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Bollſiandige 6% 


Deutſch⸗ Engliſces Warterbug.” 


H, das, the, This is the wok | 41 die, 15 d fp 

} Letter of the German Alphabet Haag, der, der Zaun, das Gehige, * 

and a Conſonant; it is not pro-] Hedge; fee Hag. 4 
nounced in every Word, but ſerves Haar; das 75 the Hair, the oy of. Io. 
in many only to extend or lengthen | one's 85 


the Sound. die Haare, the Hair. - 
H, (in Muſick) the Note H. ſchoͤne 2 auf dem a, A fine f 
das einmal geſtrichene H, the barred H. Head of Hair 7 
das zweymal geſtrichene H, the double wwe, ſanftes Jour; Toft , Hair, | 
barred H. downy Hair. 
the H. or Hr. with 8 — to it, is | ein r * i n 
an re viature, 1 er em licht ar, e Has 
Lord, Sir, Maſter — = —w_ | N flaxen Hair. 8 


Hrn. is the abbreviated Genitive, ein Buſch Haare, a h of Halt. 
8 =" war of Herr, 1ig- "Oe. ge Haar; gold, yellow - 
nifying Herrn. 

Ha! interjef7. (a Term of Surpriſe, flegenes ungebundenes Haar, looſe, | 
Aſtoniſ hment and Laughing) ha! | owing or flying Hair. 


aha! alas! | frauſes gar, curling Hair. 
„ha! ha! ha! gerades Haar, lank Hair. 
. freuet mich, ah, that I am r Haar, crisped ve 8 
ad Ol. 
N mein Mann, ha! poor die Haare kraͤuſeln, to curl, to cri 
Fellow thou art not my man! ( iron.) the Hair. | 
thou wouldſt indeed be a * lockiges Haar, ringled Hair. 
Man for me. mit unfriſirtem, ungebundenem : 
ha, + Shurke oder Schelm! ha! Sit» | | dishevelled or disperſed Hair, : 


vad hat das hab ich laͤngſt whe | H - He: | 
e nat gew date Hair. 

ha, ha] that's what 2 hed 1 long Ihre Haare find ganz ate auſt, your 

ago. | Hair are quite dane | 


bers d. E. w. 3. Th. A | falſches 


. 


—— ——— — SY 
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- 
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Haare fallen ihm aus, his Hair 


- thing, or lefs than nothing, -/ | 


Daa 


LEI 


med, he loſes his Hair. | 

ſich die Haare verſchnelden laſſen, to get 

or have one's Hair cut, to get 
one's Hair cropped. 


die en, to cut the Hair 
„ FOI, 60" ut: ty 


einander bey den Haaren raufen, to tear 
one an other by the Hair. 
das Haar ausreiſſen, ausrupfen, to 
luck, to twitch, to pinch the 
air off. 75 | : 4 : 
das Haar flechten , to braid, to twiſt 
or plait the Hair. 


die Hare ganz vom Kopfe abſchceren, | 


to have the Head. | 
cr Os Haar, Haare, ſo beym 
- © Kanmen ausfallen, Hair comb d off. 
die geſammten Kopfhaare der Menſchen, 
the whole Hair of a Man's Head. 
ein Mann der ſchon graues Haar hat, 
a gray - haired Man. 
wider das Haar, ; 
againſt the Hair, againſt the Grain. 
das erſte Haar am Barte eines jungen 
Menſchen, the firſt ſoft Hair or 
the Down upon a young Man's 
Cheek, the downy Beard. a 
ſein Bart faͤngt an die erſten Haare zu 
bekommen, his Beard begins to peep, 
to get the firſt Down or ſoft Hair. 
bas Hoar 


aufbinden, to tie up the 
das. Haar aufwickeln, to put Hair upon 


Pipes, to curl Hair. ' 
das Haar brennen, to curl the Hair 
with a hot Iron or Crisping - Iron. 


die Haare ſtanden mir zu Berge, my 


Hair ſtood an End. _ 
auf ein Haar, auf das genaneſte, to 
2 Hair. | K 
es haarklein erzehlen, to tell it to a 


Hair. n 
es fehlte kaum ein Haar, it was with- 


in a Hair's Breadth, within the 


Turn of a Die. | 
nicht um ein Haar breit von ſeinem 


Rechte weichen oder abgehen, not to | 


vield a Hair's - Breadth of his 
Kight. . e 
ich fürchte ihn nicht ein Haar, I don't 
in the ſeaſt fear him, I am in no 
Fear of him. . 5 
ich achte es nicht ein Haar, I don't in 
the leaſt mind it, I don't care 
about it; I eſteem it as much as no- 


— 


* 


Cnc 


gerade entgegen,, 


Haa 
es ſoll euch nicht ein Haar gekrümmet 
werden, you will not ſuffer the 
wet Harm by irt. 
einen bey den Haaren hexbeyziehen oder 
zu etwas ziehen, to force, oblige 
or engage one againſt his Will; 


| to bring or force one in by Head 
and Shoulders. 


hen, to make a forced Application 
ofa Thing. Wed 
mit den Haaren herbeygezogen, forced 
or drawn in by the Hair. | 
(prov.) das geſchieht nicht um eurer 
gelben Haare willen, that is not 
Cee on Account of your pretty 
ace. 


[- elem gern in die Haare wollen, to long 


to grappic with one, to pick up a 
- Quarrel with one. 
er mochte Euch gern in die Haare, his 
Fingers itch to be at you. 
einander in die Haare gerathen, to 
quarrel, to fall out with one an 
other. E 
wenn ſich die Großen raufen, muͤſſen 
„die Unterthanen die Haare hergeben, 
when the Sovereigns or Great- 
ones fall out, their Subjects are 
the Suffercrs by it. ; 
einander in den Haaren liegen, to fall 
together by the Ears. 
er wird Haare laſſen muͤſſen, it will 
coſt him Sauce, he will be fleeced, 
he will ſuffer by it, he will be the 
worſt for it. N 
es iſt kein gutes Haar an ihr, ſhe is 
ſtark naught, there is not a Grain 
of Good in her, the is not worth 
the Taking Notice of. 
er iſt nicht um ein Haar beſſer, he 1» 
not a Hair or a Dram the better. 
ſie — alle eines Haares, they are all 
Birds of one Feather. 
mit Haut und Haar, intirely, all 
— wholly, with Skin and 
Hair. 
Haar, is alſo the Name ſor the Hair 
that grows on the Skin of Animals. 
Kamee l ar, Ziegenhaar, Camel-Hair, 
Goat's- Hair, | | 
der Fuchs hat rothes Haar, the Fo 


has red Hair, 


the Grain. U | 
das Haar an der Maͤhne der Pferde, 


am Halſe der Löwen, the Hair of 
a ee Athories 


oy 


eine Sache bey den Haaren herbeyzle- 


gegen die Haare, aufwärts, againſt 
the Hair, the wrong Way, againſt 


Waarbeutel, der, a Hair. Bag. 


* 
= 


8 


0 Horſe- s, of a Lion's Neck, the 


Main. 

der Lowe fieng an, are oder 
Maͤhnen zu borſten Fine 5 — began 
to ſet up his Briſtles, or to make 
his Hair to ſtare. | 

zartes Bieberhaar , ſoft Beaver - Hair, | 
Moscovite- Wool, 

ee Ausſtopfen, Quilt - Hair, 


Haar von Rehen, Kaͤlbern 2c. etwas 
auszuſtopfen, Doe's Hair or Calf's 
2 to pad or ſtuff any Thing 
Wit 

das Haar auf Hüten, Pluͤſchen, Tuͤ⸗ 
chern 2c. the Nap, the Wool. 

das Haar, die zarten Faͤſerchen an Blu⸗ 
men und ron, the Fibres or 
Threads of Plants, the Capilla- 
ments, the Filaments, the Strings. 

Haare, expreſses alſo, a Beard; like- 
wiſe Mouldineſs, Hoarineſs, 
tarabſcheeren , das, the Act of ſha- 
ving the Head, or of cutting off | 
the Hair. 


Haaralaun, der, cryſtalliſed Virgin- | 
Allum; ſee Federalaun. | 


Haarangel, die, an Angling- or Fiſh- 
ing - Line made of Horſe - Hair. 
Haaraufwickeln, das, the Putting Hair 

upon Pipes. 
tarausfallen, das, the Falling or 
Shedding of Hair. 
ay Pflaſter fur das Haarausfallen, 
Cy Plaiſter. | 
| a 


der, Haarballen, little Balls 


ef Hair baked together, which 
ſometimes are found in the Sto- 
machs of the Elk, Stag, Wild- 
Goat &c. 
daarband, das, Haarbinde, die, the 
Hair-Lace, or Fillet, the Head- 
band, a Ribbon to tie the Hair 
with, ©. 
paarbeere, die, a Name for the Ras- 


berry, becauſe of the Filaments or 
Hair upon it. 


daarbeize, die, a depilatory Plaiſter, 
that makes the Hair come off. - 
paarbereiter, der, a Worker or Dealer 


in Hair, on 
rt, e that Prepares Hair | 


daarbinde,. die, the Hair - Lace, Head-" 
band; ſee Haarband. 


457. 


| 


See Gemſenkugel. 


paarblume, die, the Trichoſantes, an 
ſtindia Plant 5 


3 der, dart 5 Gu, Sh" 
or thick Head of Hair. | 


Haarbollen, die, a Name for the Heads 
of beaten Flax. 271 

Haarbraten , der, der Zemer von einem 
wilden Schweine, the Buttock- Piece 

Haetbirſte, die, Ley ſpärtte, n Heads. 
arburſte, die, Ko a Head- 
bruſh, a Bruſh to clean the ** . 
after it is combed. 95 


| Var ein, a Hair's Breadth. 


aarbuſch , der „Haarbuͤſchel, a Tuſt 
of Hair, a Toupee. > 
Haardecke, die, a Coverlet or Cover- 
ing woven or made of Hair. 
Haardroſſel, die, a finging, Thrufh of 
Carolina in America, being of a 
reddiſh Colour. oP 
3 die, a cryſtalliſed fulible - 
pat | 
Haareiſen, das, a Curling -Iron, Crisp- 
ing-Iron; alſe a*Tanner's * 


Knife. 
Jane, verb. reg. alf. to depilate; 
to fake away the Hair; (as @-verb, 
3 to caſt or ſhed th Hair, 


to mew. 

die Thiere haaren oder baren ſich im 
Frühlinge, the Beaſts mew in the : 
Spring. | 

haaren, is alſo an Expreſsion of the 
Tanners and Leather-Dreſsers, o 
ſcrape the Hair off of Hides or 
Skins with the Shaving - Knife. 

haaren, ſigniſies or expreſses alſo: 


to ſharpen a Sithe or Sickle bx l 


beating and ſtretehing it with a 
Hammer. 
Haarerz, das, Ore in the Form 1 
Threads or 10 rr . 
Haarfall, der, das Aus fallen der 
the Depilation, the Fox - Evil. 


Haarfarbe, die, 1) the Colour of the 


Hair by which is commonly under- 
ſtood, brown Hair, or Cheſtnut. 
— 2) a Colour to die Hair 
wit i 
Haarfarben oder haarfarbig, adh. ene. 
of a Cheſtnut - Colour. I 
aarfaͤſerlein, 4 „ the Filaments. 
3 al the Down of little 
Bards 


Haarſein, af er ade. ſubtle, thing | | 


je... die, a Braid, a Tra . 
Plait of Hair. 8 

| Haarflechter, der, a Hair - Weaver, 8 
at.” $4 weaves Hair for Periwigs. 


Haarformig, 


5 


% * 


LAY 


eine haarige Br 
| cine $a 8 . 


* ; e 
2 0 8 
"inn 
Haa * 


et adv. 


W 5 
ts Kia, a ofthe Form\or Shape of 


- An Hair. 


- Haarformiges Erz, oder Haarerz, Ore 


that grows in thin Filaments or 
Threads 'like Hair. 
Haargefaͤßchen, die, the capillar or 
Hair - Veſſels of human Bodies. 
ee das, maſlive Gold or mas- 
five Gold - Orein the Form or Shape 
of Hair. 
mer, der, a Hammer to beat 
* F< of a Sithe or Sickle, thus 
ſharpen it. 
ar andel, der, a Dealing i in Hair, 
ndler, der, a Dealer in Hair. 
at an, die, a Hair-Cap, a Pe- 


* — das, a Hair -Cloth, a 
Hair - Shirt. 
. e adj. et adv. re- 
ſemb 
r EW Haaiſilber Sil 
tes 1Iver- 
2585 in the Shape of fine Filaments 
or Hair. 
Haarig, adj. et adv, voll Haare, mit 
Haaren bewachſen, full of Hair, 
hairy, that has much Hair. 


er hat ſehr hoarige Haͤnde, he has 


very hairy Hands. 
a hairy Breaſt. 
ig napped Fuſtian. 


| langhaariges Tuch, Pluͤſchſammet, Shag, 


” 
e 7 


* Flle, br der, een for the Hair. 
a 


arklauber, der, (popu/.) i) a Name 

of Contempt for 2 Periwig - maker. 

2) a Picker, that ſubtilizes ox. eriti- 
ciſes too much; a Trifler. 


Haarklein, adi. et ado, fmall, thin, | 


ſubtle, like a Hair; to a Hair, to 
the utmoſt Nicety. 


every Circumſtance , every, Parti- 
cular. 


Haarkopf : der, formerly a Woman's 


Head-Dreſs of Hair 


Haarkranz, der, a Monk's or Prieft's | 


Tonſure. 
_ Haarfraut, das, ſee Frauenhaar ; (a 


Plant). 


93 die, a Hair · Crown; alſo. 


the Herb Sorrel. 
| Haarkugl, die, ſee Haarball, Gemſen. 


ate, das, gediegenes Kupfer, in 
'Geſtal diner Fade 


aden, maſſive 


* 


reſembliog | 


A 


5 


Hair, fine or thin like 


er weiß alles haarklein, he knows | 


þ 


«47 


28 -Dre in the Shape of 4 or 
ne Threads or Hair. 


Haarlocke, die, a Buckle or Hair- C 5 
5 Lock or Treſs of Hair, Hai 


fache "Haarloden des 3 
Women's falſe Hair-Locks. 
die Haare in große Locken legen, to curl 


Hair in great * 
Haarlos, adj. et adv. bald, bald-pated, 


hairleſs, having no Hair. 

Haarmann, der, 1) a Man that deal; 
in Hair. 2) (Term of the Cloth. 
makers) Cloth that i is fulled but not 

Hai 5 wel” der Combing Cloth, 
arma / 7 a 2 Ot 
a Night- Rail. 

aarmeſſer; das, (on Velvet- Loom) 
a great ſharp Knife, to ſhear the 
hairy Surface of the. woven Velvet 
directly on the Loom off with; 4½% 
a Hatter's Shcaring+ Knife. 

Haarmilde, die, a Hair worm or 

| + * - Mite that nips and ſplits the 

- Haar. - * 

| Haarnadel , die, a Bodkin, a Curling- 
Pin, a Hair- Needle. | 

Haarnudeln, die, the Vermicelli; ſee 
Fadennmdeln.  - 

Haarpaſtete, die, (Term of the Peri- 

| wigmakers) a Hair · Pie; (ſignify. 
ing the Baking of Hair). 

7 rea der, a Pencil of Hair. * 
aarpuder , der, Hair Powder , or 
Powder to powder one's Hair. 

er, das, Powder for the Hair. 

rputz, der; de, die, al 
Ornament of a Curling of 
the Hair, a Head - Dreſs of Hair. 

Haarraufer, der, a Knife to pluck the 
Wool out with. 

Haarrbhre, die, Haarrihrchen, „ das, a 
Hair- Pipe ore Tub, Pipes that 

are ſcarce as wide as me T kneſ⸗ 

of a Hair. 

Haarſalbe, die, Pomatum or a Salve 
for the Hair, either to make the 
Hair grow or to deſtroy it; in the 
latter Caſe it is called a depilator) 
Salve or Unguent. | 

-Haarſalz , das, a Species or Kind 0 
Salt t at forms itſelf in Mines (Halo- 
trichum). 

| Haarſammler, der, one that gathers 

and buys Hair, to ſell them again. 


Haarſchaber , der, a Tawer's Knife to 
ave the Skins with. 


>» 


£2 aalen 


. PA 


i 0 
Haa 1 


url, 7 — 


Scull; ſee 


daarſcheere 
cut the 


der, a Name fon the 


air with. 


of the Head. 

haarſhlachtig, adj. et adv. 

Horſes) foundered, cheſt. foundered; 

alſa broken - winded. 

das Pferd iſt haarſchlaͤchtig, the Horſe | 
is broken- winded, is founder'd. 

aach „der, the Foundring of a 


Hair, a Head - Ornament made of 

Hair. 

daarſchmuͤcker, der, a Hair - Dreſser. 

Daarſhnepfe,, die, a Snipe of the 

ſmalleſt Kind; a young Wood- 

Cock or Snipe. 

aarſchnur, die, ſee Haarſeil. 

aarſchopf, der, a Tuft of Hair; ſee 

Haarzopf, Haarbuſch. 

Haarſchwarte, die, die Haut uͤber dem 
Hirnſchedel, the Pericrane or Peri- 
eranium, the Membrane covering 
the Scult. 

Haarſhwefel , der, Virgin - Sulphur or 
Brimſtone in Threads or Filaments. 

Haarſeide, die, (in Silk - Manufactories) 

Thrown - e of a ſingle 

Thread of raw Silk. 


ſeveral Threads of Silk or Cotton, 
uſed by Surgeons in ſeveral Opera- 
tions, by drawing it acroſs the 
Fleſh; alſo a String or Cord made 
of Hair. 
ein Haarſeil legen, to apply a Setum, 
a Hair- String. 
1 _ Leders, Hair-Side dl 
eat 
Haarſieb, das, a Hair Sieve; 2 Boult- 
ing - Cloth of Hair. 
Haarſilber, das, maſſive Silver- Ore in 
the Form of Hair. 
Haarſpitzen, die, the Points of Hair. 
Haarſtern, der, a bearded Star or 


Omet. 


Haarſtrang, der, (a Plant) Sow - en- 


5 Sulphur - Wort, the Hog' — 


Hair - String. 


Haartour, die, falſe Hair- Locks 


or = 37m „das, Earth- Moſs; ſee 
rlapp. 


die, a pair of Cizars to 


aarſhmy>, der, a Head - Dreſs of 


Haarſeil, das, Haarſchnur, die, aSetum 
or Rowel, a ſmall String, mades of 


zarſcheitel, der, the Top or Crown 
(ſaid of 


$+ . 


Pre Be is alfo the Name for a 


«5 


| Haarzopf, 
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Haartrommel, die, a . uſed Rag 


_ Periwig - Makers to dry or bake 
the Hair. 
Haartuch, das, a Hair-Cloth, a Boull- . 
ing- Cloth. 
Haarverſchneiden „ das, the Act of cut- 
ting: the Hair, of ſhortening the 
alr. A 


Haarvitriol, der, Virgin - Vitriol in the 

Form or Shape of fine Threads. 

Haarwachs, das, 
by dreſsing the Hair. 2) the Ten- 

Haarweide, die, ſee Bandweide. 

Haarweiſe, adv. by little and little, 
Bit by Bit, Hair by Hair. 

Haarwickel, der, a Curling - Paper, a 
Þ-, + or Cracker to keep in the 

ar 


Haarwuchs, der, the Growth or Grow. 


ing of the Hair, 
Haarwulſt, die, a Toupee of Hair, 8 


the long Hair of the Neck. 
5 der, ſee Haarmilbe. 
arwurz, die, in ſome Parts, 
Name for the Water - lilies Num- | 
phaea Linn.) 
9 die, the Root of the Hairz 
the Filaments of Roots, of Plants. 
Haarganglein , das, 
Tweezers, Nippers. 
Haarzeng, das, Stuff or Cloth mode 
ir. 4 
Sante „der, a Pair of Compaſtes | 
by which one may take the Diſtance 
of two ao to a Hair. 
der, a Weft of Hair, a 
Tuft of Hair, a Toupee of Hair. 
ein kleiner I f oder Haarſchopf, 
a little I 
Habe, die, 15 — 's Poſceſxions, Means, 
Goods, Subſtance or 7 © 
what one has in the Worl 
(/igny.) einen um Habe und Gut brin⸗ 
gen, to ruin one, to deſtroy, to 
undo one. 
liegende und fahrende . F Move- 
ables and Immoveab 
gern oder die 1 
e or Ear of 8 


2) Habs, 
e Handl | 
"Is part of certain Tools to 1 
Hold of them by. _ _- 
„ verb, veg. newtr. to have, to 
polzeſs. 
nicht haben, not to have, Us. want, © 


1 


to lack, to need @ Things. 
N 1 


don, the Extremity of the Muscles. 


1) Pomatum uſed 


Pad or Roll ſtuffed with Hair; Us 25 


* 


die Haarzange, © 


— 


— 


Hab 0 6 ) Dab 


1 viel Geld they have much] only for my. Welfare, or tis to 0 


vou only that I owe my ade 
ich habe & kein Geld, I have no Money, Ad obe einen rechten Vater an ihm, 


Iwant, I lack, I need Money. L have a true Father in him. 
ich habe kein Geld bey mir, I have no Mutzen von etwas haben, to have or 
Money about me. draw Profit of a Thing, to have 4 
er hat ein großes Vermögen, he pos- Dy eo e of it. ' 
ſeises great Wealth, he has great | ich habe nike, als Laſt davon, 1 Lave 
Eſtates. 1 but Trouble of it. 
der gute Menſch hat gar nichts, the einen Namen haben, to have or bear 


ood Man is in Want of every | a Name. 
hing, or wants every Thing. Baton haben, to be rich, to have 4 
nichts zu thun haben, to have nothing Wealth. 
to do, to have no Buſineſs, to be | er hat feinen Bedienten , he ſerves Ml 
without Buſineſs. himſelf, he has or keeps no Ser- p 
Geſchafte, zu leben haben, to have vant. 
Buſineſs or to have ſome Affairs; | ich habe euch lieber, als mein Leben, 


to have wherewithal to live. | love you more than my own 4% F 
zu ſchreiben haben, to have ſomething | was wollet ihr haben? what would 
* to write. you be pleaſed to have? what is at 

Krieg, Friede haben, to be at War, your Pleaſure? what would you e 
gat Peace. chuſe to have? what is your Wiſh? 

das Leben, Geſundheit haben, to _ | what do you look for? e 
or to be alive, to be healthy or | er will eine Sache von mit haben, die 

Si 2 Health. ich ihm nicht geben kann, he demands d 
das Fieber haben, to have the Fever or wants a Thing of me, which 

PS Ague. I cannot give him. h 
eier, Träume haben, to have Vi- | die Sache will ihren Lau uf haben, the 

Dreams. Affair or Thing will have its due e 


- Eee F Schande von etwas haben, 10 Courſe. 
have Honour, Shame of a Thing. | fo will ichs haben, thus I will have 


einen Groll gegen jemand haben, it, T1 have it thus, after this 
have a Spleen, a Spite, a Grudge Manner. 
at or againſt one. etwas wieder haben wollen, to demand 


Luſt an etwas haben, to be pleaſed | a Thin again or back again. 
with a Thing, to take Pleaſure or | haben wollen, behaupten, to pretend. 
Delight in a Thi , to have or | an etwas Luſt, Neigung haben, to have 


find Pleaſure in a ing. an Inclination or Likingtos Thing, 
. dieſes Buch hat nichts betr chtliches in or for ſomethin 

ſich, this Book contains nothing of |. Luſt zum Kriege to be inclined 

any Confideration. * : or to incline "to the military Ser- 


was hat defer — * — * e 7 vices. 
What Date does this Letter bear eine natürliche Nei ung, igkeit wozu 
er iſt nicht der erſte, er hat andere vor u, to be ban ghie we 


ſich, he is not the firſt, there have 
- en others before bing; or he has | Ti ou Capacities for | any 


er before him: 


755 5 iche Neigungen a haben, to ſympa- n 
Bey weinſ du ee ? whom — os ray a mutual Affection 2 
| or inclination. 

| 8 06 you think |}. as hahe thr mit einander? what's the 
er hat an bezahlen, he is ſolvable, he 295 . you? what is your | 
is able to pay. 5 4 Ht 
guten oder ſchlechten Lohn von etwas was habt ihr zu lachen? what are you 
Fhaben, Ii 910 rewarded, | laughing for? what makes you | 
4 recompenſed or requited for. laugh? 
euch allein habe ich meine Wohlfahrt einen Ekel haben, to have a Diſtaſte, h 


I as 3 ted to you | a Dislike at. 125 * 4 


es hat ſich w 


| een Menſch haben, to be drunk, fud- 
e 
| ſeine Gedanken auf etwas haben, to 
have or fix one's Thoughts at 
ſomethin 
auf ſich haben , to be of Importance. 
or of Conſequence. 
dieſe Lehre hat ein . bins 
ter ſich, this Doctrine has a ſecret 
Venom in it, or there is a ſecret 
Venom hidden in this Doctrine. 
dieſe Liebkoſungen haben einen Schalk 
hinter ſich, theſe Careſses are de- 
ceitful. 
es hat nicht viel auf ſich, tis no great 
Matter, tis of no great Impor- 
' tance. 
es hat keine Noth, keine Gefahr, there 
is nothing to be feared, there's no 
Dan er. 
es iſt uberall zu haben, tis every where 
to be had or to be got. | [ 
wy nicht zu haben, it is not to be 
had, not to be got. 
| 1 ihrs! there it is! chere take 


f es . chou ſhalt have it, 
et it. 


o yes indeed! indeed 
not! .*tis tis quite otherwiſe, far 
from it. 


das hat gute Wege, that's no Matter, 
that's very well, thats well enough. 
hat geſagt , they have ſaid, it is 


wan bat gut Rindfleiſch in En 


there is good Beef in England. 


Thanks! : 
Habend, part. having. VP 
bend, der hat, that aa. 
bin euch fix die habende, Gechabtt) 
Muͤhwaltung verbunden, I am obli- 
my to you for the Trouble - vou 
ave taken. 
wohlhabend, rich, that A great 
+. Riches, or Eſtates, wealthy. 
Joe, Oats; ſee Hafer. ; 
berecht, der, a Spirit of Contradic- 
tion, a Contradictor, one that 
wants always to be in the Right. 
Habhafe ; adj. et adv. to have, that 
has, that 1 that is in Pos - 
ſeſsion, poſzeſcing, that obtains, that 


— 


has obtained or got. 


habhaft ſeyn, to have, to bes 


h 


habhaft werden, Sr 


ſeſzed of, to get the Po 
ackual Enjoyment of, to get, re. 
ceive, obtain, acquire a Thing. 

ich kann deſſen nicht habhaft werden, 1 
canuot get it. 

wenn ich ſeiner habhaft werde, When 
1 get Hold of him, or when 1 
cateh him. 

einen eines Dinges habhaft machen, +0 
procure one a Thing, to bri 
ov his Hands, to get him Fosse 


Habice, der, a Hawks ( bird of ö 

rey). 4 | 

Habicht, is allo 2 Name for an et- | 

able Earth-Mu denen 
Colour. 

Habichtneſt, ein, a Hawk's - Neſt. 

* ein, a Net for Birds of 


Pre 

Habichtsfang, der, Habihsforb, a Cage | 
or Basket to catch Hawks in 

$abihrsſel die, a great Fly of Prey. 
bichtsinſeln, die, * Tercera hs. 
lands. 

Habichtskraut, das, Hawk Weed, * 
cory, Dandelion, yellow Suecorys 


Habichtsnaſe - die, a Hawk's-Noſe, @ | 


* Wa Habach Noſe. 
tsnetz, ſee tne 
1 der, a Hawk's Beak. 
bichtsſtein, der, a Goss 8 
Prone | 
g, adi. e adv, Nes 5 | 


he 7 „ covetous, tenacious; 


' | Habit, ber, die Kleidung, das Klei the 
| pa Act! have a Care, take Care. 
bet _ thank you! I turn you A 


Habit, Garb, Garment; Anures 

Sabel Weeds. BY 
abſelig, asf. et a vermoͤg rich, 

that has Wealth or Eſtates. 

Habſeligfelt, die, das Vermogen, die Habs |, 

„the Poſſeſſions, Goods, Eſtat 
um all bins Habſeligkeiten kommen 
bo 2 his Goods, all his Po 


Habſuche die, the Avidiey, brech. 


neſs, Deſire. 


Habſuchtig, . es adv. greedy * 


vetous, defirous, e bre 


eagerly. ö 
Ka, has * ee er 
ſee Hechel 
chel, die, e EG 
a 2 ng ſmall or 8 "Phd 
aut , os ſee Hau 
Ty n oder Eu Ws the Beards of 


_ lomething 


z to enjoy it. * 1 


Carun. 


Aa 1 ot © Bids 


_ "WM 


-_- 


» 8 


_"— © 


R das, 


Hacke ” 


2 die dritte Hacke, ble Beer« 
; 7; Phove a Vine the third. NS 


— . OE | * 
5 0 
— — 
+ # 
#4 
. > 


ck und Mack, ines, the Mob, 
che Populace; Wo e Vulgar, the 
: | Rabble; che Rascality 3 4% a Gal- | 
limawfry ; a Mixture of ſeveral 


N 1 a Hotch- -potch y: hy Miſh- 


Hactbalken, der, (in Navigutiond the 
topmoſt Beam at the Stern of a 


: — on which the n reſts; 


e Hackbort. 
Haben die, das Hackbrett, der Hack 
block, Hackſtock a Chopping - Block, 
27 Board, a Block to chop or hack 


Fleth upon; 4% a Cooper's Block. | 


eil, das, a Hatchet, a Chopping- 
Knife uſed in Kitchins ; 0 But · 
cher's Cleaver. N 
>blo>, der, a Chopping · Block, a 
Block to chop or cut Wood or any 
other Fhing on. 


| Hier, der, auch das Hackbrett ge» 


nannt, the topmoſt Part of the 
Stern of a Ship; the Crowning, 


which commonly confiſts of Sta- 


tuary- Work. 
1) (in Kitching) a 
1 Board. 2) a Dulcimer, 
Inſtrument, in the Form 

* Hack- Board with Wire-Strings | 

that are touched with two Sticks in 

- being played upon. 

e, a Hatchet, a Mattock, an [ 
A, a Pick-Ax; a Grubbing- Ax 
iv ri s ſuch As they uſe in Vine- | 

r a 


. mit zivey Spitzen. a 


Matto 
* 2 oder Sp bane der Maͤu⸗ 
* Sify Maſon's Pick- Ax, a ſmall 


1 Jithacke, Gartenhacke, an K 


ſtrumeut wherewith a Gardener 
Sruhs or cuts up Weeds. | 


a Winzer, Weinhacke , Mas. | 


a Pick-ax uſed by Vine- 
- trefers. 


einem Weinberge die Hacke ge⸗ 
r . to dreſs the Vine. go 


die andere Hacke im Weinberge, the 
| 8 Dreſting of a Vine; to turn 
the Grou 

ime.” 


hacke geben, to tertiate, to dig 


of a Vine a nn | 


oY 


8 dae Sri 


; 


| 


| 


| 


4, 


1 


<7 n — A » , 
* ; & 
* 


der Weinſtock erfordert eine — . 
Hacke, che Vine requires to he du 


about three ſeveral Times. 
(gen) der Hacke bald einen Stiel fins 

den, to find out a Means, a Re- 

n an Expedient for an Ill or 


wir wollen der Hacke bald einen Stiel 

den, there is a good Remedy for 

itz or we will eaſily ſind a Remedy 
fdr it. 

Ke, ſignifies alſo the Heel of: a 
Foot and alſo. the Heel of a Shoe; 
in the firſt Caſe look Ferſe and in 
the ſecond Abſatz. 

Gon einem immer auf den Hacken 
ſeyn, to be eonſtantly at one's Heels, 
to purſue or follow one eloſe to 
the Heels, or ta be evet cloſe at 
one's Heels/ 

einem dfe Hacken weiſen , enefmufen; to 
ſhew one a fair Pair of Heels, ta 
fly, to run away. | 

Hackeiſen, das, a Tool of the Pew- 
teters; a Chiſel or Graver uſed by 
Hacken 8 4 hack 45 

verb. reg. aft. to 3 to 
or break up the Ground. 

den Weinberg hacken, to dig about a 
Vine, to grub or how up a Vine. 

den Weinberg zum drittenmale hacken, 

io dig about a Wine a third 
Time. 

Holz oo, to eut, to deave, to 
lit, to chop Wood. 
laſſet mir diefes eiſch klein hacken, let 

_ — or chop this Meat or 
' Gary und klein hacken, to chop or cut 
to Pieces or Bits. 

gehacktes Fleiſch zur Speiſe , . minced 
Meat; a Haſh or Hachy. 

mit dem Schnabel hacken, to pick with 
the Bill Or Beak; to peek. 

die Vogel hacken die Küchen, the Birds 
peck the Cherries, © 


hacken, kimſtlich aus hacken, auszacken, 


to pink, to cut into Flowers or 


Figures, to prick, to quilt. 
Taffet muß klein gehackt werden, 
this Taffety muſt be pinked ſmall, 
** Arbeit, Pinking, Cut- Cloth, 
or Cut- Cloth» Work, Cut-Paper- 
Work; ai/o Quilting. 4 
They (ay alſo: dieſe Milch hat ſich ge 
hackt, this Milk has turned or is 
 curdled. 


1 


das; the Chopping , Diggin 
Cutting, Grubhing, H Hacking, gings 


das 2 des Weinberges, the Grub- 


bing or Digging about a Vine, the | 


Dreſſing of Vines. 


Hackenbley, das, the Lead of the Heel 
(Term of the Cloth - Shearers.) 


, das, the Heet- Piece of | 
A. the two Quarters of a | 
ö 


e to tread 


Pantoffeln mit Hackenleder, Slippers Quarrel. 


7 at the Heels. 


with Heel - Pieces to them, = 4 
Hackenmeiſter, der, the Intendant or 
Overſeer of Bridges of Boats. 

Hackenſtiel, der, a Hatchet- Helve. 


Wau der, ſee Holzhacker, Flelſch⸗ 


Hacker, in ſome provinces ſigniſies, 
a Vine -Dreſſer, a Huſbandman, 


et ackerlohn, the Wages given to 
leaver of Wood, to a Labou- 

ky to a Vine- Dreſſer, © 
Hirrling, der, Härſel oder Hichſel, | 


8 chopped to be mingled with | 


den Hafer mit Hackerling meng 
mix the Oats with chopped 


die Hackerlingsbank, a Choppin 


Bench, a Bench ta cut or chor 
Straw in. 


der Haͤckerlingsboden, the Chamber 
4 LOR to keep chopped Straw in 


der " Hierlingsſcneiher a Straw 
Chopper or Cutter of Straw. 

Hackhopfen „ der „ cultivate Hops, 

Hops that is-planted , 


about in a Year- 
red. 


Hackklotz, ſee Hackblock. ty 
Sichen oder Haͤckchen. a little Pick- 


A Ctudber. 8 
= 
, 


Sree 


Hamer das, a Butcher 1 Cleaver 
+ Hatchet, a Hacking or Chopping- | 


ife. 

Hackſch, der, der Eber der zahmen 
Schweine, a Boar, a Boar - Pig. 
ackſch (in ſome Provinces) ein grober, 
plumper Menſch, a 2 a . 
a lubberly Fellow. 
fe des the ſee er oF 


* cats 


td » ts _— COT 
* 
= 


twice dug | 
and once manu- | 


gia, der, de Höckerling. Yo * 
ock, der, ſe Hackblock. $6. 1 

Haddig, der, dee Attich. 

Hader, der, der Lumpen, a wipika. . 

Clout, a Rag; aſſo Tatters, old , 

Clothes. 

| Hader, der *. Zank, Streit, Quarrel, 
Diſpute , Brawl, Wrangling, Liti- 
ation, bifference:; Variance, Fal- 
ing out, Conteſtation, Conten- 
tion or Conteſt; Debate, Strife, 
Altercation, Controverſy.” bs 

Hader anfangen to pick, to begin a. 


einen Hades ſtilein, beylegen, ta ſup: + © 


a Quarrel. - - 
der Eid macht allem Hader em Ende, 
an Oath makes an End ok all Dif. 5 
geg, Pratocol br Reg. 
derbuch, das, a Protocol or Regi- 
y for Piheeſſes or Suits of little 
Conſequence | 


Aa San a Spirit of Contra- 
diction; one cut N Quarrels 
forward. 45 
Hadergericht, das, an interior court 4 
- of Juſtice. 3 


Haderhaft, af. et adv. zinfiſc; quar - : 
relſome, bluſterings ſee 3 nfiſch. | 

Haderkatze, die, ein zankſüchtiges Weib, 
a Scold, a a brawl 


Wo- | 

man. En Þ 

52 der, an old Clou. 
a 


old Clouts. 8 | 
ein Haderlumpenſammler (in Berlin 
ein Straßenmuſikant) a Man that 
gathers old Clouts or Rags to 
make Paper of; a Rag - Picker. 
Haderlumpen ſchreyen, to cry old Rags, 
— whiſtle about the Streets and err. | 
ags. 
Hadermeſſer, das, in Paper - Mills, a 


great Knife for cutting the Rags. 


Os verb, reg. neut. zanken, ſtrei⸗ by 
ten, to pry, to ſtrive, to ſcold, © 
raw 


to b to ** to litigate, to 
wrangle, to diſpute, to have Pp 
iarrel, a Conteſt &c. + | 2 
ſie dern immer, they are conſtantly 
fe fiengen an 


or for ever quarrelling, | 

ym Spiel zu hadern, 
they began to quarrel at Play or 
about the Game. 


einen Hader vom Zaum abbrechen 


ee 2 Pw 


. 


"—— 9 | nothing, 


..- Ki 


\ 


pres to ſtifle 5 Quarrels, to end o 


„Zanker, a Quarrelide; "IP 


derlumpen , die, old Linnen- Rags f 


9 4 £ 


. +_ j 
* 
& |; 
_— 


nothing to pick 
without Reaſon, to 
the Point of a Needle. 
- Haderſchaeider, der, (in Paper - Mills). 
a Machine in the Form of a Straw- 
* Bench, for cutting the 


Hodel, die, ſee Zankfught ; Quar- 


relſomeneſs ke, ' 
Haderſathrig, adj. at adv. ee zanffiic | 


iſpute about 


: 


tig, quarrelfome, inclined to Quar- | 


raeling. 
Haderſuppe, die, a Soop of Broth in- 
to which beaten Eggs are = $4 
Haſtorn, der, ſee Haſſdorn, — 
8 fen, die, ſee Hefen. 


4 


ein irdener Haſen, an tarthen Pot. 
I . eiſerner Hafen, an Iron Seething- 
4 — Ot. 


enn Stolenbaſen mit vo Fiigen, a | 


Pot with three Legs 
: ein 1 a Bl * Lottery. 
ein 5 kleiner Hafen, a little 


| ein elena, eine Hafenſtirze, a 


Pot - 


y | Hafen, ara a ive a Sea - Port, a 


Harbour. 


in den Hafen einlaufen, einfahren, to 


enter the Port or Harbour, to get 
into a Harbour, to come into 
larbour, to land. 
| aus dem Hafen gehen, legen, to leave 
+ the Harbour. 
E im Hafen noch Seng leiden, im 
Fl Hafen ſcheitern, to ſplit yet or to 
ſuffer yet Shipwrack within the 
Harbour; (figur.) to be yet diſap- 
ointed in an Affair the very Mo- 
"Hons when Tow thought, to ſuc- 
cee, , 
fenanker, der, the Harbour-Anchor, 
_—— Anchor in a Harbour, to which 
Ships are faſtened by a Rope. 
Haſenbaal 
con at the Entrance of an Harbour. 
Haſencapltain, der, the Captain of the 
Port or Harbour. 
Haſengaſt, der, a Veſſel that enters 
an Harbour or Port and caſts pn 
chor in it, 
Hafengeld, das, Anchorage, = Aon 
paid for entering a Port. 


2 


3 „ die, a great Light or 


der, Hafenthurm, a Bea- | 


ths >* 


A Quarrel j | 


ſen, der, ein Topf, a Pot, a ; Chaf: | 
fern. 


2 | 


by N - Time the Way to the 
rbour 
Hafenmeiſter, der, the Intendant or 
Maſter of the Port or Harbour. 
Hafenraͤu mer, der, Baggert, a Ma- 
chine * to clear a Harbour of its 
» Rubbiſh and Mud, to cleanſe the 
Harbour. 
that der, Oats, (a Sort of Grain 
t ſe ryes ordinarily for a Horſe's 


Nouriſhment) 4 
weiher, ſchwarzer Hafer, white, black s 
| 
den i Pferden Hafer geben, to give the 
Horſes ſome Oats or Corn. 
Bru ſae (read maͤhen, to ſow, to 
| wilder Hafee , wid Outs. © H 
(prov.) der Hafer ſticht ihn, he grows 
ſaucy, inſolent, H 
das Pferd, ſo den Hafer verdient, be⸗ 4 
kommt ihn nicht, a Horſe that de-. 
| ”m_— the Oats, ſeldom gets it; a | 
| ou Dog never lights on a good He 
ne, or the worſt Bones ever fall ( 
do the beſt Dogs Share; the honeſt 
Man has till the worſt Luck. a 
es iſt gut Hafer ſaͤen, es redet niemand 85 
in der Geſellſchaft, the Converſa- { 
tion or the Diſcourſe flags, lan- a 
uiſhes, Ha 
Haferacker, der, das Haferland, a Field 
that bears Oats, Land for Oats. 0 
| Haferartig, adj.” e adv. being of an Hat 
at-Kind, that . or reſem- b 
* bles Oats. Haf 
haferartiges Gras, 4 | Graſs reſem- | 
— the Blade of Oats, falſe 1 
| 
aferbicr, das, Beer brewed of Oats. Haf 
aferblüte, die, the Bloſſoms of Oats, . 4 
N der, the Loft for Oaty . 3 
e Oats- Loft. Haf, 
Haferbrey, der, 28 Hafermuß, Pap fil 
made of Oat - Mea K. 
Haferbrod, das, 0 Meal Bread, Haf 
Bread baked of Oats. , 
Hafercur, die, the Uſe of Oat- Meal 3 
for a Cure, Water - Gruel uſed as Haf 
a Cure, or the Uſe of Oats as 4 / 
Medicine. 1 
e „die, ſee Ackerdiſtel, Feld Lafe 


fererndte, die, the Oats - Crop. 

ſerey, die, (in Shipping) das Haſen, 
eld, 1) Money paid for entering : 
2) Wages 


W 


id to a Pi- 


el * 1 


arbo 


lot fo 


"oe 


-- 0 A 


r „ 
- * 
* f . 
. > ö * 


4 Harbour. 3) Damage paid to 
a Captain or to thoſe that are obli- 
ed to caſt Part of their Goods in a 
| * over Board, which Bonifica- 
tion is made by thoſe that get theig 
Goods by or in the ſame Ship ſa 
on Shore. 4) All the extraordi- 
' nary Coſts or Charges a Captain or 
Maſter of a Ship has on Voy- 


Hafergelb, „das, of a Straw - Colour, 
a yellow Colour like that of Oats. 
Hafergras, das, ſee haferartig, a Sort 
of Graſs that grows on barren Hills, 
and reſembles the Oats3 it is alſo cal- 
led Perlgras, Tuͤrkiſcher Waizen, Me- 

lica ciliata Lins, 


Hafergries, das, Groats made of Oate; N 


ſee Gries. 
Haſergruͤtze, die, Groats or Oat-Meal. 
Hafergruͤtzſuppe, a Soop of Oat-Meal. 


Haferkaff das, die Haferſpreu, Chaff of| 8 


Haferfaſten, der, a Cheſt for Oats; a 


Cheſt to keep Oats in for the — | 
ſes. | 
| 


1 5 das, a Grain of Oats. 4 
— „ fee Huflattig, 


— * das; Malt made of Oats. 


Hafermehl, das, Oat- Meal. 
ermilch, die, Groats - Bread (a Kind ; 
of eatable Root); ſee 9 
oſe - 


Haferroſe, die, 
IK oder Haferruͤcke , - die, die. 


ahe, a Name given in 
nia to the intire black Crow or 
Rook, the Harveſt- Crow. 


Haferſaat, die, the Sowing of Oats; 


alſo the Seaſon or Time when Oats 
is ſown. , 

Haferſac , der, an Oats Sack, a Sack 
filled with Oats ; 40% a Soldier's 
Knap - Sack. 


Haferſchlehe, die, a forward Sloe or | 


the creeping 


a wild Plum, that is already ripe 1 


when Oats is reaped. 
Haferſchleim, der, a dick ſlimy Broth | 
of boiled Oats or boiled Groats. 


Name for the 
cuſt, the Graſs - Hopper. 
„der, ſee Haferſhleim. 
Ro pre, | die p xe of Oatsz ſee 
aferkaff 


Ha ard ** the on Stubble. 


Brand- 
| 


Ns i.) | 
der Wind geht thou ker. die gase. 


| 


| 


ö 


. 


ſtoppeln, it is already cold, it 
gins to grow vom N e ab 
proaches. 


ſay 8 ö 
oſen Schuldnern un wan a 
vo ede annehmen, of a 


of a bad Payer. 
Hafertrank , der, ſee Haferſleim; 


A 1 die (in the Roman o | 


e Conſecration of the Oats 


which Reaſon this Day itſelf 1 is 
ſometimes called, die Haferweihe. 


Haſerwurzel, die, the white or com- 
mon Sees an eatable Root, 


by ſome called Bocksbart, by others 
Hafermilch (Tragopogon Linn.) 


. Scorzonera or the black Scorto- 
nera. 


Haferzins, ber, die Haſergilte, the 
Avenage: an Homage of Oats paid 
to the Lord of the Manour: - 


Gulf, * wp" Bay 7 We as are in 


the Baltie 
Haffdeich, der, ike, a Bank on he. 
dr Shore. 


Side of the 


Haffdorn, der, a thorny Shrub (H 
pophae Lins. ]: it grows in EY 
Grounds near, the; rare, of 


Shores. 
Hafner oder Haͤfner, der Töpfer, „ 
one that makes and ſel 


Potter, 
earthen Pots or earthen Veſlels; 


die Haͤfnererde, Tipfererde,. der Thon, 


Potter's - E; 


die Hafnerſcheibe , Uipferſchlbe, the 84 


Potter's Wheel. 
das Hifnerwerk, Potter's Ware „ any 


earthen Ware. 


houſe. 


t, die, der A , A 5 
Haferſchrecke, die, in Some Places the Hr rreſt, an Arreſt 


Heuſchrecke, the Lo- 


Attachment, an Dee Aa 
Seizure upon the Perſon, au Arreſt |. 
upon the Body of one, { 


in gest, {i} Verhaft nehmen, to 


arreſt, to impriſon, to ſecure: * . 


| 


in 1 or 1 to - pra in pri- 


Me 


Payer take what you can getz or, 
one muſt even take Oats - Straw | 


ned for Horſes, which in ſome Places. - 
is done on St. Stephan's Day, for 


Spaniſche Haferwurzel, the Spaniſh 3 


Haff, ny eine große Bay, a Bay or 


die Haͤfnerwerkſtatt, a Potter's WoW | 


= 
2 a v 
— 
a N - 


% 


einen yr Haft, in die gefuͤngliche Haft 


bringen, to arreſt one, to ſecure 
him, to put him to Priſon. 


Ehchaft F acemi Verhinderung, 


1 Hindrance, @ lawful 

* 3 for not appearing. Eſſoin. 
die Ebehaften ausgenommen, lawful | 

' + _ Hindrances excepted. 

"_ vorſchuͤtzen (a Law Term) 
— of Hindrances, to produce 


FN bet; die Hafte, das ae 


» a Brace, a Crotchet. 
we Hohen verſehen, clasped, faſten- 
ed with Clasps; ſhut up, 


her Haſe einer Wunde , a Seam or A 


| = py 8 Wound. 
t e t. 3 
Sal 


rief, der, a Letter of Serbe 6 a 
Warrant to arreft one that is esca- 


el ſer Steckbrief. | 

'S ftel, das, a Claſp; ſee Haſt. 732 

1 der, (in Hunting) lietle | 
ins with Hooks, to faſten" Lines 


Hltein, verb. reg. alt. to faſten with 
Pins. 


Haften, die (Term of che un Sich | 


Drawers.- 


. die (Term of the Glaziers) | 


Bonds, little Pieces of Lead with 
Which Iron-Rods are A to the 
Panes of Glaſs- W. 
FL on „ verb. reg. 
ben, to hold „ to , to hold faſt, 
ke. to hang upon a Hook, ta 


der Anker haftet nicht, hilt nicht feſt, 
. the Shi 3 r 1 A} 
not hold her, the Anchor don't | 
hold, don't take. 


5 bat n, ſignifies alſo, to answer, to die Mocgenlaͤndiſche Hagebuche, the le- 


be Bail for, to warrant, to engage, 
to make good, to take upon bs 
Accaunt. 

ich hafte dafur, I anſwer for it, TH 


| 3 * Security for it, or Lam Bail | 


for it. 
wer den Schaden anrichtet, muß dafür 
haften, he that breaks the "Glaſſes 
. muff pay for them. 
e es haftet nichts bey oder an 
ihm, there is nothing that affects, 
| 3 or moves him; e 
2 2 ineffectual with him. 
vie Schuld haftet auf 1 ganzen 
Vermoͤgen, his whole Eſtate is gi- 


( 


3 blei⸗ | | 


" $4 
= 


" 
— 

” 4 * A 
0g ' 


nig, a Pledge, an aries Saſepfen 
by which an Agreement or Bargain 
; 
| 


is ſecured. 
ftgeld,geben, to give a Pledge or 
8 Earueſt - Penny. 
ſtgericht, das, a Jurisdiction, an 
nferior Court of uſtice, by which 
] — may be ſeized. 


OS. das, a little Hook, little 


al Saſmeſel, der, a Chiſel uſed by 


Gun 
„Haftung, die, D die Birrgſchaft,, Bail, 
ution, tee. 
die Haftung uͤbernehmen, to be Bail. 
2) Attachment, Seizure; ſee Haft. 
g, der, Zaun, a Hedge; a Field 
incloſed by a Hedge; an Ineloſure, 
a Feneee. 
der Hag, Woll, die Palliſaden um eine 
— Feſtung, the Rampart, a 
1 of Pales, Paliſſado, an Intrench- 
ment. 
vom Hag abziehen + die Belagerung 
| ſerie to raiſe or quit the 
ege. - 
der Hagapfel, a Crab, a Wilding, a 
W 


* 
ageiche, the Holm - Qak, the 
es Oak, an Oak that grows 
in green Hedges. WE 
:Hagebereiter , der, SF carey | 
agebu enbuͤche, the Yoke- 
v: Me 0 Horb beam. 
die gemeine Hagebuche, Hainbuche, the 


common Yoke- Elm - Tree, 


die Virginiſche Hagebuche, the Virgi- 


nian Hornbeam. 


vantine Hornbeam. 


"eg Junge Hagebuche, a young \ Yoke- 


23 von Hogebuche, a Hedge of 
Yoke- Elm. 

a bu L eine, ein Oigebaum, a Til- 
* N. Standard, a young Tree 
that dares not to be eut down. 
Hagebuchen, a. et adv, was von Ha⸗ 
gebuchen gemacht iſt , of Yoke-Elm, 


what is made of Yoke - Elm. 


3 eine Hagenbuchenhecke, a Hedge of 


young Yoke - Elms. 


2 Ven in . for his debt q 


2 nchener Menſc, grober Menſch, 
4 Clown, a ruſtical, rude 1 0 
„ 7 


* 


* 


Fence: F 


agap — the Crab- Tree. 


„ eee 


* #4 


2 « Ruſtick, a i curls Nb 5 
| Dunce. 
gebuſch, der, a Yoke- Elm-Buſh'or 
hicket; aid a Crab - Tree. 
 Hidebutte, die, a Hep (which is the 
Fruit of a wild Roſe - Buſhy a Hip. 
der gebuttenſtrauch, the wild Roſe- 


+ Bufh,' the Hep - Tree, Eglantine- | 


| Sbrub, Sweet - Briar. 


die große H agebuttenroſe , the great 
— Buſ h th a large thorny ; 


an Faure, a Soop „ | 


of Heps or H 

Hagedorn , der, clidorn, the Haw- | 
or White - Thorn. 

nn „ Haw- Thorn Ber- | 


Hagedeſe, die, the ie Ring $-Evil; ſee | 


H 
eholz, das, der l , a fair 
ve Wood or beautiful Tuft of 
Trees; a Grove, in which it 
is not allowed to cut down a Tree. 
Hageeiche, die, the Holm - Oak; 2½% 
the common Oak, the Scarlet Oak, 
the Oak that will. grow in Hedges. 
93 die, the Oak - Apple; ſee 


Hagel, der, Hail. 9 | 
kleiner Hagel, Graüpen, a Fort of 
* or Hoar-froſt that blaſts the 
ine 
der Hagel el, large Hall Nope | 
r Hagel hat das ganze Feld verderbet, 
Hail has ruined the whole 


Piel | 
they Os popularly) Johann Hagel, 
the Raſca- | 


A the Mob, 

de , Riff Raff of People, a 

Pack of inferior or common 

People. 

Hagel der, das Schrot zum Schleßen, 

Hail or ſinall Shot. 
— Flinte mit Hagel laden, to charge 

or load a Fuſee or light Gun with 

Small- Shot. | 

Hagel, der, Hahnentritt, the Liga Y 
ments in an 9 by which che Telk 
is join'd or fa 


Hagelgans., die, a Coot , a wild | 
it adj. at adv, haily , full of 
Moe ein, a Grain of Hail or of | 


Small - Shot. 
Hagelkugel, die, a large hollow Cav- 


RE 


ened to the White. 


non Ball filled Toi Pieces of Iron | 


_ 


by with 8 Shot or doll Bafts; 

|, Karterſcenkugel ae is 
agen, vero. „ nent. 3 
. ſee Schloßen. 8 


a hat 


gelt, it bails: 


t ſeht ſtark gehagelt „it leib 
d very much; there fefl a great 
Deal of Hail. 


Hagelſchaden, der, the Dagiage- dau- 
_ by the Hail that has fal 
der Hagelſchlag dder Schaden, the 
Fall of very large Hail, by which 
the Corn is deftroy'd; the Ruini 


or Deſtroying of the Coru by the 
great Hail that falls. 


Hagelſchrot, der oder das, Small Shot - 
by which wild Ducks are killed. 


| Haz ſtein, der, a_Hail- Stone; 1 > 


Dez eee, der; a Tempeſt of Hail. 

Hagelweiß, aa. & adv. (pipil.): which + 
as Snow. 

Hagelwetter, das, a Peal; Tempeſt, - 
Storm, Shower of Hail. 


bu. die, a large Cloud of - 


ail, 
Hägemahl, das, > (in $ LOT Provinces, 


especially in Thuringia) an infe- - 


riour Court of Juſtice, which at 


ſeveral Times is held in the ben 


Fields; Tee Feldgericht. | 
{$46 gen, verb. reg. neutr. imper/. ed; has 
get mir, better, behaget mir, I bike 
Ms, I am pleaſed with it; it pleaſes 


"Hagen, verb, veg. a. to ſence or in- 
eloſe with a Hedge to keep any 
Thing from Damage. 

hagen, fignifies alſo, to hide, to de- 
fend, to Keep one in Nan or Se- 
eurity. 
haͤgen, is alſo a Word fot: to fave, 
to ſpare; ſee Hegen. 
Hagetſcau „die an Inſpection or vi. 
ting of the Hedges or Fencesy L 
NN & 
Hager, der, lee Heger und Hier. 
ager, 44%. et adv, mager, lank, _ 
lean or meager; that is ary, that 
has nothing but Skin and Bones leſt 
un him; fallen away: 
er iſt ſo hager, daß man ihm alle Kno⸗ 
chen zaͤhlen kann, he is ſo very lean 
that one may count every one of - 
his Bones. 


ein alter hageter Meaſ, an old Yan | | 


or meager Man 
ein * Pferd, a Poor lean * 
ein 


. BE 


* 


3 


4 


* 
7 
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ein hagerer langer Menſch, a flim long- 
backed Fellow. 
| Hager werden, to grow leanor meager. 


% 


— 


Hagerer, (the comparat. of hager) leaner; | 


4 \ 


* (the ſuperlat.) leaneſt. 
"Hager, ſee Haͤgergut. 


Erde in den Strömen, a Hill 
or Earth in Rivers. 
Haͤgereiß, das, a young flank Tree, 


- Which is not allbwed to be cut 


down, but left to grow up to a tall 
Tree 


* 


er, der, a Foreſt- Keeper, a 
Ha — * 1 erfalf, der, a h 
gerfa oder Haͤgerfalk, „ a hag- 
Hawk; a kind of Hawk or 
4 — that is not greater than a 
Sparrow - Hawk but is W and 
- COUrageous. 

Haͤgergut, das, a little Farm where- 
of the Poſſeſſor is obliged to do Soc- 
cage - Work; the Poſſeſſors of ſuch 

ferns are ae 1 

erherr, der, the Lord - Proprietor 
of a Farm like that — | 

EZ ie, 2 Hide or Swoling of 
gerhufe, die, 2 e or Swo 
and of 60 Acres. 

Hagerjunfer , ſee Hagerherr.. 


- — . 


gertcit, die, wr Leanneſs , Scrag-' 


p ineſs 
er mann, der, ſee Haͤg ergut. 

5 2 die, die wilde Roſe, the wild 

3 Roſe, the uneultivated Roſe; alſo 

Slot, Roſe - _ iy 3 8 
9 E, 4 TO take or e 
to ſhew *. Limits of a Hunting 
District. | 


geſchau , die, the InſpeQtion of the 
" wee» near the Roads; e F 


Higeſcheibe, die, ſee Higewiſc, 
geſchlag, der, a Part of a Foreſt or 
Wood that is kept from being da- 
5 = d d Batchel 
geſtolz, der, an © elor or 
Bachelor, a Man that lives a ſiugle 
Life, that never intends to marry. 
das Hageſtolzenrecht, the Confiſcation 
of an old Bachelor's Estee or 
Goods. 0 
ſſer, das, a pond or River in | 
which it is not allowed to fiſh. 


a Paſture- Ground, on which no 
Cattle is allowed to feed or to be 


p 7 
Y 


(4). 


| 


| 


5 


[ 


of Sand | Hi 


| 


| | Higeweide die, eine gehägte Weide, | 


vs 


| Higewieſe, die, a fieser thar has 
. Garden- Privileges, and on which 
no Stranger dares to feed his Cat- 
tle, without Leave from the Pro- 
Shiewith, ber, a Wiſp ofs 
ewiſch, der, a 0 w to 
mark a 2 Fas 
gezeit, die, the Seaſon in which 
Hunting is forbidden or prohibited. 
Haͤgling, der, E Bleak; a freſh 
Water Fiſh 
Hagsmann , der, a Field - Neighbour, 
whoſe Field is ſeparated from that 
of his Neighbour only by a Hedge. 
Haha, "py well a Day! ah! ho ho! 


Hier, der, @ Jay or Jack - daw (a 
Any: ber, 


a Cock, (a domeſtic 
Bird, the Male of the Hens). 


hn, is alſo the Name for every 
ow of the Birds. 


Gln junger Hahn, ein Hähnchen, 5 


lein, a Cockrel, a you 
Chick. 8 9 


ein Kapphahn, a Capon. 
der Hahn frahet, the Cock crews. 
der Welſche Hahn, a Turkey - Cock. 


ein ao pep Birthahn, a Wood- 


Cock, or Heath - Cock. 

(ig. and prov.) es kraͤhet kein 
darnach, there will not be the 
Inquiry after it, that be the let — 
thing, that's no Matter. 

der Hahn im Korbe ſeyn, to be the 
Cock, to be the Chief or topping 

Perſon in a Place, to be eſtemeed 

oſt, to be all in all, to be Cock 


POP. 

hn, ſignifies alſo the Cock , the 
Fane, the Weather - Cock of a 
Houſe, Church &c. 


Hahn, is alſo the Name for the Cock 
of a Gun or Muſquet : the Snap- 
Haunce of a Gun. 

den Hahn am Flintenſchloß aufziehen, 
to cock a Gun. 
bene den Hahn ! cock your Fire- 
lock! 
der Hahn an einem Faß, the Cock, 


a Faucet, 

PEI an einem Springbrunnen, 
ay the Water - Spouts, 
the Pipes, the Cock or Spout of 
a Conduit, 


der Hahn an einer Brunnenrbhre, the 


driven. 2 E 


Key to a Fountain. ahnen 


H 
H 


47 * "+ a »» N 7 Þ * a * e 1 me 


I ; 


Ob - 


en, 


— - H -o 
» : 


the metallic 


C1 


en oder 


Grains (Term in Farging). ' 
Hahnbrey, dert, (in white Iron - Plate 
Manufactures) a Paſte conſiſting of 
Water, Clay and Coal - Duſt, into 
which the Plates are dipt. 
1 "4 Hahnbutte, ſee Hagebiiche, 
agebu 
enbalken, die, the Euterlaſſes or 
ntertoiſes of Timber, a Chevron, 
a Raſter, a Spark (in Building). 
hahnenbart oder Unterkamm, der, 2 
Rattles, Wattles of a Cock, 
- Cock's Beard. 
ahneney, das, a little Egg, which 


Cuſtom; the common People call 

it the Cock's- Egg. 

Bc - dnenfuſ, der, Ranunculus or Crow- 
*o0t. 

kriechender Hahnenfuß, Wieſenhahnen | 
fuß, the Marſh -Marigold, Marſh- | 
Crow - Foot. 


brennender Hahnenfſuß, Gifthahnen⸗ 


ſuß, Waſſerhahnenfuß, boſeſter 
nenfuß, the Marſh Ranuncul 
the Water Crow Foot. 
großer weißer Hahnenfuß, Hahnenfuß 
mit dem Sturmblatte, the large or 
great white Crow - Foot. | 
ahnengefechte, das, a Cock-Fighting. 
D 2 das, the Cock's Crow. 


* die, das Hahnenhödlein, 
the Monk's- Cap or Prieſt's - Cap, a 
Kind of little Plum. 

pahnenhodenbaum, der, ſee Spindel- 

dabnenfamm, der, 1) the Comb or 
Creſt of a Cock. 2) the Herb 
Cock's-Comb; Cock's-Head: a yel- 
low Flower; Princes - Feathers. 


< 


3) (in Anatomy) the Cock's- Comb * 


or Creſt. 


i Hahnenkammtee, Eſparcet, Sains - 


foin. 
ahnenkampf, der, ſee Hahnengefechte. 
ahnenpfothen, ſee Hahnenhode. 
abnenſ<ritt, der, a Cock's - Stride. 
ahnenſporn , der, the Eock's-Spur. | 
thnenſteine, die, the Waddles, Bul- 
locks or Stones of a Cock, the Tes - 
tieles. 
Dnenkritt, der, che Ligaments in an | 
Egg, by which the Yolk is joined to 


aſp rts that ſtiek faſt in the Form of 


Hens ſometimes lay againſt their | 


| elhiſt ein Hiflein, ein kleines Aber da ⸗ 


WY. 3 
Ha PERS TR der, a Breakfaſt dr 
thoſe that have been riotting all 
- Night till the Time of the Cock's- 
Crowing. 

Hͤͤhnchen Hähnlein dae, - cd, 
alſo the Spigot of a Si "TM 
1 an rh der, the Cock "Fiſh, TI 

nker, der, (in ſome Parts) the 
Name for a Swarm of Bees. 
Hahnrey, der, a Cuckold. 
einen zum Hahnrey machen, to cuck+ 
old one, to crown one, to plant 
Horns on any one's Head. 
ein gutwilliger Hahnrey, a good Hus- 
and, a kind, a debonair ur. 
band. 2 
ein Hahnrey ſeyn, to be of or is be- 
long to the great Brotherhood or 
Fraternity 3-, to lodge in the Sign | 
of the Capricorn. 
der Hahnreyorden, the Cuckold-Shire, — 
ON old Row; the great Frater- 


die * Hahnreyſſt, Bf werkeln 

or Cuckoldom. 
Hain, der, a Thicket, a Grove. | 

ainbiche; ſee Hagebüche. W pra 

ainerholz, ſee Hagedorn. | 

e, der, the Idol of the Foreſts/ | a 

5 4355 e, die, der wilde Ron.” | 
rt die Hageroſe „ the W | 


Hainholz , =  Gigchoſ, 
Hainſchaub , Cl gemisch | "av, 
Haiterneſſel, ſee iterneſſel. ne 
Hake Haͤklein, Haͤckchen, a Sei 
a: Tach or Teches, a” 


Hiklein a Giblein an den Bauten. 
a String of a Vine. 
Hiflein an der Uhrfeder, the Steel · Pie · 
ces of a Watch or Clock. r 
der Haͤkelſtahl, a Crotchet uſed bỹß 
7 — 1 a crooked turning % 
tee 


* * » 


* 


- 


> 


Call there are rig and buts in the 
aſe > 

is A — = Hooks or Crotchs 

, ets, that fticks. 

0 aud popul.) delicate, nice, tick- hs 
iſn, dangerous, Perilous, 
pery, difficult. 

"elle haͤklichte (kuͤtzliche) Sache, 2 nice, 

a ticklithj}Afair, a ſlippery Step, + 

Hikeln, verb, reg. at. et neutr. to tack, 


Kid << 
- \ is | 


be 8 * n en 


* 


to hook, to draw near with 4 
. Hook ; » * 


. 95 


5 
824 


” * . & wa | 
. | 8 


0 
: 
* 
— 


d 8oũ0 ſcratch as Cats do. 


— Hakelwerk, das, a 
-  Incloſure about 
of Poſts ſtuck 


| Bruſhwood is 

eee % 

5 1 Haken, der, a Hook, Aa 
ack, a Haſp, a Claſp. 


133 ein kleiner Haken, a Crotchet, a little 
*.. > Ma. | 


en. an- a 
1 3 11 Crar Iron. ef ra 1 _— 3 to take off the 
ei haken ple of Grand. „to unelaſp. | 
: 3 Doveuhaben, a Grapple or Grap baren (in Husbandry) to turn up the 
der Brandhaken, Feuerhaken, a Fire- | Ground with a Hook inſtead of a 
Fock, a Grapple to pull down |. Plough, 1 3 6%” I 
. © Houſes with; ſee Brandhafen, | da hakt es (as @ verb. newty.) there! 
fa ber Enterhaken, a Grappling - Iron, oj | the Difficulty , that's the Obſtacle. 
_ the Grapple of a Ships 4% a Bill, | da8-Haferiband, the Tron - Work of 
24 Hedging -Bill- - 5 | die — be N IR 
e ee e wooden | 27 Satmbichſe, an Arquet th 
Bar full of Tenter - Hooks, on Wheel - Are b le * Dop | 2 
Which a Butcher hangs his Meat. | Haken. Arquebuſe, or % 
e et fe be di 
der Klinkhafen, the Catch of a Door. — — —— in clayey ot 
der Mauer- der Wandhaten, a Tenter- Hatenhube (in ſome Provinces) x 
> Hook A ay. or Pin of Wood or |. Hide or Swoling of Land of ff 
2 3 bs hs . teen Acres. M4 | 
7 ein Riegelhutey in Tac d the, das Hakenkreug (in Heraldry) a Croft 
- * M-or * Which # is lock d; he the 3 4 re : 


Sͤtaple of a Bolt. | 

Lin Schließ baken, the Staple of à Lock. 
der Schurhaken. der Sch 

Hoher of the Smiths. 
ein Widerhaken am Angel, the Bearg | 


eee 
e W , , 
Fe | a Compoſing- 


; R Sti. F Fi: . . 
deen Warſhaken, Harpen, a Harping.. 
„ 1 Cree, Pa8- 
der Haken an einem Dachziegel, the 
Hook or the. Nofe of a Tie. 
der Haken an einer Br „ th 
Hock of à Well 


- 


S 5 1 * 
der Haken an einem Hebebaum, the die Hakenſcheibe, a ye ol with! 


Ta or Foot of a 
der Haken, Winkel (Term of the Mi. 


ners) a Corner, an Angle. 


Leaver, 


ſtick tos al/o 
Kind of Fence or | 
Gardens &c. made 
Us tuck acroſs in the Ground, 
aud whole Loads of Buſhes or 
id between two 


Crooks, a}: 


miede 7 the 


erte, the 
Chain, the : 


to Charriot cc. 


; a 7 
16) 
n 


— 4 F ö | * 

2 "Hh Hak - "q 
there is ſome 
tickliſh BuſineG. 


1 _ a Ground, to 
Ha — ſit faſt, 

Haken, verb. reg. act. 
j With a Hook, to draw 
4 Hook, to grapple, _ 


Mons. 4 C4 1 

der Hakenmorſer, à Kind of a Hang 
Mortar Piece, to throw Hand- 
* * Need! h 

| | ; 2 Needle with a 
Hock to it, to meaſure the Thick. 
neſs df the Metal of a Gun through 
the Touch-Hole, - _- 

der Hafenpfiug, _ a Plough with 4 


Hook to it. 


das Hakenpulver, Gun - Powder for 


Arquebuſes or Hand Guns. . 
die Hakenſchaar, a large two - edged 
Share on a Hook, or a Plough: 
Share with a Hook to it. 


Hook to it, to put a ird Horſe 


der Hakenſchluͤſſel, ein Dieterich Nach 
a up — Lock, a falſe Key 


el, a Pick- 


dea Gang wiſe einen Halen, Winkel, 


the Streak or Vein turns a Side. der 


akenſchuͤtze, an Arquebulier, + 


Grun) das Ding hae einen Haken, 
N Difficulty or My. 
tery in this Affair; tis a nice, a 


der Hake, die Sandbank (in Shippi 
ah rr —. in a > hor Hipping) 


auf einem Haken 1 2 ——·˙!”“ 3 
t on a Sand- 


to take, to catch 
near with a 


to hook in, to hang u 
SO; my hang upoh 


der Hakerilachs, the Male of che Self 


die Hakenwen is Turning of: 
the Ground 94 a Hock. 


der Hakenzahn, the Hook, a Name 
for certain Teeth of a Horſe. 


Haker oder Haͤker, der (in dome Pro- 


vinces) a Peaſant or Countryman, 
that has no more Land than what 


he may till with one Plongh; one 


er keeps only two Horſes for the 
— ing of 8 15 
# das rong on ars, td 
3 the Pan in Salt Houſes is 
faſtened by its Hooks. 


afſe, die, Haxe, achſe, Haͤchſe, 
H te H 


the Knuckle or Joint 
of the hind Feet of great Quadru- 


pedes or four · footed Beaſts. 


Halb, af, et adv, half, (demi, rad | 


halb ſo viel, half as much. * 

eine halbe Stunde, half an e 

9 Stunden ,: au Hour and 
a ha 


drittehalb Ellen tw Yards or Ein 2 
3 | rin halber Deweis, Half Prbcf, | 


and a half 
ein halber Thaler, half a Crown, 
Dollar.) 1 
eine halbe Meile, half a Mile. 8 
ein halber Zirfel, -a Semi- Circle. 
ein halber Durchſchnitt eines Zirkels, a 
Semi- Diameter. 


haber-Wind, = Side-Wind or half | 


dic News Stadt, half the Toms. | 
ein ng yon Holz, halfa Fathom | 
'00 


1 


r 


N  balde Weg, half the Ways half | 


om 40 n Wege begegnen, to 


meet one half Way. 
n Brod, half a Loaf of 
rea 
bald ſo groß, ſo gut, ſo alt, Half a 
big, (great, large or tall) half as 
good, half as old; by Ha 2 
nur . halb, ouly yet halls but half 


hald- wa halb, ſo, for i in foine Man- 
ner; at equal Halves, 
halb zwey, 
ter one, paſt one, or two 
Quarters . one. 


um halb acht, at half an Hour paſt | 


or after ſeven; 
hat eg {con haſh geſchlagen ? has it 
8 If of two Quarters —_ 


Months. 


| wider gar zu gub; 
middling, indifferently well, to- ut 


al an * paſt or af. || 


170 _ > 
; anderthalb Jabre, ens . 
.'- a Year and a half, or a Lear and 
Fix Months, | 
halb . und halb weiß, half block. 
and hal white, IF 
einen nur halb hoͤren, verſtehen 
hear, to underſtand one but Valk. 
etwas halb durchſchneiden, to cut ſome 
thing through in the Middle. 
den Degen hald ausziehen, to draw 
i. 6 0 e hals 8. et mehr auf 
alte nicht viel mehr 
ihn als ſonſt, J have not half the. 
Eſteem, I ad for him, or 1-don't 


make half as much of him now ab | 


I uſed to do. 
weder halb noch ganz, eben or 
ole; neither Fith nor F 
- betwixt Hawk and Buzzard”; 


noch zu {timimn, * 
ther good nor bad, 


lerably. 


Semi- Proof. 


vis vel Ton, a Semi- Tones bie- | 
- die bene Terz, half a Sccond in Mu- 8 | 


ick; half a 8 in Feucing. 
das A 0 


die on Trauer, ſecond Mourning, 


(die ganze 3 deep Mourning) 
very d, half Tithes. - 23... 
ber. H reh the Aixth Part of 

; half's Mite, AE 

I: TEE =_ a Pint, ”, Os 


—— 


ein halbes Schock, thirty. 


e 


atfſo a Half Moon in . 
tification. 


and twenty Pounder. 


| Hald, is 


tives and Adjectives; 


e i wen Halbbruder vom Wege Be: 
by xy oy RS 


is my Half. Brother by 
ther's Side. 
ein Halbbruder von der 


Mother's Side. 


ein halbes Jaht, half a Years fix 1% 


bers. E. XD, 2 Th. 


Gelaͤute, half a Ring or 


ond, a Crelents a Halt 


dine halbe Kartaunes- K Piece of Can» 2 
non of the ſecond Rank, a four 


t before many Subſtan · | 


uterine Node a Brother by the 128 
del genesen, belt wer on se 
dein, half dann, Half ud: 


8 * 
- * * 
- * 
5 
1 
* bk 
” 
* 


e two Horſes for the | 


Plough or for the W n of his 

Lands and Buſineſs. 

lbbild , das, balf human Shapes 
with or without Arms; Buſts. 
, adj. et adv. being not born 
of the ſame Mother, as Half-Bro- 
8 Half - Siſters; ſee Halbbru⸗ 


= adj. half dark. 
ady. half through. 


EY eie, 835 the Side of a 


. Jn von der Halbe, von der Seite 

-; anſehen, to regard one from the 

- Side (fignifying to take no great 

Notice of one). 

f ""Seie) en es nur von der Halbe ( von der 
geſehen, Lhave only beheld 
ng by or from one Side. 

auf der Halbe ten, to fit only on 

one Side of a Chair. 

the Agate, the Carnelion &c. which 


10 be ſure will take a fine Poliſh, ' 
3 have not the Value of a Dia- 


. | Halbeimeriges Faͤßchen, Ankerſßchen, 


© Regard. Fade eh hat 
um deshalben-, die er, 2 
a for that Sake , for the Sake of 


= * * 
— 


- 
. 1 
= 
7 


-a little Caſk, that contains a Fir- 
[Kin or 9 Gallons: 7 


en die, a Water -Fowl of the ö 


Northern Waters F a 
„Diver. | 


Hane, halber, prepe/.-wegen , on Ac- 
count, for the Sake, in Behalf, in 


"4 


75 — for thy Sake, in thy Be · 


half, in Favour of thee. 
| meinethalben! ich bins zufrieden, ats 
for me, Iam contented, 1 have no 
_ ». Objections. 
ſeiner Höflichkeit halben, ou Account 
| fine Beta halbr 5 
ner a ecauſe 
of or for the Sake of his is Acquain- 
tance. 


F 


bn s. an Heir, that inherits | 


but ha 
. det, tkis Word denotes a 
Baſtard or any Thing that is bred- 
of two different Kinds and * 92 


eee eee 


92861. it 


* 


1 


. adj. en, half N 


ein, der, a Nei e flv |* 


* 


Halbermel, der, a Sleeve that covers 
the Arm but half. 
Halberſtadt, Halberſtadt, - a City and 
Principality in the Circle of Low- 
Peper half rot 
aul, ach. ha 
dieſe Aepfel — halb — theſe 1 
les are half rotten. 
Halb , adj. ordinary, 


Halbfeuſter das, a Mezzanine - Win⸗ 
dow3- a Window that is as broad 
— 8 or rather broader than 

igher 

Halbfertiy, ad. half done, half rea- 


Halbiith, der , half Fiſh, as the Sy- 
rens; alſo a Blend a 2 9 2 
Pot may be called half Fi 

loflach, adf. half flat. 8 
„der, little Pieces or Bits of 

Leather of which Shoemakers make 

the Heels of a Shoe or Boot. 

flug, der, half a Flight. 
bfuchs, der, an Animal, whoſe 

Snout, Head, Teeth and Smell is 
like that of a common Fox, but its 
Tail differs; ſome Authors reckon 

the Badger among this Claſs. 

Halbſuͤderig, a. et adv. being but 

half a Waggon or Cart- Load. 

ein halbſuͤderiger Baum, a Tree, two 
5 Poon yk ny make a - Waggon- 

a 

Halbgaleere, die, a ſmall or little Gal- 

2 a Galiot, 

2 „adi. half broken. 

albgefuͤllt, adj. half filled; half full. 
eine halbgefullte Blume, a Flower 

that is but half filled, or a half 
| double Flower. 

Halbgelehrt, adj. half learned. 
Halbgelehrte, der, a pragmatical Smat- 
terer in any Knowledge; a Sciolift. 
Halbgerinne, das, a Gutter that has 

only two Sides, 

Halbgeſchoß, das, (in Archit.) a little 

or low Room between two Floors. 


" Halbgeſcwiſter, die, Half- Brothers of 


Siſters. 

Halbgeſell, off an Apprentice that 
has ſerved his r is not yet 
declared for a Journeyman. 

Halbgetheilt, 20. parted, divided in- 
to two Parts, bipartite. 

0 race das, es Meſlio 


7 


not quite 


e en Corn. 


| = 
"bf 
. - 


Hal 


1 
nd * der, a Demi God. 
* a 5 ſee Halbfnd 
bhemd , — , Roo = 
b 8 imber in Squares, 
\p- 2 Timber; a Tree that 
g is ſawed through in Length, Half: 
lite 2 — "Ba 5 15 
2 Halbhu er, - a Fcalant or un- 
_ ln that poſſeſſes ' 15 Acres of | 
ad Corn- Land. 
aan g, adj. et adv. of fix Months. 
| 1 adj, a Word among the com- 
* wa People in Saxony for halb, 
a 
.es iſt halbig zehen (halb zehen) 'tis | 
; @ e hal yen), is 
paſt. Nine. 
| i fo kann es halbig errathen, Lean enen 
2 5.4. mar - piety — 4 halk 
nke det ute g. 
the fick Perſon or the Patient is 
| ſomewhat better or tolerable to 
7 bers 


1 die, 1 Peninſula, 1 
Ila * 

de —— verb, reg. alt. in 
Theile theilen, to part, to divide in 

Halves or into two EQUAL TNT LE 


Halbkaninchen, das, a Kind of Anieri- 
can and Affican Animal, which in 
many Parts reſembles a Coney or 
Cony, (Cavia Linn.) a Baſtard _; 
= 


full. Aa Half 2 Penfion, or 
wer oy Ke 
half e Gfteut „der, der Halbkreutz, a ſe⸗ 


cular ember of the Malthefian 
= hts, that only make a Vow to 
be faithful to the Order; they are 
alſo ealled Donati. 
dalbkugel, die, che Hemisphere. 
dalblaten, das, Cloth made half of 
. and half of flaxen Yarn; half 
t - 


— 4 das, Aa Fief, or a Piece | 
of Ground, which is N cer» 
tain Years in Quit - Rent. 

Monde, die , a ſoft File of the Gold--/ 


ſmith 8. 
der, a Tenant or Vaſſal 


dalblohner 
that is 170 ged to furniſh two Hor- 


Shares. | 


Yor 


Drodging Day's Work to his Lands 


| lord. 
Halbmann, der , 1) a Fatale, a Te. 
nant or Leſſee, that pays one Half 


Halbgewdſe, R . half or demi-vault- 


zwey gleiche 


FO der, Halblauter , s Semi- | 


| 


% 


Th * 
\ 
F [ 
= — 


of the Products of Nature. 


2 
Eunuch ; half a Man. 15 nc 


ſes but a little Farm. 
Halbmeiſter, der, a Name for an Ws 
cutioner that is not yet allowed to 
behead a Delinquent, but perform 
other Executions on Malefactors. 
Halbmenſth, der, Half a Man, a De- 
„ mi- An. 
halb Menſch und halb Pferd, a Cen- 
taur, a Monſter, half Man and 
half Horſe, a Hippocentaur. 
halb Menſch und ha 
N half Man and half Mon- 


6218 Menſh und halb Ochſe, ines 
rus, à fabulous Monſter, bat 
Man and half Bull. 


albmetall, das, Semi- Metal, 
which are reckoned the Biſmuth, 
Zink or Spelter, Arſenick, Cobalt 
and 1 to ſome alſo 
Quiek - Silver. 

Halbmutter, die, the Step · Mother. 
88 ad. (halF- - naked, n 
ripp* 


Halbneue Te erm of the Hunters) 4 


in the Mornings. v- | 
{boſten , ady. half open. e 
(bpacht, der, a Renting of a Farm! 


| —4 to his Landlord. 


Moiety. 


with one, to go equal 

Halbpfeiler, a Stay or Prop, a 

(in Archit.). - 

(breif, adj. et adv. half · ri 

lbreif, der, ein eiſerner Reif, 

Hoop or Ring that faſtens che Top- 
galant- Maſts to the Main- Maſts. 


the Clowt or Band of Iron thats 
_ nailed upon the Arm or End of an 


of the Nave. © 
Halbrundz asf. half round, dem- 


ſes or e * for Soccage or | 


renin, alſo convex concave, 
& : 


albmaſt, Buchmaſt , die, Beech-Maſt, | 
albmeier, der, a Farmer that polieſ- 5 


n 


Affe, a Mino- 


lbmeſſer, der, a ei YR | 


wit | 


Axle Tree and keeps it fromm 
- being worn by the often Turning 


Name for the Thawing of the Snow 5 | 


of which the Farmer pays the N 2 


Halbpart, der, die Halbſcheld | Halls, | 


auf Halbpart eintreten, to go Halves 
Shares, 1 os 


der Halbreif am Ende der Wagenachſe,  - 


x 


hatt, ae. half fared or ſatisted. 
K hat ſich nur halb ſatt gegeſſen, he 
has ſtilled or appeaſed his n 
but half. 
| Halbſchatten, „der, Mezzo- Tinto * the 
Shadowing between Light and 
Shade; a//o in Altronomy the Pe- 
numbra. 
| Halbſcheid, die, die Haͤlſte, Half, 
"ty, one Half of a Thing. 
© Halbſculdig „ a Word uſedonly in 
Weſtphalia as a Subſtantive, where 
it fighifies as much as a Kind of a 
Bondman.  - 


bſchuͤrig, «t adv. halbſchuͤrl 
- Wo . Wos“ that is of hal ſecond | 


7 - 


= 
- 


9 


Mole- 


Shearing, Wool of a Sheep that is 
twice orn in a Year. ' | 
Halbſchweſter, die, a Step · Siſter, ne” 
. - Halbbruder. 
Halbſeiden, adj. half Silk. 
ein halbſeidener Zeug, a F made 


"half of Silk and half of Cotton. 


5 Hulbſpaͤnner, fee Halbhufener and Halb⸗ | 


bauer. 
Halbſpatren, det, a half fquare Roof- 
N A 5 dall Piece of Timber 


| Gadſden, , das, ein Flecken, a Bo- 


rou 
Salbe, der, a ſhort Boot thatreach- | 
es ene up as far as the Calf of the”? 
Leg, a Buſkin 1 


Nahe 
albtuch, Ay ſmall. Cloth; 4500 i] 
Hunting Cloths that are pit 
higher than fix Feet. 
deck, das, the Half - Deck of a 
Ship; the Room under the Fore- 
Caſtle, -.- 
albvetter , der, a diftant Couſin. 
{bvieh , das, (in Husbandry, of 
Sheep) a Breed of Sheep where the 
Shep erd and the Lord of the Ma- 
- -.. nour divide the Profits. 
Halbvogel, der, a Beccaſigo, a Bird 
not quite ſo large as a 
but more delicate of Taſte. 4 
Dalbwagen, der, a Chaiſe, a little or 
2 Charriot for ohe or two Per- 'F 


ve way der, Half Way. | 
albwege, ſee Halbig. | 
werk, das, half a Work, half e 
Day's Work; 4ſ% a Hea of Turf 
that has not its full Meaſure. 
, der, a Side-Wind. 


— 


1 


9 
Mo IE 


— 


4 
* 


74 


Tis - 


| 43) 


o 
C 


r 
\ an 


4 & 


; 
| 


4 


; "908 , ; - 
* * 
9 % 

1 1 


mit * Winde hen, to go near 
the Wind, to fail with a Side - 


Wind, to tack about. 
Halbwiichſi ig, | adj. et adv. that has but 
its half Growth. 
halbwiichſige Haſen, young S but al. 
ready eatable Hares. 
Halbzeug, das, (in Paper · Mills) the 
Rags in Paſte or Doug. 
pee pv ſce Halbgeſcheß. 
Halbzirkel, der, a Semi -- Circle, a He- 
micycle, or Half - Cirele. 
Halde, die, 9 the Steepueſi or Decli- 
--vity of a Hill. 
die Thalhalde, der Graben einer Fee 
ſtung, the Counterſcarp of a For: 
- tification. 
2) die H\ ide, a Heap of Stones neat 
a Mine that contain no Ore or Me- 
tal, or' thoſe Stones of whic ae 
good Ore is ſeparated. 
lde, ſignifies alſo any Heap or 
4 Height or Elevation which 
Heap of Stones or Rubbiſh form. 


Halen, verb, reg. att, (in Shipping) to 
tow or hale. 
* helped, the preterit of to help. 
if ihm, he helped him , he lent 
him a Hand. 
Hlfte, die, the Half, Moiety. 
die größere, kleinere Hilfte, the wo 
fs n y 
um die Halfte beſſer , y H 
mit einem zur Halfte gehen, 40 I 
Halves © with one, to equal 
Shares. 
einen Acker um die Hilfe der Frucht 
verpachten, to leaſe out a Corn- 
Field for half the Crop. 
die Haͤlfte der Himmels oder Erdkugel, 
the Hemiſphere. 
etwas in zwey Halften theilen , to di 
vide a Thing in two equal Parts, 
to divide into two. 
ein . bis zur Haͤlſte voll fuͤllen, 
to fill a Veſlel to the ale or 
"half full. 
Halfter, die, a Halter. 
die Halftern abſtoßen, to unhalter 
Jour as Horſes ſometimes will 


: Pferd an der Halfter fuͤhren, o 
lead a Horſe by the Halter. 
Halfter, is alſo a Term of the Sut- 
geons for a Band which is put unde 
the 8 * tied 0 r of the 


Head. 
| Halfte 


"# 


2 


& Bow 


5 DDD DD - BD oO 


3 i 


Halftergeld, das, Halter - Money; Mo- | 
ney which the Buyer pr Purchaſer” 


of a Horſe 
vant to drink a Bottle for. 
Halftexkerte , die, the Halter-Chain. 


Halftern, verb. reg. a, dem Pferd die | 
Halfter anlegen, to put a Horſe his 
Halter on „to tic a Horſe faſt by 
the Halter. by 

Hall, der, der Schall, the Sound, the 


bs 1 


der Hall der Glocken, der Trompete, E 


the Sound of the Bells, of the 


Frumpets. 


der Wiederhall, an Echo, the Re- | 


ſounding. , - 
Hallburſch, der, a Man that works in 


Salt- Houſes. 


| Hall... Schwabiſc - Hall, a City, fitua- | 


ted in the-Cirele of Suabia; it has 


its Origine from a very ir ogtant 4 


Salt - Pit, 

Halle, a City ſituated on the River 
Saal in the Circle of Low - Saxony : 
this City is renowned for its Uni- 
verſity, for its conſiderable Salt- 


Works and on Account of a. very | 


reat Orphan - Houſe. 


Halle, die, a Hall; a Market- Hall, | 
a publick Place, which is common- | * 


ly covered and ſerves to keep a 
Market or Fair in or under; alſo a 
Church- Porch, a Veſtible; a great 
Hall in a Building, a Gallery. 

Halle, is alſo the Name for a Place 
where there are Salt - Pits or where 
Salt is made. | 

in der Halle arbeiten, to work in the 

5 er . hs 1 
alleiuſa, * Halleinya nifying : 
- Praiſe be to Go God. b 

N verb. reg. Heutr Seng, 0 44 
ound, to c to yield a Sou 
: to reſdund. denz, L a ; 

Hallengeld , das, Money, paid for ſel- 
-ling Merchandiſes: or other Things 
3 a Hall; or Gallery; ; Market 

uty. 

Haͤller, ſee Heller, a anall Co er- | 
Coin, of which 16 go to a Gro 
— ad. et adv. poor, very 

r. 

galgraf, Hallgräfe, lee Sahorlf, f 
all}ahr , das, the Year of Jubil 

Hallige, die, in ſome. Nen +; 4 


ger. 


8 
. 


Der E are * 108 


ives to the Seller's Ser- 
| 9 on the River Saal, (theſe are a Sort 


"uu F 


PSY. 


f 


| 


| 


l 


Name for little Iflands' in the Sea, | 


N 
, » 


b - 


alffente, die, Salt Makers. 
makers at Hall in Saxony or at Hall 


of People that adhere ſtill to their 
a cient Cuſtoms and Dreſs) a 
Hal ep! ſee Hollunſe, Villain, Scoun- 


Stalk of Corn. 


the Corn ſtands yet on the Stalk 
or Halm 

e „ Straw, a. Halm or 

aum 

ein awveyhalmiges Gewaͤchs, a two- 
ſtalked Plant. 

ein Grashalm, a Blade of Graſs; 
Slip or tender Stalk of Graſs: ©... 

das Halmlein, der-Stengel, a little or 
tender Stalk , Shank or Stem 
Plant, a Straw, à little Halm. 


ſen, , draw Cuts or Stfaws. : 
f (ea einem das Haͤlmlein durchs 
au 


: ung un, to ſchmeicheln, um 
etwas heraus zu locken, to make a 
Fool of one, to baffle & or put a 


e to pump ſomething out of 
N der, the Knot of A Stalk. 


lmleſe , die the Gleaning* or 
thering of Corn-Fars. 


| Halmleſer, der, Nachſtoppler, a Gleaner, . 
a Gatherer of Corn- Ears; 3 


Grape - Gleaner. 1 

S e die, a Maggot or Wort 
that pierces the Stalks of Corn a 
ſo does great Damage to the Cork. 


or more Sta Iks of Corn; a Pipe ol 
a Stalk or Reed. 
Halmruͤben, Stoppelruͤben, die, Tur- 


nips or Rapes that are ſowed in 


cut em Neck; the Go hs 
der e Nec r e, 
. that Part of ors Body 
betwixt the Head and Shoulders. 
ein langer, hagerer 
. lean Ne 
ein kurzer Hals, a ſhort Neck.” 


Head together; as: 
hauen, to cut down the rags. to 


* the Throat, to W. 


Sham upon one, to flatter him in 


- 


| Haim, * a Halm or Haum; the 


of's. 
Haͤlmlein, Halme ziehen, um etwas lo⸗ 


alſche Verſpte- 


Ga- 22 


Hallor, der, a Name for & ha. - 5 


das Korn ſteht noch auf dem Halme, 875 


% . © 
N dir a Pipe made of one | 5 $? 


he Field directly after the Corn E | 


N 


Hals, a long, ny © 


Hals, -expreſſes alſo the Neck . £ | 
den Hals ab⸗ 


/ 


- 
| ich 5 
#7 x ; 


- ”—_ 
* * 
as * 1 ? F 
Hal 
r 4 * 
* 


will dir den Hals umdrehen, 
en thy Neck, knock thee on. 
„ the Head: | 

d 5 
8 
einem an den Hals ſpringen, to leap. 


at one's Neck. 


925 einen bey dem Halſe aufhängen, © 4 


hang one by the Neck. 


£ einen weißen, is, th 
hap” + a daten, Fm eck or 
oy : 
der Hals eines Pferdes, che Cheſt of 
2uu;FHorſe. 
der Hals einer Flaſche, eines 


s Kruges, 
the Neck of a Bottle, of a Pitcher; 
the Gullet. 


; | 
| der Hals einer Geige, the Neck of a | 


SYS Violin. 
l ber Hals an einem Hemde, Mantel, 


the Neck or Collar of a Shirt, the 


Cape ofa Cloak. . 


der Hals der Barmutter , der Blaſe, 
eines Diſtillirglaſes, the Neck of 
ie Matrix, of the Bladder, of an 
Alembick. 


f her Hats aw Siulenkapital, the Co- | 


larin. 
der Hals einer Toſcaniſchen oder Dori- 
ſchen Saule, the Gorgerin; a ſmall 
round Member accompanied with 
aà ſquare one, in the Foot or Bot- 


tom of the Hure of a toſcanick ! 


©, 00 dorick Pillar. 
(er.) einem ſtets am Halſe hängen, 
| 3 — 4 for ever eloſe to one, to 


or ever at any one's Neck. 


f 5 das Fieber am Halſe haben, to have 


the Fever, to be ſeized with che 
Fever. 


ein boͤſes Weib am Halſe haben, ho. ; 
] fich etwas uber den Hals laden, to 


tharged or burdened, to 
plagued with a bad Wife. 
Jemand einen Prozeß an den "g 
| werfen to enter an Action againſt 
to ſue him at Law. 


} % 75 _ bis an ben Hals in Schulden ſeyn oder 


fſtecken, to be over Head and Ears | 
E Co ſtudiret haben 
have ſtudied up to the oo ha | 


75 | man hat ihm das Joc auf den Hals 


gelegt, they have thrown the Yoke 
about his Neck. 


* * auf i 2 1 have 


ics. 


nu 


ich muß ſehen, 


er hat * ſtarke Familie auf dem e 
ſe, he has a great Family to ke 
or to maintain. 
einem auf dem Halſe liegen, . 
lich ſeyn, to importune one, to be 
troubleſome to him, to obſeſt or 
beſet one, to ſtand couſtantly 
about one. 
dieſes alles wird auf euren Hals fallen, 
all this will fall heavy upon you, 
or will come home - you, will 
fall upon the Neck of you. 
15 habt mir dieſen Mann auf den Hals 
ewieſen, tis you that have ſet this 
an upon my Back, or have 
plagued me with this Man. 
einem alles Unglück auf den Hals win! 
ſchen, to with one all Manner of 
ill, to imprecate or curſe ane. 
aus dem Halſe riechen, to have a ſtink- 
* = . — : 0 
dem e nehmen , anpa 
'to ſeize one by the Neck or Col- 
tar, to apprehend one. 
s jagen, to let go down 
the Throat, to ſpe 


ö es iſt alles durch den Hals gejagt, all's 


gone to Pot; there's nothing left. 
in —_ Hals lugen , to lie in his 
roat. 


mit dem Halſe bezahlen, den Hals ko⸗ 


ſten, to pay with his Liſe, to coſt 
the Life, or Neck. 


er mußte mit dem Halſe bezahlen, it 


has coſt him his Life. 
das koſtet den Hals, es gilt - ab, 
it coſts the Neck; tis Death 
aus vollem Halſe lachen, to break out 
into a loud or great Laughter. 


er hat aus vollem Halle Hr, ha | 


cried as loud as he co 
uber den Hals kommen, to ſurpriſe 


one, 


draw or bring 3 one ſelf, 5 
upon one's Back. 

uber Hals und Kopf, in great Haſte, 
in all Haſte; with Precipitation; 
with great Speed. 


er hat |< aber Hals und Kopf davon 


t, he got off, he ſped away, 

e ran away or he ſaved himſelf 

1 Precipitation, or in all 
Haſte. 


| Gericht ber Ha und Hand, capital 


and criminal Jurisdiction. 
wie ich mir dieſen Men⸗ 
_ vom Halſe {hf 


2 
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1 muſt endeavour to rid or free | 
myſelf of this Man, of this Affair. 
einem zu Halſe gehen, anfallen, to at- 
tack, to inſult one. | 
es will ihm nicht zu Halſe gehen, he 
finds no Taſte or Reliſh in it, it 
won't go down with him. 
einem den Hals beugen, to ſubdue, 
te ſubject one, to bring one under | 
FSubjection, to humble him. 
_ die, Droſſelader, the jugular 
ein 
die. Halspulsader , the Carotide, a 
Branch of the great Artery. 
Halsader, die TIP Gehirn gehet,. the 
cervical V 
lsambos, der, che Brazier's Anvil. 
1 — das, a Collar; 3 alfo a Neck- 
ace 
ein ſtachlichtes Halsband eines Hundes, 
8 Come for a Dog furniſhed with 
ails 
das Halsband einer Kanone, the 
Muzzle - Aſtragat and Fillets or 


Neck about the Mouth of a Can- 


non. 


balken, das, Schliiſſel - oder Achſel⸗ 


in, the Clavicula, the Channel-. 
Nd „the Knuckle or Joint of the 
Throat 3 - 

Halebinde, die, a Neck-Lace, a Stock; 
alſo a Neck-Cloth or Sort of Gorget 
worn by Women; ſee Halstuch. 

Halsbraten, der, (a Hunting Term) 
the ſcraggy End of the Neck of a 
Deer, Which is commonly given 
to the Lime - Hound. 

* die, the Squiney; 


aune 


Halsbrechend, adj. et adv, 2 


ngerous, hazardous, perilous. 


das iſt eine halsbrechende Arbeit, that's | 


a dangerous Work. 
halsbrechende Händel, capital Crimes. 
Halsbund, der, the Neck of a Shirt. 
Saeed „der, ſee Buͤrge. 
lsdre | ; (a 
Bird. 


4 der, ſee 


5 
Halsdruͤſe, die, che jugular 8 - 


the little Kernels in the Neck or 
under the Root of the Tongue, or | 
Almonds about the Neck. 

Ylſe, die, das Halsband der Jagdhun- | 
de, the Collar of Hunting - Dogs: 
ſee alſo. Kummet. | 

Halſe, are alſo ſtrong Ropes or Cords | 
that are below o che points of $3 


483. 
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Halselgen,” adj 7. of adv. leibeigen, Mort 


tions, Villenage ſervile. 


alseigenſchaft, die, ſee Leibeigenſchaſt, 
Sate Ys : an: Iron - Collar, 


Poſt; ſee Pranger. 


| hug oue another, to clip. and 


Halsfeifel, die, ſee Felfel, a Swel 
of the Horſes ve Felfl leg. 


Halsfiſtel , die, the Fiſtula of the | 
Throat. 
- | Halsgchang ,. che Collar of a” 


of capital Crimes, Sitting upen 
ber of J uſtice, high J N h 
Halsgericht uber einen halten, to paſm 
Sentence upon a Criminal; to fie 
in Judgment upon one. 


Conſtitutions of the criminal or 
penal Judicature, the criminal or 
penal Ordinance or Statute. 
Halsgerichtsſachen capital Crimes. 
Halsgeſchmeide, das, a Brooch, a little 
Chain of Gold for the Neck, or a 
Neck - Lace of Jewels, 
Halsgeſchwulſt, die, a Swelling of the 
Neck, Parakynaney; eſo. * 
Strangles in Horſes, 


Halsgeſchwuͤr, das, die Kropf oder | 


Druͤſengeſchwulſt 


wulſt, an ans oſteme 
Impoſtume in or of the 


eck; the 
King's» Evil. 


the Squincy; an Inflammatian in the 
Neck or 'Throat. 

Halsgruͤblein, das, the Threat- pit z 
alſo the Hole or Pit of the hindep 
Part of the Neck. - 

Halshaar , das, the Main of a Horſes 
the Hair that grows on the Neck. 
on the Cheſt. 

Halsharmiſch, der, a Neck - Piece of an. 

Tmour. 

| Halshemde, das, $ Hort Shirt or Shift 

that covers only the Shoulders 

Boſom, worn by 3 Women 

in fome Provinces, 5 


S aha ht 5 


4 8 


wherewith a Malefactor is tied to a ? 


alien, verb. reg. act. umarmen, ſich 
hw und kuͤſſen, to embrace; | ag 


Knight; a 124% Necklace, a Car- 
» canct, a Chaiu of Jewels for thes- 2 


Nec — 
Halsgericht, das, a penal Judicature N 
Life and Death; a criminal Cham , 


Swelling of the Glandules; alfo _ | 
Halsglc<t; die, the arthritick Ang. | 


Main ewe unto the Lord Taxa | 


die peinliche Halsgerichtsordnung, tho 1 


3 | 
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: 
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Haleherr, der, the Lord. of a high Ju- 


__ — dicature, à High- Juſtice; ſee Hals. 


>, 


. : 
g — 


7 


richt. 


82 
Halsbuhn, das, Zins huhn, an annual | 
* © +. _- Rent or Duty paid by a Vaſſal to | 
bis Lord, conliſting in a Hen or 


| Halo 
# lsjoc 
about the Neck of an Ox. 
- Halskappe, die, a Capuche or Cowl 
of a Monk. | | 
0 . „womit der Hals der 
Pferde bedeckt wird, the Hood for 
1 Horſe. a 


* 


Halskette, die, a Chain for the Neck, 


a little Chain worn about the Neck. 


Halsklampe, die, Holes on the Side- 


© "Boards of a Ship to faſten the | 


ſtrong Ropes to; ſce Klampe und 
Halſe. 
Hal 
ed to the Neck of a Dog. 


5 Halskoppel, die, the Collar of the 


Hlarni | A 
. © Halsfoppek der Hunde, Pferde, Sela⸗ 
8 ve, the Collar of Dogs, Horſes, 
Slaves. | | | 
Halskoppel der Pferde an der Deichſel, 
1 
Thill - Horſes are faſtened to a 
art or Waggon. 
| Halskragen, 
the Cape of a Coat, of a Cloak ;.a//0 
.. ___ aGorget or Neck- Cloth for Women. 
Halskrantheit, die, a Sore-Throat; a//o 
the Squincy. 


4 


die Halsfrantheit der Pferde, the | 


Stran les. . ; 


- — Halskrauſe, die, a Ruff, ſuch as Men 
and Women uſe to wear about 


. © their Necks. 
Halskraut, das, die Halswurzel, any 


Plant whoſe Root is good in Diſca- 
: ſuch are the 


ſes of the Neck: 
Trachelium (Lins. the Alexandrine 
Laurel &c. . 
Halskummet, das, the Collar of a 
Draught - Horſe. ; 


* 


Fa 


ec. | 


'Halsrecht, das, das Recht über Leben | 
und Ted, the Juſtice over Life and þ ein Halstuch der Weiber, a Woman! 


Death; the Law concerning Life 


L 
5 / 


great Iron Ring whereby the 


(44) 
das, a Yoke that is put | 


Halsſchlinge, die, a Collar, a Rabato; 


sknebel, der, a ſhort Cudgel faſten- 1 


der, the Neck of a Shirt; | 


| 


**MHiikslein, das, Halechen, a little Neck | 
oe 4” OP Collar. 8 - 
7 - +1 die, the Nerves of the 


Halsſchleiſe, die, a 


ſchleyer der Nonnen, a Neck - Hand- 


4 


- 


lsriemen, der, das Tragband, a 
* „a Ridge - Band. 
Halsrvhre, die, der Schlund, the 
: 3 the Gullet, the Weaſand- 
Pipe. 
Halsſache, die, eine Sache, welche den 
Hals, das Leben anderer betrift, a 
capital, a criminal Affair; a Matter 
that concerns People's Lives. 
ooſe or Nooze, 
a Ribbon tied in a Knot and worn 
about the Neck. i | 
Halsſchleyer, der, Hals - und Bruſt⸗ 


= 


kerchief , 
Nuns. 


a Stomacher of the 


a Ribbon tied in a Knot.- 
Halsſchmuck, der, an Ornament for 
the Neck, a Jewel worn about the 

Neck. | 22 
Halsſchnur, die, a Neck - Lace; any 
; Sort of an- Ornament worn about 

1 the Neck. } 
| Halsſtarre, die, a Stiffneſs of the Neck, 
an Inflexibility of the Neck. 
| Halsſtarrig, adj. % adv. obſtinate, 
| opiniatre, ſtubborn, wilful, head- 
|  ftrong, heady, prepoſſeſſed, ſtiff, 
| peremptory. 
| efn halsſtorriges Kind , a wilful or 

ſtubborn Child. 28 

halsſtarrig ſeyn, to be obſtinate, to 
de obſtinately reſolved, to be ſtiff 
or firm. | A 
halsſtarrig, (as an adv.). obſtinately, 

headly, ſtiffly, tubborply, wilfully. 
Halsſtarrigkeit, die, Obſtinacy, Stub- 
bornneſs, Wilfulneſs, Headineſs, 
| * Stiffneſs in Opinion, | Infatuation, 
ſtrong Prejudice; Hardheartedneſs; 
| Mutiny ; 'a//o Stiſfneckedneſs. 
| Halsſtraſe, die, the Pain of, Death, a 
Puniſhment with Death, a Puniſh- 
ment of Life, a capital Puniſh- 
ment. N 


Halsſtu> / das , the Neck : Piece. 


| 


das Halsſtuͤck an geſchlachteten Schdp 

ſen, the ſcraggy End of a Neck 
of Mutton. . 4 | 
alsſucht , die, ſee Kehlſucht. ! 
Halstuch, das, der Manner, a Cravat d 
or Neck - Cloth. Js. 
mit Spitzen, a Lace - Crayat.- h 
ein ſchlechtes, a plain Cravat. . 
Neck - Handkerchief, a Gorget, * WF t 
Neck - Cloth. for Women ha 


5 Hal 1 
em rundes Halstuch dev Nonnen, a 
Wimple 2 
Halſung, 


Dogs. 1 -? : 1 
isweh „das, the Squincy or Squi- 
nancy , a ſore Throat. 
Halswirbelbein, das, the Whirl - bone, 
Chine · bone of the Neck. _ © 
alswurzel , die, ſee Halskraut. 
alszange, die, the Nippers or Pincers 


= Neck. | 

uſt⸗ WHalszapflein, das, the Uvula or Palate, 
the Epiglot ar Epiglottis, the Cover 
or Flap of the Weaſand - Pipe. 
Halszierde , die, Halsſchmuck, der, an 


born about the Neck. 
alt, der, Bas 
neſs, Duration, Stability, Faſtneſs. 
das hat keinen Halt, that has uo Firm- 


any neſs, no Stability. | 

out Wl die Leinwand hat keinen Halt, this 
Linnen has ng Faſtneſs in it, it is 

eck, too thin, it will be of no Dura- 
tion, it won't hold. 

ate, Halt, ſigniſies alſo, a Support, a 

ead- Prop, a Stay. PTE SIT 

ſtiff, der Pfeiler wird fallen, er hat keinen 
Halt, the Pillar will fall together, 

or will fall down, it has no Support. 


Halt machen, einen Halt machen, ta 


, fo make a Halt, to hold, to make a 
ſtiff Pauſe. | 2 
tely, the Allay, the Value of a Coin; 
ully ſee Gehalt, n „ 
tu alt, inter. | old! | 
nen Oily de e att hold! and 
tion. hair auf! halt auf! ſtop him! ſtop 
nels; Wb-&him | . : 


den Dieb auf! ſtop the Thief, 
althar, adj. et adv. ſo ſich halten kann, 


niſh 1 holdable, capable of De- 
en haltbarer Ort, a tenable, a ſtrong 
5chöp⸗ Place, a Place that may be defend - 
Nech d, a ſtrong Hold. 


Haltbarkeit, die, Feſtigkeit, the Firm- 
neſs, the Hold, the Faſtneſs, Soli- 
dity, Strength. "LY GONG + 4% Kg 


hold, to keep, to have in one's 
and, to keep in one's Hand, to 


man hold fat | 
et, take or 17 Ho! Fot. Hands, to 
a Pt ibn feſt, Keep falt Hold of him. 


die, a Collar for Hunting- | 


of the Pin-makers, having a long | 


Ornament for the Neck; the Jewel] 
the Hald, Tack, Firm- | 


ten , verb. irreg. aft. & neuty, to 


(25 ) 


» 


—_— 


ht. 


etwas in gutem Stande halten, 


Hal , . * Y . 
.4 | 
ich halte ihn, er ſoll mir nicht entlau ⸗ 
fen, I hold or I have got Hold of 
im, he ſhan't escape me. 
rden ihn bey der Hand, he held him 
by the Hand; he kept faſt Hold of 
his Hane... LW | 
lachte, daß er ſich den Bauch halten 
mußte, he almoſt ſplit his Sides 
with Laughing. 2 
einen bey der Gurgel halten, to take, 
to ſeize one by the Throat. 
ein Kind uͤber die Taufe halten, Gevat⸗ 
ter bey einem Kinde ſtehen, to ſtand 
God - Father to a Child. | 
das Schiff halt den Wind, the Veſſel 
keeps the Wind: that is, ſhe goes 
as near as poſſible towards the 
Place from whence the Wind blows 
or comes. oy 
die Mittelſtraße halten, to keep a 
Medium in a Bufineſs; to keep the 
Middle - Road. * 
halten, (ſpeaking of Aſſemblies of 
pr Functions &c.) to hold or 
ee —— 


P- | Wh 
Sitzung, Gericht halten, to hold the 
Aſſizes. | N { 
die Tage an welchen der Konig Rath —- 
halt, die Rachstage, the Days on 
which the King holds Council, or 
fits in Council. l 
They ſay alſo: ſich zu Hauſe halten 
to ſtay at Home, not to ſtir or not 


er 


to go abroad. ("ah 
to keep 
a Thing in good Order or Condi- 
ton, 9%. GIS.” 
Schule halten, to keep or hold School. 
die Straße halten to keep the Road, 
o remain in the right Road. 
die See halten, to keep the Sea, to 
be Maſter of the Sea; to hold Sea. 
jemandes Partey halten, to take any 
on to 5 with _ | = 
f aufrecht halten, to keep or 
hold his Head upright. FT 
eine Stadt eingeſchloſſen , belagert hal- 
ten, ta keep a Town blocked up, 
beſieged.  - | ESPE Rr 
die Thure offen halten, to keep the _ 


Door open. | 
ſein Zimmer rein halten; to keep his 
Chamber clean 


einen kurz, ſcharf halten, to keep one 


ſhort, to keep him in or under 
to keep a ſtrict Hand over him. 


B 3 einem 


| * 


p * 
* 
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einem die Wage halten, die Spitze bie⸗ 
ten, to cope with one, to oppoſe 
or reſiſt him. 
einem die Stange halten, to bear up 


port one. x | 

Fuß oder Stand halten, to ſtand firm 

or fair, to maintain his Ground, 
do keep one's Footing. | 

eine Unterredung haſten, to hold a 

Conference, a Parley together, 

to have an Interview or Conference 

with one, to confer with him by 

Word of Mouth. „ 

ſeln Wort, ſein Verſprechen halten, to 


form one's Promiſe, to keep your 
Promiſe, to make good one's 
2 Promiſe. | | 


Promiſe, to be no Slave to his 

Word, to break one's Word or 
A, $i WOT OE WI 3 

- ſein Maul halten, to hold his (one's) 


Tongue, one's Peace, to be ſilent, 


as ing. N 
geheim halten, to keep ſecret, pri- 
vate or concealed. 
etwas vor einem geheim haſten, to keep 
a Thing concealed to one, to 
conceal a Thing from one, to keep 
him in the Dark. 28 
ſein Vorhaben geheim halten, to keep 
his Deſigns cloſe or ſecret, to hide 
one's Thoughts. 
ich weiß nicht was mich davon abhaͤlt, 
I know not what keeps me from it. 
einen wider ſeinen Willen halten, to 
keep 
Will. | 1 
genehm halten, to approve, to allow, 
ine Bill genehm hal 82 Bill 
eine Bill gene ten, to paſs a Bill. 
die Probe halten, aushalten, den Strich 
halten, to abide or hold the Touch, 
the Teſt, the Trial, to ſerve for 
a Proof, to ſtand the Teſt. 
die Farbe 


Colour. 


8 


ten, to be faithful, true and honeſt, 

to be conſtant. + | 
die Gebote, Satzungen halten, to ob- 
ſerve, to keep the Commandments. 
gehbrige Ordnung halten, to obſerve 


* 


(4). 


| ſein Geluͤbde halten, to accompliſh, 


againſt one; alſo to aſſiſt ar ſup- 


eine öffentliche Rede halten, to hold: 


. be as good as one's Word, to per- 
ſein Wort nicht halten, to fail in his 


Pſerde, Vieh halten, to keep Horſe, 
8 to keep Silence, to forbear Talk- 


or detain one againſt his 


halten, to keep, to hold | 
Cfgur.) Farbe, Treu und Glauben hal, 


x 
a 


Auꝗse oder. J. 


_ 


to fulfil one's Vow. 
die Faſten genau halten, to keep the 
Faſts punctually or ſtrictly. 
den Takt in der Muſik halten, to keep 
Time in Muſick. | 
Hochzeit halten, to celebrate or keey 
a Wedding - Feaſt, to marry. 
Muſterung Gee eine Armee halten, to 
hold Review over an Army. 
Meſſe halten, to celebrate or fay 
Maſs. ; | 
Gottesdienſt halten, to hold divine 
Service. 


publick Speech, to harangue or 
harank. * * 
Zeitungen halten, to read the News 
Papers or the Gazette. 
halten, ſignifies alſo, to nouriſh, to 
entertain, to have with him, to 
keep, to board. 


Koſtganger halten, to keep Boarder, 


Cattle. 
eine Beyſchlaͤferin halten, to keep, to 
entertain a Miſtreſs, a Concubine, 
gute Freundſchaft * to maintain 
a good Friendſhip. © ä 
jemand in Kleidern halten, to keep 
one in Clothes, to furniſh one 
with Clothes. 
in ſeinem Dienſt halten oder haben, to 
have in his Service. | 
er halt keinen Bedienten, he has or 
he keeps no Servant. 
einen frey halten, to defray one, t0 
hear his Charges. 


— 
— 
mmmꝶeinmgm by 


| 

ſchadlos halten, to indemnify, to make | 
Amends for; to repair, to make Wil of 
up, to retrieve a Loſs. $; þ 
einen wie ſein Kind halten, to tree 
uſe one like one's own Child. 1 
einen hoch halten, viel von einem hal- 6 
ten, to make much of one, to e- 8 
teem one, to have a Conſideratio 4 
for him, to value him. * 
alle gleich halten, einen ſo viel achten a 6, 
den andern, to eſteem all alike, % 10 
eſteem one as much as the other. Malte 
Nachfrage halten, to inform one'zſeu e w 
about, to inquire about, to make Bl on 
an Inquiry after, to ask about. ſe] 


die Hinde zuſammen halten, to joint 
Allds. : 

ſeine Waare ſo hoch halten, to ask # 

much for his mmodities. | 


daft 


45 


Hal 


dafür hatten „glauben, denken, mei⸗ 


lifh nen, achten, to believe , to think, 
the to eſteem, to repute; to account, 
ue upon, 1 hold, to 1 
ich halte dafür, daß es nun geſche 
Keep mote, look upon theBulindſs as | 
keep done now. 
einen glücklich, einen verlohren halten, 
7 56 to eſteem or account one happy ar 
a 6 2. to account 2 T — 
; alten, Las a verb. neutr.) en, 
7 . = to hold, to hold faſt. 
-vine es halt on einem Strick, Nagel 2c. it 
holds by a Cord, a Nail &c. 
114: balten, ſtill ſtehen, to op or ſtay, to 
py reſt, to ſtand ſtill. 
halt! halt! — ſtop! ſtand ſtill! 
— halten, warten, to ſtay, to wait for. 
die Kutſche halt vor dem Hauſe, the 
h. to Coach waits or ſtands before the 
* to Houſe. 


Charriot ſtaod a Side of us. ; 
der Feind hielt auf der Ebene, the 
emy ſtood on the Plain. 
They ſay alſo: es halt hart, it is 
difficult, there is ſome Difficul 
| oy hart halten, it will be di 


alten, ſignifies alſo, to contain. 
der Covtner Erz halt ſo viel Silber, the 
Quintal or hundred Weight of Ore 
contains ſo much Silver. 

\ me} aushalten, widerſtehen, 


1 by ſich auf der See nicht 
halt, this Veſſel won't be able 
to k 05 in Sea or to reſiſt the Sea, 
to hold againſt the Sea. 
1 kann ſich keine acht Tage 
r 
lies hold out above eight Days 


hat in allen T 
ten, 15. — en Treſe 87 


ie Beſatzung [ e⸗ 
ten alt halten, th bop: Garrifon has refed . 
de, % long enough. 
he en fi wohl halten, to behave 
e sse well, to do one's 2 to carry 
make oneſelf well, to di one's- 


1 helm, to keep, to conſerve or 
preſerve one'sſelf; alſo to keep a 


— of Diet, to live by 


halten, this Place can't reſiſt | 


ay 


halten, ſignifies alſo: to remain in 


unſer Wagen hielt gleich neben uns, our 


to hold out, 2 . 


} 


every Action or on all Occafions, } 


þ 


. Hal. 


certain State or Condition, to keep. 
die Farbe wird ſich nicht halten, the 


] 


won't remain, 


don't keep in Curl. 
der Feind kann ſich nicht pate, ths 


3 can't keep hi 


ay 


won't laſt. 
halten, is uſed with ſeveral Prepoſi- 
tions. 


Thing. 
an einen halten, to adhere to one. 
ſich zu einem halten, to join with one. 
an Glauben, an der Gottſeli 2 2 hal⸗ 

ten, to perſevere, to ꝓe 

Religion, to be ſteadfaſt in or _ 

his Religion; to perſiſt in his Piety. 
an ſich fic ale 


draw or bring nearer to him. 


an ſich halten, ſich lten, to mo- 
| {whe himſel if, 1 to maſter 


his Paſſion, to forbear, to refrain 


or contain one'sſelf. 
| den Ziigel an; ſic halten, to hold up 
the Reins. 


ich werde mich deswegen an euch halten, 
I ſhall call you to account for it, 


Iſhall lay Hold of you; you hal, 
be anſwerable to me for it. 

wenn er mich nicht bezahlt, ſo werde 
mich an euch halten, if he don't 
if he does not pay me, I 
come upon you. 

auf einen halten, genau auf ihn 8 
to obſerve one, to look to or after 
him, — take Care, or take Notice 


een "Sohn auf der Univerſitkt halten, 
to keep, to maintain his Son at 
the Univertfity. ; 
ſeine Pferde-auf dem Lande halten F 
keep his Horſes in the Dart ge 


2 — 1 ſehen, to venture upon 


auf f Ehre haſten, to » an upon the 
point of Honour. 


ſte hilt viel auf rothe Farbe, red is her 


of red Colour. 
er halt viel aufs Leſen, he is yery fond 
of Books, he loves | 


1 


Colour won't keep or won't _ 


an etwas feſt halten, to ſtick faſt to a 


favour Colour, or ſhe js very fond 


by. 


dieſes Haar halt keine Friſur, this Hair ; 


halt, Wine that wilt 


die Wein, dieſes Obſt hilt ſich nicht, 
this Wine, this Fruit won't keep, ; 


naͤher an ſich bringen, to . 


* 


* 


2 Zeugen gegen einander halten, to con⸗ 
front Witneſses, to bring 


"4 


bey einem zalten, to take one's Part, 


to be of one's Senti ent, Opinio 
wg ng: ment, Opmion 


y the Hand. 


einen bey ſeinem Worte halten, to take 


one at his Word. 


bey der Stange halten, bey der Klinge 
bleiben, not to go from one's Sub- 


fect or from the Matter in Hand, 


to make no Digreilion. 


fi einen, fuͤr etwas halten, anſehen, 5 


to take for. | 
wofur oder fir wen haltet ihr mich? 
- "whom do you take me for? 
: Jedermoun halt ihn far gelehrt, every 
Body takes him to be a Scholar or 
; a learned Man. I 
ich halte ihn fuͤr einen ehrlichen Mann, 
1 take him for an hogeſt Man. 
"fiir _ ts halten, to account for 


1 — in } 
fu it; bel halten, to take «el, ill. 
"a Armand to be pain, to | 
ove, to think, to ſup 
7 halt dafuͤr, daß ꝛc. tis tppoſed | 
or believed that &c. it is thought. | 


8 i _halte furs Beſte, 1 take it to be 
| 50 Hake gorglich defür, am intirely 


perſuade 
gegen etwas. gegen einander halten, 
ſetzen, to oppoſe, to put in Com- 


petition, to ſet in Balance againſt. 


hold over again. 
| gegen die Sonne halten, to hold or 8 
turn againſt the Sun. 
gegen einander halten, vergleichen, to 
_ confer or compare one Thing with 
Another. 


Face to Face with the Priſoner &c. 
hinter dem Berge halten, to diſſem- 
ble, to disguiſe, to hide or con- 

. ceal one elf, to lurk, to be a | 


. oriſer 
„ Hinden halten, to 


eh wat, to hold i in one's Hands. 


einen in Gren halten, to love, to | 


honour one. 

einen im Hauſe, bey ſich halten, to 

Keep one with him at his Houſe, |. 
in ſich halten, faſſen, begrelfen, ent: 

: halten, to contain, to hold, to 

incloſe, to 8 00 . e 

2 hend. | f 


0 


der Hand halten , to hold or take | 


| über die Geſetze balten, to obſerve, 
2 gegenuber halten, to put oppoſite, to | 4 


unterm Schloſſe halten, to keep lock'd 


them 


Hal 
en Buch Papi belt 24 Bogen, « i} 


Quire of Paper has or contains 24 
Sheets. 


dieſes Faß hilt 30 Quart, this Cask 
contains 30 Quarts. 

alles in gutem Stande halten, to keep 

every Thing in good Order, in 
good Condition. 

ſich in den Schranken, in ſeinen Grin, 
zeu halten, to keep within his 
"Bounds or Limits. 

im Zwang, im Zaum halten, to keep] 
within Bounds, to curb, to bridle, 
to keep in. 


in — halten, to keep in Awe or 


Fea 

man halt ihn in Verdacht der Untrew, 
he is ſuspected of Infidelity. 

8 mit einem halten, to adhere to one, 
to be of his Party, to follow him 
or his Party, to be of his Sentiment 
or Opinion. 

es mit dem ſtaͤrkſten Theile halten, to 
hold or keep to the ſtrongeſt Party. 

ich halte es mit euch, I am of your 
Party. 

ich halte es mit keinem, „I take neither 
Party, I am neuter, I am neither 

for the one nor for the other. 

es mit der Wahrheit halten. to be a 
Friend to Truth. 

Frieden mit einem 
Peace with one. 


ten, to live in 


to maintain the Laws. 

Rechnung uͤber — alten, ito keep 
an Account of a Thing. 

unter ſeinem Schluͤſſel halten, {to keep 

under his Key. 


up-. 
von einem halten, ſich entfernen, to keep 
at a Diſtanee, to Keep far off. 


viel von * 7 — „to conſider, 
to make much of, to eſteem. 5 
was haltet ihr von dieſer Heyrath, what Ml * 
is your Opinion or what do you al 
think of this Marriage or Match. * 
zu Rathe halten, to preſerve, to ſave, Halt 
to ſpare or husband, to keep good ol 
Houſe. - 2) 
man muß ſein Geld zu Rathe halten WW 3! 
one ' muſt be ſparing with one! 3) 
Money. lic 
zu Gute Falten, entſchuldigen, to er Wl die 
ceuſe, to pardon. - .\ 
haltet mir es zu gute, Lund excuſs 4 


3 me. 


. | 


Hal 
fc zu ehem halten, to adhere to one, 
to join, to aſſociate with one. 
1 hey ſay proverbally : verſprechen 
iſt adelich, halten iſt baͤuriſch, there 
is a great Difference between Pro- 
miſing and Keeping one's Promiſe; 
'tis not enough to promiſe, one 
muſt alſo be as good as one 5 
Word; (Noblemen are apt to pro- 
miſe but honeſt Country - Men per- 
form it) or Promiſing is No le- 
man - - like or gentle but perform- {. 
ing it is ruſtick or ill-bred. 


"IM 
; 
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don E 
Halunke, Ho an abuſve Waden 
Word: Villain 5 Syionidven N * 
Holunke. SENS 
am, ſee Nah” "4 
ambrey, ſee Hahnbrey. - 
ambuche, ſee Hainbuche. 
Hamburg, Hambourg, Hambrough, 
Hambro: a renowned free 1 
City on the River Elb. 
— ſee Hagebutee. 
amen, der, a little Fil . 
es to the End of aPole; ſee Ert. 
ame 


Halter, der, ſee the commas Words Hamiſch, adj. « ads, tüͤcklſch, boshafs | | 


shalter, 


Erhalter, Gaſthalter , 
ht * II) 


Haushalter, 6 
ter 2C. 


der Halter, the Supporter, a Prop or 
3 „ an Inſtrument by which ſome- | 
thing is held. 


Halter, fignities alſo a place that 


8 ſomething or in Which 


mething is preſerved or gather- 
ed; a Ciſtern in which Water is 


gathered. 1. 
=} Fiſh-Poud. if 


der Fiſchhalter,, We 
aun Micchvieh, das, Cattle or 
Sheep given to Feeding for the Win- 

ter and paying a Certainty for it. 


Haltig, a/. et adv. ein reichhaltiges 
Bergwerk, a rich Mine. 8 


| 
geringhultig, of baſe Altay. | : | 
geringhaltige Münze, Braſs Money al | 


layed with a little Silver. 
Haltkette, die, Hemmkette, a Trigger. 
Haltnagel, der, a large Iron - Pin that 
is put behind the Axle - Tree into 
the long Beam. 
Haltritt, der, the Viſiting or circuit 
of the High - Roads for the publick 
- Security. | 
Haltſtaͤtte, die, ein ort eine Gegend 
wo e in Hinterhalt liegt, a Place where 
there are Ambuthes or Ambuscades; 


alſo a Meeting - Phace or Rendezvous | 
in Hunting, * 


Haltung, die, 1) the Act of holding, 


obſerving. ccc. 


ö 
1 
N 
| 


| 
of the Laws. wh 
| 


| 


der 


| die 


tig, roguiſh, knaviſh; malicious, 
mischie vous, ſullen, peeviſh, croſs, 
* ſaucy 3 5 maliciously, | ro- 


en ame Menſh, Aa Te : 25 


Man. 
ein haͤmiſcher Streich, a: „ malicious 
Turn or Tri 8 
| Blog a Word by which one uſes 
to prohibit or forbid ſomethiug to 
Children; for Inſtance, if they touch 
ſomething and you would have them 
let it alone, you ſay Hamm! Hamm! 
der Hamm, ein Wald, ſee Hag, Nalin. | 
mme, der Kniebug., die Fuße 
eines Thieres, die Keule eines ge⸗ 


8 ſchlachteten Thieres, this Word has 


ſeveral Signiticationsy as the Joint ; 
of the Knee, the Feet of a Beaſh | 
the Shoulder of Killed Cattle &c. 


as a Shoulder of Mutton. 


Hamme, in die Parts, ügmifes allo 7 | 


a Ham-(Scinkte): - 


die Hamme, in ſome P Parts the Name & 


for the broad Side of a Sithe. ; 
amme, ſignities alſo an locloſure 
where young Trees grow. - 


99 der, A Weather or Sheep, "Kb | 


der Be '/ l, Leichamimely « Bell. 2 
Weather. N 


They call e Hanahaniel, 
a conſtant idle Houfe-Keeper, one 


that ſeldoni ſtirs out᷑ of Doors and ; 


does nothing at home. 


ein Meidhammel, an envious Man or 


Moman. 8 


8 2 Painting the proper Light and ein Schmut hammel, a Sloweng 


adow. 


3) the Faſtneſs'of a Thing, the So- 
lidity of it. 


die Mauer hat keine Haltung, this 
| Jas Wes has an 


or Stay. x 5 1 


naſty, dirty aw 4 a naſty, great 
Fellow or Wenth, 


ein Hammelbraten, Schipjenbraten, x; : 


2 - Foalt Mutton, 


tine Hammeldug, a Shoulder of Mut. | 
"dos. 
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£ bas (fel, a Sheep's Skin. | 
das Hammelſlet{," Mutton. © | 
ein Hammeljahr ling Hammellamm, 


a gelded Lamb of a Year old. 
= ammelkeule, a Leg of Mutton. 


ammelknecht, Schaafknecht, a 


her 3 herd. 
Hammelmohre „die, ſee 2 
Hammeln, verb. reg. alt. die 
: faſtriren, to geld the Lambs. 
+”, "Hammer, der, die Keule eines geſchlach⸗ 
teten Thieres, the Leg of a killed 
Beaſt. 
, der, a Hammer; (an Iron, 
alſ a wooden Tool); 
ein Hammerchen, Hammerlein , alittle 
8 _ Hammer, a Mallet. 
*h Wit dem Hammer einen Nagel einſchla⸗ 
gen, to drive a Nail in with a 


Hammer. dunner ahs- 
Hammer der A 
Münzarbeiter Plattſchlagen, 


Plaͤtthammer, a eig - Hammer | 
- + of the Goldfmiths, Pinmakers and 
- Minters or Coiners. 


De der Huſſchmiede zu den Huf, 


n Ferrier's Hammer. 
er der Schieferdecker, a Slater's or 
Hlellier's Hammer, a Nail - drawer. 
Dammer der Bildhauer, a Mallet or 
f n of the Sculptors3 @lfo a 
5 ; Pic | 

Spibhammer der Maurer, a Maſon's | 
Hammer with two Points. ; 

ein Hammer in 3 zu arbeiten, a Pick. 
Ns mer der Glaͤſer, a Twy - Bill. 


the Stamp - Room in a Mint. | 
„2 Forge, a place where 
Iron is forged into Bars or Sta ves. 
; „ a Forge, a Place { 
 - Where Iron is hammered or forged. 
©. ein*Blechhammer, a Place where Iron 
ti manufactored into Plates. 
ein Meſſinghammer, a Place where 
_. Fellow Braſs is made and hammer- 
ed into Plates. | 
ein Pochhammer, eine Pochmühle, a | 
pouuding or —— Mill, a Mil | 
van . re BY Cak 
raxt, die, an Ax uſed by '- 
ers of oo. by by which they beat 
in Okum between the Planksz a 


Hammer - Ax. | 
das Hammerauge „ Hammerlec, the 
a Hammer. 


'Eye Hole or Earjof 


mmer, die Munze, the Mint; a//o | 


EAN 


Hammerdahn, die, the flat Side of : 


| 


; 


— Hammerbacken die Sides. or a 
33 7 4 he, | 


0 
- 


„ Wo > 
* 


Ham 


Hammer. 

Hammerbeil, das, (in Mining) a Ham- 
mer with a Hatchet on the other End, 
amrierfiſch , der, the Balance - Fiſh. 
mmerherr, der, the Proprietor of x 
e or Hammer- Work. 


| Hammerhuͤtte, die, a Forge, where Iron 


is forged under the 
= ing, der, ſee 
Meiſter Hämmerling, 
Jeſting) the Ha 
der 8 "Be 
A 
| Demhermeiſter, der, Zainer, the Maſter 
of a Forge one that has the Inſpec» 
tion of a Forge or Hammer -{Work, 
Hammermühle, die, a Finery. 
ammermiiller, der, ſee Hammerſchmid. 
mmern , verb, reg. at. to hammer, 
to ſtrike, work or beat witha Ham- 
mer, to ſtrike Iron. 
was { himmern laßt, malleable, 
which may be wrought with a 
de Gig nſaftdeſſen, was ſich haͤmmern 
; en] 
lagt, Malleability. 
das Gold dünne haͤmmern, to ſpread 
—— with a Hammer or under a 
Hammer. 


Metall kalt hlnmery,, um es dicht und 
federhart zu machen, to cold - beat 


Metal, to make it more denſe and 
elaſtic. 
das Kalthaäͤmmern, the cold beating. 
They ſay alfo: die Baume hammern, 
— to mark a Tree with a 
_ to clap a Hammer on 4 


reat Hammer, 
oldammer. 

(by Way of 

an, Jack-Catch, 


. das, the Hammering, Mal- 
ling, a Beating , Working, Mark- 
ing with a Hammer. 

Hammerordnung, die, the Law or Sta- 
tute for Forges or Hammer-Works. 

Hammerpfinne, die, the flat Side of a 

Hammer. 

Hammerrad, das, the Wheel that ſets 
275. s the Hammer in Motion ot 
at Wo 


1 Hammerſchlag, der, Y a Stroke with, 


a Hammer. 2) the Scales, Slakes, 
Flakes that are hammered out 
the Iron; a Sparkle of Iron. 
Hammerſchmid, der, a Hammer- Smith, 
one that works for Smith in Ham- 
mer · works or Forges. 
Hammerſtiel, der, Hammerhelm, the 
Hlelve or — of a Hammer. 
Hammel 


erggeiſt, Kobolt, 


mer- Work. 
dammerzeichen, das, a Mark which a | 
Foreſter claps on a Tree with a 
Hammer. 

damſter, der, a great Corn-Rat, a 
Hamſter, the German Marmot. 
Hamſterfaͤnger, der, Hamſtergraͤber, the 
ir of Corn - Rats. 


Miller) a Pole or Mark in a River 


danau, a Country and City on the 


danbrey, der, ſee Hahnbrey. 18! 
danbutte ; ſeegHagebuttez a He ep. | 
a hu- 


Dand , die, the 
man Body. 
die 25 die linke Hand, the right, 


die hohle Hand, the hollow Hand. 
das 9 1 Gelenke an der Hand, the 


die Hand gegen jemand aufheben, to lift 


N 4 : of . 
' 
| * 


das, bd Forge, a Ham- 


ſterroͤhre, die, der Bau eines Ham⸗ 


bu ena Rat. 
„der, (Term of the Water- 


or Channel, on which ſeveral Mills 


are built, by which may be ſeen, if 


one Miller detains, ſtops or deprives 
the other of the due Water. 


River Main in the Circle of the up- 
pet Rhine, belonging to the Land- 
grave of Heſse - Caſsel. 0 


Hand: a Part o 


left Hand. 

ine fleiſchigte Hand, a full, plump, 
flethy Hand. 

ie flache Hand, the Palm of the Hand. 


ke Abd Hande, his Hands are 


as cold as Ice. 


alte Haͤnde haben, to have cold Hands. 


pon ſeiner Hände Arbeit leben, to live 
by the Labour of his Hands. 


his Hand againſt one in Order to 


ſtrike him. 

ie Hand aufheben, to un his Hand 
towards Heaven; (in Order to 
take an Oath). 

iner der beyde Haͤnde gebrauchen kann, 


der ae und links iſt, one that can 


make equal Uſe with both Hands, | 


that is right and left- handed. 
er ogg tov Hand hat, that has but 


mem die Hande loslaſſen, to let looſe 
or go one's Hands » to give oue 
more Liberty. 


ie Hd dricfen, to ſqueeze one's 


"CEE 


Vetters unter der Erde, the Kennel of 


aur.) freye H 


* 


die Hinde in die Seite eben, to et 
one's Arms a Kembo, to ſet them 
in his Sides. | 

die Hand an den Degen legen, to elap 
one's Hand upon one's Sword; tb 
take Hold of one's Sword. 


Hand, ſigniſies alſo, the Hand- Wr. 


ting. 

er hat oder ſchreibt eine ſchöne Hand, he 
writes a foe Hand, a good Hand. 

ſeine Hand erkennen, to know one's. 
Hand, or Hand- Writing. 

ich kenne ſeine Hand, I know his Hand- 
Writing, 


ne: Had verſtellen, to disgiſe his. 


| — etch Hand, 2 tegible Hand,” 


a Hand eaſy to r 


ben, to be a good Hand, to have 
an able Hand at Writing. 


geben ſie mir ein paar Zeilen von ihrer 


/ give me a few Lines of your 
Hand, give me a Receipt, . 
ao gute 55 nd zum Fechten haben, to 
wy f good Hand at Feneing or Til | 


* geübte Hand zu etwas haben, to 


be uſed or inured to a Thing. 

eine ſchwere, leichte Hand 
have a heavy, a light Hand, 
to have a heavy Arm; (to give 
heavy or hard Blows with). 

Hand, ſignifies alſv, Macht, Gewalt, . 
Power, Authority 5 Might, Omnt- 

_ potency 

die al allgewaltige, alles vermoͤgende Hand 
Gottes, the almighty or omaiporent 
Hand of God. 

8 wh e the Arm, the tha. 


kin in — Haͤnden, Gewalt, Klauen 
efinden, to be under the Paws, or 


in the Power of any one, in any 
one s Clutches. 


unter eines Haͤnde gerathen, to fall 


under or in Fr one's Clutches. 


| Ges Bans to be in a Condition 
to a& independently, - 
einem freye Hand laſſen,  Freyhelt ver⸗ 
ſtatten, to give one more Li- 
berty, to leave him to his free 
Dispoſition. = 
gebundene Huͤnde haben, to have bis 
Hands bound or tied, to have no. 
ſufficient Power. as” 
man 


ben, to 


aͤnde haben, to have 


Is a perfect or complete Work. 


N * A * — 
- ' q * 1 
af - * 4 
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* Han 


Hunde . take Tine, 


* 


while Time ſerves; the Opportu- | 


- + nity is bald, one muſt profit of it. 
reine 


Ha aben, to have a clear | 
Conscience, to make no illicit or 


; 2 unlawful Profits. F 
klebrichte Hinde haben, to be 
fingered. | | 


dieſes Werk hat Hinde und Fuße, this 


** 


der Mann hat Haͤnde und Fuße, that 
Man is fit for any Thing, or he is 


th 


+ 


2 Man qualified for every Thing. 


einem die Hande kuͤſſen, to kiſs one's 
Hands, to recommend one'sſelf to 
one. f | 


bie. Handy dbet-twas kwöſchen de Wa lh 


4 


% 
* 


to take any Part in it. 5 
die Hand von einem abziehen, to for- 

ſake, to abandon one, to with- 

draw your Hand, your Charity 


From one. ; E 
die Hand in etwas, mit im Spiel has 


- 


ben, to have a Hand in an Affair, | a 


| 


to lend a helping Hand in it. 
ich wollte keine Hand darum umwenden, 
I would not take the leaſt Pains or 
Trouble about it, that's not 
worth ones While. | 
ehe man die Hand umkehrt, im Augen ⸗ 
blick, in the Twinkling of an Eye, 


min a Moment, in che Turning of | 


a Hand. 


* 


eine Hand wäccht die andere, one good | 


Turn deſerves an other; one 
Hand waſhes the other. | 
die Hand anlegen, to begin the Buſi- 
; neſs, the Task, to put the Hand to 
Wert ©. | 5 
die lezte Hand anlegen, anſchlagen, to 
put the laſt Hand to a Thing, to 
„„ Re evo 
die Hand an ſich ſelbſt legen, ſich ein Leid 
| thun, ſich umbringen, to cut his 
own Throat, to e away with 
one sſelf. | = +. 


Hand an einen legen, ihn anfallen und 


po £5 


1 


— 
: 
- 


ſchlagen, to lay one's Hands upon 


one, to mine one by the Throat, 
* fall or ruſh upon one and ſtrike 
Im. a * f » 


die Hand bieten, einem huͤlfliche Hand 
leiſten, to lend one a helpful 
Hand, to affiſt him, 


F 4 
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light [ 


#- 


one's Hands over any Thing, not | 


tof ſtretch out | 


* 


die Hand darauf geben, to give one; 
N Hand, to ſhake Hands upon it. 
die Hände in den Sthoos legen, to be 
idle, to be doing nothing, to lay 
one's Arms acroſs, or to ſtand with 
one's Arms acrofs. © By 
vor die Hand nehmen, to go or fall in 
N re witch a Thing, to take it u 
| and. 
etwas bey der Hand haben, to have 4 
Thing in Readimeſs or at Hand. 
einen Freund ſtets an der Hand haben, 
to have always a Friend at Hand, 
or to one's Dispoſal. _ 
an der Hand, nichr weit davon ſeyn, to 
be at Hand, to be near, to be 
within Call or Sight. 
an die Hand geben, to ſuggeſt, to 
prompt, to put upon. a 
an die Hand gehen, zur Hand gehen 
to help, to aſſiſt one, to lend one 
a helpful Hand, to ſerve one. 
einem mit Geld, mit ſeinem Rathe a 
die Hand gehen, to one with 
Money, to give one good Advice 
or Counſel, to ſuccour, to relievt 


* 


one. 5 
an die Hand geben, zur Hand {aff 
+ ent to procure, to provide 

with. | 
Gelegenheit an die Hand geben, to ſtar 
an Opportunity. 

einem alle Mittel an die Hand geben 

ſeinen Zweck zu erreichen, to furniſh 
one with all poſſible Means in Or 


der to gain his Point. ay 

Zeugen an die Hand geben, to give i 
Evidences, to bring Proofs. | lf 

die geſammte Hand im Lehensweſen, tht 
Rmultaneous Inveftiture. , 


Hand, Lehnshand, Recht iim Lehen j{ 

en; Feodality or Feudality. 
alfliche Hand, gerichtlicher Beyſtand 
Help, Suceour, Aid, Aſſiſtance 

; (haw- een, 
' todte Hand, Mortmain (Law- Term 
die Hand, xechte Hand; Oberſtelle, th 
right Hand, the upper Hand. 
einen zur rechten Hand gehen laſſen, u 
give one the right Hand or th. 
Wall; to yield Precedeney to 0 
jemandes rechte Hand ſeyn, to be au 
one's right Hand, to be the print 

72 — Inſtrument uſed by one on 

Oe 


— 


| his ey 6 1 Wee de Hor. 
die rechte e He a 
man's Right Hand, the Nene * 


one's Hand to one. 


* 


ö f 


| Hand on Horſeback. 1 


— 


auf ſeine eigene Hand, allein, 


1 


die linke Hand des Reiters, the left Hand 
wherewith a Rider holds the Bridle. 
ſich eine Perſon an die linke Hand trauen 
laſſen, to marry a PerſoW@f un- 
equal Quality, to be wedded to a 
perſon's leſt Hand. 


uite 
alone, quite by himſelf, of his 


own Head. 


auf ſeine eigne Hand arbeiten, etwas 


unternehmen, to work, to under- 
take a Thing of one's own Head, | 


to work for 3 1 
auf ſeine eigene Hand naͤhren, to 

#6 on. by himſelf. | q 

inf hen Haͤnden tragen, beſchuͤtzen, to 


ear one in Hand, to careſs one, 


to make much of him or her; to | 


uſe kindly, to protect. 
auf die * geben, (Geld) to give 
Earneſt or Advance Money, to give 
a pledge. | E 
aus der erſten Hand kau 
the firſt or beſt Hand. = 
Nachrichten aus der erſten Hand þ 
to have the firſt, the beſt News. 
aus der zweyten Hand kaufen, etwas 
kaufen das ſchon gebraucht iſt, to buy 
at ſecond Ha | 
aus einer Hand in die ane ere, von Hand 
zu Hand, from Hand to Hand $%a//e 
ur. by Tradition. 
das Glas gieng aus elner Hand in die 
andere, the Glaſs was handed about. 
nicht gern etwas aus den Haͤnden laſſen, 
to be cloſe fiſted, not to be wil- 
ling to part with a Thing. 
laſſet dies ja nicht aus den Haͤnden, 
pray don't let this escape your 
Hands or don't let it flip out of 
your Hands. | J 
aus den Haͤnden laſſen, to let escape, 


, to buy at 


to neglect the ah pages of a | 


Thing, to miſs or loſe an Oppor- 
tunity. ; 
ich habe eine gute t aus den 


Haden gelaſſen, I have let flip a 
handſome or fair Opportunity. 
aus der Hand wahrſagen, to tell one's 
Fortune by regarding the Lines of 
one's Hands. | 
* kay 8 by the Hand. " 
ey and nehmen, 
to take, to lead, roman, own, 
by the tangy N \ PR" 
einander bey der Hand führen, to go 


Hand in Hand. 


* 


ich habe Mittel bey der Hand, wodurch 
, - i< ihm | vp og I have Means 
(Weeppmy) at Hand by which Ican 
ms damals_nichts beſſers bey der 
e dama 
Hud; I had then nothing betterat 
and, | ITT 
es iſt alles bey der Hand, every Thing 
is prepared and in Order.. 
der Herr iſt noch nicht bey der Hand, 
the Maſter, (the Gentleman, my 
Lord) is not yet ſtirring. N | 
bleibet bey der Hand, don't 
ſtay at Hand, | 
durch die Hand, through the Hand. - 
die Sache geht durch ſeine Hande , the 
Affair paſses his Hands, goes 
3 * his _ 5 CON 
es gehet alles durch ſeine Hand, every 
Thing is doue by him, by his 


Counſel. | ; 


go away, 


in der Hand, in den 


in his Hands. ax | 

einem etwas in die Hinde geben, to 

* deliver ſomething into any one's 
3 to intruſt one with ſome- 

thing. 0 Eq * 

| m Feinde in die Haͤnde gerathen, 

ſine fall into the Hands 2 of 


his Enemy. Ds 
immer in Hinden ; betaſten, to 
" fumble, to paw, to handle. 
| in die Hande klopfen, 
to applaud. 1 
andern in die Haͤnde ſehen, to live by 
- © others Charity or Liberality. 
mit geſammter Hand, together, in Com- 
man, by Conſent, unanimously. 
mit gewaſfneter Hand, with open 
Force, by Forte of Arms. a 
mit Hand und Mund geloben, to pro- 
miſe, to engage ſolemnly. : 
ug — Hand, full handed, plenti- 
wy. | OE cp 
mit leeren Haͤnden bittet man verges 
bens, empty Hands petition in vain. 
mit leeren Handen etwas anfangen, to 
go to the Wood or Foreſt without 
a Hatchet; to eſtabliſh or ſet up. 
a Buſineſs with empty Hands. | 
| we OPEN with his own _ 
and. xy N 
mit der krummen Hand kommen, do 
greaſe one's Fiſt, to bribe or gain 
. one 'by Preſents. | US 


ſtrictly. . | 1 ; 1 


dey Handen ſeyn, to be at Hand. 
Ebers D. E. W. 2. Th, 


*. 


1 EC 8 mie 


halten, to have, to hold or keep, 


to clap Hande, 8 


men, to let one feel the Weight of 


one's Hands. | 


mit der ſchweren Hand zufahren, to | 


proceed rigorous y. 

das kann man mit Handen greifen, 
that's palpable, manifeſt. 

mit ungewaſchenen Haͤnden etwas an⸗ 

greifen, to undertake a. Thing 
without having the requiſite or 
neceſſary Quality for it, or with- 
out having made the neceſſary Pre- 

; arations. 

mit Handen und Fuͤßen wehren, to 


make a vigorous Defence, to do 


his utmoſt to defend himſelf, or 


to defend himſelf vigorously. 
etwas mit beyden Handen annehmen, 
to receive a Thing with both or 
with open Hands. 
mit þeyden Handen zugreifen, to lay 
Hold of with both Hands. 
nach der Hand; Fleiſch oder Fiſche nach 
der Hand, ungewogen verkaufen, to 
ſell Meat or Fiſh without weigh- 
ing it, to ſell it by Gueſs. 
| 2 der Hand, after this or after 
that. 
uͤberhand nehmen, to take Force, to 


gather Strength, to prevail, to 


r 


mit der ſchweren Hand uͤber einen kom⸗ 


Han 
inter der ind, to play laſt, or be 
N the * Play. ee 1 wy 
der bigger der Hand ſitzt, the laſt at 


vox der Hand, zum voraus, in Advance, 
in Forehand, for the Preſent. 
etwas vor die Hand nehmen, to under. 
take ſomething, to take to Hand, 
zur Hand haben, to have at Hand or 
in Hand, to have at one's Dispoſal 
or Dispoſition. | 
zur Hand ſeyn, to be at Hand, to be 
not far or to be at no Diſtance. 
zur Hand gehen, to aſliſt, to lend a 
Hand, to help, to ſuccour. 
zur Hand ſchaffen, to furniſh, to pro- 
vide, to prepare. 
zu Haͤnden ſtoßen, to offer itſelf, to 
arrive, to come to or under Hand. 
zu Händen ſtellen, to deliver up, to 
deliver into one's Hands, 
zu Hinden kommen, gelangen, to ar- 
rive, to come to Hand, to meet with, 
Eure Schreiben ſind mir richtig zu Hin 
den gekommen, your Letters have 
come ſafe to my Hands or your 
Letters have been delivered to me. 
mit den Handen ſpielen, to play han- 
dy - dandy. 
rog langer Hand, von langer Zeit, of 


* 


ͤ—— 


ſpread farther, to get in Vogue. g Standing, a long While ſince H 
unter der Hand, heimlich, ſecretly, in or ago. x ( 
ſecret, under Hand. I Handambos, der, a Hand- Anvil, 2 8 
man will unter der Hand verſichern, tis little Anvil. $ 

_- whispered about. Handanlegung, die, the Seizure, the 
unter die Hinde geben, anvertrauen, to | Attachment. 

_-- _confide, to truſt, to commit to Handarbeit, die, Hand;/-Work or La. H 
one, to put into one's Hands. 2 _—_— engere Work | 
unter Handen haben, daran arbeiten, done with the Ha 
to 1862 in nh to manage a | Handarbeiter, der, a Labourer, : $6 

Thing, to be about a Work, to | Handycrafts- Man, a Workman) 6 
be at Work at a Thing. | — 2 8 Man, a Porter, J 
das iſt mir unter den Haͤnden e⸗ eet - Porter. 13 

kommen, I have loſt it from under | Handaufnehmer, der, Empfaher, a fit vi 

my Hands. | 2 pulating Notary. pan be 
a, Ge Su, fm gn, ae . 

: rom ſure Hands. "x : | 
von der Hand gehen, to go, to ſpeed Handbedken, das, n m 
well, to ſucceed. "A | | Handbeil, d : N eee | 

24 * —9 1 1 17 geht * — Chipping b Ax or Addice. eln 

Hand, the Affair goes c - ible, 9 
FFV wall... | ods bly, © poryative. Bible, 08S. 
vor der Hand ſeyn, die Vorhand im | Handbie die, Handre Aid, | 
Spiele haben, die Hand, das Aus⸗ — Bs oe. "vat m_ ein 

- , 3 

ſpielen haben, to have the Hand, Hand. #58 7's 
15 — be the elder at Play, to play Handblatter, die, a Pair of Cuffs ot I ® ; 


4 
* 


Handbod, 


Handbogen, 2 


Han 
ck, der, 
a 4.7 and ſmall 


Hand- Bow to ſhoot Darts, Arrows 
or Bolts with. 

andvoyrer, der, a Piercer, a Gimlet. 
ndbreit, adj. et adv. of a Hahd's 
Breadth; a/ of the Height of a 
Hand ol 


ein Pferd fun nfzebn Hand breit bc. 
Horſe of fifteen Hands high 


eine Hand breit vom Tode — to be 
near one's Grave. 


raͤumt man ihm eines Fingers breit ein, 


ſo nimmt er ſich gleich eine Hand breit, 


give him an Inch and he will take 


an Ell. 

Handbreite, die, the Palm or Hand's 
Breadth. 

Handbret, das, a little Board with a 
Handle to it; uſed by Maſons on 
which they hold the Mortar; 40% a 
Hod in which a Maſon's- or Brick. 
layer's Man carries the Mortar. 
andbrief, der, a Letter or Epiſtle. 

ndbuch, das, a Manual; 4% a Day 
at a Journal or Diary; a Re- 
iſter, 
ein Handbuchlein , 
Manual, a Vademecum. 
Handbüchſe, die, a Carabine. 
ein Terzerol, kleines Hand - oder Sac: 
puffer, a Pocket Piſtol, 
ndcompa$, der, ſee Grubencompaß. 
nddecte, die, a Capariſon: a Sort of 
a Blauket to cover a Horſe with. 
Handdienſt, der, die Frohne, perſonal 


Service, 


a Hand - Pail or 


Handeiſen, das, die Feſſeln, Schellen, 


Hand -Fetters or Manacles. 
Häͤndeklatſchen, das, a Clapping with 


one's Hands. 
e 85 die Haͤndel, die Sache, 


chaͤft, the Affair, the Buſi 4 


wit . 5 einen Handel treffen, ſchlie | 
ßen, to conclude, to make up an 
Affair, a Buſineſs with one. 
ein wichtiger, heimlicher, öffentlicher 
andel, an important, a ſeeret, a 
arab Affair. 
einen Handel geſchicklich, verſtänd 


ren, to manage an Affair ſ ndig fie | | 


wie ſteht. der Handel? how goes the 
or how ſtands the * 


Drudging - Days - Work, 


þ 


a little or ſmall | 


(35) 
a light Rammer to 


drive little Dales in with.. 


* 


dec in alle Hindel folgen, to be . 


for any Buſineſs. 


ſich einen Handel zuziehen, to iraw/ or 


ring an Affair upon one'sſelf, to 


bring one'sſelf into Trouble. 

ſich in fremde Haͤndel mengen, to med⸗ 
dle with other People's Affairs. 

man hat ihn in einen boͤſen Handel ver⸗ 
wickelt, they have intangled um 
in a bad or foul Affair. 

das 1 der ganze Handel, that's the 

ole of the Affair; there lies the 
N Streſs or Difficulty of the 
Buſineſs, or that's the main or 
chief Point. 

das iſt ein angelegter, . 
Handel, that's a concerted or con- 
trived Affair. 

ſie ſind in verdrießliche Haͤndel mitein⸗ 
ander gerathen, they are got into 
ſad Extremities together. 

ich habe dieſen Handel nicht angeſtiftet, 
I have not created or have not 

_ raiſed theſe Troubles, or theſe 
Quarrels. 

Handel, lignifies alſo, a Proceſs, an 

Action, a Cauſe; a Suit at Laws 
a Caſe; al//oanlInvention, a Treaty, 
2 ee a Matzen, a Thing 


ug ow Handel, ihren Proceſ, 


ndel gewonnen, ſhe has 


carried her Cauſe, 


gained her 
Proceſs or Suit. 


Han 


bs alſo a Word for Quarrel, 


to inſult 
with 


Hunde mit einem n 
one, to pick up a Quarrel 
one, to attack one. 

Handel, 
Commerce, Trade, Traffick. 

einen Handel treffen, to make a Bar» 

gain, to agree about the Price, 

im Handel und Wandel muß es ehr 
und redlich zugehen, Honeſty an 


87 1 Dealing is the Soul or che 


aſis of Commeree. 
der Handel ſteht wohl, bluͤ 


merce or Trade flouri 


„Com- 


. 


der Handel liegt darnieder, Trade is 
don or dead. 


in einem Handel begriffen ſeyn, to be 


about a Bargain. 


fie ſind des Handels noch nicht einig, 


they are not come to an Agreement 
Cz els 


2 „Dispute, Conteſtation 


fignifies alſo, a W Gr 


der Honda iſt | geſchloſſen, the Treaty +. ? 


5 


D Handel mit Korn, a Dealing or Tra- 


, 


„ 
- 


wider eines Befehl handeln, to act 
8 32 to one's Orders. 


. 2 wider die Schuldigkeit han⸗ 


iht habt ſehr 
| : | auf Treue und Glauben handeln, to act, 


deln, 


| dieſes Buch handelt von Metallen, von 


yet, or they have not yet I | 


ded a Bargain, 


© verbotenen Handel, Schleich handel trei⸗ 
ben, to ſmuggle prohibited Goods, 


to be a Smuggler. 
Hendel im Großen, im Ganzen, im 
Kleinen, Trading or Dealing by 
Wholeſale, by Retail. 
- Handel im Bauſch und Bogen, a 
Traffick or a Dealing by the Lump. 


ding in Corn, a Corn - Trade. 


22 Edelgeſteinen, a Jeweller's 


Handel mit Pferden, a Horſe - Cour- 
ſing, a Jockey's Trade. 


Handel mit kleinen, kurzen Waaren, 
an Iron - Monker's Trade; a Deal- 
ing with ſhort Iron - Ware. 


Fins by beſtebt in Tuch, Seide 2c. | 


* Trade conſiſts in Cloth, Silks 

 Handeln, verb. reg. aft, ot neutr. (as a 

verb. ali.) to treat, to discuſs, to 

-agitate, to discourſe, 

n; a/fo to handle, to manage. 

er _ obenhin von dieſer Sache, 

he treats only ſuperficially of this 
Matter or of this Subject. 


nzen ꝛc. this Book treats 901 
5 of Plants &c. 8 
die Sache iſt nicht ſchicklich gehandelt 
(behandelt) worden, this Affair has 
not been ſkilfully managed. 
8 (45s a verb. ucutr 
to proceed, to act, to 
to uſe (well or ill). 
3 lich Fig to act or 
8 ncere LA or honeſtly, wiſely. 
2 en uͤbel mit mir, you uſe me 
ill, you treat me unkindly. 


deal, 


ndelte unrecht an ihr, he did not 
o her Juſtice. - 


deln, to proceed or act directly 
againſt one's Duty. 
argliſtig handeln, to carry it cunningly. | 
hr unbeſonnen gehandelt, you 
have My very inconſiderately. 


deal or proceed plainly and ho- 
_ .neftly. © 


3 behutſam be han: 


036) 


to reaſon | 


ies: 


Conſideration, to carry on a Bug. 


neſs R | 
dieſes Radihen hat wider ihre Ehre ge- 
ishonoured 


handelt, this Girl has 
___ herſelf, 
handeln, lignifies alſo, to contain, to 
treat. 
dieſes Buch handelt von den Pflichten 
eines guten Burgers, this Book 
contains the Duties, (treats of the 
Duties) of a good Citizen. 
handeln, to deal, to negociate, to 
trade, to traffick, to drive a 
Trade. 
zu handeln anfangen, to begin a Trade, 
to open a Shop. 
zu handeln aufhören, to leave of 
Trading, to ſhut the Shop. 
Völker, die hierher handeln, a 
| (Nations) that trathck hither. 
nach Indien handeln, to carry on 2 
Trade to the Indies. 
im Ganzen, Großen handeln, to deal 
by the Great, to carry on a Whole- 
ſale- Trade. | 4 
handeln, feilſchen, to bargain. k 
gar zu genau handeln, knickern, to 
haggle, to chaffer, to beat down 
the Price. 4 
Hande lsbediente, der, ein Handelsbe⸗ 
dienter, a Merchant's Man, a Shop- 4 
keeper's Man. 
Handelsbrauch , der, the Cuſtom, the 
Uſance in Manner of Trading. 
Handelsbuch, das, the Journal or Day 
Book of a Gn, the Book of 
"Accompts 
das rule Handelsbuch | the Lieger. 
eine Summe in das Handelsbuch en 
tragen, to write a Sum down into 
the Book of Accompts, (Accounts): 
Handelſchaft, die, der Handel, die Hand- 
lung, rade, "Trad ing, Commerce, 
Traffick. 
Handelscollegium, das, a Trading- 
College, a Trading- Office. 
Handels diener, der, ein, a Merchants 
Man, a Merchant's Journeyman. 
Handels frau, eine, a Trading-Woman, 
Har or rom 1 Wife. 2 ö 
ndels t, die e Liberty 0 
dee) free Leave of Dealing, of 


Commerce. 
Handelsgeiſt, der, the Spirit of Tri 


ding, Mercantile Talent. 


Handelsgeno der, a Companion, * 
Partner in Trading or in Commerce, 


—_— 
1 


en a #t __ 


2, 


> «Xp „ A vx 


0 


_ 


to * with ideration or | 


an Aſſociate. 
| Handels 


Handelsgericht, das, a Court of Judica- 


ture where Affairs of Commerce, or 
mercantile Bufineſs are adjuſted or 


ſett! 


nach Art der -Handelsgerichte, conſu- | 


larly; ſee alſo Gaſtgericht. 
Handels geſellſchaft, die, a Partnerſhip 


in Trading; a Society of Commerce, 


a Company, an Aſlociation, a Fel- 

lowſhip, a Trading Society. 

in eine Handelsgeſellſchaft treten, to 
enter into a Society of Commerce. 

die oſtindiſche Handelsgeſellſchaft, the 
Eait- India Company. 

die alte deutſhe Handelsgeſellſchaft, der 
hanſeeatiſche Bund, the TLeutonic- 


Hans. 
Handelsgeſellſchaft, in den ſpaniſchen 


Provinzen in Amerika, die den Scla- | 


veuhandel in Pacht hat und die Ne⸗ 


gerſclaven liefert, the Spaniſh Slave- | 


Trade, the Afhento. 
Handelsgeſellſchafter, der, a Conſort, a 
Partner, an Aſſociate, a Companion. 
Handelsgewicht, ſee Kramergewicht. 
Handelsgewolbe , das, a Shop, where 
Tradesmen expoſe their Wares to 
Sale; ae a Merchant's Vault. 


Handelshaus, das, a Trading -Houſe, | | 


a Merchant's Office. 


Handelsherr, der, Handelsmann, a 


Merchant, Trader, Dealer. 
er iſt ein Handels mann, he is a Merchant. 
Handelsleute, die, Merchants, Dealers. 
Handelsmann, ſee Handelshert. 
Handelsplatz, der, a Place of 
merce, a Trading- Place, a Tho- 
roughface. | 


Handelsrecht, das, 1) a Right or pri- | 


vilege for Trading, a Right to 
keep a Shop. 2) the Law of Com- 
merce. . 
Handelsſache, die, an Afﬀair concern- 
ing Commerce or Traffick. 
Handelsſachen, mercantile or mercay- 


tive Affairs. — | 
a Merchant - Ship, 


Handelsſchiff, das, 
a Merchant · Man. | 
elsſtadt, die, a Mercantile-Town, 
= Te Dorn; or a Town of 
rade. | we IE. 
Handelsverderber, der, one that under- 
ſells his Goods or undervalueg his 
Labour, a Spoil- Trade. 
Handelsverwalter, der, a Factor in the 


Trading- Bufineſsm. 
delszeichen, das, a Mark of Com- 
merce, a Merchant? Mark. 


1 


* « 
# 2.4 A 
Com- K 


—_ 


Han 


Handfahrt, die, a Descending into a 

| Mine by a Ladder, RN 

Handfaß, das, Handbecken, a ſtandin 
Ewer with a Cock 


one's Hands; a Waſh - Baſon. 
a Hand-File. 


andfeile, die 
nd fel, d | 
Hand-Fetters or Shackels; ſee Hand- 
eiſen. | 7 


ſtout, valiant, reſolute, bold, daring. 


ein handfeſter 2 an active or ſtir- 


ring Man; a Man fit for Action, a: 
ſtout, a valiant, a daring Man. 
es ſind lauter handfeſte Leute, they are 
all of them ſtout or couragious 
Men. 99 4 
einen handfeſt machen, to arreſt one, 


i: him to Priſon, to make one hagd- 


faſt, 
einen Kauf handfeſt m 
ſome eſt upon a Bargain. 
Handfeſte, die, eine ſchriftliche Urkunde, 
ein Frey ; 
Diploma; a Warrant, a Writ, @ 


Succour, Aid, Aſſiſtance. oy 
Handfeuer, das, Musket - Shot, Small 

Shot, Mugsket-Fire. "hy oy 
Handfrey, adj. et adv. Elbow- free. 


have Elbow - Room; I muſt have 
free Liberty. 3 
Handfriede, der, Bail, Security on 
Surety, Guaranty or Warrant; As- 
ſurance to give no Offence. ,. 


Handfrohne 
nal Drudging Day's Work, or perſo- 
nal Average. | | 


that performs Drudging Day's Work. 
da ſee Handyferd 


Handgefecht, das, a 
adgehörn, Handgeweih 
Branches that are b 
Crown and reſembling a Haud. 


: 


road at . th 


WS 


ney, Advance - Money, Bledg 
Money given for the 8 
of a Bargaim. 

| Handgeld ſo man einem Diener 
Penny. 


ſo 


e | 
af t, Preſs. Money. 


to it to walk 
Hanjeie, der, a Miner's Hammer, 
„oder die Handfeſſeln, 


Handfeſt, adj. t adv. couragious, 


heitsbrief, a Privilege, a 


ich muß handfrey ſitzen, 1 muſt- lit or 


Handgeld, das, Earneſt, Earneſt- Mo» 


lebt, 
wenn man ihn miethet, a Fealling | 


* 


to put him to a Place of Security; 
to clap him up in Priſon, or to put 


- to pay 


Breviate, an Indenture 3; .@//o Helps, | 


die, der Handdienſt, perſo= 
| Handfröhner, der, a Labourer, a Man | 


das, a Stag's 


man geworbenen Soldaten | 
Handgeld 


14 


Han SS Han 
eines Krimers, der noch nichts mit Handgriffen oder Handhaben "pq 
geloſet hat, Handſel. _ hen, hafted, provided with Han- 
andgelent p das, a Joint of the Hand. | dles, Hilts Kc. 
ndgeldbniß, das, a ſolemn Promiſe, Handgriff, 1 by = nifies alſo, the Manner, ( 
iven by ſhaking one an other's Method, Faſhion, Way of pro- 
ands. ceedin in an Art or Bulineſs; as 
angel, die, a little Hand- Pail or the Lift, the Knack, Advantage in 
Vat to fill or ſcoop Water out of | Handling a Matter, the Skill, the 


any Veſſel with. Slight of Hand, Legerdemain, Rote 
ndgeluͤbde, das, ſee Handgelbbnis. or PraQtice. 
ndgemein, 44%. handgemein werden, etwas nur ſo im bloßen Handgriff haben, 


to come to Hand - Strokes, to a to have only a bare Practice of a 
cloſe Fight, or to handy Blows with Thing. N 
one. die Handgriff mit dem Gewehr beym 

ſie ſind r worden, they are Exerciren, - the Handling of a 


got to a cloſe Fight, they arg en- Firelock , the Exerciſing of Arms. 
gaging one an other. Handgucker , der, a Chiromancer. - 
Handgemenge das, der Streit Handguckerey, die, Chiromancy , Pal- 


2 ey, a Fight or Fray, ie, di 
- pling ; an fin gagement, a Combat, Handhads, die, the Handle, Helve or 
a Skirmiſh Ear of a Thing; the Dolphin of « ; 
1 $ Handgemenge gerathen, to come Piece of Cannon. 
an Engagement, mit zwey Handhaben, two - handed or ; 
Handgeſchmeide, das, 1) a Bracelet, a two - eared. 
Jewel to adorn a Woman's Hand or | Handhaben, verb. eig. all. to maintain, 
to uphold, to keep up, to counte- 
2 | Handfeſſel,- Hand - Fetters; lee ' nance or ſu 


pport 
| Handeiſen, die Geſetze handhaben, to maintain, 
Handgewehr, das, kleine Schießgewehr to uphold the Laws, to defend the 

der Soldaten, the Musket, a Soldier's Laws. 

Firelock. | handhaben, unterſtuzen , to ſuſtain, to 
idgcweth , das, ſee. Handgehbrn. protect. | 
Na die, Handſel; alſo a Preſent. handhaben, beſchngen, vertheidigen, to 
as gift geben, bekommen, —— = —— to d . 

» to give, to receive n beobachten, to obſerve, to 

A Preſent; ſee Handgeld. | youre 1725 


dgrafenamt, das, in ſome Pro- die Gerechtigkeit, das Recht handhaben, 
2 a Tribunal of Affaire that e to maintain, to render, 


concern Commerce. to adminiſter Juſtice. 
graf, der, an Officer that adjuſts | They ſay -alſo: ein handhabendes 
Matters of Commerce. Pfand, ein Pfand, ſo man in Hiw 
Handgranate die, a Hand-Grenado. den hat, a Pledge , a Pawn, 
Han ndgranaten werfen, to throw or | "Mortgage. 
fling Hand-Grenadoes. | Handhaber, der, a Maintainer, Sup- 
eiſlich, 4. of adv. able, to | rfec, protector, Guarantee, De · 
be felt; plain, manifeſt; that's ob. fender; one that maintains, ſus- 
Vious to the Eye; evident. tains. 
eine handgreiflihe Finſterniß, a pal- Handhabung, die, a Handling, AQings 
Fable Darkneſs. Performing, Accompliſhing of 8 


eine handareifliche Lüge, amanifeRt Lie. Thing; a Maintaining, Preſerving 
Handgreiflich, adv. palpably, plainly, |. _Uph olaiog, Maintenance, Preſerva- 
- evidently, apodiQiically , in a'pal- | tion, Support, Protection, Defenſe. 
pable Manner. | andhabung der Gerechtigkeit, che 
Handgriff, der, die Handhabe, Handhebe, Raminidtracion-or Adminiſtering of 


the Handle, the Hilt 'of a Thing; ' Juſtice. © 


the Ear of a Pot &e. the Helve of | aft, an obſolete Word, ſignify- 
* Axe or Hatchet & e. = the Catch "i 4 the Act e daf fr 


Handhebe 


er or of © Latch,” 3 ww” 


$5 


Hodbehe, ſe Handhabe, Handgriff. 
kaͤſe, der, 
with the Hand. 
Handkauf, E. 1) a Purchaſe or Bar- | 
gain made, by the Hand. 
I * Commerce or Dealing in Re- 


3 eſtes Gelb, ſo man löſet, Handſel. 
einem Handkauf geben, to handſel one, 
to give one Handſel or Hanſel. 


Handtiatſchen 


lick Praiſe. 

Handkorb, der, a Hand- Basket; a 
Basket with: a Handle to it. 0 
ein kleiner Handkorb ohne Henkel, a 

little Basket without a Handle. 
Handkrauſe, die, a Ruffle, Cuff. 
Handkrauſe von Spiken, Ruffles or 
Cuffs (made) of Lace. 
Handkuͤbel, der 
Tub or C Pail. 


Hand: the Act of kiſsing the Hand. 
er iſt zum Handkuß gelaſſen e he 


* — | inc to the Kiſsing of the 
an 
; Handlaugen, verb. reg. aur. to aſſiſt 
he A "Tradeoman at Work, 
- Maſon's Labourer or Man, to lend a | 
to Tradesman a Hand. 
Handlanger , der, a Labourer, a Hod- | 
to man, a Maſon's Man, a Bricklayer's 
Tray - Man, a Day-Labourer, who | 
to ; carries, the Haud-Barrow; 2½ a 
Seaman that aſliſts at'the Teenie 
m, an Aſſiſtant, a Mate 
T, | 
. Artiſts.) 
a WW Pondledig, adj. e adv. — nds 


ſet free or freed. 
lehen, das, a free or affranchiſin 
— an 3 Fief, a . 
1 — 


obe Hen, das, 2 hole 


the Hand. 

Handlelter, der, a Conducter, Lender 
by the Hand; that gives or offers 

a Hand to lead one at Walking. 


Handleitung, die, the Guiding or Lead- | 
| * by the _ a W 1 4 58 a 

anuduction, Introduction, 
e 


n, Method, Order or * 


a little wooden Hand- | 


(0 


| 


a little Cheeſe made 


| 


„das, Haͤndeklatſchen, the 
Clapping of Hands, Applauſe, pub- 


| 
Handlich, adj. et ads. eaſy to Ke go 


Handkuß, der, the Kiſting of any. one's 


to be a | ſung; 


Handlu 


3 


5 x 


bn ; 
a Sentry Trader, 


onger; a Merchant. 


Handlex , der, 


ein Groß haͤndler, a Wholeſale-Dealer- 
or Wholeſale- Man. 
ein Eiſenhaͤndler, an Iron - M ger. — 
ein Roß⸗ oder Pferdehaͤndler, a 8 | 
Dealer, a Jockey, a Horſe-Courſgr. | 
ein Buchhaͤndler, a Bookſeller. N 
ein Juwelenhaͤndler, a Jeweller. 
ein Tuchhandler ; a Wen 
ein Kurzwaarenhaͤndler, a Haber 
daſher of ſmall Wares, a Pedlar 
or Hawker. | 
Handleuchter, der, a War- Candle- 
ſtick, a Kind of a ſmall Candleſtick 
without a Foot#to it, that has a 
Handle by which it may be carried | 
in. the Hand; 


dled, wieldy; (fgur.) neither too 
big nor too little, neither too heavy: 
nor too light, indifferent, parable, 

ductile, plant. | 

Handlohn, der, Matherlohy , that 
_ Which is given for the; Faſhion of a. 

Work, Workman s a 2 
man's Fee, or Wages 
der Handlohn, die 
: 1 pai . a 
E to bis Landlord upon his 


, de, die That, an Adio 
Act, Fac; (Which is Paid - 4 of every. 
"Thing one does and of the. Opera- 
tion of every Agent)). orig 
eine 557955 Handlung, a villainous, 
id, baſe, thameful nn. 


*4 


a noble Action or Deed. 25 
Handlung, (in Terms of cee 


ein 1— 4 
Tragedy 
Handlung, 2 15 Commerce 

Traffick, Trade 
f A . die Handlung blühend ; 
rade flouriſhes in Lime of Peace. 
Handlungsgeſetze, die, the Laws of 


Commerce, or commereial Laws. 
Handlungsgrundſäte die, the Marims 
ee Ja he Sai 

, , 
| Ste in Buying and Selling, Bor- 
rowing. and Lending &ke. 
S ein, - Factor, 3 


— 


t 8 of Commpacnees..; 


* Inge 


{mluhige Handlung, a geuetqus, 4 


Ha ndlungsvortheil, der, dees 5 | | 


| 1 5 a Franck of 
9 ndmahl , . 5 Verlbbnis, a 
| 8 2) the competent J U- 
risdiction. 


aͤuslein, das, a. cotta Muscle, 
whereby the Hand is bent — bow- I 
"i ed downward. 
| Handmitſel oder Mörſer, der, a Hand 
Mortar -'Piece to throw Grenados. 
Handmuff, der, a little Muff that covers 
the Hand only. 
ndmithle , die, a Hand Mill. 
dmünze, die, a ſmall Coin or ſmall 
Money; Change. 
a Led- 


um. das, Deypferd, 


Sagi die, an Obligation con- 
- tracted by 3 the Hank. 
preſſe, ittle Hand - preſs. 
dptobwagen , der, a Charriot or 
Machine on which Men may trans- 
port Pieces of Cannon. 
Pn die, das Handtuch, a Towel. 
ne, die, a little Hand-Ram- 
 Handregiſter das, (Teri: of the Mi- 
ners) a Regiſter- Book. 
Handreichung, die, Huͤlfe, Afſitance, 
eve Support, Sutcour 'Chatity, | 


uns than," 


XL NE Ne ve the Þ oor, to give Charity 

8 Ee: vo Handreichung thu 
ran un, to 
n to look aſder 


| 97 — 
| Handreichung eiten, 


a 


_— das, a Fuſee or light Gun. 


Dr 3 an einer Pei 
"Dre of a Flail, n 


14 Faden, die, a Hand- Sa. 
2 ndſam, ad, et adi. better bequem, 
- - - commodioius, e berry 2 


" Manadles, Hand-Fetters:- 


Io ſchlag, der, a Promiſe, ee, 
laden by giving the 8 


„ 


one at Law, at the [2 


ndtvlle; die, a little Hand - roll; a 


grove on. or thick round Piece of W ood 
fmooth Linnen with. 
= þ, das, ſte Handpferd. -- _- | 
an „die, der lange e am 


proper, Kt. 
noſchellen, bie, Hand- Shackles, N 


friking in with the Hand, or « 
Hand - Stroke at auy Promiſe or Bar- 
gain clapt up. 
mit Handſchlag, with the Hand, in 
giving or ſtriking in with the 
Han 
Handſchlag thun, von ſich geben, 
1 give his Faith, to give ne 
upon ſomething. 

Handſchlaͤgel, der, a little Mallet. 
Handſchmitz, der, a Stroke with a 
Scourge or Rod upon the Hand. 

F «die die, a Hand - Screw. 
andſchraubenſtock, der, a Hand-Vice, 
or a Vice managed with the Hand. 

e das, à Letter written 
by a great Lord, a ing 

2 05 „die, a Hand- Writing, a 
a Bill, an Obligation, a Re-. 
cognizance under Hand; any one's 
Name, Hand, Signature. 

3 Handſchrift ausſtellen, to give 

is Promiſe. in Writing or, under 
his own Hand-Writing, to fign hi 
N "NA 

die Handſchrift wornach man druckt, the 
Manuſeript. 

alte Handſchriften, geſchriebene Exem⸗ 
plarien, ancient Manuſeri 

eine Schuld kraft einer Hande for⸗ 
dern, to demand a Debt by Virtue 
of - ls 10 or ea rr — 

a m auf ſeine Hand 
dert Thaler geliehen, I have- lent 
him hundred Crowns on his 
nur anf 


185 3 Bill. n 
n ubiger, de en Noe: 
4 eine Handſchrift gegruͤn a Cre- 
ditor whoſe Demand is only 
unded on a Note, or one that 
* for his Aſſurance only a Note 
under the Debtor's Hand. 
Handl, adj. et ady. by Hand- 
Writing, by paſsing a Bond or Bill; 


. 


in Writm 
R handſchriftlice Verſicherung aus⸗ 
ellen, to give his Promiſe in Wri⸗ 


| ting, "under his own Hand + _ 


ting; or to bind himſelf by his 
own Hand- Writing, 
Handſchuh „der, a Glove. 
ein F e „a Pair of Gloves. 


e hen, anlegen, to put 
Par one's G 


die Handſchuhe augichen , to pull of 


one's Gloves. 


e or Bargain _ by a 


* Handſchuhe, | 28 
* gloſurt 


_ 


ra 
zar- 


— 


© * 
- _ 
ft 
9 - 
4 
i — 
* 1 
E 
= * 
0 


glaſurte He 
geſtrickte andſchuhe , knit 
Pauſthand uhe, ohne Finger 


one a Challenge. 


in 1 a Ga 
nſerer 


Gloves, Fox - Gloves, 


ſo called) 


maker. 


noſchuhladen, Glove - 
errand" ay 


Hands , a Waſh - Ball, 


der 2 Hand- 
iſplanter. 
ndjpiel, das, Hot-cockles 


the Hand. 


Ito. ſerve for Shewing or 
binet. 


a little Hand - Vice. 


Handſchlag. 
andſtufe , ſee 


dbliged to perform a 


dandfrauſe, © -- 
ndteller, der, 


nfide of the Hand. 
Indthieren , verb. reg. neuty, 


ee Hanthier 


es ; 

9 ö Cl 
Indtreue , die 2 Pledge 
given by the 


andſieb, das, a Hand- Sieve. 
andſocken, die, Hand- Leathers, uſt 
by ſome "Tradeſmen or Artiſts. 


andſpie der, Bratſpieß 
Spit to we, of Meat on, turned * 


” . 
WT ” « * 
f f * - 


ca Han 


gy 7 


ntlet.” 


(an Herb 


| andſhuhmacher, der, 3 Glove- 
has Handſhuhmacherhandwerk , der 


making or | 


Spade, a 


(a Play). © 
, a little | 


andſprike , die, a. Hand · Siringe. 
andſtein, der, a little Piece of deore, 


for a Ca- 


andſto>, der, cln'fleiner Scheanbſtach, 
andſtreich , der, a Hand-Stroke , ſee 


Dru 


Hand, the 
Inner flat Part of 42 or the 


to trade, 


rauen Handſchuh, our Lady's 


o handle, to negotiate, to be buſy; | 


Uh 


j 
5 


1 


Handwerksbranch, der, the Uſe, Uiinge 5 


„ glazed Gloves. 


nem. den ndſc<u dts, FR 
ſchicken, ihn ES, to chal- | 


lenge, voke, defy one; to ſend. | 


and{huhwarmer , v - a little Hand- | 
Rocket or a ſmall Cracker. | 
andſeife, die, Soap to waſh one's. 


z 


4 


ndſtein. | 
andtag, der, Frohntag eines . 
frohners , a oped on which one' is 


| 


nds, eo the Trade one dri- | 
ce Hanthierung 


12 


Handtuch, das a Towel, — 
mipe Your Hands on; ſee Hands · 
quele. 

I Handvogel, der, a F alcon that is train- 

ed to fit on the Hand. 

3 die, eine, a Handful , a 

ra ' 
eine Handvoll Aehren, a Handful of . 
Corn - Ears. 

eine Hand-oder Armvoll abgeſchnittenen 

eine Handvel Stroh. die Pferde abjte 
andvo r e Pfer 
reiben, a Wiſp of Straw 'to rub 

__ _ Horſes withal. 

| G eine Handvoll Volks, a Hand- 

ful of People or ef Men; or a 

Very ſmall Number of Men 5 ew 


| candreltwrif; $5 Handfuls. 


| Handwaſſer, bas, Water to waſh the 5 


Hands in or with. 


| | 1 waͤſcht die andere, one Hand - 


the other, one good Tura 
- — — an other. 


Yarn- Windles, 


Handwerk, das, die Handthierung, a 


Body of Tradeſmen „ the Guild. 
convoke, to aſſemble the Body of 


makes a Cuſtom or Profeſſion of 
it, or he draws it into a Cuſtom. 
er macht ein Handwerk vom Spielen, 
be is a Gameſter by Profeſlion ,. A 
Gambler. 


and happen to get no Work, are 
defrayed by the Maſters of che 


Place. 


Manualiſt Kenn 
man. 


a Company of Tradesmen „ 4 
Alderman. 


2 1805 or Handicraft. 


or Cuſtom of Trades - People, or 


L 


. 


of a Society of Trades - . | 
„ Hands 


f 


das Handwerk anſagen, fordern ꝛc. to 


Tradeſmen, to call them together. 3 
er macht ein Handwerk, daraus, he 


ein geſchenktes Handwerk, a Trade, of © 
Which the Journeymen, in Caſe - 
dging | they go abroad or on Travelling 
Days Work; @ Day of Average. 
ndtake, die, das Handtaͤtzlein, a R 
aud - Cuff; a Wriſt- Baud; fee | 
* Handwerk6mann, der, a 


— 


Handweife, die, a Hand- Reel, Hand: | 


Trade or Handy-craft, Profeiion, 
a Handy- work, a Craſt; alſo the 


| ' Handwerkslleeſte- 7 the 3 8 
| Maſter of a G 2 Warden in 


dwerksartikel, die; the Statutes of - 


8-7 


* 
Z 
F = 
5 4 


Fan der, Ha 
ſelle, 


der. 

Handwerksfrau, eine, 'a Trades Wo- 

5 man, a Frades- Man's Wife. 
Handwerksgenoß, der, a Fellow Trades- 
man. 

Handwerfsgruſ 4 der, the Salute of « 
Journeyman Trader, of a Handi- 
eraft's - Man. 

Handwe: £3Herr , der, a Magiſtrate that 
aſſiſts at the Aſſemblies of a Society | 

of Tradesmen, 

Handwertsjunge , der, a Prentice, or 
Ayprentice , one that ann a 
Trade. 
ndwerkslade, die, bes Lade. Is 
andwerksleute, die, Craftsmen, 
Trades men, 'Mechanicks ; Manua- 
lifts, Artiſans, Men of Profeſlions. 


Handwerksmann, der, a Handy-Crafts- | 


man, a Tradesman, an Artiſan or 
Artiſt, a Mechanick, a RUN, 
a Manual- Artificer. | 
Handwerksmaͤßig , adj. & adv. mecha- 


like. 
Handwerksmeiſter, der, a Maſter - Tra- 

desman, a Freeman. 

ndwerksneid, der, the avs: Hate | 

or Grudge , People of the ſame 
Trade or Profeſſion have or bear 
co each other. 

8 das, Trades- People. 

3 dwerkszeug oder Gerathe, das, a 
Craftsman's Tools or Inftruments. 


; Handwerkezunt, die, Innung, a Guild, 


a Society, a Company of Men that | 


are all of the ſame Trade or Probe- 
ion, a Corporation. 
Handwurzel, die, Vorderhand , the 
che Arm and the Palm of one's 
Handjeichen; des, a 5. Hang. 
dzeichen, das, a Man's own Hand- 
Writing or Signature; the Flouriſh 
.or Knot added to one's Signature 3 
2 Monogram, a Character. 
Handzeihnung, die, a 7 — or Sketch | 
of a Picture &c. a Draught. 
Sande, der, a Pair of Co 


W der, kleiner Zuber, a little 
Tub, or Bucket. 
Handzuͤnder, der, the 


* 


: 


a Lintſtock; 
forked Stick whereon hangs the 


= that a Gunner fees, tus Gun 


a Jorneyman (in a Crafts- 
Maſter's Shop) a gang, 


0 9 


Ys 


nical, mechanically » Tradesmen- | 


I Ia das, der Hanfſaame, H 
Wriſt, the Part which is betwixt | 


. die, ſee Nr 2 

anf, der, Hemp. 8 

Reinhanf, fine Hemp. 

Paßbanf, Pas - Hemp. 

Hanf ziehen, ausziehen, to- gather, 
to pluck Hemp. 

Hanf rdſten „ to. Keep or water 
Hemp. 

| mul woes þ to beat or brake 

em 

Hanf — to hatchel Hemp. 

der Hanf, der e der Hanfpflan 
ze, Hemp · See 

Hanf ſaͤen, to — Hemp - Seed. 

Hanſacker, der, a Hemp - Cloſe. 

Hanf bau, der, the Culture, the Sox 


— a 
—_ x a oo TY» „ <<. 


ing of Hemp. 
7 — nf bereiter, der, a Hemp-Dreſler, 
anfboſen, ein, a handful or Graf 


ef' Hem |; 
Hanf buten, der, a Scare - Crow ſtuc 
on a Hemp -Cloſe. 


La breche, die, a Brake for Hemp 
vo; der, a Beater or Brake 


e die „the Droias of Hem 
a Kiln for drying Hemp; or a flag 
where Hemp is dry'd. 


* ; adj, et adv, 58 4 
hanfen Garn; Leinwand, hempe 


arn, hempen Linnen. 


ein Hanſen Seil, a OT Cord 


a foe 
ot he der, ons mals 1 


an ne, die, 'the fe 4 1 


12 anf haͤndler, der, a Hemp - Deale 
one that buys and ſells Hemp. 


Hanf hechel, die, a Hemp - Comb a 
Hate 
Seed, a Grain of Hemp. 
— ing, der, the-Linnet, Flax- Fin 
männchen, das, a plant, 
Vee Choke - Vetch , Strang 
N or Choke - Weed; the Broo 
Hanf iſ die, kleine Kohlmeie, 
al itmouſe or M 
— Muſkin. 1 
Hanfmühle, die, a 2 to pm 
Hemp - Seed. - * 1 
uſneſſel, die, a Nettle Fette | 
, which is frequently i | 
among the Corn. 


„ 


* — Hemp - Oil. f 


anfrbſte, die, a Place where Hemp 


is ſteeped: | 
anfſamme , der, Hemp - Seed. 


Bullen. 

ang, der, die Abhangigkeit , Abſchüͤſ⸗ 

C ſigfeit, the Declivity, the Leaving 

or Bending downward, uct, 
8. 


Shelving or Shelvingneſs, Steepne 
Declivity of the Mountain or Hill. 


neſs, Propenfion, Bias: natural 
Inclination of the Mind. 

hat einen Haug zum Spiel, he is 
inclined to Gaming, or he has a 
Bias for Gaming. 
er natürliche Han 
natural Propenſion to do ill. 
er Hang zur ſinnlichen Welluſt, the 
Senſuality, the Inclination for 
Pleaſures. ' 
angband , das, a Halter. : 
angebank oder Hangelbank, die, (in 
Mining) a Place above the Shaft or 
Pit, where the Tub or Pail is 
poured out or emptied. ' | 
-"> "i ſee Hangelbirke, Franen- 
irfe. SJ 
angeboden, der, a little Room be- 
tween two Floors; alſo a Printer's 


Sheets of Paper (at Paper Mills.) 
angebriicke, 
that is build without an Arch, that 
hangs free or only over 
an other Part. BEES 
ingebuͤgel, der, a Stirrup, that is 
not faſtened to the Saddle, but is 
hung, when uſed, to the Saddle 
Button. ' 
angecompaß, der 
pals uſed in Mining, and which is 
always hung. | 72 
Ein for catching Birds, which is 
hung on Buſhes or Trees. 


angeeiſen, das, each Iron, in 

ung. | 
angegarn, das, a Net for catching 
Birds, which is hung into En- 


trances and Paſſages, and which is 
alſo called, Ziehgarn, Draw- Net. 


angekappe, die, (in Mining) the 


bs a 
— a Channel or other Body is 


ſmall Rings at the Sides of the Pail. 


„ 


hang, ſignifies alſo Inclination, Prone- 


Peel; a Room or Loft to dry the | 


— 


— 


anfſtengel, der, a Hemp - Stalk, 


um Hange des Berges, at or on the | 


zum Boſen , the 


| 
83 2 


ngbruͤcke, die, a Bridge 


„ 2 Kind of a Com- 


angedohne, die, a Springe, Noote or 


» 


(8) 


Ring hangs, to which the Rope is 
faſtened. 

3 die, a jutting out Chain. 
ngef{uft, die, (in Mining) a Vein 
of Metal or Ore that goes or falls 
a Slope. 8 4 

88 ſee Hangecompaß. 
angel, der, das Gelenk, - derjenige 
Theil eines Korpers, wo ein Theil an 
dem andern haͤngt, a Joint, that Part 
of a Body, where one Part hangs 

on the other. | 

Haͤngelbirke, Frauenbirke, die, a Birch- 
Tree with its Branches hanging 


downwards. ; | 
Hangeleuchter oder Hingeleuchter , der, 
leſtick that hangs 


a Branch - Cand 
Hingeln, ve F (Sea Term) 
ngeln, verb. reg. nenty. (Sea | 
254 of a Veſſel or Ship that carries 
Goods from one Shore or Anchor- 
Place to an other. ; | 
Hangematte oder Hingematte, Hangs» 
matte, die, a Hammock, (a Sea» 
man's Bed.) | 
Hingemaul , das, one that's blub- ; \ 
der, a Mortar that 
hangs inſtead of one that ſtands. 
Hangen oder Hangen, verb. irreg. newtr, 
to hang, to be hanging, to bend. 
af eine Seite haͤngen, to bend; ta 
hang towards one Side. VE 
eine Mauer, die auf eine Seite haͤngt, 
* that bends or leans to one 
Side. 
den Kopf hängen, to hang down the 
Head. Ne vo 


es it hangs on | 
das bleibt an den hingen, that 
clings or ſticks to the Clothes. ; 


man muß nicht an. zeitlichen Guͤtern 
hangen „ one. muſt not ſet one's 
ind to worldly Goods. £ 
die Sache hingt bloß an oder bey ihm, 
the Matter depends only on him. 
ich weiß, woran es hingt, I know - 


what it depends on. 


ſich an jemand haͤngen, to adhere to 


or Tub in which Fart of the iron 


one. 2 
mein Schickſal haͤngt an dem Ihrigen, 
my Fate is grafted on yours. 
er weiß, wo es hangt und langt 
he knows the End of the Affair, or 
be knows the whole Iutrigue 
es hingt ihm von Natur ſo an, tis na- 
tural to him; he has it by Natnre. 
| 9 an 


F - 
g \ 
. 
* 


—— — —— 


| | eine hangende oder onhingige . | 


an einem oder an etwas hangen, 


Haͤngen, verb. reg. alt. to hang, 


5 * | * Han : : 
„ to be hanged 
to ſomething. 
er ſoll hangen, gehenkt werden, he is 


ned to be hanged. 


ter :s depending on a Julie, or 
is yet vadecided. ; 
t 
hang or depend on, to cleave or 


: Rick to, to tide with, to be of 
one's Party, to be biaſſed to oue 's | 


Party. 
in freyer Luft, ganz frey hangen, to 
ing, to dangle, to bob, to hang 
"looſe. 
das Anhangen, the Hanging on, the 


Faitcuing to. 


hang a Thing up by a Part o it 

haͤngt die Waͤſche auf, damit ſie trockne, 

1 the Linneu up in Order to 
et 


| hen Mantel an einen Haken hängen, to 


hang the Cloke on a Hook. 

eur. Feine Sache an den Nagel haͤn⸗ 
gen, to give a Buſineſs up or 
over, to leave a Difference undeei- 
ded; to drop an Affair or Buſineſs. H 

den Mantel nach dem Winde haͤngen, 
to accommodate one's ſelf to the 
Tames + = Wy Circumſtances, to be a 
Time Se 


pended, that which hangs: 

ing, bending downward; ſteep. 

ein Hangender, one that is hanged. 
genswerth, worth hanging. 


an einander 1 coherent. 


Hangenagel, der, (in Mining) a Nail 


that unites or holds two Farts 2 


gether. 


4 ; der, (in Navigation) che 


Rope - Ends of middling Size, chat 
hang down the Braces. 


Siber „die, two ſmall Pillars at 


the End of fee 1 8. into which the 
Joiſts are la 


| Hingelh, bas; Vahangſho, Vo 


legeſchloß, a Padlock. 
1 das, the String or Cord by 
* * or Lime | 


* 


ed. * 
* of N - 
.. 7 


| 


— 


en 


| die Sache haͤngt vor Gericht, the Mat- | 


to 


| 


— 


Hangend, pare. es ad. Hanging fs * 


F 


| 


ſache , a depending Proceſs or Suit. 
hangende Ohre ines Pferdes, Hur» | 
des, hangin s of a Horſe, of 
a Dog. 


s 


Final adj. fee abhingig, cle 


Hannchen (a Woman's Name) Nay, 
ein großer Hans, die großen Hanſe, 1 


Hansdampf, a Juggler's Puppet, a Jac 


\ 
n 
Haͤngeſeilkunſt, die, (in Hydravlicky 
d Conduit, a Water-Engine, where 
the Water is drawn out of the 
Depth by Way of a Rope and 4 
Flap or Clapper hanging threreon. 

Haͤngewerk oder Hangrwerk, das, (i 
Archit.) a free, lying long Bean 
which is faſtened a Top in a Man 
ner that it cannot bend. 

8 oder Hangewand die, 1 
Wall that reſts on a Beaw as befor 
deſcribed. 


'S 


nglampe, die, a Hanging - Lamp. 
Os der, a Candle - Stick 
han 
ange 5 — one that's lap - navel 
ngohr, das, ein Ring an der Taſchey 
uhr, che Ring or Ear on a Watch. 
Hanke, Ms the Hanch or Hip (of 


Horſe 


Nancy, Ann, Jane, Jenny. 

Hannover, Hanover; the- Capital « 
the Electorate of Hanover. 

ein Hannoveraner, a Hanoverian. 


* 
Hans, Rohan 3 . John (a Man 
Hagen , Hinſel, Hinslein, Jacky. 


Name). 
nschen im Keller, Hans in Keller. 


confiderable Man, Men of Impor 

tance. 

| nas in allen Gaſſen, a Rambler, 1 
buſy Body; one that buy his Nos 
everywhere. | 

Hans hinter der Mauet, b falſe Brau 

a Bully, a hectoring Blade, on 

that plays the Valiant where ther 

is nothing to be feared. 


in a Box, a Merry - Andrew. 
Hansſupp , Jack Pottage, \Jack-Spri 
Jack -Dandy, Jack with a Lauten 
Will wich a Wiſp. 
Hanstapp, a Dunce, a Blockhead, u 
aukward Fellow. 
Hanswurſt, a Jack - pudding, a 
| 4 -Andrew, an Harlequin, 
oon. 


Meiſter Hans, Jack - Catch, 


1 


Hangman. & | nd 
wat Haͤnschen nicht lernt, wird = 
lernen, that 2 ck 


Jacky. don't learn, John ne 
Will; ona whilſt you're you} 
and you't Il know when you _ 


lick Age, or that which one don't! 
There learn in one's Youth, one will ne- 
ver learn when old, old Dogs will 
nd learn no Tricks. * 5 
eon. WHanſa oder Hanſe, die, the teutonick | 

Hanſe, an Alliance between certain 
Be Towns in Germany ſeated on navi- 
Ma gable Rivers, the Hanſe-Towns. 

eine Hanſeſtadt , a Hanſe or Hanſea- 

e, 1 tick - Town, one of the Hanſe- 
efon Towns. | 


Haͤnſelbecher, der, a large Goblet or 
Cub filled with Liquor, which 


ou 
= Novice that enters into a Guild or 
-k Society of Tradesmen, is obliged. 

| to empty by drinking it all up- 
ed. anſelgroſchen , der, a certain Tax or 
{<8 Duty which Gardeners, Labou- 
uch. Trers and Villagers in ſome Provin- 


ces are obliged, to 
fon and Sex 
Tithe. _ 465 
daͤnſeln, verb. reg. ad. to hanſel; 10 
initiate a Novice, which ſome- 
times is done by ridiculous Cere- 
monies; at Sea, it: ſignifies Bapti- 


pay to the Par- 
inſtead of the 


the Sea. . | 
einen haͤnſeln, to rally, to jeer, to 


fle him, to make a Fool of him 
or play the Fool with him, to 
play a Trick upon him. 
das Hanſeln, die Hanfelung, the Ini- 
tiation of Novices; a//o the Duck- 
ing of one at Sea. | 
dansgraf, der, the Hans-grave, which 
is the Name for the President of 
the Tribunal, privileged by the 
Emperour at Ratisbon; alſo a De- 
nomination for the Judge that ad- 
juſts or decides the Differences ari- 
ling about Commerce,  -— 
anthieren, verb. reg. neuty. to handle, 
to manage, to be buſy with. 


M according to his Pleaſure, 
Buer Stein 0 zu groß, er laͤßt ſich nicht 
gut yanthieren , che Stone is too 


big for Managing. 

das ſich e laßt, that which 
may de handled or managed, 
 wieldy, manageable, tractable. 
vanthieren, iguifies alſo figuratively, 
to tratfick, to drive a Profeſſion 


WH ic 
ney 
ou 
are 


(45) 


| Har! interj. a Word uſed 


fing, when a Novice is dipt into 


banter one, to ridicule one, to baf- 


t hanthieret di 1 
125 8 e Sache nach ſeinem 


he manages the Matter 


P 


I - 
1 
1＋7 ; 
4. ” 
* 


Noiſe, a Hurly- burly, to ravagę, 
to conduct himſelf il MM 
— lerer, der, ſee Kaufmann. * 

anthierung,, die, the Occupation, 

Buſineſs, Work, Traffick, Profeſ- 
ſion, Trade, Calling, Commerce, 

Livelihood, that which one get's 

his Livelihood by. n 
Hanthierung treiben, to trade or deal, 

to drive a Trade, to carry on a 
Buſineſs, to traffick, to exerciſe 
/ 


8 a Profeſſion. 

b. reg. neuty. imper/. to 

fick; 4 faulter, to ſtop hi 

to ſtay, to pauſe; to ſtand ſtill. - 

woran hapert es denn? what does it 
ſtiek at? what hinders it? 

da haperts! that's the Knot of the 

Affair! that's the Tie! there's the 

Difficulty! _ . 

ppen, fee Schnappen. 
by Cartiers 


to the Horſes to make them go or 
turn to the Right, as jiho! © 
Karg ſe H 
ard, is only an End- Syllable of ma- 
ny German proper Names. | 
Harde, die, a Word only in Uſe in the 
Dukedom of Sleſwick, ſignifying a 
Country- Diftrift of ſeveral. Villa- 
ges or ſingle Farms, into which 
the Bailiwicks or Bailiages are com- 
monly divided. TAS ST 
Haͤren, adj, e adv. aus Haar beſtehend; - 
aus Haaren verfertiget, of Hair, made 
| .. of Hain „ 
r oder haͤrenes Sieb, a Hair- - 
ieve. ILL _ 8 


ein haͤren Hemde, a Hair - Cloth or 
Hair - Shirt. "7 2 3 
Me, Buttons of Ca- | 


| 


| 


; 


kameelhaͤrene K 


mels - Hair. 


caſt or ſhed the Hair, to be a Mew- 
ing; ſee Haaren. 3 
Harfe, dle, a Harp (a muſical Inſtru- 
ment). | | 8 
auf der Harfe ſchlagen oder ſpielen, to 
harp, to play upon the Harp. 
rfe (Hgur.) is alſo a Name for a 
8 eq vr=f which they alſo, call 
Kornfege, Kornrolle. .'.  - .- 
die Davidsharfe, David's Harp or the 
Harp of David + 
die edle Harfe, the noble Harp. 
Harfenet, das, the little Harp, that 


f op Trade; alſo to make a Buſtle or | 
6 e n 


ſtands, upright with its Point. 
x l & 2 % 


3 


Harfe | | 


I Haren, verb, reg. recipy. to mew, to a | 


3 h 

4 £ 
. 
7 


——ů— 


* * 


. 


Harfenuhr, die, a Clock that plays the 


tze Fiſhing} of Herrings; 40% the 


4 
U ; 
4 - 
. 4 * 


5 : 


= 
. 
* ® + © 
4 


- Harfeniſt, der, Harfenſpleler, Harfen- 
S.:” a Harper, a Player on the 


arp. | 
rfenklang, der, Harfenton, the 


Sound of the Harp. 


Tune of a Harp. | 
Harfen, verb. reg. xextr. to play upon 
the Harp. | | 
Harfen, lignifies alſo in Terms of 
the Miners, to fit on the Arſe-Lea- 
ther; al/o to ſlide or jog a little 
forward on one's Back - Side. 


Harig, adj. et adv. haify, full of | Hir 


Hair; ſee haarig. 
Sanz ſee Haren. 
ing oder Herins, 
a ſmall Sea - Fi n 
e, 7 ed Herrings. 


eſalzene Hari 
8 Abe, call Jach ge, the firſt 
. Herrings that arrive in Holland. 


friſcher Haring, freſh Hecrings, white 


Herrings. , 
geriutherter Hiring, Buͤckling, a red 
Herring, a pickled Herring dry'd 
in the 5 * 
Haͤringe einſalzen und einpacken, to 
ſalt and barrel up Herring. 
Haringe raͤuchern, to dry Herrings. 
bahamiſcher Haͤring, the Silver - weed, 
wild Tanſy (a Kind of Herb). 
fliegender Haͤring, the flying Mullet 
(a Sort of Fi 


Siringetrlmer, a Scller 


Haͤringer, der, 
e der; "die Elagawedde, 
gsbau , 
the Tamale of the Herring, which 


are taken out and thrown away. 
Haͤringsblick, der, the Light or glim- 
mering Light which Herrings caſt 
or ſhed during Night when they 
ſwim in great Bodies under Wa- 


ter. 
Haͤringsbruͤhe, die, Haͤringslake, the 
Sauce or Salt- Water on Herrings, 
Rae 1 | by | 
ringsbude, die, a Herring - Shop, a 
Shop where, Herrings are ſold, a 


METS Booth. he : 
Haͤringsbuͤſe, die, a Fly -Boat, a little 
Veſſel for Fiſhing of Herrings. 
Haͤrings fang, der, die Haringsfiſcherey, 


Herring - Seaſon. 


Hiringsjager , der, Hunters, or empty 
Veſſels that ſail to meet the Ships 


7273 


| Haringsmeve, die, a Mew, a Sortd 


der, a Herring, 


Har 
from them the Fiſh 
they have caught. | 

Haͤringskraͤmer, der, one that (| 


Herrings.- 
Haͤringslate, ſee Haͤringsbruͤhe, Her 
ring - Pickle, 


or Herring 


a Sca- Gull, that live on Herring 
Hiringsnaſe , die, ſtumpfe Naſe, a il 
Note, becauſe of its reſembling th 
flat Head of a Herring. 
Haringsſallat, der, a Sallet made 
Herrings or a Herring - Sallet. 
ingstonne, die, a Herrings-Cade a 
Cag, a Veſſel into which Salt- He: 
rings are barrelled up, a Herring 
Barrel or Tun. 
Harke, die, ein Rechen, a Rake, 
Harrow. 
eine Harke voll, a Rake full, a! 
king, as much is raked at ons 
with 'a Rake. 
Harkenſtiel , der, the Handle of 
Rake. 


Harken, verb. re . a7, mit der Hark 
arbeiten, to rake; to draw with 
Rake. 

Harker, der, a Raker. 93 

. das, Hirchen, a little Hair, 
rletin, der, Hanswurſt, an Har 

quin, a Merry - Andrew; a Jad 

Pudding, a Buffoon. 

ein Harlekinskleid, a, party - colour 

Habit of a Scaramouch. 

Harlekinspoſſen, Harleqinades, Bu 
foonries. | | 
der Hatlekinsſpecht, the little ſpeck!d 

Green- Peak or Wood-Pecker. 
der Harlekinstanz, a Pantaloo! 

8 a et of mer Dance. 

rling eerling, Herling. 

Selbe Harlesfkenbaum, ſee $f 

„ lizken. : 

85 der, Gram, Afliction, Ene 

Sadneſs, Sorrow, Carking - C: 

Trouble, Torment, Vexatioh 

(uſed only in a ſublime Style.) 

Harmel, die, a Name given iu ſor 

Provinces to Plant Camomil. 


— , ſee Hermelin. "i 
irmen, verb. r. a@. recipr, to griei 
to fret, to vex yourſelf, to l 
flict, to diſquiet one's ſelf; to l 
ſad, to be troubled, to torment, # 

diſcomfort one's ſelf. 
ohne Har 


Harmlos adj, ef au. 6 
quiet, calm; apathick, inſentid% 


out on Fiſhi 
them what they want and receive | 


\ 


_ Herrings to bring 


; peaceable, moderate, or ne 


| le ſtehen in guter 


* 


Har 


> 


(47) Dior 


without Emotion, without Trouble, | Harniſch „der, a Harneſs, an Armour, 


peaceably, moderately 3 without 
Grief or without being 'afflited. 

zarmonie , die, Uebereinſtimmung, Zu⸗ 
ſammenſtimmung der Theile eines 
Ganzen unter und gegen einander, 
Harmony, Accord, Symmetry, 


Sympathy, Concord, good Intelli- 


ence. 


the evangelical Harmony. 
in vollkommener 


gutem Vernehmen), 


1 (in 
i ct In- 


ey are in good, in perfe 
telligenee. | 


ſtimmen. 

armoniſch, adj. et adv. harmonious, 
melodious , 
proportioned, exact, in due Pro- 
ortion, harmoniouſly, melodious- 
y, agrecably. 

harn, der, Urine, Piſs. 


Urine. 


Water. s 
* Harn riechen, to ſmell after 
rine or Piſs. 
den Arzt des Kranken Harn beſehen 
laſſen, to let the Doctor or Phyſi- 
cian inſpect the Patient's Urine. 
darnbeſſhanung , die, the Inſpection of 
the Urine. 
parnblaſe , die, the Bladder. Zak 
\ zn, das, the Burning of the 
Line. 
parney, verb, reg. neutr. ſein Waſſer 
en, to urine, to piſs, to make 
ater. 


darnfluß, der, the Diabetes, the In- 
continence of the Urine. 
parngang, Harnweg, der, the Ure- 
ters, the two Urine - Pipes from 
the Reins to the Bladder, | 
parnglas, das, an Urinal. 
darnhaft, af. et adv. urinous. 
harnhafte Salze, urinous Salts. 
parnhaut, die, the Pellicle, Cuticle, 
thin Skin of Urine. | 
as Harnhaͤutlein, the Membrane or 
** of * three Coats wherein 
nt] lies | 
Won 1 fies! wrapped) in; the 


Blut harnen, to piſs or yield Blood. 


1 Harmonie der vier Evangeliſten, | 


harmonieren, to agree; ſee Ueberein- | 
muſical 3 agreeable, - 


die Verhaltung „Verſtopfung des Har⸗ 
nes, a Retention or Suppreſſion of 


ſeinen Harn verhalten, ihn laſſen, to | 


retain his Urine, to piſs, to make 


Harniſch (ur. in Mining) , 


| 


| diſtil Urine in. 


a Corſelet, a complete Armour for 
an armed Men; « Cuiraſfs, 
in vollem Harniſch, harneſsed Cap-a- 
pe, in full Armour. ky 
das Schulterſtück am Harniſch, the 
. Shoulder - Piece of au Armour, 
the Back of a Cuiraſs. | 
das Vorderſtück am Harniſch, the 
Breaſt of n Armour. ; 
ein Harniſch, durch den keine Flinten⸗ 
kugel geht, an Armour or Cuiraſs 
3 is Proof againſt a Mulket- 
: a * * . 
der Kepfharniſch, the Head - piece of 
an Armour. | 
der Beinharniſch, the Cuiſſes, an Ar- 
mour for the Thighs, the Taſſes 


of a Cuiraſs; 


Breaſt - Piece, the Plaſtron. ' 
der Pferdeharniſch, the Barbs, Horſe- 
Armour. : ; * 5 : 
den Harniſch anlegen, to put on the 
Armour or Cuiraſs. ws 
den Harniſch ablegen oder abnehmen, 
to unharneſs. 55 
C/igur.) einen in den Harniſch jagen, 
bringen, to irritate one, to put 
him in a Paſſion, to vex, to teaze 
bone, to inrage, to n one, 
to put Pepper in his Noſe. | 
in den Harniſc gerathen, to fly or fall 


out into a Paſlion, to be angry or 


tranſported with Anger. | 
ſignifies | 
the Separating of the Ore from the 
Rock or Stone. | $4 


Harniſchauge, das, the Eye of the 
erich Piece of an Armour. i . 
rniſchbrett, der Harniſchzug 
(Term of R the 
Side - Board of the Loom, the Fra- 
mes, Arcades &. N 
Harniſchen, verb. reg. a7. mit einem 


rniſche verſehen, to harneſs your- 
on to provide yourſelf with an- 


Harneſs or Armour. | 
| Harniſchfeger, der, a Poliſher of Cui - 
raites., Is RTT 
Harniſcfſch, der, the Cuiralliers® 


Harniſhhaus, das , Harniſchkammer, 
an Arſenal. . 

Harniſchmacher, der, an Armourer or 
Helmet - maker. 2 

Harnkolben, der, a large Club uſed to 


ao 
—Eä— 


der Bruſtharniſch, the Croſlet, tze 


- 
, 
: «4. 
A = 4 » 
= 5 
_ * 


ut, das, Bruchkraut, Burſ- 
"4 wort, Rupturewort 3 F lax- Weed, 
3 N- 4 
Harnprophet, der, a Doctor that puts 
to much Faith in the Knowledge of 
the Urine; an Uroſcoper. | 
Harnrohre, die, the Urinary, the Urine- 
Pipe, Couduit or Canal: the Paſ- 
© ſage of the Urine from the Bladder 
to the End of the Yard. 


Harnruhr, die, the Diabetes. 
| ſand, der, Gravel, Urine-Sand. 


rnſtrenge, die, the Dyfury, the Burn- 
ing of the Urine. | 5 
Harntreibend, a/. et adv. diuretical or 
diuretick, apt to proyoke Urine. 
ein harntreibendes Mittel, a Diuretick. 
Harnverſtopfung, die, a Retention of 
DDrine, Iſchury 25 Iſeury - 
5 rnweg, der, ſee Harngang. 
inde, die, kalte Piſſe, the Stran- 


5 g, der, the Suppreſſion of 
Urine; 8 | 3 
urfſpieß mit Wider ⸗ 


Harpune, die, ein 
©." hafen, a Sort of a Harping- Iron, 


A j Javelin with Grapplehooks, which 
_ are. ordinarily uſed 

Fiſhery. _ © 

Harpuniren , verb. reg. alf. to ſtrike 

with a Harping-Iron, to grapple, 

to dart. | 3 

„2 Harponnier; one 

whoſe Buſineſs it is to ſtrike or dart | 


the Harping-Iron into the Body of | 


| —_— 8 other large Fiſhes. ̃ 
Harpye, die, a Harpy (an extreemly 
greedy fabulous Bird). 


Harpye, is alſo a Name for a Scold, | : 


a Shrew, a Vi 

aß, der, a Ki 
Silk, Wool and Linnen Yarn, either 
_» each for itſelf or woven when mix- 


ed together, a Kind of Fuſtian, 

Dimitty or e: this Stuff has its 
Name from the City of Arras in 

France. Aa CRT. 


TT 5 
d thut in die Harre kein Gut, that 
_ Won't do at Length. _ 


Harten, verb. reg. neutr. warten, to 


ſtay, to abide, to tarr y. 
. lang harten, to ſtay, to tarry a good 


While. | 
lange an einem Ort harren, to ſtay or 
farry long at a Place; alſo to wait 


n 


at the Whale- 
| | dieſes Thier hat 

ben, 5 4 
407 Stuff, made of 


Tt - Harre, die, Length of Time, a Tar- if ein harter 


Har 


auf einen harren, to truſt; to conſis 
in one, to put his Hopes in one, 
auf Gott harren, to put one's Trug 
or Confidence in God. 
Harſch, aaf. es adv. harſh, * rough, 
hard, tough (better hart, rauh). 
rſches Fleiſch, tough Meat. 
rſche Haut, a rough or harſh Skin 
rſche Luft, a rough, harſh or ſhan 


en, das, a Clarion, a Sort 


eerhorn. 
lachtig, Her 


Ir. 
Harſ 
Dell Thom et; ſee 

tig, ſee 
ſchlachtig. 

Hart, der oder die, a mountainou 

Wo, a Chain of Mountains; ſet 

bf 5 
Hart, 44%. er adv. hard, firm, com- 

pad, ſolid, difficult to penetrate, 


hart wie Marmor, wie Eiſen, hard uf 
Marble, as Iron. | 
Hart, is ſometimes only oppoſed th 


ſoft or tender, as: 
hartes Fleiſch, Brod, tough Meat 
hard Bread. 


harte Eda, hard boiled or hard-ſod 
den Eggs. | 


eine harte aut, a rough, hard Skin, 

Cigar.) dieſer Knabe hat einen ſehr ha 
ten Kopf, this Boy has a ver) 
heavy or dull Head. 

das waren harte Reden, thoſe were 
hard or coarſe Words. 

fie hat ein hartes Herz, ſhe has 1 
hard, an * cart. | 

ein hartes (zaͤhes) Ut 

nimal' has a tough 


©, | 
auf der harten Erde ſchlafen, to lit 
or ſleep” on the hard or bart 
Ground. 8 0 
das lautet hart, that ſeems a little 
hard to me, that's hard too heut 
on. a 
ein hartes Gehoͤr haben, to be thich 
ox dull of Hearing. 


Bezahler, he is a cloſ 
fifted Man, a Hold- faſt, an ill 


Payer. 
ein r Boden, a hard Ground ot 
il. OTIS Ss 
hart ma hirten, to harden, 1 
nn, , HE 
your -— 6p to harden, to gros 
ar 8 


das Hartwerden, Hardening, Cor 


eretion. 


long at it. 


0 


hünn 


Jo. Ggnifies alſo rough, 


4 


Har 
hirter machen, to make harder, 
tougher, 
harter Nora to grow barder, 
tou 3 
hart gemacht py hardened, made com- 
aQ, 


not 
ſmooth, rugged, uneven. 

hartes Haar, harſh, rough Hair. 

ein A Schlag, Fall, a hard Blow, 


They ſay — der Wein iſt ſehr hart, 


rauh, this Wine is very harſh, 
erabbed, ſha 
hart, is alſo u ed of every Thing 


that cauſes Pain, or Fatigue, or 


that is difficult or hard to ſupport, 


as: 

wir haben heute einen harten oder be⸗ 
ſchwerlichen Tag gehabt, to Day we 
have had a very ſevere or hard 
Day on't. 

harte Kalte, a ſharp, ſevere, biting, 
violent Cold. 

harte Arbeit, hard Work, hard La- 


bour. 
die Capuziner haben einen rten Orden, 
the Capuchin - Friars have a very 


rigid or rigordus Order, or they 
_ very _ rigorous Statures or 


Ru 

ein hartes Leben fuͤhren, to lead a ri · 
gorous Life. 

eine harre Beſtrafung, a 
niſhment. 

ein harter Sturm, a violent Storms 

eine harte Begegnung, a rude Treat- 
ment or Behaviour. 

das war ein harter Schlag fur ihn, 
that was a hard, a ſad a ſevere 
Blow for or to him. 

ein hartes Verfahren, a hard, a ri- 
gorous Proceeding. 

ein harter, unbarmherziger Menſch, a 
very rigorous, ſullen, A 


ſevere Pu- 


ſevere, rude, auſtere, crabbed, | 


hard - hearted, penurious, cove- 
tous Man, an unflexible, uncha- 
ritable Man, a Man without Re- 
miſſion. 

ein harter Streit, fr. 'a fierce, a 


Nr a cruel Fi 


eine harte Nuß au ſpain, to have 
a M4. hard T a difficult Bu- 
ſine 


They ſay alſo: eine harte, rauhe 
Stimme z a harſh Voice, a Voice 


. 


1 
| 


hart ſitzen 


that grates the Ear. 
Ebers D. E. W. - Th. | | 


-. , ” 7 
1 H ar 4 


dieſer Sch eller hat einen ar⸗ 
er Schrfſtell at ch . hat, | 


rough or hard Style or Stile. | 
er hat einen harten Pinſel, he has a 2 
ſtiff or hard Peneil. ü 
hartes Geld, hard Species, Money i 23 
Species. = 
ein harter Thaler, a Speries Dollar, a 
hard Dollar or Crown, a Dollar 
in Specie. 
ein harter Leib, a hard, a conſtipate 


Belly. 


die harte Haut, Schwiele, Calloſity, 


Hardneſs or Thicknefs of one's 


Skinz a Skin hardened with much | 


Labour, a Callus. 


harte Haut an Hinden und Fuͤßen, 
Calloſity. 


ein harter Schlaf, a profound Sleep. 
hartes Waſſer, Spring-Water, hard 


Water. 

ag ſprides Eiſen, brittle Iron. 
rt, jb, wie Leder, as tough as 

Leather, as hard as a Hide. 

| wok ſteif, ſtiff. 1 to 
art wie Horn, horny. 


Hart, adv, hard, rudely, ronglily, | 


ſeverely, harſhly, rigorouſly, au- 
ſterely, rigidly; cruelly, obſtinate- 
ly, ſtiffly, inflexibly , hardly, 
with Difficulty, ſharply, unkindly. 
hart mit einem verfahren, to treat one 
hardly, harſhly, ronghly , ſharp- 
ly, unkindly , rigorouſly &e. 


; 1 an, nahe dran, cloſe, hard by, 


by, ncar, cloſe to, 


Fe am Wege, cloſe to the Road. 


ſind hart an einander, they are 


cloſe, near or contiguous to one 


an other. 
das Kleid liegt hart an, this Hobit or 
Suit ſits cloſe or tight. 


hart neben einem ſihen, to fit clote to 


one, 
„liegen, to fit, to lie hard. 
art frieren, to freeze hard. 

rt hoͤren, to be dull of Hearing. 


er KY art zu bewegen, he is hard, if. 


t to be moved, he is inſen- 
fible , inflexible. | 


Hart wider jemand ſprechen, to inveigh 7 


or declaim againſt one. 


einen hart anlaſſen, to give one a 


ſmart Reprimand, to uſe hard 
Language to him. ens 

reden, to talk with Force, to OY 
uſe hard Expreſſions, 7 oY 
D n 


£ 
j . 
; 
! 


Id 


3 Har (300 7 


einem hart zureden, to uſe or make 

ſevere Remonſtrances to one. 

einen hart verklagen, to accuſe one 
ſtrongly, to inform hard againſt 


one. | 
hart verbieten, to forbid rigorouſly 


or ſeverely. 


© einem hart zuſeben, ſtark in ihn drin⸗ 


gen, to urge, to preſs, to ſolicit. 
one mightily, to be earneſt or preſ- 
ſing with one. | 7 
einem belagerten Orte hart zuſetzen, to 
carry on the Siege rigoroufly. 
einen hart beſtrafen, betraben, erzuͤr⸗ 
nen, plagen, to puniſh, afflict, 
vex, teaze one grievouſly. 
eine Perſon hart halten, to uſe a Per- 
ſon rigorouſly or cruelly, with 
Severity. | 
es wird hart halten, ſchwerlich angehen, 
it will be ditficult, it will ſcarce 
be practicable, twill hardly do. 
ts gehet mir hart ein, oder kommt mir 
t an, tis a difficult Taſk to me, 
I cannot do it without ſome Re- 
Infancy, it goes againſt the Grain 


for me to da it. 


dieſes liegt mir hart an, I take it much 
to Heart, tis a very preſſing Af. 
fair to me. 
hart, dringend, preſſing. 
eine harte Natur, a hard and ſtrong 
Conſtitution. '£ 
Hartau, ſee Johanniskraut. 
Hartbley, das, hard Lead (which is 
got at the Refining of Silver). 


8 * , die, Hardneſs, Firmneſs, Soli- 
die Haͤrte, Rauhigkeit, Harſhneſs, 


Roughneſs, Croſsneſs, III - Na- 
ture. N „ a 
(/igur.) Rigidity, Strictneſs, Severi- 

ty, Steruneſs, Auſterity, Rigour, 
Inflexibility, Cruelty, Obſtinacy, 

Wilfulneſs, Stiffneſs in Opinion, 


neſs, 


die Harte verlieren, to loſe' the Tem- 
per. bf f 
die Haͤrte des Demants, the Hardneſs 


of a Diamond. l 
die Harte des Stahls, the Temper- 
ing, the Hardneſs of the Steel. 


dem Stahl die Haͤrte nehmen, to ſof- 


ten Steel. a 


| Harthaͤutigkeit, die, the Hardneſs or 


Difficulty, inſenſibility ; alſo Sharp- | 


Fo erzigkeit, die, Hard-Heartedneſs. Wha 
| Hartheu, das, the Name for the Herb Ha 
y 


* 


Har 
die Harte des Winters, the Sharpneßz 4 
of the Winter. 
mit Glimpf richtet man mehr aus al: 
mit Harte, Mildneſs will go far. 1 
ther than Rigour; you'll catch il ©: 
more Flies with Honey than with Ml 
_ Vinegar ( prov.). + 

Haͤrten, hart machen, verb. reg. all. to 
harden, to make hard, to inure, | 
to make compact, to conſolidate. 

Eiſen, Stahl haͤrten, to temper 5 

Iron, Steel. 
Metall haͤrten, kalt haͤmmern, to coll | 
beat Metal to make it more den; 
_and elaſtick. 9 
haͤrten, figiren, (in Chimiſtry) to fix, 
den Mercurius die fluchrigen Sah 
haͤrten, to tix Mercury, to fix the 
volatile Salts. 

They ſay; alſo: ſein Podagra haͤrtet 
ſich, his Gout knots. 

eine wohl gehaͤrtete Degenklinge, 1 
well tempered Sword - Blade. 

ſich harten, harter werden, to harden, 
to grow harder, | 
artern, der, ſee Rainweide, 
arterz, das, Copper - Ore containing 
Quarz. N 

Hartſlugel, der, an; Inſect with a ſcaly 

| Hart gebacken „ adj. part. ein hartge 
backener Kuchen, a hard baked Cake, 
a Gimbel. | 1 

dies Brod iſt zu hart gebacken, this 
Bread is baked too hard. 

7 — gebrannt, 40%. pare. burnt hard, 
art gebunden, hart geſ<nurt , tied, 
laced cloſe, or tight. 

Hartharig, adj. et adv. having hard 
or harſh Hair. 

Harthautig, adj, et adv, callous, thick- 

nned. 


r 


Thickneſs of the Skin, Callofity. 

Hartherzig, 4%. et adv, hard-hearted, a 
cruel , unmerciful or mercilch, 
that has no Pity. x 


pericon or St. John's Wort; 
_ ſee Johanniskraut. | 
Harthobel, der, a Plane uſed by 
Joiners to- plane Metals and hard 
Wood with. 
Harthorlg, 4%. et adv. thick or dull 
of Hearing, that don't hear well. 
Harthörigkeit, die, the Thickneſs or 


te neſs. 


bie Harte des Herzens, Hard-Hear | 
| 


neſs of Hearing. 
| Hart 


\ 


Har 


neß thufſig, adj, et adv. that is hard- 
; — „that has a hard Hoof or 
fr. Horn. 
zar. Hartigkeit , die, Hardneſs, ſee Harte, 
atch WF des Herzens Hartigkeit , the Heart's 
with Hardneſs. 
Hirtiglich, adv. an obſolete Wort for 
'. to hare, hard. . 
ute, i hartiglich arbeiten, to work hard. 
wh Hart emmig, adj. et adv. very hard, 
4 difficult to be pulled or drawn. 
hartflemmiges Geſtein , a Rock or 
col Stone that ſticks very tight, that's | 
enſe hard to be gotten or pulled. 
artklingend, hartlautend, 4%. et adv. 
) fix 9120 ſounding, being of a harſh 
Sal Sound. 5 ; | 
tte Hartkopf, der, an obſtinate Head, 
Harrköpfig, adj. et adv. obſtinate, 
arte heady, ſtubborn, ſtiff, wilful, 


opiniated. 

Fartkern, das, hard Corn, as Wheat, 

Rye, Barley. 

dartlehrig, 2%. et adv. ſtupid, of flow 

Apprehenſion; that comprehends 

but with great Difficulty. 

hartlelbig, /. et adv, coſtive, con- 
ſtipated, that has a hard Belly. 


giebt, avaricious, covetous, ſtingy, 
ſordid, cloſe - fiſted, niggardly, 


tenacious, tough. 


Hardneſs of the Belly, 
arice, Cove» 


ſtruction, 
Conſtipation; alſo Av 
tousneſs. \ 


dartlernig , ſee Hartlehrig. 


hard what hard, | 
partling , der, a Word uſed to denote 
hick- certain hard Bodies. 
| WPartmaulig, as. ee adv. hard -· mouthed. 
2 or artmiuligkeie, die, Hard- mouthed- 
G neſs. 
ted, Partmeißel „der, a Sort of a Hammer 
leſs, uſed by Smiths to cut a Bar of Iron 


through, being a Sort of a Chiſel. 
dartmetall, das, brittle Braſs. 
hartnäckig, ady. et adv, obſtinate, hea- 
dy, ſtubborn, head - ſtrong, capri- 
cous, froward, opinionated, wil- 
ful, Riff, inflexible; alſo peremto- 
ry, pertinacious, incorrigible; croſs- 
grained 3 ' as an adv. obſtinately, 
ſtubbornly ; ſtiffly, wilfuly, perti- 
naciouſly, incorrigibly. 


gartnaͤckig fech 


ten, to maintain an obſti 


Hartleibigkeit, die, Coſtiveneſs, Ob- 


ö 


, © , . 4 
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5 hartnaͤckig ſeyn, werden, to be obtti⸗ 


” 


eur. et popul.) geitzig, der nicht gern 


aͤrtlich, adj, et adv, hardiſh, ſome- 


— 


— 


6 nate or ſtubborn, to be obſtinate, 
ſtiff or firm in a Purpoſe, to be 
ſolved; to grow obſtinate or ſtub- 
born- „ 11 

Hartnaͤckigkeit, die, Obſtinacy, Stub- 

bornueſs, Wilfulneſs, Stiffheaded- 
neſs, or Stiffneckedneſs, Headineſs, 
Pertinacy, Croſs - grained Humour, 
Pics wr 2 Stiffneſs, | | 
Hartnaͤgelchen, das, a Sort of a wil 
Clove, of which th ie 
and ſmooth one. 
Hartreder, der, ſee the following. 
Hartriegel, der, die Rainweide 
common Privet or Prime - Print, a 
Sort of Shrub. „ 
der Hartriegel mit weißen Beeren, the 
white Cornil-Berry- Tree. 
der Nordamerikaniſche Hartriegel mi 
großer Blumendecke, the Virginian 

-  Cornil-Berry Tree. | 

Hartrindig, hartſchalig , adj. et adv. 

that has a hard Kind, or 

Shell. Le * 

Hartroth, aa. et adv. ſaid of a Sort 

of reddiſh Grapes, that grow ſeldom 


| 


- 


mer. 


Shell, Rind or Bark. N 
Hartſchlaͤchtig, hartſchlaͤgig, foundered; 
ſee Haarſchlaͤchtig, Herzſchlaͤchtig. 
Hartſchwartig, adj. et adv. that * 
hard Swa Fs 
Hartſinnigkeit, die, the Stubbornneſs, 
Obſtinacy &c, ſee Hartuaͤckigkeit. 
Hattſtich , der, (in Melting - houſes) @ - 
Picce of Copper, which, after it has 
been melted, has been poured out 


Trowel , a Spoon full of melted 
Copper. NN i, 
Hartſtu>, das, a melted Piece of Cop» 
per, molten Copper... 
Hirttonne, die, a Barrel, Caſk or Tub 
with tempering Water, to tempes 
redhot Steel, or Iron in 
Haͤrtung, die, the Act of Hardening, 
Tempering, Fixation. aL 
Hartwaſſer, das, a tempering Water. 
made of a Lye of Salt, Salpeter aud 
Uriue, to temper redho 


Steel in. 1 £1 e 
Hartwerk, das, the Tutie of Tn, 


— 


nate Fight, to fight it out to the laſt. 


that which remains in the Furnace 
* wen 


abſolutely bent or obſtinately re- 


ere is a rough . 


z "the 


£1 
A 


' ripe, even not in the hotteſt um: 


Hartſchilig, a}. es adv. having a hard |. 


with a Skimmer or rather with a 


t Iron ?- 


* 


> 


7 N * 


hen Tin- ore, which contains 
TCTCapper, is melted. 
dan der, ein gebirgiger Wald, a Chain 
of Mountains covered with Wood 
or Trees, the Hartz. great or high 
Mountains in the Circle of Low- 
Saxony, 
Minerals. 


% 


4 T 1 


which are very rich of 


Harz, das, Reſin or Roſin, an in- 
reaſy and unc- 


_ _ flammable Matter, 
tuous, that iſſues from 
certain Trees. | 

Fichtenharz, Pine - Reſin. 


or out of 


weißes, reines, fließendes Harz, 


Galipot or white Roſin. 
Geigenharz, hard Roſin, Colophony. 
Harz an den Kirſch⸗ und Pflaumen⸗ 

bäumen, Bird - Lime. 

Erdharz, Bitumen. ; 
Harz ſcharren, das Harz von den Fich⸗ 
tenbaͤumen abkratzen, to gather or 
'-- 7 ſcrape the Reſin from the Pine · 

Nee | 
der Hatzſcha 

5 of Reſin. | 

voll Harz full of Reſin, reſinous. 
Harzbaum, der, a Pine - Tree, a re- 

finous Tree, the red Pine - Tree; 


40% the Pitch - Tree. 


- 


: Harzeichel, die, a Name for the ſhort 4 


and round Acron, a fmaller Sort of 


' Acrons which are ſomewhat bitter | 


and not much liked or reliſhed by 
the Hogs. ' | 
en, verb. reg. aft, to ſcrape the 
Reſin from the Pines and burn 
Pitch of it. | 
harzen, mit Hatz überziehen, to do 
over with Pitch, with Reſin. 
Harzen, 
Reſin that runs out of a Tree. 


of the Hartz Mountains. 

- Harzaalle , die, Places in Pine- Trees, 
where the Reſin has gathered. | 
_ Harzgebirge, das, the Mountains of 


the Hartz. | 
Trees that 


Harzholz, das, Wood or 
contain Reſin. | * 
- Harzicht oder harzig, ad}. et adv. re- 


ſinaceous or reſinous, bituminous, | 


full of Reſin or Roſin. 4 
harziges Holz, reſinous Wood. 


> Harzkappe, die, a Jacket, worn by | 


* -» thoſe that gather or ſcrape Reſin. 
-  Harzflee, der, bituminous Clover, or 


* 1 3 N 1 7 
. * 
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-. 
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rrer, a Gatherer or Scra- | 


(as @ verb. neutr.) ſaid of | 


; a eri tsfn t, Catch 
Harzer, der, an Inhabitant or Native Haier , der, Ogre} 


» 


= 
ws 
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Harzkuchen , der, Cake of the Huſks 


that remain of the Refin when the 
Pitch is drawn or boiled out. 
Harzmeſſer, das, a crooked hollow e 
. Knife with which the Refin it 
gathered or ſcraped. | e 
Harymeſte, die, a Cornet of the Bark + 
of a Pinc- Tree which is wide 3 
Top and pointy below to gather 
the Reſin in. | ei 
Harzreißer, der, Harzſcharrer, a La. 
bourer or Workman, that gather: Wl ( 
or ſcrapes the Refin of the Pinc. 
recs. | | 
Hayzris der, a Notch in a Pine. 
| *Tree to draw or get the reſinou Ml 
| Juice out of it, an Incifion, a Cut. 
Harzſcharre, die, ſee Harzmeſſer. 
arzſcharrer, der, ſee Harzreißer. 
E lacken, die, the Droſſes of x H 


former or ancient Melting of Me. 
tals. on the Hartz Mountains, which 
now are carefully ſought for and 


uſed again. * 
Harztanne, die, the red Pine; ſee 
Harzbaum. de 
Harzwald, der, the Foreſt of Pine. 


Trees, the Hartz- Foreſt; a val 
extended Foreſt in the Circle of 
Low - Saxony. 

Haſchen , verb. veg. ff. fangen, to 
catch, to take; alſo to ſeize, to 
lay Hold on, to apprehend. 

Flöhe haſchen, to catch Fleas. 

einen Dieb haſchen, to ſeize, to ap 
prehend a Thief, to lay Hold ol 

or on him. (41 4 ; 

einen haſchen, wenn er ſichs am wenis 

ſten verſiehet, to take or catch ont 
unawares, or on a ſudden. 


* 


Pole, a Bum Bailiff; al/e a Beadle, 
das Haͤſcherloch, die Haͤſcherſtube, the 
Jail or Priſon. | 
Haͤſchermaͤßig, ad. et adv. Catch - Pole 


© like, in a coarſe or rough Manner. 
Haſe, der, Aa Hare. 


ein junger Haſe , Haͤschen, a Lever By 

| \.young Hare. 3 in, det Ranw al 
nnchen vom Ha Q | 
ler, the o_ of the Hare, a Buck Re 

ble Hifi da W erhaſe, Sethe "He 

| n, der Mutt 0 
Saßbeſe, che Dos - Hare, dea 
Female - Hare, thi 


ein Steinhaſe, Sandhaſe , a vii 
Hare. | 


Trefoil. 


— 


U 


ei 


ein Berahaſe a Mountain Hare. 
ein Feidhaſe, Grundhaſe , a Field- 


Har 
einen Haſen auftreiben, aufjagen, to 
ſtart a Hare. 
einen Haſen heben, to hunt a Hare. 
einen Haſen im Laufen, 
ſchießen, to kill a Hare running, 
in her Form. 
einen Haſen nach Jaͤgergebrauch fangen, 
to take a Hare in the Form. 
(prov.) viele Hunde ſind des Haſen 
Tod, one muſt yield to the greater 
Number, a Hare will be over- 
come by many Hounds. 
wer zwey Haſen auf einmal jagen will, 
bekommt gar keinen, he that hunts 
two Hares at the ſame Time, will 


take neither. 
f + Haſe, is alſo a Name for a certain 
Me Night Butterfly, which is alſo cal- 


led Glitſchfuß. 
Haſe, is alſo the Name for a Conſtel · 


lation of the auſtral Hemiſphere; 

the Hare. 

der geſpickte Haſe, the larded Hare, 
an Inſtrument of Torture. 

da liegt der Haſe im Pfeffer, that's the 

22 of the I"; 3 that's we uf 

of it 

Haſe, ſignifies alſo a Wag, one that 
loves to ſport. 

iſe, die, a Word, which in ſome 

Provinces. fignifies the Females of 


* 


called the Sie, which Word ſee. 
daſel, die, die Haſel aude, the Hazel - 
Tree, the Filberd- Tree. 

aſel, der, a Fiſh, ſee Haſ:ling. 
aſelbuſch , der, a Hazel-Buſh. 
aſeleiche, die, a Sort of Oak - Tree, 
with. a ftrait and high or lofty 
Stem, but of few fruitful Branches. 
daſeleule, die, che Hazel - owl, a 
ſmall Night- Butterfly, that loves 


ner. to flutter about Candles. 
daſelgefliigel , das, die Haſelhuͤhner, 
reh the Hazel - Hens „ Heath - Powts 
a 6 
mo aſelgerte, die, Haſelru e, a Hazel 
uck- 2 or ga. 6 — 2 Wand. 
vaſelhuhn, das, a Wood- Hen, Hazel - 
e, Me. Fee 


diſeling, der, an eatable River - Fiſh 
— reſembles the Ray and grows 
arger than a Herring ; in ſome 


(33) 
N 


im Lager 


Birds, which for the moſt Part are 


fiſh, which'i6.6 Pollard, a Gudgeon, 
a Mayfiſh. - a2 
Haleliren, verb. reg. neutr. to jeſt, to 
ſport, to play the Fool. 25 
haſeliren, ſignifies alſo to be hair 
brained, ſoft - headed, to be 


troubled with Whimſeys and Mag- 
gots, to be a Shittle- Pate. 


/ 


or Cats- Tails of Hazel- Trees. 
Haſelmaus, die, a Dormouſe. _ 
Haſeln, adj. et adv,” made of Hazel- 
Wood, of Hazel. *% 
Haſeluuſ,, die, a Hazelnut or Filberd, 
a ſmall Nut. 
9 „das, Filberd-Oil, Hazel- 


9e das, ober Haſenöhrlein, * 
a Spunge that grows on 2 
2 ſee Haſelmaus. 
aſelruthe, ſee Haſelgerte. 
Haſelſtaude, die, the Hazel - Tree or 
Shrub, the Hazel - Buſh. 
ſelwurm, der, a fictitious reds 
. which is faid 5 lie 
frequently under Hazel - Buſhes, 


but of which there is as little as” | 
of a Dragon (Lindwurm). | 


Haſelwurz, 17 * Fa any Hazel- 7 0 
wort, a Saraback lts - Foot, ; 
wild Spikenard. , 2 


Haſenadlet, der, ein ſchwarzer ſtarker 
- Adler mit gelbrothen Füßen, a great 
and ftrong black Eagle with yel- 
low red Feet. h | 
ſenampfer, der, Bucham Ha⸗ | 

1 Field - Clover, 2 
that grows in the Fields of wory. 
Hares are very fond. . 

Seel. fee Borsdorfer Apfel. | 
ſenart , die, of the Nature of a 


er rſt rechter ſenart , he is ve 
* timorous, For or Put hee 
Haſenauge, das, a-Hare's Eye. N 
ein Haſenauge, oder derjenige Zufall | 
des obern Augenliebes , da es ſich 
— zuſchlleßen laͤßt, Lagophthal“ I 


Haſenange 
Avens. | 


Haſenbalg, der, the Skin of a Hare, | 


or a Hare's Skin. 
Haſenhang , *aaf. er adv. timorous, 


Places it is called Dobel, 7 


— . 108 hes a 


15 panick Fear, | 


D 3 


" q 


| Haſelfdhchen, die, che Hasel. Catking, * | 


e, is alſo the Name for the 2 | 


2 a Diſtrict 


es iſt ihm haſenbange, he has great 
Fear, he is afraid of his own 
Shadow, he flies like a Hind. 
Haſenbeitze, die, the Letting fly the 
; Hawk at Hares, a Caſt of Hawks 
at a Hare, | | 
Haſenbilz, der, a Sort of Muſhrooms 
that grow among Moſs, low and 
on a hollow Stalk, are white below 
and yellow above. y 


© +  Haſenbrod, das, Haſengras, (an Herb) 


the Hare - Graſs 
enfaͤhrte, die, enſpur, the 

Track or print 1 Hare, the 

Traces of a Hare. 5 

Haſenfalke, der, Haſenſtoͤßer, a Hare- 
'Falcon or Hawk. 

1 ſenfell, das, a Hare's Skin. 

- eee, das, Haſenſchmalz, Hare's 
veaſe.  * a 

They ſay popularly: er hat ein wenig 
ins Haſenfett getreten, he is a lit- 

tle out at the Elbow, he is a 

Fool. | | 

| Naſon eiſch, das, Hare's Fleſh. 


» the trembling 


Haſenfuß, der, Haſenpfotlein, Hare- | 


Foot; in ſome Places alſo the Name 
for the Acre- or Field - Clover 
( Acekerklee), ; 
er iſt ein Haſenfuß, he is a Blunder- 
__ Buſs, he is a Wag, a young bair- 
- brained Fool. | 
Haſenfuͤßig, adj. et adv, wanton, wag- 
_ giſh, gameſome, full of Sport, 
Play, or wanton Tricks. 


2 Haſenfutter, das, a Fur or Lining of 


HFlare's Skin; a//o the Meat or Food 
a Hare lives or feeds on. 
Haſengarn, das, a Net, Gin or Snare 
to catch Hares in; alſo» a Sort of 
fine Packthread, uſed to ſuch Nets. 
Haſengehaͤge, das, a Hare's Warren, 
; where Hares are preſer- 
. ved. < 3 ; 
Haſengeyer, der, the Glede- Kite: one 
of the greateſt Birds of Prey. 
Haſengras, das, ſee Haſendhrlein. 


Haſenhaft, adj. et adv. waggiſh,wanton, | 


foppiſh, comical. | 
- Haſenheide,. die, a Sort of Broom, 
Matweed, the common Fuz (a Plant). 
Haſenherz, das, a Hare's Heart. f 
Haſenhorde oder Haſenhuͤrze, die, a 
Snare or Trap in which Hares are 
caught, which is '@ Sort of a 
Hurdle or fen. 


q 


%. - 
F | . 
' 


Haſenhund, der, a Harrier, a Grey. 
hound. | | 

Haſenjagd oder Hetze, die, the Courſing 
or Chaſing of Hares, the Hunting 
of Hares. 

Haſenkaſten, der, a Cheſt with Holes 
in it, to tranſport or convey Hares 
alive in. 

— ſee Haſelkaͤtzchen. 
aſenklee, der, a Name for ſeveral 
Plants or Herbs, which Hares are 
very fond to feed on, as the Tre. 
foil, the Field - Clover cc. 

Haſenklein, das, a Sort of a Ragoo 
made of Hare's Fleſh, a Hare- 

Ragoo. 

Haſenkohl, der, (an Herb) Hare 
Thiſtle, a Sort of a Cole - Wort of 
which Hares are very fond, Gooſe. 
"Thiſtle. = 

Haſenkopf, der, the Head of a Hare. 

(figur.) a Fool or Sot, a Fop, that 
has a Grain cf Folly, 

Haſenlab, das, ſee Lab. ET 

Haſenlager, das, the Conch, the 
Form of a Hare, the Place where 
a Hare lies or repoſes. : 

Haſenmaul, das, a Hare's Snout, Lip 

or Mouth. 

Haſenmaus , die, the Rabbit or Coney 
of Java. | 


Sues „das, ſee Haſenlager. 


ſennetz, das, ſee Haſengarn. 
aſenohr, das, - Haſendhrlein , the 
Hare's Ear; alſo ſeveral Plants, of 
which ſome Parts reſemble the Ear 


of a Hare. i 

Haſenpanier, das, the Flight, Retreat, 

| Eſcape, Running away. | 
das Haſenpanier ergreiſen, auſwerſen, 
aufſchlagen, to fly, to take to 
Flight, to betake one sſelf to 
one's Heels, to fight like a Hare, 

to ſhew a fair Pair of Heels. 

Haſenpappel, die, the wild Mallows, 

Ne” A „ die, a Hare - Pie of 
any. 

x 6/464 „der, ſee Haſenflein, 
aſenpfote, die, das Haſenpfotchen, 
ee , ſee Haſenklee, Haſen 


_— | 
Haſenſcharte, die, a Hare - Lip, a Split | 
or Chap, which a Hare has b. p 

| 


H 


H 


9 
8 


Nature in the upper Lip. 
ein Menſch mit einer Hajenſcharte, b 
Hare - lipped Man or Perſan. Re 


Haſenſchrot , das, ſmall Shot o 


| 


mit 11 


Trey. 


turned. 


Haſ - 


mit Haſenſchrot geſchoſſen ſeyn, to be 
a little fooliſh, to have a Grain of 
Folly,” to be a Fool. 
Haſenſchwarz, das, ſee Haſenflein. 
Haſenſprung, der, the Heel, the 
Aſtragal of a Hare, a Hare's Leap; 


alſo tie Track or Trace, the Print 


of a Hare. : 
Haſenſpur, die, the Track or Print of 
a Hare. ; 
Haſenſtofer, der, ſee Haſenadler, Ha- 
ſengeyer. | 
Haſenzwirn, der, a Sort of Pack- 
thread to make Nets of for catch- 
ing Hares. 

Haͤſinn, die, the Female of the Hares, 
the Doe - Hare. N 
Hislein ; das, Haschen, a Leveret. 
Haſpe, die, Haiz? cover Heſpe, a 

nge. 
der Haſpenhaken , a Hinge - Hock, 
a Haſp. » 
Haſpe, (in Terms of the Miners) a 
Hook. g 


Haſpe, is alſo the Name for the Band 
of Iron that ſuſtains the Doors and 
Windows; alſo the Iron of a 

Door into which the Latch falls. 
Haſpel, der, a Reel, Blades, Yarn- 
Windles. 
ein Dreßhaſpel, Drehkreuz, Querl, a 
90 17 _ hah iehen , 
pet, den Anker aufzuz der 
aſpelſtock, the Capſtan. 

Haſpel, große Laſten in die Hehe zu 
winden, eine Winde, ein Haſpelzug, 
an Engine to hoiſt up heavy Loads 
with, a Windlaſs. | 

Haſpelbaum, der, die Welle an einem 


Haſpel, the Tree or Beam of a | 


Windlaſs, a Lever, or Leaver. 
Haſpeler , der, Haſpelknecht, the 
abourer or Man that turus the 
Windlaſs, | 
Haſpelgeſtelle, das, a Treſtle, on 
which the Reel, the Capſtan, the 
Windlaſs or the 'Windles reſt. 


Haſvelhabe , die, Handhabe oder der | 


Kurbel am Haſpelbaum , das Haſpel- 
horn, the Handle of the, Windlaſs | 
ree or Lever, 


(55) 
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- (figur. \ ſich kus einer verwickelten 


Sache heraus haſpeln, to draw or 


wind himfelf out of an ill Affair, 


Haſpeln, das, the Act of winding into 


a Skain, of hoiftin up Cre out 
of a Mine; alſe of moving in & 
Circle. x | 


Haſpelpumpe, die, (in Mining) a Pump 


or Water - Engine that is drawn by 


Men's Hands, that is drawn by 


Way of a Turn- Stile. 


Haſpelrad, das, the Wheel by which 


the Windlaſs is turned. 


Haſpelſtuͤtze, die, the Foot or Baſis on 


- which the Axel - Tree reſts. 

Haſpelwinde, die, the Lever, Arms or 
Staves, by which a Windlaſs is 
turned. 


33 der, ſee Haſpeler. 


aß, der, Hatred, Grudge, Spleen, | 


Il- will, Spite, Averſion, Enmity, 


Antipathy, Ayjmolity, Euvy, R- 


ſentment. - | * 
ein unverſöhnlicher, toͤdtlicher Haß, an 
implacable, a mortal Hatred. 


Haß auf ſich laden, ſich ziehen, to 


incur any one's Hatre ; 
Haß auf einen werfen, to conceive? 


a Hatred againſt one. | 
Haß hegen, tragen, haben , ta bear, 
to have a Spite or IIl- will againſt. 
ein heimlicher Haß, Groll, a ſecret 
Hatred or Spite. e 
ſeinen Haß auslaſſen, to wreak his 
Anger upon ne. 
aus Haß, out of Spite , Envy, 
Malevolence. | 
Haſſe „die, a Fiſh; ſee Haſeling. - 
aſſen, verb. reg. alt. to hate, to bear 


- 


* U-will to, to with one all Man- 


ner of Ill, to be one's Enemy. 


die Arbeit, den Wein, das Spiel haſ- . -_ 


ſen, to have an Averfion to Work, 
to Wine, to Gaming, to hate 
Gaming. N 
einander haſſen, to hate one an other. 
Haſſer, der, a Hater, an Enemy, an 


envious Man. | | 
viele Haſſer haben, to haye mauy 


Enemies. 


odious, envious. 


dy which it is Häſſg, gehaſſig, ad7. et adv. hateful, 


Haſpeln, verb, reg. af. at nr. Garn Haglich, 4%. et adv. ungeſtaltet, ugly, 
haſpeſn, to reel, to wind Yarn, to | 
wind into a Skain or Bottom. | 

Erz aus det Grube haſpeln, to hoiſt 


deformed, disſi gured, hideous. 
ein haͤßliches Geſicht, an ugly Face. 


eous Face. 


up Ore out of the Mine. | 


Dae e 


* 


ausſehen, to have an ugly, an fat 
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eer iſt ſehr haſtig, ellig oder eilfertig , he 
er iſt ein haſtiger Kopf, he is a haſty, 


1 


; 15 ein Kind haͤtſcheln, to cheriſh and 


man verziehet die Kinder, n | 
ſie zu viel haͤtſchelt, Children are 
- - © ſpalledbycheri 


Hatſchier oder Hatſchlerer, der, an 
Hlalberdeer: denoting a Horſe- 
-*,, _ * guard's Man at Vienna. 5 
Hatſchier, der, Hauptmann, a Captain 
of the Horſe - Guards, 
' - Halberdeer Captain, at Vienna. 
die Hatſchierwache, che Life-Guard. 
Hattſtatt, die, (Term of Hunting) 


* 
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ein haͤßlicher Menſch, an uęly 3 2 Hatz oder Hake, die, i Chaſe ir Hunt. 


deformkd, an ill-ihhaped Man; ay 
obſcene, a dirty, filthy Man; a 
baſe, a ſhameful, an unworthy 
Man, a naſty Fellow. : 
ein haͤßliches Thier, an ugly Beaſt. 


haͤßliches Wetter ; lad, dirty, naſty 


Weather. | 
ein haͤßlicher Fehler, an ugly Fault; 
alſe a ſad Miſtake or Error. 
to grow ugly or 
omely. 85 | 


2 hiſlic machen, to make ugly or 


omely, to disfigure: 


er hat haͤßlich gefehlet 
mitted a 


he has com- 


cheat himſelf gr 

Haͤßlichkelt, die, 8 
Baſeneſs, Hainousneſs, Obſcenity. 

Haͤßling, der, a Fiſh, fee Haͤſeling. 
ſt, die, Eile, Haſte. | 


aſten, verb. reg. ald. et recipr, to haſte | 


or haſten, to make Haſte, to ſpeed, 
to diſpatch. > 1, 
Haſtig, 2%. et adv. geſchwind, eilfertig, 
baſty, haftily; quick, fwift, nimble, 
— » prefling,” precipitate, in 


is very much in Haſte, 


hot - brained Man. F; 
haſtig trinken, to drink haſtily or with 
Precipitation. 


Haſte, Precipitation; Fire, Eager- 
neſs, Sally; ſee Eil, Eilfertigkeit. 


Haͤtſcheln, verb. reg. alt. to pamper, to 
make much of, to cocker. 


a dandle or fandle a Child, to 
cocker it. - 


ſhing and cockering 


em to much. 


glineſs, Deformity, | 


wenn man 


(356) Han 
\hameful Fault, or a 


— at Error. - 
ſich haglic betrügen, to deceive or 
| ofsly. 


5 Haſtigkeit p die Fs Haſtineſs „ Speed, | 


— 


or an | 


* * 
1 — 


ing where wild Beaſts. are hunted 
and caught with Dogs; 4% a Fight 
of ſeveral fierce or ferocious Beaſts, 
die Schweinhatze, the Hunting of wild 
Boars. 8 
der Hatzhund, a Hound, a Beagle. 
der Hatzſchirm, a Shelter for a Hunt 
1 2 
der Hatzſtrick, Hetzſtrick, a Leaſh for 
Hunting-Dogs. | 
ihe, die, a Bird, ſee Abel, a Mag 
ns. 7 | 
Hau, der, Hieb, the AQfof cutting; 
alſo the Cut, the Blow. | 
einen Hau in- dem Geſichte haben, to 
have a Cut in the Face. 
der Hau, der Ort im Wald, wo ge- 
hauen wird, the Place in a Foreſt 
where Wood is cutting: or felted, 
Hauamboß, der, an Aavil to cut Iron- 
Sta ves & c. on. 2 
Haubank, die, der Haublock, a Block 
to hew or chop on; a chopping 
Block, or chopping Board. 


Haubar, 2%. et adv, that may be eut 


or chopped. | 

Haube, die, Mütze, a Cap, a Bon- 

net. 

eines Frauenzimmers Haube, a Wo- 
man's Hood, Coif, Head - Dreſs, 

eine Haube . to be coifed. 

eine Pelzhaube , a Cap or Bonnet 
lined: with Fur. 

eine kleine Haube, ein Haubchen, a 
Biggin, alittle Cap or Bonnet. 

eine Nachthaube, a Night-Cap, Night 
Bonnet. 

die Haube aufſeken , to dreſs one's 

Head, co put on one's Cap, Bonnet, 
Head-Drefs. © 

einer Frau die Haube vom Kopfe weg⸗ 

nehmen, abreißen, to pull of a 

W Head · Dreſs, to uncoif 

ber. | | | 

(figur.) ein Madchen mit Ehren unter 

die Haube bringen, to repair the 
Honour of a Girl, or young Wo 
man. 4 

unter die Haube kommen, to marry. 

die Haube ſigt ihm heute nicht recht, 
he is angry, he is vexed to Day, 
he has put his Cap on acroſs, he 
has caught the Fly he is nettled, 
he is fallen into a Paſſion, he 

taken P - op . 


* 


' a Rendezvous or Meeting - Place. 


— 0 * 4 
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"nem auf der Haube ſitzen, to keep | Haubenblutfink, Haubenfink, der, che 
; one anf or in Awe, ta hold 2 Cardinal, the great Peak of Virginia 
Reins, to give one little Liberty, the tufted Cardinal (a Bird). En: 
its. to uſe one rigorously. ' | Haubencolibri,. der, the tufted Colibri; 
ild Nie Haube an einer Peruͤcke, the Cawl | (a little Bird). 2 1 
of a Wig. A | . | Haubendraht, der, fine Braſs - Wire for 
die Sturmhaube, Pickelhaube, the] Coifs or Women's Headdreſses, 


nt Caik or Casque, a Head - Piece of | Haubendroſſel, die, the tufted Thruſh, 
an Armour. RIG the Bohemian "Thruſh; 4% the 

for ie Dachshaube, the Sack to cateh Bohemian Jackdaw. be 
the Badger in his Kennel. Haubenente, die, the tufted or copped 

ag- Wie Haube, eine Art Fiſcherzeug, Garn- | Duck. | 
ſac, a Tramel or Dragnet. | Haubenfaſan, der, the tufted Pheaſant, 


aube , is alſo a: Name for the Top] the white Pheaſant of China; 4% 
of a Char-Coal-Kilu. the great tufted Pigeon of the Indies. 
Haube der Falken, a Hawk's Hood. - | Haubenfink, der, the tufted. or creſted 
den Falken zur Haube gewöhnen, to] red Finch of the Indies. 


ge train the Hawk or Falcon to the | Haubenflor, der, thin Crape for Coifs 
reſt Hood. 2 | or Women's Headdreſses. | 
. em Falken die Haube abnehmen, to | Haubenguckguck, der, the tufted Cuckoo 


of Madagascar. 


on- unhood the Hawk. 2 a | 

ie Haube auf dem Kopfe einiger Vogel, | Haubenhaher, der, the tufted Jack- 
ock the Tuft, Cop or Creit on the | daw of Canada. . 
ing . Head of ſome Birds. Haubenhenne, die, das Haubenhuhn, 


die Haube einer Glocke, worauf die] the tufted Hen or Fowl. - | 
Henkel ſtehen , the Tap, the upper | Haubenkernbeißer, der, the tufted Great - 
Part of a Clock, WEL * n 2 Bird ſomewhat 
die Haube, Kuppel eines Gebaudes, than a Thruſh). : 
Thurms, the Dome, the Cupola in | Haubenkram, der, Handel mit Frauen⸗ 
a Building. | | zimmerhauben, a Milliner's Shop; a2 


Vo- | 8 | 
aubeexe, die, der auch, | Shop where Women's Headdrefies 
wy Schlingenbaum, the Wild- Wine or | or Coe are ſold. 5 
. Bendwith or Hedge Plant 3 fee Haubenlerche, die, Heidellerche, a tuſted 
net Vogelkirſche, Elſebeere. or copped Lark. 
Haubenmacher, der, Muͤtzenmacher, a 


Dee 
aubeln, verb. reg, af, dem Falken die | a Millener, 'a Perſon that makes 5 
am bee e ae e ee, 
rr 
ben eee ester, der, the ironed ap 

1 * D * put on a Cap, N 1 "Y BY Th 22 5 
e eee, 
e the Ribbon . n e e 


Cap or Bonnet with; 4% a Stay for | Haubenſpecht, der , che tuſted Green-" / 


a ( 2 A A wy Headdreſs peak 
ch, ap, an Orna+ n N 83 1 
„. Went e Haubenſteckerin, ſee Derne 0 
e Naubenband. Kon; Haubenſtock, der, a wooden Head that 
ba of Holden, the Weber Privileges ſerves to try the Head- Drefies. on, 
0 


tigkeit). ben Hed, 2: 
nem . a + Ds = * . nn_ 


we Womenz (friulihe Gerech· « Milliner's Block in the Form of a oY 


'h 
4 
\ 
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Monks - Cowl or Hocd. 
Haubentaucher, der, a tufted Sea-Mew, 
(an aquatic Bird). 


Hauberg, der, (in the Marſh-Countries 


in Sleswig) a Building with a high 
or lofty Roof covered with Reed, 


that reſts ou four, ſix or eight Beams, 


and which in the Friſian Way or 


Cuſtom is Houſe - Barn and Stable 


together. 


Haubitze, die, a Howitzer, a Mortar- 


Cannon, (a Piece of Ordinance very 
ſhort and thick). 8 * 
Haubitzgranate, die, the Howitzer 

Greuado or a Grenado for a Mortar- 

Cannon. 


 Hiublein, Hinbchen, das, a little 


ap. 
Hanbloc, der, a Chopping-Block. 
Hauch, der, das Hauchblatt, Zaͤpflein 
im Halſe, the Epiglot or Epiglottis, 
$ — Cover or Flap of the Weaſand- 
Pipe. 


td: 7 , der A 7 th Br 
A 


Reſpiration, Gasp. 
der lezte Hauch, the laſt Breath or 
WE > | 


asp. 3 

uch, (in Grammar) ſignifies the 
Tees of Pronouncing, the Aſpi- 
ration. 
t 


mit einem Hauche ausſprechen, to aſpi- 


rate, to pronounce with an Aſpi- |. 


* 


ration. 80 

das Wort Holland wird mit einem ſchar⸗ 

-fen Hauche ausgeſprochen, the Word 

' Holland is pronounced with an 
Aſpiration. 


Hauchen , verb. reg. nenty. to breathe, 
to fetch one's Breath; 4% to caſt a 
Whiff: to. aſpirate. 


/ , --  einenanhauchen, to exhale one's Breath | 


% at One. 


5 in die Haͤnde hauchen, to blow in one's 


Hands. 


Heucheg, ſic auf den Füßen njederthun, 
ſee Hocken. | 
er. der, the Aſpiration. 
auchler , ſee Heuchler. 12 
Haudegen, der, a Back- Sword, a Sabre, 


2 Simitar, a Falcion, a broad 


Sword a Sword to cut with; ſee | 
Sibel. | 


(/figvr.) er iſt ein alter Haudegen, he 


| Hi (880 
Haubentaube, die, a Jacobin, or a 


Jacobin Pigeon, a Pigeon with a | 


4 * | [ ſid) herumhauen, to be fighting. 
n, ſee Heucheln. 


er hat ihn mit dem Sabel gehauen, be 
man hat ihm eine Wunde in den Kah 


i an eld Hand at the Back-Sword, | 


8 . 


. 2 
Hau 
* 


or broad Sword; he is a Man tha hau 
don't underſtand Jeſting or Rallery, ſ 
Haudern, verb, reg. neutr. to make it ichl 
his Buſineſs to let Horſes and V 
Chaiſes to Travellers or Voyager, 
Handerer, der, oder ein, one that len 
Horſes. | 
Haue, die, Hacke, a How or Hoe, x 
8 Axe, ſuch as they uſe in 
ineyards, which is alſo called 4 


8 


Mattock. = fie | 
die Radehaue, a Kind of Pickare tl 
Chipaxe. t] 


die Spitzhaue, a Pick - Axe, the point 
ed Axe. 
die Jathaue, a Weeding - Hook. 
die Spadenhaue oder Hacke, an Inſtry 
ment which is at the fame Time um 
a How, a Spade, a Pickaxe, an 
a Hatchet. | hau 
die Haue am obern Muͤhlſtein, the m 
Iron on the upper Mill - Stone. | 
die Haue, Arbeit im Weinberge, teen! 
Dreſsing of the Vines, the Won 
done in Vineyards. ä haue 
Hauen, verb. irreg. aff, to hew, t 
cut. | 


hauen und ſtechen, to cut and thru, 0 
to thruſt with the Point and cut u 8 
ſtrike with the Edge. of 
einem den Arm vom Leibe hauen, to cu 
one's Arm off. bi 
er hat ihn krumm und lahm gehauen Þ! 
he has cut him in his Arms an. 9! 


Legs; he has made a Cripple ( 
im, | 
dic Feinde wurden in Stücken gehauer 


the Enemies were cut to Pieces. 


einen Aſt vom Baum hauen, to eut ! M 
Branch off from a Tree. e 
Steine haven, to cut or hew Stones Ri 
in Stein hauen, to carve, to- ingrav:. 
Holz hauen, to cut, cleave, ſplit ot 
chop Wood. | 
Baume umhauen, to fell Trees. 
Zimmerholz hauen, to work, to ſquat 
Timher, - ; 
Feilen hauen, to cut Files. 


has cut him with the Sword. 


gehauen, they have wounded d 
cut him in the Head. 
ihr muſſet dieſes Fleiſch hauen, voher 
muſt oy or cut up this Piece 
: eat-or Flel ,.  . 
haue 


| Hau 

hauen, ſigniſies alſo, to whip, laſh, 
ſcourge or jerk. 

ich habe ihm den Hintern gehauen, I have 
whipped or whipt his Back - Side. 

ie hat ihr Kind mit Ruthen gehauen, 

ſhe has whipt or ſcourged her Child 
with a Rod. 

They ſay alſo: das Wildſchwein hat 
hn gehauen, the wild Boar has 
ruck him with its Fangs. 

fie uy ſich durch den Feind- gehauen, 

ey have cut themſelves a Paſſage 
through the Enemy, have traver- 
ſed the Enemy. 

ine ganze Beſatzung in die Pfanne 
hauen, to put a whole Garriſon to 
the Sword. 

um ſich hauen, to lay about with your 
Sword. — | 

hauen, ſignifies alſo, to hew, to 

mow, to cut down with a Scythe; 

likewiſe to dig. K. 

den Weinberg hauen oder hacken, to dig 
the Vineyard. 

hauen, is alſo ſaid of a Horſe that 
overreaches. | 

das Pferd hauet in die Eiſen, the Horſe 

overreaches, that is, it touches the 


7 Shoe of the Fore - Foot with that 
of the Hind-Foot. 

(ut figur 3 einen zur Bank hauen, to back- 
bite or ander one, to expoſe, to 

WF blacken him; ae to cut, to tear 

a. one to Pieces, to murder him, 


über die Schnur hauen, to grow liceu- 
tious, to take too muc 
or too great a Latitude, to go out 
of his Sphere, to ſurpaſs the Bounds 
or Limits; to exceed. or go beyond 
Meaſure. 

peder gehauen noch geſtochen, neither 

ime nor Reaſon. 

an weiß nicht ob es gehauen oder ge⸗ 
ſtochen iſt, one underſtands or com- 
prehends nothing; tis mere Non- 
ſenſe; nobody knows what to make 


Liberty, 


00 


ale of it. ; | 

"BBs fallen keine Spine, ſie werden denn 
erſt gehauen, there is no Fire with- 

out Smoke. 3 

| auen , 26 the Act of cutting, ſtri- 
ng ce. g * 

* aven, der, ſee afen, 


ayer , der, the Cutter, -one that cuts 
or chops, | 

er Hauer oder Hauer, (Term of the 
Miners) a Miner, a Man working 


in Mines, 


Han 
Hauer, is 


wild Boar, on Account of his Fangs. 


compoſed Words, as: , 
Bildhauer, Feilenhauer, Fleiſchhauer 1c, 


which Words ſee. 


Average or Haverage; the Hurt.or 


extraordinary Charges and Expences 
during a Voyage. 9 
Haͤuergeld, das, a Miner's Wages. 
Haͤuerglocke, die, a Bell which is rung 
to give Notice to the Miners on 
diverſe. Oceaſions; 
called die Bergglocke. 
Haͤuerlohn, das, Wages given to the 
Miners; a/ſo the Wages given to'a 
Woodcleaver, to a Butcher ce. 
Haͤuerſteg, der, a Path, Foot-Path, on 
which the Miners go to the Mines. 
Haͤufeln, verb. reg. alt. to put into little 
Heaps, to make 
heap up. . 
das Heu haufeln, to put the Hay 
into little Heaps. 
Haͤufeln, das, a Game at Cards, where 
there are made as many little Heaps 


ſons to play. 
Haufen, der, a 
Pile, Collection, Aggregate cke.) 
ein Haufen Holz, Steine, a Heap of 
Wood, of Stones. . 
Holz in Haufen, Kla 
up Wood 3 in Or 
R 8 Cord. 
uren Steine, 
Rubbiſh, Ruins. 


chen, a Heap of paltry Stuff; Rub- 
biſh, inſignifieant Things. 


Cock of Hay. | 1 
ein Miſthaufen, a Dung - Hill. 
den Miſt in Haufen ſchlagen, to pile 


up the Dung. | 
in Haufen ſehen , zuſammenhaͤufen, to 
heap up, to lay on a Heap. 


leckion of many Things. 


Cock of Hay. 


| 


| eln 


alſo a Name for an old 


which is alſo 


er legte ſich auf einen Haufen , he 
laid himſelf — a 1 of; - 


Hauer, is alſo an End-Syllable of many 


Haverey, die, (a Seca Term) Avaridge, 


Damage a Ship receives, the Waſte 
or Decay of Wares or Merchandiſes, 


little Heaps, to 


of a Pack of Cards as there are Per- 
Heap; (Hord, Amaſs, 


ter ſehen, to pile 2 


Trimmer, Schutt ze. 
ein verwirrter Haufen von unnützen Sa- 


ein Haufe, Klumpen, a Maſs or Heap. 

Haufe, Sammlung vieler Sachen, Vor⸗ 

rath, an Heap, Amaſs, File, Col- 
ein Haufen, ein Henſchober, a Mow or 


dein Haufen Volks, a Crowd, a Throng, 


5 ; der gemeine Haufe, the common 


pany of Birds. t- 
ein Haufen, Rudel Wildpret, a Herd 
f Deer. | 


. * \ 
% . 


- 


o 


Sir - Reverence. - 


ein Scheiterhaufen, a Wood - Pile. 


ein Haufen gluͤhender Kohlen, a Coal- | 
p of glowing, or red | 


.\ Fare, a Hea 
bot Coals. 
Haufe oder Haufen, ſignifies alſo, the 
principal, the greater Part. 
ein Haufen Soldaten, Leute, a Troop, 
- a Band, a Body of Soldiers, a Num- 
ber of People. | 
in drey Haufen getheilt , divided into 
three Bodies, Diviſions, Detach- 
ments. 
ein Haufen, eine Rotte, a Band, a 
Crew, a Set, a Company, a Gang. 
ein Haufen Rauber, Bettler, a Gang 
of Robbers, of Beggars. . 
mit Haufen gehen, to march by or in 
Companies, or in Crews. 
der Haufen, a Crowd, a Rout, a 
Miultitude, a Troop. 
der gottloſe Haufe, a Crowd, a Set of 
ill or wicked Men. 
ein Haufen junger Leute beyderley Ge⸗ 
ſchlechts, a Company of young 
People of both Sexes. | 


# 


* 


a Preſs, a Mul 
People. 
ein Haufen zuſammengelaufenes oder rot⸗ 
tirtes Geſindel, a Gang, Rot, Set, 
_ Crew, Crowd, Rout, Clutter of 
-. | 


titude, a Wprid of 


People, the Mob, the Vulgar. - 
in den Haufen dringen, to preſs into 
or among the Crowd. ' + 
ein Haufen, eine Menge Leute, ſo an 
einen Ort kommen um etwas zu ſehen, 
7 Concourſe, a Reſort of People, 
that come to a Place to ſee ſome- 


thing. ; 5 
eln Haufen Vögel, a Flight or Com- 


o 
ein Haufen, ein Heer Wh 
of Wolves. 

ein Haufen Hunde zur Jagd, a Pack, 
, a Cry or Kennel of Hounds. 

Haufen, lignifies alſo, a Quantity, 
much many, a great Number, 
- "ſeveral, a Company, a Regiment. 
ein Haufen Geld, a great Deal, a 
Hord of Money, much Money. 


le, a Rout 


F 


„„ 
denn Hauen Menſchenkoth, a Turd, a 


| Wk 


Hau 
der grotze Haufen, the Publick, 
einen Haufen (viel) daher ſchwatzen, 

to keep a great Talk, to talk of 
many fine Things; to lead into x 

- Fool's Paradiſe. f 

They ſay alſo: einen uber den Haufe 

werfen, to overturn one, to dex 
troy, to ruin him. 

Haufen fallen, to fall to Ruin, 

to fall, ta tumble down or to- 

- gether. 
die Mauer iſt uͤber einen Haufen . 

len, the Wall is tumbled or 

together. 
er fiel über den 
headlong. : | 
einen übern Haufen ſteßen, to throy 
or fling one down or aſide, to 
force him down. 
eines Anſchläge uber den Haufen wet 
fen, to confound, disappoint one! 
Deſigus, to break one's Meaſure 
er warf ein ganzes Regiment uber da 

Haufen, he defeated 5 routed of 

overttrew a whole Regiment. 
ein Pulvermagazin flog in die Luft un 

warf die meiſten Hauſer uber da 

Haufen, a Gun- Powder Magazin 

blew up and overthrew moſt Part 

of the Houſes, 

Haͤufen, verb. reg. af. in Haufen ſehen 
ſchichten, to heap up, to lay on! 
Heap, to pile up-. 

(/igur.) Sünde auf Suͤnde haͤufen, u 

heap up Sin to Sin or Crime 6 

Crime; to add Sin to Sin. 


zuſammenhäufen, to accomulate, 1 
heap, to amaſs, to gather, to af 
regate, t hord up, to rake, (0 
rape together. 
aufen, den Scheffel haͤufen, to hen 
wm fill up the Buſhel. l | 
ſich haͤufen, vermehren, to augmeni 
to grow or become ever more 4 
more, to multiply. - 
es haͤufet ſich ein Ungluͤck uͤber das w 
dere, one Misfortune comes d 
falls upon the Neck of an _ 
aͤufen, das, Hiufung , die, the / 
wy heaping, of hoarding, of filling 
of piling up: the Crowding , Gs 
thering of the Mob: a/o the Acc 
mulation, Augmentation, Colles 
tion of many Things. 4 7? 
Haufenweiſe, adv. in Crowds, in gres 


s 


efal 
ook 


Haufen, he fell dom 


4 
* 


ein Haufen Zeugen, a Cr Num- 
eee en 


| 


Numbers. þ 


'* 
3 


om 


fe entlaufen nweiſe, ter deſert 
ahen 1 e Numbers or in great Bo- 
of | 
ito ai ſie hen haufenweiſe pn nſammen, they 
go in Herds together. | 
auf WS dufig, 247. et adv. abundant, plenty, 
des plentiful; copious, many, a great 
many, much: in Abundance, abun- 
Luin, dantly, plentifully , numerous, fre- 
to- ent, frequently, common; by 
Troopsy Companies, „ in 
ou Crowds 
ook i ein haufiger Regen, a plentiful, a co- 
ptous Rain 


eine Page Vergeltung, an a maple, 
a great Recompenſe or Rewar 

Haͤuflein, das, a ſmall Number, a 
little Troop, a little Heap; a ſmall 
Draught o Foot- Soldiers &c. 

das Abgeſchnittene Getreide in Haͤuflein 
legen, to gather the Gavels. 

tin en, kleiner Birnen an einem 

Aſte, a Cluſter of Pears on a 

Branch.” 

k Schwaͤmme, die hanfleinweiſe beyſam | 

men wachſen, Muſhrooms that grow 

in Tufts together. 

daufung, die, the Heaping, Accumu- 
lation, Filling up &c. See Hiufen. 


Ore; all Manner of Ores or Stones 
thrown together on a Heap. 
paugeld, das, the Miner's Wages. 
dauhammer, der, a Miner's ne, 
or a Miner's Hammer that has an 


Axe on the oppolite Side; a Ham- | 
mer-Axe. 


dauhechel, die, Cammock or Reſt- | 

Harrow; (a Plant or Herb). 

dauhelz, das, Coppice - Wood or 

Copſe, a Coppice, Under - Wood. - 

dauig, ac. et adv. that may be cut 
or felled; ſee Haubar. 

pauk, der, a Word denoting a certain 

High or Elevation; ſee Höcker, 
0 


4 at an, is alſo the Name for a Dis- 
es d temper or Defect in the * of 
her. Horſes and black Cattle, conliſting 
e of ka Skin that takes its Riſe from 
Hing e inner Corners of the Eye. 


daukenblatt, das, ſee Halskraut. 
potflings die, the Blade of a Back- 


daukloß, der ſee Haublos, 
paumeiſel, der, a cutting Chiſel, 


yaupt, das, the Head. 


| 


Cc) 


| | 


haufwerk, das, (in Mining) a Heap of | 


* 


8 


das Bordertheil des EE the bore 
Boner pre terbaupt, the 
interthe nterhaupt, t 
hinder Part of the Head, the 
Noddle. 
bis Haupt bedecken, to cover the 


mit — Hanpte, with covered | 
Head, covered. 15 
das Haupt entblößen, to uncover or 
5 the Head, to pull off one's 
at; | 
von Haupt bis zu Fuß, from Head to 
oot. 1 
(fgnr.) ein gefrbntes Haupt, a frown» -*- 
ed Head, a King. 
ein heiliges, geheiligtes Haupt, a fa · 


cred, a conſecrated Head 


geheiligre Haͤupter, ſacred, conſecrated : 


2" ſignifies alſo, Chief, a Chief, 
that is the Head, the Principal of 
a Body, Aſſembly , Family; 3 that 
has the firſt Rank and prineipal 
Authority, a Leader, a- Com- 
mander. 

die Haupter des Landes, der Armee, the 
Chiefs of the Country, of the Pro- 
* of the Army. 

die Haͤupter der Stadt, the chief Ma- 
giſtrates of the City, or the prinei- 

pal Men of the Town. | 

das Haupt einer Parthey , the = 
Ne. —＋ leader or Commander Fo 


They br. alſo: den Feind auf bas : 
aupt ſchlagen, to rout and lefeat 
e Enemy totally. 
ein Kraut- oder Salathaupt , a Head 
of Cabbage, of Sallet. 
Haupt, in Compoſition with other 
Words ſignifies always; Superiori. 
ty, Importance &. 


Hauptabſchied, der, öffentlich bekannt 29 
gemachter Abſchied, the Act or Decree - _ 
of the Diet of the Empare. | 


Hauptadſicht, die, .. the chief, theprinci- 


pal Deſign, the laſt Deſign. | 
Hauptabſchnitt. der, the principal Sec · 
tion, Chapter; alſo the Cacſura, — 
the Pauſe of the Verſe. 
Hauptader, die, the cephalick Vein or 
the Artery belonging to the Head? 
the baſilical Vein, the principal 


Vein. . 


Hauptallee, die, the principal, the 


chief, the great Alley or Walk be- 
tween Trees. 
1 Hauprata, 


\ ” 


ds | 


Hauptaltar, der, the chief, the princi- 
pal, the high or great Altar. 
Hauptanker, der, the Sheet - Anchor; 


_ (the great or principal Anchor). 
Hauptarbeit, die, the chief, the prinei- 


2 Work. | 
e Hauptarbeit, Kopfarbeit, Study, 
oy 8 with the Head, Head - 
ork. 


Hauptarmee, die, the main Body of | 


the Army, the great Army. 
Hauptartikel, der, the principal, the 
chief Article, the main Point. 
Hauptarzeney, die, a cephalick Remedy, 
Medicine or Phyfick; a Remedy 
good-for the Head; a Remedy for 
all IIIs. 


Hauptaſt, der, großer Aſt, the Mother- 


Branch, the principal Branch. 


Hauptbalken, der, the Architrave, the 


main Beam in a Building; the firſt 
Member of the Entablature which 


is upon the Pillars and under the 


Frize. 
der Hauptbalken auf einem Mauerwerke, 
the Hyperthron or Architrave. 


der Hauptbalken an Schiffen, the Ca- 


pion. | 
Hauvtbalſam, der, a cephalick Balſam, 
a Balſam for the Head. X 
Hauptbar, der, der größte Bir unter 
mehrern, the greateſt Bear among 
many. | 


Hauptbatterie, die, the greateſt and 


moſt important Battery. + 
Hauptbau, der, the principal Building 
or Edifice, the Side of a great Houſe. 


einen Hauptbau vornehmen, to under- 
take a great Building. | 


7 Hauptbaum, der, a capital Tree. 
Hauptbefahrung, die, a general Viſit- 


ing of the Mines. 4 
Hauptbegriff, der, the fundamental 

Idea, the chief Notion. , 
Hauptbericht , der, the principal Rela- 

tion or Report, the principal Inſtru- 


ment. | 


Hauptbetrachtung, die, the principal 


Conſideration, 

Hauptbeweis, der, the chief, the princi- 
pal, the convincing Argument; 
the e the authentiek Proof. 

Hauptbinde, dle, 


Frontlet, a Kerchief. 


die Hauptbinde, koͤnigliche Binde, a 
Dia Tiara, a round Orna | 


dem, a 


(6) 


| eine Binde um das 
Haupt, a Woman's Fillet, Head- | 
Band, Head-Clout; a Turban, a | 


„„ 
ment for the Head; a royal Head. 
an 77 
Hauptbohrer, der, a Trepan; an In 
ſtrument uſed by Surgeons, 
Hauptbrett, das, a Hatters Mould or 
Pattern made of a thin Board. 
das Hauptbrett an der Bettſtatte , the 
Head - Board of a Bedftcad, the 
Forepart of it. 
Hauptbrief, der, die Haupturfunde, the 
principal Document or Inftrument. 
Hauptbuch, das, the Book of Reaſon; 
the principal Regiſter, the Lieger. 
das Hauptbuch, Steuerbuch, the Ler- 
rier, the Regiſter of Lands. 
Hauptbuchſtabe, der, the capital Let. 
ter; a Capital; %% a radical Letter, 
Hauptdecke, die, a Cover for the Head. 
Hauptdeich, der, the principal $2ob, 
Dam, Mole or Pcer. 
Hauptdicfigt, das, the principal or 
thickeſt Thicket of a Foreſt, to 
which the Stag retires. 
Hauptdruͤſe, die, the cephalick Glan- 
dules; the Parotis. 
Haupteigenſchaft, die, an Attribute, 
principal Propriety or Property of i 
Thing. | 
Haupteinfahrt, die, eines Schloſſes, 
Luſtgartens ꝛc. the Front- or prin- 
cipal Gate or Entry into a Palace, 
Garden of Pleaſure & e. 
Haͤuptel, das, the fineſt and uppermoſt 
Part of waſhed Ore, 
Haͤuptelſalat, der, Kopfſalat, headed 
Lettice. TE 
H&uytelfohl, der, headed Cabbage, a 
Cabbage - Head. | 
Haͤupteln verb. reg. nrutr. to grow 
into a Head, to cabbage, to pome. 
| Hauptende, das, the Head - Piece of a 
Bedſtead, the higheſt End. 
Haupterbe, der, the principal, the 
univerſal Heir. ; 
aupteſſenz, die, a cephalick Eſſence. 
uptfabel, die, the Subject, the Fable 
of a Poem. | 
Hauptfahne, die, the principal Banner, 
Standart. 2 
Hauptfall, der, the principal Caſe. 
der 2 e das Recht eines Herrn, 
das beſte Stuͤck Vieh zu nehmen, 
wenn einer ſeiner Unterthanen ſtirbt, 
the Right or Privilege of the Lord 
of a Mauour to take the belt Piece 
of the Cattle, in Caſe one of his 


Tenants dies. 
Hauptfarbe 


g * 


. = * 


Hauptfarbe, die, the principal Colour, 
a plain, unmixt Colour; the primi- 
tive Colour. | 
Hauptfehler, der, the chief Fault, prin- 
co Faultz Weakneſs, weakeſt 
Side. 8 ̃ 
ſein Hauptfehler iſt die Neigung zum 
fel, his greateſt Weakneſs is 
a Bias to Gaming. Dy 
Hauptfeind, der, a capital Enemy, a 
ſworn, a mortal Enemy. F 
Hauptfeſtung , die, the capital, the 
royal Fortreſs, the Fort-royal; a 
ſtrong Hold, a conſiderable Fortreſs. 
Hauptfigur, die, the principal Figure. 
Hauptfluͤgel, der, the principal Wing. 
Hauptfluß, der, 1) a capital or prin- 
cipal River; the principal River of 
a Country or Province. 2)a Rheum, 
a Fluxion in the Head; a Cathar. 
Hauptfluͤſſig, 4% rheumatick , often 
troubled with Rheums or Cathars. 
Hauptfrage, die, the chief, the prin- 
cipal, the main Qyeftion. | 
Hauptaaleere, die, the Admiral Galley. 
auptgang, der, the principal Way or 
Road; alſo the principal Vein- of a 
Mine. | 
auptgaſſe , die, the principal Street. 
auptgebaͤunde, das, the principal 
Building, the chief Part of a Houſe, 
the Side of a great Houſe. 
auptgegend, die, the principal Part, 
Side or Quarter. _ 
die vier Hauptgegenden der Welt, the 
four principal Parts of the World. 
auptgeld, das, das Capital, the Capi- 
tal, the Principal, the capital Sum. 
das Fine be den Hauptſtuhl und 


die Zinſen bezablen, to pay the Ca- 
pital (Principal) and the Intereſts. 
Hauptgeleit, das, vornehmſte Geleit, 
the principal Toll; Paſſage-Duty. 
Hauptgericht, das, N Gericht 
bey einer Mahlzeit, the principal 
oy of Meat, or the principal 
in, | 


the moſt important Affair. 


{<oſ eines Gebaͤudes, the firſt or 
principal Story of a Houſe, up the 
firſt Pair of Stairs. 1 
auptgeſchwulſt, dle, A Swelling, a 

umour of the Head; the Hydro- 
cephalus. 


Point of View. 


e Hau | ; (6) | ITS | 
Hauptgeſimſe „das, the Corniſh or 
Cornice (in Architecture), the En- 


deuptgeſchafte, das, the main Buſineſs, | 
auptgeſchoß, das, das vornehmſte Ge 


mptgeſichtspunct, der, the principal 


tablature. ry ay 
Hauptgeſtell, das, the Fan Treteſt; 
alſo the Head - Stall of a Bridle. 
Hauptgewende, das, (in Husbandry) 
a Turning, where many Pieces of 
Acres or Lands are contiguous to 
one an other by their Breadth. 


Hauptgewicht, das, the Standard 


Weight, the original or principal 
Weight. N | 
Hauptglied, 
den. 0 
Hauptgraben, der, the principal Ditchz 
(in Fortification). 

Hauptgranze, die, the Confines or 
Frontiers of a Kingdom, of a Pro- 
vince. | | 

Hauptgrind , der, 
on the Head. ; | 

Hauptgrund, der, the capital, the 
principal Reaſon, the Principle; 
the firſt, the true, the main Ground. 


zins, the chief Quick - Rent. 's 
Hauptgut, das, the principal, the 
greateſt or moſt important Eſtate, 
the principal Grounds, the Capital. 
Haupthaar, das, the Hair of the Head, 
Hair, a Head of Hair. 
Haupthafer, der, Avenage, an Homage 
of Oats paid to the Lord of the 
Manor. 
Haupthandlung, die, the prineipal Act 
or Action; alſo an important Com- 
merce. | | > 
— der, a great Pike. 
Haupt 


a great, a principal Stag (Hart). 


ber that runs over the Heads of the 
upper Parts of the Pillars: 
Haupthufe, die, the Ground or Land 
of a complete Farm; a complete 
Hide of Land. 5 | 
Haupthuhn , das, a Hen or Fowl paid 
Manor. 2 | 
| Hauptjagd - die, das Hauptſagen, the 
general Hunting or Chaſe. © _ © 
. year der, the Summary. : 


beſt Carp of a Pond. © ©: 
Hauptkirche, die, the cathedral Church, 


* 


by the Tenant to the Lord of the 


auptfarpfen, der, the greateſt and 


a Miniſter, a Metropolitan Church, 


a prin» 


das, the principal Mem- 5 


the Scurf * Scall 


Hauptgrundzins, der, vornehmſte Grund⸗ 


eer, das, the main Body of an 
Army. EE : » 

Haupthirſh, der, Kapitalhirſch, an old, 

Haupt holz, das, a long Piece of Tim- - 


- 


F  - — predominant Vice. 


* 
* - 
. - * 
» - 
: 
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Hauptklage, die, 
chief Complaint, Action or Demand 

gatfꝗ Law. 5 


f 


Hauptfnoten, der, the principal "ITY f 


. > (the prineipal Intrigue Part of the 
Plot of a Play). f f 
Hauptkohl, der, Haͤupterkohl, headed 
Cabbage; large Heads of Cabbage. 
Hauptkrankheit, die, Head-Ach; 40% a 


dangerous Sickneſs, an epidemick | Ha 


Diifſtemper. | 
ſeine Hauptkrankhejt beſtehet darin, daß 
er kein Geld hat, his greateſt III 


2 is in having no Money 
Hauptkuͤſſen, das, a Bolſter, a Pillow. 
das Hauptkuͤßchen, the Head-Cuſhion. 
Hauptlade, die, the principal Box or 
Cheſt of a Guild or Body of Trades - 


men. £1 
Hauptlager, das, the main Camp of 
Hauptlaſter, das, a capital Vice, the 


an Army. 


ie drey Hauptlaſter, the three cardinal 

3 
tle | e principal Fic 

+ LN. #4 Chief and of which 

many others hold; a Fiefor Manor 


are delivered or given on Occaſion | 
when the Lord Paramount dies. 
Hauptlehenzins, der, the principal Rent, 
-- Quick-Rent. . 
Hauptlehre, die, a capital 
Axiom, a Maxim, an Aphorism, a 


--- 1 _ fundamental.Dodqtrine. | 
* Haͤuptchen, das, a little 
cad. * 


een Hinptleſn Kohl, Salat, final] 


„deer Lenice Head, 75 © - 
Hauptleine, die, (Hunting Term) the 

_ _ .._ topmoſt Cord of Huntin -Nets. 

4. Hauptleiter , die, (in Muſic ) the fun- 
damental Scale. 8 
Hauptleute, die, the Chief, che Cap- 


. tains, 


Be *- N die Hauptleute einer Stadt, the Head- | 


Men of a City; ſee Hauptmann. 


the principal, the 


. 


main Point of Doctrine, a principal, | 


P 9 a " * " 
- - 7 * 
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principal Church, - & Mother- | 


belonging to a Lord Paramount. {| 
F -  Hauptlehenwaare, die, Goods which | 


bopna; en | 


or little Cabbage Head, Sallet-Head |. 


N 


Hauptlicht, das, the principal Light; 
% the principal Lights in Painting. 


1 


| - 


Hauptmann zu Fuß, a Captain > 


ein Stu 


— 
' «4 e 
4 p . - 


Hauptling, der, a Word uſed in-Eaſt- | 
_ Friſcland, denoting one of the firſt | 


+? 
A 


— 


< 5 
7 
b 
v wt * 
» 
- 
Hau l 
- : * 
* 


Noblemen in the Province; one of 
the Chiefs of the Country. 
Haͤuptlings, adv. mit dem Kopfe nieder 
warts, with the Head downward, 
ſich hauptlings hinunterſtuͤrzen, to cat 
himſelf down Top over Tail, or 
to tumble upſide down. 
Hauptlinie, die, the principal, the 
capital Line, the magiſterial Line, 
die Hauptlinie in der Genealogie, the 
direct Line. | 
uptlos, a. et adv. ohne Haupt 
without a Chief, Commander ot 
Leader; acephalous. 
ein hauptloſes Reich, an Anarchy, 1 


disordered State „an anarchich 


Reign. ü 
— 5 die, a great Lie, Falſchool, 
auptluſt, die, a great Pleaſure or 
Sport, an extraordinary Diverſion of 
Pleaſure. 2 
das war eine Hauptluſt, that was fine 
or rare Sport. 
Hauptmangel, der, ein wichtiger Man 
gel, a great Want, Defect. 
Hauptmann, der, a Captain. 


Foot, of the Infantry. 
er iſt Hauptmann, hat eine Ham 
mannsſtelle, he is Captain, he bs 
a Company. 
er iſt Hauptmann geworden, he ha 
got, (has purchaſed)-a Compauy. 
ein Hauptmann zu Pferd, a Captain 
of Horſe. | 
ein Hauptmann, deſſen Compagnie ab 
gedankt iſt, a reformed Captain, 4 
Captain whoſe Company has been 
disbanded or broke; (a half Pa 
Captain). _ 
ein Hauptmann der noch ſteht, 2 Cap 
tain in full Pay. | 
Hauptmann einer Feſtung, a Commat 
dant of a Place, of a Fortreſs. 


ein Bürgerhauptmann, a a Centuric 


or Captain of a Hundred. 


ein Berghauptmann, an Intendanz 


of Mines. | 

hauptmann, a Maſter of ti! 

. Ordnance, a Captain of the Al 

_ tillery. | 

ein Landeshauptmann, a Captain of! 
certain Diſtri c. 

ein Kreishauptmann, an Intendant o 

Cine | 

ein Hauptmann eines Amts, a Prevob 

of a Bailiwick.- Nn 

„ 10 


a Surveyor. o 


die 


Hau 
eln Hauptmann uͤber einen See afen, 
Ln of a not, 5 of 


# 


a Harbour. j 


ein Hauptmann der Schaarwache , the 


Captain of the Watch on Horſe- 
back. | 

die Hauptleute, the Chiefs, Comman- 
dants, Captains; Chiefs, Comman- 
ders or Generals of an Army. | 

Hauptmannſchaft, die, Wuͤrde eines 
Hauptmanns, the Charge, the Dig- 
nity of a Captain, the Government 
of a Caſtle, a Captainſhip, a Pre- 
voitſhip. | 

Comms die, a Captainſhip. 


uptmaſt , der, Hauptmaſtbaum, the 


Main-Maſt, the great Mait, 


| Hauptmauer, die, the great, the chief, 


the principal Wall (Stone - Wall), 
the Main- Wall round about a 


Place. . 


Hauptmerkmal, das, the diſtinctive 


Character, Sign or Mark, 
Hauptminengang, der, the Main- Gal- 
lery of a Mine. ; 7 
Hauptmittel, das, the chief, the prin- 
cipal Remedy; a cephalick; a ſo- 
vereign Remedy. 

Hauptmittel, (among Handierafts- 
Men) fignifies the principal Guild 
or Company. 

Hauptnarr, der, a great Fool, an ar- 
rant Fool. | 

Hauptneigung, die, the chief Inclina- 
tion, greateſt Inclination, Bias. 


Hauptnenner, der, the chief or general 


Denominator, (in Arithmetick). 
Hauptniederlage, die, a general Rout, 
a great Defeat; a//o a head or prin- 

cipal Magazine of Goods. 

uptnote, die, fee Hauptton. 

_— „der, the fir, the chief 

ace. 9 22 
Hauptpaß, der, the main Paſſage. 
Hauptperſon, die, the principal Perſon, 
the chief Perſon; the Heroe. 
die Hauptperſon des Trauerſpiels, eines 
Gedichtes, the Heroe ofa Tragedy, 
de ba _ Fg 5 

e Hauptperſon nem Handel 

to have the Management or — 

duct of an Affair. 


Huuptpfahl, der,, the principal Pile, 
Pale or Poſt of a Building tc. a 
a Starling of a Bridge. 
Hauptpfeiler, der, a Pilaſter, a princi- 
pal Pillar, A | 


bers D. E. W. 2. Th, 
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Hauptquelle, die, the 


Hauptpflaſter, das, a Plaiſter for the 
ea a cephalick Plaiſter. | 
Hauptpflock, der, Spannpflock an den 
Jagdtuͤchern, a principal or great Peg 
or Pin of 3 oth or Net. | 


Hanptpforte, die, the chief Gate, the 
great, the Front-Gate. , 2 

Hauptpfoſten, der, the principal Poſt ore 
take 


Hauptpfühl, der, das Hauptpolſter, the 
Head -Cuſhion, the Head-Bolſter. 
Hauptpillen, die, cephalick Pills, Pills - 
for the Head. | 5 
Hauptplanet, der, a Planet, that has 
its proper and periodical Motion. 
Hauptpolſter , ſee Hauptpfuͤhl. 7 
Hauptpulver, das, a cephalick Powder, 
a Powder for the Head. - - 
Hauptpumpe , die, vornehmſte Pumpe 
auf den Schiffen, the Well in a Ship, 
the principal Pump of a Ship- 
Hauptpunkt, der, das Hauptſtück, che 
capital, tue chief Point, the Main- 
Point. p 
der Hauptpunkt in der Klage, the es- 
ſential Part of the Complaint or 
Action. 
der Hauptpunkt einer Lehre, the capital 
Dogma. 


the deciſive Point. 
Hauptpunkt, lignifies alſo: the Poine 
of View. * | 
der Hauptpunkt, Knoten, Schwierig⸗ 
keit, the Knot, the Difficulty. -- _ 
die Hauptpunkte, the four cardinal, 
tropick, equinoctial Points. 
Hauptquartier, das, the Head - Quar- 


ters of an Army. 


i der Hauptpunkt, entſcheidender Punkt, 


rincipal, the very 
Sourte, the Head - Spring or Foun- 
tain. . 1 
Hauptrad, das, the prineipal Wheel 
the chief, the main Wheel. 155 


uptrebell der, the Chief, the Leader 
eng 


the Rebels, 
dition. 3 
Hauptrechnung, die, the 
count or Reckoning, t 


of a Faction or Se- 


general Ace- 
e ſutnmary 
8 Account. - : g _ 


. das, ſee Hauptfall. = 
auptregel, die, the general, the prin 
cipal Rule, . Ko ; 


© | Hauptregiſter, das, the Terrier, the - 
ooo Fcel great Regiſter or 9 9 


Record. 


E b 


* 


— 


* 
— 


\ n 
* 
: & * 
- * 4 
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das Hauptregiſter eines Buchs, the 
Index or Table of a Book, the 
Regiſter. : 
Hauptreif, der, aͤußerſte Reif an einem 
Faſſe, the principal Hoop of a Caſk, 
2 Trutling Hoop, the double Hoop 
which is next above the Head-Hoop. 
auptreihe, die, the principal Row. 
auptriegel, der, Stirnriegel an den La⸗ 
etten, the Croſs - Bars that keep the 
ides of the Gun-Carriage together. 
Hauptring, der, a Pad or Roll ſtuffed 
with Flocks, -Cotton &c. for the 
Head to carry Loads on. 
Hauptriß, der, the general Plan or 
Sketch. | 
ein Hauptriß in einer Mauer, a capital 
or great Crack or Chink in a Wall. 
Hauptrunde, die, the Main- Round. 
die Hauptrunde gehen, to walk the 
Mun- Round, or to walk the Rounds. 
Hauptſaal, der, the great Hall, a 
Saloon. | | | 
Hauprſache, die, the main Subſtance of 
a Bufineſs, the principal, the chief 
Affair. | 
die Hauptſache und die Nebenſache, the 
Principal and the Acceſſory. 
auf die Hauptſache kommen, ſie beruͤh⸗ 
ren, to touch the Point, the eſſen- 
tial of the Affair or of the Matter ; 
to come to the Principal, to hit 
the Nail on the Head. 
das iſt die Hauptſache, da ſtecft der 
Kneten, that's the eſſential Part, 
that's the main Point; that's the 
very Thing; that's the Knot af the 
-  -— $ecret; the whole Bufineſs lies in 
that Point. 
Hauptſachlich , adj. et adv. chief, prin- 
- _ Cipal, capital, cardinal, confider- 
able, important, (as an adv.) prin- 
cipally, chiefly, above all, conſider- 
ably, particularly, in particular, 
especially. 

Hauptſaͤchlichkeit, die, Wichtigkeit, the 
Importance. ; 
Hauptſalat, der, headed Sallet; ſee 

Kopfſalat. . 155 
Hauptſatz, der, an Axiom, a Maxim, 
a Principle, a general Ground or 


—— 


Rule of any Science, a general Pro- 8 


-- poſition. _ | 
Hauptſaule, die, a capital Column, 
Hauptſchaden, der, an important Loſs, | 
Damage or Ill; a great Damage. 


C66) 


Hau 
Hauptſchelm, der, an Arch-, an arrani 
Rogue, a cunning Blade or Sharper, 


huͤtet euch vor ihm, er iſt ein Haupt: 
ſchelm, take Care of him, he ag 


fly Dog. 4 

Hanptſ{if}, das, the Admiral, or the 
Admiral-Ship. 

Hauptſchild, der, das allgemeine Schild 
eines Wappens, the principal Shield 
on which the Armours are painted. 

Hauptſchlacht, die, a general Combat, 
Action or Fight, a ſct or pitcht 
Battle, a deciſive Battle. 

Hauptſchluͤſſel, der, the Maſter- Key, x 
double Key, a Key that opens many 
Doors; a½ a Picklock. Fo 

Hauptſhmerzen, der, the Head- Ach, 
uptſchmuck, der, a Coif, a Head. 
Dreſs, Head- Geers or Ornamen; 
a Diadem. To | 

Hauptſchrift, die, Urſchrift, an original 
Writing or the Original of a Wri- 
ting. 

Hauptſchuld, die, the Capital, the capi. 
tal Debt ot principal Debt. 

a>tſchuldner,der,the principal Debtor. 
auptſchule, die, the great School, the 
Gymnaſium. 
Hauptſchwein, das, a Hog of the 
reateſt Size and Fatneſs. 
Hauptichivein, (un Hunting) is alſo the 
Name for a great old Wild- Boar, 

Hauptſchwierigkeit, die, the greateſt 
Difficulty, the Knort,the great String, 

Hauptſchwinoel, der, a Dizzineſs, Gid- 
dineſs-or Swimming in the Head. 

Hauptſegel, das, the Main -Sail, the 
Main-Courſe , the Main-Malt-Sail. 

Hauptſeite, die, the principal Side of 
Thing, the Side of a Coin with the 
Image on it. 

die Hauptſeite an einem Bollwerke, the 
Face of a Baſtion or Bulwark. 
 Hauptſiech, ad/. et adv. ſiech, krank am 

Haupte, having Pain in the Head; 

being ill of or with the Head- Ach. 

Hauptſohle, die, eine eiſerne Sohle un 

ten am Haupte des Pfluges, an iton 
Sole below on the Head ofa Plough. 

Hauptſpaß, der, an extraordinary Di. 

verſion, a chief Sport, a capital 


port, 
Hauptſpieler, der, the principalGameſte!, 
the Banker. , | + 5 
- pl wan der, a cephalick Spirit. 
auptſprache, die, the Mother Tongue; 


Hauptſchanze, die, the principal, the 
royal Fort, the great Sconce. 1 


an original Language; a Language 
of which many others are derived. 
: | Hauptſpruch, 


£ 
N 


2 
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Hauptſpruch, der, a definitive Sentence, 
a demonſtrative, a convincing or 


pt: plain Paſſage. 3 
a Hauptſtadt, die, a chief, a capital Ct- 
; ty, a Metropolis or a Metropolitan 
he City. 5 | 
Hauptſtamm, der, the Trunk, Stump, 
ild Stem or Body of a Tree; al/o the 
eld Stem, the Stock, the Pedigree, the 
ed. Descent; alfo the Egpital : this ſec 
at, Hauptgeld. 4 
cut Wl Hauptſtande ,_die, the States «General, 
or principal States of a Kingdom, 
, a of a Republick. "ts TR 
y Hauptſtinder , der, the principal Poſt 


of a Partition - Wall. 5 
Hauptſtkrkung, die, a Comfortative df 
the Head, or a cephalick Comfor- 
tative. ; | 
Hauptſtein , der, der vornehmſte und 
wichtigſte Stein, Eckſtein , Ortſtein, 
Granzſtein, the principal, the Head-, 
the Corner-Stone, the But, the 
Bound - or Meer- Stone, 


der Hauptſtein, werauf ein Gewolbe 


or. ruhet, the 3 or Maſter- 

the Stone, on which a Vault repoſes, 
the Trompillion. 2 

tie WHauptſtelle, die, vornehmſte Stelle, 
Oberſtelle, the firſt Place, firſt Rank, 

tie precedeney. | 

a: die Hauptſtelle in einem Buche, the 

eſt moſt remarkable or principal Pas- 

ng. ſage in a Book. 


Hauptſteuer , die, Perſonenſteuer, the 
Capitation, Poll - Tax or Pol- 
Money; ſee Kopfſteuer. 1 5 
auptſtimme, die, der Diseant, the 


Treble in Muſick, the principal 
toe WW Tune. * | | 
dauptſtock, das, the firſt or principal 
the hep in a Building; ſee Hauptge-, 
0B. | | 
art auptſtollen, der, the principal Con- 
ad; duit or Stream Work of a Mine. 
ch. WHauptſtrahl , der „the direct or princi- 
un⸗ pal Ray. | 
ron auptſtraße, die, the principal Street 
80. i in a Town; 4ſ% the Main- Road or 
- Highway in a Country; the High- 


oa . 
Pauptſtreich, der, ein wichtiger Streich, 
a Maſter Stroke or Attempt, a ca- 
pital Trick, | | 
auptſtreichen, das, the principal Di- 
rection of a metallick Vein. | 


auptſtrich, * 
F 


„ 


| 


| 


N 


1 


Hauptſtuͤck, das, the principal Piece, 
the capital, principal Point; a prin- 
cipal Article. > 

die Hauptſtuͤcke des chriſtlichen Glau⸗ 

bens, the Articles of the chriſtian 
Faith. 3 

ein Buch in Hauptſtuͤcke, in Kapitel 
getheilt, a Book divided into 
Chapters. | > ai 

das Hauptſtück, der Hauptgrund der 

Religion, the Baſis of Religion. 

Hauptſtuhl, dex, das Kapital; ſee 
Hauptgeld. 

Hauptſturm, der, a general Aſſault or 
Storm. | ky 

Hauptſucht, die, a Word, denoting 
the. Head - Ach of a Horſe. 

Hauptſüchtig, aa/. ee ado. affecting the 
Head, that is attacked in the Head, 


# 


Hauptſumme, die, the Capital, the 
whole Sum, the principal, the gene- 
ral Sum. "Hof 5 Ne 
die Hauptſumme der chriſtlichen Lehre, 
the Catechism. 5 . 
Hauptſuͤnde, die, a capital Sin or Crime; 
ſee Hauptverbrechen. R v4 
Hauptthür, die, the principal Gate f 
an Edifice or Building. 
one. 
Haupttreffen, das, ſee Hauptſchlacht. 
Haupttreiden, das, (in Hunting) a 


Hunting where the Game or Beaſts 
for Hunting of a whole Foreſt are 


where they are killed. 
Haupttugend, die, a cardinal Virtue. . - 
die vler Haupttugenden, the four car» . 

dinal Virtues (Juſtice z Soberneſs, 
Wit and Conftancy). Ws 
Hauptuͤbel, das, the principal It}. 


Hauptuhr, die, the principal Clockxk 


Hauptumſtand, der, the principal Cit- 
eumſtau ee. 0 ASE 
Hauptunterſchied, der, the prineipal 
Difference; the chief, the main 
Difference. | ; N 
Hauptunterſcheidungsmerkmal, das, the 
diſtinctive Character, Sign, Token 

or Mark. 5 
Haupturkynde , die, an original Docu- 
ment. We | 
Haupturſache, die, the principal Cauſe 

or Reaſon, the final, the capital 

Cauſe. i 2. ? p 
Haupturtheil, das, the definitive Sen- 


tence; ſee Hauptſpruch, 


E 2 Haupt- 2 


1 


— * 


Ha:tperon, der, the principal Tune oe 
Ton A .-. f . | 


driven to a fix'd Ground together, 


x 


„% I ra 
Hauptventil, das, the principal valve Hauptwort, das, a Subſtantive, (in 
in an Organ. I Grammar) the Antecedent (in Gram. 


Hauptveraͤnderung, die, Hauptwechſel, mar and Logick) that precedes and 
a Revolution, a general Change. rules the Relative. ; 


—— das, a capital Crime. ] ein Hauptwort, Machtwort, an en. 


28 


ptverraͤther, der, one eulpable of phatical, an energical Word. 
High - Treaſon, a great Traitor. © Hauptwunde, die, a Head - Wound, 2 
uptverrichtung, die, ſee Hauptge⸗ Wound on or in the Head. 


I's ſchaͤfte, Hauptarbeit. Hauptwurzel, die, Herzwurzel eines Bay: 
| - Hauptverſehen, das, a great- Mistake, mes, the phincipal Root of a Tree. 
Error, Fault, Imprudence. Hauptzahl , dis, a cardinal Number; 
Hauptvertikalzirkel, der, erſte, Vertikal- ſee Grundzahl. 
zirkel, the firſt vertical Circle. Hauptzeichen, das, the principal Sign, | 
auptveſtung, die, ſee Hauptfeſtung. Token or Mark; (in Aſtronomy) 
ptvorſtelinng, die, the Action. the cardinal Signs, 


in einem regelmagigen Schauſpiele fin: | Hauptzeuge, der, the principal, uner- 
det keine doppelte Hauptvorſtellung,, ceptionable Witneſs, againſt whom 
Haupthandlung ſtatt, a regular dra- nothing can be objetied, 

matick Piece admits of no Duplicity | Hauptziel, das, Hauptvorhaben, the i 


of Action. ty | principal, the chief Deſign, the great 
Hauptwache, die, the Main-Guard or | or main End or Aim. 
MmMain- Corps de Guard. I Hauptzierde, die, the principal Orns. 
4 Hauptwall, der, the main, the chief | ment; 4½ an Ornament for th: { 
7 Rampart of a Place or Fortreſs. Head. : | 
Hauptwand, die, the four Side Walls | Hauptzins, der, the principal Rent. e 
or Nets for catching of Larks. _ auptzell, der, the chicf, the principal 


Hauptwaſchen, das, Waſchen des Haup-.] Toll; the moſt important Coll. 
tes, the Act of waſhing the Head. Hauptzweck, der, Hauptentzweck, the Wl » 
Hauptwaſſer, das, a cephalick Water. | principal Aim, Scope, End or Delign 
Hauptwaſſerſucht, die, the Dropſy in the the great End or Deſign. 

Head, the Hydrocephalus. Haus, das, a Houle, a Lodging, 1 d 


Hauptweh, das, the Head- Ach, Ce- Building to live or lodge in. d 
halalgy. BE EN ein bequemes Haus, , a convenient 
Hauptweh an einer Seite, the Megrim. Houſe: SIE. 
Hauptwerk, das, the main Work or | ein einſtöckiges Hans, a Houſe of one d 
Buſineſs, the principal Affair, the Story. | 
moſt Eflential. ein wohlgelegenes Haus, | a well fitus- e 
Hauptwerk, das eine Sache in Gang ted Houſe. | ; | 
„bringt, the Primum Mobile or firſt | ſein Haus ſteht jedermann offen, hi v 
J ;- +. Over Houſe is open to all Comers, to 
' (/figur.) die Freude iſt das Hauptwerk! every Body. a 
bey einer Gaſterey, the Joy is the | er geht nicht aus dem Hauſe, he don! 
Scocul or moſt Eſſential of a Feaſt. . ſtir abroad, or he don't ſtir out 
IF auf dem das Hauptwerk beruhet, on | of the Houſe. : 
7 whom the chief Affair depends; | ein eigenes Haus haben, to have au d 
tthat is the Soul of the Buſineſs or | own Houſe, an own Home. 
of the Affair. EY NES von Haus zu Hauſe betteln, to 30 d 
| Hauptwind, der, ein Wind der aus einer |, begging from Door to Door. 
Hauptgegend kommt, a Wind that | vor dem Hauſe vorüber gehen, to pals | 
.  » comes or blows from one of the] before the Door (the Houſe). de 
four principal Points of the Sphere, ich komme aus meinem Hauſe, I come 
2 cardinal Wind, a capital Wind. from my Houſe, (from Home). 
kc die vier Hauptwinde, the four cardinal | einem das Haus verbieten, to for d 


Winds; (Eaſt, Weſt, South, North). bid any one one's Houſe. 
| Hauptwirbel, der, Wirbel des Hauptes, ich werde ihn nicht in mein Haus laſſ 
the Top or Crown of the Head. I ſhall forbid him the Entrance of 
Hauptwiſſenſchaft, die, che fundamen- my Houſe, (of my Doors). 
tal Science. N N | zu Hauſe ſeyn, to be at Home. ad 


4 


LY 
* ” 
\ \ ' 


fr” (6) um 


0 nach Hauſe gehen, to go Honie. They ſay alſo; er iſt ein Schalt von 

Ion (/igur.) biſt ku zu Hauſe, art thou 3 Hans aus, he is an arrant Knave, * 

and mad? out of thy Wits ? a Knave in Grain, a Kuave from 
er iſt nicht zu Hauſe, he is a Fool, he his very Mother's Womb. 

em. is not in his right Wits. | Hausahre oder Hauseren „ der, che 


er iſt mit ſeinen Gedanken nicht zu | Floor of a Houſe. 
d, q Ha.'e, his Thoughts are wander- | Hausilſter, die, the domeſtick Mag- 
ing abroad, or they are an hund- py: a'Bird that loves to keep about 


Bau⸗ red Leagues diſtant. Houſes. 
"ree. er iſt nirgends zu Hauſe , he has not a Hausandacht, die, the domeſtick De- 
ber; Hole to creep in, he has no Houſe votions. 
nor Harbour; he is a Vagabond. | Haugante, (better Hausente) a domes- - 
Sign in einer Sache zn Hanſe ſeyn, to be | tick or tame Duck. :5, 
2my) fully informed of a Thing; to be Hausapotheke, die, a Proviſion of Me- 
Maſter of it. dicines or Renacdies kept in one's | 
ner. Briefe von Hauſe bekommen, to re- Houſe, | 
hom ceive Letters from Home, from his | Hausarbeit, die, domeſticx Work, 
Country. Work done or performed-at Hom? 
the Haus, is alſo a Denomination for all | Houſchold- Service. 
rent ſuch as belong to the ſame Family. | Hausatme, die, poor People that are 


er und ſein ganzes Haus, he and his aſhamed to beg. 


rns. whole Family. ein Hausarmer, a poor Man that is 

the das 1 2 ſehr r Haus, that's a a ſhamed to beg. f 
wealthy, a good Houſe. Hausarreſt, der, "Srifon at his own . , 

t. er 2 da 0 ein Ky 2 gutes Haus gekom⸗ Houſe; the Confinement at 'one's 

ipal he is go ot there into a good | Houſe. 

; and regular Family or Houſe. er hat Hausarteſt, he is confined” to 

the er hat dieſes Haus wieder in Aufnahme his Houſe, to his Chamber; or he - 

ign, gebracht, he has raiſed this Houſe, } is confined in his Houſe, in his. 


this Family N | Chamber. , 
Haus, ſignifies alſo the Race, Descent. Hausarzeney, die, a domeſfick Remedy, 5 
das Haus Preußen ben, England, the | Medicines or Remedies of or for 

Houſe of Pruſſia, of England, or | the Poor. 

the royal Family of England &c. | Hausbackenbrod oder Hausbrod, da, 
das Kurhaus Sachſen, the electoral Houſchold Bread, Bread baked for 


Houſe of Saxony. : the Houſe or Family; Cocket- 
ein altes Haus, Geſchlecht, an ancient Bread. 1 
Haun, Hausbau, der, che Conſtruction of a 
voy gutem Hauſe ſeyn, to be of a | Houſe. | 

good Houſe, Family. Hausbeſitzer, der, the Proprietor of a I 
aus einem vornehmen auſe eritſproſſen Houſe, Owner of « Houſe. ** » 


ſeyn, to be of a conſiderable Houſe, Hausbettler , der, a Beggar, oat goes. 
Family, Pedigree &c. to be of no- - begging from Door to * 
ble Extraction, Descent. Haus ler, das, home- brewed Beer? 
das Haus, die Wohnung, der Sitz der] Small- Beer. 
Ordensritter, a Commandry. ausblaſe, Hauſenblaſe, die, Icinglaſs. 
das deutſche Haus zu Nürnberg, the Jauss der, (in ſome Provinces a 
Commandry of the Teutonick- | Towns) Meſſenger of the Magistrate 
Order at Nurnberg. or Senate, that ſummons or invites 
das Haus einer Schnecke, the Shell of] the Citizens to the Town-Houſe, 
a Snail, the Cover or Houſe of a or carries the Decrees of the Senate 
Snail. into the Citizen's Houſes, | 
* die Hauſer des engliſchen Parlaments, Hausbrauch, der, the domeſtick Manner 


the two Houſes of Parliament. the 
, das Oberhaus, the upper Houſe, the e the Cuſtom of 


of Houſe of Lords. 
das Unterhaus, the Houſe of Com- Hausbrief, {Bo the P WRC 


mo Low r Houſe, of a | 


. 


| Hau 
Dansbrod, das, Bread baked for the roars mightily or the Wind blow 1 
| NN 8 33 — 7 r 5 
usbuch, das, a Book of Accounts anſen, der, a Sturgeon; (a large 
'a Book of Receipts and Expences. : Na * * d 
Hausburſh, der, a young Man lodging die 8 Iſinglaſs. 
at any one's Houſe; (at Univer 0-4 der Hauſenrogen, der Kaviar, the Eggs 
they call a Student that lives at of the Sturgeon, Caviare or Caveer. 
one's Houſe, or at the ſame Houſe | Hauſen, adv. here without, here M H 
with an other, Hausburſch). abroad; ſee Haußen, Draußen. 
Hauscapelle, die, a Chapel at one's | Hausente, die, a muddling or tame 
Houſe for divine Service. Drake or Duck. p 5 
Hauſchlag, der, a divided Part of a | Hauseule, die, das Kaͤutzchen, the little | 
Foreft where Wood is cut or where Owl or Coot, that loves to be about 
Trees are felled. +.* | Houſes and Barns. | 
Hauscommenthur, der, the Commander | Hausfliege , die, the common Houſe . 
of a ſingle Houſe of an Order. WE -- © | X 
Hansdieb, der, a domeſtick, a Houſe | Hausflur, die, the Houſe-Floor. H 
hief, Hausfrau, die, the Mother of the Fa- Wl 5 
Haus dieberey, die Hausdiebſtahl, a domes- | mily , the Lady or Miſtreſs of the 
tick Theft. > Houſe; 4% a Huswife, 
usdiele, dle, the Houſe-Floor. Hausfriede, der, the domeſtick Peace, 5 
Hausdienſt, der, domeſtick Service. the Peace of the Houſe ; the publick 
dausehre, die, 1) the Honour of the Security one enjoys at one's Houſe. 
Houſe. 2) (/gur.) the Miſtreſs or | Hausfuchs, der, (in a 8 
Lady of the Houſe, my Lady, my | a Name for the common Omelet. H 
dear Wife. 2 I ͤHausgebacken, Hausbacken, ſee Haus: WM H 
Haäuſelgroſchen, der, a Groſh (three backenbrod. | 
half- pence Engliſh) which poor Hausgeſingel, das, zahme Gefluͤgel, H 
Pariſhioners in ſome Places are ob- the Poultry; all Manner of tame 
liged to pay annually to the Par- Fowls, kept about Houſes. , 
fon and Sexton inſtead of the Tithe. | Hausgeiſt, der, das Hausgeſpenſt , der WF 5 
Hauſeln, verb. reg. af, to lodge | Kobold, a Fantom or Phantom; « H 
Strangers. | famil ar Spirit or Hob - Goblin. | 
Hauſen , verb. reg, af, et neutr, to live, | Hausgeld, das, Houſe -Rent, or the l 
to dwell; to keep Houſe; to live in | Rent of a Houſe, 
a Houſe together: ; Hausgenoß, der, oder Hausgenoſſe, # 
hier werde ich nicht lange hauſen, I | Domeſtick, one of the Family; 4½ - 
all not remain or live long here. | Perſons that live together in the 
They ſay alſo: uͤbel mit einem hauſen, | ſame Houſe, 
to treat oue ill, to behaye ill to] ich und meine Hausgenoſſen, I and my 
= 1 „ my Domeſticks or my n 
. übel hauſen, to behave, to carry, to People. f | | , 
comport. one'sſelf ill, to act or] ein Haus und Tiſchgenoß, a Mefrmats, 
do ill. | WIE one on Hy 2 oe Hon and 
auſen ſchlecht miteinander, they be- eating at the ſame Table. e 
hos ſtrangely to orle. another, | die Hausgenoſſen, Ordensperſonen in 
they keep no good Intelligence, | einem Kloſter, the Conventuals. 
bie Soldaten pfiegen- gemeiniglich ſehr Haus genoſſenſchaft, die, the being s 
übel zu hauſen, wenn ſie in Feindes rn - 5 1 a; 2 Fa. n 
Land 2 Soldiers are wont or mily Houſe or w 6 | 
accuſtomed to live at Discretion or x i- 
without Discipline when they have Hansgeräth oder Hausgeräte das, Furni 
: tures, Houſehold - Stuff; the Move- 9 
got into an Enemy's Country. ] ables of. « Houſe, 
der Feind hanſet entſetzlich oder libel, the unnuͤtzer Hausrath, uſeleſs or neet- H 
Enemy makes a great Havock. les Furniture. f 
der Wind hauſet gewaltig, entſetzlich,, koſtbares Hausgeraͤthe, ſplendid, magni- ; 
mme Wind makes a terrible Noiſe, ficent or ſtately Furnitures. mit 


Han 
mit Hausgeräͤthe verſehen, zieren, to 
furniſh, to adorn with Furnitures 
or Houſehold - Goods, 
die nothigen Hausgeraͤthe anſchaffen, ſich 
damit verſehen, to furniſh a Houſe, 
to get, (to provide himſelf with) 
Houſchold - Goods. 
Hausgeſchaͤfte, das, Houſehold- Buſi- 
neſs, domeſtick Affairs, Family 


ausge ſinde, das, the Servants of the 

Houſe, the Menials, the menial 
Servants. 

Hausgiebel, der, the Cop on the Ridge 
or Top of the Houſe. 

Hausgett, der, the tutelar God. | 

Hausgoiter ; die, Hausgoben, the Pe- 
og the domeſtick Gods; alſo the | 

ols 

Hausgottesdienſt, der, the domeſtick 
or particular Devotions with one's 
Family, private Devotions in one's 

_ 90 | 
ausgoͤtze, ſee Go 

Hausgrille, die, 55 domeſtick, the 


Houſe - Cricket. 
Haushahn, der, the Houſe · Cock, 
domeſtick Cock. 
euer Haushahn, your menial Cock. 
Haushalt, ſee Haus haltung. 
Haushalten, verb. reg. nenty. to hold 
or keep Houſe, to husband. 


es iſt {hon lange, daß er haushalt, he 


— 


has kept Houſe already a good. 


While. 

einem haus halten, to manage, to ad- 
miniſter any one's Eſtates; alſo to 
keep one Houſe. 


wohl odet uͤbel haushalten, to husband 
well or ill, to keep bad or ill 
Houſe, to be a good, an ill Ma- 
nager or Houſekeeper, 

1 haus, wirehſhoftet ſchlecht, he 
ſpends. he waſtes his Eſtates; he 
2 his Rents before they be 
ne. 

mit vielem halt man haus, mit wenigem 
kommt man auch aus, ( prov.) a 
good Manager regulates himſelf | 
according to his Purſe, 


Haushalten, das, the Keeping of Houſe. 


Haushaͤlter, der, a Houſe - Keeper, a 
anager; one that lives Maia . 


ein guter Haushaͤlter, a good Manager 


(7). 


Affairs. 
23 das, the Domeſtick-Law. “ 


Hau 
3 der Haushaͤlter eines großen Herrn, the 
Steward of a Nobleman's Houſe- 
hold; a Major Domo. 
Haushaͤlterin, die, a Houſe - Wife, „ 
female Houſekeeper. 
eine gute Haushaͤlterin, a good Houſe- 
Wife, a careful or provident Wo- 
man, a ſaving or chrifen Woman, 
60d Houſekeeper. 
eine e (4 chlechte Haushalterin, an ill Huſsy, 
a bad or an ill Houſekeeper. ' 
Hanushaltertſch, haushiltig, hauchaltiſc, 
ad. et adv. haus( ich, frugal, ſavi Ing, 
ſparing; ſavingly, ſpariugly, fru- 
gally, houſewifely. 


2 er iſt ſehr hauchalteriſh, he is a good 


Houſckeeper. 

Haushaltigkeit, die, the Dexterity or 
Skill in Managing an Eſtate ſparing- 
ly, or of being a good Houſekeeper. 

Haushaltung, die, Houſe- keeping, 
Husbandry ; the Managing of the 
Houſehold Expences; 4% the Fa- 
mily, the Houſe, Oeconomy. -- _ 

eine ordentliche Haushaltung, a good 
or regular Oeconomy or Economy, 
a very regular Houſe. 
ſeine eigene Hauehalrung anfangen, 


begin to keep his own Houſe, ed 
Houſe. 
die n Wirthſch 


to underſtand Husbandry or Oe 
conomy. 


die Haushaltung beſorgen, to ſettle ſo 


much for the Table, to provide 
for the Kitchin, for the Table. 
ſeine Haushaltung aufgeben, to leave 
off Houſekeeping. 
Haushaltungsbuch, das, the Book of + 
Accounts, into which the Expences 
of the Houſehold are booked down. 


| Haushaltungsgeſchafte, die, the domes- 
tick Aﬀairs 


Haushalrungefunſt , die, the Art of - 
Houſekeeping , or the oeconomical 
Art. 

Haushaltungsregeln, die, the occonomi-. | 
cal Maxims or Rules. | fi 
Haushaltungsunkoſten, die, the Houſe» 

hold Expeuces. 

Haushammel, der, 8 conſtant, - idle 
Houſekeeper ; one that ſeldom ' 
ſtirs out of Doors and does nothing 
at Home. | | 


r die „a domeſtick Fowl or 


or good Houſekeeper, Ez 


EA | Hausher 5 


ſhaft verſtehen, 4 


N 


Hau (72) Dan 


Hausherr, der, the Land - lord, the mon Workman or Day - Labouret Har 


"Maſter of the Houſe; the Father of | of a Houſe. jd 

the Family. As 95 Hauskoſt, die, Hausmannskoſt, Houſe. Hat 
Haushoch, adj. et adv. as high as a | hold - Fare, common - or ordinary L 

_ -Houſe, of the Height of a Houſe. Fare, Commons. F 

J haushoch herunterfallen, to fall down | mit Hauskoſt zufrieden ſeyn, tc be con. t 
BI) from the Pop of the Houſe. tented with Houſehold - Fare, or h 
Haushofmeiſter, der, a Steward. uſual Fare. H 


der Oberhaushofmeiſter von England, nehmen Sie mit Hausmannskoſt für, 
the high Steward of England. l lieb, pleaſe to content yourſelf with Hi 
Haushuhn, das, a Houſe-Hen or Fowl, | my uſual or Houſehold Fare. * 
a domeſtick Fowl. Hauskreutz, das, domeſtick Afflictiom 
Haushund, der, a Cur, a Houſe-Dog. or Grief, domeſtick Calamities. 
ein großer Kettenhund, a Maſtiff Dog, | They call alſo Hauskreutz, a bad, a 
| a great Cur that is laid to a Chain. naughty, an 1ll-natured Wife, a 
Hauſiren, verb. reg. neutr. to go from ſcolding Wife. 
_ Houſe to Houſe, to go pedling | Hausfrieg, der, inteſtine War, Fami- 
about, or to carry his Merchandiſes ly - Quarrels or Differences, domes. Ha 
from Houſe to Houſe in Order to tick Debates or Conteſts. 
. ſell them; to hawk about. Hauskrone, die, the Crown of the. we 
p hauſtren, toben, larmen, to make a | - Houſe. | Pty a 
great Noiſe, Fumult or Uproar. | Hauslaub, das, oder Hauslauch, Houle- \ 
Hauſiren, das, the AQ of pedling | leek, Jupiter's Beard or Jubarb, 1 G 
about, of hawking, of carrying his | Plant thas grows commonly on Walls ſo 
Mierchandiſes from Houſe to Houſe. | or on Tops of the Houſes. 5 
Hauſirer, der, a Pedlar, a Hawker, a | Hauslehrer, der, a domeſtick or Houſe - Ha 
wandring Merchant. | Preceptor, or Tutor, a Governor. 4 
Hausjungfer, die, the Daughter of the | Hauslein, Häuschen, das, a httle Ha 
Houſe; a Maid or Virgin that go- | Houſe. ; x 
vVerns the Houſchold, a waiting | aufs 2 gehen, to go to the 7 
Gentlewoman. WE Houſe of Office. : 
Hauskalender, der, an oeconomical | Hausleinwand, die, Houſe - Linnen, Ha 
Almanack. . Linnen made for the Family, not 1 
Hauskaninchen, das, a domeſtick Rab- for Sale. | | Ha! 
— oo 3 Haͤusler, der, a Villager that has no 
Hauskanzler, der, a Chancellor of the | Houſe of his own, but lodges at an Ha 
b Houſe; (a Dignity at the imperial] other's Houſe. | 


Court of Vienna). Hausleute, die, the People of the C 

Hauskapelle, ſee Hauscapelle, | - Houſe, Families dwelling in a t 

auskatze, die, a domeſtick Cat. Houſe, Lodgers. t 

auskauf, der, the Purchaſe of a | Hausleute haben, to have Lodgers; * 

Hlouſe. | | alſo Domeſticks. I 

Hauskaufgeld, das, Money, wherewith | Hauslich, adj. et adv. ſaving, ſparing, je 
_a purchaſed Houſe is paid. ' thrifty, managing, to be a good 


. Hauskeller, der, Hauskellner, a Butler; _ Husband or Houſewife, a good 
: alſo a Cellariſt. Se | Houſekeeper; huswifely , ſparing Ha 
Hauskirche, die, a Chapel, a private ly ce. | 

Chapel, an Oratory, a private De- ſich irgendwo hauslich niederlaſſen, to c 

votion with the Houſehold aſſem- ſettle anywhere or in ſome Place; Ha 
„ ws to eſtabliſh one's Domicile ot 
Hauskleid das a Deſhabile, an Un- Dwelling ſomewhere. Ha 
dreſs or Homedreſs, a gareleſs Häaͤuslichkeit, die, Husbandry, Frugali 


+ ©Drefs, an ordinary Habit. 8 E e 
; Haus kleidung, die, Clothes one weares met 5 * bs Ha 


when at Home. | 's We . chat 0 
Hausknecht, der, (in Inns) the Hos- Hiusling, der, a Lodger, one d i 
42 DW an Innkeeper's Manz alſo a has no Houſe of his own; ice Ha 
Farmers Man or Servant, a com- Hausmann. | Ha 


Hausmagd, die, the Houſemaid, the 


Hau 


Maid - Servant of the Houſe. 
Hausmann, der, Miethsmann, a 
Lodger, a Setter, a Hireling, a 
Fellow Lodger; al/o a Man-Servant, 
that does any Buſineſs required of 
him. 
Hausmann, ſignifies alſo, the Maſter 
of the Houſe, the Landlord. 


Hausmann, is alſo the Name for a 
Man that has a Houſe of his own, , 
but not ſo much Land as to 
maintain or keep Horſes or Oxen, 
to plough it: the Plural of Haus: - 
mann is Hausleute, which ſignifies 
the Domeſticks, the People of the | 
Houſe. 

Hausmannskoſt, die, ſee Hauskoſt. 
Hausmannsthurm , der, (in ſome 
Places) the Name for a Tower 
which is inhabited by the Tower- 


Watchman; or on which the 
Tower - Watchman lives. 
Hausmarder, der, a Pole- Cat, a 


domeſtick or Houſe Marten. 
Hausmarſchall, der, che Marſhal ye" 
the Houſe. 
Hausmaſſe, die, (in marſhy Countries) 


a Part of a Dike which a Proprietor ein Menſch, der nicht hausſaͤſſig iſt, a 


of a Houſe is obliged to keep in 
Repair. 

Hauemaſt, die, the Maſt or Fattening 
of Swine or Hogs at Home- 

Hausmaus , die, a Houſe - Mouſe. 

Hausmeiſter, der, the Intendant of a 
Houſe, a Keeper of a great Houſe 
or Caſtſe; alſo one that takes Care 
to keep every Thing in Order in 
the Houſe, 

Hausmiethe , die, Houſe - Rent, or the 
Rent of a Houſe. 

jemanden die Hausmiethe aufſagen , to 
Fans one Wa * to ſhift 

1 

Hauemittel „ das, a domeſtick Re- 
medy, a Houſehold - Medicine, a 
common Remedy. | 

Hausmuͤhle, die, a Hand- Mill; a lit- 
tle grinding Mill in one's Houſe. 

Hausmutter, die, the Mother l of the 
Family ; 4% the Superior of a 


Ona 


Hausnaht, die, an ordinary Seam or 


Stitch, ſuch as Houſe- Wives are 
uſed to make. 


Hausordnung, die, domeſtick Order. 


cn). 


- 


l 
- 
* 1 
5 
1 
4 
- 


Haus poſtille, die, 4 colledion o of Ser- 
mons. / 

Hausrath, Hanogerith, das, Houſe- 
hold - Stuff, or Furniture; Utenſils. 
großer Hausrath, Lumber. 

Hausratte oder Hauskatze, die, a Houſe- 
Rat, domeſtick Rat. 

Hausraͤumung, die, the Quitting and 

: MEE] the Houſe one dwells 


Hausrecht „ bas, domeſtick Law, 
Right or Priviledge, domeſtick 
Authority. 

ſein Hausrecht gebrauchen, to make 
Uſe of one's domeſtick Authority. 

Hausregeln, die, domeſtiek Maxims, 
Rules, Leſſons. : 

Hausregiment, das, the Houſchold 

Government or Oeconomy; the 
Government of the Family , the 
Conduct of the Houſe: 

Hausriegel „ der; a a ſtrong Bolt for 
faſtening the Door of the Houſe. 

Hausſachen, die, domeſtick Affairs. 

Hausſaͤßig, a/. "68: ple. ſettled, that 
has his own Houſe to live in. 

er 1 hausſaſſig in Berlin, he has a 
ouſe of his own at Berlin, or he | 
is ſettled at Berlin. > 


Man that has no Houſe nor 
Harbour, one that i is not ſettled. 
haus ſaͤſſig werden, to ſettle or ha- 

bituate in a Place. 

Hausſhabe, die, der Mehlwurm, a 

e, a Worm that comes in hon 

Flour or Meal; a a Moth or Tiny | 
that eats the Stuffs. 

Hausſchlachten „ das, the killing of 
Beaſts for the Uſe of the Houſe or 
N or for a Proviſion of the 
Family 

 Haneſchlicher, der, a Butcher that 


| Kills Cattle for particular or private 
Families. 


Hausſchlange, die, a domeſſick or 
Houſe Serpent. 
Hausſchluͤſſel, der, 


the Key to the * 
Houſe - Door. | 


Hausſchneider, der, a Taylor TA 4 5 


for a Family; a Family Taylor. 
Hausſchule, die, a particular ot 


. Private School; a private Inſtrue - 


tion. 
Hausſchwalbe, die, a domeſtick 0 


Houſe Swallow, 


Hausplage, die, ſee Hauskreutz. 


| Haus|wein, das, a Houſe · Hog, 


Es Haus 


 « Heusſegen, der, 


Hausthier, das, a domeſtick Animal. 


op Hau 

Hausſchwelle, die, the Ground - Sill of 
a Houſe; aſſo an Architrave of a 
Houſe, 

the Family Bene- 
difiion or Bleſling; (Agur.) the 
Children. 

Haußen, adv. without, abroad, here 
Without. 5 


Hausſitzend, a/, et adv, ſee Haus: | 


ſaſſig. 
Hausſerge, die, the Family Cares, 
domeſtick Cares. 
Hausſpeiſe, die, ſee Hauskoſt. 
ausſperling, der, the common Spar- 


row, the domeſtick, the Houſe- 
Sparrow. 

Hausſpinne, die, the Houſe or 
domeſtick Spider. c 
Hausſtand, der, the occonomical 
State; the Condition of a Houſe- 

holder. 


- in den Hausſtand treten, to enter on 
Houſe- Keeping or on an occono- 
mical State, to marry. 

Hausſteuer, die, (a Cuſtom in ſome 
Provinces, to make the new mar- 
ied Couple a Preſent, with ſome 
Houſchold - Goods) a Wedding 

Gift or Preſent. * 

hing of a 


Hausſuchung, die, the Scarc 
Houſe a Perquiſition. 

me thun, to ſearch the 
Houſe. 


Hauſtampel, der, a cutting Chiſel to 


cut round Panes out of Braſfs-Plates. ! 


Haustafel, die, che Duties of thoſe 
that are in the three Orders of the 
Church in the Catechiſm ; the 
Oeconomicks of the Catechiſm; the 
Part or Section of a Catechiſm that 
contains the oeconomical State. 
Haus taube, die, a domeſtick Pigeon, a 
Houſe or tame Pigeon; a Pigeon 
> nbc der, a Shrew, a Scold, a 
bad Wife, a Fury; a quarreling 


Man or Woman. 


of a Dove - Cot. 
austenne , die, ſee Hausflur. 


Hausthiure , die, the Door of the 

Houſe, or of a Dwelling- Houſe. 

auſtock, der, ſee Hauklotz. 
Haustrauer, die, private Mourning. 

ustrauung, die, a private Wedding, 
the Wedding Cermonies of a Couple 
at their Houſe, | 
Haustrunk, dex, home - brewed Beer, 


* 


* 


Om) 


& 0 


Hau 


Haustruppen, die, the King's Houſe. MW 6 
| hold or Troops, the Royal Regi- 
ments. | H, 
 Haustuch, das, ſee Hausleinwand. 
Hausubel, das, Family Griefs; ſee | 
PDoauskreutz. | | 
2. — die, a Houſe - Clock, 
ausunke, die, 1) Erdfrote, a ter. MM. 
reitrial or Earth - Toad, that loves ot 
to keep in Houſes, Stables, Cel. 
lars &c. Ha 
2) Hausunke, Hausſchlange, the M | 
Name for the Houſe - Serpent. Ha 
C/igur.) ſie iſt eine rechte Hausunkt, | 
| the lives the Life ef an Owl. | 
Hausvater, der, the Father and Head eit 
of the Family, the good Man of the 
Houſe, the Maſter of the Houſe. 
ein guter Hausvater, a good ' Veco- Ml ſie 
nome, a good Huſband, a good 
Houſckeeper. . (p 
Hausverwalter, der, a Steward; a 
Keeper of a great Houſe or Caſtle, | 
one that has the Ordering of a Wer | 
Houſe or Family. 
Hausvieh, das, the Cattle belonging ein 
to the Houſe, or that is kept in 10 
the Houſe. | ein 


Hauspogt, der, the Judge or a Caſtle 
Ward, the Provoſt of the Caſtle. 
Hausvogtey, die, the Precincts and 
Jurisdiction of a Bailiff, the Court 
of a Provoſt- Marſhall. . 
der Hausvogteyſchreiber, the Regiſter 
of a Provoſt - Marſhalls Court. 
Hauswanze, die, a Houſe - Bug. 
Houswaſche , die, die gewöhnliche Wis 
ſhe, the ordinary Linnen; Houſe- 
hold Waſhing. 
Hausweſen , das, Qeconomy , Houſc- 
keeping, Husbandry; fee Haus 
haltung. : 
Haugwieſel, die, gemeine Wieſel, « 
. Weaſel, the common or ordinar) 
Weaſel. | 
Hauswirth, der, the Landlord, the 
Maſter, the Proprietor of the 
Houſe; ſee Hausherr, Hausvater. 
Hauswirthin, die, the Land- Lady, 
the Miſtreſs; the good Woman of 
the Houſe; ſee Hausfrau. 
— 1/4 ſee haushaͤlteriſch. 
Hauswirthſchaft, die, the Oeconomſ 
of the Houſe, 


4 Husbandry ; ft 
Haushaltung. 

Hauswurz, die, das Hauslaub, die 
große Hauswurz, Houſe - Leek, Ju 


þ 


* 


ſmall Beer; an ordinary Drink. 


- 


iter's - Beard. 
piter's - Bear 7 


Ie. 
gl- 


Hau 
die kleine Hauswurz , Sengreen3 ſee 
Mauerpfeffer. 


Hauszehend, der, Zins, ſo dem Grunds | 


herrn von einem Hauſe gegeben wird, 
a certain Duty payed by Vaſſals 
unto their Lord, in Regard of the 
Houſes wherein they dwell. 


Hauszins, der, die Hausmiethe, the | 


Houſe » Rent, Hire. 


Hauszucht, die, the Diſcipline of a 
Houſehold , domeſtick Diſcipline. 
Haut, die, the Skin, the exterior 
Part of a Mai that covers all other 

parts. 5 

eine rauhe, zarte, glatte, runzliche Haut, 

* rough, mice or ſoft, ſmooth, 
wrinkled Skin. 

ſie hat eine weiche Haut, ſhe has a 
ſoft Skin, 


( prov, of a lean Perſon) ſie hat , or | 


ſie iſt nichts als Haut und Knochen, 


the is mere Skin and Bone. 
er hat eine geſchundene Haut, he has 
, flay'd Skin. | Ha 


eine neue Haut bekommen, to get a 
new Skin. 


ein Mittel gebrauchen, das die Haut 


wegfrißt, to uſe a Remedy, that 


makes the Skin come off or that 
takes the Skin off. | 

der Schuß hat nur die Haut geſtreift, 
the Shot (the Ball) has only 
ſlightly touched the Skin. 

aut, is alſo the Name for the Skin 
or Hide of an Animal. ** 


tine Kalbshaut ein Kalbfell ) a Calf 
in. : 


eine Fuchthaut , ein Fuchsbalg , a Fol; 
ie Schlangen haben eine lecgre H 
le Schlangen haben eine fleckigte Haut 
the 8 have a Merce! Skin. 
aut, (in Anatomy) is the Name for 
a Membrane, a Tegument. 
haut, is ſometimes alſo conſidered as 
a Thing ſeparated from the Body 
of an Animal, as they ſay : eine rohe 
Haut, a raw Hide, a green Hide 


or Skin. | 
eine gegerbte Haut, a curry'd or dre. 
8 * . | 
fine Haut n ten cu 
win A a Hide or Skin. pi 55 
n Haut und Flei etwix 
Skin and Fleſh. W . 


t covers the Fruits. 


but, js alſo the Name for the Skin | 


(75) 


| die Haut der Pfrſſche, des Kernobſtes 


einem auf die Haut 


— A 


Hau 


iſt ſehr dunn, the Skin of Peaches, 
of Kernel - Fruits is very thin. | 
Haut, ſignifies alſo, a Cruſt that gets 
— Confits, Sweet - meats and the 
ike. | 
(figur and prov.) eine gute Haut, 5 
ehrliche Haut, a good harmleſs, 
honeſt Man, a good honett Soul. 
er iſt eine luſtige Haut, he is a 
pleaſant, merry, co | Man. 


er iſt eine loſe Haut, he is an Arch- 


Knave or Rogue (in a jocular 


Senſe ). 


he is a cunning Rogue, a 
Blade. 

er ſteckt in keiner geſunden Haut, he 
— in no wholeſome or ſound 

in. | 

mit Haut und Haar, all together, 
without Reſerve; one with the 
other. | = 


er iſt ein Schelm, Schalk in der "__ 
P 


eifen, to touch 
one to the Quick; to preſs hard 
upon one. 

einem die Haut voll ſchelten, to chide 
one, to ſcold at one. Ss 

einem die Haut voll pruͤgeln, to beat 


or cudgel one ſoundly, to give 


him a vigorous Cudgelling; to 


beat his Jacket for him. 
einen auf die Haut brennen, to fire 
at one. | 


raus der Haut fahren, fahren wollen, 
„to be exceedi 
into a great Paſſion, to get off the 
- Hinges. wo 50 

wer mochte aus der Haut fahren, he 


ly angry, to fly 


burſts for Anger. 
wer wollte uber eine ſolche Kleinigkeit 
gleich aus der Haut fahren? 
would be offended directly at 


| ſuch a Trifle? or how can you 


be offended at ſuch a Trift. 5 
er hat es mit der Haut bezahlen muͤſſen, 


hae loſt his Life for it; or he paid 


; 42 8 his Sk for it. abt F 
e Haut theuer genug bezahlen, ſich 
f ſeiner Haut tapfer wehren, to ſe 


his Skin dear enough, to ſell hi? 


Life dear. 
die Haut verkaufen, ehe noch der Baͤr 
gefangen iſt, to ſell the Bear's 
Skin before it is caught; to 
. diſpoſe of a Thing before one 
poſſeſſes it. l PU” 5, 


es 


Who 


* - 


die Haut ſchauert mir, 


| Haut und Haar taugt nichts an ihm, er 


Hau 


es gilt ſeine Haut, is he that muſt 
pay for it or that muſt ſtand the 


Chance. | 
er iſt mit ganzer, heiler Haut davon 
gekommen, he got off clear, he has 
_ "ſaved his Skin, he eſcaped with- 
out any Damage or Hurt. OS 
ein jeder tragt ſeine eigene Haut zu 
Markte, every one carries his own 
Skin to Market. 


er hat nichl die Hant zu bedecken, he 


has not wherewithal to cover his 


Nakedneſs, or he has not a Rag | 


to put on. ; 
aus fremder Haut laͤßt ſichs gut Rie⸗ 
men ſchneiden, to cut large Thongs 
of an other Man's Leather; to be 
liberal with other Peoplc's Goods; 
to be free of an other Man's 
Purſe. 
wenn ich daran 
Thought on't 


gedenke, the ve 
udder; I trem- 


makes my Skin 
ble to think on't. A 

die Haut daran ſtrecken, to work with 
Application. | 

ich mochte nicht in ſeiner Haut ſtecken, 
I would not be in his Place for 
never ſo much. 

er fuͤrchtet ſich ſeiner Haut, he is a lit- 
tle afraid of his Skin; he is in ſome 
Fear about it. 

er wird die alte Haut nicht ablegen, he 

will never caſt his old Skin, he'll 
never mend, or he'll never be 

corrected. of 


taugt gar nichts, he has not a 
Grain of Good in him. | 


; die Haut juckt dir, du kannſt nicht auf 


heiler Haut ſitzen, thy Skin itches 
thou canſt not ſit on a whole Skin, 


but wantſt to be laſhed. 
die Haut abſtreifen, abziehen, to ſkin, 
to wneaſe, to flea, to take, to 
pull off, to tear off the Skin. 


—_— 


die Haut ablegen, ſich haͤuten (wie die 


Schlangen ), to caſt off the Skin or 
Slough, as Serpents do. 


Hautbois, die, the Hautboy or Haut- 


bois, a muſical Inſtrument; ſee 


Schallmey. 


Hautboiſt, der, a Muſician that blows 


% 


- — * 


the Hautboy. SECT ST 

Haͤuteln, verb. reg. af. einen Haſen 
haͤuteln, to uncaſe a Hare, to pull 
kis Skin off. | 


C76) 


2 


der Sternhay, che ftarry Sea · Dog 


- 


Day 


Häutchen, das, Haͤutlein, a pellicle, 
Cuticle, a little Skin, a thin Skin, 
a Membrane. 
aͤußerſtes Hautlein, Epidermis, the 
outward thin Skin of the Body. 
W N der Adern und Gefaße, the 


Caſe. 
fleiſchigtes, musklichtes Haͤutlein, the 
fleſhy Pannicle. 
aͤußerſtes Aderhautlein der Afterbürde 
einer Frucht, the outmoſt of the 
three Skins whereof the Secundine 
conſiſts. x | 
das Hautlein des Auges, Hornhaͤutlein, 
the horny Tunicle, wherein the 
Apple of the Eye is placed. 
das Hautchen an einer Bohne, Erbſe r. 
5 Cod, Hulk of a Bean, Pa 
2. | 
Haͤuten, verb. reg. act. die Haut abzie⸗ 
hen, to ſtrip, to pull off the Skin, 
to (kin, to flay., to flea, to take, 
to tear off the Skin, to peel off; 
alſo to uncaſe a Rabbit &c. 
| ſic hauten, die _ ablegen, to caſ 
the Skin, to flough. 7 
- Hautform, die, a Book conſiſting of 
| fix hundred Leaves of extream fine 
| Skins, wherein the Gold is beaten, 
Hautig, adj, et adv, eine Haut haben), 
| ſkinned, membranous. 
; Hautmauslein, das, the Fleſh of the 
Face next under the Skin, whereto 
it cleaves almoſt inſeparably. 


Hautung , die, Ablegung der Haut dit 
nſeften, 


. 1 


= EY 


7D ins Aa 


C MF * 


Seidenwuͤrmer und anderer 
the Caſting off the Skin of the Silk 
Worms and other Inſects. ; 
Hautwurm, der, Fadenwurm, a little 
Worm that ingenders under the 
Skin. 
Hauwald, der, a fellable Wood. 
Hauzahn, der, the Tuſks or Tuſhe 
of a wild Boar. | 
Hauzinn, das, a Plate of Tin cn 
which Braſs is cut, 
Haverey , ſee Haferey, | 
Hay, der, Hayfiſch , a Shark, a des 
Dog, Sea - Wolf. 5 
der 83 a Kind of Dog Fiſk, 
der Kreutzhay, Hammerfiſch, the bre 
the 1 and wide - mouthe 
Mullet - Fi 5 80 55 1 95 
die rauhe Hay, die Meerſau, 
Fond re embling the Pearch, 0h 
Sea - Hog. | 


1 


der Pferdhay , das Haypferd, a Shark 
of the greateſt as N 
latte Hay, the ſmooth - ſKinne 
mY tte Pes Kind of Dog - Fiſh. 
der blaue Hay, the blue Sea-Dog. 
y, der, ſee Hag and Hain. 

1 ſee Hain, a Thicket of 
Buſhes. 

Haynbuͤche, ſee Hagebuͤche. | 

He! oder Heh! Heda! ( inter.) ho 
there! heigh! hola! eh! hoe! well 
a Day. | 8 

Hebamme, die, a Midwife; ſee Weh- 
Mutter. . " 

Hebammenkunſt, die, Midwifery. 

Hebammenlohn, der, the Reward or 

Fee given to a Midwife. 

Hebarm , der, (in Mechanicks) the 
Piece of Wood at the Axel- Tree 
of a Wheel that ſerves [to lift up, 
that ſets the Hammer, Stamp &. 
in Motion. 

Hebarzt, der, a Man- Midwife; ſee 
Geburtshelfer. | 

Hebe, die, (in ſome}Parts) the Name 
for a Duty, a Tax, or the like. 
Hebe, is alſo the Name for a Handle, 

a Heave. a N 
Hebe, ſigniſjes alſo a Gift, an Of- 
fering; ſee Hedopfer. | 

Hebebalken, der, a Beam or Leaver, 
Part of an Engine that ſerves to lift 
or raiſe up Stones or other great 
Weights or Loads. 
der Hebebalken an einer Zugbruͤcke, the 

Beam or Leaver of a Draw- 
Bridge. N 

Hebebaum, der, Hebel, die Hebſtange, 
a Leaver or Lever, a Colt - Staff, a 
Bar of Iron or of any other ſolid 
Matter, fit to raiſe or lift up 
Weights or Loads by. 
der Traghebel, der in die Höhe hebt, 

the Leyer. © 
der Druckhebel, der nieder drift , the 
epreſſer. | 


die beyden gleichlaufenden Hebel am 


Schraubeſtocke, the two equal Side- 


Beams of a Vice. 


eine eiſerne Hebſtange, a Croe, an 8 


Iron - Bar or Leaver. 


der Hebel „ die Ziehſtange bey den 
Sdloſſery, he og vey . fee | 


ebezeug. 8 
Hebedaumen, der, ſee Hebarm. | 
beeiſen, das, an iron Leaver, a 
Croe, — iron Claw or Hook; ſee 
en. . * 


e 


| 


= „ 
% 


Heb 
(in Surgery) an Inſtrument called the 

- Elevatory. _ „ + 

Hebegabel, die, (in Hunting) a Fork 
to lift or raiſe the Clothes higher. 
ebegeruſt , das, ſee Hebezeug. - & 
ebekopf, der, ſee Hebarm. 
ebeforn, das, \a certain Portion or 
Quantity of Corn paid to the Lord 
of the Manor inſtead of a Rent in 
Money. | 

Hebekrahn, der, ſee Krahn. 

Hebel, der, an Inſtrument, to lift or 
raiſe an other Body by. 

Hebelade, die, an Engine, an Inftru- 
ment in Mechauicks, to hoiſt, lift 
or raiſe great Weights by. 

Hebelatte, die, ſee Hebarm. . 

Hebeleiter, die, Fuhrmannswinde, an 
Engine uſed by Cartiers to lift up 
Burdens; a Cartman's Engine to 
lift the Carriage of a Coach or 
Cart by. * A 

Hebeley, Hebeln, ſee Taͤndeley, Tin, 
em, | 

Hebemahl, das, (in ſome Provinces) a 

_ Feaſt, Treat or Entertainment 

given to the Carpenters at Raifing 
a Building. 

Heben, vers. irreg. 
lift up, to raiſe. | 

den Anker heben, lichten, to weigh 

Anchor. | A 
* dieſe Maſchine hebt ſchwere Laſten, this 
Engine raiſes or lifts great Bur- 
ens. | | 
der Stein iſt ſo ſchwer, daß man ihn 
nicht pov kann, the Stone is ſo 
very heavy, that it cannot b 
raiſed or lifted up. — 
dieſes Gewicht wird die Wage heben, 
eds Weight will raiſe the Ba- 
' lance. | 

die Haͤnde gen Himmel heben, to lift 
his Hands towards Heaven. 

einen aus dem Kahn oder Machen hes 

ben, to lend one a Hand or aſliſt 
done to get out of the Boat off 
Bark. A 
einen vom Pferde, aus der Kutſche 

ben, to help one to get down the 

Horſe or out of the Coach. 

C/ignr.) einen Schatz heben, ausgra⸗ 
ben, to dig after hidden Treaſures. 


af,” to heave or 


. 


ein Kind aus der Taufe heben, to be 


God - Father or God - Mother to a 
Child, to preſent a Child to be 
. baptiteds.;. 5 DTT ENTRY 

3 
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— "_w 
einen Graben heben, ausraͤumen, to 
eleanſe a Ditch. f | 
Wein aus dem Faſſe heben, to draw 

Wine out ofa Caſk with a Siphon. 


einen Neuter-aus dem Sattel heben, to 
ſupplant a Rider (a Horſe - Man). 


er ſuchte mich aus dem Sattel zu heben, 


he ſtrove to get the Advantage 
over me, to ſupplant me. 


. axes. 


Geld heben, to receive Caſh, Money. 


er hat jährlich große Summen zu he⸗ 
ben, he has great Sums to receive 


annually. 


heben, ſignifies alſo to remove, to 


take away, to end or finith. 
eine Schwierigkeit, Hinderniß heben, 
to remove; to take away a Dif- 
ficulty, an Obſtacle. | 
der ganze Streit iſt gehoben, the 
whole Difference is removed, ac- 
= .commodated , - compoſed. 
They fay alſo: einen bis an den Him» 
mel heben, to extol one to the 
| as em 2 * * * 8e 1 
em „ in die Ho win⸗ 
gen 9: Tn Gluck machen, to raiſe 
himſelf, to make h:s Fortune, to 
come to Preferment. 


hebe dich weg, hebe dich von hinnen, 


retire! get thee gone from here! 
Heben, das, the Act of Liſting up, 
of Raiſing. 


Hebenagel, der, (in ſtriking Clocks) 


little Pins on the right Side of the 
lifting Wheel, which lift the 
Hammer when the Clock is to 
ſtrike, - 


Heber, der, a Siphon; a crooked Pipe, 


uſed to make the Liquor of one 
© Veſſel paſs into an other. ä 
der Heber in den Pochwerken, ſee 


barm. 
| I, ron ein hirurgiſhes Inſtrument, 


an Elevatory, a Surgeon's Inſtru- 
ment. : 7 


Heber, is alſo a Name for a Crane. 


ad; das, ſee Hebenagel. 
berlein, das, a little Siphon, Crane. 
beſchulter, die, the Shoulder - Piece 
of an Offering (Term of the Bible). 


Hebeſpiegel, der, a round wooden 


Pane, which is applied on the Stop- 
ple in a Mortar - Piece in Order to 
make the Granados or Balls lie 
cloſe to it. 2 


Hebetatze, die, ſee Hebarm. 8 ö 


os 
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den Impoſt heben, to raiſe or levy | 


Hebetuch, das, (in Hunting) a Cloth 
which may be lifted upœr letdown, 
or raiſed or lowered, in Order to 
let the Deer go out if agreed to, 

Hebewinde, die, ſee Hebeleiter. 

Hebezange, die, Tongs tied by Black. 
Smiths to put the Iron into the Fire 
or to take it out by. | 

das Hebezanglein , the Elevatory uſed 
by Surgeons. 

Hebezeug, das, der Hebebaum, an 

Engine for Lifting up heavy Bur- 
deus. There are different Sorts as; 
the Capſtane, the Windlaſs, the 

'* Crane, the Cartier's Engine, the 

Draw - Beam c&c. 

Hebopfer, das, a Heave- Offering, 
Oblation or Offering. 

yo „der, ein Jude, a Hebrew, 
a Jew. | 

die Hebraͤer, the Hebrews, the Jews 
Hebraiſch, ady, et adv. hebrew. 


die hebraiſche Sprache, the Hebrew, 


or the hebrew Tongue. 
eine hebraͤlſche Redensart, an Hebraiſn, 

Hebung, die, the Levying, Raiſing or 
Gathering; the Levying, the ke. 
ceiving of Money, the Receipt. 

| Zur Hebung gelangen, to come to the 

Turn of receiving Money. 

Hechel, die, a Hatchel, Hackel, 4 
Flax- Comb, 

Hechelbank, die, the Hatchel-Bench or 
a Bench on which the Hatchel i 
faſtened. | 

Hechelfrau, die, Hechlerinn, a Hatchel- 
Woman, a Woman that drellei 
Flaxes or Hemp. 4 


Hechelkamm, der, a Plant; ſee Nadeb 
i kerbel. ; 
Hechelmacher, der, one that make 
Hatchels or a Hatchel- maker. 
durch die Hechel gehen laſſen, ſchar 
prufen, to examine rigorouſly ot 
ſtrifly, to put to the Teſt, to 
criticiſe, RR bi 
jedermann durch die Hechel ziehen, bo 
ſnarl at every Body. | 
Hecheln, verb. reg. att. to hatchel, to 
dreſs Flax or Hemp; to comb ot 
card. ä 
gehechelt, hateheled. | 
Ce to criticiſe , to find Fault 
With. | | 
das Hecheln, the Act of hatcheliugz, 
of dreſſing ot Flax or Hemp. 
die Hechelung, Hatchelling. 


oth 
wn Hards of Flax or Hemp. 
to Hechelzahn, der, -a Tooth ofa Hatchel. 
N die Hechelzahne, the Frickles or Teeth 
of a Hatchel. | | 
ick. Hechſe oder Haͤkſe, die, der Kniebug, 
ze the Knuckle or Joint of the Knee. 
| Hechſel, der, fee . aͤckerling. oy 
ied Hecht, der, a Pike (a freſh Water 
Fiſh), | 
an ein kleiner Hecht, Hechtlein , a ſmall 
ur Pike, Gn or er 
az: ein großer , a great Pike. 
the ein Pg a Baſe, a Sea Wolf, a 
the Kind of Sea - Fil. | 
der Hechtbars , the Pike Pearch. 
ing, W Hechtgrau , 44. e adv, ike - gray, A 
grayiſh Colour like that of a Pike. 
en, WM Hechtkiefern, die, the Jaw or Cheek- 
Bones, the Gills of a Pike. 
ws, MW Hechtkopf, der, che Jowl of a Pike, 
Hechttraut , das, the Pond - W ced, 
ew the Water Spike, an Herb which 
Pikes are very fond of (Myriophyl- 
iſm, lum Linn.). i ; 
; of Hechtreißer, die, (in ſome Towns of 
Re- Brandenburg, as: Writzen and 
Freyenwalde) a particular Guild of 
the Filkermen fo called, that catch 


great Numbers of Pikes 

they ſalt and ſell. . 
Hechtſatz, der, young Fry of pikes. 
Hechtichimmel, der, a pike · grayiſh 


which 


1 of 

I 1 orſe. | F 
Hechtleber, die, the Liver of a Pike. 

hel Vechtteich, der, a Pond to keep Pikes 

elles 3 N 


deck, das, der Zaun, Hag, a Hedge, 
a Fence, a Paliſſado of Pales. 
eckapfel oder Heckenapfel, der, an Ap 
ple that grows in a Grove or 
Thicket, a dwarf Apple- Tree, 
eckbalken, der, the N laſt 
Beam in the Stern or Buttock of a 
Ship, or the great Tranſom. 


eckboot, das, ein Flautſchiff mit einem 


wiſh a broad Stem. 
e>druſe, die, ſee Hagedruͤſe. 
ecke, die, a Hedge, a Quick-Set, 


a Thorn - Buſh a Covert, a 
Thicket. Ne e - 


ſic hinter einer Hecke verkriechen to 
hide himſelf behind a Hedge, 
Buſh or Covert. 6k 

ee die, a Breed, a Laying of 
5. 5 


| 


„ ( 8 


* Hechelwerk, der Merg „the Tow, 1 die Heckezeit, the Breeding Seaſon, the 


breiten Spiegel, a Flyboat, a Pink 


„ 


Time or Scaſon when Birds breed 
or lay their Eggs; al/o. a Place 
where a Breed of Birds are kept 
and nourithed; a Volery, a great 
Bird - Cage. ; ; | 
Hecke, is alſo the Name for a Neſt 
or for a whole Nett of Birds: a 
Brood, that is little Birds of the 
fame brood or Bree. 
Hedken, verb, reg. alt. to bite with the 
"ney 
Hecken, verb. reg. newutr. auf elnandet 
hecken, hocken oder ſitzen, to fit very 


* 


eloſe to one an other, or upon one 


an other; ſee hocken. 
Hecken, verb. reg. aft. et neutr. Junge 
werſen, brüten, to hatch, to breed, 
to discloſe young ones, to. bring. 
forth young ones; e 
die Vögel hecken im Frühling, Birds 
breed in the Spring. 92 | 
eine Taube heckt keinen Adler, a Pigeon 
will never bring forth an Eagle. 
(/guvr.) Zaͤhne hecken, bekommen, to 
* * get Leetkh. Bos: 
Heckenapfel, ſee Weigel 5 
Heckenbaum, der, a Tree that grows 
- with a Buſh - head; any Tree that 
is proper or fit for an Arbour or 
> es 00g, ' | 
Heckenbeere, die, a Godſeberry, a 
Berry that grows on Hedges or 
Buſhes, | Nu £ 
Heckenbinder , der, a Labourer. or 
Workman that binds Hedges. 
n das, a Thicket of 


uſhes. 5 85 5 | 
Anderen, der, wilder Hopfer wild 
.- Hops. . | 
Heckenkaͤſer, der, a May-Bug or Beetle; 


ſee Map käfer. 
Heckenkerbel, der, wilder Kerbel, wild 
Chervil (a Plant). ES 
Heckenkirſche, die, a Cherry that grows 
on Hedges; a Buſh - Cherry Free; 
alſo a dwarf Cherry- Tree. 
entoſe , die, ſee Hagebutte; a com- 
mon Roſe that loves to grow on 
Hedges or wild Buſhes, . rol 
Heckenſamen, der, ſtachelichter Ginſter, 
Way Thorn, Fus with rough 
e e, tov Gaptekſhiawy, 
eckenſcheere, die, lee rten 7 
great Ciſars with which Gardeners - 
cut their Hedges. | 
Heckenſchnarre, die, the Name for the 


Land- Rail becauſe it loves to be 
| about 


. * 


7 die, wild Roſes 3 the Hep- 


bo 3 Hedges or Buſhes; ſee Wach- 
Heckenſpringer, 
Heckenwinde, die, Zaunwinde, Hedge - 
- HectfenX,, das, Firing by Files. 
nig, ein falſcher, nachgemachter ye 
They call allo ſuperſti 
| Hedtherb ;ge , die, a blind, an obſcure 
Heckholz, das, the white Cornil-Berry- 
Heckjagen, das, 2) Hunting at an un- 
Heckjaͤger, der, a Man that goes a 
Heckicht, adj. e, adv. reſembling 
Thorns, Brambles, Buſhes. 
Coin; alſo a Coinage of falſe 
| Heckmuͤnzer „der, a falſe Coiner, 
fahl, der, a Poſt or Stake to 
Heckpfennig, der, ſee Heckgreſchen. 
Tree. | 
by <> die, der Kniebug, lee Haͤkſe. 


(a ſo ). ver, 25 xp 
Weed. or Hedge - Bells. 
ckfeuer, das, a 
Be Heckthaler, Heckpfen⸗ 
ſchen, a falſe Coin, a Coin that 
groſchen, a Piece of Money, that 
rn go Ale - houſe; an unlaw- 
© * Tree; ſee Hartriegel; the common 
- lawful Seaſon and on forbidden 
Hunting or Shooting to which and 
Hedges or Buſhes. 
bewachſen, grown over with thorny 
. Heekmiinze , die, a falſe Coin, a Coin 
Money; a Mint where unlawful 
Heckmutter, die, a good Breeder; a 
which Country - People faſten the 
ſchnarre, ſee Heckenſchnarre. 
Heckſchule, die, Winkelſchule, a permit- 
>ſel, ſee Haͤckerling⸗ 


telfonig. 
Heckenwicke, die, the wild Vetch. 
Heckerling, der, chopt Straw; ſee Hik- 
eckgrofchen , der, 
ro⸗ 
not loyal. ; 
tiouſly Heck⸗ 
multiplies in a magick Manner, 
ful or illicit Tavern. 
Privet. 
Places. 2) a Huating in Buſhes. 
where he has na Right; a Poacher. 
f Heckig oder Heckigt, adj. 
Buſhes and Briars; of  Briars, 
that is not loyal; a prohibited 
or falſe Money is coined. 
Woman that is fruitful in Children. 
Door of a Hedge. 
Heckroſen 
ted or allowed private School. 
Heckpfahl. 


| 


ſtapel, ſee 


on 8 
(80) 


nn 
Hecken, mit ſtacheligem Buſchwerke 


| voke the Ban and Arrierban. 


eine Heerde Pfauen, 2 Flock 
Mutter of Peacocks. 


Heckzeit, die, Breeding Time « 
Seaſon, the Seaſon when Birds lay 
their Eggs and breed. 
etik, die, ſee Schwindſucht, HeQick 

Hede, die, Werk, Werg oder Werriz 


| the Tow or Hards of Flax ot 


Hemp. 1 7 

Hedel, das, in the Cant - Language & 
the common Miners, ſignifying 
Häuptel, which ſee. 

Hederich, der, Bank - Creſſes, Hedge 
Muſtard, a Weed growing very 
frequently on Acres among Corn, 

Hedwig, Hedwig or Edwige, a Wo. 
man's Name. 


Heelen, to conceal; ſee Verheelen, 


1 Heeler, der, a Concealer; ſee Ver 


heeler. 

Heer, das, a Hoſt; a Multitude, 1 
- Crowd. yo oa 

das Kriegsheer, an Army, the 

Troops. 

ein ſtarkes, zahlreiches Heer, a mi 
merous, a powerful, a ſtrong 


Army. 
Heer, the Foie Men 


/ 


ein ausetleſenes 
of the Army. 


das himmliſche Heer, the celeſtial 
Foſts | 


They call ſuperſtitiouſſy, das w# 
thende Heer, the furious Hoots 
Specters or Ghoſts that make! 
great Noiſe in the Fields an 
Foreſts. 

ein Heer Wolfe, a Rout of Wolves 

— hoch, heilig, ſee Hehr. 

eerbann, der, Ban and Arrierban, 1 

Proclamation, whereby the Sub 

jects are ſummoned to meet for tht 
efence of their Country. 


den Heerbann ausſchreiben, to co 


erge, ſee Herberge. © a 
erbiene, die, Raubbiene, a thicvinh 
a pilfering Bee. ä 
Heerbrand, der, das Kriegsfeuer, tit 
Pa of * hy! 

eerd, der, ſee Herd. 
Heerde, die, a Herd, 
eine Heerde Vieh, a Drove 
of Cattle. 
eine Heerde Schafe, a Flock of Seth 
5 Heerde Schweine, a Sounder 

Wine. ' 
eine Heerde Ziegen, a Trip or Her 

of Goats. - 


Flock, 
53 or Herl 


do 


e 


je Or 
ds lay 


*Qtick, 
Lerriq, 
IX Or 


age of 
ifying 


ledge. 
; very 
orn. 

+ Wo. 


n. 
Ver 


de, 1 


* 


; Houſe Cattle. 
die Heerde, ein Rudel vom Rothwilde, 
a Herd of Fallow- Deer. Y 
Heerde, ſignifies alſo figuratively, 
— TPP) Haufen, a Troop, a 
and. 
die Heerde Chriſti, the Hoſt, the 
Flock of Chriſt, the Followers of 
Chriſt. 1 we 
der Heerde - Hammel der Schaſbock, 
the Ram, the Male of Ews; the 
Bell - Weather. 
Heerdenweis , ade. by Flocks , by 
Troops, by Bands, in Troops; 
flocking together, WO 
die Vogel fliegen heerdenweiſe, the 
Birds fly in Flocks. 6 
Heerdochs, der, Zuchtochs, a common 
or Town- Bull, a Herd- Bull. 
Heeren, verb. reg. alt. now au obſolete 
Word, ſignifying — 
mit einem Heere, Kriegsheere anfallen, 
to invade or attack with an Army; 
alſo to rob and plunder; to ruin 
by Robbing and Plundering. 
Heeresfolge, die, Verbindlichkeit, dem 
Heere ſeines Landesherrn zu folgen, 
the Arrierban; the Obligation to 
follow the Army of his Sovereign; 
the Banners of his Country. 
Heerfahne, die, the Banner, the 
2 the great Banner of the 
rmy. 
Heerfahrt, die, der Feldzug, an Expe- 
ition, the Campain. N 
der Heerfahrtswagen, ein Ruͤſtwagen, 
a2 Munition- Waggon, a Waggon 
for the Army. 
. 7 die, the Deſertion. 3 
ter flüchtig, adj. et adv. deſerting 
baſely, leaving his Banners. 
ein Heerfliichtiger , a Deſerter. 
heerflichtig werden, to deſert. 


Heerfuͤhrer, der, a General, a Com- 


E 


wang, a Chief, a Leader of an | 


rmy, 4 
Heerfuͤrſt, der, the General or Com- 
mander of an Army; the ſame as 
Heerfuͤhrer. e | 
Heergans, die, the gray Hern as 
N mv (a Kind of a Moor or Water 
WI). | 


Heergerith, das, the Train, the Lug - 


- 8age or Implements neceſſary for | 


tne Service of Ordnance, as Car- 


| 


— 
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das Heerde- Vieh, | the domeſtick or 


| F Furnitures , the Baggage . the ti 
plemeuts of War; a//o the Heriot. 


ments of a Man, or his beſt 
Clothes or Orvaments which at his 
Death commonly fall to the Portion 
of his eldeſt Son over and above his 
Share of the Inheritance. ; 
— 11 der, ſee Holzhaͤher. 
ker 
Shrill- Trumpet; a Kind of a mu- 
Trumpet. ö 5 
Heerkraft, die, Heereskraft, (an obſo- 
lete Wort) denoting a numerous 
or ſtrong Army, | 
Troops or Forces. 
ein Land mit 
to invade a 


a great Army, 
* Ws - 


with a great Army. n 
Heerkutſche, Landkutſche, die, the Stage 
Coach, a publick Carriage, a Sort 
of a flying Coach for Paſlengers, 
Heerlager, das, the Camp of an Army, 
an Incampment. f. Pos 


Camp, to incamp. | 
—.— der, ſee Hering. | 
eermacht ; die, ſee Heerkraft. 
Order of Knights; a Grandmaſter. 
der Heexmeiſter des Johanniterordens, 


the Grandmaſter of the Order of 
St. John. 


maſterikip. 


eerpaute, die, a Kettle - Drum. 
eerpauker, der, a Kettle - Drummer. 


| Ferran das, ſee Schaftheu. \ 


eerpfuhl, der De 
W alſo a prepared or fitted Bed, 


which the eldeſt Son or neareſt 
Male - Heir gets when the Father 


heritance. 


in great Numbers or Hoſts into the 

Gardens and Foreſts. ? 

27 der, a Plant, ſee Gerſch.” ©, 
eerſchaar, die, an Army, a . 


die himmliſche Heerſchgaren, 
celeſtial, the heavenly Hoff 

der Herr der Heerſchaaren, che Lord 

of Hoſts. 7 | 8 


Heerſchaar, is ſometimes alſo uſed 


an Army, 3 Troop, a Band, a 


b. 


Tages, Wheels, Ladles &c. the 
Ebers D. E. W. 2. Th. | 


J Soldiers. 


Heergewette, das, the War Accoutre- 


orn, das, the Clarion, a Sort of | 


fical Inſtrument ſomething like a 


eereskraft uͤberziehen, 


ountry or Province 


ſein Heerlager aufſchlagen, to pitch a 


Heermeiſter, der, a Commander of an 
das Heermeiſterthum , the Granll- : 


a Soldicr's Red in 


Heerraupe, die, Caterpillars that come h 


for a Draught or Detachment of 


” . 
Sa a 
: | 


Ales, beſides his Share of e In-<- ©. 


N 


* 


#. 


Heerſchatz, der, die Lehnwaare von einem 
erkauften Bauergute, der Leihkauf, a 
certain Fine due to a Landlord 
from the Purchaſer that undertakes 
to discharge his wr, Tenant of 
all Fines, the Fines of Alienation. 


Heerſchau, die, Heerſhauung, the 


Review or Muſtering of an Army. 
Heerſchild, der, a Buckler or Shield; 
alfo the Armours of Dignity, that 
* or ſhew the Rank of the No- 
ES «+ SO 


Heerſchnepfe, die, a Woodcock or 
2 that either flies very high or | 
flies from one Country to another | 


in great Flocks together, 
eetskraft, ſee Heerfkraſt. 
Beerſpihe die, a Van, the Van- 
Guard of an Army; alſo an Army 
drawn up or ranged into a pointy 
Battle - Array. | 


Heerſteuer, die, Kriegsſteuer, the Con- 


tribution. 


Heerſtraße, die, the High- Way, the 


great Road, a Cauſey; a Road on 
which an Army may conveniently 
march. | 


deervolf, das, Kriegsheer, an Army, 
Troops, Soldiers. 


Heerwagen, der, a Baggage - Waggon, 


a Munition Charriot or Cart; (in 
Terms of Aſtronomy) the Charles- 
Wain, the Bear, the Cynoſure or 
the lefler Bear - Star. 
Heerwurm, der, little Worms or In- 


Heerzug, der, Feldzug, a Campain, a 
military Expedition; the Marching 
of an Army. 


Heetweck, der, a little Barley Loaf or | 


Koll, which is commonly eaten 
- __ while warm by the common 


People on Shrove - Tuesday in 


ſome Parts of Low- Saxony. 
Hefen, die, the Lees or Dregs of Wine 
or any Liquor, and which fink to 
the Bottom; the Grounds, the Set- 
tlement of Liquor. SEES 
MWeinhefen, Bierhefen, Dregs or Lees 
of Wine, of Beer. 
guy ben Hefen liegen, to be on the 
ees. | 


den Wein bis auf die Hefen abziehen, 
to draw the Wine down to the 


OM 4 | 
- (/igur.) die Hefen des Volks , the 


4 


Dregs of the People, the Rif · Raff | | 


g 


= Þ ga ) 1 


deerszwang, ſee Heerbann und Aufbot. 


? 


of the People, the Raxcality ; the 
Mob, the vileſt and baſeſt vf the 


Populace. | 
die Hefen trinken, (die unangenehmen 
Folgen einer Sache empfinden) to 
endure or ſuffer the diſagreeable 
Conſequences of an Affair. 
Hefen, is alſo the Name for Leſt ot 
Barm. 


Backhefen, Oberhefen, Spundhefen, 


Leaven. 
die Unterhefen, Stellhefen, the 
Grounds or Lees of Wine or 
Beer, or of any Liquor or Drink 
when ae een fil low. 
auf ſeinen Hefen ſtille liegen Ruhe 
ä A Sicherheit leben 3s 1 | 
Peace aud Safety or Security. 
— 2 „das, leaven'd Bread. 
Hefener, der, a Buyer and Seller of 
'Yeſt or Barm. 
efenkuchen, der, a leavened Cake. 
efenſiuck, das, (Term of the Bakers) 
Wheat - Flour that has been made 
to a Dough or Paſte with Bari. 
Heficht , heſig, 4%. et adv, Hefen has 
bend, barmy; that bas Lees or 
Dregs. 21S 
heſicht Bier, darmy or yeſting Beer. 
Hefen aͤhnlich, feculent. 
Heft, das, der Stiel, Griff, a Haft, 
Hilt, Handle. 
ein Meſſerheft, the Haft of a Knife. 
das Meſſer bey dem Hefte ergreifen, to 
take the Knife by the Haft. 


vom Hefte lo 
ſects that hang in Cluſters together. m Hefte losgehen, to looſen or get 


looſe of the Haft, Hilt or Handle. 

das Heft, der Schaft an Büchſen, the 
Stock of a Gun, of an Arquebuſe, 

das Heft, der Heftel, Haken, a Claſp, 
a Kind of a Hook that keeps 
ſeveral Things together. 

Heft, is alſo a Name for a String, 2 
Tie, a Band. | : 

das Heft, der Neſtel a Tag, a Point; 
alſo a Stitch. 

| ein Heft, Stich am Zeuge, a Stitch 
made with a Needle. 

Heft, lignifies alſo, Narbe, a Seam 
or Scar, a Cicatrice, a Mark of 
a Wound. Set 

Hefte, die, the Act ef binding the 

Vines to the Props. 

Hefteiſen, das, (Term of the Glaſ⸗ 

makers) a long round ſtrait Iron, 

to take a little of the melted Glab 

out of the Furnace with, the Iron 


Rod. 
| Hefte) 


Heftel, das, (Hunting Term) a Stake 
or Peg, a Pin. - 8 

Heftelmacher, der, a Hafter, a Point- 
maker. N 

Heſtͤͤln, verb. reg. ad. mit kleinen Hef⸗ 
teln befeſtigen, to faſten with little 
pins, Pegs or Stakes; alſo to faſten 
with a few Stitches. 

Heften, verb. reg. alt. et neutr. to faſten, 
to ſtitch two or more Things with 
a Thread together; ſee Annaͤhen. 


mit weiten Stichen heften, to baſte. 


eine Wunde heften, to ſew a Wound | 


together. | | 
ein Buch heften, to ſtitch a Book. 
verlehren weg heften, to ſtitch groſily. 
unrecht heften, einen Bogen oder ein 
Blatt verbinden, to trauspoſe, to 
misplace a Sheet, : 
Schrifcen an einarider heften, to ſtring, 
lace or ftitch Writings together, 
die geſchriebenen Hefte nach einander zu- 


ſammenheften, to thread or firing | 
eine heftige Begierde, an eager, earneſt, - 


the looſe Sheets (together). 

die Falten an einem Kleide oder Wei⸗ 
berrocke heften, to baſte the Plaits 
or Folds of a Habit or Petticoat. 

das Unterfutter heften, zu Faden ſchla⸗ 
gen, to baſte the Lining with long 
Stitches. 2 

mit einem Nagel 2c. heften, to faſten 
wich a Nail (with a Peg, Pin, 

Cramp-Iron, Hook &e.). 

einen an das Kreutz heften, to crucify 
one, to faſten or nail to a Croſs. 

die Weinranken heften, to tie or bind 
the Vines to the Prop. 

(Kur.) die Augen worauf heften, to 

fix one's Eyes upon ſomething, 
or to have one's Eyes faſtened on 
a Thing. | 

die Augen ſtarr auf einen heften, to 


ve alvays one's Eyes fixed upon 


one. KEY 
einem eine Liige auf den Ermel heften, 
to pin a Lie upon one's Sleeve; 
to impoſe a Lie upon one. 
er hat ihm etwas auf den Ermel gehef⸗ 
tet, he has ſcrewed, has cozened | 


im. | 
das Heften, the Act of faſtening, | 
ſtitching; Tying, Sewing &c. 
das Heften einer Wunde, the Sewing 
a Wound together. 
Heſtſaden, der , a Thread for ſtiteh- 
. or ſewing different Things to- 


(6) 


| 


„ 


1 


* 6 


| \ | 
Hefthaken, der, a Claſp, uſed by Book · 
Linders for Stitching of Books. 
Heftig, adi. vehement, violent, 
furious, ſevere, impetuous, ſharp, - 
: fierce, hot, boiſterous, rigorous, 
rough, grievous, outragious, 
heinous, petulant, great, exceed- 
ing, exceſſive cc. ) We 
er kam dazu, als der Streit am heftig⸗ 
ſten war, he came in when the 
Dispute was hotteſ. 
eine heftige Kalte, a ſharp, hard, 
nipping, biting, piercing, rigo- 
_ rous, penetrant Cold. 
* heftiger Kampf, a furious Com- 
at | 


ein heftiges Fieber, a violent Fever. 
ein * Wind, a violent, boiſterous 
ind. , SH \ 

ein heftiger Sturmwind, a fierce Hur» 
ricau, Storm. | 3 
eine heftige Hitze, an intenſe Heat. 

er iſt von Natur ſehr heftig, he is 


naturally very violent. 


paſſionate, impatient Deſire: an 
itching Deſire. „ 
ein heftiger Hunger, a devouring, a 

canine Appetite. = 
eine heftige Bewegang des Gemuͤths⸗ 


the Mind; a violent Paſſion or 
Anger. — 0 5 
ein heftiger Anfall von einer Krankheit, 
a violent Attack, Fit. 5 
ein heftiger, ungeſtuͤmer Trieb, an 
impetuous, violent Paſſion. 
ich habe ein heftiges Verlangen, ihn zu 
ſehen, I have an earneſt or eager 
Deſire to ſee him. | * 
_ ſehr heftige Liebe, a paſſionate ' 
ove. | | 
er iſt ſehr heftig, jahzornig, ungeſtuͤm, 
e is very petulant, impetuous, 
haſty, paſſionate. = 
ſeine allzu fenen Begierden daͤmpfen, 
— — or repreſs the Heat of his 
aſhons. . - 
ein 1 Schmerz, a violent Pain. 
eine heſtige Schmachrede, an outragious 
Invective. 92 „ 
Heftig, heftiglich, adv. greatly, ſtrongn- 
ly, rigoroufly, rudely, roughly, . 
ſeverely, violently, ſharply, fierce» 
ly, cuttingly, eagerly, greedily, 


er. | | 
ts | 


% 


earneſtly, vigorouſly, lively, 
— 3 N TE 2 

ily , ſuddenly; grievouſly, bit - 
bh 4 terlz 


Trausport, a violent Motion of _ 


W - vp 


4» 


* 
1 - 
- 
* 


Hef 


terly, ſtrangely, extremely, excef. 


fively, excecdingly, desperately,. 


furiouſly, vehemently; beyond or 
- out of Meaſure, to the utmoſt 


- Rigour; with Vehemence, with 
Eagerneſs. | 


heftig lieben, to love paſſionately, 
violently , 
to be paſſionately in Love. 


die Nacricht hat ibn heftig gerührt 


Report or News has affected 
him greatly. 
ftig haſſen, to hate deadly. 
tig bitten, to beg eagerly, paſ- 
fionately. | | 
einen heſtig beleidigen, to abuſe one 
moſt cruelly, in an outragious 
Manner. 


ſich heftig erzuͤrnen, to fly or fall out 


into a moſt violent Paſſion, to be 


g lachen, to ſplit one's Sides with 


ele transported with Anger. 


Heſtigkelt =. ib f 

igfett, die, a hi egree of a 
| in Quality, Action Eon, 
Vehemence, Vehemency , Vio- 
lence, Heat, Earneſtneſs, Eagerneſs, 
Contention ; Fierceneſs, Boiſterous- 
neſs, Rigour, Severity, Ardour, 
Vivacity, Petulance; Impetuoſity, 


_ 
* 


Sharpneſs, Bitterneſs; Fury, Trans- [| 


port; Paſſion, 


Ardour. 


ohne Hefeigkeit reden, to ſpeak with 


cold Blood. 
die Heftigkeit der Begierden, the Fire 


of Paſlions. : 

Heftkorn, das, the Button, the Loop of 
a Gun. 

Heftkraut , das, der Lowenfufi, Lion's 
Foot (a Plant). - 


© by Bookbinders. 


- Heftlein, das, a Haft, Pin or Point. 


ftmacher, der, Heftelmacher ; ® 


- Hafter, a Point- maker. 


Heftnadel, die, a Stitching - Needle, a 
long Needle to ftitch Books; al/o a 
great Shoemaker's Needle; a Hat- 


ter's Needle; al/o a Needle uſed 
by Surgeons. | 


eftpulver, das, a glutinous Powder. 


Heſtſcharte, die, the Haft of a hooked 


Vine Knife 3 a the Haft of a 


Cooper's hooked Knife, 
* Heftſpan, der, the ſame as the former. 


desperately, dearly, 


* 


| 


Heftlade die, a ſewing Preſs, uſed | 


| 


, das, a-glutinous Plaiſter. 


* 
* 
wt , * 
4 ? o 
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mit Heftigkeit reden, to ſpeak with 


my 


* 


Heftſtrick, der, a Cord by which the 

Timber, that is to be let down into 
the Mine, is tied or faſtened 
together. - : Ws 

Heftung, die, the Stitching, Faſten. 


— 


| ing, Pinning. 


die Heftung einer Wunde, the Sewing 
of a Wound. 3 
Hege, der, ein holzerner Hammer, a 


Mallet, a wooden Hammer; fee 


Heye. 

Hegegericht, das, a formed Judgment 
(this Word is found in Bailey, but 
he gives no Autority for it). 

1 , fee Hageholz. 

Hegen, verb. reg. alk. unterhalten, ers 
halten, ernaͤhren, to entertain, to 
conſerve, to nouriſh, to cheriſh, 
to ſupport, to keep, to maintain: 
to hide, to defend &c. 

Wild hegen, to preſerve or keep will 
Beaſts, Deer. a 

gur.) die Laſter hegen, to cheriſh, 
to flatter or foment Vices. 

Feindſchaft hegen, to entertain an 
Enmity or Hatred; to nouriſh : 

Hatred againit any one. 

Freandſchaft, Neigung, Liebe gegen jt: 
mand hegen, to have— for; or to 
bear a Friendſhip „ Alflection, 
Love to one. 

ein boſes Vorhaben hegen, to hatch ot 
brew an ill Deſign; to entertain 

or bear Malice. . 

They ſay alſo: einen hegen, verthei⸗ 
digen, beſchuͤtzen, to defend, fup- 
port, keep, maintain, counte- 
nance one. 

etwas hegen, ſparen, zu Rathe halten, 
to ſave, to ſpare, to husband 
ſomething. 


das Gericht hegen, to ſorm a Judg- 


ment. 

Hegen, das, die Hegung, the Cherilhing 
Entertaining, Preſerving, Nourill- 
ing, Supporting, Defending &c. 

Heger, der, a Cheriſher, Defender, 
an Abettor; an Accomplice &c. 

$ ereuter, ſee Higereuter. 
eher oder Haͤher, der, der blaue Holp 
heher, gehaͤubte Heher, Haubenhehet, 
Schopfheher, the creſted or tuftc 
blue Jack-Daw. © 1 

der Nußheher, Tannenheher, the 
Mountain Jay or Jack - Daw; the 

Nut- Cracker. 

Hehlen, to conceal or hide; ſec Var 
hehlen, 12 ky 


* 


Hehler, der, 


Heh 
das Hehlen, die Verhehlung, a Con- 


cealing, 
guiſe, Diſſimulation. 


a Concealer, he that 
conceals a Theft, a Receiver or 
Concealer of ſtolen Goods; one 
that lodges, harbours and conceals 
Thieves. | , . 
die Hehlerinn, a Female Concealer, 
a Woman that conceals any Thing. 
der Hehler iſt ſo gut wie der Stehler, 
the Receiver is as bad as the 
Thief. | 3 
waͤren keine Hehler, ſo gaͤbe es nicht ſo 
viel Stehler, if there were no 
* Receivers of ſtolen Goods, there 
would not be ſo many Thieves. 
Hehr, adj. et adv. an obſolete Word, 
ſignifying as much as high. 
Heide, die, ſee Werg, Werrig, Hede, 
Heide, der, a Pagan, a Gentile, a 
Heathen, aa Idolater, a Worſhip- 
per of Idols. | 
arger als ein Heide, worſe than a 
Heathen or, worſe than an Un- 
believer. 

die unglaͤubigen Heiden, the unbelie- 
ving Heathens or Pagans. 

die Heiden, Zigeuner, the Egyptians, 
Gypſeys or Gipſeys, the Bohe- 
mzans. £ 

ein Heidenlehrer , a Miſſionary. 

die Heidenſchaft, Paganiſm, Heathen- 
iſm; a//o the Gentiles, the Pagans 
or Heathens. ' 
der nn, a heathen Tem- 
ple. | 

das Heidenthum, Paganiſin, Heathen- 
iſm, Idolatry, the Religion of the 
Pagans or Heathens , Gentiliſm, 
Heathendom. | 

Heidniſch, aa. et adv. heatheniſh, 

5; ak y 

die heidniſche Religion, the pagan Re- 

ligion, the pagan or heatheniſh 

De bp rom 

heidniſche Gbtter, heathen Gods. 

ein leidniſcher Tempel, a pagan Tem- 


ple. | 
ein heidniſches Leben fuͤhren, to live or 


lead an abominable, a heatheniſh 


Life, 

heidniſh Wundkraut, Wound - Wort, 
the aracene Comfrey. 

Heide, die, das Heidekraut, 
Broom or Heath. 


ar. grime Heide, a Heath = Com- 


Sweet - 


TS) ..: 


or Concealment 3 Dis- 


| 


1 


4 


Hei 
die Luͤneburger Heide, the Lunebourg⸗ 
Heath or Common. 1 
uͤber Heide und Weide laufen, to run 
over Hills and Dales. wil a 
Heide und Weide, ſignifies allo Alt, 


every Thing. 2 N 
einem Heide und Weide vorruͤcken, to 
upbraid one with every Thing. 


Heide, is allo the Name for a Foreſt, 
a Wood, a great Extent of Fir or 
other Trees of the ſame Kin 
Heidebereiter, der, ſee Heidereiter. 
Heidebeſen, der, a Beſom, a Broom, 
of Sweet - Broom. 
Heidebiene, die, the Heath - Bee. 
Heidebockhen; das, a Heap or Gavel 
of Buck - Wheat. * 
Heidebuſch der, Briars, Bramble Buſhes, 
Briars and Thorns that grow oa 
barren Commons. O45 att; 
Heideteich, der, a little Dike that is 
thrown up in mooriſh and fenny. 
ey Re 8 1 SW ' 
eideſench, der, ſee Heidekorn. 
ese der, Flax - Weed, wild 
Flax, Todtlax, Flainwort. TY 
Heideſutter, das, Hay or Food for. 
Cattle that grows on barren Com- 
mons, n 
Heidegries, der, die Heidegruͤtze, Groaes 
madeè of Buck - Wheat. 
Heidehonig, der, Honey of Heath» 
Ces. F - 
Heideknecht, der, an Under - Foreſters - 
ſee Forſtknecht. S 
Heidekorn, das, Buck - Wheatz ſee 
Buchweizen. 


das kletternde glatte Heidekorn, the 


climbing Heart - Wort or Bireh- 
Wort. * <1: 
wild Heidekorn, wild Buck-Wheat: - 
Heidekraut, das, any Plant or Herb 
that grows on barren Commons or 
Fields. | : 3 
. Seer die, wild Dittander.. 
Heidel, der, ſee Heidekorn. 


Heidelattig, der, the blue · coloured 


long - leaved Lettice. Y 
Heidelaͤufer, der, ſce Heideknecht. 


Wee, die, a Bill-Rerry , Black, 


erry. | 
Heidelbeerkamm, der, a wooden Tool 
in the Shape of a Comb, to comb 
or ſcratch the Bill- Berries off with. 
Heidelbeerſtaude oder Straͤuchlein, die, 
das, a Bill- Berry - Buſh, Pg 
Heidelberg, Heidelberg, a renowned 
City, fituated en the River Neckar. 
83 e 


Heldelbrey, der, a Pap, made of boiled 
Groats of Buck - Wheat. 
- Heidelerche, die, Haubenlerche, a Tit- 
Lark, Wood-lark, a creſted or 
- £ tufted Lark. 
eidelfennig, der, Panick. 
eidelgries , ſee Heidegries. 
eidendreck, der, ſee Heidznhaut. 
Heidengeld, das, Triftgeld, Paſturage, 
Feeding; Money paid for the Per- 
miſſion of feeding one's Cattle on 
a certain Ground. | 
Heidenhaar, das, the Hair which 
Children bring with them to the 
__» World. | : 
Heidenhaut, die, an Impurity or 
Eilthineſs which new - born Chil- 
dren have on their Heads when 
they are born, which afterwards 
fooſes in the Shape of a Rind; this 
.- Filthineſs is alſo called Heidendreck, 
Heidenkoth. 
Heideniſopp, der, Hyſſop of Garrigues 


alſo Kirſchiſopp. 
eldenkoth, ſee Heidenhaut. 
idenmeiſe , die, the tufted Mufkin. 
Heidenreich, der, wild Muſtard; ſee 
brag her 1 n 
erettig, der, weißer Hederich, the 
wild Radi ſh. | 
Heidenſchmuck, der, die Faͤrberſcharte, 
ſee Heideniſopp. 
| | eiter, der, a Foreſter on Horſe- 
= back, a Ranger or Foreſter. 
=. Heiderich, ſee Hederich. 
Heiderling, der, ſee Heideſchwamm. 


| ERxRoſe, the Eglantine - Shrub or 
=_ Swect-Briar, wild Roſe -Buſh or 
Tree. 5 | 


Heideſchaf, das, Heldeſchnucke, the 
Mot 3 5 Beer that are fed 
* merely on Heaths or dry Commons. 
Heideſchwamm, der, Heiderling, an 
eatable Field- Muſhroom. 
erm, def, a Swarm of Heath - 


* * es. : 7 

Heideſiebt, das, a little Sithe or Sythe 
e en the Heath or Sweet 
BgBroom with. 


| * Heide re, die 7 ſee Eidexe. 


Hieidicht oder Heidig, ac. et adv. voll 
5 von Heide, full of Heath or Sweet- | 


* Breom3 al/o full of Briars or 
- -» Brambles. ; - 
eiduck, der, a Sclavonian; an 


_ © hungarian Foot-Soldier; this Name | 


_ (Caftus Helianthemum Linu.); ſee | 


Heideroſe, die, Weinroſe, the wild 


| 


4 


1 


* 


| 
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| 


of Heiduck is alſo given to certain 
Domeſticks dreſſec in hungarian 
_ Habits. | | 

Heie, die, ein Schlagel, ſee Heye. 
Heil, das, a Salute, a Salutation, 


Welfare, Prosperity, Felicity, 


Fortune, good Luck; Happineh, 
Bleſling; Hail, Salvation, Safety. 


einem alles Gluͤck und Heil wuͤnſchen, 


to wiſh one all Manner of good 
Luck and Prosperity. 
man muß ſein Heil verſuchen, one muſt 
make a Trial, or one muſt try 
one's Fortune, take one's Chance. 
Heil und Geſundheit wiederfahre euch! 
all Hail to You! | 
Heil, adj. et adv. ſound, hail, healed 


up. | 

heil werden, to heal up. 

die Wunde iſt noch nicht heil, the 
Wound is not yet healed up, or 

is not healed up yet. 

(figrr,) mit heiler Haut davon kem⸗ 
men, to ſave one's Bacon, to come 
off clear. 5 

er hat von Gluck zu ſagen, wenn er mit 
heiler Haut davon kommt, he will 
be very happy if he gets or comes 
off clear. 

Heiland, der, the Saviour, Redecmer, 
our Saviour; our Lord Jeſus 
Chriſt, 

Heilart, die, Heilungsart, the Cure, 


the Manner, Method of healing or 


curing. - 

ilbad, das, a Bath, mineral Waters. 
eilbar, adj. et adv, curable , that 
may be cured or healed. : 

Heilblatt, das, die Wieſenraute , Flir- 
444% Baſtard Rhubarb; Meadow 

ue. | 

Heilbock, der, ein verſchnittener Vos, 
a gelded Buck. 

Heilbrunnen, der, Geſundbrunnen, 
mineral Waters, phyſical, medic 
nal Waters. | 
ilbutt, dex, the greateſt Kind 0 

Pole ite” 

Heilen, verb. reg. alt. et neutr. to heal 


to cure, to reſtore to Health, to 


deliver from Illneſs, to give. or ap- 
ly Medicaments, to phyſick. 
| dieſer Arzt hat mich von einer Krank? 
geheilet, die unheilbar zu ſeyn {in 
this Phyſician (Doctor) has cure 
me of a Diſcaſe that ſeemed cy 
table. 
| ent 


rn 


Heilig, 


Hei 


eine Wunde heilen, to heal a Wound 
or to dreſs a Wound. 


heil werden, to heal, to heal up, to 
recover to Health; 4% to cica- 


trize itſelf, to heal up to a Scar, | 


to conſolidate. 


dieſe Wunde wird bald heilen, this 


Wound will foon heal up, or 
will ſoon be cured. . 
(fevr.) er hat mich von meinem Irr⸗ 
thum geheilet, he has cured me of 
my Miſtake. 
er iſt ganz von ſeiner Spielſucht geheilet, 
he is intirely cured of his Pailion 


for Gaming. 

das Heilen, the Act of healing, of 
curing, the Cure, Recovery, 
Healing. 


heilen, ſignifies alſo ſometimes, to 
caſtrate, to geld. 


Heilholder, der, ſee Attich. 
Heiljahr, das, the Year of our Lord. 


im Heilſahre — — in the Lear of 
our Lord. 

adj. holy, ſacred, bleſſed, 
godly, holily. 

der heilige Geiſt, the Holy - Ghoſt 
ein helliger Mann, a holy Man, a 


Gain | 
der heilige Vater, der Papſt, the holy 
Father, the Pope. 


der heilige Stuhl zu Nom, the Holy- | 


| 


See ar Rome. 

das heilige Romiſche Reich, the holy 
Roman Empire. 

der heilige Paulus, St. (faint) Paul. 


ein heiliges Leben, a holy Life. 
die heiligen Oerter beſuchen, to viſit | 


the Saints. 

der heilige Abend, the Vigil, the Eve 
of a Holy - Day. 

der Tag vor dem heiligen Abend, the 
Day before the Eve. 


heilig, geheiliget, geweihet, ſacred, } 


conſecrated, devoted. 


5 0 belligen, Gefaſe, the ſacred Veſ- 


be Chetan Perſon des Königs, the 
ſaered Perſon of the King. 


das find mir heilige Dinge, thoſe are 
ſacred Things to me. 


heilig, ſigniſies alſo: inviolable, not 
to be violated, 


boy iſt ein bey dieſen Völkern heiliges 


eſe, it is an inviolable Law 
with theſe People. 


(870 
ſein Wert, ſeine uſage iſt heilig, his 


Promiſe. is I 


— 


Vord, his 
15 ſacred to him. 


die heilige Schrift, che holy Scripture 
or the holy Writ, the Word of 
God, the divine Revelation, ihe 


das heilige Dung, N 
Feuer, die Roſe, der Rothlauf, che 


holy: Books. 
They ſay alſo: 


Erylipelas, St. Anthony's Fire. 


der heilige Geiſtorden, the blue String; 
the Order of Knighthood of the 


Holy -*Ghoft. 


die heilige Geiſtwurz, Angelica a 


Plant). 


das Heiligheu, Spaniſh Trefoil, Lu- N 


Ccerne. 
ein Heiligen⸗ Chriſt: Geſchenk, a Chriſt- 


mas- Preſent. 


| 2 heilislich, adv. holily, reli: - 


giouſly ; inviala ly. 


| helli Le, to live belllz or ſaints. 


. — hellig aufheben, verwahren, to 
keep ga Thing like a Relick. 


ſich heilig ſtellen, to play the Hypo- 


crite, the Diſſembler. 


ſtellt euch doch nicht ſo heilig, pray don't - - 
look ſo demure, or don't look as if 


Butter would melt in Tour Mouth. 
heilig verſprechen, halten, romiſe 
religiouſly, to keep 2 vie ably. 
Ihr Wille ſoll heilig erfullet werden, 
2 Will ſhall be religiouſly ful- | 

le 24 


Heilige, der, a Saint. 


ich glaube eine Gemeinſchaft der Heili- 
gen, I believe in a Communion of - 
Saints. 


der Schutzheilige the patron, Pro- 


tector. 


They ſay alſo: ihr ſeyd ein wunderli⸗ 43 


cher Heiliger, you are a very 
capricious Man. 


das Heilige, a holy or ſacred Thing, * 


or Place. 


das Allerheiligſte, the Sanctuary; the 


Holy of Holies; the moſt Holy. 


in das Heilige eingehen, to euter * 


the Sanctuary. 


Heiligen , verb. reg. aft. to andtity, to 
to devote,” 


conſecrate or hallow „ 
dedicate. 


ſich heiligen, Gott widmen, to devote 1 


imſelf to God. 


den Sabbath Es to keep the 


Sabbath holy. 
$ 4 e 
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Hei (8). Hei 


=” \ Nani Gott heiligen, to ſan&tify | er macht ein Heiligthum dataus, denkt Ml an 


the Name of God. Wunder was er hat, he makes a fa 
hefſig ovey 0 make holy , to ' Relick out of it, thinks wonder a 
ſanctify. what he has. (fig! 

8 


9 heiligen, widmen, to confecrate das iſt ein Heiligthum , man bekommt 
God. es nut alle hohe Feſttage zu ſehen, ta 
3 — in die Zahl der Heiligen aufneh⸗ tis like, or 'tis kept like a Relick, ein! 


men, heiligen, to beatify, to cano- for tis to be ſeen only on Holy. ſe 
e Days. heilſ 
einen Ort heiligen, to conſecrate or | ein Heiligthum , eine heilige, geheiligte L 


geil 
Heilſe 


pre 


2 a Place to a religious ache, a holy Matter or Thing. 
der Heiligthumkaſten, das Heiligthum⸗ 
I das Heiligen, the Hallowing, Con- hauslein, the Tabernacle, a Veſſel 


ſecration, Beatification , Canoni- wherein the Popiſh - Sacrameat is 
. ation &c. ſee Heiligung. put on the Altar, the Shrine. 
 Heiligenfreſſer, der, a Bigot, an Hy- der Heiligthumſchaͤnder, a ſacritegious 
pocrite, a Nevourer of Crucifixes, Man, a Church-Robber; one chat 
of Images, a Drinker of con- profanes the Sanctuary, a Profa- 
ſecrated or holy Water. ner of facred Things. 
Helligenholz, das, ſee Goͤtzenholz. Heiligung, die, Heiligmachung, the 
Heiligenkrentzſchweſtern 5 die, he Siſters Sauctiſication, Conſecration; Sanc- 
. of the Tron. tifying , Hallowing. | 
Heillgeupfennig, Pfaffenpfennig, der, | Heilkraft, die, the Virtue, Salubrity 
the Bracteate; the Prieſt's Penny. or Wholeſomeneſt of a Remedy. 
Heiligenſohle „die, ſee Gottesſohle. Heilfraut, das, a medicinal, a phyſice] 
. 2 ein, a Saint. Plant; the great Comfrey; the 
"8. Tag allet Heiligen, all Saints, All- Brank-Urſine, Bear's-Claw, Bear's- 
P* 1 * has F fenbol | Heilkunſt 2 or 2 Agr L 
eiligholz, das, ſee Franzoſen eilkunſt, die, Arzneykunſt, Phyfic 
1 die, Holineſs, Sanctity. Surgery, the yo of Curing, of 
FR: 1 Heiligkeit, his Holineſs Healing. 
(the Pope) Heillos, adj. et adv. unheilbar, incu- 


im Geruch be Helligkeit, als ein Hei: | rable. 
liger ſterben, to die in the Repu- | heillos, gottlos, wicked, lewd, dif- 
tation, in the Scent of a Saint ſolute, profligate, flagitious, im- 
| Heiligkeit des Lebens, the Sanctity of pious, raſcally, wickedly, lewdly, 

Life, Sanctimony, Sanctimonious- impiouſly. 

—_ neſs. | 1 ein heilloſer Mann, a wicked, a bad 
Heiliglich, ſee Heilig. Man, a profligate, a flagitious 
e to ſanctify, to render Fellow; a Rascal, a Villain. 

Heilloſigkeit, die, Wickedneſs, Lewa - 


| Heilignachend, heiligend, adj. et adv. | neſs, Difioluteneſi, Impiety; Vil 


W ſanctifying. lainfy, Malice. 
die heiligmachende Gnade, the ſan&ti- | heilloſes, ruchloſes Weſen, Incorrigible- | 
Ib fying Grace. neſs. 

Heiligmacher, der, the candifier. Heilmeiſter, der, ein Wundarzt, a Sur- 


Heiligmachung, die, Heiligung, the geon or Chirurgeon. 
FSanctify ing, Sanctification, Con- Heilmittel, das, Arzneymittel, a heal - 
ſeecration. ing or ſanative Remedy3 a Medi- 
Heiligſprechuns, die, the Canoniſation. eine. 
Heiligthum, das, the Sanctuary, the | Heilmonat, der, the Month of Decem - 
Is Relicks. ber, in which Chriſt is born. 
e Heiligthümer holy Relicks | 1 das, a healing Plaiſter. 
3 or ues. eiſſalbe, die, a Balſam, a healing 
i „die ii Us ee verehren, to revere Salve. 
the Relicks, | Heilſam, adj. et adv. medicinal, whole- 
alte Heiligthuͤmer ſammeln, to collect ſome, ſound, ſalutary, ſalubrious, 
or gather (Went) e | | uſeful, comfortable, ein 


i. Mod 


ein heilſames Kraut, Bad, Mittel, a 
ſalubrious Herb, Bath, Remedy, 
a comfortable Remedy. ; : 

(feur.) heilſam , erſprießlich, nuͤtzlich, 
falutary, uſeful, profitable, advan- 
tageous. | 

ein heilſamer Rath, a ſalutary Coun- 
ſe], a wholeſome Advice. 

heilſame Geſetze, good and ſalutary 
Laws. 

heilſame Lehren, 

Feilſam , heilſamlich, adv. 

profitably, wholeſomely. 


PTA Doctrines. 
uſefully, 


ſomeneſs. 
riisglaube , der, ſeligmachende Glaube, 
the juſtifying Faith or Belief. 
deitsgut, das, the Bleſsing. 
heilsmittel, das, Salvation; the 
Meaus of the Grace or of Salvation. 
eilsordnung, die, i) that Order in 
which Man may ſhare in the eternal 
Bleſsings, 2) the Dogmatick or 
Dogmaticks, 
eilung, die, the Cure, Healing, Re- 
covery. ; {OT 
eine vollige Heilung, a radical Cure. 
die Heilung, Zuheilung einer Wunde, 
the Conſolidation of a Wound. 
ellungskraft, die, a fanative Power, 
the Salutiferousneſs, the Power of 
Healing. | 
eilungskunſt, die, Phyſick, Surgery; 
ſee Heilkunſt. | 
heilungsmittel, ſee Heilmittel. 
deilwurz, die, a generical Name for 
ſeveral Plants: as the Septfoil, the 
Aſhweed, the Tormentil, the Eli- 
campane, and others, which have 
a ſanative Power. Fg] 
eim, ein Zaun, ſee Hag, Hain. 
Heim, ein umzaͤunter Ort, a place 
ſurrounded with a Hedge, with an 
Inclofure. 
Heim, ein Gezelt, ein Wohnhaus, a 
Tent, a Houſe or Dwelling-houſe; 
alſo a Village, a Hamlet. | 
im, ſignifies alſo, a Place, where 
a Perſon lives, or where ſhe is at 
home; alſo ones Birth- Town, 


one's Country. 
zu Hauſe, nach 


Px 


eim, adv. (vopular.) 

Hauſe, at home, at one's Lodging, 

at one's Houſe. 8 

er iſt heim, daheim, he is at home. 

ſch heim begeben, nach Hauſe gehen, 
o return home, to go home, to go 
to his Lodgings or Houſe, 


—_ 


eilſamkeit, die, Salubrity > Whole- | 
| Heimbiirgenamt, das, the Office or 


N 


| 


| 


| 


heimbringen; nach Hauſe bringen, to 
bring, to attend, to ſee home, to 
carry home. . 
Heimath, die, one's Home 
Birth - ' Town, Country. 
Heimbuch, das, a Book that contains 
the Laws concerning the Fields or 
Lands about a Town; which Name 
is particularly in Uſe at Muhihauſca 
in Thuringen. | 
Heimbuͤrge, der, (in Thuringen) the 
Mayor of a Town; 4% a judge 
that decides the Field-Differences; (in 
ſome Provinces) a Sergeant, Bailiff. - 


2 Houſe, 


Charge of a Town- Mayor. . 
Heimburgengericht, das, the Meeting 
of the Judges in the open Fields. 

Heime, die, das Heimchen, die Haus- 
grille, the Cricket; fee Hausgrille. 
Heimeilen, verb. reg. nentr. nach Hauſe 
eilen, to haſten home; to be in 
Haſte to go home. DOTS 
Heimentbieten, zuruͤckrufen, to recall 
one home, to recall him to his 

Country. IRS: | 
heimſagen laſſen, to ſend Word to 
one's Houſe ; ſee Enthieten, 
Heimfahren, nach Hauſe fahren, to re- 
turn home, or go home in a 
Charriot. 5 . 
Heimfahrt, die, der Heimgang, die Heim⸗ 


kunft, Zuruͤckkunft, the Return 


home, the Going, Coming or Re- 
turning home; the Arriving at 
home, the homeward Voyage. 

die Heimfahrt, Heimfuͤhrung der Braut, 
die Hochzeit, das Beylager, the 
Leading or Attending the Bride 

home, the Wedding. 
Heimfall, der, the Expiration, the Es- 
cheat or Escheatage, the Disheriſon, 
Want of a lawful Heir; the Devo- 

lution or Falling into Lapſe. IJ 
Aus 


Heimfall des Vermögens eines 
landers an den Koͤnig, the Escheat- 
age, the Right of Succefliqn in 

the Eſtate of all Foreigners -or 
Strangers dying in France without 


Naturalization and Frenchborn- 


Iſſue. : 


Heimfall, der, the Conſolidation, the 2 


Re annexing of the Uſufruit to the 
Property. | 


Heimfallen, verb, irreg. neutr. einem zu- 


„ 
— 


fallen, to devolve to one, to falls 
come to one, to expire, to fall to 
the Share of any one, to paſs into 
Fs N 


Dei 


. the Poſſeſſion of an other: to return 
to the natural Lord, to fall to De- 
volution, or to fall into Lapſe; 
eine dem Koͤnige heimgefallene Pfruͤnde, 
a Benefice devolved to the King. 
e Recht, a devolved 
ight. \ | 
um eine heimgefallene Pfruͤnde anhal⸗ 
ten, to petition for a devolved 
B2neftce. ; q 
heimfallende Guͤter, Escheats. 
hein:gefallene, heimgeſtorbene Guͤter, 
escheated Goods or Eftates, an Es- 
cheat, vacant Lands. 


Heimfaͤllig, adj. et adv. that is devol- 


ved, expired. 
Heimfeld, das, ein Feld, welches in des 
Dorfes eigenem Heim, das iſt Flur, 
Mark und Gerichte liegt, a Field 
belonging or appertaining to a 
Village, that hes withgn the Dis- 
trick and Jurisdiction of a Village. 
Heimfuͤhren, verb. reg. a. nach Hauſe 
fuhren, to conduct or attend home, 
to carry, to lead, to bring home, to 
Wait on one home. : 
die Braut heimfuͤhren, to conduct or 
attend the Bride hom. 
 Heimfithrung, die, the Ceremony to 
conduct or attend the Bride to the 
Houſe of her Bridegroom or Hus- 
Dans. 6 . 
Heimgang, der, die Zurückkehr nach 
Hauſe, the Return home or to one's 
oven Houſe, the Going home. 
Heimgeben, verb. irreg. af. to remit 
to one. | 
Heimgedenken, nach Hauſe denken oder 
auf ſeine Ruͤckreiſe denken, to think 
of Returning home. | 
- Heimgehen, vers. irreg. neutr. nach Hau⸗ 
ſe gehen, to go home, to return 
home, to retire. : 
gebet heim, go home. 
Heimgehen, das, the Going or Return- 
ing home. 
2 — to arrive or get home. 


eimgereuth oder Heimgeraid, das, ein 
in ſeine Graͤnzen eingeſchloſſenes Ge⸗ 
reuth, eine Holzmark, a Park. 
Heimholen „verb. reg. att. nach Hauſe 
holen, to fetch, to bring home. 
eine Braut heimholen, to introduce 
his Bride at his Houſe, or to bring 
his Bride home to his Houſe. 
Heimhufe, die, a Field ſituated or ly- 
ing within the Territory of a Vil- | 


(90) 


that which is kept ſecret, hidden, 


Het 
| N der, ein Beſttzer einer 
Heimhufe, a Proprietor of a Field 
or Piece of Land ſituated within the 
Territory of a Village. 
Heimiſch, a4, et adv. tame, domeſticky 
ſee Zahm. | 
Heimkehren, verb. reg. neut. to return 
home, to go back home. 
Heimkommen, verb. irreg. neutr. to come 
or return home, 
again, to arrive at home, at his 
Houſe. | 
man weiß wohl, wenn man ausreiſet 
aber nicht, wenn man wieder 
heimkemmen werde, one know 
very well, when one ſets out or 
departs from home, but not when 
one (hall return. ; 
(prev.) eine Gans flog ubern Rhein, 
und ein Gickgack kam wieder heim, 
a bad Horſe or bad Man well never 
improve, amend or grow betterfor 
going to Rome. 
Heimkunft, die, Heimfahrt, the Return 
home, the Arrival at home. 
| Heimlaſſen, verb. irreg. ad. to let or 
ſuffer one to return or go home. 
Heimlaufen, verb. irreg. neutr. to ru 
home. 3 
Heimleuchten, verb. reg. af. to light 
one home, or to carry a Light be- 
forc one home. 
(eur. and popul.) to uſe one ill, to 
abuſe him. 
Heiialih , adj. geheim , verſ<wis 
gen, ſecret, private, that is known 
but to one or only to a few Perſous; 


occult, concealed, ſnug; a//o, clau- 


tacit; done by Stealth, disguiſed. 
ein heimliches Verſtandniz, heimliche 
Anſchlag, a ſecret Intelligence, Plot 
or Faction. 
ein heimlicher Ort, a cloſe or ſecret 
Place, a hidden Coruer, a lurking 
Hole. 
eine heimliche Liebe, a concealed Love 
or Amour. _ | 
ein heimlicher Haß, a ſecret, a privat 
Hatred, Grudge, Animoſity, Spite, 
an inveterate Hatred. 
heimliche Handel, Anſchlaͤge, Gan9 
ſecret, clandeſtine Practices. 
man weiß eure heimlichen Handel, you 


© luges fee Heimfeld, 


* 


Intrigues are known. 
mu | tin 


to come home 


deſtine, clancular, cloſe; inviſible, 


ki 


fit 


e 


un ein heimlicher Anſtiſter ſlimmer Hän⸗ 


del, a Contriver, a Plotter, an In- 


triguer. 2 
einen heimlichen Anſchlag, eine heimliche 
8 Bosheit entdecken, to discover, to 
divulge a Secret, to give Vent to 
a Mine; to find out the Intrigue or 


Plot. | 

einen heimlichen Haß, Groll gegen je⸗ 
mand hegen, to have an aking 
Tooth at one, to have a Spite, 
Spleen or Grudge againſt him, 

ein heimliches Anliegen, a ſecret Sor- 
row or Vexation, ſecret Concerns; 
20% a ſecret Requeſt. 

ein heimlicher Menſch, der alles geheim 
halt, a Man that makes a Secret of 
every Thing, a cloſe Man. 


is a hidden Door to the 


cher Anſchlag, a Plot, a Conſpiracy. 
ein heimlicher Betrug, a Fraud, a 
Cheat, a Trick, a Deceit, a Cir- 
cumvention, an Overreaching. | 


or Matrimony, a Marriage of 
Ne beim 8 . 

e heimliche Einführung verbotener 

Waaren, Contraband, Smuggling, 

the Importing of contrabanded 
Commodities or prohibited Goods. 
die heimliche Einführung des Salzes, 


Selling or Importing of Salt. 
die heimliche Flucht, a Flight, an Escape. 
das heimliche Gemach, the Privy, the 
convenient or neceffary Houſe; the 
Houſe of Office. | 


private Converſation between two. 

eine heimliche Laterne, Blendlaterne, a 
dark Lantern or Lanthorn. 

eine heimliche Nachſtellung, a Snare or 
Trap. | | 

heimlichen Vortheil machen, to pill 
and poll, to plunder, to rob or 
cheat the Publick. | 

einer, der heimlichen Vortheil macht, 
a Robber of the Publick, an Ex- 
tortioner. 

ein heimlicher Schalk , a eunning Fox, | 
a ly cunning Man. 
ein heimlicher Stich, an offending 

Joke or Raillery. 


tine heimliche Verſammlung „ a Con- 


das Haus hat eine heimliche 1 | 
OUuRec . 
eine heimliche Verbindung, ein heimli- | 


eine heimliche Ehe, a private Marriage | 


Smuggling of Salt; an unlicenſed |], 


ein heimliches, geheimes Geſprich, a | 


ein heimlicher Vorbehalt bey einem Ur⸗ 
theil, Contract, a private Article; 
| a Clauſe or Proviſo. | ' 
ein heimlicher Vorbehalt in Gedanken 
a mental Reſervation. | 
Helmlich, heimlicher Weiſe, av. ſecret- 
ly, privately, covertly, cloſely; in 
Secret; clandeftinely, by Stealth or 
ftealingly, tacitly, under Hand, in. 
hugger- mugger. 7 | 
heimlich beſtellte Leute, faborned Men 
or Men ſuborned to an ill Ack. 
heimlich zwiſchen den Zaͤhnen murmeln, 
to grumble or mutter; (betwixt 
the Teeth). 
ſich heimlich von der Geſellſchaft weg⸗ 
ſtehlen, to flinch, to ſteal away from 
Company, to turn Flincher. 
heimlich etwas feil bieten, verkaufen, to 
offer or ſell a Thing privately, 
heimlich ins Ohr fliſtern, to whisper 
in one's Ears. : 
er iſt heimlich hingerichtet worden, be 
has been privately executed, _ 
er ſchlich ſich heimlich ins Haus hinein, 
he ſlid ſecretly into the Houſe. 
man muß die Sache heimlich halten, the - 
Affair muſt be kept ſeeret; be ſure 
to keep Counſel. = 
eine Sache heimlich thun, to do a2 
Thing under Hand or ſecretly. _ 
boſe Handel miteinander heimlich anſtel⸗ 
len, to cabal, to contrive, or com- 
bine, to conſpire together. 
heimlich auf etwas umgehen, anſpinnen, 
to hatch, to plot, to coutrive ſome- 
thing. | 
heimlich zu wiſſen thun, to make ſo- 
eretly known. Hts 
ſid) heimlich erkundigen, to inquire, to 
inform one'sſeif under Hand, or 
privately, | b 


Sleeve. 


beimlich weggehen, ſich heimlich weg- 


ſchleichen, to go away privately, to 
ive the Slip, to ſteal away. 

er kann nichts heimlich halten, he is a 

Prattler, a Man (a Fellow) that can 

keep no Secret. 


Heimlichhalten, das, Secrecy. 
tante e 5. die, Diſſimulation. 
eimlichkeit, die, a Secret; 
einem ſeine Heimlichkeiten vertranen, to 
contide in ane, to truſt one Witk 


Yeaticle, a private Meeting. | 


| one's Secrets, 


ine 


heimlich lachen, to laugh in ones 


| * 


Hei C9 


eine Heimlichkeit ergruͤnden, to pene- | 
trate a Secret, to dive into a Mys- 
tery. | of 
die Heimlichkeit des Hofes, einer Ge⸗ 
ſellſchaft wiſſen, to be in the Secret 
of the Court, of a Society. 
die Heimlichkeit, womit man etwas thut, 
Privacy. | 
Heimliefern, verb. reg. ad. to deliver to 
one's 88 N 
Heimmachen, derb. reg. recipr. ſich heim⸗ 
machen, to go home, to make his 
Way home, to fet out for his own n 
Home. | Lb 
Heimrecht, das, Rechte, Vorzuͤge der 
_ .. Eingebornen eines Landes, the Na- 
turalization. ; 
das Heimrecht jemanden verleihen, to 
naturalize one. 
Heimrechtsbriefe, Urkunde, wodurch ſol⸗ 
ches verliehen wird, Letters of Natu- 
ralization. - 5 
Heimreiſe, die, Zurͤckkunft, che Return 
home, the Going or Returning 
homeward. 
auf der Heimreiſe, auf ſeinem Heimwe⸗ 
ge ſeyn, to be on his Return home. 
Heimre iſen , verb, reg. neuty. to return | 
home, to return to his Country, 
Heimreiten, verb. irreg. neutr. to ride 
home, to returu home on Horſe- 
back. - | 
Heimſchaar, die, ſee Bauerfriede.. 
Heimſchicken, verb. reg. a7. nach Hauſe 
ſchicken, heimſenden, to ſend home. 
i, whe er iſt heimgeſchickt worden, he 
as had his Packet. 
Heimſchlagen, verb. irreg. a. zuſchla⸗ 
gen, dem Letzt⸗ oder. Meiſtbietenden, 
to adjudge in Juſtice, to deliver a 
Thing unto him that offers moſt for 
it at a publick Sale. 
die Heimſchlagung, der Zuſchlag, an 
Addiction or Deliverance of Goods 
to the moſt Offering, or to the 
faireſt Bidder, an abſolute Sale. 
das Heimſchlagen, Widerrufen, Zuruͤck⸗ 
gehenmachen eines Kaufs, a Reſtitu- 
tion or legal Delivery or Reſtoring 
of a Thing unto him that ſold it; 
the Revoking of a Bargain. 
Heimſchnat, der, ſee Bauerfriede und 
Schnat. 12 l 8 
eimſehnen, verb. reg. reciv. to 
* to hanker 8 be 
impatient to fee his own Home or 
Country again. 


| 


| 


| 


8 


8 


Heimſenden, verb. irreg. a. heimſchit, $ 
ken, to ſend home. 
Heimſendung, die, the Sending back Ml 
home. _ Hi 
Heimſiech, ac. et adv. mit der Heim 
ſucht behaftet, to have an immode- Hi 
rate Defire to ſee his native Coun- 
try again, to have the Heimweh, to | 
be home - ſick. he 
Heimſtellen, verb. reg. af. ubergeben, N 
to remit, to commit, leave or put 
a Thing to one's Discretion or He 
Dispoſition, to give a Thing over l 
to one. { 
Gott heimſtellen, to commit to Provi- f 
dence. { 
alles dem göttlichen Willen heimgeben, ei 

to commit every Thing tothe Will 

of God. 

er ſtahst es Eurem Urtheile, eurer Kluz el 
heit heim, (anheim) he leaves it to n 
your Judgment, to your Prudence. fl! 

ich ſtelle es euch heim, laſſe es auf euch 
beruhen, I refer, or leave it to you. da 
Heimſteuer, die, a Dowry or Portion, | 
Money, Goods or Lands given with Wl Hei 
the Wife ia Marriage. t 
Heimſteuer geben, et oder aus: he 
ſteuern, to portion a Daughter, to a 
give her a Portion, a Dowry; to * 
endow. N 0 
Heimſuchen, verb. r-g. af, to viſit, to 0 
go or come to ſec, to pay a Vilit. Hei 
aur.) heimſuchen, betruben, to afflid, * 


to grieve, to vifit. 2 
Gott ſuchet uns mit ſeſnen_Zjichtigun- 
gen heim, God viſits or afflicts ut 
with his Chaſtiſements. 
der Krieg iſt die groͤßte Strafe, womit 
Gott die Menſchen heimſucht, War 
is the greateſt Ill by which, God 
afflicts Men. : 
dieſes Haus iſt ſebr heimgeſucht worden, 
this Family has been vaſtly or 
greatly afflicted; has ſuffered much, 
eimſucht, die, ſee Heimweh. 
eimſuchung, die, the Viſit, Viſitation, 
Viſiting. | 
ich habe eine angenehme, unangenehme 
Heimſuchung gehabt, I have had an 
- agrecable, a disagrecable Viſit. | 
die Zeit der gnaͤdigen Heimſuchung, di 
Gnadenzeit, the Lime of Grace. 
die Heimſuchung, Leiden, Detribnih 
the Suffering, Aflliction 
die Maria Heimſuchung, the r 
of the Virgin Mary; the Fea 


ifitati Lady. 
the Viſitation of our Fel 1 hte 


ble 
A 

niß/ 
tion 


t of 


ten, 


Heimtrachten, verb. reg neutr. nach Hau⸗ 
ſe trachten, to aspire to go or return 


home. 
Heimtragen , verb. irreg. aff. to carry 


ome. | 
— verb, irreg. at. nach 
Hauſe treiben, to drive home; ſee 
— EY oY 
Heimtücke, die, a Trick, a Fraud, 
Malice; a malicious Trick or Turn, 
a waggiſh Trick, a Prank. a 
Heimtuͤckiſch, ad. malicious, dif- 
ſembling, counterfeit, treacher- 
ous, kalte. 
ty or deceitful, with a covered Sub- 
tility, falſe at Heart; a//o ſullen. 
ein heimtuͤckiſches Kind, a ſullen, a 
malicious Child; a Child full of 
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ein heimtuͤckiſcher Menſch, a malicious 
Man. 

ein heimtuͤckiſches Auge, Schalksauge, 
a Wolf's Eye. 

das iſt ein heimtüͤckiſches Verfahren, 
that's a treacherous Proceeding. 

Heimtuͤckiſch, adv. craftily, deceitfully, 


treacherously cc. 


heimtuͤckiſcher Weiſe, by Way of cun- 


ning Tricks and Roguery. 
Heimwandern, verb. reg. neutr. to - 
der, to travel home, to go home; 
ſce 8 Wandern. 
Heimwarts, adv. homeward, towards 
one's Lodging or Country, towards 
one's Houſe. 


Heimweg, der, die Heimreiſe, the Re- 


turn or Returning home, the Way 
home. 
den Heimweg ſuchen, to look for 
one's Way home. N 
Heimweh, das, the Heimweh, a Dis- 
temper with which the Swiſs or 
dwitzers are frequently taken, when 


they are diſtant from their native 


dalgia). 
das Heimweh haben, to have the 


Country; (Noſtalgia, Pathopatri- 


Heimweh, to be impatient to ſee. 


his native Country again; to be 
home ſiceck. 


Heimweiſen, verb, irreg. all. heifien nach 


Hauſe gehen, wieder zuruͤckſchicken, to 
end one back home again, to make 
one go home. 
Heimwenden, verb. irreg. yecipy. (ſich) 
to return home, or to one's Coun- 
= rag betake himſelf on his Way 


(93) 


hearted, captious, craf- 


Heimweſen, das, fee Hausweſen. - 


wollen, to want to go home, or to 
be willing to go home. 
Heimzen, der, (in ſome Countries only) 


of which make four Dresden Buſhels. 
Heimzichen, verb. irreg. neuty. to return 

home or to one's Country. 
Heinrich, Henry: a Man's Name. 


Henry the Fowler, Bird - Catcher. 
res , is alſo a Heinrich — 

ants as: guter Heinr olzer 
Heinrich, Good « Heury, wild 
Spinage. 


Mercury; (Mercurialis Linn.) 


Heinrichsnobel, der, an ancient Engliſh 


| cauſed to be ſtruck after the Model 
or Pattern of the ancient Roſe- 
Nobles; its Value was two Ducats 
or 19 Shillings Engliſh Money. 
Heint, adv. an obſolete Word for this 

Night, to Night, | 

Heinz, is often uſed for Heinrich, Henry. 

es mag ſeyn Heinz oder Kunz, (vopul.) 
be it who it will, Peter or Jack. 


Name. for a Draught -O. 
Heinz, (in Mining) fignifies an hy- 


by which Water is drawn out of 
the Depth. | 
Heinz, (in Chymy or Chymiſtry) the 


nace, Which is filled at once with 


Coals and requires no ſuch Care as 
another, and for which Reaſon it is 


Furnace) perhaps becauſe it don't 
draw as ſtrong as an other. 
Heinze, die, this Word ſeems to ſigni- 
fy in ſome Provinces, a Bee; as: 
die Waldheinzen, the Foreſt - Bees, - 
Heinzelbank, die, eine Schnitzbank, a 
Form to cut or carye upon. 
Heinzelmaͤnnchen, das, Cee Alraun, 
Mandragore. PS ll 
Heinzenkunſt, die, a Water-Engine for 
drawing Water out of the Depth. 
Heinzenſeil, das, the iron Cord or 


— 


in Forges are drawn. 


| oder Heurath. | 
; 25 Heiſch, 


Heimwollen, verb, reg. neutr, nach Hauſe - 


the Name for a Corn-Meaſure, five 


boſer Heinrich, Bingelkraut, the Herb 


Heinz, der, (in ſome Provinees) the 


Name for a Vent or Draught Fur- 


called, der faule Heinz, (the lazy 


Chain by which the great Bellows - 
$*. 4 F 


Heirath, die, Marriage; - ſee Heyrath - 


Heinrich der Vogeler oder Vogelſteller, 


Gold-Coin which Henry the Eighth _ 


draulick or Water Engine of Pipes, 


\ 


geſchwühlig heiß, choakiug-bor. 


e Tot» 


Helſch, Tee Heiſer; hoarſe with a 
bdbrckeu Voice. 


heiſcher reden, to wheeze, to ſqueak, 


to talk hoarſely; ſee Heiſer, , 
heiſer, heiſcher klingen, to ſound 


hoarſely, to ruttle. 
Heiſchbrief, der, an open Decree or 


Writ by which Subjects are ſum- | 


moned to appear, a Manifeſt. 


Heiſchen , verb. reg. a7, begehren, ver: | 


langen, bitten, 

demand, to de 

exact. | 
Heiſcheſatz, der, a Theſis, a Poſi 
which is ſuppoſed from an ExplaM- 

tion, becauſe one has a 

demand or afk. 

ein Forderungsſatz, a Poſtulatum. 
Heiſer , adj. et adv.. hoarſe. 
eine heiſere Stimme, a hoarſe, a 

broken Voice. 
i< bin ganz heiſer, I am quite hoarſe. 
ſich heiſer reden oder ſchreyen, to make 

one's Throat ſore with ſpeaking 
or crying aloud. 

Heiſerkeit , die, Hoarſeneſs, Raucity, 
Roughneſs of Voice, Wheezing, 
Kuttling. . 
Heiß, anf. et adv. hot, warm; that 

has Heat; alſo burning, ardent. | 
brühheiß, brennend heiß, ſcalding hot, 

hot to burning. 5 
ſiedend, kochend heiß, boiling hot. 
ich eſſe, trinke gern heiß, I love to 

eat hot, to eat my Meat or Meal 
warm, I love to drink my Liquor 

warm or hot. 

ißes Eiſen, hot Iron. _ 

ißes Waſſer, hot or warm Water. 
gluhendheis, red-hot. 
rauchend heif, ſmoking hot. 


Fan, to aſk, to 
re, to beg; alſo to 


die Sonne ſcheint heute ſehr heiß, the 
Sun ſhines very hot or warm to 
Day. 8 1 
in den heißeſten Sommertagen, in the 
hotteſt Summer - Days, in the great - 
eſt Heat of the Summer. 
mir wird heiß, 1 grow hot. | 
die Stube, den Ofen, das Waſſer helß 
machen, to heat the Room or to 
light a Fire in the Stove, to heat 
the Oven, the Furnace or Kiln; to 
ſcald Water or to make the Water 
hot or warm. | 


[ 


Right to 


| 


| 


| 


der heiße Erdſtrich, the torrid Zone. | 


der heiße Brand, the Gangrene, + 
Corruption or Mortification of the 
(Ter 8 
ey fay gur. and prov.) heiße 
Thraͤnen vergießen, to ea 
"Tears, ſcalding Tears. 
—5 Liebe, warm Love. 
eiße Begierden, ardent Deſires, at. 


! 


dent Fallions. 

es iſt ein heißes Pflaſter daſelbſt, 'ti 
very dear there, or 'tis dear Li 
ving there. | | 

was ich nicht weiß, macht mich nicht 
heiß, that which I don't know, 

wes me no Embarraſsment to 
know. 

einem die Hölle heiß machen, to put 
one to Fright or Fear, to terrify 
one with Menaces, or to make one 

eat for Fear. | 

man hat ihm die Holle recht heiß gemacht, 
ihm ſcharf zugeſetzt, they made him 
ſweat, made Hell hot for him, or 

they ply'd him hard. 

man wird ihm die Holle heiß genug mi 

chen, they'll bring him into Trou- 

ble Iwarrant, they Il cut out Work 

for him. ; N 

rädig, adj. et a. hard and dif 

Mult to melt, refractory. 


Helßhungrig, adj. e adv. hot hungry, 


voracious, greedy, greedily, dead: 

ly hungry; ſhacp fer with Hunger. 

der Heißhunger, Voracity , a grcit 
Hunger, a devouring, a ravenous 
Appetite or canine Appetite. 


Heiſſen, verb. irreg. att. et neutr. to bid, 


to order, to command, to cajoin. 
ſein Herr hat es ihm geheiſſen, us 
Maſter has bid, has ordered hin. 
habt ihr ihn ſolches thun heiſſen? have 
459 gory iy — — <0 . 5 
wer hat es Euch geheißen? why ha 
you done it ſo? or who bid you do 
Ks 4 
einen reden heißen, to bid one ſpeak. 


er hat mich heißen wieder kommen, be 


bid me come again, or he ordered 
me to come again, to return. 
er hieß mich herkinkommen, he bade 
me come in. 7 * 
wer hat euch heißen hingehen? who 9" 
— go 1 or who bade you 
go? 
ich, heiße es nicht und wehre es aut 
nicht, Ineither bid them do it, not 
kinder it. | 
; einen 


einen weggehen heiſſen, to bid oue be 


one. | 
2 ſignifies alſo, to call a Bodyſor 
Thing by ſuch a Name. 
wie heißet oder neunet ihr dieſes? how 
do you call this, or what is the 
Name of this? | 
ein jedes Ding bey ſeinem Namen heißen 
oder neunen, to call every Thing 
by its Name. 
wie heißet = what's your Name? 
ich heiße Johannes, my Name is John. 
er heißt Jacob, his Name is James. 
ihr heißet wie ich, you are my Name- 


ſake. 

wie heißet es im Engliſchen? how do 
you call it in Engliſh, what is the 
Name of it in Engliſh, how is it 
called in Engliſh. 

er iſt nicht werth ein Sohn eines ſolchen 
Vaters zu heißen, he is not worth 
to be called by the Name, or he 
is not worth to bear the Name of 
ſuch a Father. . 

helßen, fignifies likewiſe, to ſay, to 
ſignify, to mean. 

was heißt das? was ſoll das bedeuten? 
what is the Meaning of this? or 
what does this mean? what does 
it ſignify ? ; 

das heißt, that is to ſay, that is. 

das heißt ſo viel als ze. that's as much 
as &c. the Meaning is that &c. 

das heißt ubel geſpielt! that's ill play'd. 

das heißt ſich hochſt ungluͤcklich machen, 
that's rendering one'sſelf very 
miſerable. 


das heißt doch ein gutes Luſtſpiel, that 
may be called a good Comedy; 
there is a good Comedy for you. 


das heißt nichts, that ſignifies nothing, 
that's no Matter, thas ſays nothing. 
wenn Sie wiſſen, was das helßt, ein 
Vater ſeyn, if you know what it is 
to be a Father. | 
heißt das nicht viel wiſſen, wenn man 
weiß, daß man ꝛe. does one not 
now much, if one knows that & c. 
don't you call it great Knowledge 
one knows that &c. 
was kann dieſes wohl heißen? what can 
this wean? what can be inferred 
from this 


was heißt das nun eigentlich? pray 


what is the proper Meaning of this: 


— 


9 


. 


ſome Provinces) ſignifyin a 
leafy Tree; ſometimes only a young 


* 


heißt, die Truppen werden bald mar⸗ 
ſchieren, they ſay the Troops will 
ſoon march. . 
hier heißt es wohl recht 20. here one 
may ſay. | 
es heißt, der Koͤnig will ihn zum Ritter 
ſchlagen, it is ſaid, they ſay, or 
People ſay, the Saying is, the King 
will knight bim. | 
er will ſie annehmen heißt es, the Re- 
port is, he intends to marry her. 
etwas gut heißen, to approve of a 
T hing, to allow of it. . 
nicht gut heißen, to disapprove, not 
to allow of it. n 
einen Lügner heißen, Lügen ſtrafen, to 
give one the Lie. | ; 
einen willkommen heißen, to bid one 
welcome, | ; ent I 
nicht ſonderlih willkommen eheißen . 
werden, not to be properly wel 
comed. n 
einen ſchweigen heißen, to impoſe Si. 
lence upon one, to bid hum hold 
his Tongue. | | | 
ſich einander kurz und lang heifien, to 
come to hard Words, to call one 
another Names. | | 
die Zeit heißt mich eilen, Time urges 
me to dispatch, or to make Haſte. 
einen Du heißen, to thou one. 
einen gluͤcklich heißen, to believe one 
happy, or to think him happy). 
Heiſter, der, (a Word only in Uſe in 
a young 


p00 


] 


Oak or Beech- Tree. 2 5 
Haie , this Word fignifies as much as 


oo 
die Mannheit , Manhood K | 
Heiter, adj. e adv.. klar, hell, ſerene, 
clear, fair. a ws 
ein heiterer Himmel, a ſereue, aclear- 
Sky, a clear Heaven. 
heiteres Wetter, ſerene, clear, fair 

Weather. 7 
ein heiterer Tag, a ſerene Day, © ? 
heiter werden, to clear up, to become 
ſerene, or fair, to grow ſerene and 

„ I 
das Wetter vollig heiter werden, ſich 
aufklären laſſen, to let the Weather 
ſettle or clear intirely up. 


ein heiteres Gemuͤth, ein heiterer Sint 
a ſerene, a quiet, a calm Mind. 


ny 7s nit helze, that it may "ye 


(Neur.) der Meuſch hat eine heitere 
: Sein, ein heiteres Geſicht, the _ 2. 
3 nas 


wieder heiter werden, to elear upa hy, Etc; 


: 
: 


* 


— 


Heleerre {, die, ſee Eiterneſſel. 


+ 


5 4 Heitzen oder heizen, verb. reg. af. heiß 


Heitzung, die, Fewel; alſo the Heating 


i er hat ſich 


* - 


Hei 
has à ferene Brow, a chearful 
Look. | 

heitere Tage, ſerene Days, happy. 
Days. | 
Heiterkeit, die, Sereneneſs, Serenity, 
F 2 of Weather, Light, Bright - 
— s 
die Heiterkeit des Gemuͤths, the Sereni- 
ty of the Mind, Chearfulneſs. 
Heitern, verb. reg. act. et neuty. aufhei⸗ 
tern, heiter machen, to clear up. 
heiter werden, die Luft heitert ſich, to 
clear, to become clear, the Ai 
becomes clear. , 


tſchaͤffel, der, (in the Dukedom of 
Sleswick) a Land-Meaſure, contain- 
ing in ſome Parts 144, in others 
240 ſquare Poles. ' 


machen, to heat the Stove, the Fur- 
+ . __ ace, the Oven, to light a Fire in 
"They fay dito: ein Schiff heigen 
They ſay alſo: , er: 
-  warmen ehe man es theeret, to fire 
a Veſſel before it is tared. 
Heitzer, der, Einheitzer, the Heater or 
Warmer of a Stove, the Firema- 
Ker in a College; whom they ſome- 
times call Calfacter. 


or Warming of a Room. 

Hel oder Hell, das, (in Navigation) 
das Behaͤltniß, worin das Tauwerk 
-aufb rt wird, the Place where 

ſdme Cordage, Tackling or Tackle- 
©, Ropes, Cables &c. of a Ship are 


kept. FP 
Helbewahrer, der, the Keeper of the 
Tackling- Room, of the Tackling. 
Held, der, a Hero. e 
ein Held, der ſeinem Feind unerſchrocken 
unter die Augen tritt, a Champion. 
ein Kriegsheld, a Warrier, a great 
Captain. — 
wie ein Held betragen, he 
behaved like a Hero. Fr? 
der Held des Gedichtes, the Hero of 
a poem, the principal Perſon of 
the Pagm,...- 2 | 
ein Held mit der Zunge, a Hector, a 
Bully, a Braggadocio. 
ein Held im Saufen, Spielen 2c. a 
great Drinker, Gameſter. ; 
ein tapferer, trefflicher Held, (by Way 
of Bantering or in Despite) a va- 
liant Champion, a ſtout Fellow, a 


(96) , 


Heldenoper, die, eine, a heroick Opera 


*%. 


ein Held hinterm Ofen ſeyn, to de! 5 
Hero in the Cloſet. 

ihr ſeyd tapfere Helden, vor euch fiirdt! 
ich mich gar nicht, ye are rare Herog 
or mighty Hectors, I am not atall 

_ afraid of ye. 

Helde, die, (a Word uſed only ſome. 
times in Low- Saxony) fignifying 2 
Fetter, a Halter; ſee Halfter. 4 

Heldenbriefe, die, (in Poetry) poetica 
Letters of amorous Content of 
Princes and other eminent Perſons, a 

ein Heldenbuch, eine Heldengeſchichte, 
a Romance, a feigned Story full 


To. fo 


| 
| of magnificent Lics. 


ein ſolcher Geſchichtſchreiber, a Ro- » 
| mancer, a Romancift. 
ein Heldengedicht, a heroick or epick 0 
Poem, an Epopea. | 
hag pe heldenmaͤßig, adj. et ain 
heroick, . courageous, valiant, f 
brave; (as an adv.) heroically, 
courageously, valiantly, bravely, 
in an heroick Manner. 0 
Heldenheer, das, an Army of valiant 
Warriers, of Heroes. 
Heldenherz , das, heroick Courage, WF e 
Heroism; a heroical Spirit. 


Heldenlied, das, a martial Song, 


heroical Song. | 
Heldenmaͤßig, ſee Heldenhaft. 
Heldenmuth, der, heroick Courage, 
Valour, Bravery, Heroism; hero- 


ical Spirit. N 
heroick, 


Heldenmuthig;- adj. et adv. 
heroical, intrepid, valiant; . 
liantly, heroically. | 
Heldenreich, aj. et adv. fertile, frutt 
ful in Heroes; abounding wich 
r = 
Heldenſpiel, das, ein, a heroick Come 
dy or Play. — 22 | 
Heldenſprache, die, heroick Language 
the Language of Heroes. 
Heldenthat , die, a heroick Action,! 
heroical Feat or Exploit; Brave 
Courage, Valiance. 8 
Heldenthaten, Kriegsthaten, militan 
Exploits, Expeditions. __ 
Heldentugend , die, heroick Nr 
ldenweib, das, eine Heldinn, 2 ** 
roine, a heroical, a warlike, man! 
> ſpirited Woman; an Amazone. 
Heldenzeit, die, the heroick Limes 
the Times of the ancient Heroes 
ldinn, die, -ſee Heldenweid. 


= 2 Ca mm. 


"_— 


FOSTER V 7 a <0 


Forcer of open Doors. | 


— 


Name. 
ena; a Woman's Nan 
| Cs 8 W | Helenenſt 10 


"i. 


* Hel 2 
menfener,, das, (in Navigation) a 
Horne of an Ignis Fatuus or Fire of 
St. Helmo, arifing from the Evapo- 
rations of the Ship. 
Heleneninſel, die, the Ille of St. Helena. 


Helenenfraut, das, Alant, the Herb 


Helicampany, Scabwort, Horſe- 
heal. 
ler, der, a Concealer, one that gives 
Shelter to Thieves and Robbers; 
ſee Hehler. 4 
[fbrief, der, ſee Huͤlfsbrief. 
elſchen oder Halſchen, das, a ſmall 
Liquor - Meaſure (in the Country of 
Osnabruck) being about the eighth 
Part of a Quart. . 25 | 
Helfen, verb. irreg. af. et neutr, 
help, to aid, to afliſt, 
einem arbeiten helfen, to lend one a 
Hand at Work, or to aſliſt, to 
help one to work. | 
ſich unter einander helfen, to help one 
another, to ſuccour, to aſſiſt one 
another. . 
einem helfen, zu Huͤlfe kommen, to 
come to any one's Afliſtance, to 
lend a helping or helpful Hand. 
einem in aͤußerſter Noth helfen, to help 


one at a dead Lift, to ſuccour him 


in the utmoſt Neceſſity, to help 


him at a Pinch. | 
einem mit Gelde helfen, to aſſiſt one 
with Money. . - 
zu etwas helfen, to procure, to aſſiſt 
11 getting. | 


einen befordern, forthelfen, to advance, 


to promote or prefer one. 


einen retten, erretten, davon helfen, to 
ſave one, to help Rim forward. 

der Sache iſt nicht mehr zu helfen, the 
Affair is not to be remedied „or is 
irremediable, is paſt Help or paſt 
Recovery. Pc 


uſeful, to contribute towards, to 
concur or conſpire, to help, to 
avail, to boot, to profit. 


das wird viel helfen, that will be of | 


ou Uſe, wil be of much or great 


ervice. 


was wirds helfen? what will it avail? | 


was hilfts? what boots it? what 
good will accrue thereby? 
hilft nichts, es hilft gar wenig, it 
boots little, it is of little Uſe or 
Service, it ſerves to nothing. 


bers D. E. W. 2, Th, 


ts 


ſ 


C : 
was wird mirs helfen? what ſhall 1 


to 


| 


ben, ſignifies al to ve, to be | 


1 3 
- del 


* 


; be the better for it? what ſhall 1 
get by it. 
wird es euch etwas helfen? ſhall or will 
you-be any Thing the better for 
It? ' i 


wenn Worte nicht helfen, ſo muß man 


Schlaͤge brauchen, ik Words don't 
avail, why, then Blows muſt. 

alles hilft zu ſeiner Befoͤrderung, zu ſei⸗ 
nem Verderben, every Thing con- 


ſpires to his Advancement, to his 


Deſtruction, Ruin or Loſs. 


es hilft furs Fieber, it is good for or | 


againit the Fever, 


es wird euch wenig helfen, you wall reap 
little Profit by it, twill be of little 


helfen und fors | 


Advantage to you. 
They ſay alſo: einem 

dern, to favour one, to counte- 

nance, to back, aſſiſt or befriend. 


einem zum Amte helfen, to procure 
one an Office, to eſtabliſh him in 


an Employment. | 


einem zu ſeinem Rechte helſen, 


dertake one's Cauſe. a 


ich habe ihm zum Brode geholfen, have 


been his Promoter; I helped him 


to a Piece of Bread, or to a Li- 


ving. 


er hat ihm vom Brode geholfen, he has 


ruined him, taken away his Bread, 


he has cauſed his Death. 

jemand aus einem boſen Handel, aus 
einer Utruhe helfen, to draw one 
out of a bad Affair, out of Serapes, 
out of Trouble. 18 


einem aus dem Irrthum 


deceive one. 


we muſt undeceive him, let him 
know how Matters ſtand. | 

er weiß ich zu helfen, he knows ho 
to get out of Trouble; he knows 
to ſhiſt for himſelf. re 279% 

er weiß ſich nicht recht zu helfen, h 
does not know which Way to turn 
2 or he cannot ſhiſt for him- 
emu, 

er wei nicht mehr zu helfen, 
— * 2 Sin- he is reduced 
to Extremities, to the greateſt 
Diſtreſ.  —© 725 


er hat dazu geholfen, he has been an 


nſtrument to it, 


he has carried - 
the Firebrand. I 


: hat ſeinem Weibe vom Kinde gehol⸗ 
i; ſhe has delivered his Wife. 


| © 


helfen, to un- 
man muß ihm aus dem Traume helfen, 


he is | 


dieſer 


* 


WE 
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Heelfgeld, das, ſee Hülfsgeld. 
= lfrecht, das, a Right, to ſell the | 


- 


8 


% 
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Helfer, der, a Helper, an Aider, Ad- 


. dieſer Arzt wird noch manchem ins Grab 


helfen, this Doctor will yet dispatch 


many a one. * 
dieſem Uebel iſt nicht zu helfen, this 
Diſtemper or Evil is incurable. 

wem nicht zu rathen iſt, dem iſt auch 
nicht zu helfen, he that would not 


- - hearken to a Fore warning, muſt. 


learn by the Event. 
- , Gott helfe, gebe! would to God! may 
it pleaſe God or the Lord! God 


rant! N 
Gott! hilf ewiger Gott! my God! 
good God! _ i Bf > 
helfe! helf Gott! God bleſs you! 
2 wap mir Oott helfe! ſo help me 
0 . 


Gott 
helft! helft! toHelp! to the Aſſiſtance! 
help! help! Mercy on us! 
lfenbeiy , das, Ivory; ſee Elfenbein. 


jutor, Afiſtant; a Furthetrer, Pro- 

\ moter; that gives Succour, that lends 

ler „to be without Aid, 

| Helfer ſeyn, to be without Aid, 

5 have Nobody to ſuccour him, 

to have no Aſſiſtancſe. 
der Helfer im Ballſpiele, in einem Zwey⸗ 
4 fampfe , a Second in a Tennis-Play, 
in a Duel. . 

der Geburtshelfer, a Man- Midwife, 

der Mithelfer , a Cooperator, a Fel- 

low - Worker, one that cooperates; 

a2 a Croupier or Croop, an Aſſiſtant 

- to a Banker at Baſſet or Pharaon. 

der Nothhelfer, a Deliverer, a Saviour. 

ein Helfershelfer, einer boſen That Mit- 
ſchuldiger, an Accomplice, an Ac- 
ceſſory or Acceſſary, an Aſliſter, 

an Abetter; an Imp or an Agent; 
Adherents, Sticklers, Followers. 


s pawnrd or mortgaged Goods of the 
Debtor to the faireſt. Bidder at a 
"4. 8 Sale, in Order to help the 
-_ _ Creditor to his Demands, 
Helfrede, die, Entſchuldigung, Ausflucht, 
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lfwurz, die, ſee Alſermanns 
Helſcon oder Helikon, der/ . 
the Helicon, Parnaſsus; (the Moun WM | 
tain that is conſecrated to Apollo 
and the Muſes). . | 
Helioſcop, das, the Helioſcope; fee 


Sonnenfernglas. 
Hell, a. a Word little in Uſe, ſigni. 
fying ganz, vollig, whole, fully. e 


ſie kamen mit bellen Haufen; es kan 
der ganze, vollige Hauſe, they came 
in whole Heaps, the whole Crowd Ml þ 
ename. | | 
Hell, adj. et adv. licht, klar, heiter, 
bright, light, clear, luminous, full 
of Light, that diffuſes Light. 
heller als die Sonne, brighter than 
the Sun. | 
der Mond ſcheint hell, it is clear Moon- 
| inc, tis a moonſhiny Night, 
wir ſahen von ferne ein helles Licht, we 
ſaw a glittering or glairing Light | 
at a Diſtance. _- 
die hellſ{<h:enden Geſtirne, the bright | 
ining Stars, the luminous Stars. 
hell Wetter, bright, clear, fair 
Weather. | 
bey hellem Tage, at broad Day - licht. 
ein 8 Glanz, Splendour, Bright. 
neſs. 
ein heller Scheſn oder Strahl, a ſudden 
PFlaſh of Light or Lightening. 
eine helle Flamme, a Blaze, a bright, 
: * Frcs K h 
dieſe Kirche, dieſes Zimmer iſt ſehr hel, 
this 3 this Room is very 
lightfome ; has or receives a great 
Deal of Light. 
es iſt zu hell in dieſem Zimmer, this 
Chamber is too lightſome, has too 
much Light, ' 8 
hell machen, to brighten by Poliſhing 
or Burniſhing. 
ll ſcheinen, to ſhine bright. 
ell glaͤnzend, to be ſplendid, reſplen- 
dent, ſhining. 
eine helle Farbe, a light Colour, 3 
lively, a high Colour. 


Exception, Excuſe, Evaſion, a 
- - - Subterfuge,: a Shift, a Come - off. 


5 Helfreich, a/. et adv. ſee . 
Helfte, die, ſee Hilfte; the Half or 


Moiety. 


das iſt um die Helfte (Haͤlfte) beſſer 
that's better by A aa 


| Sachen nur auf die Helſte (Hälfte) vers | 


die hellen Theile eines Gemaͤhldes, the 
Sky - Parts in Painting. 

alluhell blendend, dazzling. 

hell, lichte, coloured, lucid. 

u hell, allzubleich, too clear, too pale, 
ell, offenbar, clear, evident, manife , 
ein heller, uͤberzeugender Beweis, 
manifeſt Proof. | 


richten, to do Things by Halves, | 


hell, Gignifies alſo: transparent. 
"Sx. ein 


7 


* - 
* * 


(99 


eln helles Glas, a clear; transparent 

Glas. 

hell wie Bergfryſtall, as clear or trans- 
arent as Cryital. 

jel s Waſſer , heller Wein, clear Wa- 
* clear Wine. 

ll, laut, eine helle Stimme, a clear, 

ſhrill, loud Voice, a diſtin Voice. 

ein heller Laut, a clear, ſhrill, ſharp 
Sound, a Sound like that of 
Silver. 

der helle Klang einer Trompete; the 
hy, or ſhrill Sound of a Trum- 


© kingen, to be reſonant or ſound- 
elle Glocke, a reſonant Clock, 


| ok . 
on- (fenr.) der Menſe hat einen hellen, 
| aufgeklarten Kopf, this Man has a 
we clear Wit or Judgment; an Acute | 
ght neſs of Wit. 

es iſt die helle Wahrheit, it is the clean 
ght the pure, the plain Truth. 
rs. er hat bellſehende Augen, he has clear, | 
fair penetrating, ſharp Eyes, piercing 


Eyes. 

Helblau, adj, et adv, lichtblay of a Sky 

blue | Ta light bl | 

ellbraun, af. et adv. light - or bright 

brown, 

helbraune Haare, light - brown or 
bright - brown Hair. 

Hellbutte, die, the fat and large Nor- 
wegian Sole, Shoal or Flounder, 

Pelldunkel, das, (in Painting) the Clear- 


eat Obſcure. 

helle, die, Hellung, Klarheit, the Clear- 
this WF ness, Brightneſs, Light, Splendour, 
to0 Luſtre, Vivacity of Colours; the 


Day-Light. 

helle, die, a hidden, private Place 
on a Ship: it is the Place 

where the "Tackling, Cables &c. 

are kept, 

pellebarde, die, a Halbard or Halberd. 

1 der, an Halberdeer. 
len, verb, reg. ac. hell machen, auf 

hellen, aushellen, erhellen, to lighten, 

to make clear3 ſee Aufhellen, Er⸗ 
hellen. 

eller, der, a fall Copper - Coin, 
worth half a Pfenning, whereof 


lixteen make aGroſh or three half. 
pence Engliſh, . { 


ba nit « einen Heller werth, he ! is 


| 
| 


| 


þ 


rth a US or a * 


er hat nicht einen aasee Rs 


keinen Heller Geld, 
he has not a Farthing of Money. 


ich habe ihn bey Heller und Pfennig be⸗ 
zahlt, I have paid him to the 
Farthing. 


ich mochte icht einen Heller drum ge⸗ 


en, I would not give a Farthing, 
not a Pin, not a Straw for it. 


Hellfuchs, der, a light Sorrel-Horſe. 
ellgelb, aay. et adv. light yellow. 


Felsen adj. et adv. light gray. 
ellgruͤn, adj, et advc light green. 


Hellig, adj. et adv. ermudet, abgemattet, 
kraftlos, tired, weary, fatigued, dry, 


thirſty. 
Helligkeit, die, der Durſt, great Thirſt. 
die Helligkeit, Mattigkeit, Wearineſs, 
Faintneſs, Laſſitude. 
die Helligkeit, Klarheit, Brighineſs,  _ 
Light, Clearneſs, Splendour. 
die Helligkeit des Lautes, der Stimme, 
the Loudneſs, Clearnefs, Shrillnefs 
of Voice, of the Sound; Reſonance. 
die Helligkeit, Durchſichtigkeit, Clear - 
neſs, Transparentneſfſs. 
| Hellleuchtend, adj. ſplendent, bright, 
luminous, reſplendent. ; 
Hellroth , af. et adv, light red, of a 
ligat red Colour. 
Hellſchreyer, der, ſee Dampfaff. 
Hellweg, der, a ſlope Way, a Way or 
Road made aſlope on one Side, for 
the Water to run off. 


Hellweiß, adi. et adv. -eihe helle, weiße 


Farbe habend, to be of a clear white 


Colour, that js not mixed with any 
other Colour, but as white as Sow 
or Hail. 


Ven der, a Helm or Helmet, a 5 
fenſive Armour, a Head - Piece, a 
Morion. 

ein offener Helm, an open Helmet, 


ein geſchloſſener Helm, a eloſed Helmet. 


einen offenen, gefronten Helm fuhren, 
to bear or wear an open, a crown · 


ed Helmet. 

Helm, der, Brennkolbe, A Still, an 
Alembick, a Sort of a Veſſel uſed in 
Diſtilling. 

der blinde Helm, ein Helm ohne Röhre, 
a blind Alembick, an Alembick 
without a Pipe. 


etwas über den Helm ziehen, to diſtill, 


Is FOG poor, 


/ 


— 
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bick, ü 
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Hel 


Dome, a Piece of Architecture lof- 
ty and round. = 
Helm, is alſo the Name for a Hood 
or Cap, that is a certain Membrane 
ſome Children have on their Heads 
-when they are born. 2 
mit einem Helm geboren ſeyn, ſehr gluͤck⸗ 
l lich ſeyn, to be born with a Hood, 
to be born to a good Fortune, ha- 
ving bcen wrapt up in his Mother's 
Smock. | 
you F708 Steuerruder, the Helm of 
a Ship. 

Helm, der Stiel, the Helve of an 
Axe &c. the Helve or Handle by 

Which any Tool is held. 
Helm, is alſo the Name for the top- 


moſt or uppermoſt Leaf of a 


Flower or Plant. 
Helinbiene, die, Brutbiene, Waſſerblene, 
r 
Helmbinde, die, das Helmor , ein flie⸗ 
gendes Band an einem Helme, a Fil- 
let, a Band or Knot, by which a 
Helmet ſometimes was adorned. 
Heldach, das, a Dome, a Cupola, a 
round Roof. 
Helmdecke, die, a Mantle, a fringed 
Baudrol; (in Heraldry) a crisped 
Ornament that hangs down the 
Helmet of an Armour, and looks 
like a Feſtoon. F 
Helmen , verb. reg, aft. mit einem Hel⸗ 
me, d. i. Stiele verſehen, to provide 
with a Helve; / to provide or 
Furniſh with a Helmet; (an Armour 


for the Head.) 
the Feather of a 


Onerr, die, 
Helmet. | 
| Hehufenſter, das, ſee Helmpſſir. 
elmſiſch, der, a Denomination of a 
Sea- Fiſh having a Kind of Helmet 
on its Head. 8 
Helmformig, adj. et adv. like a Helmet, 
in the Form of a Helmet, having a 
_ Covering like a Helmet. 
helmfcrmige Blumen, Flowers with | 
a Helmet, ſuch as reſemble an 
Helmet by their Form. 
Heltngewdlbe, das, (in Architecture) a 
Vault in the Form of a Helmet; 
that is a Vault, which repreſents a 
Demi-Globe. 


Helmgitter, das, ſee Helmviſir. 


EY (1260) Den 
«. — Helm | 0 Ggnifies alſo 'a Cupola, 2 


Helmzeichen, das, der Helmzierrath, the 


einen bis aufs Hemd ausziehen, to ſtrip 


das Sterbhemd, the Burial - Shirt ot 
das Panzerhemd, a Coat, Jack ® 


Helmlehen, das, Ritterlehen, a Noble 


Fief or Manor. 

5 die, Seelerche, (a Fiſh) the 

Furr. = f 

Helmloch „ das, the Hole, the Eye iy 
a Helmet, in a Helve. 

Helmreif, der, the bent or crookel 
Iron Bars of which the Helin - Grate 
conliſts, the Grate, the Lattice. 

p rr der, the Helmet- Grate. 

Helmſpitze, die, the upper Part or 
Point of a Helmet, on which the 
Plume or Feather -Tuft is fixed, 

Helmſtock, der, the Whipſtaff of a Rud- 

der or Helm of a Ship, by which 
it is governed. | t 

Helmſtutz, der, (in Heraldry) the Or. 
naments above on the Helmet, n 
the Plumage or Feathers cc. 0 

Helmtaube, die, a Dove or Pigeon 
with a Kind of a Helmet on the o 


Head; a cuiraſsed Pigeon. 
Helmviſir, das, Helmgitter, Helmfenſi, 
Helmroſt, (in Heraldry ) the Bever 
of a Helmet, the Fore - and Middle. 
Part of a Helmet, which covers the 
Face and has the Form of a Grate. 
Helmweiderich, der, the Herb St. AW a 
tony, the little Laurel- Roſe. 


Ornaments of a Helmet; ſee Helty 

kleinod. 4 

Helvetien, ſee Schweitz. 

em, inter, hem! eh! hoe! 

Hemd, das, a Shirt. | 

ein Weiberhetnd, a Smock, a Woman! 
Shift. 

das Hemd anziehen, to put on the 
Shirt, the Shift or Smock. 


one to the Shirt or naked. 
ein ander Hemd anziehen, to ſhift ot 
change Shirts. 
ein Oberhemd, a ſine Shirt. 
ein Unterhemd, a coarſe Shirt, a Night 
Shirt or Underſhirt. | 
das Chorhemd , an Alb, Albe or Alb 
a Maſs-Prieſt's Garment of whit 
Linnen, a Church Veſtment. 
das Weſterhemd, the baptismal Habi 


or Veſtment. 


Veſtment, a Shrowd. 


Shirt of Mail. 0 
ein Futterhemd, au Under - Walt 


Helmkleined, das, any Ornament by 
which a Helmet is adorned. = 


coat. 
They 


They ſay proverbially: bas Hemd iſt 
mir naͤher als der Rock, cloſe fits 
my Shirt, but cloſer is my Skin. 

emdchen, Hemdlein, das, a little 

Shirt or Shiſt. : 

emling oder Haͤmling, der, a gelded 
Ram. | 

hemiſphare, die, a Hemisphere 

Halbkugel. | 


» ſee 


demmen, verb. reg. a7. to ſtop, to ſtay, 
h to make to ſtand ſtill, to-detain, to 
ed, retard, to hinder or keep from, to 
Rud prevent. ; | 
which Midas Waſſer hemmen, to ſtay or ſtop" 

the Water. 

e Orte haben den Lauf des Stromes gehem⸗ 
t, u met, they have ſtopt the Current 


of the River. gs PO; 
ein Rad am Wagen hemmen, to trig 
or ſẽid a Wheel of a Charriot. 


hemmen; (/fgwr.) ſeine Begierden, 
nf, ſeine Leidenſchaften hemmen, to re- 
ze vet frain or moderate his Deſires, his 
ddle- Paſſions. | 
s the den Fortgang einer Sache hemmen, to 
ate. ſtop, to thwart, to croſs or hinder | 
a Proceeding. * 


hemmen oder einſperren, to hem in. 
_—_— die, ſee Ammer and Haͤm⸗ 
merling. 
hemmgabel, die, Sperrgabel an einem 
Wagen, a Staying - Fork for or on a 
Waggon. | g 
emmkette, die, a Trigger, a Chain 
for ſtaying or trigging a Wheel. 
die 8 losmachen, to unſkid a 
heel. | 
emmſ<uh , der, the Piece of Wood 
which is applied to the Trigger, 
by which a Wheel is hindered from 
turning. | Fi 3.4 
emmung, die, das Hemmen, the Act 
ſtopping, ſaying; of hindering, 
preventing; Moderation, Wterrup- 
tion, Retaining, Retarding, Ceſſa- 
tion, Diminution, Abatement, Cool- 


die Hemmung der Thränen, the Stanch- 
ing or Stopping of the Tears. 


ging of a Charriot- Wheel. 


die Hemmung, Unterbrechung der Stra⸗ 
2 der Lebensgeiſter 2c. an Intercep- 


o 


ngen, ſee Hingen. 


ing, Relenting; «//o Interception. 


ki + dengel, fee Hingſeil, Henk. 


= 


le Hemmung eines Wagens, the Trig- | 


3 


Hen 


Hengſt, der, a Sterd, a Horſe, 3 
Stone - Horſe, a Stallion. 
ein Spring - oder Zuchthengſt, Beſchee⸗ 
ler, a Stallion kept for covering 
Mares. | 
einen Hengſt caſtriten, to geld a Horſe. 
(/gur.) den falben Hengſt ſtreicheln, to 
flatter, to cajole, to give a ſoft or 
gentle Flap. 
das Hengſtfohlen oder 
Male - Colt or Foal 


das Hengſtgeld, the Money, 
covering a Mare. 

der Hengjimann, the Stud - Man, 
whoſe Buſineſs it is to ſee that a 
Mare is properly covered or hor- 


.. fed. 

Henkel, der, die Handhabe, der Griff, 
the Hanger, the Ear, the Hook or 
Handle of a Pot, Baſket &c. 

den Topf bey dem Henkel anfaſſen, to 
— the Pot by the Handle or 

Ear. 5 

(prov. der Krug gehet ſo lange zum 
Waſſer bis er den Henkel vegſebrr, 
the Pitcher goes ſa often to the 
Well, till or that it comes home 
2 at laſt, or loſes its Handle 
at laſt. | | 


Hengſtfüllen, a 


paid for 


ein Henkel Weinheeren, a Vine Branch 


with Grapes hanging on it. 

Henkelkorb, der, an Ear- or Handle- 
Basket. 8 

Henkelkrug, der, a Pitcher with a 
„ to it, a Flagon, a great 

Ot. . 

Henkeln, verb, reg. alt. mit einem Hens 
fel verſehen, to provide with a Han- 
dle, with an Ear; to make an Ear 
or Handle to ſomething. 

Henkelnapf, der, an earthen or other 
Diſh or Bowl with an Ear to it. 

Henkeltaſſe, die, a Tea or Coffee Diſh 
or Cup with an Ear or Handle to it. 

Henkeltopf, der, a Pot with a Handle 

or Ear. | | : 

(fiqur. et popul.) einen * ma⸗ 
chen, beyde Hande in die Seite ſetzen, 
to ſet one's Arms a- kembo, to 
ſtrut. | | 

Henken, verb. veg. af. to hang. 

einen Dieb an den Galgen henken, to 
hang a Thief at or on the Galtowe, 
Gibbet. 15 8 * 

gehenkt werden, to be hanged. 

Henten, das, the Act of hanging 
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55 Henkermaͤßig, adj. et adv. auf eine hen- 


5 ein henkermaͤßiger Vogel, a Rogue. 


ſich mit den Haͤnden an einen Baum 
henken (haͤngen), to hang one'sſelf 

to a Tree by one's Hands. 
Henkenswerth, az. et adv. worth to be 
hanged, that deſerves hanging; 
Halter - fick, for whom the Gallows 

oan. > 
ne henkenswerthe oder henkenswuͤrdige 
Sache oder That, a hanging Matter. 
They fay proverbially : es ift fein 
Aemtchen ſo klein, es iſt henkenswerth, 
put your Hand in the Paſte or 
Dough and ſomething will cleave 
or ſtick to your Fingers; or one 
__ cannot handle Butter without grea- 
855 one's Fingers, or, there is no 
- Office ſo trifling or indifferent, 
but ſome Profits will ariſe or accrue 
from it. 

tioner. . 
dem Henker unter die Haͤnde gerathen, 
do fall into the Hands of the Hang- 


man. * 

der Heiker! Zookers! Uds-Buddikins! 
the Deuce or Dewee! o Strange! 

der Henker hole! the Deuce take it! 

der Henker hole dich! the Deuce or the 


| 


* 


Devil take thee! £2 
das dank euch der Henker! the Deuce 
or the Devil pay or thank you 
for it. 
wider des Henkers Dank! in Spite of 


the Devil! 


ä 102) Her 


eine henkermaͤß ige t, a Hanging. 
Huſineſs or . Crime 10 be 
puniſhed by the Hangman. 
Henkerſchwert, das, Richtſchwert, the 
Executioner's Glaive or Sword. 
Henkersknecht, der, the Hangman's or 
Executioner's Man. 
Henkerſtrick, der, a Treble - String, 
Hangman's Rope. 
Henne, die, a Hen. 
eine junge Henne, a Pullet. 
eine Leghenne, a Hen that lays Egg 
* Bruthenne, a Hen that broods or 
its. 
eine Gluckhenne, a chucking Hen. 
eine große und fette Henne, a large and 
fat Pullet. | 
eine Faſanhenne, Birkhenne , a Phea- 
ſant-Hen, a Wood-Hen. 
we kalekutiſche Henne, a Turkey. 
en 


They ſay proverbially: das Ey wil 
kluͤger ſeyn als die Henne, the Goſling 
will undertake to lead the Gooſe; 
or the Chicken will be wiſer than 
the Hen. | | 
fette Henne, (the Name of a Plant) 
Orpin; ſpaniſh, hungarian Orpin. 
N „der, a Plant; ſee Hühner, 
tB. 
ennendarm, der, ſee Huͤhnerdarm. 
ennengalle, die, ſee Haatſtrang. 
Henning, der, in ſome Places the 
Name for the Cock; (der Hahn). 


_ - Henferbeil, das, the Executioner's- |. Henning, is alſo a chriſtian and Fa- 


Axe or Hatchet. 

Henkerey, die, Wohnung des Scharfrich⸗ 
ters und ſeiner Leute, the Dwelling- 
Houſe of the Executioner and his 
Men; or only the Executioner's, 
the Hangman's Houſe. DO 
Henkergeld, das, the Hangman's or 
Executioner's Fee; Money paid to 

the Hangman for hanging a Delin- 


quent. 


Henkermahl, das, the laſt Supper of 


him, that will be hanged to Mor- 
row or the laſt Meal that is given 
to a Delinquent before he is exe - 
cuted. - ; 
keermaßige Weiſe, barbarous, bar- 
barously, in a 1 cruel 
Manner, Hangman like. © 
einen henkermaͤßig tractiren, to treat 


one barbarously. | 


—_— 
- 


mily Name. ö | 
Henriette, Henriette: a Woman's 
Name. 5 Mg 
Heppe, die, a Hedging-Bill, Vineknifc; 
ſee Hippe. 
Her, adj. et adv. hierher, hither, along, 
kere, hitherward. 
kommeg ger! come hither! or here! 
laſſet herkommen! let him come 
hi!ther! * | 
einen Hammer, ein Meſſer her! let me 
have or give, reach me a Hamm! 
a Knife | 


her die Hand! oder die Hand her, yo"! 


Hand} give, reach me your Han. 


. nach dieſer Seite, hither, to ti 


ide. N 
von hier her, from hither, from here. 
von daher, from thence, from there. 
von außen her, from without, from 
abroad. e 

en, von unten her, from abo le, 
from below. _ 3 


um etwas her, about 8 
er? from whence? whence? 
wo kommt ihr her? (from) whence 
come you? 
weit her, from afar, from a far wn: 
tant Place. 
wo ſeyd thr her? from whence are you, 
where do you come from? what 
is your Countr 
(Kur.) es iſt ige weit her, *tis no 
great Matter; tis of no great 
Value. 
von Anfange her, from the, or ever 
ſince the Beginning, from the very 
Beginning. 
von einiger Zeit her, ſeit einiger Zelt 
her, ſome Time ſince, or ſome 
Time ago. 
ſeit vielen Jahren her, many Years 
ſince or ago 
von undenklichen Jahren her, from 
Times out of 
von langer Zeit, ”_— Alters her, from 
former Times, from the Times of 
Old, anciently. 
von Ewigkeit, from all Fternity. 


ich komme vom Sitzen her, I am not 


tired, T have been fitting this good 
While. 

ich komme vom Eſſen her, I roſe but 
juſt now from Table, or I have 
but juſt dined (ſupped). 

ich komme von ihm her, I am coming 
from him; I have but juſt left him. 

hin und her, hier und dort, to and fro, 
up and down, here and there. 

hin und her laufen, to run to and fro 

or up and down. 

hin und her ſpatzieren, to walk up and 
down, backwards and forwards. 

hinter einem her „bchind one, after 
one; cloſe behind one, *at his 
Heels. 

er geher hinter mir her, he goes be- 
hind me, follows me. 

hinter einem herlaufen, to run after or 
behind one. 

Herab, adv. (the Accent on the 24 Syl- 
lable; down, down from. 


das kommt von oben herab, that comes 


. from above. 
m Berge herabſteigen to descend 
the bee * 
ountain. 
herab, zu Boden, down; downwards, 
upon the Ground. 


{ade herab, herunter, perpendicular- 
1. dec ſtrait — * 


* 


to get down the 


3 — 


(103). 


| Her 
| vom ile herab, down from the Top 


vom Himmel herab, from Heaven. 
herabwarts, down, downward, be- 


— 


abbinden, to untie or undo; ſee 
Binden. 
Herabblaſen, to blow 32 ſee Bla⸗ 


Blitzen. 
Herabbörechen, to gather, to break 


ſee Brechen, Abbrechen. 


erabdrehen, to unwring or untwiſt. 
— 2 to haſten down, to descend 
A 

Herabfahren , to descend; alſo to drive 
down. 

Herabfallen, to fall down, to, fall with 
Precipitation , to ſtumble or wap 
down. 

Herabfliegen, to fly down. 


| Seen to bring down. 


trickle down. 
Herabfuͤhren, to lead, to hand down, . 
to bring down. 
Herabgehen, A o down, to dexcend. 
den Berg, die Treppe herabgehen, 
desce the Hall, the Stairs. 
herabgehen losgehen, ſich lostrennen, 
abſondekn, to looſen; to get looſe, 
to go aſunder. N 
abgießen, to pour down. 
rabhaͤngen, to hang down. 
das Kleid haͤngt bis zur Erde herab, the 
Habit, the Veſtment hangs down 
to the Ground. 

Herabhauen, to hew, cut or chop 
down, to cut down from the TH. 
Herabheben, herunternehmen , - to ift 

Herabyolen, to fetch, to draw down. 


down, to take down. 
Sante mmen, to comb down. 


Herablangen, to reach; to take ions,” 
langet mir dies Gemälde herab, reach 
or get me this Picture down. 


Herablaſſen, to descend; to! 


den Wein in den Keller herablaf to 


lay or put the Wine in the C ellar. 
G 4 | 


132 to pull, to bend down. 


ſen. 
Herabbligen, to lighten downward; ſee 


down or off, to undo by daten 


Herabfließen, to flow, to run, to 


. , to come un, to des- 


cend. 
komm herab! come down, ſtep Lows, | 
Herabkriechen, to creep, tO crawl 
down. 


Herablaſſen, 


* 


die Herabnehmung Chriſti vom Kreuk, 


ish, to ſpeak from a loftyPlace to 


Herablaſſen , weiter herunterhingen laſ⸗ 
ſen, niedriger machen, to let down 
lower, to put or bring lower. 
ſich herablaſſen, to condescend, to hum- 
ble one sſelf, to ſtoop, to ſubmit. 
Herablaſſung, die, Condescenſion, Con- 
descendency , Compliance. 
x nr or to run down. 
rablocen, to allure or wheedle 
= - down. a mp 0 
Herabmachen, ſich vom Berge herabma⸗ 
chen, to descend, to get down the 
Hill or Mountain. 
Herabmuſſen, to be obliged to descend 
or to come down. 
Herabnehmen, to take down. 


e Taking down our Saviour 
from the Croſs; (a Picture repre- 
ſenting the Manner how our Sa- 

| viour was taken down from the 
Croſt). 12 

| py to incline, to bend down. 

abreden, to talk or ſpeak from on 


People ftanding below. 
Herabregnen, to rain, to ſhower down. 
Herabreichen, to reach down, to hang 
down. | : 

abreiſſen, to tear off, to pull down. 
Herabrinnen, to flow, to run down. 


erabrollen, to roll down. 
Herabrufen, to cry dow tro rom on 
5 — ſchaben, ee off, to rake off. 
abſchauen, to look, to ſee down. 
Herabſcheinen, to ſhine, to lighten 
dosen. ts | = 
abſchicken, to ſend down. 
erabſchießen, to ſhoot down. | 
einen Vogel vom Baum herabſchießen, 
to ſhoot a Bird down a Tree. 
der Sperber ſchoß auf den Weihen her⸗ 
ab, the Spar - Hawk made a Stoop 
| down at the Kite or Gurnard. 
das Waſſer {iefit von dem Felſen herab, 
the Water ſhoots, precipitates 
down the Rock. 
Herab ſchiffen, den Strom hinunterwaͤrts 
ſchiffen, to deſcend, to ſail or row 
down the River. : 


Herab ſchlagen, to beat down. 


erab ſchmeißen, to throw down; ſee 


Herab werfen. 
Herab ſchůtteln, to ſhake down. 
Herab ſ<ntten, to pour down; to ſhed 


( 104 ) 


Her 


ſchauen. "To 

Herab ſenden, to ſend down. 

Herab ſetzen, herunter ſeken, to lower, 

to bring down; alſo to degrade, to 
depoſe, to undervalue, tocry down, 
to discredit, 

Herab ſinken, to fink dowa, to debaſe 
himſelf. | 

Herab ſpringen, to leap, to jump 
down. , 

Herab ſteigen, to deſcend, to ſtep 

own. "MN | 

Herab ſtimmen, to tune lower; to let 
fall one's Voice, to depreſs one's 
Voice. 4 

Herab ſtuͤrzen, to precipitate, to fall, 
to caſt down a Rock, to tumble 
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Herab thun, to ta eon, ee Herab⸗ 
nehmen. a 

Herabtraufeln , herabtriefen, to drop or 
drip , to trickle down. | 

| Herabwalzen, hinabwalzen, ta roll or 
tumble down. 

Herabwerfen, to throw or caſt down. 
erabziehen, to pull, to draw down, 
eraldik, die, Wappenkunſt, Heraldry 
or the Art of Blazoning. 

Heran, adv. on hitherward, more 

hitherward, nearer to. 

heran! fommt heran! naher! come 

near! draw near! advauce! ap- 
proach ! 40% in Sea-Terms, accoſt! 
come up! 

heran kommen oder nahen, to draw 
near or nigh, ta approach, to ad- 
vance, to accoſt. 


| 1 brechen, anbrechen, to appear to 


ſeen. 
Heran Riegen „ to flow towards a 
| Place. - 
an führen, to lead or conduct 
. to bring #2 
Heran gehen, to approach, to go or 
draw near, to go or get up. 
Heran hohlen, to fetch on or up. 
Heran kommen, to approach, to ad- 
vance, to come on, to come near, 
to accoſt. 
"proach, te draw fear, to march 
on. 
ruͤcket naͤher zu mir heran, draw 
nearer to me, come nearer to me, 
it or ſtand cloſe to me. 


| . down. - 


Heran nahen, heran cken, to ap⸗ 


das 


das Alter ruckt nun auch bey ihm her- 
an, he is upon the declining Age, 
he begins to grow old. 

Herannahung, die, Annaherung, the 
Approach, Approaching, coming to, 
drawing near. . 

Heran ſchleichen, to Nlide ſoftly or gent- 
ly on or near. | 

Heran ſteigen, to mount, to aſcend, 
to elimb, to advance climbing. | 

Heran wachſen, to grow up, to grow | 
tall or big. 

Herauf, adv. up, up here, up hither 
or hitherv-ard , up from below, 
hither to us above. 
aufwaͤrts, up, above. 
herauf! come up! get up! aſcend! 

Herauf bringen, to bring up, to car- 


| 


ry up. N | 
gan fahren, to drive up, to ſteer 

up. i | 

den Fluß herauf fahren, to ſail up the} 


ver. 

Herauf fliegen, to fly up. 

Herauf fuhren, to lead up, to con- 
duct up. 

wer ic unten? fuͤhret ihn herauf, who 
is below? bring, lead, conduct 


up. 

Herauf gehen, to go up, ſtep up, to 
aſcend. | ; 

herauf und herunter gehen, to go up 
and down. | | 

ou hohlen, to fetch up. 

Herauf kommen, to come up, to 
aſcend, to gain the Top, to get up. 

dieſe Waaren kommen den Strom: her: 


auf, theſe Commodities, Mar- 


chandiſes, Goods come up the 
River or are brought up the 
River; | | 
Hecauf kriechen, to creep, to crawl up. 
Herauf laufen, to run up. 
Herauf ſchwimmen, to ſwim up. 
Herauf ſteigen, to mount, to aſcend, 
to climb up. ä 
Herauf treten, to ſtep up, to tread on. 
1 adv, towards the Top, 
wards, up hi 1 
n ü alien a 
eraufziehen, to dra r upwards 
alfo to march 8 e os 


Heraut ad. 
that Place. Outs ont there, out of 


heraus! go out! 
— — out! 


get out! turn out 


(15) 


| (figur 
* 


heraus mit dem Gelde! out with the 


Money! 


heraus mit der Fuchtel! out with the 


Sword! draw! 
von innen heraus, from within. 
frey, gerade, trocken, rund heraus, 
plainly, freely, fairly, roundly, 
ſincerely; boldly, openly, flatly, 
frankly; with Freedom, with 
Frankneſs; without Flattery. 
Heraus ackern, to root up, or pluck 
up with the Plough; ſee Ackern. 
Heraus arbeiten, to work it out, to 
get out by Worki 
ſich heraus arbeiten, to endeavour to 


rking. 


get out of Trouble, to get out or 


off with much Ado. 


etwas aus dem Grobſten heraus arbei⸗ 
ten, to form or faſhion a Thing; 


to rough- hew a Thing. 
Heraus begeben (ſich) heraus gehen, to 
go out, to ſtep out. 
Heraus beichten, to confeſs freely and 
frankly, to confeſs all and every 
Heraus bekennen, gto confeſs openly, 


to own. 


get back in Exchange, to have or 
get in Return. 


Heraus blaſen, to blow out. | 
Heraus blicken, to ſhine, to glitter, to 


appear, to be ſeen. 


Heraus brauſen, to ſpout or zuſn out. 
Heraus brechen, to break out, to go 


or iſſue out with Violence. 


heraus brechen, es endlich ſas 


gen, to let fall or let ſlip a Word, 


to blurt it out, to drop a Word; 


to break Silence. 


er brach in dieſe Worte heraus, he 


. theſe Words; alſo he 


urſt out in theſe Words, 


aus bekommen, to get out; alſo to 
him up, bid him afecnd or 25 * 


* 
2 


Heraus brennen, to burn out, to flame 


out. | 
Heraus bringen, to utter, to ſpeak. 
| er fonnte fein Wort heraus bringen, he 
could not utter, not ſpeak a 
Word, [St 
heraus bringen, to draw, to bring, 


to get out, to put out, to turn 


out. | SY 
einen aus der Stadt heraus bringen, to 


bring or transport one out 
Town. 7 


einen Flecken aus einem Klejde , Tuch 
or mic, | 
0 


ns * 


2c. heraus bringen, to 
G x 3 


% 
i 
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* 
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* 


Her 


. got 


gen, to cleanſe the Stable from 
Dung, to draw or bring the Dung 
out of the Stable. | 


die Erze aus den Gruben heraus brin⸗ 
gen, ſolche fordern, to draw or take |. 


the Ore out of a Mine. 


die Waaren aus einem Schiffe bringen, 
to difimbark, to unload ar unlade | 


a Ship, to bring the Goods on 
Shore. OE | 
den Sinn einer Schrift heraus bringen, 
to decypher a Writing. 
etwas durch Nachfragen heraus bringen, 


erfahren, to discover, to find out 


by Inquiry, to come to know, to 
get Knowledge of. 
ein Geheimniß aus einem herausbringen, 
to get a Secret from one, to hook 
it out of him, % pump it out. 
man kann von ihm nichts heraus brin⸗ 
gen, there is nothing to be got out 
of him. p 5 


ein Bekenntniß durch Gewalt heraus ⸗ 


bringen, to extort a Confeſſion. 
das Herausbringen, the Getting, 
Bringing, Drawing out. 
Heraus bruͤllen, to bellow or low out; 
to imitate the Bellowing of Oxes in 
Speaking. | 


Heraus dampfen, to exhale, to 


A 


Heraus drucken, to wring, 


evaporate. | | 
Heraus donnern, (this Expreſſion is 
uſed only figuratively and in a 
poetical Style.) 


die Worte heraus donnern, to ſpeak | 


with Force, * with Violence. 


Herausdraͤngen, to thruſt, to puſh, to 


put out of its (his) Place, to dis- 
place, to force out, to turn out of 
its * > a ; q 
Heraus dringen, to guih or preſs out 
pr ec, (ſpeaking of liquid 
Matters incloſed in a Veſſel or Tun 
that runs out). | | 


to ſtrain, 


to preſs out. 


Heraus eilen, to haſten out, to make 


Haſte out. | 

Heraus fahren, to ride out (of Town) 
in a Charriot, to take an Airing in 
2 Charriot. | 


(106) 
: off a Stain out of a Habit, Cloth 


4 C. 8 . , 
das Geld iſt nicht von ihm heraus zu 
bringen, there is no Money to be 
of him, there is no Oil to be 
drawn out of a Flint. | 
den Miſt aus dem Stalle heraus brin⸗ 


=... 
aus den Meerengen heraus fahren, hor, 

aus ſchiffen, to . — to * 

out of the ſtreight Mouth of z 
Gulph. 
das Herausfahren aus den Meerengen, 
Disemboguing. | 
heraus fahren, to ſet out or forth 
with Precipitation, to fly out, to 
burſt out, to come or go. out; 
(Heer.) to fly or fall out into x 
Pailion, to eſcape. 

die Worte fuhren ihm heraus, the 
Words eſcaped him. 

mit einem Worte heraus fahren, heraus 
platzen, heraus plumpen, to ſpeak 

the Word, not to. mince the Mat- e 
er. | ? 
mit etwas heraus fahren, loshrechen, d 
to break out, to exclaim. 
— fallen, to fall out. 
eraus feuern, to fire out. 

aus den Fenſtern heraus feuern, to fire 

out of the Windows, 

Heraus finden (ſich); ich nicht heraus 
finden konnen, not to know whgt to 

do with one's ſelf, to be at a Loſs 

.- What to do, to be embarraſſed. 
ſch kann mich - aus dieſer Sache nicht 
heraus finden, I don't comprehend 

any Thing of this Matter, I under 
ſtand nothing of it. | 

ich kann mich hier aus dem Hauſe nicht 

heraus finden, I cannot find my 
Way out of this Houſe. 

Heraus ſiſchen, to fiſh out, to take 
out or get out by Fiſhing. 
wieder heraus ſiſchen, to fiſh up 

again. . 
Heraus fliegen, to fly out. 
raus fließen, to run or flow out; 
2 5 extravaſate, as Blood and 
Humours do. 
das Heraus fließen, the Extravaſation 
Heraus ferdern, to provoke, to chal- 
lenge one, to ſend one a Challenge 
to fight, to defy one. 
heraus fordern, lignifies alſo: to de. 
mand back, to aſk to Boot in Er- 
changing or Trucking one Thin 
for an other. 

Heraus forderung, die, the Defiance, 

Challenge, Provocation. S 
Heraus freſſen, to eat up, to emp 
2 Eating it all up; to claw of 

Victuals. 1 | 
der Bir he den Honig aus den Bie | 

en heraus, the Bear * * 


K e 


| nenſte 


% 


<9 


* 
1 * 


claws the Honey out of the Bee- | 


hives. | 


to lead, to conduct out, to trans- 


of a Book; alſo the Act of return- 
ing, of reſtoring, of giving back. 


Heraus gebauet , hervorragend, hervor- 


ſtoßend an einem Gebaude, jutting 
oat, leaning out (in a Building), a 
Projecture. 


Heraus geben, to give, to deliver, to 


render, to remit, to exhibit, to 
return, to give back. | 

einen Gefangenen heraus geben, 
deliver up a Priſoner. 

das Unterpfand heraus geben, to 
deliver the Depofition or Truſt, 

to dispoſleſs one's ſelf of a Pledge. 


to 


ein Buch heraus geben, to publiſh a 


Book, to get a Book printed or to 
print a Book. 


— „der, the Editor. 


aus gebracht, brought out, got out. 


Heraus gehen, to go out, to lead c&c. 
beym Herausgehen aus der Kirche, at 


going out of the Church. 

dieſes Zimmer gehet auf die Gaſſe her⸗ 
aus oder hinaus, this Room or 
Apartment leads to the Street, 
faces the Street. 

beraus gehen, heraus treten, hervor⸗ 
ragen uͤber etwas, to jut out, to 
ſtride, or ſtride ver. 

mit der Sprache heraus gehen to talk 
freely, openly, frankly, lincerely. 

man muß mit der Sprache huͤbſch her⸗ 
aus gehen, one muſt talk ſincerely, 
without making Things better or 
worſe than they are. 

bey mir muß man frey rein heraus ge⸗ 

n, one muſt not uſe Shifts or 

Evaſions to me. 


Tous gepreßt, preſſed out, wrung 
out. | | 


_ gießen, to pour out, to Med 


Heraus graben, to dig out, or dig up, 
to dig out of the Ground. 
eraus gucken, to look, to peep out. 
eraus haben, to have back. 
ich muß ſo und ſq viel heraus haben, 1 


muſt have ſo much back. 


Heraus halten, die Hand zum Fenſter 
eraus oder hinaus halten, to hold 
the Hand out of the Window, to 


reach, to hold forth. 


* 


e 


Heraus fuͤhren, to carry away, or out, 


rt. 
Herausgabe, die, an Edition, the Print | 


Her 
aus haͤngen, to hang out. 
Heraus hauen, to cut out, to hew . 
out. | | ns 
Heraus heben, to draw, to raiſe. 
Wein aus dem Faſſe heraus heben, to 
draw Wine with a Siphon or 
\ Crane. * 
einen aus dem Kothe heraus heben, 
zichen „to draw one out of the 
ire, Lurch ce. a 
Heraus helfen, to help one qut, to 
lend one a Hand to get out, to af- 
fiſt him in getting ut. $82 
einen aus der Gefahr heraus helfen, to 
deliver or free one from Danger. 
Heraus hetzen, to hunt, to rouſe, to 
drive out (to unharbour, to 
dislodge the Stag). 


one go out. 

Heraus huſten, to cough up ox out, to 

throw out or caſt up cqughing. 

Heraus jagen, to chaſe, to turn out, 
to drive out. 9 


Heraus kehren, den Unrath, den Sand 


aus einem Zimmer heraus kehren, to 
ſweep the Dirt, Sand &c, out of the 
. Room. / 29 3 
den Staub aus den Kleidern heraus 
kehren, to bruſh the Clothes, to 
beat the Duſt out of a Habit and 
bruſh it clean. +: 
(/igur.)) das Rauhe heraus kehren, to 
turn the rough Side out, to put 
one in a Paſſion, to irritate one; 
to make Things worſe than what 
they are. | As; 
er 3 das Rauhe heraus zu kehren, 
e 
ſhew 


ins to raiſe his Voice, to 


ws 


is Horns. - 
Heraus klauben, to pick or cull. 


; handſomely, to trim, to adoru. , 
| er hat ſich recht heraus gekleidet, he 
has dreſſed, fitted himſelf up, or 
has ſet himſelf off to his beſt Ad- 
—_ „ or as handſomely as poſ- 

e. N 


Out. p 8 es 
den Staub heraus klopfen, to beat the 
Duſt out. 2 0 
Heraus kommen, to come out, to ap- 


der Herr wird gleich heraus kommen, 
the Gentleman will some out 


directly. | 


Heraus hohlen, to fetch out, to make 


Heraus kleiden, heraus putzen, to dre 


Heraus klopfen, heraus pochen, to bet 


7 to + as to go or ſtep out Ko 
* „ as „ 


* 
Her 


es kemmt eine Verordnung, ein Buch 
heraus, there will appear an Or- 
der, a Decree, or a Statute, a 
es iſt neulich heraus gekommen, there 
has lately appeared, or has lately 
deen publiſhed. | 
die Blumen kommen heraus, the 
. - Flowers appear. 
heraus kommen, zutreffen, to be found 
| juſt or true, to agree, to answer, 
die Rechnung kommt heraus 
counts agree or balance. 
die Summe kommt nicht heraus, the 
Sum don't agree, don't answer. 
(Haur.) wenn das heraus kommt, if 
that comes to be Known. 
es kommt auf eins heraus, tis all one 
and the fame; tis equally ſo. 
da kommt es heraus, there we have 
it, that's the Explanation of it. 


kommt es ſo heraus? is it thus? do 


you mean it thus? is this your In- 
, tention? | | 
es kemmt ſchon heraus, that's fine 
indeed; that's a pretty Beginning, 
that's fine Doings. - "a 
Sold auf Roth kommt ſchön heraus, 
| Goldlace ſhews very well, or 
ſets off well on Scarlet. 
Heraus kriechen, to creep, to crawl 
| out, to come or get out creeping, 
to peep out. 
Heraus kriegen, (better heraus befom- 
men) to receive back, to have for 
his Reſt, to get in Change, or in 
Exchange, to get to Boot. 
heraus kriegen, to get out, to get a 
Thing out of a Place where it is 
ſhut or locked up. 
heraus kriegen, ſignifies alſo, to dis- 
cover, to make one confeſs or 
own a Thing, to get a Thing 
out of one. | 
ich will es {hon von ihm heraus kriegen, 
Flt get it out of him, ſo nev 
fear; Pll make him tell me, I'war- 
rant; I'll dispoſe him, to yield to 
my Demand. T0 
Heraus langen, (better heraus hohlen) 
"to get, to fetch out; to give, to 
reach, to deliver. ; 
Heraus laſſen, to let go out, to make 
or cauſe to go out 


' Cfgur.) ſich mit etwas herauslaſſen, to 


give to underſtand, to advance, 


* 


| 


crog) 


- the Ac- | 


7 Ag p | 


Her 


Heraus laufen, to run out, to run out 
of Doors, out of the Houſe, out 
of Town. 8 
das Faß iſt geborſten und der Wein alle 
heraus gelaufen, the Caſk has 
received a Burſt and all the Wine 
1s run out. 
Heraus legen, to put out, to lay out, 
to lay outupon aStall, to hang out 
or expoſe to Sale. 

Heraus leſen , to chuſe, to pick out, 
to elect. | | 
Herauslocken, to allure, to make one 

get out of his Retreat by Surpriſe, 
to attempt or endeayour to appre- 
hend him; a//o to endeavour to get 
a Secret out of any one. 
ein Wert von einem heraus locken, to 
get a Promiſe or Word from one. 
den Feind heraus locken, to allure the 
Enemy to come out of his Hole, 
to draw or bring him into an | 
Ambuscade. | 
ein Geheimniß aus einem heraus locken, 
to pump one, to get a Sceret out 
of one. 
Heraus machen, to get out, to go out, 
to go abroad, to ſtir out. 
er iſt ſo ſchwach, daß er ſich noch nicht 
heraus machen darf, he is ſo weak, 
that he dares not venture to ſtir 


\ 


ont or go abroad yet. | 
Heraus miiſſen „to be obliged, con- 
ſtrain'd, forced to go out, or to go 
abroad. 
Herans nehmen, to take, to draw, to 
pick, to chuſe out of many, to take 
out, to take, to draw out, or ex- 
tract that which is beſt. 
Geld aus dem Beutel heraus nehmen, 
to take ſome Money out of the 
Purſe. ; 
die Beſatzung heraus nehmen, to with- 
draw the Garriſon, or to draw a 
Garriſon out of a Place. 
nehmet heraus was ihr wollet, take 
what you pleaſe or what you like. 
die Knochen und Beine aus dem Flei⸗ 
ſche, die Graten aus einem Fische 
heraus nehmen, to bone, to take 
out the Bones, to unbone. 
(Agur.) ſich zu viel heraus nehmen, ta 
take too much Liberty, to take 
_ great a Latitude, to make too 
bold. \ | , 
er nimmt ſich zu viel heraus, he takes 
Liberties that don't become him; 


>... 


to utter his Mind, to explain, to 
declare his Intentions G&o,  , 


| 


Lengths. 
he takes too great Leng Geraus 


* 


He 


* 


Herans platzen oder plumpen, to ſpeak 


the Word, to be plain; ſee Heraus⸗ 


fahren. | 
Heraus plaudern oder ſchwatzen, to 


blurt or blabout, to talk ſillily, to 
talk what comes uppermoſt to his 
Mouth. 
Heraus poltern, to ſpeak without Re- 
ard, without Caution. 
impfworte heraus poltern, to belch 
out reproachful Words or In- 
juries. s 1 
Heraus preſſen, to wring, ſtrain or 


ſqueeze out; (/igur. ),to extort, to 


tear or draw by Force or Violence. 


Heranspreſſung, die, the Extorſlon; ſee 


Preſſen. | 
Heraus purnpen, to pump, to draw 
out by Pumping. | 
Heraus putzen, to ſet off, to deck, to 
adorn, to trim, to trick or to pra 
up, to embelliſh. 
ſich gar zu ſehr heraus putzen, to make 
himſelf very fine or gallant: to 
trick himſelf out very hand- 
tat fc fflich ber ust, the 
t ſich treffli aus geputzt, lhe 
gh dreſſed — ſelf like 5 Bride. 
ſie ſind ſtattlich heraus geputzt, ſtark 
beblecht, they are mighty hand- 


ſomely dreſſed, adorned with Gold | 


and Silver Lace. 
Heraus quellen, to ſpout out or ſpurt 


up, to ſpring, to ſpring forth; ſee 
Quellen. | | | 


Heraus ragen, hervor ragen, to ſtand 
or ſtick out, to jut out or over, to 
| ſhoot forth | 
Heraus recken, to ſtretch out, to 
Gor „to hold 2 3 
e Hand, den Arm aus en, to 
ſtreteh out 2 Hand "_ rm. 
Heraus reden, to ſpeak freely, plainly, 
openly, without Fear. 


ſich heraus reden, to clear, to excuſe, | 


to exculpate or. juſtify one's ſelf. 
man mag ihn heſchuldigen weſſen oder 


was mau will, ſo wird er ſich {on | 


raus reden, accuſe him of what 
you will, Lam fure he will know 
how to defend himſelf, . 


Heraus reißen, to pull, to wreſt, to 
orce out, to draw, to pick out, to 
pluck, to grup or to pull up, to 


„car out by Force. 


gur.) einen aus der Noth, Gefahr 


aus reißen, to deliyer or free | 


i 
N 


frankly, ſincerely. 


Her 
one from Danger, to get or bring 

_ out of Trouble. 5 

ſich heraus reißen, to difintangle, to 
disengage himſelf, to clear himfelr, 

das Herausreißen, the Drawing, 
Tearing out. 


das Herausreißen der Zaͤhne, Wurzeln 


ꝛc. the Drawing out of Teeth, thke 


Tearing, out or Rooting up of 
Roots &c, | e 
Heraus rinnen, to run out, to guſh 
Out. : ; ö 
Heraus ruͤcken, to ſtep out, to mareh 
| ofit, to advance, to draw out. 
die Kutſche aus dem Schuppen heraus 
ruͤcken, to draw the Coach out 
of the Coach - Houſe. - 
die Armee aus dem Lager herausruͤcken 
laſſen, to let the Army march 
from the Camp, to let it decamp 
or break up, to let the Army turu 


out. 

(fignr.) mit dem Gelde heraus ruͤcken, 
to open the Purſe, to put the 
Hand in the Purſe and take out 
ſome Money. 

Heraus ruſen, to call to one to come 
out, to call one out. 


Heraus ſagen, geſtehen, to avow, to 


confeſs, to tell, to declare, to dis- 
cloſe, to ſpeak the Word, to be 
plain, to ſpeak freely, openly, 


rund heraus ſagen was man gedenkt, 
wie es einem ums Herz iſt, to ſpeak. 
one's Mind freely, to give a ſharp, 
a dry Answer. 

plump heraus ſagen , - to ſpeak in a 
coarſe or rough Manner, without 

' Regard or Caution. 3 

Heraus ſcharren, to dig oft of the 
Ground, to rake or ſerape out. 


Heraus ſchauen, heraus ſehen, heraus 5 


gucken, to look out of the Window, 
the Door &e. to 
ſchauen, ſehen. | 
Heraus ſchaͤumen, to ſcum out, to go 
or come out in the Form of Scum 
or Froth. os 
Heraus ſcheren, (ſich, popu/.) to get 
out, to be gone. A 
- cher dich heraus! get 
out! get thee gone! ; 
{heret euch geſchwinde aus meinem 
Hauſe heraus! I deſire you to get 
out of my Houſe or to leave my 
Houſe immediately. r 
Heraus 


peep out; ſee 


thee gut! go 


% =, . * % 2 * 2 © $ 
3 „„ (wo ), © 8 
7 Heraus ſchießen , hervor brechen ; to | die Blumen , Fruͤchte ꝛc. find ſchon weit 
ſpout, to ſhoot out, to jerk, to heraus, the Flowers, the Fruit; 
ruſh out. 25 are already pretty well or much 
der Hirſch ſchoß oder brach aus dem advanced. | 
Dickicht heraus oder hervor, the | der zweyte Band dieſes Buches iſ nun 
og ruſhed from the Thicket or ny heraus, the ſecond T'ome, Vo. 
Coppice. 5 2 ume or Part of this Book has n 
Herausſchimmern, to ſhine, to glitter | alſo appeared, is now alfo — | 
__ out, to ſparkle. E Or publiſhed. 
Heraus ſchlagen, to beat out, to chaſe Heraus ſollen, heraus muͤſſen; es ſoll mit 
pF out or turn out by ging own, heraus, es koſte auch was es wolle, 
deinem die Zaͤhne aus dem Munde her⸗ Fit have it out, or get it out, colt WH 
aus ſchlagen, to beat or knock What it will; it ſhall, it muſt come WH 
one's Teeth out. „ out. . 
den Feind aus den Auſſenwerken heraus Heraus ſperrth, to ſhut out, to hinder d 
ſchlagen, to beat or chaſe the | its Entrance, or from going or get- 
Enemy from the Out- Works. + ting in; ſee Ausſperren. 
Heraus ſchle ichen (ſich), to disappear, Heraus ſpeyen, to ſpew out, to vomit. di 
to ſteal away, to flip ſecretly out. | Heraus ſpringen, te leap, to jump out, 
Heraus ſchmeißen, to throw, to turn | to ſpout, to ſhoot, to guſh, to 


= 


out. | rulh out. he 
Heraus ſchneiden, to cut out, to phick | einem in die Augen ſchlagen, daß das | 
out. - : Feuer heraus ſpringte, to knock one t 


einem die Zunge heraus ſchneiden, to in the Eyes to make them ſparkle, t 
cut or pluck out any one's or to make one fee the Stars at Ml et 
Tongue. Ge 9 Noon- Day, or to let one ſee or 
einem einen Stein heraus ſchneiden, to ſnew him a thouſand Lights or 
cut one of the Stone. n ene, | fir 
das Unterfutter aus einem Kleide her- | Heraus ſprilzen, to ſpout out, to gulh | 
a aus ſchneiden, to unline, to take out, to ſpring forth. \ 
off the Lining. 8 Heraus ſtechen, die Auſtern herans ſte⸗ ein 
Heraus ſchöpfen, to ſcoop ont, to] chen aus der Schale, to open the 8 
SE draw up, to draw Water out ofa | Oiſters or Oyſters, to take or cut 
Fßpring c&c. 3 9 the Oyſter out of its Shell. ein 
Heraus ſchrecken, das Wild aus den Buͤ⸗ Heraus ſtecken, den Kopf heraus ſtecken, 
- + ſchen, to chaſe or drive the Deer | to put out the Head, to put the 


or Game out of the Thickets or Head out of the Window. tine 
- - Buſhes. | mew Heraus ſtehen, hervor ragen, to jut out, t 
Heraus ſchuͤtteln, to ſhake out. to ſtand out, to advance, to ſhoot N 
BTR tt 1 


eraus ſchütten, to pour, to ſpill or | forth, X 
7 ” OW: Xx. I | ein herausſtehender Zahn, a Gag? ſt 


* ' | ed. E | : 8 
WE Heraus ſchwatzen, to ſpeak roundly or | Lhe oo * TOS that ticks out 7 
= : 7 - P p bl * Tom t e Ee * F 
an A eee ay er iſt ſo mager, daß ihm die Knochen to 


- Fetaus ſchwimmen, to ſwim out, to ; 

; 3 fave. himſelf by Seim | 8 ſtehen, his Bones e 
4 — | | el Heraus te len, to ſteal out of. | 

Ws 7 Herans ſetzen, to ſet or put /a Thing etwas ſich clots Buche heraus ſtehlen, 0 


without, to put out of Doors &. to take or ſteal ſome Thing out eie & 
Heraus ſeyn, to be without, or of a Book. | ter 
abroad. Heraus ſteigen, to deſcent, to get oui. (n 


der Vogel iſt heraus, the Bird is lown } aus einem Schiff heraus ſteigen, to the 
abroad. - Jo I come out of a Boat, to land, to the 
ſobald er heraus iſt, as ſoon as he is] diſembark. $. 
_ "out, gone out, or come out. heraus ſteigen aus einer Kutſche, to port 
der Vogel iſt noch nicht aus dem Neſte alight.or light out of a Coach. 
heraus, the Bird has not yet left | Heraus ſtoßen, to thruſt , to puſh, to 
its = 


| Neſt. * 7 chaſe, un out. ehm 


einen zue Stube, 


ſtoßen, to thruſt one out of the 
Room, out of Doors. 


ein Wort heraus ſtoßen, to blurt out 


a Word, to ſpeak the Word, not 
to mince the Matter. 


er ſtieß einen tiefen Seufzer heraus, he 


fetched a deep Sigh. 


echmähworte heraus ſtoßen, to vomit 


Injuries, to belch out reproachful 
Words or Blasphemies. 
Heraus ſtottern, to ſtammer, to ſtutter. 
Heraus ſtrecken, to ſtreich out, to 
ſpread, to extend, to reach. 
die Zunge heraus ſtrecken, to loll out 
one's Tongue (in Order to ſpite 
or mock one). | 
die zunge heraus ſtrecken, um ſie dem Arzt 
zu zeigen, to pull out ones Tongue 
to ew it to the Phyſician. 


Heraus ſtreichen, etwas ſehr loben, to 


praiſe, to extol, to exaggerate, 

to aggravate, to amplify, to exalt, 
to cry up. 

etwas unmaͤßig heraus ſtreichen, to ex- 
tol a Thing too much, with Ex- 

ceſs or immoderately, 

einen tiber alle Maßen heraus ſtreichen, 
to praiſe one or cry one up every 
where, or beyond Meaſure. 

einen in ſeiner Gegenwart gewaltig her: 
aus ſtreichen, to praiſe one to his 
Face, ta burn Incenſe before one. 


ein jeder Kaufmann ſtreicht ſeine Waa- | 


ren heraus, eyery Merchant praiſes 
his Commodities or Wares. 

eines Verdienſte ſehr heraus ſtreichen, 
to commend or extol any one's 
Merits. | 

et weiß ſeine Sache wohl heraus zu 


ſtreichen, ihr einen guten Anſtrich zu 


geben, he knows to give a good 
Varniſh to his Affair; he knows 
to cover it with a fair Pretext. | 


to bone; to take out | 


the Bo 
* Fiſh? to unbone the Fleſh, 


— tragen, to carry out, to trans- 


"auskreibey, to drive out, to chaſe out. 
as to jut out, to get out 
E | | 


(1M) | ET 
die Heraustretung des Gebliites aus den 
Gefaßen, the Extravaſation, the 


qu Hauſe heraus 


| 


heraus ſuchen, to chuſe, to ele; to 


Her 


Extravaſion of the Blood. | 
das Heraustreten des Auges aus der 
Augenhohle, the Exophthalmy. - 
das Heraustreten des Nabels, the Ex- 

omphale. ; 


Heraus wachſen, to grow out, to come 


out as an Excrescence.. 


Heraus wagen, to venture out or 
abroad. 


Heraus wilzen, to roll out; ſee Wil- 


zen. Wu 
| Herauswaͤrts, adv. outwards, towards 


the outer Farts. | 
dieſe Mauer neiget ſich herauswaͤrts, 
this Wall juts out. 


Waſchen. | | Wn 
* , to ſoak out; ſee Weis 
en. 4 
Heraus wenden, to go out, to turn 
outward. _ | 4s 
er wendete oder wandte ſich zu ihnen 
heraus, he came out to them. 
Heraus werfen, to throw or caſt out, 
to caſt out of Doors. | 
den 
werfen, to unballaſt, to throw the 
Ballaſt out of a Ship. | 


Heraus wickeln, to retire, to get out, 


to disintangle, to unravel. 


of an Affair, to get out of a Scrape, 
to wind one's ſelf out, to get off, 


of Trouble. 8 
er hat ſich liſtig aus dem Handel heraus 
gewickelt, he has withdrawn him- 


Affair. "OS | 
er wird ſich {on mit Ehren herauswik⸗ 
honourably, or will juſtify him 

ſelf to his Ho 
Herauswiſchen, to wipe, to waſh away, 
to deface; (Agur.) to bruſh, to 
ſcamper haſtily away, to ſlide 
away. 


er wiſchte unverſehens mit dem Dolch 
. 
Heraus wohnen, vorn heraus wohnen, to 


heraus, he drew ſuddenly a Dagger 
or Poniard. | | 


lodge towards the Street, to lodge 
in a Fore - Room. 


to get out, to want to go or to 


get Out. 01 
mit 


3 = 


Heraus wajchen , to waſh out; ſee 


Ballaſt- aus einem Schiffe heraus 


ſich heraus wickeln, to get clear out 


ſelf artfully or ſkilfully from this 


keln, I am ſure he will come off 


. 


to disintangle himſelf, to get out 


Herauswollen, to endeavour, to ſtrive 


| 


I > 


1 . - Fiehen, to draw the Steel (Iron) 


-,4 


*4 5 


mit der Sprache nicht herauswollen, to 
_ ,  Inift, to carry it cunningly. 
er will nicht ganz heraus damit, he 
ſeruples to ſpeak, or to tell it. 
Herauswuͤhlen, to rake up or out. 


Herauswuͤrgen, to bring or ſpue up, to 


* ſpue or vomit. | 
er hat ſein Mittageſſen wieder heran 
gewürgt, he has ſpued his Dinner 
up again. | 
Herauszichen, to draw © 
draw. 6 
Faͤden aus einem Zeuge, Bande ꝛc. her- 


ausziehen, to unravel, to unweave. 


die Ladung eines Geſchoſſes herauszie⸗ 


ut, to with - 


Gun, to draw the Shot out. 


den Nagel herausziehen, eine vernagelte 


Kanone wieder helfen, to unnail a 
Piece of Ordinance that was nailed 


„ | 
| die-Nigel bey vernagelten Pferden her⸗ 
ausziehen, to take out the Nails 
; that prickt the Horſe to the Quick. 
aus einem Buche etwas herausziehen, 
to extraQ or take ſomething out 
of a Bock. | 
den Spiritus durchs Diſtiiliren heraus⸗ 
ziehen, to diſtil, to ſpiritualize, to 
change a Body into Spirits, to draw 
the Spirit out by Diſtilling, or to 
extract by Diſtilling. A 
herausgezogener Saft aus Kräutern, a 
chymical Extract, a Juice extract- 
ed from Herbs. | 
den Kopf aus der Schlinge herausziehen, 


to draw his Head out of the Snare, 


* 


to play the Plungeon or Diver, to | 


lip one's Neck out of the Collar. 
er hat ſich noch gluͤcklich aus dem Han⸗ 
de heraus gezogen, he is come off 
. | 
das Eiſen aus der Wunde wieder heraus 


- ©» out of the Wound again. | 
die Beſakung aus einer Feſtung heraus 
ziehen, to evacuate-a Place to 
withdraw the Garriſon from a 
Place, or to draw a Garriſon out 
of a Place. | 
Herausziehen, to march on 
die Garniſon zog mit allen E 
heraus, the Garriſon marched out 
with all the Marks of Honour; 


t. 


that is: 


: Colours flying and Matches burn- 


. 12 
. 4 8 a y 
mY - * 
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| dleſe Frucht hat einen herben Geſhmad, 


hen, to uncharge, to unload a 


hrengeichen | 


: 


) Her 
0 das Herausziehen, die 
Extraction, a Drau 
die Herausziehung der Beſatzung aus 
einer Stadt, the Evacuation, 
Herb, herbe, adj. er adv. harſh, rough 
brackiſh, eager, ſharp, unpleaſaar 
tart, four, acerb. 
ein herber Geſchmack, a brackiſh, 
: hart i, tharp, unpleaſant Taſte, 
ein herber Wein, a ſharp, tart, ſour 
Wine. 
ein herber junger Wein, a tart younz 
Wine. 


herbe Fruͤchte, wild Fruits, harſh, 
erabbed Fruits. 


Herausziehung 


ing out. 


this Fruit has a crabbed Taſte. 
herb, ſcharf, ſauer, our, ſharp of 


Taſte. 


. ſcharf, e beißend, arp, biting, 


Itter. 
Oigue) ein herber Schmerz, a violent 
ain. 
ein herber Winter, a ſharp, ſevere, 
hard, rough, rigid Winter. 
einem herbe Worte geben, to uſe ſevere 
Language to one. 


Herb, aav. harſhly, ſharply, rough- 
ly, Kercely, ſeverely c&c. 
be, dic; Herbigkeit, Alperity, Shary- 
es Harſhneſs, 1 Acer- 
| bity, Roughneſs, Unpleaſantneh, 
- Sourneſs, Bitterneſs or bitter Taſte, 
Acrimony. 
den Kraͤutern durch helßes Waſſer di 
Herbigkeit, das Herbe benehmen, to 
take away the Sharpneſs or Bittet- 
neſs of Plants or Herbs by boiling 
Water. 
berge, die, der Gaſthof, das Wirths 
he — an Inn, a Publick-Houſe, al 
Ale-Houſe; alſo one's Lodging 
Harbour, Shelter, Dwelling Houls 
Herberge halten, to enter an Eating 
Houſe or Publick- Houſe for Meat 
and Drink; a//o to bait. 
in der Herberge einkehren, to put uf 
at an Inn, to take a Lodging at! 
die Hater 4 
er erge 7 to prepare, 
beſpeak a Lodging, to makt 
Quarters. 
um Herberge bitten, 
Lodging, to beg, to a 
Shelter. ; 
einem Reiſenden Herberge, ein gut, 


and 4 
to 277 10 


with Drum Beating, 
_ ing, | 


lager geben, to cake 8 Traue 


under one's Roof, to give him a 
Night's Lodging. 


ſeine Herberge bezahlen , - to pay for 


one's Night's Lodging. 

die Herberge erreichen, to reach, to 
arrive at one's Lodging. 

keine Herberge haben, to have no 
Lodging, to lie upon or in the 
open Streets. 


einer der die Herberge zu beſtellen vor⸗ 


aus geſchickt wird, a Harbinger, 


one that is ſent to beſpeak or re- 


ulate Lodgings (Quarters for 
Idiers), a Quartermaſter. | 
die Schneider -, Schuſterherberge , a 
Mecting - Houſe for Journey- Men, 
Taylors, Shocmakers, 
eine Bettlerherberge, an Hedge - Ale- 
houſe. F 
They ſay popularly : das ſchmeckt 
nach der Herberge, that is a muſty or 
fuſty Taſte, Smell. 


Herbergen , verb, veg. att. et neutr. to 


lodge one, to receive one to one's 
Houſe, to give him a Lodging, to 
harbour, to ſhelter him. 

Fremde herbergen, einnehmen, zur Her⸗ 
berge aufnehmen, to receive or 


entertain Strangers. 


Reiſende herbergen, to lodge Travel- 
lers or Paſſengers. |, wy 

den herbergen, to begiven to Hoſpi- 
(ality, | 

in eine Herberge einkehren, to lodge 
one's ſelf, to take a Lodging, to 
put up at an Inn or Publick- 
Houſe. 2225 

irgendwo herbergen, to lodge; live, 
dwell or abide ſomewhere. 


im "Gaſthoſe herbergen, to lodge at an 
n, 
wo herberget ihr? wo ſeyd ihr zur Her- 


berge? where do you, lodge? or at 
what Inn have you put up? 
ger, der, the Hoſt or Innkeeper, 
the Landlord; a publican; one 
that keeps an Eating - Houſe , an 
Ordinary. | | 
der Herbergvater , the Keeper of a 
Meeting - Houſe for Journeymen. 
erbergieren, ſee Herbergen. 
beſtellen , © verb. reg. att. to 
hither, to defire to come hither. 


ſay without Book, to pray aloud, | 
br recite a Prayer by Heart. 
ke Roſenfranz herbethen, to recite / 
ads, to pray over his Beads. 
D 0 E. W. 2. Th. | 


twy 9886 
Herbey, adv, (the Accent on the ſe⸗ 
cond Syllable) this Word denotes a 


1 


| die Vögel mit der Lockpfeife 


erbethen, verb. reg. aff; to recite, to 


Movement or Motion towards a 
Place, as: hither, come hither 
draw near, near, hitherward. 
naher herbey, draw nearer, . come 


* 


to me. 


carry hither, to bring near, 8 
wieder herbey bringen, herbey ſchaffen, 
erſetzen, to replace, to return, to 
bring back again, to refurniſh, 1 
die veraͤußerten Kammerguͤter wieder 
herbey bringen, to reunite the 
alienated Eſtates to the Domains. 
Beweiſe von ſeinem Adel herbey bringen, 
to prove his Nobility. f 


haſten, to come up. 5 | 
Herbeyfliegen, to fly unto, or towards, - 
to come up or near flying. 
Herbeyfließen, to flow near, nigh or 
towards. 1 ? 
Herbeyfuͤhren, to bring, to-convey up 
or near, to convey, to carry. 
Herbeyfuhrung , die, the Act of brin 
ing, of carrying near or up, 
conveying. 05 ; 
Herbeyhohlen , to fetch or bring up or 


near, 


to come, to go, to draw near, to 
approach. EET | 
es koͤnnen nicht alle Leute herbey kom⸗ 
men, all the People cannot ap- 
proach or come up. 
die Zeit nahet, ruͤckt herbey, 
proaches, draws near. c 
herbey kommen, ankommen, to arrive. 
ufenweiſe herbey kommen, to come 
in Crowds. | 
Herbeykommen, das, the Approaching, 
Drawing near, 
up. 
Herbeylaufen, eilen, 


Time ap- 


rennen, reiten, to 


near, ig approach on Horſeback. 


Herbeylocken, to draw to, to attract, 


to draw one in, to allure gr 
wheedle one by Careſſes. , 


ken, to decoy Birds. 


nigh, to approach one, to come. 
near or up. ** „ 


ny” 


4 ” 
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Herbeyeilen, to fly unto, to run ſpee - 
dily to, to come apace towards, to 


Herbeykommen, gehen, nahen, rücken, 


run to, to haſten, to ride up 'or _ 


herbey lol 
Herbeymachen (ſich), to draw near or 


nearer, come up hither, come up 


| Herbeybringen oder tragen, to bring or f 
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| 2: Herbeyriicken, to approach, to draw 


. * | near. i 7 1 
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err hat Wein genug 
| Pi has furniſhed Wane 


1 
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b -Herbigkeit, die, the Har ſhneſs, Rough- | 


«v * 
_— * 
= 


oY erbeyſchaffen, ſammeln, to gather, to 


* 


* ? 
* 


Herbeyſchaffung, die, the Act of 


. . - © ſearching or looking for. 


Herbeytreten, to approach, to ſtep up 
Herbeyziehen, an ſich ziehen, to draw 


einen an den 988 ziehen, * 
draw one by 

„ - force or bring in by the Head and | 
"p ben den 19 ,  Vintager's Doſſer 
deine Schriſtſtelle bey den Haaren her- er Baſk die, a Vintager 

| Fer + ol 1 Herbſtbutter, die, Autumn or autum- 


etwas mit den Haaren herbey ziehen, 


O _ 15 o = 
* 
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7 * 
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F 
% 
* F 


ruͤcket den Stuhl naher herbey, draw 
the Chair nearer. „ 
Herbeyrufen, to call up or near, to 
-—calk to one to approach or to come 


Weer. 


get or bring together, to lay up, 
to heap 11 | 

ſeinen benithigten Vorrath herbey ſchaf- 
fen, to make his Proviſions, to 
provide or furniſh one's ſelf with 

the 88 * (aff 

die noͤthi n rdey ſchaſſen, 
* er 2 Expences. 


furniſhing , of providing, pro- 
curing. | 2 
Herbeyſchleppen, to draw or drag near, 


to make or force to approach. 


- 


einen bey den Haaren herbey ſchleppen, | 


to draw one by the Hair, to force 

or bring one in or to by Head and 

„ Shoulders. © nt. 

herbey geſchleppt, 
enough. 

n, to ſeek, to take great 

* Order to find out * to 

* ſearch, to look for. 


Herbeyſuchung, die, the Act of ſeeking, 
Herbeytreiben , to conſtrain or force, 
. ..to compel or oblige by Force; 4% 
to drive Cattle in or up. 5 


or near, to draw, to come near. 


near, to draw up to him, to attract; 
alſo to engage, to oblige, to admit, 
to add to the Number. "Fix 


the Hair-to it, to 


Shoulders. 


ziehen to do Violence to a 


: 


+ ſage. * 2 | 
mit Haaren herbey gezogen, forced, | 


compelled. - ' 
to apply very ill, to make a force 


HE. 


Application of any Thing. 


neſs, Sharpueſs, Acerbity &c. ſee 


; * | | | | 
0.114 ) Bo. 2 


- * 


* 
: 
* 
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Herbitten, verb. irrig. ali. to Invite any 
one to one's Houſe ox to any Place 
where one is. | 58 
ich habe ihn mit hergebethen, aber er iſt 
nicht gekommen, I have invited him 
to me (to come to ſee me), but 

he is not come. 


bring near by Blowing, to blow 
near or forward; (Ager. ) to, pro- 
| cure ſuddenly or quickly. 
Her blich, aj. et adv. a little harſh 
&e. ſee Herbe. 
Herbringen , verb. 
aither. | 
bringt mir den Mann, das Pferd her, 
(go do) bring that Man , that 
orſe to me hither. + 
They ſay: hergebrachte Gewohnheit, 
ancient Cuſtom, that which is or- 
dinarily practiſed, or is in Faſhion. 
eine wohl hergebrachte Freyheit, a 
Liberty which we have gloriouſly 
received from our Anceſtors. 
Herbſt, der, the Autumn, the Fall 
of the Leaf; the latter Seaſon of 
the Harveſt, the Crop. 
ein naſſer, reicher Herbſt, a rainy or 
wet, a good plentiful, -rich Har- 
velt or Crop. i 
Herbſt, in ſome Places, is alſo the 
Name for the Vine - Harveſt or 
Vine -Reaping , Vintage. 
Herbſt machen, Weinleſe halten, to 
gather the Grapes in Order to 
make Wine. | | 
einen guten, ſchlechten Herbſt haben, to 
have a good, a bad Vintage. 
erbſtarbeit , die, Harveſt- Work. 
erbſtbirne , die, an Autumn-Pear, 2 
' late Pear or autumnal Pear. 
Herbſtblume, die, an Autumn-Flower, 
or autumnal Flower. 
Herbſtbrief, der, an Order made pu- 
blick by the Magiſtrate, to announce 
the Vintage. | 


irreg. «2. to bring 


or Baſket to-gather the Grapes in. 


nal Butter, Butter made in Autumn 
or after the Crop. 
tels, das, Autumn» Ice, or 
ther Ice, which is frozen in the 

”- firſt Part of the Winter. 


| Herbſten, verb. 76g. aff, to get in the 
Crop, to reap; 4ſſo to gather the 


| N to get or gather in Harveſt. 


die Herbe. 
e 


„das, an-autumnal Fever: 
: * * 2 „ os | AF Herbſt⸗ 


Herblaſen, verb. reg. at. to advance or - 


- -» - >» © a > -&a Oa2» 2 2 2-0 2» 


> „ S A 


e 4« i 


Herbſtlowenzahn, der, the 


— 


2 r p 
* 


for Vintage. 

Ferbibers adj. et adv. autumnal. 
rbſtherd, - der, an Airy for — 
Birds in Autumn, 

Herbſtheu , das, Afeer- Math, Hay 
made in Autumn , After - Graſs, 


Herbſthuhn , das, a Hen or Fowl,” 


given in Rent by a Tenant in Au- 
2 3 aiſoa Fow! of the Autumn 
Bree 


Herbſthyacinthe , die „ the indian Tu- 


. the indian Hyacinth, or 

e autumnal Purple - Flower. 

Herbſtleute, die, Weinleſer, Vintagers, 
Grape - - Gatherers. 

Herbſtlich, a/. et adv, autumnal, be- 
longing to Autumn. 
die herbſtliche Rachtgleiche, the autum- 
nal Equinox. 

Herbſtling, der, Spaͤtling, that which 
comes in Autumn; as: an autum- 
nal Lamb, Calf &c. alſo a Kind of 
Muſhroom. 

autumnal 
Lion - Tooth (a Plant ). | 

Herbſtluſt , die, avtumnal Air. 

Herbſtluſt , die, autumnal Pleaſure or 
Diverſion. 


Herbſtmaſt, die, the Fattening of Cat- N 


tle in Autumn. 

Herbſtmeſſe, die, the Fair held in Au- 
tumn (in September). 

Herbſtmonat, der, der September, (Octo- 
ber ꝛc.) the Month of September ay 
October). — 

Herbſtmorchel, die, a Sort of Moril or 
Muſhroom that grows or en 
in Autumn. 

Herbſtobſt, das, Fruits that ripen in 
Autumn, late Fruits. 

Herbſtordnung, die, an Ordinance, pre- 
ſcribing the Manner how to proceed 
during the Vintage. 


noxial Point. 

Herbſtroſe , die, the Mallows; the au- 
tumnal Roſe, t e Garden- Mallows 
that bears ne Flowers and 
flouriſhes in Autumn. 


herbſtſaat, die, Seeil which is ſown in 


Autumn (Winter - Seed), 
derbſtſaffran, der, | Saffron that bloſ⸗ 
ſoms in Autumn (Croeus officinalis 
autumnalis Lins.) 
habſtſchein, der, the, New. Noon of 


Herbſtgeſeier/ das, the Calks, 'Veſſehs 


; 


C 


3 


Herbſtpunet, der, s Herbſichnitt, (in | 
| | 3 autumnal, equi- 


5 * 
* _ 


Herbſitand, der, the Stand g nk 


Autumn. 


Herdſttag, 


an Autumn Day. 


| » tim. 


Autumn - Air,: Harveſt - Weather, 
coldiſh Weather, rough autumnal 
Weather. 


Herbſtwieſe, die, eine mahdige Wheſe, 


once a Near, which is late in the 
Month of Auguſt.. # 


or Air, 

bſtzeichen, das, th tumna 
Dee e e Ge ug 
Herbſtzeſt, — Harveſt - Time , Vin- 


Herbe ende die, (colchicum au- 
Ce Linn.) ſee Herbſtblume. 
Herd. , der, der Feuerherd, die Feuer⸗ 
tte, the Hearth, the Place where 
ire is made. 


or Home (Haus, 1 


iſt Goldes werth , 
Home is beſt; Home is Home, 
it never ſo homely; 


Hearth of one's own, or to ha- 


one's own. 


er hat weder Haus noch Herd, he has 


not a Hole to 


N12 (in Arehitecture) fignifies the 


which a Horſe walks, that keeps 
the Ginn or Lever in Motion. 2) 
Boards on which the pounded or 
milled Ore is waſhed. 


the Chimney, 
on which a Houſe ſtands, 
Delinquent is beheaded, 


| Herd, im alſo a Name for the upper 
Part of a Dam or Wear over wi 


leptemder. BY 1 
5 | 


/ 


7 (ofa — 


where the Deer uſes to reſort to in = 
der, a Day of Autumn, or 


Herbſttruͤffel, die, a Kind of Truffles 
that are dug or gathered i in Au- | 


Meadow that can be mowed but 


Herbſtwitterung, die, autumnal Weacher | 


Herd, is figuratively uſed for Houle- 


there is 
nothing comes up to having a2 


Ving an own Home, or a Houſe of | 


p in; he has no . 
Houſe nor — 3 


Rr or Corniee of the Pedeſtall. 
D Terms of the Miners) 17 
pelherd, the round-Path in 


erd, in Melting - - Houſes, ſignifies 4 ACT p: 
Herd, is alſo the Name of the Place 3 


Herd, in ſome Places, is alfs the | 
Name given to a Place where 5 2 


| Herbſtwetter, das, 3 Weather 2 


— 
- 


They ſay proverbigſly: Weg . 5 5 


- 


Sd Vogeherd, an Airy to cateh 


- Hirdaſhe, die, .) dicjenige Aſce 

% da e, 1) diejenige aus 

- > 8 welcher der 2 Treibherd bereitet 'witd, 
8 . of which the Hearth of an Eſ- 

lay i 


a © ; _ pare 


I 
6 
« * 


us - Furnace is made or pre- 


9 das jenige Bley weiches ſich im 
Treiben zuerſt. in Glaͤtte verwandelt, 
the Lead, which in Melting changes 

| 1 Ry. | _ 
* erdbley , das jenige Bley , welches 
| cn Trelben in den Herd ziehet, the 
Lead which incorporates with the. 
Hearth of the Furnace. 
Herdbrett , das, the Lining of Boards 
tos Hearth (in Kitchins). 4% 
Horde, die, ſee Heerde. 
Haren, das, an oval hae beat 
and flatten the Clay uſed to an 
. Hearth of an Oven, or to flatten 
| the Hearth of a Baking-Oven with. 
. l „der, Herdvogel, Lockvogel, a 
Cat - Call, a Decoy- Bird; a Bird 
that is placed on an Airy to 2 
.,- others. | 
Herdfluth, die, the Mire or Matter 
which fe 8 8 the pounded 
or milled Gre is waſhed, and ſet- 
tles at the Reſervoir. 
Herdfriſchen , das, die Verwandlun der 
_ -Glitte in Bley, the Reducing of the 
.  Litharge, or the Changing the 
y Load into Litharge. 
| ehalt, der, Silver which is con- 
tained in the Lead of the Hearth. 
/ Herdgeld, das, der Herdzins, Chimney- 
Money, Fuage 
＋ hey ſay alſo: das Her 
keergeld, the Coſts or Charges of a 
Criminal-Proceſs. 


© Herdgeld, is alſo the Name for ſuch 
Money, which in ſome Places the 
Wife of a Man that ſells his Houſe, 
claims and receives, Pin- Money. 
Herdglas, das, Glaſs, which in Melt- 
4 overflows on the Hearth. / 


ay" . der, a Hammer to faſten | 


With. 


Hordtorn, das, a Grain of Silver 


5 ; -, Fhich ſometimes ſticks to the Edge 
. or Brim of the Hearth. | 

- Herdfugel, die, a Ball; by which the 

Middle or Center of a Heanth is 

_ + found out. 


Herdgeld , Hen. 


the Hearth of an Eſſaying - Furnace 


<6), 


& 


5 


Af 


5 1 
l, der, an Iron Spoon Or 
Ladle by which a little of the ef. 
ſayed Silver is taken out. 
Herdplatte, die, der Herdſtein, the 
Iron Plate of a Hearth. 
Herdprobe , die, the Eſſay for aſſuring 
55 <t, 0 of * e Nh. 1 
dre 7 as 7 the t cep 
or having an own Chimney: that 
is of having a Houſe of one's own 
with a Hearth or Chimney in it. 


| Herdring, der, an Iron- Ring by which 


the Eflaying - Hearth is cut out. 

| H2rdſchaufel die, a Scraper or Grater 
by which 'the Heazth of a Furnace 
or Kiln is kept clean, 

Herdſchilling, der, die Herdſteuer, Chim- 
ney Money, Fuage, 

Herdſchmied, der, (in Iron - Plate 
Works) the Name of a Hammer. 
- Smith that is next to the Plate- 
Maſter. 

Herdſtange, die, an Iron Bar of the 
Bakers, to take out a broken 
Stone of the Oven with, or to 
break a damaged Part of the Oven 
up with. 

'rdſtein , der, ſee Herdplatte. 

erdſteuer, die, ſee Herdgeld. 
durch, ,ado. (the Accent on the fe- 

- cond Syllable ) ue or thro', 

through acroſs. 

er kam gluͤcklich herdurch, ke got hap- 
pily, or ſafely through or acroſs 
(the River or Water): 

Herein, adv. (the Accent on the laſt 
Syllable ) in, within, in here, in 
hither, in this Way, in hitherward, 

withinward. 

herein! enter! come in! 

nur herein! do but come in. 
"mw A herein, from without, 
| _ herein, he came in to 
. entered my Chamber. 
Hereinbrechen, to break in violent!y, 
to ruſh in by Forces or with main 
Strength, to make an Irruption, In- 
vaſion. 

die Kalte bricht herein, the Cold be- 
gins to be felt, or it begins to 
grow cold. 1 

die Mitternacht brach faſt herein, it 
was near Midnight, or it was al- 

moſt in the dead Time of the 
Night. 

Hereinbringen, to bring 5 in, to carry in. 

es wird täglich ſehr viel Korn in die 


Stadt herein gebracht, they bring 


every 


0 
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4 4c ct. 


every Day @ great Deal of Cork | 


to Town. 


N e to preſs in, to thruſt 
Hareindringen;".60 to penetrate , to enter | 
by Force. 


Hereinfahren , to drive into 80 
Place; 40% to enter raſhly , haſtily 
or ſuddenly. 

einfallen, to fall 1 in, to invade. 

einfliegen, to fly in. 

reinfliegen, to flow in, to run 4 
— — to lead in, 


fuͤhrt hat, he that lead me in to 
you- 
Hereingeherr, to — in, to walk in, to | 
enter. 


$ereinhohlen, to fetch in, os bring | 
ſhe Truly to creep, to 1 ry 


to enter creeping. 


Hercinlaſſen, to let in, to let any one | 


enter. 


Hereinnothigen, to force, to oblige to | 


go in, to force or urge one to 
enter; ail/o toalk, to 1 e to 
beſeech one to enter. 
ereinre , to reach in. ' 
einruͤcken „to move im to approach, 
2 enter, to mareh in; ſee Einriik- 


— igen , to deſcend , to enter; 


ſee 


force in, to urge one to enter. 
—— „to enter, to ſtep in. 


einziehen, to draw in, to attract; £ 


alſo to enter, to make his or one's 
Entry. 

Hereinzwingen, to force one in; ſee 
Zwinge. 

Hererzehlen, to relate, to rehearſe, to 
tell the whole , or the by 
ticulars. 

Herfahren; verb. irveg. ment. to come 
riding (along) in a Coach. 
immer an dem Ufer, an der Kiiſte her- 
fahren, to coalt along, to go along, 
to keep cloſe to the Shore, to fail 

along the Shore. 


| | 
ber men herfahren, herfallen, to fall | 


j 0 ruſh * oo, one. ger 0 
t dem Fu ſchwanz daruber ah⸗ 
ren, to ſtrike with a Fox- Tail, to 

7 he 1 Com - Striker. Rig; 

ahrt, die, t —_ 4 in 
a Coach, or Ships 


* P 


o bring in. 


derjenige, welcher mich zu dir herein ge⸗ 


g 
5 —— to thruſt or drive i in, to | 


C ” 
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Herfliegen, verb. . 
wards, to'fly up to. 


| Herfliefien „verb. irreg. neutr."t0 flow . 
from, to derive from; alſo" (figurd)” 
to take its Origin; ſee Fließen, der⸗ 
ruͤhren. 
Herford oder Hervord, Herford; * 
Town in the County of Raven 
berg. oh. 75 
Herfordern, ver. reg. alt. to call, to wr 
ſend for. 48 4% 


ich bin hergefordert worden, Ie 
been called or ſent for hitherz4a//o 
| N 1 oel tor 
g ordern ; to fe re, 
1 one, to ſend him a Call. 
| Herfahrens uebi reg. att. to carry, % 
bring; 72 convey here or kithory, 40 
— ither. | — 
av, better hervor, forth or 
rg out hitherward ; ſce Hervor. 
Hergang, der, the Act of 9 
of coming erward. 
der Hergang der Sache, the Proceed- 
ing, e Manner and Way of wee 
fair or Matter. 
| den ganzen Hergang, den Verl ber 
Sache erzehlen, to relate the whole 
e or all the Particulars of it. 
Herge! en, verb. irneg. att. to give, * 
deliver, to render, to furniſh... * 
t mirs nur her, do but give it me. 


er 9 nicht gerne her, he is nat fond 


od e 
was er 5— hat, giebt er nicht 
wieder her, he don't ide ane. 
back what once he has. 6 
Hergebracht, (ai. pare. ) ee Is 
received, accuſtomed. 
eine hergebrachte Gewohnhelt, an intro- 


duced Cuſtom. 


| ein hergebrachtes Recht, a common 


| Hergegen, adv, rether, ſooner; - on 


the contrary; againſt, thereaghinſt, 
cantrary tos ai/o inſtead of, in the 
* of &e. = 6 — 
ge 7 verb. irveg. neuty., P on M. 
* kommen, to come, to e 
to go, come, or draw nearer; * 
to carry himſelf, to be dreſſed, to 
march in a certain Manner. * 
; thats 


| ſo gehet es her, chus it 
the Courſe or Way of Things 


(of the World). 


q geht luſtig her, they are all merry, | 
Mirth 


they are "__ their ful 
Hs. 


n 


ng 5 he 1s a little ſtingy or . 


_ 


— 


LY 2 T - 
= 
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a 


geht ſchaͤndlich ber ip n 
LS. oſt Disorders; 1 lead a | 
4 1 


22 * t. her, ſhe goes y deck- 
Eg, 5 * des herſelf like a "Lady 3 
this ſee Einhergehen. 


was near of being killed. 


Affair goes very n er 
geringiy. ty 
a etwas hergehen, torgorover to 
2 paſs over. J 
das Waſſer geht uber ihn weg, the | 
Water goes over bim, I 
bis Head. 
| Ur. es geht über ihn ber, they 


Subject of their Discourſe. 
dun gehts druͤber her, n they are 
going about it. ‚ 


een ng hibig dabey her, "ew e hot 


ant to belong hither. 

8 reeſtabli ed; ſee Herſtel | 

Hergueken, to look here or hither; 
ſee Herſehen. _ 


3 haben, beer Its geen ben. 


e Herſtammen. 
0 1 ihr das ber? where have 
4 . this? or where did you 

get t . 


ten, verb. irreg. af. to ſtretch, 
Fx to bal, to tender out or 


forth. 
ak Hand, / den Hals herhalten 
ſtretch out the Hand, the Neck. 
's * elt es mir her, he held it to me, 
vr he preſented it to me. 
derhalten, (as 4 verb, neunte.) leiden, 
to ſuffer; to e e, to ſuffer the 
Pain, the Forfeity20 f be expoſed, to 
= ahn, "46 he praithes, 
| alten muͤ to U 
hole. beaten a 221 
6 immer bethalten, man redet | 
timer von ihm, he is for ever the 
Sudeck of their Discourſe; they 
1 * Ry 7 Bent 829905 him * | 
3 in at alten m my 
WF. VIE has felt the Conſequence of 
1 


Seri rod. reg. all, to help one 
= ee or hither, 0 g 


IG» 


to 


- 


#6 gieng nabe bey ſeinem Leben her, he 
E geht langſam mit der 12 her, 8 | 


5 are talking of him; 3 are 
kreadin him a Lectues e is the ; 
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Herhoblen, Doh, 10 200% g0 "and 


fetch (a Thing) hither or here. 
hohle mir den Menſchen her, go fetch 
or bring me that Man hither. 
A ee ohlte Gedanken, far fetched 
2 or Thoughts fetched a 


— von weitem herhohlen , to fetch 
a Thing from a far. 
hören verb. reg. nent. to ele 
erjagen, verb. reg. att, to chaſe, to 
drive; gms hitherward. 
rring; Haring. 
: Heriſey „ die, a Sort oFStuft ; ſee Kir⸗ 


ſey. 
\ Herfommen, at beg. wont; herzu, 
8 to come here or hither, to 


appro 
wo — ihr her? wWhence do you 
come? where do you come from? 
bor Whither do you come? 
ich komme daher, I come from thence. 
ich komme von Tiſch, I come from 
Dinner. 
herkommen, woher ent to come, 
to proceed, to ue from, to 
: derive, to riſe, to emanate, to 
have its Source, is Origin from, 
to accrue. 
ſeine Krankheit tomrvent helen Sau⸗ 
fen her, his lines or Diſtemper 
ariſes from his Debauchery 2 or 
hard Drinking. 
wo kommt ruhret das her? whence 
does this come, or where does 
this come from! | 
herfommen, 9 , to eſeend, 
to come r from a Family. | 
hertommend coming, proceeding 
8 Funny. out, acerving „ riſing, 
r 
das 2 die Herkunft, An⸗ 
the Approaching, or 
2 the Coming nigh to, 
the Drawing near, Arriving. 
das Herfommen ; der Abſtamm das 
SGeſchlecht, the Birth, Deſcent, 
Extraction, Family, Pedigree, 
+ Race, Stem, the Houſe, Parentage, 
Condition, Origin. 
von vernehen, guten, alten, ſti 
Ee Herk ommen, of high Birth, © 
noble Extraction, & an ancient l. 
luſtrious Houſe, of Condition, of 
82 


es iſt von gutem, ehrlichem Herfom 


men, he is of fa o0d , of aa 
honeſt —— or Houſe, 


das Herkommen, die Gewohnheit, der 
Uſe or | 


that's an | 
uſtom, Courſe or 
Practice. f 


| nach altem Brauch und Herkommen, 


Herkommlich, 


Actions, a ſtrong 


Herlallen, vers. reg. a#. to 
.Herlan en, verb. reg. 'aF. to give, to 


tie ſehr gerwgem Herfaitinen of | 


_ low Extraction. 


Gebrauch, the Cuſtom, 
Uſage, Faſhion, Courſe. | 
das iſt e ein altes erkommen, 
old Uſage, 


according to ancient Uſe and 


Cuſto ; 
dem Her immen nuch, by Deſceniſh | 


according to Cuſtom. 


_ adv, originally come from; ordina- | 
ry, common, uſual, wonted, ac- | 
euſtomed originally, primitively; 


ordinarily , . moſt cominonly ; ac- 
cording to Cuſtom. 
Hertriechen, verb. irreg. ater. to YH 


erxeep or crawl along, to climb or | 
clamber up. 5 
Herkules, Hercules, the Name of a | 
Man renowned for 5 yok Deeds or 
an. 
Herkules, in Aſtronomy, is the Name 
for a Conſtellation of the boreal 
, Hemisp here. 


dle Klee, the Club of Her- | 
der Pertulesteebs ike fietacleatick | 


Cancer. 


Herkunft, die, !) the Act of n 0 


or of arriving. 

vor meiner Herkunft, before my Co: 
ming or Arrival. 

2) the Deſcent, Birth, "EztraQion-þ 


cc. ſce dat Hertommen. | 
ſtutter or 
ſtammer, to liſp 3 ſee Latlen. 


reach, to tender. 

lag et oder reichet mir dieſes Buch, 
Brod her, reach, give me this or | 
that- Book, Bread. 


Herlaſſen, verb. irreg. al. to permit, | * 


2 come, to let one paſs or come 

ere. | 

Herlaufen , verb, irreg. nentr, to come 
here running along, to run or haſten 
© hitherward; to flock to. 

They ſay" ein hergelaufener Burſche, 
a2 Vagabond; a Man of an oþscure |. 
Deſceht. 

Herlegen, verb. reg, alt. to lays. * 
or ſet down here. 
leget das Meſſer her, 

lay the Knife down ere. 


e 


herkommentlich, adj. « | 


ieher,. put or | 


„ 5 D E 7 1 
. irreg. add. to lend, to 3 
lend out. - 


| Herleiten, verb. reg. aft. to conduct, 
to lead; to deduce, to derive, to 
deſcend from. 
das Waſſer wird durch einen Kanal her- | 
geleitet, the Water is cod or, 
lead by a Canal. 3 


| Ci ur.) er hat die n von ihrem 
nfange hergeleitet, he has deduced. 


he Hiſtory from its Origin. | 

ein Wort aus einem andern herleiten, 
to . derive one Word from n 
other. : 

das Herleiten , die Herllfiung, the a 
of conducting, deriving, dedu- 

wy eing Ke. al ſo the Origin, Deriva- L k 


tion, Formation, Etymol 


mology . 
Herleſen, verb. irreg. att. to read — 


e to read to one, to recite.”. 
etwas fertig herleſen, to, read readily, 
fluently, wi ut Stop or . 
Herlenchen ligh 
uchten, vert veg aft. to t one 
hither”, to get a Link to . lighe 
hither. - 
Herling, der, a Name 3 ſuch 
' Grapes as have not their full Ripe - 
neſs, wild Grapes, Aa wild vine, « 


| |! Bieane. | / ig 


der Saft von Herlingen, kan. 15 


|. Herlithe- oder Herlitze; die, ein Name 
Kornellen oder Kornel⸗Kornstkir⸗ 


der 
, the Cornil- Berry. 


Serlifenbaum, "the e | 
Herls n, verb. reg. a. to allure or 
lure, to decoy, to attract, to draw 
in, to trepan. 


| Hermachen, verb. rug. recipr. (ras) x 


to come, to draw near or nigh. 


ſich uͤber einen hermachen, to fall upon 


one's Bones or Jacket „ "to bela- - 
bour one's Bones, to fall foul 
upon one. 


They ſay alſo: einen langen Senf her⸗ 


Speech to no Purpoſe. 
ann, Hermann or Germain, a 


Man's Name. 


Herm hrodit, | lee Zwitter, a Her- 


maphrodite, a Scart, one that has 
the natural Parts of both Sexes. 

, der, ſee Harmel und Kamille. 

erme lin, das, an Ermine or Sp 9 

(a little white Animal). 3 


ein Mantel mlt elin 


- Mantow, a C oke lined with kr. * 9 


mine, or furred with Ermines. 
Te <> + 1 


machen, to preach, to hold a long : 
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„is alſo'a Term in Heraldry 
as (they ſay): one of the two 
Furs, or Ermine in Heraldry. 
in, is alſo the Name for. a 

whiteyellow Horſe with a re 
Mane and Tail. | 
GOT die, the Roman Glamuo- 


Fange , adj. et adv. "i F her- | 
metick, ſpagirick, hermetical, her- 
metically. 


die hermetiſche Wiſſenſchaft, the her- 


metical nce, Chemiſtry. 


ein  hermeri 
- ee verſiegeln, verlutiren, to 


ſeal or ſtop up hermetically. 


ſtammer. 
Hermuͤſſen, verb. rag. neui. being obliged 
to come hither. 
Hernach, adv. (the Accent on the laſt 
Syllable) nachher, afterwards, after, 
here after, after. this, after that, 
here next. 


eine Stunde — an Hour after. 


deen oder zwey Tage hernach, two 
ih alter or aſterwards. 

2 hernach davon reden, 1 ſhall 

talk or ſpeak of it hereaſter. 


Hernachmals, after, aſterwards &c. 


Hernahen, verb. reg. ad. to * 
to draw near or nigh. 


men, verb, irreg. at. fo take, 
to take of or from, to get. 
wo will 


% 


much Money? 
einen Beweis Beweis hernehmen , to deduce a 
Proof. 


Hernehmen , etwas woraus {pfen 
N a Thing out of oy Antor 


* ehmen, herum nehmen, 
deln, to rebuke, to reprimand, 2 
reprehend, to rally one; alſo to 


Y | penn ill of one, to backbite, to | | 


etract or traduce him. 
einen hernehmen, zuͤchtigen, ſtrafen, 
to expoſtulate with one, to 
/ tiſe, to puniſh one. 


Herneigen, vero. zuclin att to bend, bow | 


or ſtoop, to-aucline (hither); ſee 
Neigen. | 


Hernennen, vr. W to name, 


4 


Siegel, an hermetical | 


urmeln, verb. reg. ad. „ 


i 


ſo viel Geld hernehmen ? | 
0 will if I get, A or Nog ſo | 


a recite. 4 ; | | 


| 


N 8 
, 3 


fi herrenen to draw, to derive his 

ame of, to bear the Surname of 

- ſome Family or Place. 

mit allen Namen hernennen, to call 
over the Names of an Aſſembly &c. 

| „ adv. down, below here, 

down or downward hither, hither 

beneath. 

 Herniederlaſſen, bringen, tolet, to bring 
down; _ a//o to deſcent. 

| Herniederkommen, to come down » to 


eſeend 
der 


b 
| 


nter, the Bird deſcends, flies 

own, or ſhoots down. 

| hernieder laſſen, to condeſcend, to 
deſcend, to toop,. to cringe , to 
ſubmit to, | 

die Treppe geſchwind hernieder rollen, 
to run haſtily down Stars. 


Herniederſehen, to look down, to caſt 


below. 


Herniederſteigen, . ſeder to 
deſc my *. N ny; 


' Herni ederſtlir to precipitate to 
caſt nen „to fall _— 
tumble down. 

Herniederzlehen, to draw down; 0% 


to march down. 


el] Herodes, the known proper 
greek Name of ſome Kings and. 
Princes in Judaea. 
das danke dir Herodes, a Saying, 
which ſignifies: for which thou 
deſerveſt no Thanks, the Deuce 
or the Devil may thank thee for 
4 or I give thee no Thanks 
or it. 


Herolſch , . „ ade. , heldenmiſig, 


heroick, heroical, heroically. 


eine adele That , an | heroick 


eine var TY Sthreibart.; a ſublime; 
high, lofty or noble Nile, an he- 


roick Stile. | 

heroiſche — * heroick Verſes, 
Alexandrines. 
herolſch, tapfer, 


. Tageous, brave, intrepid. 


Woman, 


Herold, der, a or an Herald. 
r oberſte Herold, che King at 


7 
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Vogel laͤßt ſich hernieder, ſchleßet 


his Eyes or Look on thoſe that are 


Hernake, die, lee Herlze und hunt. 


valiant, ſtout, cou - 
ein heroiſches Weib, a courageous | 


&& 


W _ TV vo WS 


f 


tas Herold gamt, die 
iiealdthi, the Dignity or Quality 
of an Herald. 
Heroldskunſt, Wappenkunſt, Blazon, 
Heraldry, Armoury, the Science 
or Art of Heraldry, 


N „Wappenrock, a Coat 
Herald's Staff; the 


Arms. 
„ jr der, a 
ofa of the 1 — at Arms and | 
Heralds. 
Heronsball, der, (in Hydraulicks) a 


Ball with a narrow Pipe to it, by | 


which the Water may be brought 

to ſpring by blowing; the Heron's 
Baſon. 

Heronsbrunnen, der, the Heron s Foun- 


tain. 


acken, verb. regs. Fecipr. pack dich 
| very et thee hither! heark ye, 


her! 
ther ! 
Herplappern, herplaudern, verb. reg. 45. 


to chat, to prate, to prattle, to tat- 


tle, twattle a great Deal, to ſpeak | 
much to no Purpoſe. 


etwas ohne Verſtand herplappern, to 
talk like l in a Cage. : 


ein Haufen Dinges herplappern, to 
AE hog 
dern, to be a Blab, 5 blab out 

every Thing. 

Herpredigen, verb. reg. att. to preach; 
ſee Predigen. 

Herr, der, (in Seripture Teram) the 
hens „ the Eternal, the everlaſting | 


br Hee der Hare, the Lord of 


Ns Chriſtus iſt der Konig aller Kõ⸗ 
nige, und der Herr aller n, Je- 
ſus Chriſt is the King of Kings, and 
the Lord of Lords. 


ſo ſpricht der Herr, thus or ſo ſays- 


the Eternal. 
Gott der Herr, the Lord God. 


Herr, der, a Lord, a Maſter, the Su- 


perior 1n he Poe the Lord oy 
a n the or of a Country | 
or of an Efta 


der Kaiſer. iſt 2 mächtiger Herr, che 
Emperor is a puiſſant Lord. 

ihr ſeyd niemals mit großen Herren um⸗ 
1 you have never conver- 

with great Men or Lords. 

der Herr des Orts, the mW the 
_ of he Place. 


| (m 5 
wire, the | 


C3. 


Me eat. the reeling 


mount. 

Herr, Gebieter ſeyn: zu gebieten haben; 
to be Lord, Maſter or Governpr, 

oor „ 

elde der to 

Maſter of the Field; to have the 
Lordſhip or Dominion of the Sea, 
to have the Superioxity. 


bin der Herr im Ha I am the 
9 of the Ho 4 


ood Ma 
er wi unſer Wy ſeyn, he pretends to 


our Ma 


den dd Meiſter ſplelen, to . 
ſein eigener Herr ſeyn, to be one's own * 


to be ſubject to Nobody. 
ihr feyd euer eigener Herr, thut was b 


poſal, do what you will. 
Herr, is alſo an hogourable. Tale. 


mein Herr! Sir! 5 


meine Herren! Gentlemen! alſo Sir. 
gnadiger , mY, Lord! 
meinem gnadigen Herrn auſzuwarten, 
to wait upon your Lordſhip. 
CN N 
e Herren k Ee 
the Houſe of Lords. ” 
N die Herren des Unterhauſes, che com. 
die Her * Staaten, St 
ren „ 
States. „ a 
die hochmögenden Herten, their . 


Mightineſses. 


They ſay proverbially: ſtrenge Hens" 


; Severity is of no long Durance; 
any Thing violent is not bermat 


2 
, ſs der Knecht, like Mas- 


| wort e Servant. 
Harken, verb, reg. neuty. to ruſh 
in, to has bod with Noiſe. N 


* 


to ſpecify every Thing. 
Er oder an den Fingern herrechnen, to 


| tell or count at one's Fingers Ends 


232 n to ſtretck 


* 
hand one 3 Te to N 0 
give. 


— I N 
hs 
* 


er dlent einem baten Herry, he ſerves 


Matter, to depend on Nobody, on - | 


wollet, you are at your own Dis- 


ren regieren nicht lange, too great 


Herrechnen, verb. reg. att. to reckon. 


| 
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, verb. reg. af. to. reach or 5 +9] 


1 * f Herrenbauch der, a fat Belly ſuch as 


. Herrenhirn, 


. 7 8 Herrenbrod , das, white Bread, Bread 


- 
- - 


b Sons ta me that 6r 
this hither. | 


Haren, verb, reg. neutr. tv | 


- hither, to come, to arrive, to re- 
turn hither, 


Herrelſe, die, che Coming or Arrival | 


hither, the Return. 


Herreizen, verb. irreg. aft. to tear or | 


+ ſnatch a Thing by Force to you. 
Herrenapfel, ty a Kind of a yeliow- 
red checked A 


e die, 25 
rohndienſt, Average, Drudging- 
Days - Work; al/o ublick Services. 
©  Herrendienſt geht vor ſt(prov.) 
u Maſter's Buſineſs — 
Regularity orExacineſs than divine 


. Service, or publick Services go |. 


before divine Worſhip. 
5 — die, (in Mining) iner 
that work for the A for 
- a certain Wages. 


Herrenbank, die, the Lords "EY or |; 
the Bench, the Seat of the Knights 


aſſembled in a State or Republick. 
well nouriſhed great Men are "wont 
to have. 
ein Prilatenbaucy,” a Prelate's Belly, 
enbefehl, der, das ee * 
Placard or Placart, an Edict, a Pro- 


Rr Ordinance, an W R 


"a Reſt 5,7 I x * 
enge of , tis no 6. 
hat hs what I like. a «7 
1 þ das e Beer, ſtrong 
good taſtin 


ting Pear, the Gentleman's Pear. 
| n das, a fine or thin Board | 


5 ao for a Lord's or Gentleman 8 
able * 
GCeur.) das Herrenbrod, the Nouriſh- 3 
r 


ment, Food, Suftenance, or Sub- 

ſiſtance one receives or gets of | 

e * by 

e eſſen, to ſerve, to eat his 3 

Maſter's Bread. | 
tener, der, Rathediener, Stadt- 

_ fne<t, a Sergeant, a 93 


Summoner; alſo. a Tip- Staff, an | 


; Uſher, an Apparitor, . a, Sheriff's 5 
Man, a Servaut. 


F 2 * . by » * v =_ N 
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"44, | Her 


ple of a good Taſte; | 
alſo an Apple fit for a Lord's Table. 
der Herrendienſt, 


res more 


3 A Sort of a well tas- | 
| They ſay proverbially :- Herrenhand 


eee 2 tra 
to wear his =; ben toe 

' Gerreneſſ Livery. RO he 

heſſen, das, ein {ma ſtes, vor⸗ 
trefftiches Gericht, a delicate Bit, a 
Tid-bit, a coſtly Diet, a delicate Diſh. 

Herrenfaſtnacht, die, der Herrenſonntag, 
der Sonntag Eſto⸗Mihi, the Sunday 

Eſtomihi; ſee" Faſtnacht. | 

Hertenfiſch, der, a Fiſh for the Great 
ones, a Fiſh for rich Men. 

Herrengarten, der, a great Man's Gar- 
den; the Garden belonging to the 
Manor or Eſtate. 

Herrengeboth, das, ſee Herrenbefehl. 
Herrengefalle, die, a Gavel, a Tribute, 
a Duty, à Fax; an Impoſ.-: ( 
Herrengeſchenk, das, Salt- Water given 

for a Preſent to the Clerks ; (former- 

Iv a Cuſtom at Halle). 

Herrengulden, der, 1) in ſome Parts 

che Name for a Quit Rent; ſee 

Gatterzins. ) the Name for a 

Silver - Coin in the Electorate of 

Cologn; its Value being about 15 

Groſhes, about as much as a Florin. 

8 die, Herreneinkuͤnfte von 
Landgirtern, the Rents or Re vemues 

of Land - Eftates;- 

Herrengunſt, dis; ia Prince's 3 
the Favour of the Great - ones. 

Herrengunſt erbet nicht, the Favours 
of the 'Great ones arc e 
are not hereditary. 

3 das, ein adeliches Gut, 6 
Nobleman's Eſtate or Seat, a Lord- 
ſhip, a Seignory. 

- Herrenhand, die, the Power, Abort 
ty; the Arm of the Lord. 


peed durchs ganze Land, Princes 
ave long Hands or Arms; the 
Arms of the Great - ones extend 
everywhere or reach very far. 
Herrenhaus, das, der Herrenhof, Her- 
renſi is, the Manor-Houfe, the loble- 
man's Seat er Caſtle, a Lord's chief 
Houle, a Lord's Dwelling - Houſe. 


a famous Town in the Marquiſate 
of high Luſatia, whence a certain 
Sect has taken its Origin. 


| Herrenhiiter , die, the Bohemian Bre- 
thren; (a Sect of pretty near the 
ſame Principles with thoſe of the 
2 a religious Party found- 
Zintendorf. 


| >. der, publick Service, 22 
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d by Count 


death 


Herrenhut oder Herrnhut, Herrenhut; 


F 


rſche, die, the Cornil Berry; 


ſee Herlitze. 
Herrenkummel, der Biſhop” s Weed. 
Hetrenkorn, das, Corn, which a Sub- 
ject or Tenant is obliged to give to 
the Lord as a Kind of Duty. 


to the Gout or Podagra; (the Gen- 


tleman's 1 2 per 
Herrenleden , Life of great 


Men, god C - fi, 


en Hercenleben fuhren, to live Gentle- | | 
ein zwey oder dreyherriges Dorf; a Vil- 


wanlike, to lead or live a Gentle- 
_ $ woo | - 4 t ay 
enloch, das, (in Husbandry 
ke ret Gi the firſt By - Hole of a 
Plough-Beam, to which the Bolt or 


Bar is put, when the Tenant or his | 
"Servant Piousbs for the Lord or 


Squire. 
Herrenlos, 2%. et adv: withdut 4 Mas- 


ter, out of Service; having no 


Place. 


herrenloſes Geſi ndel, Landſtreicher, Va- | 
gabonds, Rogues, People or Men 


that no Body will own, 


herrenloſe Guͤter, wozu kein We: iſt | 


vacant Lands. 
derrenmeiſter, der, ſoe He 

rrenſchnepfe, die, ſee 

ws org der, the 
Sort of a Muſhroom, 
pinion. 


e, 


2 Cham- 


fa. to. fo 


Herrenſitz, der, a Manor, a 3 


a deignory, a Lord's Seat, Caſtle or 
Houſe in the Country, a Noble- 
man's Seat. 

Herrenſole, die, a Quantity of Salt- 
Water for the Benefit of the Cham- 


ber of Finances. 
3 der, ſee Herrenfaſt 


Herrenſtand , der, Ritterſtand, Nobili- 


ty, the Condition of a Gentleman, 
the Quality of a Nobleman, of a 
8 ö 


der Freyherrenſtatd, the Quality or 


Baron. 


Dignity of a 
the Gentleman's or 


verenſtabe, die, 


Maſter's Room, 
the Lord's, the Maſter's Apartment. 
Herrenſtuhl, der : J the Lord's or 
Trim s Very in a Church. 2) the 
Lage s Scat, the Lord Juſtice's 


en die, the ** Table, 
able. 


| 


"es 


Hetrentiſch der, che chief Table ii in a i | £ 


; 


the beſt Room; ; 


1 


5 
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Banquet. 


| Herrenvogel, der, (in me Placed) the 


Name' for the common Jack- 


Herrenweg, der, the privileged Road. 
Herrenwein, der, good Wine, Wine of.- - 
Herrenkraneheit, die, a Name given 55 
| Herrgott, der, unſer Herrgott, the Lord, 


an excellent Flavour. 


our Lord, God almighty. 


Herrig, adj. et ads, belonging or ap- 
pertaining to the Lord, Squire or 


Gentleman. . 


lage of two or three Jurzsdictions. 


Herrin, die, die Freyherrin, the Baro- 


neſs; (this alſo Freyfrau). | 
die Feldherrin, the General's Lady. 
die Seele foll eine Herrin des Leibes ſeyn, 


our Soul muſt have the Mattery a 


over the Body. 


Herriſch, adi. 6 Ae, herrſchſuͤchtig, ge⸗ | 
bieteriſch, imperious, despotick, we. 
at wants to 


ſolute, domineering, 
maſter others, or that wants to 


rule, to govern; 4% peręmptory, 


decifive, arrogant, ſevere; ( as as 
adv.) imperiously, despotically, ab- 
ſolutely, arbitrarily, eremptorily, 
ſeverely; magiſterically,, maſterly, 


ordly 3 ; © alſs/ Adventageous,: Fare, 


precious &e. 
berriſch befehlen, 


riously, Abſülutely. 


Herrlich, adj. es adv. majeſtaͤtiſch 2c. glo- 


rious, high, great, excellent, ſtate- 


ly, illuſtrious, famous; renowned, 
conſiderable, admirable; majeſtick, 
majeſtical, magnificent, lofty, ſub- 


lime, muy noble, princely, glo- 
riously, ous. 


herrlich, kin, gut, köſtlich, goodly, 

ä ir, rich, 
recious, ſumptuous, delicious, 
elicate. 


eine herrliche Geſtalt, a majeſick or 9 


"auguſt Countenance or Air. 
ein herrlicher Einzug, a pompous, a 
ately Entry. 
ein herrliches Gebaͤude, a magnificent, 
a noble, à ſtately Building. 
ein herrliches Geſchenk, a fine, a noble, 
* magnificent Preſent. 
ſplendid Repaſt or Entertainment. 
ein herrliches Leden, * ſplendid, a de- 
licious Life 


EY « gloriom Mae 


IH LS 


to command inpe- 


ſplendid, fine, coſtly, 


herrliche Mahlzeit, a ſumptueus, bY 


. 
* 


7 
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the Choſen or Elected. | 
Ew. Herrlichkeit, your Lordſhip, your 
Worſhip; alſe your, Honour. 
die Herrlichkeiten, herrſchaftliche Rechte, 


OY 


— 


of the Land that's held of him. 


; faithfully and honeſtly. 
Herrſchaft, lignifies alſo Domination, 


| = die Herrſchaft über das Meer haben, to | 


* pr 
"me Herrſcaft ſiren 0 be | 


e e, Glory, Majeſty, Pomp, | 


Herrſ ft, die, the Prince, — 2 Maſter. 


or Lords, the Lord's Fe (his 
Children). | 


| die höchſte Herrſchaft oder Gewalt has 


* 
3 * 
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eln herelſcher N a fine, — 


lent Conſolation. 


herrliche Tu Nn Virtues: | | 


errliche Gaben * excellent Parts, 
Talents, 3 b 

ein herrlicher Verſtand, Geiſt, a great | 
Genius, Spirit.” 


'Statelineſs , "Magn cence, Excel- 
lence; Dignity, Greatneſs, High- | 


Ape „ Splendour, Honour, Bliſs, | 


3 Advantage, Delicious- 
neſs, Delight, Pleaſure. 


Bleſsedneſs, Happineſs ot Glory ＋ 


Rents, Services, Wardſhips, 
cheats, and all other Rights due, | 
or Profits accruing unto a Lord out 


e er hat große Herrlichkeit oder i 


r, he is mightily glad | 


keyg: or he is ove rjoy'd at it. 


die königliche r che Royal 


F N e Court. 


0 ay Herrſhaft zu. Herrſchaſt zu Hauſe, is My Lord | 
. Herrſchaftsname, der, that Name which 


and My La 
.reſs at 8 | 
die junge Herrſchaft, the AT Princes 


habe meiner Herrſchaft treulich ge- 
dient, I have ſerved my Maſter 


Rule „ Government, Direction, 
ignory, Dominion, Lordſhip, | 
— „ Power, ſovereign Autho- 


mineer, to have the Government. | 


. the Dominion over the Sea. 


die Herrſchaft an ſich ziehen, to ſeize 


the Government or to take upon 
him the Domination. 


ben, to have the ſuprenie Power, 
to have ſovereign Authority. 


yah „ ſtreben, to affe@ | 


"die Herrlichkeit der Auserwaͤhlten, the 


| 


any one's 3 


7% 
? belt, J 
Her | 
A 


t e Herrſchaf t 
| ren ann, ſhe tim Hauſe, "ib of the 


Houſe, ſhe governs her Husband. 
Herrſchaft , - is alſo the Word for 
State, Reign, Domain, Demenne, 
N reer x: Diſtrict, 


'\ die cane Herrſaften, the italian 


States. 
die Herrſchaft zuVeredig, the Sei 
or Re ul ck of Venice. __— 
E 3 pp 3 die ihre _— Gerichte 
Herrſchaftlehe1 1 mit Ober⸗ 
— 5 5 the Dignity of 
a Fief having Jurisdiction, a Seig- 
nory with Upper and Under Juris. 
diction. 
eye Jerrſchaft, a 8 J 
t 


eine fr 
die —— und Herrſchaften, 


Thrones and Dominions. 
1 Herrſchaften, foreign States, 
foreigu Princes. 
ftlich, 20. et adv, belonging to 
a Lord or Lordſhip, belonging to 
the Empire, to a Demesne; that 
which regards the Lord or * 
herrſthaftliche Guͤter, Einkuͤnfte, Do- 
mains or Eftates belonging to the 
Prince, Sovereign or Government, 
Demesne-Revenues. 


denotes the Power and Dignity of a 
N das, the Coat of 
tswappen, e t o 
Arms, which a Lord bears of his 
Lordſhip or Seignory, --_! 
Herrſchen, verb. reg. neutr, to govern, 
to reign; to rule, to ſway, to bear 
Sway, to have the Command, Mas- 
tery ,- Direction, Government; to 
-govern a State with the Title of 


Prince. 


1 8 8 „ r berrſchet von einen Mere zum an 


_ govern, to reign, to rule, to do- 


dern, he rules or reigns from one 
Sea to another. 

uͤber Land und Leute herrſchen, to reign, 
to domineer, to rule over Land as 
People. 
hart, grauſam berrſchen, to tyranuize, 

to exerciſe a tyrannick Power over 
his Subjects. 

er herrſchet uͤber die ganze Landſchaft, he 

governs the whole Province. 


1.) der Weiſe herrſchet uber (ine 
ebene ten, the Sage, wiſe 
or Philoſopher ſubduęs his oe 


44 90 or rules over his Paſſions. 


herrſen, 


Herrſchend, 44. et adv. | reigning, ru- 


Herrſcher, der, a Ruler, Maſter, Com- 


Herrſchung, die, the Ruling, Reigning, 


etwas an den ou Ferquſagen wif: 
© ſen, to haye a Thing at one's Fin- | - 


z fignifies alſo figuratively ; | 
| ; be in Credit, in Vogue, in Fa- 


ſhion, in Repute. 
Tigenouh" und Betrug | 


* 


der Geitz, der 
herrſchen jetzt mehr als jemals, Ava- 
rice, Intereſt, and Fraud reign 
now more, or are now more in 
Faſhion, than ever. 3 


1 8 predominant. 
ſchende, regierende „dhe 
yd. Houſe or Fami og 


die herrſchende Leidenſchaft,the reigning, 


predominant Paiſion. 


mander, Governor, Director, Lord. 

Herrſcherinn, die, the Governeſs, Miſt- 
reſs, Commandreſs. 

Herrſchſucht, die, Maſtery, Maſterſhip, 
Ambition, Imperiousneſs, immode- 
os. Deſire of bearing Rule or ö 

way. | 

Herrſſiichtig adj. et adv, that has an 
immoderate Deſire of ruling, reign- 
ing or commanding; imperious, 
3 Y imperative, impera- 
tively 
ein berrſchſächtiger, ſtolzer Mann, an 

imperious, proud Man. 

ein herrſchſüͤcht iges Weib, an imperious, 
poles Woman: a Woman that 
wears the Breeches. 


; Commanding, Swaying, Domineer- | 


Po. 7h verb, reg. aft. to draw nearer | 
to, to fit cloſer; to approach. 


ale, verb. irreg. alf. to call hi- 

ther, to call to one to come near. 
ren, verb. reg. neutr. to proceed, 

to come from, to take its Origin, its 
Source, to derive, to flow from, to 
iſue, to accrue. 

Herſagen , verb, reg. aft, to recite, to 
tell, to ſay, to report, to propoſe, 

to profer, to mention. 

einen Spruch auswendig herſagen, to 
rectly a Sentence, to ſay without 


Book 
elne Geſchichte, Sache, vom Anfange 
bis zum Ende herſagen ; to relate or 
tell a Story, an Affair from the 
eginning to the End. - 
eine Red ede öffentlich ay en, Agora 


or make a public 


rer bad, to have, it 4 


enen 


(15 * 
Herſnqung, die, the AQ of reciting, 
Herſhaſſen verb. reg. aff. to convey 


| 


* ” : 
: 
4 


Recitation, - 
er, Fs procure, to provide for, 


to furni 

die Waaren oder Güter auf der Achſe 
herſchaffen oder herbeyſchaffen, to gen 
or transport Goods by Land. 


ſchaffe mir ihn nur her! do but pro- 
cure him to me, bring him to my 
Preſence! 


Herſchaffung, die, Herbeyſchaffung. che 


Act of conveying . of procu- 


ring, of furniſ hing 
ſchauen, verb. reg. elm herſehen, 
to took here or hither, to look tilis | 
Way, to this Side. 
Herſcheren, verb. reg. recip. 
ren, to make Haſte hither. 
Herſchicken, verb. reg. at. herſenden, to 
ſend hither. 
ſchicket mir euren Diener her, ſeud your , 
Servant hither to me. 
es mag ihn herſchicken, wer da will, ſo 
wird er immer gut aufgenommen wer⸗ 
den, let who will ſend him, he Wilk 
be welcome on any Account, or 
he will be well received. 
RN „die, the Act of ſending 
ither 
Herſchleben, verb. reg. aff, to puſ h . 
ther or towards this Way, 
Herſchießen, verb, irreg. at, to ſhoot. 
; hither. 
ſchießet her, Choot PRC this Way. 
herſchießen, ( to count, to ad- 
vance 8 , to furuiſh, to pro- 
vide with N | 
etwas wozu mit herſchießen, beytragen, 


to contribute ſomething towards. 


50 dec, 


er hat die nöthigen Unkoſten hergeſchoſ+ - 


{n, he has advanced, disburſed or 

aid out the Expences or nee 
Charges. 

Herſchießen, verb. irreg. neutr. to ſhoots. + 


to fling forward, to give a Jerk, to ; 


leap, run or ruſ h violently orward, 
to run with Impetuofity.”. © © 
Herſchiffen, werb. reg. nur. to come 
hither in a Bont, to 12 5 Ws *. 
therward. 
Herſchlaoen , verb. arreg. allo py 9 
— to beat, 40 bear a Blow, 7 


rik | 

lag her, n das 1 
bote, e at 5 b 

a _ the Courage! 


- 


"— 
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ſchleichen, verb. irreg. neut. to come 


_ © meaking along, to come ſlowly on, 


to creep a 


— long. e hh 
Her ſchleifen, herſchleppen, verb. reg, att. 


0 trail or drag along, to drag | 
— kither, to train along. ; 


Herſchnattern, verb. reg. xeuty.. to ſtam- 
mer or ſtutter, to gabble, prattle, 
chatter; ſee Schnattern. S 
Herſchreiben, verb. irreg. at. to write 
„ — — Balk 5 
88 abe einen Freund zu , der 
= 25 e Neuigfeten herſchreibe, I have a 
| Friend at Berlin, that writes me 
the News from thence. 


„ ney 2 . * 
Herſchwatzen, verb. reg. neutr. daherwa⸗ 
3 to chat, tattle, prattle or 
- twattle, to habble or blab. 
Herſehen, verb. irreg. newr. / to look, 
Herſehnen, verb. reg. recipr. to long to 
de bere, to wiſh himſelf hither. * 
Herſenden, verb. irreg. aff. to ſend 
biber. | | 
Herſendung, die, the Act of ſending or 
bf forwarding hither. ; 
8 Herſetzen, verb. reg. aft. to put, to ſet 
Adson, to place hither. he: 
ſetzet das Wort hlerher'! place or put 
es. — Word 22 ther. 
N ſeufzen, ſee Seufzen. * 
ws, ſeyn , 4 irreg. nent. ſee Seyn 


of - 
, * 0 
6 - 


und Her. ad | 
Gott iff von Ewigkeit her, God is from 


dall Eternity. 


check, to chide, to reprove or re- 
prehend one, to find Fault with 
dene, to rail at one, to revile or de- 
© ... fame him, to fall foul upon one. 
them conſpire againſt one. 
man wird bald uͤber euch her ſeyn, you 
fball have a Lecture anon. 
über etwas her ſeyn und etwas thun, 
d g0 about to do, to fall a Doing 
- © ,,Aomething. by 
--  "{arf hinter einem her ſeyn, to be at 


dne Heels, to watch his Water. 


immer hinter einem her ſeyn, to be for | | 


1 -- +, ever at one's Elbow. bas 
| nicht weit her ſeyn, to be of little 
WMorth or Value; to be home-ſpun. : 


3 fng? to chatter, to warble as Birds 


a4 ” . 
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wo ſchteddt ſich das her? whence'does | 


über einen her ſeyn, to cenſure, to 


— RY 


— 


g 3 
t Her ON 

er ſingt und trillert da was her, h 

ſings or warbles a Kalt of ag 

Herſitzen, verb. trreg. ad. to fit here, 

or down here; to place, to ſet, to put 

down here. 7 

Herſtammeln, verb, reg. never. to ſtut- 
ter or ſtammer. 

Herſtammen, verb. reg, neutr. to des- 
cend from, to be one's Offſpring, to 

come from, to derive, to emanate, 
to proceed from, to take its Origin 
from; to be originally, to be of a 
Houſe or Family. 2 

wir ſtammen alle von Adam her, we 
are all of us descended from Adam. 

er ſtammet aus einem vornehmen Ge⸗ 
ſchlechte her, he is of good Descent 
or Extraction or he is descended 
from a good Family. 


_—_— 


| Herſtammend , a. ee adv. descend- 


ing, originally come from, ſprung, 
descended or extracted, derivative. 
Herſtammung, die, the Descendance, 
the Origine, Extraction, Descent. 
die Herſtammung, Abſtammung der 
Worter, the Derivation of the 
Words, the Original or Etymolo- 
gy ꝙ the Words. 
Herſtellen, verb. reg. af, to put, to ſet 
F down here, to lay down. . 
eine Sache wieder herſtellen, to reſtore 
2 Thang to its firft Condition, to 
or jn its former Place. 
einen Kranken wieder herſtellen , to re- 
ſtore a Patient to his Health; to 
recover one, to ſet one up again, to 
ſet one again upon his Legs. 


etwas in ſeinen vorigen Stand wieder 
reſtore, to reeſtabliſh, to reinſtate, 


die Reihen, Glieder wieder herſtellen, 
to bring back into Ranks and 


die Herſtellung, Wiederherſtellung, the 


Herſtrecken, verb, reg. aft. to ſtretch 
out, to extend hitherward, to ſpread. 

Herſtreichen, verb. irreg. all. et neutr. 

1) to ſpread towards ſomebody, or 

to the Perſon ſpeaking. 

2) hinter einem herſtreichen, to pur⸗ 

ſue one, to chaſe one, to run cloſe 


after one. | 
Herſuchen, verb, reg. all. to ſearch, re- 
| arch, to ſeek, to look for ; ee 


. 2 +. 
> * — 4 ay * > „ 
# $25 4 - * * "= Ss — 4 4+ wa * * 


. en, berb. irreg. aff. ntutr. to 


0 to fing a Seng. 
- an Bt 
„, * 


N | | 


| 


Derthun, 


herſtellen, to retrieve, to repair, to 


to recover, to rehabilitate a Thing. 


Reeſtabliſhment, Reſtoration &c. 


r > ©. 2 32. "2M 


| heruͤberhaͤngen, to bong, 


heruͤberragen, reichen, (zu weit. ber et - 


er wohnet irgendwo hier herum, he lives | 


* a 
» * 2 
L 
* 
* 1 


n, verb. irreg. af. to give FRY 


to yield, fo afford; alſo to put, (o 


ſet. down here. . 

Hertragen, verb. irreg. aff. to carry, to 
bear, to bring hither, 

Hertreiben, verb. irreg, all. to drive, to 
chaſe hither. 

Hertreten, verb. irreg. neutr. to ſtep, to 
advance hither, to come hither , to 
draw near. 


heruͤber, adv. (the dn ü 'Syl- |. 


lable) bither, over, over this Way, 
over hither or hitherward, over 
7 over to this Side, on this 


— bilagent herberfiiren, to bring , 

. 0 be 
Überfahren, ge 7 4 , 
ſpringen, to paſs over to this Side, 
to ride, to leap over to this Side. 

herabergiefien, aus einem Gefaͤße ins 
andere gießen, to transvalate , to 
pour out of ane Veſſel into another, 

to incline , 

towards or over to this Side. 
wieder herůber kommen, to repaſs or 
to come over to this Side again. 
was) to jutt over, to project. | 
herüber wachſen , to grow out as an 
Ke | 
begehen. to draw or pull over 
Few ay or to this Side; al/o to 
paſs through the Alembick. . 
dreymal- heruͤbergezogener Branntwein, 
recti ed Brandy or Aqua vitae. 
Herubergiehen, das, the Drawing over 
to this Side or this Way 3 the Ex- 
traction, Diſtillation. 
Herum, adv. about, this Way about, 
hitherward about, round about. 
um-die Stadt herum, round about the 
Town. 

rund herum, rings herum, all round, 
. 

im Kreiſe herum, [tircular, circle- 


wiſe round. 


ſomewhere hereabouts. 
die Garten um die Stadt herum, the 
Gardens round about the Town, 
er ſaß auf dem Thron und ſeine Sohne 
um ihn herum, he fat or he was 
ſeated on the Throne and his Sons 
le gn hates als i567 Peine 
dnigin hatte e rinzeſſinnen 
bes herum, the n. all 


curd. 


oy eſe Parts, , here and 


there. 


Sides, on all Parts, everywhere. 


er lauft auf dem Lande herum, he runs 


Country 


nach < der Reihe herum, by Turns, one ID 


ter the other about. 
kehret euch auf die andere Seite Ln 
turn about to the other Side. 
herum auf dieſe Seite, about this Way, 
-_ about on this Lade, 
about. 


hier und dort herum, here and there 


about. 


wreſtling, 
about. 


to pull or worry, to peck, to b 


about you; (gur) to dispute, to 
quarrel, to wrangle; to have Foc 


go begging about. 
. crooked. 
over, to peruſe it perfunctoxily. 


ſancly about. 

Herumbucken, to bend, to bow, to 
ſtoop about. 

Herumbuhlen, to make Love to 2 
Woman; 4½ to go whoring about. 

Herumdrehen, to turn about, to toſs. 
about; to turn upon one Leg, to 


* ** NO in | 


hitherward 


Herumbalgen, to fight, to ſcuffle, to be 
culling one 2 


Herumbeiſien, (ſich) to towſe, to tus 


quent Disputes or Quarrels together. 
Herunidetteln, to beg in the Streets, to 


. herum, all over, on all : 


- 
- 


whirl about, 
etwas artig herumdrehen, to give a 
" Thing a fair Turn, to give it a2 
- Poliſh or Varnif h. 


er drehet mir das Wort im Maule hers. 
um, he gives a falle Senſe to my 


.* the Country, or y. the + 


Herumhiegen, to bend or bow, to make 
Herumblarrern, to turn, to tumble it 


Herumbringen, to turn a Thing won: 7 . 


Words, or he gives a wrong. or 


falſe Interpretation to my Words. 
Herumdrehen, das, the Act of turt» 
ing about, a Whirling or Tyrnir 
round, a Winding about; 


Lichte, to walk about or from one 
"Side to the other with a Candle or 
Dorch in his Hand. 
Jeni — reiten, 


3 e er. | 


ce to. take 5 
2. Turn, to take an Airing * | 


Dre | ( 
Fenn og mit einem brennenden 


" Coach, on E Date on Ft. : 2 


r 


1 


- $3 


to fight Hand in Ha 


: 
* ? 4 
* 
3 4 


2 
1 * 5 
„ 1 
- 
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fahren, to caſt his Eyes on every 
Side, to ſurvey every Thing. 


ramble uy and down the Country. 
attern, fliegen, to flutter about, 
never to be at Reſt; ſee Flattern. 
mit den Gedanken herumflattern, to 
rove or ramble about with one's 
Thoughts. 
das Herumflattern der Gedanken, the 
Fluttering or Rambling about of 
the Thoughts; the Evagation. 
HBerumſftießen, to run or flow about. 
der Strom fließt um die Stadt herum, 
55 _—_— runs or flows about the 


P die, the Aft of gathering 


the Votes. 
da es zur frage fam, when it 
- came tothe Gathering ofthe "Ry 


or when it came to Voting. 


Herumfragen ; die Stimmen ſammeln, 


to gather the Votes; to demand the 
Votes or Suffrages. 

| Herumfſuchteln, to ſtrike one with the 
flat Side of the Sword. 


ſich herumfuchteln, to be ti af wi 


Weap ons. 


fetzen, to flaſh, to cut one in Pieces. 
Herumführen, to walk, to lead about, 
to conduct or lead from one Place 
to another, 
einen bey der Naſe, am Narrenſeile 
berumflibren to lead one by the 
| — to cheat, to amuſe one with 
falſe Hopes, to play the Fool with 
him at Bay. 


| him, to ke 
th habe" ihn weldlich herumgefthet, 1 


have — him the . 
Herumgaffen, to gape, to ga ing 
about or into the Air, to ſtan 

fling or foolin 


eben, to give, to prefent about. 
rod herum, p ſent the * 
©... about. 


Herumgehen , to go about; to go 7 
Turns, to be alternative; to walk 


4 2 oy, about, to take a Turn; to ve 


the Buſh, to dodge, to wander, to 
e about, to ſtray or ſtraggle; to 


e about. 

im Garten herum gehen, 
. to walk 
m 

| ; bout in * Town. ow 


| with 
15 einen weidlich herumfuchtetn, thn ſehe zer 


- 


| 


mim Lande herumfahren, to range, to 


e 


8 8 
8 Uhr) Were bes ben hem 


he has a Flea in his Ear; 


ee? 


| 


* 


9 - Lo - 
4 * 
* 
** 3 * 
Py 4 
40 4 * — 


un · de Stadt herum g to walk 
— on the h/ 95 
umgehen, etwas auszuforſchen, 
_ to walk the Rounds 1 in Order to 
ſpy fom 
bier und da herum gehen, to wander 
about, to rove, to go about here 
Kr there. : 8 4 Gert 
es gehet unter der and t 
herum, it is whispered about. 
herumgehen, wie die Katze um den heißen 
Brey, to de irreſoſute, to waver, 
to uſe By - Ways or Shifts. 
um die Schule herum gehen, to play 
"the Truant, to abſent une 'ﬆelf 
from School, to ſeek. Birdneſts 
when one mould be at School. 
um einen herumgehen, to flatter, to 
cajole, to cocker one, to coax, to 
n one. 
ſeine Augen, Gedanken herum gehen 
to wander about with one's 
Eyes, Thoughts; to lead one's 
Siglit to many different Objects; to 
run over in one's Mind all the 
Works of the Creation. 
| MY gehet herum, a Wheel turns 
About. 
um den Garten gehet eln Zaun herum, 
the Garden is incloſed with 3 


es 9790 5 viele Krankheiten herum, there 


—— 


about Town. 
herumgehen oder laufen, to \drculdte, 
| das he mit ſehr im Kop herum, 
that makes me very uneaſy, that 
gives me great Uneaſineſs; that 
runs in my Mind. 
das gehet ihm etwas im Kopfe bau, 
e 19 
uneaſy about it; he ſcratches his 
ein G. andhelt herumgehen la 
eine en, 
let a Toaſt go round, to Ak it 
Fas 14 to „ X 
umgehen, das, the Wa ing about, 
taking a Turn, the Doing any Thing 
by Turns. 
Herumhangen, to hang, to flow about- 
die Haare haͤngen m um den Kopf 
m, his Hair are hanging or 
flowing e his Head. 
die Furien werden mit um den Kopf 
umhingenden Haaren yorgeſtellet, 
b Furies are repreſented or paint- 


end with dichevelled Hair, with. 


ead 
| Hair flowing ** 1 


are many Diſtempers or Diſeaſes 


_ OX. od 


/ 
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' 
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Herumhauen , (ſich) to play or fight 
with a Quarter- Staff. 

Herumhetzen, to toſs about, to toſs one 
from Poſt to Pillar; ſee Heßen. 

Herumholen, zuruͤckholen, zuruͤckziehen, 
(einen) to bring one back, to reelaim 
one, to take one off from an ill 
Courſe. 


— — herumtummeln, herumneh⸗ 


men, heruntermachen, to cenſure one, 
to read him a Chapter or Lecture, 
to reprimand, to check, to reprove 
him; a//o to pay one off, to mawl 


one, to run one down in a Dispute, 


to ſhuffle one about &c. | 
Herumbiipfen, ſpringen, to leap, to 
dance, to jump about. | 
das Herumhuͤpfen der Irrwiſche, the 
Fluttering about of the Ignis Fatuus 
or Jacks in a Lanthorn. 
das Herumhuͤpfen der Voͤgel, the Flying 
of the Birds from Branch to Branch. 
Herumhuren, to haunt the. Bawdy- 
Houſes, to go whoring about. 
Herumjagen, to hunt or chaſe about; 
to purſue, to proſecute one, to tire 
or harraſs one, to teaze, to vex one; 


alſo to run about, to play the Va- | 


abond. 
will ihn ſchon brav herumjagen, TM 
ſaew him the Way, Ill make him 
meaſure the Way; III toſs, II 
tumble him about. 
jemanden immer von dem einen zum an⸗ 
dern herumjagen, to ſend one from 
Fontius to Pilate; aiſo to ſend one 
on a Fool's Errand. 
man hat ihn wacker herumgejaget, they 
made him gallop, or ſpeed. 
umirren, to err, to wander about, 
to ſtray. 
auf dem weiten Meere herumirren, to 
rove on or up and down the Sea. 
kehren, drehen, wenden, to turn, 
to turn over, to turn up · ſide down; 
to overturn. | 
Herumkreuzen, to cruiſe; ſee Kreuzen. 
Herumkriechen, to crawl, to creep | 
about or along. 
der Kranke faͤngt an im Zimmer herum- | 
zukriechen, the Patient begins to 
recover and to crawl about the 
Chamber, | 


Herumkugeln, to toſs, to tumble, 'to 
touze, to pull about. , 


Herumilauifen, rennen, to run, to ramble 


Ci” 


_— 


4. a * | 
from one Side to the i: to best 5 
the Pavement. pits 
auf dem Felde herum, to run about the 
Field, to range the Fields. 
 herumlaufen, als Geld, Blut im Kors 
per, to circulate, 
das ' Herumlaufen , Umdrehen, the ; 
Turning round » the Running 
round about. 
das naͤchtliche Herumlaufen luͤderlicher 
Leute, the nightly Rambling of 
lewd People. 
das Herumlaufen des Geldes, des Blu⸗ 
tes ꝛc. the Circulation of the Mo- 
ney , of the Blood &c. - 
Herumlaͤufer, the Vagabond; a Beater 


of the Pavement, a Runner about 2 * 


the Streets; a Roamer or Rambler, 
a Buſ' 25 Body. 
Herumlaͤuferin, die „a rambling Wo- 
man, a Proſtitute, a common Crack, 
Herumlenken, to turn, to wind abgut. 
. — ringsumher ſeyn, ſich be⸗ 
finden, to lie (round) about, to be 
disperſed round about. 
die Kleider liegen in der Stube berum, 


about the Room. 


um, che Soldiers are cantoning 
in the neighbouring Villages. 
die ringsherum liegenden Oerter, the 
Places round about. 
Herumnehmen, den Mantel, to put 
one's Cloke about one. f 
(figur.) einen herumnehmen, to ridi- 
cule, to deride one, to baffle him, 
to-reprimand, to check him; to 
make a Fool of one, to play the 
Fool with him; to revile one. 
jedermann herum nehmen, to rail at 
every Body, to inveigh or ex claim 
againſt all the World. . 
er wird rechtſchaffen herum genommen 


werden, he'll be rarely toſsed about; 


they'll make a rare Fool of him. 


Herumpatſchen, im Kothe, to paddle, 
23 or pudder i in the Mud or 4 you 


ey pruͤgeln, to whip, 0 
laſh, to.cudgel a ut, to bang, 
beat about, 10 curry, to maul, to | 
thraſh one, 5 
umreiſen, to travel about. 
erumreiten, to ride about on Hou | 
back. erent hs. 
about. 


| 8 to reach, to handabout. . 


about, to beat the Hoof, to * 


Ebers D. E. W. 2. Th. 


K rY te run 


the Clothes lie disperſed or looſe | 
die Soldaten liegen in den Dörfern 8 3 


* * 
© 
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Herumſchlingen, to wrap, wind, twine, 


\ 


* « ſee 
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Herurmruͤcken, 


to draw, to ſhove, to 
puſh about. | 


Herumruͤhren, to ſtir, to move about. 


erumruͤtteln, to ſhake, to ſtir about, 
to toſs about. ; 
Herumſaufen, trinken, to drink about. 
luſtig herumſaufen, to drink, to tipple, 
to quaff, to tope, to carouſe. 
Herumſchauen, ſehen, to look about, to 
----caſt one's Eyes from one Side to the 


other. 


Herumſchicken, ſenden, to ſend about, 
1 0 


"7D Bothen im Lande herumſchicken, to ſend 


ſend to all Parts; ſee Schicken. 


Miſeſſengers about the Country. 
Herumſchießen, (ſich mit einem) to ſhoot 
off Piſtols at one, to piſtol one an- 
other, or to piſtol one. 
Herumſchlagen, to ſtruggle, to fight 
with one another, to be cuffing or 
beating one another. | 
Herumſhleichen, to crawl or creep 
along, to ſneak about. 
ſich hinter den Zaͤunen herumſchleichen, 
to ereep or ſneak about behind the 
Hedges. ; 
Herumſchlendern, to rove, to range, to 
. ſtroll, to roam, to ramble about; 
| erumlaufen. | 
Herumſchleppen, ſchleifen, to drag along, 
to trail or drag about. 


im Koth herum ſchleifen, to train or | 


trail about in Mud or Filth. 


twiſt or roll about, to envelop. 


b der Epheu ſchlinget ſich um die Baͤume 


* 


Herumſchwenken, | wingen, to turn 
8 | 


- 


the Ivy winds or twines 
about the Trees. | 
Herumſchmarotzen, to go ſharking or 
ſpunging about, to go about ſkim- 
ing the Pots, to play the Smell- 
Feaſt. *-- | f 
Herumſchulen, (einen) to cenſure, to 


criticiſe one. | 


5 Herumſchweifen, to rove or roam, to 


5 


ramble about. 


round, to wheel about. | 
ſich mit dem Pferde herumſchwenken, 
to caracole or wheel about with 
the Horſe. | | 
ſich auf einem Fuße herumſchwenken, to 


turn round upon one Heel. 


ſich herumſchwenken, (Term of War) 


to wheel about or turn about. 


Herumſehen, herumſchauen, to look 


: about, to caſt one's Eyes from 


| 


| 


[ 


at 
2 d * 


one Side to the other, to turn one's 
Eyes on all Sides. * 

Herumſenden, to ſend about; ſee 
Herumſchicken. 

Herumſetzen, ſtellen, to put, ſet or place 
about. 

ſich E, to place themſelves 

About. 
Herumſitzen, to ſit about. 
ſeine Kinder ſaßen um ihn herum, his 
Children ſat round about him. 

Herumſpatzieren, to walk about. 

Herumſpielen, to play about, to play a 
Party at Ombre. 

Herumſpringen, herumhuͤpfen, to leap 
About. * | 

Herumſpritzen, to ſpout (Water) about; 
ſee Spritzen. 

Herumſuchen, ſtoren, to ſeek, to ſearch 
about. or all over, to ferret; to 
rake into. 

in allen Winkeln des Hauſes herumſts- 
ren, to ſearch in every Corner of 
the Houſe. | | 

Herumſtehen, to ſtand about. 

ſeine Kinder ſtunden um ihn herum, his 
Children ſtood, or were ſtanding 
about him. 
ein großer Haufen Leute ſtand um einen 
Marktſchreyer herum, a great Crowd 
of People Rood about a Mounte- 
bank. : 

Herumſtreichen, to ramble about. 

Herumſtreuen, werfen, to ſcatter, to 
ſpread, to throw about; al/o to la- 
viſh, to ſquander. Te} 

Herumtanzen, to dance about in va- 
rious Attitudes. 

Herumtragen , to carry about. 

Zeitungen herumtragen, ausbreiten, to 
divulge News, to carry News 

about. 


Herumtrappeln oder trippeln, to makea 


clattering Motion with one's Feet. 


| Herumtreiben, to turn or drive round. 


das Waſſer treibt die Muͤhlraͤder herum, 
the Water turns the Mill- Wheels. 
Herumtreiben, muͤßig gehen, to be idle, 
to loiter, to ramble about and do 
nothing, to run' idly about the 
Streets. 
Herumtreten, to ſtand about, to invi- 
ron. | 
Herumtrinken, zechen, to drink about. 
eine Geſundheit herumtrinken, to drink 
a Health, a Toaſt about. 


Herumtummeln, to tumble about. 


ein 


<>, = 


"0% > 


+ 


ein Pferd 
to exerciſe-a Horſe, to work or | 
ride a Horſe, to harraſs it. 
(/igur.) einen brav herumtummein , to 
fatigue, to quicken, to harraſs, 
to torment one, to give him Exer- 
ciſe, Trouble. ; 
Herumwalzen , herumrollen, to roll, to 
tumble about, to wallow about. 

im Koth, in den Laſtern herumwaͤl⸗ 
zen, to wallow, to fink into Mud 
or Mire, into Vices. 

er walzt ſich in allen Laſtern herum, he 
ſinks into all Manner of Vices. 
das wilde Schwein walzt ſich im Mo⸗ 
raſte herum, the wild Boar wal- 
lows about in the Mire, 
etwas in den Handen herunt{palzen , to 
fumble about, to paw, to handle, 
Herumwandern, to wander, to ramble, 
to rove about, to travel about, to 
pilgrim, to run about the Coun- 
tries. | 
einer der des Nachts im Schlafe herum: | 
wandert, one that walks in his Sleep, 
a Nocambulo. 
Herumwenden, to turn round or about; 
ſee Herumkehren, Umwenden. 
Herumwerfen, to tir, to throw, to 
ſhuffle about, to turn up; to toſs 
about. | | 
im Maule herumwerfen, to mutter. 
einen Biſſen, eine Speiſe, die zu heiß 
iſt, im Maule herumwerfen, to toſs 
a Piece of Meat in the Mouth, to 
cool it before it goes down. 
Herumwickeln, winden, ſchlingen, to 
wrap up, to envelop, to wind, to 
twi nne about, to twiſt, to roll about; 
alſo to fling, to throw about (f. E. 
one's Cloke about one's Shoulders). 
Herumwuͤhlen, to poke, to fumble, to 
ſtir about, to ſearch, to ferret. 
in ſeinen Ducaten herumwuͤhlen, to 
handle or ſtir his Ducates about. 
Herumzanken, (ſich) to quarrel, to fall 
out with one. | 
i< habe mich lange mit ihm herumzan- 
ken muͤſſen, ehe ich das erhielt, was 
ich haben wollte, I have had a great 
Quarrel with him, before I ob- 
tained what I wanted. | 
Herumzauſen, (ſich) to toſs. or tumble, 
to touze or pull one another about; 
to take or pull one another by the 
Hair, to. ſcuffle, to fight, to ſcratch 


1 


* 1 * 
( 


herumtummeln, to manage, 


and tear one another. 


einen herumzauſen, herumzerren, to 
touze or towſe, to tug, to pull, 
to worry one; ſee Zauſen. EE 
Herumzerren, hin und her zerren, to pull 
or hale about. 2921 5 
Herumziehen, zerren, ſchleifen, to pull, 
to hale, to draw, to trail, to drag 
about. TH | 
Herumziehen, to ſhift about. | 
er iſt in der ganzen Stadt herumgezogen, 
he has lodged all over the Town 
or in almoſt every Street. 
von einem Hauſe ins andere ziehen, to 
change or ſhift his Lodgings often. 


* . 
* 
% * : 


y 


einen Zirkel herum ziehen, to draw a 


Circle round, to compaſs. | 
in der Welt herumziehen, to ramble 
about in the World, to travel into 
many Parts of the World. 
einen herumziehen, lange aufhalten, to 
amuſe one, to put him off from 
Day to Day. « r 
Herunter, adv. abwarts, herab, down 
below, down on the Ground, down- 
ward. e 
von oben herunter, down from above. 


vom Felſen herunter, down from a 
Rock. . 


9 


gerade herunter, perpendicular, per- 


„ 


pendicularly3 ſtrait down. 


dis Sonnenſtralen fallen hier gerade hers  * 


unter, the Sun- Beams fall perpen- 
dicularly dow here. 344 
herunter mit dem Hute , mit dem Filze! 

ata your Hat! down with your 
at! R 2 1 n 


herunter vom Pferde! alight! down 


from your Horſe ! 
Herunterbringen, to bring 'down; 4 
figur. to bring one down, to reduce 
him to Beggaryß. 
einen von ſeinen hohen Gedanken herun⸗ 
terbringen, to bring down auy one's 
Haughtineſs or one's Pride, to hum - 
ble him. F 
Herunterdruͤcken, to preſs down. 
Herunterfahren, gehen, to descend, to 
go down in a Charriot, in a Boat. 


die Hant geht herunter, the Skin conies _ 
off. IA 
hinauf⸗ und heruntergehen, to go uß 


and down. 4 
Herunterfallen, to fall down, to tum- 
ble down, ++ 1586, 3 4/560 

Herunterfliegen, to fly down. 

Herunterfließen, to flow, to run down. 

Herunterfuͤhren, to lead, to conduct, 
to convey dawn, 


32 Heruntergehen. 


. 


i Humour. 


ergehen, to go, to walk down, 
to descend. 

die oſs heruntergehen, to go down 

- irs 

Heruntergießen, to pour down. 
erunterhalten, to hold down. 

Herunterhaͤngen, to hang down, to fall 

ieſem Hunde hangen die Oren ſhy 
dieſem en die Ohren ang 
 berunter, this Dog has very flag- 
-ging Ears; the Ears. of this Dog 
down very low. 

"dieſe „ Vorhinge hangen zu weit herun- 
ter, theſe Curtains hang down or 
fall down too low, or too deep. 

herunterhangende Backen haben, to 
have Cheeks fallen in. 

Herunterhauen, to cut down. | 
einem den Arm herunterhauen, to cut 
down one's Arm. 
- Herunterheben, to lift down, toremove 
from its. Place. 

vom Sattel herunterheben, to A 
off the Saddle, to dismount. 

Herunterhelfen, to help down. 
erunterjagen, to chaſe, tothruſt down. 
erunterfollern , to roll down, 

2 to descend, to come 
down; (figur.) to fink, ta. loſe 

one's Credit, to.decay, to decline, 
to fall from one's Greatueſs. 

Herunterkriechen, to creep, to crawl 
down. 

Herunterlaſſen, to let down, to dexcend, | 

to fink down. 

ſeinen Rock herunterlaſſen, to unpin or 

untuck his Coat. 

etwas am Preiſe herunter lafſen, to bate 
ſomething of the Price. 


den Maſtbaum herunterlaſſen, to let | 


or ſtrike down the Maſt of a 
Ship. 


12 ein Segel, ein Tau berunterlaſſen, to 


lower a Sail, a Rope. 


das Segel herunter! lower, ſtrike the 
Sail! down with the Sail! 


die — 9a 3 ie Flagge herunterlaſſen, 
. chen, 


ike the Sails, the 


5 ws 
ein Bs in den Keller nter oder hin. 
unterlaſſen, to let down a Caſk into 


the Cellar. 


. ſich herunterlaſſen, to Jeveend, to ſtoop, 


to ſubmit, to condescend. 
ſich zu einem herunterlaſſen, in ihn ſchik⸗ 
ken lernen, to grow gentle or ſo- 
eiable, to ſuit one'sſelf to any one's 
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"0&5 


wenn er ſich Ph 10 Kleinigkeiten herun⸗ 
2 if he would condescend to 
theſe Trifles. 
ſich zu weit herunterlaſſen, to disgrace, 
to undervalue himſelf, to con- 
descend too much. 
Herunterlaufen, to run down, to flow 
down. 
Herunterlegen, to put, to lay down. 
Heruntermachen , (einen) to cry one 
down, to decry him; to rail at 
one, to call him Names, to ſlander, 
to expoſe, to blacken one; 40/0 to 
pay one off, to mawl him, to run 
one down in a Dispute, to repri- 
mand, to check one. 
fre habey, ſich einander grauſam herun- 
terg t, they havErailed ſtrange- 
ly at one another. 
Heruntermüſſen, to be obliged to go 
down or to dexcend, to be forced 
to fall. 
Herunternehmen, to take dawn; to 
looſe. 
eine Kanone von der Lavette herunter 
nehmen, to diſmount a Piece of 
Cannon or Ordnance. 
ein Gemalde herunternehmen, to take 
down a Picture. 
Herunterreiſſen, to tear down, to pull 
down. 
terrinnen, to run down, 
runterrollen, to roll down. 
— ziehen, ſchieben, 
draw, to puſh, to ſhove down, > 
lower. 
ein heruntergeruͤckter Sparren, a Rafter 
brought lower down. 
Herunterſchießen, to ſhoot down, to kill 
by a Gunſhot; a//o to run, to roll, 
to fall, to tumble down; to ftoop 
down; to make a Stoop at, (ſaid of 


Birds of Prey). | 
to "2 , bs to ſtrike 


N. > 3h 
einem den Kopf herunterſchlagen, to 


down. 
ſtrike down one's Head. 


er ſchlug oben vom Dache herunter, he 
0 


fell down from the Top of the 


Roof. * 
Herumterſmeiſſen, to throw, to caſt 
down. 
erunterſchneiden, to c{t down. 
nar yen ſchauen, to ſee; to look, 
' to gaze down. 
. ſtellen, legen, to ſet, to 
put, to lay down; ae to lower, to 


9280 to degrade. 


Herunterſiulen 


TH - 
d to 


race, 
con- 


flow 


terſinken, to ſink down. 
erunterſigen, to dismount the Horſe, 
to alight, to get down. 

Herunterſteigen, to descend, to ſtep, to 
get down. 

Herunterſtoßen, to thruſt, to puſh, to 
precipitate, to throw down. + 

Herunterſturzen, to precipitate, to throw 
or caſt down headlong; alſo to fall, 
to tumble down. | 

Herunterthun , wegnehmen, to take 
down; ſee Herunternehmen, Herun- 
terlaſſen. 5 

Heruntertragen, to carry down. 

Heruntertreiben, to drive, to chaſe 

down, to force or oblige to go 
down. 

H:runtertrennen, to take off the Trim- 
ming 'of a Suit, to unborder; ſee 
Abtrennen. 

| mum, to drop, to trickle or 
drop down, to diſtill, to run by 
little and little. 

| gram, to roll down. 

unterwerfen, to throw, to fling 
down. 

Herunterwarts, * downward, down 
hitherward. 

ſich herunterwaͤrts neigen, to ineline or 
bend downwards. 

Hervor, adv. (the Accent on ths 24 Syl- 
- lable) out, without, forth or out, 
before, in the Preſence, forward. 
Hervorblicken, to peep out, to appear, 
to ſhow itſelf, to ſhine, to be ſeen. 
die Sonne blickt durch die Wolken her⸗ 
vor, the Syn ſhines or peeps through 

the Clouds. 


Cn; to bloſſom or bloom. 
orbrechen, to break forth, to ap- 


pear," to break through, to pierce, | 


to ſhoot forth. 
die Sonne bricht hervor, the Sun riſes, 
begins to appear. 


der Tag bricht hervor, tlie Day — | 


to Peep, or to dawn; tis Break of 


die Pflanzen brechen heevor, the Plants 


begin to ſhoot forth 
Hervorbrechend , ap. iſſuing, iſſuent, 
breaking forth. 


Hervorbringen, to bein forth, to pro- 


duce, to afford, to advance, to yield; 


(/igur.)) to bring forth a Child, to 


be delivered of a Child, a//o to be 
delivered of an ingenious Compo- 
ſurez alſo to beget, to ingender or 
procreate ;. 4//o to propoſe, to pro- 


| 


om) 


> 1 to offer, to declare, to make 


KE. * 


* * 
N 2 


a Motion. 


wieder hervorbringen, to. revive, to 75 


bring to Life again. 


ward. 


Her vordringen, to preſs forward, to © 


preſs through, to run or go through. 
Hervorfahren, to drive before, to paſs 


come forth. 


Hervorfallen, to fall forth; to come | 


forth falling. 

Hervorfuhren, to lead, forth, to bring 
into one's Preſence. 

— to deliver or b 
ervorgehen, to go or come forth, to 
ſtep out; alſo to 7 Cant to jut out. 

Hervorglaͤnzen, to ſhine forth > to glit- 
ter,. to ſparkle. 

Hervorkeimen, hervorſproſſen, toburgeon, 
to come or ſhoot up or out, to 
ſpring out; ſee Keimen. 

Hervorkommen, to come forth, to iſſue, 
to appear, to advance, to ariſe,” to 
ſpring, to discover itſelf, to come 
to Light, to riſe &c. + 

wieder hervorkommen, to riſe, to ap- 

pear, to come forth again. 

Hervorkommen, das, the Act of coming 
forth, of appearing &. 


Hervorkriechen, to creep forth, to get 


out of its Hole, Cave or Cavern. 
Hervorlangen, to reach forth, to draw 
forth or out, to get out of. 


to take or get ſomething out of the 
Preſs or Cheſt; ſee Langen. 
Hervorlaufen, to run fortn. 
Hr , to ſhine forth or out, 
to gliſter, to give Light, to appear. 
man ſtehet aus ihrem ganzen Weſen 
nichts als Anmuth hervorleuchten, a 
thouſaud Graces ſhine forth from 
all her Actions and Manners. 
aus den kleinſten Geſchopfen en * 
Größe des Schbpfers hervor, ee 
cs. 


_ Greatneſs of the Creator 
forth in every Creature. 


ſparkling, glittering, bright. 
Hervormachen, ſich, to ſhew himſelf, 
to get out of his Lurking - Hole. 


Hervormiiſſen , to be obliged to appear, 
to come forth, or to go abroad. 


Hervorptangen, to make a great Shew.. 
8 


— 


Hervordrangen, to puſh, to preſs for- | 


by others with their. Charriotz to 


etwas aus dem Schranke hervorlangen, 


Hervorleuchtend, luminous, - ſhinings - 


Herdes 


— 


— 


Hervorg f nellen, to bubble up, to ſpout 

out or ſpurt up, to guſh ont, to 
ſpring forth; ſee Quellen. | 
Hervorquellen , das, the Spouting out. 


w 


Hervorragen, to ſtand or ſtick, to jut | 


out, to be eminent; to advance, to 
by others. 


Stein ragt hervor, 


- juts or ſticks out. 


eines Kopfes hoch uber die andern her- 


this Stone 


> 04). 


| 


vorragen, to be higher or taller by 


the Head than the others. 


Hervorragen , das, Hervorragung , die, 
the or a Protuberance, a Jutting 
. out. | ; b 


8 Herrvorragend, herausgebauet, jutting 


= 


"A Hervorſtechen, to light, to ſhine, to 


out, that ſtands, ſticks or b 


- -out, hanging out. | 


Hervorruͤcken, ſchieben, to ſhove, to 


draw or puſh forth, to draw out. 
mit dem Gelde hervorruͤcken, to dis- 
burſe, to ſpend, to lay out Money, 
to draw the Purſe and pay ſome 
Money. 


ö 


march forth from a narrow pas- 


ſage, to ruſh or break forth out of 


a narrow Paſs or Defilee. 


| Hervorſchauen, gucken, to peep or look 


out, to look through. 


| Hervorſchauend, adj, peeping, looking 
forth or out; naiſſant, iſſuing. 


1 


— 


Hervorſcheinen, ſchimmern, to ſhine, 
to glitter forth, to appear; ſee 
Scheinen. | 

8 to ruſh forth, to come 


forth. | 
Hervorſcieſen, ſproſſen, to ſhoo t, to 
urgeon. 24; 
das Gras ſproßt hervor, the Graſs 
| oots forth-or ſprouts out. 
„ to ſhine, to ſparkle 
Orth. 3 


1 


tvorſchleichen, to ſlip or ſlide forth. 


ervorſchleppen, to drag or trail forth. 
rſchlupfen, to flip or ſlide away. 
ervorſpielen, to ſhine forth; ſee 

.  Hervorlenchten, Hervorſchimmern. 


ervorſpritzen, to ſpout out or ſpurt up. 
Hervorſproſſen , to ſhoot, to burgeon ; 


S 5 Serve, to leap, to ſpring forth. 


ſee 


ervorſchießen, Hervorwachſen, 
ive Light; to appear, 
orth; to domineer, to be predomi- 


nant.” 


dieſe Farbe ſticht vor allen uͤbrigen her⸗ 


vor, this Colour ſhines forth or 


aus einem engen Paſſe hervorrucken, to 


to thine. 


— 


Her | 


predominates before or beyond all 
others. $3 | 
Hervorſtoßen, to puſh, to thruſt forth, 
Hervorſuchen, to ſeek out, to ſearch 
for, to look for a "Thing from 
among others till one has found it, 
alles hervorſuchen, alle Mittel anwen⸗ 
den, jemanden zu helfen, to ſet eve— 
ry Spring, every Wheel a going in 
Order to aſliſt or help oue, to uſe 
all Means, to leave no Stone un- 
turned. 
einen alten Anſpruch hervorſuchen, to 
renew or revive an old Claim or 
Pretenſion. 722 
Hervorthun, to put forth. 
ſich hervorthun, ſich aͤußern, ſpuͤren 
laſſen, to make a Shew, to appear, 
to ſhew itſelſ, or one'sſelf; to 
ſhine, to grow, to come up, to 
thrive, to bear, to exert, to make 
yourſelf appear. 7 
ſich hervorthun , ſich unterſcheiden, to 
excel, to diſtinguiſh himſelf, to 
ſignalize himſelf, to ſhine, to ap- 
pear above or beyond others. 
ſich in der Welt hervorthun, to procure 
himſelf a Name, to put himſelf 
forward in the World. 
Hervortreiben, to-puſh, to thruſt for- 
' ward, to draw or bring the Objects 
near; to get, to drive, to ſtrike, to 
- turn or put out. 
Hervortreten, to ſtep forth, to appear, 
to preſent himſelf, to come or put 
himſelf into any one's Preſence, to 
advance, to approach, to ſtep forth 
from his Rank. 
er trat hinter der Bildſaule hervor , he 
ſtept or advanved from behind the 
Statue. 2 
Hervortreten, (in Archtecture) to jut 
out, to 8 * 70 
Hervorwachſen, to out of the 
Ground, 6 to ſhoot out 
or up, to acerue, to burgeon, to 
bud, to come forth. * 
Hervorweiſen, to ſhew forth, to pro- 
duee. | . 
Hervorzie to draw out, to draw 
. . Boſom, from one's 
Pocket. ; 
einen hervorziehen , to 28 to con- 


fider, to diſtinguiſh one; to raiſe 


or lift one up from the Duſt. 
Herwarts, adv. hitherward; (that de- 
notes a Motion towards the Perſon 


; this Side. 
| that youre this Way, on Herwe y 


Aa. 


cc 


das bricht mir das Herz, that makes 


das Herz . to * your 


eine Sache zu Herzen nehmen, to take 


das nagt ihm am Herzen, that frets' 
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Herweg, der, (the Accent on the firſt ich kanns nge fiber MY Herz bringen, 
n | 


Syllable) the Coming, the Arrival, 
= Way hitherward, the Return. 
den Hinweg fur den Herweg haben, to 
have had his Labour for his Pains. 
Herwehen, to blow hither or towards 


this Way. 
Herweiſen, herwaͤlzen, berwenden, her⸗ 


werfen, to ſhew hither &c. ſee Wet. | 


ſen, Walzen, Wenden, Werfen. 
Herwieder, (the Accent on the ſecond 
Syllable) anew, again, over again. 
Herwiederum, on the other Hand, on 
the Contrary ; ſee Hinwieder. 


Herwinken, to make a Sign. to come N 


hither; ſee Winken. 
Herwuͤnſchen, to long to ſee hither or 
here, to wiſh hither; ſee Wuͤnſchen. 
Herz, das, the Heart; (Mind, Soul.) 


die Bewegung des Herzens, the Palpt- | 


tation, Emotion of the Heart. 

das Herz flopft mir, my Heart beats 
(in me). 

das Herz huͤpft ihm vor Freuden, his 
Heart leaps for Joy. 

das Herz ſchlaͤgt mir, my Heart goes 
pit · a- pat, or pintle - pantle, it 
leaps, throbs, beats, pants. 

der Wein erquickt das Herz, Wine does 
chear up the Heart. 

es thut mir im Herzen weh, my Bowels 
yearn, it makes my Heart ake; it 
grieves me to the very Bottom of 
my Heart, it ſtings me to the 
Heart. 

er hat ein beklemmtes Herz, ſein Her 

iſt beklommen, he has an oppreſse 
Heart. 

das Herz blutet ihm, his Heart bleeds 


within him. 


* 


my Heart burſt, that breaks my 
- Heart. 


Heart with carki res. 

ich habe es in mein 7 gegraben, I 
have ingraved or imprinted it into 
my Heart. 


a Thing to Heart, to be 2 
ed about a Thing. 


die Sache liegt mir om Herzen, . 
Affair lies heavy at my Heart. 


his Heart. | 
reden, wie es einem ums Herz iſt, to 
ſpeak from the Heart, to ſpeak 


— 


your — 1 


1 - 


I cannot find it in my Heart. 


- eine ſolche Predigt ruͤhret das Herz 


nicht, ſuch a Sermon don't touch 
or don't move the Heart (Mind). 


jemandes Herz erweichen, to ſoften, to 
move the Heart. 


er hat ein felſenhartes Herz, he, has the 
Heart of a Stone, a Rock; he 
has no Pity, no Cowpallion, no 


Love in him. 


Herz, lignifies alſo the Inclination or 


Dispoſition of the Soul. 

er hat ein gutes, edles Ser, he has a 
good, a generous Soul (Heart), 

er hat ein verdorbenes Herz, he has a 
corrupted Heart (Soul). 

ein vortreffliches Herz, an ercelleit 
Heart, Mind. 

er iſt gang Derg, „ he is all Mind; or 
Soul, he is very generous, he has 
no Falſe i in him, he is of a noble' or 
generous Temper. 

ich muß Ihnen mein Herz eröffnen, I 
muſt open, discloſe my Heart 
you; I muſt unboſom myſelf to 
you. | 

Herz, Ghats alſo Courage , ** 

ettle | 
er hat kein Herz, he has no Heart, no 


Courage, no Spirit in him. 


Herz, Muth faſſen, to take e 


or Heart, to pluck up your Heart. 
einem ein Herz + nſprechen, to hearten, + 
to encourage, to animate, to Pat 
N in a good Heart. 55 5 
Herz, lignifies alſo Affection, Love, 
Inclination. 
das Herz einnehmen, to win the Heart, 
one's Affections. 
er on ihr Herz gewonnen, he won her 
Heart. Ts 
ſein Herz zu Gott erheben, to elevate 
his Heart to God. 
ſin. Herz haͤngt oder klebt an irdiſchen 


n, his Heart cleaves to world- 


hings. 

i< 1 Thin es aus gutem Herzen, mit dem 

beſten Herzen gethan, I have done it 
with a fincere Heart, from the Bot- 

tom of my Soul. 


They ſay proverbially; weſſen das 
voll iſt, des geht der Was 


ber, what the Heart thinks, the 
Mouth ſpeaks. 
( Hur.) ſie ſind eln Herz und eine Seele, 


* 7 N e 


they are but one Heart and ane "| 
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mein Herz! my-Love! my Dear! my 
| Beloved! my Sweet-Heart. 5 
They ſay alſo: ſagt Ihnen Ihr H 
nichts davon? does your Mind 
(Heart) tell you nothing of it? 
mein Herz ſagt mirs, my Heart or 
Mind tells me, my Mind gives or 


misgi ves me. | 
Mein Her ſpricht fur ihn, my Heart 


ſpeaks for him. 
Herz, lignifies alſo, a Man's Thoughts 
or Mind. a 
Gott kennet, erforſchet die Herzen, God 
- © knows, ſearches the Hearts. 
| oF in eurem Herzen, Iread in your 
Sou 


ee—r durchſchauet die innerſten Falten des 

5 menſchlichen Herzens, he ſearches 

* the ſecret Receſses of a Man's 

Pp - 2 $ FOR 2 | 

er hat immer das auf den Lippen, 
he has his Heart for ever at his 
Tongue's End. © 


: he the Heart of any Thing, 

- © . * the inner Parts of any Thing. 
in das Herz des Reichs eindringen, to 
penetrate into the very Heart or 
Boſom of the Empire or Kingdom. 


has Herz, der Kern des Eichbaumes, the | 


Heart of the Oak - Tree. 
einer Pflanze das Herz ausbrechen, to 


break off the Tendrels of a Plant. | 


Herz, is alſo the Name for one of 


the four Colours at Cards or of a 


WER 9 king of H | 
| erzkoͤnig, the King of Hearts. 
f er ſpielt I, he plays Hearts. 
Herz iſt Trumpf, Heart is Trump, 
Heart is turned up. 1 
Herzader, die, the great Artery, the 
Mother or the nobleſt of Arteries, 
having its Riſe in the left Ventricle 
and broad End of the Heart; the 
8 . TE: Fenn 
- beloved, extreamly agreeable, very 
bs charming. © * 


Herzaͤhlen, verb. reg. aT. to tell, to re- 


late any Thing. 
auf den Fingern herzaͤhlen, to have it 


gat one's Fingers End. 


Herzbalſam, der, a cordial'Balſam. 

Herzbaͤadel, das, der Herzbeutel, the 
Perxicard or Pericardium, the Heart's 
Herzbaum, der, the milky or lacteous 
Tree; ſee Harzhaum 


: 5 3 2 
— : 1 4 * 
6 & 2 | 
CS) Her. 


;- fignifies alſo the Middle, the 


Herzallerliebſt, adj. et adv; well or beſt 


4 ingly; to 


Herzbeflemmung, die, a ſudden Qualm, 
or Oppreſsion of the Heart. 

Herzbeſchwerung, the Grief, Affliction, 

Anguiſh of the Heart, the Heart's 


Pain. | 

Herzbettlein oder Bettchen, the pectoral 
Bag, or Cuſhion. bs 

7 — fee Herzbaͤndel. 
bewegend, herzbrechend, herzruhrend, 

adj, et adv. touching, affecting, 

Heart-ſtriking, pathetic; ina touch - 

ing, affecting, pathetical Manner. 

Herzblatt, das, Bruſtbein, the Brisket, 
the Sternon. * | 

Herzblatt, Herzblaͤttlein, is alſo the 

Name for a young Leaf of a Plant, 

that is not yet quite open, a Ten- 
drel, a young Shoot or Sprig. 

7 (/igur.) er iſt ſein Herzblatt, he is his 
Intimate, his cordial, his Boſom 
Friend. | | 

Herzblume, die, das Herzbluͤmlein, Bo- 

rage; alſo Liver - Wort; a Flower 
of Parnaſsus. F 
Herzblut, das, Blood of the Heart; 
Blood of the Arteries. | 
Herzbrand, der, the Heart - Burning. 
Herzbraͤune, die, the Hungarian Diſcaſe, 
one of the moſt violent putrid and 
malignant Fevers, in which the 
Tongue is dry and black. ; 

_ Herzbrechend, adj. et adv. touching, in 

a touching, moving, pathetick 

Manner. 


Here das, my Darling, wy Love. 


\ 
1 


erzdruͤcken, das, ſee Herzensangſt. 
rzdurchbohrend, herzdurchdringend, a. 
«4 adv. that pierces the Heart, pier - 


eing. 
Herzehlen, verb. reg. a. to relate, to 


ticularly. 1 | 
Herzeleid, das, Heart - Sinking, Heart- 
Breaking, Grief of Heart, Sorrow, 
Anguiſh, Affliction, Vexation, 
TroubleQ. |; | 
- einem alles gebrannte Herzeleid anthun 
oder zufuͤgen, to vex, to. grieve, to 
disquiet, to torment one exceed- 
ecute one, ö 
Herzen und kuͤ en, verb. veg. att. to kiſs 
and embrace one another. 
Herzenmutter, Herzenvater, my dear 
Mother, my dear Father. 
Herzensandacht, die, the Devotion, Ele- 
vation of the Heart.” 


Herzensangſt, die, Bangigkeit, Anxiety, 


or Anguilh of Heart, * 


tell, to enumerate, to number par- 
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the Heart is ready to break. 

große Herzensangſt empfinden, to have 

great Oppreſſion of the Heart. 

Herzensbändiger, that vanquiſhes or 
ſubdues the Heart. 

herzensdieb, der, dieſer kleine Herzens- 
dieb, this pretty Aſſaſlin, this Stealer 
of my Heart. 

Herzensentzündung, the n 
of the Heart. 

Herzensfrau, die, (at accoſting a Wo- 
man) dear Woman, dear Miſtreſs. 


Herzeusfreude, die, große Freude, great 


Joy, Joy at Heart. 


Herzensfreund, der, an intimate Friend, 

a Boſom Friend. 

Herzensglaube, der, the true Faith. 
Herzens grund, der, the Bottom of the 

Heart. 

aus Herzensgrund, om the Bottom 
of the Heart, fincerely._ 

einem ſeines Herzensgrund entdecken, 
to pour out one's Heart to one, to 
open or discloſe one's Heart or 
Mind to one. 

(prov.) trunkener Mund redet aus Her: 
zensgrund, a drunken Man ſpeaks 
from the Bottom of his Heart; 
Drunkenneſs conceals nothing. 


Herzensfind , das, a Darling - Child. 
mein Herzensfind! my Sweet - Heart! 
my dear Child! my Love! 
Herzenskuͤndiger, der, the Searcher of 
Hearts, that knows the Hearts. 
Gott iſt der Herzenskuͤndiger, God is 
the Searcher of Hearts. 
| rzensluſt, die, great or extreem 
| Content, or Contentment, Pleaſure, | 
datisfaction, Joy, or Delight. _ 
ich habe meine Herzensluſt an ihm, 1 
have great Delight in him; 
' makes my whole Joy. 
nach Herzensluſt, at one's Heart's 
Content or Deſire. 


Herzensmeinung , die, the true Senti- 


ment. 


Dilatation (of the Heart). 
Herzensreue,, die, Buße, the Contri- 


tion, 
Trouble of Mind for a N com- 
mitted. 12 a 


dppreſion of the Heart, as ben 


he 


ſeine rechte zenemeinung verbergen, 
to conceal one's real or true * 
ments. 


| 


| 


8 


, 


Compunction-, Remorſe, 


ew. 


> 


Herzens6ffnung , . die, the Diaſtole, 


l 


Her » 
nne, die, the Perifyfiole (the 
Interval between the Syſtole and 
the Diaſtole). a 
die Herzensruhe , Gemiitheruhe oder 
Ruhe. des Gemüths, Tranquillity , 
of Mind, R Contentment hs 
the- Mind. , 

Herzensſeufzer, der, an De 
Transport or violent Motion of the 
Soul, a Rapture, a pious Ejacula- 
tion, an ejaculatory Prayer. 

Herzenstroſt, der „a Heart's Conſola- 
tion. 

Herzenswunſc , , der, Heart's Defire, 

| that one's Heart can wiſh, or 
deſire. | 
nach Herzenswunſch, according to your. : 
Heart's Deſire. 5 

Herzenszaͤhmerin, die, that ſubdues or 
tames, that ſoftens, appeaſes the 
Heart, that inſpires the Heart with 
ſoft, gentle, mild or peaceful Senti- 
ments. 


Herzen6zuſammenglehung/ die, che Sy- 


3 die, the wonderful Pea, a 
Pea formed like a Heart. | 

Herzerfreuend , erquickend, labend, adj. 
et adv, cordial , that recreates, * 
refreſhes, delights » fortifies the 
Heart. 

Herzfell, das, the Pericardium; ſee 
Herzbeutel. | 
Herzfieber , das , the cardiacal Fever 
erzfinger , der, the fourth Finger of 
the Hand, the Ring- Finger.. 

He raformig „ adj, et adv, 

aped like a Heart, in the Form 
of a Heart. 5 
Herzfreſſend, herznagend, adj. et ady, 
that frets or gnaws the Heart, ſad, 
ie vous, painful, F 
ein herzfreſſender Gram, a violins or 
ſharp Affliction, Grief, 
t3freud , Spurry (a Plant); ee 
aldmeiſter. 4 

9 das, ſee Herzblut. 

erzgeſchwulſt „ die, a Swelling of the 
Heart. 

eſpannm, das, che Heart · Burn, 

a Numbneſs of Heart, a Shrinking 

of the Tendons about it; 4 the : 

Herb Motherwort. 


gewichs , das, a keiypusz; or 


of me tangere; an Excreſeence 
Hae . Herggibleln, the 
ude, e | 
Pit of the Heart, 

5 


rmed or - 


Dm. 


mit Herzhaftigkeit, wi 


Herziehen, verb. irreg. all. 


— 


e 
Herzhaft, ac. et adv. herzhaftig, 
couragious, ſtout, valiant, brave, 
reſolute, bold, daring, venture- 

i ſome, intrepid, manly, generous. 

ein herzhafter Soldat, a brave, a 
couragious Soldier. 

herzhaft machen, to incourage, to 

give Courage to, to imbolden. 

eine herzhafte That a bold, a daring 
Action or Deed. 


das ſind ſehr herzhafte, handfeſte ike, 4 


' theſe are very. couragious an 
ſtout People. 
eine herzhafte Antwort, a ſtout, a 
bold Repartee or Answer. 
Herzhaft „ «as an ady. coura iouſly, 
ftoutheartedly, boldly, confidently, 
with an Aſſurance, with great 
Courage, daringly, audaciouſly, 


reſolutely, bravely, valiantly. 0 


dem Tode, der Gefahr herzhaft entge⸗ 
gen gehen, to dare Death or Dan- 


x: | | 
ſeinen Weg herzhaft fortgehen, to pro- 
ceed with Confidence, to go bold- 
3 ly on. ix: | 
© Herzhaftigkeſt , die, Courage, Stout- 
_ _ heartedneſs, Bravery, Valour, 
Boldneſs, Stoutneſs, Manlineſs, 
Aſſurance, 
Reſolution, Audacity, 
Vigour, Valiance, Intrepidity, 
ſich auf ſeine Herzhaftigkeit verlaſſen, 
to truſt to his Courage. 
Reſolution, 
Firmneſs, Aſſurance. | 
© © x ſeine Herzhaftigkeit ſehen laſſen, zeigen, 
to ſhew his Courage, to ſignalize 
his Courage. , 
Herzhaͤuslein, utlein, das, the 
. Pericard or Pericardium. , 
| to draw 
near or hitherward. | 
Herzig, adj. et adv, amiable, lovely, 
dear, pretty. | | 


Herzinnig, herzinniglich, 40. et adv. ex- 
treme, extremely: paſſionately; 
with all one's or his Heart; inti- 
| - mately. | 0 
n die, the Ventricle, the 
Cavity of the Heart. 
Herzkirſche, die, the Heart - Cherry, a 
Kind of a large Tweet Cherry, hard 
Cherry. : ' — * 


ein herziges Kind, a dear, a lovely 
Child. 8 F 


(138) 


Confidence, Daringneſs, 
Firmneſs, 


_ 


"Hot 


die Spaniſche große, {warze 
Herzkirſche, the large black — 


hard Cherry. 
der Herzkirſcheubaum, the hard Cher- 
ry Free. 


Herzklee, der, ſee Buchampfer, Wood- 
Sorrel, ſour Trefoil; the Herb 
Alleluja. 

Herzklopfen, das, pochen, zittern, the 

Palpitation, Panting, Beating, 

Quobbing, Throbbing, Shaking 

of the Heart. 

. er hat Herzflopſen, his Heart palpi- 

tates, his Heart, his Pulſe beats. 

Herztrorpel, der, ſee Bruſtbein. 

derzkohl, der, a Cabbage - Head. 

Herzkolbe, die, Herzſproſſe, der Herz⸗ 
. , the Tendrels or young 

hoots or Sprigs' of Plants. 

Herzkraut, das, the petty Mullein, 
the Wool-Blade, the Torch-Weed, 

| the high Taper or Long - wort. 


(in Anatomy) little © Cavities or 
Bags at the Side of the Blood-Veins 

above atthe Ventricles of the Heart, 
the Auricle. 


Herzlaub, das, leaved Work or 
Feſtoons in the Moulding, in the 
Form of a Heart. 


Herzlein, Herzchen, das, a little Heart. 
Herzlich, adj. et adv. hearty, cordial, 
ſincere, heartily, cordially, with a 
good Heart, with all his Heart, 
with Cordiality, ſincerely, from 
the Bottom of one's Heart, patho- 
nately, dearly, tenderly, inti- 
mately; ardently, fervently. 
eine herzliche Freundſchaft, a cordial 
Friendſhip. 
die herzliche, zartliche Liebe, Tender- 
neſs, Love, Affection. 
eue 2. Thraͤnen, pious Tears. 
eine Kinder herzlich lieben, to love 
one's Children dearly. 
herzlich betruͤbt, extremely afflied, 
troubled to the very Heart. 
das thut mir herzlich leid, I am ex- 
tremely or very ſorry for it; I am ex- 
tremely concerned about it. 
ich habe das herzlich gerne, von Herzen, 
aus gutem Herzen gethan, I did it 
with all my Heart and Soul. 
ſich herzlich uͤber etwas freuen, to be 
overjoy'd, to be extremely gia 
at a Thing, to be raviſhed with 


Joy. 
| ich 


Herzlaͤppchen oder Herzlaͤpplein, das, 


ow „ „ ooo K > 
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ſuͤße 


weet 


her- 


{< freue mich herzlich, Jam extremely 
lad; I am glad with all my 
cart. 
es herzlich gut mit einem meinen, to 
bear one a hearty or cordial Love. 

herzlich gern, willingly, moſt willing- 
ly, freely, gladly, cheerfully, 
readily. 


Herzlichgeliebteſter, heartily or dearly 


Beloved. 
Herzlieb, adj. dear. 
herzlieber Bruder, herzliebe Schweſter, 
dear Brother, dear Sitter. 
Herzog, der, a Duke. 
wy erzoginn, a Dutcheſs. 
roßherzog, the Grand- Duke. 


be Groſherzegiun, the Grand- Dutch- | 


els. 
der Erzherzog, an Arch - Duke. 

die Erzherzoginn, an Arch-Dutcheſs. 

Herzogenſitz, der, a Duke's Reſidence. 

Herzoglich, adj. et adv. ducal, of ” 
belonging to a Duke. 

die herzogliche Krone, Herzogsfrone, a 

ducal Crown. - - 

ein herzoglicher Mantel mit Hermelin 

gefiittert, a ducal Mantle lined 
with Ermine. * 

Herzogspulver, das „ a ſtomachical 
powder invented in France and 
known under the Name of Poudre- 
Duc, conſiſtiug of 16 Parts of Sugar, 
one Part of Nutmeg and ſome Cin- 
namon. 


1 „das, a Dukedom, or 


Herzohr, das, Herzöhechen, Herzöhrlein, 
ſee Herzlaͤppchen. 

Seripfirſche, die, the Heart - Peach, a 
Kind of a Peach that has the Shape 
of a Heart. 


Herzpochen, das, ſee POS N 


Herzpolypp , der, ſee Herzgewachs. 


Herzrad , das, the middle Wheel in a | 


Clock, which ſets the ſtriking Inſtru- 


ments in-Motion. 


Herzſack, der, das Herzſäckchen , 


e 
hy ene das ſchildchen, Herz⸗ 
ſchildlein, ( in Tan a 2 


Shield, which is in the Middle of | 


the Eceittcheon. 


97 ſchlaͤchtig, ad/. et adv. ein hefrig 
ſhlagendes Herz nd, having a 
violent beating Heart. 
die Herzſchlachtigkeit der i ans the 
Foundering nd a Horſe, 


. * £ ” TE 1 
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| Herzſchlag, der, the Palpitation, the 
Beating of che Heart. | 


Herzſpany, das, ſee Herzgeſpann. 


Herzſtaͤrken 
diacal, comfortable. 


Hergſtarfung, die, a Cordial, a Heart's $- 


pe. ov der, a Stone that has the 
Shape of a Heart; the Echinites, 
that are thus formed, bear the 
Name of Heert-Stones. - 


Herzſtoß, der, a Thruſt at the Heart. 
| Herzu , adv, (the Accent on the laſt 
Syllable) hither, f to this Place; 
near, hard by, cloſe to, up. 
tritt herzu mein Sohn, 
me, ſtep up to me my Son. 
This Particle is the fame with that 


compoſed Words; as: 
herzubringen, to bring hither, near, 


kee „to run, to haſten up hi- 


en to fly towards. ; 
rjuſiepen rinnen, to flow, ” run 
toward 8. 


conduct towards. 

1 — , to go near, to approach. 
rzukommen, to come near, to come 
up, to come upon, to come in-un- 
looked for, to arrive, to approach. 

8 to run to or towards. 

erz 


to the others. | 
herzulocken, to lure," to decoy, to 
trepan, to draw to, to attract. 


ſich herzumachen, to approach : 
draw near. 


rzunothigen, to aſk or beg to come 
near; ,alfo to force or oblige to 
come. 
herzuruͤcken, to move up cloſe, todraw 
© nearer, to advance. 
herzurufen, to call over or ditch 
to call one to come near. 
herzuſchleppen, to drag or trail hi- 
1 * near. ce * 
erzuſetzen, to fit down cloſe to 
i be . — or with the others. 
ſetzet euch herzu, fit down to us, take 
a Place in our Company. 5 
zuthun, to add, to join. 
— , to drive, to force to- 
wards; to make to come near. 


end, adf, et adv. cordial, cor- , 


come near 


of Herbey, and is uſed only in 


herzufuͤhren, b lead, count, 


ulegen, to lay down to it, to put 


Verzug to approach, to advance. 


= 


* 


N 3 . ; 


wards. _ 
herzuziehen, to draw towards, to 
draw to, to attracx. b 
Herzug, der, (the Accent on the firſt 
Fyllable. 4. 
auf dem Hin - und Herzuge, at the 
Going and Coming, on their 
March hitherward. 7 
Herzwaſſer, das, the Water that 
the Heart -Purſe or in the Pericar- 
dium in which the Heart as it were 
ſw]iims. 
Herzweh, das, a Pain felt at the Heart, 
the Heart - Burn. | 
Herzwurm, der, a Worm, which ac- 
cording to the Fancy of the common 
ignorant People, is in the Heart 
and which, when it leaves its Place, 
is ſaid 4o occaſion Death. a 
- Herzwurzel, die, the Root of a Tree 
or Plant which goes perpendiculary 
| 4 into the Earth. | | 
- Heſchelrechen , der, ſee Nachrechen. 
ſpe oder Haſpe, die, the Iron - Work 
of a Door or Window; ſee Haſpe. 


eſſe , ſee Hechſe. : 
hel, Heſſeling, ſee Haͤſeling. 
Heſſen, Heſſenland, He 
UHilieſſe - Caſſel, Heſſe - Darmſtadt. 
Oberheſſen, Niederheſſen, high or up- 
per Heſſia, low Heſſia. , 
Heſſiſch , adj. et adv. Heſſian, of Heſ- 


Sd 
die Heſſiſchen Truppen, the Heſſian 
roops. | 
Hefilich , adj. et adv. ugly, deformed, 
ill-favoured, ghaftly, disproportion- 
ed, disagreeable, rueful, dreadful; 


- ſee Haͤßlich 
_— Oy heßlich betrogen, he has 


roſsly orgrievoully deceived me. 


* 
F * 


fully cke. | 


- 


8 Ruefulneſs, Ghaſtlineſs or Gaſtlineſs, 
NMNaſtineſs, a Shape that excites Hor- 
ror and Deteſtation; ſee Haͤßlichkeit. 
Hetmann, der, the Chief or Comman- 
der of the Coſſacks. „ 
> geln, ſee Haͤtſcheln. 1 
Hetzbahn, die, a Baiting Place for Bulls 
and Bears; a/ſo a Ground or Field, 
fit to hunt a Hare ou. N p 
0 tze, die, a Name for the Pie or 
- +, . Magpie (a Bird); ſee Aelſter. 
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. herzutreten, to approach, to ſtep to- 


is in 


, Heſſe, | 


SIS 

ſe Fehet Lech aus , mathe | 
3 = - 
Hefßlichkeit, die, Uglineſs, Deformity, 


ow | 
/ . 


die Schweinhetze , the Hunting of 
Wild - Boars, | 
eine Ochſen- oder Baͤrenhetze, a Bull. 
Baiting or Bear- Baiting. 
Hetzen, verb. reg. at. to chaſe, 
courſe, to hunt, to bait 
with Dogs. | 
einen Haſen hetzen, to ſtart, to put 
up, to hunt, to courſe a Hare, to 
hunt down a Hare. 5 
einen Hirſch hetzen, ihm nachjagen, to 
hunt a Stag, to hunt him down. 
die Hunde an das Wild hetzen, to loo 
or halloo, to ſet the Hounds on a 
Game. 
ein Wild auſtreiben, hetzen, to unhar- 
bour, to rowze, to dislodge the 
Stag, the Wild - Boar. | 
Hoſe gegen einander hetzen, to ſet 
ogs to Fighting, to provoke 
Dogs. 
Hetzen, (/igur.) to incite, to provoke, 
to urge, to animate. 
Leute an einander hetzen, to provoke, 
to incenſe, to move People to An- 
ger, to incenſe them againſt one 
an other, to ſet them at Variance, 
to cauſe a Divifion among them, 
to ſet them together by the Ears. 
gute Freunde an einander hetzen, to 
disunite Perſons that are Friends, 
to eauſe a Diviſion among Friends. 
Hetzer, der, a Pricker, a Huntsman on 
Horſeback. 
Hekgarten, der, a Park for Game or 
Deer to run in orto be hunted in. 
Hetzhaus, das, a Houſe or Cottage 
cloſe to a Park where the Game for 
Hunting is Kept. 
Hetzhund, der, a Hound, a great 
Hound, a Beagle; a//o a Harrier. 
Hetzlos, adf. et adv. uncoupled. 
die Hunde hetzlos machen, to uncouple 
the Dogs. | 


Hetzpeitſche, die, the Hunting Whip or 
Lath. 


Hebplas, ſee Hetzbahn. 
Hetzreiten, das, Hetzenreiten, the Hunt- 
ing vc Courſing after Game, the 
Hunting of Game. | 
Hetzriemen, der, a Leaſh for Hunting- 
Dogs. 

Hetzſchirm oder Hatzſchirm, der, a Shel- 
ter for Hunting® Dogs, 

Hetzſtrick, der, a Line or Leaſh to lead 


to 
„ to hunt 


fn _ 
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1 


3 
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E- Hetze, die, a Hunting with Dogs; a 
et Chaſe or Hunting. | 


* 


Hunting-Dogs by. 
N Hetzzeit, 
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5 of I getzeit, die, Feiſtzeit der wilden Schwei. Heumähen, das, che Mowing. of a 
ne, the Seaſon when Wild- Boars Meadow for making. Hay. , 


wall are” fat. Heumarkt, der, the Hay - Market. 
o Heu, das, Hay. Heumeiſter, der, the Stable - Clerk, 
- ein Fuder Heu, a Load of Hay. the Clerk of the Stables for Recei- 


hunt Heu machen, to cut down or mow |. ving the Hay, | 

7 want Graſs and make Hay... I Heumonat, der, the Month of. July, 

45 das Trocknen des Heues, Hay- making. the Month in which Hay is made. 

* the Ty aud Drying of the | Heumotte, die, a Hay - Moih, a Sort 

We mowed Grals. SCE of a Butterfly. i "Ld 

F der dieſe Arbeit verrichtet, a Hay- | Heupferd, das, die Waſſerjungfer, the 

5 maker. | Locuſt or. Graſshopper 3 ſee Heu⸗ 

_ Spatheu, Herbſtheu, Aftermath. { ſchrecke. | 1 

Griechiſch Heu, Fenugreek or Fene- n die, Heureffe, a Rack, Rails 

; grec. s 2 or riay. * Do” 

rl mediciniſches, Burgundiſches Heu, Me- Heurechen, der, a Hay - Rake. 
dick-Fodder, Spaniſh Trefoil, Lu- Heurecht, das, a Right, to make Hay 


tot cerne. of the Graſs that grows on a 
oke Stachelhen , Esparcet. ; Meadow. 3 
Heuarndte oder Heuerndte, die, Mowing- | Heuregiſter, das, a Regiſter of the 
1 Time, Hay-Harveſt, Hay-Making- Meadows and of their FroduQts, or 
, Time, the Hay - Math, | of the Hay that is made on them. 
3 Heubarn, der, ſee Heubucht. [Heuſamen, der, Hay- Seed, Seed of 
in. W Heubaum, der, a Hay- Tree, a long | ſuch Graſs as gives good Harp. 
e Tree put over a Load of Hay. Heuſcheibe. die, ſee Haͤgewiſch. 
= Henbinder , der, a Maker of Hay into | Heuſcheibe , die, a round Heap of Hay 
way Bottles. | about an Ell high. _ | 
„ Henblume, die, Flowers that flouriſh | Heuſchein, der, the New- Moon of the 
to about Haymaking - Time, a Hay- | Month or July. "ER | 
ds, MW. - Harveſt Flower. — —5 die, a Hay - Barn. 
4 © Heuboden , der, a Hay - Loft. euſchlag, der, ſee Haͤgeſchlag. | \ 
2 butht, die, der Heubarn, a Place | Heuſchober, der, Heufeimen, a Mow | 
| in a Barn where the Hay is laid. or Cock of Hay; ſee Heuhaufen. 1 « 
or Heubund, das, Bundel, a Bottle of | das Heu in Schober oder Haufen auf⸗ | 
4 | ay. | ſetzen, to heap up Hay, to put it \ 
ge Heufehm , der, Heufeimen, a Cock of in Cocks. Be ORC | 
15 Hay; ſee Fehm. | Heuſchoppen, der, ſee Heuſcheuer. \ 
Heufutter, das, Hay, conſidered as | Heuſchrecke, die, a Locuſt, Graſshop- 
1 Meat or Food for Cattle. per. wy 3 TYRE [ 
** I} Peugabel, die, a Hay - Fork. Heuſchreckenbaum, der, a Tree in the 
Heugewinn , der, the Gaining of Hay, Southern Parts of America', of i 
the Making and Reaping of Hay. which the Gum - Anime is made ; 


le Heuhaufen, der, Henſober, a Mow, | (Hymenaes Lias.) e 

| —_ Heap, A Reek or 7 Heuſchuppen, ſee Heuſchoppen. IN 

or of Hay, a Hay - Stack, a Hay-Riek..| Heuſeil, das, a Rope, to faſten the 
55 oder Henhachel , ſee Haus | rec on a Load of Hay wih. 


, „ die, a Hay -Scythe. 
: Heuland, das, a Meadow, Land on Heuſenſe, de, 7 
4 which Hay is made. ME Heuſto>, der, ſee Heuſchober. _—_ 
Heuleine, die, a Line or Cord, to | Heuvogel, der, a Hay-Bird, a Waſp. © _. 
faſten the Hay or Straw on'a'Wag- | Heuwage, die, a Balance to weigh. 
gon with, N . Hay. | - E 
Heumachen, das, the Making of Hay. | Heuwagen, der, a Hay - Waggon, a 
Heumacher, der, a Hay - Maker. | Waggon 2 with Hay. | 5 
Heumaͤder Wr Heuwieſe, die, a Meadow to make 
of Gras 11 — Lt omen Hay on, a Hay- Meadow. . 
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Heuch, der, der Za Hals, ſee 
W e ee 


| Heuchelbuße „ die, a feigned Repen- 


Hy 


 Henchelfreundſchaft,, die, a falſe, a 


/ 


heucheln, ſich verſtellen, to diſſemble, 


jedermann heucheln, 


7 tance. , 


* e Simulation, Bigotry; a 
disguiſed, feigned, counterfeit 


Goodneſs, a Maſk of Holineſs or 


'Piety, Kuavery cloked with a Veil 
of Religion, the Act of playing the 
rite. . 

hne Heucheley, unfeignedly, without 

+ Dieguiſe or Diſſimulation, without 
.-  Flattery. 

es iſt lauter Heucheley , verſtelites We- 
ſen, *cis mere Hypocriſy. | | 
aus Heucheley , hypocritically. 
Heuchelfreund , der, a Friend in Shew, 
- a Difſembler, a Hollow - Heart, a 
© Pageant of a Friend. 


feigned Friendihip. 
e der, a feigned Belief or 
Faith; 
Heuchelkunſt, die, the Art of Diſſimu- 
lation, of Diſſembling. 
Heucheln, verb. reg. neutr, to diſſemble, 
to play the Hypocrite, to affect an 
apparent Devotion „ to play the 
Saint or Bigot. 
einem heucheln, nach dem Maule reden, 
to flatter one, to cajole him. 


to feign, to disguiſe himſelf, to 
put on e Maſk. 
ſchmeicheln, to 
fatter all the World. 

er heuchelt nur, und will mit ſeinen Ge⸗ 
danken nicht heraus, be only plays 
the Diſſembler and don't ſay what 

he thinks. | Ws 
Heuchler, der, a Diſſembler, a Hypo- 
erite, a falſe Pretender to Holineſs, 
Godlincſs, Devotion and Honeſty 
under the Disguiſe of Religion; a 
religious Cheat, a Bigot, a Puritan, 
a falſe Zealot, a falſe Flatterer, an 
- Adulator, a fawning Fellow, a 
Claw back, a Wheedler, Coaxer, 

a Double - Dealer. 


Heuchler inn, die, an Adulatrice or Adu- 


latrix; a ſhe Hypocrite. 


Heuchlerſg, lh. e ait. heuchelhaft, 


hypocritical, feigned, counterfeit, 
-. -hypocritically; in an hypocritical 
4 Manner, like a Non · jurer. | 
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Heuchelchriſt, der, a feigned Chriftian. | 
. Heucheley ,' Bay Scheinheiligkeit Hy- 


* 
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Henerling, der, von dieſem Jahr, of 


heulen, to ery, to cry oat, to cry 


das Heulen, the Howling or Roarings 


LY 
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eine heuchleriſche Andacht, a falſe, a 
fergned Devotion. 
heuchleriſche Thraͤnen, Crocodile's or 
9 Tears. 
ein heuchleriſches Herz, a falſe Heart. 
eine heuchleriſche Demi, Sittſamkeit, M 2 
a falſe, a feigned Modeſty. 
Heuen, verb. reg. #eutr. Heu machen, to 
make Hay. 

Heuer, 4%. zahm, ſanft, tame. 
ue, adv. better dieſes Jahr, this 
car. | 

Heuer, die, Miethe, the Hire. 
eine Heuerkutſche, a Hire - Coach, a 
Hackney - Coach. 
Henerig oder Heurig, ac. von dieſem 
Jahr, of this Year. 
heuriger Wein, Wine of this Year. 
heuriges Getreide, new Corn. 


this Year , 
this Year. 
Heuerlinge, die, little Fiſh of this 

Year. 
ein Heuerling, ein Miethmann, der zur 
Heuer (Miethe) wohnet, a Tenant 
or Lodger. \, | 
Heuern, verb. reg. af. miethen, pads 
ten, to hire, to take in Farm, in 
Hire, to rent. | » 
Heulen, verb. reg. neutr. to howl, to 
roar. | ; 
heulen als Wolfe, Hunde, to howl 
like Wolves, like Dogs. 
der Wolf, der Hund heulet , the Wolf, 
the Dog howls. , 
wer unter den Wölfen iſt, muß mitheu⸗ 
len, being among Wolves one muſt 
howl with them; one muſt follow 
the Faſhions how rude or vile 
ſoever they be; alſo to howl when 
others yell. | "T8 
heulen wie die Katzen, to waw! as 
Cats do. | 


any Thing that is of 


like a Child; /o to lament, to 
weep, to bewail, to deplore, to 


complais.s to ſob and groan, to 
awl. l 
dieſer Elende heulet und ſchreyet zum 


Erbarmen, this miſerable or unfor- 
tunate Man howls and cries piu- 
fully. $5,200 7 

das Ungewitter heulet, the Tempeſt 


roars. | 


the Crying, Lamenting, Sobbing, 


Sighing ing, Lamentation, 
ighing, — a 3 


- 


jamentable Cry; Bawling , Scold- 
Ing. | 
Gong der, 1) in ſome Parts of low 


Saxony, a Name for ein Fremder, | He | | 
ſpell, to enchant, to uſe Witcheraft, 


Auslander, a Stranger or Foreigner; 
2) a Name for a Giant (Rieſe). 
heunt , av. dieſe Nacht, this Night, 
to Night. 
heurath , die, a Marriage, Wedlock, 
Match, Matrimony &c. ſee Heyrath. 
heurathen , ſee Heyrathen. 
Heut, adv. heute, to Day, this Day. 
heut zu Tage, now a Days; in this 
Age, at preſent. | 
heut den ganzen Tag, this whole Day, 
all to Day. 4 | 
zwiſchen heut und morgen, betwixt to- 
day and to - morrow. 
heut vor acht Tagen, to Day a Sennight 
ago. i 
5 acht Tage, to Day ſennight. 
= früh, this Morning. 
heute Nachmittag, this Afternoon. 
heute Vormittag, this Forenoon. 
wir kennen einander nicht erſt von heute, 
'tih not from to - day that we know 
one another; we have been ac- 
quainted long ago. 
heut uͤber ein Jahr, this Day twelve- 
month. 5 1 255 
was ſchreiben wir heute? den wie viel⸗ 
ſten haben wir heute? what Day of 
the Month is this? 
wir haben heute den vierzehnten, we 
have to Day che fourteenth (14th). 


Heutig, adj. et adv. modern, of this 


Age, of to-Day, of this preſent. 

Time. £5 , | 

die heutige Welt, the preſent Age, the 
World now a Days. 


der heutige Tag, this very Day, to 


Day. | 

meine heutige Beſchaftigung, my Bufi⸗ 
neſs for this Day. | 

die heutigen Schriftſteller, the modern 
Authors, or the Moderns. . 

die heutige kluge, verfeinerte Welt, the 
publick refined and judicious Age. 

die Verſtellungskunſt iſt heutiges Tages 
die grofite, the Art of Diſſimulation 
is now a Days the greateſt. 

nach heutiger Art, after the modern 


Way, Manner or Faſhion. 


ing Luxury. | 
„der, Kniebug; ſee Hitkſe. 


a7; 


ere, die, Zauberin, a Wiech, a Hag, | 
a Sorcerels, an Enchantreſs, 4 Cun- 
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die heutige Ueppigkeit, the now ſway- | 


jurer, a cunning Woman, a Pytho- 


\ 


Magician. oe I, 
xen, verb. reg. neutr. zaubern, to 


neſs, - a Necromancer, à female 


to exerciſe Soreery, to play Preſtiges, 
to ſhew preſtigious Sleights 'orama- 
gical Arts. ; b 


hexen können, to be a Witch, to know - 


the Art of Enchanting. 

They ſay proverbially: das geht wie 
gehext, that goes on in a fair Way. 
Hexenbaum, der, Vogelkirſchenbaum und 

Ahltirſche, the wild Service-Berry. 
Hexenbuch, das, Zauberbuch, a Con- 


juring - Book. 


Hexenfahrt, die, the Witches riding on 


an Oven-Fork to their Meeting. 


Herenfeſt, das, die Hexenverſammlung, 


a nocturnal Meeting of Witches, 
zum Hexentanze, zur Hexenverſamm⸗ 


lung auf den Blocksberg fahren, to 


ride or mount upon a Broom to 
the Meeting of Witches (on the 
Blocksberg). . 
Hexengeſchichte, die, the Fairy Tales. 
Hexenkarte, die, ſee Hexenſpiel. ; 
Hexenkraut, das, 
ſhade, that bears many black 
Flowers, the Sorcerers Herb; many 


other Herbs bear the Name of 


Hexenkraut. 


Hexenkreis, Zauberkreis, der, a magical ; 


Circle or Ring. 

Herenkunſt, die, Zauberfunſt, Magick; 
the magical Art, Sorcery, Witch- 
craft, the black Art of Magick, Con- 
juring, the Art of the Fairies. 


Herenmehl, das, che vegetable Sul- 


phur. 


| | Hexenmeiſter, der, Zauberer, a Wizard, | 


Witch, Sorcerer, a Conjurer, an 
Enchanter, a Necgomancer; a cun- 


ning Man; a Sooth - Sayer, an A- 


: -trologer, a Fortuneteller. 


er iſt eden kein Hexonmeiſter, he is no 
great Sorcerer; no e 


there is not much of him. 


Hexenprobe, die, the Ordeal by Wa- 
ter, by Fire; a Tryal formerly 
made upon Perſons accuſed of Sorce- 

ry, Which they were obliged to 


oals, or by putting their Han 
thrown into deep Waters. 


a Kind of Night- 


undergo for their Juſtification, by 
0 going over red hot Irons, over 4 
ang 


"Ip 
into boiling Water, or by being 


Hexenproceſi, | 


1 
9 


1 
9 


| hey, wer ſeyd ihr? well hah? who 
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1 he Heyde, ſee Heide. 
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Herenproceß, der, an Action or Proceſs 


againſt Sorcerers or Wizards. 


juration, a Charm, a Spell. 
Hexenſpiel, das, (in ſome Provinces, for 
Example in Bavaria) a Game at Cards, 
Which is played with 36 Cards re- 
preſenting a Variety of Men, two 
1 Maſters and two Jack - Puddings. 
Herxenſtrang, der, a Herb, called elimb- 
ing Birthwort, Hartwort; (Clema- 
tis vitalba Lian.) 2 ; 
Hexentanz, der, a Meeting, Feaſting 
and Dancing of Witches. 
renwerk, das, ſee Hererey. 
* Hexenzeichen, das, a magical Character. 
Hererey, die, Zaubererkunſt, Magick, 
the magical or * Art, Sorcery, 
Witchcraft, Witchery; a Charm, 
an Enchantment, Bewitching, Fasct- 
-nation, Necromancy, Conjuring, 
| Divination by calling up the Spirits 
of the Dead; Preſtige, Deluſion, a 
N Triek. 95 FAN 
Hexerey brauchen, to uſe Magicks, or 
magical Arts, Enchantments, Spells 
or Charms. 
das iſt keine Hexerey, das geht ohne 
Hexerey zu, there is no Need of any 
magical Art for the Doing of this, 
there is nothing difficult in this; 
ttmhat's very natural, that may be 
done without Witchcraft. , 
Geſchwindigkeit iſt keine Hexerey, Sleight 
df Hand is no Soreery; ſee Geſchwin⸗ 


—— 


Mm. 


Bs (EP 1 
IP. ; interj.” heyſa! juchhey! huzza 
5 ue net bane hah! 


et 
heyſa! 

Hoys! Courage! merry! chear up! 
cha! inter. hoe there! eh! hoe! 


— — 


: eyduck, ſee Heidu>. - 
© Heye, die, a Hammer, a Rammer, a 


Paver's Beetle; a Name for ſeyeral 


wooden Tools to beat or thruſt 
with. 2 1 s 
ul, ſee Hell. 
Heyrath, die, a Marriage, Wedlock, 

2 Match, Matrimouy; a Union of 


s 


% 


Tie. 1 ; 


die zweyte Heyrath, aſecond Marriage. | 


eine ungleiche, nicht ſtandesmajige Hey- | 


-  rath, a Marrying beneath or below 
e 


/ & p 


' * * 
) 


Hexenſegen, der, die Zauberey, the Con- 


heydy! luſtig! welldone my 


op a Man and a Woman by a conjugal | 


| in one an other, à Wound. 


p 1 » 
0 


Hie 


\ 
Heyrath zur linken Hand, a left-hang 
el Marriage; (wic a Perſon of 
| l.wer Degree). 5 
| fie — eine PR Heyrath gethan 
e nas met with at ant; 
March. | 1 adVantageou 
| er hat eine reiche Heyrath gethan, he 
has married a great Fortune, a rich 
Wife. 
eine Heyrath ſtiften, ſchließen, treſſen, 
to contract, to conclude a Mar. 
riage or Match. 
eine reiche Heyrath macht alles gut, a 
rich Match pays all. 
| Hevrathen, verb; reg. ai. to marry, to 
enter into Matrimony, to take a 
Wife, to take for a Husband, for a 
Wife. | 
ich gedenke zu heyrathen, I intend to 
marry. 
aus dem Stande 
below one'sſelf ; 
to undermatch. 
mein Bruder will nicht heyrathen, wil 
ledig bleiben, my Brother won't 
marry, he will remain ſingle. 
fie will nicht wieder heꝛ rathen, ſie will 
Wittwe bleiben, the won't marry 
again, ſhe will remain Widow. 
alt genug zu hevrathen, marriageable. 
er will durchaus nicht ans Hey rathen, 
he loaths, abhors, deteſts the Mar- 
riage State, or Matrimony. 
Heyrathsgut, das, die Mirgift, the Por- 
tion, the Dowry, the Money, Goods 
- or Lands given with the Wife in 
Marriage. x | 
Heyrathsbrief, der, a Licence for Mar- 
'riage3a//o the Marriage - Settlements 
given or drawn in Writing. 
Heurathsfontract, der, a Martiage- 
Contract. 


thspuncte, die, the 


rathen, to marry 
to degenerate, 


»„»„ “ 


Marriage- 


| a 
: Articles or Articles of Marriage. 


Heyrathsſtifter, der, a Match-Maker, a 
go between, a Manager or Media- 
tor between two Perſons concerning 
of Marriage. | 

/ Heyrathswapen, das, a Coat of Arms 

got by Marriage. * 

| tacinthe ; ſee Hyacinthe. 
ie, ſee Hier; hie und da, here at 
there, on all Sides; 40% disperſed, 
ſeparated c&c. * | . 

Hieb, der, a Cut or Stroke with a 
Sword, Axe, Hatchet & c. an Impres- 
fion that one Body makes upon or 


ic 


/ 


er geht auf den Hieb und Stoß, he 


Hieb, (/igar.) er hat einen Hieb, he 
is a little tipſy; ao he is a little | 


Hiedurch, adv. through here, through 
Hief, der, (Hunting Term) der Hief: 


drey lange Hiefſtbfie thun, to give 
t 


- : 


ich verſetzte ihm einen Hieb, 1 gave 
him a Cut with the Sword; I 
wounded him with the Sword. 


ſtrikes with the Edge aud thruſts 
with the Point. N 
auf einen Hieb den Kopf herunter ſaͤ⸗ 
beln, to cut down the Head with 
one ſingle Blow of the Sword. 
Hieb - und Stichfrey , invulnerable. 
ein Hieb in den Hals, a Cut or Blow 
in the Neck. 
ein Hieb ins Geſicht, a Cut or Wound 
in the Face. : EOS 2 
(prov, ) der Baum fallt nicht von ei⸗ 
nem Hiebe, an Oak is not felled by 
one ſingle Blow. | | 
Hieb, ſignifies alſo, the Mark or 
Scar one has received by a Cut; 
alſo a Bite by a wild Boar. 
Hieb, (in Foreſts) fignities, a Copſe 
and Underwood 
where Wood is felled or cut. 


out of his Wits. ? 
einem einen Hleb geben, to give one 
a nipping Jeſt, a Wipe, to jeer 
bi — 8 geit 1 2 
tedevor, ( prov.) vor Zeiten, iormerty, 
before dbl Taue, anciently 4 here. 
e ce ter „ To. 05 
Hiebig - bi haubar , liable to be 
cut, fit to be cut or felled (ſaid of 
a Diſtrict in a Foreſt where Trees 
may be- felled or where Under- 
Wood may be cut). 


this Place; ſee Hierdurch. 


ſtoß, the Cry of the Hunters; al/o 
— Sound given by the Hunting 
orn. 


ree long Sounds with the Hunt- 
ing Horn. ö 
Hiefhorn, das, the Hunting or Hun- 
.ter's Horn, ; 
iefriemen, der, a Leather · Strap by 
which the Hunter's Horn is carried; | 
lee Hornfeſſel. | 
Hieher, adv. hither, this Way, on 
this Side... - 1 + 4 
kommt hieher, come hither, or come - 
this Way. , 
einer kam hleher, der andere dorther, 


the one came from this Side, che 


Ebers D. E. W. 3. Th, N | 


Hie (145) 


alſo a Diſtria-| 


— 
» 


dh ; | 1 
* k > 7 v1: 
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o * - 
. — = 
* 
„ F .v 
te | e 
* 5 * 


other Den that Side, or the one 


came this Way, the other thas 


Way. CH) 

ſetzet euch hieher , fit down here. 

bis hieher, to this Place, hither, till 
this Place. 


bis hieher ſollſt du kommen und x 


hi nicht 
weiter, thou ſhalt come till this 
Place or as far as 
farther. 


bis hicher hat uns der Herr geholfen, 


to this Place or hither the Lord © < 


has ſuccoured or aſſiſted us. 
warum diſt du denn hieher gekommen? 

on what Buſineſs art thou come 

hither ? 


es ziehen viele Leute hieher , well es 5 
hier wohlfeiler iſt, many People re- 


move or come to live hither; be- 


cauſe it is cheaper here. * 


bis hieher, till now, until now, hi- 
therto, to this Hour. 


hicher gehorig, belonging, appertain- ; . 


ing hither. 


here, but no 


nicht hieher gehörig, nonſenſical, in- 


pertinent. - 


was er ſagt, gehort nicht hieher, what 
he ſays don't belong to our Sub- 


jet. 

Hieher , ##terje#. hieher, luſtig! huͤbſch 
mit angegriffen! come on! hither! 
here! 
Work! be 

Hieke, die, (Term of the Miners to 


* 


here lend a Hand! go to 


denote ſingle Grains or fmall Pieces 


of a Mineral, when they are met 
with in other Minerals or Ores . 
Hielt, held (the Preterit 
which ſce). 


* 
- 


of Halten 


Hieng, hung; ſee Hangen, Hängen. 


Hienieden, 
8 Pe 
1epe , ice Hippe. N. 

Bic adv, here, in or at this Place. 
hither. | * 52 

was mac 

- doing here? AN : 
oof es gut ſeyn, tis good being 
ier iſt unſere Wohnung, here is our 
ö Ho ng our Houſe; tis here 

where we live, ST. 
hier und anderswo, here and fome. 

other where, ſor ſomewhere elſe, 
hier im Lande, here in this Country 

or in this Country here. | 


ihr hier? what are u 


ere below; ſee Hier and 


* ” 
* ö 


— 


many Thipgsto be conſidered here. 
Feen 


1 * 


| 
*. 
i 
1 
| 
I 
( 
| 
I 


— * — W 


_ b ph . | 
2 » . 5 FR 
* Hie 


| Gin fin! here en il or here] 


am: 
dieſer hier, dieſe hier, this here, theſe 


ere. 


hierbey, hereby, by this, here - 


With. 5 
hierbey gefuͤgt, here joined, added, 
annexed, incloſed. ) 


hierbey werdet ihr zu empfangen haben, 


conjoined to this you will receive. 


hierbey, zu gleicher Zeit, with this, at 


the ſame Time. 
hierbey iſt wohl in Acht zu nehmen, at 


che fame Time one muſt take 


especial Care. 
hierbey iſt zu bemerken, *tis here to be 
"remarked, or to be conſidered. 
hier und da, here and there. 
ferab, down here. - 
ieran, an dieſer Sache, here on, 


on 
or of this Thing, of it. ä 


Hierauf, here upon, here at, at thi 


upon this, after this. . 
Hieraus, out of this, hence, from 
hence, hereby, by this. 


ierdurch, adv. through here, this 


Way, that Way, through this 


£ — 5 out here, without here. 


1 — 


Place; by theſe Means, by fo 


doing, by keeping this Way. 


er wird hierdurch gehen, he will paſs 


through or by here. 
er iſt hierdurch (von dieſer Seite her) 
gekommen, he paſſed through here, 
| 2 by here or from this Side 
here. : 


2 gehen nur die Poſtwagen durch, 


* 


e Poſt- Waggons only paſs this | 


Way or this Road. 
kommet hierdurch, come through 


bere. 


a 1 Hlerein, adv. herein, in here, here 


4 


within, in this Place. 
Hierfür, a«v. for it, for this. 


hierfür will ich vier Thaler geben, for 


ais III give four Crowns, or Pll 
oy four Crowns (Dollars) for 
this. x7, 


33 7 Hiergegen, adv. oppoſite, over againſt. 


7 


1 iergegen, in 


Tc: gegenuͤber, here over againſt. 
ung, in Return, 
in Requital, in Reward or in Re- 
compenſe, inſtead of which or in 
the Place of which. 
hiergegen, hierwider, - againſt this, 


here againſt, -againſt which. 


habt ihr hiergegen etwas zu ſagen? have 


4 


* 


you any Thing to ſay againſt this? | 


(146) 


hiergegen iſt nichts einzuwet{den, there 
is nothing to be ſaid againſt this. 

wer will ſich hiergegen ſetzen? who will 
venture to oppoſe this? 

Hierher, adv. hither, this Way. 

Hierherab, av. hier herunter, this 
Way down, down here. 

Hierherguf , adv. this Way up, up 
here. . 

y 150 4 adv. out here, 

Hierherum , aav.” here abouts, ſome- 
where here. 

Hierhervor, adv. forth here. 

Hierherwarts, adv. hitherward, to- 
wards this Place, this Wav. 

Hierhin, adv. here, this Way for- 
ward. 
legt es hierhin, put or lay it down 

here. | 

Hierhinab oder hinunter, adv. down 
here, this Way down. 

Hierhinauf, hinaus, hinein, hinum, 

this Way up, out, in, about. 

Hierhinten, here behind. 

Hierin, aa. here in, in here, in 
this, in it, here within, in this 
Place; alſo in this Affair or Buſi- 
neſs. | 
hierin hat man mir zu viel gethan, in 

this or herein they have wronged 
me, or have done me Juſtice or 

5 Wrong. | 

Hierlaͤndiſch, adj. et adv. of this Coun- 
try; ſee Hieſig. 

Hiermit, adv. herewith , with it, 
with this, by this; by theſe Lines, 

Words or Preſents. a 

was wollet ihr hiermit (damit) ma⸗ 
chen? what would or will you do 
with this? | 

Hiernach, . adv. 1) for this (darnach). 

hiernach (darnach) verlangt mich, this 
I long for. 

hiernach (darnach) wird niemand fra- 
gen, nobody will aſk for this, or 

nobody will give himſelf any 
Trouble about this. EF 

a2) hernach, hereafter, after this or 
after this Time. 

Hiernaͤchſt, adv. 1) nachſtan, hierneben, 
next to us, next Door to us, cloſe 

| by; adjacent, adioining. 

er wohnet hiernaͤchſt, he lives next 

Door, or here cloſe by. | 

2) hiernaͤchſt, the next Time to 

come, the ficſt Time after this, in 

a little While after, here next, ſoon 

after, ES US.” ih 


ere 
18. 
will 


this 


— 


talk of it here next, 
and by, preſently or forthwith. 


aͤchſt, nach dieſem, after this, in 
W 5 in Proceſs of Time, here 


after. 
man wird es hiernaͤchſt erfahren, they 
will ox we ſhall know of it here 
next, or here after. 
3) hiernaͤchſt, ſt dieſem, next, in 
the next Place, beſides. 
naͤchſt dieſem oder hiernachſt muß ich 
euch ſagen, in the next Place, or 
betides this I muſt tell you. 
Hierneben , adv. next Door, cloſe by, 
hard by. 
er wohnet gleich hierneben, he lives 
here hard by, next Door to us. 
hlerneben, here beſides, next, again, 
more - over, further - more. 
Hiernieden , hinieden, adv. hier auf der 
Welt, here below, in this World. 
dem Menſchen begegnet hienieden aller⸗ 
d Ungemach und Verdruͤßlichkeit, 
an has to ſtruggle or meets with 
many Difficulties and Mischances 
or Diſaſters while he is here below 
in this Life or World. | 
alles was hiernieden iſt, all or every 
Thing under the Moon. 


Hierob, av. darob, dariiber , hieruͤber, 


thereon, on it, from it, with it; 


ſee Darob; over or above it, up or 


above here. 


Hieroben, here above. gon” 
Hierſelbſt, adv. uſed for Hier, here, 
at this Place, or at this very Place. 


Hierſeyn, das, the Being here; the 


Sojourn, the Preſence at this Place. 
ſein Hierſeyn wird ihm wenig nutzen, 
his Being here or his Preſence here 
will be of no great Uſe or Benefit 
to him, : 
Dauber, adv. over here, over this 
ace. | | 
hieruͤber, fiber dem, uͤber dieſes , bc- 
ſides, over and. above; further- 
more, more - over, again, about 


this. \ 
hieruͤber, uͤber dieſe Sache, about this 
A. e 


Hirrum , "ado. um dieſes, for this, 


about it, about this; on Account | 


of this, for this Sake, for this 
Reaſon. ONES 
hlerum, hier herum, um dieſe Gegend, 
here about or here abouts, there 
 abouts, round about here, 


4 


4 


1 


HS Cao 
ich will hlernͤͤchſt davon reden, 1 will 


anon, by 


| 


4 


| 
| 


, 


| 


- 
” - a 
. = 
4 
* 
o - 


Ro; adv. here beneath, here oh 


elow. , 
Hierunter, adv. unter dieſem, 
der, under this. 
hierunter gezeichnet, figned nere under 
or here under ſigned, marked. 


* 


in this. | 
hierunter ſteckt jemand anders, there 
is ſome Body elſe mixed in this Af - 


in this. | ! 
Hiervon, adv. of this, hereof, hence, 
from hence, from this Place. 
hiervon weiß ich nichts, I know no- 
thing of this, or of it, tis all a 
Myſtery to me. 5 


ariſes his Misfortune. > 
hiervon mag der Henker etwas verſte 


Word of it, that's all greek to me. 
hiervon werde ich niemals laſſen, ablaſ⸗ 
ſen, I ſhall never abandon it; ſee 
Davon, | Th 


Hiervor, ſee Hierfuͤr, for this Ke. | 
Hierwegen , aav. better deßwegen oder 
deswegen, . becauſe, therefore, on 


that Acc for that Reaſon, 
Hierwider , adv. againſt it or this. 
hierwider habe ich nichts einzuwenden, 
I have nothing 
I don't oppoſe it; ſee Hiergegen. 
Hierzu, adv. zu dieſem, hereto, here 
unto, to this, to it, unto it. 


this, he won't do to ſuch a Bufi- 
neſs. | 98 


came an other Misfortune. | 


comes yet, that &c. add to this, 
that &c. | |; 


es gehort ein mehreres hierzu, als ze. 


it requires more, then &e. ſee 


Darzu. | 1 89 

Hierzwiſchen, adv. dazwiſchen, bere be- 
twixt,, between or betwixt theſe 
two Things. | * 


theſe Things. 6 


nicht, I don't mix in -, or I dont 
meddle with theſe Things „ or 


with ſuch an Affair. 
. 


6 2 


here un- 


hierunter ſteckt ein Geheimniß, tbere 
is a Myſtery hidden under this, or 


fair, or ſome Body elſe has a Hand 


hiervon rührt ſein Ungluͤck a 


; the Devil may underſtand a * 


to ſay againſt it, 


er taugt hierzu nicht, he his not fit to | 


hierzu fam ein neues Unglück, to nie 
hierzu kommt noch, daß 1c. to this 


hierzwiſchen ift ein großer Unterſchled, 


there 1s a great Difference between 


hierzwiſchen, dazwischen lege ich mich 


BE. Hieſelbſt, 3 


— . 
y_ l 


* . 


HY 


e 


adv. here, at this Place, 
Town; ſee Allhier, 

De adj. A hier, of here, of this 
Place, of this Town, of this 


Country. 
die hieſigen Einwohner, the Inhabjtants 


or People of this Town. 
er if ein 1 Kind, he is a Native 
this Place or of this Town 
(00 4 Village &c.) of this Coun- 


try. 
Mo Wein, Wine of this Country. 
ein hieſiges Gewaͤchs, a Growth, a 


Product of this Country, of this 


Climate. | 
Hleſ , bade, called; ſee Heiß n. ä 
Hletz, a Name in ſome Parts cf Saxo- 

ny, by which Cats are called to 
come near. 
Hiſe, Hifthorn, ſee Hieft, Hiefthorn. 
e 
ildburgshauſen, ourgshauſen, a 

"= ficuated in the Circle 

Saxony. 

Hildesheim, Hildesheim, a Biſhoprick | 

and City, ſituated in the Circle of 
Low- Saxony. 


Hilft; 'helps Gr. ſee Helfeu. 
- was 


it, what is it goo 
Hilke, a Name ſom 
Helena or Helen. 


lfts, what © avails- 


es uſed * 


| Hilpersgriff, der, a Word known and 
in Uſe in ſome Parts only, fignify- 


ing, Shiſts, a Trick, Fetch, an In- 


trigue. 
mit Hi griffen umgehen, Advocaten⸗ 
ſtreiche ausuͤben, to uſe Shifts, or 


cunning Tricks, Intrigues, 
Lu p de, ſee Bycole, Goldamſel. 
imbeere, dle a Rasberry, Hindber- 
ry, a Raspis - Berry. 
mit Himbeeren anma to ve a 
Laaſte of Rasberry. * gi 
Himbeerenſaft , der, Juice of Rasber- 
ries. 


| Simberrenſtade, die, der Himbeeren- 


asberry- Buſh, a Bram 


. 
le or Briar of Mount - Ida. . 


Himmel, der, the Heaven, the Sky, 


the vaulted Skies, the Canopy of 


Heaven. 
es ſtehet ein Komet am Himmel, there 
appears a Comet, a Blazing Star. 
unter dem Himmel, under Heaven. 


unter freyem Himmel, in the open Air. 


- unter frehem Himmel ſchlafen, liegen, 


| 


| 


| 


to he or ſleep i in the open Ficlds. 


of High. 6 


Ons y. 


Himmel und Erde bewegen, to move 


# 


den Hummel offen ſehen , 


die Haͤnde zum oder gen Himmel auf, 
„to lift one's Hands up to, | 
or towards the Heavens. 
einen bis in den Himmel erheben, ſehr | 
loben, to extol one to the Skies, to 
praiſe him hi ghly. 
der Himmel hängt voller Geigen, he 
ſwims in ſull Water; every Thing 
is wonderful fine to him. 


Heaven and Earth; t6 leave no 
Stone unturned, to ſet all Springs 
a going. 

to ſee the 


Heavens open, that is to ſay: to 


cal great Joy, to be extremely 
ein beleter, truͤber Himmel, a clear, , 
or ferene Sky, a dark, a lowring 
and overcaſt Heaven or Sky, an 
n or cloſe Air, d 
dle Vögel des Himmels, the Birds of 
the Sky or of the Air. Y 
der Thau des Himmels, the heavenly 
Dew, the Dew from Heaven. 
das Feuer des Himmels, the Light- 
ning of Heaven, the Thunder and $i 
Lightning. 
der Sternhimmel, the Firmament, d. 
the Sky. 
Himmel, ſignifies alſo, the Manſions 
of the Bleſſed, the Paradiſe, the WI Hi 
Place of Bliſs, the heavenly Seat f 
or Abode; the Saint Sion; the Hi 
celeſtial Jeruſalem, the een 
Life. Hil 


die Heiligen im Himmel, the Saints of Mi 


Heaven or in Heaven; 


die Freude des Himmels, celeſtial Joys, 
. heavenly Bliſs. 


den Himmel, das Himmelreich ererben, 
to inherit the Heavens „the King- 
dom of Heaven. The Word Him⸗ 
mel is alſo uſed, for God himſelf, 
for Providence, and for the * 
Will. 
der Himmel hat es ſo beſchloſſen, 0 ge! 
wollt, tis the Decree, the Judg- 
ment, the Will of Heaven; God 
would have it thus. 
O Himmel! O gerechter Himmel! 0 
Se juſt Heavens! good 
0 


dem Himmel fey Dank God be 7 bin 
ſed! \ Thanks to Heaven, to G0 f 


Himmelan, adv. upwards to Heaven, 


Himmelbett, das, a Bedſtead with a 
Himmelblau, adj. e adv. ALY APY 
Himmelbrand, der, ſee Wollkraut, Kö⸗ 
— die, ſee Himbeere. | 
Himmelerz, das, Ore , that is found 
Himmelfaden , der, 


Himmelfahrt, die, Chriſt's s Aſcenſion 


Himmelfahrtsblume 


himmelfahrtsfeſt , das, der Himmel- 


Him 

um des Himmels willen! ſor God's 
Sake! in the Name of God! for 
Heaven's Sake! i 
das weiß der Himmel, 
Himmel wiſſen, God knows. 
2 der Himmel , would to God 
that 
der Hart vergebe es ihm, God for- 


give 


das wolle der Himmel nicht, God or |. 


ea ven forbid. 
die Ehen werden im Himmel geſchloſſen 
Marriages are made or concluded 
upon in Heaven. 
der Himmel iſt unerbittlich, Heaven is 
inexorable. 
Himmel, Thronhimmel, Traghimmel, 
the Canopy under which the Pa- 
piſts carry their Sacrement. 
den 3 tragen, to carry the Ca- 


Himmel, f ſi ui alſo, the Top of a 
Bed; the Can opy of a Bed, the 
Teſtern of a Bed; al/o the Top of 
a Coach. The following Words are 
compoſed with Himmel. 


towards the Heavens. 

dein Ruhm wird himmelan ſteigen, 
thy Praiſe will aſcend to Heaven, 
or will reach io the Skies. 


Teſtern. 
blunket, bright blue, azure. 
nigs kerze, Mullein or Woolblade. 


das, Manna, Manna, 
Food from Heaven. 


at a little Diſtance from the Surface 
of the Earth. | 

Sommerfaden, 
white Threads or Motes flying in 
the Air. 


Lo os , — an. vo; 
mmetjahrtst the ho y 
8 the . Day. 

die Himmelfahrt Maris, the Aſſump- 
tion of Mary (which is believed 


by the Papiſts). 
die, the vulgar 
or comon Poli gala, a milky Herb. 


ſahrtstag, the Aſcenſion- Day, con- 


2 


das mag der 


: - 
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Sinmelhoch, adj. of adv, up fo o the 


$i ow one can. 

mm verb. reg. nentr. ( populat, 

| 1) to die, to deceaſe, to depart hy 
Life, to give up the Ghoſt. 

er himmelt, he is a dying. 


Lightning. 

es himmelt, it lightens. | 
Himmelnagel, der, a Nail; to nail the 

Top of a Coach with. 


caven. 
die Schluſſel des Corman ane „ the 
Keys to the Kingdom of Heaven. 
Himwelgacſe, die "We 
of the World 
Himmelsangel, die, the Pole; ſee. 
Weltpol. - 


Bona Uranography 2 Polo- 
gra 

Himmelshild „ das, Sternbild, the 
8 a Company of Stars, 


| Srl, das, die Himmelsblume, 


Himn op can (a Plant), 
mmieisbogen 
wolle, the * — Sky, the Canopy 
of Heaven, the Roof of Heaven. 


Wollfraut. 

— die, the Latitude. 
immelsbuͤrger, der, an Inhabitant or 

Citizen of Heaven; the Bleſſed * 


Heaven. 
Himmelſchön, 44. et adv. handſome as 


the Day, heavenly beauteous. 


or that cries' to God for Vengeance. 
22 himmelſchreyende Siinde, a 


das iſt himmelſchreyend, that's crying 


for Vengeance. 
Himmelsfreude, die, Himmelsluſt, hea- 
8 Joy, the Joys of the Para- 


Himmelsgegend, die, der Himmelsſtrich, 
the Climate, the Region of Heavens, 


a crying 


the cardinal Points. 


immelsgeiß, die, ſee Feldſchnepfe. 
15 —— 6, , (in Aſtronomy) ' 


Sorel as a Holy -Day, 4 ® 


denten erheben, to exto] to the ; 


bmmeihoch bitten, to conjure one, to 
beg, to beſeech one as much as 


2) himmeln, in ſome Parts gnifying, ip 


Himmelreich, das, the Kingdom of 
tachſe, the Axis 5 


n die, a-Deſcription, | 


das Himmelsge⸗ 


Himmelsbrand, lee Himmelbtand and 


Himmelſchreyend, a4/. et adv. erying, 0 


DOimmels. 

0 
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. - + Himmelsheer; das, die Himmelsſchaar, 
| all the Hoſts of Heaven, the celes- 
> tial Legions, 6 
die himmliſhen Heerſchaaren, the 
© heavenly or celeſtial Hoſts. - 
- Himmelshohe, die, Hohe des Himmels 
the Elevation of the Pole. 
Himmelskoͤnig, der, the heavenly King, 
the Sovereign of the Firmament, 
the Maſter or Ruler of the Thun- 
- - ders, of the Skies. 
Himmelskoniginn, the holy Virgin, the 
Queen of Heaven. NA 
Himmelsforn; dis, a Name for the 
. four- fided naked Barley. A 
Himmelskörper, der, Weltkorper, the 
9 mo __ b 
0 elskoſt, die, Himmels ſpeiſe, Am- 
>. 8 the Food of the fabulous 
5 | ods. | 
Himmelskreis, der, Himmelszirkel, the 
133 Sphere, the Orb, the celeſtial Orb, 
3 the Orb of the Firmament, the 
- __ Circles in Aſtronomy. : 
Himmelskugel, die, the celeſtial Globe, 
the celeſtial Sphere, the hollow 
Sphere. 
die Himmelskugel auf einer Flaͤche oder 
Karte vorgeſtellt, a Planisphere. 
: —— e, die, the Longitude. 
3 immelslau „der, the Courſe or Mo- 
* tion of the Planets, Stars. | 
. — 2 die, the Uranology. 
Himmelsleiter, die, the Ladder of 
. - _ Heaven. 2 þ | 
HBimmelslicht, das, the heavenly, the 
celeſtial Light. 


Himmelslichter, als Sonne und Mond, 

the Luminaries, as the Sun, Moon. 
1 — die, the Ether. 

Himmelsmehl, das, diſſolved Stuck or 

powdered Parget (which ſometimes 

is found and by the common People 

8 or rather by the Superſtitious is 

taken for Meal or Flour fallen from 


Heaven). \ | 
Himmelspforte, die, the Gate or Door 
of Heaven. 


1 der, the Pole; ſee Welt⸗ 


| Himmelspunct, der, the vertical Point, 
the Zenith; a/ the Nadir. 
Himmelsſchluͤſſel, die, die 8 
me, the Prim - Roſe, the Cowſlip. 
Himmelsſchweiß, der, the Mildew, 
Blaſt; ale a Rime, à ſmall driz- 
kling Rain; ſce | 


* 


4 


Himmelsſput , die, (in Hunting) a 
Trace or Tract, a Dear makes 
beſides that on the Surface of the 
Ground or Earth which is, when a 
Stag has rubbed againſt a Tree, or 
turned the Leaves of a Tree with 
his Horns or Branches. 

Himmelsſtaͤngel oder Himmelsſtengel, 
der, the little Gentian (a Plant). 

Himmelsſtraße, die, the Road of 
Heaven. | 4 

Himmelsſtrich, der, the Zone; Climate. 

Himmelsſtuͤrmer, die, the Aloides. 
immelsthau, der, the Dew of Heaven, 
Manna; ſee Schwaden. 3 55 

immelstrank, der, Nectar. 
immelsveſte, die, the Firmament. 

Himmelswagen, der, the Bear: a Con- 
ſtellation of the boreal Hemisphere. 

immelsweg, der, the Way to Heaven, 
immelszeichen, das, a celeſtial Sign, 
a Phaenomenon of Heaven. 

die zwoͤlf Himmelsz , the twelve 
Signs of the Zodiack, or the twelve 
Circles of the celeſtial Sphere. 

Himmelsziege , die, ſee Feldſchnepfe. 

Himmelszirkel, die, die Himmelslinie, 

| the equinoctial Line, Circle, the 
Equator; ſee Thierkreis. 

Himmeltraͤger, der, he that carries the 
Canopy on ſolemn Occafions. | 

Himmelwirts , adv. ſee Himmelan, to- 
wards Heaven e. 

Himmelweit, 40. et adv. extended as 
far as the Heavens. 

dieſe beyden Dinge ſind himmeltveit von 
einander verſchieden, theſe two 
Things are at a vaſt Diſtance 
from one an other or theſe two 
Things are at ſuch Diſtance one 


from an other as Heaven and 


Hi mal * adv. celeſtial 
mm « &f „ CCIicimal, 
© heavenly, etherial; fideral, aſtral. 
die himmliſhe Weisheit, divine Wis- 


om, 

himmliſche Prinzeſſinn, divine, heaven- 
ly Princeſs. 

ihre himmliſchen Reitzungen, her 

hi odio ine ne —* 5 
mmliſch geſinnt ſeyn, to be heaven 
minded, to be affected for celeſtial 
or heavenly Things. | 

das klingt himmliſch, that ſounds ad- 
mirably, or excellently. - 
impelbeere, die, ſee Himbeere. 
mpen, Himpte, Himte, mee, on 


{ 
a Corn Meaſure in Uſe in the 
| GE endl Countries 


" coming 


Hin 
Countries of Hannover and Brun- 
ſwick , which his about 3 Pecks 
En uch Meaſure; 96 whereof 

—_ a Laſt, At Brunſwick 40 

Himten make a Seam, or as much 
as 24 Buſhels (Scheffel) at Berlin. 

Hin, adv. (this Work . denotes a 
Motion or Movement towards ſome 
Perſon or towards ſome Thing) 
there, in that Place there; ; thither, 
till there &c. 

zu jenem Ende hin, to that other End, 
as far as the other End. 

bis zu jenem Hauſe hin, till that Houſe 
there or yonder. 

gegen dieſen Ort hin, towards that or 
this Place. 

nach diefer Seite hin, towards this Side. 

_—_ weggehen, to be going. 

rgendwo hin, ſome whither. 

hin, dahin, thither, along thither, 
thitherward along. 

dieſen Weg hin, this Way along. 

er iſt hin, he is gone thither. 

Hin, denotes alſo a Privation, a Loſs, 

| hi Ruin, 7 nga or 1 ng BY 

eyn, to be gone, loſt, ſpoiled, 

broken, AED departed, dead; 

| alſo worn gut or off. 

mein Geld iſt hin, my Money is gone, 
or loſt 

er iſt hin, he is loſt; he is dgad and 
gone, he is no more; alſo he 1 is 
ruined, he is undone. 

ich bin nun hin, now I am undone. | 

der Tag iſt hin, the Day is paſſed and 
gone. 

meine Hoffnung iſt hin, my Hopes are 

gone, my Hopes have deceived, 
disappointed me. 

meine Freude iſt dahin, my Joy is 

gone, farewel Delight! 

hin und her, thither and back again, 

to afid fro; this Way and that 
Way, up and down, going and 


hin und her ſpaſieren, to walk up and 


down. 


hin und her laufen, to run to and fro, 
0 up and down, thither and hi- 


ther. | 
Freundſchaft hin, Freundschaft her! 
what ſignifies Friendſhip ! what 
care I for the Friendſhip) what 
tho' you be my Friend! 
hin und wieder, backwards and for- 
wards, from one Side to the other; 


On) 
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immer hin as for me, I am ente 
Is eeonſent to it. 


nicht barnach, e it ſo, no Matter! 
1 don t care about it. 


ihr moget immerhin lachen! laugh, or 


plweaſe. 
. then! a happy Journey to 


immerhin! es 
nicht ankommen, well and good! 


Trifle, 
fo hin! ſo! fo! indifferent. 


gone, let it be gone. 
Hinab, adv, (the Accent on the ad Syl- 
lable) down, off or down from 


tom. 

den 2 hinab, down the River. 

den Berg, die Treppe hinab, down: 
the Hill, down the 28875 deſcend- 
ing the Hill. 

Hinabbringen , to bring, to carry 


down. 


riot, in a Boat &e.) 
den Fluß hinab fahren, to go down 
the River; ſee Fahren. 

inabfallen, to fall down; ſee Fallen 

inabfllegen, to fly down. | 

inabflleßen, to low down. 
Hinabfuhren , „to lead down. 
Hinabgehen, to deſcend, to go, to 

walk down. 


Hinabhangen, to hang ddwn or down- 


ward; ſee gen, 


deſcend. 
Hinabfriechen , 


down, 
Sinablaſſen, to let dawn. 
ſen , to unpin, to untuck a Habit, 
a Gown. 


das Hinabla 


ler, das ten, Hinunterſchroten, 


Caſks into a Cellar. 


Hinabreiſen, to go, to travel down. | 


this Way and that Way. | 


Hinabrollen, to roll down. - 
K 4 


hence, from the Top to the Bot- 


to creep, to crawl | 


immerhin! ich achte es nicht, ich frage 2 


vou may laugh as much as you 


immerhin! gluͤckliche Reiſe! well, be i | 


let it be ſo, I will not mind this 


hin iſt hin, ſpent is ſpent, gone is | 


- 


Hinabfahren , to $0 down (in a Char-. 5 | 


Hinabkommen, to come down, to 


Hinablangen, hinabreichen, X to reach. F 


der Fiſſer in einen Kel⸗ 
the Letting down Wine or Beer n 


es ſoll auf die Kleinigkeit 5 


is 


ein Kleid hinablaſſen , hinabhdnigen laſ⸗e ? \ 


Hinablaufen, to run down. IS 5 
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| \Hidabrufen, to call 1 alfo uu „on the other side, be- 
co call to one to come down. youd. F 
5 — al to beat down or off. dort == that Way, yon or you- 
abſchlucken, einſchlucken, to ſwal- der Wa t 
low dosen or up. ein Theil Res © der andere da hinaus, 
| 8 2 einmal hinabſchlucken 5 one part this, the other that Way. 
| down. ich weiß nicht wo hinaus, I know not H 
abgehen. to look or ſee down. which Way to go out; I know not 
Hinabſpringen , to leap or jump down. whither or where to go. 
* wo deſcend, to ſtep | hier hinaus, out here, out this Way. 
down. hinaus! hinaus mit dir! mit euch! hin⸗ 
2 to thruſt, to puſh down. aus RT out with thee! with f 
„ Hinabſtuͤrzen, to precipitate, to caſt you | get thee, get you out from 
- down headlong, to fly Top. over here! march out! out with it! See i 
rx x belides the Particle, aus, and the 
„dat Hinabſtürzen x che Fall „the Verbs compoſed with it. 
Tumble: a Flying Top over Tail; Hinbannen, verb. reg. act. to baniſh to b 
the Act of caſting down headJong. a diſtant Place, to baniſh thither. 
Anden to carry down. Hinbegeben ( ſidy an einen Ort ), to be- 
inabtreiben , to chaſe, to drive take one's ſelf, to reſort, to repair, 
down. to go thither? | h 
_ Hinabivarts, adv. downwards, to- Hinbeſtellen, verb. reg. alt. to order, 
-- wards. the Ground or Bottom. to pps thither. 
Hinabwerfen, to throw, to caſt, to | Hin v. hinzu, near, by, about, 
fling down. thit er, TRE 


© Hinabzichen, to draw down, to go or | Hinbringen, verb. irreg. alt. 1) to carry 
remove to a Place that is fituated or bring a Thing thither, to one 

lower. or to ſome Place. 

- Hinan, adv. (the Accent on the 24 Syl- | 2) ſich und ſein Leben hinbringen , to 
lable) up, upward, forward, to-] makeShift to live, to get his Bread, 
Wards the Top, on high; towards | his Livelihood or Maintenance ſome | 
/ ſomething, on there, to that Place, how. 

more that Way, further up or thi- ſich kuͤmmerlich hinbringen, to make 


therward. juſt Shift to live, to live from | 
© Hinauf, adv, up, up thither, upwards, Hand to Mouth, to make Shift or 
towards the Top. . to have much Ado, to keep Life 
den Fluß hinauf , up the River. and Soul together, to be hard put 
von unten hinauf, up from below. to it for a Livelihood. 
es ſind ſo viele Stufen hinauf, there | 3) die Zeit hinbringen, to paſs away 
tb  ' -are ſo many Steps. the Time. 
Hinauſwaͤrts, upward, from beuge womit bringt ihr eure Zeit hin? how 
upward. do you ſpend your Time? 


Hinaus, adv. (the 0 che 24 Syl- | Hindan, ſee Hintan. 
lable) out, aut of this Place, out | Hindbeere, ſee Himbeere. 


from hence, without, abroad. inde, ſee Hindinn, 
porn hinaus, out before, towards | Hindere, der, the Back-Side, the Back- 
> the Street. Parts, the Dock, the Tail, the 
n ging vorn hinaus, "he walked. out Breech, the Arſe, the Fundament; 
efore. ' [ſee Steiß. 70 | 
biken hinaus, out bekind, towards | Hindere, der, one more backward, 
tze Court - ard. one of the 1 one that is 0 
e.twas beſſer hinaus, a little more or more behin 
further out, a little} more on or | Hinderlich, adv. troublefome, eumber- 5 
forward. ſome, that hinders, that interrupts, a 
Wy weit hinaus vor der Stadt, a good diſturbs ox prevents. 
Way out or before the Town, hinderlich , to be cumberſome, to 
von da weiter Hans, from there or hinder, to diſturb, to be contra- 


1 
[ 


er i mir in allen meinen Abſichten hin. 


Din 


derlich, he 1 is contrary to me 8 he 
oppoſes me in all my Deſi 
das Gluck iſt ſeinem Vorhaben hinderlic, 
Fortune or Madam Fortuna op- 
poſes his Deſigns. . 
Hindern , verb. reg. ut, to hinder or 
keep from, to ſtop, to let or pre- 
vent, to be contrary to, to croſs an 
Affair, to thwart, to oppoſe; to con- 
tradict. 
einen hindern, to interrupt, to trouble 
one. 
ich will euch nicht hindern, nicht hinderlich 
ſeyn das zu m, I won” t hinder you 
to do it. 
das ſou mich nicht cm, that ſhan't 
. ſtop, prevent or hinder me. 
er ſuchte die Sache zu hindern, he ſtrove 
to thwart the Affair 
Hinderniß, das, die Hinderung, das Hin⸗ 
dern, Hindrance, Obſtacle, Let, Op- 
ſition, Impediment, Rub, Stop, 
r, Diſturbance, Interruption, 
Trouble, Incommodity, Difficulty, 
Iuconvenieney. . 


ihr muͤſſet alle Hinderniſſe aus dem Wes | 


ge — - you muſt clear or re- 
move all Impediments, Difficul- 
ties. 

viele Hinderniſſe a to meet 
with many Obſtacles, Difficulties, 
Hindrances, 

einem Hinderniſſe in den Weg legen, to 
— a Stop to one; to hinder his 

roceedings. 

immer Hinderniſſe antreffen, to meet 
with conſtant Impediments or 
ay to have ever Stones lying 

n his Way. 

*y iſt wieder ein neues 
that's a new Difficulty, Impedi- 
ment or Incident again. 

ein rechtmaͤßlges Hinderniß wider die 
Vollziehung der Ehe, an abſolute 
2 that invalidates a 

arri 

Hindinn, die, die Hinde, Hirſchkuh, the 
_ or Doe, the Female of a Deer, 

„Hart or Buck. 


Fro ufte, die, the wild Succory 3 a | 


Plant); ſee We warte. A. 1 
zn, ſee Hintſch. 
Hindurch, adv. (the Accent on the 2. Syl- 
lable) through; (from this Side to 
- that Side). 


den ganzen Tag, dle ganze Nacht hin- | 


* . 


( 59 


— 


Hinderniß, 


* 


| 
N 


durch, all 


1 


die qatze Zeit hindurch, during the © 
whole Time. 

hindurch gehen, to go g, (from 
one End to other.) 

mitten hindurch gehen to go acroſs, to 
go acroſs the Foreſt, the Field ce. 

- to croſs a River. 


jemand hindurchlaſſen, to let any one 


paſs through or by. 


Ae to break through. 


inein, adv. (che Accent on the 2. Syl- 
lable) in, into, inward. within; in 
or into ſomething; from without 
inward. 

hinein! nur hinein! enter! Bo in! lep 
in! walk in! 

They ſay popularly : ins Gelag hinein 

„reden, to talk or discourſe, to rea- 
ſon, to argue inconſiderately, or at 
Random. 


ins Gelag hinein ſpielen, to play in- 


. confiderately or at Random. 
in den Tag hinein leben, to live at 
Random, to live a careleſs Life. 
er hat es in den Tag hinein gewagt, he 
has ventured it at Random. 
er ſchlaͤgt blind hinein, he deals his 
Mi wg gt Gin Hels 
t er in s hinein gelo⸗ 
en, he lies the Ro he lics in 
s Throat. 
thank das Maul aufſperren und nichts 
hinein geben, to open one's Mouth 
and vive him nothing to eat; to 
amuſe him with idle Hopes, to 7 
him at Bay. ** 5 binei 
me dich in er n 
91 $50 of thyſelf. ö "uh 
tief, weit in den Wald hinein, far into) 
the Wood or Foreſt. 
bis in die Hoͤlle hineln, till into neu. 
into the very Hell. , 


Nes 2 8 Stadt hinein, into the very 


meinſtecken, to put in. 
infahren, verb. irreg. neutr. to go, to 
paſs with a Waggon or to paſs along 
with a Waggon. 
laͤngs oder lingſt dem Ufer, am Lande, 
an der Kuͤſte hinfahren, to go alo 
or keep cloſe to the Shore, to coa 
along; alſo to keep to Water 
Side, to the Bank. 


ade uͤber das Meer hinfahren, nicht 

* den Kuͤſten herfahren, ſich gerades 
Weges vom Lande r to put, 
off to Seay | to keep the Sea, * 


Ks 


* 
* 


— 
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Sn 


AY fiber etwas ſachte, leichtſinnig hinfah⸗ 


ren, to ſlip or flide over a Thing, 
to glance upon a Thing, to touch 


cially, to neglect it. 
die Zeit fahrt geſchwind dahin, Time 
paſses away, flies or wears apace. 


hinfahren, ſignifies alſo, to die, to 


deceaſe, to demiſe, 


8 fahr hin! go! be gone! go thy or 


your Ways! | 
laß ihn hinfahren! let him go! aban- 


don him! give him over! 


Hinfahren, das, die Hinfahrt, the De- 


5 3 the going a Way, the Death, 


eceaſe, Demiſe. 


Hinfallen, verb. irreg. neutr. to fall or 


3 


drop down. ; 


laſſet die Uhr ja nicht hinfallen, pray | 


don't let the Watch drop, take 
Care you don't let the Watch fall 
- - down. 258 
todt hinfallen, to fall or drop down dead. 
langelang hinfallen, to fall or tumble 
down headlong. 
hinfallen, (/gur.) vergehen, verwelken, 
- abſterben, ſchwach werden, to decay, 
as Colours do, to tarniſh, to faint, 
to grow weak. 5 


infallen, das, the Falling or Drop- 
/ — 
ping down; a Down- fall, a Fall, 


- a Tumble. 


das Hinfallen, die hinfallende Sucht, 


the Epilepſy, the Falling Sickneſs. 


- Hinfallig, /. et adv. failing, periſh- 


7 e * age \ * 
Hinfallſgkeit, die, Failing, Frailty, 


3 * 


- by 5 


” 
. 
= 


— 


for Refuge or for Shelter. 


able, mortal, frail, decaying, fa- 


- ding, caduke, crazy, 


er iſt ſehr hinfillig, he is very weak, | 


Crazy. 


Lapſe, Impotency, Weakneſs to ſub- 
fiſt or ſupport one'sſelf, Decay, 
_- Waſte, Crazineſs, Feebleneſs, Faint- 
neſs, Debility, Infirmity; a//o Inſta- 
bility, Vanity, Mortality. 


Hinfliegen, verb. irreg. neutr. to fly 


away, to wing it away, to fly to- 


- wards ſome Place; aſſo figur. to has- 


ten away. | 


Hinfliehen, verb; irreg. nentr. to flew 

or fly to, to retire to, to ſave him- 

ſelf in ſome Place, to ſeek Shelter 
or Refuge. 


er iſt zu mir geflohen, he is fled to me 


6. 
* 


to fall to Decay, to periſh, to dull 


cu) 


it lughtly, to do a Thing ſuperfi- 


. da flog der Vogel hin, thither flew the 
ird. 1 


| Hinbringen. 


Hitt 
| nach dem Walde hinfliehen , hinlaufen, 
to run, to fly, to retire towards 
the Foreſt or Wood. 
der Hirſch fliehet oder fleucht nach dem 
Holze hin, the Stag doubles, takes 
Shelter in the Foreſt or Copice; 
ſee Fliehen. | 
Hinfließen, verb. irreg. neutr. to flow, 
to run, to paſs away; al/o to dis- 
charge, to disembogue itſelf as 
Rivers do. i | 
die Spree fließt durch Berlin nach Span⸗ 
dau hin, the River Spree flows or 
runs through Berlin, towards or 
don to Spandau. : 
unter der Erde hinfliefen, to flow or 
run away under the Earth, 
Hinfließen, das, the Act of flowing 
thither, away, down, along &c. 
Hinfolg'ich, (better folglich) adv, conſe- 
| _ quently, by Conſequence, therefore. 
Hinſort, hinfithro, 4%. henceforth, from 
henceforth, hereafter, ſor the Fu- 
ture; from 'this Time forth or 
forward; after this Time to come. 
Hinfuhlen, verb. reg. af. to feel, to 
fumble or grope, to touch any 
Thing; ſee Fühlen. 
Hinfuͤhren, verb. reg. att. to lead, to 
bring, to carry, to convey, to con- 
duct ſomewhere or ſomewhither, 
to guard or escort to ſome Place; 
ai/o to drag along, to intereſt one 
in a Thing or Aﬀair. 
Hinfuͤr, hinjuro, ſee Hinfort. 
ing, hung; ſee Hangen. 
Hingang, der, the Going ſomewhere - 
or ſomewhither , the Departure. 
den © ingang fiir den Hergang haben, 
( prov.) to take the Going for the 
Coming, to take a needleſs or un- 
neceſſary Step. 
Hingang, ſignifies alſo the Death, 
Demiſe. N CES 
Hingeben, verb. irreg. aff. to give 
away, to part witn. . 
' ungefordert hingeben, to give (away) 
without being aſked for; alſo to 
abandon, to forſake, to give over. 
etwas Gutes fuͤr etwas Schlechtes hinge- 
ben, to give away his Gold for Lead. 
einem hingegeben, uͤberlaſſen, eines 
Barmherzigkeit oder Willkuhr Preis 
gegeben ſeyn, to be at the Mercy o 
any one, or to be left to the Mercy 


of a Man. 3 ſve 


* 


Hingebracht, brought 
HOingedenken, 


Hin 


Hingedenken, verb. irreg. neuir. to think, | 


to tend; to go ſomewhither, to 
drive or aim at. 


Hingegen, adv. hergegen , dargegen, im 


Gegentheil, on the Contrary , con- 
trarily; in Recompenſe, in Return, 
in Revenge, in Exchange, againſt, 
contrary to. 


Hingehen , verb. irreg. nentr, to go thi- 


* 


ther, to be going, to go, to go 

away. | 

geh hin in Frieden! go in Peace! 

an einen gewiſſen Ort hingehen, to go 
o a certain Place! N 

athet "_ und holet die andern her, go 
thither and fetch thoſe others 
hither. ; 

hingehen, ſich wohin begeben, to repair, 
to reſort, or go to a Place. 

hingehen, bald dahin gehen, vergehen, 
to paſs away, 

die Zeit geht hin, Time paſses away, 


wears apace. 


das Leben geht geſchwind hin, Life paſses 


ſwift away. 


hingehen, hinreichen, to go or reach as 


for. Place. 


far as, to end, to terminate, to 
finiſh, to abutt, to meet. 

dieſes Haus geht bis an die Heerſtraße 
hin, this Houſe borders or confines 
upon the High- Way, goes or 
ſtretches as far as the High- Way. 

etwas hingehen laſſen, nicht verhindern, 
to let a Thing paſs or go, not to 

hinder it. | 

ich kann das nicht ſo hingehen laſſen, 1 
cannot well away with it. 

nicht ſo hingehen laſſen, nicht ungeſtraft 


laſſen, to let not paſs unpuniſhed. 


das mag dießmal ſo hingehen, it may 


paſs for once; well let it be ſo for 
once. | 

es wird dir ſo nicht hingehen, thou 
won't come off ſo cheap, or un- 
puniſhed, thou wilt ſuffer for it. 


es gehet noch fo hin, it is yet paſrable, | 


tolerable, indifferently well. 
wie es kommt ſo geht es hin, as it 
comes, ſo it goes; lightly come, 
lightly go. «ee | 
vingehen, das, the Act of going thi- 
ther, wh 
Hingelangen, verb. reg. neutr. to arrive, 
to come, to get, to attain or reach, 
to arrive at the deſtined or wiſhed 


(5 


| N \ 
"On *® - 
Hingerathen, rb. irreg. akk. to light 
at, on, or thither, to get to ſome 
31 | CIS: 
wo gerathe ich hin? where am I? | 2 
Hingießen, verb. irreg. alt. to ſpill or 
ſhed. > 1+; 0 
Wein, Waſſer hingießen, to ſpill or 
- ſhed Wine, Water. | p 
einem etwas vor die Fuſe hingiefien, to 
_ ſomething at (before) ones 
eet. | 
Hingucken, verb. reg. a. to caſt one's 
Eyes at or towards ſomething, to 
look thither. i : 
Hinhalten, verb. irreg. af. to ſtretch 
forth, to preſent, to hold forth. _ - 
den Rucken hinhalten, to hold forth 
one's Back. 2 2 5 
die Hand hinhalten, to ſtreteh out 
one's Hand. 2 
Hinhaltung, die, the Act of ſtretching 
forth. LL | he. tf 
Hinhelfen , verb. irreg. af, to help or 
aſſiſt one, to get or come to the 
defigned Place; to help him for- 
ward, to help him to attain or ob- 
tain his End. a "hs 
They ſay figuratively: einem hinhel- 
en, to forward ones Death; to as- + 
| in one's Ruin or Deſtruction. * *  * 
ſich kuͤmmerlich hinhelfen, to make 
Shift to ſubſiſt, or to gain or to 
et his Livelihood from Time to 
ime. 2 8 
Hinhengen, hinhenken, to hang up &. 
ſee aͤngen, Henken. 2 | 
| Hinholen, to go for, to fetch or bring 
to ſome Place. * £78 4 
Hinjagen, verb. reg. ad. to chaſe one WPI, 
to, or towards ſome Place, to chaſe 
_ -him away. | | 
Hinkehren, verb. reg. act. to turn to or 
towards. | | * 
man ſah ſie beſtaͤndig nach dieſer Seite 
hingefehrt, ſhe was inceſſantly turn- * *? 
ed towards this Side, or ſhe was 
. conſtantly ſeen to turn to this Side 
or this Way. * mee "i 
hinkehren; etwas mit dem Beſen, Fe- 
derfittig 2c. in einen Winkel hinkehren, 
to ſweep ſomething with a Broom, 
or Gooſewing into a Corner. 
Hinken, verb. reg. newty, to limp, to 
halt, to go lame. | | 


4M 
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. 


— 


ein wenig hinken, to hobble a little, 
to hobble along 


to go a little 


. 


, l = 
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-  \ i< will hinkommen, I'll come thither. 


= wo iſt euer Sohn hingekommen? what 


Place is your Son 


wo er nur hinkam, whereever he came. 


„towards or thither; ſee Kriechen. 
Hinkunft, die, the Coming or Arri- 
- ving there or thither;, ſce Ankunft. 


er hinkt am oder mit dem Vorderfuße, 


ein hinkender Vers, a hobbling Verſe. 


t fall on his Knees. L 
_ - Hinfommen, verb. irreg. neutr. hinge- 
langen, to come at, to arrive at, to | 


along; he is a 
Club- Foot. ' 


- he goes lame with the Fore - Foot. 
Ceur.) auf beyden Seiten hinken, to 
de neither warm nor cold. 
der Vers, das Gleichniß hinkt, the 
Verſe, the Compariſon is lame, is 
vicious, faulty. 


eine hinkende Entſchuldigung, a hob- 


bling meth an Excuſe that is ut- 


tered but hobblingly. 
die Sache fangt an zu hinken, the Af- 
fair begins to go croſsly, or to take 
89 ul Fu : FS 
es hinkt mit ihm, his Affairs take an 
Hl Turn or go ill. 


- Hinkend, 47. der da hinket, hipped, | 


hip- ſhot; whoſe Hip or Hanch is 
out _— hobbling. 
der hinkende Bote, the lame Poſt; al/o 
a Title or Name for an Almanack 
of Frankfurt. 4. 
They ſay proverbially: man muß den 
. hinfenden Boten erwarten, we muſt 
wait for the lame Poſt or for Tom 


long the Carrier; a//o we muſt wait | 
for the Confirmation of the News. 


ken, das, the Halting, Going-lame 
ORE. | Hobbling” 5 . 
Hinknien, verb. reg. ncutr. to throw 

himſelf on his Knees, to kneel down, 


get to, to attain or reach; to come 
-- thither or there. 


ich komme nirgends hin, Igo nowhere, 
I ſee. nobody, or I go to ſee no- 
body. | 


is become of your Son? or what 
one to? 


ich weiß nicht wo er hingefommen iſt, 


0 don't know what is become of 
da man nicht hinkommen kann, unzu⸗ 


gaͤnglich, Maceeſsible, unapproach - 
able, not to be come at, that no 
Man can approach to. 


Hinkriechen, verb. irreg. neuer. to creep 


„ o 
er hinkt, iſt nicht wohl zu Fuße, he } Hinkuͤnſtig, fee Künftig; far the Fu- 


comes hob 


2 
+» 
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ture &. 
Hinlangen, verb. reg. all. hinreichen, rei! 
chen, to reach. 
die Hand hinlangen, to reach one your 
* Haud, to ſtretch forth your Hand. 
einem etwas hinlangen, to reach, to 
tender, to offer one a Thing; to 
hold it forth to. 
hinlangen, zulangen, (as a verb, neutr,) 
to ſuffice, to be ſufficient, to be 
erough. ; 
das langt nicht hin, iſt nicht hinlaͤng⸗ 
lich, that is not ſufficient, it falls 
ſhort. 7 
dazu langen meine Kraͤſte nicht hin, 1 
ave not ſufficient Strength for it. 
Hinlanglich, a/. e adv, ſufficient, not 
| Siling thort, competent, enough, 
enty. 
hinlaͤnglich ſeyn, to be ſuſſicient. 
ohne hinlangliche Urſache, without good 
Reaſon; (as an adv.) ſufficiently, 
competently, plentifully. 
Hinlaͤnglichkeit, die, Sufficiency. 
Hinlaſſen, verb. irreg. al. to let one 
paſs through, to open him a Pas- 
ſage, to ſuffer him to go thither, 
or to let him go thither or there. 
er will ihn nicht hinlaſſen, he won't let 
him go, or won't ſuffer or permit 
bim to go thither. | 
Hinlaſſig, a/. et adv. nachlaͤßig, fahr- 
laßig, careleſs, ſlighting, negligent, 
ſlothful, indolent, drowſy; (adv.) 
carclefsly , negligently, ſlothfully, 
Uuggiſhly; lightly, with Indolence. 
hinlaſſig, fraftlos, languiſhing, weak, 
aint. * 
Hinlaͤſſigkelt, die, Negligence cke. 
Hinlaufen, verb. irreg. neutr. to run 
ſomewhither; to run to ſome Place, 
to run thither. | 
laufet geſchwind hin run ſwiftly thi- 
ther , or go quickly,” make Haſte 
thither. Ir 


ich nach euch! go, you may go, 1 
don't care for you! or go your 
Ways! you may be gone, what 
care I! | 
Hinleben, verb. reg. neutr. ins Gelag 
hineinleben, to concern himſelf, or 
care for nothing, to keep Account 0 
nothing; to live a careleſs Life. 


. 


Hinlegen, verb. reg. aff, to put down, 
to lay down to a Place. 
I h | wo 


* 


- thr mbget immer hinlaufen, was frag 


F 
5 
| 
Hi 
d 


ſich hinlenken, to turn, to incline ſome- 


die Soldaten auf die Schlachtbank lie- 


2 : [ Jv 


gin 
wo habt thr das hingelegt? whither 
have you laid it? r 
auf den Nothfall hinlegen, to lay up, 
to put in Store. | 
Geld hinlegen, to hoard, to treaſure. 
Money. ; 


4 F 


7 | 
ſich hinlegen, hinſtrecken, to lay down | 


and ſtretch himſelf. | 

ſich hinlegen, niederlegen, zu Bette le⸗ 

— to go to Bed; (Igur.) to fall 

þ | | 

wieder hinlegen, to replace, 

down' again. . | 
hinlegen; ein Kind bey naͤchtlicher Weiſe, 
to expoſe a Child. 

Hinlehnen, verb. reg. af. to lean againſt, 
to ſet the Back againſt a Thing; 
alſo to prop up, to bear up, to ſup- 
port, to bend or bow down, to make 
to lean; to incline, to ſtoop; fee 
Lehnen, 95 5 

Hinleihen, verb. reg. aZ. to lend, to be 
eaſy in Lending out what one has; 
ſee Leihen. | e 

Hinleiten, verb. reg. af, to lead, to 
conduct, to convey towards ſome | 
Place. | | 


to lay 


Hinlenken verb. reg. af. to turn, to 


direct to ſome Place. 
den Lauf des Waſſers wohin lenken, to 
turn ox convey the Courſe of Wa- 
ter to ſome Place, to give it an- 
other Direction. 5 


whither. ' 
wo lenket thr euch hin? what Side do 


you turn or incline to? if 


Hinleuchten , verb. reg. af. to light 
thither, to give Light to, to carry a 
Light before one to a Place. : 

Hinliefern, verb. reg. all. to deliver, to 
transport to a Place: ſee Liefern. 


„to expo 
laughter. © - 
Hinmachen, verb. reg. all. ſich nach einem 
Ort hinmachen, to reſort, to repair 
to 4 Place. | "7:81 
ttwas nur ſo au Gere inma- 
chen, * 2 im 9 
Hinmarſchiren, verb. reg. newer, to rharch 
thither or towards. 


der Hinmarſch, auf ihrem Hinmarſch, 


the Soldiers to 


on their March thither.. | 


Hinmuͤſſen, verb. iryeg. neuty. to be ob- 
liged, forced or conſtraint to go 
thither, to be bound for ſome Place. 


tr) 
| 


: 


g negligently, | 


7+ 


ic muß hin, 1 muſt go, I uſt be gone. 


* 


1 
wir müͤͤſſen alle hin, we muſt all be 
gone, we muſt die all of us. 


Hinnach, dv. behind, after; (better 


hinterher, hernach). | 
Hinnehmen, verb. irreg. a#. wegnehmen, 
to take ſomething, to take it away, 
to accept of it; to take or e 
away, to take* or 
take by Force. | 
Gott hat ihn hingenommen, God, or 
the Lord has taken him away. 
They ſay figuratively: das muß er fo 
hinnehmen, 


muſt pocket it up. 
ich will das ſo lange hinnehmen, bis ich 
mehr bekomme, meanwhile Pt ac- 


cept of this till I get or receive 


more. 5 
Hinnen, adv. von hinnen, hence, from 
hence. 1 | N 
hebe dich von hinnen! de gone, or 
away from hence! get thee gone 

from hence! | e 
von hinnen reiſen, to depart hence, to 
uit, to leave this Place. A's 
laſſet uns von hinnen gehen! let us de- 
art hence! let us be gone from 
me, or let us go away from 
ere! GS IEG. 
(figur.) von hinnen ſcheiden, to die. 
Hinraffen, verb. reg. a. to take away, 
to kill; to carry away by Force, to 
_ ſnatch away.” | J 
das Fieber hat ihn in wenigen Tagen 
ingeraſft, the Fever has ſnatehed 


- 


him away in few Days. ; 

22 die Zeit, der Tod rafft alles hin, 

ime, Death, cuts or mows down 
every Thing. | 238 


er iſt in ſeinen beſten Jahren hingeraſft * © 


worden, he died in the Flower of 
his Age. | | $3. | 
Hinrauſchen, verb. reg. ad. to guſh or 


run along with making a Noiſe; to 8 


buſtle along. Is 
Hinrecken, verb. veg. alt. to ſtretch (ouy, 
to length | | 


en. | . 1 


das Ohr hintecken, um beſſer zu hoͤren, 


to approach or ſtreteh his Ear, in 


Order to hear better 


Hinreichen | verb. veg. af, et neutr.. to 


reach, to offer, to tender, to pre- 


preſent your Hand to any one. 


reichen, anreichen, angraͤnzen, zulan⸗ 
mts to border upon, to — og 


ſnatch away, to 


ſeut. | | 
einem die Hand hinreihen, to offer, to 


nehmen, he tft ſwallow ies 
down, or muſt buckle to it, he 


— — 


come to, to go or reach as far as, 
or from one End to the other. 
ich kann da nicht hinreichen, I cannot 
reach at far, or up to it. | 
hinreichen, fignifies #Iſo, to ſuffice, to 
be ſufficient. i 
alles was ſie beſitzt, reicht nicht hin ſeine 
Schulden zu bezahlen, all ſhe pos- 
ſeſses does not ſuffice, or is not ſuf- 
__ ficient to pay his Debts. 

. Hinreichend, a/. t adv. 1) going as 
flar as, going to the End, going from 
dne End to the other. 2) ſuſhcient, 

ſufficiently, enough. 
hinreichende Griinde, good Reaſons. 

Hinreiſen, verb. reg. neutr. to go, to 

travel to a Place, to depart for a 
* . - Place: to take a Journey thither. 

reiſet bin und kommt bald wieder, de- 
part and come ſooi or quickly back, 
or depart and return again ſoon. 
wieder hinreiſen, to return again. 
Hinreiſe, die, the Journey to a diſtant 
Place, the Departure for ſome 
eee. 5 
Himnreiſſen, verb. irreg. af. rauben, weg- 
fuhren, to raviſh, to rob, to carry 
or tear away; to ſnatch away, to 
. draw, to pull away. 
das Eis hat einen Bogen von der Bruͤcke 
hingeriſſen the Ice has ſnatched or 
taken an Arch of the Bridge away. 
Cfevr.) er iſt durch ein bösartiges Fie⸗ 
ber hingeriſſen worden, he has been 
_ - | ſnatched away by a malignant 
Fever. | 15 
die Leidenſchaft reißt mich wider Willen 
hin, Paſſion ſnatches or hurries me 
away in Spite of me. 


2 


der Tod hat ſeinen Vater hingeriſſen, 


Death has robbed him of his Fa- 
ther, or has ſnatched away his Fa- 


ther. i 
hinreiſſen, mit ſic fuͤhren, to drag away 
: or along, to carry away. 

. ſich hinreiſſen laſſen, to ſuffer himſelf 
to be dragged 6r hurried away. | 
ſich vom Zorne hinreiſſen laſſen, to give 

Way to one's Anger, to indulge 
one's Paſſion; to gratify one's Pas- 


ſion. . ; 
ſich durch die Luſt, etwas zu thun, hin- 
reiſſen laſſen, to gratify one's Fancy, 
to take a great Deal of Liberty, to 
let one's Fancy take its full Lati- 


„ | 
-  fich durch ſeine Begierden hinreiſſen la 


38) 
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N Hin 
to abandon himſelf to his'Paſſions 
or to ſuffer himſelf to be led away 
by his Paſſions, to yield to his Pas- 

ſions, Deſires or Luſts. 

Hinreiten, verb. irreg. neutr. to ride 

thither. » 

Hinrichten, verb. reg. alt. to execute, to 

put to Death. 

er iſt mit dem Schwerte hingerichtet 
worden, he has been put to Death 
by the Sword; or he has been be. 
headed. | 0 

ſie iſt heimlich hingerichtet worden, ſhe 
has been ſecretly executed. 

einen geſchwind ohne viele Umſtaͤnde hin- 
richten, to dispatch one quick, with- 
out much Ado. 


empoiſon one. 
einen jammerlich hinrichten, to maſſacre 
ane. -* 
die Hinrichtung, the Execution, Be- 
heading; the Act of killing, of mas- 
ſacring. 


binrichten, zu Grunde richten, to de- 


ſtroy, to ruin, to waſte, to ſpoil. 
wie richtet ihr das Kleid ſo hin? how 
AE youwaſte or ſpoil theſe Clothes 
thus? 
hinrichten, fignifies alſo, to direct, 
to turn towards. | 

Hinrollen, verb. reg. at, et nexty. to roll 
thither; ſee en, 

Hinrücken, verb. reg. aft. hinwegruͤcken, 
hinwegnehmen, to carry or take 
away, to ſhove or puſh that ay. 

Hinrucken, verb. reg. neutr. naher hinzu- 
ruͤcken, to approach, to move up 
cloſer, to fit cloſer. | 

Hinruckung, die, Approaching, Moving 

up or Standing up.cloſer. 

Hinih , der, ſee Hintſch. . 

Hinſchaffen, verb. reg. a#, to provide 
or furniſh with, to bring or trans- 

ort to ſome Place, to cauſe a 


ſome Place. | | 
Hinſchaffung, die, the Act of transport- 
ing, procuring or caufing a Thing 
to be transported thither, to furni 


+ a Place (with Stores). 


en, verb. reg. af, hinſehen, to 

yy to ſee thither; 2 HA his 
Sight 'thither. WET pes 

Hin{eren, verb. reg. recipr. er mag ſich 
hinſcheren, let him be gone chi- 


o 


ſen, to be governed by his Pallions, | 


4 


ther. 
1 
— ” 


ſcher 


mit Gift hinrichten, to poiſon, or to 


hing to be brought or put into 


or 
die Zeit ſchleicht hin, Time glides or 


Hin 
{ir dich hin! get thee gone! go thy 
464 1 ! * 
inſcheiden, eb. reg. neutr. to die; 

Poe Schhaenn 1 

Hinſcheinen, verb. reg. neutr. to ſhine 
into, to ſhine thither or upon, 

Hinſchicken, verb. reg. att. to ſend thi- 
ther, to delegate, to depute. 

Hinſchickung, die, the Sending, Deputing 
thither. 

Hinſchieben, verb. irreg. af, to ſhove 

or -_ thither or that Way. 

den Tiſh an die Wand Hinſchieben, to 
ſhove or puſh the Table nearer 
to the Wall. | 

Hinſchiebung, die, the Shoving or Puſh- 
ing towards. | | 

Hinſchießen, verb. irr⸗g. a@. ot neutr. to 
ſhoot at or towards a Place; alſo 
to ſhoot or fling forward, to give 
a Jerk: to run towards ſome Place: 

bücken, verb, reg. neutr. to navi- 
ate or ſteer towards ſome Place, to 

fil or ſteer along. 

am Ufer hinſchiffen, to coaſt along, to 
ſail or ſteer along the Shore or Bank, 
to keep cloſe to the Shore. 0 

Hinſchiffung, die, the Sailing or Steer- 
ing along. | 

Hinſchlagen, verb. irreg. af, to knock, 


beat, caſt or thruſt againſt ſome- 


thing or down ſomewhere, to 
ſtrike at. 4:1 Y 
hinſhlagen im Ballſpiel, (Playing at 
Tennis) den Ball dicht uber das Seil 
hinſchlagen, ſo, daß er es nur ein we⸗ 


- > 


(159) Hin ve, 
upon a Hurdle towards the Place 


of Execution. 


Hinſchleifung, die, Hinſchleppung, the 


Act of dragging or drawing along. 
Hinſchleudern, verb. reg. alt. to fling or 


fling, to throw or caſt, to fling. 


away. 


eine Waare, eine Arbeit hinſchleudern, | 
to ſella Commodity under Price or 
under its Value, to undervalue 


Hincch Labour. „ ai 
inſchluͤpfen, verb. reg. neutr. fluͤchtig 
und nachlaͤßig uͤber etwas hinſchluͤpfen, 


to paſs lightly or negligently over 
a Thing, to regard a Thing but 


ſlightly or ſuperficially. 
Hinſchmeiſſen, hinwerfen, verb. irreg. all. 


to throw, caſt or fling down; to hurl 
towards or down, to throw to the 


Ground. : 


Hinſchmeiſſen, hinſchlagen, hinfallen, verb. | 


irreg. neutr. to fall down to the 
Ground, to tumble down. 
Hinſchmieren, verb. reg. adt. aufs Pas 
pier ſo was hinſhmieren, to waſte 
Paper, to ſcribble, to dawb, to 


ſcrawl. . 


mit Farben unordentlich hinſchmieren, to 
dab, to ſpeckle with ſeveral Co- 


lours. 


man kann allerhand Zeug hinſchmieren, | 


one can ſcrawl many Things upon 


Paper; Paper will ſuffer any Thing. 


unbedachtſam etwas hinſchmieren, to 


ſcribble for the Nonce, or Wan- 


tonly. | 


nlg 8 to twiſt the Cord with | Hinſchreiben, verb. irreg. aft. to write 
the | 


er weiß nicht wo er ſeine Augen hinſchla⸗ 
gen ſoll, he knows not whither to 
direct his Sight (Eyes). 
auf eine Seite hinſchlagen, to incline 
to one Side; 4% to dodge, to uſe 
Shifts, JOE Res 3 
Hinſchlagen, verb. irreg. neutr. to fall 
down headlong, to fall to the 
Ground. . | | 
Hinſhleichen, verb. irveg. neutr. to ap- 
proach, to ſlide, to draw ſoftly near, 
to hink, to ſneak ſomewhither. | 
| ſich hinſchleichen, (verb. recipr.) to ſteal 
et away, to get out or off. 


2 


4 


| Paſzes away, | 
Hinſchleifen, hinſchleppen, verb. reg. ad. 
to draw, trail or drag along. 


einen Miſſethaͤter nach der Gerichtsſtaͤt · 


te hinſchleppen, to draw a Malefaqor | 


to, to write down; to ſend Word 


* 
* 


thither by Letter. 
nach Leipzig, nach London ſchreiben, to 


write to Leipzig, to London. 


etwas ohne Bedacht hinſchreiben, to | 
write negligently down, to write 


thoughtleſs, 


nichts hinſhreiben, leer laſſen, to leave 


a Blank. | 
Hinſchuͤtten, verb. reg. a. to pour 
down, to ſhed or ſpill. . '. 


Hinſchiittung, die, the Act of pouring 


or ſhedding down. | 
Hinſchwimmen, verb. irreg. nexcr. to 
ſwim alon | 
unterm Waſ 
along under Water; to trim, or be 


a Trimmer that is, to ſwim be- 


tween two Waters. 


Hinſegeln, verb. reg. nentr. to ſail along; 


- Ive 
FI 2 


ſee Hinſchiffen. ; 


er hinſchwimmen, to ſwim 
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ſſee thither, to direct his Eyes or 

Sight thither. | DI 

ſehet hin, ob ihr es finden werdet, look, 

br ſee thither, Whether you find it. 

ſie ſah hin, ſhe looked or ſaw thither, 

ſhe caſt her Eyes thither. = 

Hinſehnen, verb. reg. reip. to long or 
-wiſh to be there. 

er ſehnet ſich nach Hauſe hin, he longs 


or wiſhes to be at Home. 


to dispatch thither, to depute, to 
delegate to ſome bing? : 


den, he has been ſent, dispatched 

or deputed thither, or they have 

ſent, dispatched or deputed him 
- thither. | | 


dich muß jemand hinſenden, I muſt ſend |_ 


or -dispatch ſomebody thither. 


Hinſendung, die, the Act of ſending, 
"= of deputing or dispatching thither, 


the Deputation. 


Hinſetzen, verb. reg. all. to ſet, to put 


.- down. 


ſetzet dieſes Wort dahin, place or put 1 


B this Word down there. 

= mee niederſehen , to fit down. 
5 ch wieder hinſetzen, to fit down again. 
q wenn ich werde gegeſſen haben, will ich 

ben, when I ſhall have dined, III 

ſit down to write ſome Letters. 
Hinſetzung, die, the Act of ſetting, put- 
ting, placing, fitting down. 


Hinſeufzen , verb. reg. neutr. to ſigh 
mething, to long for ſome- 


. - after ſom 


"4 thing. | 
* + VILE: > 1 W 
2) to be "4 
' . ſpent, waſted, departed, dead. 
3) wie weit mags noch hinſeyn ? how 
far may it yet be; ſee Hin, 


-Hinſicht, die, Regard, Relation, Res- 


pect, Conſideration, Account. 
Hinſicht oder Rücklicht auf etwas haben, 


to relate or be relative to. 


1 0 

* \ 4 
5 
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8 
* 
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with Relation to. 
ak 


don Account 0 
Hinſinken, verb. irreg. newtr.." to 


Away. 
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Hinſehen, verb. irreg. nextr, to look, to 


Hinſenden, verb. irreg. all. to ſend, 


— 


er iſt hingeſandt oder hingeſendet wor⸗ 


mich hinſetzen und einige Briefe ſchrei⸗ 


1 


9 to be gone, loſt, | 


| 


in Hinſicht oder Ruͤckſicht, in Conſide- 
ration, in Regare, in Reſpect of, 
4 


fi 
A _. down, to fink to the Ground, to 
fink down dead, to drop down; to 
I, fall into a Swoon, to ſwoon or faint. ' 
e | dufuͤgen) to join, to add 


a Pee ith _—_— * 4 2 . _ * 
* 1 . 1 , a * 2 ** 
. 


ks - 
' ſein Haupt ſinkt ſtarrend hin, his Head 
ſinks down. | 
vor Freunden hinſinken; faint or ſwoon 
away for Joy. 35 
Hinſitzen, to .fit down, to take Place; 
ſce Sitzen. | 
Hinſollen, to be conſigned, deſtined, 
defigned, directed for ſome Place, 
bound for it. 
ich ſoll hin, I am to go thither, I muſt 
be goue thither. | 
Hinſpringen, verb. irreg, noutr. to jump 
or leap towards, to go or run quick- 
ly to a Place. 


ich will geſchwinde hinſpringen, I'll run 
quickly thither. N 
| Hinſtecken, to put in; ſec Einſtecken, 
Himeinſtecken. | 
Hinſteilen, verb, reg. a#. to put or place 
fomewhere; ſee Stellen. 
Hinſterben, to die; ſee Sterben, Da- 
hinſterben. | | 
Hiaſtrecten, verb. reg. aft, to ſtretch out, 
to lengthen, to draw out in Length. 
ſich aufs Bett hinſtrecken, to ſtretch 
one'sſelf down upon the Bed; ſee 
Strecken 
Hinſtreichen, verb. irreg. ueutr. to ſlip 
or paſs away or along. 
unſer Leben ſtreicht ſchnell dahin, our 
Life flies or paſses ſwift away. 
Hinſturzen, ver6. reg. neutr. to fall with 
Precipitation, to fall headlong down, 
to tumble down: 
Hinſtuͤrzen, verb. reg. act. ich will den 
Felſen hinſtuͤrzen, Vil ſhake this Rock 
down. | v2] hs 
hinſturzen , (in Terms of the Miners) 
ausſchütten, hinſchütten; das Erz, 
die Steine, lacken ꝛc. hinſturzen, 
to ſpread the Ore &c. to throw the 
Ore out of a Fumbrel. 
Hinſuͤndigen, verb. reg. newtr. to go on 
in his Sins. 


| Hintan; hintenan, adv. behind, back- 


ward. Eid tint 
hintangehen, to walk or go behind, 
OM behind, backward or t 
, att . P 
Hintaͤndeln, verb. reg. af. ſein Leben hits 
tindel, (o diſſipate, to ſpend his 
Life idly. - | 


{ Hintanfahren, verb. irrog. neutr. to be 


riding in the laſt Charriot, Coach 
or Waggon, to be the laſt Equi. 


Page, 
dintanfiigen, verb. reg. a. (botter hin 


Hiutanlaufe 


* 


Hin 
Hintanlaufen, verb. irreg. neutr. to run 
behind or after. 5 
Hintanlegen, verb. reg. alt. to put it be- 
hind, or a Side, 
Hintanſetzen, verb. reg. at. to put, to 
ſet a Side, to abandon, to polipone, | 


to put off, to defer, to Night, to re- 
ject, to eſteem leſs, to make leſs 
Account of, to take no Notice of. 
einen wohlverdienten Mann hintan ſez- 
en, to poſtpone a well deſerved 
an, to take no Notice of him. 

alle Betrachtungen hintanſetzen, to ſet 
aſide all Conſiderations. ; 


ſeine Pflicht hintanſetzen, aus der Acht 


laſſen oder verſaͤumen, to neglect, to 


fail in his Duty. 


ſeine Ehre hintan oder aufs Spiel ſetzen, 


to expoſe his Honour. . 
einen hintanſetzen, verachten, to despiſe, 
to flight, to neglect one. RY 
Hintanſetzung, die, the Poſtponing, 
Putting off, Deferring, Slighting, 
Neglecting, Despiſing, Inobſerva- 
tion. ö | 
mit Hintanſetzung ſeiner Ruhe, Ge⸗ 
ſchaͤffte, neglecting his Repoſe, his 
Affair s. 5 | 
Hintanſtehen oder hintenanſtehen, to 
ſtand behind, to be the laſt. 
hintanſtehen muͤſſen, to be neglected, 
polipgntd, to be forced to ſtay 
ehe | 
Hintappen, vers. reg. neutr. to fumble, 
to grope in the Dark; ſee Tappen. 
Hinten, adv, behind, latter, after, that 
comes after. ; 
von hinten, hinten um, from behind. 
Finer bleibey, to ſtay, to remain be- 
ina. 
ſeine Schuhe hinten niedertreten, to 
tread down his Shoes at the Heels. 
man ſiehet ihn am liebſten von hinten, 
wenn er den Ruͤcken gekehret hat, 
People are glad to be rid of his 
Company. : 
—— abfallen, to fall down behind. 
intenan, hinten dran, zulezt, behind, 
at the nd, eloſe behind, at the | 
Rear, ABVSS 
hinten an gehen 0 


to march, to walk, 
to go behind. 


einem Briefe etwas hinten anfuͤgen, 


to add, to annex ſomething to a 


1 Fler 1 et Wye. 
ten anſchließen, to e the 
ear, to join to a Proceſſion in the 


I © TRY # 
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Hintenhergehen, 
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' Poſtſcript in a Letter. 


hinten auf, hinten drauf, up behind. 
einen Koffer hinten aufbinden, to tie or 
faſten a Trunk up behind on the 


Coach. | 
ein Felleiſen hinten aufbinden, to tie a 


to the Saddle. : 


hinter einem auf ein Pferd ſteigen, to 
ride behind one on the fame 
Horſe, or to ſit behind one 
Horſeback, 


hinten aufſchnappen, to ſnap: up be- 
hind Lask | 


hintenaufſigen, ſi hinten aufſegen, e 


it behind, to get up behind. 
Hintenaus, behind, out behind, from 
behind, backward. _ 


backwards, in the back Houſe. 
hintenaus, hinten hinaus wohnen, to 
live, to lodge behind, backwards 
or in the Back - Houſe. 5 
das Haus hat hintenaus einen Garten, 
there is a Garden behind the Houſe. 
hinten ausgehen, to go, to walk out 


Door. | 
hinten ausfahren oder reiten, to drive, 

to ride out at the Back- Door. 
dieſes Pferd, dieſes Maulthier ſchl 

inten aus, this Horſe, this Mule 

kicks, it kicks againſt the Spur. 

inten dran fuͤgen, to add at the End. 
inten drauf ſeken, to put up behind. 
Hintendrein, 
after, to go after, behind. 


\ 


hind the Ship, good, fair Wind. 
Hintendurchwiſchen, to ſlip or ſteal out 
thro' the Back- Door. 
Hinteneinfallen, to fall or decay be- 
hind, to ſet or fall upon one co- 
ming from 5 47 6 ZE 
to follow, to xchind 

or after one. Mo | Ny 


or fall upon one from behind. 


Back - Stairs. 


Back - Stairs. e rags 
Hinten heraus kommen, to come or get 


car. 1 


Ebers D. E. W. 2, Th. 


out behind. 1 


on 


hintenaus, im Hinterhauſe, behind, 7 


* 


intendurch, to follow * oy 


Wind deer hintendrein, hinter dem Schiff 8 
drein wehet, a Wind that blows be- | 


- 


hinten anſitzen, to fit behind or nether- 
moſt ; g | | 


Port- mantle or Cloak - bag behind 


behind, at or through the Back: 


einen von hintenher anfallen, to attack. 


F 


Hinten herabkommen, to come down the . 


3 
n 


Hinten herauf kommen, to come up the 


J 16 > 
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Hin 


ten 
the Back - Side. 


Hintenher durchkommen, to getthrough | . 


behind. . : 

ue herfommen, to come from. be- 
Be... | F 

Hintennach, behind or after the others; 


alſo too late. 


er kommt immer hintennach, he is al- 


ways or for ever the laſt, or he 
comes always laſt; he comes ever 

* + behind. 

ntennachgehen, to follow behind. 
intennachlaufen, to run after one. 

4 115 nachſtehen muͤſſen, to be obli- 
ged to ſtand behind, to be behind 
Hand. 

Hinten nachwerfen, to fling a Thing 
after one, that runs away 

Hinten nachzichen, to train a Thing 


along behind you. 


| Hirenberſtegen, to climb over be- 


nten umſegeln, to ſail about behind. 
Hintenwegmachen, to get away behind. 
ſich hinten einen Weg bahnen oder ma⸗ 
| chen, to make Way behind. 
Hinten zu, (von) from behind. 
hinten zuſchlagen, oder hinter ſich zu⸗ 
ſchlagen, to ſhut the Door behind 


Fou. | | : 

ein Werk von hinten zu beſchiegen, to 
bombard a fſortified Work from 
behind. | 


Amen anti to go about bekind. 


; 5 - ſich ſeinem Feinde von hinten zu naͤhern, 


to come up to the Enemy from 
behind. FS FI 

Hinten und vorn, everywhere, on all 

” Sides, before and behind. 


Hinter, praepo/. behind, after. 


hinter dem Ruͤcken, behind the Back. 
hinter dem Tiſche, behind the Table. 
die Haͤuſer hinter der Kirche, the Houſes 
behind che Church. b 


hinter mir gleich hinter mir, behind 


me directly or immediately behind 


hinter einem hergehen, to follow one, 


to walk behind or after one. 


ſih hinter den Ohren kratzen, to ſcratch 


one sſelf behind the 
immer 
to ſtir from the Fire · Side. 


Ars. 


. hinter einem laufen, to run after one, 
to follow, to purſue one, to fol- 
lo one cloſe to his Heels. 


hinter dem Ofen ſitzen, never 


. (1a) . 


— 


hinter einem herſeyn, einen verſolgen, 
to be upon one's Heels, to be cloſe 
- at his Heels, to purſue him cloſe. 
hinter einem aufs Pferd ſteigen, to get 
_ up behind one, to ride behind one. 
hinter ſich, behind one, at one's Heels, 
at the Back of one; a/ſo back- 
ward. 
hinterrücks, hinter ſich gehen, to go 
backward, not to ſucceed, to go 
to wrack; 4% in Aſtronomy: to 
retrograde, or go contrary to the 
_ Succeſſion of Signs. 
es iſt alles hinter ſich gegangen, all is 
gone the wrong Way, prepoſte- 
rously, croſs, quite contrary. 
es will mit ihm weder hinter ſich, noch 
vor ſich, his Aflairs go neither for- 
ward nor backward. 
ein ſtarkes Gefolge hinter ſich hergehen 
haben, to have a great Train of 
People walking after him. 
den Feind hinter ſich her haben, to have 
the Enemy at his Heels, or cloſe 
to his Heels. * 
hinter ſich herziehen, to train, draw, 
drag behind him. 
weit hinter ſich zuruͤcklaſſen, to leave 
Tots or-at a great Diſtance behind 
im. 
hinter ſich zuruͤckwerfen, to throw, to 
caſt or fling behind him. 
die Thür hinter ſich zumachen, zuſchließen, 
ET — thut, to lock the Door behind 
im. 71 : 
| Hinter 100 biegen, to bend backward. 
| revs ich ſehen, to look bchind hun. 
interſichſtellen, ſetzen, to place or put 
behind him. LANE. 
Hinter ſich ſtoßen, treiben, to pulh, 
force, thruſt or drive back, to repel 
or repulſe. bo 
Hinter ſich weichen, to retire, to recoil, 
to give Ground, to retreat. 
hinter ſich, gegen den Strich, verkehrt, 
againſt the Hair, or againſt the 


terously. 


(fgvr. and prau.) hinter der Schule hin⸗ 


f ehen, to play the Truant, to ab- 
ent one'sſelf from School. 
hinter etwas kommen, to discover, to 
detect ſomething, to find out. 
hinter ein Kunſtſtuͤck kommen, to bnd 
- out a Secret. . 
einem hinter die Spruͤnge kommen, to 
duucover one's Artifices. 
1 , ; i< 


- 


— 


Grain, the wrong Way, prepos- 


þ muß darhinter kommen I muſt find 
eb I muſt inform myſelf about | 


ſich hinter das Licht fuhren laſſen, to 


ccal your Deſign and Intentions; 


it, I'll remember of it. | 


- 


5 — - 
. : ud T% 
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it. 5F F 
hinter eine Heimlichkeit, hinter die Brie⸗ 
fe kommen, to reveal, to unvail, to 

discover a Secret, an Intrigue. 


hinter einer Sache ſtecken, to be en- | 


paged in an Affair or Intrigue, to 

are in it, = 

ſich hinter einen ſtecken, to gain one, to 
draw any one to one's Side, to gain 
the Intereſt of any one. | 

dahinter ſteckt was, chere is ſome Se- 
eret in this. 

ich weiß, was hinter ihm ſteckt, IK now 
his Capacities or Merits. 

es iſt nichts hinter ihm, he is without 
any Mcrits at all; he has no Ca- 
pacities; he has nothing to recom- 
mend him. | 

es iſt mehr hinter ihm als man meint, 
he is of greater Importance than 
one thinks. | | 


hinter einem Werke ſeyn, to be about 


ſomething, to work at ſomething. | 


einen hinter das Licht fuͤhren, to gull, 
to cheat, to deceive one, to disap- 
point one, to play a Trick upon 
one, to keep one dark. | 


bite at the Hook, to fall into the 
Snare, to be trapp'd. *\. 

hinter dem Berge halten, to lie lurkin 
behind the Hedge, to proceed wit 
Diſſimulation and Subtlety, to con- 


to diſſemble; a//o to defer, to de- 
lay, to linger, to while out the 

Time. | SY 

hinter der Thuͤre Abſchied n to 
run away without taking his Leave, 
to ſteal away, to go away private f 
h or Blently; gu 5; 

ich will es mir hinter die Ohren, hinter 
das Ohr ſchreiben, I'U never forget 


das hat er hinter mir, oder hinter mei⸗ 
105 Ruͤcken get he has done 
this behind my ek, without my 
Knowledge, or unknown to me. 

Hinter, a/. et adv, (der, die, das hin⸗ 

tere) the hind or hinder, that which 


is behind. 8 Fo 
die Hinterſeſte, the Back - Side. 


Ty". 8 
die Haare hinterſtreichen, to turn U 


- tuck up one's Hair, to comb them 


R IT 
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baer. 


hinter (better hinunter) ſchlucken, (o 


ſwallow: down. 


ne ol — Ig 
der Hintere, das Geſaͤß, der Arſch, 
Steiß, the Back-Side, Breech, Arle. 


Backtide. : 
einem den Hintern zufehren, to turn 


one's Back, or one's Back- Side to 


One. N 


one's Poſteriours to one. 
ſie kann den Hintern nicht bedecken, geht 


—_— 


das hinterſte zuvörderſt, prepoſte-- | | 


mit bloßem Hintern, with the bare 


einem den Hintern weiſen, to bew 


ſehr armſelig gekleidet, ſhe has not 


wherewithal to cover her Back- 
ſide, ſhe goes very poorly in 
Clothes. e 


ein Fall auf den Hintern, a Fall on the p 


reech. 


tern gegeben, they gave him, or 


have given him a Kick on the Arſe. -* 


der hinterſte, the hindmoſt, the moſt 


remote, or the remoteſt, that is * 2» 


furtheſt off behind. * + . 
Hinteraſe, 'die, am Wagen, the hind 
Axle- Tree of a Waggon 
Hinterbacke, die, der Hinterbacke, the 
fleſhy Parts of the Breech, of the 
Buttock , the Back- cheek, __ 
| Hinterbein, das, the hind Leg of a 
four- footed Animal. © 
|» (fewr.) auf die Hinterbeine treten, to 
ew his Horns, to put himſelf in 
a Poſture of Defence... © 
Hinterbleiben, verb, irreg. neuty, (bet- 
ter unterbleiben) (the Accent on the 


| unperformed, not to take Place. 


der Hinterbliebene, zuruͤckgebliebener : 


Anverwandter eines Verſtorbenen, 
the Survivor, an Heir or Inheritor. 


* : 


3 Syllable)' to be left undone! r? 


| Hinterbringen , verb. ir reg. atk, (th e Ae. 1 


cent on the 34 Syllable) einem etwas, 


Nachricht ertheilen, to acquaint one 


with a Thing, to give Notice 


| of, to make known unto him, to 
| pive him Intelligence, to inform 
i 


m of a Thing; to tell him, to re- 


port to him, to refer; to give an | 


Axcount of a Thing or of an Affair. 


4 | Hinterbringen, (the Accent on the fir * ' 
Syllable ) hinunterſchlucken, to gere 


r hinterre oder hinterſte Theil, the 
back Fart, the Hils Part, 


war the ſwallow down: 


” vos l > 


. -— = 
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man bat ihm einen Tritt vor den Hin» - 24 


| 
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Account of I 
, - announcing, _ i 
Leg of Mutton; the Ham or Hough. 
Hintercaſtell, das, hintere Caſtell auf 
einem Schiffe, the higheſt Part of 
the Stern of a Ship, the Hinder- 
; Caftle, the Quarter - Deck. 
They ſay popularly: das Hintercaſtell, 
the Backſide, the Breech, the But- 
tock. 5 
Hinterdrein, ado. 
him. 
Hintereinander, adv. the one after or 
behind the other, in Proceſſion, one 
after another. 
immer hintereinander, continually, in- 
_ ceſſantly. | 
Auf einmal Iu, al i on auf einen 


ds . 


et interj. aſter, after 


Schluck, Zug, all in one Draught. 
wie es alles hintereinander folgt, in all 
its Contents and Purports. 
hintereinanderfort, at one Bout, with- 
+ -... out Intermiſſion. | 
einzeln hintereinander marſchiren, gehen, 
to march File by File, to go one 
by one. 
hintereinanderfolgen, to follow ſucces- 


ſively. 


7 


on the firſt Syllable) to ſup up, to 
_ ſwallow down. 1 


Hinterfaͤhrte, die, Nuͤckfährte, Nach⸗ 


Tracts, Foot-Step, the Print of the 
Foot, the Paſſage, the Way. 
interflagge, die, the Hind- Flag. 
inter fleck, der, a Piece of Leather un- 
der the Heel of a Shoe. 
Hinterfluͤgel, der, the Hind-Wing, the 
lower Wing; 
that have more than two Wings). 
Hinterfries, der, Fries am erſten Bruche 
2 1 By the firſt Reinforce -Ring 
and Ogce: the Baſe · Ring and Ogee. 
Hinterfuß, der, the Hind- Foot. 
mit den Hinterfuͤßen ausſchlagen, to 
kick with the Hind-Feet; al/o to 
_ fly on yerk out with the Heels. 


2 a Horſe that has a white Spot on 
- © the Hind-Foot; that has one white 


25 T 8 Hind - Foot. Fa p 
; eln Pferd, das die Hinterfuͤße weit aus- 
eeinander ſetzt, a Horſe that ſprawls; 


+ _ that goes open with its Hind-Feet. 


"7 


„die, the Report, ' the | ein Pferd, das im Curbettiren die Hin! 
nformation, the Act of 


- 


| Hintereſſen, verb. irreg. at, (the Accent | 


- fahrte, the Foiling of Deer, the | 


eaking of InſeQs | 


ein Pferd mit einem weißen Hinterfuße, 


Hin 


terfuͤße ordentlich und zugleich nieder⸗ 

ſetzt, a Horſe that rebates his Cur- 
vers very handſomely, finely or 
with a good Grace. 

Stellung auf die Hinterfuͤße, a Stop 
made by a Horſe, a Poſition on 

the Hind- Feet. | 

Hintergang, der, der Gang eines Thie- 
res- aus dem Walde zu Felde, the 
Going out of a Deer or Wild - Beaſt 
out of the Foreſt into the Fields, 
the Driving out. 

Hintergang, Anlaß, in ſome Parts, ſig- 

es an amicable Accommodation 
between two Perſons at-Variance; 
(ein Cempromiß, a Compromiſe). 

Hintergebaͤude, das, a Back- Houſe or 
Back-Building. 

Hintergebirge , das, der hintere Theil 
- eines Gebirges, the hind Part of a 
Mountain; %s a Mountain that 
has a hind or back Part, viz. that 
falls again on the other Side, when 
it riſes on the one. 

Hintergehaſe, das, the Hind-Part of a 
Hare; ſee Gehalte. 

Hintergehen, verb. irreg. a. (the Ac- 
cent on the 3d Syllable) betrügen, to 

circumvent, to cheat, to deceive, to 
baflle, to gull, to cozen, to bubble, 
to impoſe upon, to play Tricks upon, 
to Mam one. 
einen heimlich hintergehen, to cut down 

the Graſs from under one's Feet: 

to impoſe ſecretly upon one. 
nimm dich in Acht, daß du nicht hinter⸗ 

gangen wirſt, take Care, leſt thou 

art deceived or impoſed upon. 
auch die Klugſten werden bisweilen hin- 

tergangen, ( prov.) even ihe moſt 

ſubtle or moſt cunning are ſome- 
times caught. 

Hintergehen, das, Hintergehung , die, 
Cheat, Fraud, Deceit; a cunning 
Shift, a Circumvention, Cozenage, 
Cheating, Over - reaching. 

Hintergeſaͤß, das, the Back - Side, the 

5 — | . Pier 

tergeſchirr, das, an den Pferdege⸗ 
ſchirren, the Crupper, the Horſe- 
crupper; the hind Part of a Horſe's 

i Geers or Trappings. 

Hintergeſchuͤhe, das, ſee Hinterleder. 

Hintergeſtell, das, (Term of the Lace- 
makers) the Foot of the hind Part 
of the Lom. | 


. 


7 


7 Hintergewilbe, 


Hintergurt, der, an den Kanonen, das 


Gold in the Solution of Aqua-Fortis. 


Hinterhalten , verb, irreg., aft, (the — 


Hinterhand, die, flache Hand, the up. 


55 We Hin | 
Hintergewilbe, das, the Back-Shop or 
ault 
Hinterglied, das, 1) the Hind- Rank 
or File. 2) (in Arithmetick) a 


Terminus conſequenſe. 3) (in 
Logick) the minor Propoſition of a 
Syllogism; predicate. 

Hintergrund, der, eines Gemaͤldes, the 
Back - Ground or Back - Field 'of a 
Picture. 


Kammerband, the Vent - aſtragal ad 
Fillets. 

1 das, the Hind-Hair. 
interhalb, auf der hintern Seite, adv. 
on the other Side, behind. 
hinterhalb des Berges, behind the Hill, 

on the other Side of the _— 

Hinterhalt, der, 1) (in Chymiſtry) that 

Silver which is left behind-of the 


To To, 


2) an Ambuſh, an Ambuscade pre- 
pared for ſurprizing any one; alſo 
a Snare. 

den Feind in den Hinterhalt locken, to 
draw or bring the Enemy into an 
Ambuscade. 

in einem Hinterhalt liegen, + to ly in 
Wait, to be upon the Catch, or in | 
an Ambuſh or Ambuſcade. 

3) der Hinterhalt einer Armee, the 
Arriere- Guard, the Rear of an Ar- \ 
my; the Body of Reſerve. 

4) (Neur.) einen ſtarken Hinterhalt 
an jemand haben, to be under a power - 

ful Protection. 

3) ein Hinterhalt, an After - Clap. 


cent on the 34 Syllable) zuruͤckhalten, 
to keep from, to detain, to hold 
back, to withhold; 4½ to ſuppreſs 
a Letter, Writing &c.. 
einem etwas hinterhalten, verbergen, to 
hide or conceal a Thing from one, 
to keep it ſecret, 
ich hinterhalte euch nichts, 1 hide or 
conceal nothing from you. 
die Hinterhaltung eines Pfandes, the 
Retention or Withholding of a 
Pledge. 


per Part of the Hand from the Wriſt 


to the Knuckles, or the Root of the 


Fingers; the inner Part of the Hand, 
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„ 
Hinterhaupt; das, the bind Part of the 


Head, the Noddle; the Occiput. 
das Hinterhauptbein, the Noddle-Bone. 


Hinterhauptsmuskel, der, the ann 47 


Muscle. 
zum Hinterhaupte gehörig, oceipital, | 
belonging to the Noddle or hinder 
Part of the Head. 
Hinterhaus, das, the Back- Houſe, 
Afﬀter - Houſe, a Barton. 
im Hinterhauſe wohnen, to live in the 
Back- Houſe. 
. — behind, after. | 
hinterher, hinter einem her ſeyn, t to he 
after one, to follow him cloſe,” to 
be at his Heels. 


443 4 ++ 


— das, ſee Hinterhaupt. | 


interhof, der, the Back-Yard:- 


3 die, the Back- Chamber. 7 
interkeule, die, a Leg of Veal, of 


Mutton; ſee Hinterviertel. 


Hinterklaue die, the Hind- Paw, Claw 


or Clutch. 


Hinterladen, der, das 


Hintergewblbe, 
the Back- Shop, the Back Vault or 
Magazine. 


Hinterlage, die, das Unterpfand, a De- 
poſitum, a Truſt, a Charge, a Pledge,” | 


a 'Fhing depolited. 


Hinterlaſ, der, (in Hunting) the Gate 


or Pace of a Deer, when it N 
reach with the hind Foot t 
Fore- Step. 


'Hinterlaſſen , / verb. irreg. all. icht 


ſen, to leave behind, to leave by 
Will or Teſtament. | 


er hat ein großes Gut binterſeſſen he 


has left a great Eſtate behind. 


viele Schulden hinterlaſſen, to leave man 


Debts; to die greatly indebte 
der Nachwelt hinterlaſſen, to transmit : 
to Poſterity. | 


hinterteſſeny ſagen laſſen, to leave Word 


behind 


er hat mir hinterlaſſen , euch zu ſagen, 


he left Word with me, to tell you. 


was erblich hinterlaſſen werden kann, | ; 


transmiſſible. 


die hinterlaſſenen Schriften des Herrn . 


the Papers left by the late Mr. N. 


the Succeſſion, Inheritance, Go! 


— 


Eſtates & c. a Man leaves behind. | 


when he dies. 


the Palm of the Hand. iſ 

die Hinter hand dem Spiel PR IT) Bing die, the Transm on. 
Hand at a Game, or at play; to 
be the laſt Hand at a Game. 


interlaͤſtig, a/. et adv. (a Sea Term) * 


| aid of a Ship, when it is __ 
or loaden too qd behind. ; 


| 


die Hinterlaſſenſchaft. Nedleffenfanlle 5 to 


der, (in Hdnting) 3 
Foot of a Stag or Deer; alſo of a 


5 4 ein mn dbu e der gute Hinterlaͤufe hat, 
3 1 - that has good Hind- 


9 — das, Hinterquartier am 
Schuh, the Hind- Quarter of a 
Shoe; the Quarter - Piece of a Shoe. 

| das Hinterleder niedertreten, to tread 
- down at the yg 
uterlegen , verb. reg. att. „ (the Kron 
on the 34 Fyllable) to depoſite or 
econſigu, to leave or intruſt a Thing 
to be kept. 

Hinterleger, der, he that depoſites or 
conſigus a Thing, that commits 
a Thing to one's Keeping in Truſt, 
a Depoſitor. 

derjenige, bey dem etwas hinterlegt wird, 
ä A a Truſty, a Coufi- 
ent. 

Hinterlegung, die, the Act of depoſiting 
or truſting a Thing with one, a 
Depoſition, a Committing of a 
Thing to one's Keeping i in ruſt, a 

ſignment. 


5 * 


_ 


aterlelb, der, "tha Hind Body, the 


ck of a 
der Hinterleib eines Kleides, the Hind- 
Part or Back-Part of a Habit. 

Sen, die, Liſt, Apgliſt, a Trick, a 
Cunning, a Wile, a Subtlety, a 
3 Guile, a Craftineſs; a//o a Deceit, a 
Fraud, a Cheat, or Cheating Trick, 
an Artifi 
+ hand-Dealing ; a//o a dtratagem, an 
2 mh a Cireumvention, an Over- | 


| Gen — „ hintergehen, to de- 
ceive, to cheat one, to impoſe 
upon one; to play or uſe cunning 
5 or Fro upon one. 
nterliſtig, adj. ei adv, cunning, 5 
deceitful, cheating, S ſub- 
tile, fraudulent or fraudulous; falſe, 


dious, treacherous, inſidious. 


| 


ws 


- Winens hinterliſtig nachſtellen, to lay 


1 55 Trap for ons lg, 
terliſtig, (as an 15.0 interliſtiglich, 
eunningly, craftily, flily, colluſori- 
_ uy, fraudulently , artificially, art- | 
8 mo by Art; infidiously , by 


egal, die, a Cheat, Trick, 


Fraud 0 . 
termann, der, der hinterſte Mann 
* f = hindmoſt 


der * nach N 


ce,” an Intrigue, an Under- 


| 


| 


q 


| 
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| 


! 
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Man, the laſt Man in Rank; alfo tho 
laſt File, a Soldier that ſtands in the 
third Rank; 4½ a Man that fol- 
' lows immediately after another. 
er iſt mein Hintermann, he comes next 
5 es follows immediately after 


= 
* 


Hinterwaſt, — Beſansmaſt, the 
Mizzen - 

Hinternaht , die. (Term of the Shoe- 
makers) a Scam or Stitch that js 
made on the hind Quarter of a Shoe. 

Hinterpfanne, die, Gradierpfanne, the 
Graduation Pan (in Salthouſes). 

Hinterpfote, die, ſee Hinterfuſ „ Hin⸗ 
terklaue. 
interpommern, kadSoomicrania. 
inter quartier „ das, die beyden Hinter⸗ 
quartſere an einem Schuh, the two 
Quarter - Pieces of a Pair of Shoes, 
the Quarter Piece of a Shoe. 
interrad, das, the Hind- Wheel. 

terraſt, die, a Notch on the Lock 
of an Arquebuſe or Handgun, in 
which the Spring reſts. 

3 ſee ſterreden, Verl 

en 

Hinterreihe, die, das Hinterglied, the 
third Rank or File, the hind Rank, 
the laſt Rank, the Bringei - up. 

Hinterrucks, adv. von hintenzu, hinter⸗ 

warts, from behind, backward. 
ſich hinterruͤcks, hinterwaͤrts wenden, to 
turn backward. 

hinterruͤcks, hinter ſich fallen, to fall 

ack ward. 

Our. } hinterrucks, in eines Abweſen- 
heit, behind one's Back, in one's 
Abſence; alſo treacherously , un- 
awares. 

einen hinterruͤcks überfallen oder anfal 
len, to fall pow one's Back, to at- 
tack him behind, to aſſault one 
treacherously. 

hinterrücks, heimlicherweiſe, . ſecretly, 
-Under - Haud, in,Hu ger -Mugger, 
without one's Knowledge, or un- 
known to one. 

das iſt hinterruͤcks (ohne Vorwiſſen) des 
Fuͤrſten geſchehen, that has been done, 

1 committed) behind 
e Prince's. Back 5 without the 

Prince's Knowledge. 

hinterruͤcks meiner, in my Abſence, 
without my Knowledge, or un- 
known to me. 

hinterruͤcks gehen, to go arſy - verſy, 
to go or tread backwards, 


hinter⸗ 


the 
the 
fol- 


ext 
ter 


the 


Hinterſpa 


1 
* 


n 
hinterriis fahren, to ride, to nt back- 
wards in a Coach or Waggon; alſo 

to fit behind. 

Hinterſaß, der, 1) ein Einwohner, der 
kein Unterthan iſt, ein Schutzverwand⸗ 
ter, an Inhabitant by Grant or by 
Protection. | 
2) any Inhabitant or Vaſſal. | 
3) a Hoydon or Peafant, that has 
not ſo much Land as to keep or 
maintain Horſes or Oxen by it. 
interſattler, the ſame as Hinterſaß. 
interſatz, der, (in Logick ) der dritte 
Satz eines Schluſſes, the Concluſion. 
interſchanze, die, ſee Hintercaſtell, - 
inter ſchenkel, der, the hind Leg. 


Hinterſchlaͤgel, der, elner wilden Sau, 


der Hammer, the hind Quarter of a 
Wild-Boar. 

Hinterſchleichen, verb. Winds. af. (the 
Accent on the 3. Syllable) to ſur- 
prize, to come upon or to get behind 
One unawares. 

einen hinterſchleichen, to follow one 
ſecretly , and watch his Actions. 


Hinterſchlingen, verb. irreg 77. elnſluf- 


ken, to ſwallow down or up, to de- 


vour, to gulp down. 


Hinterſchraube, die, an einem Feuerrohre, 
the Breech of a Gun. 


terſegel, d 
interſich, (wi 


, the Mizzen-Sail. 


die Bauern die Spieße 


tragen) over the left Shoulder; 


abaft, the wrong Way; in a Man- 


ner as the SWitzers carry their 


Halberds. 
hinter ſich behalten, to keep in Re- 
ſerve. 
— ſich fallen, to fall e 
inter ſich zuruͤckbeugen, to crook , 
. crooked, to bend, to bend 
backwards. 
interſiedler, der, ſte Hinterſaß. 


ow der Linge nach, (Term of the 
Shearmen or Cloth - 
uncqual Hair in Length. 
nenden, der, (Term of the Gold- 
Beaters) two iron Sta ves, that bear 


the Tin- Plate- Roll with the Wire : 


that is to be beaten. 
Hinterſtab, der, der halbrunde Zierrath 


au dem Mundſtͤͤcke einer Kanone, the 
| Muzzle-Aſtragal and Fillets. 


Hinterſtand, der, ſee Ruͤckſtand. 
Hinterſtaude, die, (in kth the Hind the 
Hind- Fart | 


oſt Poſts in which t 


Workers) of | 


C167) 
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155 Hinterſrudel , der, the ſtandi 


ö 


paͤtig, adj. et adu. ungleich vonn 


| 
A 
| 


2 


of tlie Swing i is moveable by W 


of a Bolt. 
Hinterſtellig, adj. et adv. 1) hinterliſtig, 


inſidious, treacherous, deceitful. 


2) hinterſtellig, ruͤckſtaͤndig, remaining, 


Ieft, in Arrears. 


27 * 


3) hinterſtellig, rückgangig, retrograde. TE 


etwas hinterſtellig (ruͤckgaͤngig) machen, 


2 to hinder or prevent 


die Sache ff hinterſtellig geworden, the 


Affair has not ſuceeeded, or did not 


ſucceed; 


| Hinterſte, der, die, das, the hind- 


moſt, aftermoſt, hindermoſt, the 


laſt. 

Hinterſteven, der, Gn Ship-- Building) 
the Stern- Pott' which alſo ſupports 
the Helm; ſee Steven. 


Hinterſtreichen, das Haar hinterſtreichen, 


to turn up your Hair. 

Hinterſtrich, der, a Name which ſome 
Grammarians have given to the 
Apoſtrophe, but as yet have 1 
few Followers. 

Hinterſtude, die, a Back- Room, 4 


Back - Chamber with a Furnace ge: <4 


Stove in it. 


Hinterſtuͤck, das, the Hind -Piece of a - 


Thing, the poſterior Part or Piece. 
Cramp* 
Iron in the Hind-Part of 'a Lock. 


Hintertheil, der, the poſterior Part. 


der Hinter theil des auptes, the Hind- | 


Part of the Head. 
der Hinterthell eines Hauſes, the Back 


of a Houſe, the Hind-Part of a 
Houſe. 
der Hinterthell eines Schiffes, the Hind. 


Part of a Ship, the Stern, the Aft 

or Ahaſt, the Poop, ; 

der Hintertheil einer Kanone, the Breech | 

of a Gun. 

der Hintertheil an einer Kutſche, ich 
Back- Side or Back- Part of a Coach. 

der Hintertheil eines Schlagbaums oder 
eines Baums an Zugbruͤcken, the 
Swipe or Falling Gate of a Turn- 
Pike or of the Beam of Draw. 
Bridges. 


der Hintertheil, die hintere Seite ef es | 


Spiegels, the Back- Side of a Lpok- 


ing -Glaſs. 


die Ecke am 2 des Schiffes, 
the Edge ear of the * ar . 


_ Poop. 
24 
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ich habe ſo viel 


das Hintertheil eines Schiffes gegen 

den Wind kehren, to turn the Poop 
againſt the Wind. 
interthuͤr, die, the Back-Door. 


7 imliche, geheime Hinterthuͤr, a pos- 


tern - Gate, a privy Back-Door. 


uur.) er behalt immer eine Hinterthur 


offen, he keeps always a Door open 


for him, he has always ſome Re- 


ſerve or ſomething in Store. 
die Hinterthuͤre offen halten, to keep 
the Back- Door open; to keep the 
Body open or the Belly looſe. 
Hintertreffen, das, the Reſerve, the 
Body of Reſerve; (a War Term). 


Hinter treiben, verb. irreg. alt. (the Ac- 


© cent on the 34 Syllable) to hinder; to 


_- ſuppreſs, to oppoſe, to thwart, to 


. croſs, to break a Deſign, to render 
it fruitles; to hinder or ſtop the 


_ -* Courſe of a Thing, to put a Stop 


or Hindrance to it, to prevent it. 


Hintertreibung, die, the Hindrance, 


Let, Oppoſition, Obſtacle, Impedi- 
ment, Rub, Stop. 8 
intertreppe, die, the Back - Stairs. 
intertrinken, (better hinter trinken) to 
drink up, to drink down &c. See 

Trinken. OS | 

Hinterverdeck, das, the Quarterdeck, 


dhe Deck between the Stern and the 


great Maſt. 


Hinterviertel, das, the Hind- Quarter; 


a Gigot of Veal or Mutton; a Loin 
and Leg together. 
ein Kalbshinterviertel, a Loin of Veal. 


ein Stuͤck vom Hintervertel eines Och⸗ 
N Cc 


ſen, a Buttock of Beef. 


Hinterwache, die, the Arriere-Guard, 
the Rear-Guard, the Rear of an 


Army. a 


Hinterwage, die, the Hind - Spring- 


Tree - Bar of a Waggon. a 


Hinterwagen, der, the Hind - part of a 


Waggon. 2 1 
a backward, back- 


erwarts, adv. F 
wards, behind; ſee Hinterruͤcks. 


Hinterzange, die, (Term of the Joiners) 
the ſecond wooden Screw of their |, 


:- Bench. - | e 
Hinterzug, der, eines Pferdes, a Crup- 


„ | 
Hinthun, verb. irreg. af. hinſetzen, to 


put down to ſome Place, or to place 


| ausrath, daß ich nicht 
weiß wo ich ihn hinthun ſoll, 1 have 


or put a By: ſomewhere. 
ſuch a Store of Lumber, that I do 


/ 


— 


(68) 


* 
this 
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not know where to put it, or what 
to do with it. 
wo ſoll ich das hinthun? where do I, 
or where ſhall I put this? 
er weiß nicht wo er ſein Geld hinthun 
ſoll, he knows not where to put, 
to place, or how to employ his 
Money. r 
C/gur.) ich weiß nicht, wo ich das hin: 
thun, wie ich das verſtehen ſoll, 1 
don't know upon what Footing I 
am to take it, what to make of it, 
or how to underſtand it. 
Hintragen, verb. irreg. alt. to carry 
ſomething ſomewhere or ſomewhi- 
ther; to carry it thither. 
Hintreiben, verb. irreg. all. das Vieh 
auf die Weide hintreiben, to drive 
your Cattle on the Paſtu 
Paſture - Ground. 
Hintreten , verb. irreg. neutr. to draw 
nigh, to ſtep up, to approach, to 
advance. | | 
es iſt ſo finſter, daß man nicht ſehen 
kann wo man hintritt, it is ſo very 
dark, that one cannot fee whither 
or where to tread. 
vor den Richter, vor Gericht hintreten, 
to appear before a Judge, before 
a Juſtice, before a Court. 
Hintritt, der, (/gwr.) the Deceaſe, 
Demiſe, Departure, Death. 
ſein Hintritt betrubt uns ſehr, his Death 
afflicts us greatly, | + "x 
Hintſch, der, die Engbruͤſtigkeit, Aſthma, 
Shortneſs of Breath. 
Hinuber, adv. (the Accent on the ſecond 
Syllable) auf der andern Seite, over 
to that Side, or to the other Side, 
beyond, further. 
uͤber zu euch, over to you. | 
ber die See hinuͤber, beyond Sea. 
Hinuberbringen, - verb. irreg. ast. to 
transport, to convey, to bring over, 
uͤber den Strom hinuͤberbringen, fuͤhren, 


7 
9 
1 - 


to bring, to carry, to transport or 


convey over or acroſs the River. 


wieder hinuͤber bringen, to bring or 


carry over again. 

Hinuͤbereilen, verb. reg. neutr. to make 
Haſte over, to haſten over to the 
other Side. 2 | 

Hinuͤberfahren, verb. irreg. nevtr. to 

aſs over to the other Side; ſee 


ahren. 
Hinuͤberfahrt, die, the Paſſage over. 
Hinuberjliegen, verb, irreg. neutr. to fly 
over to the other Side. | 


Hiniiberfliefen, 


rage or 


4 _ 1 


8 258 
Hin 

6infberflieFen , verb. irreg, neuty. to 
flow or run over to the other 
Side. 

Hinuͤber ſuͤhren, b. reg. aft. to trans- 
port, to convey over, acroſs, to 
the other Side. 

Hinuͤbergang, der, the AQ of paſſing 
over to the other Side. 
der Hinuͤbergang eines Planeten an ei⸗ 

nen andern Ort, auch von einem 
Hauptſtücke zum andern, the Tran- 
hi beach | 
inabergehen , verb. irreg. neuty. to go, 
to paſs over to the other Side, to 
croſs. 
die Franzoſen ſind uͤber die Alpen hins 


ubergegangen , the French are gone 
over, or have paſſed the Alps. 


etwas, deſſen Wirkung auf oder in eine 
andere ** hinuͤber geht, tranſiti- 
ve, for Example: a tranſitive 


7 Senſe, Action &ke. 
Hin üͤberhelfen , verb, irreg. att. einen 
hinuͤber helfen, to help one to get 
over, to help him to the other 
Side; el/e to 
any one's Part or Party. 
hinüber kommen, verb. irreg. neutr. to 
get over, to ſurmount. . 
glücklich uͤber einen Berg hinuͤber kom 
men, to ſurmount a Hill, to get 
happily or luckily over. 
Hinuberlaſſen , verb, irreg. alt, to let 
one go or paſs over, to permit, to 
ſuffer him to go over. 
Hinuͤberlaufen, verb. irreg. neutr. to 
run over to the other Side. 


a Top of a Thing. 

Hinuͤberlegen, daruͤber weglegen, verb. 
reg. aft. to lay quarry, r or a- 
croſs a Thing; alſo to a R to the 
other Side. | 


Hinuͤberreichen, verb. reg. neutr. to | 


reach over or beyond. 


Hinuͤberſchwimmen, verb. irreg. neutr. 
to ſwim over, acroſs or to the 
other Side, | 


Hintiberſefen , verb. reg. aft. et ur, a 
to paſs, to get, to leap over (to the 


other Side). 


dinüberſpringen, verh. irreg.' nentr. to 
oY q to jump over (to the other 


Hinuͤberſteigen, verb, Wires. neutr. uͤber 
= * 9 to climb, to get over the 
e 


0 


(% 


1 


efend one, to take | 


- 
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 Hinkiberwerfen, verb. irreg. af. to caſt, 


to throw, to fling over (to or on 


the other Side). 


Hinuͤberwollen , verb. reg. neutr. to 
want to go, to paſs or croſs over. 


Hinuͤberziehen, verb, irreg. att. to draw, 


to'drag to the other Side. 
Hiniiberzichen , (as a verb. neutr.) aus 
einem Lande, Hauſe ; Zimmer ꝛc. ins 
andere, to remove to ſome other 
Country, to change his Domicil or 


Dwelling - Place, to ſhift Lodgings, 


or from one Houſe, from one 
Room or Chamber to an other. 
Hinum, adv. about, round; that 
Way about, thitherward about. 
um einen Ort hinum gehen, to g0 
round about a Place. 


über Schottland hinum ſegeln, to take G 


the Courſe, or fail round Scotland. 
dort um die Ecke hinum, yonder about 
that Corner. 
Hin und her, av. thither and beck 
again, here and there, to and fro, 
forward and backward. 


| hin — my 27 to turn a Thing 


| hin und her rücken, schieben, ſhlagen, 


ſchmeißen, ſtofien 1c, to ſhove; to 
puſh, to toſs a Thing to and fro. 


hin und her ſchwaͤrmen, to ſwer ve 5 


everywhere about. 
hin und her ſpringen, to leap over and 
cover again. 
hin und her ſtreuen, to disperſe, to 


ſcatter abroad. 


| din und. her ſuchen , to ſeek or ha” 


daruber weglaufen, to run over, or 


all Over. 


hin und Ger treiben oder ſchwimmen, to 


float up and down. 


hin und her wanken, to jog, totter, * 


reel, ſtagger, 
hin und her wandeln, to walk up and 


down. 


hin und her wetzen, to whet a Knife 


2718 both Ways or from both ; 


In = her ziehen (etwas) to pull a 


ther and thither, to and fro. 

hin und her ziehen, ſeinen Mobnert 
verlaſſen oder von einem Ort zum an⸗ 
dern ziehen, to remove from one 
Place to an other, to remove thi- 
ther and back again. 


Hinunter, adv, hinunterwaͤrts, a 7 


down from hence, downward, thi - 


Thing this Way and that Way, hi- 


L 5 '  therward,. 
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tzherward; from hence downward, | 
leaning or bending downward. 
langs den Rücken hinunter, down 
along the Back. 
Hinunter, is of the ſame Signification 
as Hinab, it is put before many 
Words, as: 


hinunter bringen, to bring down. 


hinunter eſſen oder ſchlucken, to eat, to 


ſwallow down. 
hinunter — to fall down. | 
hinunter ſteigen, kommen, laſſen, to 
deſcend, to come, to let down. 
hinunter fließen, to flow, to run 
down. | | 1 


hinunterſchlagen, to beat down. 
inunter ſinken, to fink down. 


hinunter ſpringen, to jump, to leap | 


down. 
hinunter ſtuͤrzen, ſtoßen, to precipitate 
down, to thruſt down. 
Hinwarts, dv. (marking a Motion 
from one Thing towards an other) 
towards ſome Place, towards. 
Hinweg, der, (the Accent on the firſt 
Syllable) che Way towards or thi- 
ther. | | UA 
ich begegnete ihm 


met him on the Way thither. . 


ele Hin- und Herwege , many Ways 


or Roads to and from. ' 


( prev.) den Hinweg fur den Herweg 
nehmen, to take or have the Going 
| for, the Coming, to undertake an 
unprofitable Journey. 2 

, adv, (the Accent on the laſt 
Syllable) denoting a Movement of 
any Thing away from an . 

as: off, far, at a Diſtance, away. 
hinweg von mir! be gone from 1 

+ _ go away from me! 8 
hinweg mit euch! get you gone! re- 
tire! go your Ways! away hence! 

Hinweg! be gone! go! gol. 


2 as: 4 

i ſich hinweg begeben, hinweg gehen, to 
31᷑90 away, to go to an other Place. 
| Hinwegbringen „ verb, irreg. att. to 
bring, to carry away, to transport. 

- Hinwegeilen verb. reg, neutr. to haſten 

away, to be in Haſte to be gone. 

Hinwegfahren, verb; irreg. ueutr. to 
. -- depart; to 
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auf dem Hinweg, 1 | 


1 2 euch hinweg, be gone from 
„ here}. f 5M 
. Hinweg, is put before many Words, * 


„ 


Hinwegflicgen, verb: irreg. neutr, to fl 
away: 0 

Hinwegfliehen, verb. trreg. neutr. to 
fly, to run away. | 

Hinwegfließen, verb. irreg. neutr. to run 
or flow away 


| Hinwegfuhren, verb. Feg. att. to carry, 


to take away, to transport, to con- 
duct, to convey to ſome Place. 


rying, of Taking, of Bringing 
away, the Transport or Trans. 
porting of ſomething. 
Hinweghaben, verb. reg. neutr. to have 
received his Part or Share, his 
Portion, his Allowance, 
er hat ſein Theil hinweg, he has got 
his Part; he has no further Claim 
to any Thing. 
er hat es bey mir weg, I have done 
with him, he has loſt his Credit 
with me. 
Hinwegjagen, verb. reg. nextr. to chaſe, 
to drive, to turn away. 2 
Hinwegkommen, verb. irreg. neutr. to 
loſe itſelf, to be loſt. 
weit von ſeinem Vaterlande hinweg 
kommen, to be far from his native 
Country. 0 
Hinwegkratzen, verb. reg. all. to deface, 
to blot, to raze, to ſcratch out. 
| Hinweglaſſen, verb. trreg. ai. den Abs 
ſchied geben, to dismiſs, to discharge, 
to ſend away, to ſuffer or permit 
one to go. 
ein Wort hinweg laſſen , to omit a 
Word, or to let a Word out. 
. Hinweglaſſung, die, Auslaſſung, the 
Omitlion. 
Hinweglaufen , verb. irreg. neutr. to 
run away. 
HinwegFnachen, verb. reg. af. wegthun, 
to take away, to remove. 
ſich hinweg machen, to abſent himſelf, 
to march off, to get away, to 
retire, to take to his Heels, to 
fly, to escape, to ſteal away, to 
run away, to disappear. | 
Hinwegnehmen, verb. irr-g. alt. to take 


take or carry away by Farce. 
vor dem Maule hinweg nehmen, to 

deprive ond of a Thing, to take 
away the Morſel out of one“ 
nes biaw nehmen, reine Bahn mo 
alles hinweg nehmen, reine Bahn n 

chen, to rifle, to take every Thing 


Boat. 
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go away in a Charriot, 


away, to ſeize upon enery Thing, 
| | | to 


Hiawegfuͤhrung, die, che Act of car. 


away, to carry away, to raviſh, io 
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to clear allaway to leave no Man- 
ner of Thing behind, to make 
clean Work, to ſweep all away 
before him. 
Gott hat ihn hinweg genommen, God 
has taken, has called him away or 


off. : 
den Schmuck, Zierrath hinweg nehmen, 
to disfigure, to take away the 
Beauty, to make ugly, to take 
away the Ornament. L 
Hinwegraffen, verb. reg. all. to take or 
ſnatch away. . 
die Krankheit hat ihn bald hinweg ge⸗ 
rafft, his Diſeaſe or Sickneſs has 
ſnatched him away very ſoon. 
Hinwegraͤumen, verb. reg, alt. auf die 
Seite raumen, to clear away or a 
Side, to put a Side. op; 
einen aus dem Mittel, aus dem Wege 
hinweg raͤumen, to remove one, to 
make away with him, to cauſe his 
Death. | * 
Hinwegreiſen, verb. reg. neutr. to de- 
part, to ſet out on his Journey. 


Hinwegreißen, verb. irreg. al. to tear 


' way or off, to pull down, to de- 
moli TN 

mit ſich hinweg reißen, to take or 
ſnatch away with him. | 

Hinwegruͤcken, verb. reg. al. to trans- 


fer, to remove, to put away, to 


ſhove or pulh away, to remove a 
Thing from its Place. | 

Hinwegrufen, verb. reg. alf. to call one 

away, to make him quit his Place. 

Hinwegſchaffen „verb. reg. ad. to re- 
move, to ſend away, to put away, 
to avert or dispel. 

Hinwegſchicken, verb. irreg. aft. hinweg 
ſenden, to ſend away or abroad, to 
delegate. | 

Hinwegſchlagen, verb. irregs aft. to 
beat, to chaſe, to drive away, to 

force one away with repeated 
Blows. _ ASE 1 a 

Hinwegſchleichen, verb. irreg. neutr. to 
ſteal or get away, to vaniſh away 
or go out of Sight, to disappear. 


inwegſetzen, verb. reg. recipr. (ſi | 


uber etwas) to be above ſomething, 
not to mind a Thing, to ſet his 
Mind above ſomething. 
inwegſeyn, verb. eg. neutr. to be ab- 
ſent, to be gone. | 
Hinwegſtehlen, verb, reg. act. to rob, 
to take away, to ſteal, to convey 
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Hinwegſtreichen, verb. irreg. alt. to 

daeface, to blot, to raze, to eroſs, 

to put out. \ -5 $6” 22 

Hinwegthun, verb. irreg. aft. to take 
away, to put aſide or apart. 


to carry away, to take away 


Hinwegtreiben, verb. irreg. alk. to 


drive, to chaſe, to puſli away, to 

diflodge. FR GE. ded 
Hinwegweiſen, verb. irreg. att. to refuſe, 

to deny, to repulſe, to reject, to_ 

ſhew; to turn away. EE os 
Hinwegwenden, verb, irreg. neuty, to 

avert, to turn away or aſide. 
ſich von einem hinweg wenden, to turn 

: _ from one, to ſhew him your 

C $ 0 ” 


to — . Da | 

Hinwegwerfen , verb. irreg. af. to 

throw away from him, to reject, 
to caſt away SDK. 


away or off, to wipe, to make, to 
rub clean. ö 
Hinwegwollen, verb. reg. neuur. to wiſh 
to go, to want to go, or to want 
to be going. BEE 
Hinwegziehen, verb. irreg, alt. to draw, 
to drag, to hale, to hurry away, to 
drag along. IN 
Hinwegziehen, wegreiſen verb. reg. 
neutr. to depart, to diſlodge, to 
change. his Domicil, to remoye. to 
ſome other Place. * 

n, verb. reg. neutr. to blow 
towards or thither, to blow that 
Way, to blow to a Place. 15 

Hinweichen, verb. irreg. ncutr. (irgends⸗ 
wo) to retire or withdraw to ſome 
Place or ſome-whither. | 


ſhew.,the Way thither. 7 2 
einen auf den rechten Weg hinweiſen, 
to ſhew one the right Way; alſo 
to direct, to refer one; this ſee 


Anweiſen. 


Seite wenden, to turn to a Side. 
ſich hinwenden, to turn ſomewhither, 
to turn towards ſome Place, or to- . 
wards ſome Body. 0 


die Augen wo hinwenden; hinwerfen, | 


away, to convert to one's own Uſe. | 


/ 


1 


| 


to turn, to caſt one's Eyes ſome- 


* 


Hinwegtragen, verb. irreg. att. to bear, 


Hinweiſen , verb. reg. alf. zeigen, to 


Hinwenden, verb. reg. at, nach einer 8 


| Yn, F 
2 


ſich ganz von einem hinweg wenden, to 4K 
abandon one, to take an Averſion 


Hinwegwiſchen, verb. reg. ad. to wipe 


* * 


whither,, - © 
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”* - whither, to direct one's Sight to- to a place „ lo remove to ſome 
Wards ſomething. © | Place, to go to live at ſome Place, 
er weiß nicht, wo er er ſich hinwenden | to eſtabliſh himſelf, or to ſettle 


foil, he knows not what Side to ſomewhere. 
turn to, or he knows not where | nach ſich hinziehen, to draw or hale 


or whither to go, he does not towards him. 
know which Way to turn himſelf, Hinzielen, verb. reg. newty. to aim at, 
he is put to his laſt Shifts. to tend or drive to, to take one's 


Hinwerfen, verb. irreg. att. to fling Aim. | 
* down or away, to throw down or | (/gur.) ich merke wohl, wo das hin» 
oon zielt, I perceive very well whither 
C/iger.) alle Sorgen hinwerſen, to it tends, or what it aims at. 
hang Sorrow, to grieve himſelf zielt er dahin? does he aim at that? 
on no Account. I Cr is it this he aims at? 
die Würfel ſachte hinwerfen, to flide Hinzu, adv. (the Accent on the 24 Syl- 
the Die. 1 lable) thither, thitherward, to- 
Hinwerfung, die, the AQ of caſting, } ward, to, cloſe. | 
of flinging , of throwing down; Hinzubauen, verb. reg. a#. anbauen, to 
alſo to lighten a Ship in a Storm, yp a Building, to addor join ſome- 
to. caſt Things over Board. | hing to a Bu.iding, to build next 
Hinwieder, hinwiederum, adv. (the Ac-J to or near. * 
cent on the 24 Syllable) again, Hinzubringen, verb. irreg. aZ. to bring 
anew, once more, ever again, in towards. N 
my Turn; 4% in Exchange, in Hinzudenfen, verb. irreg. neutr. das le- 
Revenge, mutually, reciprocally. brige moͤget ihr euch hinzudenken, as 
thut mir dies zu Gefallen, ich will euch] for the Reſt you may divine it, or 
hinwiederum eine Liebe erweiſen, you may gueſs or conjecture the 
oblige me in this, and PH do you | ReftÞ 
2 Favour at an other Time, or | Hinzudichten, verb. reg. alt. to deviſe, 
III mutually oblige vou. l to forge a falſe Story. 
Hinwiſchen, verb. reg. neutr. (figur.) | man muß nichts hinzu dichten, one 
uber etwas leicht hinwiſchen, to do a 4 muſt report or tell the plain a 
Thing ſlightly or ſuperficially, to] Truth. : 
touch a Thing but lightly, to run | Hinzudringen , verb. irreg. neutr. to 
it over lightly. | | preſs towards, to preſs through the . 
Hinwollen, verb. reg. neutr. to deſign | Crowd, to preſs or haſten, to put 
to go ſomewhere; 8 2 forward. e TN 
cd to drive at, to aim at ſomething. |; Hinzueilen, verb. reg. neuty, to haſten 
ich hore ſchon, wo ihr hinwollt, 1 un- A a Place, to double his a 
ERS — . 2 I gueſs your Aim or] Steps, to make Haſte thither. 
- your Deſign. „„ . 
da will ih nigh hin, das iſt mein Veg 9 Ear reg. aft. to add, to i 1 
nicht, 1 don't incline or aim tha 3 
>” ot thats not my Way. | got vir hh Qingir figen, to add or to 
da will ich nicht hin, das Eu Ms : Himuftqung 2 1 
bs | icht, that's no 1 / ? 
. meine ALME might Supplement, that which makes up 


what Laim at,; that's none of my N ; 
'»  - Deſign, or 1 have none ſuch View. a Thing. | | 

*  Hinwnrf, der, Shreds, Pairings, Clip-| die Hinzufuͤgung einer Klauſel , the 
8 Pho 5 F 2 men 75 * >" mo the Put- + 

Hinwurſig, adj. et adv. rejectable, ting in ot a Clauſe, | 

| 3 3 to be rejected, weak, die Hingufngung einer Sylbe am Ende 
feeble, faint. 5 des Worts, the Paragoge, the Ad- WM £ 
Hinzaͤhlen, verb. reg. af. to tell or | | ding K Syllable to the. End of a 0 

1 d ry h ord, : 

2 Sylbe, die am Ende eines Worts hin⸗ 9 


Hinziehen, verb. irreg. all. et neutr. to 
draw towards, to hale, to drag to- 
Wards ſome Place, to go, to march 


zugefüget, angehanget wird, a para- 


Hinzu⸗ 


gogick Syllable. 
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Hinzureiten, verb. irreg. nenty, to ride 


towards; ſee Fuhren. ; 

Hinzug, der, the Act of going or 
marching towards ſome Place. : 

der Hinzug , Hintritt, Abſchied aus der 
Melt, the Departure out of this 
World, 238 fs 
inzugang, der, the Approach, Ap- 

ck. the Coming nigh to, the 
Drawing near, the Act of going near. 

Hinzugehen, verb. irreg. neutr. to go 

towards a Place, to approach, to 

my — | 
inzugehoren , verb. reg. neutr. to ap- 

3 to belong to, to be of the 
. 

Hinzuhalten, verb. irreg. al. to hold 
near or to it, to hold againſt, to 
approach cne Thing to the other. 

Hinzukehren, verb. reg. af. to turn to- 
wards a Place. 

Hinzukommen, verb. irreg. ncutr. to get 
or come up to, to approach, to ar- 
rive at, to penetrate till or to; — 
to be adjoined, to be added. 
zu dieſer Rechnung muß noch hinzu 
kommen, to this Account or Reck- 

oning muſt yet be added. . 

es kommt noch hinzu, daß 2c. 2c. to this 
comes yet that &c. or add yet to 
this, that &c. | 

Hinzukriechen, verb. irreg. nenty. to 
creep, to crawl towards, or up to 
it, to approach creeping. 

Hinzukunft, die, das Hinzukommen, the 
Acceſſion; the Coming up towards, 
the Joining to. | | 
ohne Hinzukunft eines Menſchen oder 

- Thieres, without the Acceſſion; 

without the Cooperation of any 
Man or Animal. 


Hinzulaſſen, verb. irreg. alt. to admit, 
to ſuffer any one to approach or to | 


draw near. 


die Hinzulaſſung , the Admiſſion, the 


Permiſſion to approach or to draw, | l 
- Hinzuwachſen ,- verb. irreg. nenty. to 


. 


nigh. 3 — 
Hinzulaufen, verb. irreg. neutr. to run 
up to, to run towards a Place, to 
turn thither. 255 
Hinzulegen, verb. reg. ad. to add, to 
adjoin to, to put to. | 
Hinzulocken, verb, reg. alt. to draw to, 
to attract. ial : | 
Hinzumachen, ſee Hinzugehen. 
Hinzunahen, verb. reg. neutr. to ap- 
proach, to come near, to draw 
near or quite near. | 


\uhren „ verb. reg. al. to bring \ 


| 


5 


Hinzuriicken , verb. reg. aZ, to pu ſh up | 


Hinzuſchiffen , 


| 


| 


7 
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up cloſe, to approach with his Horſ 
or on Horſeback. 


cloſe, to approach, to draw up 
nearer, to go cloſe to, to move up 
quite near or cloſe, 's) 
Hinzurudern, verb. reg. newtr,” to row 
up, to approach rowing, to row 
towards. | 
verb, reg. neutr. to 
navigate or ſteer towards, to fail 
towards. | | 8 
Hinzuſchleichen, verb, irreg. neutr, to 
approach ſneakingly and ſoftly. 
Hinzuſchreiben, verb. irreg. af, to add 
writing. r 
Hinzuſchwimmen, verb. irreg. neutr. to 
ſwim towards, to approach ſwim- 
ing. 65 
Hinzuſegen oder legen, verb. reg. a. to 
add, to adjoin, to join to, to put 
down near it. 
zu ſeinem Schatz taglich etwas hinzule⸗ 
gen, to add or adjoin every Day 
ſomething to his "Treaſure, to in- 
_ creaſe it every Day. | | 
die Hinzuſetzung, ſee Hinzufügung. 
Hinzuſpringen, verb, irreg. neuty. to 
leap or run up to or towards, to 
approach leaping or running. 
Hinzuthun, verb. irreg. at, to add, to 
adjoin. . 
das iſt nicht genug, thut noch ein wenig 
hinzu, that's not enough, add yet 
a Lee vom Si 3 | 
das Hinzuthun , die uthuung, the 
Addition, Adjeclien 55 | 


* 


Hinzutragen , verb. irreg. af, to carrx 


towards. 
Hinzutreiben, verb. irreg. act. to drive 
to convey, to chaſe on before him, to 
drive towards, to drive Cattle to- 
wards ſome others. 5. 
Hinzutreten, verb. irreg. neuer. to ſtep 
up cloſe, to approach, to advance. 


grow or increaſe. 
Hinzutralzen, verb. reg. af, to roll to- 
wards or thither, to approach rol- 
ling. o | 1 
Hinzuwandern, verb. reg. neutr. to 
walk, to go, to wander, to march 
towards, to approach or draw near 
marching or going. | 

Hinzuweben, verb. reg. a7, to add by 

Weaving; ſee Anweben, 
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T + 3» os Hog 
855 zuiverfen,” verb. irreg. a7. to throw | Hirublaͤttlein, das, the Fontanel of the 9 
don with or to the Reſt, to join | Head (the Place ou the Top of the 
or put to the Heap. Head where the Sutures meet. 


Hinzuzahlen, verb. reg. a7. to add tel- Hirnbohrer, der, a Trepan (a Sur. WH 
ling or counting, to count along geon's Inſtrument) the Trepan- 


0 * 3 * hob | 
iob, Job (a Man's Name). den Hirnbohrer anſetzen, to apply the 
They ſay: Hiobspoſt, a fatal New Trepan. N 

or Foſt, ill News, a grievous, irnbrecher, der, ſee Hirnreißer. e 


Intelligence. irnbruch, der, a Rupture, a Crack 
Hiobsthraͤne, die, a Plant, called the | of the Brain. 
Tear of Job, whoſe Seeds reſemble | Hirnbriten, das, a Word ſignifying 
2 Tear (Coix lacrima Linn.). in ſome Parts of High - Germany: 
Hippe oder Heppe, die, a Bill, a | Madneſs or Frenſy (iee Wahnſinn, WM Hi 
: Hedging Bill, a crooked Knife, a | Raſerey ). | 
Vine - Knife, a broad and flat In- Hirnentzundung, die, the Inflammation Wl Hi 


ſtrument of Iron to prune or lop | of the Brain. Ht 
A ; Hirngeſpinſt, das, a Fancy, a Whim, | 
Hippe oder Hiepe, die, a thin hard | a Phantom or Fantomz a Chimaera, ] 


round Cake, made of Milk, Flour | an idle ' Fancy or vain Imagination, Hi 
and Eggs, and baked between to | a Whimſey; a fooliſh Conceit, a 
Irons; this Cake being not much] Viſion of the Brain, a Phantom 
thicker than a Wafer. exiſting no where but in the 


] 
þ 
1 
2 Baker of ſuch Cakes as herebe- | Hirngewilbe, das, the Vault of the W $i 


_ - Hippenbicker,. det, a Wafer- Baker, or Brains. 
fore defcribed. Brain. . dl 
Hippeneiſen oder Hlepeneiſen, Hippel- | Hirngril, der, die Hirngrille, the 
eeiſen, a Wafer Iron. baitard Tiſtle- Finch (a little Bird); 


Hippenjunge, Hippeljunge, Hippel oder] «4/0 a Woodpecker, a Nut - jobber, de 
Hippentraͤger, a Wafer - Boy, a Boy | the little black Wood - pecker. 
that carries about and ſells Wafers. | Hirnhaut, die, das Hirnhautlein, th di 

kleine Hippe, a hooked Knife, a Vine- Skin or Film, the Membrane, that 


Knife; a/fo a little Sickle. inwraps the Brain. | : 
Hippokras, der, (gewuͤrzter Wein) Hip-] die obere Hirnhaut, the upper or out- I Sit 
pocras or mulſed Sack; a Kind of] ward Skin of the Brains. 8 
Liquor made of Wine, Sugar and | die untere Hirnhaut, the thin and WW t 
Cinnamon. | clear Film next to the Brain the t 


. I Hi which it inwraps on all Sides and IF fir 
DHippotratiſh, a. s adv. of Hippo- nouriſhes by N Veſſels received ſe 


* * iſches Geſich hi 5 from other Parts Hir 
! ati t, a hippo- 8 

A . Face or an Fg - | Sirnhantbruch, der, ſee Hirnbruch. x, 

©. © Hippolith, der, der Pferdeſtein, the | Pirntammer, die, -Gehirntammer, the Wor 

5 Hippolithe, the Horſe Bezoar- | 2 * 1 f the h 
Stone: a yellow Stone found in the Hirnklopfen, 200; > FHF BESUng'© Hit 
-__ - *Gall-Veſicle, in the Inteſtines and in Sirntr ank ad} of adv kraut am Ge⸗ in 
tze Bladders of Horſes. hi dex Of the Brai ſuf. th 
3 . : f irn, ſick of the Brain, that ſu | 
Hirn, das, the Brain, or Brains; | fers in the Brain, brain-fick, crack - bir 
eie Gehirn. . | brained ; (fgur.) frantick , mad. | of 


. _ Ciger.)- er hat Hirn im Kopf, he has frarth! the Hungarian co 
Brains in his Head, he has Judg- j 3 Frenſy, Made Han 


| ment. | | nderſtand- Li 
aus ans feinem eigenen Hirn (Gehirh) | in , Seate or Under ebe, Wein 
ö ſpinnen (rer.) to invent, to con- Hirnkrant, das, Euphraſy; ſee Aus ay 


2% eee e gentroſt. | 
© ©  Hirnbeſhirmer, der, (an loſtrument | Hirnfuchlein, das, little Cakes that WW B 
--." of the Surgeons) a Defender of the | are filled with the Brains of Au- 8 


Hirnleiſte, 


Hir 


Hirnleiſte, die, a ſmall Square, an 


outjutting Brow or Member of a 
Pillar. 
Hirnlos, adj. et, adv. unverſtandig, 
dumm, unbeſonnen, bare - brained, 


cock - brained, deſtitute of Brain, 


deprived of Senſe, without Brains, 
without Judgment, 

tin hirnloſer, durnmer Menſch, a Beaſt, 
a ſtupid Man, a Ninny, a r 
ton, an Ignoramus, a Gooſe; 

brainleſs ſtupid Perſon, a Block- 
head. 

Hirnmark, das, the Marrow of the 
Sinews of the Brain. 

Hirnpfanne , die, ſee Hirnſchale. 

Hüunreißer, der, (in ſome Parts) a 
Name, for bad Wine that LG 
Head - Ach, a fumy or heady Wine. 

Hirnrotz, der, the Glanders, a Horſe- 
Diſeaſe , that is ſaid to have its 
Seed in the Brain and. to be in- 
curable; viscous Excrements that 
iſſue from the Noſtrils. 

Hirnſhadel , der, ſee Hirnſchale. 


dle Hirnſchaͤdelhaut, the Pericrane or |. 


3 the Membrane cover- 
the Skull. 
kr Sirnaderuch, the Fracture of. 
the Bra 
die Hiruſch ſchädelfuge „ Hirnſ<&delnath, 
the Suture or Seam of the Cranium, 
Skull, or Brain - Pan. 
Hirnſchale, die, the Brain - Pan, the 
Skull, the Cranium, the Mould of 


the Head; the Bone of the Head 


that contains. the Brain. 

Hirnſhnalle, Hirnſchnelle, die, der Na⸗ 
ſenſtuber , a Fillip on the Brain. 

Hirnſchwiele, die, a very white but 
harder Subſtance in the Brain. 

Hirntoben, das, ſee Hirnwuth. 

Hirnwund , adj. et adv. wounded or 
hurt in the Brain. 

Hirnwunde oder Gehirnwunde, % Wound 
in one's Brain-Pan, a Wound of 
the Brain. | 

Hirnwurſt, die, a Ceryelas, a Kind 


of Sauſage well ſeafoned and eaten 


cold in Slices. 


ditnwuth , die, Frenſy, Madneſs, 


Lightheadedneſs, Delirium. 1 


penwitthig, adj. et adv, frantick, N 
ic, der, a Hart, a Stag. | 
© Spießhirſch, junger Hirſh , 


rocket or Pricket, a bo 


vorel, a Buck of the ſecond aud 


cms). 
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ein Gabelhirſch, a Brocket'or Spitter. 


| 2 zahmgemachter Hirſch , a tamed 


ein — afr Hirſh, a Sorel, a Stage 
gard, a B of the firſt Head. 
ein | Dambirſ , a Fallow-Deer. 1 7 
der Brandhii ich, Pferdhirſch, the Horſe- 
Stag; ſce Brandhirſch. 
ein jagdbarer Hirſch , 
complete Buck, Stag or Hart. 
der Hirſch brunftet, tritt in die Brunft, 
the Hart or Buck goes to Rut. 


rn Hirſche nach jagen, to hunt the 


den Hirſh auftreiben, to unharbour 
the Stag, to rouze, to dislodge 
the Stag. | 

dem Hirſch auf der Fahrte ſolgen, to 
follow the Foiling of the Stag. 


_ ein Hirſch, der ſeine No abgewors 


fen, a disarmed, mewd Deer. 
das Borlen der Hit) ſche , the Braying, 
* Bellowing or Be Belling 
of Harts. 
Hirſhbaum , der, das Hirſhbinwlein, - 
the. Sumach or Sumach - Tree; fee. 
Farberbaum, 


Hirſchbein, das, Hirſchkreutz, the. Croſs: 
of the Hart, a eroſs- formed bone- 
hard Griftle or Tendon, the Heart- 
Bone of the.Hart or Stag. 

Hirſchbezear, der, ſee Hirichfugel. | 

Hirſchbiſam, der, the Mulk of a Harty | 
Tears of a Hart. 1 

N der, the Male - Hart, the 


Hirſchbrunſt, die, oder Hirſhbrunft, the 
Kut or Rutting of Harts, of Deer. 
Hirſchbruſt, die, the Breaſt, Briſket or 
Eſlay of a Deer. 8 
Hirſchbürſche, die, das Schießen auf 
Hirſche, the Shooting at Harts or 
Deer (in Oppoſition of uten 
them). | 
Hinds, der, Buck - Thorn. 
irſcheber, der, a Boar- Stag or tag 82 
Boar; ſee Eberhirſchh. 
Hirſchfaͤhrte, die, the Footing or Strain 
of a Deer, the light Trades of a 
Stag L 
Hirſhjanger der, a Hanger, a Hunts⸗ IT 
2 s or Hunter's Hanger or Dag · | 


| Si chfarben hirſchfaͤrbig, 1 38 adv. 
ta ich braun, fallow, of a fallow 
Olour. 
| Sire die, a fat Stags the Seaſon. 
when the Harts or 1825 are us 
„ 


/ 


a huntable or 145 


Hart's Eye (a Plant). 
Hirſchgallerte, die, Jelly of rasped 


and good for Shooting or Hunt- 
ing. : 

dirſchfink, der, ſee Gruͤnſink. 
dirſchfutter, das, Harts - Fodder; 


' Harts- Horn. | 
Hirſchgarn, das, a large Net for catch- 
ing of Deer. 


Hirſchgeaſe, das, the Paſture or Viands 


of a Deer. 


Hirſchgelos, das, (Lorbern) the Few- 


ſhings, the Dung or 
that has 


mets, Fewmi 


Excrements of Deer. 


Hirſchgerecht , adj. et adv, 
a thorough Knowledge of Hunting 


a Stag or Deer, that knows all the 
Ways and Manners of hunting a 
Deer; to be a perfect Maſter in 


- Hunting. 


 Hirſchgeſchrey, das, the Braying of a 


art. 
Hirſchgeweih, das, the Attires of a Stag, 
the Head, 
Deer. 
ein Hirſchgeweih mit vielen Enden, a 
Stag's branching Horns. 5 


die oberſten Zinken am Hirſgewelhe, 


the Trochings. 


ein abgefallenes oder cbgeworfenes 


Hirſchgeweih, the Fall or Head a 
mewing Deer has ſhed. 
irſchgras, das, Harts - Horn (a Plant). 
irſchguͤnſel, der, Sweet - Maudlin (a 
Herb); ſee Waſſerdoſten. 
irſchhals, der, a Stag's Neck. 
irſchhaut, die, the Spoils or Skin of 
2 Deer, the Hide of a Stag, a Deer- 
in. 


"EY — — das, ſee Hirſchwurz. 


irſchhoden, die, the Doucets, Teſti- 
cles of a Deer. 
Hirſchholder, Hirſchholunder, der, the 
1 Elder; alſo the Mountain 
. er. | | 
ifa or Horns 8 Deer. 4 
. Hirſchhorn, rasped Harts- 
orn. 


gebranntes Hirſchhorn, burnt or cal - 
cined Harts- Horn. 22 


Hirſchhorngeiſt, Harts-Horn · Spirit or 


irits of Harts - Horn. 


$ | 
Hir hornſalz, das 7 the volatile Salt 


out of Harts- Horn: Sal cornu 


cervi. 


| . Hirſchhörnern, adj. et adv. of Harts- 
| | | African Lynx reſembling a "Hirſh 


Harn. 


* 


(6% 


Horns or Beams of a 
Hirſchkolbenbaum, der, ſee Hirſchbaum. 


* . 
YN 


Hir 
x 0-54 — ſee Hirſchbaum. 
irſchhornkaͤfer, der, the gray or braze 
coloured Weevil or Mite. 
Hirſchhund, der, a Hart- Hound. 
Hirſchjagd, die, a Hunting or Chaſing 
of Deer, the Hunting of a Stag. 
Hirſchk&fer, der, a Hornet, a horned 
Beetle; ſee Hirſchſchroͤter. | 
Hirſchkalb, das, a Deer's Calf, » 
Fawn, a Brocket or Pricket; the 
young dne of a Hind or of a Roe. 
— „ das, the Camel of 
eru. | 
Hirſchkaſten, der, a large Cage, Box 
or Cheſt to transport a Hart in, 
Hotty, = 8 . 
irſchkeule der el, the 
Haunch of a Deer a 0 38 
Hirſchklee, der, ſweet ſmelling Tre- 
foil; ſee Hirſchguͤnſel or Waſſerdoſt, 
Hirſchkohl, der, ſee Hirſchmangold. 
Hirſchkolben, der, the firſt Putting out 
of a Deer's Head formerly caſt, the 
Button. 


. — der, ſee Hirſchgelvs. 
irſchkrankheit, die, the Harts-Diſeaſe, 
an IIlneſs to which Horſes are very 
much ſubjected. 
irſchkreutz, das, ſee Hirſchbein. 
irſchkugel, die, the Bezoar - Stone of 
a Hart, a little Ball of Hair that is 
grown hard and ſometimes found in 
the Stomach of Harts, 
dirſchkuh, die, a Dam or Hind. 
dirſchlager, das, the Retreat or Har- 
bour of a Deer. | 
Hirſchlattig, the Herb Colts - Foot; 
ſee Brandlattig. 
Hirſchlauf, der, a Deer's Foot. 
die Hirſchlaufte, Deer's Feet. 
Hirſchlaus, die, a Hart's Louſe. 
Hirſchleder, das, che Hide or Leather 
of a Hart or of a Deer, a Deer's 
Skin, Leather dreſſed or prepared 
of a Deer's Skin. | 
Hirſchledern, adj. et adv. of Buck- 
oem, of the Skin of a Hart or 
eer. 


hirſhlederne Handſchuhe, Buck-Leather 


loves. 
1 das, ſee junger Hirſch. 


Me. 


ir{ling,, der , ſee Hirſchtriiffel. 
irſchloſung, die, ſee Hirſchgelds. 
Hirſchluchs, der, a Lynx, a Kind of 
"White Wolf or Beaſt engendered 
between a Hind and a Wolf, an 


. „„ 
9 


Hlr 


Hirſhmangold , : der , Hirſchkohl, die 


Hirſchmelde, das Lungenkraut, Lung 
wort, our Lady's Wild-Wort. 55 
Hirſchmoͤhre, die, der Paſtipack, a Pars. 
TINA jor 
irſchnetz, das, ſee Hirſchgaru. 
irſchpeterlein, das, ſee Peterſtlle. 
uſchpeley, der, the white Dittany, 
Garden - Ginger. WEE Ang 
Hirſchreh, das, à Kind of little african 
Roe - Bucks without Bcards or 
„Horns. | LIED 
Hirſchruf, der, (Term of the Hunters) 
a Horn, to imitate the Cry of a 
Hart in its Rut. | 
Hirſchruthe, die, the Hart's Pizzle, a 
Hart's Yard. OS 
Hirſchſchale, die, the Edge of a Deer's 
Hoof or the horny Claus on the 
Feet of a Deer. a 
Furche der, ſee Hirſchkeule. 


irſchſchroter, der, the greatHoru- Beetle 


or Bull - fly. 


Hirſchſchwaden, der, the ſhort Tail 
of a Hart (Term of the Hunters) 
the Single. * | 
Hirichſchwamm, der, ſee Hirſchtriiffel. 
Hirſchichwanz, der, ſee Hirſchſchwaden. 
Hirſchſchwanz, is alſo the Name for the 
Plant Dane-Wort or Dwarf- Elder. 


Hirſchſchweiß, der, Blood of a Hart. 


Hrkbſprung, der, the Plant Hart's- 

60k. | 

Hirſchſpur oder Hirſchbahn, die, the 
Footing, Foiling, View, Strain, 

Slot, Praces or Tracks of a Deer. 

Hirſchſtein, der, the Stone of a Hart 
1 ſee Hirſchkugel and Hirſch⸗ 
1 Ne 8 | 

Hirſchthraͤne, die, ſee Hirſchbiſam (a 
Matter which engenders in the Eye- 
caves of a Stag or Deer) 


Hirſchtruͤffel, die; the Hart's Truffle, a | 


Kind of round faſt Spunge or Mufh- 
room without a Root. 
Virſhunſchlie „ bas, the Sewet of a 
Deer, 3 
rſchwildpret, das, Veniſon. 
ir\<wolf, der, ſee Hirſchluchs. 
*{<wundtraut, das, ſee Hi 


er. : 
Hirſchwurz, die, Hart- Wort, the large 
wild Parſley, Seſeli. 1 
ier der, ſee Hirſchziemer. 
Fu 4 * ſee Hirkhthrane oder 
irſchbiſam. * 
Hirſchziege, bi, 2 Be- 
zo ar Antilope; ſee Hirſh ' 
Ebers D. E. W. 2. Th. | 


* 


. 


| 


" — 2 p 


cm) 


Hirſchzunge, die, 1) a Hart's Tongue. 


| 


: * 


\ 


Hirſchziemen, der, ſee Hirſchruthe. 


Hirſchzieimer, der, che Burtock - Piece 
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of a Deer (a Piece of the Hind- Quar- 


ter of a Deer); ſee Ziemer. 
2) Hirſchzunge oder Hirſchzungenkraut, 


Seolopeudria. a | 
Hirſe, die, Hirſe or Millet. 
indianiſche Hirſe, the larger Sort of 
un indian Millet, Mais, Turky- 
orn. | 
Hirſeacker oder Hirſenacker, der, a Field 
ſowed w:th Millet or Hirſe. | 


| Hirſebrey eder Hirſenbrey , der, Hirſe- * 


a 


ſel, the Purples. IT 
Hirſefint, der, a general Name for 
thoſe little Birds, that love to feed 
on Millet and keep on Fields ſowed 
with Millet, eſpecially the Green- 
Finch; ſee Gruͤufink. of 


- 
. 


Hirſeſbxmig, 44%. et adv. formed, like 


Hirſe or Millet. 


Hirſegras oder Hirſengras, das, a Gras- 
Kind reſembling Millet - or ha 85 We 


Halms: : | AS 
Hirſefnauer , der, one that pounds 
Millet or Hirſe in Hand- Mor- 
tars. 
Hirſekorn, das, a Millet- or Hirſe- 
Grain; alſo a hard Pimple that en- 


| genders in the Pores of a Skin. 


Hirſendruſen , die, ſmall-Glandules re- 
ſembling the Grains of Millet (Glan- + 
dulae miliares). 


Hirſenflechte, die, a Morphew on the 


Skin reſembling Grains of Millet; 
- ſee Flechte. * 


Hirſenpfriemer, der, a jocular Denom - . "iſ 


nation or. Name for a Humouriſt, -- 


= 


2 * 


„ 


( Grillenfanger) for one that ſpends 


much Time or gives himſ 
Pains about uſe — Hirſefon 28 
Hirſeſtampfer, der, ſee Hirſeknauer. 
Hirſovogel, der, lee Hirſeſink, Grin 
Y we 


Hives himſelf 
Ee 


4 


Hirt, der, a Perſon to whoſe Care 


ſomething is intruſted, a Herds 
a Shepherd , a Keeper of Cattle, 
ein Hirt im Dorfe, a Hayward. 
ein Schaſbirt, a Shepherd. BY 
ein Ziegenhirt, a Goat- Herd. 
ein Schweinehirt, a Swine - Herd. 
ein Kuhhirt, a Cow- Herd. 
Hirt, lignifies alſo figuratively, 6 
pPaſtor, a Paſtor of the Church, #- 
1 2855 Ae 7 


— 


ap. ; - 1298 
Hirſefieber oder Hir ſenſieber, das, Fries 


* 


259 


* 2 


great 


bs. 
der | 
: 
- 


w * 


her Erzhirt , the ſovereign Paſtor. 
der Hirte, (in Aſtronomy ) Charley 8 
Wain. 
Hirten, ſee Weiden. 
irten, ſtoßen, ſee Hurten. 
enamt, das, the Office of a Paſtor, 
the Dignity of a Paſtor, 


Hirtenbrief, der, a paſtoral Order or 
Mandate (given y a Biſhop and- 


— or 3 paſtoral Letter of a 


* Hire, die, 5 the Reed or Pipe of a 
| Shepherd. | 
Hirtengedicht, das, a Paſtoral, 
- * _Idyl, an Eclogue, a Bucolick, a 
aſtora Poem. 
| * das, ſee Hirtenſtab. 


circulating to all the Paſtors of his 


irtengeſpraͤ ch, das, an Eclogee, a 


Paſtoral by Way of Dialogue, or 
a a paſtoral Dialogue. 
Hirtengott, der, Pan, the God of 
__ Lhepherds. 
: Hirtengottinn ; die, the Goddeſs Pales, 
or Pales the Goddeſs of Herdsmen 
or Shepherds. 
Hirtenhaus, das, the Dwellinghouſe 
_ fora Herdsman, Shepherd &c. 


Hirtenhorn, das, a Herdsman's Horn, 


'a Cowherd's Horn. 
Hirtenhund, der, a Cur, a Shepherd's 


Dog. 
-Hirtenhiitte, die, a Herdsman's Cot 
or Hat, a Shepherd's Hut. 
Hioirtenkleid, das, der Kittel, 
herd's Habit or Linnen-Frock. 
Hirtenknabe, der, Hirtenjunge, a Shep- 
herd's Boy. 
- Phtmilearr, - das, a Hord, \ Place 
where Herdsmen reſt or lie down. 
Hirtenleben, das, a paſtoral Life. 
Hirtenlied, das, a paſtoral Song, a 
N 93 Shepherd's Air or 
q gr Horn. RY der, a Shepherd's or 
Herdsman's Wages. 
Hirtenmäßig, adi. et adv. paſtoral, of 
or belon nging to a Shepherd wn 
Paſtor, like a good Paſtor. 
* Sitenpſele die, a Herdsman's 5 
ſee Hirtenfloce, 


Hirtenſchleuder , die p A Herdsman s 


Sling. 
Hirtenſhutt , ws; die Hirtenſthiitte, 
Cornu or Grains given to a Herds- 

man or Shepherd inſtead 9758 als 


2 or * Ps 


"» 


| 


cms) 


| Hirtenſpiel , das, 


I 


a Shep- | 
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Herdsmen3 alſo a Paſtoral. 


Hirtenſtab , der, a Shepherd's Hook 
or Staff, a Shepherd's ' crooked 
Stick. 

C/igur.) a Croſier, a Biſhop's Staff, a 

aſtoral Staff; al/o the paſtoral 
Jurisdiction. 


Hirtenſtand, der, das Hirtenleben, the 

| paſtoral Life, 

Hirtentaſche, die, a Shepherd's Purſe 
or Scrip, Pouch, Bag or Poke; alſo 
tie Herb Shepherd s Purſe. 

Hirtinn, die, a Shepherdeſs, a Herd;- 
man's Wife, a Woman that looks 
after Cattle. 


Wife. 

Hirzen, ſtloßen, ſee Hurten. 

Hiſpanien, Spain; ſee Spanien. 

Hiſſe, die, (a Sea- Term) the Capſtan 
of a Ship, a Hoiſe. 

Hiſſeblock, der, ſee Blockrolle. 

Hiſſen, verb. reg. aft. to hoiſt, to 
draw on high, to lift or heave up, 
2 raiſe. 

die Segel hiſſen, to Hoiſt the Sails. 

Hißtau, das, the Rope by which heavy 
Lcads are- hoiſt up in Ships. 

Hiſt chen, das, a pretty Story, 2 
Novel. 

Hiſterie y die, Geſchichte, a Hiſtory, a 
Story. 

allerhand Hiſterien, a hiſtorical Mix- 
ture, a Medley of Hiſtories or 
Stories. 

eine Hiſterie, ein Hiſtörchen artig er⸗ 
zaͤhlen, to tell a Story prettily , to 
romance, to he at Eaſe, 

das iſt die ganze Hiſtorie, that's the 

whole Thing, Matter, Caſe, 
Story. 

ein ;Giſtorlenbuch, a Hiſtory - Book, a 

containing ſome Hiſtory. 
ein Hiſtorienmahler , a Hiſtory - Pain- 
ter. 

ein Hiſterienſchreiber, Hiſtorifer , an 
PF” qa an Hiſtoriographer. 
eich adi. et adv.. hiſtorical, 

rically; 

Almanack, or Calendar. 

oriſcher Weiſe, hiſtorically. 

mit hiſtoriſchen Vorſtellungen, Bildern 

auszieren, to embelliſh or ſet out 

with hiſtorical as iy A 


PiQures Kc. 2 


** * 


a Play. aint 


eine Hirtinn im 2 Derfe, a Hayward's 


5 tin | diteriſcher Kalender, an hiſtorical | 
$f 


| "0 
Hitſche , ks Hüͤtſche. 


t * 
itblaſe, die, Hitzblatter, a Bliſter, a 
K PE Prmple „ a Wheal that comes 
d upon the Skin after one has over- 
heated himſelf. 
- Hitze, die, Heat, Warmth, (in a 
l proper and figurative Senſe) a vio- 
lent, an extreme Heat. 
ec die Hitze des Feuers, der Sonne, the 
Heat of the Fire, of the Sun. 
ſe es iſt eine unmaͤßige Hu it is an 
ſo erm Heat, it is vefy hot Wea- 
ther. 
3 in der größten Hitze gehen oder reiſen, 
ks to go or Walk, to travel in the 
reateſt or during the greateſt 
5 Heat or Warmth. | 
die Hitze des Fiebers, the Heat of the 
Fever. * 
eine fließende Hitze machen, to give a 
an ſweating Heat. 
Hitze, figniſies alſo, the Heat of the 
Weather or extreme hot Weather, 
to the Degree of the Air, hot or dry, 
Py and which makes an Impreſſion on 
the Complexion or Colour af the | 
Face, making it brows or red &c. 
VV ich mag der großen Hitze wegen nicht 
ausgehen, I don't like to go abroad 
8 for Fear of being Sun- burnt or on 
Account of the great Heat or 
ay Burning - Air... a 
; das Gras vertrocknet bey der Hitze, the 
IX- Graſs dries up or withers of the | 
or great Drought. ; 
des Tages Laſt und Hike tragen, to 
ay bear the Weight and Heat of the 
to Day. 3725 1 8 
me Hitze, ſignifies figuratively, a great 
ſe Affection, Transport of Paſſion, 
. Ardour, Ardency, Ardentneſs, Fer- 
5 veney, Vehemeney, Fervour, 
. great Zeal. | | 
in- in der erſten Hitze, in che firſt Heat, 
| Fury, Paſhon, Transport. | 
an etwas mit Hike unternehmen, to un- 
| dertke a Thing with Ardour, | 
cal, with Zeal, with Fervency. 
dne Sache in der Hitze, eilig thun, to 
cal do a Thing in ions, in Paſſion. 1. 
| die Hitze der Jugend, the Heat, the 
ern Fire or Mettle of Youth ,* the 
511 Eagernefs of Lou tun. 
ons, > iſt noch in der Hitze ſeiner Ju- 


gend, he has not get ſown his wild 
Oats, | n 


' 
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Hit 


die Zeit daͤmpft die jugendliche Hige Pp 
Time extinguiſhes or cools the 
Heat of Youth, * 75 
ohne Hitze, wohl uͤberlegt, with Keſlee⸗ 
tion, with a ſober or ſound Mind. 
in der Hitze des Gefechtes, des Strei⸗ 
tes, in the Heat of the Fight, off 
the Dispute. . 
in der Hitze des Fiebers, in the hon 
Fit of the Fever or of an Ague. | 
| They ſay alſo: eine Hitze Brod, an 
Oven full of Bread; as much 
Bread as may be baked at once 
or at a Time in an Oven. Wy, 
(Prov.) das Ding wird Hitze haben, it 
will be difficult, it won't be done 
ſo eaſily. 
Hitze, is alſo ſaid of the Females of 
certain Animals that deſire the 
Male; ſee Brunſt, hitzig, laufig. 
. eine hitzige Hundinn, a proud Bitch; 


4 


% 


Hitzen, verb. reg. neutr. to heat, to 
give Heat, to cauſe Heat, to put in 
Heat. | 


— 


| Holzfohlen hitzen beſſer als Torf, Char- 


coals heat better or give better 
Heat than Turf. * e 
der Wein hitzt, Wine cauſes Heat; 
Hitzig, ach. & adv. hot, burning, 
Warm, ſcorching. ._ oy | 
wir wohnen in „ hitzigen, heißen 
Lande, we live in a hot, warm or 
- ſcorching Climate. „ 
hitzig , ( Agur.) : ardent 5 fervent, 
vehement, hot, haſty, paſlionate, 
furious, fiery, violent, active, 
mettleſome, lively; that has a 
great Stock of natural Warmth, - 
ihr ſeyd ziemlich hitzig, you have hot 
Blood, you have a hot Head of 
your own , you take preſentlßx 


\ 


Fire, you are very 1 | 5 
er iſt ein hitziger Kopf, he is a paſſio- 
nate Man. Rs „ 


er iſt hitzig auf die Weibsbilder, he is 
eager or luſtful after the Women. 
ein hitziges Temperament, _ a_ paſſio- 

nate, a violent, a fierce Temper, 
hitziger Wein, fumy or heady Wine, 
ein hitziger Angriff, a warm, a hot, 
a violent Attack. n + 
das Treffen ward hitzig, the Combat 
or Fight grew ſerioun. 


hitzige Fieber, burning, hot, ardent 


1 


/ Eien vr omrk 7 NY 
hitziger Natur, of a hot or cholerick - _ 
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Hitzig, hitziglich, adv. hotly, eagerly, 


fiercely, haſtily, ardently, vehe- 
mently, fervently; furiouſly, vio- 
lently , rigorouſly, in a paſſionate 
Manner, with Ardour, with Fer- 
vour, with Fury. | 
hitzig machen, to. ſtir up one's Pas- 
fions, to animate, to excite, to 
RN, to provoke, to move to 
Anger, to incenſe, to exasperate. 


Hitzig ſeyn, to be paſſionate, to be 


noms php with Pathon , to be 


anf Bees hitzig ſeyn, to be cager 


upon ſomething, to be obſtinately | 


bent againſt ſomething. 
hitzig vor der Stirn ſeyn, to be haſty 
or paſſionate, to be hot headed, 
o take ſoon Fire. : 


TP $oho! (interj.) ho! hoho! oho! 


ho there! hey ho! or heigh ho! 

ho! ho! aka! hold a little!” BR 
Hob, lifted. up, raiſed &c. ſee Heben. 
8 der, # Joiner's Plane. 


der Schlicht⸗, Glatt, Fugerhobel, a 
5 Plane, a large Plaue to 


make Croes, Grooves or Notches 
2 
ohlhobel, a channeling Plane. 
ths alzhobel der Böttcher, a n6tching 
Plane of the Coopers. 


. ein Rundhobel, a Corniſh or Bed- 


moulding Plane. 

Hobelbank die, a Joiner's Bench; al/o 
a Cooper's Tool reſembling.a Plane 

_ © uplide-down. 

Hobeldemant , der, the Plane - Dia- 
mond. 

Hobeleiſen, das, the Plane -Irou. 
das Hobeleiſen, Schnitzmeſſer der Bott- 


cher, a Cooper's Planer. 


a . - Hobelflinge, die, das Hobeleiſen, the 


* 


„ 


in 


Hoe 
oboy oder Hobo , eine; a Ho 

[Hoboy ber ſee Schallmey. voy » 

Hoch, adj. high (hoher, higher, 
fit higheſt) eminent, lofty, ſub. 


ein hoher Thurm, a high Tower. 


| eln hoher Baum, Berg, a high, a loſty 


Tree, a high Mountain; Hill. 
hunderr Fuß hoch, a hundred Feet 


der mate liegt zwey Schuh hoch, the 
Snow two Feet thick. © - 

ich fah ein Schloß auf einem ſehr hohen 
Berge, 1 ſaw a Caſtle on a very 
ſteep Mountain or Hill. 

ich gieng durch einen hohen Wald, [1 
went or paſſe'd through a Foreſt 
of high or lefty Trees. 

dicſes Godblbe i if} nicht hoch genug, this 
Vault has not Elevation enough, 
or is not high enough. 

They fay alſo: das Meer iſt hoch, the 
Sea is high, beats high, is agi- 
tated. 

aufs hehe Meer fahren, die hohe Sce 
halten, to take Sea - Room, to 
ſtand aloof, or to the Offward, to 
bear off to Sca. 

auf dem hohen Meere, on the main 
Sea, on the high Main or Sca, in 
the open 'Sea. 

das Meer wirit hohe Wellen, the Sea 
throws high Waves or Billows. 

hoch, 0 gur.) (that which ſurpaſſes 
one's Capacity, Reach or Ability). 

das i mir zu hoch, that's abdve my 
Reach, that's Hebrew to me, 1 
underſtand nothing of it, that 
ſurpaſies my Capacity. 


das iſt ihm zu hoch, that's above or 


beyond his Reach, that's out of 
his Sphere, that's beyond his 
1 above his Underſtand- 


Plane - Iron. er hot einen hohen Verſtand , he is of 
Hobeln verb. reg. all. to plane, to] a ſublime Mind , he has great 
"ſmoothen , to make ſmooth. with a Scuſe. 
"Plane, to ſhave Wood. elne hohe Sqyelburt, a lofty, a ſub- 
lime Style. 


N (figur.) to poliſh, n to. culti- 


vate (one), to embelliſh, to im- 


prove, to render more fit for Com- | 
; hohe Gedanken, high, lofty , fub- 


merce, * Tor Company 
Hobelſpan, der 

of Wood. 
Sh ns, die, a Kind of Trufs, 


a Og worn by fuch as are | 


burſt. 
Hebel, * 5 Hoboiſt or Hautboiſt. 


, Hobelſpine, * Shavings ; 


| hohe 4 haben, to have haughty, 
lofty Eyes. 


lime Thoughts; , alſo haught 

Thoughts. 

gar beh. abſtracted, ſubtile, bs 
tica 


bey e Sate, eke grievous e- 
| eine 


er hat cine jhe 6 hohe Stimme, he has 


— 


ein hoher Muth, a rare or high Spirit 


ein hohes, großes Glu machen, to 


ein hohes Alter, an advanced Age 5 a 


So 


elne * hoch 8 Laute, a Lute 


tuned t 


a very high Voice. 

er ſpricht aus einem ſehr hohen Tone 
he talks in a very high or-lofty 
Strain, he ſpeaks in an arrogant 
Manner, or he ſpeaks audaciouſ]y. 

They call: das hohe Amt, High- 
Maſs. 

der Pricey hat das hohe Amt gehalten, 
che Prieſt has celebrated or ſaid 
High - Maſs. 

der hehe Altar , the high or great 
Altar 

die hohern Wiſſenſchaften „ the high 
Sen for Example: Fheology 
or Divmity , Philoſophy 5 the Ma- 
thematicks &. 

hoch, is alſo applied in many and 
various other Significationsz as is 
ſeen in the following Phraſes. . 


* 


or Courage. 
ein hoher Geiſt, a high Spirit, a great 
Genius. 


er iſt von hohem Geiſte, he is high. 
ſpirited', he has an ambitious 


Mind. 
zu einem hohen Glück empor ſteigen, to 


riſe to a great Fortune. 


make a great Fortune. 

nach behen Dingen trachten, to aſpire 
at great Things. 

eine hohe Würde, a high Dignity. 
good, a great Age. 

ein hohes Alter — to arrive at 
a + 916 Age, or to come to a great 


ein hobes Feſt, a great Holy - oy or |. 
Feſtival - Day. 

eine hohe Farbe, a bigh Colour. 

die hohe Farbe der Blumen, the Colo- 
ris, the high Colours in Flowers. 

. Preis, a high Price, a high 

ate 

ihr habt mir eure Waaren allzuhoch ge⸗ | 
boten, you have aſked me too much 
for your Goods, yon exact. 

die A Jagd, the Hunting after | 


Deer. 


hohe und niedrjge Gerichte, the higher 


or upper and lower Courts. 


die hohe Schule, an Univerſity, Aca- | 


em) 


0 a SE Scheel. 
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| | 


in hoher Perſon, ( ſpeaking of a Prince * 


. 
- 
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bebe en « Porte of Quality 
or Diſtinction, of the firſt Rank, 
an illuſtrious Perſ6n. 


or Sovereign) i in Perſon, in proper 

Perſon, in his own Perſon.” | 
der Konig i in hoher Perſon dabey ge⸗ 
weſen, the King was preſent or aſ- 

ſiſted in his own Perſon „or in 


er Perſon. 5 
"ll Mabe das hohe königliche Wort, 1 
have the royal Word (for i it). 
der König hat es mit eigener hi 
Hand unterſchrieben, the King has 
9 it with his own Hand. 
in hohen Ehren halten, to honour 


much, to eſteem greatly to keep : 


in hig th Honour. 


ich bale ihn hoch und werth, I have a 


cat Reſpect, Regard for him, 1 


old him high i in my Efteem. 


er hat eine hohe 'Ehrenſtell bekommen, 


he has received or got a Charge 
or Office of Diſlinction. 


ein hohes Haus, Geſchlecht, a good, 


an illuſtrious Houſe ; an | eminent, AE 


conſiderable Family. 
die hehe Noth, 
cellity , t e utmoſt Miſery, Ex-- 
i hots Zeit, it is high Tim 
es iſt ho „ it is hig 3 
ihr habt hohe Zeit, dieſes zu thun, you 
have not a Moment to loſe for che 
Doing of it. 


high, greatly, excellently, extreme- 


ly, confiderably, ſenfibly, inſtant- 


ly, earneſtly, very much. 


hoch und theuer, religiouſly, upon (my) 
Conſeience, u on (my) Faith, 


hoch und theuer ſchwoͤren, 


. grievous Oats. 


| höchlich : groblith „ heavy, grie- 


vou 
ſich hoch verſlindigen, to fin grievouſly, 


3 commit a great Crime or Sin. 


„ 


1 


urging, preſſing Ne- IM 


Hoch, hbchlich , adv. high, highly, on F 


to ſwear | 


high anfangen, to begin in too- 


a Strain, 
Thing which one is not able to 
ſuſtain to the laſt. | 
92 einkaufen, to buy at a bigh _ 
ate. 
eine Sache hoch ok empfinden, 
to reſent a Thing, to be ſenſible © 
of or to have a deep Senſe, to take 
a Thing ill. 


es hochbringen, viel gewinnen, to gain 5 
| * to wake a 1 Fortune, 
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to, undertake a o 
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0 go far, to advance a 


Way in a Science. 


n 
8 
great 


g 0 far, he'll come to no great 
Things, he'll make no great 


. Progreſles in it. 


hoch hinaus wollen, to make great 


Pretentions, to caxry it high, to 
ſoar up. Y 
Sache hoch angelegen ſeyn laſ⸗ 


eine 

— 1 , to have a great Concern for a 

_ Thang, to make it your Buſineſs, 

; to have a Thing in great Recom- 
muendation. | | 


eine Sache hoch und theuer empfehlen, 


to recommend a Thing earneſtly. 
- hochbedauren, to regret ſenſibly. 
| ſich hoch beklagen, to make great Com- 
; . plaints. | 
die Saiten, den Bogen zu hoch ſpannen, 
do ſtrain the Strings too high; to 
demand too much, to make too 
ETA great Pretentions. 47 
bpbioch ſteigen, ſich hoch ſchwingen, to riſe, 
* to raiſe one's Fortune. 
Hoch treiben, to puſh it far. 
zu hoch treiben, to ſtretch too far, 
| overſtretch or overſtrain. 


| das Gewehr hoch! poiſe your Fire- 
locks ! | 


Words compoſed with Hoch : 
Hochachtbar , a/. et adv. honourable, 
right · worſhipful; ſee Achthar. 
Hochachten, (hochhalten, hochſchaͤtzen) 
verb. Fegg. att. to eſteem, -to value, 
to conſider, to honour, to make 
reat Account of; alſo to have in 
<4 ſteem, to revere, to admire, to 
.- , "adore, to eſteem very much or 
greatly. 


to 


£7: 
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© Hochachtung,, die, Hochhaltung,, - Hoch- | 


ſchatzung, Eſteem, Respect, Regard, 
Reputation, Conſideration, Venera- 
| tion, Admiration, Honour. 
ſſich große Hochachtung erwerben, to 
A acquire great Eſteem, a great 
XReputation. D iÞ 
ſeine Hochachtung verlieren, to loſe his 
Reputation, his Credit, to fink in 
it., of 162 A 
Hochadelich, a7. e adv. right noble, 
of high, of noble Birth, of high 
Parentage. | | 
ein: hochadeliches Haus oder Geſchlecht, 
a noble Houſe, Family, 
" yy, der, the high or great 
Altar. 3 | 
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er wird es nicht hoch bringen, he won't 
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Hochanfangen, verb. reg. all. es nenty. to 
begin in a high Tune, to make 
the Reckoning without the Hoſt. 
Hochanſehnlich, aa. et adv. eminent, 
worthy ; of Worth, right honvur- 
ed, very conſiderable, venerable, 
reputable. | 
Hochbegabt, adj. et adv. of great Parts, 
82 with great Abilities or 
Hochbejahrt, hochbetagt, 4%. et adv, 
very old, very much advanced in 
Years, of old Age. «1 
Hochbeinig oder hochbeinigt, adj. et adv. 
high - legged or long-legged, long- 
| heehbeinige_ Jahre , . theyre 3 
inige Jahre, t e Zeiten, 
Dearneſs of Victuals, d Times. 
Hochbekuͤmmert, hochbetruͤbt, 44/. et adi. 
greatly, grievouſly, extremely, af- 
I fliQted, aggrieved, disconſolate. 
Hochberuͤhmt, /. et adv. very famous, 
renowned, eminent. 
Hochbeſchlagen, adj. et adv, with Young, 
ready to caſt her Young or to 
 whelp. ITY 
Hochbetagt, ſee Hochbejahrt. | 
ochbetraut , 44%. et adv. ſee, Betrauen. 
ochbetriibt , ſee Hochbekuͤmmert. 
blau, adj. et adv. azure, Sky- 
coloured. * 852 
| nay; der, (a Ship with) a high 
ard. - 
Hochbdtsmann, Hauptbötsmann, der, 
the Boatswain of a Ship, the Mas- 
5 2 in a e did 3 L 
ruͤſtig / aj. et adv, reaſte 
that has high Breaſts, a high 
Boſom. ö ; 
Hochdeutſh, adj, et adv. German, high 
German, good German. - 
hochdeutſch reden, to talk high Ger- 


man. TY 
| die hochbeutſche Sprache, das Hoch 
- deutſche, the German-or high Ger- 
man- Language or Tongue. 
Hochdeutſcheiſter „der, ſee Hoch⸗ 
meiſter. | 
| Hochdieſelben, Hochdenenſelben, Hod- 
dero2c. Your, Your Honour, Yout 


Worſhip &c. 
Hochedel, adj. in a high Degree no- 
e. 


Hochedelgeboren, adj. noble, nobly 

born, high born. . 

Hochedelgeboren, is a Title given to 
Perſons of ſome Diſtinction, to 


Hochamt, des, klick. n.. 


ſuch as are in publick Offices, = 
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, to are not Noblemen born; al/o to | gbriſtt adj. of adv. nbd; 
ake _ » Merchants, to renowned Artificers | * igh Breaſt or Boſom; 
t. and to Tradesmen of ſome Diſtinc- (Agur.) that gives himſelf Airs, . 
ent, tion: But now a Days People are | that pretends to great Things. 
ur- very laviſhing in giving the Title Hochgeehrt, a/. et adv. , venerable, 
ble, Wohlgeboren, to ſuch as formerly reſpected, right- honoured. | 
had and could pretend to none | hochgeehrter Herr Vater! Sir! honour- | 
ts, other but that of Hochedelgebehren. ed Father! moſt - honoured Fa-.. 
or Hochehrwuͤrdig, a4}. right reverend, ther! | f 
| venerable. Hochgelahrt , hocgelehrt „ adj, et adv, 
adv, Ew. Hochehrwuͤrden, Your Reve- very learned, being a good or deep 
d in rence. Scholer 
Hocherfahren, adj. et adv. very Rkilful, Hochgelobt, adj. et adv. bleſſed, magni- 
dy. mightily ſkilled or experienced. fied, praiſed in a high Degree. 
ng Hocherfreuet „ adj. et adv, greatly re- | Hochgeneigt , adj. et adv. hochgeneigteſt, 
joiced, joyful, overjoyed, full of | moſt kind or kindly, moſt affected, 
ten, Joy; in Extaſy, in a Trance, in a | _ moſt favourable, . moſt gracious. 
nes. Rapture. Hochgeohrt , adj. at adv. having long 
1. Hocherhaben, 2d). e ads. raiſed, ſub-\ 
af- lime, exalted, transcendent , ex- Hochnedrieſen „ adj, of adv. highly 
| cellent. eſteemed or praiſed; greatly, much 
us, hocherhabene Arbeit, imboſſed Work, eſteemed. 1 
- a Figure in Relievo. Hochgericht, das, the Gallows, the 4 | 
ng, flacherhabene Arbeit, a Figure in Half. Gibbet. Fo 
to relievo. Hodgrrict, ſignifies alſo a Snare, a | 
4 Hocerheben , verb, irreg. a. to extol, Gin, a Springe or Nooze to „ = 
| to praiſe., to. cry up greatly, to |. Birds in. , | 
en, magnify. Hochgeſchabet , hochgeachtet, adj. et adv. + 
| Hocherleuchtet, adj. et adv. highly il- | highly eſteemed; ſee Hochachten. 1 
dy- luminated, inlightened. Hochgeſchuͤrzt, adj. et adv. that has ö 
ein hocherleuchteter Verſtand, a great f turned or tuck up his Habit very” f 
gh Quickneſs of Underftanding, a | high. I 
clearfighted, acute Wit. hochgeſchiirzte Hoſen , Greys, a Sort 1 
er, Hocherſprleßlich, adjc et adv. very uſe - of antick Breeches. Wo | 
as- ful, very e very pro- Hochgeſegnet, adj. et adv. bleſſed, very - 
| btable. happy or very fortunate,” _ .» = 
ed, Pocfeyerlich, adj. 1 adv. ſolemn, ſo- Hochgeſinnt, adj. et adv, nick minded; — 
gh lemnly, high, feſtival. proud, haughty ; _ Hout 5 * | | 
Hochfliegend, adj. et adv. high flying, ſpirited. i 
gh flying high into the Air. ochgewild , das, ſee Gehm. $7 ; * 
hochfliegend (Agur.) high flown, bom- gewitter, das ſee Gewitter. F 
er · baſtick, transcendent. odygraf, der, j. f, a High-Judge, | 
ein hochfliegender Styl, a high flown Superior Jon Judge or wu oO 37-5. +. 5 #3 
ch⸗ Style, a bombaſtick Style. Hochr flich , hochgrifliche PE 
re yori 75 — 8 4 Echt. 8 Your — Your. 2 = 
fuͤrſtli r t, Your a | 
ch⸗ Serene oro 4 2 x corhgrdflihe Güter, Eftates belonging 
Hachgarn, das, a high cleaving Net | to a Count, Earl or Lord. 
h- to catch Partridge N Hochheilig * adj. ef adv, moſt- holy, | | 
ur Hochgebietend, adj. ex yk (a Title of moſt ſacred. _ 
Honour). Hechherzig, adj. at adv. having a fub-. , 
o hochgebietende Herren, high and puiſ- lime, a noble Heart; belonging to 
ſant Lords, moſt noble Seigniors. | a noble or ſublime Heart. | 
ly Hochgeboren, «97. illuſtrious, - moſt Hochherzig, ſigniſies alſo, ſelf · con- 
| honourable, of an illuſtrious Birth, | ceited, ſupercilious. 
to highborn (a Title given to the holz, das, the Branches of a 
0 Counts of Germany). | ree, the Top « Brauches of a 
ut hochgeborner Graf , My - Lord. | Tree. 
0 | | Hochland | 
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Hochland, das, ein hochgelegenes Land, 
a high ſituated, Country, raiſed 
»Land, high Lands. 
Hochlander, der, a Highlander, a 
. Mountaineer. + | 
Hochlautend, adf.-et adv. (in Hunting). 
ein hochlautender Hund, a yelpiag, 
barking, whilking Dog. 
Hiochlich. acy. highly, mightily, great- 
- ty; ſee Hoch, the Adverb. 
 Hochldblich, 4%. et adv. highly or very 
luaudable or commendable, praiſe- 
- worthy; laudably, commendably, 
. worthy of Praiſe. 
Hochmeiſter, der, the Grand-Maſter. 
Hochmeiſtertdum, the Grand- Maſter- 
| dom, or — ſhip, the Dignity of a 
- Grand- Maſter. Þ>. | 
der Hechdentſchmeiſter, the Grand- 
MMMliaſter of the teutonick Order. 
Hochmeſſe, die, che High- Mas. 
IT neg, aj. et adv, moſt puis- 
ant. 5 4 7 
hochmogende Herren, Ihre Hochmigen- 
den, their High Mightinefles; the 
high and mighty Lords, the States 
_ General (a Title given to the 
States of the ſeven united Provin- 
ces of Holland). | 


\ 


HBochmohr, das, (in Husbandry) a high | 


: fituated moorith Ground. 
Hochmuth, der, Hoſfahrt, Pride, Vani- 
ty, Pccfumption, Arrogance, Self- 
conceit, Haughtinefs, Highmind- 
.  "edneſs, Inſolence, Ofteutation, 
Loſtineſs, Fiercencſs, Surlineſs. 
einem den He 
men, to humble one, to check or 
bring down his Pride. f 


- 


Hechmitthig, e et adv, proud, haugh- * 


, lofty, highminded, arrogant, 
| inſolent, fierce, ſurly, - elated, 
high - ſwoln or flown, puffed up, 
preſumptuous, audacious, - conceit- 

| ed, vain glorious, imperious. 
Hochmuͤthig, ado. hayghtily, proudly, 
arrogantly , preſumtupuſly , in- 
ſolently ,; imperiouſly, abſolutely, 
fiercely, in a proud or haughty 
Manner, vainly or vain gloriouſly. 


. 4 ſich hochmuthig bezeigen, to be putfed 
un 1 3 , 


3 5 P. | 
einem hochmuͤthig begegnen, to treat | 


55 one with Haughtineſs or haugh- 
7 = ti LO * N a | a , & 
pbhochmuͤthig machen, to make proud, 
do puff up. | 


. 


8 , 


Hoe (840 


Fd 


muth daͤmpfen, beneh- | 


* * 
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das macht thn hochmuͤthig, that make; 
him proud. 41 1 
hochmuthig werden, ſeyn, to grow 
proud, to be proud or puffed up. 
Hochnothig, a/. et adv, hoͤchſtuöthig, 
very needful or neceſſary, abſo 
lutely neceſſary. | 
Hochpflaſter, das, a high Pavement, a 
raiſed paved Place (a Word only 
found in the Scripture, denoting 
the Place of Execution before the 
Houſe of Pilate). : 
Hochpreislich ,.  ad/.- et adv,” moſt laud- 
able, moſt glorious, illuſtrious. 
eine hochpreisliche Verſammlung, an 
illuſtrious Aſſembly, Meeting. 
Hochprieſterlich, 4%. et adv. pontifical. 
in hochprieſterlichem Schmuck, in Pon- 
titicalibus. W 
die hochprieſterliche Wurde, the Dignity 
of a ſacrificing Prieſt, of a Pontifl. 
Hochprieſterthum, das, High- Prieſt- 
Hood ſee Hoheprieſterthum. 
Hochroth, aaj. et hav. of a high red 
Colour, red Poppy, deep. Scarlet. 
Hochruckig, 477. a adv.. high - backed, 
hunch - backed or hog - backed, that 
has a raiſed Shoulder, | 
Hochſchaftig, 44. et aw, hochſchaͤftige 
Tapeten, Tapeſtry of rich Stuff, the 
beſt and largeſt Kind of Tapeſtry; 
Tapeſtry in which the Chain is 
wound perpendicularly about the 
—U— nega | * 
Hochſchaͤtzbar, a. et adv. very dear 
and worthy, greatly or much es- 
teemed, moſt eſteemed; very or 
mighty precious, much to be valued. 


Hochſchatzen, verb. reg at. to eſteem, 


to eſtimate, to value, to prize, to 
ſet or put a great Price upon, to 
make a high or great Account of. 
Hochſchaͤtzung, dle, Eſteem, Value, Re- 
gard, Keſpect, Veneration &e. See 


Hochachtung. | ; 
Hochſchenkelig, aj. t adv. to have 
high Shanks. | _- 

| Hochichneidig, adj. ein  hochſchneidiger 


1 
7 e a ſharp cutting Graving- 
| ( 14 5 
Hochſchulterig, ſee Hochruͤckig. 

: Hochſchuß, der, a Shot in the Air, a 
Shot at a Deer that goes too high; 
1. e. when a Deer is only touche 

above on the Back. ut 
Hochſchwanger, /. -t. adv; ſaid of a 
Woman that is pretty near her 


„ © Hide 


Hochſelig, adj. et adv: der hochſelige Kö⸗ 


eme hochtrabende Schrelbart, a bom- 


Hochvermögend, adj. et adv. moſt power- 


m7 P - 


Hoc 


Höchſel, das, a Word not much in Uſe, 


ſignifying a Supporter, by which 
ſomething is raiſed higher. 


nig, the late King, che happy decea- 
ſed, Kiug; King Frederick, King 
George the II. of glorious Memory. 
die hochſelige Königin, the late Queen. 
Hochſtaͤmmig, adj. et adv, of high Shafts, 
of high Stems; lofty, tall ſpeaking 
of a Tree). N 


ein hochſtammiger Baum, a high grown 


Tree, a lofty Tree. 
ein hohſtkmmiger Obſtbaum , a a lofty 
-» Fruat-Tree. Eine 
Hochſtift, das, a Bi ſhoprick, an Arch- 
bithoprick 3 4 a Cathedral- Church, 
a Collegiate- Church, an Episcopal 
Church. | | 
teutſch, ſee Hochdeutſch. 


— 


oͤnend, 44. et adv.  hochſchallend, |-- 


hochklingend, having a high Sound, 


reſounding, that makes or gives a | 


loud, a high Sound. | 
Hochtrabend, adj. et adz,, proud, haugh- 
ty, high -flown, arrogant, bom- 
baſtick, tumid, ſwoln, of a high 
Strain, puffed up; overſtrained. 
hochtrabende Reden, bombaſtick Words 
or Speeches, haughiy Words. 
eine hochtrabende Antwort, a bold, a 
ſauey, a proud Answer... 
er iſt ſehr hochtrabend, he is very has- 
ty, with whom there is but a Word 


and a Blow. 


baſtick Style, a high Strain of 
4 wage a ſwoln, a puffed up 
Hochtraber, der, a hard and heavy trot - 
ting Horſe. b 
Hochtreiben, verb. irreg. a. to improve 
or carry on a Thing or Matter to a 
high Rien. 
Hochverbindlich, aa. et adv; greatly or 
highly obliging | 
hochverbunden, highly obliged. _ 
verdient, ad/. et adv. highly merit- 
ed, that has Merit, Dignity. g 
ein hochverdienter Mann, a Man of 
great Merit, a very deſerving Man. 
Hochverecket oder hoch verendet, aa. et adv. 
(Hunting Term) faid of a Stag that 
has his full Head or Horns. 


ful, moſt potent3.-a/fo very rich or 
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Hochvernuͤnftig, 4. an adv. very rea- 

ſonahla. n W 
Hochvexrath, der, High- Treaſon. 
ein Hochverrather, one that is guilty. 
of High - Treaſon.” 8. N 
Hochverſtandig, 44. at adv. very wiſe, 
ſober, ingenious, judicious. 


Hochwache, Hochwarte „die, Schau⸗ | 


Discovering of thoſe that paſs round 
about it; 2% a Watch that is placed 
ona Hill &e. eier 
Hochwand, die, the Hind- Part of a 
Peaſant's Houſe, in which are the 
Stoyes and Bedehambers. > 
Hochweiſe, adj. et adv, moſt prudent, . 
moll iu. „ n 
Hochweiſe Herren, Eure Hochweisheit, - 
(aa Title given to the Magiſtrates 
of ſome Cities) your Worſhip ; plur. 
your Worthips. OY 3 
th, adj. et adv. of high Value, 
moſt valuable, of high Worth, moſt 
n = 
Hochwichtig, as/. et adv. very weighty, 
-- moſt or very important, of great 
Conſequence or Importance. 
<wild, Hochwildpret, at Game, 
| 3 wild Beaſts, Wüd. Bars; ſuch 
- Beaſts, or Deer of the Foreſt as 
2 to the Chaſe, or to Hunt- 
i #47 54.3 «13, 


which is a little leſs than Hochedel. 
Hochwohledelgeboren, this Word is alfo 
uled only as a Title, ſignifying a 
little les than H boren, - © 
Hochwohlehrwuͤrdig, adf. Reverend, a 
Title being ſomewhat leſs than Hoch⸗ 
würdig, (right Reverend. 
Hochwohlgeboren, a4f. moſt noble, il- 
Tuſtrious, right-honourable, a Title 
denoting ſomewhat leſs than Hoch⸗ 


; wohlgeboren, is given ro Barons and 
other Noblemen ; aſ% to Privy- 
Counſellors tho' they were not no- 
, 

Hochwuͤrdig, a. righe Reverend, moſt -. 
honourable; a 

- lates and Doctors of Divinity, 

Hochwuͤrd'gſt, adj. moſt. Reverend or 
right Reverend; the fitft Title is 

755 given to Archbiſhops, the ſecond to 


ops. 


wealthy. 


M 5- 


wacht, a Watch- Tower; «lo a Ceu- 
try- Box on an eminent Place, for the 


Hochwohledel, adj. noble; a Title 


geboren; which ſee.” The Title Hoch⸗ 
Title given to Pre- | 


1 
0 . 
E | 
% 
Auer 
* 


. T 1 * 


fuer: Hochwuͤrden, your ITY . die Pariſer Bluthochzeit, the Maſacring 


your Lordſhip; and to an Arch · Bi- \ of the Huguenots at Paris in 1392, 
op, your Grace. on the Wedding of the King of 
das Hochwüͤrdige, the holy Sacrament, | France, the Mattins of Paris; Saint 
the Venerable. + Bartholomew's Day.. 
das hochwirdige Sacrament des Altars, Hochzeitbette, das, Brautbette, the 
the moſt auguſt Sacrament of the | 'Bride or Bridal-Bed, the Nuptial 
Altar. | Bed, Marriage - Bed. 
Hochzange, die, the great Tougs or Hochzeitbitter, der, one that bids or 
"* * uſed in 88 Forges. invites to a Wedding- Feaſt. 
0 5 Hochzeilbrief, der, a Lites of Invita- 
tion to a Wedding, or an Invitation 
Hochſt, böchſtens, nf. et adv, moſt, at |, by Writ to come to a Wedding- 
moſt, at the moſt; very. extremely. Feaſt. 1 
hochſter freut, very glad, extremely glad. | Hochzeiter, der , Brautigam, the Bride- 
aufs hochſte , zum hoͤchſten at moſt, at 3 ; the Spouſe , the new Hus- 
- .y+ beſt, in the higheſt Degree. | and or new wedded. 
wenn es aufs hochſte kommt, when all Hochzeiterinn, die, Braut, the Bride, 
comes to all. the Spouſe. 
es iſt mit thu, aufs hochſte gefommen, Hochzeitfackel, die, the Flambeau, Torch 
he is re duced to. the utmoſt Ex- or Taper of Hymen, of a Wedding, 
tremity. or the Wedding Torch. 


| 3 i die dichte Thorheit, that's the | Hoczeitfeſt, das, die Hocyzeitfeyer , th 


A 
. 
— 
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greateſt Folly. Nuptial or Welding -Feaſt, the 
die Kalte iſt aufs hbchſte geſtiegen, the | Celebration of Marriage, the Mar- 
, Cold is in its higheſt Degree. rige or Nuptial Solemnity, a Wed- 
höoͤchſt gefahrlich, extremely, exceed- | , ding - oy wy apts 
_ ingly dangerous. Hechzeitgaſt ; der „one invited to a 
1 3 extremely or in the ec a Wedding 822 
eſt Degree pernicious. zeitgedicht, das, an Epithalamium 
Hechte ſtrafbar oder ſtraͤflich, deſerving or nuptial Song; ſee Fotitled 
a ſevere Puniſhment. Hochzeitgepruͤnge, das, the - nuptial 


Hoch verdammlich, damnable i in the Ceremony or Solemnity, the Mar- 
higheſt Degree. - _ riage Solemnity;, 
Hoſt, ſignifies alſo, ſovereign, ſu- Hochzeitgeſchenk, das, a nuptial Preſent, 
preme, chief, excellent, higheſt. Preſents made to a new- married 
WS CEE, en Es Ce do 
e chief Happin eitgott, der; en, the 0 
die hoͤchſte Gewalt, Sovereignty , Su- . a: 
,premacy, ſupreme Power and Au- Hochzeitgdrtinn, die, Juno; the Goddeſs 


| thority. arriage. 8 
die ce Ehrenſtaffel oder Stufe, che Hochzeithaus, das; the Nuptial or Wed- | 
+ higheſt Pitch of Glory. | ding Houſe; 3 a Houſe in which a 


1 9 * a Wedding: Marriage, FR is 2 * | 

©, Nuptia eitfletd, das, a Wedding, a nup- 

75 ; Been N 2 her 3 al Garment or Habit „ a Wedding 

f is Wedding, or uptials, ou. | 
Marriage. 

Hochzeit, ignifies allo, a Bridal, = | 92% bien, de, the Wedding 
Marriage-Feaft,the Dance and * A P 4 I FER 
Rejoicings attending a Wedding. Hochzeitkranz, der, the nuptial Wrea f 

zur Hochzeit bitten, to invite or bi to or Crown of Myrtle, 
_ a Wedding-Feaſt. | Hochzeitkutſche, die, a Coach of Parade 
om 8 gehen, to go to a Wed- for the Bride and Bridegroom. 
Hochzeitleute oder Gaſte, die, the Nup- 


* 4 — ganze Hof war auf einer Hochzeit, tial - Gueſts, the Wedding - People, 
the whol e Court Was at L ls: * ; the a at a Wedding. 


; 5 1 1 Geaſſi. % 4 900 | 
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ade 


up- 
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Hodgeitlich, ad}. e agv, nuptial, bri- 
dal, belonging to a Wedding or Mar- 
riage. . 7 þ 1458 
Hochzeitlied, das, an EpithaJaminm, a 
8 or Poem, a nuptial 


ong. „ 
Hochzeitmahl, das, a Wedding Feaſt 


or Entertainment, a Wedding-Meal 
or Supper. Fr 


Hochzeitmutter, die, the Bride's Mother; 


ſee alſo N | 
Hochzeitnacht, die, the nuptial Night, 

the firſt Night of Matrimony, of 

Marriage. : | 
Hochzeitpredigt, die, a Wedding - Ser- 


mon; the nuptial Sermon. 


Hochzeitrutſcher, der, (in ſome Parts of 


the Country of Mansfeld) a Kind of | 
Höcker am Holz, a Knot, a Bump, a2 
Wedding - Day-to the Lord of the | "RY 


Rent paid by a Tenant on his 


Manor. 
Hochzeitſaal, der, a Hall for a Wed- 


ding- Entertainment: A. 
Hochzeitſchleyer, der, a Bride's Veil. 


Hochzeitſchma 8, der, ſee Hochzeitmahl. 
Hochzeitſpiele r die, the Plays or Diver- | 


ſions of a Wedding. ae 
Hochzeitſteuer, die, a Dowry or Por- 
tion, Money, Goods or Lands given 


with the Wife in Marriage; a 


Bride's Fairings, Paraphernalia. 
Hochzeittag, der, che Nuptial, Wedding 
or Marriage - Day. ; 5 
Hochzelttanz, der, the nuptial, bridal 
or Wedding- Dance. 175 
Hochzeitvater, der, the Bride's Father, 
the Father that bears the Charges of 


a Wedding either for his own Child | 


or for another Perſon, and for this 


Reaſon is called/the nuptial Father, | 


and a Female the nuptial Mother. 
Hochzeitwein, der, Wine for a Wedding- 

Feaſt, Wedding Wine. 
Hochzeitwoche, die, Flitterwoche und Mo- 


nat, the firſt Week of Matrimony, | 


the Honey-Week, the Honey-Moon. 
9 bochzuverehrend, ſee Hoch- 
geehrt. 1 "Ed 
Hock, ene &c. See Buͤndel and 
arbe 


Hocken, verb. reg. aff. et ntuty. 1) die 
Garben in Hocken ſetzen, to ſet the 
Sheaves in Hcaps, in Shocks. 
2) jemanden hocken, ihn auf den R 
nehmen, to take one upon his Back. 
einen auf den Riicken hocken, to get 
upon any one's Back and be carried 

by him. s 


— 


(187) - 
er iſt mir auf den Ruͤcken gehockt, be 


ä 
* 


NN 
\ 
75 * 


got upon my Back, . 
3) ſich auf dle Ferſen hocken, nieder⸗ 
laſſen, to fit ſquat upon the Lail. 
4) They fay alſo figuratively and 
popularly: was hocken wir hier? 
what do we tarry or ſtay here for? 
why are we trifling away our Time 
here ? „ 

er hockt nicht gern lange an einem Orte, 

he don't like to abide long at the 

ter ang > 2 7 ; 

Hockenſchaar, die, ſee Hakenſchaar. 

Hate, der, Buckel, a — on the 

Back, a Swelling on the Body; 40% 
| aBile, a Botch; this ſee Beule. 
die Kamele haben Hier, the Camels, 


the Dromedaries have Bunches. 


Protuberance on Wood. 10 

Hoͤcker, is alſo a Name for little Hil- 
, locks or Unequalities on the Earth. 

Hoͤckerig, höcker icht, 4j. „ adv. bucke⸗ 
lig, crump or hump - backed, hog- 
backed, crook-back'd, bunch hat. 
ed, huck- ſhouldered, ' crooked, _ 


| bowing in and out, gibbous, bunch- . - 


out. | 3 
hoͤckerichtes Holz, knotty, rough, 
Kea, die, be Hakenſhaar.” 
Hockſchaar, die, ſee Hakenſchaar. 
1 Pocus, Ke Hokus Pokus. 
Hode, die, Hoden, che Cods, Stones, 


* 


Teſticles; the Kidueys. 8 
man hat ihm die Hoden ausgeſchnitten, 
they have deprived him of his Tes- 

ticles, have cut his Stones out, have 
caſtrated him. „ 


4 
, 942 


a Deer or at a Stag. * "I 
der Hodenbruch, a Bubonocele, aSwel- © 
ling of the Cods, aBurſtneſs in tie 
Cods-Purſe. | N 
das innere Hodenhaͤutchen, the elictroide 


Membrane. 


mour. 


Hodenmuͤuslein, das, two Sine ws qr 


. 


the Cods- Purſe. 5 . 
der Hodenſack eines Schopſen, the Codes 


or Kidneys of a Ramm. 


'S ; 
5 


Ing out. n : 
| böckricht, holpricht, rugged, rough, 
une ven, , winding , turning in and 
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die Hoden der Hirſche, the Dowcets of 0 


2 COHEN T 


Hodengeſchwulſt, die, a venereal" Tu-  » | 


| | Muscles whereby the Cods do hang. 
üͤcken | Hodenſack, der, the Scrotum, the Cod, 4 


: 
7 


tiers; the Court, the Reſidence, the 


Ir dem Hofe folgen, to follow the Court. 


— 


* * 
"OM 5 Fürſten, the Court 


. of a Prince, the Prince and Cour- 


Palace of a Prince; ade the Officers 
and principal Men of a Country that 

accompany. a King, a Prince or So- 
; . 


"em. 


| 


der Hof eines Regenten, the Court of 
nce, of a Regent. - 


der kaiſerliche, königliche Hof, the im- 
perial, the royal Court. 

der paͤbſtliche Hof, the holy See. 

dr kuͤrkiſche Hof, Hof des türkiſchen 
Kaiſers, the Port, the Court of the 


Grand Seignior or the Ottoman N 


Port. a 
der Hof von Holland, das hochſte Ge⸗ 
richt im Haag, the High- Court of | 
{Juſtice in Holland at the Hague. 


* 
* 
W 


voin Hofe ſeyn, zum Hofe gehoren, to 


be of the Court, to belong to the 
Court. | 


ſein Gluck am Hoſe | ſuchen, machen, to 

ſeek, to make his Fortune at 
— ; 

ben Tic 6 oder am Hofe haben, to 
have Budge- a- Court, to be in 
Ordinary at Court, or to have his 

Board or Table at Court. 


. berichten, to acquaint the ö 


Court, to give Notice to the Court, 
to give or ſend Advice to the Court, 
or to give an Account to the 

Court. 

D ein Edelhof, adelicher Hof, a. No- | 

- bleman's Seat or Manſion, a Manor- 

Houſe. 

en Baberhef, a Farm, a Fatinonſe, 


"a Grange 
ein Dorf — ſo viel Hbfen, a a Village 
of fo many Houſes. 
gin flemer Hof, ein Höfchen nahe an 
Stadt, a little Farm or Grange, 
31 — Houſe near the Town, 
or not far from Town. ' 
Wye. 4 der Schützenhof, the Park ae. 
they ſhoot with Arquebuſes at a 
Mark, the © Shooting - Houſe for 


Prizes; the Arquebuſier's Houſe. 


\ 4 


der Turnierhof, a Tilting or Turna- |. 


>; ment Field, the Liſts. 
ein Gerichtshof, a. Court of Ne 


1 0 &c. 
ein Gaſthof, an tan &e. 
9H Hof bey einem Hauſe, the Yard, | 
e Court-Yard, a Croft or Haw; 


[ 


| 


| 


| 


; 


3 a Place behind a Houſe incloſed with | 


% 


\ 1. 


Fj 


a Wall, with Planks or with Gnall 
| Buildiogs &c. which make a Part ot 
the Houſe. 


ein weiter, - lereckiqter Hof, a ſpacious 


_ Yard, a Iarge ſyuare Yard, 
in den Hof inab gehen, to go doun 
into the Court or Court-Vard. 
in den Hof gehen, fahren, to enter the 
Court. 
der Vorhof , Vorderhof, a Fore Yard 
or Court, an-outward Court. 
der Hühnerhof, the Poultry-Yard. 
ein Hofchen, a little Court- Yard. 
5) Hof, um die Sonne, um den Mond, 
a Kind of a Meteor that appears in 
the Form of a luminous Circle round 
about the Sun or Moon 
Hofacker, der, 1) a Pield that belongs 
to a Farm. 2) a Field that belongs 
to the Lord of the Manor, ox to the 
Nobleman s Eſtate. 
Hofadvocat, der, che Advocate of the 
Court; 40/% a Sergeant at Law. 
gent, der, an Agent of the Court. 
„das, a Charge, an Office of 
he Court or at Court. 
 Hefapotheke, die, an Apothecary 's Shop 
belonging to the Court. 
Hofapot fer, der, the Apothecary of 
_ Court „or the Court's Apothe- 


ga der, the Phyſician of the Court. 
Hofbäcker, der, the Court's Baker, a 
Baker th 


akes for the Court. 
Hoſbackerey, die, the Coutr's Bake. 
houſe. | 
ofbarbier, der, the Cut Border! 
F das, the Chamber or Court 
of the Intendants of Buildings; an 
-' Office or Court where the Intendants 
or Officers of the publick Buildings 
meet. | 
| Hoſbauer, der, a Hoydon or Clown 
being confidered.as a Bondman be- 
- longing to a Nobleman's Eſtate, a 
Nobleman' 's 'Tenant. 


eren det, an Officer belonging to 
the Court! one that has a Charge or 
at Court; a Prince's Servant. gh 
Courtiers. 
" alfo the Prince's Servants. 


Office at Court. 
die vornehmen Hofbedlenten, the hi 
hes geringeren Hofbedienten, che lower 
9 ee 


* 


Hofbediente, der, a Courtier, an Officer 
or great Oſſieers of the Court, 
or common Officers of the Court; 


Hofbibliothekarius, der, 


: i , \ 
an Office or Em- 
ployment at 2 | 
Hofbefreyt , a/. «t adv, © exempt by a 
Privilege from any onerous Obliga- 
tions. 


Hoſbibliothek, die, the Library of the 


Prince. 


Library- Keeper or the Court's Lib- 
rarian. 


Hofböttcher, der, the Court's Cooper, 


— the 8 4 — Hour, > 

rauch, der, die Hofmaniar, the Man- 

vn — of the Court, the 
Court Faſhion. % 

nach Hofbrauch, according to the Ways 
or Falhions of the Court; 
diſſembling Manner. 

Hofbr , das, the Regiſter for thoſe 
that are bound to do Non 
alſo a Book, into which t 
of thoſe that belong to the Court 
with every one's Privileges are re- 
giſtered. 

Hofbuchhalter, der, a Book - Keeper of 
the Court; one that keeps the Ac- 
counts of the Court. 

Yo uchhandler, der, a Book - Seller of 


the Court's | 


in a 


e Names 


e Court or a Stationer of the. 


Ne 


| Hoſburg, die, the Court, the Palace of 


e Prince or Sovercign. 
Hofburg zu Wien, the Emperor's 
Palace at Vienna. 
Hofcapellan, der, the Chaplain of the 
ourt, the King's, the Prince's 
Chaplain. 
Hofcapelle, die, a Prince's Chapel, the 
Chapel of the Court. | 
feaſſe, die, the Court - Caſh. | 
fcaſſirer oder Caſſier, der, the Court- 
5s . the Treaſurer of the 
out, 


Hofcavaller, der 
man of Io Coutt. 


a Courtier, a Noble- 


Hofceremoniel , das, the Court: Cere- 
monies or the e of the | 


by the Court. 
Hofeompliment, das, a Court-Compli- 
ment; (gur. ) Court - Holy - Wa- 
ter, fair empty Words. 
Hofconcipiſt, der, a Protonotary. 
Pefconditox, ter, a Confectioner of the 
Ourt. 


R. die, « Court-Lady, | A 


| 


| 


n 
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Court. 
| vofcommilſſion, vhs the Commition'of | 
the Court; ommiſſion ordained | 


I 


5 


5 


Hoſdegen, der, a anall Sword worn by 


Courtiers. R 
Hofdiener, der, a Livery Servant, a 


Footman of the Court or a. 282 N 


that wears the Livery of the Court. 
Hoſdienſt, der, Court-Service, au Of. 
fice or Employment at Court. 
Hofdienſt, is alſo the Name for Ave- 
rage or Drudging-Day's Work, Ser- 
vices to whit a Vaſſal or Tenant - 
is bound, Villenage, Soccage. 


den Hoſdienſt verrichten, to perform 8 
3 aifo 


in Hofdienſten ſtehen, to follow the 1 . 


his Services, to be in Service; 
to be on Duty at Court. 


Court, to ſerve the Court. 


Hong. das, ſee Hofgericht. 


ofdreſcher, der, a Vaſſal that is obli- : 


ged to thraſh his Landlord's Corn 


for a certain Wages either in Mo- 


ney or for an Allowance in Grains. 
Hofeinkaufer, der, a Purveyor or Pro- 
'vider of the Court; one that buys 
the Things neceſſary for the Court. 
Hoͤfeln, hobeln, ſee Hobelnn. 
Hofen, verb. reg. ali. an obſolete Word 
for Reſidiren, to reſide. 


Staͤdte, wo der Kaiſer hofen ſoll; Cities | 3 


or Towns where the Emperor 
ſhould or ought to reſide. | 


Höfener, der, the Name for a Hausband. 


Man, that poſseſses an intire Farm 
and keeps the neceſſary Horſes for 
it; he is alſo frequently called Hu- 
fener, which Word fee. In Weſt⸗ 
phalia, ſuch Vaſſals or Bond- men 


ap belong to a certain Noblemai's | 


ate, are called Hoͤfener. 


Hoffactor, der, the Factor or Commis- 
ſary of the Court. 


Hoffalkenmeiſter, der, a Cburt-Falechisr f 


or the Falconer of the Court. 15 


Hoffarbe, die, the Livery of the Court, ; 


the Colour uſed at Court. 
Hoffart, die, Pride, Vanity, Ambition, 

Haughtineſs, Arrogance, Oſtenta- 

tion, Inſolente, Conceit &c, dee 


Hochmuth 


to Pride, 
Shew. 
1 adi. e adv. proud, M5 og 
ty, high ſoaring, elate, lofty, arro- 
gant, inſolent, fierce, ſurly, pre- 
umptucus, high fwaln, pufted ugs. 


. haughtily, ; Vaan - * 
hoff 


er Hoffart ergeben ſeyn, to be 9 | 
Haughtineſs, A, 188 255 
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| -- - Hoffiſhmeiſter , der, a Maſter - Fiſher 
þ for the Court; the Fiſh monger of | 


. © _ ſplendid in Clothes, richly, coſtly, 
- ſtately, ſumptuously decked. 
hoffaͤrtig werden oder ſeyn, to 
proud, to be proud or puffed up, 
do ſtrut, to give himſelf Airs, to 
ſet one's Arms a Kembow. 
Hoffartige, der, the Vain-glorious, the 
Proud, the Selfconceited. | 
- _ Gott widerſtehet den Hoffaͤrtigen, God 
| refiits the Vain-glorious, the Proud 
or the Arrogant. 
Hoſſen, verb. reg. neutr, to hope, to 
'- Have Hopes, or Confidence in; to 
truſt to or in. 
1 — etwas hoffen, to hope for. 
auf einen mit Verlangen hoffen, to hope 
for one, to ſtay or wait for a Per- 
ſon. 
| wb — hoffen, to hope or truſt in 
* . od. f 
auf gutes Glick hoffen, to hope for 
ſome good Luck, to expect or 
promiſe one'sſelf ſome favourable 
Event. 5 


hall have Peace; 
ws 1.4: Peace. 
wie ich hoffe, as I hope, or as I truſt. 
nicht mehr zu hoffen, paſt Hope, no 
more to be hoped for. 
ich will nicht hoffen, daß ihr uns ſo bald 
verlaſſen werdet, I won't hope that 
-. you will leave us fo very ſoon. 
das will ich nimmermehr hoffen! God 
forbid! or Lil hope no ſuch Thing. 
entlich, adv. as I hope, or truſt, as | 
we hope, according to all Hopes. 
er wird hoffentlich kommen, I hope 
he'll come. | 


I hope for 


be done, or it will happen I hope. 
es wird hoffentlich heute nicht regnen, 
| it won't rain to Day I hope; or J 
| hope it won't rain to Day. T1 
3 Hoffiſcal, der, the Court-Fiscal or Ser- 
| geant at Law; a Fiscal or Attorney 
who proſecutes all Cauſes wherein 
the Lord Paramount and the Pub- 
lick are intereſted. | 
Hoffiſchhaus, das, a Fiſh-Pond or Fiſh- 


are kept. | 


the Court. 4 
Hopes, Ex- | 
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ich hoffe den Frieden, I hope that we 


das wird hoffentlich geſchehen, it will 


4 


ſeine Hoffnung auf Gott ſetzen, to place 


his Hopes in God, to truſt in God. 


I es iſt ſchlechte Hoffnung darzu, there is 
w | 


but little Hopes for it. 


Hoffnung laͤßt nicht zu Schanden werden, 
* don't confound or don't baf- 


e. 
große Hoffnung haben, to be in great 
Hlopes. N | 


das iſt uͤber alle unſere Hoffnung, that 


ſurpaſses or that is beyond all our 


Hopes. i 
der Ausgang iſt nicht mit meiner Hoff⸗ 
nung übereingetroffen, the Event has 
not answered my Hope; has frus- 
trated my Expectation. 
einen mit Hoffnung aufhalten, to keep 
one in Play or at Bay. 
in ſeiner Hoffnung betrogen werden, to 
be deceived in his Hopes, to be 
fruſtrated or disappointed in one's 
| Hopes. : . 
einem die Hoffnung benehmen, to de- 
prive one of his Hopes. 
einen mit leerer Hoffnung abſpeiſen, to 
ſprinkle one with Court - Holy- 
Water, to entertain him witn fair 
and empty Words. 
Hoffnung ſchoͤpfen, ſich Hoffnung mas 


to conceive Hopes. 
die Hoffnung aufgeben, alle Hoffnung 
ſallen oder fahren laſſen, to loſe, to 
- give over all Hopes. 
Hoffnungsles, auf. et adv, hopeleſs, 
without 'Hope. by 
Hoffnungsvoll, adj. et ade. . full of 
Hopes, with Hopes. 
Hoffelge, die, the Obligation to follow 


ny the Court. N 
Hoffourier, der, (Hoffurier) a Qyarter- 
maſter or Harbinger of the Court, 
an er or Servant in Livery at 
Courts, that executes the Orders of 
the Marſhall. _ | 
Hoffrau, die, a Woman belonging to 
e Court; al/oa Woman that does 
Drudging-Day's Work, or Soccage. 
Hoffraͤulein, das, a Maid of Honour. 


IT Houſe where the Fiſh for the Court | Hoſfreyheit, die, Privileges of the Court 


or belonging to the Dignity of 4 
Prince; Exemption, a Privilege that 
exempts, Court Liberties or Privi- 


leges. 


Hoffutteramt, das, the Adminiſtration 


Hoffnung, die; Hope 
by peciation, Trutt, 


„ 


or 
Confidence. | 


of Forage ,-or the Office chat pro. 


chen, to hope, to entertain Hopes, 


the Court or to attend, to accompa- 


Hofgeraͤth, das, the Baggages, Lug- 


Io ger, der, an Artificer or 


Poſhiusler, der 
lives ina Houſe belonging to the | 


* 


1 


C 


vides for the neceſſary Forage for 
the Horſes belonging to the Court. 

Hoffuttermeiſter der, an Otficer at 
Courts that provides for Forage for 
the Horſes belonging to the Court; 
the Forage-Maſter of the Court. 

Hofſutterſchreiber, der, a Comptroller 
of the Stables, a Clerk belonging 
to the Court-Forage - Office. 


Hofgeleit, das, a Train or Retinue of At- 


tendants or Followers of the Court. 

Hofgerait, das, Hofgereut, the Court 
or Court-Yard and all the Buildings 
belonging to a Farm. 


gages, Utenſils, Kitchin- Tackling 
or Furnitures of the Court. 
Hofgericht, das, Hofgeding, a ſuperior 
Court of Juſtice, a ſuperior Coun- 
cil- Board, the Aulique - Council, a 
Tribunal of the Court. 
Hofgerichtsadvocat, der, an Advocate or 
Counſel at Law of a ſuperior Court 
of Juſtice: the Court - Advocate. 
Hofgerichtsaſſeſſor , der, an Aſſeſſor of 
(the ſuperior) Court of Juſtice. 
Hofgerichtsrath, der, a Counſellor of 
the (ſuperior) Court of Juſtice. 
Hofgeſinde, das, the Courtiersz all 
that belong to the King's or Prince's 
ane. £ 5 _ . 
0 gewe r, das, ce 0 re, 
Hofgluͤck, das, the Fortune that one 
hopes to make at Court. 
Hofgraf, der, ſee Pfalzgraf. 
Hofgut, dns, 1) an Eſtate in the Coun- 
try belonging to the Prince or So- 


vereign, a Domain or Demesn. 2) a a2 


complete-Farm. 3) Lands or Fields 
belonging to the Lord of a Manor. 
Hofhalten, verb. irreg. neuty. Hofhaltung 
haben, to keep a Court; 4% to 
reſide. 7 an F 
Hofhaltung, die, the Court, the Re- 
tinue of a Prince, the Reſidence; 
a King's or Prince's Houſehold. 
eine Hofhaltung einrichten, to form, to 
_ regulate a Court. | 
eine Hofhaltung an einem Orte aufſchla- 
gen, to take his Reſidence at a 


lace. * 


Artiſan, a Tradesman, a Handicraft's 
Man of the Court or belonging to 


the Court; a Tradesman that works | 


for the Court. 
a Country Man that 
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Lord of a Manor, and for which he 
is bound to Drudging-Day's Werk. 


| Hofherr , der, Beſitzer eines adelichen | 
Gutes, the Proprietor of a Nobte- 


Hef Cm). 


mans Eſtate or of a Lordſhip. | 
Hofhieb, der, the Reaping or Cutting 
of the Corn for the Lord of the Ma- 
nor, to which a Tenant is bound 
by the Lands he holds in Villenage 
or Soccage, * IF CRORE 
Hofhoͤrig, adj. et adv. that belongs to 
a noble Fief or Manor, 
hoſhorige Leute, averable Peoples 
People that perform the Work of 
a Manor; a//o People that belong 
to a Manor or Lordſhip. , _ - 
Hofhund, der, 4) a Prince's Hunting- 
Dog. 2) a Dog that belongs to the 
Houſe of a Lordſhip. - 3) a Dog. 
Kept in the Yard: or Court of any 
Houſe, a great Cur, a Maſtiff-Dog, 
Hofjager, der, a Prince's Hunter or 
untsman. | | 57 
Hoffaͤgermeiſter, der, the Maſter of tne 
Huntsmen of the Court, or the 
Gamekeeper of the Court. : 
 Hofieren, verb. reg. aft. et neutr. an ob- 
ſolete Word for keeping a Court 
or for reſiding; 2% for feaſting, 
for rejoicing, for exulting, ſhout- 
ing and the like, a/ſo for courting or 
flattering one. . 1 |; 
Hofieren, verb. reg. neutr. is alſo a 
politer Way of ſpeaking for ſhi- 


ting. | == 
der Knabe hat ins Bett, in die Hoſen 
hofieret, the Boy has ſhit in the Bed, 
in his Breeches. 
hofieren, lignities properly ſpeaking, 
to eaſe Nature. 9 
Hofjude, der, a Jew of the Court, a 
Jew that has the Protection of the 
Court. 8 ö 8 
Hofjungſer, die, a Gentle woman of the 
r | COTE nk 


King's or Prince's Bed- chamber. 
Hofkammer, die, the Exchequer, the 
Chamber of Finances of the Court. 
Hofkammerrath, a Counſellor of the 
| Finances, of che Exchequer or of 
the Chamber of Finances. [ 
Hofkanzelley, die, the Chancery of the © 
Court. c 
Deen, der, a Chaplain of the. 5 
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ourt; fee Hofcapellan. 4 
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| Hofjunker , der, a Gentleman of che e 
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| Hofkeller, der, a Cellar for the Uſe of! Work at a Manor or Lordſhip are 


— 


the Court; a Cellar for the Liquors alſo called Hofleute. - 


belonging to the Court. | Höflich, 4%. freundlich, verbind: 

- Hoftellerey, die, the King's or Prin- lich, civil, obliging, gallant, gen- 

„ ce's Wiae-Cellar; al/o the Office of] teel, pohte, accoſtable, courteous, 

the Wine: Cellar. : well-bred, well-mannered; accom- 

| Hoſtellermeiſter, der, Hofkellner, the | pliſhed, affable, kind, agreeable, 

\ + _ - Keeper of the Cellar at Court, the decent, officious, complaiſant, gra 
Butler, the King's or Prince's But- |  cious. 4 

Re OO ein he flicher Menſch, a civil, an obli- 


** - Hoffind, das, a Child belonging to a ing Man, | 
= Cond. employ'd at Court; a Child Bk, ſehr hofliches Schreiben, a very 
bred at 22 A N 8 2 civil Letter. 4 
fkirche, die, the Court - Church or | höfliche Reden, civil; obliging, gal- 
en the Church of the Court. _ Words or — 6 * 
Hofknecht, der, a Man or Servant that | höfliche Manieren, genteel, accom- 
ſerves at a Manor or at a Lordſhip; . pliſlied Manners. | | 


alſo a Servant belonging to or de- höfliche Leyte, honeſt, civil, polite 


x pending of an Eſtate. | 4 people. ; 
Hoſkoch, der, a Cook at Court; a | ein höflicher Scherz, a moderate, wit- 
+ "Cook that ſerves a King or Prince, | ty, genial, ingenious Jeſt, a hand- 
or in a King's or Prince's Kitchin. ſome Wipe. ay l 


Hoftriegsrath, der, a Counſellor of höflich, (in Terms of the Miners) | 
War of the Court; aſe a Council] good, paſsable, tolerable, indif- 
EL” War of the Court. ferent. -- 
Hofkuͤche, die, the Kitchin of the Court, eine doͤfliche Zeche, wo man gut Erz zu 


the King's or Prince's Kitehin. brechen hoffet, a Mine that gives a 
Hofküchenamt, das, the Kitchin- Office Hopes for good and rich Ore. 
£ of the Court. | Hoͤflich, adv. eivily, obligingly, gal⸗ 


- Hoſiu i der, the chief Maſter | lantly, courtcously,, genteelly, po- 
| FE . Clerk of * Gentleman - like, officiously 
e Courts on” ne n n 
Hofrunſt, die, the Art of maintaining Höflichkeit, die, Civility, Gallantry, : 


a . 5 - Politeneſs, Courteousneſs, Courtli- 
| n _ ques nels, Courteſy, Genteelneſs Gentic- 
Hoflager , das, the Reſidence, the neſs, Good-Breeding, Gogd- Man- 4 
3 Place where the Court actually re-] ners; Kindneſs, Honeſty „Human 
4 - —, fides, or che Place of Abode of a | t, Urbanit. F 
Court. l einen mit vieler Höflichkeit empfangen, 
Hoſlackey, der, a Lackey or Livery- | to give one a very kind Reception, F 


1 Servant of the Court. to make him very welcome, to 
Hofleben, das, the Way of living at | receive one very kindly. 
A urt, a courtlike Way of Living, | Hoflichtkammer, die, (the Accent on the 
2 @ Court-Life,| the Life of a Cour- | ſecond Syllable) a College or Office 
| ö tier. 5 of ſuch Perſons that have the Provi- 
das 8 verlaſſen, to quit the] ding of the neceſſary Lights or Il- . 
| rt 


OE Se. HE ap. | luminations and other economical H 
das Ho fleben iſt eine glaͤnzende Selave» | Matters at Courts aud keep the Ac- 
rey, che Court is a glittering Sla- counts thereof. | 
be... + ry. "OY e 


in I Hofli , rovider of 
Hoflecker, der, an Adulator, a. Flat- r der 5 Sandes 
terer, a Claw back, a fawning Fel- and other economical Matters at 
* tow at Court; (injurious Lerme) . Court and who is alſo the Treaſurer 4 
Res. oftente „(Cour ers, ; & Feople ” * X M7 1 
de Court, People of ley the Hoſting, der, a Courtier, @ Court 
People that perform Drudging-Day's ag SET” 'T — . 
: 7 = 1 : ; N 0 
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ofluft , dle, Court - Air, the Air of 

2 Court, the Manner or Way of 
living at Court. + 23 

agd, die, a Woman or female 

* the Court; a/ a Maid 
(Servant) ſerving at a Manor, ata 

Farm and the like. 

Hofmanier, die, Court« Manners, the 
Court-like Way or Faſhion, the 
Manners of the Court. 

Hofmann, der, 1) a Courtier, a Man 
of the Court, one that lives at Court; 
alſo a complaiſant, a polite, a gal- 
lant, a refined, a civilized Man. 
2) a Man that performs Drudging- 


Days-Work at a Manor, or Demesn. | 


Hofmaͤnniſch, adj. et adv. courtlike, 
gentcel, gentlemanlike, gallanily, 
genteelly, politely. 2 

hofmaͤnniſch gekleidet, aͤreſsed after the 

Faſhion or Manner of the Court. 

Hofmark, die, the Territory or Dis- 
trict of an Eſtate or Manor. 

Hofmarksherr , der, the Proprietor of 
an Eſtate, that has the Privilege of 
the lower Courts of Judicature, *' 

Hofmarſchall, der, the Marſhal of the 
King's -or Prince's Houſehold, the 
Marſhal of the Court. 

der Oberhofmarſchall, the Grand Mar- 
ſhal of the Court, the Lord Earl 

Marſhal. 1 

Hofmarſchallamt, das, the Charge or 

Office of the Marſhal of the Court; 
alſo the Tribunal of the Marſhal of 
the Court. g 

Hofmaßig, adj. et adv. in the Manner 
or after the Manner of the Court. 

Hofmedicus, der, Hofarzt, the Phyſician | 
of the Court. | 

Hofmeier oder Hofmeyer, der, a Farmer 
of any Eftate, -one that rents an 
Eſtate or a large Farm; /e a Stew- 

ard of an Eſtate, 


die Hofmeierinn, a Farmer's Wife or 


Widow. | 

eine Hofmeierey, a Farm. 

Hofmeiſter, der, Hanohoſmeiſter, the 
Steward (at an Eſtate). 

der Oberhaushofmeiſter bey Hofe, the 
Lord -Steward of the King's Houſe- 
hold; or the High- Steward of 
England, *' LY WR. 

Hofmeiſter eines jungen Menſchen, a 
young Gentleman's Governor or 
Tutor; a Leader of a young Gen- 
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young Gentleman. A 
die Hoſmeiſterin, a Steward's Wife; 


alſo a Governeſs of a young Gentle- 


woman, a Governante. - 
die Hefmeiſterſtelle, a Tutorſhip, 
Stewardſhip, the Office or Charge 
of a Governor or Tutor. 
Hofmeiſterlich, adj. at adv. belonging 
to the Office or Dignity of a Tutor 
or Governor; of a Steward; Gover- 
nor or Tutor-like, Steware-like. 
Hofmeiſteru, verb. reg. alt. to domineer 
over, to cenſure, to criticiſe, to find 
Fault with, to uſe Authority over 
one. 25 


er hofmeiſtert alles, he cenſures every Z : 2 


Thing or finds Fault with every 
Thing, with every one. 
Hofmetzger, der, a Butcher of the 

Court. | 


Hofmeyer, der, a Steward of an Eftatez . * 


ſee Hofmeier. 


Hoſmuſicant, der, Hofmuſicus, a Mu- 
fician of the Court, or a Muſician 
in Ordinary at Court. 


Hofnarr, der, a King's or Prinee's Je- 


ter, a Buffoon. | 


Höfner, der, the Proprietor of a Vil- - | 


lenage. | 
Hoſpartey, die, the Party of the Court. 
einer von der Hofpartey, a Royaliſt. 
Hofpauker, der, a Kettle - Drummer of 
the Court. e 


Hofpfeifer, der, a Mufician of the 


ourt; the ſame as Hofmuſicant. 
Hofplatz, der, che Court-Yard of. a 
Houſe, a Wood-Yard, a Scullery. 
Hoſpoſtamt, das, the Poſt- Office of the 
gurt. | : : 
Hofpoſtmeiſter, der, the Maſter of the 
Poſts of the Court, or the Court's 
Poſtmaſter. CY IE Sale 
— der, a Prelate at the Court. 
ofprediger, der, a Chaplain in Ordi- 
nary to the King, Queen or Prince; 
a Chaplain, a Miniſter or 
of the Court. J 12 
Hofprofoß, der, a Provoſt - Marſhal at 
ourt for the Correcting or Puniſh». 
ing the Domeſticks of the Court in 
Caſe they commit any Fault or 
Crime. 4 . 
ofquartieramt, das, a Court or Office 
Holy the Furniſhing of Quarters or 
to the Court. . | 
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nartſermeiſter, der, the Wee 
maſter of the Court. 
ofraithe, die, ſee Hofgerait. 
frank, der, die Hofranke, Court-In- 
trigues, or Intrigues of the Court. 
Hofrath, der, a Counſellor of the Court, 
Pl Counſellor, 
Council at Law. 
der kaiſerliche Reichshofrath, the Aulick 
or Aulique - Council of the German 


Empire. 
ein Reichshofrath, , an aulick Coun- 
ſellor. 


dert Reichshofrathspraͤſident, the Pre- 


OO of the imperial aulick Coun- 
ci 


Hofraum, der, a Court- Yard belong- | 


ing to a Houſe; ſee Hofplatz. 

- Hofxaute, die, (a Plant) Southern- 

Wood, r ſee Stabwurz. 

echt, das, 1) the Law concernin 

vp People that are bound to e 
or to Performing of Drudging-Days- 

Work. 2) a Collection in Matters 

- of feodal or feudal Deciſions. 
the Law, the Right or Privilege of 
the Court. 

© Hofeeithe, die, ſee Hofgerait. 

Hefrichter, der, the judge of the Court, 
the Preſident of a Court or of the 
© ſuperior Court of Juſtice. - 

der Oberhofrichter, the great Provoſt, 
or ordinary Judge of the King's 
Houſehold. 

Hofrolle, die, (in Weſtphalia) a Roll or 
Regiſter of the Perſons belonging 

to the Court, or to a Manor or 
N e and of their Rights or 
Privileges. 

Hofſchabmeeiſter, der, the Treafurer of 

e Court. 
Hofſchent, der, the King's or ME 
Cup. Bearer. 

2 f{lachter, der, ſee Hofmetzger. 

oſſchloſſer, der, the Lockſmith that 


works for the Court. 


£ Hoſſchneider, der, the Court - Tailor, 


a Tailor that works for the Court. 
Hoſſchöppe, der, a Sort of Magiſtrate, 
ſomething like an engliſh Sheriff; 
(in Sefia). the Aﬀeſbr in a Court of 
Juſtice. 


N of Juſtice. 


3). 


| 


Hoſſchrarz. der, a Courtier, an Adula - 

tor, a baſe Flatterer. 

die Hofſchranzen, Courtiers, (of both 
Sexes). 


- Hoſſehreiber, der, the Clerk of the 


vt 


h . 


a Member of the King's 


Hof 


Hoſſchuſtet, der, the Se bet 
a Shoemaker that works for the 
Court. 

Hofſecretir, der, the Secretary of the 


Court. 


Hofſilberkammer, die, a Chamber des- 
tined for Keeping the Silver - Veſſels 
or the Plate — to the Court. 

Hof lbertammerer, der, the Keeper of 

Silver-Plate; the Perſon that 
has the Silver - Plate of a Prince in 
his Keeping. 

Hoſſitte, die, the Court Faſhion or 
Cuſtom; the Manners or Cuſtoms 
of the Court. 

Hofſpeiſe, die, (in high Saxony) thoſe 
Victuals or Provifions a Noble- 
man's Widow takes along with her 
from the Eftate on the thirtied Day 
after her Spouſe's or Husbaud's 
Death. 


Hoſſprache , die, the Language of the 
Court; Cigur.) Court-holy-Water, 


Hoſſtaat, der, the King's Houſehold, 

the Court, the Retinue of a Prince; 

alſo the Pomp of a princely Court, 
the Equipeges of a Prince. _ 

Hofſtadt, die, the Reſidence, the City 
or 'i cv/n where a Prince Tefides. 

Hofſtatt, die, Hefſtaͤtte, the Place or 
Ground on which a Farm or a Ma- 
nor - Henſe is built. 

Hoftag, der, Frohntag, the Day on 
which a Tenant is obliged to do 
compelleck Services; alſo in ſome 
Provinces a Day on which, fiich 
Tenants may plead their Cauſes; a 
Court - Day or Aſlize-Day for Soc- 
cagers, 

Hoftrauer, die, Mourning of the Court, 
Court - Mourning. . 

| Hoftrompeter, der, a Trompeter m 
Ordinary at Court, a Court Trom- 

peter. 

Hefvich, des, the Cattle of an Eſtate, 
of a Farm. 

Hofvogt, der, an ordinary Judge or 

Provoſt that adminiſters Juſtice in 
the Name of the Lord to the Vas- 
ſals or Rond- Men belonging to a 
Lordſhip; (in Weſtphalia). | 

Hofwehre, die, Hofwehrung, the 1n- 
ventary of a Farm or of a Manor. 

Hofweib, das, a Woman of the Court; 
alſo a Woman that perforins Drud- 


| ging: 8 at an Eſtate or 


rdſhip F | 
| 455 Heſweit 


Hof 


Hofweiſe , die, the Order, Manner, 
Rule, Faſhion that is kept at Court, 
the Cuſtoms at Court or of the 
Court. 


Hofweſen, das, Hofleben, Court - Life, | 


the Manners of the Court; alſo the 
State or Dispoſition of a Court; the 
Affairs of a Court, the Management 
of a _ iich 228 
das Hofweſen einrichten, to regulate 
on State or the Affairs of the 
Court. | | 
Hofwirthſchaft, die, the Oeconomy of 
the Court. ; 
Hofzucht, die, Gallantneſs, Gallantry, 
Education at Court, | 
Hefzwang, der, a Right or Privilege by 


which Tenants, Vaifals or Bond- 


Men may be compelled to perform 
the Duties they owe to their Lord 
or Landlord; al/o by which they 


may be compelled to grind their | 


Corn on their Lord's Mill and bake 


their Bread in his Oven and to pay | 


him a Fee for the Uſe of, them. 
Hofzwang, ſignifies alſo Royalty. 
Hohe, die, the Height; a rifing Ground, 
an Elevation, an Eminence, the 
Top of any Thing, the Summit. 
die Hohe, Spitze, der Gipfel eines Ber⸗ 
ges, the Top, the Peak, the Ridge, 
the Summit of a Hill, or Mountain, 
the Pitch, the Knoll of a Hill. 
die Hoͤhe eines Felſen, the Steepueſs of 
a Rock. 
auf der Hohe bauen, to build on an 
Eminence, to build on the Top. 
er iſt von ſeiner Höhe heruntergefallen, 
he is fallen down from his Height. 
die Hohe eines Bataillons, (War-Term) 
the Depth of a Battalion. 
die Höhe, (in Architecture) the Arch 
or Bending of a Vault or the riſing 
Part of a Vault, the Hight of a 
Pillar or Cotumn. 
die Höhe, (in Aſtronomy) the Eleva- 
tion. | | | 
die Polhoͤhe oder Hohe des Pols, the 
the Altitude. | | 
die Höhe, (a Sea-Term) the Latitude, 
prong of the Sea under any Lati- 
tude. | ; 
auf die Höhe fahren, to bear off, to 
take Sea - Room. | 
rad in die Höhe, plum- over, per- 
pendicularly, vertically upward 
aloft, over, above. 12 


Elevation of the Pole, the Height, | 
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von oder aus der Höhe, from on highs 
in die Hoͤhe heben, to heave or lift up. 


in die Hohe ſeen, to ſet aloft. 
in die Höhe ſchwingen, ſteigen, to ſoar 


up. 
in die Hohe wachſen, to ſhoot up: 


in die Höhe ziehen, to draw or pull ups | 


ward, to hoiſt. 
in die Hohe richten, to raiſe up, to 
erect. | 


in die Hoͤhe werfen, to caſt, .to throw 
up. | | 1 

den Kopf in die Hoͤhe werfen, to toſs 
his Head 91h 25 


s Head. | 
in die Hohe ſteigen, gehen, to mount, 
to ascend, to go up. | 
Cfigrr.) in die Hohe kommen, to come 
to Preferment, to make one's For- 
tune. es. 


wieder in die Höhe kommen, to come 5 


up again, to riſe again above Wa- 
ter. | "7M 


Ehre ſey Gott in der Höhe! Glory be 
in the Higheſt! (tn 


to God 
Heaven). | 
They ſay alſoof a Woman that fings : 


ſie hat eine ſchoͤne Hdhe, ſhe has a . | 


(fine) high Voice. 


Excellency, Nobleneſs of Soul. 
koͤnigliche Hoheit, royal Highneſs. _ 


faiſerlihe Hoheit, imperial Highneſs. - 
3 8 Ihre Hoheit, His, Her Highs 


neſs, x 
Seine Hoheit, is alſo a Title given 


the Sultan or grand Seignior of the = 


Turks. 


Hoheitsrecht, das, the ſeignioral Rights 


or Privileges. 


Hohelied, das, the Canticle, the Song 


of Salomo. 


4 


Höhen, verb. reg. ad. hochm achen, p 
heighten; ſee Erhihen ad 


Hihenmeſſer, der, an Aſtrolabe, or 
Co ; (an Inftrument 2 SE 


aſtronomical Obſervations). 


1 


Höͤhenpllot, der, a Pilot, that guides: 


or conveys a Ship to certain Lati- 


tudes. 


% 


Hdhenzirkel, der, in an Aſtrolabe cer⸗- 
tain Circles denoting the Heights. 
that are above our Hemizphere (the 
Almucantarat); al/othe little Circles © 


of the Sphere. 
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Größe, das Anſehen, die 
Vortrefflichkeit, Highneſs, Greatneſſ, 
Grandeur, Loftineſs, Sublimity, 
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Hobheprieſter, der, the ſovereign Pontiff, 
: Bike High-Prict, the high ſacrificing 
prieſt. | 
das Hoheprieſteramt, Hoheprieſterthum, 
the Office of a ſovereign Pontiff or 
- of a High- Prieſt, the pontiſical 
Office, the High- Prieſthood. 
ieſterlich, adj. et ud. high- 
prieſtly, of a ſovercign Pontiff. 
Chriſt boheprieſterliches - Gebet, the 
Interceſſion, the prieſtly or ſacer- 
dotal Prayer of Jeſus Chrift. 
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higher, loſtier; alſo ſuperior. 
ein hoherer Richter, a higher Judge. 
ein Hoͤherer, Oberer, a Superior, a 
Great one, the Great ones. 
Hoher, -adv. beſſer, mit Vortheil, mit 
Vorzug. better, with Advantage, 
Weich Preference. 5 


phoöher ſteigen, to mount, to climb 

by kommen ſuchen, one muſt ſtrive. to 

put oneꝰs ſelf forward in the World, 
dne muſt puſh one's Fortune. 


cave. RE 
een hohler Baum, a hollow Tree. 

_ "Inwendig hohl, hollow or empty 
Within. e 
eine hohle Stimme, a broken Voice. 
hohl machen, aushoͤhlen, to hollow, to 

make hollow, to excavate. 
Schuͤſſeln, Teller hohl ſchlagen, to dint 
2 Diſh or Plate, to batter it. 
hohl ſchlagen, getriebene Arbeit machen, 
to work in Reli evo. 5 
Keine Degenklinge hohl machen, ausarbei⸗ 
ten, to hollow a Sword-Blade. 
hohl ſchlagen, niederſtemmen, to raiſe 
: ho 5 of Metal with a Hammer. 
Hohlſchleifen, to grind hollow. | 
eine eſchliffene Klinge, a hollow- 
- , ---- Whetted Blade. | 
die hohle Seite des Ruͤcken, the Small 
of the Back, the weak Side. 
Hohlader, die, the Vena Cava, the 
-  , hollow Vein. 


* 


- - 


_ * Hohllugig, 247. r ad. whoſe Eyes | 


are ſunk in his Head, ofhollow Eyes, 


having hollow or ſunk Eyes. 


Hoher, a4. compar.) higher, much | 


— der Welt immer höher zu | 


Hohl, adj. et adv. hollow, deep, con- 
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Hohlbaͤckig, adj. et adv. that has hollow 
Cheeks. | | 
Hohlbeere, die, ſee Himbeere; a Ras- 
berry &c. | 
Hohlbeil, das, a little Planing - Axe. 
1 der, an Auger, a Wimble. 
Hohldeichſel, die, a Hatchet or Axe of 
the Carpenters, that has a erooked or 
bent Edge. 5 ä 
Hohldocke, die, a Block of the Turners, 
to faſten ſuch Things in, as are to 
be worked or wrought finer than 
ordinary, N 
Höhle, die, a Cave, a Cavern, a Hole, 
a Den, a natural Grot or Grotto, 
a are Place, a hollow Way, 
A vity, a Concavity, a Pit, a 
ep. : 
die Hohle unter den Armen, the Arm- 
pit or Arm- hole. 
die Hohle, die Grube, das Loch der 
Fiuchſe, der Dachſe, the Kennel, the 
Burrow, the Hole of a Fox, of a 
Badger. | * 
| de 0 le eines Lowen, the' Den of a 
ion. 
die inwendige Hohle oder hohle Beſchaf⸗ 
fenheit eines Dinges, the Hollow- 
neſs or Excavating of a Thing. 
die mn the Hollowneſs of a 
ree. 
die Höhle, die Kluſt in der Erde, in ei⸗ 
nem Felſen, the Cave under a Rock, 


| n Grotto. 
| 


eine unterirdiſche Hohle, a Vault under 
Ground. rag 

die Hohle eines Beines, darin das an⸗ 

dere Bein ſich beweget, the hollow 

Pan wherein a Bone is lod- 


ged. 
Hohleiſen, das, a hollowed Iron; a!/o 
an Iron or Steel - Inſtrument or Tool 
of ſome Tradesmen or Artificers to 
hollow another Body or Part of it 
with, an excavating or hollowing 
. 
en, verb. reg. aft. ho , to 
hollow; fee Aushöhlen. 
Hohlen, verb. reg. alt. to fetch, to g0 
to wy” to ge for. 3 1 5 
etwas hohlen laſſen, to ſe TIRE 
hohlen wollen, to come for, to delire 
to have. | 
gehet und hohlt mir ein Buch Papier, 
o and fetch me a Quire of Paper. 
wenn du nicht kommſt, ſo werde ich dich 
hohlen, if thou doeſt not come, 
I ſhall go to feteh thee. 5 


Pts 


Hoh 2 


den Arzt kommen, hohlen lam, to 


ſend for the Doctor (Phyſician). 
weghehlen, to fetch away. 
der Henker hohle! the Deuce take it! 


der Her ker hohle den alten Narren, the 


Deuce take him for a Fool. 


das hat der Henker gehehlt, that s gone 


to the Devil. 


bey ihm iſt nichts zu hohlen, there is 


nothing to be got from him; he is 
a poor Devil. 

da iſt nicht viel zu hohlen, there is not 
much to be got, or there is no 
great Fortune to be made. 


etwas wiederhohlen, to zo and fetch 


again. 
heraus hohlen, to fetch out, to take 
out from a Place. 
einem das Geld aus dem Beutel hohlen, 
to drain one of his Caſh, to make 
one's Purſe empty. 
hohlen laſſen, hinſchicken, to ſend for. 
euer Kleid iſt fertig, laſſet es hohlen, 
_ Coe are ready, ſend for 


Athem | bohlen, to breathe or fetch 
one's Breath. 
. 8 * hohlen, to fetch 
a deep 
hohlen, — alſo to hale, to tow; 
(in Shipping). 
weit her gehohit far fetched. | 
Hohlfeile, die, a File, uſed by Gold 
_ Silver - Smiths to file Grooves 
wit 
Hob{flote, die, a Pipe or Flute in Or- 
gans, that ſounds hollow. 6 
Hohlgeſchliffen, adj. et adv. concave; 
alfo ground hollow. 
Hohlgeſchwuͤr, das, a Fiftula, a deep | 
Sore or Ulcer 3 ſee Fiſtel. 


Hublaeſen das, a Manner of caffiog | 


low Things of a Piece without 
ſeparating or parting them into two 
Halves. 


Hohlglas, das, a concave Glaſs. 
N die, a Carpenter's Chip- 


gane, der, 4 common Sort of 
Salt- Herrings that are caught at a 
Time, when they have neither hard 
Roe nor ſoft Roe in them. + 


Vader Hohlhippel, * fee Hippez | 
e, 


Puff · Paſte 
Hohlhobel, der, 8 cham- 
kering⸗ changelin klane. | 


(wr) 


- Hhlig, ach. at adv. Höhlen baden 6 | 
ving Cavities, being furniſhed with 


de 


Cavities, with Grooves. 
a Channel, a Gutter. 
Name for the Fruit of the Service- 


Hohlklinge, die, a hollow whetted 


Sword - Blade. 


Hick - Wall. 
Hohlkreiſel, der, the Whirl - Gigg. | 
Hohlkugel, die, a hollow Ball. 


Hohlleiſte, die, a Channel on a Column 
or Pillar; ſee Hohlkehle. 
Hohlmeiſſel, der, a Googe; a Chiſel to 


and other Artificers), 
Hohlquinte, die, ſee Hoblfste. "Gay. 


low Metal - Ring, uſed for a Stand to 
ſet a Plate or Diſh 2 
Hohlrvhre, die, der 


turn the Wood with. 
Hohlrund, adj. et adv. ausgehbhle, con- 


cave, hollow. 


lian Peak, the 8 Peak of Ca- 
yenne. 


Mirror, a hollow Glaſs. 


Inſtrument). 
Hohltaube, die, a Kind of wild Pigeons 


ſee Holztaube. 


whole Spindie or Nuel is a thick 
hollow Pillar. e 


bhlung, die, ) the Act of making 

; more 2) a 22 ſee 9 
weg, der, hohler Weg, a deep, a 
Vellos rs þ or Way, a hollow 
Way or Lane; 4% a Gutter: made 
by a Water-Flood. 


Hohlwerk, das, a Robf covered with 


Gutter- Tiles. 


lochy, (an Herb): 


dle Teeth of a Horſe. 
Hohlzabn, is alſo the Name for the 


Plant). 


blind and for the dead Nettle; (a 


Hohlkeble, die, a Chamfer, @ Rebate, . 
Hohlkirſche, die, (in ſome places) the | | 
Tree; ſee Elſebeere- and Vogelfirſche. © 


Hohlkraͤhe, die, der Schwarzſpecht, the 
Black - Peak, the Wood-Picker, the 


Hohllauch, der, Leek; (a Pot-Plant), Fo 


make hollow with (uſed by Joiners 
Hohlring, der, ein Schuͤſſelring, a hol- 

on. IM 
Schr bemeiſſel, an 


iron Fool of the Turners to rough-: 2 


Hohlſchnabler, der, (a Bird) the brafi- 


Hohlſpiegel, der, a concave or hollow N 8 * 
| Hohiſtab, der, a Catheter (a Surgeomt 


Hohltreppe, die, a winding Stair Caſe, | | 


ohlunder, der, fee Holunder . 


* 


Hohlwurz, die, the little round Ariſto- 
Hohlzahn, der, eines Pferdes, the mikl⸗ 


„ abt, 


| Hohlzrkel „der, the ſpherical Com- 


- paſes. 
Hohn, der, Spott, die Spitterey , das 
Geſpoͤtt, Mockery, Raillery, Banter, 
Deriſion; a//o Contempt, Scorn, 
Disdain, Spite, Aﬀront, Abuſe, As- 
perſion, Contumely, Despiſiug, De- 
famation, Blemiſh, Disgrace, In- 
famy, Ignominy, Dishonour, Re- 
3 17 Taunting, Shame, Outrage, 
ult. 


jemand Hohn {ſprechen, to ſcorn, to 


: ſpite one, to brave, to inſult, to | 
| - dishonour one. 

Hohn verſhmerzen, to brook an Af. 
front, to put up with an Affront 
or Injury, to ſwallow a Gudgeon. 

zu Hohn und Spott werden, to lie 

; open to Shame and Infamy. 

|:  Hohnecken, verb. reg. alt. ſpottend vers 

-.. © - hohnen, to laugh at, to ridicule one, 
to make a Fool of one, to deride 


one. | | 
ohnecferey, die, Mockery, Raillery. 
hnen, verb. veg. act. to railly, to jeer 
or banter one, to ridicule him, to 
deride him, to laugh at him, to 
mock him, to play the Fool with 
one; to despiſe, to ſcorn one, to 
injure, to inſult one, to make 
Mouths at one, to affront, to abuſe, 
to asperſe, to blemiſh one, to de- 
fame, to taunt, to dishonour one. 
einanber hohnen, ſich uͤber einander auf: | 
„Halten, to deride one another. 
Hohnerey, die, (better Spotterey ) 
LES Mockery, Raillery.  _ 
Hoöhnung, die, Mockery, Inſult, the 
Ad of raillying, of bantering. 
Hohngelaͤchter, das, a Laughter of Scorn, 
_ a jeering, a bantering Laugh. 
Hohniſch, adj. et adv. abuſive, ſcorn- 
ful, reproachful, eontumelious, ig- 
nominious, injurious, despiſing, 
© diftainful, contemptuous, outra- 
gious, affrontive, ſatyrical, cenſo- 
rious, jeering, bantering, mocking, 
fie machte eine ſehr höͤhniſche Miene, 
the made a very disdainful or con- 
temptuous Mien. 
ein hoͤhniſches Geſicht machen, to make 
„ Grimace, a wry Face. 
Hoöhniſch, ado. with Deriſion, with 
Miockery, out of Contempt, disdain- 
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;  Hohlzlegel,die, a Gutter- Tile, a Ridge- | 
He ' 


1 fully, ſcornfully, with Inſult; in a 


disdainful, ſcoraful or flighting 


ds oe ed ES $i ace” * "7 
Ao * 


Manner; maliciously „ injuriously, 
„ ironically, by Way of 


eſt. | | 
boni lacheln, to jeer or ſnigger. 
er lachelte hoͤhniſch und boshaft, he 
broke out into a jeering and ma- 
licious Laugh. 


| _ hohniſch halten, to uſe one ſcorn- 


y. 
einen hoͤhniſch anſehen, to look one 
over the Shoulders, to look down 

. upon one. | 
hoͤhniſch von einem reden, to talk ſcorn- 

fully of one. | 

Hohnlache, die, the 2 out of 
Scorn; a jeering, bantering or 
mocking Laugh. ; 
Hohnlacheln, hohnlachen, verb. reg. neuir. 
to ſneer, to laugh with a disdainful 


Scorn. + 


| 1 . — der, a Sneerer, a Giggler. 


ohnſprecher, der, an inſolent, a ſaucy 
Man; one that deties a Perſon. 
Hoho! interj. ho! ho, ho! oh! ha! 
boho! da iſt er! hoho! there he is! 
Hoke, Hokke , Hofer, der, a Huckſter, 
a Retailer, a Regrater, a Monger; 
one that ſells ſmall Commodities by 
Retail: | 
ein Obſthoͤker, a Fruit- Huckfter, a 
Cuſtard Monger. 
die Hokerey, a Huckſter's Trade, Re- 
grating, a Trade by ſmall Sale. 
der Hoͤkerkram, die Hoͤkerwaare, Huck- 
ſters Commodities, or Ware. 
Hoken oder hofern, verb. reg. ntuty. His 
* kerey treiben, to regrate, to drive a 
Huckſter's Trade, to ſell ſmall 
Commodities byRetail, to ſellApplcs, 
Victuals, or any Fruit by Retail. 
Hoͤkerbann, der, an Impoſt which Huck · 
ſters or Regraters are obliged to 
pay for driving a Huckſter's Trade. 
Hoferinn , die, die Hoken oder Hokken⸗ 
frau, an Huckſtreſs, an Apple - Wo- 
man; a Woman that ſells all Kinds 
of Proviſions or Victuals by Retail. 
eine Gruͤnhökerinn, an Herb- Woman, 
a Woman that ſells Garden · Stuff 
or all Manner of Greens and the 
e. 
Hokus - Pokus, eine Gaukeley, ein Blend⸗ 
werk; Hokus Pokus machen, to make 
a Hocus- Pocus as Jugglers _—_ 
Hold, adj. et adv. gewogen, affectio- 
nate, kind, friendly, favourable. 
: einem 
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einem hold ſeyn, to be one's Friend, 
to love to favour him, to have a 
F Friendſhip, an Aſſection for one. 

ſeinem Herrn treu und helb.ſeyn, to be 
faithful, truſty and loyal to his 
Maſter. 


9 


der Holde, die Holde, the Friend; al/o 
one that is bound to Loyalty and 
Obedience. 

Holder, ſee Holunder. 

Holder roſe, ſee alſo Holunder. 

Holdgortiunen, die, the Graces; 

uldgeottinnen. | 

gol dſelig, 40. et adv, agrecable, ſweet, 

mild, graceful, gracious, lovely, 
aflectionate; kind, obliging, good, 
well - favoured, graciously or, nigh- 
ly - accepted, agrecably, inanagree- 
able, in a gracious Manner; with a 
good Grace. 

Holdſeligkeit, die, Aﬀability, Sweet- 
nels, Gracefulneſs, Graciousneſs, 
Friendlineſs, good Will and Aﬀec- 
tion, Agreeableneſs, Grace, good 
Grace, Charms, Politeneſs. 

Hole, ſee Hehle. 

Holen, to fetch; ſee Heh'en. 

Holſter, die, Hulfter, Piſtolenhulfter, a 
Holſter, (for a Piſtol) a Caſe. 

die Holfter oder Hulfterkappe, the 

Holſter-Cap. 
der Holftermacher, a Holſter - Maker, 
a Saddler. 

Holk, der, (in ſome Parts of the Nor- 
tiecn-Low - Saxony) a Kind of a 
Ship of Burden with a flat Bottom, 
a Hulk. ' 

Holla! interj, hola! hoe! eh, hoo! 
hoe there! hem! 

holla, wer iſt da ? hola! who is 
there? 

holla ſchreyen, to halloo or loo, to 
give a Hallow! 


ſce 


holla! halt da! hold! hold there! 


Holland, Holland, the united Pro- 


vinces! | 
der Hollander, a Hollander, a Dutch- 
man. 
die Hollaͤnderinn, a Dutch-Woman. 
Hollander, is alſo a Name for a Mill 
with a Cylinder (in Paper- Mills). 
Hellinderey , die, a Dairy, a Farm or 
an Eſtate where many Cows are kept, 
where Butter and Cheeſe is made: 
Hollaͤndiſch, adj. et ado, Dutch, of Hol- 
land, .made in the dutch Faſhion, 
after the Manner of the Dutch or 
Hollanders. 


hollindith Leinwand,, Holland-Clorky 


Dutch-Linnen. 


Hölle, die, the Hell, the Abode of the 


Reprobate. , 

in die Holle kommen, to be condemn- 
et to hell, to be reprobated. 

zur Holle verſtoßen, to damn, to re- 


to condemn to _everlaiting Pains. 
Holle, (/gvr,) ſignifies in Terms of 

the Bible: the Sepulchre, Abyss 

(He!l); the dark Houſe or Manſion, 


the elyſian Fields, 'Fartarus; the 
Kiver Styx, the Acheron. 


between the Stove and the Wall 

of a Room; the Oven-Side; 40% 
the Place betwixt the Bed and the - 

Wall of a Bedchamber. The 


wi Shreds or any Thing they pil- 
er 


Hoöllenangſt, die, Diſtreſs, Auguiſh, 2 
Auxiety, great Pain, Toren hel- 


liſn Fear. 


Hollendrand, der, ein Verdammter in der 
Holle, a Hell- Rake, Firebrand in 


a Profligate. 
A die, the Descenſion to 


Acheron, the Lethe, che Coeytus, 
the Phlegethon. 
der ſchwarze Hollenfluſ, , he black 
Tartarus. 
Hollenfuͤrſt, der, der Oberſte der Teufel, 
the Prince of Hell, Beelzebub. 


Fury. 
Höllengett, der, the God of Hell, pluto · 
Hoͤllengöttinn, die, the Goddeſs ofHellz 


Proſerpine. 


Höllenheiß, adj, et adv. ſehr heiß ; bot 
in the higheſt Degree, eee | 


hot, very hot. 
Höllenhund, der, che Hell Hound, 
Cerberus; alſo the Devil. 
Hllenkind, das, a Child of Hell. 
ein Hoͤllenkind, ein ſehr boshafter Menſch, 
a very malicious Perſon, a ra 
Brand in Hell. 


Höllenpforte, die, the Gate of Hell. 


N 4 ene 


the gloomy or tenebrous Abode, 


Tailors call alſo Hölle, the Corner 
or Hole into which they throw: 


pr obate, to deprive of the Paradiſe, : 


Hollz, is alſo a Name for the Place 5 


Hell, a Hell-Brand, a damned Soul, 8 


= 
. 


Höllenfluß, der, the River Styx, the 5 


Hoͤllengeiſt, der, the infernal Spirit, a 


| Hillenreſch, das, the infernal Kingdom. %* 


6 


* 


5 Hol 


* * Hillenſchifmann, der, Charon; the 3 in- 
fernal Pilot or Steersman, the grim 

A Ferryman. ö 

Hoͤllenſtein, der, the infernal Stone; (a 
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Subſtance 


cauſtick and burning 
i Spirits of 


made with Silver an 
1 Ni tre). 


to 
_ Hollenzopf , der, a Moſs, conſiſting of 
. long thin Fibres or Filaments form- 
i > ing the Shape of a Head - Hair- 
1 Tail and found chiefly in hollow 
Mater - Pipes. 
. Holliſh, 24 infernal, helliſh, 
| el of > x Sr 3 17 
3 s hoͤlliſche Fen e infernal Fire, 
belliſh 8 
ein holliſher Schmerz, a helliſh, de- 
viliih Pain. 
Hhoͤlliſch, (as an adv.) in an infernal 
anner, infernally, extremely, 
exceſſively, cruelly. 
es 4 holliſch falt, it is exceſſively | 


Sellrboum , der, Rohrſ{hilf, the Pipe- 
: ree. 
Heurige, ein, a Rake; he Hollen 
brand. 
ollunder, ſee Holunder. | 
alm der, a a croſs Piece of Timber, 
a Piece of Timber put acroſs in a 
Mine to ſtrengthen others with. 
Boat in ſome Provinces ſignifies, 
Higel, a Hill, a Holm; a{/o a little 


ys Siffsholm, Werft, Schiffswerft, 
„Dock, a Place to build Ships on. 
E mmajor, der, ſee Hafencapitan, 
E elper, der, the , Unequallity of a 
Way, a Ruggedneſs, Gibhoſity, a 
| Hillock, a Clod or Clot, a Lump of 
8 Pe gte allo.” » Knock, 
2 pt, es allo, a Rnoc 
*.” knocking or daſhing one anal 
another. 
© einen Holper bekommen, to receive a 
Knock againſt a Stone &c. 
Holpericht, holperig, adj. et adv. rough, 
| bg ed, uneven. 
olperichter oder holperiger Weg, 
rough, rugged or uneven Road 
or Way. 
8 Holftein: a Pukedomi in Low- 
Saxony. 
olſteiner, der, a Native of Holſtein. 
olterpolter, adv. verwirrt untereinan⸗ 


( 


Hollen rake, die, the Road, the Way | 


b OR te 
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1 Holunder, der, the Elder, Elder-Tree. 
ſpaniſche Bf wrong the ſpaniſh 
2 th e rin 
— die, the Elder-Berry. 
olunderbluͤte, die, Elder-Bloſſoms. 
olundervl, das, Oil of Elder - Berries. 
olunderſaft, Holunderlatwerge, the 
Juice of Elder. 
Holunderſchwamm, der, Jew's Ear; (a 
—— 10 a Muſhroom). 
elunderſtaude, die, der Holunderſtock 
the Dwarf-Elder. Hol 
Holunke, Hollunke, Halunke, der, a 
Hunks, a Villain, a Shark, a baſe, 
fordid, ragged, ſneaking, pitiful 
Fellow, a Tatter - de - Molln, a 
Rascal, a Rogue, a Scoundrel, a 
Black - Guard, a good for nothing 
Fellow. 

Holunkiſch, holunkenhaft, adj. et adv. 
villainous, baſe, ſordid, tattered, 
ragged, villainously, ſordidly c&c. 
Helunkerey, die, Beggary, Villainy, 

Raggedneſs. 
Holz, das, Wood: the hard and com» 
act Subſtance of Trees. 
abgeſtandenes Holz, dead Wood. 
hartes, weiches Holz, hard, faſt Wood, 
ſoft Wood. 
wurmſtichichtes Holz, 
—— 9 — ihtes Holz 
aderichtes , erichtes . Ys 
- ſpeckled Wood. 8 
knotichtes, knorzichtes Holz, ſtunded, 
ho mn 9 8 R 
ammiges Holz, or Joity 
Trees or a Wood of high and oſty 
Trees. 

gefalltes, abgehauenes Holz, Wood 
felled, hewn or cut down. 

vom Winde gefalletes Holz, Wind - fal- 

* Wood, 3 or 07 Cor 

uder , eine Fuhre „ a Cart - 
Load of We 45 , 

Holz in Klaftern ſetzen, ſchlichten, to pile 
up Wood, in Order to meaſure it 
with a Cord. 

Holz ſchlagen, fallen, to fell, to cut 
"down Trees. 

holz ſpalten, hauen, hacken, to cleave, 
to ſplit, to cut Wood. 

Holz zum Tafeln, Wood for Wain- 

_  $cotin 

Holz zu Rädern, Wagen, Wood for 

Cartwright's Work. 
geſchnittenes Holz, als Bretter, Latten e. 
fawed Wood; as Boards, J Planks, 


worm - eaten, 


: I "der, heleer-ſhelter, OE: | 


CC, 
Laths &c vin 


by; ' 
F. , 


3 | ein Scheit Hol; a Log of Wood, a 
Billet of Tal-Wocd, a Talſhide. 


Banhelz, Timber, Wood for Build- 


ings. 


Brennbols, Fire- Wood, Wood for 


N Burning. 
7 — Floata e, Float-Wood. 
1 a Float of Timber. 
Reißhelz, Wellenholz, Fagots, Bruſh- | 
Wood or Spray, ſmall Wood. 
i Stabholz, uf = allerley Faſiſtaben zu: | 
gerichtet iſt, Pipe-Staves, Wood for 


Genet Fadenholz, Cord-Wood. 
Holz, is alſo the Name for diſſerent 
N and Tools made of Wood; 


bas Kerbheiz , a Tally or Score. 

das Gabelholz in den Ecken beym Schiff- 

a bau, the ſhort Pieces of Ship's 

N Timber with two Branches in Form 
of a Fork. ” 

| das Lagerholz im Keller, a Gauntry or 
2275 for Hogsheads &c. in a Cel- 

| ar 

Holz, is alſo a' Name for many Com- 


pounds, as; Franzoſenholz, the 
| to 1 „ Pokewood or Pock- 
woo 


| Fenchelholz , Fennel-Wood, Saflafras. 
There are many more which ſee 
| under their initial Words. 
Holz, is alſo the Name for a Foreſt, 
| for a Place planted with certain 
Sorts or Kinds of Trees; a Wood, 
a Grove, a Thicket: in this lat 
Senſe they ſay Gehölze. 


ein dickes Holz oder Geholz, a Thiek- 


et, a thick By 
mitten im Holze wohnen, to live in 
the Midſt of the Wood. 


Helz zum Schlagen oder Faͤllen, a 


Coppice, an Underwood. 

ein Hegeholz, a Hay. 

ein kleines Holz, a Holt; ſee a. 
—— playing of Nine - Pins they 


fol treffen, to throw: or beat down | 
many Pins. | 

They fay alſo ironically and po- 
pularly: das iſt viel Holz, that's 


much, that's much indeed, you 


tell me Wonders, ſurpriſing 


Ngs. | 
$<hamt , das , the Court of the Jus- 


tiee in Eyre of the Foreſt, the F oreſt· 
Office; ſee Forſtamt. 
bean der, a Crab, a Wilding. 


\ 
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Holzapfelbaum, der, the crob- or Wild: 
apple - Tree. | 
Holzarbeiter, der, a Worker i in Wood, 
a Tradesman that works in Wood, v4 


as 2 Cartwright or Wheelwright, a 
KI. 5 a Carpenter, , Joiner 


A 
p ' 
\ 


a adj. et adv. ligneous, woa. 


| aha die, Wood-Aſhes, 


** 


| 


j 


olzaſt, der, a Name for one ofthe” f 
ſtrongeſt or chiefeſt Branches of a 
Tree. . 
Holzaufſetzer, der, a Piler of Wood; 
alſo an Aſſizer 'of Wood. 
Holzauslader, der, an Vnloader of 
Wood, a Lighter- Man. 
Holzauswaſcher , der, one that brings 
the Float - Wood out of the Water. 
on Shore or on Land. 
Holzart, die, a Wood- Cleaver's A, 
a Hatchet or Axe to cleave Wood 
Wit N os 
| C/igur.)- das iſt mit der Holzart zuge- 
hauen, ſehr ungeſchickt gemacht, that's 
a bungled Piece of Work, that's 
a a clumſy Work. 
Holzbar, ad}. et adv. (Foreſt-Term).. 7 
eine Bloge wieder holzbar machen, to 42 
replant an empty Place in a Fogeſt 


with Trees, to. fi again with «4 
e . 
Holzbahn, die, der Holzweg, a Roa 


a Foreſt where Wood is taken. 
Holzbau, der, Timber-Work, Carp 
ter's Work; the Conſtruction of an 
Edifice or Building of Timber; 4, 
a Plantation of Trees 5 A Planting 
of Trees. 
Holzbauer, der, a Peaſant or Boor, 
that lives near or in a Wood or 
Foreſt;  al/o a Peaſant that carries 
Wood to Market, or that ſells : 
Wood at the Market. 
Holzbeamte, der, an Officer of the 
Foreſt. 
Holzbinderl, der, a Fagotmakers one 
that binds Bruſh-Wood into Fagots. 
e , die, a wild Pear, a Wood- 
ear VE, 
der Holzbitnbaum, a wild Pear-Tree. 70 
Holzbock, der, a Sawing - Treſſel or 
Horſe. 9. 
Holzbock, is alſo the Name for an 
Andiron uſed in Kitchms ank 
Chambers to burn the Wood on 
in Chimneys. „ 
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They call sito Holzbock, a little 
Worm that gnaws or nibbles the 
Woud, a Tick. 


Holzboden „ der, a Wood- Loft or | 


Wood - Houſe 3 _ ao a Ground 
where Wood. grows or where 
Trees grow. . We 
Holzbohrer, der, an Auger or Wimble, 
a Piercer; alſo a Worm that cats or 
nibbles tae Wood. 
Holzbrame „ die, (Foreſt- Term) a 
Copſe, Coppice or Underwood be- 
A fore a Foreſt. 
Holzbund, der, Holzbuͤndel, a Fagot, 
a2 Bundle of looſe Wocd or 
Bruſh-- Wood. 
lzbuͤndel machen, to make Fagots. 


der Holzbuſchelbinder! a Fagotmaker, | 


Holzeur, die, a Cure, in which a Pa- 
tient muſt drink Decoctions made 
of ſeveral Kinds of medicinal 
Woods. 175 

Holzde ich, der, (in marſhy Countries) 


a Dike or Bank, lined at the Foot 


with Wood or Planks. 
Holzdicke, die, the Thickneſs of the 
Wood. ; 
Holzdieb, der, a Wood - Thief, one 
that fteals Wood. 4 
olzding, das, ſee Holzgericht. 
olzdrechsler, der, a Turner, in Wood. 
olzeinſchlager, der, ſee Holzauſſetzer. 
, en, verb. reg. nentr. (Hunting 
We) to make or retire towards 


e Wood, to leap from Tree to | 


Tree. 
Holzen, (Pennlag.) Holz fallen, ſam- 
— = nach Holz gehen, | to. fell 
Trees, to cut down Wood, to 

gather Wood, to go to fetch 


Wood, to make a Proviſion of |. 


Wood. 5 
Holzen, verb. g. a#. mit Holz beflei- 
- den, to line, to garniſh with 
Wood; 42d in Terms of che 
Bakers, to fill an Oven with tie 
neceſſary Wood for Baking, to 
beat the Oven with Wood. 
Holzerbe , der, the Proprictor of a 
_ Foreſt which he got by Inheritance. 
Holzerde, die, Wood-Earth; Earth 
| of rotten Wood. | 
Hdlzermeſſer, das, a Knife of the Shoe- 
makers to cut the wooden Heels 
hollow with. s | 
Holzern, 44% et adv. von 


| ol, woo- 
den, of Wood, made of 


ood. 


hölzerne Schuhe, wooden Shoes, | 
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hölzerner Eſel, worauf die Soldaten zur 
Strafe reiten müſſen, a wooden 
Horſe for Soldiers to ride on for a 
Puniſhment, 
ein hölzerner Nagel, a wooden Nail 
or Pin, a wooden Peg. 
eine holzerne Schraude, a wooden 
Screw. 
ein helzerner Teller, a Trencher. 
eine hoͤtzerne Schüſſel oder Schale, a 
wooden Bowl. 
ein holzerner Stuhl, a Stool (a woo- 
den Chair). | 
holzern , ſignifies alſo: unbelebt, ſteif 
plump, coafſe, clownith, ruſtical, 
unpolthed, ill - mannered; Rid, 
dull, blockiſh, duntical. 
das tommt hukern heraus, that's ab- 
ſurd, that's ridiculous, that's very 
auk ward. 
er iſt nicht ſo hölzern, he is not fo 
dull, is no ſuch a Dunce, he is 
cunning or ingenious enough. 
er 1 ein holzerner Kerl, he is a mere 
lockhead or Loggerhead, a 
Simpleton, a very aukward Fel- 
low. | 
ſeine Aufführung gegen mich kemmt 
gar holzern heraus, his Conduct or 
Behaviour towards me is very ſtiff 
or cold, he behaves very coldly to 
me or towards me. | 
Holzfallen, das, das Fallen oder Ab- 
hauen des Holzes, the Felling of 
Trees, the Cutting down of Trees, 
of Wood, the Charge of clearing a 
Foreſt. : 15 4 
Holzfaule, die, Holzfäulniß, the Rot- 
tenneſs, the Putrefaction of Wood. 
Holzfeile, die, Raſpel, a Raspatory, a 
Sort of File, a Raſp. 
Holzfeuer, das, a Wood - Fire, a Fire 
of Wood. Gal | 
Holzfloe , die, a Float of Timber, of 
Wood, a Raft; 2% a River or 
Place where Wood is floated. 
Holzfloßen, das, the Floatage, the 
Floating of Wood. | 
Holzfloßer, der, a Man that works on 
a Float. | 
Holzforſter, der, a Foreſter or Foreſt 
Keeper, an Overſeer of Foreſts. 
Holzfreſſer, der, ſee Holzbehret. 
Holzfrevel, der, an Injury done to 
Irees, a Damage committed in a 
Foreſt; a Spoil, a Havock made in 


| 


9 


| a Foreſt. 
ein 


Holzfrohne, die, Socage or Average 


| Holzgrafſchaſt, die, the Office and 


eln Holzfrevler , a Rider of Woods 


or Foreſts, one that .does Injury 
to Foreſts. - 


—＋ with a Charriot and 

orſes to fetch Wood from the 

Foreſt. | 

Holzfuhre, die, a Load of Wood. 

Holzfubren thun, to fetch Loads of 
Wood, to go with his Waggon for 
Wood. 

Holzfuͤrſt, der, now a Word out of 

ſe, denoting an Overſeer of a 
Foreſt of the — Rank. 

Holzgebund, das, a Fagot, a Bundle 
of Wood. 

Holzgedinge , das, 1) a Contract about 
Delivering of a certain Proviſion of 
Wood. 2) ſee Holzgericht. 

Hokzgefalle, das, the- Revenues of the 
Foreſt. 


Holzgelange , das, (Foreſt- Term) a | 


Diſtrict deſtined for Planting of 
young 'Trees, or on which young 
Trees are growing 


Halen das, Money paid for Fewel; | 


alſo Money got or received for 


Wood that one has. ſold. 


Holzgelle, die, a Name in ſome Provin- 
ces, for a Boat to carry or trans- 
port Wood in. 

Holzgerecht, adj. et adv. (Foreſt-Term) 
having a perfect Knowledge of the 
5 Science. 

ein holzgerechter Jaͤger, a proper 
Foreſter; ſee Gerecht. 

Holzgerechtigkeit, die, the Law, the 
Right concerning of a Foreſt, or of 
Foreſt - Matters; 4/% the Right 
over a Foreſt. 

Holzgericht, das, the Tribunal%of the 
Foreſt, the Court of Juſtice in 
Eyre of the Foreſt, the Tribunal 
for Foreſt- Matters. 

Holzgraf, der, an Intendant of the 
Foreſts; alſo the Proprietor or 
Lord of a Foreſt, if he has at 
the fame Time the Jurisdiction 
thereof. ö 


Dignity of an Intendant of a Foreſt; 
alſo the] urisdiction of au Intendant 
of a Foreſt. 
Holzgraſerey , die, the Cutting or 
| Mowing down of the Graſs that 
rows in a Foreſt, the Paſture in a 
oreſt; alſo the Right or Feeding 
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one's Cattle In a Foreſt, and of 


Mowing' the Graſs, that bro. 
W 
Holzgraupen, die, ( Teri .of the 
Miyers) figured Copper- Ore in the 
Form of Wood. 
Holzgrund, der, die Gegend, fo zum 
— beſtimmt iſt, a Ground that is 
drives for a F oreſt, for Planting 
rees. 
Holzbacks die, ſee Holzart. 
Hol dacker 5 der, Holzhauer, a Wood 
Cleaver, or Feller of Wood. 
Holzhackerlohn, _ Cleavage. 
der (Holzhacker, Baumſpecht-, 2 
Hob haber, ber Pecker. he Tack «Do . 
0 the Jac W O 
dees 4 ; the common _ 


Holzhahn, der, a Wood - Cock. | 

Holz aken, der, a ſtrong Iron with 
two Hooks, uſed by Carpenters 
to faſten large Pieces of Wood or 
Timber with. 

Holzhandel, der, a Dealing in Wood, 

a Trade with Timber or with 
Wood. | 

Holzhandler , der, a Wood-Merchant, 
a Timber - Trader, a Dealer in 
Wood. | 

Holzhaſe, der, a Hare that keeps com- 
monly in Woods. 

Holzhau, der, a Place in- or that part 
of a Foreſt where Trees are felled, 
or where Wood 1 is cut down; ſee | 

Holhaner 
olzhauer 
ſee Holzhacker. 

Holzhaufen, der, a Wood - Stack, a 
Wood - Pile, a Heap of Wood. 

Holzheher , ſee Holzhaher. 

Holz err, der, 

es the Salt - Houſes with Wood 
(formerly a Senator at Halle). 


Holzhof, der, a Wood- Yard, a Place [ 4 


where Wood i is kept, or where it is 
piled up; 4% a Place to which = 
Wood is brought for Sale, the +. © 
Wood - Market. - ** 
Holzhuhn —b— 7 * AR alſo 
the re £2 
Holzicht, *. js _—_ gras Holze ahnlich, 
reſembling of Wood, woody. aun | 
t werden, to grow ſtringy e 
e s or Radiſhes. | 
hohzichte Ne holzige Gegend, eek 
and, Wood- Country. 
Holxkdfer, der, a Wood - c 2 


Scarabee. 


der, a Weeds Cleaver; - 3 


an Officer that fur- 8 
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Holzkammer, die, a Wood - Houſe, a 
Chamber to put or keep Wood or 
Fewel in. 


of Wood. | 
Holzkirſche, die, a Kind of ſmall Cher- 


ry that grow wild. 


Cherry-Tree. 
Holzknecht, der, a Foreſtkeeper's Man, 
an Aſſiſtant to a Foreſter; al/o a 
Man that works in a Foreſt. 
Holzkohle, die, a Char- Coal. 
gegrabene Holzkohlen, a Wood - Coal, 
a vegetable Coal, a foſſile Coal. 
oe: die, ſee Holzhaͤher. 
Holzkraͤmer, der, a Wood - Monger. 
Holzfux , der, a Mine- Action or a Part 


Sovereign for giving or allowing 


Mine- Work. : : 
Holzlack, der, the Gum- Lack that is 
yet on the Branches. 

olzlaus, die, ſee Holzwurm. 

olzlein, Holzchen, das, a Holt, a 

ſmall Wood, a little Thicket; al/o 
a2 a ſmall Stick. | 5 
Holzleite, die, in ſome Provinces, the 
Name for the Shelvingneſs of a 
3 4 Mountain that is overgrown with 
Trees or Wood. . 
Hiolzlerche, die, ſee Heidelerche. 
3 Sali die, the Gathering of the 
| windfalien Wood in a Foreſt. 
Holzmade, die, ſee Holzwurm. 
E _ Holzmangel, der, the Want or Scarcity 
_ 3& ee peci y of Fire · Wood 
or Fewel. 7. ; | | 
1 ; Holzmangold, der, the Winter - green 
e (a Plant). : 
Hiolzmark, die, the Limits or Bounds 
1 92 Foreſt or Wood. : 
Holzmarkt, der, the Wood - Market. 
Holzmaß, das, a Wood- Meaſure; a 


ſured, piled up, and ſold. 

WE: aſt, die, the Maſt in Foreſt, to 
. Dach Swine or Hogs are driven to 

fatten them; the Paſture or Feed- 
ing in Foreſts. | 


Heoÿlzmehl, 
EE, Pn or Rottenneſs in Wood. 

b- Hohmeiſe, die, Tannenmeiſe, the little 
„black Titmouſe or Coalmouſe (a 


© Bird). | 


A 


- 


— 
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Holzkauf, der, a Purchaſe, a Buying 


der Holzkirſchenbaum, the wild. ſmall. 


of a Mine for the Benefit of the 
the neceflary Timber gratis to the 


Meaſure by which Wood is mea- 


das, Worm- Duſt „ Worm- | 


| hard Piece of Wood with. 
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| Holzmeiſter, der, 1) formerly a Name 
for a Carpenter. 2) a Sort of a 
Woodchafer (an Inſect). 
Holzmeſſen, das, the Meaſuring of 
Wood by the Cord. 
Holzmeſſer, der, an Aſlizer of Wood, 
a Meaſurer of Wood. h 
Holzmiſt, der, Dung, gotten by ſtrew- 
ing the Leaves of the Trees under 
the Cattle. 
Holzmuſchel, die, Holzniſchel, ſee Holz 
ſperling. . 
Holzordnung , die, a Statute, concern- 
ing the Foreſts, the Woods and the 
| Uſe of them; an Ordonance for the 
Foreſts. | | 
Holzplatte, die, eine hölzerne Platte, a 
wooden Plate or Wood - Plate on 
which Figures are ingraved that 
are afterwards printed. 
Holzplatz, der, a Wood- Monger's or 
Timber - Merchant's Wood - Yard; 
2 Carpenter's Yard, a Place where 
Wood is piled up or kept in Storc. 
Holzraſpel, die, a Rasp, to rasp or 
grate Wood with; a Grater. *© 
Holzraupe , die, a Caterpillar that cats 
| the Wood. 5 
Holzrechnung, die, an Account con- 
cerning of Wood bought and ſold. 
Holgregiſter, das, a Regiſter of the 
Trees felled or cut down in a 
Foreſt and of other Profits accruing 
thereof. 
Holzrichter, der, an Aſſeſſor or Judge 


1 the Foreſt. | 2 
Holzſamen, der, Seeds of Wood; Seed 
of ſuch Growths as have Wood. 
Holzſcharre, die, the Name for a Reſin- 
yer ( Harzſcharre ); ſee Harzmeſ- 
er. ; | 
| Holzſcheit, das, a Billet, 4 Log of 
ood, a large Piece of cleft 
Wo, 
Holzſcher, der, ſee Holzhaͤher. ä 
Holzſchieber, der, a Rake for an Oven 
uſed by Bakers to ſhove the Wood 
into the Oven. . 
Holzſchiff, das, a Ship on which 
Wood is transported. © |" _ 
Holzſchlag, der, the Felling or Cuttin 
down of Trees; the Part of a Fore 
where Wood is cut, or where 
Trees are felled. 
Holzſchlaͤgel, der, a Mallet, or a Club 
to drive a Wedge or Coin into a 


| Hol 


of the Court of Juſtice in Eyre of | 
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golzſchlaͤger, der, 1) a Wood - Cutter, ling of Trees or for entting down 
Naar of Trees; ſee Holzhauer. the Wood aſked for. 
2) a Workman or Labourcr that | Holztaube, die, a Wood - Culver, 
drives - a Stake or Pile into the || Wood- Pigeon. 3 
Ground. | Holztaxe, die, a Wood- Tax, a Tariff . 
Holzichlagung, die, a Piling or Pile || of Wood, a Fixing of the Prices 
Work, the Act of driving Piles in-] for Wood. EL (XJ 
to the Ground where the Foundation 9 die, a Hand- Barr. 
, is not ſolid, : 8 olztrank, der, a Decoction of Wood 
Holzſchneider, der, an Ingraver in or of medicinal Roots. 
p Wood or upon Wood. ore die, Herling, the wild Vine. 
olzſchnepfe, die, a Wood- Cock. | | Holztriſt, die, ) the Act of driving 
N iſchnitt, der, a wooden Cut, an In- the Cattle into a Foreſt to feed 
e graving on or in Wood. them there. 2) the Privilege of 
e Holzichoppen, der, a Wood - Houſe, a the Paſture in a Foreſt, 3) a Float- 
"Shed to keep Fire - Wood under or | ing of Wood on a River. 5 
in. ky Holzung, die, 1) the Act of cutting 
: Holzſchoten, die, Holzwicken, Wood- down Wood, the Privilege of ha- 


, 


t ' Peaſe. racking | _ ving the neceffary Fewel out of a 
Holzſchragen, der, a Heap of Wood | Foreſt. KEE 
c piled up, a certain Meaſure of Log- | die Holzung in einem Walde haben, to 
Wood. have the Uſe, or the Benefit of a 1 


Holzſchraube, die, a S:rew for Wood, Foreſt, to get the neceſſary Wood 
an Iron- Screw that enters into out of a Foreſt. 7 

. Wood. a 5 freye Holzung, Immunity from paying 

eine holzerne Schraube, a wooden || Money for Wood. _ ö 
Serew. a 2) Holzung, eine mit Holz bewachſene 

Holzſchreiber, der, the Clerk of the] Gegend, a Wood, a Foreſt, a Holt, 


R Foreſt-Oſſice; ſee Forſtſchreiber. a ſmall Wood. | 
Holzſchreyer, der, a Jay or Jack-Daw; | Holzverbitidung , die, das Stinderwerk,  - 

> ſce Holzhaher. Board- Work, a Pane, a Front ot 

, Holzſchuh, der, a wooden Shoe. Timber. f 5 

; der Holzſchuhdaum, ſce Ficcherbaum. Saver der, the Selling of Woog. 
Holzſchwarte, die, das Holz zunachſt an Holzverwalter, der, the Adminiſtrator 

e der Rinde, a Flitch; the Wood next or Inſpector of the Proviſions or 

f the Rind or Bark of a Tree; a Magazines of Wood. ww | 

* Board ſawed but on one Side. 5 — der, ſee Holzwaͤrter. | 

| Holzſpalter , der, a Wood- Cleaver; | Holzvorrath , der, a Proviſion or Store 

ſee Holzhacker. | of Wood.” | „ 

5 dean; der, a Splinter of Wood, a | Holzwaare, die, Tools or Utenſils of 

5 Shiver. F Wood. * i F 
Holzſparkunſt, die, the Art of ſparing | Holzwadel , der, the proper Seaſon for 

f the Fire- Wood or of going ſparingly | Felling of Wood. "0 

t to Work with Woed. | Holzwagen, der, a Cart or Waggon to 


7 der, the Wood- Sparrow. load Wood upon, a Cart or Wag- 
Fall, der, a Wood-Stable, a | gon loaden with WOOd. 


— 
1 


1 Plage where Fire Wood is kept N der, a Wood - Ward. - 

f and locked up in. Holzweg, der, a Wood Way or Road. 
Holzſtaͤtte, die, ſee Holzplatz. | - a Road that leads to the Foreſt or = 

1 Holzſtaub, der, Saw - Duſt.  _. Wood, ora Road or Way into the * 
Holzſtoß, der, a Pile of Wood or a] Foreſt. | | ie 

; Wood - Pile; ſee Holzhaufen. © _ Jay „die, ſee Holzfirſhe. +» © 
Holztag , der, 1) a Day fixed for going | Holzweide, die, Viehweide im Gehölze, 

e into the Foreſt to gather the Wind- | the Paſture in a Foreſt. 7 

falls, or on which one has a Right | Holzwelle, die, ſee Holzbund. 

b to feteh Wood out of a Foreſt. 2) Holzwentel, der, ſee Aſſel. 5 

a 2 Day fixed on which the Foreſt- | Holzwerk, das, any Thing made of 

; Officers give the Permiſſion fox Fel- | * he PI 2 | 
I . nt ; Xn 


| | "has Holywerk, Getlfel, Timber, Wain- 
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Ec Honig, der, Honey. 
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; Scot. ' 


das Holzwerk an einem Dache 
Roof - Timber. | 
das n an einer Thuͤr, the Door- 


Kae. 
das Holzwerk, worauf die Treppe und 
deren Gelender ruhet, the Timber 
on which the Stair-Caſe and its 
Balliſters or Rails reſt. 
das bloße Holzwerk, der Rumpf eines 
Schiffes, the Carcaſs of a Ship. 
das ebm an einem Fenſter, the 
Caſement. | 
lzweſpe, die, a Wood- Wagsp. 
olzwurm, der, a Wood-Worm, a 
Wood -Fretter, a Wood-Louſe, 


. die, a Truffle, 


- the} 


[z;apfen, der, a Bung, a wooden 
Faucet: ſee alſo Holznagel. 
elzzehend, the Tithe of Wood. 
oizzeit, die, the Seaſon for Felling 
of Trees or for Cutting -down of 
Wood. je LOR 
Holzzettel, der, a Certificat for a cer- 
tain Quantity of Wood, 
| — Himbeere. 
omogen, adj. et adv. ſee Gleichartig. 


Nan rruhonig, Virgin -Honey. 
oſenhonig, mel roſatum , 
Honey. |, 
mit Honig beſtreichen, anmachen, ver- | 
miſchen, to behoney, to mix, to 
- ſweeten with Honey. | 
den Honig aus den Bienenſtöcken aus: 
nehmen, to take the Honey away 
from the Hive, to gather the 


Roſe- 


| 


Honey. 1 
nach Honig ſchmecken, to have a Taſte | of Honey. _. | 
. 2 phe | Honiggeſchmack, der, a Taſte of 
They fay figuratively 3 2 im Honey. 3 
Munde, Galle im Herzen haben, to Honiggeſchwulſt, die, (Meliceris) a 


be falſe at Heart, to diſſemble, to 
careſs or flatter People in their 
Preſence, and defame them or rail 
at them in their Abſence or behind 
their Backs. Honey in the Mouth 
but Gall in the Heart. | 
Honigapfel, der, the Honey - Apple, 
Paradiſe - Apple. | . 
- Honigbar, der, Bears of a ſmall Race | 
or Brood, that go after the Honey 
in Woods. 
Honigbau, der, the Culture or Im- 
ptovement of Honey, the Gathering 
of Honey and the proper Nurſing of 
tte Bees, | 


[ j . 


2 . 
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Honiggras, das , 
Honigguͤlte, die, a Kind of a Rent 


Honighaͤuslein, 


Honigkelch, der, 
Honigklee, der, Honey - Clover; {ce 


ths > * 


1 


3 
Honigbauer, der, Zeidler, one that 
keeps many Bee - Hives, one that 
lives of the Culture or Improvement 
of Honey. 
Honigbauer, der, a Husbandman, or 
Countryman, waoſe chief Buſineſi 
is the Keeping many Bee- Hives 
and Improving of them. 
Honigbehaltniß, das, that Part of a 
Flower, which contains the Juice of 
which the Bees draw the Honey 
(Nectarium Zinn.). - | 
Honigbiene, die, the Honey - Bee, the 
working Bee, the Bee that gathers 
the Honey, _ 
Honigbirn, die, the Honey - Pear, a 
Kind of ſweet Pears. 8 
Honigblaſe, die, the Honey - Bladder, 
a hladder in the Body of Bees above 
the Gall - Bladder. 
Honigblume, die, the Honey - Flower, 
any Flower out of which the Bees 
gather Honey. 
9 die, the Virginian Honey- 
ea 


Honigfarbe, die, the Colour of Honey, 9 
or the brown Colour of Honey. 
Honigfarben oder Honigfarbig, 44%. et adv, 90 
retembling the Colour of Honey, | 
of a Honey - Cotour. by 
Honigfladen, der, ſee Honigſcheibe. 
Honigflecken, a black browniſh Spot 
on the Skin, ariſing from a coarſe ſ 
watery Moiſture. | Hot 
Honiggabel, die, a Fork to take the (6 


Honey - Combs out of the Hive 
with. EE SR THELS 
oniggelter, der, ſee Honigguͤlte. 
oniggeruch, der, the Smell or Odour 


$ 


Swelling ,. arifing from a thick yel- 
low Matter refembling the Colour 


of Honey. | 
an oriental Graſs- 


kind, that bears a Seed which is 
ſweet and has a Taſte like Honey. 


which is given in Honey. 
die, little Holes or 
Cells where the Honey and Wax 


is in. 
ſee Honigbehaͤltniß. 


Honig⸗ 


Honigkuchen, der, 1) Pfefferkuchen, 


Hon 


Ginger- Bread. 2) a Honey-Comb. 
3) a Honey - Cake or Fritter, a 
$weeting. | 
e, der, a Honey - Moth or 
iny 
Honigleſe , die, the Harveſt "of the 
Honey or the Gathering of Honey, 
the Seaſon when Honey is gathered. 
Honigmonat , der, the Honey-Moon. 
Honigpfeife , die, "ſee Honigzelle. 
. das, ſee . und 


N der, Oxymel. 
Honigſauger, der, (a Bird) the Colib- 
rit whoſe Food is the Honey of 
Flowers. 
Honigſcheibe, die, der Honigfladen, die 
Honigwabe, Honigtafel, der Honig⸗ 
kuchen, the Honey - Comb, Honey- 
Cakes; a Comb in a Bee + Hive fil- 
led with Honey. 
Honigſchimmel , der, a white Horſe, | 
intermixt with a Honey -Colour. 

Honigſchmetterling, der, the Honey 
Butter - Fly, t 4 little Argus (a lit- 
tle blue Butter- Fly). 

Honigſeim, der, the Droppings of a 
Honey - Comb. 

Henigſtein, der, the Melilite, a gray 
Stone, which, when pounded to 
Powder, is faid to give a white 
ſweet Juice. 

Honigſuſj , aa. et adv. ſweet as Honey, 
(fgwy.) honigſuͤße Worte, ſweet or 
fair Words. 

Honigtafel, die, ſee Honigſcheibe. 

Honigthan , der, Honey - Dew. 

Honigtopf , der, a Honey - Pot. , 

benigwabe, die, ſee Honigſcheibe. 

honiqwicke, die, the wild yellow Vetch 
or Chicheling. 

ede ber, the Tithe of Honey, 

Honigzelle, die, the Cells or Holes in 
a Honey - Comb. f 

"\miggins, der, a Rent given in Honey; 
ſee Honigguͤlte. 

Hiniſch, ſcornful &c. ſee Hbhniſh. 

Hooker, ſee Hufer. | 


44 oder 10 (interj ell.) hop, h hey! 


n! ot | 

f, a Word only uſed in Com- 

—＋＋ as: Wiedehopf, a Hoo- 
op. 


- der, Hop or Hops; a Kind 
a Plant, uſed in Beer. 


Fen 
« a 
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. > 


po > 


maͤnnlicher Hopſen „ tauber dnn 


male Hops. 
weiblicher Hopfen, female Hops. ' 
wilder Hopfen „Heckhopfen, wild 
Hops, Hops that grows in Hedges, 


tivated or Garden- Hops. 
Hopfen bauen, to plant, to cultivate 
or build Hops. 
Hopſen blatten, to unleave Hops, to 
rip the Hops of its Leaves. 


1 pfluͤcken 5 brechen, to pick 


dem Bier Hopfen geben, es hopfen, 
mit Hopfen brauen, to hop your 
Beer, to put Hops into the Beer. 
(Prov.) es iſt Hopfen und Malz an ihm 
verloren, all Labour is loſt on him, 
he is incorrigible „ he is a down- 
right Rogue. 
Hopfenbau, der, the Culture or Im- 
provement of Hops. 
Hopfenbau treiben, to cultivate Hops. 
Hopfenberg, der, ſee Hopfengarten. 
Hopfendatre, die, a, Kiln to dry Hops in. 
Hopfenfachſer, der, young Shoots or 
Suckers of Hops. '; 
Hopfengarten, der, a Hop- Field or 


Hopfenhainbuͤche, die, a Sort of a Voke - 
Elm, a Tree of a very hard Wood. 
Hopfenhaupt, das, the Bloſſoms, the 
Heads of Hops. 
Hopfenkeim, der, das Hopfenkeimchen, 
the Burgeon, a young Shoot or Bud 
of Hops, the Tendrels or young 
Sprigs of Hops. 

Hopſentlee, der, a Sort of Trefoil or 
| Clover, whoſe Flowers or Bloſſoms 
' reſemble thoſe of the Hops (Tri- 
folium e et ſpadiceum \ 
-Linn.) 

0 8 der, a Baſket through 
9 open the Beer, that has been boiled 
with Hops, runs or is ſtrained in or» 
der to — 1 from the Hops, 

opfennachtvogel, der, the Hop-Butter- 
8 55 a — that has its Dwelling 
in the Roots of Hops. 


a Plant of Hops. 


of a Hop- Plant. 


Sack for Hops or with Hops. 
Hopfenſallat, es aSallet of the young 
Sprigs of Hop £ i»719 


. 


Ho 18 


* 


— 


zahmer Hopfen, ' Gartenhvpfen, cul-⸗ . 


Garden. . 


Hopfenranke, die, the Twig or Branch . 2 
Hopfenſack, der, a Bag for Hops, n 's | 


Hopſenpflanze, die, a Hop-Plant, Hops, - » 5 N 


cf 


| Hopfenſeide, ice Flachsſed. en Fe 


4 


* 2 , 


A Hotes into the Land into Wm the 


"Ss that which one may hear. 
Horchen, verb. reg. neut r. to hearken 


the Eaves - Dropper, to liſten 


| Horcher, der, die Horcherinn, a Liften- 


FP Horchhauſel, Hordhhauscen, 


; _ die, Huͤrde, ein Steckenzaun von 


C2 ehe dle fe Hopfenkerb. | 
I nſpatgel,, die Hopfenſproſſe, 
ſee Hop Nai 
opfenſtange, die, a Hop- Pole, a Pole 
to make Hops climb up by. 
er iſt. fo diirre und mager wie eine Hops 
fenftange, he is as lean and long 
3 Hans - Pole, hei is a ſlim long 
AC 
enſtichel, der, a be Stick, a 
3 of Wood or f Iron to moke 


Hops is pan 


EY + ſee Ho 
an 6-71 Word for — a. | 
. » which ſe. | 


— Hirbar, adj. et adv. was gehört werden 
kann, that may be heared; audible, 


Horbel, die, in ſome-Places the Name 
for the black Water - Fowl. 


or liſten, to ſpy. 


heimlich an der Thiir horchen, to play 


 fecretly, at the Door. 
Ne wo es hinaus wolle, to hear- 


ken which Way it tends, or what | 


they are about. 
wir wollen ho 

fen, einen rſuch thun, we will 

beat at the Buſh, 


das Herchen, the Act of hearking or 


+ liſtening. 


er, an * - Dropper , the Spy. 
Loren) Horcher an der Wand hoͤrt 
ſeine eigene Schand, he who peeps 
through a Hole, may fee what 
will ver him; he that ſtands 
43 roomy , will. ſometimes hear 
ngs to his own Shame. 


das, (Term of the Miners) a lit- 


' tle Hut or a Mine- Boy to ſtand in 15 
and hearken when the Clock ſtrikes | 


for the Relief. 
chwinkel, der, a Liſtening- Corner. 


geflochtenen Weiden, a Hurdle, com- 
monly made of Willow- Twigs or 
- mall Willow - Sticks. 


Sheep; Hordenſtecken, Fold-Pins. 
de, is alſo a Name for a Colony 
- of wandering Tartars, a Horde. 


„auf den Buſch flop- | 
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HA | eine Schaſhorde , a Fold or Pen for | 


| drm iehen, wandern, to march 
+ — * * : . 


Po 


* * Vo — 
* — o 
* 
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av 


ren, "ver, reg. aft.” to 5 hear; to give 
on” to len i an Ear. 
* deutlich hoͤren, to hear diſtinct. 


ly or well. 


how, uͤbel oder {wer hören, to be 


hand or thick of heart to b 
ſomewhat deaſi * q 


| ot em, to hear Maſs, to go to 


— — ſeinen eigenen Ohren hoͤren, 
— hear a Thing with one” — 
ars. 


| ich habe es tauſendmal gehört, I have 


heard it a thouſand Times, or 
again and again. 


nicht 8 gering e hören, to be quite 


_ ; farm euch ſehr weit beten, your 
Voice is heard at a great Diſtance. 
haben Sie nichts Neues gchort? have 
leer rag Zeug _— s ſbi 
diefer iſt ein Zeuge, der es ſe e 
ret hat, this is an Ear-Witneſ, a 
das laft ſich hoͤren, that has ſome 
Irobability. | 


ich habe einen beruͤhmten Lehrer zu Leips 


ig gehoret,, I have frequented the 
Leſſons of a famous Doctor at 
„Leipzig. 
baer mir zu, give Ear to me, hear- 
en to me, give Attention, or be 
attentive to what 1 ſay; lend me 
an Ear. 
nicht hören wollen, to ſtop one's Ears. 


| Lthun als ob man nicht herete, to have 


Cotton in one's Ears; ; be, won't 
hear. 

horen , lignifies alſo, to underſtand, 
to hear fay. 

einem etwas zu horen geben, to give 

one ſomething to underſtand. 

da er höͤrete, daß ꝛc. underſtanding 

that &c. 

ich habe gehöret, die Feinde waͤren ge⸗ 
ſchlagen, 1 have been told, the Ene- 
mies were beaten. 

horen, folgen, to obey, to to give Ear 
to, to follow one s wholeſome or 
2 Advice. 

man hat es ihm zehnmal empfohlen, 

aber er birt nicht, er will nicht ho- 
ren, it has been recommended ten 
Times to him, but he will take 
no Advice. 


hören, 1500 erkundigen, to inquire, to 
"hs Information, to to inform him- 


* . * 5 


hoͤret eiſnnal, oder erkundiget euch ein⸗ 
mal, was; an der Sache iſt, inform 
yourself of the Truth thereof, in- 
quire after the Matter. 


ſich hören laſſen, to be heard; 4½%½ to | 


ſpeak, to ſing, to propound, to 


declare, to advance ſomething. | | 
es laͤßt ſich ein Getoͤſe hoͤren, man hv: |' 


ret 2c. there is a Noiſe heard, or 
a Noiſe is heard, y | 

ſi< auf einem Inſtrumente hören laſſen, 
to play upon ſome Inſtrument. 

das lope ſich gut hoͤren, that ſounds 
well. © 

er hat alle ſeine Beredſamkelt oder ſeine - 


nze Beredſamkeit horen laſſen, he | 


as unfolded all his Eloquence. 
dieſe Ent ſchuldigung laͤßt ſich hören, this 
Excuſe is allowable, or this is a 
good or an allowable Excuſe. 
das Hören, the Act of hearing & c. 
ſee Gehor. ; 
hirend,. adj. hearing, that hears, 
mit horenden Ohren nicht hoͤren wollen, 
not to hear with clear or open 


Ears, to be deaf to what any one | 


has to ſay. oth 

das Horenſagen, Hear- Say. 

vom Horenſagen, by Hear Say. ] 

ein Zeuge von Horenſagen, a Witneſs 
that depoſes by Hear- Say. | 

einen nur vom Horenſagen kennen, to 
know one only by Hear-Say or by 
Reputation. 

way man vom Horenſagen hat, a Tra- 

tion. 


es iſt ihm Hiren und Sehen vergangen, | 
he loſt the Senſe of Hearing and 


Secing, he fell into a Swoon. 


der Hörer, Zuhörer, an Auditor or 


Hearer, a Disciple. 


vre du Bube! Sirrah! come here! 


B doch! heigh! heark ye! give Ear! | 
rthorig, deafiſh, hard ar dull of | 


Hearing. 2 LN 

Horizont, der, Geſichtskrels, the Hori- 
zon, the great Circle that cuts the 
Sphere into two Parts, of which the 
one is called the ſuperior, the 

other the inferior Hemiſphere. 


der wahre Horizont, the rational Ho- 
rizon, | | 

der ſcheinbare Horizont, the , viſual 
Horizon. | ec 

3 is alſo. ſaid. of the Place, 
where our Sight terminates, | 


where Heaven and Earth ſcem to 
oin. | 


et tata > ett 


l — | * 
- — 


Hor (2 der 


that's above his Reach, that's be- 
yond his Sphere, or out of his 
Sphere; that's more than he un- 
derſtands or penetrates.  . 
Horizontal, adj. et adv, horizontal. 
dle Horizontalfſhe, the Horizontal- 
ain. . | 


eine Hortzontallinie, a Horizontal- 
Line 0 N 


tine org ; a Horizontal- 
ial. | 
eine Horizontalwage , a Water Poiſe; 
ſee Wa age. * 
Horlske, die, ſee Hartriegel and Hers 
. Den | 
Horn, ' das, Horn (a hard Subſtance 
that iſſues from the Head of ſome 
Animals and ſerves as well for 
their Defence as for an Ornament); 
ſpeaking of a Stag or Hart it is not 
called Horn but Geweih, che Head 
or Horns of a Deer, the Beams, 
the Branches. Ly 
der Ochſe hat Horner, the Ox has 
1e Herm, bwerf | , 9 : 
die Horner a en, neue bekommen, 
to mew or ſhed the Horns. We. 
1 geraſpelt Hirſchhorn, raſped Hart's 
7 
Cfigur.) die Horner ablaufen, to ſow 
one's wild Oats, to grow wiſe. 
einem die Horner bieten, to ſhew his 
Horns, to oppoſe, to reſiſt one, 
to make Head againſt one or him. 
etwas auf ſeine Hotner nehmen, to un- 
dertake a Thing upon his Riſk or 
pol one's ſelf, to be answerable 
or it. . | : | 
einem Horner auſſetzen, to cornute or 
cuckold one, to adorn one's Head, 
ne _ Mann 0. 0 5 | 
t ihrem Mann Horner aufgeſe 
ce has cuckolded her Hude 


made him a Cuckolßc. 
oͤrner tragen, to wear Horns. 
ren, is alſo a Name for ſeveral 
Things made of Horn or in the 
Form of Horns, as: e. 
ein Pulverhorn, Powder - Horn. 
das Horn des Ueberfluſſes das 
horn, Fuͤllhorn, the Horn of Abun- 
dance, the Cornucopiae, the Horn 
©: af; Ceres hmm "=. Bo! LN 
ein Jagdhorn, a Hunting- Horn, a a2 


Hunter's Horn. a 


*. 


bers D. E. W. 2. Th. 


ein Wal a French · Horn. 
EF 


Giger,) das geht abet ſeinen Horizont, ,. 


W 


- 


ſhe has placed Horns on his Head, 4 


2 


* 


— 


* n 
| Cfigur.) mit jemanden in ein Horn bla⸗ 


They call alſo, Hörner, Fihlhorner, a 


die Schnecken ſtrecken ihre Hörner het⸗ 


vpields, he humbles himſelf, he 


die Horner am Pferdekummt, the 


Moon in #s Enereaſe. 


Cracknel kneaded with Butter; a 


, Fey 
n 


* i 
, Hor 


auf einem Horn blaſen, ins Horn ſtoßen, 
to blow or wind a Horn, to found, 
to blow-a Horn, 
ein Hornchen, a little Horn. 
ein —— zum Wurfeln, a Dice- 


%, * — 


ſen, to conſpire or plot together, 
to play Booty together, to act 
unanjmouſly, to do a Thing by 
Conſent, to agree. . 
fie blaſen beyde in ein Horn, they ſpeak 
one Language, they are two 
Heads under one Hat, they act 
in Concert together. 
ſie blaſen alle wider mich in ein Horn, 
they all conſpire againſt me. 
Horn, is alſo the Name for the hard 
Part of a Horſe's, Mule's or Aſſe's 
Hoof-or for the Toe of a Horſe's 
or Deer's * Sa Schwiele 
rn, das, die harte Haut, e 
_ Haͤnden und Fuͤßen, the Cal- 
loſity, hard Skin on Hands and Feet. 


Snail's Horns: 4% certain Points 
which ſeveral Inſects wear on their 
Heads. | 


vor, the Snails ſhcw their Horns. 

die Horner einziehen, to retire 6r draw 
back the Horns. 

er pieher die Horner ein, he draws his 

.. Horns in, he ſtrikes Sail, he 


lets fall his Creſt. 


Haums of a Draught-Horſe. 
die Horner, Zapfen, worin ſich das 
Blatt der Saͤge befindet, the Horus, 
into which the Blade of a Saw is 


3 der Bergleute, the 
das Haspelhorn 0 e, th 
Handle of the Miner's Windlaſs. 


die Hörner des zunehmenden Mondes, 


the Horns of the Creſcent, or 


- auf dem Horne ſtrecken, d. i. auf 
dem Hornamboſe rund ſchmieden, 
to round a Thing upon the riſing 
eee 
in Geography, es a 
: Mountain, a Point of the Earth, a 
Promontory or Cape. 1 
Hornaffe , der, a Sort of a Cake or 


( 


5 ein Poſthorn : a Poſt-Boy's- Horn. 


» 
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Hornamboß, der, a riſing Auvil with 
two Nooks or Corners. ; 

Hornarbeiter, der, a Artificer in Horn, 
- Workman in Horn, a Horn-Dres. 
er. 

Hornartig, af. et adv. horney, like 

orn. 

Hornband, der, the Binding of a Book 

in Vellum, in Parchment. 


9 der, ſee Hagebuͤche, Hain- 
uche. 
Hornblaſer , der, a Winder, a Blower 


on a Horn. 
Hornblende, die, a ſtriated Horn - Ore, 
a cubical ſhining Sort of Ore. 
Horubock, der, Schaſbock mit Hörnern, 
a Ram, the Male of Eus with 
Horns. 6 
Hernbrett, das, (in Salthouſes) a 
Board that is put before the Cor- 
ners of the Salt · Kettle, to prevent 
the Air or Wind to blow againſt it. 
Hornbuche , die, ſee Hagebitche. 
Horndrechsler, der, a Horn- Turnerg 
A Turner in Horn. 
"Hornen, verb. reg. af. 1) mit Hörnern 
2 to puſh, to gore with the 
orus. | 
2) mit Hornern verſehen, to provide 
with Horus, to cornute. 
gehornt, adj. horned, provided with 
- Horns. ; 
Hornern, aj. et adv. von Horn, of 
Horn , made of Horn. 
ein hornern Tintefaſ, the Bottom of 
an Inkorn. 
ein hoͤrnerner Kamm, a Comb made 
"of Horn. 7 1 
hornern, ſo Horner hat, horned, arm- 
ed with Horns, that has Horns. 
Hoͤrnertraͤger, der, a Cuckold, a Cor- 
nute, one that wears Horns. 
erz, das, horned Silver - Ore. | 
orneule, die, the Horn-Owl, the 
Scritch - Owl or Screech - Owl, the 
Horn- Coot. 
Hornfarbe, die, the Horn - Colour. 
Hornfarben, rn. of a Horn- 
2 of a browniſh gray Co- 
lour. | 
Hornſeile, die, a Horn - File, a File 
or Rasp with which Farriers rasp 
the Hoof of the Horſes. 
Hornfelsſtein, der, a Rock or Stone of 
Horn, a horny Stone. | 
Hornfeſſel, die, ſee Hiefriemen, a Lea- 
ther- Strap or Belt. on which a 


Puff Paſte in the Form of a Horn. | 


. 


Hunter carries his Horn. 
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Hornſiſch, der, die Meernadel, the 
Horn - Back, the Piper - Fiſh, the 
Garr-Fiſh: a Sort of Sea-Fiſh that 
is long and ſlender and whoſe Head 
is extremely pointy or ſharp point- 


4 
Hornflotz, das, a Stratum or Layer of 


a blackiſh Lime-Stone, reſembling 
Horn in Colour. 3 

Hornformig, aa. et adv, in the Form 
or Shape of a Horn; ſee Hornartig. 

Hornfuͤßig, aa. et av. hoofed, that 
has hoofed Feet. 


Horngeſtein, das, a dark Horn-Rock. 


feines Horngeſtein, a hard or compact 
Horn- Rock, the ſprinkled Agate. 

ſchieferiges Horngeſtein, a dark leaved 
Horn - Rock. | 

halbdurchſcheinendes Horngeſtein , a 
half transparent Horn - Rock, a 
Kind of Agate. 

— 2 , das, ſee Hornerz. 


ernhart, adj. et adv. hard as Horn, 


horny. 
Hornhaspel, der, Berghaspel, the 
Windlaſs of a Mine or Shaft to 
hoiſt the Ore and Rock up by. 
Hornhaut, die, the horny Tunicle, 
wherein the Apple of the Eye is 
placed; alſo a hard Skin, Calloſitz. 
Hornhaͤutig, a. et ade. ein hornhauti- 


ges Gewachs an den Pferdefußen, | 


ne- Spavin, a callous Tumour 
that comes in the Paſtern of a 
Horſe. . - ; 

Hornjagen, das, a Hunting or Chaſe 
where the Hounds are encouraged 
or animated by Blowing the Horn. 

Hornicht, aj. et adv. ſchwartig, horny. 

hornichtes Leder, horny Leather. 


Hornig, aaj. et adv, hornig, horned, | | 
: Hornſche in der 5 the 
E 


armed with Horns. 8 2 
einhirnig,, zweyhörnig, unicorn, bi⸗ 
corn. | 


Hor . 


are bent like an Ox's Horn (Ceras- 
tium Lian.) . . 
Hornkuchen, der, a Cake formed like 
a Horn; ſee Hornaffe. 
Hornkümmel, der, the horned Cum- 
min, the common or wild Cummin 
that grows on Meadows. 


Hornlaterne, die, a Lantern with Horn- 
Leaves. 


| Hornlein , Hörnchen, das, a little 


orn. 

Hornleiſte , die, auch Hirnleiſte, a Te- 
non, the Edge or croſs End of a 
Piece of Work in Wood, 
Corniſh. | 


with. 
Hornpergament, 
HR - Skin. 
rupomeranze, die, a great Orange 
an Orange of which the Skins is 
rough or uneven. e 
Hornpreſſe, die, a Preſs in which the 
Horn is preſſed betwixt two iron 
Plates to make it ſtrait or even and 
that it may remain hard, a Horn- 
Preſs. TS 
Hornraspel, die, a Horn- Rasp, a File 
or Rasp to rasp the Horn wit. 
Hornrichter, der, a Horn- Preſſer, a 
Labourer that makes the Ox-Horns 
ſtrait: it is alſo a Name for an In- 
ſtrument of the Combmakers, 
Hornroſe, die, a Name for the com- 
mon Hedge - Roſe or wild Roſe. | 
Hornſalbe, die, a Salve, ta heal the 
Horn - Clefts of the Horſes. : 
Hernſatz, der, an Embelliſhment or 
Ornament on an Hunter's Horn (ein 
von Schnuͤren geſchlungener Zierrath 
an dem Hiefhorne der Jager. A 


ew- Moon of 
ruary. ' 


Horniß, Horniſſe, die, a Hornet 1 the 
largeſt Kind of Wasps. | 
Hornkirſche, die, ſee Herlitze, Kornel⸗ 
3 FA, 1 N 
ornklee, der, gehoͤrnter Schotenklee 
the Lote or Lotos; a Plant (french 
Lotier). 8 8 
Hornkluft, die, a faulty Cleft in a 
Horſe's Hoof. | l 
Hornkluͤftig, adj. whoſe Hoof is cleft, 
that has.a Cleft in its Hoof. 


Hornkraut, das, a generical Name for 


ſeveral Plants, whoſe Fruit-Pellieles 


— — der, a lea ved Horn -Slate. 
ornſchlange, die, Amodytenſchlange, 
the horned Serpent, the Ammodyte 
(Ceraſtes Linx. ). i „ 
Hornſchnecke, die, the horned Snail 
( Buccinum Linn.); ſee Trompetens 


| ſchnecke. 


Hornſilber, das, Horn- Silver; fre 
Hornerz. : | 


Hornſchnabel, der, the dull or ſtupid | 


Snake. - 


. die, ſee Hattriegel and Het» 
Hornſalte, die, lee Hotnkluft, wy” 
| 


ornſpaltig, ſee Hornkluͤftig. 
8. 55 Ho ſeg. 


of a 
Hornmeſſer , das, a Knife to cut Horn Sv 
das, Parchment of 


a”: | P 


* * * 


| Hor (Mm) Hof 
Hornſtatt, die, (Term of the Miners) e, die, ſee Huͤrde. 
f the Place on both Sides of the | orten, ſtoßen, ſee Huͤrden. 
Miners Windlaſs where the two | Hörwerkzeuge, die, the acouſtick Or. 
| Men ſtand that hoiſt up the Ore. gow: | : 
Hiornſtein, der, in Mineralogy and in | Höschen, Hoglein, das, the Parts of 
Mining a Name for a Foffil that!“ Wax which the Bees bring from 
reſembles Horm in Colour and | the Flowers. | 
Transparency : the Horn - Stone, | Hoſche, die, a Gutter made of Boards 
_* Agate; alſo the Cornelian - Stone, to let Corn from a Loft down in. 
the Chalcedony &c. The Miners uſe | Hoſe , die, Breeches, Hoſe. ; 
to call every hard Rock or Ore that | Schlaſhoſen, Unterhoſen', a Pair of 
is difficult to be got with their Drawers. | 
- uſual Tools, Hornſtein. | enge Hoſen, cloſe Breeches. 
Hornträger, der, gehirnte Froſch, the | kurze, hochgeſchürzte, Spaniſche Hoſen, 


A 4 Gregs, a Sort of antick Breeches, 
1h horned Frog; a/ the horned Wee- Spanith Breeches. | 5 | 


il: an Inſect that cats the Corn; a/ A M | 
; 8 Wasp. eee 5 _—_ altfraͤukiſche Hoſen, Galligas- 
Hornung, der, the 24 Month in the nann 
ger, th Moth, 6 FFebruary. | | n Trouſers, 
Hoxnungsblume, die, Fruhlingsknoten- | die Hoſen anlegen, anzie to put a 
blume, das Schneeglöckchen, ; the * ern on. | We, 2 

white Winter - Flower, the Violet | fie har die Hoſen , | ſhe (the Wife) 

of February, the white Bell“ wears the Breeches (fignifying MW: * 


— ——— — 2 


; 
| 
z 
| 


Flower. | that the Wife governs her Hus- 
l Rae N ll horned] band or has the Command). ( 
eaſts, horned Cattle. (aur. et prov.) das Herz in die Hoſen 


Hornviehzins, der, Hornage, a Duty — laſſen, to loſe Courage, to 
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upon every Ox that labours. e fearful, to have no Courage d 
: 1 s bs, phony we pc * in die Hoſen * 
N 2 ; . erz 1 , 
= - 8 der, the horned Bis-“ his e has left him, he has 
+ . mum. F loſt all Courage. 
raren e 
| & . + Hortohr, das, an acouſtick Tube, a —— Plough 7 Sf vo 2 4 
ſpeaking Trumpet, an Inſtrument] State of Miſery. þ F 
1 which ſerves to iucreaſe the Sound. Hoſe, lignifies alſo, a Tub with ] 
=, Hörſage, die, das Horenſagen, a Hear- Ears, a Veſſel of Wood, which is 4 
40 9 — Say; ſee Hoͤren. ordinarily wider above than below. 


Horſaal, der, an Auditory, a large eine Butterhoſe, a Butter- Tub. 

Room or Hall where a Profeſſor Hoſe, Waſſerhoſe, (Sea - Term) an 
reads. | 8 Eddy, a Whirling round or Turn- 

Horſt, die, oder der Horſt, (Foreſt- ing of a Wave, of a Stream; alſo 4 

Term) a Thicket, a Tufft of a hollow Cloud that deſcends down 


reer 
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5 ſmall Trees, a Buſh. | to the Sea in the Shape of a Co- 8 
Horſt, is alſo a Name for an Airy or lumn. 11 | 
a Neſt of a Bird of Prey. eine holzerne Waſſerhoſe, a great Pail 


$ Horſt ,. ſignifies alſo, a Heap of Sand to fetch Water in. 

odr a barren Piece of Ground; al/o | Höͤſeln, verb. reg. alt. die Blenen hoſeln, 

a Company or Crowd of People. | the Bees bring in or carry in Wax- 
Horſten , verb. reg. neuty. 7 meal. | 


Term) to make one's Airy or Neſt; | Hoſen, verb, reg. af. mit Hoſen oder 


5 ,alſo to mark with an Hammer. Beinkleidern verſehen, to provide, t 
Hort, der, (Term of the Bible) a | with Breeches. _ | 
Kock, a ſafe Retreat, an Afilum, | They fay alſo: gehoſte Tauben, H 


_ a Safety, a Refuge, a ſtrong Hold Pigeons with rough - +. and 
a Protector, a Defender. 25 N 5. x , * oP 
IF Hoſenband, 


Hoſenknopf, der, the Button of the 


Hoſenband, das, a Ribbon to tie the 
Breeches with. | 
das Hoſenband, Knieband, the Garter. 
Hoſenbond , Hoſenhebe , Hoſentrager 
oder Tragebander , Straps to carry 
the Breeches; ſce Hoſentraͤger. 

Hoſenband, der Ritterorden vom blauen 
Hoſenbande, the Order of the 
Garter, the Order of St. George. 

Hoſenbund, der, Hoſengurtel, the Waiſt- 
band. of the Breeches. 

Hoſenbutter, die, Butter, welche in Ho- 
ſen, in kleine holzerne Faiſer eingedruckt 
wird, Tub- Bucter, Butter that is 
preſſed into little Tubs. | 

Hoſenflicker, der, a Mender or Patcher 
of Breeches. 

They call -(/gur.) Hoſenflicker, a 
fierce Wild- Boar , a great old 
9 CIR * ; 
21 lappe, d , oſenlatz, the 

. or Piece which ſhuts the 
Breeches. 


2 


— 


Breechep 
(figur. and popul.) ein alter Deutſcher 
Hoſenknopf, a good old Fellow; 
ſee Degenknopf. ES ; 
Hoſenkoch, der, a Name which Tailors 
ive to a Spoil- Trade of their Pro- 
Loos alſo to a Botcher. | 
Hoſenlatz, der, ſee Hoſenklappe. 
Hoſenſcheißer, der, a Shit a - Breeches. | 
Hoſenſchlitz, der, the Codpiece of a 
Pair of Breeches.  , 
Hoſenſtruͤmpfe, die, Hoſe or Stockings. 
Holentaſche, die, der Hoſenſack, the 
Breeches Pocket; a the Fob. 
Hoſentraͤger, der, a Breeches - Bearer, 
a broad Ribbon or Strap faſtened 
to the Breeches and hung over the 


Shoulders to carry the Breeches | 


y. 
Hoſicht, aa. (als eine Taube) rough- 
footed. | 
Hoſpital; das, an Hospital , a Spittle, 
a Houſe founded and deſtined for 
Receiving of poor People, of ſick, 
Perſons &c. \ | e 
Hoſpital für Ausſätzige, a Lazaretto 
or an Hospital for the Leprous. 
Hoſpital fuͤr Arme, a Charity, an 
Alms-Houſe for the Poor, \ © 
das Invalidenhoſpital, a Hospital of 
Invalides. 6 of, 
Hoſpitalier, Hoſpitalmeiſter oder Spital⸗ 


meiſter, der, an Hospitaler, one 
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the ſiekperſons are properly nouriſh- - 

. ed and looked after. . 

Hoſpitalpfleger, der, an Adminiſtrator, 
a Pruſtee or Governor of an Hose 


pital. 1 | . 
Hoſpitalſchiff, das, an Hospital - Ship 


belonging to a great Fleet, on which 
are brought the Sick aud the 
Wounded. © | 5 
Hoſpitalvater, der, the Manager of an 
Hospital. t 
Hoſpitalverwalter, der, the Steward 
of an Hospital. 2 
Hoſpodar, der, Hospodar: a Title of 
Dignity given to certain Princes that 
are Vaſſals of the grand Seignior. 
Hoſtie, die, a Hoſt. r 
die geweihete Hoſtie, das Hochwurdige, 


ble. | 
das Hoſtienhiuslein, the Tabernacle, 
a Veſſel. wherein the Popiſh $acra- 
ment is put on the Altar. 5 
Hott, (interj.) zur Rechten, gee ho! 
a Cartman's or Cartier's Cry, to 
make his Horſes turn to the Right. 
(vron.) der eine will Hott, der andere 
Schwude, the one wants to turn to 
the Right the other to the Left, 
they are never of the ſame Mind, 
their Humours are intirely oppo- 
ſite to one another. - he 
Hotte, die, Butte, a Vintager's Dos- 
ſer to gather Grapes in. pes 
ein Hottentraͤger, Buttentraͤger, a 
Vine - Reaper; al/o he that carries 
a Doſſer upon his Back. 
Hotten, verb reg.neutr. to go forward. 
to ſueceed. r 
es will nicht recht hotten, nicht vor⸗ 
waͤrts, it will not go or advance 
rightly, it won't do. | 
Hoke, die, a Cradle; ſee Wiege. 
Hotzel, die, ſee Hutzel. | 
Hoye N die, eine Ramme 7 ein Schlaͤgel, 
ſee Heye. 3 


ſomething up, of heaving up. 


der Hub des Waſſers durch Kunſtgezeu⸗ 


ge, 
Water by Way of an Engine. 


Hub, hob, the preterit of Heben, 


which ſee. 
Hube , dle, ſee Hufe. 7 
Hube, die, ein Faß, ſee Hilbeltrog,  - 
Hubel, die, das Huͤbelchen, a little Hil- 


the Lift or the Raiſing, f 


that takes Care in an Hospital that 


ock, a Mole-Hill; ſee Hügel. 
O 3 I HBauͤbel, 


the conſecrated Hoſt, the Venera- 


Hub, der, a Lift, the Act of liſting 5 
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GHuͤbeltrog, der, a Box or Trough, to 


Hubertsburg , Hubertsbourg, a Caſtle 


WW, | #{< ſehe nichts huͤbſches daran, I ſee 


= ſomely, neatly, excellently, neatly, 


das war hubſc< gethan, that was pret- 


Huͤbelicht, 4%. full of Pimples or 


Hubert, Hubert, Hubertus, a Man's 
der Hubertsorden, the Order of St. 


ſeat in the Circle of High- Saxony, 


concluded there in 1763, between 


Huͤbſch, 4j. handſome, fair, fine, 
_ agreeable, elegant, excellent &e. 
ein huͤbſches Madchen , 
wie ſie ſo huͤbſch iſt! how pretty ſhe 
is! 4 


bin hibſher Knabe 
er hat ein huͤbſches Stuͤck Geld geſam- 


huͤbſch ſchreiben, to write handſomely, 
to write a fine, a pretty Hand. | 


ee habsch nach Hauſe! 
ſeyd hubſch ſtille! keep yourſelf pretty 
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Huͤtel, ſignifies alfo, a little Swelling 


— 


or a Bunch on the Body, a Pimple, 
a Bliſter. 208 | 


Blitters; alſo rough, uneven. 


mix che Tin- Ore with the Droſs 
in (in Melting or Smelting Houſes). 


Name. | 
Hubert. 
of Pleaſure or a pleaſant Country- 
remarkable for the Treaty of Peace 


the King of Pruſſia on one Part and 
the. Empreſs - Queen and King of 
Poland on the other. | 


pretty, ſmug, fpruce, briſk, 
. neat, genteel, decent, gallant, gay, 


a fine, a pret- 
ty, a handſome Girl. = os 


dbſche Buͤcher, fine, pretty Books. 
ne, a genteel 


Boy, a pretty Boy or Lad. 


melt, he has lay'd up or hoarded 


up a pretty or a good Sum of 
- Money. | 


nothing pretty on or in it. 
ſch, adv. "prettily, band- 

_ elegantly, genteely, agreeably, 
decently; with a good Grace, fine- 
ly, richly. 6 


erde huͤbſch, that locke or is pret· 


cloathed, or dreſſed. 
tily or handſomely done. 


o decently 


Home, pray, go gently Home. 


wet! don't make any Noiſe. 


(m4) 


i 


| 


tily. | 
huͤbſch gekleidet, handſomely or ſinely H 


ſch zugegangen! walk on! go on! | 
huhbſch geraden Weges, right on, keep 


in 
Work. 


the ſtrait Road, go honeſtly to | 


* 


Hud 


ad, der, das Zipfchen im Halſe, lee 
d; der, 


uk. | 

Huch, der, (in ſome Parts of High. 
Germany) a Name for a Fiſh of 
the Trout- Kind. | 

Hucke, die, jemanden die Hucke voll 


ſchlagen, to maul any one's Back 
ſoundly. WL; : 
Hucken , ſee „Aufhocken. 


Hucker, eine Art Schiffe, a Kind of a 
Ship; ſee Huker, a Kitch or Pink. 
Huckerſcheit, das, a ſhort Log of 
Wood, Colliers or Char coal- men 
uſe to apply in a Manner, to pro- 

mote the Draught of the Air. 

Hudel, der, a Tree or Beam on a Cart 
or Waggon when the Cartier drives 

without Ladders. | 

Hudel, der, a Rag, a Tatter &c. ſee 
Lumpen, Hader. . 

Hudeler, der, a Mud - Waller, a 
Dawber, a bad Workman, that 
underſtands his Buſineſs but indif- 
ferently, a Huddler, a Bungler; alſo 

one that plagues others. | 

Hudeley, die, a Huddling ; Bungling, 
Dawbing, a Piece of Work very 
badly done; a/fo Forment, Pain, 
Fatigue, Vexation, 'Trouble, Broil, 

- Miugle- Mangle. 

Hudelgeſindel , Hudelvolk, das, rascally 

or riff-raff People, Rascality. 

Hudeli udlicht, adj. et adv, badly 
| 1 — le, with an ill Air, 

With au ill Appearance, ill, miſer- 


ably. - BN 
eine hudlichte Arbeit, a bad Piece of 
Work, a dawbed Piece of Work. 
ein hudlichtes Kleid, an ill made 
Habit. : 
es ſteht hudlicht mit ihm, his Affairs 
are in an ill or in a bad Condition 
or Stete. | 
ndeln, verb. reg. af, eine Arbeit nur 
ſo hinhudeln, to . „ huddle, 
uffle, hurry, ſpoil a Work, to 
do it helter - ſhelter, to do it 
bunglingly, to botch. 
hudeln, martern, quaͤlen, Verdruß 
machen, to torment, fatigue, im- 
portune, teaze one, to plague, to 
trouble. 7255 
ich will mich nicht mehr von euch hu⸗ 
deln laſſen, I won't be troubled or 
vexed by you any longer, or 
won't bear your Importuvities any 
longer or any more. 
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er hudelt ſeine Leute rechtſhaſſen, he 
torments or plagues his People 
greatly or very much. 

Hudler, der, a Huddler, Bun — 
Dawber, Botcher; ſee Hudlet, 
ler, Stuͤmpler. 

Huf, der, the Horn of a Horſe's Foot, 
the Hoof of a Horſe, a Horſe's 
Foot. | 

den Huf auswirken, to pare a Horſe's 

Hoof. 

Hufe , die, a Carve, a Hide or Swol- 

ing of Land. 

eine Hufe von dreyßig Morgen, thirty 

Aeres or Furlongs of Land. 

Hufeiſen, das, a Horſe - Shoe. 

das Hufeiſen wackelt, iſt nicht feſt, the 
Horſe- Shoe is looſe, don't fit faſt. 

ein Hufeiſen auflegen, auſſchlagen , to 

oe a Horſe. © 

ein Hufeiſen abreißen, to unſhoe a 
tool, to tear or pull off a Horſe's 

hoe 

Oe. ) ſie hat ein Hufeiſen verloren, 

as loft her Glove, the has 
dishonoured herſelf, ſhe has been 
got with Child. 

einem ein Hufeiſen auflegen, einem et⸗ 
was aufheften, to make one believe 
ſome Thing. | 

Hufeiſenkraut, das, the Horſe - Shoe, 
a Plant whoſe Seed reſembles a 
Horſe- Shoe ( Hippocrepis 2 

x wr die, Fledermaus, the Bat. 
ufeiſenſack, der, a Farrier's Pouch, in 
which a Farrier keeps every Thing 
neceſſary for the Shoeing of a Horſe. 

Hufeiſenjtab , der, a ſmall Iron Bar or 
a forged Iron of which a Harſe's 
Shoes are made. 


Hufener, der, a Farmer or Peaſant | 


that holds or poſſeſſes 30 Acres of 
Land. 


Hufengeld, das, die Hufenſteuer , der 


ufengroſchen, Hafenpfennig, Hufen⸗ 


5, a Duty upon Lands, a Duty 
paid by a Farmer or Tenant for the 
Land he holds. 


Aſſize held once or twice a Near 
concerning the Borders and Diſſeren- 
ces between the Peaſants on Account 
of their Lands. 

Oufengur „das, a Farm of 30 Acres or 


Hufenhafer, der, Avenage, an Homage 
of Oats paid t to the Lord of the 
Manor. | 


1 
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Hufengericht, das, ſee Feldgericht, an | 


% 
- 1 * * 7 


ö ufenmeiſter 7 der 7 Deputy or clek 
at receives the Rent of the La — 
Hufenrecht, das, the Right a Lord 
a Manor has to lay Claim to 3 


thing or other his Tenants . 
behind at their Death. : 

9 der, ſee Dorfſ<ulz. 2 
ufenſchlag, der, ſee Hufſchlag. 

Hufenſchoß, der, a Duty or Tax upon 


ands. 


Hufenſteuer, die, a Contribution or 
Land - Tax. 
a Drying up of I 


Huferſchuͤtterung, dis, 
Su arm's Hoof — Poke . 
ufge = r, das, die H wulſt, 
Swelling in the Hollow of a Hlortes $ 
Paſtern, a Tumour in' a ob. 
Hoof. | 
Hufhammer, der, a Farrier's or Smith's 
ſhoeing Hammer. 
| Hufig, 44%. et adv. einhu „ 
flachhufig, harthuſig, ſprodhuſig, flat-- 
hard - - brittle-hoofe 8 
vollhuſig, zwanghufig, hide bound, 
incaſtelled, narrow heel 0 
Hufknoͤtig, adj. „ adv. ein bufknötiges 
ferd, a Horſe whoſe Hoof is full 
of Knots. 
Huflattig , der 7 Colt's Foot , the large 
or great Aſſe's Foot. | 
Hufnagel, der, a Horſe- Shoeing Nail. 
alte Hufnagel, old Horte Shoe alle. 
fit for no Ufe. 
Hufnägel einſchlagen, to * N \ 
into a Horſe's Foot. n | 
uͤfner, ſee Hifener, 
ork, er, the: Shocing 2 a | 
orſe 
* koſtet mich das Jahr ſo 
the Shoeing of my Horſes 
caſts me ſo and ſo much a Year. 


der Huſſchlag, die Spur, der Huſtritt, 
_ Tra or Print of a Horſe's Y 
Foot. 


der Hufſchlag, Hufenſchlag, a Field | 
divided into Acres or by Acres. 
ufſchmied oder Hufſchmidt, a Farrier. 
uſzange, die, the Pincers for drawing 94 
the Nails out of a Horſe's Foot or x" 
Hoof, WY 
Hufzwang, der, the being hoof bound, 
incaſtelled or narrow-heeled. | 
ae werden, to become incas- 
telled. 
Halt Si a Blow on a Hunter Horn; 
ee 
Hufte , die, the Hip, Hanch, Flank, 3 
Waiſt or Thi. | 
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pbhiohe Hiiften haben, to have high | Hiihneraar, der, Huͤhnergeyer, die Huͤh⸗ 

| - "> + Hanches. * | nerweihe, a Kite, a Gurnard: 
= - 8 Huͤſten verrenken, to ſprain | Hithnerabend, der, the Evening before 
Hi.. | . the Wedding (in Low - Saxony, 
| .  Hiifeader, die, the iliack, ſciatick | where the Wedding -Gueſts uſe to 
> . Vein, the iſchiadick Vein. bring their Preſents to the Bride, 
Huͤſtbein, das, the Hipbone, Huckle- | among which they alſo bring ſome 


= - bone. | Fowls or Hens); ſee Polterabend. 

= Hiftenlahm, huͤftlahm, 44%. ee adv. | Hithnerauge, das, Warze an den Fuͤßen, 
|  hip-ſhot, whoſe Hip or Hanch is | a Corn on a Toe of the Foot. 

out of Joint; lame, hopper hip- | die Hithneraugen ausſchneiden, to cut 


ed. the Corns. 
ſthorn, das, ſee Hiefhorn. Hithnerangenbeere , die, ſee Elſebeere, 
= Huftmauslein, - das, der Huͤftmuskel, 1 | 
| aq e Muscle of the Hip or Hanch. Hu nerbeere, die, ſee Haus wurzel. 
N : Hiifepfanne, die, the wide and deep | Hühnerbeitze, die, Beike auf Reb-und 
SEM Cave in the Hip-Bone that receives Feidhihner, a Chafing of Partridges, 
| the Thigh - Bone. Flying at the Partridges, the 
-  Hifrſtnc, das, a long Piece of the Laying a Bait for Partridges. _ 
Hindquarter of an Ox Ke. Huͤhnerbiß, der, Huͤhnerdarm, Chick- 
| Huͤftweh, das, the Hip - Gout, the Weed, the ſmall, the fine Chick- 


Sciatica or the iſchiadick Paſſion. 
HBuͤgel, der, a Hill, a little Hill, a 


2 alſo the Pimpernel, Hen- 
| t. SE 
Hillock, a little rifing Ground, a | Hiihnerbriihe, die, Broth of Fowls or 


ps Bank, a Mount. Pullets. | 
 - ein Hiigelchen, a little Hillock. Huͤhnerbruſt, die, the Breaſt of a Pul- 
ein Huͤgel, a Houl. let, the white Fleſh of a Pullet. 


FF ' Hiigelicht, hiigelig, 24%. es adv. full of | Huͤhnerchen, die, Chickens, young 
ils, having Hills, hilly; uneven, | Pullets. 


© rugged, rough. 3; | Hithnerdarm, der, the Name of ſeveral 
-  Higelrohr, das, a Kind of Reed that | Plants; ſee Hiihnerbis, Hen - Bit, 
gros on barren or dry Hills. Chick - Weed. 
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Hugenott, der, a Huguenot, a Cal- COS; der, a Hen- or Fowl- 
viniſt, a Name for the French Pro- hief; ( gur.) the Kite, the Gur- 
= Shs. tas ie , 6 Hen," 6.) Hübner . 
: ohn, | [4 ; Aa en, Aa erey, „ a Hlen- 88 » a gg 
| * Pullet (a general Name for a wing- nj Hen or Fowl. 53 
Te ed Animal). | Hithnerfang, der, die Jagd der Feld- 
e Junges Huhn, a young Hen, a] und Rebhithner , the Chaſing of Par- 
Chick. | | | tridges, the Taking or Catching of 
ein altes Huhn, an old Hen, a Fowl. | Partridges. 1 
ein fettes Huhn, a Pullet, a large and | Huͤhnerfänger, der, ein Jager , der vor⸗ 
fat Pullet. I nehmlich mit dem Fange der Feldhith- 
Huͤhner halten, to keep Fowls or | ner umzugehen weiß, a Tunneler, 
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F Hens. | one __ __ 40.96," Doggy a 
ſetzen, Tunnel or a Stalking - Horſe. 
i 25 an 6 4 9 = 9 2 1 Huͤhnerfeder, die, a Feather of a Fowl 
| das Perlhuhn, the Guiney - Hen, or Hen. 


das Birkhuhn, the Wood - Hen, | Huͤhnerfuß, der, the Herb Hens-Claw 


Heath - Powt.. . or Hens Foot. 


. | | ld⸗ 
das Rebhuhn, the Partridge. Hühnergarn, das, ein Netz, die Fe 
: ep dof | uhner zu fangen, a Tunnel or Stalk- 
12 das Huͤhnchen 3 the young, | mY Hoek for Farcridees, 
"Oe. THE enn  ] Hithnergeſchrey, das, the Cry of Fowls. 
Aer.) wir haben noch ein Huͤhnchen Hühnergeyer, der, a Kite; ſee Hüh⸗ | 
mit einander zu pfluͤcken, I have you | neraar. | 8 
in my Books, I remember you. Huͤhnerhamen, der, a Bag or Sack in 


Hiihne, der, Rieſe, ſee Heune, . | * or in a — 


| 


o 
* 


| Huh 
hihnerhandel , der, Handel mit Hiih- 


nern, the Keeping of a Poultry-Shop, 
the Selling of Poultry. 7 
uͤhnerhaͤndler, der, a poulterer. 
uͤhnerhaus, das, der Hithnerſtall, a 
Hen - Houſe or Hen - Rooſt, a Bar- 
ton. "= 
Huͤhnerhof, der, the Poultry - Yard, a 
Croft or Back-Yard for Poultry. 
Hiihnerhund , der, a Setting-Dog, a 
Spaniel. 
. der, one that looks after 
the Poultry. 
jt 7 die, the Claw of a Fowl. 
ubnerflee , der, Quendel, the ſmall 
creeping Thyme or wild Thyme. 
Huhnerforb, der, a Mue or Coop 
wherein Fowls are fattened or a Bas- 
ket under which young Chickens 
are fed, a Hen- Cage. 
Huhnerlager, das, (Term of theHunters) 
the Place where Partridges have 
lain in the Night, the Layer of 
| 8 alſo the Shelter where 
the Partridges hide themſelves from 
the Hawk. 
Huhnerlaus, die, a Hen- Louſe. 
Huͤhnerieder, das, the outward thin 
and white Pilling of a dreſsed Sheep's 
Skin out of which Fans and Glooves 
for Ladies are made; the Leather 


of a Fowl. 


' Hlhnerleiter, die, the Ladder of a Hen- | 


Houſe or of a Hen - Rdoſt. 


Huͤhnermagen, der the Giſern of a |. 


Fowl ; the ſecond Ventricle or Sto- 
mach of a Fowl. - 55 N 
5 nermarkt, der, the Poultry-Market. 
ühnermilch, die, a Plant or Flower, 


e Star of Bethlehem; ſee Vogel⸗ 


milch. 4 
* „der, the Dung of Fowls. 
— „ das, a Hen's Neſt. 
Hu 


ernetz, das, Huhnergarn, a 'Tun- 
- | | 


nel, , 

Huͤhnerpaſtete, die, a Chicken - Pie. 

Hithnerraute, die, the Spring-Fluellin ; 
(a Plant). | | 

Huͤhnerruf, der, a Bird-Call, a Whiſtle 
to imitate the Ery of Partridges; ai/o 
the Cry of Partridges. 


Huͤhnerſchrot, das, mall Shot for | 


Partridges. 9 25 
Omen, der, ſee Huͤhnerbiß. 

uͤhnerſtange, die, Stange e | 

die Huͤhner ſetzen, a Hen- Rooſt, a 


pearching Stick or Rooſt, a Pole for 


Fowls to fit or to pearch on. 


c 
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Huͤhnerſteige, die, a Cage to feed or 
transport Hens or Chickens in from 
one Place to another; alſo a Ladder 
on which Fools ascend or get up to 
their Rooſt. _ 25 

C der, a Hen - groper. 

Huͤhnertritt, der, ſee Huͤhnetbiß aud 
Huͤhnerdarm. „ 9 

. das, the Poultrr. 
uhnervogt, der, a Poulterer; 40% a 
Clerk that receives the Hens given 
in Rent and keeps an Account 
thereof. | | e 

Huͤhnerweh, das, der Blanchuſten, a 
Hooping - Cough; an epidemick 
Cough; a great, a violent Cough. 

Huͤhnerweib, das, a Poultry-Woman. 

80 nerweiber, die, the Poulterers,, 

| Huthnerweihe, die, ſee Huͤhnergeyer. 

yn die, Hen- wort. 

uhnerzehent, der, the Tithe or Tenth 


of Fowls; a Tithe given in Fowls. - 


Huͤhnerzeug, das, a Net for Catching + 
of Partridges. eee 
Huͤhnerzins, der, a Rent given in 
Fowls or Pullets. 4 
Huͤhnerzucht, die, the Bringing up of 
young Chickens, the Keeping of 
' Fowls. : | | 
Hubs, der, ſee Uhu; a Madge, Howlet. 
Hut, interj. oh! ha! eh! hoe! | 
it is alſo uſed as a Subft. and Advert: 
in einem Hui, alſobald, in a Moment, 
in an Inſtant, forth - with, out of 
Hand, preſently. : ; 
. — das Zäpfchen im Halſe, ſee 
Hauk. | * 
Huker, der, a light Veſſel, (Boat or 
Ship) with a round Board, flat Bot- 
tom and Bowſprit, much uſed on 
Canals. N 
e ge 
uld, die, Snave, Sunſt, 22 
enheit, Schutz, Favour, Grace, Af. 
ection, Goodwill, Kindneſs, Cle- 
mency , Good - Graces, Protection. 
einem mit Huld zugethan ſeyn, to have 
an Affection for one, to be affec 
tiohate to him. 55 
Huldgöttinnen, die, die Grazien, the 
Graces, the three Graces that g0 
Hand in Hand. 1 


Huldigen, verb. reg. af. die Huldigung 
. 2 7 to your Sr to 

wear Allegiance, to ſwear the Oatk 
of Fidelity, e 


MI $-> £5, 2, 


leiſten, den Eid der Treue ablegen, . 


3 : i die Huͤlfe thun, ergehen laſſen, to exe- 


f l * 
2 5 p 
Hul N ( | 


* * ** * - 


* 


0 g ) 
_ huldigen laſſen, to n 5 e adj. et adv. hlilfreld, helpful, 


_ - * "Oath of Fidelity, to receive Ho- 
mage of any one. h 
Huldigung, die, Leiſtung des Eldes der 
Treue, Homage, the Oath of Fideli- 
ty, tlie Taking of en Oath. 
Mildigungsbrief, der 
delity and of Homage. 
Huldigungseid, der, the Oath of Alle- 
- glance. 
- Huldreich,” ag. et adv. clement, gra- 
cious, merciful, full of Grace, gra- 
__ ctously. - ; 
Huͤlfe, die, Huͤlfleiſtung, der Beyſtand, 
Succour, Help, Relief, Aid, Aſſis- 
tance, Support, Protection, Com- 
fort, Eaſe, Adjument, Mainte- 
. Nance. : 


Huͤlfe leiſten, to bring Help to one, 


to lend him a helpful or a helping 


"+. and. ” 
2 mit Gottes Hlilfe, with the Help of 
- God, by God's Help, and pleaſe 


* God. 
7 es iſt mir niemand zu Huͤlfe gekommen, 


Nobody came to my Aid or to my 
Ailiſtance. "$3" 94 
um Hilfe rufen, to call or cry out for 


- Help. 
TN abe ihm meine Huͤlfe angeboten, I 
8 . — him my Aſlüftance. 


von aller Hülfe entblößet ſeyn, to be 


deſtitute of * fe woch R —7 1 
ich weiß weder e Ra 
iy Nees Ars what to do, or whicher 
to turn. 5 . 
wo keine Hülfe mehr iſt, palt Help or 
 - paſt 8 50. 3 - 
dy e entkommen, 
* = — escaped by the Favour of 
the Night. 0 * | 
Hulfe ! Hulfe ! Help! Help! Mercy! 
ity! LT IS | 
Hiilfe, (Term of the Manage) the 
Motion of the Hand in Riding. ; 
4 uͤlfe, ſo man durch Zuͤgel, Schenke 
| Nd * 1 che Help one 
gives with che Bridle, the Thigh 
and the Spur. N . 


einem pferde die Hilfe geben, to ſuccour, | 
to aid a Horſe. „„ 

gerichtliche Huͤlfe, (Law- Term) Aid, 

Aſſiſtance, A Execution, Sei⸗ 
LS WMure. 


cute, to diſtrain any one's Goods 


, a Letter of Fi- | 


| ready or willing to help, officious, 
adjutory, adminiculat. 
einem hulfliche oder huͤlfreiche Hand lel⸗ 
en, to aid, to atitt one, to lend 
him a helping or helpful Hand, to 
give Succour to any one; to give 
Aſſiſtance; to come to one's Allis- 

„ tance with main Strength. 

Huͤlflos, ad}. et adv. - helpleſs, aban- 
doned, forſaken, without Help, de- 

ſtitute of Succour.* 
einen hulflos laſſen, to abandon one, 

to refuſe him your Athſtance. 

Huͤlfloſigkeit, die, the Condition of 
one that is abandoned or forſaken, 
deprived of all Help, Want of As- 
ſiſtance. 

Huͤlfrede, Huͤlfsrede, die, a Shift &c. 
See Ausrede. i., 
Huͤlfsarmee, die, auxiliary Forces, 

Auxiliaries. | 

Huͤlfsauflage, die, das Huͤlfsgebot, der 
Befehl eines Oberrichters an einen Un- 
terrichter, die Hulfe ergehen zu laſſen, 

an Order of a ſuperior Judge to an 
Inferior to give Afliftance with Main- 
Strength. , N 

Huͤljsbrief, der, a Writ of Execution, 
an Act or Order of a ſuperior Court 
of Judicature to an inferior one, by 
which Power is given to uſe Force 

or to give Aſſiſtance with Main- 

; — ne <P 

Hulfsgeld, das, die Huͤlfsſteuer, Gebiihr, 
welche der Schuldner ſtr die gericht⸗ 
liche Hülfe dem Richter entrichten 
muß, the Execution - Fee which a 

Debtor is obliged to pay to the Judge 
for giving Afliftance. 5 

Hulſsgelder, the Subſidies, the Aid in 

| oney one Sovereign gives to an- 
other or to his Ally, in Conſequence 
niſhing with Money. 

Huͤlfskrieg, der, a War, which one 
State wages or carries on for the 
Succour of another State. | 

Huͤlfsleiſtung, die, the AſiRance, the 

uccour, the Lending a Helping- 
Hand, of * 

Huͤlfsmittel, das, a Remedy or Help; 
the Means, an Expedient, a Shift, a 

Means of Subſiſtance. -DR 

Hillfsnote, die, (in Muſick) a Note of 
a high Tune, | 


* | Huͤlfsquelle, die, aneificacions Remedy, 
by Execution. | l 5 | 


| a Reſource. 


% 


Hülſsrecht 


of the Treaty between them, a Fur- 


©@. ©. a. cc 


Mn to. 


Us WY os ww. 


Sal ease, der, the Peas-Butterfly. 


' » 1 


Hul 


Aſſiſtance with Main - Strengt 


Right to give due F . if Need | 
| Huͤlſicht, 24). e adv. was Hüſſen hat, | 


requires. 

9 die, a Subſidy. 

fsſtollen, der, a Canal or Stream- 
Work in a Mine that leads the Wa⸗ 
ter to another Canal or Conduit. 


Hilfston , der, the higher Tune of a | 
5 rill' or Quavering in Vocal-Mu- 


Hilferruppen, die, Hüͤlfsvölker, Sins |: 


liaries, auxiliar Forces or Troops. 

Huͤlfs vollſtreckung, die, the Execution. 

Huͤlfswort, das, an auxiliar Verb, an 
Lat Word. 

Huͤlfszwang, der, (Law- Term) the 
Execution; an Aſſiſtance with Main- 
Strength. 
alfeer die, ſee Holfter. 
ilſwpurz, die, a Name for ſeycral 
medicinal or wholeſome Plants. 

Sole die, a Ship; fee Holk. 


ulle, die, a Veil, a Cover, a Mantow, 3 


a Cloke. 
die Huͤlle und Fuͤlle haben, to have 
Abundance of all Things; or to 
have in Abundance, to have where- 
withal to cover him- or herſelf. 


Huͤlle, is alſo a Name in ſome Pro- 


vinces for a Hood or-Coif. 
Hiillen, vers, reg. a#. to veil or.cover 
with a 555 to cover or to envelop, 5 


fi in in Wis Mantel hiillen, to wrap |. 


one'sſelf u 81 to muffle one'sſelf up | 


in one's 

Hilfe, die, a Hull, Huſk, Cod or Shell 
of Pulſe; a end or Swad, a Cover 
that envelops the Fruits, Onions, 
Flowers & e. 

Soren bekommen, to kid. 


uͤlſe, (Term of the Fire worker) enge das, a 1 aft Veſſel. 
to catch or er Lob⸗ 


a Cartridge. 


vile, "lin Mechanick) a Box, a |. 


das Rohr am Leuchter, the | 
a large Glaſs, a Bowl, a 


dür. verb, el ack. aus den Hillſen | 


8 


Shauk of a Candleſtick. 


3 0 
ſch by Fn, + to . off, to kid; (when 
the Huſks in Boiling of Peaſe come 


Silenen, der, die Stechpalme, the 


Holm, the Holy-Oak 


lſenfrucht, die, Pulſe; ſuch as Peale, 


| 


- 


* * 
* 
* 
” 
2 : 14 - 
#\; . 4 . 
b, 
1 A * 
,” 
W . 


hiffsrecht, das, the Right of givin ing $ |/Hiilſenmotte, die, a twelve « footed. 


by Trouts. 


huſked, huſky, ſhelly, codded. 

to call to one., 2) a Word of Pro- 
hibition for which Ham is better. 
3) a Word uſed by Cartiers to their 


Horſes to turn their Breech inward, 


ſomething.) 

Humber, 5 ſee Hummer. 

Hummel, die, 1) a great Humble - or 
Humming - Bee; 
Water- Bee which is larger than a 
Honey - Bee. -2) a Kind of a Bag- 
Pipe which has only two Tn 
viz. F and C. 

* ) eine tolle, wilde Hummel, 2 
wild, fierce, unſociable Perſon. 
| Cropwl.) er uy Hummeln im Steiße, 
he is a reftleſs, unquiet, buſy Bo- 
dy, that cannot r elt 


his Foot. 


the Openi s of the Bee-Hives for 
Catching of Drones. 
Hummelmotte, die, der Hunnl{met= 


parent Wings. 

oe elich, adj. an obſolete Word for 
ow, 
thick; 4% humble. 

Hummen und ſummen, verb. reg. ney. 
to hum as IR do. 


Hummer, der 
ſter, a large Sea-Cray-Fiſh 


Lobſte 


employ 
ſters. 
Humpe, die, a Drinking Veſſel of an 


or Brimmer. 


Hill; a a Heap. 
peln, verb. reg. neuty. 
hobble, to go lame, to 


Hinken 
humpele fort, hobble on! 
Huͤmpeln, verb, reg. att. to huddle or 
bungle; to work with no Knowledge, 


1 to 


Beans and the ike, ' | 


| to ſpoil 2 T wy) ſce "IS 


— 


Water - Worm, much hunted after | 


Hum! inter}. hem! hum! D ( Word 


4) a Sign of Indifference OY | 


alſo a Drone or 


ummelblume, die, the rode Fiaings. ; 
mmelfanger, der , a Machine before 


terling, the green Sphinx with trans- 


ſhorr and at the ſame Time 


, grofier Seefrebs, « Lob- Li 
 Hummerſcheeren, die, the Claws of a | 


ſee 


in one Place, 5 
he has Ant - Eggs under the Sole of | 


uncommonLargeneſs,a nee = 
ummer 


Humpel, der, = vulgar Language) 2 ; 


1 


ley, die, Bungler's Work. 
impler , der, a Bungler or Huddler, 
one that has not learn'd his Trade 
properly; ſee Stuͤmper. 
mpen, ſee Humpeln — Huͤmpeln. 
umſen, ſee Hummen. 
nd, der, a Dog. 
die Huͤndinn, a Bitch. 


i ein tückiſcher Hund, a falſe, a treache- |. 


rous Dog. 


ein toſler Hund, a mad Dog. 


ag ca Hund , a moroſe, a croſs | 
ein Schäferhund, Hirtenhund, a Shep- 


herd's Dog. 
der Wolfsbund, der Spitz, der Pommer, 
"A Wolf -Dog, a Pommeranian 


Dog. 
ein Haushund, a Curr, a pat Bog 
der Budel oder Pudel, a gged Dog, 


a Spaniel, a Shough — Shock, a 
Dog with long and curled Hair, a 
2 
2 Hund „a Shag-Dog. 
ichter Hund, a pied Dog. 
b- en Wachtelhund, der kurzhaͤ⸗ 
A N A ee the engliſh Spaniel 
der ſpaniſche Wachtelhund, der Bolog⸗ 


neſerhund, Bee ſpaniſh Spaniel or | 


Setting- Do 


das Bologneſerhindhen das. Schooß⸗ 


— angoriſche Hund, the 


A 
8 bas Events wenhundhen, the Lion-Dog. 
> kleine daͤniſche Hund, the little Daue, 
Prog he diniſche Blendling, th 
rope k e. t 
eniſh ſh Hound; ſee in, he gre 
der Baſtartmops, the Shock - Dog. 


"IT der Mops, a Whelp, a Mopſe. 
© . - ein von Natur kleiner Hund, a Puppy, | 


a Lapdo 


| ein groß er Schlichterhund , ein Bullen- | 


beifier, a Bull-Dog, a Maſty, a 
Maſtiff- Dog, a great Curr. 


; eie die engliſch Dogge, the engliſh Maſtiff. | 


ein großer Hund, der ein Wildſchwein 
| ten fann, ein Schweighund, a 
Limer, a Blood-Hound. 

ein Jagdhund, a Hound, great Hound, 


— a Buckhound, a Harrier, any 


Hound. 
eine kleine Art Jagdhunde, a Beagle. 


ein Huͤhnerhund, Wachtelhund, a ſhort- 


tiailed Setting-Dog. 


ed pf 22 eln Dachsſc<liefer, 


| 


9 


\ 


on 


Hum ( 220. Din 


ein Windhund, das Windſpiel, aGrey. 

| Hound, a Gaſe or Gaze-hound. 
das fleine Windſpiel, a little Grey- 
hound 

der - 0619 Megerhund, a com- 

mon Curr, a Maſtiff. 

— 1 a F leethound. 

Dachshund, a Badger-Dog, a 
* — : 

40 Waſſerhund, a Water - Dog, any 
Dog that goes into the Water to 
fetch any Thing thrown in, in par- 
ticular a Spaniel. 

ein Spuͤrhund der ſtets, auch außer der 

Spur billt, a Dog that opens falſe. 
ein Jagd und Huͤhnerhund, der auf 

allerhand Weidwerk abgerichtet iſt, 
— Dog dreſsed and good for auy 
ame, 


ein Leithund, a Limer. 


| 


hund . a Kind of little ſorry Hunt- 
ing - Dog 


to whelp, to puppy, to litter, 
der — Gae murrt, the Dog barks, 
. growls. 
| die Hunde auf einen loslaſſen, anhetzen, 
to let Dogs looſe after one, to ſet 
the Dogs at one. 
die Hunde zur Jagd aufmuntern, to 
animate, to encourage, to cheer 
the Dogs to the Chaſe. 


off (when they are wrong.) 
Hunde aneinander, zuſammenhetzen, to 
* cy to provoke, to ſet Dogs to- 


Dogs are at a Fault, or at a Lok. 

They ſay figurat. and proyerbially: 

kommt man uͤber den Hund, ſo kommt 
man uͤber den Schwanz, the Wine 

is drawn, now it muſt be drunk; 

if Iam in a Condition to pay a 
hundred Crowns, I may as well 

pay one more; if one has ſwallow- 
ed the whole Ox, one muſt not 
boggle at the Tail. 

wenn man den Hund haͤngen will, * 
det man bald einen Strick dazu, if 
one has a Mind todrown one's Dog, 
ſay he is mad. 

wenn man an den Hund will, ſo muß 


find a Stick to beat a Dog. 
an kleinen Riemen lernt der Hund Le⸗ 


der kauen, one never begins by or 


with 


ein kleiner, ſchaͤbichter, elender Jagd⸗ 


Hunde werſen junge Hunde bekommen, 


die — haben die Spur verloren, the 


er Leder gefreſſen haben, tis eaſy to 


| die Hunde abrufen, to call the Dogs 


| 


*% 


der 


moſt; the greateſt Braggers are the 


Hun 
with great Crimes, oue muſt not 
overlook little Faults in Children, 


for theſe lead to greater Crimes. 
einen blauen Hund ſehen, to miſtake, 


to decerve himſelf, totake a wrong | 


Sow by the Ear, My 

hungrig, mide ſeyn wie ein Hund, to 
be tired, to be as hungry as a 
Dog. . 

ein blader Hund wird ſelten fett, a baſh- 
ful Dog will never grow. fat; one 

ins nothing by being aſhamed or 

Patkful, Baſhfulneſs is an Enemy 
to Poverty. 

er weiß keinen Hund aus dem Ofen zu 


locken, he is good for nothing, he 


has not the leaſt Knowledge of any 
Thing. 


er hat nicht einen Hund aus dem Ofen 


zu locken, he has nothing at all, he 
is as poor as a Church - Mouſe, or 
as poor as Job. | 


wie ein begoßner Hund ſchaͤmen, to 
* with the Tail between his | 


Legs. 
ichtſamſte Hund billt am ſt 
e fearful Dog barks loudeſt or 


teſt Cowards. 


fiber den Hund fallen, to commit a 
Tlaault, a Miſtake, an Error, a Blun- 
der, to be repulſed or denied, to 


take the Foil. 


da liegt der Hund begraben, there lies 


the Knot, Streſs or Diſſiculty of 
the Bufineſs; that's the main or 
chief Point, that's the very Thing. 

viele Hunde ſind des Haſen Tod, one 
muſt yield to the greater Number, 
two Wolves will eat a Sheep. 

ein todter Hund beißt nicht, dead Dogs 
don't hurt, a dead Man can do no 


Mischief. 


es nimmt kein Hund ein Sti> Brod 


von ihm, he is a very contemptible, 
or baſe Man; a Dog ſcorns to take 
a Piece of Bread of him, he is a g 
for nothing Fellow. a 


es wird ihm bekommen, wie dem Hunde 


das Gras, he'll find it very ill, he'll | 


be the Sufferer for it, 
grieved at it. 
der Knuͤttel; liegt allezeit' beym Hunde, 
there is no Roſe without Thorns, 
there is} no Advantage fo; perfect 
but has ſome Inconveniency attend- | 


ing it. 


he'll be 


— by, 7 * — 
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| 


den Knuͤttel unter die Hunde werfen, 5 
ſpeak a Word undeſiguedly, or at 
all Hazards, 2 


. 


biſſige oder bbſe Hunde haben zerriſſene 


Felle, moroſe or croſs Dogs have 


often their Ears or their Skins 
torn, | , | 


bellende Hunde beiſſen nicht, barking. 
king. 8 | 


Dogs don't bite, or bar 


ſeldom bite. | 
ſie leben wie Hunde und Katzen mitein⸗ 


ander, they agree like Dogs and 


Cats. 
da iſt webs Hund noch Katze zu ſehen 


es iſt keine Mutterſeele zu Hauſe, 


there is not a ſingle Body at Home. 
er hat weder Hund noch Katze, he has 
or keeps neither Horſe nor Ass, 


or neither Aſs nor Mule; he is 


quite by himſelf or ſingle. 
zwey Hunde die an einem Knochen nas 
b 2 , two Dogs after or for one 
Bone; two Rivals or Competitors 
for the ſame Thing. 


er iſt bekannt wie ein bunter Hund, he 


is known all over, or by every 
Body. | 


es giebt der bunten Hunde mehr, thete | 


are many more of the like. 


alte Hunde ſind uͤbel zu baͤndigen, old | 
0 


Dogs will learn no Tricks, 
Trees are not liable to be bent. 


Hund, (in Aſtronomy) der große Hund, 


the great Dog - Star. | 


der kleine Hund, the little Dog - Star; 


(two Conſtellations of the Southern 
or meridional Hemisphere). | 
Hund, Gepelhund, (Term of the Mi- 

ners) a long Perch or Pole at the 


End of which is an Iron-Point with | 


a Hook, which is applied or uſed 
when a Piece: of Timber is let 


down the Shaft into the Mine, to 


hinder its going down too faſt. 
Hund, is alſo the Name for a ſquare 
Cheſt with four Wheels to it, where- 
with the Miners draw the Ore or 
Rock from one Place in the Mine 
to another; the Miner's Dog. 


' (Agr) den Hund anhlngen, (in Mi- 


ning) to go idle, to have no Bufi- 
neſs, to want Work. * 


Hund, is alſo the Name for a Tool 


or Inſtrument of the Coopers, to 


apply the Hoops to a Caſk * 
N 2 6 


and to hold them faſt by, 
Dog. | dard 
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© ©  - der Feuerhund, Orandbock im Kamin,] Hündinn, die, a Bitch, a Brach. $ 
” = the Dog, the Andiron in a Chim- _ auge tin, a Salt - of proud 
_=& ** k ; ; iteh, a Biteh that goes aſſault, [; 
= - ndebrod; das, coarſe Bread, baked , 8 . 
| _ 3 Purpoſe to feed Dogs with. | eine Lain of J_— a lined Biteh, 
undefett, das, Dog's Greaſe. n ny; rar BI 9 
undefithrer, der, a Dog - Leader. eine Hundinn, die bald werfen will, a- Il - 
_ Hundegeld, das, Spottgeld, a Trifle, Bitch ready to puppy or whelp. 
A very low or baſe Price, a little | eine Jagdhundinn zur Zucht, a Hound- 
| Money, the Salary or Wages for a Bitch, | 


Whore-Monger. ä Huͤndiſch, aj. ee adv. doggiſh, doglike 
Hundegeſchlecht, das, the Dogs, the | curriſn; doggedly, curriſhly. ; 8 
Race of Dogs. 2 huͤndiſch mit einem umſpringen, to abuſe 

: Hundehaus, das, die Hundehuͤtte, a Dog- one. 


Kennel. ; huͤndiſches Lachen, das, a canine Laugh, £ 
— der, Dogs-Garlick. Huͤndlein, Huͤndchen, das, a little Dog, 
Hundeloch, das, a Dog-Kennel, a Dog's a Beagle. 


| Hole; ( fig*r.) a dark Hole, a dark Hundmilde, ad. et adv. extremely tired | 

Priſon, a Dungeon. I or fatigued, tired as a Dog. 

einen ins Hundeloch ſtecken, to put one | Hundsaffe, der, a Baboon, a cynoce- s 

to a Dungeon. phale Ape. | | 
Hundemahlzeit, die, (vopul.) a very | Hundſauer, asf. «t adv. ( popul.) ſeht 
pitifal or ſorry Dinner, a bad Din- | -ſayer, very toilſome or troubleſome, 


ner, 4 Dog's Meal. hard. 6 
Hundemilch, die, Dog's Milk (an Herb) | Hundsarbeit, die, (Term of the Hun- 
the Herb Eſula, Devil's Milk. ters) the Dreſsing of the Lime · Hound 


Hundenarr, der, one that is fond of aud Trouble with him. 
Dogs to Exceſs. | Hundsauge, das, a Plant; ſee Ruhr; 


Hunderibbe, die, ſpitziger Wegexich, the | kraut. | 
long or pointy Plantain, the little or Hundsbaum, der, Hundebaum, ſee Hek⸗ 


mall Plantain (a Plant). |  fentirſche, Vogelk irſchbaum, Faulbaum, 

„ Hundeſcheu, adj. et adv. that fears the | Kreuzdorn. 

_ Dogs, that has an Averſion to orfor | Hundsbeere, die, der Hundsbeerſtrauch, 
Dogs, that is afraid of Dogs. the wild Cornil-Berry ; al/o the 


Hundeſchlag, der, das Wegfangen und | wild Cornil- Tree. 
. _ - Todten der herrenloſen Hunde zu ge- Hundsbiß, der, the Dog's Bite; 4% the 4 
. » wiſſen Zeiten des Jahrs, the Catching Herb Dogsbane. 94% r 
and Killing of Dogs. that have no | Hundsblume, die, the Lion - Tooth, the 
Maſters at a certain Seaſon, which Dandelion (an Herd). | 
is commonly done in the Dog - Days | Hundsbluͤte, die, ſee Duͤrrwurz, Flea- . 
by the Executioner's Men. bane. 
Hundsſchlaͤger, der, the Killer of Dogs, Hundsbock, der, the pointed Capri [ 
the Hangman's or Executioner's Man corn. | 
that goes about the Streets during | Hundsbrod, das, ſee Hundebrod. 
the Dog-Days to kill the Dogs that | Hundsbube, der, ſee Hundsjunge. 
are owned by Nobody or that have | Hundsdachs, der}, the. Dog-Badger ; of 
no Token on. yy 2 only the Badger. r 
Hundeſeiche, die, Dog's- Piſs or Urinez| Hundsdille, Hundsdiſtel, die, ſee Hunds⸗ 


_ ur.) the Name of a Plant, Spa- | famille. n | 
_ . _nith-Broom; ſee Beſenfraut. | Hundsdre>, der, Hundekoth, the Dung | 
| HBaundeſteuer, die, an Impoſt or Tax for or Excrements of Dogs. 

tze Maintenance of the Prince's | weißer Hundsdred oder Entian in Apo- Y 
—_ Dogs; 40ſ% a Tax on Dogs. : thefen, Album Graecum or Flores 
HHBundecwache, die, (Sea-Term) the third | Melampodis, Cynocoprus. F 
BB Watchfof the Night, or the third Hundsfell, das, a Dog's Skin. 

1 


of thoſe Parts into which the 24 | & | . 
Hour are}jdivided}jconcerning the | undef, der, OndrecrGrepin by 


Watch or Guard. C | 5 | 
_ „ „ G . Hüundoflechte, 
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Hundsflechte, die, a flat Moſs that Hundsknoblauch, der, a Kind of Gar- 2 


grows in Foreſts on the Ground; lick that loves to grow in Vine- 

ud (lichen caninus Linn.) | yards, Dog's - Garlick: 3 
Hundsfliege, die, the Dogs-Fly, that | Hundskohl, der, Dog's- Cabbage or | 
eh, ſtings like a Guat. Cole- Wort; al/o the Herb Mercury -—M 


Hundsfott, der, (an injurious Term) | or Cowbaſil. | 23 
one as vile as a Dog, a Scoundrel, | Hundsfopf, der, 1) a Dog's Head; he 


. a Rascal, a baſe Man, a Knave, Head of a Dog, a Head that reſem- 
id a pitiful or beggarly Fellow, a | bles a Dog's Head. 2) the Guiurean 
. Coward, (the moſt injurious Name Ape or Monkey. 3) the Name for 


for a German.) | the Shark, a great Sea - Fiſh., 4) a 

© Hundsfotterey, die, Roguery, Knavery, | Serpent with a Dog's Head. 5) the 
if baſe Tricks, Naughtineſs, Coward- } Bat. 6) the Calf's Muzzle 3 (a 
= lineſs or Cowardice, Fainthearted- Plaut). 3 

h neſs. ; | Hundskoth, der, Dog's-Dirt or Turd. 2 
[2g Hundsföttiſch, nichtswuͤrdig, knaviſh, | Hundskuppel, die, a Line to lead the 


_— 


85 roguiſh, naughty, ſaucy, ſcurvy, | Hounds by; (Hunting-Term) . 

A — cowardiy. 3 _— — _ wild Cowcum- 
undsfotriſh reden, to ſpeak doggrel, er; ſee Eſelsgurke. 3 Wb 

| 5 or naughtily, h : Hundslattich, der, ſee Löwenzahn; (the 

Hundsgerech , adj. e adv, (Term of ang. 8 

he the Hunters) having a due Know- Hunds ufer, der, (Term of the Miners) 


ledge of Dogs. . a Miner that draws or drags the Do 
© Hundsgras, das, Queckgras, Dog's- or | being a Rolling-Barrow in which 
Couch - Graſs. 4 the Ore or Rock is brought from 
10 Hundshafer, der, Dog's Oats; a a | one Place to another, it is commons 
4 Duty paid in Oats, to which Sub- ly the Buſineſs of the Boys. / 
jets are bound for the Maintenance | Hundstaus, die, a Dog's Louſe, a Tick, 


by of the Prince's Hounds. * an Inſect that ſticks to the Ears of * , ? 
p Hundshay, der, che Sea-Wolf, the | the Dogs. 83 2 
4 Baſe: a Sea- Fiſh. Hundsleder , das, the Skin of a Dog, 
” Hundshipe, der, der Kugelzieher, a Bul- | - Dog's- Leather. by 
N let- drawer, the Dog's- Screw. Hundsledern, aa. et adv. of Dog's Skin, 
- Hundshodlein,” das, a Plant, the Cyno- | made of Dogs Leather or Skin. . 
ſorchis ( Orchis Lian.) ſee Knaben- | hundslederne Handschuhe, Gloves of 
kraut. | _ Dog's-Skin. (53 a 
a Hundshuͤtte, die, a -Konnel. . Hundsloch, das, a Dungeon, a Dog's | 


Hundshunger, der, the hungry Evil, | Hole; ſee Hundelech. x | 

the greedy Worm, the canine Ap- | Hundsmager, /. er adv. mager wie ein 

petite, Bulimy. N Hund, as lean or meager as a Dogz |. 
£ Hundsigel, der, the Canine Hedgehog | very lean. . | - 1b 
. or Urchin; ſee Igel. I Hundsmaul, das, a Dog's Mouth; the 

Hunde junge, der, a Boy that looks flying Mouſe, the Bat. * 
after the Dogs, feeds and, leads 9 die, ſee Holzmeiſe. 
them, a Drudge; alſo in an inju- | Hundsmelde, die, the ſtinking Orach} 


+ | rious Term, a Knave, a Rascal, a] (a Plant). e 

| Booby. : 1 Hundsmilch, die, ſee Eſelsmilch. — 

s Hundskamille, die, a Kind of the com- Hundsmoß, Hundemoß, das, ſee Hunds⸗ 

| mon ſtinking Camomil, (Anthemis flechte. FEELS tl T5 by 

Cotula Lian.) the falſe, the baſtard, | Hundsnageſchen, das, Seifenkraut, Soap · 
Camomil. | Wort. 


, Hundskette, die, a Cord or Line to lead | Hundsnaſe, die, Schnauze, the Muzzle 5 
; a Dog by; alſo a Dog's Chain. or Snout af a Dog; . Ge. 
Hundskirſche, die, ſee Heckkirſche; the Hundspeitſche, die, a Whip for the | 


— 
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Hundzraute, die, the Canine-Rue3 (an] Hundswuͤrger, der, a Name for the | 
| Herd). * EN nl | Dogs-Bane; (a Plant). 4 

Hundsring, der, a Ring at the Block, to 8 die, ſee Hundslaus. 
which the Pole is faſtened when a | Hundszahn, der, the Tooth of a Dog; £ 
Piece of Timber is to be let down. | the Eye-Teeth or Faugers ; 40% 
into the Mine. | Dogs- Tooth; (a Plant). 
Hunderoſe, die, ſee Hageroſe ; Dog- | Hundszaͤhnig, as}. et ade. Hundszihne {Y * 
Roſe. | habend, that has Dog's- Teeth. 
| ds, di, Bryony ; ſee Zaunruͤbe hund6zahnige 1-5 Laͤmmer, ſo N 
2 e. . lange ſie noch nicht uͤber ein Jahr alt 
Hundsruthe, die, the Name of a Plant | ſind und noch Hunds - oder Es e 
growing in the warmer Climates; | haben, a Lamb of a Year old, that 5 
| (Cynomorium Lina.) has yet Milk - Teeth. 
n der, er Gin _— Hundszunge, die, the Herb Dogs- b 
a very rough haired Caterpillar. | Tongue; 4½ a Dog's Tongue, or 
Hundsſchirm, der, a Screen behind or | the Faye ofa 14h ok 
- in which. the Hounds are hidden at | Hundszwinger, der, an Incloſure for 
a general Hunting. Dogs. | i 
Hundsſchlange, die, a large or great — | 0 
. - american Snake or Serpent of a reen Hundert, adj. (a Ground - Number) 


Colour with white Rings and a Dog's | hundred; a Number containing ten i 
Head, which commonly keeps on | Limes ten. IE 
Trees. * : £; ud hundert Thaler, a hundred Dollars 
Hundsſtall, der, a Stable for Huntin (Crowns). * : 90 
Dogs; alſo a Dog-Kennel. etliche hundert Jahre, ſome hundred 
sſtern, der, the Dog - Star, a ce- Years or ſome Hundreds of Years. Wl 9 
leſtial Conſtellacion; Sirius. ein Gewicht von hundert Pfunden, a Ml $1 
. - wn 5 ſee Hundeſtener. Weight of a hundred Pounds, a | 
Hundsſtrick, der, a Line or Cord to Quintal, a Hundred-Weight. d 
lead a Dog or Dogs by. hundert Jahre, a hundred Years, a 
Hundstag, der, die Hundstage, the] Century, an Age. 


canicular or Dog - Days. hunderttauſend, -a hundred thouſand. Hh 
die Hundstage ſind ſchon 4 zehnmal hunderttauſend, eine Million, | 
the Dog-Days have already begun, | a Million. | H. 
or reign alread op. bundert tauſend Thaler, eine Tonne | 
wir haben jezt die Hundstage, we are] Goldes, a hundred thouſand Dol- d 
now in the Dog-Days. . lars or Crowns, a Tun of Gold. 
die Hundstaaswinde, the etc ſian Winds. hundertweiſe, by Hundreds. di 
rr.) die Hundstage ſtecken ihm im | Hundertaugig, 24%. et adv. that has a 
Kopfe, his Brains are à little hundred Eyes. | f 
crack d, or he is a little crack- | Hunderter, der, a Number that ſigni- d 
.-- braimed.; - - 80 fies ſo many Hundreds, a Number | 
die Hundstagsferien, the Vacances of ſtanding in the third Eine. | 
the canicular Days. I Hunderterley, adh. et aav. of a hundred 
Hundstod, der, die gelbe Wolfswurz, the different Things. | 
_ _ yellow Wolf's Bane , Libard's- er mußte ihm jusgehelm hunderterley 
| Bane, Wolf- wort, Dog's-Bane; Sachen erzaͤhlen, he told him by hi 


.. ̃ 0 
| dstrab, der f ſand different Things. | 
Hundes, a Dog's Trot; alſo a ſhort | Hundertfach, adj. „ adv. hundertfaͤltig, a 
Trot of a Horſe, a broken Trot. hundred - fold or a hundred - fold. 
Hundsviole, die, the wild Violet Plant. hundertfache Frucht tragen, to bear or 
Hundsvogt, der, a Beadsman, a Man yield a hundred - fold of Fruits. 
that drives the Dogs out of Churches | Hundertfuͤß ig, aa. & adv. that has © 9 
„ | IF, hundred Feet. 
Hundswinde, die, a Kind of Bind-Weed | Hundertgliedricht, af. et adv. eine hut 
that grows at the Indies; (Periploca] dertgliedrichte Kette, a Chain of 2 
Pp Li ) Wer ne 7 PP" . ; a | hu 4 ] I 2 1 . 0 
3 Hunderthaupt, a 
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the Hunderthaupt, das, der Hundertkopf, the] vor Hunger oder Hungers ſterben, to die 
Name of a Plant; ſee Mannstreu. of Hunger, to ſtarve for Want of & 
. Hiundertlaͤhrig, 4%. et adv. centenary, | Bread; to pine away, to be famiſh- 
_ of hundred Years, or a hundred | ed. ab e 
_ Years old. AGE der Heißhunger, Wolfshunger, the Ca- 
| eine hnndertjahrige Beſitzung, a cente | nine Huu ger. 
hne nary Poſſe ſſion, a Poſſeſſion of an | (gur. ) ein unerſattlicher Hunger nach 
i hundred Years. . | Geld und Gut, au unſatiable Hunger 
ale ein hundertjahriger Greis, a Man ofa | or Thirſt (Deſire), after Riches or 
hn hundred Years old. Wal Wealth. SHY | 1 | 
64 Hundertmal, adv.. hundred Times. | Cprov.) Hunger iſt der beſte Koch 
hundertmal fo viel, a handred Times] Hunger is the beſt Sauce, a good 85 


> 


| as much. Stomach ſeaſons the Meat, a good 

- noch hundertwal mehr als ich geſagt habe, | — Appetite needs no Sauce. bs 
yet a hundred mes more than I [ Hungerbluͤmchen, das, the ſpaniſh or \ 
have ſaid. babylonian Creſses; (Drava Linn.) 


* ich baͤtte hundertmal beſſer gethan, I | Hungerblume, die, Steinbrech, the Saxi- | 
would have done a hundred Times | frage or Stone - Break, it is alſg te 
er) better. 5 ü Name for the Wucherblume, which | 
ten ich habe es dir wohl hundertmal geſagt ee. | 2 
I have told thee (on't) a hundre ngerbrunnen, der, ſee Hungerquelle. 
rs Times. | 5 gercur , die, Faſting, a Cute by 
Hundertmalig, adj. what is done or Faſting. : Ed 8 
ed what happens a hundred Times. die Hungercur gebrauchen, to cure him⸗- 
rs. Hundertmanner, die, the Centumvirs. | ſelf by Faſhng, 09 
a Hundertmaͤulig, hundertzungig, as/.. ee | Hungerfranzoſen, die, a conſüming or 
a adv. of hundred Mouths or Tongues. | extenuating Diſeaſe among Black-. | 


die hundertmaulige Fama, das hundert- | Cattle. 


a ngige Geruͤchte, the Goddeſs of a | Hungerharfe, die, the great Rake; ſee 
— Tongues. Hungerrechen. Me 
p Hunderſaͤulig, a/. at adv. eine hundert- | Hungerig , adj. et adv. hungry, that 
n, ſaͤulige Gallerie, a Hecatoſty lon. has Hunger, hunger · ſtarved; (ad.) 
Hundertſte, adj. the ordinal Number | hungrily. n - x 
ne of Hundred, the Hundredth. heißhungerig, very hungry, famiſheds © 


l- das hundertſte Jahr, the_huadredth | = hungerſtarved, ſharp-ſet,pinch-" -; }. 68 
Year. | verſteh 1 2 g wir ein Wale e 
der hundertſte weiß, verſteht es nicht, ngerig ein Wolf, as hungry aa 

a there is not one itt a Hundred that - Woo. A enn 2 

knows or underſtands it. ich bin ungemein hungerig, I die for 

i- das hundertſte ius tauſendſte mengen, Hunger, I am extremely hungry 


— 


r vom hundertſten aufs tauſendſte fal- _ am hunger- ſtarved. | 
f len, to mix the hundredths into or ein hungeriger Schlucker, a poor Fel- 
d among the thouſandths, to discourſe | low, that has not wherewithal to 1 


RY 


confuſedly. or without Order; to | ſatiate his Stomach; a ſharp- ſet 
y 2 82 — Branch, to  -.. young Fellow. 1 15 
7 cep an idle Discourſe. ein hunger iger Magen laͤßt ſich nicht mie 
1- WF Punger, der, Hunger, Appetite, Sto- | Worten abſpeiſen, a hungry Sto: 

mach. II. mach, or a hungry Belly has ue 
, unger haben, war hungry. Ears. ts BORES: <A 

unger, Mange leiden, to endure, hungerig werden, to grow hungry, 


— 


\ 


1 
. - 


r to ſuffer Hunger, to want the Ne- r To n 
ceflaries of Life ao want Bread. In Bars 8 e 3 
N Hunger und Kummer leiden, to languiſh _ have a Stomach 3 (Feur.) to be 
in Miſery, to ſuffer Want. - |  - greedy; defirous, eager or cose 2 
ee fin, n appetts; his [| © tows, > 0 
unger, to ſatiate, to glut a great | pungerig machen, eine Begierde 
þ Hunger. ER” 125 5 Eſſen 8 2 AB pos 
Ebers D. E. W. 3, Th. II ä | Appe- 
1 - e 1 | a | * 2 | | , "7 N 6 
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"+ Appetite, to whet, to Harpen the 
| Stomach. ; ? x 
— das, ſee Mutterkorn. 


ungerkraut, das, die gemeine Grind. 


wurzel, the ſharp pointed Dock, the 

common wild Patience, the Monk's 
Rhubarb: (a Plant). i 
Hungerleider, der, a Hunks, a Pinch- 


Penny; ai/o a Beggar, a greedy Fel- 


low, an avaricious, a ſordid Fellow. 


Hungerling, der, a Sort of red Grapes, 


that grow early ripe, and yield 
much, but a very bad Wine. 
ngern, verb. reg. neutr. hunger ig 


ſeyn, Hunger haben, to be hungry, 


f 


, 1 
* 
* 


to hunger, to have Hunger; alſo 
to feaſt, to eat nothing. — (as as 


iner. 
es hungert mich, ich habe Hunger, Iam 
hungry. i 
es hat uns ſehr gehungert, we have 
been very hungry, or we have 
had great Hunger. 
F wir haben den ganzen Tag gehungert, 
we have faſted the whole 
we have gone without Victuals all 
Day long. | ; 
er laͤßt ſeine Leute hungern, he gives 


„ 


f huis Servants nothing to eat, he lets 


sf 


them ſtarve. 


"© "Ciger,) nach Geld und Gut hungern, 


- 


s; -*:" 00+ VE 


greedy or thirſty after 
Riches. 1 


Hunge rpulver 7 das, 
Hunger. ; 
Hungerquelle, die, a Spring or Fountain 
that is often dried (dry'd) up, or 


a Powder againſt 


« 


is ſome Times drawn by Horſes, to 
_ ,rake the Halms of Corn together 
that are left behind upon a Field. 


Hungersnoth, die, Famine, Scarcity 


of Victuals or of Proviſions, ; 
e der, a Death of Hunger, 
- of Famine, * | | 
Hungertuch, das, a black Cloth that 
3 MN the Altar in Lent, or during 
. ent. 0 . 
(aur.) am Hungertuche nagen, die 
Hiungerpfoten ſaugen, to gnaw.one's 
Rack or Manger, one's Litter. 


Hunten, adv, below; ſee Unten. 


- * 
£ 0 
* 
— 
% 
- 
. £ 
W 5 


nzen, verb, reg. af, aus hunzen, 
abuſe; to reprove; to check, to 
ſcold at, to ſnap at, to reprimand 
with Roughneſs. 6s | 


 " hunzen/ verhunzen, verderben, to ſpoil. | 


F 
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y or | 


dry. e 
Hungerrechen, der, a great Rake, which | 


to 


* ** 


N * 5 
= 
Huͤpfen, verb. reg. neutr. ſpringen, to 
jump, to hop, to leap, to ikip, to 
friſk, to trip. Y 
hupfen und ſpringen, to friſk about, 
to ſhew or play Gambols, to kick, 
to caper, to ſkip about. 
vor Freuden huͤpfen, to leap for Joy, 
Hupfen, das, the Act of jumping, leap. 
ing Kc. a Caper, or Capering, a 
Gambol. : 
Huͤpfer, der, the Jumper, Leaper, 
Frisker. 


9 die, a Hurdle, a Hord, a Pen- 

old. | 

eine Schaafhiirde,. a Fold or Sheep. 
Fold. 


Huͤrden, die Huͤrden auſſchlagen, darin 
liegen, to fold, to be in the Fold; 
alſo to fold Cattle. 

Huͤrdendraht, der, der grobſte Ei endraht 
der zu Malz- und Darrhurden gebtaucht 
wird, the eoarseſt Sort of Icon - Wire 

for making Hurdles to Malt-Kilns. 

Hurdengerten, die, Oziers for making 
Hurdles. | 

Hurdenlager, das, a Pen-Fold, a Fold, 
a Sheep - Fold, the Place where a 
Pen- Fold is or has been pitched. 

3 der, a Stake for a Hur- 

A 


Huͤrdenſchlag, der, an Incloſure, a 
Folding of Sheep, the Pitching of a 
Sheep - Fold, the Right of pitching 
a Sheep - Fold in the Field. 

Hurdler, der, a Cartier in Sileſia, that 
has lined his Cart or Waggon with 
Hurdles: | . 

Huͤrdung, die, Huͤrdenwand, das Hur- 
denwerk, a Fence made with Hurdles 
and Turfs. | Wi. 

Hure, die, a Whore, a Harlot, a Pros- 
titute, a Strumpet, a Crack, a Wench, 
a Cucquean, a Trull, a Doxy, a 
Cockatrice, a Woman of the Town, 

a Woman of Pleaſure, a Courte- 
zan. 4 

eine Land⸗, Schand⸗, Allermannshure, 

a common Hackney, a common 

Proſtitute, a Strumpet. a 

| Huren zufithren, to play the Pimp or 

ander. 1. 7 
| Huren halten, to keep a Bordel or 
Brothel, to keep Whores, to en- 
tertain Whores or Wenches. 
elne Hure abgeben, to drab, to play 
the Whore. _ ; 
zur Hure werden, to become deflower'd 
ordebauched, to proftitute —_ 


þ 


, . on. 


TY + '* bas — 


* 


Hur 


zur Hure machen, to deflower or de- 


bauch a Maid, to violate a Maid. 
Huren und Buben, Rogues and 
Wenches. ' 
ein Hurchen, a lictle or young Whore. 
Hure, is alio the Name of a Plant, 
as: nackte Hure, Dogs - Bane; ao 
Meadow or wild Saffron. 
die ſtinkende Hure, the ſtinking Orache. 
Huren, verb. reg. neutr. to lead a dis- 
ſolute Life or to lead the Life of a 
Proſtitute, to live a wanton, an im- 
modcit, an unchaſte, a looſe, an 
impure, an obſence Life, to whore, 
to commit Whoredom, to wench, 
to forfeu one's Honour; al/o to fre- 
queuc the Women of Pleaſure, 10 go 
whoring or wenching. 
ſie huret, ſhe plays the Whore, the 
Flarlot. 8 , 33 
Hurenart, die, das Hurengeſchlecht, the 
Race of Whores. 
Hurenaugen, die, whoriſh Eyes, las- 
civious Eyes. 775 
Hurenbalg, der, Hurenſack, che Whore, 
Strumpet; ſee Hure. : 
Hurenblick, der, a whoriſh, wanton or 
lascivious Look. | | 
Hurenbock, der, a lascivious Buck. 
Hurenbruche, die, Strafgelder ſo die Hu⸗ 
ren erlegen muͤſſen, ines, Forfeits 
or Peualites paid by Whores, or 
which Whores are forced to pay. 
Hurengaſſe, die, the Street of the Bor- 
del or Brothel, or the Brothel- 
Street. | : 3 
Hurengeiſt, der, the Spirit of Fornica- 
tion, an evil Spirit that ſeduces 


People to Whoring. 


Hurengeſindel, das, Hurenpack, the 


whoriſh Rascality, the lascivious 


Mob. | 
Hurengeſprich, das, a lascivious, a 
—.— d | Wolluf 
englied, das, zur luſt ge⸗ 
brauchtes Glied, the Members, the 
- privy Parts of a Proſtitute. | 
Hurengluͤck, das, a undeſerved Fortune 
is thus called; -Whores- Luck. 
Hurengott, der, Cupid ; , a//o Priapus, 
the lascivious God of Gardens. 
Hurenhandel, der, an amourous In- 
trigue ; a//o a Commerce of Whores. 
Hurenhandwerk, das, the. Trade of a 
MWhore or Proſtitute, 
Hurenhaus, das , Hurenneſt, Hurenloch 
die ed der Hurenwinkel, 
® Brothcl, a Bawdy - Houſe, 


(27). 
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Houſe, $4 g | OTE» 
in die Hurenhaͤuſer lauf 


thels, Bawdy-Houſes or Stews, / 


Hurenhengſt, der, Hurenjiger, Huren⸗ 
ſchelm, Hurer, a M horemaſter, a 


Whore's Stallion, a lascivious Man, 


a Hunter of Bawdy- Houſes,” a 


Wencher, a Leacher, a Formcatorz 


he that hunts and runs after Wenches 
and Whores. * 


er iſt ein alter Hurenjager, he is an 


old Wencher, an old Sinner, an old 
Whore- Monger. 10 
die Hurer, lascivious Men, or People. 
der Hurer, a Whorer, an Adulzerer. 
Hurenkind, Hurkind, das, a Whore. 


Baſtard. N | 1 
Hurenleben, das, a lascivious, wanton, 
* N lewd, diflolute, Whoriſh 

ife. N . 
Hurenliebe, die, a lascivious Amour or 
Love. 5 f 


ong. | L 

Hurenliſt, die, the | cunning Tricks, 

Wiles, Devices, Subtilities of the 
Whores. | : FR 


ward a Whore gets, or is given to 
a Whore. . 
Hurenneſt, das, a Whore - Neſt, a Place- 


where Whores are kept or reſort” 


. - 
a - 


try. 
urenſack, der, ſee Hurenbalg. 


urenſchmuck, der, a whoriſh Attire, 


or a Whore's Finery. 


Hurenſohn, der, ſee Hurkind. 


a Tax paid by Whores. Ni 


Hurenſtirn, die, a brazen, impudent, 
ſhameleſs Face, Impudence, Sauei- 


neſs. e 
Hurenteufel, der, the Spirit of Fornica« 
feint, counterfeit. Tears. 
Hurenweib, das, an Adultereſs. 
Hurenwinkel, dex, ſee Hurenhaus. 


or Setter, a Pander, à Whore- 
| Monger, _. | A 


% 


4% N. 


to run into 
| Bawdy- Houfes, to frequent Bro- 


Son or Daughter, a Whore- Child. 
the Son or Daughter of a Whore, a 


Hurenlohn, der, the Payment or Re- 


Hurenſteuer, die, der Hurenzins, a Fee, 


Hurenwirth, der, 2 Pimp, a Procurer RY 


| Hurentied, das, a lascivious, a Bawdy- _ .. 


BOG r er I. 9 
Hurenpack, das, Whore - Pack, Harloo: 


= = * 


Hurenthraͤnen, die, Whore's "Tears, 5 . 
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ing, a Pimp or a Bawd's Trade. 
Hutenwirthſchaft treiben, to keep a 
Brothel or Bawdy-Houfe.. 
"= Ne die, the Fern; ſee Farn⸗ 
* T raut. * : < ; 
Hurerey, die, das Hurenleben, Whore- 
| dom, Whoring, Wenching, Harlo- 
5 tty, Fornication, Leacherousneſs, 
UDuachaſtneſs, Obſcenity, Inconti - 
——_—— 5 
Huterey treiben, to whore or wench, 


= to commit Whoredom. 


HBiuriſch, 
"LA Hug, lascivious, lasciviously, im- 
mo deſt, immodeſtly; venereal, vene- 
rous, bawdy, obſcene, impure. 
huriſche Reden, lascivious, impure 
Discourſes. N 
phuriſche Gedanken, lascivious, obscene 
TDLhoughhts. 1 N 
HBurkind, das, fee Hurenkind. 

8 urr! inte. geſchwind! quick! 
ee, die, ſee Horde. 
13 rten, verb. reg. at, 
| Word fignifying, to hurt, to knock 


or daſh againſt. 


- agile, prompt, quick, active, ſpeedy, 


lant, ſtirring, lively, airy, bri 
ſſprightly, haſty, raſh, ſudden, ra- 
pid, ſwift. 


* — 


be egs. g - 
2 hu⸗ tig mit dem Hute, ready with the 
Hat, or ready to ſalute. 
E  hurtig ſeyn, to be =". yr or active. 
er iſt hurtig in ſeiner 
at his Work. | 
wer hurtig iſſet , arbeitet auch hurtig, 
 - _.,. quick at Meat, quick at Work. 
Hurtig, ado. quickly, nimbly, readi- 
. diligently, chearfully,. ſpeedily, 
} - |», - haſtely, with Agility, with Quick- 
+ neſs or Livelineſs, with Speed, with 
HJaſte, with Readineſs, out of Hand, 
ſitrait, raſhly, ſuddenly. © 


| hurtig, (in Muffck) 


Ft . 
= 4 


- 


or quick, brisk. 
Oh ig antworten, to reply ſharply 
| york we « quick Reply.” | Ys 
ſich hurtig verantworten, to be ready 
with his Reply. 3 
hurtig fortgehen, to go on dilig 


preſto! allegro! 


= 
A * 


1 - 


E :  Hurtig, adj. t adv. geſchwind, ſchnell, 


4p hurtig-auf den Beinen, nimble on his 


* 1 
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Sai die, a Baud. 
urenwirthſchaft, die, Kuplerey, Pimp- 


adj. et adv, whoriſh, who- | 


2 


an obſolete. 


_.- "nimble, expedite, diligent, vigi- | 


| to give him a Box on the Far. 


Huf 


.fein hurtig! macht ein_wenig hurtig! 
make Haſte a little, be a little 
- quick about it. 


- hurtiger laufen als ſein Gefaͤhrte, to out- 


run his Companion. 
etwas hurtig fertig machen, to dispatch 
or expedite a Buſineſs. 

Hurtig! ier. hurtig! geht zu! quick! 
quick! go on! march on! - 

* hurtig! friſch, getroſt drauf los! Cou- 

rage! on! on! a 

Hurtigkeit, die, Activity, Alacrity, 

Agility, Speedineſs, Swiftneſs, Readi- 

| neſs, Airineſs, Dexterity, Vivacity, 
Nimbleneſs, Quickneſs, Lightneſ, 
Velocity. 
die Hurtigkeit der Zunge, the Volubili- 
ty of the Tongue. 
die Hurtigkeit, Geſchwindigkeit mit der 
Hand, Agility, Nimbleneſs with 
the Hand. 
N die Hurtigkelt des Verſtandes, Preſence 
of Mind, Quickneſs of Underſtand- 
ing. | 

die Hurtigkeit des Leibes, the Supple- 
neſs or Pliautneſs of the Body or 
of the Limbs, Diligence,Ability, Ad- 
dreſs, Celerity, Rapidity. 

Huſar, der, (the Accent on the 2d Syl- 
lable) a Huſſar, a light Horſe- 
man. 5 | | 

ein Huſarenregiment, a Regiment of 
Huſſars. 

Huſch! inter. geſchwind! quick! make 
Haſte! quickly ! 40% huſh! be filent! 
make no Noiſe ! . 4 

Huſche, die, oder der Huſch, this Word 
denotes ſomething that comes ſud- 

| 2 ** expreſses a quick Motion 


eine Huſche, a ſudden Shower of Rain; 

| it ſignifies alſo a Fog, a Miſt, a 

© Rime;. an Accident; any Thing 

unforeſeen or unthought of, unex- 
pected, ſudden. 

The Miners fay: eine Huſche bekom⸗ 
men, to receive a Hurt or Damage, 
a Loſs, a Detriment. ; 

Huſche, in ſame Provinces· ſignifies 
alſo as much as a Maulſchelle , that 

„ a Cuff or Blow on the 


is a Box 

MY tet ; 
Huſchen, verb. reg. aft, et neutr. einen 
+ huſchen, ihm Maulſchellen oder Ohrfei- 
gen geben, to box one, to cuff him, 


* 


ſi 


— 


4 
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ſich hernmmhuſchen herumſclagen to be 
boxing or cuſh ing one another 
about. 
huſchen, ſich in ſeller unvermerkter 
Eile fortbegeben, to flip haſtily 
away, to ſcamper away. 
They ſay alſs: uber etwas hinhuſchen, 
etwas nur obenhin thun, to do a 
Thing but lightly or ſuperficially. 
Huſten, der, a Cough. 
er har einen 3 trocknen Hu⸗ 
ſten, he has a dry Cough. 
der blaue Huſten, ee ogy eftiger 
Huſten, a Chin-Cough, a Cuque- 
lucho, a Chureh - Yard - Cough. 
Huſtenfieber, des, a Fever accompanied | 
with a Cough. 
Huſtenkuͤchlein, die, Lozenge , a phyſi- 
cal Lozenge, little Cakes good for 


N 


+ 


"Hut APES 

das kleine ee Mützchen, 
. red Calot worn by the Cardi- | 
rals. 

ein Biſchofshnt, a Mitre. 

Hut der Gerihteprifidenten, a Kind of 
Cap proper to Preſidents ot * 
vereign Courts. 

ein Dectochnt, a Doctor's Cap; © 


ein Fallhut, a Pad for children, « to 
prevent their being hurt at Falling. 


ein Federhut, a Hat with a Plume or 


Feather. N 
ein Treſſenhut, a laced Hat. 
_ Reifthur, a travelling Hat or 

- Cap: 2 
ein Schiffshut, a Sailer's Hat or Cap. 75 
ein Strohhut, Sommerhut, a Wo- 
e Straw - Hat to keep off the 
un 2 


the Cough; Trochisks or Paſtils for | 
the Cough. : | 
Huſten, verb. reg. newty. to cough. 
er huſtet die ganze Nacht, he coughs, 
or he has the Cough all Night, or 
the whole Night. 
They ſay popularly : ih will dir was 
1571 Fil do thee ſomething elſe. 
o indeed thou ſhai't have it, I | 
won't give it thee, no indeed I 
"won't. 
Hut, der, a Hat. 
ein feiner Hut, a fine Hat. 
ein Kaſtorhut, Hut von Biberhaaren, 


za Bever, a Caſtor. 19 


ein aufgeſtuͤlpter Hut, a Hat cocked up. 

ein boher und ſpitziger Hut, a Sugar- 
Loaf-Hat. 

ein Hut mit einer hohen Krone, a high- 
crowned Hat. 

ein Hut mit einem breiten Rande, a 
broad - brimmed Hat. 

mit einem engen Rande, a narrow- 
brimmed Hat. 

der Kopf eines Hutes, the Form 2 by 

einen Hut über die Form ſchlagen, 
ou or faſhion a Hat, to ſhape a | 

at 

ein Huͤtchen, kleiner Hut, a little Hat. 

der hohle Theil des Hutes, the hollow 
Part of the Hat. 

ein alter Filzhur, an old Felt, aſcurvy 


Hat 

ber oabMice ut, the Tiara or the 
Pope's Triple- Crown. 

ein Cardinalshut, a Cardinal's Hat. 

ein viereckter Hut, den die Cardinale or⸗ 
dentlich tragen, the ſquare red mY 


| den Hur abnehmen, as 
| * aufſetzen, to put on one's EN 
pr) es wird ſchwer halten, e 


Hutbanh, das, die Hutſchnur, the Hat. | 
basti, die, a Hat - Bruſh, A Dib- 4 


Hande, die, the peather for a Hat. uh 
122 der, der Filzhut, a Felt- Hat. 


| Hat andel, der, a Trade with Hats.” | 


| "Hole a Merchant that ſells Hats. 
Hurkopf, w the Tip of the Crown . 


ein Sturmhut, a Cask or Casque, a =_ 
Head - piece, a Helmet. ä 
gefligelter Hut des Markus, the winged 


of Mercu 


der Fingerhut, a 'Thimble; "EY 
der Hut auf der Diſtillizblaſe, the Helm 


or Head of a Lembick. "of 
den Hut aufhaben, to be covered, to 
have one's Hat on, 


one's Hat. 


unter einen Hut zu bringen, it will 

be difficult, to bring them to a 

Conformity of Sentiments. RR. 

unter dem Hute nicht wohl verwahrte 
ſeyn, to want Brains, to be crack- - 

brained. , 93 


atform, die, der Hutſtock, che Form 


of a Hat, the Block. 
Hutfutter, das, the Lining of a Hat, a 


Hat - Lining. , | a 


Hutfutteral, das, a Caſe for a Hat, os 


A Hat- Caſe. 


Hutguͤrtel, der, a Hatband or Twiſt, 8 


a String round the Crown. 


ndler der, a Haberdaſher of a 


or Bonnet of the Cardinals. 


ofa H 


93 Dutkreme 


5 — 2 die, the Cock of » Hs.. 
Hutkuͤſſen, die, the Velvet Rubber of 


A Hatter. | 


| Hirkein, Huͤtchen, das, a little Hat, a 


| p. N f Wo 
mit einem unter dem Huͤtlein ſpielen, to 
have underhand Dealing with one. 

' HB Hutmacher, 8 5 
| : Hutmacherey, die, Hutmacherkunſt, a 
| Wo Hatter's. Trade „the Art of making 
1 | | | 


5 Guild or Socicty. | | 
| ” © +» Hutmachersnadel, die, a Hatter's Needle. 
utmacherwerkſtatt, die, a Hatter's 
_ Workhouſe or Working -Shop. 
Hutrand, der, die Hutſtuͤlpe, the Brim 
| of a Hat. 5 
Hutroſe, die, a Roſe of precious Stones 
| f 41 
HHBoutſchleife, die, a Hatband or String 
=. for an Ornament. 
0 Hutſchmucker, der, Hutſtaſſirer, a Haber- 
daſher and Garniſher of Hats. 


Hlatbands. be. 
Hutſtaffirer, der, ſee Hutſchmuͤcker; a 
Hlaberdaſher. | 
3 | Hutſtalye, die, ſee Hutkrempe, Hut- 
x rand. 5 
Hautzücker, der, Loaf - Sugar. 
een Zuckerhut oder ein Hut Zucker, a 
Sugar - Loaf, or a Loaf of Sugar. 


— 


Hut, die, die Wache, Guard, Heed, 
Watchfulneſs, the Watch, Vigilan- 
ey, Attentiveneſs, Caution, Cir- 
cumſpection, Care, Carefulneſa, 
Warineſs. | 
auf der Hut ſeyn, to be upon Guard, 
to ſtand upon his Guard, to take 
Care of himſelf, to ſpy, to watch. 

auf der Hut ſeyn, (a Sea - Term) to 
Watch at the Top of the Main- 


upon your Guard, 


3 or circumſpect, INF 
iin verwahrliche Hut geben, _ (Law- 
| Term) to depoſite a Thing, to 


Truſt. | 


Hut, (Sea - Term) das oberſte Stock⸗ 
werk, hoͤchſte Behaͤltniß des Hinter⸗ 


* 
* 


. 


n a 
. 
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Hutmacherinnung, die, the Hatter's | 


1 Hur „die, ſee Hutband. 
ſhnurmacher, der, a Twiſter of 


| 3 Maſt. nga 
_  fevd, ſtehet auf eurer Hut, be or ſtand 
= have 2 Care, | 


take Heed, be wary, be watchful | 


commit it to one's Keeping or in 


wo der Schiffer und Steuermann 
wohnen, the higheſt Part of the 
Stern of a Ship, the Peop, the 
Part of the Ship where the Captain 
and Steersman live, the Cabbin. 
Hut, die Weide, Huͤtung Triſſt, the 


Paſture - Ground or Paſture; a/o 
the Maſt or Maſtage, Pannage; 
the Benefit of a Paſture-Ground, 

Field or Foreſt for one's Cattle. 

eine große Hut, a great Flock of 

Sheep, or a great Drove or Herd 

of Cattle. 3 i 

die Nachhut, the After - Maſt or Pan- 
nage. 

Hutgeld, das, the Wages for a Herds- 
man, | 

Hutgerechtigkeit, die, the Right or 
Privilege of making Uſe of a Paſture- 
Ground. | 

Huthaus, das, 1) any Guard- Houſe. 
2) the Houſe, where the Miners 
keep their Tools. 

Hutlos, aaj. et adv, eine hutloſe Heerde, 
a Flock or Herd without a Guard 
or Herdsman, without a Leader. 

der Hutmann, Viehhirt, a Herdsman, 

a2 ͤ Shepherd; ſee Hirte. 

der Hutſtein, Markſtein, wie weit die 
Hut und Trift geht, the Borders or 

Limits of a Paſture- Ground, the 
But of a Paſture- Ground. 

Huͤten, verb. reg. at verwahren, in 
Acht nehmen, to keep, to take Care 
of, to have in one's Keeping; alſo 

to conſerve, to preſerve. 

einen huͤten, to take Care of one, to 
look to him or after him, to mind 


him. 5 Ke +. p 
die Thur huͤten, to keep the Door. 
das Bette, die Stube huͤten, to keep 
-the Bed, the Chamber or Room. 
ein Kranker der das Bette huͤtet, a Pa- 
tient that is Bed rid, or that keeps 
his Bed. | 
ſich huͤten, to take Care of himſelf or 
of one'sſelf. 
They ſay alſo: ſich huͤten, auf guter 
Hut ſeyn, to Le upon his Guard, 
to be watchful, to mind his Guard. 
ſich vor der Gelegenheit huͤten, to fly or 
ſhun the Opportunity or Occaſion. 
ſich huten , Vorſicht gebrauchen, to be 
cautious, to take a provident Care, 
to take Heed, to be wary, heedful, 
watchful, attentive, circumſped. 


ſich vor jemand huͤten, einem nicht 


theils eines Schiffes, die Kajuͤte, 


trauen, to be on his Guard ogajaf 
; rages one, 


1 
% 


oue, not to truit any one, to 3 
of one. 

man kann ſich nicht genug vor ihm bi 
ten, one cannot be cautious enough | 
of him. 

hutet euch, daß dieſes nicht geſchehe, take 
— or mind that it don't hap- 


ch 3 auf die Seite gehen, aus⸗ 
weichen, to ſtand out of the Way, 
on f Po , to take Care, to have 


| ſ< — eines Geſellſchaft huͤten, to ſhun | 


any one's Company. 

huͤte dich vor Schlagen, take care you 
don't get lick d, or you don't get 
your” Jacket beaten. 

laſſet uns huͤten, daß man uns nicht 
uͤber falle, let us take Heed not to 
be ſurpriſed. 


huͤten, ſignifies alſo, to tend, to feed, 


to keep the Cattle, to lead the 
Cattle to the Paſture. 


die Schafe, die Schweine huͤten , to 


tend, to feed, to look after the 
Sheep, the Hogs. 


Huten, das, die Hutung, the Tending, 


Feeding or Keeping the Cattle; the 
Ack of leading the Cattle to the 
Paſture. 


Huter, der, a Guard, a Guardian, a 


Keeper; aſſo a Cow herd, a Swine- 
2 a Tender or Feeder of Cat- | 
tle 

mau hat mich zum Huͤter, zur Hitterinn 

der Weinberge geſetzt, they have put 

or ſet me for a Guard of the Vine- 

Yards, or to look after the Vine- 
Yards. 


einen zum Huter fiber etwas ſehen, to 


give one a Thing to keep, to place 
one as a Guard over any Thing. 


der Feldhuͤter, Kornhuͤter, a Watch or 


a Mau appointed to look after the 
Fruits of the Field. 

ein Obſthuͤter. a Keeper of an Orchard, 
one that looks after an Orchard. 

ein Ofenhuter, a conſtant, idle Houſe- 
keeper, one that ſeldom, ſtirs out 


. of Doors and does nothing at Home. 


ein Stu 2 „a Sedentary, one 
that keeps at Home, that leiden 
ſtirs daher, 


Caſting or Founding Officers, the 
Tribunal qr Court of the Mines and 


Keeper. 


4 7 a Herdswian 5 Wages. 
Se SEW, Tiſche im Waſſer 


Dies das, ein Fiſchkaſten, ein durch⸗ 


|. eine Glashuͤtte, a Glass Houſe, 3 a 


1 


o 


darin zu verwahren, a Cauf, a Box or 
Cheſt with Holes in it to keep Fiſh 
in in freſh Water. 


Hurſche, die, der Fußtritt, Fußſchemel. 


a low wooden Stool or Seat, M*:-/ 


Foot - Stool. 

Hutſchen, verb. reg. neut. rutſchen, to 
ruth along, to move or ſtir a Crawͤi- 
ing ora reeping, to erawl, to creep - 
along, to Nide along. 


a Lodge, a Booth, a Cabbin, A 


bh 'd Houſe, a pitiful Houſe in be 3 4 


a Village, a Tent, a Shelter, 
eine kleine Hiitte , ein Huͤttchen, Huͤtt 
lein, a little Hut, a little Country- 
Box or Houſe, a poor Habitation 
or Cottage. 
eine elende Huͤtte, a little paltry cot- 
tage or Houſe, 
eine leimene oder Lehmhuͤtte, a Clay- 
ottage, a wattled Houſe. 
die Lagerhiitte der Soldaten, Hiitte am 
Walle, a Barraque or Barrack, a” 
Soldier's Hut. 
die Stiftshuͤtte oder Huͤtte des Stiſts, 


the Labernacle, the, Tent of Con- 


gregation. 


die Lauberhiitte, a green Arbour or 


Bower, a Tabernacle made akgroea. + 
Leaves. 


Hite, die, a Hut, a Cottage, à Cot, 


die Huͤtte eines Einſſ edlers, aHermitage, 


an Hermit's Cottage. | 
Huͤtte, ſignifies allo, 7 Forges © 
_ Smelting- Houſe, a Pl 
Ore or Metal is ſmelted and caſt 
into certain Forms. | 


ace where 


eine Eiſenhuͤtte, a Forge and Iron- 
Furnace, a Place where Iron 1 eh 


melted. 


eine Weißblechhuͤtte, a place or Manu - 


factory where white Iron- Plates 


are made. 


Houſe where Glaſs is made. 
eine Kalkhuͤtte, a Lime Kiln. 
eine Salpeterhütte, a daltpeter-Houſt: 
eine Seigerhuͤtte, a Hut or Ren 

where Metals are ſeparated. 
eine Ziegelhuͤtte, a Brick - Kiln. + 


Hattenabtreiber, der, beeidiater Schmel. 
zer und Auſſeher des Treibheerdes, a. 
ſworn Founder or Smelter. 


Cafting+ or ere IIEY * 
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/ Hitrenordnans, die, the Ordinance or 


Huͤttenraitet, der, an Officer that keeps 


tig Houſe. | 
gelber Huͤttenrauch, Orpine or Orpi- 


Hittenabbeiter, der, a Miner, a Founder 


or Smelter that works in a Forge, 
2 See Houſe or in a Foun- 


bene, der, Huͤttenbediente, an 
Othcer of the Smelting- Houſes and 
Fqrges. 
. der, a Factor of a Foun- 
dery, of a Forge or of a Smelting- 
Houſe. 


Huttengekrätze, das; oder die, the Waſte 


or N the Recrements, the 
' Drofs of Metal. 


Buͤttengericht, das, the Court of Jus- 


tice, the Tribunal of the Mines and 


'» Smelting-Houſes. - 
Huͤttenge „das, the Tools or Uten- 
fils of a Forge, of a Smelting- 
Houſe. 
Huͤttenherr, der, the pro rietor of a 
Forge, of a Smelting - Houſe. 


Hutten katze, die, a Kind of Phthiſick 


to which thoſe are chiefly ſubject- 
dend that work in Copper -Smelting- 


Houſes or in Metals that contain 
much Arſenick. 
— die, a Sdeiety of the 
Men that work in Forges and Smelt- 
_ Ing- Houſes, a Society or Fellow- 
2 of the Smelters. . © 


Huͤſttenkoſten, die, the Coſts or Charges 


that are required to ſmelt the Ore. 
3 die, the Smelters or Men 
that work in Forges and Smelting- 
- Houſes. 


iſter, der, an Inſpetor of a | 


Smelting - Houſe, of a Forge, qr of 
2 Foundery. 
Huͤttennicht, — Tutie, Tuty or Tut- 
ty; (a Drug 


Statute for the Founderies, Forges, 
Smelting-Houſes ce. 


the Accounts of ſeveral Smelting- 
Houſes that are ſituated i in a Diſtrict 
or Province. 
Huͤttenrauch, der, white Arſenick; alſo 
the Smoke that riſes out of a Smel- 


ment. 2 

grauer Huͤttenrauch, Spode, Ore of | 
Braſs gathered on the Floors of 
Smelting-Houſes. 


x) 


—_ 
Hiittenrege, die, a live Bird that is tied 
with a Thread and held by it on a 
Bird - Catch, ſo that it may be let 
down and up again, in Order to 
decoy wild Birds to come near. 
Huͤttenſchreiber, der, a Clerk or Con- 


troller of the Caſting or Smelting- 
Houſes. 


Mines to mark the different Sorts of 
Tin - Ore thereon with red Chalk. 

Huttenſteiger, der, a petty or lower Of. 
ficer that looks after the Men work- 
ing in a Smeltung - or Melting- 
Houſe. | 

Hüͤttenwerwalter, der, a Director or Ad- 
miniſtrator of a Smelting or Caſting 
Houſe. - 

Hüttenvogt, der, an Iuſpector of aSmelt- 
ing-Houſe, of a Forge, Foundery 
or Caſting- Houſe. 

Huttenwachter, der, a Watch belong- 
ing to a Smelting - Houſe &c. 

Huttenwaſcher, der, a Waſher of the 
Recrements or Clippings of Metal 
in aSmelting- Houſe. 

Huͤttenwerk, das, a Foundery, a Forge, 
a Smelting- or Melting- Houſe, a 

Place where Ore is ſmeſted or here 

Metal is prepared. 

Huttenzeichen, das, the ſpecial Mark of 

a Forge, 'of a Foundery, of a 

Smelting - Houſe. 

Huͤttenzentner, der, the Quintal of the 

Caſting- or Smelting-Houſes, which 

is commonly 4 or 5 Pounds more 


than an ordinary Quintal. 


in. 
Hutzel, die, a dried Apple © or Pear. 
Hutzel, is alſo a Name for a Crab, for 
a wild Apple or Pear: 
Huy! interj. away! up, up! hy thee! 
hie thee. 
im Huy! before you can ſay why! 


Hyacinth, der, the foatineks (a pre- 
cious Stone of a yellow Colour ſome- 


what towards red.) | 
orientaliſher Hyacinth, an oriental 
Hyacinth of a yellow red. 


bteldentallſcher Hyacinth , an occiden- 
tal Hyacinth of a Saffron Yellow. 


Feel. 


* Sandarack. 


' Hyacinthe, 


Huttenſpan, der, a Board or Table in 


Hurtenzinn , das, pure or unmixed | 


ef rh too yu. or too wy ſee 7 


5 rother Hiiftenrauch ; r red Ar- falſcher Hyacinth, eee of Com- 
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_ Hya 
Hyacinthe, die, (a Flower) a Hyacinth 
or Jacint, the Purple- Flower (a 
bulbous Plant) + 
Ar die, Crow-Toes, Purple- 
ilies. 


Hyacinthenfluf, der, a falſe or coun- 
terfeit Hyacinth : a a common 


Cryſtal that reſembles the Hyacinth 


in Colour but not in Hardneſs and 
Brightneſs. 


Hyane, die, Hycna, a quadrupede 


Animal that has great Reiemblance | 


with a Wolf. 

Hydraulik, die, Wiſſenſchaft von der 
Kraft und Bewegung des Waſſers, the 
Hydraulicks; the Art that teaches to 
conduct and to elevate the Waters, 
or the Machines or rather Engines 
that ſerve to their Elevation. 

Hydrographie, die, Beſchreibung des 


derer zur Schiffahrt gehörigen Dinge, 
Hydrography, a Deſcription of Seas, 
Rivers, Lakes, Winds and other 
Things belonging to Navigation; 


alſo the Art or Science of Naviga- | 


\ 


tion. 3 | 
Hydroſtatik, die, Wiſſenſchaſt von der 
Schwere des Waſſers, Hydroſtaticks, 
a Part of Mechanicks concerning 
the Weight of liquid Bodies. 
Hydrotechuik, die, Hydrotechnicks; 
ſee Waſſerbaukunſt. N 
Hygiaſtik, die, Lehre von Erhaltung der 
Geſundheit, Hygiena, a Part of 


Phyſick,that treats of Preſerving of | 


the Health. - 


a Hygroſcope or Hygrometer, an 


Inſtrument to diſcern the watery 
volatile Streams in the Air, or a 
phyfical Inſtrument ſerving to mea- 
ſure the Degree of 
Humidity of the Air. 
Hymen , der, Hochzeitgott, Gott der 
Ehen, Hymen or Hymenaeus, the 
God of Marriage; it fignifies alſo, 
Marriage, Wedlock, Matrimony. ' 
Hymne, die, det Lobgeſang auf Götter 
und Helden, a Hymn or ſpiritual 
Song in Honour of the Divinity. 


Hyperbel, die, an Hyperbole, an Ex- 


preſſion beyond the Truth; an 
Exaggeration or Amplifying, a Fi- 


gure in Rhetorieks, by which the 


Orator exaggerates the Things much 
beyond the 1 ( 


* 


5 


Waſſers, Meeres, Windes ꝛc. und an⸗ 
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chematicks) a Section of a Cone; 


ſee Kegelſchnitt. 7 


Hyperboliſch, 2%. et adv, hyperbolicab, 


— 


hyperbolically, exaggerated, am- 


plified. E Ee 
Hypochondyſe , die, Milzſucht, Milz⸗ 
krankheit, "we Spleen, 4 Spleen- 


Sickneſs (Hypochondria), a Diſtem- 
er which chiefly has its Seat in the 
ower Parts of the Belly. 


_—_ 


ippiſh, 
chondriac 
troubled with the Spleen or Melan, 


choly, atrabilary or atrabilarious. 


Hypochondritch, adj. et adv. milzſüͤchtig, 
A peeviſh, hypo- 
or hypochondriacal, 


Hypochondriſt, der, one that has the 
Spleen or that is troubled with the 


Spleen or Melancholy, an Hypo- 
chondriack. | 


- 


Hypothek, die, das Unterpfand, die 


Verpfandung eines unbeweglichen Gus 


tes, a Mortgage, a Pawn, or Pawn- - 
ing of an Immoveable; a Right ac- 


_ quired by a Creditor upon the Im- 


moveables of his Debtor for the 


Security of his Debt. — 
Hypothenuſe, the Side that oppoſes 


the right Angle in a rectangular 


Triangle, the greateſt Side of a 
Triangle, the Hypotheuuſal Line. 


Hypotheſe , die, ein bedingter, angenom⸗ 
mener, vorausgeſetzter Satz, um dar⸗ 
aus etwas zu erlaͤutern oder zu erwei⸗ 


ſen, an Hypotheſis, a Suppoſition 


one draws a Conſequence. 3 


Hyſterle, die, Mutterbeſchwerung, the 
Hyſtericks, a Diſtemper to which 
Hyterlſche | 
hyſteriſche 
| bs ſte 
Mother. 


only in its Figure, but alſo con- 
_cerning its Value. i is the engliſh 


ruth thereof (in Ma- : 


95 


% 8 o * — 
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Hypothenuſe, die, (in Geometry) the 


of a Thing, be it poſſible or impos- 
_ Gble, likely or unlikely, of which 


Women are ſubjected, a Fit of the e 


ufalle, Mutterbeſchwerden, bo 
rical Paſlions or Fits of the 


I and properly the Vowel and i the 


— 
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ſiame as the engliſh ] uſed as a Con- 
"ſonant.. 1 
Ja, ado. yes (a Particle of Affirma- 
* tion, oppoſed to no). 
Aa ſagen, to ſay yes. | 
yes and I fay no. 
gen, to conſent, to give his Word, 
to promiſe. | 
\ ja zu etwas ſagen, es bejahen, to af- 
firm, to aſſure a Thing. 
ja ſagen, ſeine Stimme geben, to give 
his Vote, Suffrage, Voice. 
Ja, ja, nein, nein, yea, yea, or yes, 
pes, nay, nay, or no, no. 
ſprechet ja oder nein, ſay yes or no, 
5 or ſay yea or nay. | 
ja, ja doch, yes, yes indeed, yes tho”. 
v. ja, ach ja, o yes, yes, yes. 
ja gern, yes willingly. 
ich bin ja euer Freund, you know I 
am your Friend. a 
er iſt ja mein Bruder, why he is my 
Brother. 01 
ich wuͤnſche es, ja ich bitte euch, es zu 
thun, I wiſh it, nay I even beg you 
to do it. TIS 
ja allerdings, ja wohl, yes truly, yes 
indeed, yes certainly, yes without 
Doubt, aſſuredly. : 


forſooth , 
- ſure. * / 
ja gewißlich, ja traun, ja doch, cer- | 
tainly, indeed, truly, aſſuredly. 
ja vielmehr, yes or; yea rather, on 
the Contrary or quite contrary. 
wenn dem ja ſo ware, in Caſe that 
*- = thould be, or if tnat be ſo. 
ja, was noch mehr iſt, nay what is | 
more, or yea and what's more. 
la, er wurde ſogar gepeitſcht, nay, he 
woas even whipp'd (whipt). | 


yes truly, yes to be 


are. 
or be ſure not to do it. 
ich werde es ja ulcht ſagen, I'Il take 
Care not to tell it (on't) I ſhan't 
. tell ont. 
ſaget es doch ja niemand, pray don't 
tell any Body ont. 
kommt ja morgen zu mir, pray don't 
5 fail to come to me to morrow. 
ich meine ja, ich ſey recht daran, h 
I don't think to do wrong, or Idon't 


4 3 5 - 
* ” 4 : 
: © , . 
. x > = * . M . . 
wh P k 
6 8 l N a F f \ 
' , * 8 N , 
7 8 7 0 
8 5 


ihr ſaget ja und ich ſage nein, you ſay | 


Is ſagen, das Jawort geben, einwilli- | 


ja freylich, ay, ay, yes ſure, yes 


4 ja nicht, pray don't, pray take |. 
thut es doch ja nicht! pray don'tdo it! | 
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| thr-wiſſet ja, daſ es nicht recht iſt, why 
you know very well that it mu} 
not be, or that it is, wrong. 
weit er es ja ſo haben will, lince he 
will have it thus. 
muß es denn ja ſeyn, ſo ſey es, why 
then if it muſt needs be fo, be it 
"fo, or why then it ſhall be fo. 
ja ſegar, daß ꝛc. 26. in ſo much that 
c 


das gehet ja langſam her, that goes in- 
deed very flow. 
Ja, is ſometimes uſed as a Subſtan- 
tive, as: ' 
das Ja und Nein, the Yes and the 
No, the Aftirmative and the Ne- 
gative. | 
die meiſten Stimmen {ſind fuͤr das Ja 
ausgefallen, moſt Votes are for the 
Affirmative. | 
vom Ja und Nein kommt alle Uneinig- 
keit her, all Differences proceed 
from thc Yes and the No. 
es bedarf ſo viel Redens nicht, man ver⸗ 
langt ein Ja oder Nein, there needs 
not ſo much Talk, we only want 
_ your Yes or your No. 
They ſay, ein Jaherr, (in Terms of 
Disdain or Contempt) a Complier, 
a Man that always conforms to the 
Votes of others, or that votes in 
Compliance to others; one that 
_ ſays yes to every Thing. 
das Jawort, the Conſent, the Pro- 
miſe, the Aſſurance, the Suf 
frage. 1-4 
das Jawart von ſich geben, to conſent, 
to give his Conſent. 
das Jawort von der Braut hohlen, fo 
get the Conſent, or the Promiſe 
83 of the Bride. 9 i6 or Gih 
ch, adj. et adv. fee Jah or Gah. 
hitzig, zernig, e heftig, fiery, 
bot, haſty, hot - headed, impe- 
tuous, colerick, furious, ſoon 
transported with Anger, growing 
ſoon hot, ſſying immediately out 
into a Paſſion, violent, irascible, 
-petulant, fierce, teſty. 
der Jachzorn, Jahzorn-, Paſſion, 
Transport, Fury, Heat, Fire, 
Mettle, Haſte, Impetuouſity, Sal- 
ly, Anger. | 
er iſt unbaͤndig in ſeinem Jachzorne, de 
is unjuſt or void of Reaſon in h 
Paſſion or Anger. 
die Jaͤchheit, the Precipitation, Hur 


- 


| ; wn think to be miſtaken. 


nm 


ry, Raſhneſs, Teſtineſs. 
8 9 ache 
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Jac 
Jachern, verb. reg. neuty. ſee Jauchzen 
and Schaͤkern. 
Jacht, die, a Yacht or Yaught; a//o a 
Hoy, a Brigandine (a ſwift ſailing 
Veſſel). 


Jackal, der, a Kind of an oriental Fox; 
ſee Schakal. 


Jacke, die, a Jacket, a Wessen 


Bodice or Jumps, a Jerkin, a Jupon 
or Coat. 

(popu/.) einem die Jacke voll ſchlagen, 
to beat one's Jacket, to .. to 
maul one. 

Jackhals, der, ſee Schakal. 1 
Jacob, (a Man's Name) James, Ja- 


cob. 
Jacobine, Jacobinchen, 
Woman's Name. 
die Jacobinen, the Jacobines (Domi- 
nican Friars). 
ein Jacobit, a Jacobite; 24 former- 
iy a Favourer of theParty of King 


— 


. mes. 
die — the Jacobites. | 
Jacobscpfel , die, weiße Tartuffeln, 


- Battatas or Potatoes. 

Jacobsbirn, die, Haſtings, forward 
or early Pears; Pears that are com- 
monly ripe at the End of July. 

Jacobsblume, die, Jacobskraut, St. 
James - Wort. 

Jacobsbruder , der, a Pilgrim in the 
Roman - Church, that goes on a 
Pilgrimage to the Grave of St. Jacob 
at Compoſtella. 

Jacobsfreaz, das, the Croſs of St. Ja- 
cob, or James. 

Jacobslauch, das, the Name of a Leek 
or Porret, which is taken out of 
the Earth about St. James's Day. 


Jacobsmantel, der, die Jacobsmuſchel, 
the Cockle: Shell of St James (ſuch | 
as the Jacobit-'Friars uſe to wear 
on their Hats). 


Jacobsnarciſſe, die, a Kind of a foreign 
Narciſſus with purple - coloured 
ſingle leaved Flowers, which in 
Shape reſemble the white Lilies. 


Jacebsſtab, der, hte Staff of Jacob, | 
the Staff of the Pilgrims of St. Jacob; 
(in Aftronomy ), the Jacob's Staff, 
alſo the Girdle of Orion; (in Mathe- 
maticks) an Inſtrument to meaſure 
Heights with. 


Jacobsſtraſie, die, ' Milchſtraſe, (in 
Aſtronomy) the milky Way, the 
bebe the Road of St. e 


Jacobin, a 


050 
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Jag 
Jacobewleſe die, (in Husbandry) a 
Meadow that is mowed but ore a 
Lear, and becauſe it. is ore | 
about St: James's Day. 7 
n ſee Jacobslauch. - 
agd, die, the Chaſe, Hunting, 'Ve- 
nery 5. 5 N 
die hohe und niedere Jagd, theiChaſe 
or Hunting of great and finall 
foie 9d H ntings 
au die Jagd gehen, to go a Hu 
Chaſiug, Courling. : ; 
- was auf der Jagd gefangen wird, the 
Game, the Veniſon, Ai: y Thing 
taken in Hunting. | 
die Luſt der Jagd, tae Sport, Diver- | 
fion of Hunt: x 
Jagd machen, (Sea - Term) to rat 
Ship the Chaſe-. 
They ſay alſo popularly: was habt | 
ihr da fur eine Jagd? what Noiſe -. 
do you make there? what are ve ö 
about? 
das Jagdamt, the Office of the Chaſe, 
the Department of the Chaſe or 


- Hunting. FP 
Jagdbar, a/. are was gejaget wers 
den kann, wa 1 — Jagen taugt, 

huntable, chaſea | 


dieſes Wild iſt {on - jagdbar , this 
Game is already. e or 
chaſeable. | 
ein jagdbarer (Hirſch, a huntable Deer, 
a complete Buck, Hart or Stag. 
Jagdbarkeit, die, che Quality of a Beer ; 
or Game that is huntable or ht 
chaſeable. ' 
Jagdbarkeit, in ſome Provinces, fin ; 

es the Right or Privilege of 


8 hunt. 1 8 
uer, der, a Peaſunt or ch 
— is bound to drudging 5 
Work at a Chaſe or x "gh 

when the Lord of the Manor re- 
quires it. £ 
Jagdbedienter , der, an Officer of the | 
Chaſe or an Officer in Hunting A& 
"intros 1 
| Iagdcqvalier, der, a Gentleman of the 3 
aſe 
Jagddienſt, der, die Jagdfrohne, a 
Drudging - Service done at a Chaſe. 


Jagodienſt, ſignifies alſo, a Charge RS | 


or an Office in the Department of 
the Chaſe. 

2 ipage, die, das zur Jagd 1b. 

eräth, che W of the 

Chat, i 


Hunting, of Chailngs a Privilege OY 


* -* + Chaſe; the Train and Equipage be- 


the Hunting -Buſineſs. 


F \ ”_ 
* 


Is 
* 


\ — to Venery, or Hunting of 
rer. | . 
Jagdfiscal, der, an Attorney or Fiscal. 
of the Chaſe or Venery. 
Jog dflinte, die, a Fuſee or light Gun 

for Shooting of Game. wt 
Jagdflur , die, a Hunting Field or 
Plain, a Hunting-Ground. | 
_ Jaadſolge, die, Verbindlichkeit, dem 
SGBrund⸗ eder Landesherrn bey einer 
: Jagd zu folgen, the Obligation to 
___ follow the Lord of the Manor at a 
_ Hunt:1g or Chaſing. * 
Jagdfrohne, die, Average, or Drud- 
Sing Day's Work at a Chaſe or 
r 
Jaadfrohner, der, a Man, a Tenant 
that is bound to an Average at a 
Chaſe or Hunting. | 
Jagdgehage, das, a Warren, an Ex- 
tent of Ground kept for a Prince's 
or Lord's Game, a Ground on which 
any one has a Right to hunt. 
Jagdgeld, das, Money which a Tenant 


ys to be free from Average or | Jagdluſt , die, the Hunting - Sport or 


Drudging - Day's Works at a Chaſe 
or Hunting, a Redemption from 
Hunting-Average. 


Jagdgerecht, 44. et adv. in Jagdſachen | Jagdorden, der, an Order of the Chaſe, 
an Order that was founded in Ho- 
nour of the Chaſe or Venery, the 


erfahren, to have a proper Know- 
ledge of the Chaſe or of Hunting, 
dne that underſtands Hunting well. 


1 Jagogerechtigkeit, die, the Right or | Jagdordnung, die, the Ordinance or 


Privilege of Hunting, Chaſing, 


Shooting of Game. ; Jazdpage 


- - Jagdgeſchrey, das, the Cry of Hunt- 
ing, the Hunting · Nolſe; ſee alſo 


© Bagergeſchrey. | Jagadp! 


Jagdgezelt, das, a Hunting-Tent. 


Jagdgittinn, die, Diana, the Goddeſs 
of the Chaſe. 


Sagdgrinze , die, the Confines or Bor- Jagdfath, der, .a- Counſellor of the 


ders of the Chaſe; the Confines of 


a Hunting - Ground. e Jagdrecht, das, the Right or Privilege 


Jagdhandwerk, das, the Profeſſion or 


Trade of a Huntsman or Hunter, 


r Jag 
Jagdhund, der, a Hunting - Dog; 1 
Grey - Hound 2 Aa Dog for the 


Jagdleute, die, alle 
und beſtimmte Leute, the Hunting - 


1 


Chaſe. 


Jagdjunker, der, a Gentleman or 
Squire of the Chaſe,, Venery or 


Hunting. 


Jagdkanzelley, die, a Chancery for 
Hunting - Matters, the Hunting. 


Chancery. 


Jagdknabe, der, Jagdpage, a Page of 


% 


the Venery, of the Chaſe, 


on his Maſters at Hunting 


rands in Hunting Aflairs. 


given in Fief. . 


People. 
Diverſion. 


ſpread to catch Deer in. 


Order of St. Hubert. 
Statute of the Chaſe or Hu 


his Maſter at Hunting. 


and Dogs for the Chaſe. 


Chaſe or of Venery. ' 


Jagdlafey , der, a Hunting - Lackey, 
a Servant that underſtands Hunting 
and Shooting and ſerves or waits 


Jagdlaufer, der, a Meſſenger of the 
. Chaſe, a Man that is ſent on Er. 


Jagdlehen, das, Jagdrecht, ſo fern es 
einem andern zu Lehen gegeben wird, 
the Right or- Privilege cf Hunting 


zur Jagd nothige 


Jagdnetz, das, a Hunting - Net, a Net 


nting. 


der, a Page, that waits on 


Jagdpferd, das, a Hunting- Horſe. 
forte, die, Doors or Gates to In- 
cloſures the e _ are 
| - opened in the Hunting - Seaſon. 

| Jagdgezeug , das, lee Jagdequipage. Jaadpoſten , der, (Hunting - Term) a 


Signal given by the Horn to Men 


to hunt; al/o that Part of the taken 


Game which muſt be given to the 
Lord of the Manor. 


| a Houſ e Con- Jagdregal, das, die Jagdgerechtigkeit 
e als ein Regal betrachtet, the Regale 


veniency of Hunting. | 


of the Chaſe or of Hunting. 


-Jagdhief, der ein ee in des Jagd- Jagdreiter, der, a Pricker, a Hunts- 


horn, a Blow or Wind into the 
Hunting Horn, or a Blow of the 
Hunting Horn. 14 


Jagdhorn, das, the Hunting · Horn. 


f 


man on Horſeback. * 


Hunting, a Hunting - Affair 


Jagbſache, die, that which concerns 


Jagd- 


gd! 


gigdſattler, a Saddler, chat makes the 


* 


* 
Jag 
. 
7 


; 


Saddles and every Thing belonging 
to a Horſe's Furnitures for Hunt- 
ing. | 
qoabfinle, die, a Poſt or Stake mark- 
ing the Confines or Borders of a 
Hunting - Ground. 
Jagdſchiff, das, lee Jacht. 
Fagdichirm , der, an Ambuscade, a 
Screen uſed in Hunting or at a 
Chaſe. Wy. 5 
Jagdſchlitten, der, a Hunting - Sledge; 
ſee Rennſchlitten. | 
Jagdſchloß, das, a Hunting- Caſtle, a 
Country-Houſe or Caſtle built for 
the Pleaſure or Conveniency of 
Hunting. | 


agd\mied , der, a Smith, that does | 


not only make all the Iron - Tools 
neceſſary for Hunting, but that alſo 
aſſiſts at Hunting. 


Jagdſchneider, der, a Taylor that 


makes the Clothes or Habits for 


Hunting. 

dagdſchreiber, der, the Clerk or 
Secretary of the Venery, of the 
Chaſe. | | | 
Fagdſeiler, der, a Ropemaker, that 


makes the Ropes and Lines neceſſary | 


for Hunting. We 
Jagdſpieß, der, a Hunting- Javelin or 
Spear, a Boar - Spear. a 
Jagdſtein, der, a Stone that markes 
the Confines of a Hunting- Ground. 
Jaadſtock, der, a Staff or Stick with a 
ort or little Fork on it, carried 
by Hunters in their Hands for an 


Ornament at a Wild -Boar's Hunt- } 


ing; a Hunting - Staff. 
Jagdſtrict, der, a Cord or Rope, a 


Snare or Nooze to catch any one | 


1. 0 
Jagdſtik, das, 1). a Picture repreſent- |. 


ing a Chaſe or Hunting, 2) on 
Board of a Man of War, the Guns 
or Cannons on the Bow, or Fore- 


part of the Ship. | | 

Jagdtag , der, ) a Day appointed for 
Hunting, a Hunting - Day. 2) a 
Day, on which the "Tenants are 
obliged to aſſiſt at Hunting or. 
Chaſing. | A. 

\Jagdtaſhe , die, the Hunter's or 
Huntsman's Pouch or Scrip which 
he carries over his Shoulders. 


Igdtuc, das, the Toils or Hay to 


5 6.3: i 
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Jagduhr , die 1 a little flat Watch with 25 


one Caſe only. 1 
— der, a Hunting-Charriot. 
dwagener, der, a Cart- Wright, 
that makes the wooden Tools uſed 
in Hunting. ', us 
Jagdweſen, das, the Venery, every 
Thing that concerns the Art of 
Hunting, or Hunting or Venery 
and every Thing belonging to it. 
Jagdzeit, die, the Hunting Seaſon or 
- fame, * Mow” 
Jagdzeug, das, the Furniture, Cloths 
and other Toils made and neceſ-- 
ſary for Hunting. | 
Jagdzinf , der, a;Hunter's or Hunts- 
man's Horn, a Hunting-Horn. 


verb. neutr.) ſchnell lauſen , to run in 
all Haſte, with\lmpetuoſity. _ : © -- 
das Pferd iſ in vollem Galloppe vor⸗ 
bey gejagt, che Horſe ran by in 
Gallop. . 
er hat das Pferd zu Tode gejagt, he 
has killed the Horſe by too hard 
jagen, Cas à verb. at.) to chaſe,. to 
farce one, to run, to make one 
run, to force one out of a Place, 
to drive or turn one out. 
dic Feinde jagen, to chaſe, to beat, to 


nemy before you. 


einen aus dem Hauſe jagen, to drive 
or chaſe, 
Houſe. 


* 


Home. 


or baniſh one from his Country. 
ich werde dich zum Henker jagen, 1 
all turn thee about thy Buſineſs. 


drive the Geeſe out of the Oats. 


einen in die Flucht jagen, to put one 
- Hop ucht Jag 1, to put one 


eloſe. | | 


through the Body with a Sword or 
with a Dagger. 


jagt / 


take wild Beaſts, 


| | Eltate, or he has waſted or Han, 
j N22 dered | 


— 


ap" 


— 


"OX 
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agen, verb. reg. ad. of neutr. (as @ 


| 2 the Enemy, to drive the \ © 
” 8 Þ „ 
% 
to turn out of the 4 


die Leute von Haus und Hof jagen, e 
turn People away from Houſe and 


einen aus dem Lande jagen, to exile 


die Ganſe aus dem Hafer jagen, to 5 


einem nach jagen, to hunt after one, 
to purſue him, to follow him 


durch den Leib jagen, to run one” 


er hat all ſein Gut durch die Gürgel ge. 
he has made away with his 


— 


LI 


- ( 


IN” 
* 


1-1. 4, purſuing. 
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Drinking. 
er hat ihm eine Kugel durch den Kopf 
gejagt, he has ſhot a Ball through 
his Head. hoe La, 
einen in den Harniſch jagen, to exas- 
perate, to teaze, to enrage one; 
co put him off the Hinges, to an- 
ger him. 9 uf | 
einen aus der Haut jagen, to teaze 
one, to make him uneaſy and 
loſe Patience. 


einem eine Furcht einjagen, to put one 


co or into Fright, to frighten 


jagen, fignifies in particular, to 
* unt, — or hunt a Deer or 
any Game with Hounds; to follow 
or purſue any Sort of Game, to 
be Lang or courſing; al/o to go 
2 a Fowling. ; 
er hat einen Haſen gejagt, he has 
hunted a Hare. | 
mit der Flinte jagen, to fowl, to go 
ſmhooting, to go hunting or ſhogt- 
ing with a light Gun. | a 
auf eines andern Gebiet jagen, to hunt 
on an others Grounds or Terri- 
tories. 


(Herr.) einem Raubſchiffe nachjagen, Ny 


to purſue a Corſair or Pyrate, to 
give a Pyrate the Chaſe. 


das Jagen, die Jagd, the Hunting or 
Cdafing, the Act of hunting, of 


das Jagen des großen Wildes in einem 
dicken Walde, das Jagen zu Holze, 
the Driving the Deer back into 
the Lair; the Hunting a Deer in 
a thick Foreſt. i] 
das Jagen mit Raubvogeln, Hawking. 
Jager, der, a Huntsman, a Hunter; 
alſo a Game- Keeper at an Eſtate. 
ein er zu Pferde, der die Hunde 
fuͤhrt und tzt, a Pricker, a 
Huntsman on Horſeback, that 
leads the Hounds and urges them 


iger über die Fuchsjagd,, ein Fuchs- 
Jager, a Fox - Hunter. 


ein Jager in Amerika, der ſich vom Ja- 


gen und Rauben nährt, a Bucaneer. | 
ein Feld oder Landjager, a trained 


4 


Bowman or Arquebuſer. 
ein Hofjager ,, a Huntsman of or be- 
' + longing to the Court, a Prince's 
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'* ered away his Eftate by hard 
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ein Faſanjiger, one who bre 

ſells Pheaſants. 985 
Jaͤger is alſo the Name for certain 
Veſſels uſed in Fiſhing of Her. 
rings. „ 

Jaͤgerdurſch, der, Jaͤgerjunge, a Hunts. 

man's Apprentice; a Foreſter's Man 
is alſo called Jaͤgerburſch. 

Jaͤgerey, die, Venery, Chaſing, Hunt- 
ing, that which concerns or be. 
longs to the Art of Venery. 

die Jagerey wohl verſtehen, to have 
a proper Knowledge of the Art 
of Vezery. 
die Jagerey, is alſo the Name for the 
Place or Houſe where the Officers 
of the Venery lodge, and where 
all the Equipages of the Venery 
are kept. | 
eine gtoße Jaͤgerey halten, to keep or 
entertain a great Venery or Hunt- 
ing Train. ; 
die Jagerey iſt voraus gegangen, the 
Hunters or Huntsmen are gone on 
before, or the Venery or Hunting 
Equipage is gone on before. 

Jaͤgergarn, das, the Nets, Toils, 
Sarees. -,:-- | 

die Garne, Netze aufſtellen, to bend 

or ipread the Nets, Toils, Snares W Y 


3 | 
Jaͤgergeſchrey, das, the Whooping, MW $i 
ing, Hallooing of Huntsmen. | 
| Jagerhaus, das, der Jaͤgerhof, the 
Huntsman's Houſe or Lodging, the ( 
| Venery; a/o the Hunter's Shelter. d 
Jagerhorn, das, a Hunter's Horn; 


ſee Jagdhorn, 


ageriun, die, a Huntreſs. .& 3 
agethut, der, a Monterq, a Montcer- © | 
Cap. Ja 


Jager iſch, 44. ee adv, der Jigerey 96 Ml Ji 
maͤß, nach den Regeln der Jagerey, M Ji; 
weidmaͤnniſch, Huntsman - like, after W 3 
the Manners and Cuſtoms of the WW Jil 
Hunters or Huntsmen , like a Hun- n 
ter, ; kin 

Jagerjunge, der, ſee Jagerburſh. 

— das; a Hunter's Habit, * MW ein 


green Habit or Garment. 
Jagerfunſt, die, Venery, the Art of 


Venery, or the Hunter's Art. II 
die Jägerkuͤnſte, the Secrets of the © « 
Huntemen,  _ ein 
Jigermelſter , der, the Maſter of the f 9% 
Huntzmen, the Gamekeeper , the 90 
Ranger... | di 


der 


: 
. 
3 by 9 
Huntsman. . 
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EA 


der Oberjagermeiſter 


or the King's or 
_ Prince's. great Huntsman „the 
tain Maſter of the Buck - Hounds 3 in 
ier England. 
gaͤgerrecht, das, 1) the Right or 
nts Privilege of a Hunter or Hunts- 
Man man; that which belongs to him, 
the Law that favours or protects 
unt- _ by Virtue of his Title as Hunts- | 
be. 
wy das Jägerrecht, Schieſigeld , the 
ave Huntsman's Fees; that which is 
Art paid him in Money for each Game 
kills or hoots. 
the the Share left a Huntsman of a Deer 
cers he has killed ; which moſt commonly 
ere confiſts .in the Entrails or Plucks, 
ery being his Due, 
4) that which is given to the Lime- 
p or Hounds or Blood - Hounds ; the 
unt - Carnage, the Hound's Fees or 
; Reward. _ 
the 5s) the Laſh or Whip. | 
on 6) the Forfeit or Penalty a Hunts- 
ting man muſt pay in Caſe he offends 
ainſt the Language or Cant of the 
ils, — any 
Jagerſchirm, der, a Huntsman's Lurk- 
end ing - Hole; ſee alſo Jagoſchirm. 
ares MW YJicerſpies,, der, ſee Jagdſpieß, a 
Boar - Spear or Javelin. 
ing, WM Jagerſprache , die, die Kunſtſprache der 
n. ager, the Hunting - Language, 
the MW Terms of the Huntsmen, the 
the Cant of the Huntsmen. | 
er. die Jagerſprache reden, to ſpeak in 
"r03 Terms of the Huntsmen ; z, ſee 
Weidmänniſch. 
Varſpruch, der, che Terms of the 
eer· Hunting or Chaſing Art. 
Jager ſtock, der, ſee Jagdſtock. 
9 ge⸗ gertaſche , die, ſee Jagdtaſche. 
rey, Ml Jigerzeug , das, ſee Jagdzeng. |. 
ter Jagercufel, der, ſee Johanniskraut. 
the Jahe, adj. et adv. ſteil, ſteep, very 
un- much upon the Slant; precipitous. 
ein 1e ) jaher elſen, a ſteep 
t, f tn} likes Ufer, Geſtade, a ſteep Shore, 
tine jaher Ort, eine jaͤhe Tiefe, a Pre- 
rt of eipice. 
| They fay alſo: ein jaher Zorn, a ſud- 
the en Paſtion or Anger. 
ein jaͤher Schrecken, a ſudden. Fright 
* the or Surpriſe, a panick Fear. | 
the Vhe, die, die IJ e des Berges, veg 45 
| Neepneſs of a Mountain,, 2 87 
0 hid. ws; 
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Jahnen, ſee Winn, to ya. 


1 


s * a 
die Jaͤhe, ; - Bynifies alſo: Haſtice 
Paſlion, Quality of a Man UI 
overhaſty. .- 
| Jil „der, ſee under Ja. 
aͤhling, 44%. geſchwind , ag, 
quick, ſudden, unthought of, 
unlocked for, raſh, overhaſty, 
abrupt, precipitate. 
ein jahlinger Einfall, eine jaͤhlinge Ge⸗ 
muͤthsbewegung, a Start of dane. 
a Whim, a Conceit. : 
ein jahiinger Einfall der Dichter = 
poetick Rapture. 
My jahlinger Cinfall der Mahler ; Tons 
tunſtler tc. a Caprice or Caprichio, 
a Freak, a fooliſh Fancy, a Fro- 
lick, a Maggot. 
jaͤhlinge, jaͤhe Hike der Jugend, a 
Sally, the Warmth of Youth. 
es ſteigt mir eine jahlinge Hike ins Ge⸗ 
Phe , a ſudden Heat riſes in my 
ace. 
ein jahlinger Schrecken, a panick Ter- | 
- ror, 
ein jahlinger Sprung, a ſudden Gam- 4 
bol or Leap, a Rebound. 
ein jahlinger Sturm, der nicht lange 
waͤhret, a ſudden and violent 
Storm that is of no long Dura- 
tion. 
ein jahlinger Ted, a ſudden Death. 
ein jahlinger Zufall, an unexpected, 
an unlooked for Accident. 
Jaͤhling, jahlings, adv. ſuddenly, on a 
ſudden, unlooked for, - precipitant- 
ly, haſtily , unawares, unprovi- 


jablings auffahren, ſich erzuͤrnen, to 
take Pepper in the Noſe, to fly. 
out into a Paſſion, to take a Pet, 
to take Fire preſently. 

einen jaͤhlings überfallen to fall upon 


one unawares, to ſurpriſe one. 


Jahn, der, (in Husbandry) the empty 
Room or Space a Mower of Grafs 
or of Corn leaves behind him, the 
Swath. 

das Getreide liegt noch auf dem Jahn, 

4 noch nicht in Garben gebunden, 
e Corn lies yet on the Swath, is 
not yet bound into Sheaves. | 

2) Jahn, (in Foreſts) felled Timber, 
laid in Rows one upon an other. 
3) Jahn, (in Vine- Yards) ſiguifics 

e Manuring a large Vine Yard 
every third Year. | 
ac. 


Jahr, ve 
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JEW. 7 — e Jahr, laſt Year, the 
_ + das 8 tige Jahr, next Year, the ; in- 


„ - _ _ - Rant new Year. 


INE es i {on uͤber Jahr und Tag, tis al- | 


Kt ready above a twelve Mouth, or 
3 i 7 das Fruhzabr , the Spring. 


* . | ein Schaitjahr, 


3 * Year with an other. 


g 8 ein Jahr ums andere, every other 


Sebr, das, a Year, vet = twelve 4 
* Month. " 
ein Viertel Jahr, three Months, al] 
Quarter of a Year. | 
5 3 Jahr, fix Months, half a 
. ear. 
drey Viertel Jahr, nine Months | 
8 (three Quarters of a Year). - 
85 fünf Viertel Jahr, fifteen Months, a 

Vear and three Months. | | 
anderthalb Jahr, - eighteen Months, | 

- a Year and a half. 


ein ganzes Jahr, a whole Year, a 


twelve Month. | 
- ein- Jahr lang, a Year, the Space of 
"A Year. * 
vor einem Jahr, a Lear, a twelve 


Month ago. 


übers Jahr, next Tear. 

in einem Jahr, innerhalb Jahresfrist, | 
within the Space of a Year. 

es iſt nun ein Jahr, tis now a Year 

br twelve Months. + 
Jy ons Thr Jahr und Tag, not longer 


an a Lear hence. 


Above a Year. © 

"Jahr ans Jahr ein, alle Jahre, every 
Year, yearly, annually, 

durchs ganze Jahr,, chroughout alf | 

the Year. + 

im Jahr der Welt, in che Year of he: 
World. 

ein Freyſahr, a Year of Privilege or 

Liberty, a Free Lear. . # 


ein Jubeljahr, a Year of Jubilee. 
the Biſſextile or Leap- 
. Ot 


eln Stufenjahr, a climacterical Vear. 
; zwey Jahre nach einander, for two. 
Tears together, two Years running. 


ein Jahr ins andere gerechnet, one 


. Sor zu vier Jahren, quadriennial, 
of every fourth Year. 
wir ſind ſchon weit im Jahr, we are 


5 5 already far advanced in the Year. Jahrbuch „das, die Jahrbücher, the An- 


t alle Jahr ſo viel Einkommens, 
3 Sos ſo much a Year, or he * 


. worth fo muck a Vert., — 


C249) Noa 


* N 


zwanzig, dreyßig Jahr aſt ſeyn, to be 
twenty, thirty Years of Age, or 
| © yo her A 
er iſt zwanzig Jahr alt e 
Years of Age. 7 8 
das Pferd iſt ſechs Jahr alt, the Horſe 
_ 5 J — reg 
e Jahre, ſeine Lehrjahre ausſtehen, 
bis ſerve nis Time, his 99 


fahr ausdienen, (ſaid of Domes. 
ra s) to ſerve his Year (out). 
das Jahr, das Alter, the Age. 
die beſten Jahre, the Flower of Age, 
or the Prime of on-'s Age. 
wo jungen Jahre die Jugend, young 
Age, youthful Days, Youth, the 
vounger Years, tender Age. 
viele Jahre, lange Zeit, many a Vear, 
or many Years, a long Time. 
ſpaͤre Jahre, ein hehes Alter, old « 


er ſtarb hoch in Jahren, in einem ho 


Alter, he died with Age or being 
very old. 

ziemlich bey Jahten, bejahrt, of great 
Age, far gone in Years, ſtricken 
in Years, pretty old » advanced in 
Years. 


vor undenklichen Jahren , in Times 


out of Mind. 


zu ſeinen Jahren fommen , to come to 


his Age, to his ripe or mature 
ears. 

die mindern Jahre, Minder jaͤhrigkeit, 
the Minority, Nonage, Underage. 


Verſtand kommt nicht vor den Jahren, 
a, Mau don't grow wiſe before he 


comes to his Age, or with Age 
one grows a Sage. | 
man muß mehr auf die Geſchicklichkeit als 


auf die Jahre ſehen, one muſt regard 
a Man Able more than his Age. 


die Jahre eines Baumes, the Circles 
— ſp Tree; ſee Jahrwuchs, Jahr⸗ 


Jahrarbelt, die 1 Work, piece of 
Work, Buſineſs or Labour, which 
is agreed upon and paid by the 


Year. 


| n Jahrarbelt ſehen, to be hired for 


by the Lear. 
der + Jahrarbeiter, a Workman or La- 
yung that is hired or. engaged 
for a Year. ' 


nals, Chronicles, Regiſters, * 
cords, an hiſtorical Journal, 3 
Chronicle. 

| Jaͤhrchen, 


— 


2 ſee Gaͤhren. N 10 
hrfeld, das, a Field that is , ploughed | 


| Jahfifeſt, das, ein jahrliches Feſt, an 


| Jahrgeld, das, a yearly Penſion, or 


(old). 
ein jahriges l a2 Lamb of the 
laſt Year. 
kein jahriges wildes weln a yo af | 
.. wild e. a wild r of the la 


n * 


Hitec, das, ein Ilbechen geht bald 

dahin, a Lear is ſoon ald, or 
paſles ſoon away. 

Jahren oder Jahren, verb. reg. recipr. 

es jahrt oder jahret ſich heute, es iſt 
beute ein Jahr, daß er geſtorben iſt, 
tis a twelve Month to- Day, that 
he died. 


aud ſowed every Year. 


anniverſary Feaſt or Holy - Day; 
an annual Feſtival- Day. 

Jahrgang, der, the Courſe of a Year, 
or an annual Courſe, that which 
paſses or is done within the Space 
of a Year. 


ein i Jabrgang Predigten, an annual 


Courſe: of Preaching, a Sermon 
for every Sunday of the Year. 
dieſer Wein iſt von einem guten ahr⸗ 
gang, this Wine is of a good Year, 
or of a good Growth. 
Ihrgebung, die, ( Law- Term) the 
1 from Minority, the Act 
f declaring a Minor to be of Age. 
Zührgedachtuiß, das, the Anniverſary, 
a yearly O it. 


an annual Penſion, an Annuity, - 


Jahrgericht, das, a Court held once | 


— x the ohnual or yearly Aſ- 
res. 
Jahrgeſell, der, a Journeyman- Tra- 
_ that is hired or engaged for a 
ear. 
Johrgewaͤchs, das; the Growth, the 
Crop, the Fruit, the Product of the 
Lear; 4½ an annual Plant. 


9 das, 2 Century or an 


hen 'Jahrhunderte , F Millenary „ 
thouſand Years, 


Jahrig, adj. et adv. of a Year, a Year | 


old, twelve Months, a Lear. 
in jahriges e W of a Lear 


Yea 
tin jariger Weinſtock, A ER a St 


of a Vine. 
rig, annual, annually." 
f iſt es jahrig, 


1 


| 


daß 1c. t. 'tis bo- 


die 8 1 nur jahrig, be 
Function is but annual. 
jaͤhr ige Einkünfte, annual or yearly 
Rents, Annuaties. | 
Inhrtleid, das ein Kleid, welches man 
den Kindern zum feyerlichen Geſchenke 
5 = geben pflegt, wenn ſie ein Jahr alt 
ſind, an anniverſary Habit, a Habit 
given in Preſent to a Child, when 
11 = a Year old, or on its Birth- 


Jahronc<ht, der, a Servant that enga- 
ges for a Year or by the Year. 
Jahrknecht, is alſo a Name for the 
Mien, that carrꝶ the Salt · Water into 
the Salt-Houſe at Halle. 
Jahrkoͤnig, der, an annual King; the 
King of the Arquebuſers has this 
Titie for a Year, except he is the 


he then continues it a Year longer. 
Jayrlich, adj. et adv. annual, anniver- 
9 yearly, annually; alſo every, 


| "ele  jahrliches Gehalt, a yearly or an 


annual Salary, a yearly Wages. 


done once a Lear, or it happens 
once in a Year. | 
es Feſchiehet jahrlich, it is done every - 
Year. 
jahrliches Einkommen, an Annuity - 
an annual or ycarly Revenue. 
| Jahrling, der, a Yearling (a Lamb or 
Calf of a Year old). 
Jahrlohn, der, der läbtuche Lohn the 
annual Wages or Salary 5 yearly. 


Wages. 
Jabrmarkt, der „the Mark or Fair; 
a great Market held at fixed Dare 


of the Year. . 
| Jahrpacht , der, a Leaſe. a Fern. 


certain- Number of Years, or fon 
one Lear only. 5 

rechnung, die, the Ie and 

War of counting the Years; which 


the annual Accotmts. 


Jahrſchneider, der, a Toni Tay- 


whole twelve Month for Journey» 
man at a Place, before he is recei» 
ved as Maſter into the Guild. 


rf der, the Growth of a Years 
5 9 of che Circles of Tree, 


ay a twelve Month, chat K. 


D. E. W. * 


% 
> 


EN 


* it ſets « or ſhoves. * Lear; 


4 


beſt Mark's Man agam next Year, 


Aa taking or letting to Farm for a2 


is. a Part of the Chronology 4 | 


lor, that-is obliged to work yet a2 


1 


— 


dieſes. geſchiehet jahrlich einmal, this is * 


* 


1 Co 
- 
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N — * N 7 x, 1 % 
« * 


KS. 5 aA of 5 | ' 
- 7 \ 4 
— 2 — a 


—- 416 the Shoots, Sprige or Tendrel⸗ Jammer, der, Complaint, Lamenta- 


a Tree puſhes every Year. - tion. | 
© Yahrsſriſt, die, der Zeitraum von einem | man. horet nichts als Jammer, there 
Jahre, the Space, the Interval or it nothing heared but Lamenta- 
AKespit of a Twelve-Month, or ofa | tions. 

Pear. 8 : | Jammer, . lignifies alſo , Miſery, 
= - 9, der, the anniverſary Day. Calamity, Wretchedneſs, Misfor- 
Japrswechſel, der, the Viciſſitude or] tune, Diſaſter, Grief, Affliction, 
: Change of Seaſons, or of the Year; | Heart-Breaking, Suffering, Pity, 

Jahr Renewing 3 — {04 — | ein Jam * Fin 
szeit, die, the Seaſon. . n Jammer gehet mir 1 
die oF Jahrezeiten, the four Seaſons am moved with en ch 
of the Year, 8 i Miſery, or his Miſery goes to the 


ſich nach der Jahrszeit kleiden, to cloth very Heart of me, it moves me to 
himſelf according to the Seaſon, | Pity, my Bowels yearn at his 
or for the Seaſon... £ Miſery. | 
die ſpite Jahrgzeit , the latter Seaſon j es iſt ein Jammer, ſolches anzuſehen, 
or the latter End of Autumn. tis a Pity to behold it, it moyes 
Jahrtauſend; dos, the Millenary; a] to Compaſſon. 
Space of thouſand Years, or a | in Jammer und Noth ſeyn, to ſuffer 
thouſand Years. | great Diftreſs, Adverſity or 
rte, die, ſee Gerte. | | dtreights. ; 
n „die, a Clock which needs to es iſt Jammer und Schade, tis a great 
de wound up but once in a Year. Pity, tis a thouſand Pities. 
Jahrweide, die, Gemeintrift, Koppel- | o des Jammers! ah! or alas! what 
. hut; a Paſture-Ground in Common, | - Miſery, what a Pity! what a Mis- 
a Common. ; | fortune. 
„ die, the Year- Week (a | Jammer, (pop»/ay.) diefallende Sucht, 
Word uſed only in the Scripture). the Falling-Sickneſs , Epilepſy, 
. der, the Crop, Production Couvulſions. N 
of a Lear; ſee Jahrſchuß. | im Jammer liegen, to be in Conyul- 
; Jahrzobl, die, the Nate of the Lear,  fiong or to have Conyulfions, to 3 
; the Lear, a Year in which any] - be ſeized with anEpileply, to have 
Thing happened. , a Fit of an Epilepſy. 
85 eine falſche Jahrszahl in feinen] ein Jammerfall, traurige Begebenheit, 
Brief geſetzt, he has put a falſe | A tragical Caſe, a ſad, a melan- 
Date or Year in his Letter. choly Mischance or Accident. 


die Jahtzabl auf den Münzen, the | Jammergeſang , der, a lamentable 
Tear or Date of the Money or on | Song. ge 
| Jammergeſchrey, das, jaͤmmerliches Ge- 


1 


7 Aa Coin. : : , . " 
Jahrzeit, die, a anniverſary Feſtival- } ſchrey, a lamentable Cry or Voice, 
Day; fee alſo Jahrczeit. 9 | - Lamentation. 27 


; el, der, s ; 3 5 „ 
ahr zirk ee 2 | Jammerklage, die, jaͤmmerliche Klage 


— — ſee Jach⸗ 3 Lamentation, a * Com- 
| Jachzornig. - - „ plaint, a Bemoaning, Bewailing, a 
F 
an oriental Fox; ſee Schakal. 6 * Life 
7 one Er dies Jalap, ge 4 _—_ WO | ble fe, 
race of Fern (8 rug, © Pe Jimmerlich, 44% ef adv, pitiable, piti 
ful, miſerable, lamentable, fad, 


ical Root). eee 
k a 1 1. 11 . » e 
1 Dale, die, a * 5 te ſorry , deplorable, wretched, un- 


. | | f. | h 
s  - Jaſouſle, die, 1) die Eiferſucht, Jea |. 3 calamitous, melancho- 
=_— - loufg... - | . 5 
2) ein Gatter vor einem Fenſter, Ve- |- ein jaͤmmerlicher Zuſtand, a miſerable, 
netian Window-Blinds; a Lattice of | , ,* | ora Condition or State. 
-- fmallDeal before a Window to keep ſein Zuſtand iſt jimmerſic, his Caſe is 
5 the Sun out (in french Per fionne).. | ; pitiful. 1 F. 


7 


Jammerlich, ade, lamentably, miſce- 


Jammern, verb. yeg. neutr. klaͤglich 


Jammerſtand , der, das 


Jammerthal, das, the Valley of Mise- | 


Jammervoll, adj. et adv, voll Jammers, 


Jam 


unfortunate End. 
er macht ein jammerliches Geſicht, he 
cuts a wry Face, he makes a ſad 
Mien. 


ably, pitifully, grievouſly, mourn- 
fully, deplorably, tragically, in a 
deplorable Manner ,  unfortunate- 
ly. 


thun, to make Complaints, Lamen- 
tations: to lament, to mourn, to 
wail, to complain, to whine, to 
whimper, to howl, to cry, to be- 
wail, to bemoan one's ſelf, to weep 
or mourn for; 40% to have a Fel- | 
low - feeling with. one. 


uͤber ſein Ungluͤck jammern, to bewail 
his or to complain of his Misfor- 
tune. 4 

es jammert mich ſeiner, I take Pity of 

or on him. 

ſein Zuſtand jammert mich, I commi- 
ſerate, deplore his Condition, Iam 


maxed with Compaſſion towards 
das Jammern, Lamentation, Weep- 


ing, Crying. 

Jammerleben, 
a ſad, miſerable, pitiable , diftres« | 
ſed Condition or State, a pititu] 
State, a miſerable Life. 


ry, of Tears, denoting the Earth 
and the Abode on it. 


miſerable, calamitous, POS dis- 
treſsful, hard, fad, melancholy. 
Ynitſar, der, a Janizar, Janiſſar 
or Janiſary, Janizary (a turki 
Foot - Soldier; the Foot · Guards of 
the Turkiſh Emperor). 
die ee „Turkiſh Mu- 
flick, Janizary - Muſick. 
inner, der, January, the firſt Month 
of the Fear. 
der Jannerſchein, che New · Moon of 
January. 
nſeniſt, der, a Jauſeniſt. 
ſeniſtiſch, aa. et adv, after * 
anner of the eniſts. | 
anuar, der, the Month of January. 
hen, ſee 'Giſchen. 
die, a Sort TRA ſee . 


35. die, ber Ane 
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"© 243 5 
aͤmmerl EY i Jasmin, asmin or Jeſſemin 
0 —— N Buſh at. V Jammin 0 Ake 
ein jammerliches Ende, a tragical, an] Flowers). 


ee: PE] Jasmin , the Seringa or 
11 
Joomla l, 


Jaopis _ Jaspiß, der, a Jasper, a 
hard and conan or dark Stone of | 
Re by — Agate. 
nter Jaspiß, Chalcedonia er. 
ourihed Jaspiß, Sei 125 
flouriſhed Jasper. 
per ng rene the Jaoper-Agdte, 
auf part zurichten, ſprenfeln | to 
ſprinkle with green and Veni 
. (as Bookbinders do the Books). 
der Jasponys, ein mit Onyx vermengter 
Jaspiß, the Jasper Unix, or a 
2 mixt with a Onix. 
ſee Gaten, to weed e. 
— der, ein Narr, a Fool or Toys 
ſee Gauch. 
Jauche, die, ſee Gauche 
Jauchart, Jauchert, Yau, Juch, Joch 
art, a Field-Meaſure, an * 
Ground, a Furlong, 
Jaucyen „verb. reg. neuty, frohlocen, 
to ſhout, to rejoice, to exult, to 
triumph, to cry Huzza with Clap- 


tions, Jubilations. 


Exultancy, Exultation, Shouting, 
Acclamation, Jubilation, 
cing, a Shout, a Huzza. 


Jauchzer, der, a Shouter, an Exulter; 


a Rejoicer, a Cryer of Joy. 


Jauner, on ſee Gauner, a Sharper, 


a Cheat &c. 
| Jawort, das, the Conſent, Promiſe, 6 
Aﬀfurance , Suffrage, an ee & 


Auswer; ſee Ja. 6 
ſee . 5 

enblatrer, Jbe1 5 

MY we ſee Eibiſch, Sort of Mal \ 


lows. 
9, Gr JI; 4 bin, I am. | 
E 2 then? Pu write to 


2 oder ich bin es, it is 1, % 


4 der Herr Doctor und ich, the Door 
, 


o ich ieee Unglickſeliger? oh 


the Stace or Ray, 888 | 


me! © miſexable I 3 1 
: Qz + 5 i - 


Jasmin Oil or, Jeſſamin- be 


ping one's Hands, to make Acclama- 8 
Jauchzen, das, the Cry of Joy,, G 
a Rejoi- 


we mic) eden nice nhigen, 1 


265 6 ſolle mein Wort nict deln 11 


-- aknowledge & e. 
- ihr habt Recht, und ich habe Unrecht, 
Jou are in the Right, and I am in 


das kann ich nicht ſeyn, that can not be 


8 


a das, ſce Vorſtellung , 
aliſch, adj. et adv, was bloß in Ge: - 


unterſchriebener befenne ꝛe. I the 
"hereunto ſubſcribed own' or 


the Wrong. 


T der ih die Eher habe mic Euch 

e re u 
1 I, that have the Se. 
to ſpeak to You. 
weder ihr noch ich, neither you nor I. 
wer iſt — who is there? ich bins, 

it is 

ich weiß nichts davon, I know nothing 


of it or on *'t. 


don't ſtand upon Ceremonies, I 


aw not for much Intreaty. : 
hy feſt, I myſelf; myſelf „ my own 


49 bins bug, tis we, my own 
ich ſelbſt werde es thun, I ſhall do it 


49 i 910 meine 
te verrathen? 
I? 1 ſhould be able to benen, 


Friends? 


ſhould break my Word or Pro- 
miſe? 


wenn ich nicht geweſen wire, without 


but for me. 
bier bin ich Jag I] am. 
45 eng ich * cht? did not I go | 
in ich nicht ein ungluͤckl i Mensch 
am not I a very uvfortunate a 
N 
5 e, mein das 
meines Individui, my Individuum, 
my Perſan in 


| cular 
- JIchnographie, die, der Plan, Grundriß, 


" the le phy. 
t, an Syllable of many Words. 
vous ; adv. ſome how (not much 


wenn es ichtens un fann, wenn 


mir ichtens moͤgl iſt, if I en, Sa 
do it ſome how, if it is but poſſi- 


ble to me. 
Entwurf. 


danken exiſtirt, ideal. 

| Bee, die, an Idea, a Notion, a Form 
or Repreſentation of any Thing in 
the Mind; ſee Begriff, Bild, Ges 
, Gece von einer Sache 


Ta). 
Identiſch, adj. et adv. (Term of Phi- 


— — 4 


CT 


/ \ 


3 
” : 
* - 
” . 
* . 
Je | 


loſophy, identical zzidennically; the 
ſame. 


Idiot, der, an Idiot, a Ninny, a 


— 15. „ 4 Fool or natural 


Idylle, die, an Idyl, a paſtoral Poem. 
Je, (interjeft.) ah! eh! hem! hoe! 


o je, Herr Je, o Geminl, oh geminy. 
—— je nun, well! well now! 
nun, es mag drum ſeyn, well and 
Pn od it be ſo, well then it 
by, | 


5 7 ever. 


von jeher, of all Times, for ever. 


wer hat es je gehort, daß 2c, who has 


ever heared, that &c. 

wer hat es je geſehen, who has ever 

| ſeen it? 

niemand hat Gott je geſehen , no Man 
has ſeen God at any Time. 

wenn ich je darein willige, if ever [ 
conſent to it. 

je und je, ever, ever and ever. 

e zfvey und zwey, two and two. 
einer um den andern, by Turns, 
alternately , every one in his 
Turn, or one after an other. 

je, the, the more, the leſs &e. 

jemehr man hat, jemehr will man ha- 
ben, the more one has, the more 
he will have, much would have 
more. # 


je höher der Ort, je {werer der Fall 


the higher the Place, the heavier 
or the harder the Fall. 
je weniger ich eſſe, je mehr ich trinke, 
the leſs I eat, the more I drink. 
ich ihn vermahne, deſto weniger 


| r 
age er mir, the more I cxhort 


im, the leſs he obeys me. 
je mehr man eilt, deſto weniger fommt 
man weiter „ the more Haſte the 
leſs , or the worſe Speed. 


je eher, je beſſer je cher, je lieber, the 


i are, , 3 A 
größer, je | „the r or the 
er; the rather = pair Brody 
je mehr und mehr, je langer, je mehr, 
ny "oy je länger, je lieber, they 

man n je er, je , 
_ him ho more and (the) 


ic 5 ſie je länger, je lieber, the long · 


ve her, the more 1 love 


die "Menſhen werden je länger, je ir 
ger, Men grow for ever the pon 


6. 
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— man ſuchet zu 
mehr migfallt man, the more one 
endeavours to pleaſe, the more 
one displeaſes. 

je öfter man eine Sache wiederhohlt, 
deſto bekannter wird "ſie einem, by 
reiterated Repeating one gets the 
better and greater Familiarity with 
a Thing. 

je bisweilen, from Time to Time, 
now and then. 

e zuweilen, ſome Times. 

e dennoch, yet, however! for all 
that. 

je nachdem, according as, according 
to, purſuant to, agreeably or an- 
ſwerahly to. 


They ſay proverbially: je aͤlter man 8 


deſto kluͤger wird man, in 
ows wiſe, or the 
ou , the wiſer one 


wird, 
Time one 
longer one 


Por f 
je beſſer Land, je ſchlechtere Wege, the 
_ the Soil, 


. , 


that loves dearly, chides ſeverely. 
je irger. Schalk (Strick, Schelm), je 
beſſer Gluck, Thieves and Rogues 
have the beſt Luck, if they but 


escape Hanging. 


je ſchöner die Wirthinn, je haͤßlicher die 


Rechnung, the fairer the Hoſteſs, 
the fouler the Reckonin 
je beſſer es der Menſch hat, 7 beſſer er 
es haben will, I was well, I would 
be better, took Phy ſick ated died. 
je nachdem der Mann iſt, nachdem bra- 
tet man ihm die Wurſt, every one is 
treated accordiug to his Quality.. 
je linger, je lieber, is alſo the Name | 
for the Shrub - Trefoil or Honey- 
Suckle, Wood « Pine, Ground» 
Pine, the Morel Plant. 
er, adj. (or rather a pronoun) 


Jeder 
— jedes; jeglicher, E . 


ches; jedweder, jedwede 
each, every one, every Man,. pas 0a 


ö Body „every Ting. 


1 


leder og every Mas». every 


Perſo 
jeder — , every Tree: 


jedes Ding zu ſeiner Zeit, every 


Thing at its proper Time. 
alle undijede, all and every one, . 


an jedem Ort, every where, in every 
. 


len P deſto 


the worſe the 


. 


"cw? 


2 


Jederminniglich ; 


* du. every Time. 


jeder von beyden Thelen, either of th | 


Parties, 


auf jeder Seite eins, one on every 


Side or one on either Side. 


einem jeden das Seine, every one 


what is his own. 

ein jeder ſoll einen Thaler bezal len, 

| og one is to pay a Crown ( ol- 
ar 

jeden- wh jede Stunde, every Day, 
every Hour, dayly, hourly. © - 


Jedermann, ( pron, per/.) any Body, ; | 


every Body, every one; all Men; 
all the World. 
lunga, nur ich nicht, any Body 


3 geben, „ was ihm gebuͤhret, 

-# give every one what is his 
ue. . 

jedermann weiß, every Body Luci 

jedermanns Freund, Friend with all 
the World, every Body's Friend. 

jedermanns Hure, a common Hack- 
ney, a common Proſtitute, Strum- 
pet or Whore. 

adv, every Body, 

uy one, all the World, unto all 
en 

die Sache iſt jedermänniglich ( better 


jedermann or aller Welt) bekannt, t the Ke 


Matter is known to all the World, 
or tis a Thing that is known t 
every one. 5 

jedermaͤnniglich zu wiſſen thun, to to 
make known to every, one gee 
and to come. 


Jederzeit, ago. ſtets by ROY at any, 


Time, ever, at all Times. } 


ſundry Times. 
fiir jedesmal, for every Time. 


Jedesmalig, adj. et adv. was 


jedesmal 
iſt oder geſchiehet, what is or hap- 
pens every Time , * or 
Times. 
„ adv, « conf. 
the laſt Syllable ) however, how- 


beit, yet, yet with all that, and 


yet, nevertheleſs, KotOR 
ing, but; ſee Dennoch, Doch. 


Jedweder, jeglicher, (pres. Peri.) rey. 


one rticular; each, any one, 


_ Bc 


ein ele (jeder) puter Bing; every 
Tree. 
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of alt || ; 


(the Abi on 


\ & 


every Body, every Man, 8 


e eſſealles, jegliche (jede) Speiſe, 1 
love (I like ) any Meat, or I am 

for any Meat. 

Das. jemalen, adv. ever, at a 

wenn jemals Gelegenhei 3 

wenn t 

i zu dienen, if ever I fin have 
an Opportunity to ſerve „ or of 

ſerving you. 

mebr = ens. more — ever. 

nieman t Gott jemals ſehen, 

never Foray Body ad ſee God. or 
no _ Man has ſeen God at nt 


5 »Time. 
Jemand, (pron. per/.) ſome Body, 
3 any. Man, any one, one. 
es hat mir jemand geſagt, ſome Body 
. has told me. 
wo iſt jemand, der ſolches thun konne? 
where is there any Body, that 


could do it. 


i jemand ſo unverſchamt , is there 
any Body ſo impudent, ſo ſaucy, 
-or ſo ſhameleſs. 

weder ich, noch jemand anders, neither 

EI nor any Body elſe. 

ein gewiſſer jemand, eine gewiſſe Per ⸗ 
ſon, a certain Man or Woman, a 

' certain Perſon. 

Sens, jene, jenes, (pron: dem. e 

3 that, that other, yon. 

Herr dort, that GE 


yonder. 


Jene Hare drüben, thoſe Gentlemen 


jener Menſch, that Man here or 
vonder. 
was will jener Menſch? what does 
that Man there want? 
jenes Haus, jene Stadt, yon Houſe, 
von Town, or that Houſe, 
Tove there. 

dieſes iſt beſſer als jenes, this is better 

than that other. 


bdieſe find größer als jene, thele-ore 


eater or (larger, bigger ) than 


ole. 
| fromm, gottlos, the fieſt | 
r — ee 


bald biete, bald jenes, now this, now 
that, or then this, then that. 


3 | bald dieſer, bald jener, then this, then | 2 | 


the other. 


dieſes Kleid ſteht euch beſſer ae. jenes, | 


becomes | 


this Habit ſuis, fits or 
you * than thee other. 
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dieſes gefallt mir nicht, ich * leber 
jenes, I don't like this, Id (I 
would) have or I had rather this. 
dieſer und jener, this and that. 


daß dich dieſer und jener, the Deuce | 


take you. 
er hat die Sache dieſem und 3 hþ 
ſagt, he has told the Matter to t 
one and to the other, -or to the 
third or to the fourth. 


wie jener ſagte, as was ſaid by ſome 


one. 

einem dieſes und jenes an den. Hals 
8 to with one all Manner 
of i 


man ſoll dieſes thun und jenes nicht laſ⸗ 


ſen, one ought to do this and not 
to negle& the other, 


auf jener Seite, on th'other Side, on 


vonder or yon Side. 

von jenem Ort her, from yonder Place 
to this: 

an jenem Ort, on that other or on 
von, Place. 

jene mbgen ſehen, wie fie zurechte kom⸗ 
— thoſe may ſhift for themſel- 


in . Leben, in jener Welt, in the 


other World, in the Life to come. 
an jenem Tage, on Doomsday, in the 
Day of Judgmeut, or the laſt Day. 
jener — „a certain Buftoon 
or Jeſter ſai 
Jenige , der, die, das, ſee Derj:nige. 
ner, der, ſee Janner, January. 
enſeit oder jenſcits , ( praep.) beyond, 
on yon Side, on the other Side. 
jenſeit des Berges, on the other Side 


of the Hill, or beyond the Hill or 


Mountain. 


zehen Meilen jenſeits des Stroms, ten 


Miles beyond the River. 
jenſeit des Meers, beyond Sea. 
das kommt von jenſeit dem Meere, that 
comes from beyond Sea. 
jenſeits, adv. jenſeits uͤberſetzen, to 
paſs over from the other Side: alſo 
to go over to the other. Side. 
Jenſeitig, adj. e adv. that is on the 
farther or on the other Side. 
jenſeltig, ſo _— der Gebirge iſt, be- 
- - yond the Mountains, - ultramon- 
tane or tramontane. 


— diesſeltige und jenſeitige einge- 


thellt, Africa is divided in Regard 


of Europa, into the citerior (bi- 
thermoſt) and interior. 


frika wird, in Anſeh hung Europens, in. 


* at 44S > W.5S WW. 


— 
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; gen-. Artiſchecken , DIR} | Coitom, or after the Mode now 
in ue. 
5 qeſhe, di a wild Goat; ſee Guͤbſt. jetziger ele, 209 a Days, in our 
eſcht „der, Veſt; ſee Geſcht. Time or A 
e ſen, der, (a Fiſh) ſee Aloſe und Jetzt, adv. Jeho, iGo, jekund ; anitzo, 
Alant. voritzo, itzt, now, at preſent, at 
's smin, der, ſee Jasmin. this Inſtant, this very Moment or 
e eſſen, der, ſee Aloſe, (a Fiſh). 
e eſuit, der, a Jeſuit. 
ein geweſener Jeſuit, an Ex- Jeſuit. „ 
: das Jeſuitercollegium , the College of | 
| the Jeſuits. ly. | 
ö das Jeſuiterkloſter, the Cloiſter of the jetzt und TA „ever and anon. 
j Jeſuits. | es iſt jetzt Zeit, it is now Time, or 


der Jeſuiterorden, the Order of the it is Time now. 
ö Jeſuits; the Company or. Society er wird * gleich kemmen, he is co- 
| of Jeſus. ming, he will come directly. 2 
das Jeſuiterpulver, the Jeſuies- Pow- | es find jetzt zwey Jahr, tis now ae 
BY der, Quinquina. tuallx two Years. 2 
einen Jeſuiterrauſch haben, to be a | wir haben jetzt eben gegeſſen, wwe have 3 4 
little tipſy, to be a little merry on but juſt dined (ſup ed). "i 
Account of having drunk a little | er will jetzt abreiſen, he is about to 2 


more than ordinary. depart now, or he is going to * 
Jeſuiterſtreiche, jeſuiticat Tricks. | in | 
Jeſuiterthee , Jeſuit- Tea, Tea of | nur jetzt erſt, but juſt now. by 

Mexico. von jetzt an, hence forth, from this. 


Jeſuitiſch, adj. et adv.” jeſuitical , je- Time forward. 
ſuitically, like the Jeſuits, in the fetzt oder nimmermehr , cither no or 


Manner of the Jeſuits, Jeſuit · like. never. 
Jeſus, Jeſus. euch, das, ſee Jan Janchert. 
Jeſus Chriſtus, Jeſus Chriſt; che in- wel adj. et adv. ſee Jeveemall, . 
carnate Word. * | 
2 e Jeſu, in the Name of den, ado, Dractincs, now. and. 
eſus. then. 
das Jeſuskindlein, the. Child. Jeſus. Igel, der, an, Urchin, a Hedgehog. 
Jeſus iſt der Heiland der Welt, ein zuſammengerollter Igel, an Urchia ; 


Konig aller Könige, Jeſus is = in Deſence or on its Guard: - . 
Savior of the World, the King of | Igelaloe, die, an Aloes Plant all over 


Kings | with Pricks, :J 
Jeſus 33 Eceleſiaſticus (a Book elf, der a, Porcupine, a Sea- A 
in the old Teſtament compoſed, by Urchin with two Teeth (a Sea- | 

Jefus the Son of Sirach. Fiſh). 


Jez, das, in ſome Parts of Germany, | Jgelsflette die, an — 
especially at Augsburg, a Sort of a Plant ( Ea Linn.) | 
liquid Meafure., containing 46 9 die, ſee Meerigel, Se. — 
' Quarts, eight of which ne | 


make a Fodder. els der, the Crown · Scab 
W beet, Aa Horſe 's Coronet: a * 


Jetzt „ adj. adv, jetzt, at the 
* of this Rake Age, Mo: | ty Hoof of a Horſe that conſiſts ian 
ſent, now. q 4 5 N gas the , Crows on 
wiuc ow prickly Hair. 92 

der jehige Kinig, the nom, the pre- | Jgelsflde , der a. Sort. of Trefoil, | 
die ievigen Sitten the Manners of ; beet _ Het ag Y 
0 

this Age or of this Time, the 3 EY Warn | 

preſent Manners. ' +4 Jgelsknoſpen , - der, die Jaelsfolbe a A 

- ih nach der jetzigen Art kleiden, to | prickly or thorny Apple, he Thom. ; 


dreſs after the * Faſhion or | n of Peru, an * No _ 
1 


* . 4 + * * 
* 
9 
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* 


OY which when ditees cauſes an 
extream Numneſs. | 


= das, fee Eſelsqurke. 
ſtein, der, ſee Echinit, the, Echi- | 


nite. 


%. 


noun er) him, to him. 
von ihm, of him, from him. 
gebt es ihm, give it him. - 


give him this. 
ty a enter bu es geben, you ſhall give 
WE: it to 
ich habe ihm alles gegeben , I have 
= siven him all or every Thin 
„ dns gehört ihm, that belongs to . 
| 9 7 mit ihm, go (along) with him. 
2 tenig nach ihm, I care little 
him, or I don't much care 
oem him. 


Uni ſlbſt, do himſelf, to him bim. 


= — ihm Dank, I thank you Sir! 
hoffe es von ihm zu erhalten, Thope 
to get or receive it of you (theſe 
two Phraſes are ſomewhat more 
civil than euch). Sk 
ihm-(dem- Dinge), to it. 
ich weiß ihm nicht zu helfen oder zu ra⸗ 
then, I know not how to help or 


remedy it. | | 
E „mein Herr, Sir, to You. _ 
he Accufative fing. of the Pro- 
noun Er } hi _ 


him, and love him. 


bene ihn wehl, Earn him very ; 
is habe L., geſtern g 2 have 


ſeen him ye 3 


great Eſteem for 

ich habe es durch % I have It by |. 

bim, he has procured it me-. 
Ihnen, (the Dative plur. of the Pro- 

. noun Sie) chem. 
© has 
them, it is their Property. 
g habe es den geſagt, I have told 


es 10 10 ihnen geſagt worden, they have 
been told , 
3 on 
alles was von ihnen t wird, all 
What, or | hnen rſagt of them. 
. "Ihnen; is alſo a Term of Cjvility, | 
' - uſed in ſpeaking in the ſecond per- 


Ihm, (the Dative fing. of the pro- 4 


ich kenne ihn und liebe ihn, I know : 


gehöret ihnen, that belongs to | 


n 


* 


oe ihm dieſes, give this to him or 


— 


| 


N 


_— 


4 . er hat r fir af he has 


or it has been told N 


+ 


þ 


| font, inſtead of euch, for Example : 


I 


* a - Tg >» / 
” g f "= 
% * 
* 
* . © 
WE of 


ich biete Ihnen mein Herz . 


Hand an, I offer Lou my Heart and 
my Hand. 


Ihr, (Gen. euer, Dat. euch, pron. perſ.) 


you. 
werdet ihr fommen ? ſhall you come? 
muͤſſet ihr kommen? are you to come? 


Iman ſpottet eurer, they laugh at you, 


they mock or 'deride Your: - ; 
ich ſage es euch, I tell you (ye). 
ihr, fie, her, to her. | 
| — ſlber, her ownſelf, 
bar 8 ihr, that belongs to her, 
be ihr geſagt, I haye told her. 


10 — zu ihr geſagt, I have aid to 


ih. weiß ihr großen Donk, ich habe vie⸗ 
le Wohlthaten von ihr empfangen, 1 

am undet great Obligations to her, 
or I:have great Obligations to her, 
for the many Favours I received 
at her Hands. 

Ihr, ( — poſſ,) her, their. 

* ihre ſr „her Hus- 

bans, "Per Siſte Siſte 

das Kind iſt ihr, — Child is hers. 

ihr Vater iſt verreiſet, her Father is 
gone upon a Journey. 

ihre Kinder, her Children, their 
Children. 


ſie haben ihr Haus verkauſt, . have | 


fold their Houſe, 

re Hauſer, their Houſes, 
ihr Vater liebet ſie a their Father 
loves them all (equal ly). 


ihre eigenen Kinder , their own Chil- 


dren. 
Eltern lieben ihre Kinder, hes love 
their Children. 
das Haus, welches wir ſahen, war ih- 
res, the Houſe which we ſaw, was 
theirs, or belonged to them. 
ich gab es nicht meinen Bedienten, ſon⸗ 
dern ihren, I did not give it to my 
Servants, but to theirs. 
die Geſchichte der. Romer 
lehrreich als der Griechen ihre, the 
Hiſtory of the Romans is likewiſe 
as inſtructive as that of the 
Greeks. 
Ihrer, (the Genitive of che pronoun 
pers. Ihr) of her, of them. 
mich jammert ihrer, ich erbarme mich 
ihrer, I take Pity on or. of her 
(plur.) of them. 
threr find viele, there are many of 
them, or c there is a ene 
them. 0 


iſ wohl ſo 


Iſe- 
Sts mich ihrer gar wohl, I re- | 


member them very well, or L can 


put myſelf very well in Mind of | 


them. 

in — ihrer, for Want of 

1 

i< wil mich ihrer Sachen annehmen, 
Pi take Care of their Affairs. 

Jhrer, thre, ihres, part. * iet. of:them, 
of it, on't &e. 

wle viel Kinder habt ihr? how many 
Children have you? 

ich habe ihrer drey, 1 have three (of } 
them.) 

es ſind ihrer nur wenige, there are but 
few of them. 

threthalben , ihretwegen, ihretwillen; 
they ſay alſo: ihrenthalben, ihrent- | 
wegen, ihrentwillen, for her Sake; 
(vlur.) for their Sake or Sakes. 

es geſchiehet ihretwegen, it is done for 
her dake. 

es geſchie het nicht ihretwegen, it is not 
done for their Sake. 

Jirige, der, die, das, hers, theirs. 

ts iſt nicht meine Schuld, ſondern die 
ihrige, it is not my Fault, but hers. 

meine Briefe ſind eingegangen, die ihri⸗ 
gen ſind verloren, my Letters are 
arrived, but theirs are loſt. 

fie hat da * iihrige verloren, ſhe has loſt 


perty. 
fie bn das ihrige than, ſhe has-done 


her. Duty, or the has dons her ut- 
moſt, the. has done all in her 
Power. 7 


ſie hat an die {hrigen leben, ſhe 
has written to her Parents, to her 
Friends, to her Family, Relations, 
Domeſticks &c. - 

Jhro , Ihre, pron. peſſaſſ. (uſed in an 
epiſtolar and Chancery Style, inſtead 
of Eure and Seine). | 

Mio or Seine Kaiſerliche Majeſtit, 
bis imperial Majeſty.  - 

Jhro or Eure Majeſtaͤt gernhen, pleaſe 


your Majeſty, or may it pleaſe your | 


Majeſty or your Majeſty will. be 


Sen * 5 bs rag” bet, His 
Iro or Seine kbnigli oheit, 
Royal Highneſs. 


re Gnaden, His Grace, Her Grace; | 


(the Duke, 'the Dutcheſs) His Lars 
ſhip, her Ladyſhip. 


calling him You (in the ſecond Per- 


cad) 


1 


lon Sing. 2 it; being cu RT ſpeak- 


1 * b oa, qt 
£6 5 
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ing to perſons of Digkindion to 98 
coſt them by ſaying Sie; and only 
to very low People ihr, which” is 
You). 
Jhlaub, das, ſee Ephen, - : 
Jijchen, to foam or froth; ſee Giſchen. 
Ilen, verb. reg. bal. to ſerape Ivory or 
Horn as Combmakers do. 8 
Iler, der, a ſcraping Knife, where- 
with Ivory or Horn i ſcraped, en 
ed or faſhioned. | 
lk, Jlke, der, ſee Iltiß. 
uminiren, verb. reg. a, to illumi- 
nate, to colour. | 6 
illuminirte Landcharten, led or 2 
loured Maps. 
Ilme, die, der Ilmenbaum, die gemeine 
breitdlatterige Ulme, the common 
road - leaved Elm; the wild Elm- 
ree. oy 


eine junge, fleine Jie, a young Elw. 


metiholz, Elm -Wood, | 
lſe, die, ſee Aloſe. | JS 
tenſchnecke, die, Walzenſchnecke, Snail 
with a turned Shell and a pyramidal 
Cone. 
Iltiß, der, oder das, a pole - cat, a Fer- 
ret. 
Iltiß falle, die, a Trap to catch Pole- 
cats in. 9 
Iltißgarn, das, a Net for Catching "OI 
pole - cats or Ferrets. LEED, 
Im, is uſed by contracting the o 
Syllables, in dem, into one, as: k 
im (in dem) Anfan: g, in the S e 
im Himmel, in Heaven. 
* Gottes, in the Nun of 
im Namen des Königes, by: Order of 
the King or in the Name of the _ - 
King, or in the King's Nam. 
im Brett ſpielen, to play atDraughts.. | 
im Gegentheil, on the Contrary, — , + 
im Gewehr ſtehen, to be under Arma. 3 
im Grunde, at the Bottom. 5 IN 
ex taugt im Grunde nichts, he is abſo- 
. lutely good for Nothing, he is en 
worth a Piu. 05," 
im Schatten vor der Sonne, in che 2 
Shade or Shadow of the Sun, or > 
before the Sun. 19 
ſein Gluͤck im Kriege machen, to make. 
one's Fortune at War. 


| s t 
Irzen, verb. reg. af. einen ihr heiſſen, das Haus York fuͤbrte eine weiße Roſe 


to call one you, to ſpeak to one by 


im Schilde, che Houſe of York bores 

a white Roſe in their Shields. 
* Mantel gehen, co to walk with a | 
8 Cloke „ | 
3 


im Schwange gehen, to be in v 5 
in Faſhion, to be in C5. 
im Kepfe herum gehen, to run about 
in one's Head, to tormenty to dis- 
Auiet one's Head, or one's Spirits, 
one's Mind. 
 vergangenen Jahre, laſt Year or the 


# 


to fit faſt on the Saddle. 
im 2 for the Reſt, as for the 


im Anfang {uf Gott Himmel und Er⸗ 


©... Heaven and Earth. - 
1 im FAR der Noth, in Caſe of Neces- 


in Hauſe. im Sommer, im Winter, 
in or at the Houſe, in Summer, in 
Winter. 


| l he is yet (Rl) in 


«A _ ſee Ingwer. 2 
: mbiß, der, a Meal, a | Breakfaſt 
(a Word not much uſed). 
gleichen, ſee Ingleichen. 
Immer, der, a Keeper, a Nouriſher of 


=D.  Junkerey, die, Bienenzucht, the Keep- 
. Nouri ng of Bees. 
Immaßen, auch inmaßen, conjunt#. ſce- 
ing, being, conſidering that, where- 
-as 5 cauſe, for as a as; 
fince.. , 
IJmmarriculiren, verb. reg. att. to in- 
ſeribe, to matriculata, to enter any 
5 1 — into the matricularBook; 
ſiee Einſchreiben 
1 fich immatriculiren laſſen, to get his 
ſelf Books into the 75 crore 


ELL die, Biene, a Bee; ſee Biene. 

mer, adv. immerdar, immerfort, im- 

merzu, allezeit, ſtets, ever, N 
continually, perpetually, inceſſaut. 

. ly, without Interruption. 8 

FP pod immer, ſtill, as yet. 

immer und ewig, eternally, for ever 
and ever, World without End. 


1 
* \ 


„ 


ttttzhe more and the more. 


immer einerley, eben derſelbe, eben daf | 


the ame. r 
e reich er auch 


mag, as 
> of behe never 


: i im- in Sorta ſitzen, to be at his Eaſe, 


þ 


: immer, immermehr, je mehr und mehr, | 


for ever more, more and more, | 


8 


de, in the Beginning God created | 


4 


lde, for ever "= ſame ,. always | . 


* ' 


ein imnutbrennend Feuer, 


5 as ever he l 


_— 
4 
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— J 


» 
WES » 
* 
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immer ak teicher werden, to ad- 
vance ſtill higher, 
richer. 

er wird immer ſlimmer, he grows 
worſe and worſe. 

ſo bald ihr nur immer konniet, as ſoon 
as ever you can. 

immer weiter! further, ſtill further! 


go on ſtill! 

wo mag er doch i ſeyn, I would 
fain know where he is, or where 
can he be. 


nehmet davon ſo viel ihr immer wollet, 
take as much of it as you pleaſe. 

ihr moͤget es immer annehmen, you do 
well to accept of it. 

wie moget ihr doch immer ſo luſtig ſeyn ? 
how can you he for ever ſo merry 
or frolickſsme ? 

es iſt immer eins beſſer, als das andere, 
the one is always better than the 

2 

t immer voran, gehet nur voran, 

do but go on before, wor on be- 
fore. 


es regnet immer, it rains l 


immer zu Hauſe ſeyn, to be for ever 
at Home, to ſtir never from Home. 

was mag es doch immer ſeyn? what 
may it be? 
ſignify. 

Immerbrennend, ad/. et adv. inextin- 
guiſhable, for ever burning. 

an ever 

burning (perpetual) Fire. 
eiae immerbrennende Lampe, an inex- 
tinguiſhabte. Lamp, 

Immerdar, ado. ever, for ever, con- 
tinually, * 

Immerfort, adv. always, inceſſantly, 
without ceaſing. 

IJmmergrun, das, the Sempervive, 
Evergreen, Sengreen, Houſeleck, 
'the Jubarb, Jupiter's Beard, a 
Plant whoſe Leaves are continually 
green 

e l. adv. always, evermore, as 
yet, ſti | 

immerhin mit denen die nicht bleiben 
wollen, away with thoſe, or thoſe 
= be gone, that won't abide or 


_ Fromm iſt ſey immerhin fromm, 
let thoſe that are pieus, be ſtill 


pious. 
ihr mb lachen, you may 
laugh as s much e or as * as you 


leaſe 
1 yy immer⸗ 


to grow till 


whatſoever may it 


. 1 7 5 
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immerhin, ich achte es nicht,” no le 

I don't "mind it, or let it be, Idon't 
care. 

er mag es immerhin thun, let him fdo 
it if he eiooſes or if he has a Mind. 
er mag immerhin reich ſeyn, he may 
be never ſo rich, or let him be as 
rich as he will, what care I for it. 

Jmmerkuh, die, an inventary Cow; 
ſee Eiſern. 

Immermehr, adv. je mehr und mehr, 
immer weiter, ſtill more, the more 
and the more, for ever more, never 
ſo much. 
ſo viel es auch — ſeyn mag, let 

it be never ſo much 
wie wird es doch immermehr gehen ? 
what will at length become of it? | 
wer hat euch dieſes immermehr geſagt ? 
who could ever have told you a 
like Thing. ; 

Immerwaͤhrend, j. et adv. beſtindig, 
continual, perpetual, everlaſting, 
permanent , perdurable, laſting, | 
eternal, eternally, continually, per- 


etually. 
ein ne — Gluͤckſeligkeit, a | 


=— or perpetual Happineſs. 
_ immerwaͤhrende Quelle, a continual 
pring. 

Immerzu! inter. inn ort! immer⸗ 
weiter! advance! march on! go on! 
a but go on! briskly! ſtill fur- 
mers: 
fahrt immerzu, Kutſcher! drive on 

Coachman! 


7 u! ſchlagt zu! more! beat him 


3 der, a Leather Strap or 
String of the Book rinters, that 
catches the Frame when it is opened. 
Immi, der, (in ſome Provinces) the 
Name of a certain dry or liquid | 
Meaſure. 
Immiſſion, die, (a Law-Tgm) the AR 
o — in Poſſeſſion, a Seizin or 
eſtu 

einen — elnweiſen, in Beſitz 
ſehen, to put one in Poſſeſſion, to 
veſt one. 

Immittelſt, 24. unterdeſſen, mean · 

while, in the mean Time » in the 
Interim. 

Immobilien, die, die unbeweglichen Guͤ⸗ 
ter, the Immoveables, — immove- 
able Goods, the rea} Eſta 


Immunität, die, Freyheit, Vorrecht, 
Ema, Wee e ARE 4 


1 


Can 


- 


” 3 a» >, 


Impaſtiren, verb. reg. aft. (Term orte 
Painters) die Farben dick und fett auf- 


tragen, to apply the Colours in Abun- 


dance and in proper Thiekneſi on a 
Picture. 


ein wahl impaſtirtes Gemkhide, a Pic- 


ture rich of Colours. 


die Impaſtirung, das diche Auſtragen 


der Farben, the Empaſting. 
ativ, der, (Term of Grammar) 

die gebietende Art, the Imperative. 

Imperfectum, das, (Term of Grammar) 


22 vergangene Zeit, the Imper- 


Imperial, der, the laperiah, a Gold 
Coin of Ruſſia worth ten Rubles ar 
about 36 Shillings Engliſh. 


Imperlaldette, das, a Bedſtead with a 


Teſtern, an imperial Bedſtead. 
Imperialfolio, das, Jmperialpapier, Pa- 
er of the largelt Size, or of the 
argeſt Sort. | 
Imperialwaſſer, das, imperial Water; 
ſee Kaiſerswaſſer. - | 
1 der, Klaͤger, the Plaintiff. 
WT „Beklagter, the Defeu- 
ant > 
Impfen, verb. reg. alf. pfropfen, belzen, | 
pelzen, to 228 to graft or graff. | 
zwiſchen die Rinde impfen, to ingraft 


to the Bark by a Scutcheon. 


Slit. 
aufs nene impfen, to new - graft. 3 
in den gebohrten Stamm impfen, ev | 
ingraft into the Stem or Body of 
the Tree; ſec Einimpfen, Belzen. 


das Impfen der Baume, the AQ ol 15 


grafting the Trees. 
mpfer, der, a Grafter, 


pfreis, das , e 
7 a Graff or Gaſt a 1 


523 
p „die „the Grafting, 
Jp nid unde „die, the Wound which 


is made into the Skin at Inoculating * 55 


the Small- Pox. 

Implorant, der, (Law Term) der bey 
der Obrigkeit um etwas anſucht, a Sui · 
tor, an Implorer, a petitioner; alſo 
a Plaintiff. 


Implorat, der, gegen den etwas geſucht 2 


wird, auch der Beklagte, a Defender, . 
the Party accuſed. 


n die, Importance; ſee Wich⸗ ; 


Sue, der, an Impoſt 3 
ar, a Puty, de * | 


in den Spalt impfen, to ingtaft into © + |» 


n ſich gehen, to be ruled by Reaſon. 


IE In alle — — to all Eternity. 


* — * 


ee das Kapital 
feiler, worauf der Bo⸗ 


- Impoſt 

in dem 
gen eines Gewolbes ruhet, der Kam- 
pfer, the Impoſt (Incumba). : 


„ pron, in, Within. 


in, oder an einem Ort, in a Place, or | 


at a Place. 


in einen Ort hinein, into a eee: to | 


a Place. | 


in die Kirche, Schule gehen, to go 
(into) to Church, to School. ; 


in ſein Verderben rennen, to run to his 
Deſtruction or to his Ruin. 

in die Augen fallen, to be obvious to 

the Eye, to ſtrike the Eye. 

in etwas willigen, to conſent to a 
£ Thing. 

der Wein ſteigt ihm in den Kopf, che 
Wine flies up into his Head. 
er hat ſich in den Finger geſchnitten, he | 
has cut his Finger. 


in ſich ſchlagen, to recollect, ta des- 
cend into one'sſelf, to reflect upon 
oneꝰsſelf; to eome to himſelf again. 
ein Schiff in den Grund bohren, ſchieſ⸗ 
ſen, to fink a Ship, to run her a 
Ground. | 
_ in die Zeit ſchicken, to accommodate 
one'sſelf to the Times. 
die Pferde ins Gras treiben, to put the 
Horſes to the Graſs, to put them 
a Grazing. 


in die Lotterie ſetzen, to take a Ticket | 


in the Lottery, or to hazard. his | 
Money in the Lottery. 


in fremde Lander refſen, to travel i into 
foreign Countries. 

aus einer Landſchaft in die andere reiſen, 

to travel from one Country or Pro- 

vince into another. 

in Stucken ſchneiden, to cut to or in 
Pieces. 

eine Sache in den Gang bringen, to ſet 
za Thing a going, to bring it in 
Vogue, to puſh a Matter forward. 

as Schlachtordnung ſtellen, to draw up 
in Order of Battle. 

in die Flucht ſchlagen, to put to Flight. 

in Verſuchung fuͤhren, to induce, to 

lead into Temptation. 

1 Gold einfaſſen, to inchaſe, to , to 

nin Gold. 
in Rechnung bringen, to put, to She 
. 00 Account; 


_— 


Tier) 


1 in, about. | 


4 


$ * 


In 


in Ordnung, in Unordnung . 


put in Order, in Disorder. 


in Saamen ſchießen, to grow up to 


Seed. 
in Thraͤnen zerfließen, to melt or dis- 
ſolve in Tears. 
Schloſſer in die Luft bauen, to build 
Caſtles in, or into the Air, 
in die Lange, in Length. 
in Ungnade fallen, to fall, to be i in 
Disgrace. 
in Ohnmacht fallen, to fall into a 
Swoon, to ſwoon or faint away. 
in Stucken fallen, to fall to Pieces. 


in Stand bringen, ſehen, to regulate, 


to put or ſet in Order. 


in ein Haus treten, to enter a Houſe, 


to go, to ſtep into a Hauſe. 
in die Taſche ſtecken, to put into the 
Pocket. 


er ſprang in eine Chaluppe, he threw 


himſelf into a Shallop or Boat. 

Truppen in einen belagerten Ort werfen, 
to throw a Supply of Men into a 
beſieged Place: 

ſich in eine Hohle verſtecken, to hide 
himſelf in a Cavern or Cave. | 

das iſt mir niemals in den Sinn gekom⸗ 
men, that has never entered into 
my Mind. 

einen Nagel in die Wand ſclagen, to 
drive a Nail into the Wall. 

einem etwas in die Haͤnde geben, to put 
a Thing into one's Hands. 

er nahm das Kind in ſeine Arme, he 
took the Child, into his Arms. 


in Eid und Pflicht nehmen, to tender | 


or adminiſter the Oath to one, to 
bind, to engage him by an Oath, 
to take the Oath of him, to bind 
him to Allegiance. 


in die Fußſtapfen ſeiner Vorfahren tres. 


.ten, to follow the Steps or Foot- 
Steps of one's Anceſtors, 


in jemandes Kauf eintreten, to go to 


take a Bargain out of one's Hands. 

in ſein Buch, in die Rechnung eintragen, 
to book down, to put to Account, 
to enter into a Book, to note or 
mark down into the Book. 

einem etwas in das Gewiſſen ſchieben, 
to put or lay a Thing to one 's Con- 
ſcience, 

einem in ſeine Rechte, in ſein Amt grel 
fen, to incroach or intrench upon 
ous s Privileges, Office or Bufi- 

- neſs. | | Wet 
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er hat in die vierzig' Jahr regiert,, he 


has reigned about forty Years. 
„ is uſed in many more Phraſes; 


in Brand gerathen, to take or catch 
Fire, to be inflamed or kindled. 

ein Bild in einen Rahmen einfaſſen, to 
put a Picture into a Frame. 

etwas in Faſſer ſchlagen, to barrel up. 

erlaubet mir den Zutritt in euer Haus, 
allow me the Acceſs to your Houle. 


er miſcht ſich in alles, he mixes in 
every Thing, or he meddles with 
every Thing. 

ſich in eine Sache mengen, to mix in 
an Affair. 

© Fs eine Perſon verlieben, to fall in 

ve with a Perſon. 

er iſt in ſeine {hdne Stimme vetliebt, 
he is charmed or inchanted with 
his fine Voice. 

in F Namen, in the Name of 


in _ Meinung, Abſicht, with a good 
Intention. 

in Anſehung meiner, in Regard of me. 

in der Kirche ſeyn, to be in or ac 
Church. 

in der Welt, in the World. 

in Paris, Berlin, London, at Paris, | 
at Berlin, at London. 

in England, in Frankreich, in England, 


in France. 


in den letzten Zuͤgen liegen to be at the 


| 


Point of Death, to be dying. 
mit Thranen in den Augen, with Tears 
in his Eyes. 


in Entſtehung der Zahlung, in Caſe of 


Non- Payment. 


in Trwangebnng deſſen, for Want of 


in 3 der ganzen Welt, in che 
Face of the whole World. 


mitbem Degen in der Hand, with Sword 


in Hand. 

in der Guͤte, le 

in der Eil, in Haſte. 

in der Stadt ſeyn, to be in Town. , 

ich habe in der Stadt etwas zu i 
have Buſineſs in Town. 

in einer Stunde, within an Hour, or 
in an Hour. 


in meinem, in ſeinem Namen, in e- | 


in his Name. 
in Anſehung ſeiner Verwandschaft, in 
Conſideration of 2 Relations or 


„ 


W- 1 


* ”F 


Kindred. | 1 


es ſtehet nicht in men deen, it 
| not in my P 

ein Haus in baulichem Stande erhalten, 
to keep a Hauſe in Repsix. 


in allem Fall, in every Cafe, whatever 
happens. 


| in ee ſtehen, te be in Doubt; is 


uspenſe, to be uncertain. | 
im Ganzen handeln, verkaufen, to ſell 
- by the Great or by the Whole, to 
drive a Wholeſale Trade. 


in einem Augenblick, in a Moment, at th 


the Twinkling of an Eye. 


in Holz, in Eiſen arb eiten, to work in 


Wood, in Iron. 


in einer halben Stunde, in half an 


Hour. 


in Linen Jahr, in che $pace of one 
wy — Nacht, in one Night. | | 


; in verſchiedenen Wiſſenſchaften erfahethy, 


to be verſed in ſeveral Sciences. 


" Ghamd in ſeinem Zimmer, he is in, his Sr 
hamb er. „ 


in einem Garten ſpatzieren gehen, to 
walk in a Garden. : 
2 Buche leſen, to read in a 


in ſeinen Gedanken vertieft ſeyn, to be 
ſunk in his Thoughts. | 
in der Noth ſtecken, to be in Want, iu 


Necellbity. 


ich habe ihn weder in noch außer dem 
Hauſe geſehn, T have neither ſeen GS 


him in, nor dut of the Houſe. 


in der Jahrszeit, in welcher wir jezt le⸗ 


ben, in the Seaſon we are in now. 


man weiß in ganz Europa, they know 5 


all over Europe. 

wo wollet ihr in dieſem Regen hin ? 
whither would you go in this 
Rain? 


in Gegenwart Notarien und Zeugen £ 4, 


before or in the Preſence of No- 


_ taries and Witneſses. 


in Hoffnung eines äche Kernen Fortgans 


ges, in Hopes of a good Succeſs. * 
in Begriff ſeyn, ſtehen, to de on or 
upon the Point, to be about. 
in dieſem Punkte verlaſſe ich mich auf 
eure Nachricht, in this - Article or 
Point I rely on your Report. 
in einer Sache Licht geben, to give 
Light about a Thing, to give 855 
R 
— N 


in good Lime. 


r Ling der Zeit, in Length of $4 


K 
WW 


e. a, 
=. vorn 

WE. * the principal Cities or Towns of 

or in Germany. 

- in einem Achem, in einem Zuge, in one 

Breath, in one Draught; all at 

once, 


er hat mir in langer Zeit nichts geſagt, 


he has not told me any Thing this - 


n 
n in drey Tagen 
, Ihave not ſeen him theſe three 
80 


in der Abenddaͤmmerung, in the Duck 


of the Evening. 


in der Erndte, during the n | 


. Time or during the 3 
5 in ſeinem ganzen Leben, in all his Lib, 


in his whole Life - Time, during 


5 his Life. 


in tauſeud Aengſten ſeyn, to. be in a 


grieyed. 
herrlich und in Freuden leben, to ſwim 

in Pleaſures. N 

in Gedult ſtehen, to have Patience. 


, an P ” 
* — wth. ; 32 33 
* 
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brown 8 5 full of 


to be 
Thoughts. 
e ſtehen, 


to follow the 
Army, t 


. he military Ser- 

vice, to be > Soldier. 

in Perjon, in Perſon, perſonally. 
32 klinget mir in . my 
8 Ears tingle. 
. in der Rede ſtecken bleiben, 
* hort in one Vaguach, to ay out of 
| dis Speech. 
i Unterhandlung mit einem ſtehen 

treat about an Affair wi * 


LEY « 0 
* a» 
— - 
. 
—_ 


# * 1 
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37 be upon a Treaty with one. 


3 * bis liber d die Ohren in Schulden ſtecken, 
tc be over Head and Ears in Debts. 


ſo gehts in der Welt, thus, or ſo it 


goes in the World; that is the Cour- 
167 10 vr wa of the World. 
der Fremde verſuchen, to go to 
- ſee foreign Countries, to go 2 
in der Zucht halten, to-discipline, to 
bring under a Discipline. 
bn 2 Wege, without Doubt, by all 


bene Wege, keles Weges, by no 


Means, in no Manner of Way, in 
e not at all, not in the 
ea 


= in etwas, ſomewhat, inſome Manner; 


thouſand Fears, to be troubled ( or | 


2 tiefen Gedanken ſitzen, to be in a 


in der erſt liefi er ich wohl an, in the 
Begin he gave good Hopes, 
or ſeemed to bid fair. 
in ſo weit, as to that, as far as; as for, 
till; until, ſo far, in ſo mach, to 
that Degree, in Caſe... 
in ſoweit, inſofern er ein Menſ iſt 
der . in Caſe he is a Mau that &c. 
wir ſind inſoweit miteinander einig, thus 
far we have agreed. 
in ſo weit kann man ſagen, thus fat 
may one ſay. 
Inbegriff, der, Umfang, the Extenſion, 
Diſtrict, Compaſs, Circuit, Circum- 
ference, Incloſure; an Epitome, a 


Summary, an Abridgment; the Con- 
tents, 'Tenon 


Inbegriff aller Wiſenſchaften, Eney. 


elopedia; the whole Circle of all 
Sciences. 
Inbehaltung, die, a Retention or Keep- 


ing back; a Withholding, a Detain- 
ing, a Detention. 

Inbleiben, innebleiben, (better zu Hauſe 
bleiben) to ſtay at home, not to ſtir 
abroad. 

Inbrunſt, die, Inbrünſtigkeit, ae 
ervour, great Zeal, Tenderneſs, 

Love, Paſſion, Afetion, Ferveney, 
Ardency. 

Inbrünſtig. adj. & adv.. ardent, fervent, 

aſſionate, tender. 

eine inbrinſtige Liebe, an ardent, a 

Paſſionate Love, a tender Love. 
eim inbrünſtiges Gebet, an ardent 


Prayer. 


Inbrüͤnſtig, ady, ardently, with Ar- 


dour, fervently, dearly, tenderly, 
paſlionateiy, with Tenderneſs, with 
Affection, with Zeal. 
eine Perſon inbruͤnſtig, — nft 
lieben, to love a Perſon onate- 
ly, to be desperately in ove with 
her, to adore her. 
ſeine Kinder inbruͤnſtig lieben, to love 
- one's Children dearly. 
Inbrüͤnſtigkeit, die, Fervency, Arden- 
cy; ſee Inbrunſl. 
Inhuͤrger, der, a Citizeu of the Place. 
Inbuſen, der, ſee Ingarn. 
Incarnat, adf. et adv. incarnate, Car- 
nation or Fleſh- coloured. | 
Indelt, das, - ſee Juled. 
Indem, com. weil da, Hase, becauſe, 
when, 1 ws 1 don as, ſo 
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won wir uns hier auſhalten, vader 
die Zeit, whilſt we amuſe ourſelyes 
here, Time will paſs away. 

indem, (expreſſed in Engliſh with the 


Participle) as: indem ihr dieſes ſa- 
get, in ſaying this. 
indem — dieſes that, ſo ꝛc. doing this 


en ich ſie bey der Hand nahm, ta- 


king her by the Hand. 

Indem, adv. bald, alſobald, ſoon, ſpee- 
dily, ere it de long, by and by, 
preſeutly, directly, forthwith. 
tr wird indem kommen, he'll come 

2 „ he will be here preſent- 
or directly, anon. 

Indeſſ jen, adv, indeß, in in the mean 
Time, in the mean While, between 
4 in the Interim; proviſio- 
na 
indeſſen, (as a conj.) n while; 

however, yet. 

Indianer, der, an Indian. 
die Indianer, the Indians. 


Indianiſch, indiſch, ady. et adv. of the | 


Indies, of India. 


das indianiſche Meer, the Indian-Sea; | 


the Ocean. 


indianiſche Leinwand, Katturleinwand, 
printed Callico. 


* Tinte, Indian or China- 
ndaniſhes Skhilf, „Zuckerrohr, Bam- 


4 Hahn, calecutiſcher Hahn, 1 


an indian or turky Cock. 
Indien, the Indies. 
Mfindion, - Weſtindien, 
India 


Indicativus , der, die anzeigende Art, 
(Term of Grammar) the Indicative; 


Indiction, die, Rbmerzinszahl, the Ro- 


Years. 


Jndig, Indigo, der, Indigo, a blue Co- 


lour; 4% Indico. 


die Indigpflanze , der Indigo, the In- 
lnger a Plant that grows in the 
nd les. 


mit * — fürzen, to dye or die with 
Iain adj. e ady, ber blauen Far 


be des Indigs gleich, being like the 


Colour of Indigo, of an azure Co- 

dar.? 

das Indigblau, the Indigo-blue. ; 

die Indigküpe, a Tub to * banal 
0 in. 
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Jdigenat ; das, das ne * 


and Privileges as the Natives of Fihe 

Country. | 
Indult, der, ) an indult, a ſpecial 
Grant from the Pope for conferring | 

of Benefices. 


2) Indult, (in Law) ſignifies, a De- ; >" 


lay, a Demurreg, a Reſpite for a 
certain 'Time, - = 
Ineinander, adv. into one another, the 
one in the other, the one with the 
other; alſo coufuſedly, . 
 ineinanderfiigen, to join, to martiſe, 
to ſet within another.. 12 
ineinanderflechten, ſchlingen, to inter- 
lace, to wind or twi | man 
another. 
ineinandergeflochten, matted: 
pr when joined into one an- 
Other 
ineinander gehen, to open one into the 
other, to have Communication one 
with the other. 17 
ineinanderlauſen, to crowd together: 
die Arme ineinanderſchlagen, to eroſz 
one's Arms. 2 
in einander ſtecken, to put one into the 5 
E 7 
ineinander wieren, to intan le.. bn 
ineinander geworrene Händel, intricate, 
inextricable Matters, hard to be 
disintangled. | 


few, ſomewhat; ſee Etwas. | 
Infant, der, Infant, a Title given to a 
Son of the King of Spain or Portugal. 
die Infantinn, the Iufanta, a Daughter 
of the King of Spain or Portugal. 


Infanterie, die, the Infantery Foot- ; 
man Indiction, the Space of fifteen In 3 bp 


Soldiery, the Foot. 
ein Infanterieregiment oder zu uß, a 
Regiment of Infantery, of Foot. 
Infel, Jnful , die, a Mitre, a — 
Hood; an Ornament for the Heads 
of. — 2 when they afficiate; ſee 


Biſchofshut. 
uliren, mit der Inful . to 
Se with the Right o wearing 
5 8 e and Croſier or Croſier- 


gs. infaliter Abt, an Abbot that has: 
the Croſier- Staff and Mitre. 

Ingarn, das, (Hunting-Term) das ins. 

wendige kleine Garn zwiſchen den Spie? 


; Lelnehen, der Jnbuſen, the — HY 


a 


Burgerrecht, the hidigenat, a Natu- * -. 
. ralization granted to a Strangerz | 
the Enjoyment of the ſame Rights 


In etwas, av. tome how, a little, 2 8 


* 


5 Eg 
Gehei 


8 


iba 


' . er hat das g 
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990. 
which i 1s properly appointed or de- 


: 1 for catching the Deer. 


r, der, Ginger; (a Sort of & Plant 

or Root that comes from the Eaſt- 
Indies). 

\deueſher Ingber, calves- Foot; (an 


ber Jure Curcuma. 

wilder Ingber, Zerumbeth. 

dat Jugbermus, an Electuary of Gin- 
er. 

| Jngverſtein, der, Stones, which per- 
*chance reſemble Ginger. 


gedenk, ſee Eingedenk. 

eſieder, das, die ſammtlichen Federn 
eines Bettes, the Feathers of a Bed 
or all the Feathers belonging to a 


Secr et; ſee Jnsgeheim, 
Ingenieur, der, Kriegesbaumeiſter, an 


neer. 
. — — , a Ca 
ph the Engineers, or of the pri 
of Engineers. 
die Ingenieurkunſt, the Art of military 
Arxchitecture. » 
das Ingenieurcorps, the Body of Eu- 
— he'd | 
geſammt , ſee Insgeſammt. 
gleichen, adv. auch wohl imgleichen, 
ee in like Manner; 40 even 
ſo, thus. 


N ſee Eingeborner; a Native. 


| _Jngran „ das, Wintergrün, a Plant, 
Perwinkle or W ſee Sinn- | 


un. 
— der, an ot - i a! 
chimical _ 3 ſee Einguß. 


r, ſee Ingber 

ben, (better innehaben) verb. reg. 
to have, to poſseſs, to have in 
Poſſeſion, to be Maſter of. 


ein Gut inne haben, (beſitzen) to have 


or poſſeſs an Eſtate. 

Haus inne, er bewohnt 

das ganze Haus, he occupies the 

© whole Houſe, he has the whole 
Houſe to himſelf. 


141 eine Sache l ber haben to 
fully ap 


1 * or informed of a 
Thing, to be Maſter of it, to have 
a thorough Knowledge of a Sci- 


ence. 


Inhaber / der, the poſſeſſor. 


e eines Gutes, 3 
an Eaate, the Tee. Tenant 


ory 
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der Inhaber eines Hauſes, che Hoſt, 
the Landlord, the Poſſeſſor of a 
Houſe. 

der Inhaber eines Bauergutes, the Pos. 
ſeſlor of a Farm, a Farmer. 

Inhaber eines Erblehengutes, a Free. 

holder, or Free - Teuant. 

Inhaber einer Meyerey, a Copyholder, 

Inhaber eines papſtlichen Beſtallungs, 
briefes, a Mandatary, one that 

comes to a Bencfice by a Manda. 
mus. 

Inhaber eines Wechſelbriefes, the Bearer 
of a Bill of Exchange. 

Inhaber eines Pfandes, a Mortgagee 
of the King's Demesnes. 

unrecht mäßiger Inhaber einer Erb, 
ſhaft 2c, one that keeps wrongful. 
ly another Man's Eſtates. 

nhaftiren, verb. reg. act. in Verhaft 

nehmen, to N to put in or 
to Priſon, or to Jail. 

Inhaftirung, die, Verhaſtnehmung, the 

Impriſonment. 

Inhalt, der, the Contents, Tenor, 
Purport, Senſe, Subſtance or Mean- 
ing of a Writ, the Content or Large- 
nets, the Capaciousneſs. 

er Inhalt einer Flaͤche, the Area or 

Inſide of any geometrical Figure. 
der Inhalt, Hauptinhalt einer Sache, 
the Subſtance. 

der koͤrperliche Inhalt, a Solid, a Body 
having three Dimenſions. 

Inhalt, ſignifies alſo, the Matter, 
the Argument, the Object, Sub- 
ject; a{/o an Abſtractꝭ the Summa - 
ry, an Epitome, an Abridgment. 

der kurze Inhalt einer Rede, eines Brie⸗ 
fes, the Summary. of a Discourſe, 

of a Letter. 

der Inhalt einer Bittſchrift, the sug · 
geſtion of a Petition. 

den Inhalt ſeines Auftrages anzeigen, 

to ſhew one's Commiſlion. 

der Inhalt, Verſtand eines Geſetzes, the 

_ Senſe, the Spirit of a Law, the Dis- 
poſition. 

Inhalt, lignifies alſo, the Title, the 
Argument, that ſhews the Subject 
of a Book, or of a Chapter. 

der Hauptinhalt eines Schauſpiels, the 

Action, the Expoſition of the princi- 
pal Event that makes the Subject of 
a Dramatick - Piece. 

Inhalten oder innehalten, (better einhal 

ten, en to ceaſe, to discon- 


15 tinue, to | finiſh 


to leave off ſor 
ſome 
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- fome Time alſo to abſtain from inne halten, to Np, to ceaſe, t6/ des 


ſomething, to ſtop. 
ſich inne ha ten, (beter zu Hauſe blei- | 
yy to ſtay or remain at Home, 
— his Room or Chamber; ſee 


in ſich 6 haken, to contain, to compre- 
J, to 8 : 1 
„das, (in Shipbuilding) Pieces 
of Timber that j jon to the Knees, 


gung, 
an Injury. 
eine Injurientlage, ein Injurienproceß, 
an Action againſt one for Injuries, 
an Action of 'Trespaſs. 


Inlage, doe 1 Inclofed &c. See Ein- 


la 
A der, ein Landes kind, a Na · 
9 of the Country. 
inlaͤndiſche Völker, Inlaͤnder, Natives, 
Inhabitants of a Country. 
Inlaͤndiſch, a/. et adv. of the Coun- 


try, indigenous. 
mlandiſcher Wein, Wine of the Coun- 
try or Wine of the Growth or Pro- 
duction of one's Country. 


or of our Country. 


die inlaͤndiſche Handlung, the interior 
Commerce or Tra 5 


leute, die, ſee Inmann. 
Sa, das, ſee Indelt. 


liegen, verb, reg, nauir. to be inclo- 


quliezend adj. et adv. incloſed. 
der inliegende Brief, the incloſed Let- 
ter, 


Jnmann , der die nleute a Perſon, | 
or Perſons that at another 
Man's Houſe, 


Inmaͤrker, der, a Perſon that lives 
within ſome Diſtrict. 

Inmittelſt, ſee Immittelſt. | 

Inn, a S$yllable that is joined to the 


End of a Noun, to denote the Fe - 
minine 3 asy 


—— n Englinder, an Engliſhman. © 
Englinderſny, an Engliſh wo 


_— 


June, adv, mitten inne, (better in der | 


Mitte) in the Midſt. 


This Word is ordinerily- joined to | 


Verbs as, inne bleiben, to ſtay at 
Home or within, to Reer ** 
Chamber, 

inne haben, to poem, 


Ebers D. E. W. rb. 


Beſchimpfung, 


| 
8 


[ 


 inlandiſh Tuch, Cloth of the Country | 


| - das © | 
die inneren oder innerlichen Theile des 
Leibes, the inner Parts of the Body. 


= 4 


continue, for w 


- how. hich is better ein 


inne ſehen, im Gleichgewicht, to kad 


poiſed. 
* liegen, (in Wochen) to lie in, 
be in the Straw, to be in Chil 


IF. to fit in, to be impriſoned. _ 
inne werden, to be aware of, to perceive. 
to take Notice of, to become HY 
quainted with. 
ihr werdet es zu ſpat inne werden, was 
ihr jetzt nicht glauben wollet, - you 
will perceive or 
Abt you won't believe at preſent. 


Innen, av, darin, inwendig, within. 
von innen, from within. 


von innen und außen, from within 


and without. 
von innen herum, inwendig durch, tho ⸗ 
.. rough, through within. 
mitten innen, in the Midſt. 
eine Schuld innen behalten, to hedge 
in (a Debt) to pay youxſelf, to 


know too late 


retain of a Sum what any one owes _ 


vou. 
Innenwaͤrts, ado, vichinwards; e 
Einwarts. 


nner, ſee Innerhalb. 


ere, der, die, das, the inner or AY 


interior , the more inward, that _ 


which is within, the Inteſtine. 
das innere Gemach, the inner Room, 
nnere eines Dinges, the Infide, 


die innere Thuͤr, der innere Hof, the 
inner Door, the inner Court ox 
Court - Yard. 


der innere Werth, the intrinſick las 


the real orproper Value or Worth. 
die innere Ruhe, the inner Peace. 
die innere Unru the interior or 
domeſtick Troubl es. 


das Innerſte des 


Gbit alen kennet mein Inneres, God 
alone knows my Heart or my In- 


_ moſt, 
das Deutſchlande, in the 
Midſt or in the Heart of Germany. 
aus dem Innerſten dieſer Quelle, from 
Wb, out of the Midſt of this n 
das Innerſte der Erde, the Bowels of 
e Earth, or the Solon of the . 


— ˖ rhalk bk. : 
* 
4 
— 
* 
* _ o * 
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# —_ - 
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ane | hs bee. © 
3 or the Interior of the Tem: 


, . adv. interior; internal, in- 
5 2 e within. 
2 auſes, within the Houſe. 
en, within the Ram- 
parts. 


dem Gebaͤude, within the 
Banding. 


innerhalb einer gewiſſen Zelt, (praepo/.) 
2 — a certain Time or Space, 
— Time. 
——_ Monaten, within the 
_ Space of x Months. 
3 wenis Tagen, within a few 


Sumerich , adj. « adv. inwendig, in- 


Ward, internal, inner, - intrinfick, 
intrinfical, intrinfically, that which 
is within. ; 


innerliche Schmerzen fühlen, to feel i in- 
ward Pains. 


We Krieg, an inteſtine or civil | 


"> innerliches Anliegen, an inward, ſecret, 
A of rivate, domeſtick Grief. 
inn Gebet, a mental Prayer. 


"| * graͤmen 


— beten, to pray mentally. 
erſt, adj. inmoſt. 


Inn | 
Deer, die, das Junerſte, the inmoſt, in- 


nermoſt, moſt inward. 


9 5 die innerſten Gedanken des 


ns, the 

moſt private or ſecret Thoughts 
of the Mind, (Heart). 

mig, adj. et adv. inniglich, innlgſt, 


i — cordial, intrinſiek, inter- 
nal; (ar a adv.) intimately, 
ſincerely, cordially, ſecretly, from 
the Bottom of the Heart. 


| * Herginniglic, cordially,tenderly, 3 pas- 


onately, with Tendernefs. 


_ Inniglich lieben, to love cordially, or 
paſſionately. 


imnigſt zum Mikleiden bewegt werden, 
to be intrinfically moved with or 


to Compaſſion. 


er war innigſt geruͤhrt, he was fenGb- | 
ly touched. 


Junigkeit, die, the Quality or Condi- 
1 8 ob any Thing being interior or 


"_— ſignifies alſo Devotion; bee 


unft, Gilde, a Guild, a 
Society "* radesmen, a * 
tion, a A alſo a Tr 


$ #* 
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, to fret inward- 


hearty, paſſionate, tender, 


in eine Innung euſnchmen, to aggre· 
gate, to receive, to admit into a 


Society or Guild. 
or ele the Clerk of a 


ein Te a Member of 
ul 
or Innungsbrief, ſee Artikelsbrief. 

Innungspfennig, der, Money which 

the Members of a Guild pay at fix- 
ed Days towards Maintaming their 
Privileges &c. 

Inquiriren, (erforſchen, nachforſchen) to 
mquire into. 

Inquifit , der, der peinlich Angeklagte, 
the Criminal, the Accuſed, the De- 
linquent, that againſt whom any 
one informs. 

Inquiſition ,- die, gerichtliche Unterſu⸗ 

chung, Inquilition, ſtrict Search or 

Inquiry, Perquiſition. 

die heilige Inquiſition, das Inquiſi⸗ 
tionsgericht, the Inquiſition, a Sort 
of eccleſiaſtical Court among the 
Spaniards and other Nations Going 
yet under the Preſſure of the Po- 

piſh Clergy: 

einen zur Criminalinquiſition ziehen, to 
make one a criminal Proceſs, to 
bring him before a Criminal- 

Court. 

einen der heiligen Inquiſition uͤbergeben, 
to deliver one vp to the holy In- 
quiſition. 

der Jnquiſttionsfiskal, the Attorney of 
the Faith. 


der Inquifitionsbeyſiher, dhe Qualifi- 


| _ an Afﬀeſſor in a Criminal- 
der * Jnralſitionspeoceſ] a Criminal - 
Proceſs. 


der Inquiſitor, Ketzerrichter, an Inqui- 
ſitor, one of the Inquiſition - Judges. 
| Inrotuliren, (Law. Term) die zu einem 
Rechtshandel gehorigen Acten zuſam⸗ 
menlegen, to join or put the Pa- 
= Writs &c. belonging to a 
aw- Suit or Proceſs together, to 
ſtitch them together. 
* inſtead of in das, in the. 
ins Waſſer hinein 2 to run into 
the Water; ſee 


an, der, Einwo wy an Inhabitant. 


nsbeſondere, adv. (better ins beſondere) 
3 principally; ſee Jnſon- 
erhelt . 


Inſchlitt oder Inſchlicht, Er Sewet, 
mit 


or Suet, Tallow. Y 
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- — dberſtreihen 10 tub e das Eniglithe: Jniſtegel; the great, the — 9 


a do over with Suet. royal Seal. 
Inſchriſt, die, the Inſcriptions that | das Kanzeleyinflegel, the Seal of the 8 
a which one writes or ingraves on Chancery, the little Seal. 2 
Braſs, on Marble, or on publick J das kleine Inſtegel der frangiſiſhen Kan- ? 
}f Edifices, on triumphal Arches ce. zeley, the Counter Seal. . 
to preſerve the Memory of ſome | das kleine . 29 ber. 85 1 
Peron, and of ſome conſiderable 4 ſcherring, the Ring of the F > 
h Event; ade an Epigraph or Motto | man. 5 w_ | 4 
5 put on a Building to mark the Uſe, | der Jnſiegelverwahrer, the Keeper of 
ir P _ Time of its Conſtruction or I 5 neg | beſte 8 
uildin nſiege N to 
0 Inſect, bs an InſeQ, a little living ſet the Seal. OY 
Creature. Inſignien, die; che Tokens or Marks ys 
t, verſteinerte Jnſecten, petrified Inſects, of Honour: particular Ornamentsof 
e⸗ Entomolites. the Dignity and Quality of Perſons. 
<6inflanien, the Ornaments 


y die Deſhretbung der Inſecten, die Ins die _ 
ſectenlehre , the Inſectology, Ento- _ Marks of the imperial Dignity. - 


. . A > & 


Us mology. 8 of the Crown: 

r ein In ectenſammler, a Gatherer of Inſina ion, die, Uebergabe, Einhaͤndi⸗ 
Inſects. gung, Einlieferung, the Inſinuation, | 

ſis eine Jnſectenſammlung, a Cabinet of 3 Signification, Notification, Config- _. - | 

rt InſeQs. nation, Delivering of a Thing into 


1e Jnſectenverwandlung, die, the Meta-] the Hands of another, the Delivery. 
hoſis or Transformation ofthe | Jnſinuiren, (etwas gerichtlich) to inſi- 


I 

ka Inſe s: the Unfolding of the Inſects. nuate, 10 ſignify, to make Significa- 
Inſel, die, an Iſle, an Island; a Sp 2 tion of an Act. 

0 of Ground ſurrounded on all Inskuͤnftige, ado. henceforth, for the 

0 with Water. Future, hereafter. | 


l- eine 2 er a Peniſle, Inſofern, adv. fo far, in ſo iar; ſe _ 
Or mi Islan 

n, ein Jnſelbewohner , Jnſulaner, an le- Jnſolvent, adj. (Law-Term) unvermb« 

lander, an Inhabitant of an Island. un 15 bezahlen, inſolvent, not able 


n 
| Inſelt, ſee ſchlitt; ein Inſeltlicht, a 3 
of Tallow - Candle. inſolvent ſeyn, to be inſolvent. - ö 3 Ate 
Insgeheim, adv. ingeheim, in ſecret, - Inſonderheit, insbeſondere, ads," vor⸗ | 
i. ſecretly, privately.” _ nehmlich, hauptſachlih, especially, - _} 
1 etwas insgeheim thun, to do a Thing articularly, principally, in particu 
under Hand, ſeeretly or privately, lar, in a ſpecial or ngular Manner N 
[- between four Eyes. peculiarly. 
, adv. in common, in gene- Jnſonders, ſee Beſonders- . 
i- ral, generally, commonly, univer- ** werther Freund! deren 1 3 
S fally , ordinarily , moſt Times. tas YN 
m works von der Sache zu reden, to ctor, der, Inſpector; ſee Au 
n⸗ eak in Roe of the Matter. Jute andig, ad}. ef adv. | inſtandi - uh 
» die Menſchen enſchen insgemein, überhaupt, Men I, inſtant, urgent, pre £4 
a in general, very much, extreme I extraor ud 
0 insgemein, unbeſtimmt, inleterminate- _ narily; "_*., 
ly, in general, indefinitely. | eine inftindige Bitte, an inſtant Prayer, 


eſammt, | adv. all together, joint - [ an eager; earneſt Petition or Suit. | 


0 ly, together, in general, generally. inſtindialich bitten, to pray inſtantly. : x 
ſie haben es mir insgeſamt verſprochen, | auf ein inftkndiges An lten, at his . 
t. they have all of them promiſed it urgent or preſiing DeQ@nd, 8 wit 8 
) | 0 5 ARIEL all of them given | Intreaty or Solicitation. - | 8 
1 e their Wor 
Nebel das, Petſcaft, a Seal. tre ee ere rene 
ein geri neitly, preſſingly, extremely, w 
. <eliches Jnfieg 2 Cd * Earneſtueſe, with Eagerneſs. 
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„ inſtaͤndigſt bitten, 
| anhalten, to 3 to conjure, to 
| 8372 Ne flageriſche Anſuchen 
an 7 n 
das Anhalten bey bey Gericht, a Demand 
or 1 a Cauſe depending at Law, 


2 /o a Degree of Jurisdiction, an In- 
nce. 
e — verſchiedene Inſtanzen bey den 


N ten, there are ſeveral De- 

Pq es of Jurisdiction. 
Inſtanz, wo eine Rechtsſache an- 
why gemacht wird , the principal, 


commeneed. 
zur hohern Inſtanz ſeine Zuflucht neh- 
222 to appeal to a higher Court 
Oo uſtice. 
eine Inſtanz wogegen machen; to form 
or make au Inſtance upon ſome- 
| thing, to give a Reply or an Answer 
N it. 
die lezte Inſtanz the laſt Degree of 
 / JurisdiCtion, che laſt Inſtance. 


ig) a Country-Man, that has hired 
ny om and lives in another Coun- 
5 Houſe. 
Shen, verb. irreg. neutr. hevor⸗ 
ſtehen, to be near at Hand, to 
impend, to be next coming, to be 
2 Sue 2 to 11 it (bet 
7 T4 et adv. * - 
E orſtehend) near, at Hand, 
7 night alfo preſent, imminent, ap- 
rent, 3328 impending. 


25 inſtehende Woche, the next, the 
"0 following Week. 
6 e * — ſteht, equal, even, 
I level, uilibrium or 
fi al' Reo 


ein inſtehendes Gewicht, an Equilibre 
„or Equilibrium, an equal, apoiſed | 
Balance. 

= | das, (in ſome Places of Low- 

1 Saxony) a Calf s Pluck or Chaldron; 

* _ al/o the Entrails of any killed Cattle. 

= Inſtinet, der, natuͤrliche Trieb. die Vor- 

* 4 empfindung etwas zu thun oder zu laſ⸗ 

ſeen, die Regung xc. Inſtinct, a natural 

Senſe or Motion, a certain Senſe or 

. _. Motiongghich Nature has given to 

* Anim r Beaſts to chuſe for them 

What is good and wholefome, and 

an to avoid what will hurt them; a//o 

D the firſt Emotions or mee, of 
_ „ 
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| 


the firſt Inftance, where a Suit is 


2 Proceſs, a Proceeding at Law; 


"Ine tee; din e Dukedom: of Sles- | 
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„das, an Inſtitute fee Stif- 


„ Juſtitut 
tung, Einrichtung, Anſtalt. 
ſtruetion, die, Inſtruction. 
Jura, to inſtruct; ſee Unterrich⸗ 


Amana; das, Werkzeug, an Inſtru- 
ment, a Tool, an Utenſil. 

ein muſikaliſches Inſtrument, a muſical 
4 — 3 1 

n gericht 8 ment, e Ur⸗ 
5 — a Deed, an Inſtru - 

ment, a Writ, a Document. 
„ HR adj. et adv. inſtrumen- 


die ſtrumentalmuſtk, inſtrumental 
Inf Muſick of Inftruments. 


Inſtrumentmacher, ein, a muſical In. 
ſtrument- Maker. 


ein Inſtrumentſpieler, Inſtrumentiſt 
- Aer of lnſtruments, a Sympho- 


— ſee Inſel; an Iſle, Island. 

nſurgent, der, a Word formerly only 
in Uſe in Hungary, ſignifying , the 
Militia convoked or called together 

for the Defence of the C ountry. 
Interdict, das, Verbot eines öffentlichen 
Gottesdienſtes, an Interdiction or 

Suspenſion, a Church - Cenſure. 
eine Stadt mit einem Jnterdicte bele 
gen, to lay or put a ity under Sus- 


penſion. 
Intereſſant, adj. et adv. vortheilhaft, 
wichtig, intereſti „important, ma- 
— remarkable 8 hell XY 
ereſſe, das, der Vortheil, tzen, 
Intereſt; that which is for the Bene · 
fit of ſome one. 

die Intereſſen, Zinſen eines Kapitals, 
the Intereſts of a Capital. 

Geld auf Intereſſe geben, to let, to 
lend or put out Money at Intereſt; 
to Uſe or upon Uſe , on Uſury. 

die Intereſſen oder Zinſen zum Capital 

agen, to join or add the Intereſts 
to the Capital or Principal. 


— der, a Fartaker; ſee Theil⸗ 


Intereſſiren, verb. reg. our. ieee, 


to concern. 


et, (mit darin begriffen ſeyn 
4 2 to be coucer 
in 


"Intex et, 
ſelfiſh, to * mihig fexn, ale ſelf-i — 
tereſted. 


Meh Me ein Zwiſchenwort, an 


2 


$nterimsbeſchld, der, Zwiſchenbeſcheid, 

a proviſory Sentence. 

terlocut, das, (Law-Term) Beyur⸗ 
theil, Nebenbeſheid, Zwiſcenſpruc) 
an Interlocution or interlocutory | 
Order, an Imparlance. 

Intermezzo, das, ein Zwiſchenſplel, an 
Interlude in a Play, an Intermezzo. 

Interregnum, ein, Zwiſchenreich, Zwi⸗ 
ſchenregierung, an n or Inter- 
regnum. 

Intervall, das, oder * (in Muſick) 
der 25 oder die Entfernung eines 
höhern Tones von einem niedrigern, 
a Second, an Interval compoſed of 
two Tunes. 

Intervall, ſignifies alſo an Interval, | 


Time. 


6380 


N Inzy 


2 Space or Diſtance; aſſe a Space of | 


We 
Inwarks, , adv, jaward,cnveds, within - 
War , 
| bas Auswendige {nwirts kehren, to turn 

the Outfide inward. 5 
Inwendig, 2%. et adv. interior, inter- 

nal, inward, inwardly. Ai 
das Jnwendige, the Interibr, the In- 
fide of a Thin 3 alſo the Heart, 
the Bowels or Entrails. 
Inwohaer, der, an Inhabitant, a Dwel-. 
ler; ſee Einwohner. » 
Inzicht, die, oder Inzucht, Beſchuldl⸗ 
gung, (an obſolete Word) ſignifying 
Accuſation, Imputation or Charge. 
iſchen, adi. et conf. in the mean. 
ime,in the mean While; however, 


yet, and yet, nevertheleſs; whilft, 
while; ſee Indeſſen. 


| 


Intoniren, verb. reg. neuty. to tune, to 
put in 'Tune, to tune . to put 
to equal Tunes. 

They ſay of a Chanter or ſinging 
Man: er intonirt falſch, he ſings falſe, 
he gives a falſe Tune. 

intoniren, ſignifies alſo, to ſing the | 
Beginning og” firſt Words of an 

ql, dr, ein im Kriege gelib 
de, der, ein im Kriege gela mter 
oder geſch eſchwachter Soldat , an Invalid, 
a Soldier disabled i 

or maimed Man. 

das Invalidenhaus, the Hospital of 
the Invalids. Such as Chelſe a 
Hospital or College near Lads 

the noble Hospital of the disabled 


in War, a lame 


— near Berlin of ae 
tarium, das, F indere F : 
zeſchniß beweglicher en, an Inven- 
tory; a Deſeription, Detail, State, 
Lift, Roll, or Catalogue of Effects, 
of moveable Goods. 
ah Inventarium au „to make 
the Inventory of 
Furnitures. 
Inventiren, ein Inventarium machen, 
to inventory, to make an Invento- 
ry or Particular of Goods, of an 
- Eftate &c, ws. | 
die Inventur, the liventory; 
ren, verb. reg. a, to inveſt or 


Inveſtiture; a to infeoff; ſee Be- 
Inveſtitur, die, the Inveſtiture, Infeoff- 
— ſee Delehnung, 8 


Soldiers at Paris; al/o the Houſe of | 


das LIP Joch, che Toke: of Matri- 
es, "Goods or 


inſtall one, to give Poſſeſſion or the 


oachim, Joachim: a Man's Name. 
. „Joſt. are Man's 
ames. 


Jody, | das, the Yoke or Yoak, an Ox-. 


4 Gchſen das Joch anlegen, die Ochſen 
in das Joch ſpannen, to put the Oren 
to the Yoke. 

ein Joch Ochſen, a Yoke, a Pair, © 

Couple of Oxen. 
joch Ochſen, Oxen nſed to arab the. 

oke, Oxen for the Plough. 

Joch, lignifies figuratively: 
barkeit, Jig rings e, FS 

unter das ringen, to ſubjuga 

do ſubdue, to-ſubjeQ, to bring iin- 8 
der — fern * 8 

unter dem ; to wears 

| Yoke, to be in Servitude, under 

3 OY. ” | 

avw abſchiitteln , . 
W the Yoke or to ſhake off 
a Tyrants Yoke, to free himſi 
to break his Chains. 


4 


Joch — 0 Bruͤcke, von Stein oder 


von Hol an Arch of a Bridge, the 
Piles of a wooden Bridge. 


rt, Juchart, an Acre, © 
nc] — NN 
Land ſb, a mon of Oxen may plough 
in one Da 1 
Jochandel, ber, ee Wachholder. 5 
„das, the outward Part, of 
End of the Cheek · Bone towards the 
Ear, the Zygoma or Zygome. 


die acht, the 27 omatick 
——— 5 


7 
. \ 
* 
* 


1 * . 
: 


x 


i 


Rs 


Suture or 
1 Jochen. 1 » 


which by 


" L a 4 a 

| Jochen, ont. 7 at. to yoke. 
abjochen,. to rag af SEN 
oG<fiſh, der, ſee Hammerſich. 


ochgeyer der, the Name in "M0 | 


Parts for a ſtrong reddiſh Kite, 
Which only keeps or abides on 
Mountains and preys upon Shamoys. 
uskel, der, the zygomatick Mus- 


cle. 
„der, a Yoke- Ox, an Ox for 


the Plough; ſce Joch, Jochoch\ 
e Floug e o en. 
Jocpfahl, bl, der, a Pile- that ſerves to 


ſtrengthen an Arch of a Bridge or 
Sluice. | 


Jochrebe, die, Weinreben, welche auf den 

Aeckern an Jochen, welche aus Stan- 
gen gebildet werden, wachſen, a Vine 

that grows in Gardens on Arbours 
or Bowers. 

Deen „ dle, the leather Yoke-- 


ngs. 
Jochtrager, der, a ſtrong Croſs - Beam 
Arch -Piles a Top | 


Jochwiede, die, a Withe that is applied 
to the Yoke of Oxen and faſtened | 
- das Johannisha we. 


that joins the 
(french Travon). 


to the Pole of the Cart or Waggon. 
an obſolete Word for Jeter 


r Zetergeſchrey, lignifying a Cry of 
Murder, 


 Iohany, Johannes, John: a Man's 


Name. a 


© Johannchen oder Hensche, k, ' 
Jos das Johanniskraut, e 


Jane, Joan: a Woman's 
Name; das Diminutivum hiervon, 


Jonny. 


© Jenny, Jinny, Jin, Jennet. 


Ns, der Johannigapfel, John-Apple, Sum- 


mer- Apple, Honey - Apple, 


isbeere, Garden - Currants. 


white Currauts. 
Johannisheere is alſo the - Name 
me is given to the 
+ Gooſe amis becauſe they alſo 

grow ripe. about Midſummer or 
St. John's Day 
Fa Johannisbeeren, black Cur- 
*" rants. / 
* wilde Johannisbeere, che wild Cur- 
rant that grows on 'the Alps; (Ri- 
- bes alphium Linn.) 
| der ohannisbeerſtrauch, the Garden- 
; —.— Shrub, Buſh or Tree. 


ber isbeerwein, Wine of Gar- 


2 g. weiße Johannisbeeren, red, 


= 


2 265 „ 
die Johannisblume, grofi Maſilicben, | 


p 


4 


% 


Be; great or large Daſ 
ohannisblut, the Cochineal of 
wt and, the wild Cochineal; alſo an 
Excrescene of a red Colour found 
on green Oaks, which is formed by 
the Pricking of an Inſect, which 
cauſes the * to extravaſate of 
das Johanniebrod; $t. Joh 
ohannisbrod , St. n's Bread 
the Carob, C#ob - Bean, ; 
der Johannisbrodbaum, the Caroh- 
ree. 
das Jehannisfeſt, St. John's-Day, Mid- 
* wo Day. 
we 2 annisfeuer, a Fire which is 
ted by ſome, out of an old Su- 
— in the Night of St. 
Johw 's Day. 


der Johannisgroſchen, an ancient Groſh 


being a ſmall Silver - Coin, that 
formerly was coined in Sileſia with 
the Picture of St. John the Baptiſt 
3 OH 

der Johaunisgirtel, fee Beyfuß and 
Barlappen; (Plants). 
the Female- 


(Polypodium femi- 
weichere dg the Tree that bears 


John-A 


9 7 a Plant; 


der Johannistif er, a — that ap- 


den- Currants; 4% Gooſe · Berry. 


nniswurm. 

erb Hyperi- 
con, St. Johu's Wort or Graſs. 

das Johannisöl, Oil of the Herb 
Hypericon or of St. John's Wort. 

3 no the Nut of St. John, 

ohn's 

ae Seen . the Peach of 

he a ſee Johannis 
kraut. 

das annis{iefen, a publick Shoot- 
1 a Mark or at a Bird tuck 
on a high Pole on St. John's Day. 

der Johannisſegen, the Benediction of 
St. John; ao the conſeerated Wine 
of St. John. 

der Johannistag, 8. John's Day, Mid- 
Summer - Day. 

die hamildtrinde, das Johannisträub⸗ 

en, a Currant - Grape, Currants; 

ſee Johannisbeere. 

w e ſee Johannis ſe⸗ 


Johanniswedel, a Plant that blos 
GED 9 * (pt 


pears in june; ſee J 


N PR” 2 n 


A a [| SY 


: 


ad * 7 


"IX v 8 . p 
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es Ulinaria Linn); ſee alſo Geiß⸗ | Irgend, ady, vielleicht perk per 


* - 
* 


bar Adventure, thereabouts; within 3 
” die Johannisweide eine Weide oder | ſmall Matter. * 
a Wieſe, welche erſt nach dem Johan- er wird es irgend (vielleicht) nicht thun 2 
4 nistage mit dem Vieh behuͤtet werden wollen, he will perhaps not do it, 
y darf, a Paſture - Ground or Meadow | or wn (th he won't do it. | 
h on which the Cattle dares not to < ihn irgend (von i obngefe ehr) an 2 
'f ; be driven 4 Midſummer-Day. N ffe, if perchance I meet 
die Johannisweihe, ſee Johannisſegen. es werden irgend (ohngefehr) ſo viel ſepn, 
1 ter Johanniswurm, die. Johannisfliege, there may pe aps be about ſo 
: ; * Glow - Worm. many. Oe: 
* N eee the Grand-Prior ONS elner #eine, eines, ſomebody, WE 
of the Order of Malta. {  'fome one; ſome Thing. l 
1. der Johanniterorden, the Order of irgend etwas, fomething or other. 
St. John, of Jeruſalem, of Malta. | noch irgend ein Gleichniß, nor any 
1 ein Johanniterritter, a Knight of the Thing like, nor any Reſemblance, 
* Order of St. John, of Malta. nor the Likeneſs of any Thing. : 
4 Jofek, der, das Jökelgut, Iron · Vitriol fehlt euch irgend etwas? are you per- 
in Icicle; (Term of the Miners). _ __ haps in Want — 4 Thing? do 
k dle, ſce Galle. - Fou want an | 
it onaskuͤrbiß, ſee Flaſchenkuͤrbiß. um irgend einer Fache uli willen, for ſome 25 
h Jonathan, Jonathan; the proper Name Cauſe or other. 
ſt of the eldeſt Son of Saul. irgend eine Gelegenheit finden N to find 
| Jonquile, die, the Jonquil: a Sort of ſome Occaſion, Opportunity. £0 
4 Flower; ſee Narciſſe | iſt irgend ein ſchoͤnes Land, ſo iſt es ge⸗ 5 
Jope, die, ein Jopchen, ein Corſet, A wiß Italien, if there is a fine Coun- 
Woman s Bodice or Jumps, a little or | try, it is certainly Italy. 1 
ſhort Waiſtcoat. damit ihr euch nicht irgend einbildet, that 


Joſep bY Joſeph: a Man's Name. . you may not perhaps imagine or +2 

sſtab, der, (Term of the Gar- think. C 

iners). die weiße gefüllte Narciſſe, | habt ihr irgend (etwa) mein — geo - 

> white double Daffodil or Nar- | bear; have you perhaps taken 

. ciflus. 3 

oſt, Juſtus, Juſtus: a Man's Name. irgend, irgendwo, ſomewhere, infome 7 
Nes, dex , © ſinall Coin; ſee Goſs | Place or other. v5 
irgend oder irgendswoher, from ſome : 


* 


- Journal, das, a Journal. We. To 
1, ein, Journaliſt, a Journaliſt. _ er muß irgend, irgendswo ſeyn, muß r 
Ipecacuanha, die, Ipecacuauha: a phy- ſich irgends wo aufhalten, he muſt de 
f ſical Root; ſee Ruhrwurzel. | ſomewhere, 
Iper, die, der baum, die Ulme, irgend wohin, ORR or to 
6. a Name for the Elu- Treg, the ſome Place. 
Dutch -Elm. | ivgend wohin gehen, to go ſomewhere 


t- Ips, der, Gyps, Stuck or Parget; ſee or . | 
irgendwo-hinaus, out ſomewhere, or © 


yps. 

: Der adj. et ad. earthen, made of | out of ſome Place. 

f Earth I irgendwo hinein, into ſome place. 
e ein irdenes Gefaͤß oder Geſchirr, an irgend womit, with ſomething. 


_ earthen Veſlel, earthen Ware. | jrgend worin, in ſomething or other, 2 
. Irdiſch, aa, et adv. earthy, earthly, Iris, die, blaue Schwertel, che Ii, 
terreſtrial; temparal, periſhable. Flag, Glader; (a Flower, a Plant), 3 
bs irbiſch geſinnet, earthly minded. Irland, — Hybernia. — 9 
; das irdiſche Paradies, the terreſtrial Jaa Irlaͤnder, au Iriſnuman. x 
Paradiſe. | diſch, adj. iriſh, hybernian, of "1: 
ry * is alſo uſed as a 8 1 — © ol 
rdiſche iſt vergänglich, oder die | Irre, a9/. et adv. aſtray, wrong „ 
Tedif en DN e in vrrganglich; the | - irregehen , den Weg verfehlen, Oo Er 


. 
1 terreſtrial I are periſhable. | , aſtray, to mils the Ways | 
1 280 [ fr | R 4 


" 


lügt - headed, a Delirium. 


A. 


| 2 in der Jere herumgehen, to be ecring 
een. | 
; Irregulir, adj, et ady. irregular, ir- 


* N Irten, verb. veg. euer. to err; to be 


err dat i im Rechnen geirret, he has 
bass been miſtaken in 


6 
9 
| 
; 


8 


\ 


0 Irr 
the Way, to fail the right Way, 
. t go out of one's Way. ; 
3 irre , to be out, to be perplex- 
ca, to be got out of the Way, to 
be in an Error, to miſtake. 
irre werden, to fall out, to forget 
4 1 to confound one'sfelf, to 
er. [2-1 i 
tere im Kopfe ſeyn, irre reden, to be 
out of one's Wits, to rave, to be 
light - headed; to talk idly, to dote; 
0 be full of Thoughts, to be in a 
© -brown Study; to extravajate, to 
talk fillily, to be in Delirium. 
dieſer Kranke fangt an irre zu reden, 
this Patient or ſick Body begins to 
rave or to dote, or he falls into a 
J 


8 Irrereden Jrreſprechen, the Ra- 
idle alking, the being 


- 
4 < 


das 
ving or 
. Irre, die, Erring. 


In ber Irre ſeyn, to be erring or out 
of one's Way, to be wrong. 


regularly. 


but, to be wrong, to be out of the 
Way, to miſtake, to be or lie under 
e Miſtake, to be miſtaken. | 
im Walde , to err, to ſtray, 
, _ - © to wander, to ramble, to rove 
about in the Wood or Foreſt. 
tren, ſich verirren, to go aftray or out 
N of the Way, to miſs, to 
; 4 — yy Way. 4 ; 
= gro tren, to rie vous ly 
out, to be greatly miſtaken. 
ſhr irret euch gar ſehr, you are very 
much miſtaken; you take the wrong 
Sow by the Ear, you are in the 
Wrong Box. . 


loſe, to 


made an Error in Caleulating, hie 

Caſting the 

| Account. a ö ; * 

wo ich nicht irre, if I am not miſtaken, 
or if I dont miſtake. 


5 | kh habe wich glere, I have been air 
n. 1 4 
25 b if menſchlich, Men are faulty or 


* Mien are liable to commit Faults. 
1 Irren, verb. reg. act. einen irren, irre 


(284) 
2 


| 


| 


machen, „ to difturb one, to 


perplex, to confound one, to ſet him 


Lo 


Pp a 


| 3 5 . © wrong, to nonplus him, to put him Fatuus, «Corpo Santo, 1 


— 


* 


out, to make him loſe his Counte- 
nance, to make him confuſed. 
laſſet euch das nicht irren, don't let 
this confound you; don't be dis- 
quieted or diſturbed by this. 
ſich durch nichts irren laſſen, to be dis- 
turbed, ſtopped, puazled or per- 
plexed by nothing, to go on in his 
uſual Way. 


Irrend, ad. et ado, wandering, vag - | 


rant, oing up and down; al/o er. 
ring, that miſtakes, that goes or is 


aſtray. | 
ein irrendes verloknes Schaf, a trayiny, 


a ſtragglingSheep; a Sheep wander. 
ing out of the Way. | 


ei irrender Ritter, a Knight-Exrant, 


a Paladine. 
Irrgang, der, a Labyrinth, a Maze, a 
falſe Way, a Way that leads wrong, 
a Winding, a Place full of Turn- 
ings and Windings. | 
Irrgarten, der, a Labyrinth, a Gar- 
den that has many Turnings and 
Windings and many intricate Walks 
Ju 1 KI 
geiſt, der, an erroneous or ſeduci 
Spirit; a Fanatick, an eo, an 
Hereſiarch. n 
laube, der, an erroneous Faith or 
Belief, Heterodoxy or Heterodoxity, 
a falſe Opinion. 
Irralaͤubig, adj. es adv. , heretical, 
| heterodox. "i 
— Irrglcubiger, an Heretick. 
rrig, ad. et adv. erring, erroneous, 
I e, ſedueing. weed 26: 
eine irrige Meinung, a falſe, an er- 
Jrrig, irrig elſe, ady 4 
/ irriger 0 + Crreneous 
fi Lay, abuſively, —— 
againſt right Uſe; by Miſtake. 
ig leyren, to teach erroncously or 
e 7. = 
Irrlaͤufer, der, one that is wandering 
about; a Rambler about the Coun- 
try, a Vagabond.  , ©. © 
Irrlehen, das, the Reverſion or Sur- 
_ vivorthip of a Fief that may become 
rrlehre , die an erron\ ot, a falle 
, pL cou, 
Doctrine, a falſe Dogma, 
ein J „ a Dogmatizer, a Se- 
3 HO an 2 . 
, das, rrwiſc , a 2 
WI. with a Wisp, a Jack Ho or 


in a Lantern or Lanthorn, an Ignis 


B34 „ 2A 


* J 


Itr 


Helmo, a certain fiery Exhalation 
that appears very near the Earth, 
and. ordinarily along Waters or 
mooriſh or marſhy Grounds. . . 
Jrrſal, der, an obſolete Word for 
um; an Error, a Labyrinth; 
ee 2 
Irſtern, der, a Comet, a wandering 
Star, a Planet. 
Irthum, der, an Error, a Miſtake, 
a Fault, a Slip; an Overſight, a 
Blunder. 


aus Irrthum, out of Miſtake, aby- | 


lively. 


einen Irrthum begehen, tte | 


Error, to miſtake. 


einem ſeine Irrthuͤmer benehmen, 
undeceive or diſabuſe one. 

im Irrthum ſtecken, to be under a 
Mistake. 
9 1 führen, to induce to an 


Err 
, die, der Fehlet, das 
_ op > = a Fault, a 


—.— ſignifies alſo, a Difference, 
Dispute, Diviſion, Discord, Va- 
riance, Misunderſtanding. 

die entſtandenen — beylegen, to 


| n or make ur the Differen- 
ca, der, die fal 


| 
Meinung, an 


erroneous, a falſe Opinion or Ima- 
gination, a falſe Prejudice. 

„ der, a Way about, au er- 

ratick * 8 2 Way. 

dem „to be out of 


Way, to (fav loſt one's Wer 
to be wrong. 


Irrwiſch, der, dee lcht. 
, are a Kind of Firework, 
Rockets, Serpents: &c. 
Ate, die, a Word figni as much 
as Reckoning, OD one's Share 
in Money to a'Feaſt, one's Club. 


ſeine Irte en, es Club. 
Heble, Label bela be ds Wome 's | 


be x 
eee m. 


1 
| 


(265) — 85 
Iſt, er, ſte, es, (the third Perſon | 
Sing. of the auxiliar Verb Seyn- 9 


9 


| ver Sud abies bo; 2 Jovs | 
on 


No gh | 


k * 
- Jub 


be) is. 


e ſte iſt, hots; u the 


es iſ beſſer , it is (tis) better. 

es iſt geweſen, it has been: 
Italien, Italy; ſee Welſchland. 

taliiner, ein, an Italian. 

taliiniſch, aj. italian, italick. 

bel, der, das Freudengeſchrey , 

Ng usbruch der —— durch * Ge⸗ 
rey, a gaben or Rejoicing, a 


tion. 
die Jubelbraut, Jubelhochzeiterinn, the 
Jubilee Bride, a married Woman 
that celebrates her fiftieth Year of 
Matrimony. 
der Jubelbriutigam , "a Jubilee Bride- 
groom, a married that celeb- 


rates his fiftieth Year of Matti 
mony. 

das Jubelfeſt, a Jubilee, a ublick 
781 feſt Jubi or of Jubilee. 


die Jubelfreude , the Joy or Rejoicing 


on a Day of Jubilee, any Rejoi- $ 


cing by loud Acclamation. 


* — * a Cry of Jubil 


uzza, a publick Acclamati 

Jubelhochzelt, a W. 
lee, a Weddin 

rated anew 


when a married 


Couple has lived | hy Years in | 


Matrimony togeth 


das Jubelſahr, the Year of Jubilee © | 
Which is celebrated after a Space 
of hundred or fifty Years (in Me- 


mory of any remarkable (60s, M 
das Jubeljahr feyern, ausrufen, 


Merry-Making, a Joy, Gladnefs, * 
Mirth, Gaiety, Jollity, an Acclama- 


SN 


celebrate, to publiſh the Jubleg. 5 


man bekommt euch nur alle Jubeljahe 
zu ſehen, tis a e, or tis very. 
rare to ſee you. 


das Jubellied, a Plalm, a Song of 
2 


die Jubelmünzen, Coins of Jubilee, 
wel e N wa, or Coins or Maneys firuck on 
- der, a Name by -. 3 Day of Jubilee. 


Niue, I ets longing: 
a ce a . 

to the Kin — Leak oy * 

INN og ſopp / der „ Hyſop (a 


der Jubelprieſter , a Prieſt that celeb- 


rates the fiftieth Year of hisPrieſt- 8 


hood, the Jubilee -Prieſt. 
der Jubeltag , , the Day of * 
the Day of Joy. 


Rs 


* 
% 1 


de 


Haut, an 


2 2 


—— —— — . 


1 Song of a high Tune, 
- a Tune of Jubilee. 


Jubelvoll, adi. et adv. full of Joy. 
Sonntag), the Sunday 


Be die ene the Fair of Jubi- 
lim, das, ſee Jubelfeſt, Jubel- 


Jubilate (der 
of Jubilate. 


* 


Iubiliren, verb. reg. neutr. (rohlocten, 
to jubilate, to triumph, to ſhew 
or have an exceſſive or extream 
Joy, to be transported with Joy. 

Jauch, juchhe! juchhey! heyſa! (an Ex- 
clamation.of Joy, made by the com- 
mon People) Huzza! Courage! be 
merry ! 


chart oder Jochart, der, an Acre of 

Ec wats Land. 

Jucht, die, (in Melting - Houſes and 
Forges) a Meaſure by which the 


Cons and mixed Stones are meaſu- 


date, der, das juchten Leder, a Juff, 
Ruſtia Hide, a Sort of Leather 


3; thai comes from Ruſſia,  Juffs- 
Leather. 
© Juchtene Boots of Ruſſia 


Calf's - 7 er or of Juff. 


| ce oder weifier Juchten, Engliſh 


Leather, white Juff. 


tmaß, das, ſee Jucht. 
uchzen, verb. reg. #eutr, to huzza, 


to cry huzza , or to ery like a 
drunken Fellow. 


>, das, ſee Joch and Jauchert. 


cken - verb, reg. af, et neut. beißen, 


brennen, ſtechen, to itch or fret, to 
tiekle. 


„ 1 mich am Arm, my Arm itches. 


es. jucket ip © der \ my Back 
itches. 


ſcratch, rub or claw chat Place 


Wich itches you. 


bie 25 juckt ihm, his Skin itehes. 


n die — mt dich, thy Skin | 


fig M thou, wantſt to be 
8 „ ea 
die 3 jucken 14 he ſeeks Quar- 
5. * 


das Ha, the Itch, or Itching, | 


. beſchwerliches Jucken fühlen, to be | 

phy 7 * ennendes una 2 
es, brenn u 

m_ Itching or * on * 


the 


« 


, 


[ 
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| 


| 


[ 
ein beißendes Juchen, als wenn Ame! 
ſen liefen, a Pricking like the Sting: 

ing of Ants, 
Juckend, aaj, et ado. itching, that 
itches, that cauſes an Itching. 

juckende Ohren haben, (/gur.) to be 
curious of Novelties, to have 


itehing Ears. 
Jus, der, ſee Schmutz, Dirt, Filth 


IJuekfi „ adj. « adv. dirty &c. ſee 
Schmiericht, Unſauber, mutzig. 
Juda, Juda (a Man's Name) the Son 
of Jacob. 
Judas, Judas (a Man's Name). 
der Judasbaum , the Iudas- Tree 
(Cercis Siliquaſtrum. Linn.) 
der Judaskuß, the Kiſs of Judas or 
— $ Kiſs, the Kiſs of a Traitor, 
etrayer or perfidious Man. 
das Judasohr, the Ear of Judas (a 
— of Muſhroom); alſo Jews 
ar. 
(Agar. ) der Dudasſchwelß, the Sweat 
of Angui 
Jude, 'der, a Jew. - 
er iſt ein geborner Jude, he is a Jon 


ber * Jude, the wandering Jeu, 
an errant Jew. 

ein Jude werden, to renounce one's 
Baptism, to turn a Jew, to get 
himſelf circumciſed. 

ein Jude, (/fgur.) a Jew, a Miſer, a 
Penny Father; a Man that lends 
Money upon Uſury, or a Man that 
ſells exorbitantly dear. 

ein Kornjude, a Corn - Jew, an Uſu- 
rer of Corn, an Ingroſſer, one 
that buys and hoards up Corn with 
"a Purpoſe to ſell it again when it 

4 6 grown dear. 


Juden, verb. reg. nenty. auf eine ji 


diſche Art wuchern, to deal jewiſhly, 
to practiſe Uſury, to deal uncon- 
ſcientiouſly, to ſhew a treat Avidity 
or Greedineſs to gain. 
der Judenapfel, a Citron or Lemon 
of a very large Size or Ki 
der Judenbekehrer, a Miſſionary for 
the Converſion of Jews. 
der Judenbilz, the Name for a com- 


mon Mn tom. 


die Judendock das Judenddclein, ſee 
Poor ray 


"der en een, ke Ehriſtdorn, Wer 
3 


7 


reren 


er laͤuft immer mit dem Jedendſeh her 


die Judenſtadt, the part of a Town! 


der Judenſtein, a judaick Stone; a 


- 


Jud 


7 


der Judeneid, an Oath according to 


the ſet Form prescribed to the | 


Jews. 

der Judenfiſ< , ſee Hammerfiſch. 

die Judengaſſe, Jew's Street , the 
Street of the Jews. 

der Judengenoß, a Proſelyte among 
the Jews, a Man that has left Pa- 
ganism and has turned a Jew. * 

der Judengroſchen, a ſmall Coin, a 
Groſh that was coined in the 15th 
ang 16th Century in Saxony with a 
Jews Head on it: 
Judenhut , Judenkopf. 

das Judenhaus the Houſe of a Jew; 
a Jjew's Houſe. 

der Judenhut, das gemeine Spring: 
kraut, the yellow, the wild Bal- 

4 — kirſchen, the Alkek 

uden e e or 

= intercherties; Night- baden. Ber- 


„r Jubentopf, ſee Jud 
der» Judenleim , ſee Judenpech. 


die Judennadel, fee Judenſtein. 
die Judennuß, das J | ke 
Pimpernuß. 


zas Judenpech, Judenharz, der 
leim, Asphaltos, Bitumen of Ju- 
dea, Amber of Sodome; a black 
ſhining Earth- Gum. 5 
die Judenſchaft, che Jews, the whole 
Body or Society of Jews; the 
whole jewiſh Nation of a Place. 
die Judenſchule, a jewiſh School, a | 
Po n | 


Abeuſchuh, the protection of | von Jugend auf, from one's Youth, 


from tender Age, from Childhood, 


40 e] * or @ Protectiou 
granted to the Jews by the Ma- 


giſtrate. 


der Judenſpleß, exceſſive, ſhameful, 


condamnable Uſury, an enor- | 
mous | Intereſt ; -. a//o the jewiſh 
Quarter. 
wit einem Judenſpieße lauſen, 
7 Stock - Jobber, a great 


rer like a ew. | 


um, he dreams of nothing but * 
VUſury or of gaining greathntrcits | 
or Wealth. 


or City that is inhabited by Jews; 
the Quarter of the Jews. - 


precious Stone like au Olive-Stone, 


ud” 2670 1 = 
ſpitzer. Judenſtein, die „ 


it is alſo called | | 


| der 
| Jiidiſch „ adj. jewi 


to be 


4 


2 petrified Olive. 


YL % 
* 


the Point or Dart a' follile 


Urchin. 

die Judguſteer, x a Tribute laid or im- 
poſed upon the Jews for being ſuf- 
fered and protected. 


das Indenthum, die judiſhe Religion, 


Judaism, the jewiſh Religion. 


| das Judenweib, a Woman Jew, a 


jewiſh Woman. 4 
der Judenwucher , unlawful Uſury, 
der Judenzins, Intereſts allowed to 
the Jews: 

lawful Uiury. 
udenzopf, lee Weichſeopf, | 
„ judaick. 
das juͤdiſche Volk, the jewiſh Nation 

or People; the Hebrews, 
raelites, or the People of Israel. 
das juͤdiſche Land, Judea, paleſtina, 


| ohh reden, to ſpeak or talk heb- | 
i die. fidiſche Sprache , the jewiſh or 


We. org Language. 


adv. like a Jew, after ib. = 
Tien Manner or after the Manner 


of a Jew, jewiſh - like or Jew-like.. 
Jugelbeere , die, ſee Heidelbeere. 
Wen die, Youth, the tender Axe, 


uvenility; (Agur.) the Prime of 


one's Age, the Flower of Age. 


die Freuden der Jugend, the Pleaſures ; 


_ of Youth. 


man mu, es. ſelner Jugend ju gute hal, _ 


ten, his Youth muſt or 


cuſed. 


to be ex · 


or from Infancy. 
er iſt es von Ju 


nd auf 
* rg it —— his Y 


id an oder von Ju⸗ 


Age. 


te, das junge Volk, 


Touth. 
die Jugend unterweiſen, to inſtrudt 
the Youth or young People. 

die Jugend will gezogen ſeyn, 


a ——.— Diseipline. Ns. 
der Junge Adel., die adeliche Jugend, 
the 3 n 9 Gene | 


alſo exorbitant and un- 


the Is-- 


— 


nt, — is accuſtomed- | 


| die bluhende Jugend, endblithe, - 
he Flower or 9, Ing 4 5 5 


Jugend, fignifies alſp, die jungen Lew ⸗ 


the young 


"Folks 0 or the. young People, the 75 7 


Youth .. 
requires or a People requires 3 


. N 
88 : 
= 
1 
#- » - fe Þ 


© "oli unger Hund az. 
EY —— Dog, Abs, » a hen, 
5 ta 


or Kit | 


3 
en Jugendfehler a Prank } 6 youths 


ul Fault. 


das Jugendfeuer, die Jugendhige, the 
Fire or Mettle of Vouth, the 


juvenile Heat. 


die Jugendgottinn oder die Gottinn der f 
in meinen jungen Jahren, in my 


Jugend, Hebe. 
Jjugendlich, adj. et adv. young, 
ful, briſk ; that concerns t e Youth. 


"mth 


die Jugendluſt. the Frolick or Diver- 


ſion of the Youth or of you 
- Folks. N 


ein Jugendſtreich, a young Perſon's | 


Trick or Turn, a Folly of the 
Youth, a Prank, a Froliek of a 
young Man, an Extravagance. 

Juks oder Jux, der, 1) Dirt, Smut cc. 
fee Schmutz. 2) a trifling unlawful 
Gain in any Buſineſs. 

Juks machen, ſich einen unerlaubten 

Gewinn machen, 


a Trifle in @ Bulineſs as it were 
by Stealth. | 
Julep oder Juleyp, dex, ein kiilender 
Trank, a Julep. 
3 Julchen, Juliana, Julienne, 
Julia, a Woman's Name. 


ulich, Jiilcher dend Julick, Juliers. 


onath, July, the 
"Month e Ju 75 alſo 18 855 a Man 8 
Name. 
Julius Caͤſar, Julius caeſar. 
rre, die, the Name for a King 
of Baſtard - Beaſt in Piemont; a 


* begot by a Bull upon a She- 


ein PO Gelbſchnabel, 
| — So in di⸗ Welt, a Novice 


Afs, or by an Aſs upon a Cow. 
Jung, adj. & ado, young; that is not 
pet advanced in Age. 


: er iſt noch ſehr jung, he is yet very 


voung. 


jung und ich young and briſk. 
ein Lak. . young Girl, 


young Herbs. 
— xo on oder Huhn, a 
| le Chicken or young Hen, a 
- 1 — — * PRES 
ger Hahn, a Cockre 
ein junges L Gaͤnschen a 
Lawbkin, a * 2 


e ; 


jufſen, to make | 
ſecret or unlawful Profits, to get | 


6260 


| 


w 


\ — 


eine junge Taube, a young pigeon. 
ein junger Wolf, Fuchs, Bar, a young 

Wolf, a Fox's or Bear's Cub. 
ein junger Aal, Faſan, a Powt. 


ein junges Rind, a young Ox or Cow, 
a Bullock. 


younger Years, in my Youth, 


einen jungen Sohn, eine junge Toch⸗ 


ter bekommen, to be brought to 
Bed with a Son, with a Daugh- 

"02> 

er hat noch ein ſehr junges Dn he 
looks yet young and briſk 

er 7 ms immer jung, he is yet a 

Man of Spirit or of Mettle. 

fie kleidet i ſo jung, ſhe dreſſes in a 
— as is becoming to young 
People only. 

ein junges Ehepaar, a young married 

Couple. In ſome Provinces they 
ſay or call by Way of Civility: 


Jungefrau, young Woman, * 


Frau ſey ſie ſo 8 Cc. young 

oman, or good Woman, or 
Miſtreſs be ſo good cke. 

die junge — | a Houls - Maid, a 


Chambermai 


jung, ſigniſies alſo, inconſiderate, 
+ has not yet a mature Uuder- 

ſtanding or Senſe. 
* = 9 ſo jung! wie ſtellt ihr 
n o jung w young you 
behave yet! how childiſh you 
ein 


are 


that does but begin the World, a 
ingal, a Stripling, Fop-Dod- 
i; a downy Beard, norant 
and impertinent young Fel OW. 
dazu ſeyd ihr noch viel zu jung, you 
are yet much too young for this. 
das kommt ſehr jung heraus, that's 
very childiſh, that's behaving 


— Baby. 4 
on red in the Bone, 


, 
what 1s will 
never out of the Fleſh ('tis but 
learning a Thing in one's Youth 
to know it when of Age). 

They call elſo: jung, that which is 
not yet mature, or that*which is 
yet freſh, as; 

junger Wein, tart Wine, yours 

junges 


Wine. 


_ 


2 2 © 2. 


el 


. 8. 8 


Junge, das, the Young, 


* % 


Jun 


junges Bler, new or freſh Beer, a 
Beer that is yet young. | 

(Dur.) jung werden, geboren werden, 
to be born, to come into the 
World. 3 


the young 
one, the little one. . 

ein junges, a young one (vlur.) die 
Jungen, the young ones, the lit- 
tle ones. ' 

die Katze hat Junge, the Cat has lit- 
tle ones or has Kittens. 

Junge bekommen, werfen, ſchuͤtten, to 
fawn, to get or bring forth young 
ones, to caſt young ones, 

Junge ausbruͤten, to hatch young 


Ones. 


They ſay alſo of a Woman, that is 


* * * * we . " 
* s of 
1 "RP . « 
* 2 * - „ 
4 - :' — 
. 
wa * 
* * 
2 
1 4 
= * 


with Child, es iſt etwas Junges 


auf dem Wege, ſhe is with Child. 
ſie hat ein Junges gehabt, ſhe has had 
a little one (a Child). ; 
eine Huͤndinn, ſo Junge tragt, a li- 
ned Bitch big with young, bearing 
Young. | 
eine Hundinn, ſo Junge geworfen, a 
1 that has whelped or pup- 
pied. | , 
ein Schaf, das Junge bekommen oder 
gelammet hat, an Ewe that has 
yeaned, ewed or brought forth 
Lambs. * \ 
eine Katze, die Junge geſchuͤttet, a 
Cat, that has kittened. _ 
jungen, verb. reg. neutr. (better Jun: 
ge werfen) ſee Junge bekommen. 


a Stripling, a young Lad. 
ein Hauernjunge, a clowniſh, boor- 
iſh, ruſtical Boy, an awkward 
Fellow. | 
ein Betteljunge, a beggarly Boy, a 
poor Roy, a young begging Fil- 


grim. | | | 
ein Gaſſenjunge, a Street-Boy, 2 
Boy, that rambles idly. 


common 
22 the Streets, an idle floven- 
y Boy. 


| 
ein Ginſjunge, a Boy thae looks af: | 


A7 — — or Cowherd 
| enjun a W , ow. 
Shepherd's . * 6 


ein Hundejunge, a pitiful or beggarly 


Fellow, a paultry Boy, a Rogue, 
a very Drudge. e 


N der, ein Knabe, a Boy, a male 
1 ; 
ein kleiner Junge, a Lad, a little Boy, 


ein Kuͤchenſunge, a Scullion, a Kitch- 
in-Drudge, or Kitehin - Boy. 

ein Schiffsjunge, a Ship- Boy, @ © 

Swabber, Cabbin- Boy. Tot 

ein Soldatenjunge , Troßbube, a 
Soldier's Boy, a Black-Guard.' 2 
They ſay alſo in a, familiar Style of 

i ein I x 1 br; | 
er iſt ein guter Junge, he is a brave, 
a good Boy, Fellow; alſo in 
Terms of Contempt, 
Bube, Rogue, Scoundrel, thou 
young harebrained Fellow, thou 
downy Beard. | . 
Jungenarbeit, die, Work done by an 
Apprentice; 
Boy's Work. | | 
Jungenhaft , asf. et ado, boyiſh, 
1 youthful, boyiſhly, like 
s Boy. 280 

Jungenjahre, die, die Jahre des Kn 

benalters, tender Age, Youth, 

Childhood. 

Jungenjahre, ſigniſies alſo, Lehrjahre 
2 Prenticeship or Ap . f 
the Years to which a Boy is bound 
as an Apprentice. „ 

Jungenpoſſen, dle, boyish Tricks, 

Fopperies, idle Stories, Imperti- 
nence, Nonſenſe. 8 | 

Jungenſteiger, der, a Leader among 

Miners, that has the Inſpection of 

Junger , ( a4j. comp.) younger. 25. 

ich bin juͤnger als er, I am younger 
| than ne, 4 ' 

er iſt junger als ſie, he is younger 

than ſhe. LEY 

ein juͤngerer Bruder, a Puny, a 


younger Brother. 


der juͤngere Bruder, die juͤngere Schwe⸗ 


younger Siſter, 
die juͤngern Sohne, the younger Sons. 


| der altere und jungere, the Senior and 
Junior, the elder and the young- 


gere geleſen, thoſe. are old News- 
Papers, I have read thoſe of a 
newer Date. \ | | 
wieder junger werden, to grow young 
again. 5 8 N 
Juͤnger, der, a Disciple, a Follower, 


an Adherent; a Pupil,” a Learner, 


Scholar, ay u * . '@ 


l 


- 
: N — 
q * 
\- - - 
* * ” 
2 — 
„ * : 
% \ 


Junge, 


Apprentice's Work, 


ſter, the younger Brother, the Z 


er. N | | N 


— 


Pe 


8 De Se Surfa 


Sumer, (Term of the Pavers) die 


I 


* 
* 
. 


der Jünger iſt nicht ber dennen Meiſter, 
the Disciple or Scholar 
above his - > oothy | 

Jiuͤngerſchaft, die die, the State or Con- 

dition and Quality of a Disciple. 

June, die, Jungfrau, a Maid or 
Maiden, a Virgin (which is alſo 

the Title given to every Girl or 
Woman not yet married. 
ein Jingferchen, eine kleine Jungfer, a 
litcle Maiden, a little Miſs. 

- Jungfer is alſo a Term of Civility, 
Miſs (to a Maiden of Quality) Miſt- 
reſs (to a Daughter of Tradesmen). 

wie befindet ſich Ihre Jungfer ( Made- 
moiſelle) Tochter? how does Miſs 

l Sm = ors; wound Fd 6 55 

ng ann t es ge⸗ 

ſagt, Miſtreſs Jane or Jenny has 
told me. | 
eine Hausjungfer, a Houſe - Maid or 

_ Girl, a Maid that cleans the 

: Chambers, makes the Beds BY: 

eine Kammerjun poſer, an Abigail, 
Chambermaid, a waiting Maid. 
- eine Kammerjungfer bey einer vorneh⸗ 
men Dame, a Gentlewoman, her 
Lady's Gentlewoman. : 
eine Kloſterfungfer, a Nun, a Sifter 
of a Convent, of a Nunery. 


* 


eine Laden jungfer, a Maiden or young 
Woman of a Millener's Shop or 
- of any Shop. 


wer keine Jungfern hat, muß mit Hu⸗ 
ren tanzen, if one cannot yet what 
one wiſhes, one muſt be content - 
ed with what one has, or thoſe 
that cannot get Maidens to dance 


muſt make Shift to dance 
* (Prod.). 


) Jungſern en, to make 
Vee — kes (flinging a Stone 
e of the Water). 

fer fe OR, heimlich im Gefaͤng⸗ 

gerichtet werden, to kiſs the 

to be ſeeretly executed or | 

beheaded in a Priſon or Dungeon. 

ES (in Priſons) a Block to : 

"which Delinquents or Priſoners 

- are locked or forged and are obli- | 

i „ bed to carry about with them in 
their Arms when they move. 

(in Aſtronomy) the Virgo, | 

one of the 12 celeſtial Signs. 


1 
* 
* 


e, der Stoͤßer, der Pfla⸗ 


; erer, a Rammer, or a Paving- 
fur, an Inſtrument wherewi 


"es 


is not | 


a Floors are ſeitled ani 
beaten even. 

Jungfer, in den Hammermuͤnzen, (in 
Mints) a large Iron Spoon with 
wooden Handle to it, in which 
the Plates or Planchets are nealed. 

Jungfer „(Sea - Term) a Ram'; 
Block. to which the Priſoners on 
Board are chained. 

Jungfer, in ſome Places, is a Name 
for a Warming - Pan. 

Jungfer, is alſo a Name given to a 
Thing not yet uſed; ale the fir 
of any Thing; likewiſe, the moſt 
pure and bel of its Kind. 

dle nackte Jungfer, a Name for the 
Herb Dogsbane (Colchicum Lian.) 

Jungfernbiene, die, the Virgin - Bee, 
the firſt Swarm of Bees of a Hive 
in one Summer. 

Jungfernbluͤmlein, das, the Hymen. 

__ ungfernbluͤmlein abbrechen, to 

deflower or debauch a Virgin, to 
take away her Maideuhead. 
S die, (in Chymiſtry) the 
elementary pure Earth that is free 
from all foreign Mixture. 
Jungfernfinger, der, the Ringfinger. 
Jungferngurtel, 2 der, the bridal Gir- 


„ das, ſee Maͤuſegerſt, 

Taubkorn. 

Jungfernhautlein, das, (in Anatomy) 

Jule nhopfen, der, Hops th 
ngfernhopfen, der, Hops that grows 

in the firſt Lear wr TY Hop- 

Branches. 


Sfaaferlih, Virgin - like; ſee Jung 


ide las, das, ſee Marlenglas. 
ungfern onlg, der, Virgin-Honey. 
ungfernhuͤndchen, das, a Lady's Pup- 
py , or Lap- Dog. 


5-5 e ee -> 


Jungfernkamm, der, ſee Nadelkerbel. lo 
Jungfernkind oder Jungfernkindchen, or 
das, a Baſtard- Child, a natural or Hi 

+ baſe Son or Daughter. | Jung 
Jungſernknecht, der, Jungfernknechtchen, WM Jung 
a Spark, a Beau; a Smell - Smock, Ng 
one that runs after the Girls. N. 
Jungfernkrankheit, die, Bleichſucht the (©), 
Chloroſis; alſo the green Sickneſs. ung 
9 die, ) the virginal gu 
which ſometimes un- Vit 

| married Woman have in their tha 
- Breaſts, 2) (figur.) the Juice of eine 
te. 


3 


— or Houſeleek repared to 
K Pa 1 Milk 


N 


- a Milk with Spirits of Wine, and 
uſed for a Waſh. 
gungfernnadel, die, the ſmalleſt Sort 
of Pins uſed by Women for Head- | 
Dreſſes. | 1255 k 
Jungfernnelke, die, the Pink of Vir- | 
inia. 6 8 | 
ungfernoͤhl, das, Virgin - Oil, the 
55e and firſt Sweet -Gi 
from the Preſs. | 
Jungfernpergament, das, Virgin-Pareh- 
ment. VS. 
Jungfernqueckſilber, das, Virgin-Mer- 
cury, Quick - Silver that is found in 
" its liquid or fluid State. 
Jangfernraub, der, a Rape, a Raviſh- 
ing, a Raviihment. 
einen Jungfernraub begehen, 
mit a Rape. 
ein Jungfernraͤuber, a Raviſher, one 
that has committed a Rape. 
Jungfernſchaͤnder, der, a Violator, 
Debaucher or Corrupter of Mai- 


dens. 
Jungfernſchloß, das, Hymen; ſee 


| then. | 
Jagen, die, 8 the | 


Letters called Pearl. 


to com- 


Jungſernſchule, die, a School for 


young Maidens of Condition. 


Jungfernſchwarm, der, a Swarm of 1- 


young Bees. N | 
Jungfernſchwefel, der, | ſolid Sulphur 

or Brimſtone that is found already 

intirely prepared, Virgin-Sulphur. 
Jungfernſtand, der, the Condition or 


State of a Maiden, or of Virginity. | © 


im Jungfernſtand leben, to live as a 


Maiden, to live ſingle, not to 


marry. wi a | 
duft uche, die, ſee Jungfernkrank 
it. 1 . 
Jungferntaback, der, Nicotian, yel- 
low Henbane , Engliſh Tobacco, 
or a ſmall Kind of Nicotian of the 
Heart- Leaves. ; OBA Ge 
Jungfernvitriol, der, Virgin-Vitriol. 
ungfernwachs, das, Virgin-Wax. 
ngfernwaid, der, Virgin Woad, the 
Woad of the firſt Spring, Crap. 
Jungfernwein, der, a Sort of Ivy, that 
loſes its Leaves in Winter. 
ungern f die, ſee Jungfrauſchaft⸗ 
ungfrau, die, a Maid or Maiden, a 
Virgin, a pure or chaſte Perſon, 
that was never married. __ 


tine zlichtige , keuſche, reine, unberuͤhr⸗ 
befleckte Jun 
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11 that comes 


fer, a chaſte, whole, pure, un- 
touched, unpolluted, undefiled 
Virgin. 5 f 258 
die heilige Jungfrau, the holy Virgin, 
ma yo_ porn Dons Lady. 7 
eine manndare Jun riage - 
"ble e ng a marriage | 
eine alte Jungfrau, a ſtale ' 01 
a a Maiden palt Marrs 
Jungfrau, (in Aſtro Si | 
of the Vir o. 3 55 n 
Jungfrauenſchaͤnder, der, a Debaucher 
of Virgins. | R 52 
Jungfrauenſtand , der, the State of 
Jungfednlh, %. Mesh, . 
ng . vi 
nal, maidenly, e le er Py 
like a Maiden; concerning Virgin- 
ity , NN to a 1 or Vir- 
gin; (gur. pure, chaſte. 
jungfraͤuliche Sitten 6 Mauners beco- 
„% ug Maiden — Moy | 
jungfraͤuliche - Kenſchheit , £ 
8 „ Honeſty, ot ih 
eity. i 2. W. 
Jungſriulich, adv. virginally, mo- 
deltly. n 
ein jungfraͤulich geputztet Y 
neady reid, — 4 12 5 5 
er trinkt ſo jungferlich, he fips or ti 
ples only like a Maiden, 2 9 
Jungfrauſchaft, die, the Maidenhead, 
Virginity (virginial Purity, Chaſti- 
ty and Integrity). 
der Jungfrauſchaft berauben, to de- 
flower, to get one's Maidenhead, 
to dishonour, to ruin a Virgin. 
die Jungfrauſchaft verlieren, to loſe _ 
one's Maidenhead or Virginity. 
Jungfrauſchaft geloben, to vow. Chas- 
tity, to make a Vow of Virginity. - 
Junggeſell, der, (the Accent on the 
laſt Syllable) a Batchelor or Bache- 
wy 2 young Man not yet; mar- 
ried. 80 8 
als Junggeſelle leben, to live a ingle 
. ond. or ſingle. F : 
ein alter ge an old elor 
| Junggeſe "yy alſo the Name oe 
| r that has but lately 
been freed of his Prenticeſhip, or 
; 13 that is. the 8 Journey- 
in any or 
Workhouſe. iy + N 
Junggeſellenſaft , die, de 
lenſtand, the State ee or 


te, un gfrau. oder Jung⸗ 


of one that lives a fingte Life; 3% 


Junggeſel- 


© Adoles- 90 
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/ Man from 14 to 24 or 25 Years. 
- © ein Junggeſellenleben fuhren oder im 
AJunggeſellenſtande leben, to live the 
Life of a Bachelor, to live or re- 
main fingle. 85 
Juͤngling, der, a Youth, a young 
Man, a. Lad, a Youngſer, 8 
Youngling. 
tin ſtolzer, eitler Juͤngling, a Beau, 


a a Spark, a Gallant. 


er iſt kein Jungling mehr, he is no 
| BY young, he is already ad- I 


| die Jinglingsſchafe, das Jimnglingeal 
inglings Jing 
_— Adolescency, young Age from 


10 | 14 to 25 Years. | | 
er iſt tiber die Jilnglingsjahre hinaus, 


| he has paſſed his youthful Years. 
Juͤnglingsjahre, die, the Years of 
Adolescency, thoſe Years in which 
is a Youth or Youngſfter. 
Jungmeiſter, der, 


ter or Freeman that has been: re- 
cCe.eived into a Guild. | 
| Juͤngſt, juͤngſthin, adv. newly, lately, 
_ © th'other Day, not long ſince, not 
= . long ago, but a little while ago, 
= Rt os 5 . Bet 1 
| WEE: Fs un gelaufenen „ the 
. Letters newly arrived, or the laſt 
8 Letters that arrived. © 
das juͤngſt verwichene Jahr, jiingſt 
verxwichenen Sonnta 
laſt Sunday. . 
der, die, das, «df. the young - 


Briefe, the laſt Letters. 


Ge⸗ 
richt, Doom · Day, the laſt great 
Day of Judgment. I 
| Jungthier, das, (in Hunting) the 
> - _._ young of a Fallow- Deer, a Fawn. 

Þ , der, June, the Month of 


5 June. 
B. Junker, der, Edelmann, Sohn eines 
e * 

4 man, a young Gentleman, a Squire 


or -Exquire. | 
ein Landjunker, a Country- Squire. 
din reicher Junker, a rich or wealthy 


* 


6 „„ tha at, 
/ £ ' 
= * - 3 
* 4 Fo * 
. ” 4 
( * f J | 7 


8 Adolesceney; the Age of a young { 


j unter den | 
Meiſtern einer Innung, the laſt Mas- 


Poſt, laſt Poſt, laſt Mail. | 


der Fahnenjunker.  Standartenjunſer, 
2 Colours Beater, Standart. 
Bearer. 


lunkeriren, to play the Squire or Gen. 
| tleman. 


| Steen, das oder ein, a Youngſter. 
U 


| Junkerlich , 44%. et adv. Gentleman. 


like. | 

unkern das, a Village belongi 
Jun mort, 2a, een 
Junkernſtand, der, the Gentry, Patri. 


ciate, is J 
upe, die, a Jupe, Jum ck 
88. pe, Jump, Jacket; 


pe. 

Jupiter, (the Accent on the firſt $y1. 
lable) Jupiter, the. Name which 
the Heathens or Pagans gave to 
God; the Name of their principal 
God, which ſignifies a helping Fa. 
ther; he is alſo poetically called the 

Maſter of Thunders. | 
Jupiter, is alſo one of the ſeven 
Planets, that is between Saturn 

and Mars, Jupiter. 

Jupiter, (in Chymiſtry) ſignifiet 
AJupicerfſh 8 : Fiſh; fe 
erſiſch, der, Jupiter's Fiſh; 

Finnfiſch. . 
| — der, Jupiter's Beard (a 


Plant). 
1 die, a Kind of a Corn- 


oſe. 


Jurat, der, Kirchenjurat, (in ſome 


Cities especially at Hambro) the 
Name for a ſworn Church - Steward 
or Warden. 


Juͤrgen, (for Georg) George, a Man's 
Name 


uridiſch, ſee Juriſtiſch. 
„ der, Rechtsgelehrte, a Lawyer, 
__ a Juriſt, a Civilian, a Man learned 
in the Law, a Man of the Robe or 
of the long Robe; a Counſcllor, 2 
Pleader, a Proctor, an Attorney. 
die Juriſtenfacultit, the Faculty of 
urisprudence, or of the Know- 
die Jurte, La Tricks 
„ Lawyers-Tric 
the Querks and Quillets of the 
a Ww. 
ſterey, die, Lawyery, 
Suri ; "adj. et adv. juridick or ju- 
ridical ; 8 lawyerlike. 
_Juriſtiſhe Hindel oder Practifen , juri 
_ dical Practices, Shifts, Fetches, 
Pretences cke. | 


Juſt, ,adv. juſt, juſtly, exactly, pre- 


Squire, a rich Nobleman, Gen - 
ns | 


”* 


eiſely 
Juſ, 


7 
a 


« 


4 « A, 


F * 1 
„ eee 


|, das, k, xConſonant, has the fine 


23). 


7 


Jl — 


juſt ſo, the ſame; juſt ſo, juſt the | German it is never mute and is pro- 
ſame, all the ſame. 9 nounced pretty hard. . e 
Juſt ſo eins habe ich, I have juſt ſuch | Kaa, die, eine Hütte, ein kleines Ge 
AY PIO ITY baude, a Hut, à Cottage; ſee Kiues 
uſt, gerade ſeyn, to be juſt or exact. | Kaak, der, a Whipping - Poſt; ſee 
ns gerade auf die beſtimmte Zeit kom⸗ | Pronger, | wy „ 
men, to come juſt at the Time | Kaal, ſee Kahl. 1 : 
appointed. 26 | Kabacke, die, (in Ruſſia) a Tavern or 
ein Rock der juſt ſchließet, a Coat that | Inn; ſce Cabacke. N 
ſits eloſe, a juſtacor. Kabale, die, ſee Cabale. 2 
uſtinianus, Juſtinian, a Man's Name. | Kabbeln, ſee Kampen. 3 
. — Juſtin or Juſtinus, a Man's | Kabbis, der, Cabbage; ſee Kohlkopf. 
Name. - _— die, a Cable, a great Rope in 
ieren oder juſtiren, verb. reg. at. a Ship. F 8 
n of the Printers) to juſtify | die Kabel kappen, to cut the Cable. 
the Lines, to make them even. die Kabel, womit ein Schiff an der An⸗ 
luſtiren, ſignities alſo, to give a laͤnde befeſtiget wird, the Ropes by 
Thing exactly the Size, Shape, | Which a Ship is moored or faſte- 
Form, Weight &e. — ed to a Landing-Place or Shore. - 
das Jaſtiren, the Juſtification; 4% | Kabel, (in ſome Provinces) the Name 
the Adjuſting of any Thing or | for a Lot, Portion or Share of s 
giving it the proper Size, Shape &c. Whole that is divided or diftributed - - 
Juſtiz, die, Juſtice: an Action by |. among many Perſons 
which a Magiſtrate adjudges or | Kabelbier, das, Beer that is brewed 
awards to every one what is his | by the Lot or after having draws 
due or what belongs to him (a mo- Lots. 
ral Virtue). + > Kabelgatt , das, (Sea Term) the 
ſtizkammer, die, the Chamber ofJuſtice. | Room or Hole for the Cables on 
iſtiztanzelley, die, the Chancery of | Board of a Shir. 
Juſtice, - a9 | Kabeljay, der, (a Sea-Fiſh) 4 Chevin, 
Juſtizrath, der, a Counſellor of Jus- _ © freſh Cod. . — 455 
tice; ale a Juſtice, a Juſticer. Kabellaͤnge, die, the Length of the 
der geheime izrath, the privy | Cable, a Meaſure of 120-Fathoms, 
Council of Juſtice , the Council of | Kabeln, verb. reg. newer. das Lops wer 
Parties. | FE: ſe. um etwas loſen, to caſt or dra 
die Juſtizfachen, das Juſtizweſen, the ts about ſomething. ',, 
Affairs of Juſtice ; Matters concern | Kabeln, verb. reg. alf. durch Loos ver⸗ 
ing of Juſtice, | I 4.  theilen, to ſhare as divide by the 
/ ee TOES 
wel, das, (the Accent on the ſe- | Rabelſeil, das, the ſtrong Rope of a 
cond Syllable) a precious Stone, a | Ferry -Boat,, ©, 
jewel. | A, der, a Dance of the Sai. 
die Juwelen, Jewels, precidus Stones. lors. 4 pat v 
whe awelenfkaſthen, the Jewel - Box, | Kabeltau, das, Ankertau, Kabelſeil, 
a Caſe or Box for Rings, | | das azghe Ankerſeil, che Cable or thb 
Juwelier, der, (the Accent on the | Cable Rope. Sr oe 
laſt Syllable) a Jeweller; 4% a | Kabelung, die, the Diſtribution, Di:. 
Toy«Mian;\ | bares Fog 2 oy the Lo Wong 
die Juwelierkunſt, das Juwelierhand- | Kabelwieſe , die, a Meadow aſſigned to 
werk, die Juwelierarbeit, der Ju- | one by the Lot. 05 25 
r a Jeweller g, Trade, Kabeſtan, der, eine ſenkrechte Winde, 
Jewelry. N die Anker damit in das Schiff zu win⸗ 
e 2 den, die Segel einzuziehen de. auch die 


Spille, the Capſtane of a Ship, 


ſee Cabinet. 


ſe in German as in Engliſn; in 
Ebers D. E. W. 2. wo | | 


| Kabls, Kabickraut, tee K 


* 
Des 
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ka 


A 31 


3 
* 


Alcove. 


don ſmall Ships; a Partition -Wall on 
7)/on .great ra the | 


£2 Kabu 
Kachel, 


| * | Kachelform , 


|, Kackehinshen,, das, the Bog- Houſe, 
Kacken 


au, Kackeneſtchen, das, a youngeſt Brother 


+ or Siſter. 
1 2 oder Kaddif, fee 1 J 


da der, ein Zeug, Cadis, a Kind 


oe wy ate 


8 . * 
- 
N « 
z 
: : "ol * 


2 a Partition of Boards. 3) an 
4) a miſerable Cottage. 
5) the Cook-Room in a Ship. 6) 


the Deck. 


Cabin. 

- die, ſee Kapuze. 

die, a Piece * e Wark 

for compoſing an earthen Furnace, 

__ or Stove. 

Kachel, is alſo a Name for a Cham- 
der Pot; ald by Way of Con- 
\ —_ » @ Woman that keeps Gal- 

ants 
Kachel, fignifics alſo, a little Cag 
that contains about the fourth Part 
of a Muid. 


die, a Form in Which 

Potters make their Stoves. 

Kachelofen, ders a Furnace of earthen 
or Potters - Work or of Brick. 

Kate adj. kahl, nackt, callow. 
ace, die, der Koth, Turd, a Sir- 
Reverence. 

die duͤnne Kade haben, to have a, 


* Diarrhea, 


the 133 Houſe. 

„verb. reg. at. ſeine Nothdurft 

verrichten, to cack, to ſhite, to go 
to Ab-ba, to caſe Nature. | 
in die Hoſen kacken, to cack or ſhite 

in one's Breeches. 

. kacken konnen, to have > conſti - 

ate Belly, to be obſtructed. 

kackt, be it „ bewrayed, turdy. | 

ſich bekacken, to ſoil, to be ſhit your- 


Side, das, (einer Krihe) the Cawing | 


. or Strutting of a Crow. 


abhaͤngende Theil unter dem Rinne, 
© the fleſhy Part under * the || - 
double Chin. 


of Serge. 
Kifer, der, a Chafer, 2 Scarabee, a 
a Beetle, * May - Bug. 
72 the great Horn. Beetle 
or Bull 


der Goldbdfer , the Cantharide ſee 


Spaniſche Fliege. 


en) 
Kabuſe, MS Mae ee ne 


have rad Puder wt a Kind 
Ly, Ws the Chafer - or Beetle- 


* Far Kaͤferlein, a little Beetle, a little 

u \ 

die Kifermuſchel, a petrified two ſhel. 
led Cockle or Muscle, the Oscab- 

rion. 

die Kaͤſerſchnecke, the Scarabee-Snail. 

der Kiferſhriter „the Bull- Fly, the 

reat Horn- Be etle. 

Kaff, das, (a Word uſed in low Sa. 
xony) Spreu, Chaff; a//o the thin 
Shell that covers the Oats. 

(/igur.) Kaff, leeres Geſchwätz, idle 
Words, empty, frothy Discourſe, 
fooliſh or filly Things, ſilly Stuff, 
Impertinence. 

Kaffe, der, Coffee; "ſee Caffe. - | 

Kafich der, Vogelbauer, a Bird - Cage, 


a C 


age. 
I einen gefangenen Vogel in einen Kifich 


thun, to cage a caught Bird. 

ein großer Kafich, a Volery, a great 
Bird- Cage. 

einen Vogel im Kifich halten, to keep 


a Bird in a Cage. 
© Cfiger.) der Kafich, das Gefaͤngniß, 
Feldmeiſter, 


the Cage, the Priſon. 
Kafiller, der, Abdecker, 
Schinder, the Fleaer of dead Beaſts 
or of Carrion's Skins. 
| die Kafillerey , the Houſe where the 
Fleaer or, where the Hangman 
lives (Fleaer and Hangman being 
the ſame Perſon in Germany). 


Kaftan, der, ſee Caftan, a Cafiau 


Kag, der oder das, (in Holland and on 
the River Elb) a Ship with a high 
© Board and one Maſt, a Cockboat. 
Kahl, 4%. bare, bald , callow; 
fahltipficht bald-pated or bald- head - 


a  beſchoren, ſhorn, Havel cloſe. 
t einen kahlen Kopf, er iſt ein 
ahlkopf, he has a bald Head, he 

is a bald - headed Man. 

die Vogel ſind noch ſehr kahl, the Birds 


os yet callow, have as yet no 


- Feathers. 

fal, abgetragen - beſchabt (von Klel 
dern), bald, 2 bare, that 
has no Wool. 

kahl, naked, bore: faid of Trees 
that have loſt their Leaves, and 
of barren or ſterile Mountains 


| 


\ be A rten, das e e 
e Acc, 3s; ee 


| ee * Xe 
a Eu 


* 


Kah 

They fay alſo: die Wieſe iſt kahl, the | 

Meadow is mowed, is bare. 
kahl, leer, empty. 

ein kahler Fleck oder Platz in Wildern, 

| . 2 an empty Spot in a Fo- 


(e. ) eine kahle Entſchuldigung, a 
frivolous, a flight, a ſorry, a 
or Excuſe. | 
ein kahle Ausflucht, ein kahler Vor⸗ 
wand, al poor or witleſs Evaſion, | 
Subterfuge or Shift,' an impertinent 


Chicanry. 
ich bin eurer kahlen Entſchuldigungen 
uchte uͤberdrüßig, I am 


und Aus sf 
weary of your impertinent Intri- 
gues or Shifts. 

ein Haufen kahles Zeug, Geſchwaͤtz, a 
reat Deal of ſorry, bad, — 
Fra, dry, barren; jejune, flat, 
9 » abſurd, nonſenſical 

AIX. 


ein kahles Lob, a cold, a dry Praiſe. 

kahl, ſchlecht, 8 / pitiful, ſtin- 
gy, niggardly, poor, miſerable. 

wir bekamen eine ſehr kahle Bewir- 

> wag wir wurden ſehr kahl bewir⸗ 

we had a very meager or 

poor Entertainment. 

ein kahler halber Thaler, a pitiful Mat- 
ter of half a Crown. \ 

Aahl, adv, ill, bad, poorly, miſerably, 


frivolouſly , very poor, in a flat 
Manner. N 


| 


(m5) - 


. 
* 
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* 
b * 
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\ 


auf ligen * 5 
uldineſs ow | 


"Nahm, der, Schimmel 
igen Körpern, the Mo 


| gen Beer or on any otherLi 
Kahmen , verb. reg. newtr.' Kahm be» 
ey anſehen, to turn mouldy, 175 
reggy. - | 
Rahmia, adj. et ado. habend, 
e dreggy, hoary, to dane 


der Wein wird fahmig ; the Wine 
turns mouldy. 
Kahn, der, a Boat, a Sculler; a lit 
tle Ship or Veſſel without a Maſt, 
COR a Kind of a Ship-Boat, a 
herr 
ein Kähnchen, Kihnlein, a little Boat 
or Canoe. 
Kahn, (in Salt- Houſes) ein Trog, is 
a Name for a Trough; alſo for a 
Pail or Bucket. 
Kahn, der, ſee Kahm and Schimmel. ; 
Kahngeld, das, Money which muſt - 
be pay'd for a Boat to paſs through 
a Sluice or for 1 a Draw- 
Bridge to go through. 


Kahnig, lee Kahmig. e 
Lahr. 1 a ow only in” * 5 d 


vinces for 4 Trough or any hollow 
Veſſel: 2% a deep Diſh. _ 
on _Tiſchkahe a Stew to keep Fiſh - 


die Kahr (in ſome Parts of high 
Germany) Ploughing; the Manner 


of ploughing which 1s called (Wens © 


© 
* 


% 


As 


das k den) Turnin 
hates up. 15 that oa Kai, ar oven Key * 2 25 or Ha- i 
machen, to make bald, to depi- | ven, a Kay, a Wharf, a Quay. . 
Baron BP ar the Hair: * das Kaigeld, Money paid W 3 
r or to pluck off the Fea- 2 3 3 in a Key, 
| (Aer. | ayage : 1 8 
oe 7 I _ Mm ir der Kaimeiſter „an Officer thas 1 95 | 
kahl werden, to ene or grow bald, | _ Inſ pection of the Place where 


to become thread - bare. 
* 2 kahl beſtehen, to come 
ly or with no great Ho- 


wel 
Rahlheir, die, Baldneſs, Callowneſs, | 
Barrenneſs,/ Nakedneſs ; o the 
Condition of any Cloth . is | 
thread · bare, or has no Wool. 
ahlkopf, a bald Head, a bald- headed 
or bald - pated Man. 
A erf „ (in natural Hiſtory) is the 
ame for a purple coloured Vul- 
tur or Bird of Prey, whoſe Head | 
and Neek is almoſt quite callow | 


[ 
| 


s are unloaded; the Inſpector 
e Key or Wharf. | 


of 


Kaiſer, der, the Emperor or. Empe- | 4 
rour. / 


der Rimiſche Kaiſer, the Roman Em- | 


* 


peror. 
Griechiſchet Kaiſer, the Emperor of 
the Greeks. 
Ruſſiſcher Kalſer, the Ruſſian Empe- / 
ror the Czar of Moscovy. 
der Tuͤrkiſche Kaiſer , the Emperor of. 
the Dork; mente rand Turk, the \ 
t 


grand Seignor, the Sultan, 


fi um des Kaiſers Bart bekuͤmmern, 


(Vultur 3 Las). , 


„ 


l 45; 


1 to dispute or contend för 
82 F . 


*% 
4 


dy Way of an Incifion below the 


- 


Ss 
* / 


5 4 
Hoy cyvh Nai Schul 2 of ö TOO e 
auf den { , den | ein Kaiſerthaler, an imperial double 
machen, ohne ſie jemals zu bezahlen, Florin, or a Dollar of Conven- e 
to borrow Money 1 wh to re- |. tion. Rr h 

pay it, or to Jr ma Debts with- | der 7" ek imperial Tea. 
dut ever paying them. das Kaiſerthum, the Empire, the in. 

Kaiſerboͤhme, der, ſee Kajſerg rial or Emperor's Dignity. | 
Kaiſergeld, das, die Kaiſtrmünze, Mo-] zum Kaijerthum gelangen, to arrive if 

- ney-of the Emperor's Coin, impe- | or come to the imperial Dignity, Ml © 
rial Money. . | + to come to the imperial Crown. 
Kaiſergroſchen, der, an imperial Groſh, | die Kaiſerwahl, the Election of au de 

the thirtieth Part of a Dollar. Emperor. - | 

92 5 Kaiſergulden, der, a Florin of the Em- | das Kaiſerwaſſer, the imperial Water, 

; ire an imperial Florin; ſixteen | die Kaiſerwurz , ſee Meiſterwurz. , 

7 — Groſhes or two Thirds of a | die . l, the Indiction, the di 

Dollar. Space of fifteen Years; ſee Indic 

. . Kaiſerinn, die, the Empreſs. | tion. 12 

die Kaiſerinn Königinn, the Empreſs- Kajüte, die, the Cabin in a Ship, the Kal 

Queen. a 8 Chamber of the Stern or Poop. f 
die regierende Kaiſerinn, the reigning | die Kajute des Steuermanns, the C. C 
- Empreſs; alſo the Empreſs Con- bin of the Steersman. die 
ort. det Kajutenwachter,” a Swabber, | 

die verwittwete Kaiſerinn, the Empreſs Cabin - Boy, a Ship - Boy. 2 
Dowager. - Kak, der, a Word only uſed in low Kal 

Kaiſerkrone, die, 1) the imperial Crown. | Saxony for P-anger, the Halſonz t Kal 
249) the imperial Lily (a Flower). | or Piliory. JEET B 
Kaiſerlich, aa. s adv. 1) dem Kaiſer | Kafeln oder kakern, verb. reg. neutr. u Kalt 
| gehdrig „in deſſen Wuͤrde gegründet, cackle. ? | 1 
imperial, belonging to the Em-] ein Huhn, das viel kakelt, legt wenizhY ln 
peror. | 2 er, a Hen that cackles much Kat 

gut kaiſerlich ſeyn, to be au Imperia - lays but few. Eggs. pl: 
lüiſt, to ſide with the Emperor. wer Ever haben will, muß das Kale pl: 

. Jhro Kaiſerliche Majeſtit, His, Her der Hühner vertragen, he that wants kalb 

imperial Majeſty. to eat Eggs muſt bear the Cry et 
Euer Kaiſerliche Majeſtit, Your im- the Hens or Fowls. Ka 
perial Majeſty. r Kakmeiſter, der, lee Kaimeiſter. abe 
die kaiſerliche Burg, the Emperor's | Kaland, dos, (a Word now almoſ. Ste 
Palace or Caſtle at Vienna. uite out of Uſe) ſigaifying, 1) WAlbe 
deer faiſerliche Hof, the imperial Court. . of devout Perſom Kalbe 
die kaiserliche Krone, the imperial | 2) the Meeting of ſuch Perſons. ite 
| Crown. /-- 9 the Houſe where they met, . Ha 
die kaiſerlichen Waffen, the Arms or] where it full exiſts, where the Nile 
Weapons of the Imperials. meet. | ; 
die faiſerliche Armee, the imperial Ar- Kalander, der, Kornwurm, ſec Giſffalbe 
my, the Army of the Emperor. lan der. | alben 

- die Kaiſerlichen, the Imperials, or the | Kalb, das, a Calf. (a1 

imperial Troops. '- | Kalber, Calves Kalber 

Kaiſerling, der, an estable leaved | ein ſaugendes Kalb, ein Saͤugling, Ken 

Muſhroom, that iſſues from the Milk - Calf, a Calf that ſucks. of 

Earth in the Form of a white Egg ein gemiſtetes ſettes Kalb, a fat Cal Nalber 
and burſts as ſoon as it comes into ein Bullenfalb, a male Calf. Kälber 
the free Air. ar | ein Farſenfalb , n female Calf. Brez 

Kaiſern, ſee Hinſeln. - I ein Hirſchkalb, a Fawn or Calf of FF of x 

Kalſerſchnitt, der, (in Surgery) he“ Deer. „„ Mig, 

Section, the Ceſarian Operatibn ein Mondkalb, Mutterkalb, a Ty" 

_ (an Operation by which "Child is | pany or Moncalf, -a falſe Concef 

3 taken out of the Mothers Womb] Gion. 1 
* J £ » 4 


#. 


* 


iter. 


the 
ndie⸗ 


the 


obern, 24. of Veal, of a Calf. 


| Uidergekrdſe, das, Calves-Chaldron. 


| Kalbermarke, der, the Calves: Market. 


ein 8 to ſkin or flay | 
a Ca | 

ein Kalb abſetzen, to wean a Calf 

j< weiß wohl, daß ich das Kalb ins 
Auge ge „I know very 
wel that 1 have offended him a 

ttle. | 

ihr habt mit meinem Kalbe gepfliget, 

vou have prefited or have 
Uſe of my Work. \ 

das Kalb auslaſſen oder axdtreiben ; to 
ſtand fooling or trifling, to play 
the Fool or Wo to be wanton 
or full of bby | 

die Kalbe, ein ſrſentals im zweyten | 
Alter, a Heifer, a young Cow has | 
has not yet calved. 

Kolben, verb. reg. nenty. ein Kalb * 
pu , to calve, to bring forth a 


te Kuh hat gekalbet, the Cow has 
2 or has brought * a 
2 
Kalberbraten , der, Roaſt- Veal. 
Kalberbros oder Broschen,, the Swreet- 
Bread of Veal. 


neſs, Wantonne 5 Sil- 
linefs, F oolery. 

Kulbern, verb. veg. \nentr. to play — 
play the Fool or Wag, to toy, 
play wanton Tricks. 

falbern , ſpeyen, to bring or ſpue up, 
. to ſpue or vomit. 


Kalberſang, der, (Hunting - Term) a 
Stab iu the Breaſt given to a Deer. 
berfage, die, Calves - Feet. Þ of 


ilbergeſchling , das, Calf e Pluck or | 


Harslet. 
ilberhaſt, a}. «+ ado, waggish, wan⸗ 
ton, e wantonly. 


berkopf, der A a, Calf's.- Head. 
lalberkropf, der, the wild Chervil 
(a plant). | 


Cilbermagen, der, das Kalbslab, the 


Rennet that turns Mik, the Maw 
of a Calf 


Rilbermilc, die, Kalbsmilch, Sweet · 
j dt, ths Sweet - Bread of a Breaſt 


Kilberſtoſi , der, die Hinterkeule von ei⸗ 
nem Kalbe, a Leg, a Knuckle of Veal, 


5 der, 1) a Calf's Tooth. | 
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pillar, Dentile (a Member of the 


Kalblein, Kalbchen , 


Kalberey, die, Wa aggery, We Waggiſh- j 
oying 


. elk or a Quarter of Veal. V 
Lein o 


Kalbsvorderviettel, che fore Quarter _ 


*% 


„ 
w - 
* 1 
Kal 


Jonick Cornice. 
Kalberzahn, (in Terms of the Miners) 


Ore or of a Group— | 
Kalbfell, das, a Calf's- Skin, | 
(/igur.) dem Kalbfelle felgen, to fol- 

low the Army, to go and be- 


Knſteichieien Dae Clpde 


„of Veal. 
Skin or a Hide of a Calf, 


preps red or tanned Calves-Leather 
* Book binders, Fr: 34 "Ma | 


Binding in Calves. 


ein Buch in Kalbleder gebunden, 
Book bound in 1 F. 
a little or 


young Calf. 


Kalbsfuß, 
to | Kalbsgefriſe, . das ke Legt 
Kalbsgeſchlinge, das, a Calf's Plu 

- Harſlet.” . 

Kalbskopf, der, a Calf Head. 
Kalbslab, das, ſee Kalberwagen. 
Kalbsmilch, die, fee Kalbermilch. 
Kalbsnaſe, die, ſee Löwenmaul. 
n das, Vellam or ver 


Ko ahn ber, ſee Kilherſtof.” 
beviertel, das, a Quarter ws 


lertel, A. 


ein 


or the Shoulder boulder. ami. Breaſt Piece 
. of Veal. BO 
Kalbzeit, die, (Hyming Term). the 


Seaſon when Hi fawn or calve. d 


| Kalch, der, ſee Kalk. | 
Kalciniren, verb, eg. ad. (in Chymit- 


try). in Kalk oder Pulver . aufloſen, 


verwandeln, to — or caleinate. 
kaleinirtes Bleygolb, das, Maſticot.or 


\ 


2) has Archit) indented Work on a "_ 


Copper. 


the toothed Cryſtals on a Piece of ; {278 


Soldier, to inliſt for a Soldier. 


Kalbleder , das, Calves - Leather, the | 
| znbereitetes Kalbleder für Buchbinder 


falblederner Band eines Es * f 


Ralbbrre der, Roaſt- Veal, or 


A (a yelloutColouy on. 5 
kaleinirtes Aer, das, Saffron of 6 


. "Wo 
% : „ 4 4 
| , ; . & 
3 * L 9 
% 1 1 » S 
* p 2 * 
* = 


7 
a 


bis ae che Caltination or 
Caleining. 

der Kaleiniroſen, a Clear ; 2 calci- 

ning Furnace: ſee Calcinir &c. 

8 * — 

ripes or Guts, Garbage. 
r 

NMiarket, the Tripe - Houſe. 
Kalekut, ſee Calekut. | 

& Kalende, die, a Word in pruſſia ſigni- 
flying the Tithe of the Fruits of the 


ields. 
der, @ Calendar or Al- 


manack. 


Kalender machen, to make or com- 
poſe Almanacks. 


F 


fangen, to be penſive or thou 
Sul to be in py Wren Study. _ 


Maker, an Aſtronomer. 
. Kur ) der Grillenfanger, a dreaming 
3 — one that has his Pate full 
of Crotchets, Fr 5 og or 
” Whhigha1 ſee Grillen 
Kalenderrechnung, dias. _ Style, the 
oo per of 3 in Calendars 

ma 

Kandern, verb. reg. , „ (a Word 
uſed only in ſome PAW) die ganze 


Woche durch kalendern, ſchmauſen oder 
in die Trinkhanſer gehen, to go about 
drinking in publick. Houſes 80 a 


whole Week together. 
en Chariot $ 
Chaiſe. 
- Poſtfaleſche , a Poſt - Chaiſe. 
fatern, verb. reg. aft. to calk, caulk |. 
or grave'a Ship, to ſtap the Holes 
and Chops of a Ship and = them 
over with Pitch. | 
2 the ces of > 
ip. | 
der Kalfaters — 1 0 Ealker's 
Man or Mate. * | 
Kall das, the Herb Salt - Wort. , : 
Kaliber, der, ſee Caliber. | 


half = Coach or 


— 


Kalinkenbeere, die, the Water-Elder- | 


| -Berry. 
Kalt, der, Line « Stone that is cal- 
eined by the Fire. 
ungelſoſchter Kalk, quick e 
geloſchter Kalk, faked or-killed Lime. 
[7a] Kalk 7 burnt or calcined | 
„Lime. 


„der, an Almanack- | 


08 


der, the Tripe- | 


Ger. Kalender machen oder Grillen 
SGeldkalk, (in Chymiſtry) Painter: 


much Labour, a Calloſity. 


| Kalkbrihe , die, Lime tempered with 


: ny rt; to buro Lime, 


- ſ* 


. on 
223 


| <en; to 


kalkartige Steine, calcarious Stoues, 
Kaleſche, de, a Calech., e en 8 


| Kalk ascher „der, the Lin. Fit, where ⸗ 
in Tanners soak their Leather; the 


Kalkbruch, der, Kalkſteinbruch, a Quay 


Kal 
Kalk Eichen ; to ans or kill Lime. 
Mauerkalk, Mortel mit Sand ver- 

miſcht, Mortar. | 

Kalk oder Kalkſtücke von niedergeriſſe 
nen Gebauden , Rubbish, Pieces of 
old and dry Plaiſter. 
Grant, Uh Sparkalk, Parget, White. 

Plaiſter. 

Kalk anmachen, ſchlagen, to beat or 
plash the Mortar, to mix the 
Sand and Lime together. 

mit Kalt bewerfen, beſtreichen, 
rough - caſt or parget, to do *. 
with Plaiſter, or with Mortar. 

eine Wand mit Kalk beweißen, 

whitewash a Wall, to parget ws 
plaiſter a Wall. 


Gold, calcined Gold. 

Silberfalf , calcined Silver. 

metalliſcher Kalk, Putty, metalline 
Chalk: this is made of two Parts 
of Lead and one Part of Tin well 

_ _ calcined together. | 

zu Kalk brennen, to-calcine. - 

Kalkanſtrich, der, Ueberzug von Kalk, 
Plaiſter. | 

IE; die, Plaiſtering or Plaiſter- 
Work. 

Kalkartig, 2%. et adv. that is of the 
Nature of Lime or of Chalk, cal- 
carious. 

kalkartige Erde, calcarious Earth. 


Ea 


> Ww'Hwo" ww tw 


Stones that may be burued to 
Lime. 
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2 


Mixture of Materials of this Lime 

pit confiſts of Quicklime and Aſhes. 
Kalkbeere, die, ſee Kalinkenbeere. 
Kalkbeule , die, a Skin hardened with 


Kalkbluͤte, die, the Bloom or Flower 
of natural Lime. 

Kalkbrennen, das, the Calcination, 
the Action of reducing any Thing 
to Chalk by Fire. 

Kalkbrenner, der, a Lime - Burner or 
Limemaker. © 


ry of Lime - Stones, 


Water to ſoak the Hides or Skis 
in. 
Kalken, verb. reg. aff, in Kalk eine 
, to ſoak Skins in Lime- War 


Kalkfaß, 


bdurnt bo Limes a Cement- Stone. 4 


Kat 


oth dude; prepare. with Lime, 
to mix with Lime. 

Kalkerde, die, calearious Earth; 
Earth; that contains Chalk or 


Lime. 
das, (Term 4 the Maſons 

or Bricklayers) a Trough or Hod 
to carry or * — the Mortar in, 

(Term of the Tawers) a Lime 

Tub. "x Ks 
Kalkgrube, die, a Lime - Pit. 
Kalkhaken, der, a wooden Hook uſed 
in Slaking of Lime. 
Kalkhuͤtte, die, a Lime-Kiln. 
Kalficht oder kalk ig, adj. et adv, dem 

Kalke aͤhnlich, Uke Lime. | 
kalkicht, falfenthaltend , tartareous. | 
der Wein ſchmeckt kalkicht, the Wine 

has a tartarequs Taſte. 
kalkiger Wein, tartareous Wine. 
kalkig, mit Kalk beſchmutzt, dawbed 

with Lime, foul with L. me. 


Kalkkrücke, die, a Rake, a .. | | 


ſtir the Lime with When flaked; 
+ alfo a Plaiſterer's Beater. 
Kalkkübel, der, a Tub, Pait or Vat | , 
to carry Morter in. 
Kalflauge, die, a Lye of Lime or pro- 
pared of Lime. 


Kattmahlerey, die; Fresco, the Paint- & 


ing in Fresco. 


Laltwergel. der, Marl (of. Lime). or . 
chat, contains more Lime than Clay. 


Kalkmeſſer, der, a Meaſurer of Lime. 

Kalkmühle, die, a Mill to any Par- 
get - Lime on. Z 

Kalkofen, der, a Liwe- Kilu. 85 1 

Kalkroͤſe oder Kalkroͤſte, die, a Layer or 
Stratum ot Lime - Stones and Wood, 
to be burnt to Lime. 


Kalkſalz, das, Salt of Lime, Walk 5 den kalten Brand bekommen, to 


Salt, Aphronatron, Sal-Neuter. 
Kalkſand, der, kalkartiger Sand, cal- 
carious Sand, | 
Kalkſchaufel, die, a Lime - Shovel. 
Kalkſchiefer, der, a Lime- Stone in the | 
Form ws a Slate „ a calcarious | 
Slate. | 
Kaltſinter , der, a eryftalliſed ana: | 
- ous Coneretion, a Stalactite; Tee. 
Tropfſteln, Steinſinter. | 
Kalkſpath, der, a calcariqus Sp and or 
Spat, a Lime - Stone that che 
Qure of a Spat, ; 
Kalkſtein, der, a Lime · Stone, a cal-.| 
carious Stone; a Stone that may be 


4 


7 die kalte Piſſe; Harnſtrenge, the Stran- 


Ka 5 
2 ſtein ,- a coma 


1e. Fed 16s 
Kalkwaſſer , , das „ calcarious Water, 
Lime - Water; Water that contaiis ; 
Lime or Chalk. "$24 
Kalkweiße, die, Whitin e a 0 
white Liguor made of Lime 3 
Kalm, der, a Calm; ſee Seefille hin... 


Meerſtille. A 
2 der, ſee Calamank aud Kala - 
mank. 3 


Kalmuſer , der, A Dotard, Aa ſolitary Pa 

Man, an Anchoret, a penſive or 
dreaming Man, a Mifanthrope, 

Kalmaͤuſern, verb. reg. neutr, to live a 
ſolitary Life, to meditate. in Soft- 3 
tude or by one's elf 8 

Kalmen, . vers. reg. newer, Taid of a ſick As + 

Perſon when he lies ſtill and half a 

Sleep and being half beſide himſ 


Raſmus, der, Acorus, the anus, Aco - 
rus, feet Calamus, aromatick Ca» _ 
lamus. = 


eingemachterMaſinus, ſeaſoned Aer a 


Kaloite de eher lederne Mige, a 
; Calot, a leathern Caf 
5 G adi. e ad, cold, fright; algid 
(Quality oppoſed to warm or hot). 
_ kw vor Froſt, t 02 with 1 


eiskalt, e conpediſes: i . 

ein kalter Winter, a cold Winter, 8 

im kaͤlteſten Winter, im the N 
ſtrongeſt Winter. 

eine kalte Gegend, a cold Climate. | = 

kalte Hande, cold Hands. of "3: 571 

ein kaltes Bad, a cold Bath 

der kalte Brand, the Gangrene, 
Shingles, wild Fire, Sphacelus. 

to ſpha- 5 

celate or to ga | 


das fake. ieder, *, the cold Fever or 


Agu 
kalte Küche, cold Meati or cold vi 
tuals, Proviſion of cold Meats t f 
Remainder of a Repaſt, Meal or wy 
Dinner. 6 
kalte Schale Mulſe, a Caudle; "4 
Bread ſoaked-in Beer, Wine Ke. 
_ 3 either "with N 


Honey 7. 


Sury, 4 Strangullion, a Stoppage 
_ of Urine. 
mir it kalt, mich friert, lam vole » 
chill with Cold. 


TT 
"= 1 
* . F 5 . 
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- 8 \ Kal WIS 


i iſt von kalter Natur, "ke is of a 
- fogid- Temper or Conſtitution. 
kalte Feuchtigkeiten, cold Humours. 


iſt alles recht, he 
_ Joves Heat and Cold; any Thin 
ſerves his Turn; he makes Shift 


warm, ihm 


With any Thing, any Thing yes 


_ down with him, 
amiſs to him 
warm und falt aus einem Munde bla: 
ſen, to blow Heat and Cold out 
of the ſame Mouth, to praiſe and 
blame a or the fame * hing, to 
eak for and againſt. 
kalt, fignifies 6 — ſerious, 
moderate, cold, referved „ Infen- 
fable, indifferent, 5 


% er empfieng wy CY he received 
me very cold he gave me 
a very cold Receptio 
4 habe thn hierbey ſehr kale befunden, 
3 Ibave found him to be very reſer- 
ved in this Affair. 
wit kaltem Blute, with cold Blood, 


ng comes 


: AS moderate or moderately. | 
38 . fe find kalt gegen einander, they ore 


inditferent to one another, or there 
. is a Coldneſt betwixt them. 
e iſt ein kalter! 


n't touch or move 


> * uſing 
> an E En kat neben, to forge, to 
beat an Iron cold. 


etwas kalt eſſen, einnehmen, to eat 


Wh, take any Thing cold. 
kalt machen, to make cold, to es: 


to take away the Heat. 
e 2 kalt, ＋ is 2 
ſt heute kälter — 


" colder to Day than it was e 


4 es A ee kalt it is terribly 
? > 0 
kalt werden, to grow cold, to cool, 
to loſe its Heat. 


e i bo kalt geworden, wie Els, it i 


WE ag * or become as cold as Ice. 


7 nicht kalt werdet, 
2 cht erkaͤltet, take 


- 8 of; you don't catch 


=. 5 laſſet das kalt werden, let it get cold. 


die Speiſen werden kalt, the Meats or 
Victuals get or grow cold. 


FR es wird faſt, I 


— * 


| Cprov.) ihm iſt nichts zu kalt und nichts 


1 


| 


| 


5 


| 


he is a cold 


1 


| 


1 


Hey 
1 


Kal 
* the 8 
Kaltblaſig, 447. of ads. ſtrengfliſſig; tali 


| 9 Eiſenſteine, Iron -Ore that is 
hard to be rendered fuſible. 


Kaltbluͤtig, aa. et adv. ohne heftige 
Gemu gung, quiet, peaceable, 
compoſed, apathick , inſenſible; 


moderate, quietly, peaceably , cal. 
my, meekly, patiencly, with cold 
Blood, with Preſence of Mind. 
Kaltblüͤtigkeit, die, Tranquillity, Calm. 
neſs, Compoſedneſs, Quietneſs or 
Preſence of Mind, © Moderation, 
Apathy, Inſenſibility. 
Kaltbruͤchig, %%. t adv. brittle. 
kaltbriichiges Eiſen , Iron that may be 
I forged or hammered when it is 
redhot, but is brittle when cold. 
Kalte, die, the Cold, Coldneſs, Fri- 
gidity, Algidity, Chitneſs. 
eine grgpe - durchdringende Kalte. 2 
great, a piercing Cold. _ 
3 Winterkaͤlte, Froſt. 
eine trockene, naſſe Kalte, a dry, moiſt 
or humid Cold or Coldneſs. 
erſtarret vor Kalte, chilled with Cold, 
tiff. benummed with Cold. 
ſich wider die Kalte verwahren, to pro- 
vide againſt cold Weather. 


Kilte quoſtehen, to ſuffer, to endure 
| die Ne linac, o the Weather grows 


vor Kilte ſtarren, tern, to be benum- 
med with Co d, to ſhake with 
Cold, to be chilled, to be ſtarved 

with Cold. 
Kalten ; verb. veg. wendy; tal werden, 

to grow cold. 
Kalten, verb, veg. all. kalt 1 , to 
ve, to cauſe Coldneld; fo to chill. 

Trank kaͤltet and „ this Drink 


chills me. 
Kalter, der, a word wh in ſome 
Provinces a Cheſt, in others 
a rot. 


Kaltlager, das, | "(Term of the Miners 

and in Salthouſes) a Time when no 

Work is done, or hen a. Miner of 
Saltman is without Work. | 

| Kiltlich; . s en, etwas falt, ſome- 
what cold or chilly;. a little cold. 

| Kaltmeiſſel, der, a Chiſel well ſteeled 

to cut-the Iron through when cold. 


| Kaltſchlaͤchter, der, in ſome Parts a de- 


| cent t Denomination- for | a Fleaer * 


7 


Banks &. | | 


dead Beafts or of Carrion's Skins; 
ſee Abdecker. ; * 6 
Kalt chlagambeß, der, an Anvil, on 


which Copperſmiths beat or work 


their Copper cold or without Fire. 
Kaltſchmid, der, Meſſingſchmid, a Bra- 


Tier. \ 


Kol:filber , das, a Mixture of Tartar | 


and calcined Silver, for to lay or do 
any Thing over with Silver with⸗ 
out Fire. 
Kaltnn, der, ſee Kaltſinnigkeit. 
Kaltſinnig, adj. et adv, (com par. faſt- 
ſinniger, (/#perlar.) kaltſinnigſte, cold, 
inſenſible, indifferent, coldly, re- 
ſervedly, luke - warm, with Indif- 
ference; %% ſlack, remiſs; loth, 
unwilling, backward. 
eine kaltſinnige Antwort, a 
indifferent Anzwer. 14-2 
kaltſinnig antworten, to answer cold- 
ly, to give à cold or indifferent 
Answer. 12 
einen kaltſinnig empfangen, to receive 
one with Indifference, to make wry 
Faces at one; to look at one from 
the Side. 2 Se 
eine Sache kaltſinniq behandeln, to treat 
an Affair with Indifferenee. 
Ka!tſinnigheit; die, der Kaltſinn, Cold- 
neſs of Mind, Slackneſs, Indiffe- 


* 


cold, an 


rence, Iudifferentneſs, Indifferency 3 |. 


luſenſibility, Lukewarmaeſs, Back- 
wardneſs. — een 
bey ſeiner Kai e bleiben, to re- 


main itifen 
Kaltung , die, ſee Erfaltung. 
Kam, the Proterit of Kommen, came. 
Kame, came, would come. 


er fame noch zu rechter Zeit, he would 


yet come in Time, or Time 
Kamaſchen, die, Stiefletten, Gambados 
or Spatterdaſhes. 1 
wollene Kamaſchen, oder von Leinwand, 
woolen or linnen Spatterdaſhes. . | 
Kamel, das, (the Accent on the ſecond 


Syllable) a Camel, a large Beaſt 
with a Bunch on its Back, | 


das Hirſchkamel, Schafkamel, Schaf. 


dromedar, die Kamelsziege, t 


of Peru. 
Kamel, (Sea- Term) a Machine to 


e Camel | 


' raiſe loaden Veſſels with and by | Kaminſchirm, 


which to make them paſs over low 


C28 


Kamille, die, Camamil, 


le or unconcerned.- | that advances into a Room, | 


Kamilbock,” der, ein ziege 
in Indien, the Antilope of Indottau. 


Kamelhaer, das, Camel's Hair. 


Kamelhals, der, die Kamelfliege, a Sort 
of an luſect, the Is- Fly; 

(aphidia Lian. oo 

Kamelharen, adj. et ad. of C amel's-Hair. 


ktamelhaͤrne Knöpfe, Buttons of Camel's 


| kamoharner Zeug, Cam tlot or Camle m b 
arracan. + 
Kamelheu, Kamolſtr , uvinaat, N 

odoriferous Ru oo erb). T : 


Kamslot, fee Camelet.. - | 


Camelop ard. 
Kamelraupe, die, the Cameline. 
Kamelſchnecke, die, the Camel-Snall. 
Kamelſtrauß, der, an Oftrich or Or- 

tridge; (a large Bird). 


Kamelziege, die, die angoriſche Ziege, the 
Goat or Shamois cf Angora. 
Kamerad, der, ſee Catnerad. =. 4 * 


. the ſtinking Camomil.-, 1 
die Ackerkamille, the Ficld- Camomil. 
Kamin, der, (the Accent on the ſecond 
Syllable) the Chimneyz a Chimney 
ein Kamin von Marmor, a Chiniey | 
. N we 2 Fo 
n Eckkamin, an angular Chimney,” 
ein Kamin mit einem Vorsprung, 
Kaminfeger, Schoruſtein 
Chimney - Swocp err. 
Kaminfeuer, das, a Chimney-Fire. 
Kamingeld, das, Chimney Money, 
Fuage, à Lr on Chimneys, .,_... 
Kainingerathe, das 
ney Utenſils. 
Kaminplatte, die, an 
for a Chimney, © 
RKaminrbhre, die, the Tunnel 
4 V 1 | 
aminruß, der, Sog; of a 
Biſter or Biftre. e 9 
der, a Chimney Screen, 
or a Screen before y 


4 * 
z& x * 1 


or ſhallow Waters, over 'Shelfs, 


” . x 


— * 


nartiges Thier 


feger, der. a. 


Tongs belonging to a Chininey. _* 
Ss Keane, 


7 f 


Kamelfliege, die, ſee Kamelhals. 


- 
" 


-_ 


z | 


a ſweet ſmel- | 


- 


Chimney jutting ar leamng out. 


[ 


Kamelhals, der, a Kind of a white Daf. | 
fodil or Nareiſſus; our Lady's Roſe. 


Kameltreiber, der, a Camel - Driver. 


Pl 


iron Plate, a Back CES 


#7 


\ 
Z 
' 


ling Herb. "btn Dey Fe 
die wilde Kamille, the wild Camomil. © * | 
die ſtinkende 


Te Dunds kame. 


1 


| r r = ; 
„ the Fire or Chim- 2 


a Chitaney. ies. I 


© | 
2 © 


Koi. = a 


„bas, Kamiſbichey (rs. Ka: | Kathinbidrſte, die; a Bruſh For . 

ler) a Waiſtcoat. ar cleaning a Comb... 

Kamm, der, 4) das. Haar zu thames! Kammdoſe, die, Kamnicchachtel, a Box 
a Comb; (an Inſtrument to comb in which Women keep the Combs 


the Hair) belonging to their Toilets: 
ein Kamm von Elfenbein, von Horn, -Kammeiſen, das, Kroneleiſen, - a Chiſel 
a aComb of Ivory, of Horn.' . uſed. dy Stonecutters, — rough- 
ein enger Kamm, a Dandriffcomb. . - hew the coarſe Sides of a Saud- 
ein weiter Kamm, a large, a wide Stone. 

Comb. Kammelung, die, (in marſhy Coun- 


2 ein Hahnenkamm a Cock'sComb. tries) a little Elevation on Dikes of 
bes Kamm der Hahner, der Vögel, eines | Stone. 
Helms, the Creit. Kammen, verb. reg. 4 to comb. 
5 Kamm, is alſo the Name in fome | ſi. —— to comb one's Hair or 
I. Provinces, for the Main of a Horſe, 
1 or for the Neck of a Cow or Ox. ou Bale kämmen, to comb or carl 
a - 4) ein Weber- oder Garnkamm, a 4 
2 Weavers Lay or Stay, the Reel or "fimmen, eimapfen, (Term of the 
S .tay of a Weaver's Loom. Carpenters) to join in one another, 
der Kamm, Wolle zu zo men the to err! or cloſe. together, to mor- 
Cards to card Wool. toiſe - 
_ #5) Kamm, (in Shipbuilding) the Ribs Kammer, — a. Comber, one that 
or Floor -Timbers of a Ship; Ber combs; 4 one that cards or combs 


—ü—) 


the Martnets. Wool. 
86) der Kamm an einem 22 ein Wollkimmer , die Wollfimmerinn, 
__  Gogs-of a Millwheel.: - | © a Carder of Wool. 

2 der amm, Bart an einem ſe, | Karmer, die, a Chamber, a Room 
ie Key bit, the Beard of a o ſleep in; a Chamber without a 
ND der Kamm, die Stiele an den Wein er or Furnace. 5 
1 88 the Stalk where the Grapes die Schlafkammer, a Bed Chamber. f 
1 did beng. Stube und Kammer, a Stove or Room 

0 Kamm, (Term of the Miners) with à Furnace in # and a Bed - 
A Geſtein, eine Steinmaſſe, ein fe- | Chamber 29 


* 5 Baer See., _ 9 vv _ |. die Kunſtkammer, ſee Kunſt. | 
9; Kamm, is/alſo' the Name for a Kammer „ fignifies alſo the Chamber ( 

| Hill or Hillock'o# for an Elevation | ol Accquats,, a ſuperiqx Court es: 

of Earth in Form of a Hill. tabliſned for examining the Ac- 


counts of publick Treaſures &c. 0 
rl an for s Beer breed 2 7 "lb Exchequer 3 a Court of 
Ne et adv. chat which has | CE >. 

the-. Figure or Form of a Comb, or "be paͤbſtliche Kammer, the apoſiolick 


that which reſembles a Comb. Chamber, the Tribunal or Juris- 
Kammblatt, das, the -Weaver's Stay Adliction concerning the Revenues of 0 
wich its Staſſses. the ecclefiaſtical State. 5 


Kammbohrer, ber, a Turrel, & Gimler a faiſerliche-ynd des Reichs Kammer, 
* bore the Holes for, the Gogs of | dat Ser r the imperial 
75 Gog- - Wheels in a Mill. Chamber, the Tribunal of the 
| Kammbraten, der, a Piece of Beef cut 85 er; , = the N 4 
erent German States are ed or 

dee or a roaſt e 


a Bench. or Board ond die Juſtizkammer , che chamber of © 


which Fete ſtretch and. _, Juſtice. 
their Furrs. - In this Acceptation they fay : ich for 


| Kammbrucy, der; a eB ink or eas): me von der Kammer (not aus der 
"which Waters e M thy: upper] / over) I come from the Cham 


. 1 2 - 4.2 AW " 


Kam 


ich gehe auf die bre Jam going 
to the Chamber; (not into the 
. Chamber). 


Kammer, is allo an Expreſſion for a} 


void ar empty Sp 5 that is left 
at the Caſting of a Cannon or Bell, 
becauſe. the mefted Braſs did not 

run equally all over. 

Kammer 

| Chamber or charged Cylinder of a 
Cannon or Mortar - Picce. 

Kammer, (in Opticke) die dunkele Kam: | 
mer, a Camera obſcura. 


Kammeradvocat, der, the Advocate of 


the Exchequer; a Counſellor that 
executes the Buſineſs concerning the 
Law of a Prince's Exchequer. 
Kammeramt, das, an Office or-Chawge 
of the Exche uer; the Exchequer or 
Chamber, the Officers of ©, Ex- 
chequer or Chamber... 
Kammerarchiv, das, the er or 


Records of the Exchequer, of the 


Court of Juſtice. 
Kammerband, das, an den Kanonen, der 
intergurt, the Vent - aſtragal aud 
Fillets, the Touchhole of a Gun. 


Kammerbecken, das, der Nachttopf, a 


Chamber - Pot. 
Kammerbedlente, der, an Officer of the 
Chamber, of che Exchequer; a 
Financer; alſo a Servant that ſerves 
his Maſter in his Chamber. 
Kammerblumen, die, ſee Kamillen. 
Kammerbothe, der, a Porter, a Meſſenger | 


in the l or in a Cours: or | 


Chamber of Juſtice 

Kanimercapelle, die,. a Chapel, a Place 
where a Prince ordinarily goes to 
hear Maſs; a//o the Muſicians that 
_ ling and play at a Prince's, Are 
ment. 

Ladmercollealn?'de das, - the Chamber, | 
the Exchequer, the College af th 
Exchequer, the Body of Officers © 


the Exchequer ar of a Chamber or | 


Court of Juſtice. 


Kammereommiſſarius, der, the Com- | 
miſſary of the Chamber, of the Bre 
chequer- 


Kammereommiſionstatb, der, a Coun- th 


REM of Commiſfions of the Cham- | 

er. 

Kammerconcerk, das, 2 ea lay'd 
at a Prince's Apartment; 4% a Con- 
cert that is compoſed chiefly 10 de 
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is alſo the Name for the 


agree, der, 2 Chad, © 
me 


lor 


Kammercopiſt, der, 2 Copier or Traut“ 


of the Exchequer, 
Kammerdegen, der, a small Sword, , 

worn at Courts, on Vaſits Ce. 
Kammerdiener, der, a Groom of he 

Chamber, a Valet: de- chambre, 2 


Priuce. 
defGraſons Kammerdiener, theComu |. 
che Farl's, his Lord ſhi 
man, or Valeg - de- chambre. 


the Chamber of Finances, or the 
Director of Finances. 
Kammerer, der, a Chamberlain; n 
a Chamberlain or Officer of the 
Pope's or Cardinal's Chamber, 
Kammerer, Kammerherr, der, a Cham ⸗ 


Bedchamber. | 

der Oberſtkammerer oder Fammerherr, 
the Crand- Chamberlain. -; 24 
Kämmerey, die, the publick. Treadary -* 
ol the City or 'Town, the Treaſury- 
Houſe, the Treaſury-- Chamber; 
the Houſe where the Officers of the 
þ Treaſury meet. > 
3 


brated at Court only; an Entertdin- 
ment given. at Court. 
| Karame! 

Chamber of Finances, an Attozney 
or Sermon Law concerning Mats 
| | —4 of 


e 


N 2. 


. thyt provides for Quarters for the 
Court and Officers belo mg ta it; 
olfe a Quartermaſter. or 

| that provides Quarters for. 5 
. ficers of the Chamber of inp oc 


to a Queen, Princel(s or pul on 


dy, a Woman of the Bed- 


the Court. 
Kammetfräulein; „das, a Maid of Ho- 
_ or a Lad ! of the Bed- Chatn- | 
Kammergefllle, die „the ordinat : 


Loren the Revenues of the C 


| Kammergemac, das, a Name, WE, 
in Tome: Provinces is given to the 


n ha in OT. 


Ng” Rnd of r alſo to the * 
FE 


Groom of the Bedchamber td. a2 


ip's Gentle - 
Kammerdirector, der, the Beeler r p 


| berlain, the ficſt Otheer of che King , 5 


scal, der, the Fiscal of the S | 


I @ of publick Rewe. 3 
Kammerfourier . a Pan | 


_ * * 


Kammerfrau, die, a waiting: W | 


4 *B 


Who is next in Rank to Lady of 


ſcriber of a Chamber of Juſtice 5 : [ 


* V% 
1 


Kammerfeſt, das, a Feaſt bark acke- 9 


Crown Lands, Lands belonglung to 
=_ —-_ -:the Soverei ; | 
Kammerheiduck, "hor « Heiduek,/ «Ser- | 


Kam 5 6 | 


erna unt compoſe it, and ng the | Kamme#Firſer, der, a Csschman that 


Place where they meet. 
ae wich, das, the Chamber of 


Juſtice. 


drives the Perſons belonging to the 
Court, that is, the Chamberlains, 
Maids - or Ladies of Honour Ke. 


Lackey of the Bed hamber; which 


. 124. kaiſerliche⸗ und Reichstammerge⸗ 8 der, a King's or Prince's 


, zu Wetzlar, the imperial 
| . of Juftice at Wetzlar, the 
8 Court of Judlicature in 
Sermany or the ſovereign Cham- 
ber of Juſtice of the German Em- 
pire. 


cate of the Chamber of Juſtice, or | 
of the imperial Chamber of Juſtice. | 
Kammergerichtsaſſe;ſor, dew, an Aſſeſſor 


is ſomething teſs than a Valet - de- 


Chambre or Groom of the Bed- 
chamber, becauſe wearing a Live- 
ry; and ſomething more than an 
ordinary Live: y - Servant or Lackey. 


8 3 der, an Advo- Kamwmerlatte, di Latte, woran die 


 Weinſto>e gebunden werden, a Vine- 
Prop, a Lath, a Frop . to which 
Vines are bound. 


of * h of Jultice of the 3 die, „ chamber Lye, 


Piſs. 


| 1 der, a Sergeant, | Kammerlehen, das, à Pief held of a 


a Meſſenger of the ( hamber of 1 us- 
tice of the Empire. | 


Kammergerichtspräſident, ber, che Pres | 
ident of the Chamber of Joſtice: 


Domain or 8 or of the Cham- 
ber of Finances, or a Fief or Fee 
belonging to the Demesn and which 
a Prince gives to a Vaſfſal. 


RKammergerichtsrath, der, @ Counſellor 9 das, a little Chamber, 


of the Chamber of Juftice. 


Cabbin or Cloſet. 


Kammergraf, der, a Title which for- | Kammerleute, die, the -Valew'- de 


_- * mmerly was given tb an Overſeer or 
Chief ofithe Mines in Anſtria; a//o 


chambre, or Servants waiting on a 
Prince in his Chamber. 


Title for a ſupetior Officer of the Kanmerlitig, der, ein Kammerer, Kam⸗ 


imperial Revenues. 
Kammeraut, das, a Domain Ne rap 3k 


Vvaht in hungarian Clothes, that 
+ waits on a Prujee in his Chambers. | 


©  merbediente eines Furſten vom höchſten 


_ "Range, one of the firſt Setvants that 
Waits On a Prince in is Bed- 
Chamber. 
Kammerling, der Silberblnmierſing ; a 
Keeper of a Prince's Silver-Veſſels 


or Plate. 9 


1 n a Heater of the | Kanimermadchen, das, die Kammermagb, 


- Kammerherr, der, a Chamberlain; ſee 
| ein Obertammerherr, the Lord Cham. 


Rooms at Court.” e das Kammerkatzchen, a Chamber - 


Maid, à young Maid - Servant that 
waits on a Lady or. Gentlewomau 
only in her Chamber. 


' berjaimn.” | Kammermarrikel, die, a Matricule, Roll 


beer , der, 50 a Princes Hun- 
ter or Huntsman. 2) a Man that | 
makes it his Profeſſion to drive 
* * away Rats or to prepare a to 
1 them, a Rat- Catcher or t- 

 Kiver, © | 
angfer, die, a- Chamber Mold, | 


or Regiſter of the imperial Chamber 
of Juſtice, a Matricule of the Em- 
— er, der, a ſome Places) 
the Di r of the Chamber, the 
Chief Maſter or Overſeer of the 
Chamber of Finances; a//o the T rea- 
ſurer of the Chamber; | 


0 e s Waiting - Woman, an Abi- | Kammermenſc, das, a Name at ſome 


an unmarried young Woman 

hat waits on a Lady. | 

ee der, 4 Gentleman of a | 
Prince 8 Bed Chamber. ' Lp 


on the Officers of the 2 of 
Ae or of the 218 of Fi- 


4 
* 


Courts, especially at Vienna, for a 
Mai- Servant of the lower Claſs 
that does all the mean Work in the 
Chambers. 


amoor ſervin {cbs or any great 
Lord i in his 550 Na „ Rs 


umme. 


Kammerſchreiber, der, a Clerk or Re- 


Cham 


Kam 
Kammermuſik, die, 9 the Muſick of 
the Chamber or for the Chamber. 
2) all the Perſons belonging to a 
Prince's Chapel. 


Kammerpage, der, a Chamber-Page or 
a Page of the Chamber, a Page 


that ſerves a Prince in his Chamber. 


Kammerpraſident, der, the Preſideut of 
the Chamber of Finances. 


Kammerprocurator, der, an Attorney | 


of the Chamber of Finances; alſo of 
the imperial Chamber of Juſtice at 
Wetzlar. -- l | 

Kammerprozeſ, der/ N a Proceſs of 
the Chamber of Finances. 2] a 
Proceſs or Cauſe carried on or de- 
fended before a certain, Tribunal. 
3) the Manner of Proceeding. in a 
Suit at the Chamber of Juſtice. -. 

Kammerrath, der, a Counſellor of the 
Chamber of Finances; 4% a Cham | 
ber- Counſellor. 

Kammerrichter, der, the preſident of a 
Chamber of Juſtice; a//o the ſupe- 
rior Judge of the Chamber of Jus- 
tice of the Empire. | | 

Kammerſache , die, an Affair, a Matter 
or Thing that concerns the Finances 

of a Prince or Sovereign. | 


giſter of the Chamber of Finances. 
Kammerſchuld, die, a Debt, which a 
Chamber of Finances has to pay in 
the Name of che Prince or Sove- 
reign, a Demesn- or Domain - Debt. 
Kammerſecretar, der, a Secretacy of 
the Chamber of eee or of 
any Eſtabliſhment that bears the 
Name of a Chamber. 
Kammerſpiegel, der, (Term of Artille- 
ry) the Bung or Stopple for a Gun. 
Kamm „das, a large Mortar- 


Piece to throw large Stone - Balls 3 


with. 


Kammerſtyl, der, the Sty le of the 
of writing Writs or Orders; al/o 
a muſical Compoſition for the 
Chamber. 


Kammertanz, der, a Dance in an Apart 


ment, Hall, Room or Chamber, in 


Diſtinction of x Theater-Dance. 
Kammertaxe, die, a Tax of the Cham · 


ber of Finances. 
Kammerthür, die, the Chamber · Door. 
Kammerton, der, the ordinary Chan- 
ber- Tone in Muſick. 
* der, a Chamber · Pot ö 


TTL 


| 


N 


er of Finances, its Manner | 


1 


* 


3 


Kammertrauer, die, ſecond I 
n das, Cambrick, 
awn. | 

Kammer pagen, der, a Waggon of 
State; 4e a long vaulted and cover- 
ed Waggon, fuch as Stage · Coaches 
are. 

Kammerweib, das, a Woman Servam 
that does common Works in the 
Chambers at Courts. 

Kammerwerk, das, ſee Keie 


7, 


Kammerzahlmeiſter, der, the Treaſurer . 


or Pay- Maiter of che Chamber of | 


Finances. 
Kammerziel, das, the Term in whicy * 


the States of the German Empire are 
. obliged to pay tae Money requiſite - 


and deſtined for. the Maintenance of + 


the imperial Chamber of Juſtice ut - 


Wetzlar; alſo che Sum itſelf whie2 
every State, has to pay. 


Kammſett, das, Fett aus dem Kamme 


eines Pferdes, Greaſe or Fat of a 
Horſe's Main. 
28 das, à Comb · Caſe. 9 
Kammhaar, das, Haar aus dem 
me eines Pferdes, Hair of a 1 


Main. 
Kammhaken, der (in Anatomy) the 
Nape, the hinder Part of the Neck. 
Kammhebel, der, (Term of the Satin- 
| 3 Balances that raiſe the 
tay. 

Kammlinge, die, Hair or Wodl combed 
off; Flocks of Wool that remain in 
the Cards when Wool is carded, or 

the Waſting of Wool that is carded. - 

Kammlitze, die, the Strings of Yarn or 


the Packthreads on the Stays of the 


Silk - Weavers: 

Kammmacher, der, a Comb-Maker. . 
Kammmuſchel, die, a two ſhelled 
Cockle- Shell ſtriped in Length. 
Kammohren, die, the Ears of a comb. 
ay h das, the cos Wheel in a. 

I 


Kammſchaft, der, a Shaft or Staff on 
the Stays of a Silk- Weaver. 


contains but very little Copper. 


Kammſetzer, der, Kraͤmpel macher, 
Carder, one that makes Cards "far | 
Carding of Wool. 

Kammſtein, der, ſee Kammmuſchel. 

Ronny n>, das, a Piece of Meat 55 

of thè Neek, a Nec ee 


8 1 a 
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Kammſchale, die, a black Slate that F 
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I (0086) Kan 
die, the Breaking or «1 wider ble Wohthelt kämpfen, dber be iN 
e own, the Sinki _— _  "Wahrheirbeſtreiten, to fight or ſtrug· 
©.» the Top or upper Part of a Dike. gle againſt Truth. | © 
| N der, an iron Tire - Pot © mit der Natur kaͤmpfen, to ſtrug le or K 
warrn che Wool - Cards over. + Rrife with Nature or. againt Na. 
Kammzahn, , der, che Tooth are,, K 
of a Comb. (/iguy,) mit ſich ſelbſt kampfen, to K 
=F "Kamp, der, an Tntlofare a Field in-“ combat, ſtrife or ſtruggle againſt 
cloſed by a Ditch or Hedge. or with himſelf, not to know what k 
| Kimpe, der, a Name-for a Boar. to reſolve upon. 

2 ſee Kammen;z to card Wool mit dem Tode kampfen, to ſtruggle : 

. with Death, to be in Agony. | 

x 8 ſigniſies alſo, to quarrel; ſee | ich hade einen guten Kampf gekampſet, e 
| Zanken. I have fought a gcod Fight. 

Kampf, der, 4 2mbat, a Wreftling, kampfen, to butt as Kams do. d 

1 Fight, Camp - Fight, die Haͤhne miteinander kaͤmpfen laſſen, 

Fig ghung, Strife, Conflict, Fray, a to ſet the Cocks a fighting. 

Battle. - - Kampfer, der, a Champion, a Camp- K 
ein batter, bluriger Kampf, a bloody, Fighter, a Wreſtler, a Strug gler, a 
a acruel Fight or Combat, Juſtler, one that runs at T its; an 

ein hitziger, heftiger Kampf, a warm, | Athlete, a Gladiator, a Prize- K. 

q hot, violent Attack or Strife. Fighter. Ke 
ein Kampf auf Leib und Leben, a despe- Auer, (in Architecture) ein vor | 
. rate Fight. ſprin Simswerk an dem Ke 
Re ſich mit jemanden in einen Kampf ein- | ben eiler, welcher den en eines 
laſſen, to enter upon a Fight with | Gewölbes tragt, der Im an Im- Ka 
one, to tilt or break Lauces with | poſt. 

done, to enter the Liſts with one. der Admpſer ſteht zu weit vor, geht zu Ka 

tin Zweykampf, a Duel. | weit heraus, the Impoſt juts tca | 

deinen zum Kampf ausfordern, to cal. much. 6 

lenge one to a Fight, to a Combat | Kampfhahn, der, Braushahn, the star- Ka 
or to a Duel. hern or Heron (a Fighting - Bird); 

2 ein Fauſtfampj, a Fight at Fiſty-Cuffs, | alſo the Name for a Fighting-Cock. Ka 

2 Boxing. Kamp fjagen, das, a Combat of wild x 

ein Ringkampf, das Ringen der Klopf⸗ Beaits. Ka 

fechtet, a Wreſtling. Kampfplatz, der, Rampfolan,- 1) a K 
das Kampfrennen, Wettrennen, a Char- 0 Wreſtling Place, the Place of the 
riot - Race. Amphitheatre where Sword-Players 

ein Hahnenkampf, a Cock - ms | and Wild- Beaſts uſed to fight in; Ka 

| Rane? ſignifies alſo gurativelys 8 the Liſts. - 2) a Field of Battle, 1 

Dispute, a * [OE das, the Law of Fights Kat 

They fay alſo: whe ca Kampf, To- | K 

deskampf, neon) e laſt Strife or Kampfrichter , der, a Judge of the 8 
Struggle. Camp or Field. tir 
eim Todeskampfe liegen, to lie in Ago- Kampfſpiel, das, a Juſt, - FJuſtiog, or 
my, to be a dying. Tilting, a Struggling or Wreſtling eln 

pfen, verb. reg. ad. to combat, to for & Prize. em 
8 to fight, to wreſtle, to "Jai 3 der, Camphire; fee Cam em 
hh „ to conflict; le to co juſtle, to : * 
nat Tilt. | Kanal. der, a Canal; ſee Canal. 
um den Preis kämpfen, to fight or | Kanaſter , der, Spaniſh Tobacco; ſee 

combat for the Prize. Knaſter or Canaſter. | 1 

aortic — kampfen, 20 fight 5 * die Rinne, 4 Gunter, the 1 

| ouſe Eves,, a Water Conduit 

mit demſ Feinde oder gegen den Feind Kundelbaum, der, Spanische Holuuber, bo 
547 4g 3 he the Enemy. e che Lil ch . 1 

als Blue. thmpfen, 10 fight deepe- | Tee 7 the Lilach, che Pipe- en 
"6 '» rately. Fam Tf SE © 45 * 1 ret. 4 346 WATT, 0 
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4. 1 


„die, the Bloſſoms or 


Flowers 2 the Lilach or Seringa. 
Kandelzucker, der, Sugar- Caud. 
Kanefaß, ſee Canevaß, Canvaſs or 

imity. 
Kanig, ſee Kahmig oder Kahnig. 0 
n oder Kanin, das, a Coney, 
a Ra 
das wilde Kaninchen, the wild Rabbit 
or Coney, a Warren Rabbit. 
das zahme Kaninchen, a tame, a Houſe- 
or domeſtick Coney. 


* junges Kaninchen, a young Rab- 
das Holbtaninchen vom Vorgebirge der 


guten Hoffnung, the baſtard Mar- 


motte. 

Kaninchenbau, die Kaninchengrube 1 
Burrow or Kennel for a Coney os 
Rabbit. 

Kaninchenbeere, die, ſee Kalinkenbeere. 

Kaninchenberg, der, das Kaninchenge- 
haͤge, a Coney- Warren. 

Kaninchenfell, das, a Rabbits or Co- 


ney's Skin. 


Kaninchenjagd, die, the Hunting or 


Chaſing of Coneys or Rabbits. 
Kaninchenjager, der, das Kaninchenwie⸗ 
ſel, das Frett, a Ferret; ſee Frett- 


By. 3 ed ein, a Purſe- Net to 


catch Rabbits in. 

Kaninchenwaͤrter, der, a Coney - War- 
ren. 

Kanker, der, die 0 a Spider. 

Kanker, (Term of the Gardeners) a 
Diſeaſe in F lowers, the Canker or 
Cancer. 

Kann, ich, er, ſie, es kann, I, he, the, 
it can; ſeg Konnen. 

Kanne, die, a Cann, a Tankard, a 
pot; (a Veſſel of Earth , -of Pewter, 
Silver &e.) 

eine Bierkanne, a Mug, à Pot for 


Beer. 


eine Theekanne / a Tea - Pot. 


eine Kaffeekanne, a Coffee - Pot. 3 

” Chocoladenkanne 52 Chocolate - 
Ot. 

eine Gießkanne, an Ewer with a Crane. 


nne, ſignifies alſo a Meaſure, as: 


eine Kanne Bler, a Pot, a Quart of 
Beer; two Pints of Beer. 
eine halbe Kanne, ein Noͤſel, a wy 


half a Pot. 


eine Kanne Wein, « "Bebe, a Quart | | 
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Kannende kel, der, a Pot-Lid. ; 7 


of Wine. . 


diefes Faß haͤlt ſo viel 3 this" | 
Caſk contains ſo many Quarts. | 
er hat zu tief in die Kanne gefncft; he 
has tippled or drunk too much. 
Kannenbürſte, a Bottle - Brum n. 


Kannengießer, der, a pewterer. | ww | 
Kannengluck, das, the Finding yet ſo 
much Liquor 4 in a Pot as is ſuthcient . 
to ſlake one's Thirſt. | 
Kannenkraut, das, the Herb Horſe. | 
Tail or Shave - Grafs. ö "2.600 
Kannenmaß, das, the Meaſure or 3 
Pot or Quart. "XS 
Kannenchr, das, der Henkel, the r a 
Pas dre of a Pot. 
nnenweiſe, adv. by Pots or Quarts or 
by the Pot or Quart. 83 
kannenweiſe verkaufen, to ſell by e > 
Pot, or by the Quart. . Be 
Kaanlein, Kanuchen, das, a little. Cann | 
or Pot. 
Kanone, die, a Cannon, a Piece of 
Cannon, u Piece of Ordnance, a Gn. 
eine Kanone richten, to level or [point > | 
a Cannon, to take Aim 
eine Kanone heruncerwares richten, to 
point and Moot a Cannon deen. | 
ward... 
die Kanone laden, to charge a Cannon 
or Gun, to load a Gun. 
die Kanone losbrennen, tefire a Cannon,. 
eine Kanone vernagein, to nail up a 
Piece of Ordnance, to cloy a Can- 
non. 


die Kanonen ſpielen laſſen, to let che 80 


Artillery or Ordnance play, to fire. 
them off. 
die Abfeurung der Kanonen, a vollen 
Pe * cores of the Guns. - SY 
e Kanonen waſſer pas ſtellen, to point 9 
the Guns n 4 : 3 
8 abkühlen, to cool che 
uns 
die Kanonen baxen, to manage or mos 
bark Guns with Crows, and Hand- 
ikes. N 
die Kanonen abblaſen, to. blow 0. 


Pieces off. 


1 die Kanonen auf die Lavetten | 
eine Gießkanne voll, an Ewer full. 5 ene 


mount the Cannons or Guus. 
von den Lavetten nehmen, to diemoung © 
the Cannons, | 
das Zuruͤcklaufen der Kanonen, theRe- - | 
coil of the Cannons. | 
die Kanone entladen, to take the... 
Charges out of a Caunon by Moy. 
of * Worm. . 4 


753 * * 


| | Kanthaken, der, a Grapple « or Grap- | 


* 


A 


Kanonieren, verb. reg. aff. to canno- 
nude. 


deg?” 


| an der Kante des Grabens, on the Edge 
Kante, der 


Kante, lignifics alſo the Shore. 
Kante, in ſome Provinces, is alſothe | 


> Raw, ſeidene Kanten, Go 2 n. 


Kanten, verb veg. ad. to turn any | 
Thing about or to raiſe it, . bend 


AY 


Kan oder kantigt, eckig, ad. ad adv, 
e 


breykantig, triangular. 
5 vierkantig, quadrangular. 


FP" 


i\ 
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ramm the Charge of a Gun home. 


Kanonenbürſte, aBruſh to clean a Can- | | 


non with. 


Kanonengut, das, Stückgut, Cannon- 1 


Metal, 1 | 


Kanonenkugel, die, a Cannon Ball. 'F: 
Kanonenpatk, der, the Warren, Park 


or Incloſure' for containing Guns. 
Kanonenpulver, das, Gun - Powder, 
-7 Powder for Cannons and Mortar- 


Pieces. 

1, der, the Cannon - or 
* Gun Shot; al/o the Diſtance a Can- 
-non - Ball reaches, the Range of a 


Cannon. | 


kanonieren, mir Kanonen beſchießen, to 
batter with Cannons, to let the 
Cannons or Ordnance play againſt. 
Kanonicten, das, the Cannonade, the 
Bombordment or Dambarding. 
3 der, a Caunoneer or Gun - 


Ken die, der injerſte Rand, the 
£ Edge, the Border, the Margin, the 
” Extremity: 4ſ the Corner or End. 


or Border cf the Ditch. 

infel, die Ecke, the Cor- 
ner, the Side. 

an allen Kanten, on all Sides. 


Name for Lace: ſee S 


or bow it. 
ein Faß kanten, to raifs's Caſk. | 
einen kanten, to turn a Stone 
about or lay it on an Edge. 


ing - Iron, an iron Iuſtrument with | 
crooked Points. 
They fay figuratively and popu 


taly : 
einen beym Ka en kri |. 
. ſeize A take 45 the Neck, to 5 


arteſt or apprehend one. 


| 


; 


angular or cornered, 


* - * * * 
1 7 


c 
g elner Kanone anſehen, to 


7 


0 5 | 


Na Kanzel betreten, beſtelgen, wth 
the Pulpit in Order to preach to 
the People. 

von der Kanzel ableſen, abfiindigen laſ⸗ 
ſen, to proclaim, publiſh or make 
know from the Pulpit. 

auf der Kanzel fur einen bitten, to pray 
for one from the Pulpit. 

einen von der Kanzel werfen, abkanzeln, 


ihn namentlich beſtrafen, to declame 


againſt one from che Pulpit. 
ein paar Verlobte von cer Kanzel wer⸗ 


Matrimony of a promiſed or be- 
trothed Couple. 6 

die Kanzelandacht, a Sermon about a 
Matter of Devotion. 

das Kanzellſed, a Verſe of a Pſalm 
that is ſung when the Parſon mounts 
or aſcends the Pulpit. 

die Kanzelrede, a Sermon. 

wer) Da: the Language of the 
Pulpit 

8 Kanjelton the Tose of the Pul- 


gn Rig die, the Chencery ; ; alſo 2 
Kind of Tribunal where the Letters 
are ſcaled with the Sovereign's or 
Prince's Seal. 

Kanzelley, is alſo the Name for the 

_ Houſe, or for the Hall deftined for 
this Tribunal; % the Room 
where the Clerks copy the Decrees. 

Kanzelleyarchivarius, der, che Keeper 
of the Archives or Rolls of the 
Chancery 

Kaiyelleybediente, der, ah Officer of the 
Chancery. - 

Kanzelleybote, der, the Medenger of the 

Chancery. 

Kanzelleybuchſtab, der „ 2 Chancery- 
Letter or Character; the greater 
Characters 6f a Chancery. 

Kanzelleydiener , der, Gerichtsdiener ei⸗ 


ner 1 a Summoner, an Ap- 
paritor ; — U of a Chancery 
alſo a Tip- Sta 


Kanzelleydirector, der, the Director of 

the Chancery. + 

* eygebuͤhr, dle, the Tax of the 
ancery, the Fees of the Chance- 

ry, the Money one is obliged to pa) 


for the atching of a — in 
2 "MP 1 
1 | 4 


/ 
i 


fen, abkanzeln, to bid the Bans of iſ 
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Pul. . 8 ein kanzellepſaßlges ( der Riietanylr, the Chancellor of 
ut, an Eſtate or Ground epend- the Empire. 5 
unt + onde 40 held of a e ſee | die 1 anzlerinn, the Chaucellor' 
kiftſa 
n Karzelleylehen, das, ein \ ſcrifeſifiges | ble Kanglerftlle, the Dignity, the 
(af 2 en, wel melley ver: | Charge or Office of a 3 
ake en wird, a 4 Fiel dels 14 of the der mr hat ihn zum Kanzler gemacht, 
Chancery. ; the King has piren him the Seal, 
pray Kangelleypapier, das, the ordinary fimall has promoted him to the Dignity of 
Paper. 8 a qa icy a 
Kanzelleyrath, der, a Counſellor of the | Kapaun, der, a Capo. 
— yl VE i ein gemiſteter Kapaun — 
Kanzelleyregiſtrator, der, a Regiſter or] fat or fattened Capon. | 
wer! Recorder of the Chancery; the Maſter (Haus.) Kapaun, ein Verſchnittener, an 
«of of the Rolls. Eunuch, a gelded Man. | 
be. M Kanzelleyregiſtratur, die, the Place of Kapaunen, zum Kapaun machen, verb, 
the Chancery, where Regiſters are | g. al. to capon, to caſtrate. * 
1 kept; the Rolls, the Regiſtry, the Kapaunenſtein, der, a transparent Stone 
Count Roll, the Rolls of the Chance- of the Bigneſs of a Bean, aid to 
alm boa ding in the Stomachs of la 
Rangel ſaß, der, ein Schriſtſaß, a Lord ons. 
oy Lens ding of the 8 of a Papelan, ſee Capellan, _ 
Prince or that holds his Eſtate of Kapelle, fee Capelle. 
the the Chancery. Saver; der, ein privilegirter 
Kanzelleyſdgig, ſchriftſaͤßig, depending e Caperz a Caper, a Privateer. 
Pul- on the Chancery; ſee Schriftſaͤßig. Laie die, a Caper; (a green Fruit * 
Kanzelleyſchreiben, das, a Letter, a callech. 
Writ, an Order of the Chancery. | die Kapernrinde, the Rind of a Capers 
Kanzelleyſchreiber, der, Kanzelliſt, Tree. 


Chancery - Clerk or a Clerk of the 
Chancery, a Curſitor. 


1 rift, die, the Characters of 
the Chancery. 
auf Ranzelleyſtheift ſitzen, das Vorrecht 


ben, auf ſeinem ute nur aus der 
nzelley eines obern Gerichtes Ver: © 
| dot und Gebot annehmen zu duͤrfen, 
to hold or depend of the Chancery 
only, to own or acknowledge no 
other Judge or Maſter but that nd 
6. Chancery. 
ee das, the Seal of the 


Law or Court. 


Kapernſtaude, die, the Caper-Tree. 


Kaphahn, ſee Kaz hahn. 


Kapitel, das, ſee Capitel. | 
Kappe, die, eine Mitte, 0 cap; '» 


Bonnet. 


eine Kinderkappe, a Child's Cap or 


Bonnet. 


out with Horns. 

eine Ueberwerfkappe, wie die Weiber 

- tragen, ein Schleyer, a Woman's 
black or green Bag, Hood, Cap 
or Cornet, a Vail or Veil. 


eine Monchsfappe, aCowl or Capuche..._ 


Kangellyſty, „der, Law, Court or 8 
Chancery · Style; the Style of the !_ 


die Kappe, Halsdecke eines Pferdes che 
Ban oy a Horſe 

Horſe. og 
die : Kaype eines Falken, 3 Hawk's, 


die Piſtolenkappe, a Holſter- Cap, 'n_ 
Piſtol - Cap, 


F am Getreide, worin die ehe | 


ſteckt, "the Caſe in whick the Coru- 
Far is ineloſed. 


die Gerte ſteht in Kappen, the Barley 


. 6 Kunzelleyverwalter, der, an Adminis- 
Ap- P Manager or Director of a. 
ancery 
om Rangel, der, ſee Kanzelleyſchreiber. 
Kanzler, der, the Chancellor. 
2 Erzkanzler ö des H. R. Reichs, the Arch- 
he | Chancellor of the Empire, of the | 
* Roman - Empire. | 
pay der Großkanzler, the Lord-Chancellor, 
1.3 der Großkanzler in Polen, the Chancel- | 
| lor of the Crown, ; 
ein @bers D, f. w. ach. 55 l 


\ 


3 @ Hoos for 2 — 


ene Narrenkappe; © Fools Cap} e 


= 4 


— 


is not yet cared. ub ader Stiofel, 1 
ee Gap or the 


© __ - -infide Leather, wherewith the Toe 
of a Shoe or Boot is lined. | 
die Pumpenkappe, a Pump - Cap. , 
Kappen, in Mines, are thoſe horizon- 
tal Croſs- Timbers above a Stream- 
Work or Canal. | | 
Cprov.) gleiche Bruͤder, gleiche Kappen, 
every one a like Share; what hap - 
pens to the one muſt happen to the 
bother; every one pays his Club or 
his Share; they ſtand all the ſame 
Hazard. | | 
einem jeden Narren gefillt ſeine Kappe, 
every Fool has his Fancy; every 
Fool, every Man likes his Cap, or 
© his own Things beſt; every one 
according to his Taſte. 
Amt traͤgt Kappen, Aemtchen bringen 
Kaͤppchen, an Office brings Profits; 
n 
Employment; one cannot handle 
Butter without greaſing one's 
ia 
Kappen, verb. reg. alt. 
eeiner Kappe N to provide, to 
ap. 


cover with a 


dien Falken kappen, to hoodwink the 
Hawk - 


. C/ignr.) Schuhe kappen, to put a Piece 
ok Leather on a Shoe where it is 
worn away, eſpecially on the Toe. 


2) kappen, abſchneiden, abhauen, to 


chop, to cat oftl. 

die Weiden kappen, to cut the Tops 
of the Willows. | 

ees iſt Zeit, die Be zu kappen, it is 

= "Time to top or lop the Trees. 


den Anker, den Maſt kappen, to chop 


or cut the Cable, the Maſt. 
D kappen, verſchneiden, to geld or 
—4 5 


te 


einen jungen Hahn fappen, to capon a 


Cockrel. 


J kappen, (a: 4 verb. naue.) ſaid of 
8 Cock when he treads or covers a 
Hen. | n 
Kappeneiſen, das, an Iron - Band to cover 
any Thing, an Iron - Band over a 
wooden Hammer de.. 


Kappenmacher, der, a Cap-, a Bonnet 


* ogg cn 
.  Kappern, tee Capern. 
Kappes, der, Kappis oder Kops, Cab- 
bage; fee Kopfkohl. 


| .- Kappfenſter, Kapploch, das, a Dormer- 


Window, a Loover, an Oval. 
Rayphahn, der, a Capon, a gelded 


* 
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Man muſt live by his Office or | 


Kar 

Kapplaken, das, a Word in Ufeamong 
the Shippers or Sailors in the Low- 
Saxon Sea - Towns ,” ſignifying ſo 
much Cloth as will make a Pair of 
Breeches above the Fraight agreed 
upon for each Tun. 

Kapplein, das, a leather or velvet 
Cap, a black Cap as old Men wear 
under their Hats. 8 | 

Kappmeſſer, das, a Cleaver, a Butcher' 
cleaving Knife. | 

Kappſturzung, die, ſee Kammſtuͤrzung. 

Kappzaum, der, a Caveſon, a Musrol 
or Noſeband for a Horſe. 

Kapyziegel, der, a Ridge-Tile, Gutter. 

ile. | 


* * die, ) a Cafe or Box made 
for a Cover of ſomething. 2) a 
Caſe, 3 3 ee 
are incloſed; ſee Saamenka 
Kaput, ſee Caput. raph 
Kapube, die, ſee Cabutze. 

Kar, ſee Karren. 


& mextr, 7) mit] Karabiner, der, a Carabine; ſee Ca 


rabiner. 
Karacke , die, a large Ship now out 
of Uſe, a Carack. . 
Karaffine , ſee Caraffine oder Carafine. 
Karat, das, a Carat, a ſmall Weight, 
by which Gold and precious Stones 
are weighed: the Gold Carat Weight 
of 12 Grains, 24 of which make 2 
Mark ; and of precious Stones, it is 
a Weight of 4 Grains. ? 
Karatig, ſee Lethig. | 
Karauſche, die, Karutſch, a freſh Wates 
iſh, not unlike a little Carp, but 
ſomewhat broader, (in French le 
Coraſſin, la Corafinc) (Caraſſus 
Linn.) 155 LS 
Karauſchenkarpfen, der, the baſtard 


Carp. 


— —_—— 
* 


Karavane, die, a Caravan, a Troop 


or Company of Merchants, travel-' 
ling together to ſecure or defend 
themſelves againſt Robbers, Pyratos 
or Corſairs. . 
Karavelle, ſee Caravelle. 
Karbatſche, die, a Scourge or Whip of 
Leather; ai/o a Bull's Pizzle. | 
Karbatſchen, verb. reg. alt. mit der Peit- 
ſche ſchlagen, to whip, to laſh, to 
ſcourge, to bang, to maul, to be- 
labour, to thraſh. 
Karbe, die, Karve oder Garve, ſee Feld⸗ 
oder Wieſenkummel, Carway or Car- 


4 


way - Seed. a 
* Karbunkel, 


MM 


#= Ma © 


$ 
$ 
$ 
$ 
$ 
$ 
$ 
$ 
K 


= aaYy, 


Kar 


Karbunkel, der, ſee Carbunkel. 

Karch, ſee Karren. 

Kardamume, ſee Cardamom. 

Karde, die, 
of Thiſtle; ſee Kardendiſtel. 

2) a Wool - Card; 
and Kardetſche. 


transported. 

Karden, verb. reg. alf. 
comb with a Card. 
Kardendiſtel, die, 

Teazel; (a Sort of a Plant.) 


Kardetſche, die, 1) a Sort of a Bruſh 


or Curry-Comb, to clean Horſes 
| wah 2) a Card „ to card Wool 
wit 


Kardetſchen, mit der Karderſche bearbeſ- | 


1) to card, to 


ten, verb, reg. at, 
2) to curry and 


- comb with Cards. 
bruſh a Horſe. / 
Sardethheinnacher, der, a Card- maker; 
aiſo a Horſe · Bruſh - make. 
Kardetſcher, der, a Carder, one that 

cards Wool. 
22795 die, eine Art Krähen, a ad 
of a Crow. 
Kardinal, der, ſee Cardinal. 
Karete, die, a Chariot; ſee Carete. 
Ka fiol, der, orga ſhe Carfiol 
arſe 8 
rfreytag, ſee harfreytag. 
irfunkel, ſee Carfunke 


Karg, 4%. et adv. ſparſam, genau, gei⸗ 


zig, filzig, tenacious, penurious, 
cloſe- fiſted, avaricious, niggardly, 
ſtingy, ſtrait - handed, ſneaking, ex- 
ceedingly ſparing; ſordid, baſe. ' 
farger Filz, a Holdfaſt, a Pinch- 
enny, a Penny Father, a 1 

an old Curmudgeon. | 
Kargen, verb. reg. nent. to ſave and 
pace immoderately, to rake. and 
rape for an Eſtate, to be tenacious, 


to be niggardly, to be a fordid Hus- 


band or Houſe - Wife; to live ſor- 
didly. '_ 

Kargheit, die, Tenacity, ſordid Hus- 

bandry or Houſewifry, Sparin w: 7 
neſs, Niggardlineſs, Penuriougne 
Covetousneſs, Stingineſs, Strait⸗ 
| handedneſs, Cloſefiſtedneſs, Pinch- 
ing, exceſſive and immoderate T | 
ring, ſordid Avarice. - 

—_— 55 et ado. niggardly, | 
oY 5. 


J 


„eine Art Diſteln, a Kind 
ſee Wollkamm 


Kardele, die, the Name for a Caſk in 
ich Fih - Oil or Train - Oil is 


to card, to 
Fuller's Thiſtle or 


| 


(29 
I fordidly, avariciously,,” vitifitly, 
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baſely. 


eirgelich leben, to live ſordidly, 0 


live a pitiful Life, or to live 1. 
gardly. | 
Karmeſin, lee Carmeſin. | 
Karnies oder Karnieß, das, (in Archi- 
tequre) the Cornith « or Cornice. | 
das Karnießbley, Window - Lead, 
which is drawn i in the Shape of- © - 


Corm ? 
das Karnieſgeſtms, an Architigie* 


Cornice, a Corniſh which is laid 
or ſet immediately upon the Co- 


| lumn, or upon the rchitrave. ; 
der Karnießhobel, a 8 f Plane for 


- making Grooves, 
das Karnießlein, Gutterwork, cham- 
fering, Channelling. 
der Karnießſtahl, a Steel or Turning- 
- Iron, to turn Cornices withal; a 
Turning - Chiſel. bs At 
Karniffeln oder karnuͤffeln, verb. reg. aft. 75 
mit der Fauſt durchpruͤgeln oder der) 
ſtoßen, to thumb one, to cuff or 
unch him with your: Fiſt, toknub- 
ble, to cornub. one. 


wie wollte ich ihn farniiffeln, how Tk 


would, or how would I finger or 
thumb him. | | 
— die, a Chariot, coach 


Karpfen oder Karpf, Kar n, 
5 (a ſweet Water Fiſh). 
iner Karpfen, ein CY 
aͤrpfchen, a young Carp. ; ; 

ein Saen young Fry, young 


or Breed. 


einSpiegeltarpen N er a Carp | 


With large Scales, 


ein Teichkarpfen, a Pond - Carp, or @ 


Carp taken out of a Pond. 


| einRogentarpfen, ein Rogner, Spams. +0 


. ner-Carp. 


ein Milchner, a Soft- Roe Carp. 


einen Karpfen reiſſen, to draw a Catp. | 


Karpfenbrut, die, 323 young 


Carps for Breed young Carps un- | 
denghree Years. ; 
Karp alter, a Pond for Carp. 


Karpfen ein, a Jowl of a N : 


che Head of a Carp. 2. 
eee Sa die, the Snout e | 


- Muzzle of 
| Karpfenſtein, bin, the S 


enkopf, 


tod ſparingly, Es, * 


3 


Pond for Carps. 
Karpfenzunge, He, « a Gary's Tongue... 
5 2 72 | 


Karpie, "= 
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| Karpfenteic, der, a Carp- Pond, or a Fo! 


b- Cart, a 
1 cre: b 


—_ 1 


- © or” convey in a Cart, 


Karpie, Katpey, die, Liut for a Wound. 
ne 3 


F 


"A 


* 
= 
* . 


ſchlein, a Stopple of 
Lint. . t 


Karren, verb. reg. all. a neuty. to carry 

to go in a 
Cart, to be condemned to work with 
a Cart or to do Slave's Work. 

Karren, Karn, der 

| 22 two Wheels — a Carr. 

ein Karren Holz, Steine, a Cart-Load 
of Wood, of "7 689g | 


5 einen Karren beladen, to load a Cart. 


8 


der Bagagekarren, a Baggage - Cart. 
ein Pontonkarren, Karren ohne Leitern, 
ſchwere Laſten zu fuͤhren, a Ponton- 


rt without Ladders to 
| Loads. | | 
ein Drect;, etkarren , Miſtfarren, 


a Tumbrel, a Dung - Cart or the | 


ein Schinderkarren, a Fleacr's- Cart 
or Tumbrel. . 

ein Schubkarren oder Schlebkarren, a 
Whceel- barrow. 2 
einen zut Karre verurtheilen, in dle 
Karte {'tefen, to condemn to the 


_-= Cart or to the Wheel - barrow, to 
lock one to the Wheel - barrow in 


Order to do Slave's Work. 


: | der Karren an der Druckerpreſſe, the 


FT, 4 


» 
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en 


don't meddle with 


Trunk of a Printing · Preſs, an in- 
tire Prefs. _ TN a 
der Karren, (Term of the Gold- Bea- 
ters] an Inſtrument or Tool that 
cConſiſts of two ſharp 


Leaves into equal Squares. 
et pon.) den Karren in den 


1 ove the Cart into the Mire, to 
-. Imhroil, to intangle, to confound 
an Affair, to confound, to imbroil, 


to disorder an Affaif, and leave it | 


to another to disintangle it. 

, he has brought his Goods un- 

der Cover or Shelter, he has ſe- 
cured his Goods or Eftate, ths For- 


tune is made. 


laß den Karren ſtehen, er knirrt ſonſt, 
— Affairs. 2 e 1 £.- on , 
an dem Karren zlehen, ſaure Arbeit 

thun, to do kard Work. 


7 


029 2) 


die Karre, a Cart | 


| 
| 


| Knife- Blades, 
to cut the Gold or Silver - Plates or | 


oder Dreck fuhren, ſchieben, to, 
hat ſeinen Karren ins Trockne geſco- | 
other People's | 


1 ems car of a Cort. 
2 1 rengaul, der, a cart · Horte; a Jade: 
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the Frame of a 
Cart. 3 


Karrengleiß, das, the Cart - Rut. 
Karrenlaͤder, der, one that loads Carts 
or Waggons, a Cart-Loader. 
Karrenlaujer, der, Grubenjunge, Hun- 
deſchlepper, a Miner that draws the 
Wheel - barrow or that carries the 
Ore along in a Wheel - Barrow, 
Karrenrad, das, a Cart- Wheel. 
Karrenſchieber , der, one that draws a 
W heel-Barrow, one that works with 
a -Wheel- Barrow. _- | 
Karrenſchienen, die, Iron - Clouts or 
Bands that cover the Fellows. of a 
Cart- Wheel. ” 
Karrenſteg, der, the-Croſs-Iron of a 
Miner's Wheel - Barrow. 


Karrenvoll, ein, a Cart-Load, a Carte 
full. ö 


Katrenwagen, der, a Cart or Weg- 
gon with a Shaft to it; ſee Gabel⸗ 


Karrete, fee Carete. NIE 
Karner, der, a Cart - Man, Carter, or 
Carman; one that drives a Cart; 
a Dray-Man, a Duſt-Man. 
der Schuttkaͤrner, a Carman that con- 
veys the Rubbiſh out of a Town. 
Karrote oder Karxotte , die, Bete, rothe 
Rube, der rothe Mangold, a Carrot. 
Karſt, der, die Hacke, Haue, a Kind of 
Pickaxe, a double tongued Mat- 
tock, a grubbing Axe or How, ſuch 
as they uſe in Vineyards; 4½% a 
Spade. y 
They fay popularly : katſten, to dig 
or break the Ground. | 


in dem Weinberge karſten, to dig or 


grub in the Vineyard. 
Kartaͤtſche, die, 1) ein Wollkamm; lee 
Kardetſche, a Card, a Woolcomb. 
2) a Carfouch or Cartridge for Guns, 
compoſed of Nails; ſmall Pieces of 
Now» aud chiefly. of large Muſket- 
ans, 
mit Kartat{en feuern, to fire with 
Grape - Shot, with Caſe - Shot. 


Kartatſhen, Wolle kimmen, to card 


Wool; Tee Kardetſchen. 

ox. 2 | 
Kartuͤtſchenfaſſer, der, das Kartatſchen- 
futteral., a wooden Caſe. to hold 
the-Grape- Shot, or the Cartouch- 


Kartätſchenkaſten, der, a Cheſt or Trunk 


* 
* 


kee Cartouches or Cart- 
tol keep che cariouche 9 ridge 


% 


. 


=: T7 A SY 


ner.) einem iy die Karten gucken, to 


gutes in, bat are filled-aith Caſe« 


Shar. 
— die, a great Gunz ſee Cat» 


Fwy die, eine Art Diſteln, a Kind 


of a Thiſtle; ſee Karde. 
Karte, die, a Word uſed among Hun- 


ters only; when a Chain intangles 


into Knots, they then call- it a 
Karte. 8 0 ; 
Karte, die, (Term of the bf Lad 
and $1 Silk: - Merchants) die Appretur, 
the Dreſaing, the Stiffneſs which, 1 is 
given to the Silk by gumming it. 
Karte, die, Cards to play witch. 5 
ein Spiel Karten, a Pack of Cards. 
ein Kartenblatt, a Card. 


die bunten Karten oder di Fiquren, . 3 


Court -Cards, 10 8 Cards. 
die Narten ohne the ſimall 


ein Bundel 2 von 2 Solelen, 
i ſor half Dozen, Packs of Cards. 


Worr Kar Karten, ſtamped Cards. 

der Karte ſpiglen, to play at Cards. 

| We ns 1 70 ſhuffle the 
aras 


die Karten geben, to yr (che) Cards. 5 
wer muß Karten geben? who deals | . 
| Kattenkinig, der, a Card- King, 5 4 King 0 


Cards, or who is to deal Cards. 
die Karte wird nach der Reihe herum 
5 gegeben 7 bg Dealing of the Cards | 

goes by Turns. 
die Karten abheben, to cut the =" 

" hebr ab b! een cut, pleaſg-to | 
cut. 
de Kerb auf neue ichen, eben, 
to ſhuffle — t the s 


| 1 Ke falschen. to tall che Card - 


0 in 

die 7 kneipen, to cheat at Cards. 
. Karten, falſe Cards. 
er giebt ſchlechte Karten he deals bad 
Cards, he bas an unlucky Hand. 
ſchlechte Karten haben, to have bad 


ards, 


i< habe gute Karten bekommen, Thave | 
1 $ a I have a fair Game 


i behalte meine; Karten, 1 keep my. 


Cards. 


die Karten wegwerfen, to discard , or | 


lay out one's Cards, 


ſpy out one's Deſigns. - 
eine Karte, 2 a wee 


* ee 12 
- 
— » ö 
Th 
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Cards ovẽer 


Kar 
ger der, ſee Cartel, 


arten, vers, Ip at. 
to card Wool. 
Karten, 
oder in der Karte ſpielen, to play at 
Cards. 
Karten, verb. reg. aft, to giye a certain 
Turn to an Affair. 


etwas r 


eaſures. - 


-_ 


Meaſures. \ 


contrived Buſineſs or Affair. 
ev glaubte die Karte ware fuͤr ihn recht 


fair Game to play 


doon - hiſtle; ſee Kardendiſtel. 


Karteng 


either in public Houſes or in pri- 
vate Societies. 


at Cards, a Mock - King. 

Karten ammer, 
4 *. where 4 

artenmacher, der, a Card - maker. 
Kartenmahler, der, a Painter af Cardi, 
one ol paints the Cards 


Cards. 
Paper far Cards. 


Carding; the Playing at Cards. 
Lover of Playiug at Cards.” 
Karthaune, die, a great Gun, a great 
poem of Ordinance, 4 Battery: 
iece 
eine Doppelfarthaune, a N 


of 60 or 80 Pounds 


nanee of 48 Pounds Ball, an cight 
aud forty Pounder. - - 
eine halbe Karthaune, 
twenty Pounder, a e. ſhoot 
ing a Ball of 24 Pounds. 


E. res 1 


Sort of Gun - Powder. | 
9 . 


Kartenpapfer, das, Paſt- Board, thick. 


eine ganze Karthoung, a A of Ordi - 


ie, the Chankbet or 
rds are ſtampedt. 


S 


verb, reg. neutr. Karten ſpielen D 


t wunberlich karten müͤſſen, | 
. be o iged to take very ſtrange N 
fts or Ae 

das Spiel karten, to ſhuffle the cards. 
man muß das Spiel anders karten, we 
e or one muſt give the Affair 
another Turn, we muſt take TY 1 


das iſt eine, angelegte Karte, that's a” | | 


gut gemiſcht, he tought to have a | 


Katrenblare, das, one. Hogle d r 
Leaf out of a Pack of Nig 
1, Kartendiſtel, die , a_Cardoon, a 


Var 


„das, Money which is pa'yd Fe, 
for the Cards that oije plays wit, 


Kartenmiſchen, das, the 14 of ſbuf⸗ | 
ling the Cade, the Ns of the 


| Kartenſpiel, das, a Game at Cards, | 


Kartenſpie er, der, a Player at Cards, * 1 


— 


5 


Pad 


« foi ant 


| Karthauhenpulver, das, the coarseſt . 


» 4 
25 f 
Rartheu er ; 
- 
— Y A. 


3 
Kar 


N 


ter- Houſe. 
Karthaͤuſer inn, die. A Carthuſian-Nun. 
Kartoffel, die, der Erdapfel, a Potato. 
Karve, die, ſee Karbe. 
Kas, der, (in Paper-Mills) an oaken 


N 
Kas die, ſee Ho 
| Aachen. verb. reg. (in ſome 


. Provinces) auf dem Su. to 
"flide on the Ice. n Ee ; 


+ Kiſe. der, Cheeſe. 


engliſcher Kaͤſe, E iſh Cheeſe. 
hollindiſher Kiſe, ns Cheeſe. 


Limburger Kaſe, Angelot, a Sort of a 
little ſquare refined Cheeſe made 
at Limburg, and in Normandy. 

rmeſankauͤſe, Parmeſan-Cheeſe. 

veizerkäſe, 

3 


- wette, 2 curdled Milk, 
ſoft Cheeſe. 


Schafkaͤe, Sheep - Cheeſe, Cheeſe |. 


made of Sheeps-Milk. 
Slegenkale, Goat's Cheeſe. 


Kaͤſe, Ram-, Sahn-, Suͤßkaͤſe, | 


a Kind of Cream - Cheeſe. 
| here Schweizerkiſe, a Kind of 


1 from Gruyere in Switzer- 


| Gia) Artiſchockenkaͤſe, the Bottom | 
2 of an Artichoke. 
1 a Diſh made or prepa 
of the Curds of Milk and _ 
Ding gre 3 4 : ere for examin- 
great C 


5 die, ber Kiſeladen, a Cheeſe- | 


8 . die, weicher Kiſe, ſoft 


Cheeſe or -Cheeſe-Butter. >. 
Kiſeform, 8.25 2 — 2 the cheeſe- 


Kiſegile die, eine Abgabe von Kaſen, 

__ "oder eine Abgabe in in Kiſen, a Tax on 

2 a Cuſtom or Duty paid in 
eſes 


Monger or a Cheeſe- Merchant, 
+= hs that ſclls Cheeſes * 9 


— 


C298) 


n oder Karthauſer, der, a Car- 
uſian Friar. 5 


Karthaͤuſerkloſter, das, die Kar 
the Carthufian Monaſtery or Char- 


Frame or Board with Holes in it 


„ 8 or er. 


3 thine with Cummin i in 


. 


. 


. 7 b 
* * 
Ka. 


| Kiſehaus, 6, (in Husbandry) a Houſe 
where freſh made Cheeſes are dry 'd; 


che. Cheeſe- Houſe. 

Kiſehofer, der, a Cheeſe - Monger. | 

Kiſehorde, die, a little Saſh - Frame to 
dry Cheeſe on, a Hurdle for Cheeſe. 

Kaſefammer, die, a Cheeſe- Room, a 
N or Room to keep Cheeſe 


Kite * Collyflower; ſee Blyp 


Kiſekorb, der, a Baſket to dry Cheeſe 
in, a Cheeſe-Cage, a Dairy. 

Kaſekram, der, das Niſela 
Magazine, Cheeſe - Shop. 


1 Kaͤſekraͤmer, der, a Cheeſe-Monger. * 


Kiſetuchen, der, a Cheeſe-Cake. 

Kaſel. die, ſee Caſel, the Chaſuble &c. 
Kaͤſelab, das, the Rennet that turns 
| Milk into Curds. 

Kaſemade, die, a — N oy Maggot. that 


rows in a 
Kife markt, der, che Cheeſe:Market. 
Kaſematte, die, ſee Caſematte. 
Kiſemeiſe, die, a ſmall Kind of a Tit- 

— that . 5 Cheeſe; it is 
alſo. calle 
Kiſernitbe, die, the Cheeſe- Mite or 


aſe yo, die, the 4 ——1 Whey. 
Kaſemus, das, uͤchlein, eurdled 
Milk, Milk 4 rar is into Curds; alſo 
a Cheeſe. Cake; a//o a Kind of a 
Ragoo or Haſh made of Cheeſe and 
Falt- Meat. 

' Kiſemutter, die, (in Husbandry) a Wo- 
man that makes the Cheeſts, - 

| Kiſen, verb. reg. aff. of neut I) ths 
ſen oder Kiſe machen, to make Cheeſe. 
2) kaͤſen, zu Kaͤſe werden, gerinnen, 
to curdle, to eurd, or turn into 

ee der, de Cee v 

pf, der, the Cheeſe- Vat. 
| Kiſepappel, die, the little Mallows. 


1. 
1 


Cruft of Cheeſe. 
Kaſerne, die, ſee Caſerne. 
Kiſeſtecher, der, ſee Kaſebohrer. - 
Kaſeſuppe, die, a Sooß made 
Cheeſe. 
Kiſewaſſer, das, ſee Molken. 
Kiſicht, adj. et adv. cheeſy, that re- 
ſembles Cheeſe. 


8 1 Ka kaͤſigte Theile hat, contai 
fal der, Kite, # Cheete. | Gels, bet 1 f ie Nature 


— is of the Nature 
Ch ceſe. es 
kaſige-(geronnene) Milch, Milk that 


has. turned, 
Kaſeley, 


elager, a Cheeſe- 


Kaͤſerinde, die, the Cheeſe · Peel, the 


- a RS oe Xx 1a 


* 


hk hd 


"bor Mühlkaſten, worein die Kleyen fal- 


be Raritaͤtenkaſten, 4 ere Show 


b | 
N 9 . 
x , 0 
| 
0 *- 
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Koſeley, bie, Dotage, Raving: 16 

Kaſeln, verb. geg. newer. to dote, to 
grow childiſh. ; - TAE 

Kaſtanie, die, a Chesnut. 

gebratene Kaſtanten,, roaſted. cheſt- 
nuts, Chesnuts. | 

die wilde Kaſtanſe, Roſifaſtanie, die 
Kaſte, the wild Cheſtnut, the great 

indian Cheſtnut. 

Kaſtanienbaum, the Cheſtnut-Tree. | 

der wilde Kaſtanienbaum, the wild 
Cheſtuut- Tree, the large Cheſt - 
nut - Tree. 

Kaſtanienhraun , 44%. ee adv. Chesnut- 
brown, of the Colour of a genuine 


Chesnut. p 
Kaſtanienraupe, . die, the Chernut- | 


Caterpillar. 
Kaſtanienwald., ein, a Chesnut-Grove, 
©: or a Plot of Chesnut-Trees,.. | 
Kaſtell, das, ſee Caſtell. OY | 
Kaſtellan, der, ſee Caſtellan. 
Kaſten, der, a ſquare Machine- of 
Wood, Iron &c. a Trunk, a Coffer, 


= Ark, a Caſh, a Prefs or Shrine; 


ſee Kiſte;. ; 
der ether, a ftrong Coffer, a | 


in den Kaſten ſchließen, to lay and | 


lock up in a Cheſt. or Trunk. 
die Kaſten auspacken, to take out of a 


Kiſten und Kaſten erbrechen, to break | 
Cheſts and Trunks open. 

"Liſten und Kaſten voll haben, to have 
all one's Coffers full, to have 
every Thing in Abundance. 

ein Reiſekaſten, a Trunk, 


ein Kleiderkaſten, a Preſs or cheſt of | 


Drawers. 1 


der Brunnen ⸗ oder Röhrkaſten \ a Cis- | 


tern, a Place under Ground to re- ; 


ceive and keep Water in. 
"08 Fiſchkaſten, a; Stew to keep Fiſh 


len, the Veſſel of a Mill into which 
the Bran falls. 


carried about in a Box. 


ein Reliquienkaſten , Rellquientiflein, "Br x 


a Shrine for Relicks. 


ein eee a dry Stoye, a dry 


Bagnio. 
er iſt im Schwitzkaſten geweſen, he has 
OY fluxed png rg 2 has 


eb 


der Seihfaſten, a Cullander. 


{ I 


. * , * = 
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Box for Mercer's or ſmall Wares; 5 


alſo a Pedlar's Box. . 

der 3 the Barrel of © 
Drum. 

der Meiſenkaſten, „ a Titmouſe: Trop, 
a Pitfall to catch Birds in. 

der Waſſerkaſten, a Ciſteern. 

der Windkaſten einer Orgel, che Sound- 

Board of an Organ. 
der Zeugkaſten in Papiermühle und 
verſchiedener anderer as 8 

Trough or Tray. 

der Brodkaſten, Mehlfaſten, a Hutch , 
or Bin to keep Bread or Flour in. 


der Armenkaſten, Gotteskaſten, a 


ein Futterk en, iden; 
15 — _ jo fue 


| ein Futter - oder Haferkaſten, a. Cheſt - 


to keep Oats in for the Horſes. | 
ein Kornkaſten, a Cheſt for Corn: 


der Kaſten eines Ringes zum Steine, 


the Beazel or Collet o 


der Schriftkaſten bey den — 


a Printer's Letter» Caſe; 
der Kaſten Noah, Noah's Ark. 
der Kaſten, worin die Laſtthiere etwas 
tragen, a Kind of Panier s. 
der Kaſten der Maurer und Schieferdik- 


ker, a Bricklayer's Haud - Barrow b 


or Trough.  -. 
der Kaſten auf Wagen, Landfurſcen, - 
the Box; alfo:the-Magazine-\._ .. 
f der 2 eines Schloſſes, the Box of 
a Loc. 


das Kaſtenamt, a Treaſurerſhip, a. 


. Public or State are iutruſted, 
das Kaſtenblech, the Plate that covers 
2 french lord Lock; (in Freneh 


| der * RaſtendeSel, the Cover or. Lid of. 
'a Trunk or Ch et. 
die Kaſtenginge, (Term ol the Minen 
Ore that is found in *treaks- and 
which the Miner, that ſeparates it 


from the Rock, has before him a 


2 Cheſt. 
das Kaſtenhaus, 4 me Provinces). 
the Name for a Houſe where the 


Treaſure is kept or where tlie 
Revenues are gatherel . 
T4 MITE der 


* : 
. 1 * 
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Treaſurer's Place or Office in a 
Collegiate - Church; 4d a Trea- 
fury; an Office or College conſiſt- 
ing of ſeveral Perſons to whom the 

- Revenues of a King, Prince, Re- a 


S the Poor, aPoor's - 


. 
— * 
LA * a _— 4 


8. 4 5 . © Kas : , 
| Kaſtenvodſteher., Ka- 
| -  ſtenpfleger, Kaſtenverwalter, Kaſtens | 
| © - Meiſter, a Caſh-keeper orCaſhier, | 
2 Treaſurer: an A tor of 
= public Revenues, an Almoner 


2 die aſtentunſt, Eimerfunſt; (in Hy- 

1 7 3 the Art or —— to 

raiſe. the Water in Pails or large. | 
Buckets: ſee Eimerkunſt. 

5 der — a Trunk. maker, a 
'© , Box+, à Cheſt «maker: 6 

der Kaſtenſchreiber, a Clerk of the 

Cath or Treaſure; ae of the 

How Box for the Poor &c. 


v ber Kuſtenſchwand, der Abgang an dem | 


<* Maße. welchen das Getreide auf dem | 


 Kornbeden durch Eintrocknen leidet, 


the Diminution or Abatement of 


"Sos 9 the Potro of a Con- 
ou alſo the Maſter of the Corn- 


. the Adanifivntion, 1 
: the Prefecture of the Eſtates be- 
A — to a Chureh, - 
== Koſter, der, (in Pipe - Manufactories) a 
Man — ſorms the Pipes, who is 
alſo called the Former. 
ö * verb, reg. aH. of recipr. to 
5 ©, to puniſh or correct, to | 
1 
6? — to chattiſe; "to "arty | 
- himſelf, to uſe Abſtinence, to ma- 
cerate one's Body by Faſting and 
Abſtinence, to mortify his Fleſh. 
3 die, the Mortification, Ma- 
ceration of the Fleſh, the Abſti- 
- NENCE. .. 
Killa. Kiſtchen, da das, ' a little Cheſt, | 
| et, 
ein Geſchmeide-, ein Schmufiſtchen, 
a lit;le Ring - or . A 
is Corket. 2K 1 
ein Shreibfiſtcen, as Inkhorn. - 
| das Federkaſtchen am — a 


pPencaſe or Pennar. 


—. 


* = * . 
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the Corn on the Corn - Loft byDry- | 


7 — Vabeg a Tobacco-Bor. 

a „ Dausapot , 
2 — or Nedidue- box for © 
2 rivate Family. 


„der, the Keeper of ublic 
Caſh or of any Cath or Treafiire. 
Ka -_ / das, a Stewing- Pan; ſee Caſc 
K then, Kite, Kathe, the- abbreviated 
Name of Catharina, Kitty. 
Katechet, der, Kinderlehrer;- a Catechiſt, 
a Perſon that teaches Children the 
Catechism. 
Katechiſation, die, Kinderlehre, the Ca- 
techiſation or Catechiſing; the Iu- 


ſtruction or Inſtructing in the Prin- 
eiples and Myſteries 
Faith. 


techiſiren; verb. reg. att. to ostechiſo, 
to inſtruct in the chriſtian Faith, to 
teach Children the Catechism. 
Katechismus, der, the Catechism, the 
- Book that contains the Principles or 
chief Articles of the chriſtian Faith. 
der Katechismusſchiiler, a Catechumen. 
Kater, bee, a Male - Cat, Gib- Cat, a 


reat C 
Th gd "vg bgurntively and -popular- 
Brummkater, kater, a 
2 — a grumbling Man or 


gi Woman. ec; ) A 0 
ter agd, die p pepul. a terwau ing, 
a Helin iliſh Noiſe, a Rout, a Clut- 


8 

5 was iſt das da drunten für eine Kater 
jagd? what a deviliſh Noiſe dothey 
make there below} 1! 

Kath, das, die Kathe, 4 little ſorry 
Houſe, a poor Cottage. 

122 a Catharine: Aa : Woman's 
Name. 
Katharinenpflaume , die, ſee Brunelle. 

Ratheder, der, Lehrſtuhl, the Profeſlor's 


Chair, à Seat from which a Pro- 


feſſor gives or reads r Lec- 
tures. 


| Kathederſprache, die, Schulſprache, the 
Language of the Pulpit, of the 


- . ur Verwahrung ber Schtif⸗ 
und Brieſſchaften, a Porto - Fo- 


"hk 3, (two. Paſte- Boards bound to- 
her in the Shape of a. Folio- 

24 and commonly. covered with 

ers in). 


_ -- Vellum, uſed to put P 
en Schubkaͤſtchen, N 


4 med. ” 


den, 


Academy 
Kathedralfirche ; bie, a 12 
ſee Kothſaß. 


Church, a Cathedral. 
das uchröhrchen der 


cheer der, 
Kat eter, der, 
undarzte, the Catheter of the Sut- 


_— 


Katholik, der, a Roman: Catholic. ; 
Katholiſch; 2%. et adv, catholic, uni- 


ö a. spit. 


N Fo k. 
4 - 


4 


verſalz (this is ſaid only, 4 


the chriſtian 


Kat 


of the true Religion and belonging 
en, to neither in particular); 
2 Römiſch katholi 25 Roman catholic. 

7 der katholiſche König, his catholic | 
lic Paas re Title" peculiar to the 
e. Fu —— of Gen 1 Fe ke: 

a toptrir, tae o * 

; Science which teaches a Part of ha 

ed Opties and explains the Effects of 
the Reflection of the Light. 

it, Katoptriſch, aj. zur Katoptrlk gehörig, 

he catoptrie, belonging to GG: . 
tries. 3 

a- Katt, die, ein tleiner Anker, a ſmall 

In- Anchor; ſee-alſo Katze. 

in- Kattun, der, Calico, painted Calico 

an Cotton; Cloth made of Cotton. 


indlaniſcher Kattun, ladian Calico 
Cloth or Stuff made oF: n 
Cotton. 

—— Kattune, printed en 
ttunalabaſter, der, a Kind” of Ala- 


ſembles a white Calico with gray 
and blue Veins; it is alſo called 
Kattunſtein. 


(cr 


baſter that is broke at Riidigsdorf | 
in the County of Stollberg and re- 


Kattundrucker, der, a Printer of Calico. < 


125 
f - * 


eine junge Katze, ein Kitten? Kigs * 
125 chen a Kitten or Kith , a young */ 
Le little e 
F junge Kahen werfen, to Kittle or kit- 
ten. 
ein Wurf, Neſt junger Kagen, 8 
a |-- Brood of a Cat or Puſg.. | 
miauen als eine Kaye, do niew-as. Aa 
Cat does. F 
die Katze oder. Kie iſt trichtig, the 
"Cat18 big with Young. 
die Katze ſchnurrt, murre,, iſt biſe, the fe 
Cat grunts, grumbles. 
3 Katzen rammeln, the Cats cater- 
or ramble. 
| ds Bug Braſilianiſche Katze, the brafilian 
Cat, the Baſtard- Lion 
die wilde Amerikaniſche Tigerfahe,, the 
Wild Tyger- Cat. 8 
die fliegen Katze, the flying Cate $ 
die Katzenfledermaus, the american : 
redhaired Bae. - 
(prov. ) bey Nacht find. alle Katzen 
S „ at Night all Cats are gray; 
ane 


» 


a. 


is as good as my Lady in the 


1 41 N 
er 10 davon an. wie die 
vom benſchlage, he is fled, — 


a Kattunfabrik, — a ane, of |- | he is gone>away,, he marched ſi- 

or painted | | - tently'off,, he ſtole awayy yr 

Kattunnadel, die, 2 large Sort of Pins, die Katze lauft ihm den Buckel hinauf, 
8. to pin and ſtreteh the Calico , he ſmells Danger, | he fears great 
t- when it is hung up to dry. 1 Danger his — IU: 15 

> nee. fer, das, painted 9 17 end big oc x 
ere Kattunſtein, der der, ſee Kattunalabaſter. wenn die nicht Hauſe ſind⸗ ſo 
ey 1 bahn, „die, the Place on whith the] tanzen die Mäuse auf T en u. Aer. | 

| Country People play at Cricket. ken, when the Cats are away, | 

ry Katzbalgen, verb. reg. recipr. ſich rau 1 br, Mice will play, or when the Mas- 

s n, balgen und ſchlagen, to 9 40 ter is abſent the Servauts will be 
oo ble, to wrangle, to bicker or ba- merry, or drink merrily at Nome. 

teſt, to quarrel, to clamour, to 1 wie Hunde und Katzen, they 
5 bawl, to box or fight Wich great | | fare and Water and. Cats «> Me” * 
e ee 
die Kaßgzbalgerey, das Naufen und lecken und hinten kraßen, he projſes 
h Schlagen, Wrangling, Bickering, | der careſles - Peaple- in their Fre- 

0 Conteſt, Fighting, Boxing one ſence and rails at them in their 8 
he another. Ee bony"? _ ſence, or he covers me with his 
182 K 

Katzboll, der, Fangeball, a Play in the — 5 
er yl, "rom all Ball; * | elles guten Kaße entgehex oft . | 
it the Name of the Ball ieſels, Maus, one don't always ſucceed, 
Katze, die, a Cat, Puſs. er. gehet wie die Katze um den heißen 

. die "Hausfabe, a domeſtic. cat. Brey, he goes about the Buſh, he | 
u- die wilde Katze, a wild Cat. dodges, he goes round che hot 
5 die Zyperkatze, a cyprian Cat: Porridge like Ls Cat. 2 : 


' 


00 


3 deaf en Wer * 


4 Katze die Schelle en 


hang or 
Cat's Neck; to put himſelf at the 
Head of a 1 Affair * 
3 undertake an odious Com 


he: die Schelle a 
ey puſhed n . 
ward, they mad e him the Author, 


2 
die Kate im Sack fanſen, to boy. a 
Pig in a Poke, to buy a Thing or 
2 2 for a Thing without 
eing 
er — — babe ihn ihn ein Kätchen ge 
* leckt leckt, he though 
* what he looked for, or he 
- thought to have caught the Bird 
8. its Neſt. 


„ Höttenkate the Phthiſie 


2 iffic, a Diſtemper to which 


"Miners and Men working in ſmelt- 


3 are ſubjected. 
. be, (in Fortifica- ' 
2 HesCe ier, a Kind of 
d Placorm ko plant great Guns 


| 0 Katze „ Sturmkatze, 3. Battering 
Ram, n Aa Machine of War. 
die Katze, Feuerkatze, a Pedero or 
Patterero, a F owler, a little Gun 
: r non uſed om Shi nm 
die Katze, a Kind of a Whip, Laſh, | 
or Scourge, uſed in Ruſſia to laſh ' 
or chaſte lewd Women with. 
dier Katze, Geldtatze, a Girdle or Saſh 
12 Ney one's Wane to put Mo- 


bie Käcchen, ' Kiglein; the Cat's Tails , 


4 


Ht 


or ragged Catkins on Nut- Trees 


- -*- and ſome others, the Goſlings. 

| 2 is alſo a Name for an Iron 
Hook to demoliſh Houſes &c. 
With. 

Kae, is alſo a Word uſed by Minets | 
© for hard Veins in an Ore or Slates 
that hinder its cleaving. 

Katzen „verb. reg. aft. to demoliſh 
with an _ Hook. | 


ee . 
"Race of Cats, the Cat's Kud. 
das, 1) the Cat's Eye, 
Pur. greeniſh” gray 
Eye, reſembling that of a Cat. 2) 
in ſome Parts, the Name for the 


uge, 
ats Eyes; a 


or the Executor of « Nen N 


. _— So Rn. i. SOT Las 2888 (7 * F 
IS 9 * 4 b 92 * 4 * x 8 * 9 5s 
— \ 9 
"I *, C, 
* = 


* 


ut the Bell about 1 4 


- 
| 


4 


ht, to have found 


ö Katzenglas, das , _ 3 57 


he , adj. et ady. Cat - gray, 


* 


* - 
- : - 
* 1 
* : 8 
9 
k 


xicaule Lian.) 9 a Kind of Our, 
on which the Shape of an Eye is 
© repreſented, . 
mgm" ward der, the wild Valerian 


Or 


wild Sett - Wall (a : od 
Herb). - 


Katzenbalg, der, Cat's Skin. 


Katzenbalſam, der, die Katzenmuͤnzt, 
das Katzenkraut, che Herb Valerian, 
the common Valerian, Cats-Mint. 

Katzenblen, das, der r l 
Mineral like Earth - 

IN der, a Cars Back, Hog- 

bac 

einen Katzenbuckei machen, to ſhrug 
the Shoulders, to buckle or yield 
to ones Way. 

Katzendreck, der, Cat's Dung or Turd. 

Katzenellenbogen, a County in the 

Cirele of the upper Rhine. 

Katzenſell, das, ſee Katzenbalg. 

Kaßenſett, das, Cat's Greaſe, the 
Greaſe of a wild Cat. 

Kahenſiſh, der, the Sea · Cat, a horn- 


Ne hp der, cats - Foot; ſoe Katzen, 
gs 

Kaketigeheul, das, Kagengeſchrey, the 
Caterwaul, Caterwauling , 
Mewing of the Cats, the Maſi 
of the Cats. 

Katzengerammel, das, a the 
Katzengeſicht, das, a Name for the 
Hemp - Nettle (Galeopſi 2 5 5 


„ 


Frauenglas. 
Katzenglimmer, der, ſee 


nbley. 

Kabengold, das, der ke mmer, the 
7 . yellow Glimmer (Mica) 'Cat's-Gold, 
Glimmer that reſembles the Co- 
"owe of Gold, but contains no Me- 


a gray Colour like that of a Cat. 
Katzenkerbel, der, a Name of the Herd 


Fumitory. 


Katzenkler, der, Wundflee, the Peaſant 


or Countryman s Vulnerary (an 
'Herb.). 


t Ka nfopf der, a Cat's Head; aBlock- 


cad, a Dunce. 


Kahenkopfe, are alſo a Kind'of Pad- 


- loek 8. 
Ka ej a Name among Peaſant! 
one mong of little 


or Countrymen for a 
Guns or Cannons , uſed on Days of 


Rejoicings, and at Vintage- Time. 


| Kahenfraut 7 das, ſee ann. 


= a . . 


D 2 


A 4 . A _ N ' = 
Se 


RX . 


* Kat 
Katzenleben, das, ein Leben, a 

hard, a — Life, a Cat's Life. 
zatzenloch, das, a Cat's Hole, a Hole 
for a Cat to creep through. 
katzenluchs, der, the Lynx - Cat. 
Katzenmuͤnze, die, Cats» Mint. 
datzenparder, der, the Pard- Cat. 
zabenpfote, die, das Kakenpfotchen, the 
Paw of a Cat; alſo Cats - Paw, the 
Name of certain Herbs, as Brook- 
lime, the Chick - Weed cke. 
datzenritter, der, formerly the Name 
for a Klopffechter a 8 
Fighter at Cuffs, Cudgels & 


tufal Averſion for Cats. 
datzenſchwanz, der, a Cat's Tail; alſo 
the Name for a Plant, Cats- Tail. 
E n or ——— 
e Schaft | 
Ca-Silver 35 White Mica or Glim: 


uten peer, der , Cammock or Reſt- 


Harrow; ſee Hauhechel. 
Katzenſprung, der, Cats- Leap. 


the hin, tis no Cats-Leap thither; tit 
the a great or a good Way thither. 
ulic I es i nur ein Katzenſprung bis dahin, 
F 'tis but a short or a little 'W Way 
ing. _ thither. 

ſhe traube, die, che Herb Stone- | 
, rop, the wild prick- Madam. 
ſee Ngatzenwurzel, die, the Herb Valerian. 
1 * Te oder Katzenzahl, der, Let 
. Tail: ſee Katzenſchwanz. 

old, Katzſchiff, das, a little light Ship wich 


around Stern. 


Co- | 
Kakſparren oder Katzſporen, der, a Name 
Me- for the Pieces of Ship's Timber 
that are laid acroſs the Keel to bind 
_ the Members of the Ship by. 
lerb Nauche, die, Kauche oder Keiche, a nar- 
| row Room or Place, in particular, 
nt's n narrow or cloſe Priſon or Dun- 1 
(an Seon. a 


der Kauchenmeiſter, the prilon- Keeper, 


ek: Soaler, or better, a Jailer. 
verb. reg, neutr, e recipr. ſich 
Pad- 55 ie Ferſen niederlaſſen, in einen 
Klumpen zuſammen gun to ſquat, 
ants to crouch, to ſtoop down W 
ittle MW to-fit ſquat upon the Tail. 
s of Waudelwiede , die, ſee Schlingbaum. 


Kauder, der, the Hards of vw or 
Hemp, the Tow. 


| 


| 


_E<Ca. oc 


r 


| 


datzenſcheu, adf. et adv. that bes a na- 


(Kur.) es iſt kein Katzenſprung bis dw, | 


. 


þ 


Kauf, der, a Buying, Purchaſing, 


| 


4 "; 


Kau | 
8 verh. reg. att. cn ſome Pro» - 
vinces only) to practice Uſury by 
the little. 
ein Kauderer, Wucherer im Kleinen, 

ein Kornjude, a Vſurer in Retail, 
a Uſurer in Grains. +: 
Kauderwälſch, adj. et. adv, Aber 
lich, gibberiſh, 3 Cramp- 
Words or Crampt Words, Fuſtian, 
Balderdaſh, a Discourſe that No- 
body knows what to make of, Cant, 
kauderwaͤlſch reden, to talk gibberish, 
to jabber, to ſpeak or talk an un- 
intelligible Jargon, to gabble. 
das iſt kauderwaͤlſches Zeug, that's 
— Nonſenſe, / Fuſtian or; Jar- 


Ku "dis, a narrow Shrine, „ 2 Coy; 
a 2 Cage 3. in Husbandry in ſome 


ſignifies a narrow Partition | 
cep · Cote, to put thoſe 

„ chat won't ſuck their 
Lam * 


Kaue, (in Terms of the Miners) 4s 
the Name for the little Hut or 
Cover above a Shaft. This Word 
- Kaue  lignifies chiefly ſomething 
that is hollow and figuratively 
alſo a Cover or Covering; .al/o;a 
Pit or Hole unde Ground. c. 
Kauen oder Kauen, verb. regs af. to 
chew or chaw. | 
mit Muͤhe kaͤuen, to champ - 
wiederkaͤuen, to chew again, to rumi · 
nate. 
etwas nur halb gekauet hinunter ſchluk⸗ 
ken, to guttle, to eat greedilyß. 
aback kauen, to chew or chaw Tp- | 
bdacco. 
(/igur,) auf den Bollern kauen, traft / / 
los zu etwas ſeyn, to chat with 
N leſs N 9 4 
m etwas verſetzen, an er ne 
Weile zu kauen hat, to throw one 
à Bone to pick. 
das Kauen, the AQ of chawing or 
Chewing, Maſtication, Chewing. 
Kauer, der, (low and vulgar) a great 
ter. 
Kauern, verb. reg. neuty, kauten, ſich 
auf die Ferſen niederlaſſen, to ſquat, e 
to fit on the Buttocks ; ſee Kauchen. 


— 


| 


1 Kane, f 


| Sheep 


1 * 


Purchaſe, Emption, Bargain, N 
quiſition. 


. 


| 


I; 1 


14 
2 


— 
. 


- 


be FE eee Ju Kaufe bringen, yt Kauf has | 


einen guten Rau treffen, to meet with 
- a good Bargain, with a good 
Chance. 
der Handfauf / a Commerce in Re- 


tail. 
Kauf und Verkauf, the Buying and 
Sale or Selling. | 
der Gantfauf, a Port- Sale or Public- 
ale, an Auction, an Out- Cry. 
2 Naͤherkauf, a Righs or Fower of 
Redemption. 
"det Rückkauf, Redemption, Redeem- 
ing, Recovery. 
der iederfauf , Redecming, the Re- 
buying of any Thing ſold. | 
! auf Wiederkauf — to fell on 
Condition of Redeeming. 
der Vorkauf, a Preference of Buying, 
to have the firſt Right of Buying. 
der Reukauf, a Forfeit in a Bargain. 
ein 4 — ifeiler r , a very good 
ain, very cheap. 
cen en Fan ſchließen, ritig machen, to 
ap, to 3 tO ers 
| poo ain. 
den Kauf umſtoſin ; nicht halen, to 


break a Bargain. 


den Kauf 5 widerrufen, 


. 
—_ „ 


recaut, to unſny, to wi a 
- © Purchaſe, to go from one's Word. 
- einem in den Kauf treten, fallen, ihm 
den Kauf verder ben, to take a Bar- 
gain out of one's Hands,” * inter- 
fere with one. 
er iſt mir in den Kauf len, 10 out- 
bid me, he inte n my x 
: Bargain. 


guten Kauf geben, — give at a 


good Bargain, to ſell e 


. etwas guten Kaufs, ſehr — has | 
ben, to have got a good Penny | 


Jie 1 N to have bought a Thing 


4 
- 


ben ; ſtellen, to expoſe to Sale, to 

: ou ſomething to ſell. | 

gebe ich euch mit in den Kauf, this 

F bas fe A on the þ 

| 20 above. 

beſſern Kaufs werden, to fall or ee 
in Frice, to grow cheaper. 

der Kauf der geiſtlichen Guͤter oder 

Aemter iſt verboten, Simony or a 

rade of ire Things is for- 

bidden. 
: _ — vor M Pur- 
* oc fore an, 


(360) 


Bargain < or over |. 


Kan 


Kaufanſhag, der, die. Kauſtaxe 
Gebaudes, Gutes 2c, the Tax, Et. 
mation or Eſtimate, Prizing, Kat. 
ing of a Houſe, of a Eſtate &c. alj 
a Bill or Paper poſted up, to ad. 
vertiſe the Public of a Houſe or 
an Eſtate being to be ſold. - 
2 kaͤuſtich, 4%. e adv. was z 
kaufen iſt oder zu kaufen ſtehet, a 
is to be ſold or to be bought, ve 
nal, that may be ſold, vendible. 
etwas kauflich an ſich bringen, to buy, 
to purchaſe a Thing, 0 er 
it by Purchaſe. 
kauflich uͤberlaſſen, to fell. 
er beſitzt dieſes Haus kauſlich he pol. 
ſeſſes this Houſe by Purchaſe. | 
Kaufbegierig, adf. et adv. deſirous dl 
: n Purchaſing A 
Kaufbeai it, die, che Avidity ot 
Deſire of Purchaſing, of Buying. 
Kaufbrief, der, a Contract, a Bill, a 
Writing, a Ceffion, a Certificate 
about ſome Purchaſe or: Emption 
Title of Poſſeſſion. 
Kanfduch, das, a Merchant's Journal 
| or Book of Accounts. 
Kaufen, verb. reg. all. to buy, to pur- 
chaſe, to get or procure for Money. 
ein Haus kaufen, to buy be d 


=y 


a Houſe, 
hs baar Geld kaufen, to. buy for 
ready Money. 
Fe und Bogen kau. 


ſen, to buy in a Lump or by the 
Whole, to take the good end bal 
4 855 I FR, IP 
das um 100 auſt, 
have bought if for a hundred 
Crowns, or I have paid hundrei 
Crowns (Dollars) for it. 
kaufen / ausnehmen, to take up or buy 
Cloth for a Habit. 
kaufen wollen, feilſchen 
to i to 7 


* über den Werth kaufen, to buy 
too dear, to overpay, to pay too 
much for. 

ſich los kaufen, to ranſom, to redeen 
himſelf, to buy himſelf off. 

kaufen, (Term at a Game) to di 
card or lay out one's Cards, 0 
exchange Cards. 

habet ihr ſchon gekauft? have you di 

carded already? or have you 4, 

ready taken — Cards, or © 

changed Cards. 


'to chaapes 
to beat the 


"4 
8 a . ö — 
1 
, 


4 
i 
+ 
g 
1 
« 


Kon 


eine I ich babe gute Kerten gekauft, 1 have « 
Eft. 0 babe 8 or got a good Game. 

Kat. habe nichts gekauft, I got or L took 
4ſt in not one good Card. 
o ad-: ſpielen ohne zu kaufen, to play wüh- 
ſe or out taking other Cards. 

gae — viel kaufen, to take in too 

as z1 

that wie. vie kauft the? how many do you 
oo 
le, er fat eſchlecht gekauft 4 he has ex- 
buy, nged bad Cards, or he has 
quire taken in bad Cards. | 


Kiufer, der, a Purchaſer, © Buyers, 
alſo a Merchant. 


pol. es n ſid) immer Kaͤufer dieſer 

1 . „ this Eo mmodity UN I al- 

us al , ways fell well or has always a 

| Utterante, - - | 

ot Kaufer, is alſo the Name for a Chap- 

ing. man; a Cuſtomer, 

ll, 4% der Vorkaͤufer, a Huekſter, a Retai- 

cate ler, one that buys for Selling again. 

tion,  Kanffardey, die, a Voyage at Sea for 
| Commerce or 1 U 1 

rnal WM Kauffardeyflotte , die, a leet of Mer- | 

chant- Men. 
pur- Rauffardeyſchif, das, a Merchant - Man, 


a Merchant's Shi 


| 

-haſe Kunſfahrer ber | a Merchant- Man or 

erchant s Veſſel or Ship; 4% 

for i the Captain or Maſter of a Mer- 

thant- Man. | 

fav Kauffrau, die, Kaufmanns frau, Han- 

he delsfrau, a Trading - Woman; 40% 
bal a Merchant's Wife. 


Kaufgeld, das, the Price of any Thing | 
bought; Money given or received” 
for any Thing bought or ſold 3: alſo 
das Handgeld, Earneſt or Earneſt 
penny, a Pledge. - E 

Kaufgericht, das, ſee Handelsgerich . 

Kaufglaͤtte * die, Lithar ge for Sale: - 

Kaufgut, das, Commodity, Goods 
Ware, Manufacture for Sale. ; 44 

Kaufhandel, der, die Handlung, Trade, 
Trading , Commerce , - Traffic,. | 
Negotiation, Mercature, Merchan- 

izing, Undertaking or Enterpriſe. 
einen ſtarken Kaufhandel (better Han 


dis del) treiben, to make great Com- | 
off merce, A | 

Traffic. 

4% Seuſhandlohn, der , ſee Handlohn. - £Þ 


Kaufhaus, das, che Cuſtom - House, 


TR 


or Goods . e e ni 


the Staple- Houſe ; % the public | 


NY where all ee, 1 


are depolited. 
Kaufherr, der, Kauf-und Handelhert, 
a great Merchant, a a principal Mer - 
chant , 
- alſo a Banker or Camber. , . 

Kauftarter die, the Takings in at 
Cards 
alſo the cock at Cards. 

Kauflabet, das, a Kind of Game at 
Cards like Loo; Beaſt. 

Kaufladen, der, Kanfmannsladen, a 
Rc Shop , ne 

0 


Kauflehen, dus, auf Wiederkauif ver · 


kauftes Lehen, a Fief which may 
be ſold and rebought or — 
die Kauflehensgelder, a certain Fi 
due to a Landlord: „ by or from 
the Purchaſer that undertakes to 
discharge his Selling Tenant of all 
Fines. 
2 die, Leinwand, ſo auf 
den Kauf gemacht wird, Linnencloth | 
made for Sale. 
Kaufleute, die, Merchants „ Trades: 
men, Fuser and Sellers, Traders. 
Kaufleute, welche etwas kaufen, Chap- 


. men. 
Käuflich, 4%, t adv. merchantable, 


by Way of Purchaſe. 

eine Sache kaͤuflich an ſich bringen, ſie 
kaufen, to buy or purchaſe a 
Thing, to obtain it 'by Purchaſe. 


Ranfluſ die, Neigung eine Sa 
kaufen, Bente or Longing — 
any Thing. _ 
Kaufluſtiq / aj. et adv. having a Mind _ 
or Defire to buy ſomething, that 
has à Mind to wakes or is 3 
to buy 
Kaufmann, der, lun. die Kaufteute A 
Merchant, Tradesman, a Sbopkee- 
* a 3 ö . 
aufmann, der nzen im 
Großen hanbelt, a Merchant that 
ſells only by the great or utters 
his Commodities by Wholcſalez'a 'a 
.. Wholeſale -Man. 


Wo verdorbener Kaufmann, a broken Fe 


Merchant, a Bankrupt, 
ein Kaufmann, der mir eine Bude hilt; 
a mere Shop - Keeper, one chat 


N a 4 5 Fs Rk 1 
| _— a wg Merchant; one thag - 
© "poles RIDER o n a Stall, 


7 * 8 F L 3 . n 
; | as * 
= : - L * 
— - 
= : - 
* — - — 
1 — 
0 - 
= 
- - 
"4 % WC | 
: 7 - 1 
12 * 
- 7 - 


a Wholeſale Merchagey'. 


> Cards got in Exchange; 


of 


982 


that buys, a Chapman, a Cuſto- 


PINS — 

erer.) ein jeder Kaufmann lobt ſeine 
N are, every Merchant praiſes 
his Commodities or Wares. 
Kaufmaͤnniſch z; adj. et adv, merchant- 
| like; after the Manner of the Mer- 
_chants, mercantile , merchantly. 
eine faufminniſhe Redensart, a Mer- 
Chant's Phraſe, the Language of a 
Mierchant. . 4 
das iſt nicht faufmanniſch , that's not 

merchbantlike. 1-4 
' faufmanniſch handeln, to deal mer- 
chantlike. ö Fr, 
faufmanniſher Weiſe , after the Man- 
ner of the Merchants, merchant- 


3 ke. | 

 /..  Raufmannsballen, ein, a Bale or Pack- 
Ws, _ Goods or Merchandiſe. * 
Kaufmannsbörſe, die, che Exchange, a 
Place where Merchants meet. ö 
Kaufmannsbrauch, der, the Merchant- 
Stile or Cuſtom among Merchants. 
Kaufmannsbr 
8 Letter. 8 | 
Kaufmannſchaft, die, die ſämmtlichen 
Kauf⸗ und Handelsleute eines Ortes, 
the whole Body or Company of 
Merchants of a Place; the Merchant 
= Adventurers, the Merchants; 4% 
der Kaufhandel, der Einkauf und 

TR Wiederverkauf der Waare, Traffic. a 
S- Kaufmannsdiener * der 4 Kaufmanns⸗ | 

beurſch, Ladendiener, a Merchant's 

MMNMNan or Clerk, a Shop-Man. 

, © ein Kauſmannsjunge , a Merchant's 
Apprentice, an Apprentice of 


Commerce. | 
Kaufmannsfamilie, die, the Houſe, 
RB the Family of a Merchant, or a 


Merchant's Family. 


. Wife, a Trading Woman, a Tra- 
=", — 4 - 
4 5 vj : 7 h annsg ö 
muannsladen, a Merchant's Shop, 
r: N or Magazine, a Tradesman's | 
OPp. 8 \ 


, % 


Merchant- Gods. Mo 
rechtſchaffene, gute, kaufbare Waare, 


merchantable Stuff, a mercative, 


3 eee, das, die Kaufmanns. 
wagte, Merchandiſe, Commodities, 


. * - 1 . 
| 1 p 8 - . N 2 
| 8. | > \ ' 
1 R MEE... a 4 ; . 
o Kau 


| Naſon, . a6 d Nai bf one | Sn 


if, dit, „ mercantile | 


? . . 


* annsrichter, der, a Judge ct 
Provoſt of Merchants; in Se 
Towns, a Conſul. 1 

Kaufmannsſchiff, das, a Merchant! 
Ship, or Merchant- Mau; fee Kauf, 


fardeyſchiff. 


Kauſplatz, der, the Market or Market. 
Place in a Town; alſo a Town in 
which a great Trade is carried 6 
or where there is a great Trade ot 

Commerce. | 
Kauſſchilling, der, das Angeld, the 
Earneſt- Penny; ae the Money one 
s for any Thing bought, the 

rice for any Thing ſold. 


. Kaufſchlag F der, the Bargain, the 


Clapving of a Bargain (Jittle uſed), 
Kaufichlagen , erb. irr+g. alt. to ches. 

pen; ſee Feilſchen; a//o to bargain, 

to make, to clap, to ſtrike, to 
- conclude a Bargain. 
Kaufſohle, die, the venal or vendible 
Salt Water. | 
Kaufſtadt, die, Kauf ⸗ und Handelsſtadt, 
a Town of Trade, a mercantile 
Ton, a City or Town where 

eat Trade is. carried on, or a 

\ Town of great Commerce. 
Kauſſucht, die, an Itching or exceſlive 
Deſire of Purchaſing or Buying. 
Kaufſüchtig, 4%. ee adv. deſirous of 
Buying. | | 
Kaufzettel, der, a Bill or Paper poſted 
up, denoting ſomething to be ſold; 
Rees te. Nauk: 4 "WA 

aufzug, der, das Kaufzugsrecht, the 
— of Redeeming jor} of Buying 
Land mortgaged, ingaged or ſold. 
Kaulbars, der, a Stone-Pearch, a Sort 
of a little River-Fiſh. 
Kaulbeere, die, Beeren des Schling⸗ 
baumes, the Berries of the wild 
Vine or Bendweed or Hedge - Plant. 
Kaule , die; ſee Keule. 


Kaufmannsſrau, die, a Merchant's { Kaulhaupt, das, a little River Fiſh, 


the fame as Eelpowt or Quab. 


K | | Kaulplatte, die, the Tadpole. 
an, das... der Fanf- Kaum, adi. ſcarce; with much Ado, 
| narrowly, ſcarcely, wich great 


er with Difficulty, hardly, not 
„ Re 
kaum reden können, to be ſcarce able 


to os. bs | 
ich es kaum tragen, I can ſcarce carry 
it, or | have Pains to carry it. 


ound, stanch, dry aud-well-con- | 
_*  ditioved Commodity. FE * 


* 
- E - 
＋ * - Pg 
- 
» g 


3 


kaum wird er es thun, he will, hardly 
kaum 


0 


: 
\ 


* 


2 


> 
p g © Þ 
au 


e ot fam iſt 'er an ommen, ſo muß er 
Seq chon wieder fort, he is ſcarce arri- 
ved, but muſt be gone again. | 
ant: er iſt kaum der Gefahr entgangen, he 
Kauf. 5 much Ado to escape the Dau- 
rket. unn entrinnen, to ſave himſelf with 
vn in much Ado. | 
4 en das wird kaum geſchehen können, that 
de or will ſearce or hardly be l to 
be done. 
the er hatte kaum angefangen , als 
one er wieder aufhören mußte, he had 
the ſcarce begun to ſpeak when he 
was obliged to be filent again or | 
the to ceaſe. 
iſes), J Käumittel, das, a Maſticatory, a Sort 
hea of a medicinal Compoſition of ſeve- 
gain, ral tard Ingredients", proper to 
„ to purge the Phlegms' when they are 
chewed. 
dible WM Kaute, die, in ſome Provinces for 
Tauſch, an Exchange, a Trucking, 
ſtadt, M thence : 
ntile | kauten, tauſchen, to exchange, to 


truck.” - 
1 die, das Kautlein- in den Wan- | 
gen, a Dimple in the Cheek. 


(live Kaute, die, Grube, a Pit, a Ditch. * 

N die Schindkaute, der Schindanger, ks | 
1s of Place where the Fleaer fleas the 
. dead Beaſts, the Lay - Stall. | 
oſted I Kaute, die, ein Bund gehechelten Flach-.| 
ſold; ſes „ein eine Knocke, eine Reife Flachs, 


a little Bundle, of hatchelled Flax. 
Kautſcher , der, ſee Gautſcher. N 
Katz oder Kauz, der, (in low Lan- 


guage) a Fellow. 


* iſt ein wunderlicher Kautz, he is a 


ling ſtrange Fellow, a Feat, an odd 
wild Kind. of Man, à humourſome or | 
lank; 8 Man, a' croſs- brained 
enius 

ein durchtriebener,, luſtiger, loſer Kautz, 
iſh, a fly Knave or Rogue, a ſharp, a L | 
4 ne Blade, a — Fellow. 

tin liſtiger, ver ter Kautz, a e 
Ado, ning Ro Nee 
reat ein reicher Aauß, A rich Cob, a well - 


lined Man, a rich Fellow a mo- 
ney'd Man. 


ins, der, das Kaͤutzlein, die Macht 
Scritch - Owl, Horn - - Owl. 


9939) 


eule, a Coot, an Owl or the little | 


a 
1 # 


. 3 | 
Kee. | 


Kain; or "ty; "a8" reeipy. 

ſi ducken; N * , demüchigen, | 
(vulgar to duck, to ſtoop, to 

iel 

Kaͤuung, die, Maſtication, chewing. 

Kaviar, der, we viar. 

Kavitſche, die erm of the Dyers) 
a ſtroi ** piu or Nail upon 


ö 


twiſted. 
Kay, der (wo Schiffe ausladen), a Kay, 
| a Wharf, a Nook, a Creek, 2 
Crock; ſee Kai. 


Kebsehe, die, eine unrechtmaͤßige Ehe, 
a Concubinage, a Marriage of 
Conſcience, an unlawful Wedlock. _ 

Kebsfrau „die, a Concubine, a Wr 

Kebskind, das, ein unehelſches Kind, « 
| Baſtard, an illegitimate, a A 

Child, a Baſtard got in an unlew- 

ful Bed, 


Kebsmann , der, (little uſed) one that 


keeps a Concubine, © + 
ferinn, a Concubine, a Miſtreſs. 
Keck, adj, ef adv. fuhn , dreiſt, bold, 
audacious, keen, daring, hardy, 
pert, fluſhed, cock - a- hoop, un- 
disereet. | 


2 dold Attempt, a raſh or bold 
Enterprize. _ + 8 

ein kecker Menſh, a raſh, an | undis- 

ereet Man, a fook-hardy Fellow. 


- * 


or not ſo bo . 
; * keck iſt, 8 5 if | 
to do it. 

Keck, 9 alſo, 1 freſh, 


2) livets * * high. ; 
eine kecke Farbe, a Nene high 0 


\ lour.. | 
ein fees Roth, a a lively; i * Reil. 
dieſer Zeug iſt kecker als Aoi this 


Colour than th'other, 


.3) keck, 1 88 geſchwinde, quick, 


nimble, | 
frolie· 5 


| — humoured, 

ohne Bedenken, V without, 
| without Heſitation. | 
das kannſt du keck glauben, you may 


dale = Dieting, „ fee 8 w 

autzlein oder Kaubchen,, the lit- | 
tle Owl or Coot. | | 

aum | 


believe it WER Doubt! 


the Table on which the Silk is un- 5 v1 "1 


| Keboweib, das, die Kebsfran, Beyſchli> 79 a 


ein kecker Streich, a boldStrokei or - 


ich bin nicht ſo 2 . not ſo dare . 


he has the Boldneſs or nun 2 . 


Stuſt is of a higher or brighter 125 "2 | 


6) keck 1 7 5 ? | 


— 


| £ : 


T7 * bet bn 24 Y 


18 304 yy Keg 
90) keck, uk: we - bis met axfſehen., to raiſe oe fe 
_. daring, e Nr _ Fear of | the Pins:: up 
the Dang viel Kegel werfen , viel Holz machen 
171 keck ftark . mächtig, 1 oder werſen, to carry or beat down 
powerful (an obſolete - 'Significa- a great many Pins. 
tion). alle neun Kegel werfen, to throw or 
du haſt deine Staͤrke bewieſen an denen, beat down all the nine Pins at 
die ſich keck wu woſcen , wy = haſt } once. 
ewn or proved thy Streugth — Kegel, (in Mathematic) a Cone, 2 
— ut were conſcious of their | round Pyramid, a geometrical Fi. 


Se, We. Boldueh, Audacity, 
Malapertneſs, Fodlbardineſs, Raſh- 

. neſs, Stoutneſs; 
dence; Saucineſs, Shamefacedneſs, 

_ Temerity, Effrontery; alſo Cou- 
rige; ſee Kühnheit, ermeſſenheit. 
| Kecklich, adv. kühnlich, boldly, ſtoutly, 
-. © + couragiouſly, confidently, with an 
Aſſucance; with Confidence, auda- 
ciouſly, preſumtuouſly, raſhly, 


7 Sa alſo frankly, freely | 
5 he. tonne Hm kecklich ſagen, daß 2c; 1c. | 


5 you: may . tell Bene that 
2 2. 
Keffer, der, (Term of . Miners) r) 
the Griſtles among Tin - Hrer alſo 
baſe Tin- Ore. 
1 2) a Rafter in a Mine in che Shape 
of a Gallows or Gibbet; "_ A 
- - . . wooden Crane. 
ND A das Keffer, Kefferrad, (in Salt 
PRE ouſes ) 

: Which is turned or moved by tread- 


is raiſed out of the Well or it. 
Kefer, Keſich, ſee Kaͤfer, Kaſich. 
Kegel, der, a unlawful begotten clas 
#7: Þ Battard (an obſolete , 
, You). 
3 1 der, a Pin or Kcal, Kile or 


Kegel zum Kegelſpielen, a Set. of Pins, | 
- Kiles, Skittles, Keals, Nine - Pins. | 
ein Spiel Kegel, a Set of nine Pins. 

1 5 Kegel und Kugel, Keil aud Bowl. 
+5 Kegel {iehen, kegeln, to bowl, to 
play at nive Pins or at Skittles. 
bie Kegel nach der Kugel wer 
. Ju ſehen, wer beyſammen | 
to throw at the Bowl wich Pins to 
 Kknvw Who and who's together,. to 


ſpielen oder den An- 
to throw who. 


CE 
* 


5 5 ichus haben ſoll, 
mall go firſt, * 


Aſſurance, Impu- 


an Engine or a - Wheel | 


5 bl l 


_ woe . a Match at nine Pins. | 


gure like a Sugar Loaf. 

ein ſchiefer Kegel, a ſealene Cone. 

ein rechtwinklichter Kegel, au ortho. 
gous! Cone, or a rightangular 


ein \unpfwinflicter Kegel, an obtuſe. 
angular Cone, an Amblygon. 
ein ſpitzwinklichter Kegel, an acute · an- 
ular Cone. 
ein Afterkegel, a Conoid. 
ein Prachtkegel, an Obeliſk. 
ein Waſſerkegel, a Water Obeliſk (ia 
Fire workery) a Diver. 
Kegel, (Term of the Caſters of print - 
ing Letters) the Coines, a Coin to 
lock up a Form. 


8 
Kegel, (Term of the Gunners) the 


the Name for the Pins to 
-F; Lace by. 
Kegel, is alſo the Name for the Am- 
Bone Which is jointed into the 
Shoulder - blade or Shoulder · bone 
of a Horſe, the Fore - Leg of a 
Horſe. 


ing on it, by which the Salt- Water Kegel, Schneckenkegel, the Fuſee of 


a Watch. 
- Kegelachſe, die, the Axis of 'a Cone. 
Kegelbahn, die, a Square or Place fot 
Nine Pins. 
| Kegelbrett , das, a Board with Holes 
in it on Stlk- Looms under which 
che Pins hang in Order that they 
may not intangle. 
Kegeler, der, a Player at Nine - Pins. 
Kegel ormig, adi. er adv. das die Ge⸗ 
ſtalt eines Kegels hat, conic , of che 
cal or parabolic of -a Sugar - - Loaf; paraboli 
i ene, reſembling 3 
Cone. 


oat, der; the Ciltela, « Kind 


a Beetle. | 
Kegelkugel, - the Bowl for nine 
Pins; a{/o. a Ball with Iron Pins t0 


it, which is fired out of great Guus. 
Kegellinie, die, the conic Line. 
Kegeln, verb. reg. neutr. to bowl, to 


| play at nine Fins. 


1 ' 


jp egal 


— 


Kegelplah the „the Place or Square 


for 4 at Nine-Pins, a Bowling- 
all. a-Bowling - green. | 
Kegelſchnaͤbler, der, (in natur. Hiſtory) 


a Bird whoſe Bill or Beak has the | 


Shape of a Cone (Coniroſter). 
Kegelſchnecke, die, (in Architect.) a. 


Volute, a Part of the Capital of | - 


Pillar twiſted and turned into a 
ſpiral Line; a//oan univalve Cockle, 
turned into a pyramidal Cone, - 

Kegelſchnitt, der, (in Mathemat.) the 

* conic ion, or conic Sections. 

Kegelſchub, der, das Schieben der Ke- 
gel, das Kegelſpiel, the Bowling or 
Playing at Nine- Pins. 

Kegelſtein , der, ein zugeſpitzter verſtet- | 
nerter Echin chinit, a pointed petrified 
Echinite. 

ed, 5. the Throat Vein, the 

ular Vein. 

a leiten, der, the Raſter of a com- 
mon Roof, that unites or joins two 
Joiſts under the Coekloft. | 


Kehlbraten , der, ſee Halsbraten. 
Kehlbret, das, a Board into which. the 
Cornices are laid, that are to, be 
channelled. 
Aaken, der, der Za en, der Hank, 
he he Hock, the Gen „ a Cover of 
os Windpipe, | 
Kehle, die, the Throat or 8 the 
Gullet, the Wezaud or Weaſand. 
eine weite, enge Kehle, a wide, a 
narrow Throat. | 


aus voller Kehle lachen, to break out | 


into a loud Laughter, 

eine helle Kehle oder Stimme haben, 
to have a clear Voice, a 
Voice. 

* die Kehle zuſchniiren to choak 

e one, to hang him. 

einem die Kehle abſchneiden, to eut 
one's Throat. 

es kam mir in die unrechte Kehle, it 
went into the Lungpipe oy: © 
the Weaſand- Pipe. 

etwas in die , Kehle pekommen, 
to get ſomething acroſs the Gullet. 


einem die Kehle ſchmieren, zu trinken 
geben, to give one ſomething to 
drink, to waſh his Throat. 


durch die Kehle jagen, to devour, to 
2 » to conſume all your 
at 
die Unterkehle, the double Chiu. 


N. 905 7 8 
age, 7 die, (in Fortification) the 8 


| 


Kehlleiſte, die; 


Gorge or Breaſt of a Baſtion.” 
Kehle, die, (in Architect.) a concave 


Moulding ;-a//o the Gorge, Gule or 
doric Capital. 


ling on Columns. 


die Kehle an den Schnecken des Capl⸗ 


tals joniſcher Saulen, the Channel 


or Gutter at the Capitals of jonic 
Columns. 
die Dachkehte, a Pantile; ſee Dach. 


Kehlchen, das , 5 Throat of a little 8 e | 


Child, Bird &c. 
Kehlen, verb. reg. a. mit Kehlen oder 


len, to chamfer, to channel, to 
« gutter, to flute a Pillar. 

(igur. ) einen 
to cut _— 
draw a-Fiſh 


hild's Cap. 
Kehlhammer, der, a Hammer afed FRY 
Lock - Smiths for halfround and 
* crooked Works. 


chamfering Plane of the Joiners. 
8 das, ſee Hartriegel. 
ikopf, der, ſee Adamsapfel. 
Kehlkraut, das, ſee Halskraut und Haus 


kenblatt. | 
Hohlleſte „ a channel - 
led Cornice, a bent Channel ſerving 
for an Ornament. 

Kehlichte Arbeit, die, Gutter - Work, 
- Channelling , Chamfering. | 
Kehilinie , (in Fortification) a Demi- 
Gorge, the Line of the Gorge, the 
two Lines that form the Gorge or 
* the Entrance into. the Bulwark or 
_ Baſtion. 

Kehling, der, a Name for. thr Cod- 
Fiſh, becauſe it is cut open or 


Hecring when. falted. | 
Kehlpunet, der, (in Fortification) che 
Point where the two Lines of the 


a Baſtion, the inner Polygone. 
[riemen, der, that Strap of a Hor- 
's Bridle , which paſſes under the 
8 or Throat. a 


cher machen, wenn ſte zuſammen ſtoßen, 


die Kniekehle, the Ham or Hauch * | 


Th. 


— 


Ebers W 


a 8 or en between two 
u r 


0 


Rinnen verſehen, eine Saule auskeh⸗ | 
ſh kehlen, to open, 

Throat of a Fiſh, to . 

Ke lenband , das „the Stay of a lile * 


Gorge meet or join, the Centre of 


Neck, the narroweſt Part of the 


die Hohlfehle an Saͤulen, the Gutter- 1 
Work, the Chamfering,. Channel- ; 


/ 


— 


Kehlhobel, der, a Hanngllüng or a 


drawn in the ſame Manner as a 


Kehlrinne, die, die Rin ne, welche zwey Dis | 


as 


| 5 Kehrab oder Kehraus, der, t 


OS 


"5: 


7 make when they join, a Gutter be- 
© . tween. two tiled Roofs. 
Ke {ſparren, der, ein Spatren, der den 
rund der Kehle eines Daches aus: 


EY 


God or a Gutter. which two Roofs 


| 


| 


macht, a Joiſt that forms the Bot- 


tom of the Gorge of a Roof e 
French /e Nowlet). 

Kehlſtein, der, Schiefer, womit die 
Dachfenſter gedeckt werden, a Slate 


to cover a Dormer - Window or | 


-  Loover. 


EY der, ſee Kehlhobel or Kehl⸗ 
Kehlſtück, das, am Harniſche, the Neck- 


piece of an Armour, a Gorget. 


| \Kehlſucht ,_ die, Bräune im Halſe, the 


Squincy or Squinancy , a Diſeaſe 
that ſwells and inflames the Throat, 


die Kehlſucht der Pferde, the Strangles, 


e Vives, 


- Kehlwinke, der, ein Winkel, welchen 


die Keh(linien bilden, the Angle of 


1 1 
ehlziege er, Regel, ſo fern 
er fuͤr die Kehle eines Daches beſtinmt 
ii, a Gutter- Tile, _ 

r, die, Wendung, the Turn, or 
urnivg. 

die Kehr nehmen, to turn, to turn 
about, to turn or wind round. 


or a Jogging. „ a long and quick 


Dance by w hich a Diverſion or 


3 . Ball is finiſhed, in which the Ladies 
0 commonly sweep the Room with | 


their long Gowns or Tails. - 


Kehrbeſer, der, a nero] or Besom, 
a Broom to sweep 


ein Haarbeſen, a Hair - jovi." 


Kehrburſte, die, a Bruſh, a Bristle- 
+ Bruſh, a Duster, a Cloth - - Bruſh, 


Kehre 7 die, ſee Kehr. 
Kehren, ſigniſies, 1) fegen.; to fveep. 


2) wenden, umdrehen, umkehren, to | 
wind 


turn, turn about, to turn ar 
a Thing. 
» chin den Rücken kehren, to turn one's 
Back to one. ä 
kehret euch um, turn about turn 
rou 
* die Augen gen Himmel kehren, to tury 
© = ane's Eyes towards the Heaven. 
etwas hin und wieder kehren, to turn 
and return a 1 hing. 


| N 2 to turn Home, 


| 


2 


the Brawl | 


Le Moe 
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ſich gegen jemand, gegen einen ort hin⸗ 
kehren, to turn towards ſome Body, 
to turn towards a Place. 

wieder zuruͤck kehren, to return, to 
turn or go back again. 

das Gluͤck hat ihm bs Rücken gekehrt, 
Fortune has turned her (its) Back 

on him. 

kehret das Blatt um, turn the Leaf 
over. 

das Oberſt zu Unterſt kehren , to turn 
Upſide down. 

alles zum Beſten kehren, to turn every 
Thing to the beſt Advantage. 

(eur. and familiarly) ſich an etwas 
kehren, to be attentive to a Thing, 
to mind Things to care for, to 
have a Respect for. 

er kehret ſich an nichts, he cares about 
nothing, or he minds nothing, he 

| _ ' care; he gocson in his usual 


ich Hehe mich nicht daran, I don't care 


about it, or for it, I don't niind it. 

er kehret oder bekuͤmmert ſich wenig an 

ſeine Freunde, he little cares for his 

Friends. 

Kehrer, der, Kehrmann, die Kehrfran, 

ehrmagd, a Sweeper, a Dustman, 

a Man, 8 a Maid - Servant 
2 sweeps with a Broom. 

der Feuermauerkehrer, a Chimney- 


2 er. 
Geh « a Sweeper of the 
3 Dustman. 
Kehrich, Kehricht, Kehrſel, das, the 
Sweepings, Dust, Filth, Dirt. 
der Kehrichkorb, the Filch, Dust or 
Nice Baſket. 
der Kehrichhaufen, a Heap of Sweep- 
FA. s or of Dust. 
ehrichtſchaufel, the Dust- Shovel. 
der Kehrichtwinkel, the Dust- Corner. 


| Kehrrad,. das, ein Waſſerrad welches 


auf beyden Seiten umgetrieben werden 

kann, a Water-Wheel, that may be 

turned to both Sides or on all 

Sides. 

Kehrrudel das, che Helm or Rudder 
of a Ship, to make a Ship turn to 
which Way one pleases, or to move 
it whither you wilL 

Kehrſeite die, Ruͤckſelte, die Gegenſeit 
einer Muͤnze, the Revers of a Coin 
Kehr Medal, the Pile. 


rung die, das Kehren, the Sweep- 
—_ leaning, Cleauſing, Scouring3 
 #{fo the Turning uplide . 


r 


a © 


: 4 
* „ 
- Keh 


Kchewieber , ein, S x41 
Kehrwiſch, der, a Bruſh to wipe off the | 


Dust, a Hair-Broom, a Whiſk. 
ein Kehrwiſch, Federwiſch, a Feather- 


Broom, 
ein Kehrwiſch der Bicker zum Ofen, a 
Drag or a Maulkin to sweep an 

, Oveu with. 

Kehren, verb, reg. al, tein chen, ab⸗ 
8 to clean, to sweeſF to bruſh 


ein Zimmer mit dem Beſen kehren, to 


sweep a Room with a Broom. 


mit einem Kehrwiſche kehren, co weep 


with-a Hair - Broom. 


mit einer Kehrburſte deen, to bruſh, 


to rub with a Bru 


die Kleider kee , to bruſh the | 


Clothes. 


die Schuhe kehren, to rub and 1 | 


the Shoes. 


den Staub abkehren, to bruſh or wipe 
off the Dust. 

den Schornſtein kehren oder fegen, to 
sweep the Chimn 

(prov.) ein jeder kehre vor ſeiner Thuͤre, 
gweep before your own Door; 
every one must mind his own Bu- 
fineſs and not mind other People's. 


guter Freund, kehre vor deiner eigenen 
Thuͤr, Friend, or good Man, mind | 


thy own Bufineſs , or look to thy 


own Home; don't trouble your- - 


elf about other People's Affairs. 


oy neue Beſen fehren gut, a_new Broom 


Sweepsclean; ſaid alſo of new Ser- 


vants that serve well the firſt. 


Days. 


. ſee Aasg geyer. 


9 . 4 e the ſame as Aas which * 


rrion or ſtinking dead Car- 
kite, die, ein enges Behiltnis, « a nar- 


row Place; ſee Kauche. 
Keichen, verb. reg.” nextr. ſchwer athmen, 
to be aſthmatic, ſhort- . or 
winded, purſy, to respire with Dif- 
ficulty or Pain, to breathe ſhort. 
keihen, ſchnauben, ſtark At olen 
to breathe thic hick and: { them þ puff 
and blow, to pant, to huff. 
das Keichen, the Purſineſs, a difficult 


Respiration or Difficulty to respire |. 
or to fetch Breath, © 


\ 


(3 


] 


5 * 


| Keichhuſten, der, a 


N 


wooden Coin in Ship 
U 2 


das Keichen der Falken, Paints; * 1 
Hawk's hard n of Breath or 


of Wind. 
Keichend, a. ee adv. aſthmatic, 


troubled with a ſhort Breath, that 


draws his Wind ſhdrt, phthiſical, | 


ſhort - winded, panting. 

keichend, (ſpeaking- of Horses) foun- 
dered, cheſt- founder d, mort » 
winded. | 


Keicher, der, that has a ſhort Breath, 8 


whoſe Breaſt is oppreſsed. 
reat Cough, a 
Hoopiug-Cough.,, Chin- Cough, ' 
Kelfen, verb.irreg. neutr. zanken, ſchmaͤ. 
len, to ſcold, to bawl, to chide, to 
quarrel, to make a great Noiſe to, 
no Purpoſe, to grunt or gruntle, 
to growl, to grumble. «2 
er thut nichts als keifen, he does no- 
thing but ſcold or grumble. 
er keift mit jedermann, 
with every Body. 


ſteks keifen und ſchelten, to be for ever 


bawling and ſcolding. 


ſich ſatt und muͤde keifen, to tire him- . 5 ; 


ſelf with ſcolding. 


das Keifen, the Act of Scolding, BY | 


Grumbling, Chiding, Quarrelling, 
- Bawling, Clamour. | 
der Keifer, a Grumbler, Scolder, 
_ Growler, Rattler, Mutterer, Quar- 
- reller, - 
bawling Mau, + | 
Keifiſch , ac. et adv. quarreiſbms | 
litigious , disputative , peevith, | 


moroſe, croſs; ſee Zaͤnkiſch. 


ein keiſiſches, zaͤnkiſches Weib, a quar- | 
relſome Woman, a Scold. 

Keil, der, a Wedge, a Coin; a Piece 
of Iron or of Wood fit to cleave - 

hard Wood. 


ein Keilchen, a little Wedge or Coin. | 
einen Keil 2 to ſtick or thruſt 3 


in a-Wed 


| ein Keil die Kanonen 4 zu richten, a Coin 
to level a Cannon by, or Coins "0 


to mount Ordnance. 


der Keil in einem Richtleiſten, Setic.el- TRE 1 


pflocke, the Key to the Boots Form 
or Boottree; the Wedge of a Shoe- 
- maker's Laſt cleft in too. nc 
der Keilſchlußſtein, che Key - Stone of - 
a Vault, the Wedge. = ; 


| ein Keil mit Haken, a Wedge or co 7 


with Hooks. 


ein hölzerner Keil beym 


„Scher 
e 


he quarrels 7 


Clamourer, Bann a 


Kei 
- ein Kell zum Holzſpalten i 


wooden Wedge to 
Trees in the Foreſt. 
e a Key, a Fore- lock- 

| ey. 
der Keil zu einem Hobel, the Wedge 

for a 2 ) . i 

9 e prov, ein harter 
K that's a hard, a preſſing Ne- 

.  ceflity. 
ein Keil treibt den andern, one Nail 
drives an other; one Neceſſity 

preſses on an other. 

5 * * groben * gehort ein harter 


eil, villainous Behaviour deſer- 


Walde, a 


ve the 


Block requires a hard Wedge, 
damental or cuneal Bone of the 


(Os Sphenoides). 
Fortſatze des Keilbeins, the Apophyſes 
elinoides. 
Kellberg, der, (Term of the Miners) 
das eilgebirge, à Rock in the Shape 
of a Wedge, especially there, 
Where a Vein ſeparates into two 
Branches, der Sohlberg, which ſee. 
Keilen, verb. reg. all. 1) to cleave with 
WMeqdges, to ſeparate with Coins or 
e 2) to beat, to bang, to 


ſtri 
) etwas verkeilen, to faſten a Thing 
dy driving Wedges or Coins in. 
2 2 Keile, der 
Wild- Boar. 
= in ſome Parts of Saxony, the 


Flurſchüͤtze). 


Miners to / the Coins in. 


Wedge or Coin, e 


EF die, a Kind of a Pick - Axe 
uſed to dig in ſtony Ground. 


* Keilhammer, der, a Hammer for driv-. 


8 


ing in Coins or Wedges. 
„ die, a pointed Pick - Are, to 
dig in ſtony Grou 


K 


- Keiltraut, das S or Stone - 


break; ſee Steinbrech. 


| © © Keilmeiſſel, der, a cutting Chisel , an 


Inſtrument of the Lock - Smiths, 


3 2 Keilſpitz, der, (in Fortification) the | 
Line which is made on the Ground | 
| _ with the Point of a Pick-Axe ac- 


4 * 


- yo my " 7 - - 
4 8 CE - * 


I. Wu * 5 * 
- 
" ” * 


— villainous Treatment, a hard 


e fun- 


der, (Hunting Term) the male 


2 


| 


Head, the Nape-or Nuke- - Bone | 


Name for a Ranger of the Fileds 6 
| 0 uſtel; der, a Hammer uſed by | 


- Keilformig, _ adv. 3 3 k 
having the Form or we 0 a, : 


| 


cording to the Direction of a String 

| or Line drawn, when a Figure is 
delineated, - 

Keilſtein , der, the Center · Stoue of or 
for an Arch. - 

Keilſtuͤck, das, Pieces of Cannon that 
are charged by the Breech and are 
very convenient where Room is 
wanting. 

Keim, W. a young Shoot, Sprig, 
Bud, Burgeon, Top of a Plant; 
the Part of a Seed of which the Plant 

is forned. 

ein Keimchen, 
Burgeon or Sprig, a young Shoot. 

das Keimlein der Graͤſer, the Point of 
Graſs- Kinds. 

das Keimlein von Gurken und Melonen, 
the Ear of Cowcumbers and of Me- 
lons. 

Keim, (Fur.) the Seed, the Princi- 
pal, the Cauſe, the Begiunings of 
any Thing. 

der Keim der Zwietracht, the Seeds, 

the Cauſe of Diviſion. 

Keimen, verb. reg. neutr.” to burgeon, 
to dud, to come or lhoot up, to 
— g forth or out , to peep or 

oot (faid of Plants.) | 

wieder keimen, to burgeon, bud or 
grow again. 

Keimen, das, the Shooting of a Grain 

of Seed; the Germination, the Act 
of Burgeoning of Budding or of 

Shooting up; ſee Aufkeimung. 


| Kein, (pron. impr.) Keiner N. no, 


DOE's: not one, not any, never 


any. , 
keiner von uns oder unſer keiner, nie⸗ 
mand von uns, hat es geſehen, none 
of us, or not one of us has ſeen it. 
ich kenne deren keinen, I know none 
of 2 1 don't know any one of 


fein "Men, keiner, no Body, none, 


no one, no Man, never a Man, 
no Perſon. 
or hes, noneſ vf them, not any 


kein Mitleiden haben, to have ber 
paſſion, or no Pity. 

an keinem Orte, at no Place, | no- 
where. 

habt ihr kein Geld ? have you no 
Money ? 

nein, ich "habe keins, no, I have none. 

7 none at all? | 


. 


| keines, 


Keimlein „ a little 


Kei 
not one Farthing. 


no Remedy left for it. 

keinen Wein trinken, to drink no 
nee 

er iſt kein Kind mehr, he is no more 
a Child, he is paſt Childhood. 

er iſt der ſtärkſten 2 he is none 
of the ſtron 


kein Menſch w _ ws no Body knows |. 


it, or knows of 

ſich keines Dinges — to mind 
nothing. 

keine Schuld haben, to be not guilty 
or culpable, to be not in the Fault, 
to be innocent. 


keiner 8 y een ſeyn, to be 


neuter , of nei Party, 
to be ied or bound to neither 
Party. 


keiner von beyden, neither the one nor 
the other, neither; 


fie hat keinen Mann und keine Kinder, 
ſhe has neither usband nor Chil- 
. dren. : 
Keinerley , adj. indeclinable, no, none. 
auf keinerley Weiſe, in no Wiſe, Man- 
ner or Way, by no Means, not in 
the leaſt , not at all, upon no Ac- 
count whatſoever. 
Keinerſeits, on neither Side. 
Keinesweges, -ado. auf keinerley Art, 


auf keinerley Meiſe, in no Wiſe, ab- 
ſolutely not, not in the leaſt. 


man zweifelt keinesweges, there is not 
the leaſt Doubt on't, they n! in 


the leaſt doubt it. 
Keinmal, adv. not once never. 
kein einziges Mal, 


not a ſingle Time. 


einmal iſt keinmal, once is no Cuſtom. 


Keit, this is an End - Syllable of many 


Words, as Brauchbarkeit, Ewigkeit ꝛc. 
(Utility, Eternity ce.) w_ 


Kelch, der, a Cup, a Bowl of Drink - 
ing- Cup; 


der Kelch im heiligen Abendmahl, the 


Chalice , the Communion - Cup, | 


| * holy Veſſel for the conſectated 


ein goldener Kel, a golden Chalice. | 
gur. and prov.) den Kelch trinken, 
to drink, to ſwallow the Chalice; 
to ſwallow a . to vow! 
2 Will. S:% M7 


hierzu iſ kein Mittel uͤbrig, chere is 


not even once, [ 


"08. 


0 3 
keines, and nicht einen Heller, no, 


nehmen Sie fuͤrlieb mit dem, was die . 2 


4 


ein Floſcenkeller, e portativ . 


Kelle, die, a 


Kelle, die Mauerkelle, a Maxou's 9 
elne Kelle voll, a Trowel full. 8 5d 


. 


Kel q 
| Kelch, ber (Term > the Plorift 
che Calix or Cup of 4 Roſe, and 


of Flowers in general. . 
der Kelch an den Eutpen, the Calix of — 9 
a Tulip. . 


der Kelch an den Hyacinten, the Cup. 

of a Hyacinth. 1 
der Kelch an den Eicheln, the Head or 
Cup of an Acorn. 

Kelchdeckel, der, the Patine or Cover 
of the Chalice; a ſquare Paſtboard 
covered with a white Cloth, and 
both laid upon the Chalice, when 
the Prieſt ſays Maſs. Ty 

Kelchfutter, das, Kelchfutteral, - the 
Chalice Caſe, the Cup - Caſe, 

Kelchglas , das, a Drinking - Glaſs or 

Wine - Glaſs formed like a Chalice. -- 

Kelchlein, das, a little Cup. the 

Kelchmoos, das, a Kind of Moſs whoſe q 
Seeds lie in little Cups... | 

Kelchſchranflein, das, 2 Shrine to keep | 
the Chalices in. 3 

Kelchteller, der, the patine or Cover 
of a Chalice. No. 

Kelchtuͤchlein, das, the Purifcators, oO 
a Cloth to cover the Chalice. 5 


a large Spoon with a long 


Handle to it, ſerving to diffevent, 5 
Uſes (a Kitchin-Utenſil). $ 


Trowel. 
die Kelle der Gypſer, a Plaigterer's. | % 23 


Trowel. | 
eine Schaumkelle, a Skimmer. b, 
die Schoſifelle am Poſtwagen, the 

Basket of a Poſt - Waggon or 

Stage- Coach. 


Kelle giebt, oder was die Kiche mit 2 3 
ſich bringt, 2 to content your - N 
ſelf wich what our meager Diet or 


our Ordinary affor de. 


Keller, der, 4 Cave Or Cellar. 8 25 * 
ein guter Keller, a good Cella. 
ein ug er/ friſcher Keller, a ray or 

und freſh Cellar or Cave. 

in den Keller gehen, to go down into 
the Cellar. + "SY 
Wein in den Keller legen, to lay ort 
put Wine in; the Cellar. "2 
Wein in den Keller ſchroten, co rope 7? 
Wine - Caſks down in the Cellar;. + 3 
ein kleiner Keller, Kellerchen, a little 4 


Cellar. „ 


a Cantine or 3 a Caſe fg \ 


| * 
6 
% 


u 3 | Tg Bottles 


1 * - a 7 


1 


+ ( 310 Y* | ; Kel * 


Kel 


— 


| Bottles filled with Wine and ears. Kellermagd, die, Kellerin, a Maid- 
rid along with you; ſee Flaſchen⸗ | Servant kept to draw Beer or Wine, 


futter. | : or kept for the Cellar. | 
der Rathsfkeller , Stadtkeller, the | Kellermeiſter , der, Kellner, the Butler, 
. Town or City- Cellar, the City- the Keeper of a Cellar, a Cellariſt, 
Wine -Cellar. Monk LEN the Maſter of the Cellar. 
der Weinkeller, a Tavern. Kellern, verb. reg. neutr. an obſolete 
der Kanonen - oder Mordkeller, a Caſe- | Word for Gerinnen, to curdle. 
| mate (a Piece of Fortlification). - Kellerrecht, das, the Right or Privi- 
der Keller oder Kellner, die Kellerin | lege of having or keeping a public 
oder Kellnerin, the Keeper of a | Cellar. . 
Cellar, a Butler; a the Perſon ] Kellerſchabe, die, ſee Aſſel. 
that has the Linen-Clothes, the Veſ- | Kellerſchluſſel, der, the Key for the 
ſels, Wines and Liquors under his Cellar, or the Cellar- Key. 
or her Care or in his or her Keep- | Kellerſchreiber, der, a Clerk in a great 
Ing and that takes Care thatStran- | Wine - or Beer - Cellar that keeps 
gers who lodge in an Inn, are pro-] the Accounts. by 
perly ſerved; alſo a Drawer. | Kellerſpinne, die, a Cellar- Spider, or 
der Keller oder Kellner in einem Kloſter, | a Spider that keeps in Cellars or 
” .._. the Cellariſt. Caves. 2 HEEL 
Kellerdiele, die, eine li-gende Kellerthur, | Kellerſtube, die, a Stove - Room below 
© the Scuttle or Hatches of a Cellar. in the Cellar or on the Ground- 
Kellereſel, der, die Kellerlaus, der Kel-] Floor. | 
| lerwurm, a Palmer, a Woodlouſe, | Kellerthuͤr, die, the Cellar - Door. 
a2 Cheslip, ,Tillers- Lice, 'Thurs- | die Fallthuͤr eines Kellers, the Trap- 
| Lice, Millepedes; ſee Aſſelwurm. Door of a Cellar. 
— „die, the Wine - Office; a//o | Kellerviſitator, der, ein Weinſticher, a 
the King's or Prince's Wine-Cellar; | Clerk of the Cuſtoms that examines 
% a Butler's Place or Office. and ſearches the Wine - Cellars and 
Kellerfenſter, das, the Brow or Coping | Taverns, a Wine Conner. 
| of a Cave or Cellar, the Sky-Light | Kellerwirth, der, a Tavern Man, one 
that enters a Cellar, a Cellar- that keeps a Tavern, the Hoſt of 


Window. WE a Tavern. ; 
Kellergeſchoß , das, the Story under | Kellerwirthin, a Tavern · Woman o 
Ground or the Ground - Floor. the Hosteſs of a Taveru or Wine- 


Kellergewölbe, das, the Vault of a | Cellar; % an Alehouſe- Woman. 

-*- Cellar. ö | der Rathskellerwirth, the 'Hoſt of the 
Kellerhals, der, the Neck of a Cellar, City or Town Tavern, or Tavern 
2 @ Protuberance above the Stairs of | belonging to the Magistrate. 

2 a Cellar by which one enters the | Kellerwurm, der, ſee Aſſel. 
Dear. | | Kellerzins, der, the Cave or Cellar- 
. -  derKellerhals, das Kellerkraut, Spurge- | Rent, Rent paid for the Uſe of a 

Dlive, Spurge-Lawrel, Mezere- Cellar. : 
on, Laureol (a Plant), Kellner, der, the Butler, the Cellariſt 
Keellerhof, der, ſee Kölnhof, M ; in a Monastery; ſee Keller. 
Kellerknecht, der, Kellerjunge, a-Cellar- | man weiß nicht, wer Koch oder Kellner 
| Man or Cellar- Boy; a Drawer, a] iſt, all Things go confusedly and 
8 2 4 | . N one knows not whom to 
Kellerkraut, das, ſee Kellerhals. apply to. : | 
Keellerladen, der, a Shutter for a Cave, | Relinhof, der, ſee Kolnhof. 
odor for a Venthole; ao the Name Kelter, die, Weinkelter, a Preſs, a 
for a Shop one keeps in a Cave. — re that ſerves to preſs the 
- Kellerlans, die, ſee Kellereſel or Aﬀel. | @*2P<* for making Wine, a Wine 
Kellerlein, das, a little Cave or little | Kelter, is alſo the Name for the 
„ Celler. „ Preſshouſe, or the Houſe where 
Kellerloch, das, the Vent · or Air- Hole the Preſs for making Wine is kept 


of a Cellar, (das Kelterhaus). TX 


1 


( 


dj. I die Trauben auf die Kelter bringen, to | and for the Tasting of it before it 
ey put the Grapes to the Preſs. be tunned. 6.5 — 
die Kelter treten, to tread or ſtamp | Kenmate, die, a Word ſignifying in 


* 
if 


r, the Grapes. ſome Parts (ein ſteinernes Gebaͤude) 
ſt, Kelter baum, der, the Croſs - Bars ofa } a Building of Stone. 

Wine - Preſs. X Kennbar, a/. et a#v. kenntbar, kennt⸗ 
te Kelterer, der, the Treader or Stamper ] lich, that may be kuown, eaſy to 
: of the Grapes, a Preſs-Man; he that] be known again, distinct, distinct- 
1 works at the Wine- Preſs. ly; knowable, perceiveable ; dis- 


lic Kelterfa, das, the Tub into which | cernible. 2 | 2 
| the Wine of the ſtamped Grapes is das. aa Zeichen, the distinetive _ 
ar n 


gathered. 6 | ; A 

he Kelterhaus, das, the Preſs- Houſe. Kennen, verb, irreg, neuty. to know, 
Kelterherr, der, the Proprietor of a | to have Knowledge of, to have a 

at common Wine- Preſs. ' Notion of any Thing or of a Per- 


ps Kelterkaſten, der, the Trunk or Cheſt | fog, — + 4 
of a Wine-Prefs, in which are the | einen von Anſehen, von Geſicht kennen, 


or Grapes, , | to know one by Sight. -— 1 ol 
or Kelterknecht , der, ſee Kelterer. I ich kenne ihn nur dem Namen nach. 
Keltermeiſter, der, the Master of the I know him only by Name. FELL 
W common Wine - Preſs; alſe the Mas-] eines Hand oder -Handſ<rift kennen, 
d- ter Preſsman. to know any one's Hand or Hand- 
Keltern, verb. reg. af, to preſs Grapes, '.| Writing, one's Character. 
to make Wine, to ftamp the Grapes. | Kennen, ügniſies alſo, to have a 
” das Keltern, the Preſsing or Stamp- grrat. Deal of Practice, Uſe or Ex- 
ing of the Grapes. | erience of. certain Things, to | 
a Kelterordnung, die, the Ordinance or | know them well; to be well ac- | 
et Statute concerning the Preſsing off quainted therewith, or to have | 
id the Grapes, or the 'Vine-Preſs., | great Knowledge thereof. | 
Kelterrecht, das, tae Right or Privilege | er iſt ein großer Naturfundiger, er ken⸗ 
ne to keep a Wine-Preſs as well for] net dle Pflanzen, Metalle und Mi-* © 
of himſelf as for other People; alſo neralien ſehr gut, he is a great na. 
, the Fee paid to the Proprietor for tural Philoſopher or Phyficiau; age 
Dr the Uſe of his Wine Preſs; this ſee has a great Knowledge of Plants, i 
e. Kelterzins. 8 Metals and Minerals. 7 
n. Kelterſatz, der, the Privilege one has | Kennen, ſignifies alſo, to know one, 
ae to keep a common Wine - Preſs, on or to be acquainted with any one. 
u which others are obliged to ſtamp | ich kenne dieſen Menſchen nicht, und 
their Grapes and pay a certain Fee | will ihn auch nicht kennen, I dont 
for it. | know this Man, and don't want 
r- Kelterſchraube, die, Kelterſpindel, the] to know him. ä 
2 Vice or Spindle of a Preſs, the ich kenne ihn ſehr gut, ich bin ſehr bes 4 


| Screw of a Wine - Preſs. ä kannt mit ihm, I know him verx 
ﬀt Kelterſchreiber, der, che Clerk of a | well, I am very well acquainted © | ” 
common Wine Prefs, that Keeps | with him. 9 2 5 


ek the Accounts thereof. ich kenne ſeine Art, I know his Kiduey, 
id Keltertreter, der, the Preſsman; ſee | his Humour. e 
0 — ˙ 3 ine To Kennen, fignifies like wiſe, to disceru 


Kelterwein, der, Wine which is given the Objects, to distinguiſh them. | 
to the Proprietor of a Wine · Preſs | ich habe ihn nur einmal geſehen, aber 


a for the Uſe of his Preſs. | ich wollte ihn unter Tanſenden kennen, 

e Kelterzins, der, the Fee paid to che] 1 have ſeen him but once, but 1 | 

A | Proprietor of a Wine-Preſs for the] ſhould know him among thous ' 
Uſe of his Prei. fag, En 4 OA 

2 Kelterzuber, der, a Tunning and Taſt- | die Alten kannten die Blattern nicht, 

e ing Bowl in the Time of Vintage, * the Ancient had no Knowledge of. 15 

pl or a wooden Bowl uſed in Vintage- | the ſmall Pox, or they knew. not _ 


— Time for the Tunning of new Wine [0 what the ſmall Fox were. 
N | - A i Uo u 4 © ho They 5 
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They fay of a Man: er fennet nie⸗ 
2 mand, will niemand kennen, that's 
to ſay: he has no Regard, no 
. Conſideration for any Perſon. 
er fennet ſich ſelbſt vor Hochmuth nicht, 
| - "he knows himſelf not for Pride; 
he forgets himſelf or he forgets his 
F - former Condition. L 
1 Sie wuͤrden ihn nicht mehr kennen, 
vou would not know him again, 
| de is quite an other Man. | 
ſich ſelbſt kennen lernen, to ſtudy him- 
ſelf, or to learn to know himſelf. 


yichtfennen, to be ignorant of, not | 


to know, not to be acquainted 
N wi. or to have no Knowledge 
- of. - EB I ot 
- Jemanden kennen lernen, to become 

_-- acquainted with ſomebody. 
Kenner, der, a Judge, a Man that 
knows and underſtands a Thing; 


dene that has Skill in any Thing, a | 


| Connoiſſeur, an Underftander, 
die Kennerin, a Judge, an Under- 
ander, @ ſkilful or knowing 
Woman. . : 
er iſt ein Kenner von Mahlereyen, he 
Is a Connoiſſeur of Pictures, or a 
HOES Judge in Painting. | 
ee iſt kein Kenner hiervon, he is no 
Judge of theſe Things. 
ihe ſeyd ein Kenner, you are a com- 


petent Judge, you have a fine or | 


nice Taste. 


3 : © etwas mit Kenneraugen anſehen, beur- | 


ET theilen, to judge competently of a 
c 83 
ein Weinkenner, a Wine -Cunner. 

*- - - Renntllh, dj. et adv. that may be 

tu known, that is discernible, eaſy to 
de known, remarkable; distinct, 

5 se iche Kasi a . 

14 nicht kenntlich genug, is not 
discernible, not ſtriking enough; 
me don't like, or is not like her- 

elf enough. © 3 
eine Sache kenntlich bezeichnen, to 

mark a Thing distinctly. 

- Kenntlichkeit, die, Kennbarkeit, the 

Sin, the Mark by which a Thing 


=_” 
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Disclosedneſs, Openneſs, Plai 


mes, RE 3, 

Kenntniß, die; the Knowledge, the 
E © Jdea, the Notion of a Thing or of 
n Perſon; wul/fo the Science 5 Expe- 


1 5 nown; alſo the Perceptibility, 
=” 7 11 
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Ker 
ich habe davon keine Kenntniß, 1 have 
die Kenntniß Gottes, the Kuowledge 
fer Menſ_hat eine große Büch 
er enſch hat eit große s 
untniß oder eine große Kenntniß 
von Buchern, this Man has s great 
Knowledge or Judgment of Books, 
he is a great Bibliographer. 
er hat eine vollkommene 
den Geſchaͤften, he has a perfect 
Knowledge or Intelligence of the 
Bulſineſs or of Affairs. 6 
er beſitzt viele Kenntniſſe, he has great 
Knowledge, he knows much, he 
is a Man of Science. 
Kenntniß, ſiguiſies alſo, Light, Un- 
derſtanding, Parts, Learning, Eru- 
dition, Scholarſhip, Knowledge 
in general. „ 
N die, the Mark in a Horſe's 
Mouth, by which his Age may be 
known. * 


ein Pferd, das noch Kennungen hat, 
a Horſe that marks yet, chat is 
not yet ſeven Years old; or a 
Horſe that ſhews his Age yet by 
his Teeth. 


that Horſe has loft his 
above ſeven Years old. 
Kennzeichen, das, Merkmal, a Sign, 
Signal, Mark, Token, Character, 
probable Evidence, Notice, Omen; 
alſo an Attribute. | 


die Keule iſt das Nee des Her⸗ 
cules, the Club is the Attribute of 


Hlerxcules. | Sas 

Kennziefer, die, (in Mathemat.) a Ci- 
pher or Number in a Logarithm, 

that ſignifies whole Numbers. 

Kenſter, der, a Name for the Mistle- 
toe; ſee Miſtel. - 


arks, is 


umwenden, to turn to the other Side. 
den Wallfiſh kentern, to turn the 
Whale to the other Side. 
Keper, Kepern, ſee Ki:per , Köper. 
Keppen, lee Kippen. | | 
Kerbe, die, der Einſchnitt, a Notch, 
a Jag. 4 7 
. am Rande eines Dinges, Jags, 
Dents, Indentures. 


dle Kerbe auf einem Kerbholz, the 


Notch on a Tally or Score. 
den Pfeil in die Kerbe des Bogens le⸗ 


2 * 5 rience, Skill, Skilfulueſs, Cunning, 
TER 6. A 


—_— 


| gen, to put the Arrow into the 
Notch of aBow. | 
| | etwas 


no Knowledge or no} Notion of it. 


enntniß von 


| das Pfekd bet be Ken! verloren, 
rſe 


Kentern oder Kaͤntern, (a Sea - Term) 


——= 


1 . 7 


Ker 


etwas in eine Kerbe einpaſſen, to joint 
a Thing into another, to.fet in. 

die Kerbe, der Einſchnitt, die Falte am 
Gaumen der Pferde, the Notch or 
Furrow of a Horſe's Palate. 

die Kerbe, Fuge, der Falz, a Groove. 

die Kerbe, der Einſchnitt in einer Mauer, 
einen Balken darin zu befeſtigen, a 


Trench of a Stone Wall to fit or 


fasten the Beams or Rafters in. 
Kerben, hohle Streifen, Fugen im 
5 einer Wand, damit das 
lebwerk deſto beſſer halte, Grooves. 
die Kerbe, der Rand der Münzen, the 
ingrailed or notched Edge of a 
Coin or Piece of Money. 


die Arſchkerbe, the Cleft of the Breech. 


Kerbel oder Korbel, der, Chervil 
(a Plant). 


der Kerbelſaamen, Chervil- Seed. 

Kerbelſuppe, a Soop with Cher vil in 
it, or a Chervil - Saop. 

Nadelker bel, Shepherds - Needle, Ve- 


nus - Comb. b 


wilder Kerbel, wild Chervil. 


Kerbelkohl, der, a Kind of Colewort 
with notch'd Leaves; crisped Cole- 
wort. | 


Kerben, hd. reg. af, einkerben, Kerbe, 


Einſchnitte machen, to notch. or in- 


dent, to make Notches, Grooyes, 
to jag g, to roove. 

gekerbte Blatter, laciniated or in- 
dented Leaves. 

eine Münze mit kuͤnſtlich gekerbtem 
Rande, a Medal, a Coin artfully | 
indented , notched or ingrailed. 


Kerbholz, das, der Kerbſtock, a Tally | 
or Score. 
aufs Kerbholz ſchneiden, to tally it, to 
ſcore. upon the Tally. 
es ſteht auf meinem Kerbholze, it is 
marked on my Tally. 4 
aufs Kerbholz nehmen, borgen, to take 
on Credit, to have it ſcored down. 
er ſteht auf meinem Kerbholze, I have 


bim in my Books, or on my Tally. * 


er zehrt immer wieder aufs Kerbholz 
los, he begins a frelh to live up 
on Credit, 

Kerblein, das, a little Notch. / I 

Kerbmeſſer, das, (Term of the Gildery) 


the Mineing or Cuttin Knife 
Arſe, p © 


— Kerbholz. 5 
bweh, das „ Diſeaſe which befalls. 
lack: Cattle in the n the 


Toe. 


* 2 
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| Ketbzettel der, indented Writ or ihe. 


a Piece of an indented 
Paper, divided in 1 
Kerker, der, das Geſangniß, a , 
(Gaol or Goal) Prifon, a Dungeon. 
Kerkermeiſter, der, a Jailer, (Gaoler) 
a Priſonkeeper. 
Kerkern, ſec Einkerkern, to iwpriſon. 
Kerl, der, a Fellow, ( the 
Name for a Servaut and other Men 
of mean or low Condition. 8 
ich will meinen Kerl (better Bedienteri) 
zu euch ſchicken, I'll ſend my Man, 
my Servant to you. 
ein luſtiger Kerl, a pleaſant, merry 
Fellow. 


cument, 


ein haͤßlicher Kerl, an ugly Fellow. 


er iſt Kerls genug dazu, he is Man 
enough for it. 
ein ſtarker, robuſter Kerl, a ſtrong, 


ſtout, robuſt Fellow. 


was will dec Kerl? what does the Fel- 


low want? 
ich bekümmere mich nicht um den aal. 
I don't mind that Fellow. 
ein Kerlchen, a little Fellow. | 
ein : OR Kerl, a brave Fellow or 


= ee Kerl, an boneſt Fellow | Wy 


bas —_ fein rechtſchafferer Kerl, tack 
not acting like an honeſt n 
that's no honeſt Man's Part. 

als ein rechtſchaffener Kerl, like an 
honeſt __ like a Man. 

ein grober 
rude Fel — , a Clown. 

Kerlich , das, Wood chopp'd in little 

Pieces (a Word in Uſe in ſome Parts wt 
4 — 


—.— der or das, a Name for the 


falſe Cochineal. 
der Kermesbanm , lee Scharlachbaum. 
der Kermesſcharlach Pa : > orange - 


lach. £5 
Kermeß Kirmeſ , ſee Kirchmeſſe. N 


Kern, Fon | Früchten) a Kernel, 
the — f ſeveral Fruits. 
die Kerne aufbeißen, to break che 
Kernels with one's Teeth, to — | 
the Kernels o - 97 
der Kern einer 8, "the Kernel 3 a 
Nut, of a Walnut. ; 
die Kerne aus den Niſſen machen, to 
take out the Kernels of Nuts. 
die Kerne im Obſt, in Aepfeln, B 
the Kernels of Apples, Pears 
uch like TO | 
U 5 0 . 


1 


, a coarſe, rough or 5 | 


Ke > 
j\ 


die Kerne in 
Stones. | 
ein Gurken⸗Melonenkern, a Cowcum- 
ber-, a Melon- Grain or Kernel. 
der Kern einer Artiſchocke, the Botto 
of an Artichoke. 
der Kern, das Mark in Knochen, Biu- 
men, the Marrow of a Bone, the 
Pith of a Tree; the Grain. 
der Kern des Holzes, the Heart, the 
Inſide of a Tree, of the Wood. 
der Kern, das Leben des Hufes, the 
Quick of a Horſe's Hoof. 
der Kern, die Kennung der Pferde, the 
_ Mark in a Horſe's Mouth to know. 
his Age by. | 
The Founders call Kern, the Mould 
within a Piece of Ordnance when 
it is caſt; alſo the Bore or Caliber. 
Kern, lignifies alſo the Subſtance, 
the Quinteſſence, the Marrow, the 
Plower, the Juice, the beſt of auy 
Thing. | 
der Kern von Leuten, auserleſene Leute, 
the Choice Men of the Army. 
der Kern des Adels, der jungen 


ann⸗ 


ſchaft, the Choice or Flower of 


No bility and young People. 0 
der Kern der Cavallerle, the Flower 
or the Choice of the Cavalry or 
Horſe. | | 
' der Kern von Mehl, the Flour or the 
beſt of Meal. | 
den Kern wo herausziehen, to extract 
- the Marrow, the main Subſtance, 
the Quinteſſence or the beſt of a 


der Kern am Ochſen, the Breaſt · Piece 
"of an Ox. | | , 
Kern, (Hunting Term) the Leather 
or Skin which Hunters give the 
Dogs to cat. | . 
Kern, (Term of the Tauners) the 
Grain of Leather. 5 
einer Haut den Kern geben, ſie kernicht 
machen, to curry or dreſ Leather, 
to give a Hide the Grain. 4 
bis auf ben Kern gelohet, tanned to the 


Keernaſtig, a. et adv. ſaid of a Tree, 
- whoſe Branches are grown out of | 


the Pith or Middle, 


5 be. cherry -· Finch; 


ſee Kirſchfink. | | 
b Kernel, ſee Kriechente. 


a Tool of the Copper 


(6349). N 
Weintrauben, the Grape - J Kernfaul, 44. et adv. rotten to the 


Ker 


Grain or Pith; (ſaid of Trees). 
Kernfaule, die, Rottenneſs to the Heart 
or Pith of the Tree or Wood, the 
Rottenneſs in the Pith. 
Kernfrucht, die, auy Fruit that bean 
or has Kernels. | 
Kerngehaͤuſe, das, the Core of a Pear 
or Apple, the Caſe in which the 
Kernel is incloſed. _ 
Kerngeſchuͤtz, das, a Cannon, of which 
the Bore is of the ſame Wideneſ or 
of which the inner hollow Room is 
equally wide. 
Kerngulte, ' die, an Impost paid iy 
Grains, that is in Wheat, Rye &c. 
Kerngut, adj. et adv. angerleſen gut, 
exquiſite, choice, excellent, admira- 
ble, rane, very good, or very fine, 
Kerngut, das, die Kernwaare, choice 
Goods, exquiſite, fine Goods. 
Kernhaft , adj. et adv, ſubſtantial, tha 
has a Body; ſtrong, robuſt. 
dieſes Papier iſt nicht kernhaft, this 
Paper has no Body, has no Thick- 
neſs, no Strength. 
They ſay figuratively : eine fernhafte 
Predigt, an edifying Sermon. 
Kernholz, das, the inner ſolid Part of 
the Wood, the Heart of the Wood; 
choice or good Wood. 6 
Kernig, adj. et adv. grained, full of 
3 be, f * prhaf 
ernig ; derbe, feſte und dabey na t 
Theile habend, having faſt, hard, 
firm, compact, ſolid Parts. 
kerniges Fleiſh, ſubſtantial, good 
juicy Fleſh, good nouriſhing Fleſh 
or Meat.. | 
Kernlehm, der, Clay to line or to do 
the Inſide of a Mould over with. 
Kernlein, das, a little Kernel or Stone 
of a Fruit. : 


| Kernlfed, ein, a choice Song. 
Kernmann, ein oder der, a Man of 
tried or proved Honeſty, of a known 
or acknowledged Probity orHoneſty, 
the beſt, the Phenix of Men. 


Kernmaß, das, (Term of the Caſters 


of 3 Letters) a filled right 

Angle, or Compoſing - Stick, tog'* hol 

the inner Form or Mould ae right of ( 
2 Angle. 


Kerner, der, \ 
Aae, 10 mark the Holes with, cal- 


. led the Carps- Tongue. 8 


* 


* 
* 
Be 


— das, che Flour, che beſt af IP 


4 


_ 


ea 
4 7 , 
I 
* * 


hh Rernmild 


Ker 
ernmil, die, Buttermilk ſee But⸗ 


termi 
Kernobſt, das, Odſt, welches Kerne hat, 
1) Kernel - Fruits. 2) choice Fruits. 
3) alſo a Tree come of Kernels, that 
was never grafted, 
zernrecht, adj. et adv. eine kernrechte 
Kanone, a Cannon preciſely bored; 
or a Cannon the Bore of which is 
exactly in the Middle. 
ein Stuͤck kernrecht richten, to level a 
Gun or Cannon horizontally. 
ternreich, adj, et adv, rich or full of 
Kernels. 
Kernſack, der, a little Bag filled with 
Kernels of various Sorts, which is 
made warm to warm a Bea with in 
Want of a Warming - Pan. 
Rernſchaͤlig, adj. et adv. Wood or a 
Tree that has Crevices or Chops in 
the Circle. 
eernſcheit, ein, das, a good ſolid Log 
mul, — e : 
Kern die, a Nurſery of young 
f a Sced Plot, a Nurſery of 
Fool rees an 50 — * 
Ke der, e orizontalſchuß, 
ns lth or direct Shot. | 
weiteſter Kernſchuß, the fartheſt hori- | 
zontal or direct Shot. 
d3 Kernſchuß, wenn das Stuͤck hinten und 
vorn wagrecht ſtehet, kernrecht ge⸗ 
of richtet iſt und die Kugel nicht dogen⸗ 
— ondern gerade flieget, a level 


aus dem Kern ſchießen, to make a level 
Shot, to ſhoot at the Mark in a 
level, Direction. 


kernſchwinden, das, (Term of the Far- 
riers) a Bruiſe in the Fleſh under 
the Sole of a Horſe's Foot, a Surbate 
or Surbating. 


and notable Axiom or Saying, an 
exquiſite Sentence. 


ez Wernſtahl, der, Steel of the beſt ed 
wn Iron, the beſt Stiermark - Steel. 
ty, ernſtamm, der, a Tree grown out of 


x Kernel. 
kernſtange, die, an iron Pole, in Caſe 
of its making the inner Mould or 


hollow; the Mould within a Piece 
of Ordnance when it is caſt. 
Lernſtechen, das, the Bleeding of a 
Horſe in its Mouth, or the Tong 
of a Horſe Blood in his Mouth. 


3 
etnſpruch, der, a ſhort, cloſe, pithy | 


3159 


| 


; 0 


Form of a Gun, which is to be caſt | i 


1 


Ker 
Kernen, das „ein gutes, a 


Tuch, a good, rich and durable 
Cloth, 


8 1 „das, choſen or choice peo⸗ | 
Keknivelb, ein, das, a rare good honeſt | 


and virtuous Woman. 
Kernwein, der, an extreme good Wine, 
a rare, an admirable Wine. 
| Kernwolle, die, the beſt Wool that 
come of the Sheep's Back, the fineſt 
Woo 


Kernwort, das, ein gutes, auserleſenes : 
Wort, a well choſen Word or Term, 


a fignificative or ſignificant Word. 

Kernzupfen, das, (Hunting Term) a 

Dittribution made by the Hunters 
to the Dogs of the rotten Fleſh of 
the killed Game. 

Kernen, verb, reg. all, in Kerne oder 
Körner verwandeln, to reduce to 
Grains, to granulate, to work or 
put into Grains. 

Bley kernen, to granulate Lead; tee 
Kvrnen which is better German. 
They ſay alſo kernen, Butter machen, 
buttern, to churn, to make Butter. 
93 Milch, Kernmilch, Butter- 


fern, (Term of the Tanners or 


Leather-Dreſsers) to curry or dreſs 
Leather. 


b ſignifies alſo to ſhell; to take 


the Kernels out; ſee Auskernen. 
Kerſenreife, a Name given to the 
Cherry - - Fiach; (Kirſchvogel, which 
ee) Ry 
Rely. der, a Sort of Stuff; ſee Kirs 


ag die, ein gerades oder gezogenes 


Licht, a Candle, a dipped or drawn __ 


S e Kerichen, ein 
eine kleine e, ein x 
Kerzlein, yh Candle. 

eine Wachsferze zum Kirchengebrauch, 


eine Altarkerze, a War- Faper, a 


. Candle, uſed on the 8 
ein Raͤucherkerzchen, a Paſtil. | 
eine Kerze anſtecken, to light a Candle. 


eine große Oſtetkerze, a Main- War. | 


aper. 
eine Koͤnigskerze, Ofterkerze, 0. plant) 
the petty Mullein, Wood - Blade, 
Torch - Weed, 
Long- Wort; 'fee alſo Wollkraut. 


Kerzenbeere, die, der Kerzenſtrauch, Ker⸗ 
beerbaum, the Berries of the Myt- SF 


den 
tle - Tree „ of the l Wax- 


High- Taper or 


T1000, / + \ 


2 


1 
1 
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Ker 


5H Tree: erte e contain a 

iſh Greaſe or Fat, of whic 5 the 
Americans make Candles; (Myrica 
cerifera Linn.). 


— 


s | 


as ſtraight as a Pin, as a Wax-Candle, | 


- perpendicular, | 

Kerzengießer, det „ K „Ker⸗ 
nzieher, a Chandler, a Wax - Aa 
allow - Chandler. 


Kerzenkraut, das, ſee Königskerze. 


that all the Wax - Candles, which 
Roman - Cathelics in Caſe of ſome 
Trespaſs or Offence are obliged to 
bring, are duely delivered. 


e. die, a Box for Wax. 

Candles. 

Kerzentrager, der, a Candle- Bearer, a 
Taper - Bearer; one that . 
in any public Ceremony with a Taper 
or burning Wax - Caudle. 


Kerzenweihe , die, the _Conſecration of 
the Tapers; ſee alſo Lichtmeſſen and 
Mar. Reinigung. 
Keſſel, der, a Cauldron, Kettle, Chaf- 
fern, a Boiler. 
ein kupferner Keſſel, a-Rraſs- Pot, a 
Copper - Kettle. 
ein eingemauerter Keſſel, a Furnace 
or Copper, a Cauldron, or Kettle 
walled or mured up. 


Boiler, ſuch as are uſed in Steem- 
Engines. 
ein kleiner mittelmaͤßiger Küchenkeſſel, 
a ſmall Kitchin - — eaidy Skiller. 
etwas in einem Keſſel to boil 
ſomething in a Kettle. 
ein Braukeſſel, a 'Brewing- Pan, or a 
great Brewing · Kettle or Boiler, 
Bn Brewer's 8 per. : 
ein Fiſchkeſſel, iſh- Pan. 
ein enffeſſel, a Ciſtern in a Di- 
ning - Room to rinſe the Drinking - 
.  Glaſses in 
ein Waſſerkeſſe, o Boiler, © Water- 
| Kettle. 
ein Weihwaſſerkeſſel, a e eee 
Stock or Pot. 
ein Farberkeſſel, a Dyer's Cauldron. 
ein breiter or ſee Keſſel, bey Apothekern 
und Konditorn, a Pan, a deep and 


- wide Pan uſ uſed 


/ 


— 


FEY 


©  Kerzengerade , adj. et adv. ſehr gerade, 


Kerzenmeiſter, der, an Officer in the 
Roman - Church that takes Care, | 


1 ein großer eingemauerter Keſſel, a large 


by Chymiſts, Apo- 


% 


| ein Keſſel der Salptrſier, /a Boilerto 
make 2 in, a Sal tpeter-Pan, C 
(/igur.) ein Keſſel, tiefer Schlund ein MW h 
Waſhers, a Gulf, a 1 27 an Abyſs oo M., 
Swallow. Keſ 
Keſſel, daraus Bomben geſthoſſen wer K 


den, a Mortar-Picce to throy 
Bombs out of. - . 
der Keſſel eines Brunnens, the Baſon 
or Vaſe of a Fountain, 
der Keſſel einer Feuerſpritze, the Trunk 
of a large _ for Quenching 
o the Fire, the Trunk of a Water: 
ump 
der Kehel eines heimlichen Gemacht 
the Pit of an Houſe of Othce. 
Keſſel, (in Architecture) the Body of 
a corinthian and of a compoſit or 
compound Chapiter. 
der Keſſel im Dachsban, der Ort wo 
die Dachſe liegen, the Form, the 
Lodging of a Badger. 
Keſſelaſche, die, Pottaſche, Potaſh. 
Keſſelbier, das, Home- brewed Beer, 
Family or Houſehold Beer, brewel 
in ſmall Quantities in a Kettle. 
Keſſelbombe, die, a Bomb -Shell, which 
is thrown out of a Mortar - Piece or 
Kettle. 
Keſſelbrauen, das, a private or domes 
tie Brewing, Home- Brewing. 
Keſſelbraun, das, , 1) a brown Earth 
wherewith Copper Smiths and 
Tinkers give their new Kettles the 
_ brown-red Colour. 2) the Sparkle: 
of Copper that fly off when it is 
beaten. 
Keſſelbraun, adj. ex . kupferfatbiz 
Copper - Colour, of the Colour of 
Copper, or of a brown Copper- 
Colour. 
Keſſeler, der, Keßler, a Trades- orHandi- 
crafts Man that makes new Copper- 
Kettles, and mends alſo old ones. 
Keſſelfang, der, formerly a Kind of an 
Ordeal, to prove one's Innocence 
or Guilt by Putting one's bare Hand' 
into a Kettle of boiling or ſecthing 
Water and taking a Handful out. 
Ahe day der, a Tinker. 
hey ſay alſo popularly : Keſſelflicket, 
; 20 elftickergeſinde Rogues, * 
ate Wretches, Villains. 
te (gericht, das, an obſolete Word 
— Provinces, for a Place where 
Aflizes were held, 
was adminiſter'd. 


L 


E 


£" Wa] thecaries and Confectioners. ' 


| 


— —_—_ 


. . OE EN 
, 7 "I * * o 2 a . 1 * 
' ** > % : : r ; 


—— 
Poe 


where Juſtice 
Keſſelgeſtell, das, the Rails for a Kettle 
l Keſſel 
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efelgewilbe, das, (in Architecture) a 


A 


Pan, hollow Hemisphere within; a//o the 
eines Vault of an Oven 7 | 
Keſſelhaken, der, a Pot- hanger, a Hook 


uſed in Kitchens to. hang Pots or 
Kettles on aver the Fire. 


aſos hanger. 

Keſſelhautz, der, (Term of the Bakers) 
unk 2 Man that looks after the Fire 
Ya made under a Kettle or Pot, in which 
ne Cracknels are baked, 


teſſelhut, der, Helm, a Helmet or Helm: 
Y Headpiece, a Salade r 
Casque. * 
eſſelſagen, das, a Hunting or Chasing 


„ a Cask or 


. where the Game is furrgunded; % 
a Chasing of Wild- Boars, - 

wo! Keſſelloch, das, 2 Hole or an Oven for 

the an immured Kettle or Cauldron in | 
a Kitchin; the Kettle - Hole. 
teſſelmeiſter, der, (Term of the Cloth- 

ger makers or Woollen-Drapers) the 

vel Man that looks to the Cauldron and 
to the Colours within it, when on 

ich the Fire: | 

or Keſſeln, verb. reg. neuer. et vecipy. ſid) 


keſſeln, die Geſtalt. eines Keſſels, einer 
runden Vertiefung bekommen, to get 


rh a round Deepening. 

ing eſſelpauke, die, a Kettle -Drum, or a 
the . Pair of Kettle - Drums, Ataballs. 

les Neſſelpauker, der, a Kettle - Drummer. 


4 „der, Soot that ſticks to a 
ettle. 
xeſſelſhmidt , Keßler, der, a Brazier. 
Keſſelſchlager, der, ſee Keſſeler. f 
Keſſelſtein, der, the Settlings of boiled 
Water in a Kettle. N 
Keſſeltuch, das, gefaͤrbtes Tuch, Cloth 
that has been dy d or died in a Kettle 
or Cauldron; dy d Cloth. 


ce tened to a Stick bent in half a Circle | 
ndnd uſed to catch Fiſh in flowingWa- 
ig ters or Ponds; which in ſome Parts 


is called a Fiſhhamen which ſee. 
2) Keſſer is alſo a Name for the 


1 Coaſts. 

Kepler, ſee Keſſeler, Keſſelſchmidt. 
-4 Neſte, die, che horny Wart on the inner 
re Fart of a Horſe's Shanks above the 


Knee, . : 
eſten,, 2 "ſee 
La pos, Oy. 


. x 


/ 


Cupola, a Vault that reſembles a 


the Shape of a round Kettle, or of 


Keſſer , der, 1) a deep knit Net, fas-. 


Fiſhers of Amber on the Pruſſian - 


an 


mW) 


ein kleiner Keſſelhaken, a little pot- 


| 


Doors are faſtened or 


Ket 1 
Kette, die, a Chain, a Linx. 
eine eiſerne Kette, an iron Chain. 
einen Hund an die Kette legen, to chain 
a Dog, 2 * | 3 N 
einen in Ketten und Banden legen, inn 
an Ketten ſchließen, to fetter one, 
to put him in Fetters, to bind him 
in Chains. — 0 W 
die Ketten abnehmen, losketten, to un- 
chain one, to take any one's Fetters 


off. | 
die Ketten in den Gaſſen vorziehen, die 
Gaſſen ſperren, to barricade the 
Streets with Chains, to chain the 
5 ot 9 
eine Uhrkette, a Watch - Chain. 
eine diamantene Kette, a Chain f 
Diamonds or a Chain ſet with Dia- 
monds. "By | 


die Kinnkette der Pferde, the Curb of a © 
Horſe's Bridle. 39: 
die Kummetkette, a great iron Ring, 
whereby the Thill- Horſe is fas- 
tened to a Cart, | . 
die Panzerkette, the Mail of an Ar- 
mour, the iron Ring of an Armour, 
the Mail. Ws. 58 BY 
| die Schluſſelkette , a Key - Chain. 
Kette, (Term of the Weavers) the 
Chain, the Threads ftretch'd on | 
the Loom; the Yarn wound round 
the Tree or Beam of the Loom. 
eine Halskette, a Necklace, a Chain 
either of Gold or precious Stones 
worn about the Neck, a Carkanet 
or Carknet. 1 a 
die Hemmkette, Sperrkette oder Sperr⸗ 
Spann - Rade- Kette, a Trigger. 
Kette, ſignifies alſo, Servitude, Bon- 
dage, Slavery, Captivity, Chains. 
er hat ſeine Ketten zerbrochen, he has 
broken his Chains, or he has freed 
himfelf of his Slavery. 
eine Kette von Bergen, 
ennie HE. 
Kette, lignifies alſo, a Train, a Series, 
a Catenation or Concatenation of 
ſeveral Things that happen one 
aſter another. - ys 
r von Ungluͤcks fallen, a 
long Train or Series of Ils oe 
Disaſters. NN 
eine Kette, ein Volk Rebhuͤhner, a 
Covy of Partrid ges. | 
hich 3 N 
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Kettel, die, a little Chain, by -w 


lock d. 


| 


Kettelfilett, | 
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| Kettenhund, der, a Chain - Dog, 


Ip | Kettenlocke, die, (T erm of the Periwig- 


* 


Kettenleimen, das, 
len Drapers or Weavers) the Act of eine 


YT. 
. þ 
Ket 
* 


binders) the Fillets in the Shape of 
a Chain. 


Ketteln, verb, reg. att. mit einer kleinen 
_ befeſtigen, to faſten with a little 
hain. 


binden, befeſtigen, to chain, to faſten, 
. to bind with a Chain; alſo to bind 
up iu Chains, to clap up in Irons. 
1 ) die Freundſchaft kettet uns 
einander, Friendſhip binds, link 
or chains us together. 
er hat alle ſeine Sätze an * ge⸗ 


kettet, he hat er all his Propo- 


ſitions. 


Kettenarbeit, die, Chain Work. 
catenarian. 


the Weaver's great Beam, the bind- 
moſt Beam of a Weaver's Loom, 
round which the Yarn or Chain is 
wound; ſee Gatnbaum. 


Kettenfaden, die, das Kettengarn, Scher- | 


garn zum Aufzuge , (Term of the 
Weavers) the Chain - Yarn or 
Threads, the Yarn for the Warb. 


die Kettenfaden auf Spulen winden, to 


wind the Chain- Yarn on Spools. 
of Auguſt. 


7 Kettenformig, ad/. et adv. formed like 


'- Chain or in the Form of a Chain. 


Kettenglied, das, a Link or Ring of a 


Chain. 


. Tie- - Dog; a Dog fa ned by 
ain. 


F Kertenkugel, die, a Chain - Bullet or 


Chain Shot, a Bullet or Ball with 
two Heads and bem non on Ships are 


Cn) 2 rm ofthe Wool 


drawing the Chain or Warb through 
gluiſh Water. 


Makers) Chain - Buckles or Curls. 


Agen ennaht, die NN Point, a 
_ of Needle - Work reſembling a 
ain. s 


A die, a Pump with a Wheel 
and Chain to it. 


Kettenrechnung, die, the inftrumental 
Arithmetics. 


Band- 


ren verb. reg. ai. mit einer Kette 


| 


; Kettenbaum, der, (Term of theWeavers), | 


Kettenfeyer, Lammas - Day or the frſt | 


| 


| "Tye. 
1 Kettelfilete, das, (Term of ihe Book- 


ö 


5 Kettenſchluß, der, a Sorites (in Logick), 
Kettenartig, adf. at adv. wie eine Kette, | 


ein Haleſtarriger Ketzer, a rank Here 
| 5 die, Hereſy, a falſe Dog 


| 


i 


2 > 


Ketz 
Kettenrelm, der, Ends of V etſes rhyme 
or rimed; Verfes rhyming in th 
Beginnings and Ends each by itſelf 
Kettenring, der, das Kettenglied, a Li 
or Ring of a Chain. 
Kettenrolle, die, (Term of the Lac 
makers Rolls that are wraped abqy 
-with) the Chain or Warb of the Lacs 
or Ribbonds; 40/0 the Lacemakery 
Warb - Beam. 
Kettenruthe, die, a Weaver's interme 
dium Staff; an interval Staff. 
* | Kettenſarſhe, die, a Kind of a woolle 
Stuff, of which the woolien Thread 
are ſometimes intermix'd with Linen. 
or Silk - Threads; a Kind of a Searge 


or Serge. 


Kettenſchmied, der, a Chain - Smith. 

Kettenſtab, der, der Stab an einer Mg 
kette, the Staff of a Meaſuring 
Chain. 

Kettenſtich, der, das Kettchen, a Stich 
reſembling a Chain, Cutwork be 
twixt two Pieces of Linnen- Cloth, 
+ Manner of ſewing that reſemble 

a Chain. 

Kettenwerk, das, a little Chain, a Work 
or Workmanſhip refembliog 1 
Chain; Chain- Work. 

Kettenzug, der, (in Architecture) 
waved Work; a filigraned Om. 
ment in a Building in the Shape or 
Form of a Chain} lin French 
Entrelas). 

Ketter, der, a Name given to the Sand 
Stones of the Quarries near Pirm, 

that are proper for the Statuarie: o 
Sculptors. 

Kettlein, ein kleines COT, a lidl 
Chain. 

Kettlich, der, a Name given to th 
Hederich, which Word tee. 

Ketzer, der, a Heretic, a Sectarian. 

ein Erzketzer, an Hereſiarch, an Arch 
Heretic, a Broacher of an Hereſy. 

Keberinn, an heretical Woman, 

an Heretic , a female Heretic. 


againſt the Faith, an erroneous ot 
falſe Doctrine, Heterodoxy. 
Ketzergericht, das, the Inquiſition. 


Keberrichter, the Inquiſitor. 


Ketzeriſch, ketzerhaft, 4%. ot adv. here 
tical, D 5 that belongs of 
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rodox. 
ein ketzeriſches Buch, a heretical Book. 
feheriſqe Meinungen hegen, to have 
eretical or erroneous Sentiments, 
ein Ketzermacher, a Churchman that 
is apt to call one Heretic, or lay 
Hereſy to one's Charge. 
Kegermeiſter, der, the grand Inquiſitor, 
Kehern, verb. reg. all. ſee Verketzern. 
Ketzern, verb. reg. aff, (Term of the 
Miners) ketzern, aufketzern, ausketzern, 


hartes Geſtein mit Keilen von einan⸗ 
der treiben, to cleave or ſplit hard 


Rocks with Coins asunder; to drive 


Coins into a hard Rock, to ſplit it. 
ketzern, Ritze in etwas machen, to make 


Crevices, Chinks or Gaps into _y, 


Thing. 
Keubel, der, (Term of the Miners) Aa 


Sieve on Account of its wide Open- 
ing; ſee a//o Kaue, Kober, Koben. 
Keuchen, to be purſy : ſee Keichen. 
Keuen, to chew; Tee Kauen or Kaͤuen. 
Keule, die, 1) a Club, (Kolbe). 
einen mit der Keule todt{lagen, to Kill 
one with a Club. 
2) the Leg or Thigh of an Animal. 
eine Schopſen « Hammels - Kalbs - 
Hirſch - Rehfeule, a Leg of Mutton, 


1 50 Se | Nindskeule, a Hough or 
e 


30 


a : was £ 


(390 


the Hereſy or Heterodozy 3 hete» | Keulſchwamm, der, | 
\ Muſhroom in the Shape of a Club: 


- Leg of Veal, of Deer, of of Veni- : 


ale, is alfo the Name for a | 


— 
* 
5 


Wy 


a! Joke finooth 


(Clavaria Linn.) | 

Keuſch , adj, - chaſte, pure, honeſt, 
continent, undefiled, modeſt, vir- 
tuous, innocent. 

ein keuſcher Meuſch, a 2 e modeſt, 
continent Man, | 

eine keuſche Jungfer, a ande a vir 
tuous Maiden. | 

ein keuſches Herz, 
Heart. 

(as an adv.) chaſtly, continently, 
retiredly, honeſtly, virtuously, 
uprightly, innocently, purely. 

feuſch leben, to live chaſtly, honeſtly 
or purely. 

Keuſchbaum, der, das Keuſchlamm, the 
Chaſt - Tree, Abraham's '-Balm'; 
(Vitex Agnus - caſtus Linn.) | 

Keuſchheit , die, Chaſtity , Chaſtneſs, 
Continence , "Purity, Pudicity, Ho- 
neſty, Modeſty, Virtue, Honour; 
Purity of Heart. 

ſie iſt die Keuſchhelt ſelbſt , the is all 7 
Chaſtity ; ſhe is Chaſtity herſelf. 

Keutel, der, (Term of che Fiſhermen) 

> Sack in the Midſt of a Draw- Net, 
in which the Fiſh are caught. 

Keyſer, der, the Emperour or Emperor; 

-. ſee Kaiſer. 

Kibitz, der, a Lap- Wing, Plover, Tir- 
wit, (a Sort of Bird); ſee Wannen⸗ 


weher. 
N der grüne und graue Kibitz, the Plover. / 
or Plower, the green „ the gray 
* Plover. 


a pure, honeſt 


- 


Peſtle, an Inſtrument or Tool to 
Kors or bruiſe ſomething in a 


* with; ſee Stößer, Moxrſel- 


dieRibfenie der Buchdrucker zur Farbe, (i 
the Peſtle of the Printers for Rub- 
bing or Grinding their Colours. 

die Keule des Herkules, the Club of | 


der langgeſchwaͤnzte Kibis, the long d 
tailed, the io, hr des Yap | 
der weiße Kibitz, the white Lapwing, | 
Plover. 
Kibitzblume, die, a Kind of a Corn - 
flower reſembling an Egg of a Lap- 
wing or Plover; it is alſo called 


Klbitzey, Lapwing's Egg. 


1 FS 
(ir. cine grobe Keule, grebe Weibs- | Kid", di, a. Chich-Pepz plus. Kichers 
< perſon, a clubbiſh Woman, erbſen ; Chich- Peaſe, Chiches. 1 
Kicks, der, Fehlſtoß auf den Ball im Bil⸗ 


culformig, adj. „ adv, in the Form or 


Shape of a Club, formed like - liardſpiele , a falſe Puſh or Hit, a 


miſsed Blow. | 
| Kiefe, die, der Kinnbacken, the Jaws or | 
Chops; ſee Kiefer. N 
hos e, die, the Mandibles of Fiſhes, 
e Veut- holes of Fiſhes; ſee alſo ; 


Club. 

euler, der, ſee Keller. 

Keulenlahm , 4%. et ado.” lame in the 
Thigh; (ſaid of Animals, 
eulich, adj. of adv, an obſolete Word 


Kieme. 
for kugelicht, einer Kugel ahnlich, be- | 
* ns like : a Pobular, korea ha ny te in forme Is of reals. the ous © > 
gs (0 | | INS | Kiefenfus, | 5 
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F . Ventholes of Fiſhes, 


Kiefernholz, pine Wood. 


"a erheben, my Quill (Pen) ſhall extol 


kommen, to begin to fledge. 
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Kieſenfuß, der, an unwinged Water- | 

- 2. Infect with a great many Feet, but 

which ſerve only for Swimming; it- 

| has often only the Bigneſs of a Flea 

and is covered with a Shell (Mono- 

culus Lian.) a 

Kieſer, der, Kinnbacken, the Jaw or 

Jaw- Bone, the Chops, the Mandi- 
bule, the Cheek - Bone. 


derer obere Kiefer, the upper Jaw-Boue. | 
| iefer, the lower Jaw- 1 


der untere 
r 

der Kiefer, das Fiſchohr, the Gills of 

Ears. 

the Pine - Tree. N 
Fichte, the white Pine - 


r, die, 
G die weiße 


Tree. . 
ae ein, a Foreſt of Pine- 


Kiefernzapfen, Pine - Apples. 
Kieke, die, a Foot - Stove; ſee Gieke. 
Kiel, der, Federkiel, a Quill. 
ein gezogener Klel, a Dutch Quill. 
Kiel is alſo the Name for a Harp- 
-— .Gchord- Quill, a Pledget. 
(poeticaily) mein Kiel ſoll deinen Ruhm 


* 0 


+. - thy Praiſes. EE 
Kiel, der unterſte Grundbalke eines 
Schiffes, the Keel of a Ship. 
mit dem Kiel auf den Grund ſtoßen, to 
ſtrike the Ground with the Keel. 
Kiel, is alſo the Name for the Bulbs 
or Onions of Flowers, (Term of 
the Gardeners). ä | 
Kiel, Kiel, the Capital of the Duke 
dom of Holſtein; a notable City 
and Univerfity. n 
der Kieler Umſchlag, the great Fair 
drr Market of Kiel. | 
Kielen, verb. reg. neutr. Kielfedern be- 


: 


Kielen , verb. reg. af. mit Federn beſez- 
Ten, to feather; al/o to pen a Harp- 
ſichord, to befeather, to ſet, to 
Shift flew. wo keel 2 Sg 
2 elen, to keel a Ship, to 
Es. 2 or furniſh a Veſſel with a 
eel. | 


Kielhaare, dle, the knotty Hair in the 
Tail of a Horſe. 54.71 $4 
Kielhalen oder Kielholen, das, a Duck- 
"Aly 4 a Sort of Sea- Puniſhment, 
ich confiſts in Plunging a Sailor 


or Seaman over Board and haling 


+ I'D) - — Mt - 


| Kieme, die, Kiemen oder Klefen eints 


Ship, that is drawing him by! 
Rope underneath the Keel. 
Kielholen, verb. reg. aft. einen Matry, 

ſen, Bootsknecht oder Schiffsknecht 
. kielholen, to puniſh a Sailor with 

Ducking, to give him the Keelhale. l 
ein Schiff | 

to wind her upon the Side and caulk WM 
dr calk her (das heißt die Ritzen uw & 

Lechſtellen eines Schiffs verſtovfen, 
es uͤber haupt ausbeſſern und mit Ber 
verſtreichen; ein Schiff kalfatern). 
Kielholung, die, the Ducking, Plunging | 
under Water, Kecthaling ; a//o the 

Calking or Careening of a Ship. 

Kielkropf, der, a great Swelling or 
Wen, like a Bag under the Throat WM - | 

Kielkropf, ſignifies ſometimes as much 

as a Wechſelbalg, a Changeling, 

Kielſchwein, das, Kielſchwin, (Sea Term) 

the Keelſon, a Piece of Wood on 
which reſts the Foot of a Maſt. 
Kieluberzug, der, Bekleidung von dickn 

Bohlen an Schiffen, the Lining ca 

Keel with thick Boards; a falſe Keel, 
Kielwaſſer, das, der Streif, den en 
Schiff in ſeiner Fahrt auf dem Waſſer 
macht, the Track of a Ship in 
Sailing. 
Kielwerk, das, Zwiebelgewachſe, Oniow 


Growths. - | 


fjelholen, to careen a Ship, 


Fiſches, the Gills of a Fiſh. 


Kiemendeckel, der, the Cover or Lid ef 
that covers or incloſes the Gills. | 
9 die, the Membrane of the Kit 
1115. we? £ 


Kieming, Kiemung, ſee Kimmung. 
Kien, der, refinous Wood; the black 
Pine or Pine - Tree. | 
Kienapfel, der, a Pine - Apple. 
Kienbaum, der, Kieferbaum, die Kiew 
fohre oder die Kiefer, the Pine - Tres, 

the wild Pine. 

Kiener, der, the Man that furniſhes re- 
ſinous Wood to the Forges and 
Smelcing - Houſes. | 

Kienfackel, die, a Piece of Pine - Wood 
uſed for a Link, Torch or Flambeau. 

Cicparh das, the Reſin of a Piue- Tree. 

Kienholz, das, reſinous Wood, Pine 
Wood. | . 

Kienol, das, Oil of Pine. / 

Kienpoſt, der, wilder Rosmarin, will 
Roſemary. > 

Kienruß, Kienrauch, der, Soot of Pine 


bim up at the other Side of the | black. 


PL” : 1 


Wood; Shoemaker's Ink, German 
W 5 Kienſtoch 
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e Kietſto>, der, 1) the Trunk of a kieſiger Grund oder Weg, #-graveils- ? 
pine - Tree. 2) in Smeltiug-Houſes, Grouud or Way. 8" ce 0 
ate i the Ore or Copper- Cakes of which | Kieskryſtall, der, a eryſtalliſed Pyrite gn 
nech the Lead is previously ſeparated | a Marcaſsitee. J 
th 2 from the Copper by Refining. Kieskuchen, der, Pyrites in Cakes. 
ile. Kiepe, die, der Kober, Tragkorb, a | Kleskugel, die, ſee Kiesball. 1 
hip, Doſser, a great or wide Basket, a | Kieslauge, die, vitriolic Water, that 
aulk Basket that is carried on the Back, contains Copper; a/f/o Cement-Watee- ' | 
zun Kieper, der, ſee Kiifer and Kiiper, that diſſolves Iron and drops the 
12 Kies oder Kieß, der, Gravel. Copper - Furz... tpn 
her i Kies, (Term of the Miners) the Py« | Kiesling, der, ſee Kieſell. 
D. rites: a Fire- Stone; ( Kiesgieren, die, kleine Stuͤckchen Schwe⸗ 
ging Schwefelkies, a ſulphureous Pyrites, fal ies in Geſtalt der Nieren, Pyrites 
tag brauner Kies, eiſendaltiger Schwefel- | in oblong Globules; little Pieces of 
* ties, a brown, an iron Pyrites, ſulphureous Pyrites in the Shape of 
or Arſenikkies, Arſenie - Gravel or Pyrites. Kidneys. ; 2" 
oat. M weißer Kies? Mispickel, white Pyrites | Kiesſand, der, Gravel-S$and. - _ 


uch or Gravel, white Arſenie-Ore. Kiesſchale, die, 1) a Shell or Outeale 
4 Kiesader, die, a Vein that contains of a ſulphuregus. Pyrites that is 
erm Gravel or falphureoui Pyrites. | ſometimes foundon Quarz. 3) aflut- 5 


n Kiesartig, ad. et adv. containing Gravel, | ed Piece of ſulphureous Pyrites or 
or Hy Io „ pyritous. * „ _ Gravelin the Shape bf aCockle-Shell. | 
Riesbach, ein, a Brook or Rivulet that Kiestraube, die, the Grape - Pyrites. | 
contains Gravel, a gravelly Brook. | Kiesweg, der, mit Kies beſchuͤtteter Weg 
Kiesball, der, Schweſelkies in runden _ 2 gravelled Wax. e 
Kugeln, ſulphureous Pyrites or Kie die, a Mine, where they dig 
Gravel in round Balls. | ter ſulphureous or Arſenic-_ 


Kieserde die, Gravel - Earth; als a | Pyrite: © EY 
Kind of Potters - Earth. Kiesziemer, der, detjenige, welcher eine 
Kieſel der, Kieſelſtein, a Pebble or] Kieszeche allein bauet, a Miner thas 
Pebble - Stone, a Flint -Stone. undertakes to open or to cultivats 2 


undurchſichtiger grober Kieſel an opake a Mine of Pyrites by himſelf. 
and courſe Pebble or Flint- Stone.] Kletze, die, das Weibchen von Katzen, a 
ein halbdurchſichtiger Kieſel, a demi- female Cat, a the Cat, a-Puſs, 
transparent Pebble or Flint - Stone. Kietze, is alſo. a Name for a hollow - 
Kieſelbart, aa. et adv.ſehr hart, very hard; | Veſlel, * 
as bard as a Pebble or Flint-Stone. | Riche, (in Mining) is a Name for an 
Kleſelmehl, das, fine Powder of a Peb- - oblong. ſquare little Cheſt or ox 
ble - Stone, Pebble-Stones pounded with a Handle to it, to keep Coalcsæ 


a a fine r 3 +: — and Clay in for the Smeltiug- 
ie elſand der, lee Kies 4 urnace; | | nds 
Kieſeltein, der, ſee Kieſel. | Kiff, der, a Word buly uſed in forme 


5 WP Parts of Low - Saxony, for gemahlenre 

Rieſen , verb. 7g. all. te nents erkleſen, Gaͤrberlohe, ground or ſmall beaten 
wahlen, to chuſe or chooſe, to pitch Tan of Oak or Tanner Ont 3 
2 * 1 Choice of; ” 0 Ki ; Ghe de Feifert, folded. - 5 
Wein kieſen oder pruͤfen to aſſay Wine, | Kiffe, die, a pitiful low Hufe... I 
Kieſer, der, a Chuſer or Chooſkr: I Kiffen, au 6 _—_ FEE BY Nageng 2 
ein Weinkieſet, 4 Wine - Cunner. bite "ol "Giete, aſe: je oy 
Riesgrube , die, a Mine or Pit of by. Aümime ble, (Term of the Cooperg 
rites of ſuiphureous Grayel or Py- | Ms ad of 4 Tun or Calk, s 
FRY 3 ' | Pieces/ belonging. to à Bottom of . 
Kieshaltig, 2% et adv. Kies enthaltend, i, . — a Chimb; e ,Þ 
8 eontailiing Gravel. * — Deepening of a Noten ©» 
leg, aal. «t aue, dem Kieſe ähnlich, Kimmen, vers. reg. 44 den Bod n 
5 gravelly; - reſdmbling | ſetzen, to clap on a Bottom te C 
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8 e e ohne Kinder verſtorben, ſhe died 
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Kim 


- » Kimmen, ſigniſies alſo to make deep 
— "r= Notches. , 

Kimmker, der, a Name for a Cooper. 
Kimmung, die, the outward 
Edge or Board of a Veſſel. 


1 Kind, das, a Child, an Infant, a Babe. 
wiee viel habt ihr Kinder? how many 


Children have you? , 


ein verzogenes Kind, a ſpoiled Child. 


without leaving any Children be- 
ind. | 


3 | fe i Jn Kindsnöthen, ſhe is in La- 
r 


ur. 
er hat Weib und Kinder, he has Family, 
hae has a Wife and Children. 
ein nach des Vaters Tode gebornes Kind, 
a a poſthumous Child, or a Poſthume. 
ein 
2 Foctus, a Child in its Mother's 
r 
ein unzeitiges Kind, a Child born be- 
tore its Time; al/o a Falſe - Con- 
| ception. TA. 
ein noch ſangendes Kind, a Nurse-Child, 
fucking Child, a Child not yet 
weeaned or taken from its Mother's 
- - Breaſt, „ 5 
ein jetzt gebornes Kind, a Babe, a Baby, 


a new- born Child. 


wee are by Grace God's Children. 
Kinder des Lichts, Kinder der Finſterniß, 
| ; Children of Light, of Darkneſs. 
ein ſchones Kind, a handſome, a beauti- 
ful Child. © 
eln artiges Kind, a pretty Child. 


\ ö | 80 ein Kind, welches man in die Pflege 


8 ein Pflegekind 5 a Foſter- 

mo 11060. f 

ein Kind — den Armen tragen, to 
dandle a Child. 


u 3ꝗ Kind liebkoſen, tocajole, to cheriſh, 


2 — to faddle, to fondle a 
| ild. | "x 
nicht mehr fur ſein Kind halten, to ab- 
dicate one. | 
fuͤr ſein Kind oder an Kindesſtatt an⸗ 
nehmen, to adopt one. a 
ſich als ein Kind auffuͤhren, ſich findiſch 
betragen, to behave like a Child, 
5 8 to play the Child, to toy like a 


— 


a Child, I am beyond Childhood. 


Kind, is alſo. a Term of Flattery and 


» # 


of Familiarity. - : 


” 
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in Mutterleibe, an Embryo, 


wir ſind Kinder Gottes durch die Gnade, 


ich bin kein Kind mehr, I am no more | 


es iſt ein es Kind, *tis 1 
| * qu NE ITY 


armes Kind! poor Child, or poor 
Infant! „ 
luſtig, Kinder! cheer up my Boys! 
Courage my Boys! my Friends! 
ſage mir, mein Kind, tell me Child. 
eln Findelkind, a Foundling. 
ein Hurkind, Jungfernk ind, uneheliches 
Kind, a Baſtard, a natural Child 
(Son or Daughter). 
ein Mantelkind, ein uneheliches, aber 
durch erfolgte Trauung geaͤchtetes Kind, 
a legitimate Child. | 


ſie geht mit einem Kinde, ſhe is big 


with Child, ſhe is pregnant. 

ſie iſt eines Kindes geneſen, the is 
brought to Bed, is delivered of a 
Child. 

ſie hat ein todtes Kind zur Welt ge⸗ 


bracht, ſhe has miscarried or abort- 


ed. 

ſie bekommt keine Kinder mehr, ſhe is 
- paſt Child - Bearing. 

die Pfarrkinder , - Pariſhioners; and 
figuratively, the Sheep. 

das Beichtkind, a Penitent, one that 

does Penance, a Shriveling. 

ein Weltkind, a Worldling. _ 

They ſay fignratively and proverb- 
Jally: das Kind mit dem Bade aus: 
ſchuͤtten, to condemn or reject the 
Good with the Bad. 

Kinder und Narren reden die Wahrheit, 
Children and Fools ſpeak the 
Truth. 


wer ſein Kind lieb hat, der haſt es unter 


der Ruthe, der züchtiget es; je lleber 
Kind, je ſcharſere Ruthe, that loves 
dearly, chides or chaſtiſes ſeverely. 
aus Kindern werden auch Leute, Chil- 
dren will grow up to Men. 
er iſt das Kind ſeiner Mutter, he takes 
after his Mother. . 


die Kinder auf den Gaſſen reden davon, 


the Children in the Streets talk 
of it. * f 


f ein gebranntes Kind fuͤrchtet oder ſcheutt 


das Feuer, a burnt Child dreads 
the Fire. 45 | | 

fromme Eltern haben bisweilen gottloſe 

Kinder, of a good Stock iſſues ſome- 
times a bad Scion or Sprig, or 
pious Parents have ſometimes wick- 
ed Children. 

Kinder ſind Kinder, Children will be 
Children, or Children will take 
after the Manner of Children. 4 


Kin 
tas Kind bey 


or proper Name, to give a Thing 
its true or proper Name. 
grofir Leute Kinder Bc erathen ſelten 
wohl, great Men's Children ſeldom 
follow the Traces or Foot- Steps 
of their Fathers. 


4 Place or Country where one 

is. born 

ich bin ein Berliner Kind, I am of 
Berlin, or I am born in Berlin, or 
I am a Native of Berlin. 

er iſt ein Londoner Kind, he is a Native 
of London. 


he is of this Country. 

Kindbett, das, the Child - Bed; a Wo- 
man's Delivery ; the Bringing forch 
a Child. 

ins 3 kommen, to be brought 
to Be 
um Kindbette oder liegen, in Wo⸗ 
chen liegen 2 be in Childbed, to 
lie in, to be in the Straw. 

aus dem Kindbette kommen, ae to 
be up again after Childbed, to 
be churched, to be gone to Church 
after Lying in. 

zu fruͤh ins Kindbetts kommen, to mis- 
carry. | 

Kindbetterinn, die, a Woman in 
Child-Bed or in the Straw. 

Beſuch einer Kindbetterinn, a Goſſiping 


of Women; the Viſiting a Woman 
er in Child - Bed. 
eine aufgeſtandene Kindbetterinn, a Wo- 
1 man that is churched. 
4 erſter Ausgang einer Kindbetterinn, the 
| Churching of a Woman after 
Child- Bed. 
©* WKindelbier, das, a Chriſtening - Meal 
or Chriſtening - Feaſt. 
by Kindeltag, der, unſchuldiger Kinder Feſt, 


der Tag der unſchuldigen Kindlein, 

Childermaſs . Day, Innocents - Day, 
the 28th of December. 

cindeln, verb, reg. newty. in das Kinds | 
bett fommen, to. be brought to Bed. 

Kinderalter, das, Infancy, Childhood, 


Puerility. 


Nurſe. 
kinderarbeit, die, the Occupation or 
Amuſement of Children, T oyiug, 
port. 


Kind, is alſo an Expreſſion uſed of 


inderamme, die, a Nurſe, a Wet- | 


| 
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ſeinem rechten Mamen 
nennen, to call the Child by its true 


er iſt ein Landeskind, he is a Native, 8 


belegen der, Balſam for children. 


„ 
Kinderblattern, die, Pocken, en 
ox 
Kinderbrey, der, Children's Pa * 

Kinderdieb, ein, a e, er of young" 
W 13 — 
derey, die, kindiſches Weſen, Child- 
iſhneſs, Ay Tricks and Pas- 
times, Puerility, fooliſh Tricks, 
Sillineſs, Foolery, Abſurdity. 
Kindereyen vornehmen, to play the 
Fool, to be trifling, to fool and 
trifle away the Time. 
Kinderfeind , der, one that don't love 


Children, that is ayerſe to Children. 
Kinder flecken, die, Maſern, the Meazels. 


Y 1 


— 


Kinderfrau, die, a Woman that nurſes 


or takes Care of Children, Aa Dry- 
Nurſe. ; 
Kinderfreund, der, one that is fond of 
Children, a Friend of Children; _ 
Kindergeld, das, Money belonging to 
Orphans, Pupils or Minors. 
Küindergeraͤthe, das, Clothes, Goods, | 
or Things belonging to Children. 
Kindergeſchrey, das, the Cry or Cry- 
ing of Children, the Weeping of 
Children. 
Kinderhaft, adj. et adv, fee Kindiſch. 
Kinder haͤndel, die, the Quarrels of 
Children. 
Kinderhaube, die, a Biggin, a Sort of 
Linnen - Cap for Children. b 
Kinderhemde, das, a Child's Shirt. 


Kinderhuſten, der, Keichhuſten, the We 


Hooping - Cough; - 
Kinderhut, ein, a Child's Botinet, a 
Stay - Band for a new - born Child”; 
| Kinderflapper, die, a Coral. 
Kinderlehen, das, a an role, ie. 
Kinderlehre, die, a Catechiſing, 
ſation; a Catechism. 
Kinderlehre halten, to 8 te 
inſtruct in the chriſtian Faith, 
Kinderlehrer , der, a Catechiſt. We 
der in die Kinderlehre geher, x cate- > 
chumen, 
das Buch, darin die Kinderlehre ver 
faſſet iſt, the Catechism. 
Kinderleicht, a/. et ado. very eaſy, 
—_— be done, or to be under / 
Kinderliebe, die, the Love one bears 
to Children; alfſe the Love of the 
Children to their Parents, to each 
other & e. 
Kinderlied, ein, a Song for Children, ” 


- Kinderlos, gas et ado, childleſs, that 


has no Chilaren. 
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85 Kindermutter, die a or the Mother of 


5 bekommt, a teeming Woman, a 


"Y 


S, laſſet die Kinderpoſſen unterwegens, 
e ” leaye off thoſe childifh Tricks... f | 


s ; * 
1 
Kin 
= * ” * 


_ . tends or takes Care of the Children. 
„Kindermaͤhrlein, ein, a Children's Tale 
or Story; an old Woman's Tale or 
Story, a Tale of a Tub; a Tale 
-. of a Cock and a Bull, a Canterbury 
Tale; an idle filly Story. 
Kindermann, ein, that loves his Children 
tenderly or exceſſively. | 


Kinbermarkt, der, Jahrmarkt vor dem 


Weyhnachtsfeſte, the Fair before N 


Chriſtmaſs - Day. 
Kindermord, der, the Infanticide, the 
Murdering of one's own Child. 
der Bethlehemitiſche Kindermord, the 
Maſſacre of the Innocents. 
- Kindermorder , der, an Infanticide; 
one that murders his own Child, or 
2 Mugderer of his own Children. 


Rindermorderinn, die, eine, an Infan- 
+ ticide, a Woman that murders ker 
don Child, 

Children.” 

zur frohlichen Kindermutter werden, to 
______ be happily delivered of a Child. 
eine gute Kindermutter, die viele Kinder 


- good breeding Woman, 
eine gute Kindermutter, die ihre Kinder 
wohl erziehet, a good Breeder of 
*Childrey;-” - | 
eine Kindermutter, die leicht gebieret, 
a2 Woman that has caſy Child- 
8 © = 
eine Kindermutter, welche die Kinder 
zur Welt bringen hilft, a Mid -Wife. 
Kindern, verb. reg. newtr, in das Kind- 
bett kommen, to be brought to Bed, 
to be delivered of a Child. 
kindern, ſigniſies alſo, to play like 
Children. | * 
5 rr, der, one that is extreme- 
I or exceſſively fond of Children; 
that loves to play with Children. 
Kinderpferd, das, Steckenpferd, a Child's 
wooden Horſe, Hobby- Horſe: 
Kinderpocken, die, the Small- Pox. 
Kinderpoſſen, die, Foppery, Foolery, 
childiſh Play; Childiſhneſs, child- 
iſh Tricks and Paſtimes:: | 


Rinderpoſſen rrviben, 120 N trifting, | 
to mind nothu ut Trifle th 3 
— ne Pool. Kindesbeinen; von Kindesbelnen an, 


childiſh Play, to play the Fool. 


(3324 * 


Kiundermagd, die, a Maid-Servant that 


Kinderzeugen, das, the Procreation of 


Kin 
Kinderraub, der, cog 47 
of carrying away il 
Rape of young Children, 
Kinderſchuhe, die, Shoes for Children; 

little Children - Shoes. ; 
(fgur.) die Kinderſchuhe ablegen, kein 
Kind mehr ſeyn, to leave off Child. 
- iſhueſs,. to be no more a Child, 
to be beyond the State of Infancy, 
to be paſt the Spoon, to abandon 
the puerile, Amuſements, to quit 
the Fokies of Youth; to groy 
wiſe, prudent... 
die Kinderſhuhe vertreten haben, to be 
pal a Child, to have come out of 
nfaney; to be paſt the Age of 
Nenn DEER 
Kinderſchule, die, a School for Children. 
Kinderſpiel, das, Gewgaws, Bawhley, 

Knacks, Whimwhams, Toys, Trifle, 

childiſh Play, | 
Kinderſplelzeug, das, - Kinderſpieliverf 

Toys, Play - Things for Children. 
Kinderſpott, der , en Spot der Kinder, 
tze Sport of Children; to be the 

Laughing - Stock of Children. 
Kinderſprache, die, the Language of 
Children. | 
Kinderſtreiche 7 die, childiſh Tricks, 

Pucrilities, . ' 

Kinderſtreiche vornehmen, to play 
childiſh Tricks, to play the Fool, 
to play fooliſh Pranks. 

Kinderſtube, die, a Nurſery, a Room 

for Children. p 
Kinderſtuͤhlchen, das, a Chair or Stool 

for Children, 
Kindertag, der, der Tag der unſchuldigen 

ad Innocents - Day; fee Kit 
eltag. | 
Kindertaufe, die, the Chriftening of 
little Infants. 
Kindertrommel, die, a little Drum for 
| Children, a Timbrel. 
Kindervogt, der, a Curator or Tutor 
of one under Age; ſee Vormund. 
Kinderwagen, der, a little Children's 

8 a little Waggon for Chil- 

en. 5 


ren; the 


FM 


harren. 8 

Kinderzucht, die, the Education ot 
Breeding of Children, the Discipline 
of Children. 


from being a little Infautz from one! 


* 
* 
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Infancy, 83 


, 2. Kindesfin 


„ the Ad 


Fo; 


At noed, das, à Grand- Child, a 
the Grand- Son, a Grand- Dau ghter. 
Kindesfindesfinder, Great-Grand- Chil- 

ren; dren, Great- Grand - Sons, Great- 
fol . Grand-Paughters, the Descendants, 
11 Offſprings, Poſterity. 
7 Kindes kinder erleben, to live to ſee 
* Grand - Children or Children of 
8 one's Children. 

on unſere Kindeskinder werden es empfin⸗ 
ve den, our Descendants will be ſen⸗ 
oY lible, will Ag the Effects of it. 
6 Kindesfopf ,- der, a Child's Head; 40% 
„% in Terms of Contempt, a Simpleton, 
: of a poor Innocent. 

of W Kindesnoth, die, Geburt, the Throes 


or Throws, the Labour or Travail 
of a Woman upon the Point of her 
Delivery, the 'Throws or Pangs in 
Childbirth. 


to cry out. 
e die, the Duty of Chil, 


müder, das, the Right of Filiation, 
of Descent. 

Kindesſtatt, die, the Adoption; that 
takes Place in the Stead of a Child.” 
an Kindesſtatt aufnehmen, to adopt. 
die Aufnehmung an Kindesſtatt, the 

Adoption. | | 

Lindestheil, das, © Child's hetoditary 

portion, its Share of Inheritance. 


om Kindheit, die, Infancy, Childhood. þ 
KY ven Kindheit, von Kindesbeinen an oder 
auf, up from a Child, from one's 
Infancy, from the Cradle. | 
0 wieder in die Kindheit gerathen, to grow 
childiſh again, to return to a” ſe- 
of cond Childhood. | 
aus der Kindheit treten, to come outof | 
"oe Inſaucy or Childhood. 
man muß es ſeiner Kindheit zu gute * | 
of ten, one muſt pardon him on Ac- | 
count of his Youth, or one muſt | 
4 wink at his Faults being yet a 
BY Child or becauſe of his Age, 
of 1 pueril, like a Child, child- 
fir Ei enſinn, Trotz, Muthwil- 
of len, ination, Stubbornneſs, 
ne Waka, Headineſs of Children. 
eine kindiſche Rede, a puerile, a child- 
n, iſh Talk or Discourſe. 


eine kindiſche That, a puerile Action, 


kindiſch werden, to 3 to RON to 
row chil 


_ —— 


(61 
a | 't 'yor Ate toi werden, to outliye 289 


a 


in Kindesnbthen ſeyn, to be in Labour, 


Ges Weſen Puerilities, Childiſh. , 7 
neſs, childiſh T Tricks 
kindiſch thun, to play the Fool, to 
ſtand trifling or fooling, . to toy 
like a Child. 
ſich kindiſch ſtelen, to play the Simple 
ton. 
kindiſcher Weiſe, childichly E 
childiſh Way or Manner. 7 | 
Kindlein, zas, Kindchen, a Babe, 4 
Baby, a little Infant or Child. | 
die unſchuldigen Kindlein, che little 
harmleſs, innocent Children. 
Kindleinsmarkt, der, Chriſtmarkt, Weih⸗ 
nachtsmarkt, the Fair on Chriſtmaſs- 
Eve or before Chriſtmaſs- Day, 
Chriſtmaſb- Fair., 1 
Kindlich, adj. et add. (Comp.) kindlicher, 
3 kindlichſte, childlike filial, 
that ongs — ecomes a2 
Child; fllially. n eee 
die 1779 5 Liede,. Furcht, filial Tay. 


Fear. 
kindliche, 

Eltern, Vorgeſetzten, filial Piety, - 
ſeinen Vater kindlich anſehen, to regard 
one's Father tenderly > to have a 
tender Regard for one's Father. 
kindlicher Gehorſam, filial Obedience: 

40 filial Piety. — 


in a 


Kindmutter, die, 
Wife, a Macron. | 
| de Kindmutterſtuhl, a Mid - Wife's 


Chair or Stool for a Woman's * 


9 


Delivery. 

Kindſchaft, die, the Filiation, the Right 

of a Son of Daughter, the Sonſ hip, 
the Adoption. 


unſere Kindſchaft Gottes in 8 Kei. WT 


ſto, our Adoption. to ren of 
* God in Jeſus Chriſt, or in Chrift © 


Jenn," 15:2; 5 
Kindtaufe, die, the Chriſtening of a - 
little Child , the Baptism 3 ale the 


- Feaſt or Entertainment of a Chris- 
tening, or the Feaſting upon the 
Chriſtening of a Child; (Which is 
alſo called: - der Kindtaufenſ<mais, 
das Kindelbier). 

Kinkhorn, das, die Zinke, a Clearjakan 
Sort of a ſhrill Trumpet, a Cornet 
or ſmall Shawm or Salm. 

Kinn, das, the Chin. 


ein breites, ages 


If | 


pointy. . 
X 3 


kindliche Unſchuld, childlike Innocence, | | 


Kun, ee 45 
be 


Khrerhintige Liebe gegen die 5 * 


- 
— 


ein geſpaltenes Kinn, a forked Chin. # 


2 langes, plattes, weit heraus ſtehen | 
des Luft, a long, flat, tucked. up | 
Chin. 

ein 8 Kinn, Unterkinn, a double 


en — Kinn machen, ſich bru en, 
to bridle it, to thruſt the hin 
into the Neck. 
das Kinn an einer Regenrinne, the Bill, 
the Mouth of a Gutter. 
das Kinn, Untermaul des Pferdes, the 
inner Chops or Jaw of a Horſe. 
- Ninnbacken;, der the Mandible Jaw, 
\ Jaw-Bone, a or era Cheeks, 
ſops. 
der Unterkinnbacken eines Pferdes, the 
neither Jaw of a Horſe. 
die Kinnbackenbeine, the upper Jaw 
bones, thoſe wherein the Teeth 
+ are ſet. 


die 1 the Jawbone- 


Glapds. 
der Klanbackenmuskel, the Jawbone- 
Muscle. 


0 der Kinnbackenzwang, a convulſive 
Fßpasm of the Mouth. 
die Kinnbackenzahne, the Check-Teeth 


or Grinders. 


r N oder Gruͤbchen, a Dimple 
n the Chin. 
Kinnferte, die, der Kinireif, the Curb 


of a Bridle. 
einem Pferde die Kinnkette anlegen, to 
1 eurb a Horſe. 
Kinnkettenkappe, die, the Barnacles. 
Kinnlade, die, the Jawbone 3 ſee 
Kinubacken. 
Kinnreif, der, ſee Kinnkette. 2 
| G14: ; rae, a Martingale, aThroat- | 
on 
Kinſier, . ſee Kenſter. | 
Kintſchelbeere, die, a Name for the Vo- 


ogelkirſche. 
Kipfe, die, an obſolete Word for Gip⸗ 


fel, which ſee. 
Kippe, die, a Condition in which a 


Ubrium or equal Balance or 
Na to fall. : 


-auf-der Kippe ſtehen, to be: or ſtand 
on the Brink of a Precipice, to be 


de ruined. 


1 oy dieſer Kaufmann a der Kippe, 
==. eee on b. 


irſche, wild Service- Berries; ſee 


ꝶ6— — 


Body is in Danger to loſe the Equi- | 


ready to fall, to be degraded, to | 


- 


e "I Kir 


or is 0 to break, to make 
Bankrupt. 
das ſteht auf der Kippe, wird kippen, 
umkippen, that's too much expoſed 
to fall, or is ready to fall, to turn 
upſide. down, or to overturn. 
Kippen, verb. reg. nexty. to ſlip or trip, 
to fall, to be overturned, to lean 
or bend to one Side, to ſwing, to 
be in Motion to fall. 
| Kippen, verb. reg. at. to knock or daſh, 
* hit one Body againſt the other. 
e ob kippen, to hit or knock 
$88 one Point againſt the 
b to 16 which remains whole, 
fippen und wippen, to clip Money. 
kippen, Kipperey treiben, mit abgeſeh- 
tem oder geringlothigem Gelde verbo⸗ 
tenen Handel treiben, to trade or 
deal with ſuch Coinas is ery d down; 
.al/o to allay the Coin, to abate the 
Value of it. 
„ das, the Putting off bad or 
aſe Coin. 
der Kipper und Wipper, a Money. 
Clipper; an Uſurer; a Dealer in 
baſe Money. 
Kipperey, die, the Clipping of Money; 
alſo the Changing of one Piece of 
Coin for another; an unauthoriſed 
Altering, Melting or Imbaſing df 
Coins; the Trade of a Clipper. 


Kippergeld, das, clipt Money. 

Kippkarren, der, a Cart that may be 
overturned; a Cart with a Box to it 
which after Removing; a Part of its 
Baſis bends or ſwings down, in Order 
that it may be \ntirely unloaded. 


Kirchdorf, das, a Village with a Church 
in it. 


Kirche, die, a Church, a Temple, 


God's Houſe. 
eine Kirche ſtiften, bauen, begaben, to 
found, to build, to endow a Church. 
eine Kirche einweihen. to conſecrate 1 
Church, 
die Pfarrkirche, the Pariſh- or paroch- 
die Haupttinge, d. Principal 
auptkirche, the or 
Cathedral - Church. 
die Dot irche, the Villa e· Church ot 
the Church of the Village. 
in die Kirche gehen, zur Kirche gehen, 


to go to Church. 


in die Kirche lauten, to ring to Church, 


or to ring for Sermon, for Maſs. 
| Kircht, 


make Kirche, ſignifies alſo, the Aſſembly or 
| e of the Faithful or Belie- 
ppen, 
poſed die rf Kirche,- the primitive Church. 
turn die allgemeine chriſtliche Kirche, the 

univerſal, the holy catholicChurch, 
trip, the Church, the chriſtian Church, 
lean die römiſche, griechiſche, franzoͤſiſche, 
„ to engliſche, lutheriſche, reformirte Kir⸗ 

che, the roman, greek, gallican or 

daſh, french Church, the anglican 
her, Church or the Church of England, 
nock the 1 Church; the lutheran, 
t the the reformed or Puritan - Church. 
hole, die ſtreitende, triumphirende Kirche, 
. the militant, the triumphant 
;eſehs Church. | 
erbo⸗ They ſay : ſeine Braut zur Kirche und 
e or Straße fiihren, to lead his Bride 
"Wn; to Church, to marry publicly or 
> the in the Face of the Church. 

They call alſo Kirche, the Clergy, the 
d or . ecclefiaſtic State. 

die Kirche außerhalb des Chors, the 
ney- Navy or Body of the Church. 


the Rails of the Chancel. 
. die Halle der Kirche, the Church - 
** Porch. 

Kirchenablaß, der, the Indulgence, the 


of Pardons of the Church. 
Kirchenagende, die, the Liturgy, the 
Ritual, a Book containing the Cere- 
* monies of a Church. 
K. Kirchenaltzſter, der, Kirchenvorſteher, 
bf Kirchenvater, the Elders, Lay-Elders, 


the Churchwardens of a Proteſtant 

- Church, the Father of the Church, 

a Member of the Consistory, a Trea: 
surer, anAdministrator of theChurch 
- Revenues or Estates. 

Kirchenamit, das, 1) an Office, a Charge | 

of the Church 2) the eccleſi- 
aſtie Miniſtery, Confiſtory, Coun- 
eil, ecclefjaſtic Senate. 

Kirchenbann, der, the Excommunica- 
tion, Anathema, the higheſt of 
Church- Cenſures. 

einen in den Kirchenbann thun, to ex- 

communicate, to anathematiſe 
one, to cut off from the Church, 
from the Communion of the Be. | 
lieving or Faithful. 

bs die Bedrohung mit dem Kirchenbann, 


the Threat of Excommunication. 


den Kirchenbann verkundigen, to fulmi- | 


ih Pha 


1 4 


den Kirchenbann ſ<irfen, to reaggra- 


| | you a Sentence of Excommunica- oy 


* der im Kirchenbann iſt, a perſon 


accurſed or excommunicated. 

Kirchenbann, wodurch einer ſuspendirt 
und ihm die Austheilung der Sakra⸗ 
mente unterſaget wird / an Interdic- 
tion or Suspenſion. 


Building of a Church. 
die Aufſicht uͤber den Kirchenbau haben, | 
to have the Inſpection or Adminis- 
tration of the Fabric or Building 
of the Church. 


the Regiſter of the Pariſh, 
in das Kirchenbuch eintragen, to inſert 
the Baptiſed, the Married into the 
Pariſh Book or Regiſter. 
Kirchenbuße, die, an honourable 
Amend made publicly in the Church, 
A public Penitence, Repentance ar 
Penance. 


mend 

Kirchendies , der, a Church - Thief or 
Church- Robb .. 

e 0 Sacrilege, Church. 

Robbing or Robbery. 

Kirchendiener, der, Diener des Worts, 

__ a Miniſter of the Church, a Church-⸗ 

man, a Clergyman; 4 à Prieſt's 
Attendant or an Under - Deacon that 
waits on the Pricſt while he lays 
Maſs. 

Kirchendienſt, der, a Church - Office, 

Kircheneinkuͤnfte, die, the Revenues of 

the Church; ſee Kirchenguͤter. 

Kirchenfahne , die, 

Church a Standard or Banner, uſes, 

in Church - Ceremonies.' 


Day or Holy - Day. 
Kirchenfre eit, die, ks Church Frees. 


dom or Liberty, Immunity, Privi- 


lege of the Church; enn 1. | 


berty. 


telligence, Union of the Members 
of a Church ay ene, of the 


| nate an Ercommunication. 
ul | 


4 B'g: 


Church. 
arab, 


Kirchenbau, der, the Conſtruction or 


Kirchenbuch, das, the Church - Book, 


aui Kirchenbuße thun, to make a 
2 ic et rather an honourable | 


in the  Roman- + 


dows. 
Kirchenfeſt, das, a Feaſt dedicated to a 
Church, a Church Feſtival; an or- 


| dained or commanded Feſtival-· þ 


a 3 


Kirchenfenſter, die, the Church. Wins, k | 330 


9 


Kirchenfriede, der, Conrorll! OR — 9 


* 
{ - . — 
. 
$ » 


| Kirchrnoghrauc) der, die Kirchenordnung 


* 7 . 
— o a 
CY © Kip 


irchengebaͤude, das, an £4i6 a 
N Building. : e, 
dieſe prachtigen Kirchengebaͤude, theſc 
ſtately or ſumptuous Churches. 
Kirchengebet, das, (das allgemeine) the 
Common - Prayer, the Prayer after 
the Sermon in Proteftant-Churches. 


Kirchengebiet das, der Kirchenſprengel, | 


the Dioceſs. 
| Kirchengebot, das, the Law of the 
Church; a moral Commandment 


ordained by the Chief or Head of 


| the Röman - Church, of which there 
are five beſides the ten 8 
- Commandments © 


oder Gebrauche, the Rites, the Cerc- 
monies of the Church, the Church- 


das Buch, darin die Ki gebraͤuche 
enthalten ſind, the En 


Kirchengehen, das, the Act af frequent- 
ing the C hurches. 


3 das, che Church Tres 


— 


Kirch 


Tx 
Sara 


| Kirchengemoinſchaft, die, the cecleſiaſtic 


ſury or 
'  Kirchongemelne, dle, the Desen io 


the Pariſh : thoſe that belong to the 
Pariſh, that are of the ſame Reli- 
gion or Confeſſion. 


Communion. 


Kirchengerath , das die Kirchengerithe, 
the Furnitures, er, Veſſels, ſacred Ves- 
_ (els or Utenſils, Ornaments, Para- 
ments of a Church, the Plate or 
Silver - Plate of a Church. | 

Kirchengericht, das, the eecleſi aſtie 
Senate, the Conſiſtory. 

. der, dat \ Rircenlitd , 4 
Canticfe, a ſpiritual Song, a Pfalm, 


_Kirchengeſchichte, die, the Church - His- 
tory, or the Hi ftary of the Church. 
Kircengeſeh , das, the Law: of the 
Church, the exclefiaſtic Law, the 
urch's ceremonial Law. 
worner, ein, a (worn Church- 
Adminiſtratar of the 
Revenue or Eſtates of a Church. 


chengeſchn 
Warden or 


Kirchenglied, das, cn Mitglied der Kir- | K 


Member of 4 Church, of 4 


9 
=o das, ble Kirchengiiter, 


| * 


Incomes or Reve- | 


= "x63 
EX Rigaingn, der, a Frequenter of the 
Churc 


Kir 


* 
” 
R |; 


in die Kirchengiiter einen enge thun, 
ſich daran vergreifen, to ineroach 
ups n the Authority of the Church, 
die Einloſung veraͤußerter Kirchengitter, 
the Redeeming of Church - Lands. 

Kirchenheld, ein, a Hero or Heroe of 
the Church, a great Doctor of the 
Church. 

Kirchenhufe, die, a Hide or Swaling of 

Land belonging to the Church, 
Church - Lands. 

Kirchenjahr, das, an eccleſiaſtic Year, 
which commonly begins on the firſt 
of the Advent. | 

Kirchenkalender, der, the Church- Alma 
nae, the Church - Directory. 

Kirchenfaſſe, die, the Treaſury or 
Treaſure, the Caſh of the Church, 

Kirchenknecht, der, a Beadle of the 
Church, a Servant of the Church 
that keeps it clean. 

Kirchenkur, der, a Share of a Mins 


belonging to the Church; (ein Kux, 


welcher zum 
wird) , 

Kirchenlehen 
Church - Fief; 
in Fief. 

Kirchenlehrer, der, a Doctor of tho 
Church, one of the Fathers of the 
primitive Church, 

Kirchenlied, das, a Palm or holy Song 
ſung in the Church. 

Kirchenmuſik, die, Church - Muſic. 

by re ne" der, a Church- Neigh · 
bour; (a Perſon that has his or hee 
Seat near or cloſe to one in Church), 


Kir 


Beſten der Kirche gebauet 


, an' ecclefiaftic or 
alfo a Renefice held 


ordnung, die, a Church Ordi, 
nance Law, Statute, Order, Con- 
ſtitution, a Sanction of eceleſiaſtie 
Affairs; a Church - Ritual, a, prag+ 
matic or pragmatical Sanction. 

Kirchenpatron , der, the Patron, pro. 

Ki on of a Church. 
irchenp 
ſee of endl (teſter, 

e ener die, 3 Church · Beni» 


Kirchenpoſtille, die, 8. Collection of 
Sermons. 

irchenyr the provoſt or 

— 22 a Collegiate -Church; 

an ecclefiaſtic Provoſt, 

Kirchenrath, der, ) a Confiftory, a 
ſpiritual Court of Judicature. 2) 


5 Conſiſtorial Caunſellor. 
. 


orden, der, an ecclefiaſtic Order. 


„der, a Church - Warden: | 


Kir 
renn, der, -aSacrilege, a Church - 
Robbing. 

Kirchenraͤuder, der, a Chureh - Robber. 
Kirchenrechnung , die, the Accounts of 
the. — 1 KM, 

recht, das, e anon vo 
pre aſtiec Law, Church 9 ante! 
the Church's Rights or Privileges. 


Kirchenregiment, das, the Church - Go- | 
vernment, ecclefiaſtic Government. 


1 Honey der, 4 Publication or Pub- 1 


lithing from the Pulpit. 

Kirhenſachen , die, Kirchenangelegenhei⸗ 
ten, ecclefiaſtical Ars » Church- 
Affairs 


grftliche Kirchenangelegenheiten , ſpiri- | 


tual Matters. 
Kirchenſachen , ſo das Kirchenrecht, die 
K betreffen, canonical, bene- 
cial Matters. 
Kircenſab; der, the Patronage, a Right 
Nomination, of Preſentation. 
Kirchenſatzung, die, the Canon; Defini- 


tion, Sanction, Law, Qbſervanee, ! 


Tradition. 
Airhenſcak, der, the Treaſure of the | 
hurch 
Kirchenſchein, der, an Extract of the 
Regiſters of the Church, a written 
Teſtimony of the Church drawn 
out of or from the Regiſters of the 


Church. — 
Kirchenſchmuck, der, a Church - Orna- 
ment, à holy Parament, an Altar 


— or ſacred Ornament of the 

Church. 

Kirchenſchutz, der, che protection ofthe 

Church, an ecclefiaſtic Protection. 

kirhenſi6], der, Kirchenſtuhl, Kirchen- 
ſtand, Kirchenplatz „ Aa Feat, a Place 

go Church, a Pew, a Bench in the 


urch. 


irhenſpaltun ns, dis, a Schenk, 8 Sepa · 
ration or Diviſion in the Church, 
a Separation of the Body and Com- 


Confeſſion. 


irchenſtagt, der, the eceleſiaftic State; 
| alſo the 1 about Rome; the 
Patrimony of St. Peter. 


kirchenſtand, der, ſee Kirchenſitz. 


a Collection for the Benefit of ſome 
Church; a Church - Collect or Col- 


lection. 


munion of a certain Religion or 


Cirenſteuer, die. a Collection IT 


: 


| 1 der. the.C Church - Box for 


| 


41 
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a 


Kirchenſtrafe,dle, a Charch-Ceatibed 6 
penance; a Puniſhment inflicted by . 
the Church and its Repreſentatives. ' > 1 

Kirchduſtreitigkels, die, the Diſſenſion hs 


in religious Matters. 
Kirchenſtuhl, Kirchenſtuͤhle, the boles, | 
Seats, Pews, Forms and Benches i in ks 
a Church; ſee Kirchenſitz. 5 
Kirchenſtyl, der, (Term of Muſic) an 9 
ceeeleſiaſtie Style. "12.2460 
Kirchenvater, die, the Fathers: of the 5 
Church. k 
Kirchenverſammlung, die, a Conneil, - 
Synod or Convocation, a general. 
Aſſembly of Biſh6ps, Doctors aud 


Divines to determine Matters of 
Religion. 


Kirchen vorſteher, der, a church War- 
Seas ſee Kirchenalteſter or Kirchen⸗ 
pfleger. 


I Kirchenzierrathen, die, ſacred Oruze 2 


ments cke. 


Kirchenzucht , die, ecclefiaſtical Dirci- ; 
pline gun ecclefiaſtic Cenſure... - | 
Kircheule, Kircheneule, Kauzeule, tko 
Madge Howlet, the little Owl, the . 

Church - Owl. 


Klrchfahtt, die, the Proceſſion to of: 


Church. 

Kirchgang, der, (einer Wöchnerinn) the 
Churching ofa Woman out of Child- 
Bed, the firſt going qut of a Wo- 


man after her Lying in. 


Kirchgang halten, nach dem Kindbette 
zur Kirchen gehen, to go to Church 
after Lying in. | 


der N der Brautleute, a nuptial 
Kir — der, ein Pfarrfind, 2 pa- 


ioner. 


Kirchgeſcwoiner det, oue of the Ju- 


rates. 3 
Kirchherr, der, Kirenpatron, the Pa- ons 
f a Church. | 


on 0 | 
ber AvEpre Pfarrherr, a Parſon, a” 
Miniſter of the Church. + 
Kirchhof der, Gottesacker, the Church 
Yard, the Place round 'ahout 2 
Church, 15 
They ſay proverhially : Hungarn - 
2 iſt der Deutſchen ihr EY 
bf, Hungary is the Grave of the. 
Germans. 
222 die, ſee Kirchſpiel. hurl 
Kirchlein, ein, kleine Kiade, 4 1 
Church, a Chapel. 


LEE 


Kir 
Kirchlich, adj. a NY ecclefiaſtic, that 
belongs to the Church; of the 
Church; that concerns the Church. 
| der kirchliche Stand, the eceleſiaſtie 
tate. 
1 kirchliche Streitigfeiten, Church-Divi- 
13 ons. 
Kirchmeiſter, der, ſee Kirchenaͤlteſter. 
Kirchmeſſe, die, Kirchweihe, Kirmeſſe, 
Kirmis, das Kirchweihfeſt, 1) the 
| anniverfary or yearly Feaſting of 
8g the Dedication or Conſecration of 
the Church. 2) the Conſecration 
8 of a Church, the Wakes. 3) a Feaſt 
15 or Feſtival-Day of the Church. 
J) a Feſtival- Day of the Village or 
for the Villagers, 
held on Oceaſion of the anniverſary 
Dedication of the Church: 


or Discourſe held by the Parſon or 
Miniſter of the Church. 
Kirchner, der, a Sexton or Veſtry- 
Keeper, a Cactifians fee Kuͤſter. 
Kirchnerey, die, the Sacriſty or -Ves- 
trys al/o the Houſe of the Sacriſtan 
or Veſtry- Keeper. 


Kirchſchwalbe, dis the great-, the 
Church -, the Wall-Swallow. 
Kirchſpiel „das, the Pariſh; \ a//o die 


Pfarrkinder, die Eingepfarrten, the 
Pariſhlioners. 
. Kirchſprengel, der, the Dioceſs, the 
Department, the Extent or Diſtrict 
2H; of a Biſhop. 
* Kirchtag, der, a Day of public Devo- 
„ 
Kirchthuͤr, die, the Gait of a Church. 
Kirchthurm, Glockenthurm „der, the 
| Tower or Steeple of a Church. 
die Kirchthurmſpitze, the Spire of a 
| + . Steeple, or the Point of a Church- 
Steeple. 
Kirchvater, der, a Church - Guardian, 
a Steward; ſee Kirchenvorſteher and 
Kirchenaͤlteſter. 
Kirchveraͤchter, der von der Kirche abge: | 
| . a Church - Chopper; alſo an 
oltate, * 


& A 


N 


3 to the Church or to the Temple. 
1 einem auf dem Kirchwege begegnen, to 
. meet one going to Church, or on 
2 | the Way to Church. - 
Käirchweihe, die, Einweihung der Kirche, 
Þ the Dedication, 0 Conſecration of the 
7. © eee. 


a Fair that is 


Kirchmeßprediat, die, a Kind of Homily 


Kirchweg, der, Weg nach der Kirche, 
a Church- Way, a Way that goes | 


(390) 
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Kir 

| Kireh, der, oder Kiree, a long Coat or 
Cloak lined in the Inſide with Furr 

and worn by Men. 

Kixmſe , die, ſee Kirchmeſſe. 

Kirner, der, a Tool of the Braziers or 
Copperſmiths; ; ſee Kerner. 

Kirre oder Kirr, ac. et adv. zahm, 

tame (/igur.) ſupple, pliant, trad. 
able, ſubmiſſive. 

eine kirre Taube, a tame Pigeon. 

krre machen, to tame, to make 
pliant. 

kirre werden, to grow tame, mild ot 

entie. 

er iſt recht kirre, he is as fexible or 
pliant like a Glove. 

firre thun, to be exceedingly pleaſed 
and delighted with. - 

Kirre, die, in ſome Parts the Name 
for the Turteltaube, the Turtle- 
dove. | 

| Kirren „ verb, veg. add. of neuty. kite 
machen, to tame, to make tame, 

gentle or tractable; a//o to bait, 10 

| allure, to decoy, to intice, to draw 

in, to lure, to trepan. 

(as @ verb. neutr.) kirren, knarren, to 
crack, to make a Noiſe, to cry or 
ſhriek with a ſhrill Voice. 

firren als eine Taube, to coo — a 
Turtle, to croo or crookel; fee 

SGirren. 
eine firrende Stimme, a harſh Voice, 
wie eine Feile, Thurekirren, to ſcreak, 

creak or creek like a File or Door. 
das Kirren, a cracking Noiſe. 

das; Kirren einer Saͤge, che Noiſe of 

a Saw. 

Kirrhahn, der, the Gurnard Fiſh. 

Kirrmeve, die, a Mew with a thin, 
pointy and red Bill, red Feet, black 
Claws, white Checks and an Aſh- 
gray and Silver - coloured Body 
which', when in its Feathers, has 
the Bigueſs of a common Mew, but 
when deprived of the Feathers is 
not much bigger than a Sparrow. 

Krems „ die, the Act of Baiting, A. 
luring, Decoying, an Allurement; 
alſo t 6 Place where wild Beaſts are 
baited; 4% Meat, Food, Nout- 

ae d * 
irſche, die, a Cherry. 

die_herzformige Kirſce , „ the Hard 
herry | 

die Walde irſche, a Kind of ſmall bit- 
ter Cherry, the Wouke Cherr/ 


a tart Cherry. " 


„ e "WG 


ves  orofe kh 1 Waldkirſche, ſchwar⸗ 


alkenkir ſche, the large black. 


Wood or wild Cherry. 


die kleine bittere ſchwarze Vogelkirſche, 


2 8 black bitter or tart 


die 2 Kieſche, einfaͤrbige Herz ⸗ 


kitſche, the grafted, one coloured 
Hard- Cherry. 


; groſi e ſchwarze Herzkirſche, ſchwarzes 


aubenherz, the great black Hard- 
Cherry 


die kleine ſchwarze 1 the 
ſmall black Hard - Cherr 


die große weiße ce, Fleiſchfirſche, 
Eyerkirſche, Agt- oder Bernſteinkir- | 


{e, the great white Hard-Cherry. 

die gelbe Kirſhe , Wachskirſche, Leder⸗ 
kirſche, Goldkirſche, the yellow, the 
Wax Hard- Cherry. 

die große ſchwa waye Glanzkirſche, ſchwarze 
Lothkirſche, Blutherzkirſche, Prinzen⸗ 
firſhe, the great or large bla 
ſhining Hard- Cherry. 

die bunte Herzkirſche, Marmorkirſche, 
the party coloured Hard-Cherry. 


die große rothe Marmorkirſche , the 


great red Hard- Cherry. 


die große weiße Marmorkirſche, the 


gow white Marble or Hard-Cher- 


| de kleine bunte Frühkirſche, the little 
ee forward Cherry, or 


runde Kieſhen: oder Weichſln, round 


Cherries. 
die weiße Sommerkirſche, Amarelle, 
8 fg red forward Cherry, the 


1 Re Frühweichſel, the ſweed for- 


ward Cherry. 
die gemeine Weichſel oder Sommerkir⸗ 
ſche, the common Sumnter-Cherry. 


die Heckkirſche, Buͤſchelkirſche, Buͤſch⸗ 


weiſel, Straus kirſche, flander iſche 
Weiſel, the Bunch or Cluſter- 


Cherry 
die Allerheiligenfirſe, Martiniweich⸗ 


ſel, the late Cherry or the All- 
hallow Day's Cherry. 

die engliſche Weichſel, Weichſel mit fur: 
zem Stiel, the Cherry of Mont- 


„ moreney with a ſhort Stalk. 


mw franzöſiſche — aneh. 


I, kleine Montmoreney, t e little 
FR Cherry of Montmorency. 


die große weiße Belzweichſel, the great 
wuite or red- pale Cherry, * 


N 


| 


— 
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die gemeine füße Belzweichſel „ the 
common ſweet Cherry. 

die große deutſche Belzweichſel, Spit» 
weichſel, ſpate Sauerkirſche, the 
great german Agriot. 

alte Köͤnigsweichſel, grofi Suͤßweich 

ſel, the ancient Royal 

Mayiweich! ſel, fruhe Kinigeweichſel, 
the royal Haſting, the May-Duke. 

eingemachte Kirſchen ohne Kerne, ſea⸗ 
ſoned Cherries without the Stones. | 

baungeſottene Kirſchen, Cherries boil- 


ed with Sugar. 


welß uͤberzuckerte Kirſche, Cherries. | 


ſugared over, or iced over e 
Sugar. | 
Kirſchen mit Stre tes 4 
ſtrewed over with Sug 1 
geſtovete Kirſchen, — Fruit. 
They ſay proverbially: mit großen 
22 iſt nicht gut Kirſchen eſſen, 
e werfen einem die Steine in die 
ugen, thoſe that cat Cherries 
with great Perſous ſhall have their 
Eyes ſplinted out with the Stones, 
or eat no Cherries with great Men 
' leſs they throw the Stones at your 


Eyes or Noſe, the Company with b 


— Men or great Folks is 

angerous. | 

Kirschbaum, der, the Cherry - Tree. 

der ſtets bluͤhende Kirſchbaum, che 
Cherry - Tree of St. Martin, the 
tardy, the late, the backward 
Cherry - Tree. 

der Herzkirſchbauw, the Hard-Cherry: 


der Waldkirſchbaum, the fnall Wood 
Cherry - Tree. 
der Belzwelchſelbaum, the black Cher- 2 


ry- Tree. 
der niedrige canadiſche oder Zwergkirſch⸗ 
baum, the dwarf Cherry - Tree 


. low. 


welſcher Kirſchbaum, the Cornil- Ber- 
ry-Tree; ſee Cornelfirſhbaum,- 


kirſchbaͤumern Holz, Wood of a Cher- bl 


ry - Tree. 
Kirſchbeiſſer, der, ſee Kirſchſinke. i 
Kirſchbrantwein, der, Cherry- Brandy, 
RKatafia of Cherries. 

Kirſchfink , der, the Cherry - Finch. 
Kirſchgarten, der, ein Garten mit Kirſch⸗ 
ee an Orchard of Cherry- 

ees. 


Kirſchgeiſt, der, Brandy, or Spirit 9 * 


a 


drawn or extracted of e 


i 
— 


rſc 


with Leaves like thoſe of a Wil . - 


— 


, 6 
* 
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” I” 
ir 
P 


Trees. 
| Kirſhhahnchen, das Y ein Blattkaͤfer, 
the Cherry - leaved Chafer, the 
Wood Chryſomela of St. Lucy, 
Kirſchholder, der, ſee Kirſhvogel, © 
NES to Bebe der, a Kind of a Cistus; 
ſee Heideniſopp. 
Kirſchkaͤfer, der, a Cherry - Chafer or 
a Cherry - Weevil or Mite. ; 
irſchkern, der, a Cherry - Stone. 
irſchlorbeer, der, the Cherry - Lanrel 
or the Laurel- Cherry - Tree; 
die Kirkhlorbeere , the Berry or Fruit 
of the Laurel- Cherry + ree. 
Kirſchmus, das, the Juice of Cherries 
boiled to a Conſistence or Thick- 
neſs, a Conſerve of Cherries. 

_ Kirſchner, der, ſee Kirſchner. 
Kirſchſaft, der, the Juice of Cherrics, | 
Kirſchſchneller, der, ſee Kiri<ſink. 
"Eb el, der, the yellow or gilded 

Truſh, a Bird, a Truſh that feeds 
on Cherries; ſee alſo Goldamſel. 
Kirſchwaſſer, das, Cherry - Water, the 


Water or rather Spirits diſtilledd 
8 Saxon Soldiers over their Coats, 


bout of pounded Cherries. 
Kirſchwein, dern Wine of Cherries, 


She mixt with the J uice of Cher- : 


- Kirſhqrie, die, 
_ ry-Seaſon, the Time of the Year 
_ when the 1 are ripe. 
Kißling, der, a "Pebble; ſee Kies. 
Kiſte, die, a Cheſt, a Coffer, a Trunk. 
eine beſchlagene Kiſte, a Cheſt with 
Iron Bands about it. 
eine Neiſekiſte, a Trunk. © 
"MT Feuer - ydex Springfiſte, a Fire- 
4 ru 
7 1 Kiſten einpacken to pack up in 
C.heſts or Tru 
70 Kiſten pe en „to empty the 
Trunks, to take out of the Cheſts. 


, the Cover or Lid of a 
- Kiſtenholz , das, Beech · Wood to make 


FF of. | T Lane; * 

55 enm , a Trun 

-  Kiſtlein, ein, — kleine Kiſte, a little 
1 Cheſt, a little Coffer, Caſh or Box, 
41 ne over Rige die, a Kitch 
480 ts i A 
1 * (bar of» Sew Veit. 2 "HA 
Kitſchbaum, der, ſee Elſebeere. 
. . Rite, a Cement, @ Mortar 


- 


Kitſchenzelt, the Cher- | 


1 


| 


1 em). 
Aten, dar, Guns ec 


| 


Kitz 
15 


der Schrelnertitt, Leimkitt, Joiner 

lue. 

Glaskitt, Kitt von Kalk und Fete, a 
Cement of Lime and Greaſe 1 
Glue for Glaſs. 

Kitt von Kalk in Wein abgeloſcht, a 
Cement of Lime Naked in Wine. 

Kitt der Bildhauer aus Gyps und 
Steinſtaube, a Plaiſter of paris, 

Plaiſter of the Sculpters or Stone- 

cutters. 

Steinkitt, Stone Glue, Glue or 
Mortar for Stone or Marble, black 
Cement. 

Kitt, (in Chymiſtry) Lute, Clay or 
Loam. 

Kitte, die, Kette, (Term of the 
Hunters) ſee Kette aud Volk Reb. 
hühner). 

Kittel, der, a Frock. 

ein Kittel von deinwand, den die Fuhr 
leute und Stallknechte, auch öſtrei⸗ 
chiſche und ſachſiſche Soldaten über 
ihre Roͤcke ziehen, a Los or Lin- 

nen - Frocl worn by Cartiers, 
Hoſtlers, and alſo by Auſtrian and 

ein Kittel der Bauern 5 2 Peaſant's 
Frock. 

ein Badekittel, a Veſt to bath i in. 

ein Sterbekittel, a funeral Veſtment. 

ein Bergmannskittel, a Miner's Habit. 
ein Weiberkittel, a Woman's Uader- 

Petticoat. 

Kitten, verb. reg. aff. mit Kitt verbin⸗ 
den, to 8 on to lute or c0- 
ver over with Clay 

mit Steinkitt kitten, to plaiſter * 

Plaiſter of Paris. 

Kittern, verb. Fog. neuir. to giggle; 
ſee Lachen. F 7 

Kitze, die , a Cat, a Puſs (Diminut.). 

das Kitzchen oder Kitzlein, a Kitten, 
a little Cat. 

Kitze, is alſo the Name for a Ziege, 
a Goat. 

das Kitzlein, a Kid, a young Kid 
(the young one of a BOW ſee 
Zicklein. 


Kitzel, der, a Titillation or Tickling 


b alſo an Itching. 
" C/figur.) an itching Defirez al/o 2 
Saucineſs, Malapextneſs,- 
ich will dir den Kitzel {hon vertreiben, 
Fit cool thee of thy Itching, of thy 
baueiuele ar 3 


< 


I Py 


8 


hy 


dr 


einen in den Seiten, an den 


Ki 


her Kitzel ſticht euch, your Skin itches, 


you have a Mind to have your 

* Kit 1 fiicht h ked 
den der Kike „that is pric 

by Luſt, that is tickliſh, hot-ſpur- 


red. 
gibelhuſten, der, a Cough occaſioned 
by an Itching or Tickling one feels 
on the 3 Part of the Windpipe, 
Kitzelig, kitzlig, aa. et adv. (comp, 
tipliget, (ſuper).) kitzligſte, kth, 
ein kitzliches — a tickliſh Horſe. 
Geur.) kitzlig, bedenklich, delicate, 


nice, difficul - 
ige Sache, that's a 


das iſt eine kitzl 
nice, a tek » a delicate Affair 


or Matter, a prickly Affair. 
Kitzeln, verb. reg. af, to tickle, 


touch lightly , to cauſe Pleaſure, | 


to excite an agreeable Senſation, 

ußſohlen 

kitzeln, to tickle due in the Sides, 
on the Soles of the Foot. 

(Igur.) einem die Ohren kitzeln, to 
flatter one, to tiekle him. 5 

die Schmeichler reden nur, um die 
Ohren der Großen zu kitzeln, the 
Fawners or Flatterers talk only to 
tiekle the Ears of the Great. 


| ſic 1g etwas kitzeln, to rejoice at a 


ſich uber e Ungluͤck kitzeln, to 
rejoice at ſome Bodys Misfortune. 
das wird ihn kitzeln, that will give 
him Pleaſure, that will delight 


him. 
das Kitzeln, dle Kitelung, the The. 


ling, Titillation; alſo n 
Deli ght. 
Kiwitz, 1 ſee Kibiz. 
Klack, Klacks, ein, a Word, by 
which the Sound of the Fall of a 
flat and ſoft Body is imitated, 


eine 8 5 ay the Name for a 


Kluft, a 
Klaͤcken, 55 72 Flecken, Klecks. 


Kladde, die, a ſoul Paper on which 
ſeveral "Thi 
Book of Merchants, in which every 
Thing is written down, in Order 
to write it fair herenext, a foul } 
Copy, a Marplot.. © 


Klaffen, verb. reg. neutr. 1) LS einan⸗ 
der, ſich aufthun in einem Riß ꝛc. to 


cleave, to ſplit, to chink, to flaw, | 
? 


to gape, to chap, to rive Oy, 
P pen. Wy. | | 


to 


s are written; a Day- 


8 8 


, 


| 


reine Klafter nach der Lange, { 


Kla A 5 ; { 
20 Fa ns {wi 
ſchen, klatſchen, to chatter, hen; was. 


tle, to gabble or babble. 

das Klaffen, dle Klaffung, Oeſſnung. 
a Gap, an Opening; a Chop, a 
Cleft or Rift, 
Door; alſo the Prattling, Prating, - 
Chattering, Chat, Talk, Bab- 
bling, Tutle- Tattle, _ Fe 
fond, von einander ſtehend, open, | 


ther fully ſhut nor open, ſtandi 
asunder. 
Kliffen, vers. reg, a, bellen to bark, ö 
to yelp or whilk, to bay , to bark - 
at ſome-Body as a Dog does. 


Baſing of a Do 


ein Klaffer, ein 
a Barker, a Dog, that bar 


much ; or "has: 1s continually þ- 
barking. 
Klaffer, dee, a Babbler 
Clatter- Coat; ſee Schwaͤtzer. 
Klafter, die, a Fathom or Fadom, a 
Meaſure ofthe Arms ſtretched open, 
. or of fix * in Lengtn. : 
eine — , , a Cord or a Stack, ; 
a Fathom o Wood, a Waggon- 
or Cart- Load of Wood. 
terruthe, a Fathom in Length. 
flaſter, a Square - Fathom. 
eine 1 4 Cabs Fathom. 
das Meſſen nach Klaftern, the Mea- 
ſuring by the cl .or by the Fa- | 


Wood , in Order to meaſure it 
with a Cork.; 


up in Cords, Log- Wood. 
Klafterig, /. & adv. of the Lengtk 
of a 3 nerflaſterly, RS F 
s Y-, U afterig, a _ 
e, three „ four Fathome ok 


Fathoms long. 
Klaftermaß, 
ing ſix ot iu Length, a Fathom, 
the Length of a Fathom, 3 
„eee. 


„ 


to chat, tg prate, to prattle, to rat. 5 


the Chink of a 


half or almoſt open, gaping, ne) 


Klaffen, das, the Barking, Yelping, = "I 
und, der viel bellet, 
ks 


rs a Blab,.a a2 


eine Klafs 5 1 
eine Klafter ins Gevierte, eine Kreuz ⸗ 


thoms. 7 | : 
auf ſo we 2 tief ankern, to caſtt 
tar hor at ſo many Fathoms Was» "+l : 


bee in Klaftern ſetzen, to pile up 5 ; 


Klafterholz, das, Wood ſet or piled | ky 


Length or is two, threes four | | y 
das, a Meaſure contain · 5 & | 
Cord” Moy + Y 


- » 
% — 1 
1 


w 


3 1 


i 


2 | RE die Sache iſt noch nicht klagbar, there 


1 


klaftern, nach der Klafter meſſen, to 
meaſure by Fathoms, by the Cord. 
Klafterſchlag, der, the Felling or the 
Cutting down of Fire - Wood, a 


dine jegliche Beklagung, a Complaint, 


form againſt one. 


% 
wo * 


7 88 yi Ro 
n 
. _ 


zen, to pile up Wood in Order to 
"meaſure it with the Cord. . 


certain Extent or Diſtrict of, a 
Foreſt deſtined for Cutting of 
Fire- or Log - Wovd. ; 
Klafterſchlaͤger, der, Holzhauer , _ a 
_ Woodcleaver or Feller of Wood. 
Klafterweiſe verkaufen, to ell by 


Fathoms. - 


Klagbar , 44. ct adv. that may be 


brought before a Juſtice, of which 


one may complain, in a State to go 
to Law about. | | 
eine Sache klagbar machen, to go to 
Law about a Thing, to enter an 
Action againſt ſomething. 
eine klagbare Sache, an Action law- 
fully entered. | | 


7 


is no Action entered againſt it 


We.. a FR 
Klage, die, a Complaint, Lamenta- 
tion, Groaning, a Repining at, 
Grievance. n ; 
Klage ſuhren, ſich beklagen, to com- 
plain, to make Complaints. 
die Klagen der Armen, the Lamenta- 
tions of the Poor. Foro 


Grievance. | 
die Klage, gerichtliche Klage, an Ac- 
tion, a Suit at Law, a Plea, an 

Aceuſation, the Putting up or 
Siving in a Complaint againſt 
done, a Proceeding, a Proceſs, a 

Demand. 
eine Injurienklage, an Action of Tre- 
paſs or of Injury. 
die Gegenklage, a Recrimination, the 
Returning an Accuſation. 


ſeine Klage vor Gericht anbringen, to | 


take the Law, to bring one's Com- 
- Plaints before a Magi rate, to in- 


einen mit ſeiner Klage abweiſen, to re- 
2 one's Complaints, to put one 
beſide his Cauſe, to reject one's 
Demand. . TEN 
eine Klage wider einen erheben, to 
enter on an Action againſt one, to 
bring in an Action againſt one, to 


I 


' 


1 (l 
| = Klaftern, verb. reg. all. in Klaftern ſez- 


| 


Io 


| 


| 


Kla 


mit ſeiner Klage, Forderung abgewieſen 
werden, to be caſt off, to be re- 
jected with his Demand. 
von ſeiner Klage abſtehen, to deſiſt 
from his Demand, to withdraw 
one's Claim, to give over one's 
- Cauſe. | * 2 | 
Antwort auf die Klage, a Litis - Con. 
| teſtation. 
Klage, in ſome Provinces, fignifics 
Trauer, Mourning. 
in der Klage ſeyn, to be in Mourning, 
Klagefall, der, die Klagendung, (in 
Grammar) the Accuſative. h 
| Klagefrau, die, a Weeping-Woman at 
a Funeral, a Woman Mourner, a 
Woman, which the Ancients uſed 
to hire to make Lamentations at 4 
Funeral and to weep her Part; 
they are alſo called Klageweiber 
(Weepers). 
| Klagegedicht, ein, au Elegy, an els 
giac Poem. 
Klagegeſchrey, das, a lamentable Cry, 
a pitiful Exclamation' or Lamenta- 
tion, a plaintive Cry, 
Klagehaus, das, the Houſe of Mourn- 


1 


ing. . 
Klageherr, der, (in ſome Towns) a 
Judge that decides ſmall Differen- 
ces. | ; 
Klagekleid, das, Trauerkleid, a Suit of 
Mourning. 


melancholy Song, a moanful Com- 
laint. ' Lg} 
die Klaglieder Jeremia, the Lamen- 
cations, the moanful Songs of Je- 
remy. | 
Klagemutter , die, ſee Klagefrau. 
Klagen, verb. reg. neutr, alt. et recipr. 
Klage uͤber etwas fuhren, to com- 
plain, to lament, to moan, to 


' grieve, to make Complaint of. 


einem Freunde ſein Ungluck flagen, to 
complain of one's Misfortunes to 

a Friend, to discover, to expreſs, 
to discloſe your Heart or Neccs 
ſity to him. 

er leidet große Schmerzen, ohne zu kla⸗ 
gen, he indures or ſuffers great 
Pains without complaining. 

was habt ihr fur Urſache zu klagen? 
what Reaſon have you to com- 

plain? ©” | 

fiber Unrecht klagen, to complain of 


ſue him at Law, to complain 
. .”. againſt one, to complain of one. | 
0 ; | | | '* 


Suffering, Wrong or Injury. 


by 


Klagelied, das, a mournful, doleful, 


rn 


£9:% 


bey Gericht über jemand klagen, to 
take the Law, to inform againſt 
one, to ſue one at Law, to go to 
Law with him; to bring his Com- 
plaints before a Magiſtrate or Jus- 


tice. , 
ich muß klagen, I muſt take the Law, 
I muſt have Recourſe to the Law. 
einen auf Leib und Leben anklagen, to 
urſue or proſecute one eriminal- 
y, to accuſe one of Treaſon. 
ſeinen Verluſt klagen, to lament his, 
or one's Loſs. | 7 
ſich klagen, uͤbel auf ſeyn, to be ill, 
to be indispoſed, to complain of 
bis Stomach ce. ; 
wo klagt er ſich? was thut ihm weh 
am Leibe? what ails him? what 
part of his Body does his Pain lie, 
or does he ſuffer Pain? 
er klagt ſich beſtaͤndig, he is ſor ever 
ſiekly or crazy, or he is conſtantly 
complaining of ſome III. 8 
das Klagen, the Act of complaining, 
Complaint, Lamenting, Groaning, 
Bemoaning one's ſelf &e. ; 
das Klagen des Volks, the Murmuring 
or Grumbling of the People, the 
Grievances of the People. 
Klagend, adj. et adv. complaining, la- 
menting, that complains, in a com- 


laining Manner, like a complain- | 


ing Perſon. 2 
der klagende Theil, the Plaiutiff, the 
Party complaining. 
Klagendung, die, ſee Klagefall. 
Klagenswerth, klagenswürdig, adj. et 
adv. deplorable, pitiable, lament- 
able, worth complaining or de- 
ſerving to be lamented or deſerving 
Pity. 2 i | | 
Klaͤger der, the Plaintiff, he that puts 
up a Complaint, brings or enters 
an Action againſt one, an Accuſer, 
a Demander, a Complainant. 
Klaͤger in Geldſachen , a Demandant. 
Klager in Criminalſachen, an Acculer, 
eine Klaͤgerinn, a Woman - Plaintiff. * 
ſich zum Klager angeben, to make 
one's ſelf a Party againſt one, to 
8 one, to ſet up for an Ac- 
_cuſer. | 7 
They ſay proverbially: wo kein Klaͤ⸗ 
ger iſt, da iſt auch kein Richter, if 


none complain there is alſo no 


„ 


1 ; * 4 
5 - 


| Klagerede, die, a Complaint, an Ex- 
poſtulation; alſo a Pleadingß, a © 
funeral Oration or Sermon, a fu- 
neral Discourſe on the Death of '' 1 
any one. e 
Klageſachen, die, Law- Suits. | 
| in eine Klageſache eintreten, to enter 
on a Law - Suit, to demand En- 
trance in a Law - Suit. Wo Ts. 
Klageſchrift, die, eine Schrift, welche 
eine Klage wider jemanden enthaͤlt, 
a Plea, a Pleading, a judicial De- 
mand, a Writing containing a Com- 
plaint or Accuſation. | 
Klageſucht, die, a plaintive Humour. | 
Klageſuchtig , adj. et adv. whining, 
whimpering, that complains of 
everything, that is of a complain- 
ing or plantive Humour. 5 
Klageton, der, ein kläglicher Ton, a 
dolcful Tone, a lamentable, plain- ro 
tive Tone. 4 | 1 8 
Klageweib, das, ſee Klagefrau.. 8 
Klaͤglich, adj. et adv. (comp. klaͤglicher, 
| Genc flaglichſte, pitifal, woful, 
amentable, grievous, to be pitied, 
deplorable, miſerable, touching, 
fatal, afflicting, dolorous, doleful, 
ſad, ſorrowful, tragieal, mourn- We 
ful, melancholy} alſo wretched. W- 
eine klagliche Stimme, a lamentable, < 
a plaintive, a dolorous, a pitiful - | 
Voice. 72 ' 
klaͤgliche Briefe ſchreiben, to write la- 
| mentable Letters. 8 2 ; f 
ein flaglicher Fall, eine klaͤgliche Bege⸗ vo 
benheit, a finiſtre, an unlucky or 
unfortunate Caſe, Accident. 9 
er hat ein klagliches Ende genommen, 
he had a tragic End, a wretched. ,, 
End. | 1 0M 
Klaͤglich, flaglicher Weiſe, adv: lament- | . ©} 
. ably, ſadly, wretchedly, pitiffilly, -  -: 
miſerably, grievously, woefully, | 
dolefully, deplorably, fatally, in 
a fatal, in a melancholy, in an af- 
flicting Manner, tragically. | 
er weiß ſein Ungluͤck ſo klaglich vorzus 
bringen, daß 2c. 2c. he knows to * 
relate his Adverſities, Diſaſters, - ' -Þ 
Grievances cc. in ſo lamentable a 
Way, that &c.. „ AS 33 
Klazlos, aav. einen klaglos ſtellen, to 
abſolve one, to acquit, to discharge 
one of an Action entered againſt 


— 


him, to bring in not guilty, to ſa- 
TY, A 
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die Klaglosſtellung, a voluntary Repa- 


ration or Satisfaction. 


© Klagpunct , der, the chief Point of the 


Complaint or of the Accuſation. 


Klagweiſe, %, by Way of Complaint, 


in Form of Complaint or Accuſation. 


Klamm, . et adv. enge, knappe, 
ſttrait, narrow, cloſe, that is too 


ſtrait or too cloſe. 


die Schuhe {ind mir zu klamm, theſe 


| klamme Schuhe, ſtrait Shoes. 


Shoes hurt or pinch me. 


das Geld ift klamm bey ihm, Money is 


Klammern mit Wiederhaken oder Wurf. 


Klammer, (Term of the Maſons) an 


S * 
” 


1 
- ” 
| X 
U » * 8 f 9 
: 


ſcarce with him, is thin ſown with 


bim. : 
das Korn wird dieſes Jahr klamm ſeyn, 


there will be Want of Cornchis Lear. 
ts iſt jetzt eine geldklamme Zeit, there 

is at preſent a great Scarcity of 

Money. 2 


es iſt mir ſo klamm um das Herz, I am 


ſo anxious, my Breaſt, my Heart 

is ſo oppreſſed. $ a 
Klamm, der, this Word denotes a 
Kind of a Cramp in the Windpipe: 


Klammer, die , der Haken, a Cramp- 


Iron; a Dog, a Brace, a Hook. 

klammern, a Grappling - Iron. 

Klammer, (Term 
Holdfaſt. 


Anchor, an iron Bar like an 8, uſed 
to ſtrengthen a Wall. 
Klammer, (Term of the Printers) a 


- _ Brace, a Crochet, a Parentheſis. 
Klammer, (Term of the Lock-Smiths) 


2 Hook for a Hinge (das Fiſchband 
an Thuͤren, Fenſterladen). 


| Klammer zum Einlegen beym Bauen, 


a Grapple or Grappling - Iron. 
die Klammer, das Bal 
Key of a Beam. 


den Mauern zu verbinden, any Piece 
of Iron like an 8, to faſten or bind 
the Stones in a Wall. 


: eine eiſerne Klammer um etwas Holzers 


nes, a Band of Iron about ſome 
wooden Tool. 


> | | | 
kleine hölzerne Klammer, die Wache, 


Vilder 2c, auf den Linien u. Schnüren 


- Feſt zu ſtecken a flit Stick to faſten 
. watked Linen, Ballads, Pictures cc. 
von a Line with, © 5 
. | - 48iſerne Klammer, zwey 
Ander zu halten, a harping Iron, a 


Cramp Iron. 


AIC 


of the Joiners) a 


fenband, the 
gekruͤmmte Klammer, die Steine in 


* 1 " p hs * * * . ” N 
4 N . \ _ * — S - , 4 
bh , 7 5 4 4 4 * , : 
"y - - , ” - 
_- * - =Y - ar; © p at * - o 
Ag * : * by = = . 
SS . N 
5 | 2 ö ; 3 
" of 4 1 
+ . Fl 3 : 
| : — * . 
ö 
A wah 5 ? 
* 


Balken an ein 
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Kla 
Klammer, zwey Steine an einander zu 
| halten, a Clap. 
lammer, is alſo the Name for: 
Crochet, to mark a Parentheli, 
or to join two Articles together, 
der Klammerhaken, an Anchor, ; 
Hook, a Grappling - Iron. 
Klammern, verb. veg. add. mit Klam, 
mern verwahren, to faſten, to join, tg 
bind with Cramp - Irons, to hoch. 


to clasp, to mortiſe, to incloſe. 


Klammgaͤllig, 4. et adv. (Term of thy 


Miners) hard, very hard, very falt 
ein flammgalliges Geſtein, # very hart 
Rock, very hard and faſt Ore, 
das Klammgold , gediegen Gold, may 
five, maſly, folid Gold. 
Klampe, die, a Word denoting only 
in ſome Caſes, a Tool or Inſtru- 
meut to keep ſomething faſt, or tg 
join any Thing, a Clamp. 
Klampen, (in Archit. or Carpentry) 
are the Croſs- Beams or Rafters i 
- Pile+ Works, that ſerve for a Foun 
dation of a Building. 
lampen, Clamps, are thoſe Beam 
that go through the Middle of 4 
hip to join the Side-Parts. 
Klauͤmpner oder Klempner, der, en 
. , Blechſſhmid, a Tin Man, a Trade- 
man who fabricates Things bf white 
Iron Plates. | 


Klaͤmpnerblech, das, white Iron - Pla 


tes. 
Klaͤmpnerwaare, Klaͤmpnerarbeit, white 
Iron- Plate Ware, Tinman's Ware. 
Klander, der, ſee Galander. 
Klang, der, a Sound, Tone, Refound 
ing, Reſonance. 
der Klang der Glocken, the Ting ot 
Tingling of Bells. | 
der Klang des Metalls, Silbers u. 
the Clink of Metal, of Silver &c. 
der Klang einer Trompete, the Clan 
gour, Sound of a her op l 
ein leerer Wortklang, an idle Giggle 
of Words. | 
einen Klang von ſich geben, to ſound. 
(Agne) dies giebt den Verſen einen be 
ſern Klang oder Wohlklang, tw 


rrenders the Verſes more fonorols 


ohne Klang und Geſang abziehen, te 
. teal away, to go away private} 
einen ohne Klang und Geſang beg'® 
ben, to inter or bury one ſecre 
or without any Solemnity. 


prov.) man kennt die Glocke am Klan 


de, und den Vogel am Geſange, 1 


ITAN] 
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Foo Mme 1 


Man is known. by his Speech or 
Discourſe and by his Carriage, and 
for x the Bird by his Singing. 
hel, WF Klang, ſounded cc. (the preter, of 
er, Klingen. NH | 
ry, a Klapf, der, a Word denoting a Kind 
of a Sound. * 
Klam, Klapp, der, a Clap, a Word whic 
In, tg dengtes a Sound like that of the 
100k, Daſhing together of two broad 
ole. hard, or of one hard and one ſoft 
of the Body. 
fall er bekam eins hinter die Ohren, das 
hatt ſagte Klapp, he got a Box on the 
Ee, Ear which ſaid clap. _ 
ma» MF Klappe, die, ( Dimin. ) das Klappchen, 
Klapplein, a Kind of a Valve that 
only opens and ſhuts; 4% a Trap, a 
iſtry Flap &e. 
or 10 die Klappe vor einem Taubenhauſe oder 
einem Taubenſchlage, a Dovecote- 
ntry) Door, or Trap- Board before a 
rs it Dovecote. 
on. die Klappe, Windklappe, das Ventil, 
I Valve: ao a Sucket or Sucker 
eam of a Pump. 
of 4 die Klappe uber den Oefnungen des 
Blaſebalgs, the Flap above the 
eln Mouth or Opening of a Pair of 
e- uu Blip | Gay 1 
rhite liegenklappe, a Fly - Flap. 
das Klapochen in den Adern und innern 
Pla. Leibesthellen, the Valve. 

Klappen, verb. reg. neuer. einen Schall 
white von ſich geben, to clap, to crack, to 
art, flap or ſnap. 

Klappen, verb. reg. a#. einen Schall 
und durch Schlagen und Stoßen hervor⸗ 


bringen, to give a Sound by Daſhing 
or Knacking againſt. V 
Our.) es will nicht klappen, there is 
no Senſe, no Meaning in it, it is 
rages the Purpoſe; 4ſ% it won't 


do. . . 
Klappenventil, das, the Valve, the 


Klapper, die, a Tool or Inſtrument 
. to make a rattling Noiſe, a Clap- 


T. c 
dle Klapper einer Müßte, the Mil- 
Capper A the Clapper of a 


Mil | 
die Klapper eines Nachtwachters , the | 


Rattle of a Watchman. 


Clicket, Clapper, Rattle; 4% a 
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Sucker of a Pump. g 


die Kinderklapper, a little Child's 


Kla 
Klapper, die, an Inſtrument. of Muffe, 
Caſtanets or Suappers they uſe to 
dance with; al/o a Siſtrum or Cit- 
tern, which is a Kind of muſical In- 
ſtrument: a Kind of Inftrument uſed 
by the Ancients, to beat the Time 
PS: anne ft 3 n 
lapper, der, ſee Klepper. 
Klapperbiichſe,, die, ſee Klappermaul. 
Klapperjagd, die, a Hunting with a 
Noiſe or Rattling, a Chaſe or 
Hunting where the Game is drove 
to the Net with a Rattling - Noiſe. 
Klapper mann, der, Klappmann, in 
Hospitals, a Man with a Rattle, x0 
gather Alms for the Poor. WE 
Klappermaul, das, a Clatter - Coat, a 
Tittle-"Tattle, a Prattler, Babler, 
a Blab, a talkative Man or Woman, 
TS - prattling Woman, a talking Gos- 
Klappermuͤhle, die, a Mill with 4 
Clapper; a a little Machine re 
ſembling a Wind-Mill, which ſerves 
for Children to play with. |,” 
They ſay popularly of. a talkative 


Woman: ihr Maul Reber wie eine 


Klappermuͤhle, her "Tongue goes 
like a Mill- Clapper. 
Klappern, verb. reg. neuty. to clapper, 


to rattle, to clap, to make a Noiſe 
by beating or daſhing two hard 
42 — Zahn a 3 ; | 
t ahnen ern, to chatter 
with the Teeth (to ſhiver :of _ 3 
4, eiche Wenn wr wt 
mit den Tellern flappern, to make a | 
—— mo the Plates. güte „ 
t dem Pferde nach den en, ich 
hore, daß ein Hufeiſen klappert, 1035 4 
to the Horſe's Feet, I hear a Shoe - 
to be looſe. bs 
der Storch klappert, the Stork cracks 
or rattles with bis Bill. 
das Klappern, the Clappering, Rat- 
tling, the Claſhing or Clattering, - 
the Act of making a rattling” 
Noiſe. ; ba ; 
das Klappern der Zahne, the Gnaſhing, © 
Chattering of Teetnn... 
das Klappern der Stoͤrche, the Cr ack- _ 
ling of Storks with their Bills. | 
Klappernatter , die, the rattling Adder 
— Viper, the Rattle - Snake. 
Klappernuß, die, Pimpernuß, a Blad- 
der · Nut, a Pistacho · Nut. | 


- 


— 


* Coral, a Child's Snapper. 
Mar Ebers D. E. W. 2. Th. I 


9 Klappet - 


: a 
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Corn - Roſe; ſee Klatſchroſe, der wil 
de Mohn. 
Klappe rſchlange, die, the Rattle-Snake, 
- & potsofious Serpent of of America. 
Klapperſchlangenkraut, die Klapperſchlan⸗ 
genwurz, the Virginian Polygala, 
whoſe oot is the moſt wholeſome 


Remedy for or againſt the Bite or 
Sting of a Rattle - Snake, the Rat- 


tle-Suake Root. 

Klapperſchote, die, the Rattling-Pea, an 
Indian and american Huſk - Growth, 

1 in which the Fruit rattles when it 
is moved (Crotallaria Lias.) 


5 Kla perſpiel, das, Klapperwerk, fo, 


hings for Children; alſo Frip- 
peries, old Furnitures, old Clothes, 


d Iron and the like (Long-Lane | 


Stuſt). 
| Kloperſeden, der, Pieces of Wood 

that are faſtened to the Axel - Tree 
of the hind Wheel of a Waggon, 
ſo that the Ends of them touc 7 * 
Wheels, in Caſe a Cartier drives 
Hill down, to hinder the Wheel's 
Motion, and at the ſame Time alſo 

to make a rattling Noiſe, - 


Gre, der, ſee Adlerſtein, . che 


Eagle - Stone. 


| | Mlajperſtorc der, 
Stork; the Stork that cracks, with | 


the clattering 


his Bill; ſee Storch. 
Klapphandſchuh, der, a Mittan, a Kind 


of a great or large Woman's Glove, 


E Klappholz 


— 


- 


8 


that has Flaps to it on the upper 
Part. ĩnſtead of Fingers. 

1 Clap - Board Staves | 
for Ca * atfo ſmall Nen for 
Joiners Work. 's 


Klapphut , det, a Hat 18 or bock 


ed up, a Hat with a Brim on one 


ice that is cocked up. 
Klappmütze die, a Kind of a Leather- 


5 10 with a Brac on one Side cock- 


2 das, 2a wide - cared Horſe. 


Klapps, der, a Flap or Blow with the | 


Palm 'of one's Hang. 


3 da haſt dueins! Flap} there's | 


one for thee. 

verb. reg. neuty. einen Klapps 
hervorbringen, to make 

or produce a daſhing Noiſe, or a 

Kind of a Sound like that of a Flap 


or Blow. 2225 the Palm of one's | 


| 9 138 ) 
| Kiapperieſs; die, the wild Popes, the 


Klapptisch „der, a \ Folding Table. 
Klar, © ad. (comp.) klarer, (Ju geri.) 
klaͤrſte; helle, ins Gehoͤr fallend, clear, 
rill, loud, 
eine klare, deutliche e Stinme, 4 clear 
Voice. 
eine klare, helle Stimme, a loud, « 
rill Voice. 
Klar, ſignifies alſo transparent; al/o 
that is not troubled, fine, ſubtle, 
thin, pure, ſerene, bright, fair. 
* Waſſer, clear Water. 
flares Glas, a transparent, a 
bright Glaſs. 
klare Leinwand, fine Linen - Cloth. 
eine klare Haut, a clear Hin, a fair 
Complexion. 
mom Gold , pure Gold. 
lare Welle fine Wool. 
klar, rein, lauter, clear, pure, un- 
mixt. 
klar, offenbar, ausdruͤcklich, verſtaͤnd⸗ 
lich oder pans, clear, plain, 
evident, diſtinct, explicit, expreſs, 
mahifeſt, open, intelligible, caſy 
- be. underſtood or comprehend- 


— 


klare Begriffe, clear Ideas. 
die 1 Wahrheit, the pure or plain 
ruth. 

ein klarer Beweis, an Evident, a mani - 
feſt Proof; ale an ocular Demon- 
tration. 

einem klaren Wein inſthenen, to tell 
one the plain Fruth, to tell him 


one's Mind openly and fairly. 


klar, (a Scea- Term) fertig, bereit ab⸗ 
ufahren, ſegelfertig * ready to ſet 
ail or to put to Sea. 
wh ſind klar, we are ready to go, to 
depart. | 
er iſt — he bes ready for Sail. 


Klar, klaͤrlich, adv. clear, clearly, 
plain, plainly; in a clear, trans- 
arent, luminous, bright, ſubtle 
anner; purely, fairly, openly, 
manifeſtly, evidently, diſtinctly, 
explicitly, expreſsly, ocularly, palp- 
ably, demonſtratively, fully, in 
plain and expreſs Terms. - 
lar, klärlich darthun , to demon- 
ſtrate, to prove evidently. 
ich wills euch klaͤrlich darthun, I'll give 
you evident Proof of it. 
den Wein or , to draw the 
Wine clear o 


der 


2. 2 = K 


Klatſch. der, ein Laut von etwas, das 
a Clap, _ 1 


Kla 

der Wein iſt wieder klar geworden, the 
Wine has ſettled again, or has 
grown clear again. 3 

klar machen, to clarify, to make 
elear, to purify. Cfigur.) to make 
evident or manifeſt. 

die Klarmachung, the Clarification or 
Clarifying, the making clear or 
evident. 

eine Rechnung klar machen, to ſettle 
an Account. 

ſich klar machen, zum Abſegeln bereiten, 
= et ready for Sail, to looſe the 
ails. 


die Segel ausbreiten, klar machen, 


| TOY) to ſpread, to display the 
ails 

ſeine Sachen klar machen, to dispatch, 

to hold or get his Things or 


Goods ready, to arrange his Af. 


fairs. 

Klare, das, das Klare wovon ſanft und 
langſam abgießen, to decant, to 
pour the Clear gently off from a 
Veſſel. 

(fgur.) etwas ins Klare ſetzen, to 
render a Thing clear, manifeſt, 
evident or intelligible. 
ren, verb. reg. neutr. to whiten or 

grow white (Klaren, in this Senſe | 
is little uſed). 

ſic flaren, flar werden, to clear up, 
5 clear or to grow clear, to ſet - 


og die, Feinheſt, (popul.). Subtlety, 
a cunning Fetch, 

Klarfadig, - adj. ee adv. einen flaren, | 
feinen, zarten Faden habend, to be 
of a . clear Thread. 


Klarheit, die, Heiterkeit, the Clearneſs, 
Sereneneſs, Serenity, Purity. 
die Klarheit, der Glanz, Splendour, 

ransparency 


5 Light, 


Klarheit, Reinigkeit, the Clearneſs, | 


- Neatneſfs, Cleanneſs. 


Klarheit, Deutlichkeit, the Clearneſs, -| fie 


Plainneſs, Perypicuity , Evidence, 
Intelligenee, Diſtinctneſs. | 
Klarin, das, a-Clarion, a Sort of ſhrill 
Trumpet. 
Klarinet, das, a Clarinet, a muſical 
Inſtrument. 


1 ſee Klar, the Adverb, elear- 


ws 1 Clas. 
da klatſchet, a Claſh, 


— 
- Ci ” * 
— - 


Cas” EY 


| ein Alatſth, Schlag, a Flap, Clap. 
gebt ihm einen Klatſch auf dem Hintern, 


give him a Clap on the Breech! / 
Klatſch! P! Patſch! Thwick⸗ 


. hh 

atſchbů Dy: ſee latzbuͤch 

Klatſchrohr. C W 

Klarſche., die, a Whip, 2 Laſh; alſo 
a Ferula, a Paimer, a Hand-Clap- 
per: alſo a Flap; a Clap. 

die Fliegenklatſche, a Fly - Flas. 

\(/igur.) eine Klatſche, ein litſcher, - 

ein 
tler, a great Talker, a talkative 
Goſsip, a Tell - Tale or Tale- 
Teller. 5 

es iſt eine rechte Klatſche, ſhe is an 
arch Blabb, a very Clatter- Coat. 

eine Erzſtadtklatſche, an arch Tale 
Bearer, Intelligencer, a . 
Blab, a Reporter. 

Klatſchen, verb, reg. neutr. et alt. 4.0 
flap or ſnap, to make a Noiſe. 
mit den Händen Ne to clap 

Hands, to applaud. 


2 der Geißel klatſchen, to flaſh with 


Whip. 
c mit dem Maul klatſchen, to chatten 
to chat, to clatter, to blabber, to 


prattle, to re 7 — 


einen klatſchen, ſchlagen, einen Klitſch 
geben, to bang, to beat one, to 


give one a Clap. 
tling, the Flaſh -p 6 with a Whip 


the Clapping of the Hands, Ap- 
plauding. 
das Klarſchen der Waffen, the WT : 


Swalhing , Clattering , Ruſtling 
with Weapons. 

der Klatſcher, a Babbler, Prattler, a 
Blab, a Babble - Fart. 


8 


latſchmaul, a Babbler, Prat- 


P; 


das Klatſchen , the Blabbing, Prat- | 


die Klatſcherey, Talk, Talkativeneſs, 3 8 2 


Prattling, Babbling. Tittle- Tat 
tle, Chat, Chatting, Report, 
ale - Telling, idle Talk. 


Klatſchere 


ber Reports, Tale- Telling, Talk - 
' _ ativeneſs or Tittle-Tattle. 
Klatſchhaft, klatſchicht, a/ et adv. to 
be chatting , talkative; that loves 
chatting, reporting and carry Tales 
about. 


Klatſchkeſſel, 


fifth < auldron or Kettle in Sugar- 


Retinerics, in which the Syrup or 


» 


ſetzt das ganze Haus durch ihre 
in Uneinigkeit, ſhe ſete 
the whole Houſe at Variance by | 


der, the Name for the 


Y a+ Treaele, | 


You Treade, when it will boil- -over, is 
ſecooped aloft with a large Ladle in 
order to cool it, and which cauſes 
a a loud Sound vr Clap ornate 


that of a Whip. 
Klatſchmarkt, der, the Blab - or Chat- 


ter - 1 | 

Klatſchmaul, a Blab, Babbler, 
Babble - Fart; * Klarſcher. 

Klatſchrohr, das, Klatſchbüͤchſe, a Boy's 

. _Pot-Gun, or Pipe to ſhoot with. 

Klatſchroſe, die, the wild Poppy; ſee 
wilder Mohn, Klapperroſe. 

Klatte, die, (in ſome Provinces) the 

Name forintangled Threads; a//o a 
Tuft of intangled Hair; it fignifies 
alſo figuratively, a Quarrel , a 
Proceſs. 

Klatze, die, (Term of the Miners) a 
Pool - Work or Stamping - Mill 
without a Roof in the open Fields 
or 4 Stamping - Mill. that ſtands by 
itſelf and without a Roof, ſerving 
to bruiſe or pound Ore, - 

Klaubebithne, die,. (Term of the 
Miners) a Board or Table, on 
which the Ore is FI 

Klanbeln , verb. reg. all im Effen) to 
piddle at one's Victuals. 

Klauben, verb. reg. a#. to pick or cull, 
to chuſe, to pick out, to pick and 
- chuſe. 

an einem Knochen klauben, nagen, to 
-*. - gnaw or pick a Bone. 

\ They ſay figuratively : An einem 

Dinge etwas flauben haben oder 

finden, to find Difficulties or meet 

with Diflicultics in a Thing. 


pied > Joi ſeines Lebens daran zu | 


ben haben, he will have great 
Trouble or Pains to get out of 
this I Fair; he will be ſenſible of | 
zit all his Life - Time. 
a Picker. 


'F  Klauber, der, 
© "in Buchſtabenklauber, Sylbenflauber, 


Wotrtklauber, a Picker, a Sifter or 
Scanter of Letters, 1 
W a Cenſor, a Critic, 
 Klanberich oder Klauberig, das, (Term 
of the Miners) that which is Ne 
- out as good for nothing. | 
Klauder, ſee Beule. 5 
Klaudius, Claudius, a Man's ve, 
Klaue, die, Kralle, a Claw or Clutch; 
-alſo a Pounce, a ſingle Talon of 
a Bird of Prey. 
eien Löwen in die Klauen fallen, to 
fall under the Claws or Paws . 


* 


* 


% 
. 


— 
1 


a Lion. They call alſo Klaue, the 
Spurs of a; Cock, the Nails of 
Fingers; the horny Part of certain 
Animals, the Hoofs &c. 
| $eſpaltene Klauen, cloven Claws, 
orked Feet. 
die Afterklauen der Hunde, the Hinder- 
hg urs of Dogs. 
fterflauen der wilden Schweine, 
N. Hinder - Claws of a wild Boar. 
ein Falk, dem man die Klauen beſchnit: 
ten, a cowardly Faulcon or Hawk. 
die Laufklaue, Klauenſpitze an Hirſchen, 
Rehen ꝛc. the Edge of a Deer's 
Hoof. 
die Adlers klauen, the Poms of an 


Eagle. 

die Greifof! auen, the Griffin's Claws 
or Clutches. 

Klaue, Ggnifies alſo the Hand, the 

Foot, the Nails of a Finger or Toe. 

mit den Klauen ergreifen, anpacken, die 
Klauen in etwas ſchlagen, to leine 
with the Clutches; to invade , to 
intrench upon. 

- was er einmal in ſeinen Klauen hat, 
das iſt hin, that is loſt which he 
once has in or betwixt his Clutches. 

ein Klauenhieb, a Clawing, a Scratch 
. or Gripe with the Claws, Cock 
with a Beaſt's Paw. 
das Klauenfett, Klauenſhmalz, the 
_ Greaſe of an Ox's Claws. 
Klaue, is alſo a Name for a Clue, 3 
Skain or Bottom of Lern; ſee 
Knauel oder Kneul. 
das Klauengeld, die auenſteuer, 2 
Tax or Duty paid in ſome Provinces 
for horned Cattle or clovenfooted 
Cattle. 
der Klauenzehend, a Tithe or Tenth 


given of Cattle. | 
Klauen, was Klauen hat, adj. having 
Claws, hoofed. 
Klauſe, die, «Monks or Hermit's Cell, 
an Hermitag 
wr.) er ecke immer in ſeiner Klau⸗ 
„ he is conſtantly locked up in 
is Dea: „Hole or Lurking - Hole, 
Cloſet. 
Kauf, (T erm of the Miners) a Pit, 
date a ot Kirk Paſſage or Entrance 
butwixt two Mountains ; ſee 
_ Clauſe. 
Klauſener, der, Klausner, Einſiedler, 
an Hermit, a ſolitary Man, an 


Auchorct, a Recluſe. 


Klauskopf, 


/ * - 
- \ 
N ' 


_ 


glauskeyf, der, in ſome Parts the 
Name for a Kind of an Eel with a 
thick Head. 

Klebefeuer, das, (in Fireworkery) a 
kindle or priming Fire, which 


when kindled and thrown againſt | 


ſomething, will ftick faſt to it and 
ſet it on Fire, or an artificial Fire, 
which, ſets every Thing on Fire 
it meets or lights on. 

Klebegarn das, Klebenetz, a Kind of 
4 Net to catch Larks with. 
Klebekraut, das, a generical Name 

for ſo 


eben: whoſe Parts are 
apt to ſtick or cleave to People's 
Clothes as they paſs along; of 


which are the Wood- Kow, the 
Burdock or Clotbur , the Herb 
283 aud many others of the 
like. 

Klebekugel, die, a Fire- Ball; fee An⸗ 
kerkugel. 

Klebelaͤppchen, das, jemanden ein Kle⸗ 
belappchen anhingen , ihm etwas 
Nachtheiliges nachſagen, oder ihn ver⸗ 
ſpotten, to ſay ſomething of one to 
his Disgrace or Disadvantage; or 
* mock him, to deride or hiſs 

im. 

Klebelaus, die, ſee Filzlaus. 

Kleben, verb. yog. unt. kleben bleiben, 
to cleave, ſtick, clin „ take Hold. 
das Pech klebt an "den ingern, Pitch 
ſticks to the Fingers. 
meine Zunge klebt mir am Gaumen, my 
Tongue ſticks or clings to my 

die Bine 

die Vögel ſind an der Leimruthe kleben 
geblieben, the Birds have elutig or 
ſtuek to the Lime -Twigs. 

die — — klebt ihr Fingersdic> auf 

| Geſichte, the Paint ſticks 
— ch as a Finger on her 


Face. 
Gg an Gott kleben, to adhere to 


an der Welt kleben, to be wedded 
tied or addicted to the World. 

dieſe Schande bleibt immer kleben, this 
Infamy will remain for ever, or 
will never be defaced or blotted 

out. 

er laßt die Haͤnde oder Finger gern kle⸗ 

ben, his Fingers are Lime-Twigs, 
he ſteals, or he is ſubject to 


Stealing. 
es bleibt nichts bey ihm kleben, 


3 wall Rick with him, he 


1 


(34) 


| Klebericht, 


* 
| 


ö 


. 


0 | 


ale 


keeps nothing in Memory, he as 
very dull af Learning. 
die Ermahnungen bleiben an ihm nicht 
kleben, all Exhortations are fruzt- 
leſs with him, or he don't mind 
any Exzhortations. 

Kleben, verb, reg. all, inſtead of Kleis - 
ben, to glue on or unto, to con- 
glutinate, to glue or paſte together. 

Klebenetz, das, lee Klebegarn. | 

Kleber, der, in ſome Parts the Name 
for the Gum, an Account of its 
cleaving Quality, | 

Kleber, is alſo a Name given by the 

Woolen-Clothmakers to the Hooks 
on the Frames, to which the Cloth 
is expanded. ; 

Kleber, der, ſee Klee. 

Kleberich, der , fee lebefraut. 

fleberig, adj. e adv. | 
micht, clammy, gluiſh, 
clingy » ſticky, cleaving, gluti- | 
nous. - 
kleberichter Schleim, kleberichte Feuch - 
tigkeit, Viscofity. | 
kleberige Hinde haben, (von einem zd- 
hen Schweiße) to have clammę 
Hands. hat kieberich 8 we” 
Cigar.) er t kleberichte Finger, er 
iehlt gern, he is light fingered, 
e is ones to Stealing. | : 

* * , Clammineſs, Vino 


| Rh, fer Kleeroth. 


Kleberuthe, die, a Drei 
Klebeſpindel, die, a Spindle to fr 


great round Things. out of a * mw 


that is faſtened to it. e's 
Klebewerk, das, ſee Kteibewerk. 85 | 
Klebewurz, die, ſee Farberrdthe. 
Kleck, der, ein Fleck, a Blot, a Blur, | 
" a Stain, a Spot. | 

ein Dintenkleck, a Stain, a Blot, a 

Blur of Ink. FS. 

figur. and popul.) einem einen Klack 4, 
oder Schandfleck anhangen, to 'tar- 
niſh one's Reputation, to obſcure 
or blaſt one's Reputation, cocalk a, 
Blemiſh upon it. 

Kleckbuch, das, die Kladde, (eiue 
Kaufmanns) a Merchant's: Memo- 
rial, Remembrance - Book, i OR 

Book; ſee Kladde. by 

4 2 „verb. reg. neuty. beſudeln, to 
blot er blur, to os to foul, to 


a 
„ this b Foes ba. 


99 5 iow 
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IS Kleckpapier, Sudelpapier, Waſte-Paper; 
vperſchul · 


ts, 


1 : Kleckſchulden, Klitter- oder Kla 


8 — * = 


$$ po 


3 
lecken, mit Lehm und Stroh eine 
Wand Mer Na „to make a Mud- 


Vall; this fee Kleiben. 


klecken, (in ſome Provinces) ſignifies 


to fuffice, to be enough, to be | 


ſiufficient. 


es kleckt nicht, it is not enough, it is 


too little, it ſuffices not, it is not 


- - : "yet ſufficient. 


* i 


: * 


— 


— 


Wieſenklee, common Clover or Tre- 


es klecken nicht zehn Thaler, ten 


Crowns (Dollars) won't be, or 
are not ſufficient. 


Klecker, der, Far benklecker, a Dawber. 


der Dintenklecker, a Seribbler, a pal- 


try Writer, a Waſter of Paper. 


ein ee mklecker, ein Maurer, der nur 
$345 Flickarbeit macht, a Mud - Waller, 


a Toad- Waller. 
die Kleckerey, Mud - Walling, Daw- 
bing, Blurring, paultry Writing. 


Kleckicht, kleckig, adj. et adv. blotted, 
| blurred, ſtamed, ſpotted, fouled, 


dawbed. a 
eine kleckichte Schrift, a dawbed 
Writing. 


alſo Plotting - Paper. 


den, 'clamourous, bawling 
_ Debts of nv great Conſequence. 


Klee, der, Trefoil, Trifoly , Clover, 


three - leaved or Clover-Graſs; a//o 
Claver. 7 2 


foil, Meadow - Trefoil. | 


Ackerklee, Field- Clover. 


ieberklee, aquatic, marſhy Clover. 


Staudenklee, Trifolium of the Gar- 


deners, Shrub- Trefoil, milky 
F Trefoil. 5 ** 2 1 
burgundiſcher Klee, Lucerne. ö 

Schweizerklee, Güldenklee, Sainfoin, 


Egsparcet. 


Steinkiee, Melilot, Plaiſter- Clover, 


Harts- Clover. 
Harzklee, bituminous Trefoil. 


Welſcher Klee, Buck Bean, Italy-Clo- 


ver; Clover-Graſs. 


"Hirſchklee , ſee Hirſch, Harts- Clover. 


© Rleeblatt, das, Trefoil, a Leaf of 


— 


dloſe Connexion together. 1 


- Clover- Graſs. 


wie ein Kleeblat geſtaltet, formed like | 
Trefoil. geſt 4 ow / 


Kleeblatt, is alſo figuratively ſaid of 
. three Perſons that are together 
or that are intereſted 'or in ſome 


* 


03 


ö 


| 
= 
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| Kle 
das iſt ein gutes Kleeblatt, that's « 
ood Trio, or Company of Three, 
that's a good Trefoil. | 
ein Kleeblatt wahrer Freunde, a Tre. 
foil of real and true Friends. 
ein Kleeblatt boſer Buben, a Trefoil 
of wicked Fellow. | 
Kleen, der, a Name in the Country 
of Sleswig for Torf, Moorerde, 
Turf or marſhy or mooriſh 
Ground. 
Kleeroth, adj, et adv. filthy- red, being 
like the bluiſh and at the fame 
Time filthy - red Cour of the 
Flower Heads of the Clover or 
_ Sainfoin. 
ein fl.erother Wein, a Vine that bear 
Grapes of a clover-red Colour. 
Kleezug , der, a Draught, Stroke or 
Touch reſembling a Trefoil; a 
Kind of a Flowerwork or Floriſh 
in Painting, Printing &c. 
Kleffen, ſee Klaͤſſen. 

Kleiben, verb. reg. alf. mit Lehm odet 
Leimen bewerfen, to do over with 
| Clay, to make a Mud - Wall, to 
Wall up with Clay. | 
etwas mit Kletſter an die Wand kleiben 
to 8 or faſten with Paſte to a 

wall. 


Kleiber, der, Lehmklecker, a Mud-Wal- 
ler, Toad- Waller. 
der 1 Mud, Clay for 
Mud - Walls. ä 


Kleibewerk, das, Mud- Wall or Mud- 


Walling, rough Wall- Walling. 
Kleibſcheit, das, che Tool to make 
Mud - Walls with, a Mud - Wal- 
A TN, 
Kleid, das, a Habit, a Veſtment, that 
——_—_ is made to cover the Body 
ein ganzes Kleid, a Suit, a Suit of 
Clothes. 2 e's 
die Kleider, Kleidung, Garments, 
Veſtments, Weed or Weeds, Ves 
ture, Raiments, Habits, Clothing, 
| 2 Attire, Garbs, Dreſs 
1 | 


Kleider machen Leute, fine Feathers 
make fine Birds (prov.), | 
die Kleſder machen keinen zum Doctor, 
the Habit don't make one a Monk 
aer 
ein Sommerkleid, a Summer - Suit. 
ein Winterkleid, Winter-Clothes or d 


Winter - Sui 
: ein 


das Brautkleid, a Wedding or 8 


ein Jagdkleid, Hunting-Habit. 


1 


| die Beinfleider , a Pair of Breeches. 


ein Alltagskleid, alltaͤgliches Kleid, a 


Kleider anziehen, aulegen , to put on | 


ſi in Seide kleiden, to dreſs in Silks. 


„e 
ein Trau „a Suit of ama, 
ein reiches Kle d, a rich, a laced 

bit, a Surtout, an „ ee i 


ein Unterkleid, a. Waiſt - Coat, an 
Under - Waiſtcoat. 


tial Habit, a Wedding - Gown. 
ein chzeitkleid, a Nuptial Garment. | 
ein Ballkleid, an Habit for a Ball, 
ſor a Mascarade, a Visard- Maſk. 
ein abgetragenes Kleid, an Habit worn 

out or off, a thread - bare Habit. 


ein Feyerſgid, Staatskleid, a feſtival 
Raiment or Habit, a Ceremonial- 
Suit, a Suit of Parade; alſo a 
Holy - Day's Suit. 


ein Nachtfleid, Hausfleid, a Deshabil- 
le, an Undreſs, or Home- Dreſs. 

93 funeral or burial Clo- 
thes 


Habit for every Day in the Week. 
ein Sonntagskleid, a Sunday's-Suit. 
ein Kleid wenden laſſen, to get a Suit 

of Clothes turned. 
dieſer Schneider macht ein gutes Kleid, | 

this Taylor makes a good nion, 
able Habit. 


one's or your Clothes, to dreſs 
yourſelf or one's ſelf. 

die Kleider ausziehen, aus thun, able⸗ 
gen, to pull off one's Clothes, to 
undreſs one's ſelf. 

Kleider anhaben, in Kleidung ſeyn, to 
be drefsed, to have Clothes on. 
Kleiden, verb. reg. aft. einen kleiden, 

ihm Kleider machen laſſen, to clothe 
one, to find Clothes for one, to 
get Clothes made for him, to fur- 
niſh one with Clothes. | 
ſeine Diener neu fleiden, to get new 
Liveries or new Clothes made for 


* 


F 


his Servants, tos give them new a A 
Kleiderfrimerinn , die, a Woman that 8 


Clothes. 

ſich kleiden, to dreſs one's ſelf, to put | 
on one's Clothes; al/o to clothe 
one elf, to get your Clothes, to 
dreſs, to go in Clothes. 


ſic prichtig, ſchoͤn, ſauber kleiden, to 
dreſs finely; neatly, to dreſs to the 
beſt Advantage, to dreſs ftately. 


einen pa eine Kanzel kleiden, to ſet |. 


off, to deck or adorn au Altar, 4 
Pulpit, - 2 42 


» * 


die Armen kleiden, to o clothe or cover 


we 


| wohk, {bn gekleidet, well dreſsed, * 
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the Poor. 
ſich umkleiden, to change to wi: 
Clothes. . 


. handſomely, finely dreſsed, ſpruce- 
ly, neatly dreſsed; to be in a very 
good Garb, to be very fine or 
ſpruce, to wear good Clothes. 

uͤbel gekleidet, ill dreſsed, ill clad, ill- 


'accoutred, in a fad Garb or Pickle. «> 


Kieden + verb, reg. neutr. to ſit well, 
to become. 
* Farbe kleidet mich gut, s 
05 becomes me extremely 
We 


das Zeug kleidet euch gut, ſteht euch 


ſehr gate, that Stuff fits or fits you 


very well 
dieſe Periicke fleidet euch außerordentlich 
gut, this Periwig ſits wonderfully 
well upon you. | 
Kleiderbarchent , der, Fuſtian, Dimitty. 
Kleiderbeſen , der, a Whiſk to clean 
Clothes with. 


Kleiderbuͤrſte, die, A Bruſh for Clo-, 


thes. 
Kleidergemach , ein, die Kleiderkammer, 
a Wardrobe. .. 
Kleiderhandel, der, a Deg Clothes, 
a Broker's Trade, Brokage. 
Kleiderhandler, der, a Broker, a Clo- 
thes - Man. 


Kleiderhaus, das, a Houſe where 4 
Clothes are kep t. 
Kleiderkammer, lie, a Chamber for 


Clothes, a Wardrobe. 


Maſter of the Wardrobe. 
Kleiderfaſten, der, a Trunk, a pre, 
a Cheſt for Clothes. 
Kleiderkraͤmer, der, an old Clothes- 
Man, a Broker; ſee Trödler. 
ein Kleid vom Kleiderkraͤmer oder Tröd⸗ 
ler kaufen, to bur a Suit at the 
Broker's, 


buys and ſells old Clothes. 
Kleidermarkt, der, the Clothes - or 
old Clothes Market, Brokers- 

Street or Long: Lane (in London). 
Kleidermode, die, the Faſhion or Mode 

in Clothes. 
Kleidermotte, dle, a Moth, a Tiny. 
Kleidernakr, ein, one that loves fine 
Clothes, 


94 


Kleiderkaͤmmerer oder Verwahrer, the | 0 


"Fa 4 


that ſpends great Sons 
upon fine i | 4 f 


F 1 
1 


1 * 
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1 Kle 
Kleiderordnung, die, an Ordinance, a 
Rule, a Law or Statute, a Regula- 
tion in Matter of Clothing; an Or- 
dinance againſt Luxury, or con 
cerning Luxury in Clothes. 
(nr.) das iſt wider alle Kleiderord⸗ 
nung, that's againſt, or contrary 
- dLatkales. 
Kleiderpracht , die, Luxury or Profuſe- 
neſs. in Clothes, Exceſs, or Extra- 
vagance in or of Clothes. 


Kleiderſack, der, a Bag for Clothes, Aa l 


. Cloak - Bag. 

8 rſchmuck, der, Accoutrements, 

- - Finery , Attire, Dreſs. _ 

Kleiderſchrank, der, Kleiderſpind, a 
Preſs or Cheſt of Drawers, a Ward- 
robe, a Cheſt for Clothes. 


* 
— 


Kleidertracht, die, the Mode, Faſhion | 


An or of Clothes. 


Kleidertrachtgeſetze, ſumpruary Laws. 


- Rleidertrodler , der, a Broker, an old 

Clothes - Man. 2 

Kleiderverwahrer, der, the Keeper, In- 

ſpector or Maſter of the Wardrobe. 
die Kleider verwahrerinn, a Woman 
or Maid of the Wardrobe. 


* _ Obetfleſderverwahrer, the Lord Kee- 


per or Grand-Maſter of the Ward- 


robe. . 
Kleidlein, Kleidchen, das, a Child's 4 | 
* i 2 : flein Zeug 4 kleine Waͤſche 7 ſmall 


Clothes, a little Habit. 
Kleidung, die, Clothing, Veſtment, 
\, Raiment, Garment: %% the Ves- 
ture, the Habit of a Monk or Nun. 
Kleidung, Gewand, (Term of the 
Painters) the Drapery, the Repre- 
ſentation of the Habits. 2 
Kleidungsſtucke, die, the Clothes, 
Habits, Clothing; e the Drapery 
in Painting. 
ien, verb. reg. of. (in low Langua- 
ge inſtead of Kratzen) to ſcratch, to 
- claw ; ſce Kleyen. 99 9 
Klein, adj. (comp. kleiner, ( uperl.) 
Kkeinſte, little, ſmall, minute, petty, 
. 
ein kleines Haus, a little Houſe. 
dein klein, ein kleiner Theil, 
Part or Parcel. 


ein kleiner König, a petty King. 


dein kleiner Menſch, a little or ſhort. 


Man. \ 
ein kleiner Kerl, a little, a ſhort Fel- 
- low, a Shrimp. | 
dein kleiner Hund, a little Ogg. 
dein kleiner Leib, a thin, a flender 


05 
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a ſmall 


klein Holz, ſmall Wood, 


| 


1 


eine kleine Mahlzeit, 3 light, ſhort, 
eine kleine Sache, a ſmall, incou- 


ſiderable, little Matter. 
eine kleine Meile, a ſhort Mile. 


ſmall Meal. 


eine tleine Summe Geldes, a ſmall 


Sum of Money 

klein Geld, ſmall Money, Change. 

ich habe kein klein Geld bey mir, J 
have no Change by me. 

kleine Einkünfte, ſmall Revenues. 

ein Gut, das nur kleinen Vortheil 


ſmall or Nender Profits. 

ein kleiner Geiſt, a little Mind or 
Genius, a ſmall, a flender, a nar- 
row, a ſhallow Wit. 

ſie ſpielen ein kleines Spiel, they play 


at a low Rate, or they play a low | 


Game. 


They fay alſo: das kleine Gelaͤute, a 


Ring of the ſmaller Bells or of a 
Part of the Bells. 
ich habe eine kleine Bitte an euch, J 
have a little or ſmall Favour to 
aſk of you. * 


eine unendlich kleine Große, (in Mathe- 


mat.) a differential Quantity, an 
infinite ſmall Size or Quantity. 
flein Wildpret #5 Weidwerk , ſmall 


Game. 


Linen. OTE 

kleiner Schrot, Dunſt, ſmall Shot. 

kleines Vieh, ſmall Cattle. 

little Sticks 

of Wood. N 

kleine Ausgaben, little Expenſes, 2 
private Purſe, Pocket - Money; 
Money to bear little | Expenſes 

with, Potket - Expenſes. 

klein, ſchlecht, gering, thin, ſmall, 
flender, low, baſe, mean, ſlight, 
poor, miſerable, pitiful. 

es geht klein bey ihm her, he lives 
poorly, Money is thin ſown or 
ſcarce'with him, the Waters are 
low or ſhallow with him , his 
Faculties are very moderate. 


die Wiſſer werden klein, the Waters 


deereaſe or ebb, fink or fall. 


klein, kleiner machen, to make little, 
to make leſs, to ſhorten, te 
abridge, fo extenuate, to leſſen. 


ins Kleine bringen, to abridge, to 
reduce to a little or narrow Com- 


paſs. | 
Klein, 


bringe, an Eitate, that yields but 


== © um = re -«<w 
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in, adv. little, mall, few, in a 
_ or ſmall Quantity, — (9s ta 
ly, but a little. 1 


klein ſtoßen, ſtampfen, reiben, to 


ate, to beat, to pound, to 
— to pulverize, to reduce to 


Powder. N 

klein ſchneiden, to cut into little 
Pieces, to cut very ſmall. 

klein hacken, to mince, to chop into 
little Bits. 

das kleiner machen, the Shortening, 
Abridging, Leſſening, the Diminu- 
tion. | | 

ein klein wenig, a little Bit or a 
fmall Parcel. 

gebt mir nur em klein wenig zu trinken, 
give me but a very little to drink 
or give me but a ſmall Draught 
to drink. 


kurz und klein, all to Pieces, all to 


Rags. . | 
Kein. is alſo uſed as a Subſtantive. 
der, die, das Kleine, the little one. 
das Kleinere, the Leſſer. 


da kommt der Kleine, there comes | 


the little one (Boy). 
wo iſt Ihre Kleine? where is your 
little one? (Daughter) xo 
Kleiner, komm her, little one (Boy) 
come hither. GER; | 
der Kleine, juͤngere, the little one, 
the 1 7 or youngeſt. 
der Aeltere iſt kleiner als der Juͤngere, 
the eldeſt is not ſo tall or ſo big 
as the youngeſt. . 
der Kleinſte, die Kleinſte, the ſmall- 
ſt, the leſſer, e leaſt, the 
ttlemoſt. . 
= kleinſter Sohn, my youngeſt 
n. 


Kleine, die, Kleinheit, the Littleneſs 
or low Stature, the Meanneſs, 
Lowlinefs, the Littleneſs or Slender- 
neſs of a Preſent. 


wer das Kleine verachtet, der kommt 


nicht zum Großen, he that neglects 


little Things, will never 
great ones. (ac 
das iſt ein Kleines, eine Kleinigkeit, 
that's a Trifle, that's a mall Mat- 
ter. N 8 n 


lber ein Kleines, in a ſhort or little 
Time. a | 
im Kleinen arbeiten, to work by the 
little, to- work little or trifling 
| Matters, to work in little. 


arrive at 
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| Kleinblatterig, - ad/. t adv. that has 


| Kleinbraune, der, the Name for a 


* 


ay”: dem verjuͤngten Maßſtabe ins 
Kleine bringen, to reduce according 
to the leſſer Quarter - Staff to a. 
narrow or little Compaſs. - wo 
ein Kleines bekommen, to be delivered 
of a Child. 
ſie hat ein Kleines gehabt, ſhe has had 
a little one. dhe 
ein Kleines (Thler) a young one. 
klein, haarklein, the very minute 
Particular, to a Hair. 
die kleinſten Umſtande, the moſt 
nute Particulars. VE 
Kleindhrig, adj. e adv. that has little 
Ears (Cornears). ' 7 
Kleinaugig, 4%. et adv. that has little 
[4 2 * wr 3 7 The 
| mers ſay: kleinaͤugiger Bleygla 
ſhining Lead - Ore with little Fs 
or Cubes. þ 
Kleinbacker, der, ein Baͤcker, welcher 
ſeine Waare nur in einer kleinen öf⸗ 
fentlichen Bank feil haben darf, a 
Baker, that is allowed to ſell his 
Goods (Bread &c.) in a little pub- 
lie Stall only. 7 8 | 
Kleinbauer, der, ſee Halbbauer. 
Kleinbinder, der, a Cooper that makes 


—T— 


little Work. 


- 


little or ſmall Leaves. 


Sort of Vine, . whoſe ſweet Grapes: 
are of a Liver - brown Colour. 
Kleindrathzieher, der, a fine Wire 
drawer, one that draws the Wire 
from the "Thickneſs of a Quill to 

any required Fineneſs. | 


Kleinen, verb. reg. aZ. (a Word only 
uſed by the Miners) to beat or break. 
the Ore to little Pieces, to beat the 
Ore, which the Miners got or 
broke in the Streaks or Veins, into 
ſmaller Pieces. | „ 
Kleinenke, der, (in Husbandry at large 
Eſtates, where many Men are kept 
for the Plough cke.) a young Man 
that aſſiſts in the Stables, and that 
does the meaner Work; an Under- 
Servant ft 78 RR 
Kleinfarber, der, a Dyer for ſmall 
Things; or a Dier ib fine and ge- 


nuine Colours. 


which the Elector John George of 


| Saxony introduced from Franconia 
1 „ ; 


3 Ie 
a 


only little Tubs, Pails and the like | 


Kleinfrinkiſche, der, e Sort of Vine: 


a 5 die Sache iſt keine Kleinig 


- 
* 
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Kle 


te lefier,” or ſmall Franconian- 


-— Vines. | 


Kleinfügig, ach. «+ ade. little, ſmall, | 


ordinary, 


indifferent, 
of little 


moderate, 
trifling , 


weak, petty, 


Conſequence; ſee Gering, Gering- | 


Set 
Kleinfugigkeit, die, Littleneſs, Iucon- 
ſiderableneſs, Pettineſs, Smallneſs; 
that is of little Value, of little Con- 
ſequence. 
Kleinfuͤßig, ad. et adv. that has little 
Feet, having little Feet. 
Kleingedackt, ſee Gedackt. 
Kleinglaubig, a/. et axv. of little 
Faith a//odiscouraged,diſhearten'd, 
dispiritee. 5 
Kleingläubigkeit, die, little Faith; ' a!/o 
no Faith in any Thing; Discourage · 
ment, Faintheartedneſs. hs, 
Kleingut, das, a Piece of Cannon tha 
haas not the proper Thickneſs. on 
the Bottom above the Prime - hole, 
and therefore has not the proper 
Value. e FG. | 
Kleinhaͤlſig. adj. et adv. that has a little 
Neck, of a little Neck. WES 
Kleinhaͤndler, der, a Pedlar or Hawker, 
a Regrater or Huckſter, a Retailer, 
a Merchant that ſells by Retail. 
Kleinheit, die, Littleneſs, Smallneſs. 
Kleinigkeit, die, a little, ſmall, flight, 
Hender, inconſiderable Matter, a 
Trifle, a Thing of ſmall Value, a 
ſmall Bufiueſs, a Thing of little Con- 
r biifeige ach mit lunter Kleinigkei- 
er beſchaͤftigt mit lauter Kleinigkei⸗ 
ten, he amuſes or buſies himſelf. 
= with nothing 'but Trifles. 
üuͤͤber eine Kleinlakeit zanken, to quar- 
rel about a Trifle, about the Foot 


of a Fly. | 
iich habe eine Kleinigkeit dafuͤr gegeben, 
I have given a Trifle, or a ſmall 
| Matter for it. Ed ve Ye 
jeet or Matter is not to be despi- 
ſied, ſlighted, or neglected; tis 
of no little Conſequence. 
er halt das alles fur Kleinigkeiten, he 

takes it all for Trifles. 


wir ſind nicht hier, uns mit Kleinigkel⸗ 


ttten aufzuhalten, we are not come 
dere to trifle away our Time; or 
: proverbially, we are not here in 
Order to ſtring Beads. ? 
Kleinſgkeiten, little Matters, as Rib- 


« \ 
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Things neceſſary to render an Attire 
or Dreſs complete. 
allerhand artige, zierliche Kleinigkeiten, 
all Manner of pretty, neat little 
Things. : 
es iſt nur eine Kleinigkeit, *tis but 2 
_ Trifle, but a ſinall Matter, ora 
trifling Buſineſs. , 
Kleinigkeiten, die von keinem Werthe 
ſind, Toys, Gewgaws, Baublez, 
Trinkets. | 

Kleinjahrig, adj. et adv. (Term of the 
Foreſters) to have thin or weak 
Tokens of the Year's Growth or 
Shoot on Trees. 

Kleinklieber, der, (Term of the Cooper 
he that cleaves the Wood or Stave 
with Wedges into ſmaller Picces, 

Kleinknecht, der, the youngeſt of the 
Stable- Men of an Eſtate or large 
Farm, an Undergroom. 

Kleinkohle, die, ſee Grubenkohle. 

Kleinlaut, adj. et ad, by 17-9 cal 
down, discouraged, afflicted. 

kleinlaut werden, to loſe Courage, to 

begin to talk leſs big, to come a 
Peg or two lower. &» 
fleinlaut ſeyn, to give fair Words, to 
be ſubmillive. 

Kleinlich, adj. et adv.-- a little ſal, 
ſomewhat ſmall, of little or ſinall 

Site. . 

ein kleinliches Kind, a nice, a tenderly 

| CM a Child very little for it 
Ae. f 

Kleinmeiſter, der, ein ſuͤßer Herr, a Gal 
lant, a Beau. 

Kleinmuth, der, die Kleinmüthiakei, 
Abjection of Mind, Discouragetnent, 

_ Failing of Courage, Disheartedneſ, 
Faintheartedneſs,  Meanneſs of Sp- 

rit, Puſillauimity, Cowardice; 40 

Fear, Apprehenſion, Timidit, 
Cowardlineſs, Despair. i 

Kleinmuͤthig, adf, et adv. out of Hearh 

disheartened, dispirited, discout 

ped, dejected, puſillanimous, faint 

carted, timid, faint, coward!) 
unmanly, fearful, afraid, timorous 
baſhful, despaired of. 

kleinmuͤthig machen, to discourage, . 

intimidate, to frighten, to terrif) 

to discomfort, to afflict or © 
down, to make one loſe Cours 
or all Hopes, to make one dull, 

bring one down. 
have loſt all Co! 


kleinmuͤthig ſeyn, to 
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bonds, Gloves, Hats and other | # 


rage; to have no more Couraß 


Attire 


eiten, 
little 


but 2 
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mall, 
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to be quite caſt down or dejected, 
to be discouraged. 
kleinmuͤthig werden, to loſe Courage, 
to despond, to become or grow 
disheartened. 4 
kleinmüthig, {as an adv.) timorous- 
ly, fearfully, cowardly, of a dis- 
couraged Mind. | 
Kleinod, das, a Jewel, Locket; a 
Thing of Value, of a high Price; 
a precious Ornament, a Jewel of 
great Value. 2 OP ATT” 
die Kleinode oder * Kleinodien; the 
Jewels, Lockets, Bracelets, Roſes 
of Diamonds, Trinkets, Earrings, 
any precious Stones. 
die Reichskleinodien, the Ornaments 
of the Empire. 
das Kleinod, (Term of the Butchers) 
that which is above the juſt 
Weight. | 8 | 
(#gur.) die Geſundheit iſt ein koſtbares 
Kleinod, Health is a Treaſure, or 
a precious Jewel; (of which one 
cannat be careful or - mindful 
enough). ; 
Schleſien iſt eines der ſchonſten und koſt- 
barſten Kleinodien in der Preußiſchen 
Krone, Sileſia is one of the moſt 


precious and richeſt Ornament of 


the Pruſſian Crown, or of the King 
of Pruſſia's Crown. 9 Sh 

es iſt ein rechtes Kleinod, 'tis indeed a 
Jewel, tis a Ring to the Finger. 


that has a good Neighbour, has a 
goes Monming. EO on | 
der Kleinodienhandel, Jewelry, a Dea- 
ling in Jewels, in Toys. ; 
der Kleinodienhaͤndler, a Jeweler, a 


Toyman. 


das Kleinodienkaͤſtchen, a Jewel- Caſe 


or Box, | 
Kleinſchmid, der, an Ironmonger, a 
Smith that makes or fabricates all 
Manner of iron Utenſils and Iuſtru- 


ments, as Knifes, Cizars, Candle- 


Snuffers and the like; to which are 
reckoned, the Lock - Smith, Spur- 
rier or Spur - maker &c. (in Oppofi- 
tion to a Grobſchmied, Blackſmith). 

Kleinſilber, das, Blattſilber, Silver in 
Leaves, 25 Leaves to a Bo 


Kleinſpeiſig, dj. et adv. (Term of the | 


Miners) conſiſting of ſhining or 
bright little Cubes or Facets, 


Kleinſtaͤdtiſch, adj. et adv. Commoner 


— 


the ee of a common Citizen, 


or of a Citizen of a little Country- 
Towns mean, common, despica- 
das iſt ſehr fleinſtadtiſſh, that's very 


mean or common; (lignifying be- 


ing not polite, or not mannerly 


or high lived enough). 


Kleinvogt, der, 22 Officer, that 48 
ff or any other Magis- 


ſiſts the Bail 
trate. 3 ** 
Kleiſter, der, Bookbinder's Paſte; 'a//o 


a Kind of Glue: Paſte made of Meal, 


Flour, or Stareh. 1 
Kleiſtericht, aa. elammy, gluiſh. -- 


glue with Paſte. . 

zuſammenkleiſtern, to conglutinate, to 
glue or paſte together. 

kleiſtern, mit Kleiſter beſtreichen, to dip 


over with Paſte, - | 


die Kleiſterſchuͤſſel, der Kleiſtertiegel, 


the Glue - Pot; al/o a Paſte- Bowl. 
Klemm, 44%. et adv. klamm, rar, ſelten, 


ſcarce, rare, hard, hard to be got. 


i das Geld iſt hier ſehr klemm, Money is 
here very ſcarce, or is very hard 


to be got here. | * 
klemme Zeiten, hard Times. 


mangeln, war ſchwer zu haben, the 
Water grew ſcarce, began to be 
wanting, was hard to be got. 


Klemme, die, 1) an Inſtrument to 


ſee Klammer. 


or Paſlage. 


in der Klemme ſeyn, ſitzen oder gerathen, 


barraſſed, to be preſſed on all 


Sides, to be at a Pinch or in great 
Straits, Neceſſity or Hardſhip; to 
be put hard to it, to be pinched; 


to be brought to his laſt Shifts, 
einen in die 


to put one to a Nonplus. 


leave one in the Lurch, at a 
Pinch. 3 | 


in pre 


like, Citizen like, like a Cit, after 


or ſteep in Glue or Paſte, to do 


| ſqueeze, or preſs any Thing with; 


to be brought to Straits, to be em- 


lemme treiben, to drive 
one before you, to ſurround him, 


Kleiſtern, verb. reg. att, to palte,' to x; 


das Waſſer ward klemm, fieng an zu 


2) a Strait or Straits, a narrow Place 2158 | 


— 


einen in der Klemme ſtecken laſſen, to 85 | | 


3) Klemme, a Cramp of the Muscles, 
to which Beaſts and in particular 
Horſes are ſubjected, which conſiſts; 
or cloſing their Cheek 
or Jaw- Bones faſt PERL. | 
oY hs 0 


= A 


1 


— 


| Klempern, verb. reg. neutr. ein Gekl 


by Ale © 
ald called die Maulſperre and Hirſch⸗ 
krankheit, which Words fee. wiſh 


Klemme, lignifies alſo Kraft, 
Nachdruck, that is Energy, Force or 


Power; Emphaſis. 
eine Rede, welche keine Klemme, keinen 
Nachdruck hat, a Speech that is 


without Energy or Emphaſis. 
die Geldklemme, der Geldmangel, 
Scarcity, Rarety of Money. 
Klemmeiſen, das, 1) Pincers; al/o a 
; 92 = en | 
8) das Klemmeiſen am Schraubeſtocke 
the Vice Chop. : 
Klemmen, verb. reg. af. to preſs, to 
pinch, to 1 to wring or 
ſtrain, to pull cloſe. 
. ſich klemmen, to get a Pinch, to get 
one's Fingers pinched, _ 
ich habe mir die Finger zwiſchen der 
Thuͤr emmet, 1 have got my 
Fingers pinched betwixt the Door. 
Klemmig, 40%. et adv..' (Term of the 
Miners) feſt, hart, faſt, hard. 
klemmig Geſtein, feſtes Gebirge, hard 
Rock, hard or faſt Ore. N 
Klemmſchlot, der, ein kleiner Waſſergra⸗ 
ben in den Torflaͤndern, a little or 
' Cinall Ditch in marſhy, fenny or 
mooriſh Countries or Grounds. 
Klempener, der, a Tin-Man, a Trades- 
man that works in white Iron-Plates ; 
ſee Klempner, Beckenſchlaͤger, 
ſchmied. 5 
per machen, to make a tinkling 
Noiſe with Hammers, as Tinkers 
and Tinmen do; (figur.) to play 
unſkilfully on a mufical Inſtrument. 
An „Kleppeln, ſee Kloͤppel, Klop- 
3 | 


„ Fx: 2 
Klepper, der, (popwl.) a Perſon that 
loves to run about and to run much; 


_ alſo a buſy Body. 
| Klepperinn, die, an injurious Term 
for a (lewd) Woman, a Proſtitute, 
a common Crack, 2 Runner, a 
_ Whore. ; „ 


Klepper, der, a Tit, a little Nag, a 


Courſer, a Pony, a little Horſe, or 


- a little Saddle- Horſe to go on ſhort 
\ Journeys with or on little Errands. 


ein  ſpaniſcher Klepper, a Genet, a Kind 


paniſh Horſe. 
ein | Falter Klepper, a ſtrong Nag or 
| ; | | 


25 riot · Ho 
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, 1 | f 
5 hr Poſtfſepper, a Poſt-Horſe, a Cha- 


Kle 


ein Buſchklepper, a Vagabond, a High- 
\ Wayman, a Brigand, a Robber, 
Klepperlehen, das, a Fiefheld by Soc. 
cage, or an ignoble Tenure, whoſe 
Poſſeſſor is obliged to keep a Nag or 
Saddle - Horſe ready for the Uſe of 
the Lord of the Manor, in certain 
Caſes, inſtead of Knight's Services 
Klette, die, the Burdock, Clot- Bur; 
a Clot or Bur; (a Plant that grows 
along the Roads). 
die kleine Klette, Svitzklette, the ſmall 
or little Burdock or Clot- Bur. 
die Leberklette, the Agrimony or Liver. 
Wort. e | 
der Klettenkörbel, the wild Chervil. 
Klettenkraut, the Herb Burdock. 
| die Klettenſtange, a long Pole with 
Lime - F wigs to catch Birds on. 
ſich wie eine Klette anhangen, to cling 
or ſtick like a Burdock. 
(Agur.) jemanden eine Klette anhängen, 
anwerfen, ihm etwas Böſes nachſa⸗ 
gen, to caſt an Asperſion, a Blot, 
a Blur, Blemiſh or Blame upon 
one. , + | 
Kletten, verb. reg. af. (Term of the 
Clothmakers) die Wolle zerfaſern, 
und das Unreine ausleſen und abſchnei⸗ 
den, to pick or cull the Wool; 
. thence derives 992 
Kletter, der, a Wool-Picker or Culler. 


for climbing, ſuch as Woodpecker 
and other Birds have. 

Klettern, verb. reg. neutr. to climb, to 
clamber, to get, to arajvl, to ſcram- 
ple up, to mount with one's Hands 
forward. | 

auf einen Baum klettern, to climb up 
a Tree, or upon a Tree. 

N hinauf klettern, to elimb up 
a Hill. N 


Blech- | Kletter fuß, der, a Foot well dispaſed 


Kletterer, der, a Climber or Clamberer, 


one that climbs eafily. 
Kletterſtange, die, a Pole for Climbing, 
a long Pole to climb up on (a Play 
among ſome Country - People to 
climb up a long Pole erected for that 
Purpoſe for a fixed Prize). 
| Kletticht, adj. et adv, covered or ful 
of Burdocks or Clot- Burs; that bas 
the Nature or Quality of a Burdock 
Kleuder , der, the Name for a certaſl 
Weight in Heſſia of 21 Pounds; 0 
which the Wool is weighed, which 
in other Pravinces is called a Stein 


- 


Kley 


Klicken, verb. reg. a. einen zahen Kors 


-_ Fe 8 |, We” 7 | * | 
, f — . «<> 


that clings or 
or Boots. N 5 
ein Kleyacker, a Clay - Ground or Soil. 
Kleyerde, Clay, Mud, clayey or clay- 
ith Earth, a fat Earth. 


icks to one's Shoes 


Kleybalten, der, in Sluce or Dam. Build- 


ing, a Beatn under the Bottom 
above the firſt Ground-Sill, betwixt 
which good Clay is ſtamped. 
Kleye, die, Bran; (the coarſe Part of 
ground Corn). . 
ungebeutelte Kleye, fine Bran. 
Kare in welcher noch Mehl iſt, Pol- 
Ard. k 


reine Kleye, coarſe Bran. 

Weitzenkleye, Wheat - Bran. | 

die 1 0 ausbeuteln, to bolt or, fift 
the Flour in Order to ſeparate the 
Bran. . 

das Kleyenbier, ſmall Beer, 
brewed of Bran. 

das Kleyenbred, chaffy Bread, Bran- 
Bread, coarſe or brown Bread; or 
Bread baked of Flour of which che 
Bran is not ſeparated. 

we Kleyenmehl, a middle Sort of 

ran. | | $4.8 

Kleyenwaſſer, zum ſaufen fuͤr die Pferde, 
Water with Bran in it for Horſes 
to drinx IDE 

gefottenes Kleyenwaſſer, (Term of the 

Dyers) boiled Bran- Water, Li- 
quor. | 

der Kleyenweitzen, dickhuͤlſiger Weitzen, 
huſky Wheat, W heat that has thick 

oe ein, levers T, 

eyenſtein, eferiger Topfſtein, 

the black Talc- — , the black, 
the leafy Ollaire - Stone. 

Kleyen oder kleien, verb. reg. aff. 1) to 
ſcratch, to (claw. 
dawb, to write badly or to ſcribble. 
3) to dig up haſtely, to ſcrape in 
the Ground, | 


Beer | 


Kleyig, ady. et adv. 1) Kleye enthaltend, 


that contains Bran, branny. 
fleziges Brod, branny Bread, Bread 
aked of Flour with the Bran in it. 
2) kleyig, eine fette, zahe Erde enthal- 
tend, clayey, containing Clay, be- 
ing of a clayey or fat Soil. 
Kleyland, das, a Soil or Ground that 
conſiſts of Clay, a clayey fat Soil. 


per in kleinen Stuͤcken an etwas wer: 


Kley, der, a Word denoting a clammy caſt a tough or viscous Body a 
or gluiſh Earth: white Clay, Earth | 


2) to ſcrawl, to 


1 


l 


ſomething 3 a//»to dawb; ſee Kle 
Kliebeiſen, das, a cleaving Iron; (a 

Tool of the. Coopers), . 44 
Klieben, verb. irreg. neuer. et at, reifien, 
Spalte bekommen, to eleave, to ſplit, 
to chap, to rive, to break in ſmall 
Chinks; ſee ſpalten. 
klieben, (as a verb. ad. ſpaſten,to cleave, 
to ſplit or cut. 2 
Holz klieben (ſpalten), to cleave Wood. 
Kliebig, ac. et adv. that which is eaſy 

to be cleft or ſplit. Ks 
Klient, der, a Client; | 
Klima, das, the Climate; ſee Clima. 


immen, verb. seg. et irreg. neutr, to 


elimb, to mount. 
| auf einen Baum klimmen, klettern, 


to climb upon a Tree or upa Tree, 


(up a Wall or up a Hill), 


tingle or jingle, to ring. 1 

die Schluͤſſel flimpern ihm an der Seite, 

the Keys jingle or tingle on or at 
his Side. | . 


er kann ein wenig auf dem Klavier flims | 
he cau play or jingle a little 


pern, 
on the Spinnet or mer 


das Klimpcrn, Geklimper, the Ling 


ling, Claſhin 
Arms). 


Klingbolzen, der, a Rivet Peg or Pin. 


5 N Clattering Cof 


eine hohle Klinge, a hollow Blade. 
eine wohlgehartete Klinge, a well 
tempered Blade. e /} 
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il 
Tell. 


ſee Client, (ek 


N Klimpern, verb. reg. neun. to ſound, to 


Klinge, die, a Blade, a Sword - Blade, | 
a Blade of a Sword, Knife &.. 


die Futterklinge an der Häͤckerlingslade, 2 


the broad Knife to chop or cut 


Horſe's Fdod. | 
die Hanflinge, a Blade to cut with, a 


two - edged Sword. . 


Foil to fence with. 


eine Rackenklinge, a one edged Blade, 1 


a Hanger, a Cutlaſfſs. | 
die Stoßklinge, a Rapier or a Sword 
Blade to thruſt with. 2 
Poker. | 


Smoothing - Iron of the Tanners 
and Leather- Dreſsers. b 


Iron. | 


ſen, anwerfen, anflicken, ie throw or | 


das Auſſtreicheiſen, an Iron · Tool 


- 


* 
* 


Straw with, to mix with Oats for 


Rappier oder Ballklinge, 4 Foyl or 


die Eſſentlinge der Schmiede, che 
die Schlichtklinge der Ginber, | the ; 


die Klinge eines Hobels, the Plane- 
eine zabnichte. Klinge der Tuchſcherer, 
zabnichte Klinge 0 


/ 


— 


- 
* _ 
— 


of the Burler's or Shear-Men' to 
5 turn the Hair of the Cloth upwards 


with. 
die Klingen det Blitter einer Tuch- | 
ſcheere, 


the Plates of a Burler's 
A "echoes. 
7% CERN a damaſk-Stcel 
ade 


dune Klinge in ein Degengefs5 ſtoßen, 


einen Degen zuſammenſtoßen, to 
mount a Sword. 


eine andere Klinge einſtoßen, to put an 


other Blade to the Hilt (Sword). 


) die Klinge binden, niederſchla⸗ 
gen, to engage, to force the Blade 


N ed) of his Enemy (Adverlary, 
Antagoniſt). 


die Klinge ausnehmen, to parry, to 


put by, or keep off, to ward a 
low off. 


| die Klinge daͤmpfen, einem ein paarmal 


auf die Klinge ſchlagen, to cloſe the 
Meaſure, to beat ſeveral Limes 
on his Enemy's Blade or Sword. 


ſeine * von des Gegners ſtringi⸗ 


renden Klinge entledigen, to dis- 
©" Ingage his Sword of that of his 
_ Enemy. 
dem Gegenpart an der Klinge liegen, 
to keep clife to his Encmy's 
. dee King: hinſtreien und znglei 
e hinſtrei und zu 
1 aſtofen, 1 ſlide or paſs along his 
emy's Sword and give a Thruſt 
at the ſame Time. 
die Stirke, Schwaͤche der Klinge, the 
| Strength, the Weakneſs of th 
. Blade! (Sword). 
uber die Klinge ſpringen laſſen, to put 


to the Sword. 


* 


uͤber die Klinge ſpringen, to be put to 


the Sword. 


FOILS fordern, to chal- | 


e one to fight a Duell. 


vor der Klinge ausmachen, & 


* decide one's Affair with or by 
the Sword. | 
bey der Klinge been not to go from 


one's Subject; to be true to one's | 


Word, Agreement or Promiſe, to 
be conſtant or firm. 


klinge,  fignifies alſo, a Valley or 


Dale, a Space of Ground betwixt 
two Hills. 


: Klingel, die, Schelle, das Gliclein, a 


Litl or fipal Bell, a dall tinkling 


Ker 


Tinkling-Bag; 


3 
| Klingelbeutel, Klingelſck; r a Bay 


with a little Bell, faſtened to a lo 
Haudle or Stick, Yo gather Alms in 
for the Poor, during divine Service, 
the tinkling Purſe or Bag for the 
Poor; al/o the Sance- Bell. 
der Klingelbeuteltrager, Sackeltrager, 
Mii Almoner, that preſents the 
Poor's Bag at Churches. 
der Klingeldrahe, che Iron - Wire fas 
tened to a little Bell. 
der Klingelmann, Klingler, the Tinkle 
man that gathers Alms, or that 
makes a Gathering. 
die Klingelfrau, (in Hospitaͤlern) 
Woman that goes a Begging for 
the Poor of an Hoopltal with 2 
a Woman that 
makes a Gathering of Alms. 
Klinzelnithre, die, ſee Zucerwurzel. 
Klingeln, verb. reg. neutr. to tinkle, to 
ring the Bell, to toll a Bell. 


8 einem klingeln, durch Klingeln herb 


rufen, to ring the Bell for one, to 
call one by ringing the Bell. 


of ringing the Bell. 


| das Geflingelez es iſt ein ewiges Go 
flingele in dem Hauſe, there is a 
conſtant Tinkling or Ringing of the 
Bells in that Houſe. | 

Klingelſack, der, ſce Klingelbeutel. 

Klingen, verb. irreg. neutr. to ſound, 

to have a Sound or give a Sound, to 


ere a Sound, to ting, to tinkle or 


tin 
dic Gloen flingen, the Bells ring or 
to 
2 klingen wie Silber, to chink. 
die Ohren klingen, the Ears tinkle. 
es klingt hohl, it ſounds hollow. 
eine Saite, die falſch klingt, a falſe 
String, a String out of Tune. 
mit den Glaͤſern klingen, (as 4 verb. 
ald) to jingle with the Glaſses, to 
N a Jingling with the 
laſses 


flingts nicht, ſo klappts bod, while it 
can't clang, it cracks 

Cfeur.) die Verſe klingen gut, che 
Verſes ſound well; that 1s to ay, 
the Ordering of ms Words i 
harmonious, 

das Klingen, der Klang, the Tingling. 
or Tiokling, , q en 


„ 5 wr das 


das Klingeln, the Tinkling; the AQ 


——MM= 251 ) | STS 
| Bay das Klingen einer Glocke, the Tingling A one's: Nofe, a Rap, a — 2 
long * a Bell; al/o the n or Tol- | Naſenſtiiber. 
ns fin 95 of a Bell. a ein Klippchen an die Stirne, a Rap or 
vice, lingen der Ohren, the Tingling Fillip on the Forehead. 7 
* the * n in the Ear, the Tingling | ein Klippchen ſchlagen, (ein Schnips mit 
of Ea dem Finger) to ſtrike a Fillip, to 

das Klingen der Glaͤſer im "Zuſammen- ſnap or crack with one's. Fingers 
the ſtoßen, the Jingling or Gingling of before any one's Noſe. | 

Glaſses in Daſhing one againſt the | Klippe, die, a Name given to three 
fas. other. or four cornered Coins; Moneys 
das Klingen des Geldes, the Gingling that were coined-in Haſte and foine- 

or ( hinking of Money. £0510 times out of Neceflity. . 

lingend , "adj: t adv. reſonant, re- Klippe, die, a Rock, a Cliff. Ps 
ſounding 5 ſoundiug , rinz ing, ſo- hege und jahe Klippen, high and ee ; 
norous. Rocks. 
ieblich, woh{flingend, Ace, melodious, an einer Klippe ſcheltean/ 7 to lie 
h 1 harmomous: | againſt a Rock. 
that mit klingendem Spiel, Drums beating. eine Steinklippe im Meer ;- TY Shelf. 

linggedicht, ein, Sonnet, a Sonnet. Sand or Rock in the Sea: - 


l. Wlingenmohre,, die, ſee Zuckerwurzel. | die blinde Klippe, Brandung, a Shelf; 
klingenſchmid, der a Smith that fabri- 5 the Top of a Rock in Ie EM 


© if cates or makes the Sword- Blades. 2 Bank. 2 
ir, Rin nget, (der; ſee Klinker. ein Geſtade voll blinder Niippen;. a Sed- 
wk die, the Latch of a Dor. Coaſt full with Shelves or Banks 


= eo Kite aufmachen, to Open the or full of Banks. 
40 Latch. elne ſteile Klippe am Ufer, a Precipice ., 
Klinke mit der Wippe, a | Latch wich a by the Sea -Side, or a very 85 | 
Gibbet. . Shore, a ſteep Coat. 34338 
Ge ein Klinkenſchloß, Schloß mit einer] Klippel; der, ſee Klöppel, Klüppel⸗ 


$2 Klinke, a Leck with a Latch to it. | Klippenbock, der, ſee Steinbock. 
the Rlinkern, verb. reg. neutr, toclink, gin- Klippern, verb, reg. neuter. better flim- 
gle or jingle; ſee Klimpern, Klingeln. | pern, klappern, which Words ſee. 
Klunker, der, little Bricks burnt: very Klipperſtecken, der, lee Klapperſtecken. 
nd, hard, Which give a tingling Sound | Klipperwaare, die, kleine 9 
to MW when one beats againſt them. ſmall Ware made of Tin; alfo ſmall | 
or linter, der, a Kind of a daniſh or | Iron- Ware. 
ſwediſh Veſſel with a flat Bottom Kl fiſh, der, Salt Fiſh, large Sale. 
or which comes to the Aſſiſtance of od-from elan allo the Baſe, a2 
other Ships at Sea; (in French it is Kind of Sea - Fiſh; Stock-Fiſh, + + 
called — Clincart, Cabarre). Klippig, ad/. # adv. ſurrounded with 
llinfhaten, der, a Hook on the Side- | Rocks, full of Rocks, rocky, cragy. | 
Piece of a Door, into which the End | » gy, 
Ife of the Latch falls. ein klippiges Gebirge 4 rocky Moun- wn 
tünkſchön, adj, et adv. ſaid of fluid] tains. | 
. Bodies where it fignities, clear, crys- | Klippicht , ad/.. that reſembles a Rock. 
to talline, transparent. | Klipping , der, 4 particular Coin; ſee 
he Ilinkwerk, Ms, (Term of the Carpen- ppe. 1 
ters) a Joining of the Ends or Head- Klippkanne, die, a wooden Cann with | 
it Pieces. a Lid or Cover to it. 
llinop, der, in ſome Places the Name Klippfleber, der, a univalve Cockle that- 
0 for Ivy; {Epheu). | * clings to Rock; (in French, te Lepas, WE 
j (linſe, , in ſomè places or Parts the la Patelle.) | 
Name for a Chop, Cleft, Chink, Klippkram, der, ſmall Wares, 2 Trad- 


Crack, Crevice &c. See * or Dealing in ſmall Wares; aifo 
Spalte. | a inckſter's Shop or Trade. 


lipp, der, a Clap; ſee Klapp. 5 Kiippframer der, a Regrater or. 
llppchen, das, a Snapping or Kanck: | Huckſterz a rader or Dealer in 


ing with one” 5 Fingers before ts 8 r Klippſchenke, 
4 7 erate 
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Klippſchenke, die, der K 


: 71 Children. 


Kliſtir, das, ſee Kiyſtir. 


eite Breech, 
Klitſchen, verb. reg. neutr. 


e 


1. 4 


| 0 


* 


7 


miſerable Tap - or Tipling- Houſe, 
an Ale- or Beer - Houſe frequented 
by none but common people. 


| Klippſchuld die, eine kleine Schuld, a 
A Ae moro Debt, Debts due to diffe- 


rent Creditors, or for different trif- 


\ ling Things. 9925 | 
Klippſchule, die, a School, in which 


Children are taught or inſtructed to 
ſpell and to read, a Trivial-School. 


ein Klippſchulmeiſter, a Schoolmaſter 


of a Trivial- School. 


Klippſtecken, der, ſee Kla 


pperſtecken. 
Klipptorf, der, black Turf, Turf that 


4 is very hard and faſt. 


Klippwerk, das, 1) Play- Things for 
2} (in Mints) a Machine 

to coin ſmall Moneys by Way of a 
Hammer. 


, verb, reg. acm. to gingle, to 
give a ſhrill Sound. 
das Klirren der Glaſer, des Geldes 2c. 
the ſhrill tinkling Noiſe or Ging- 
of Glaſses, Money &c: 
irren der Waſſen, the Claſhing 


or Clattering of Arms. 


7 = 
in 
Ki 


Klitſch, der, ( pop#/.) a 
with the Palm of one's Hand, a Tap 
=, OT Pat, Aa Claſh. 75 
einem einen Klitſch (Klatſch) geben, to 
give one a Clap, Tap or Flap on 
(popul.) to 
claſh 8 
give a Tap or Flap with the Hand, 


cs ſtrike one with the Palm of the 
Hand; 4½ to clap with the Hands, | 


to applaud; ſee Klatſchen. 


gebacken, clammy. 


clammy, is not baked enough. 


Klittag, der „a Name for a Graſs- Kind 
that has long and large Ears like 


Klltter, der, a Blot or Blur, a Spot; 
ſee Kleck 5 an erg 


nal, a Book of Memorandums. 


* Mlitterſhuld, ſee Klipperſchuld. 
Mook, die, lee Cloak. 
Kloben, der, der „Rolle, a Pul- 


R 4 | 


| Checks of a 


* 


„ to flap, to tap or ſnap, to 


ſippkrug, a 


Flap or Blow 


Klitſchig, 24. et adv. teigig, nicht aus: | 
das Brod iſt klitſchig, the Bread is | 


Corn; Halm; fee the Word Halm. 


| ein Klitterbuch, a Day-Book or Jour- 


\ 


der Steigradsfloben einer Uhr, - the 
bh a Thur, the Stap! 
einer the Staple 
of a Lock; (Thuͤrnagel). 4 
der Kloben an einem Hebe oder Vin, 
dezeug, the Barrel of a Pulley. 
die Flaſh „worin dle Scheiben eines 
bens befeſtiget ſind, a Truckle 
for a Pulley. 12 
der Kloben, worin der Wagebalken 
haͤngt, the Beam of a Balance. 
der Kloben, worin das Wagzünglein 
"K , the Tongue or Cock of x 
. : Balance. e 
der Feilkloben, a Hand - Vice, a Kind 
of a Pair of Pincer's jr Seren. 
ein ſpitziger Kloben, ein Klobet zu Stif 
ten, a Vice for Pins. 
ein Schraubtloben, a Gag. 
mit Kloben in die Höhe winden, to hoif 
up with a Pulley. | 
| der Niphon in einex Uhr, the Cock ina 
7 atch. | 
a Barnacle. 74 
Kloben zum Vogelſtellen, a Noo, 
Spring, Gin, Suare, Trap. 
Kloben der Böttcher, ein Reiſfloben, x 
moveable Hook on a ſtrong Handle 


— 


or Piece of Wood to draw the 
Hoops on with.  - 
Kloben der Schmelzer und Probiere, 


Tongs by which Smelters and Eſſay- 

ers lay Hold of the glowing Coal 

and Crucibles, and lift them out 
of the Fire with. | 


ein Kleben Flachs, | Hand full a 
a ; , 


X. 
ein Kloben „a Billet or Log df 
Wood, a Splinter of Wood. 
ein Kloben, ein Knaͤuel, a Clew. 
They fay proverbially: et hat es in 
Kloben getroffen, he has hit the 
e ä 
Klöbeiſen, das, a Cleaver. 
Kloben, to cleave; ſec ſpan, 
gefloben, eleft. 
Klobenarbeit, die, the AA of drawing 
raiſing or hoiſting up with a Pulley, 
the Hoiſting up of Materials for 
Building. '$ 1 
9 die, eine e Hen 
mit zwey Armen, zu einem Pferde, 
a Shaft of a Cart; 2 Gabeldeichſt 
Klobenglied, das, a Link that may be 


— 


| 


. faſtened to a broken Chain. 
n * * ; Klobenhol, 


ö . 


* 


; bs L 
| 1 


Klo 


2 das, Fire - Wood, that is 
cut in large Billets or Logs and is 
piled up in Cords, Log - Wood. 


Klobenhiitte, die, Meiſenhütte, a little | 


Cottage for a Fowler or Birdcatcher, 


where Birds are caught with Gins, | 


Snares or Traps. 
Klobenmacher , der, a Pulleymaker. 


Klobenreif, der, a Hoop about a Pul- | 


ley. ' 
Klobenring, der, ſee Klobenglied. 
Klobenſage , die, a cleaving Saw. 
Klobenſeil, das, the Pulley - Rope, by 
which great Weights are hoiſted up. 
Klocke, die 7 ſee Glocke. b 
Klonz, der, (Term of the Coopers) a 
Coin or Wedge. ; 
Kopfe, die, i) a Rule with many 
Kennels in it, uſed by Pinmakers. 
2) (in Husbandry) Shea ves of Corn 
that are threſhed but half. 
(Agur.) jemanden in die Klopfe kriegen, 
ihn in die Enge treiben to drive one 


. 2 Straits, to preſs hard upon | 
m. 1 
Köpfel, der, Klöppel, Klüppel, Klupfel, | 


a Beetle; / a ſhort Club, a Trun- 
ent a; a Cudgel, a thick and ſhort 
Stick.” 
dem Hunde einen Kloͤppel anhingen, to 
hang a Fruncheon or Log to a 
Dog's Neck. 
die Klopfel, Trommeln und Pauken zu 
ſchlagen, Drum - Sticks. By 
der Klopfel einer Glocke, the Clapper, 
| Bell-Clapper,,, _ | 
bie Klöpfel zum Spitzen machen, a 
Cote” ey N | 
opfeln, ſee Klöppeln. OP 
Klopfen, verb. reg. alt. et ncutr. to beat, 
E | 
opfen, to beat Eggs. 
einen auf die Finger klopfen, te 
one's Finger 's; (/igur.) toclip one's 
Wings. 0 7 
hineinklopfen, to beat inn. 
etwas gleich eben, platt klopfen, to 
beat even or flat, to plane; 40 
to ſquaſh. 5 8 . 
die Benlen aus einer Schuͤſſel klopfen, 
to planiſh à Diſh, to beat a Diſh 
even. „ FC Le rn 
rund klopfen, to beat round, to work 
vo a Stamp. 
einen Hengſt klopfen, to twiſt a Horſe's 
ppt to make them unfic 
r Generation, ; 


to clap | 


» 4 . N < 
1 p Fs 
: 1 * 
* n 4 
- 


% ' . ul 
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an dle Thar klopfen, to 
x the Door. - 
m 


with a Hammer, wich a Mallet. 

one's Chops, to give one a Flap, 

Slap on the Chops, by: eb * 

* ey Handen klopfen, to clap'one's 
ands. 24 


pants, throbs, quobs, goes pit- 


gen, to ſift or pump one, to beat 
the Bu 8 
pfennige machen, to eheat, to cozen, 
to trick out of a Thing, to make 
one pay more than what it coſts. 


. 


the Seams. | 
das Klopfen, the Beating, Hammer- 
ing, Knocking, 
one's Hands. 


tion of the. Heart. 


Klopfhammer, the Clapper, Knocker 


of a Door. 


for a Rammier, a Paving - Beetle, 
a Beater, a Tawer's wooden Mallet. 


y pecker. . * . * 
der Klopfer, (Term of the Hatters) 
the Beater of the Wool. 
Champion, a; Fighter at Cuffs, 
Hector, a Fighting - Fellow; a. 
Bragadochio, a Swaggerer, a Tilter; 


Matches; ſee Dachtgarn. 
Klopfhengſt, der, a Horſe, 
tals are twiſted. 


Klopfholz, das, a 


beat with, a Beetle, a Beater. 
Klopfiagen, das, the Beating df Buſhes 
&c. in Order to ſtart the Game. 


Klopf keule, die, a wooden Mallet uſed 
by Coopers; 4% a Beetle to beat 


any Thing with. 
dShoemakers beat their Sole - Lea: 


= 


ther. 


Ebers D. E. W. a. Th. 0 


4M 


einem Hammer klopfen, to beat 


das Herzklopfen, the Beating, Palpita- 


whoſe Geni- f 
wooden Tool to 


to "7 « : 2 ; . ; _- . 
| E 3 5 | | Kl | | | | 
7 | 
35 N ; l 8 y ; Pe "i 
k 4 þ 
knock or pat 


einen aufs Maul klopfen, to knubble - 
das Herz klopft ihm, his Heart beats, f 


pats, pintle-pantle, pintedly-pant=. * 
e 


Cigur.) auf den Buſch klopfen, einen 
von weitem und unvermerkt ausfra - 


den Schneider ausklopfen, to beat down 


— 


Klopffechter, der, Schlager, Raufer , 2 


Kloppe, die, ſee Klopſfſfe. 
nnn une, 


Klopfer, der, Klopfer an der Hausthir, - 5 


der Klopfer, Baumhacker, a Wood- 75 


Cu gels or Whirl-Bats; a Bully, an 


auf den Schwanz klopfen, Schwänzel⸗ N ; ö 
Buſtling, Clapping 2 


Klopfer, is alſo a Name for a Mallet, 


Klopfgarn, das, Cotton- Yarn. for a 75 


Klopfſtein, der, a Stone on which © 4 


4 % 2 
— 4 
* . a % 
wy 82 , * "4 
4 - 
x 
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Klöppel, ber, an Inſtrument or Tool 
5 for Beating; ſee Klopfer. x 


© knopfeln oder flopfeln, to weave Lace, 

to make Bone; Lace, 8 

efloppelre oder geknoͤpfelte Spitzen, 
Bone Lace. | 


ee Kloppelgarn, das, Thread, for Bone- 
ae. ; . 
Kloppelkuͤſſen, das, a Cuſhion to weave 


7 Bone - Lace on. | 
Kloppelmadchen , das, eine Kloͤpferinn, a 
Woman that knits, weaves or makes | 
Bone Lace. | 
Klöppeln, das, the AQ of weaving 
Lace, of making or knitting Bone- 


A 5 
Klöppelpult, das, a Deſk with a Cuſhion 
to make Bone- Lace on. 


Wood, cut out of the ſmaller 
_ © . conſiſting in large Sticks. 
Klopps, der, (Term of the Cooks) a 
- © ; Diſh conſiſting of Pieces of Meat 
- which has been beat ſoſt before with 


"8 


IJ ters Clay; any Clay or Earth that 

ſticks together. 

Kloß, is alſo a Name for a round Bo- 
dy, a Ball. | 


h Kloß, a Name for a Lump of Pot- 


"» 


_ .* Dumplings, little Puddings formed 
like Clods or Show - Balls. 

. Klojig, klumpericht, a47. e ado. cloddy, 
(chat ſticks in Lumps together. 
klößiges Mehl, klogiger Teig, cloddy. 
Meal or Flour, Dough that is ill 
worked, that has Clods of Flour 

in it, and is ill baked, 2 


3 Kloſter, das, a Cloiſter, a Convent, a | 


Mionaſtery, a religious Houſe. 
ein Monchsfloſter, 
5 ee Friars. 
een Jungfernkloſter, Monnenfloſter, a 
Nunnery, a Monaftery of Women. 
NR ein Kartheuſerkleſter, a Carthuſtan 
_ 2 or a Convent of Carthu- 
. a BS * 3 ; 
|” ins Koſter gehen, ſich ins Kloſter be 


geben, to retire into a Convent, to 


#- — 


+ 4 


(349 . Mo 
Kloppeln, verb. reg. act. Spitzen floppeln 4 


| up, to 


Kloppel{ceit, das, a Billet or Log of 
Branches of a Tree, Fire- Wood | 


— 


_ - a wooden Mallet. 
Kloß, der, Erdenkloß, a Clod or Lump 
PE. — ge eh Gen 7 0 _ 
Jide od of Earthator after the 
: £ P- | 5 


Kloß; Klöße von Mehl2e: (in Kitchins) | 


annskloſter, a 


% <3, 


religious Life, to quit the World, 
to take the Veil or Vail, to take 
the Monk's Habit & c. 
einen ins Kloſter ſtecken oder thun, to 
put one to a Cloiſter, to cloiſter 
ut one up in a Cloiſter or 
Monaſtery, to immure one in a 
| _  Cloiſter, to make one turn Monk 
or Nun. n 
aus dem Kloſter ſpringen, entſpringen, 
to run away, to deſert the Cloiſter, 
the Monaſtery or Convent, to leap 
over the Walls of a Convent. 
das Kloſter, oder das Kloſterleben ver⸗ 
llaſſen, to quit the Habit or Frock, 
| to quit the Vail, to forſake one's 
monkly Order. | 
ein aus dem Kloſter entſprungener 
Mench, a Monk that has forſook 
his Orders. pine 80 
Kloſterbeere, die, the hairy or rough 
Goofe - Berry, the white Goole- 
. | 
Kloſterbrauch, der, the clauſtral, mo- 
naſtical or monaſtic Manners or 
Cuſtoms. 1 ; 
Kloſterbruder, der, a Friar, a Monk, a 
|  Lay- Brother in a Convent. | 
Kloſterfleiſch , das, (this Word is uſed 
only in a figurative Senſe) es iſt ihr 
eben kein Kloſterfleiſch Fwachſen „ ſhe 
18 not born for the Convent, ſhe 
is not offended for not being a Ve- 
tal or Nun. | 
Kloſterfran, die, Kloſternonne, a Nun. 
Kloſtergang, der, Kreuzgang, an arched 
' - Paſſage built in Form of a Croſs in 
a Monaſtery or Convent; an Alley 
under a (loiſter, (it is alſo called a 
_ «-Claifter only)). 
Kloſtergehorſam, der, Obedience or Sub- 
miſlion to the Superiors in a Mo- 
naſtery. .es 
Kloſtergelehrſam̃keit, die, monachal or 
monkiſh Erudition. 
Kloſtergelubde, das, a Vow, Profeſſion, 
the Entering into a religious, Order. 
ſein Kloſtergelüͤbde leiſten, ablegen, to 
make his Vow, to profeſs himſelf 
4 Monk, or herſelf a Nun; to 
_ take the Habit, the Veil. 
Kloſtergemeine, die, the Community of 
Convent. | 
Kloſterjungfer, die, a Nun; ao a Lay 
- Siſter in a Nunner x. 
Kloſterkirche, die, the Church of a Mo- 
naſtery or Convent; a Collegiate or 


enter =_— » to embrace a 


/ 


1 


monaſterial Church. 
, N | 22 Kloſterleben, 


Cm EE Ca Ca Co Ca 
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naſtic, a religious Life; a//o a ſingle 
Life. 


das Kloſterleben erwaͤhlen, to embrace, 


od rome a religious or monaſtic 

Eife 

Kloſterlein, das, " little Monaſtery. 

Kloſterleute, die, Monche, Monks or 
Friars, Nuns, religious, devout | 
People; alſo the People belonging 


to a Monaſtery or Convent. 


Klöſterlich, /. et adv. elauſtral, mo- 
nachal, monaſtic or monaſtical, re- 
gular; monaſtically, like a Monk 
or Nun. 


die floſterliche Zucht, monaſtie Disci- 


line. 

Kloſterordnung, die, a ae Order; 
alſo monaſtic Discipline. 

Kloſterpfeffer, der, (in ſome Places) the 
Name of the Chaſt- Tree. 

Kloſterſchaffner, der, a purveyor or 
Provider of a Monaſtery or Convent. 

Kloſtervogt, der, the Judge or Ba iliff of 
à Convent. 

Kloſtervorſteher , der der, the Superior of a 
Monaſtery or Convent. 

Kloſterzwirn, der, a fine Sort of Thread 
that comes from Brabant, and which 
is alſo chiefly uſed by Nuns. x 

Kloſterzucht, die, clauſtral or monachal 
Discipline. 

Klotz, der, a Block; a Log, a Stock, 
Stub, Stump, Trunk, a ſhort End 
of a Piece of Timber. 

ein abgehauener Klotz, a Trunk cut off. 
ein Klotz, worauf ein Ambos oder der 
Min ſtimpel liegt, a Klock or Stock 
on which an Anvil or a Mintſtamp 


8 


zerfetzt werden, a Miner's Hammer. 


ein 1 a Butcher's Block | 


or Chopping-Block. 

Klotz eines Bottgers oder Faſbinders, 
a Cooper's Block. 

(#gur.)ein Klotz, grober Klotz, a coarſe, 
a ruſtical Fellow. 

er iſt ein Klotz, he is a Blockhead; 10 
* - Head flupid; an inſenfible 

ell w. 
da ſteht er wie kin Klotz, there tlie 


T as a 2 21 hi 
prov auf einen roben 0 ehoͤrt 
ein _ Keil, - hard Bly K 


_ Wires a hard d Wedges villainous 1 0 


Aoſterſeben, has, der Sies a W 


Klotzpumpe, die, a Pump with a round 


þ worn by Recollects; (certain Mouks 


eee f 
a womit * 93 
. r r Kloken Sia. 


I 3 * ns,” 


Blockhead ſtands, there he ſtands | 


FS 


re- N 
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| Bebaviou deſerves 1 
Trestment. 2 
| Klohaugen, die, fierce, / wild, haggard, 
large, ſtaring Eyes. 2 
Klotzbahn, die, Bowls, ſhort Bowlsz s 
(a certain Play). | 
Kloken, verb: reg. neutr. mit grofien oder 
ſtarren Augen ſehen, to ſtare, to make 
2 Eyes, to look at a Thing 


aving the Eyes wide open; . 
Glotzen. 
Klotzerbſe, die, a Name of the la 


2 round Pe Peaſe, that reſembles little 
alls 95 

Klotzholz, das, Billets or Logs of * 
certain Size that is taxed; 40. Wood | 
that is ſold by the Pieces. | 

Klotzig, adj. et adv, blockiſh, log 

| 8 coarſe, rough, atpoltſie, a 
ruſtic 


Block to its Swing or Swipe, a Block 
or Log Pump: = 
Klotzſchuh, der, a wooden Shoe; ; 1% © 
© "a Sandal, a wooden Pattin or Clog 


ſo called.) : 
Kinbbe , die, ſee Kluppe. N 
Klucken, kluckſen, Aach, « to cluck; dee 
Glucken, Gluckſen. | * 
Klufe, die, a Word in ſome Parts of 
high Germany for Stecknadel, a Pin. 
Kluft, die, plur. Kluͤfte, a Cleft, Cliſt Sy 
or Cliff, a Gap, a Crevice, a Groot 
or Grotto, a Cave, a Cavern, a Hole, 
- a Pit, a Hollow, a Cavity, a Den. 
ſich in Kluͤften verbergen, co hide 
one'sſel ves in Caverns, in Holes or 
Pits of Mountains. 
eine große Kluft, a Gulf, an Abyſt, a 
bottomleſs Gulf or Pit, an unfa- | 
| _ _  thomable Depth. 


te von Holz, Billets or Logs oe. 
Wood. TEA 
Kluft, Zange, Feuerzange, . 4 Pair of. 5 
Fire- Tongs, Pincers, Nippers. 
Kluftdamm, der, a croſs or traverſe 
Dam ina Canal from Space to $; Be 
or from Diſtance to Diſtance.” 7 - g 
in Scheite geſchlagenes 
od cut in Billets or Logs. 
Bros et au., that has Clefts, TR 
iſs; af. of or Rifts; that cleaves, | : 
Nits or ſplits cafily. : 
flüftige Felſen, Rocks that ſplit eafily 
or that are ea lily to be ew mal * 


N 


broke aſuude r 2 
E 3 


PSY; 
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Klu 

ktluftiges Hol, Wood that cleaves or | 
ſphes eaſily. 

Kluſtzange, die, Fire Tongs; ſee 

Kluft. | 


kluͤgſte, ſage, wiſc,. 
dent, that has good Senſe, jugicious, 
'. witty, ingenious, well- adviſed, 


- dent; ſubtle, politic, 
_ clear- lighted, acute. 
er wird fur einen klugen Kopf gehalten, 
wed goes for a Wit. 
| ein kluger Rath, a wiſe Counſel or 
_ "Advice; 
eine kluge Antwort, a witty, an inge- 
nions, a wiſe Answer. 
ein kluger, 1 + ac my mY 7 
2 ſenſible e Man. 
Woman. 
5 < popul.): die kluge 3 a Witch, a 
_ Sorcereſs, a cunning Woman, a 
_Conjurer. 
| "der kluge Mann, a Sorcerer, a Con- 
jurer, a Soothſayer, a cunning 
Nan, a Wizard, a Magician. 
klugen Mann gehen, to go and con- 
ſult the Magician or Conjurer, the 
Soothſayer. 
die Klugen der Welt, the Philoſophers, 
the * or wiſe Men of this 
'Wor 


»% 


People. 
gs en kluger Mann, ein Kluger thut alles 
| mit Bedacht, a prudeat or wiſe 
Man does never any Thing in 
Hlaſte, or raſbly. 
| das Ungluͤck hat ihn klug gemacht, * 


ed or made him wiſe. 


to make him wife. 
Flug werden, to learn Wit. 


will fluger als die Henne, 
or - Sprat would teach his Grau- | 
25 prov.) 


mit Schaden wird man klug, bought | 


Wit is beſt. 
* bin mit Schaden klug geworden, 1 
grew wiſe at my Coſts. 
wenn {hr flug ſeyd, ſo bleibt davon, ir 

you are wiſe, don't meddle with it. 
i< bin nun eben ſo klug, bin nicht kluͤ⸗ 

ger, als vorhin, 1 am never the 
wiſer for it, I know no more N 


chan I kuew b before. 


| 41 86) 


41 2d. et adv. (Comp.) klüger, (Fuperl.) 
owing , pru- | 


ul, circumſpect, wary, provi- | - 
fine, n | 


bie flugſten Leute, the moſt ſenſible | 


Disaſter or Misfortune has render- | 


| | einen klug machen, to teach one Wit, 


j 
\ 


an 


er iſt mir allxiflug, he is too Cubtle ot 

too cunning for me. 

ich mußte nicht * ſeyn, wenn ich ſo 
etwas thaͤte, I ſhould not be wiſe, 
if I was to do any ſuch Thing or 
I muſt have loſt my Senſes if &c. 

er iſt nicht recht klug, he is a little 
light - headed, or he is not in his 
right Wits, he is a little beſide 
himſelf. 

Kluͤgeln, verb. reg. neutr. to ſubtilize, 

to refine, to criticiſe upon, to find 
Fault with, to cavil, to play the 
Sophiſt, to eenſure, i ſcan, to er. 
amine, to ſearch too ſubtilly, too 
curiously, to be over - critical. 

er kluͤgelt Her alles, he criticiſcs all 
the World, he finds Fault with 
every Thu 

Kluͤgeler, der, uFlägling, a Reaſoner, 

2 Scioliſt, a dull Critic, a great 
Pretender to Wit, a Fault- Finder, 
a Cenſor or Cenſurer, one that ſub- 
tilizes. 

Klugeley, die, Criticism, Cavillation, 
Sophiſtry, "Quality of him that re- 
fines or eritieiſes too much. | 

Klugheit, die, Wisdom, Sageneſs, Pru- 
dence, Sagacity, Wit, Senſe, or 
good Senſe, Judiciousneſs, Adviſed- 

neſs; Brains, Circumſpection, pre- 

caution, Foreſight, Policy or Con- 
duct, Discretion; Quickneſs of Un- 
derſtanding, Penetration, Sharpneſs 
or Acuteneſs of Wit, Hability, Crafit- 


neſs, iynchd, Cunnit 
die 8 Klugheit beſte he in der Kunſt 
lich zu machen, true Wisdom 


ſich gluͤcklich 
conſiſts in the Art of rendering 
one'sſelf happy 
Klugheit, Verſtand beſitzen, to have 
Spirit, Senſe, to be prudent, wiſe, 
to have Brains, Judgment, Wit, 
Sagacity. 
Klugh eit lernen, to learn to 755 wiſe. 
Argliſt iſt keine Klugheit, Craftineſs, 
hrewdneſs or Deceit is noSagacity 
101 panes 
— heitslehre, che ſcientifical In- 
_ on of Wisdom, Senſe, Sa- 
gacity or Prudence, - 


þ 


| 


| Kusch adv. wiſely, p rudently, cun- 


ningly, adviſedly 45. See Klug. 
Kluͤgling, der, lee Kluͤgeler 
Kluͤmpe 7 Klumpe , ſee 


Klump, ein, 
Kloß. 


Kl N 
* a'Hea 


leer, Maſs, 6 en 


— 
4 
1555 


ce | 
eine e Dencelunte, rende. or Farthel- ; 


in the Form of an Umbel. | 


Klu 
das Kluͤmpchen, a little Maſs or Lump, 
a little Bit. 
ein Klumpchen Gold, a Grain of Gold. 
ein Klümpchen Salz, a Grain of Salt. 
ein greßer Klumpen, a great, a heavy | 
Lump or Maſs. 
ein Klumpen Gold oder Süber, a 
Wedge, an Ingot, a Billot, a 
Maſs of Gold or Silver. | 
er brachte mir einen Klumpen Gold, he 
brought me an Ingot of Gold. 

ein Klumpen Zinn oder Bley, a Wedge, 
a Sow or ig of Tin or Lead. 

ein Klumpen de, a Clod, a Maſs or 

Lump of Earth. .- 
ein Klumpen Haare, a Tuft of Hair. 
alles in einen Klumpen zuſammenwerfen, 

to throw all in one Lump, Maſs 
or Heap together. 

in einen Klumpen zuſammendriicen; to 

rumple a Thing together like a 
Diſh - Clout. 

Klumperig, a 2 et adv. Kluͤmper enthal⸗ 
tend, aus Klümpern beſtehend, clod- 
dy, clotted, curdled, grumous., 
kluͤmperige Milch, curdled Milk, Milk 
turned into Curds. 

Kluͤmpern, verb. reg. recipr. ſich klüm⸗ 
pern, klumpicht werden, to clod or 
curd, to clotter or clutter, to grow 
eloddy. 
in Klihpern jerfallen, bröcken, to 


break or fall into 18 to erumble 


or crum. q 
Klumpig, klumpicht, 400. % ade, in 
Lumps, in Heaps; that crums or 
crumbles eaſily. 
klumpenweiſe, baufig, uͤberflüͤſſig, abun- 
dant, abounding, in Abundance; 
in Crowds, in Heaps, in Lumps, 
in Quantities; abundantly, co- 


pfö use 
Klumpskohl, der, Beet; ſee Beißkohl 
and Mangold. | 
Klunker, die, Koth, a little Clod or 
Knot of Dirt ſtie king to one's Clothes 


or che Skin of Beaſts; to the Wool |. 


of Sh 


Berry. 

ein Rlunterhammel, a ſmutty or naſty [ 
Mutton. + 

ein Klunker mutz, aſlut, a naſty Wench. 3 

Klunker, is alſo a Name for a Tuſt | 
of Hair, of Wool and the like. L 

Kluntererbſe, die, Dolden oder- Roſen- 

_ erbſe, a Roſe-Pea, a Pea that grows 


( 


Klunkerig, 400 „ dirty, biden bil a 
led, ns 9 or Clods, full 57 9 
arthel - Berries; ſplaſhed, daſhedz - 

ſmutted, bemired with Dirt. 

[ | flunterig werden, to 2 one's+ 
ſelf, to become all over 

Klunfermus , das, thick Milk, Milk 7 

in Curds; alſo a Pap of Meal, boiled | 

thick or in Curdles ii 
Kluͤnſe, die, der Spalt, die inſe; der 

Ric, a Cleft, a Chink, a Crack, © 

Chap, a Cre vice, a Gap. us. 
' Klinſen bekommen, to begin to. crack, 1. 

to chink or gape. 1 
Klünſicht, 4. el ade, full of Chinks, 

of Crevices, of Cracks or Gar- 

Kluntermilch ,; die, geronnene Miſch, 

curdled Milk. 

Klipfel oder Kluͤppel, der, a Club or 

3 &c. See Klopfel oder 
10 * 
Pas die, der Maulkorb, das Naſens 
band der Pferde, a Muzzle, a Bar- 
nacle; 40% a Nooze, a Gin, a Snare 
or Trap to catch Birds in. 1 

Kluppe, (Term of the Lockſmiths) 3 

Gag, an Inſtrument to lay Hold of 2 
- a Thing with. 4 


tine" Lure in Wandern. a Gag for 
et is alſo a Pair of Pincers by 


£7 which a Riercer, a Gimlet e. in 4 


On aſe it breaks i in the Hole, is drawn \ 


Aluppe, (ger. and popul.) eriſt i in der | 
Kluppe, he is in great Trouble, hae 
is in the Lurch, in great Straits, 
or under an Embaraſsment. * 

einem unter die Kluppe kommen, to fall 
into one's Hands, under one's * 
Clutches, Power. 6 

wenn ich dich unter die Kluppe bekom⸗ 
me, if I catch or get thee under my 
Claws (Hands or Power). 4 "80 
ihr werdet uns ſchon einmal untet die 
Kluppe gerathen, you will one 2 
2 Days get into our Trap, or 4 
e ſhall catch you one of theſe” ia 
Pay I warrant... ot 

Kluͤppel, ſee Klöpfel. 1 

Kluppen, verb. reg. aff. to > tie or bind EY 
the Cods or Teſticles of a Ram or - 7 
Male Sheep in Order to render him 

incapable to leap or cover the Shee l. «= 
e K che Act of ty ing or bind- 
g the Cods of a Ram. 

Klüſe, "die; das Kluͤsloch, Kluͤsgatt, (Sea | 

Term) the Hawlſes, two oles. be- 


33 fore 


e 
. 
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Cables go. 


deer Kläſenpfrof, Klüsgassapfen, che 


Zung or Stopple for the Hawſes. 
die Kluͤsgatten mit Bley fuͤttern, to 
lead the Hawſes. f 
Klutter, die, (Term of the Fowlers or 
Bird - Catchers) a Bird - Call made 
of the Bark of a Birch - Tree. 
to have the Hickup; ſee 
Schlucken. 
Soren, ſee alſo Glucken, Gluckſen. - 
Klyſtier, das, a Gliſter or Cliſter. 
ſich ein Klyſtier ſetzen laſſen, ein Klyſtier 
nehmen, to get a Gliſter ee to 
take a Gliſter. - 
die Klyſtierſpritze, a Gliſter- Pipe, a 
Squirt, a Siringe. 
Knabe der, a Boy, a Lad. 


* 


5 that ſings in the Quire. 
ein Schulknabe, a School - Boy, a 
Scholar. 
ein Kurrendeknabe, a Boy 15 ſings 
in the Streets for Alms or in Order 
to ſubſiſt. 


ein Hirtenknabe, a Herdeman's or 


Shepherd's Boy. 
ein ſchöner, munterer Knabe, a pretty 
or handſome Boy, a lively Boy, or 
2 A Boy of Vivacity. 
. ei junger Knabe, a little Boy, a 
__" Sprivgal, a Stripling. 
HY. +1 act erwachſener Knabe, a Lad 
or Tout 
Knabenalter, das, Infancy; Childhood, 
Youth, young Age. | | 
| Knabenfraut, das, Satyrion, Stander- 
graſs, Rag- Wort, Prieſt - Pintle; 
(a Plaut). 


* 


"os Knabenkraut Palma - Chriſt. 


Knabenkraut, die fette Henne, Or- 
* or Orpine, Lib - long, Live- 
ong, Live-ever or Ever ive. 

- Knabenſchinder, der, 1 Buggerer, a 
So domite, a Pedera | 
Knabenſchaͤnderey, die, 5 Bug- 
: gering, Pederaſty ;, the disgraceful 
or ignominious Amour among Men. 
Knabenſchule, die, a School for Boys. 


Knabenſtreich, der, a Boy! 5 N * | 


Turn. 


* 


- Kniblein , das, a little Boy, « a young | 


Boy, a "male Child. 


Knack, der, a Crack; the Sound cer x 
"4 


- tain Bodies make at Cracking; ſee 


- 


ry 


ene the Ship! through -which the | 


ein Chorknabe, a Choir- Boy, a Boy 


das Bette knack: the ſd 


5 


Kna 


es that einen Knack, it gave a Crack, 
it made a eracking Noiſe. 

Knack, is alſo a familiar Interjection, 
which marks ſomething ſudden or 
unlooked for. 

Knack! da wars entzwey, there 'tis 
broken, broken it is! 

Knackbeere, die, the white wild Straw. 
Berry. 

Knacken, verb. reg. neutr. to crack, to 
make a cracking Noiſe, to crackle; 
alſo to ſcranch or crunch between 
the Teeth. 


- 


cracks. 

mit den Fingern knacken, to make the 
Fingers crack. 

es friert, daß die Ziegel knacken, it 
freezes that the Tiles crack. 

Nur. and popul.) es wird bald bey ihr 
knacken ſie iſt nahe an ihrer Entbino 
. dung, ſhe i is near her Time, ſhe is 
on the Point of being delivered. 


Knacken, verb. eg. aZ. to crack. 
Haſelnuſſe knacken, to crack Nuts. 
Flöhe knacken, to kill Fleas, 

Knacken, das, the Act of cracking, the 

ooh certain Bodies wes at rack- 
- 

Knacker, 65 Nuſfknacter, 8 

cracker. 

Knackerweide, die, the. fragile Willow; 

ſee Brechweide. 

Knackmandel, * Crack - Almonds; ſee 

Krackmandel. 

Knacks, interj. crick - crack, ſnap, | 

es that einen Knacks, it made or it aa 


a Crack. 
t hat einen Knacks 


Geſu es 
kennen, his Health has heh fo 


has received great Hurt. 
das Glas hat einen Knacks befommen, 
the Glaſs has got a Crack. | 


a Nut- 


Knackwurſt, die, a hard ſmoked Sau- 


ſage, a Cervelat, a thick and ſhort 
Sauſage, a Weſtphalia Sauſage. 
Knall, der, a Snap, Clack, Clap or 
Crack, a great Craſh „ Crack or 
Noiſe, a ſudden and violent Noiſe, 
Report. 
der Knall des Denne, che bring 
of Thunder, or a thundering Noiſe, 
a Thunder - Clap. ; 
das Knallen oder das Donnern des Ge- 
ſchuͤtzes, the Report, Noiſe, Roar- 


ing, ; Thundering of Guns or of the | 
die 


9 Nance. 4 


; £ ' 


* 


N * 
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ack, die Botnbe: ſpringt mit einem EO IE ich muß ſehr knapp leben, In must ne ; 
Knall, the Bomb burſts with a | very poorly py in, 1x7. 


ion, great Cra ſh or Noiſe. knapp zuſchneiden, zutheilen, to ve n 

1 or They fay adverbially: Knall und Fall, or make small 2 or Alle. f 
aufeinmal, all on a Sudden, ſud- ances. SS 

'tis denly, incontinent, immediately, | ſehr knapp meſſen, to give chort Mes- 

| without DE Ay: 3 4 sure. 
aw. er ward getroffen, und war Kna und ein u knapp. zu kur eſchnittenes Klelb, 
Fall tedt, he was hit and was dead Suit of Clothes ener too short 

, to ou the Spot. or too ſtrait. 

dle; bey ihm if alles Knall und Fall, he | elnen knapp abſpeiſen, to give but 

een does every Thing with Precipita- | ſhort Allowances, to 4 7 or * 
tion, Project and Execution is one | / meager. Diet. 
Wich hien, the is over haſty in all his | wir ſind ſehr fnaþp abgeſpeiſet worden 

the Proceedings. we hazg been poorl 3 

Krallbüchſe, die, a little hollow Reed -  entertaled, we have had but poor | 
it uſed by Boys to produce a clapping |, or meager Diet: 

| Noiſe by, ſuddenly freeing the Air | ſich knapp behelfen, to live ſparing ly. 

thr which was preſsed together by a] knapp, lignifics alſo, neat, ſpruce, H 

dins Stopple of Paper or the like; a Kind well fitting or fitting. | 5 

e is of a Pop- Gunz. ſee Klatſchbuchſe, | knapp, (as an av.) prettily ; heady,” 

. Platzbüchſe. | flincly, meanly, poorly, moderate» 


Knallen, verb, reg. neutr. einen Knall | - ly, but a little, indiſferently, len- 
von ſich geben, verurſachen, to ſaap, | derly, pitifully, ſparingly, ſtraitly, 


clack,. clap, crack, to make a roar- | narrowiy, in a narrow Compam ; 
he ing Noiſe; to make a Crack, to] with Pains, with Difficulty. 4 


ck roar, to thunder, ta report. Knappe, der, a Journeyman - Trader, 
ein Gewehr knallet, a Fire-Arm gives | ein Mühlknappe, a Miller's Man. 
a 9 — at being discharged. ein Tuchknappe, a Clothmaker's Man, 
mit it {he knallen, to claſh, flaſh | ein Bergknappe, a Miner, a Man that 
a or clap with a Whip. - works in Mines. = 
„ $":03!as, das, a little round Glaſs fil- | ein'Scildtnappe, a Shield - Bearer. _ 
led with Air or Water, Which, | ein geadelfer ORs, a Squire or | 


ee when laid on glowing Coals, burſts Esquire. F 
q with a loud Clap or Noiſe. Knappen, verb. reg. aft, et nent; to | 
ia N 1 Aurum fulminans, Fo crack Se. Pry T4 5 3 alſo N H 
n1mant Go nappengericht, das, a Name in tome 
Ly Knallpulver, das, fulminant Powder. } Provinces for a Jurisdiction or S-: 
0 Knapp, 4%. es adv. feſt. anſchlleßend, Court of Judicature for the Nobility | k 
0 (trait that lits cloſe to the | or Gentry, © - XY 
| ody, Knappenrecht, das; a cuſtom amon — 
* ein knappes Kleid „ a ſtrait Habit. = ſome Trades e „Which is 1 4 
. : ONT Schuh, a narrow Shoe, t * 7 _ . is to make to 
is God - Father. £ 
ft at welches 3 ankiegt, a Suit Knappenzwang, der, a 8 Fine 3 * 9 
"Tr kapp, ſiguifies alſo figuratively: little, Knappheiß, ber, Jager Bergman, * 4% 
Ir mw moderate, 2 rare, young Miner. EY = 
„ b carce, poor or poorly, ſparing, Knappholz, das, ſee Klappholz. | 
: _ hardly, enough cloſe, fru- Kuappkuchen, der, die Hiepe; a Wafer... Mi 
das Gald it knapp bey ihm, Money is | Knappſack, ter, einSthnappſac, a Knap⸗ 
3 ſcarce, 1 2 125 4 : mos a . Soldier the fag 5A 
es gehet th ve Sack, a Shepherd's Scrip, the Bag 
I 8254 Feen R or poke wherein a Shepherd puts 
e es wird knapp kurrichen „there will bis Bread; a a Wallet, a Bag. 


hardly be Stuff enough; it, will Knappschaft, die, the whole Company 
ſcaxcely reach 80 8 5 | of Miners at a e, a Society of 


34 8 * en. 


— 


. - 
= 
% , * 
a 


Guild or Corporation 

r 2 
die Knappſchaftsbuchfe oder Caſſe, the 
Miner's Box or Cath. | 
der Knappſchaftsalteſte, the Senior of 


the Miners. 


nen 


2 — Knarpeln, verb, reg. neuty. to pick » to 


._— + knapple, to crack, to ſeranch or 


crunch between the Teeth, to eat 


ſiomething that makes a Crack or 


- *— gnaw or pick a Bone. 


like a Rattle, or like Wheels 


Noiſe between the Teeth. 
an einem Beine (Knochen) knarpeln, to 


Knarrante, ſee Sch 
a ente. f 


to rattle · with, ſuc 
uſe in ſome Places; 


as Watchmen 


.  Noife. 


ſhriek, to make a ſkrieking Noiſe 
that 
have not been greaſed. | 


die Thüͤre knarret, the Door ſhricks or 


© creeks. 
Knarren, das, Shrieking, Creeking. 


* Knarrend, . et adv. that makes a 


J 


* 


Canaſter or 
Knaſterbart, der, a r- Man, a 
ello 


that finds continually Fault. 
Knaſtern, verb. reg. nentr. praſſeln, kni⸗ 


ſbrieking Noiſe. 


| Knarrhuhn, das, the american-Trum- 


peter, (a Bird) the ſhrieking Fowl. 
aſter, der, ſpaniſh" Tobacco; ſee 

naſter. 

-Grumbler, a ſcolding F 


w. one 


ſtern; knattern, to crackle, to make 


Ls crackling Noiſe; 40% to claſh'or 


4K 


- 


6 den Zwirn auf den Knaͤuel winden, to 


„ - 
4 


- clatter. | | : 
das Salz knaſtert im Feuer, the Salt 
crackles in the Fire; they ſay po- 
puldkly. 2 
es hagelt, daß es knaſtert, daß es knit⸗ 
tert und knattert, it hails with a 


horrible Noiſe, the Hail falls with 
| Knauſerig, 44%. et adv. niggardly, pe · 


great Violence. 


Knaſtern, das, Crackling, a crackling 


Noiſe. | 
Knauel, der, oder Knäuel, a Bottom or 

a Skain of Yarn or Thread. 
Bottom, or Clew. / 


: 


(3600 


- Miners; (fignifying as much ae / 


1 


ate (Scharr- The 
| I baäudmt ſich ein Knauer auf, wenn fie 
Knarre, die, a Rattle, an Inftrument | 


alſo a little | 
wooden Mill that makes a rattling 


I 2 
Kngrren, verb. reg. neuty. to creek or | 


| 


| 


Cle of Thread or of Yarn, a Hank, | 


1 


einen Knauel Wolle aufwinden, to wing 


a Clew or Skain of woolen Larn. 


wurms, the Cod of a Silk- Worm. 
Knauelicht , adj. et adv. in Form of a 
Clew or Skain, like a Clew &c. 
(figur. and popul.)einen auf einenKnauel 
winden, to wind one upon a Clew, 
that is to deal with one as you like, 
Knauen, ſce Nagen. f 
Knauer, der, (Term of the Miners) 
/ each faſt and hard to be gotten Ore, 
especially a Slate- Rock' or Ore of 
this Kind. „ 
The Miners (Bergleute) ſay: es 


im Arbeiten auf ein ſolches Geſtein 
gerathen there appears a faſt or hard 
Ore or Rock, when they light on 
ſuch in their Work. | 
Knauerig, ad/. et a containing faſt 
or hard Rocks or Ore. 
knauerige Gange, refractory Veins; 
(in Mines). | 
Knauf der, plur. die Knaͤufe, the Chapi- 
- ter-Head or Top of a Pillar, the 


Button, | 
| Knaufſtampel, der, the Stamp-Hammer; 
a Hammer of the Gold - Smiths, to 
beat round Plates to hollow Diſhes, 
Bowls and the like with. 
| Knaupeln, verb, reg. act. nagen, abna: 
gen, to gnaw, to pick a Bone; to 
piddle at one's Victuals, to nibble, 
to eat by little Bits. X 
et 15 mehr daran zu knaupeln als 
S en, there is more to pick on it 
than to eat. "1 
| Knauſcr, der a Miſer, a ſordid Miſer, 
a Penny Father, a niggardly Man; 
a ſtingy Fellow, a Pinch- Fiſt. 
eine Knauſer inn, a niggardly Woman. 
die Knauſerey, Kargheit, ſordid Hus- 
bandry, Niggardlineſs, Penu- 
riousneſs, Covetousneſs, Beggarli- 
| -nefs, Shabbineſs, Stingineſs, ſor- 
did Avarices Tenacity; Cloſeneſs 
as to'Expence, Sordidneſs. 
nurious, ſordid, covetous, ſtingy, 
ſordidly, over ſparingly. - | 
knauſerig ſpielen, to play low or for 
a Trifle, to make ſome ſmall 
Gains, or to ſtand upon Trifles at 
Play or at a Game; alſo to play 
the Rook. 1 \, 
Knauſern , verb. reg. neutr. geitzen, alls 


| zuſparſam ſeyn, to be a ſordid Hus- 


. 


der Knauel, das Balglein eines Seiden. 


band or Houſe:Wife; to be niggar 
ly or ſparing , to go too ſparing 
to works to be covetous, to rake 
and ſcrape. 

Knauſt, det, Pier, die Knduſte, (popul.) 
a great Piece of Bread. 

Knauſt, is alſo a Name for a Kind of 
a faſt or hard Rock in Mines, which 
often continues 1 or 11/2 Fathom. 

Knebel, der, a Packing - Stick, a ſhort 

Club, a Knubble, a Truncheon, a 
Cudgel, a ſhort Stick or Log tied 
or hung to a Dog's Neck. 

ein Knebel im Maul, a Gag for the 

. to hinder 1 or 


der Gebel an einem Spieß, the ſmall 
traverſe lron at the End of a Spear. 


der Hirnknebel, a Frontlet; the Front- 


Stall of a Bridle. 4 
Knebelbart, der, Whiskers. 
den Knebelbart aufſegen, auſſtreichen, to 
turn up one's Whiskers. 
Knebeleiſen, das, Tweezers to turn up 
one's Whiskers with. 
Knebeler, der, ein Garbenbinder, a Tier 
of Sheaves in Harveſt - Time. 
Knebelholz , moos a Stick to cloſe. or tie 
a Thing wi 
Fnebeln, verb. ra act. to bind or draw 
cloſe together with a ſhort Stick or 


hard or cloſe, to bind with Cords, 
to knubble. 
das Maul knebeln, to gag, to force a 
ſhort round Piece of Wood into 
any one's Mouth to keep it from 
utting.- 
feſt gefnebelt, tied or bound faſt with 
Cords, wrung cloſe together. 
die Stirn kuebeln, to apply a Frontlet. 
Knebelſpieg, der, a Hunting Spear, a 
Javelin. 
Knebelwachs, das, Wax to turn up the 
Whiskers with: 


any one's Man; ao a Bondman, a 
Slave; Knecht, is commonly oled 
for a common: Servant, a Man that 
does any Work at a Houſe, a Pca- 
ſant's Man or Servant. 

ein Stallknecht, a Hoſtler. 
OR, a Poſtillion, a Poſt- 


eſt Schiffeknethe, a Sailor, a Seaman, 
a Waterman. 

ein Schaͤferknecht, a Herdsman, a Shep. 
herd's Man or Tart 


Kuecht, der, a Servant, a Man 5 


2 8 


Cudgel, to tie or bind faſt, to wring | 


| 
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ein. Gerichteknecht, Stadtknecht, 
Apparitor; alſo a Tip-Staff, aSer- 
Seant &. 

ein Kriegsknecht, a Soldier. 

ein Fußknecht, a Foot - Soldier. 

Reiſige, Knechte, Horſemen. | 

ein Reitnecht, a Groom, a Servant. 
that looks after the Saddle Horſes. 

einen zum Knecht machen / to eule 


one, to make a Slave of him. 


einen Kuecht frey machen, to give 898 


Slave his Liberty, to ſet him free. 
als ein Knecht geboren ſeyn, to be born 


a Bondman or a Slave. 


Knecht, ſigniſies alſo, a Journeyman | 


of ſome Trades, as: 
ein Backknecht, a Journeyman Baker. 


der oberſte Backknecht, 'Meiſterknechk, 1 


a Foreman to a Baker. 
Brauknecht, a Brewer's Man, a . 
that works at a Brewhouſe. 


der Büttknecht in den Papiermuͤhlen, 


the Diver in Papermills. 


der Feuer knecht in Glashuͤtten, a Man 


that makes u the Fire in Glaſe- 


| Houſes, a Poker. 


ein Schmiedeknecht, a Journeyman | . 


Working in a Smith's Shop » Or in 
2 a Forge. 
ein Schubfnecht, a Journeyman Shoes | 


maker. 


der Groſifnecht, » Foreman, firſt | 


Stableman. 

Knecht, is alſo a Name for ere 
Inſtruments, 
or to ſuſtain, to ſupport any Thing. 


der Pfannenknecht, die Stikge unter | 


einer Pfanne, a Stay or Prop under 
a Ry +65 » Pan, Cauldron or Boiler. 
necht, Pfeiler einer Wendeltreppe, 


* Pillar of a winding Stair - Cafe, 
der Stieſelknecht, a Jack to pull off 


one's Boots. 


ein Mantelknecht, a Cloke - -Bearer, A p 


Portmanteau. 


They make alſo: Uſe of the Word 

Knecht, as a Term of Civility and. 
Submiſſion. 

Euer unterthanigſter Knecht, 
moſt humble and moſt obe tent |, 
Servant. 

| Knechtgeld, das, die Soldatenſteuer, zur 

Unterhaltung der Beſatzungsſoldaten, 

Money for W the Cartiſon 

Soldiers. 


Knechtiſch, / et adv. rein menge 


* een vile, 9 x 1 8 


\ 


that ſerve to hold, 


,our 


1 
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* 


% 


= r I . , * b * 
1 e 4 p = 
\ 5 1 þ % 
A * — ; 
— + > nn. . 


ject: (ar an ad.) ſervilely, flaviſh- | das Rneifen Kueipen, Pinching 
ly, baſely, vilely. | Sis $7.0 Act 2 (OE SY, Fob | 
Eknechtiſche Arbeit verrichten, to drudge, | der. Kneifer" oder Kneiper, the tuftes 
cds do ſlaviſh or ſervile Work. Drake (an aquatne Bird). 

r 1 en d Furcht , a ſervile or Kneipe, die, an Inſtrument for Pinch- s 
WEE flavi ear. a 7 ing. 7 5 
Knechtlich, adj. et adv. ſeemly for a ur.) iu der Kneipe ſitzen, in der g 
Servant, complying with the Duty Klemme, in Verlegenheit ſeyn, to be 
of a Servant, Servant like. / at a Finch; ſee Klemme. 

der knechtliche Gehorſam, ſervile Obe- | Kneipe, das Zwicken im Leibe, Schmer, 

4 dience. I iꝗn in den Gedarmen, Griping or 

Knechtsarbeit „ die, Work for a Ser-] Pinching in the Belly. | 
vant, Slave's Work, Work done by | ein Kneip oder Knipp, a Pinch, 

e 6; s einem einen Kneip geben, to give one 

Knechtſchaft, die, Servitude, Bon-] a deadly Ping. | 

«  dage, Slavery, a fervile Condition, f Rneſpen, verb. reg. af. to nip or pinch, 

_ *Caprivity , Servility ;- che State of a] mit den Fingern kneipen, to piuch 
Servant, the being a Servant, a With the Fingern 
Slave. II | es kneipt mich im Leibe, I have the 
in Knechtſchaft gerathen, to fall in | Gripes or Griping in the Guts, ot 

„Slavery. | i _the Wringing of the Belly. 
Leinen geibeigenen der Knechtſchaft entlaſ- | mein Schuh kneipt (drückt) mich, ny 

ſen, to free a Boudmau, to give Shoe pinches or hurts me. Kr 
him his Liberty or to ſet him at] das Kneipen im Leibe, the Gripes, 
Liberty. I, - Griping or Pinclung in the Belly, 
ein der Knechtſchaft Entlaſſener , ein Kneiper, ſee Kneiſer. * 


— 


FPreigelaſſener, one dat by Bond is | Kneipſcenke , die, a common, a blind 

mage free, an infrauchiſed Man, | Tippling - Houſe , an eating ani 

a freed Man. drinking -Houſe for the common 
Knechtsdienſt, der, the Service of a | People, a ſhabby Alehouſe. 

Slave or of a Bondman; al/fo of a | Kneipicheere, die, Snippers. 

7770 er ES 2 N 3 der, a wee ny Mite, . 

Knechtsgeſtalt die geringe Geſtalt, a2 an ante: t nips or cats the young eir 

e e Situation; the State Mg eee 3 4 

of a Servant, in Form of a Servant. 8 8 : Pa ir of Ton — 5 » 


' - Knechtvich, das, (aid oftheSheep' that or a Fa | 
| 1 £99k the Shepherd's Man. which das Kneipzanglein , a Pair of Twee a 


"he may keep and feed with thoſe of | wn Pere to Pull out Hur BY {i 
his Maſter for his owu Benefit. Kueiß, der, fee Gneiß. 4 | L 


Kneif, der, which is a Name for dif- Kneiß a th 
£ | a | en, verb. reg. aff. die Haare ven 
= 2 Sorts of Knives, a crooked | den Fellen abſchaben , wo depilate th © 
_ f makers Cu | SKINS, to take away the Hair, 
WE FP * en das Kneiseiſen, the Shaving - Iron dt 0 
3 Kotbmachers, aBaſket- | ,, the Tawers or Tanners. . 
3 n * Kneten, pork reg. al. to knead, = 
. Gärtners, th keg | den Teig kneten, to knead the Dough, 85 
der Kneif eines Gärtners, the croo! to deat or knead the Paſte dt! 
3 * 8 Cans a 7 E durchkneten, to 6 
3 Bill, a Hedging Bill, | e . 3 1 Ni 
1 - Knife ,oa Ye = Knee *- neg EClay well, to 198 q 
Kͤneifen, verb. irreg. all. to pinch. I | bel geknetetes Brod, clammy Bread. 8 
mit den Nägeln kneifen oder kneipen, to] das Kneten, Kneading, Working or 
ppinch with the Nails. heating of the Dough, Paſte ad 
mit 1 3 or «fs of Clay. E 
e pinch with 1 oug's or Fincers. , 1 that 
die Winfel kneiſen oder kneipen , to | Aue, der, @ Baker's Man 
dos the Dies, 5 FF 900 


W 


- 
* 


* 


7 


. 
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Knertrog, Backtrog, der, the . 
Trough. Ag 

Kneuel, das, 2 Knauel. N 

Kneußen, ſee Kneißen. 

Kni>, der, Riß, Spalt, ch, © 


n der 

tobe M Chop, a Cleft, a Rent. 

dieſes Glas, © dieſer Topf hat einen 
mer Knick, this Glaſs, this Fot has a 
Ig or Crack ox a Rent. 


Knick, das, Knickicht, 2 Quickſet- | 
Hedge, of which the young Branches 


and Shoots are bent, cracked and 
twiſted one among another.. 
inch. Knickholz, das, Briars, TLhorns, Bram- 


ble-Buſhes, Thickets; 4% little 
broken and looſe Sticks. ; 


Noiſe of any Thing one breaks or 
S cracks. Iv 

kuick! knack! crack 

Knicken, verb. reg, newer. to crack, 


gude, ſignifies alſo, to bend the 

Knee in making a falſe Step. 
Knicken, verb. reg. ad. to break, to 
1 to break but half , to erack 
only. 


Mite, Nec 

-oung eine — knicken, to kill, to erack a 

Louſe. 

ezers, Hanf knicken, to. bruiſe Howes | 

| Anicker, der, a Niggard, a Holdfaſt, 

wer- a pinchfaſt „ a griping, ſtingy, 

Hair ſneaking,” baſe, penurious Fellow, 

that wonld ſhave an Egg or flea a 

a Louſe for Covetousneſs, a Fellow 

e ve that fears — ddr : a Miſer, a 

te te cloſefiſted Fellow; -a//o.a Haggler. 


tin Lauſeknicker, a Louſy - Fellow, a 
naſty, ſlovenly Fellow, a Louſe- 
Cracker; | + 

Hickerey, die, Niggardlineſs, Hag- 


b Sling, Pinching, ſordid Avarice, 
81. Stingineſs, Covetousneſs, Penu- 
„ to  Tlousneſs , ſordid Husbandry, 


ly, ecvetous, enurious, ſtingy, 

eloſefiſted; too — or too fav- | 

ing, ſordid. 

a5 an adv.) ſparingly, ſavingly, 
penurioully3 fordidly , aiggaraly, 
ſneakingly; 


of ths W a 1 a e 


nick, (interj elt.) to mark a Sound or 


= a Noiſe atBreaking or Crack: 


„ 


2 oder Holz, das, the Kneading-. einen Knicks machen, to 3 to. 


rinen Haſen knicken to break a Hair's 


nicks, ber a Sede a Bending | 


' 
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make a Courteſy , to bow. or 
TY congee to one, to make a Genufle- - 
xion. f 
ſie Machte elnen Knicks verneigte ſich, 
ſhe courteſy d, ſhe made or {3% 
a Courteſy. | 
| Knickſen , verb. reg. neuix. eien Knicks, 
| eine Kniebeugung machen, to courte- 
ſ u to make a Genuflexion. 
Knickweide, die / the fragile WANGE: 
Knie, das, the Knee. g 
die Knie beugen, to bend the Knee 5 
| _ -. Knees,. to make a Genuflexion, to 
make a Leg or Bow. N 
mit gebogenen Knien und eingezogenen 
Fußen, in rn Steigbuͤgeln reiten, | 
co ride thor 
jemandes Kue Bense to embrace” | 
any one's Knees. 
auf die Knie fallen, „0 fall. upon the 


Knees. 


— 


ö _ gebeugten Knien, with bended 


bs — die Knie im Waſſer ſtehen, to 
be up to the Knees in Water. 
auf den Knien beten, to lay your 
n Pferd kneeling, 425 | 
ein mit einw gebog | 
Knien, a Horſe with Kuces bent - | 
inwards. .. © 
Knie, ($ea + Term or in Ship Build- | 
ing) the Futtocks, the large e 
the Ribs of a Ship, the Knees, 
Knieband, das, a Carter. 
Kniebenge, die, ſee Kniekehle. | 
Kniebeugung, die, the . 
the Bending of the Knee; a Bow, 
2 a Courteſy. 
Kniebiege , di „the Ham or Hough, 


Kniebug, der, the Ham, the Hough, 
the Joint of a Man's Knee. 
Kniebügel, der, die Kniekappe, the Top 
of a Boot that covers the Knee; 
1% a Leather cut round, to-cover - 
the Knee at Work in a Mine. 


Kniebuſch , der, a Coppice- Wood or 
Copſe, a Coppice or Under Wood, 


a2 Thicket, a Buſh. + 


uil 
Bottom 


Knieeiſen, das, (in Shi 
Strong Irons that bimi the 


Sides (in French /es Guirlandes), + 


Knieen, (fnien) verb, reg. neuty, | 
| kneel, to fall upon one's e 


| to kneel de 6 


the Bending of the Ham, * : 


Parts of the Ship's: Body "ok 2 
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vor dem Attar niederknien, to proſtrate 
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Knteſtück, is alſo the Narke/for 2 


Beet brewed at Guſtrow, Knieſenack. 
Knieſtreiche, die, (Term of the Cloth - 
makers) the fineſt Sort of Cards. 
Knieſtreichen, das, the Operation of 
Carding, Cardage. 


Kuieſtreicher, der, the Carder, that cm- | | | 
I Knirſchen, v-r6. reg. #euty. mit den Zäh nobla 


ploys the little or fine Cards,. 
Knieſtuͤck, das, the Pully - Piece, an 


one's ſelf, to kneel down before Picture that repreſents a Perſon as 
the Altar. ee tr bong far as the Knee. vs 
einen knien laſſen, to make one kneel Kniff, der, a Pinch, the Act of pinch- { 
Dp /- down, to make him proftrate. * N ing aud the Mark leſt behind it. 
ser.) der Faden kniet, macht ein] jemanden einen Kniff geben, to give 
. Knie, (Term of the Clothmakers) | © any one a Pinch, or to pinch one. 
te Thread makes a Knee. Kniff, is alſo the Name for a sharp 
das Knien, Kneeling, the Act of fal- | Fold in Paper and in Stuffs. K 
ling on one's Knees; 4% the Kniff, lignißes alſo, a Trick, a 
e Ne: | Slight, a Wile, a CraftineG, af d 
Knieend, a/. ge adv. kneeling, on | —_—_ a Subtilty, a cunning 
_ * "one's Knees. * Trick; an Artifice, a Stratagem; 
er bat knieend um Verzeihung, he beg- -- 4% a Fraud, Intrigue. | fr 
ged Pardon kneeling. | ein Advocatenfknif}, a Lawyers Querks 
Kniegalgen, der, an Arm- Gallows or or Tricks, Practices or Intrigues. be 
Diet. Knipp, der, das Knippchen, der Schnel- 
Kniegeige, die, a Viol, which the | ler, a Kap with the Fingers over! 
Player puts between his Legs (Viol | one's Head. | da 
di Gamba). 2d 5 I einem ein Knippchen ſchlagen, to rap} 
Kniegeſchwulſt, die, a Swelling of the | one's Fingers over one in Order to 
_- ,. Knee, Windgails in a Horſe's Legs. | mock him, to ſnap one's Fingef da 
Kniegicht, die, the Gonagra. | r | 
Kniegürtel, der, a Garter; ſee alſo | Knippen, verb. reg. a7. ſchnippen, ſchnel⸗ | 
Knietiemenn. F len, to ſnap. Isen 
Kniehalter, der, a Rope which is tied Knippkaulchen, das, a little Ball of Y$ni 
to a wild Ox's Head and Legs, in | Clay or of Marble for Boys to play Ani. 
order to tame or ſubduc him. hn, e And 
Knieholz, das, crooked Pieces of Ship's | mit Knippkäuſchen ſpielen, to play at ot 
Timber, Knees. © * ENS Chuck - Farthing. | of 
Kniekehle, die, che Ham or. Hough, | Knipps, der, Knirps, das Knippschen, F le 
the Kntickle, Joint, Bending, the | (a Term of Contempt) a little Man, An 
- Twiſt of the Knee. | a Shrimp, a Short-Arſe, a Dwarf, t 
Knieküſſen, das, a Knee · Cuſhion. BY a Pigmy , a little Booby. t 
Knielade, die, (Term of the Pin- | was iſt das fur ein kleiner Knipps oder Kni 
makers) a Kind of a Vice that fits | Knirps? what a ſhort Arſe that is! f 
on the Thigh a little above a Man's] Kuipps, ſigniſies alſo a Rap with the . fi 
Knee, in Order to hol the Bundle Finger; alſo a Hit with a Stick or 
of Wire with it, which the Man is | Rule upon the Boys Fingers at 
going to cut to Pieces. School. e 
Knieleder, das, a Leather for Cover- | Knipps, in ſome Places, is the Name 5 
ing the Knee. ; for a Dram; ſee Schnapps. 
Knieriemen, der, a Shoemakers Stir- knippſen, ſchnappſen, to tipple, to 
„ er drink Drams. 
Knieröͤhre, die, a crooked Conduit- Pipe, Knippsſcheere, die, a little Pair « 
a Pipe that makes an Elbow. Cizars or Ciſars to cut little Figures 
Knieſcheibe, die, the Whirl- Bone or | with, or to pink with. 
Ball of a Knee. I | Knipptaſche, die, a large Purſe with 
Knieſenack, der, the Name for a ſtrong! a Steel-Spring to it, ſuch as Woman 


commonly wear on their Sides 
(Bu geltaſche). | 

Knirps, der, fee Knipps. 
 Knirren, verb. reg. neutr. to ſhriek off obl 
creek, to make a ſlirieking Noiſeiſ wilder 
ſee Knarren. F {870 Sna 


5 
of 


nen knirſchen, to gnaſh, to grat Carl 


Axmour for the Knee. 


- 


: 


| to grind with the Teeth; ,a//o * Creſ 


r a 
1 as 


ich- 


an Active, to fumble, to rumple, | 
to cruſh or ruffle; 'to grind;- to 
bruiſe, to beat, to pound. | 
das Knirſchen, the N of che 
Teeth, the Gnaſhing or Gr 
with the Tecth, Fumbling, Rum- 
pling, Ruffling, Bruin, Beating, 
Pounding, 
Kniſtern, vers. reg. neuer. to crack; to 
crackle, to crash. 
das Kniſtern des Feuers, the Cracking 
or Crackling of the Fire, 
Noiſe of the Fire. 
altern und knaſtern, to erack and 
crash. 
das Kniſtergold, Knittergold, Tinſel, 
thin Plate-Lace of Gold, Silver or 
Braſs. 
das Kniſtern eines Lichtes, he Crack- 
i or Crackling, the Sparkling 
a Candle. 
has a; . Senat 
the Clapping, Crac e Noiſe 
of the Mhunder. 4 
Knittel, der, ſee Knüttel. 
Kutter gold, das, ſee Kniſtergold. 
Knittern, verb. reg. neuty, Ace Xniſtern. 
Knobel, der, the Knuckle, Knot, Joint 
of the Fingers; an Article, a Joint 
of the Body where the Bones 3 


ſee Kndchel, 1 [i 
Knobel, is alſo a Name Bakers give | | 
Y der Splitter eines zetbrechenen Kno- 


to the Dough, when they knead it 
the laſt Time with double Fiſts. 


Knobel, is likewiſe a Name for the 
ſmall Pieces of Auiber that are yet 
fit for Turning. 

Kuobellerche, die, in ſome Parts the 
Name for a Kind of Larks, whoſe 4 
Flesh taſte like Garlick. 

Knoblauch, der, Carlick, poor Man's 
Treacle, ordinary or common A 

Garlick. 

die Knoblauchezwiebel, Knoblauszahe, | 
a Clove of Sarlick, 2 


Garlick. 


ein Hammels- oder Sckpſenbratent, der g 
mit Knoblauch geſpickt i, a Leg of, 


Knochenartig, a,. et adv. bony, of the, | 9 


roaſted Mutton prickt or ſtulfed | 
with Garlick. 

noblauchsbruhe , die, Garlick-Squee. 
wilder Knoblauch Cow + or Boars 
Snakes - Garlick, 

noblauchs kraut, das, a Garlick- os. 
2 Graſs, a Kind of Bank- 
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inding 


the 


ein Buͤſchel, eine Reihe, Riſte oder 
Schnur Kuoblauch, a Bunch of | 


Pang, on Ren or on Garden 


Kncblauchemittwoche bie * ednesday 
after Whitsuutide on which ſuper- 
ſtitious People uſe to cut Garlick, 
to remain uus aud 1 a] 
the Lear. 


Knoblauchstag, der, the Day on "vtiich 
_ ſuperſtitous' People eat Garlick; 
ſee Knoblauchsmitcwoche.”* 


| Kudchel, der, a Knuckle, a Knot, @ 


oint, an Article. 


der Knöchel, der Knorren am Fuße, 
the Aucle, the Ancle- Bone. 


Hucklebone, the Bones that com- 


the Toes of the Foot. 


or little Bone: 
en, der, a Bone. 


der Knochen am dicken Bein, the te 
of the Thigh. 


Bones. 
ein Markknochen, a Marrow- Bone. 


tzogeny,, 
Bones. 


a Bone, to pick a Bone. 


chens broken 
Bae. 

die Knochen heraus nehmen, to bone, 
to take out che Bones > to un- 
bone. 8 . 

in Knochen verwandeln, to Wi 

in Knochen verwandelt werden, to be 
ollited: 


a Splinter of 


the Quality of oſlifying. 

esiſt nichts an ihm wie Haut und Kno. 
chen, he is all Skin and Bones, or 
he is nothing but Skin and. Bones. 


or meager, that Fou may count | 
every one of his Bones. 


Nature of Bones. 

Knochenbrand, der, a Diſeaſe. wong 
Cattle that diſſolves the Bones, en 
Inflammation of the Bones. 5 


Knochendreher ,/ der, Beindrechsler, a 


* or Hedge Muſtard * 


1 uruer a Bones and Wy; 


— 


der Knöchel eder Wirbel am Knie, the 
W hirtbone of the Knee; a//o che 


poſe the Fingers of the Hand and TY 
Knöchelchen, das, QnichleiP a final b 


Tedtenknochen, Gebeine, dead Bodies 
die Erzeugung der Knochen, the Os- 2 
the Procreation of the | 


an einem-Knochen nagen, to gndw on 


in Knochen verwandelnde Eigenschaft, — 


er iſt ſo mager, daß man alle Knochen 
an ihm zahlen kann, he is ſv lean 


"2 


©. Knochenmann, der, das Gerippe, a Ske- 


- 
* 


br” i 


as a Boue. 


is covered with one Bone, the 
Trunk fish. 
Knochenhauer, bee; - Fleiſcher , the | 
Butcher. 
Knochenhaus, das, Beinhaus, the 


Knochen 


Knochi ig oder knochigt, 44. as; PO 


© Brune of Flax tied and twiſted faſt | 


Krohendirre, adj, a av, lean, that 


bas nothing but Skin and Bones left 
on him, mel meager. as dry | 


Knochenfeile, die, a Bonefile „a Sur- 
eons inſtrument. 5 

| Knochenfiſch, der, the Bone-Fiſh, an 

Eaſtindia Fish, whoſe whole Body 


Charnel Houſe „ an open Place 
near a Church where the Bones of 
the Dead are put. 
Knochenhautlein, das, the Perioftcum, 
- the 1 we Membrane that covers 
the Bo 


/ der, the Condyle, a 
Prominence of the Articulations. 


Knocenkrankheit, die, the Oſteocope, 
a Diſcaſe of the Bones. 


neſs in the Bones. 
Knochenlehre, die, the Oßeology, a 


Knochenkreßs, der, Beinftaß, Rotten- 


Part of the Anatomy. that teaches | 


the Situation, the Names &c. of the 


Bones of human ies. 


leton; 3 

Knochenmark, der 97 5 the ſoft 
and greaſy Subſtance thae is contain- 
- ed in the Cavity of Bones. 


; 2 4 Frente i die, an der Hirnſchale, ith 


the Suture or Seam in the Skull. 


Knochenſage die, the Amphiomele 
Bone - — an Inſtrument of the 


Surgeons. e * 
Knochenſpalt, + der, A Fidure of the 


Bone. 


nochenſtein., 
Fracture of a Bobe; ſee B 


Knochenwurm , der, a Diſeaſe that | 
_ cauſes Tumours in the ſolid Parts 
of the Black - Cattle or Cattle. 


öchern, 4d. e adv. of Bone, re- | 
Ban x or made of Bone F pr 


knoͤcherne Buͤchſe, Doſe, a Boz of | 


Bone , of Ivory. 


"a haben ig Knochen enthaltend, 
nochen ahnlich bony , containing 
Bones, — bling Bones or being |. 
like Bones. 


Knocke, die, der Knocken, a Knot or 
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der, Beinbruch, the 


* 
, : 
£ . 


4. K | | 
together, and which i ready 0 be pl 


un. | 
Kuddel, der, Kloß, a little drop Dum. de 
pling, a little Pudding ; 3 alſo a Kick 
aw. 
Knödel, is alſo a Name in ſomel 
+ Provinces for dry'd Pears or Apples, det 
— otherwiſe are called Huz ac 
Knol, f der, a ſhapeleſs Mae or Body, 2 
ein Knollen Blut, Milch, a Clod oll Kn 
Blood, a Lump of Milk. 1 


Knollen, ſignifies alſo a Tumour o 


a Swelling,” a Tuberoſity, a Bunch der 

in a Man's Body, a „ alſo a die 
Knob-of a Tree, Plant & | 
Knollen an Wurzeln einiger Pflanzen Kn 
a Tuberele, a Pimple. 
Knollen, verb. reg. af. (Term of thell ber 


Bakers) den Teig knellen, wenn er ,© 
N worden, to knead the 


ough into a cloſe Body again. d 
Knollenkraut, das, wild Liquorish. * 
Knollenſucht, die, the knotted Gout. Il fine 


Knellig, adf. et adv. Knollen habend ] © 
Knollen ahnlich, tuberous, bunchy. | * 
knollige Wurzeln, tuberous Roots. te 


| 


| knollig, geronnen, grumous. WOE 
They ſay alſo: ein grober Knollen, 2 th: 
Clown, a Nick ampoop, a Hoidou, .(C 


a Churl. 


Knopf, der, plu. die Knöpfe, a But. 
— either of Silk, Gold „ Braſs 


— Dutzend Knöpfe, A Dozen But 
tons. 
zwolf Dutzend Knöpſe, * 4 Groſs or 
twelve Dozen Buttons. 
p Kuopſe 3 to put Buttons on. 
Knopfe anna to ſow Buttons on. 
ſammtli Jul einem Kleide gehorige 
3 a. Set of Byttons for a 
Suit. 
/ wt. Knopfen beſetzt, ver button- 
ſem beg, or ſehen, b with 
3 ov 
n am Zügel, the Button of a 


. | 4 
der Knopf. an einem ſpaniſchen Roht to 
the Button or the 2 A — Bu 
ber Knopf auf einem Bette, a Cup, ber K 

F 
Top of a Bed. of 
dex Degen-, der Sattelknopf, ther - 
Pommel of the Hilt of a of 2 Sword, Wo 
of a Saddle - Bow. ' Go 
der Knopf an einer Saule, auf einem wy 


, the Pommel, the —_ 
| the 


the Knob or Knop * the Top of 
a Pillar, of a Stee 
der © Knopf auf einer Flag genſtan e, the | 


Pommel- or Button on an Enfign- 
28 on which the Flag i is faſten- 


der Nadelknopf, the Head of a pin. 

Knöpfe ſpinnen, to turn Buttons, 
Heads. 

der Knopf, Kragen einer Geige, the 
Neck of a Violin. 

Knopf, ſignifies alſo, a Bud, Button, 


Trees shoot; fee Knoſpe. 
der Knopf an einer Roſe, a Roſe- Bud. 
die Baume treiben Knopfe oder Knos⸗ 


bonds, Cords and the like. 
der Knopf an-Pferdezugeln, the Knot 
of a Bridle's Reins. 


of a Thread. 


a Knot, to draw or cloſe a Knot, | 
7 undo or untie a Knot; ſee Kno⸗ 
ten. 


that yields its Seeds in round Buds 
(Cephalanthus occidentalis Lins.). 
Knopfdraht, der, Wire of which the 


for Pin- Heads. 
der Knopfdrahtſchneider, the Cutter or 
Clipper of the Wire for Pin-Heads. 
die Knopfdrahtſpindel, the Mould for 
the Wire for Pin- Heads. | 
das Knopfeiſen, die Form zu den Knopf. 
platten, 
Plates. 
noͤpfeln, verb, reg. 4% to braid, to 


prick or — as Woman do with 


their Needle. pfel 4 
nopfen , verb. reg. 48. to buttpn Dos Nag 5% ſee Gallapſel. Ns: 
auftnopfen , oh pſen;, to 2 to] das Knoppereiſen, a Kind of long 
of af unbutton. Iron Hars, that are forged in 
Knopfgießer, a Founder of But- Nuots and flat Notches uled in 
ohr tons, one that makes Moulds for |_ particular by Nail - Snüths. 
ane. Buttons. der Knopper hammer, a Forge or Iron- 
Cup, ber Knopfhaken, a Buttoner, a Tool Mill, Behar Iron Bars for Nails are 
of the Taylors to button with. for ORE 
cheſter Knopfhammer, a Hammer to. nopperſtück, a angle hren - Bar 
ord, work upon a Stamp, uſed by for 3 (in French for; de SE 4g 
Goldſmiths. | 
inem das Knopfholz, a little Board uſed by are. ; ber, a Cartilage, « Grivte, 
owl, the Pinmakers which 1s Ee) to IT? en don. 


ft 


Anopfbaum, der, an American Shrub. 


Burgeon, Eye, which Plants and | 


pen, Trees shoot Buds or Buttons. 
Knopf, ſignifies alſo, a Knot of Rib- | 


einen Knopf knuͤpfen, zuziehen, to tie 


the Mould for Button- | 


BETS 
| 


ö 


einen Knopf, Knoten in den Faden mas | 
chen, to make a Knot. on the End 1 


; 


die Knopfſcheere, a Pair of Ciſars uſed 


6 


Heads for Pins care made, Wire 


twiſt; to make Points, to pink, to 


„„ 
"the Wbeel on which the Wire for 


Pin - Heads is preparel. 

das Knoͤpflein, Kuöpfchen „ 2 lie 
Button. 

das Hemdek ne pſchen, a little Shirt- | 
Button. 


das Knoͤpflein an einer Steclnael, l the 


Head of a Pin. 
das Knipflein auf einer Muͤtze, 
Knpb or Tuft on the Top * x 


das ; Knopſtoc , the Button - Hole. 


der benahete Rand eines bea, 2 


the Loop of a Buttonhole. 
der Kaopſmacher , a Buttonmaker. 


die Knopfmacherwaare, Button, Dai. 


tonware. f 
die Knopfnadel, Stecknadel, 
(Needle with a Head to it). 5 


das Knopfrad „a Pinmaker's Wheel 


to ſpin or prepare the Wire for 
Pin- Heads on. 
das Knopfregal, che Regiſter of an 
Organ, of which the Pipes are Balls 
be 3 of Buttous, the Ball. 
ega | 
ie Knopeſe, a the Roſe with a large 


by Pmmakers to cut the Ware for 
Pin- Heads with. 

die Knopſſeide, Suk to make Buttons 
of for Girments, 655 

die Knopfſpindel, the Spindle or 
Turning Wheel” over which the 
Wire for Pin- Heads is ſpun or 
drawn. 

der Knopfſpinner re” Pinmaker's Man 
that makes the Heats for Pins. 

der Knopfſtein, a blackiſh Stone of 
which Buttons for Clothes are 
made, it is alſo a Denomination 8 
for the ſmall round Echinite. 


W ſee Klopfel, a. 


1 , 


„ 4 
2 pin 


. 


N 
1 9 


hes der Knorren an Fingern , 


— 


das 8 am Halſe, the Gullet, 


Fo wr Throat + or Channel - Bone | 


fee Adamsbiß. 
Wn tförmiger Knorpel am Bruſtbeine, 
the Xiphoides. - 


der Knorpel 2 den Gelenken der 
Knochen e interarticular aul. 
TE der 8 Rande breiter Knochen, 


a marginal Cartilage. 
Knorpel, is alſo a Name for a Skin 


hardened with much Labour, Cal- | 


the griſtly Parts 
of the Noſe which are on _ : 


loſity, a hard Skin 
5 der Naſenknorpel, 


Sides of the Tip. 
die ee von den Knorpeln , 
drology. 


die © Knorpelblume the Herb Blood- 


the ail inous 


der Knorpelſiſch, 
Fiſh, the Hon Fiſh; aFi 


that 
125 draws Air by Sideholes. 
RY S ce adj. ct adv. Knorpel ha- 


pelig, Knorpel "ahnlich 
8 cartiiaginous, griſtly. | 
Knorpelkraut, das, Polycnemon. 
Knorten, der, Knorz, Knaſt im Holz, 
aKnur, Kmirl, Knob, Gnar, Kn 
Kunaſt or Knot in Wood: | 
ein erhabener Knorren auswendig an ei: 
nem Baum, a Bunch, a Kaob, an 
Excreſcence, that comes to the ex- 


$ 


terior Parts of a Tree: 


in Reed, in Straw. 
an Apo- 


phyſis, an Eminence of the Arti- 
culations. of the Fingers. 


der Knorren an den Schenkeln, the | 
BE p Knuckles, Knots, „ Ancles, Ancle- 


Bones. 
| der Knorren, Fortſatz eines Beines, 
ö rance of a Leg. 


the Protube 


der Knorz an einer Wurzel, a String in | 


8 Roots, or in a Root. 
Pg 827 Knorzfuß, a Club - Foot or Stub- 
Foot; a//o one that has very great | 


Ancles or Heels. 
Knerren, verb, reg. nentr. ſee Knur || 


ren. 
Knorricht, . «+ adv. tnorzich, knur- 


ry, knobby „ knotty, full of Knots 
or Knurs; alſo callous, hard; ſee 
- Knoticht. 
das 3 an einem geheilten Bein⸗ 
bruche, the hard Skin or F 


en a4 Fracture of a Leg- 


7 
_ 
* 


ag, | 


deer Knorren im Rehr, Stroh, a Knot || 


— 
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Knoſpe , 


| 


die uberfliſſ 


: * 


* 
„ 
* 
« Kno \ 
* 


die, a Bud, Button, Eye, 
Burgeon of Trees and Plants. 
Knoſpen bekommen, treiben, gewinnen 
oder ſchießen, to bud, to button, to 
knob, to knot, to burgeon, to 
make or get Buds. 
neue Kuoſpen treiben, to bud or 
got again. 
igen Knoſpen abnehmen, to 
nip, prune or shred off the need- 
leG Buds or Buttons. _ 
das Moy der Knoſpen, the Nip. 
on, fthe Buds &. 
5 fangt an Knoſpen zu trei⸗ 
ben, this Tree begins to bud, or 
oot. 


Knoſpen, verb. reg. nentr. Knoſpen trei 


ben, to bud, to ROE Buds, to 
burgeon. 


die Baume knoſpen {on , the Trees 
begin already to bud. 


Knoſpicht, adj. er av. voller Knoſpen, 


full of Buds, Buttons or Knobs. 


. die, little Knots; ſee Knot 
n. 1 


— 
Py 


| 


Lein ⸗ oder Flachsknoten, Grains or 


Knöteln, verb. reg. af? kleine Knoten 


machen, to make little Knots; ſec 
Knopfelu, 


Knoten, der, a Knot, a Node. 


Knoten binden, knupſen, to bind, to 
tie Knots, to make Knots. 

einen Knoten auſloſen, to undo, to 
untie a Knot. 

Knoten in einer Glasſcheibe, a Knct 

or Buuch in a Glaſs- Pane or in 
Glaſs. 

Krenzknoten der Weber, a croſs Knot 
of the Weavers. 


Sced- Caſes of Lint. 

ein gordiſcher, unaufl>slicher Knoten, 
a Gordian, an undiſlolvable Knot. 

Knoten, lignifies alſo a hard Skin, 
Calloſity; this ſee Knorpel. 

harter Knoten in den Brüſten der Kind, 
betterinnen, a Lump of Milk in 2 
Woman's Breaſt. 

voll Knoten, knotty, full of Knots 
grumous. 

Knoten an den Gelenken bekommen, to 
knot or to be knotted, to get 
Knots on one's Joints. 


; They call alſo: Knoten, in Aftro- 


nomy, Knots, the two oppoſite 
Points, where the Eeliptic is cut 
ur 55 Orb. or ed of a Planes 


434 
© Kuota 


* 


Kno 
Knoten, 6ynifies alſo a Diffieulty, an 


* * Tr 


"Ads" 


i 


th M9 © 


| die Knotchen im Tuche mit einem Zaͤng⸗ 


Eye, efſential Point of an Affair, of a 
nnen Queſtion. 
i. %o da ſteckt der Knoten, die Schwierigkeit, 
2 there lies the Knot, Streſs or Dif- 
4 - ficulty of the Buſineſs, that's the 
id or main or chief Point. 
den Knoren treffen, to hit the Nail on 
1, to the Head, or the Bird on the Eye, | 
iced. © to hit or gueſs the Matter. 
© das" iſt ein harter Knaten, eine ſchwere 
Nip: Sache, that's a very difficult Thing, 
a very hard Condition, that's hard 
tr. to digeſt. 
or daran hängt der Knoten nicht, that's- 
; not the main Point of the Affair. 
tres} der Knoten dieſer Komödie entwickelt 
9 0 ſich, the Knot, Intrigue or Plot of 
this Play unravels or discovers it- 
"rees ; ſelf, 
einen Knoten ins Schnupftuch fnbpfen, | - 
\pen um eine Sache nicht zu vergeſſen, to 
F tie a Knot in one's Handkerchief in 
4p! Order to remember any Thing. 
Knots einen Knoten ſuchen, wo keiner iſt, to 
ſeek Difficulties where Wee are 
noten none. o 
ſee der Zweifelsknoten, a Love- Knot. 
die Knotena the ſciatic Vein. 
der Knotenſi 0, a Kind of a Whale 
|, to with fix Bunches on its Back. 
das Knotenkraut, die Knotenwurz, the 
5 tO great common Scrofularia, Pile- 
Kuct wort, Figwort. 2 
ge das Knotenmoos, Moſs: on Trees 
(Bryum Linz.) Moſs that grows 
Knot on the Rind or Bark of Trees. 
die Knotenperiicke, a Periwig or Peru- | 
of que with Knots, a knotted Per- 
iwig. 
oten, die Knotenſpreu „die Spreu von 
(not. ; Fla sknoten, the Chaff - 12. 
kin, „or of the Grains of Lint. | 
der Knotenſto>, a Stick full of Knots, | 
Kinds knotenweiſe gemacht,  kuotted.” _ 
in a die Knotenwurz, lee Knotenkraut. 
der Knoterich, a Weed that grows on 
10t5, Acres and is good-Food for Cattle, 
| Knotweed;, it has its Name from 
„ (0 the many. Knots on its Stalks | 
get "LO Linn.). 
das Knotholz, die im Weinbau zur 
xs — Fortyſlanzung abgeſchnittenen Reben, 
1 e Plants of Vines; a Twig or | 
- Sprig of a. Vine, to ſtick or put in 
"ne the Ground for Increaſe. 
bers D. E. W. 2.Th, 


knoticht werden, to grow ſtunted, to 


Ma 
Knotig, A of ade. froth, nodous, oil 
knotty , Full of Knots ; ſee Knots, - 


richt. 
knotig, (ſaid of Milk) grumous. 
knotiges Holz, knotty Wood 41 
rubbed Tree, a Tree not come 
to „ Perfection; alſo ſpeckled Wood. 


WE 


grow crooked and low, as Trees 
that don't thrive; al/o to grow 
ſtringy as ſome Roots do. 


eine knotichte Keule, a Club full of 


Knots. 


ein knotichter Aſt⸗ a knotty Branch, * 


trunked Stump or Stock, 
die knotichte Gicht, the knotty Gout.” 
knoticht, bci, rough, rugged, 


une ven. 


das Knotichte am Hirſchgeweih, the 


Curlings ,' the little ſpotted. Cur - 
lings wherewith the Beam of 4 
Deer's Head is powdered... 


ein fnotichres Ammonshorn 7 L lab. 


by Ammon's Horn. N 
Knotlein, das, a little Knot. # 
die Knotlein in der Wolle, the Fartle- 
berry in Wool, the Filth that 
ſticks to the Wool of a Sheep, 


lein auszupfen, gnuppen, to nip che 
Knot out of the Cloth with a Pair 
of little Pincers or Nippers. 

Kalbfleiſhknotchen oder Kloschen, 928 


Balls of minced Veal. 


— 


| Knottern, ſee Knarren, Knutren. 


Knuck und — two popular . 
Words expreſling a Kind of a 
Sound, à Crack, a Knock they 
being * ſame as Knack, Knacks. 

Knuͤffeln, verb. reg: a#. to cuff, to 
knock, to knubble one ſoundly; 4 

den Knuͤllen, verb reg aft. grobe, ungeſtal⸗ Ns 
tete oder fehlerhafte Falten machen, 
to make coarſe, rough, deformed 

Folds or Plaits in Clothes; to ruffle, ©- 3 
to rumple, or to crumple, to'fum- 3 
ble a Thing, to make it crinkled; | 
ſee Zerknittern, Zerfniiffeln.  - : 
Knuͤpfen, verb. veg. a. to knit, to 
tie, to knot, to make a * 1 
to bind with a Knot. | 

den Neſtel knüpfen, to tie a Point. 

eine geknüpfte eruͤcke, a knonsd Per- 8 

101 

auftnupfen, to untie. . | 

das Knuͤpfen, the Act of . or 
Knitting, the Knitting, Tying or 
=_ with Kuots, a 


— 


ae, 


— 


4 


— 
F C I3Z_-* 
— 
Knu | 
\ 8 * 
a” 


Knurren, verb. reg. neuty. to ghar; 
alſo to grumble, to mutter, to 
growl or groul. | 5 

ein alter knurrichter Kerl, ein Knurr⸗ 

bart, an old Crumbler, Mutterer, 

a knappish old Man. 

Kaute, die, the Knout, a Lash 


with many Strings each whereof 


bdaving a Number of Knots, uſed 
iin Ruſſia, to punih Criminals. 


with. 
Knuͤttel, der, a short thick Stick, a 
= pa a Batoon; alſo a Packing- 
Stick. | 
- (prov.) einen Knuͤttel unter die Hunde 
werfen, to throw or caſt out a 
Word at a Hazard or at a_Ven- 


ture. 
ein Hund, der einen Knuͤttel anhängen 


hat, a Curr with a Clog about his 


Neck. f 
die Knuͤttelbrücke, Knuͤppelbruͤcke, a 


Bridge of round Sticks. 
das Knuttelholz, Kmippelholz, round 
Billets Fire · Wood in Ke round 
Sticks, a Fagot made of great 


ets 5 cks. KID, . aby'> Yor . 
Knuͤttelverſe oder Reime, hobbling 
Verſes or Rhymes, Leonine Ver- 
ſes, burleſk Verfes, Doggerel. 


Knuttern „ verb. reg. neny. to grum- 


ble, to mutter, to groul. 
ein Knutterer, K 
bar, a Grouler, 
ſcolding Man or Woman. 


Koax, foaren, a Word for imitacing 


the Croaking of Frogs; ſee Quaͤken. 
Kobalt, der, Cobalt, en arſenical 
Mineral out of which the Smalt is 
made; a mineral Subſtance t 
the Quality to give or pr 
fine blue Colour. | 
aſchgrauer Kobalt, ashgray or ash- 
coloured Ore of Cobalt. 
Spiegelfobalt ,. clear, transparent 
_ _ Ore of Cobalt. : . 
Schlackenkobalt, vitreous Cobalt Ore, 
_ reſembling Droſs or Recrements of 


- Metal. 8 1 
pes e; Kobalt, Cobalt - Ore iu Crys- 
Scherbenkobalt, arſenical Flint, a 


teſtaceous arſenical Flint. 
der Kobaltbeſchlag, ein gelbes oder ro⸗ 
thes Pulver auf den Kobalterzen, 


ce a 


de ſuperficial Flyycr, of Cobale, | 


: 
- 


3 


iutterkopf, Brumm⸗ 
Grumbler, a 


t has 


—_ 


= 


„ 
Knuͤppel, der, a Stick, a Cudgel; ſee | 
- -—*Knuttel, which is better, 


9 
* . 


Kob 
a yellow or. reddiſh Powder on 
Cobalt Ores. 1 
die Kobaltdruſe, das Kobalterz, Ore of 
Cobalt in Cryſtals, cryſtallized 
Cobalt- Ore. | 
Oker of Cobalt, 


die Kobalterde, 
Cobalt-Ore containing Earth. 


— 


Cobalt- Ore, Ore 
Cobalt. KS . 85. 
der Kobaltgang, a Vein or Streak of 
Cobalt- Ore. * 
kobaltiſch, 4%. et adv. of Cobalt, re- 
ſembling Cobalt, containing Co- 


balt. ALLEN 
der Kobaltkonig, die Kobaltſpeiſe , a 
Regulus of Cobalt (a Term of 
Chymiſtry) Regulus Cobalti. 
der Kobaltmulm, a Cobalt diſſolved 
or reduced to a fine Earth, the 
Earth of Cobalt. N | 
der Kobaltknopf, Raubkobalt, ra- 
pacious Cobalt-Ore, a ſpherical 
... Arſenic - and Silver - Ore, that 
contains no colouring but fer- 
ruginous Parts. P 4 
die Kobaltſpeiſe, ſee Kobaltkbnig, 
der Kobaltipicgel, a Cobalt- Ore that 
has a transparent Silyer - coloured 
Surface, a clear transparent Cobalt- 


re. ; 
* Kobaltſtufe, a Piece of Cobalt- 
re. | 
die Kobaltzeche, a Cobalt- Mine. 

Kobe, die, a Gronthead, (a Fish) the 
Bullhead; ſee Gobe. 

Kebel,, der, a Word which ſignifies 
ſome lofty Place with its Depth and 
Covering. - | | 

Kobel, in ſome Parts fignifies Tauben- 
ſchlag, a Dovecote, Pigeon-Houſe, 
which they call Taubenkobel. 
In other Parts they call a Kobelwagen, 
aa covered Waggon, a Coach. 
Siechkebel, is a Houſe where leprous 
Women are maintained aud cured, 
of which there is one at Nurnberg. 
Kobel, on the upper Rhine is a 
Name for a Woman's Head-Dreſs, 
—— alſo is called Kobel in Hol- 
land. 

die Kobellerche, ſee Haubenlerche. 

die Kobelmeiſe, ſee Haubenmeiſe. 

der Kobelzeucher, ſee Grebe. | 

Koben, der, Schweinkoben , Schwetn- 

fall, a Hog - Sty, a Stable in which 


that contains 


— 


ogs are fattened, 


das Kobalterz, Erz das Kobalt enthalt, 


„ 


Kobold , der, a Hob- Goblin, s Fam 


Forres viel Köche verſalze 


1.4 "Ye: 
1 
' * i 
„ y 4 
F : ” 
- , " 
j 
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et 
Schweine auf den Koben legen, to lay | 


or put Hogs up in a Sty to facen | | 


them. 


Kober, der, a Baſket, a Dorſet, Aa 
Kind of a Baſket for Men on a Jour- 
ney to carry Proviſions or other 
trifling Things in. 

Kobereiſen , Iron which Miners. unlaw- 
yds to carry about in a Baſket 

to ſe ä 


Köͤblergut, das, ſee Koſſatengut. 


liar Spirit i in Houſes: alſo in Terms 


of the Miners, a Gnome, a ſubter- 
raneous Demon, 
They ſay alſo popularly : [ein Ko: 
A a Tumble, a Fall upſide 
own. 


—_ Kobold ſchießen, einen Purzel⸗ 
baum ſchlagen, to fly Top over Tail, 
to tumble, to fall upſide down. 

Koch, der, a Cook, a Man- Cook. 
die Köche, the Cooks. 

die Kochinn „ a Woman Cook, 


ook. 
ein eh, der Leute ſpeiſet, a cook 
t keeps an Ordinary. | 

der Mundfoch bey Hofe, the Maſter- 
Cook at Court or to a Prince. 

ein L Saber, an Officer of 
the King's Kitchin. 

ein 'Mundſappertech , , berſter Ko, 
_ Head or firit Cook to a Prince 


ein Baer, the Head Cook's Mate, 
ide or aſſiſting Cook in a 
Prince s Kitchin. 
ein Garkoch, one that keeps a Cook- 
—uau 5 or a common Ordinary; a 
that has always! ſome boiled 
and roaſted Meat ready to ſel}, 


one that keeps a Victualling » A | 


Pork - Shop. 


ein Sudelkoch, one that keeps a four 
or ſix Penny worth Ordinary; alſo | - 


po naſty poiſoning F 1 . a > | 


an Affair is ſpoile 
through = many Hands, 
many Cooks ſpoil the Sauce. 


by paſſing ; 
£00 | 


the beſt Sauce, or a good Stomach | 
requires no Sauce, 

ein junger Koch, ea "alter Brarenwen- | 
wi a young k, #80 Turn- 


| 


den Bred, | 


gar zu weich kochen f verkochen, 
t 


das Waſſer kochet noch nicht recht, 


| 
Hunger iſt der beſte Koh, Hunger is |. 


es rp nd nicht alle Köche Köche, die langs Meſ- 
er tragen, the Habit don't make 
the Monk, one muſt not judge 5 
a Man by his Clothes or by 2 
Out-Side. 

Kochbuch das, a Book chat teaches 
the Art of Cooking, or Dreſſing all 
Manner of Meats or Diſhes. 

Kochapfel, die, Codlins or Codlings. 

Kochel'- oder Fiſchkoͤrner aus Oſtindien, 8 
India - Coculus. i 

Kochen, verb. reg. aft, to cook; | 
- boil, to pr epare or dreſs Viduals 
- by Means of the Fires 0 render 
them fit for eating. 

Speiſen kochen, to boil, to ares | 
Victuals. | 

Fleiſch kochen, to boil Meat. 
auge kochen, to make a Lye, to boil + 
Water with Aſhes in it. 


6 to boi 0 Pieces * 


Rag 2 
dies Fleiſc iſt gar zu weich gekocht, this 
Meat is overdone, is boiled too 
er ide die Son 
ey ſay alſo: die Sonne kocht, 
tiget die Früchte, the Sun batls be 
ripens the Fruits: 
kochen oder ſteden laſſen, to boil or 
ſeeth any Thing „to make it boil. 
haben Sie ein wenig Geduld, ich will 
Ihnen etwas kochen, have a little 
Patience, I will boil or dreſs ſome 
Victuals for you, F 
Kochen, verb. reg. neutr. to boil, to. 
ſeeth, to be boiling, ' 22 
das Waſſer, das Fleiſch kocht, 
ſchon, the Water, the Meat 
or is boiling already. 
dieſe Erbſen kochen ſich gut, theſe ; 
Peaſe boil well; they are a good 
Sort of Peaſe for Boiling. = | 


wallet nur, the Water don t boil 
yet, it does but immer.. 
einkochen, durchs Kochen weniger wer⸗ 
den, to 9 55 or to grow len by 
Boiling. f 
_ — FF . parboiled.”- 
ſeyn, to be a Cook: 
* beſtellen, die Speiſen 
— to cook, to dreſs Meat. 
fochen, die Kochkunſt treiben, to dreſs 
Meat, to uhderſtand Cookery, or 
to practiſe Cookery. 
zu einer Hochzeit kochen, to areſi che 


* 0 as 


1 27 for a Weddingy WI . 
a 32 * 


— 


KERRY 


— 


v 1 WY 4 - 
* 
r 
Koe ; 


9 b tor ©. Wed 
ing 


kocht nicht genug, bis Stomach is 
weak it don't digeſt enough 
(wel). 

etwas kochen, to machinate, to con- 

trive, to plot, to batch or deviſe 
ſomething. 3 

es kocht gl gleich bey ihm, he is eaſily 

- offended, he falls directly into a 


», 


„ Boili 2 Baking, Roaſt- 
1 Dreſling Victuals, Cook 


| 55 Kechen verſtehen, to under- 
ſtand Cookery. 

das Kochen, die Verdauung, das Ko⸗ 

by meu mn Magen, the Concoction, 


Dig eſtion. 
Fey Orem „ Aufkochen, the Ebulli- 
. f a 3 ; Secthing | or Bub- 
bung up; alſo. a Malm. 
das . einet Sache in threm eige⸗ 
8 Safte , the Boiling of any 


% 


"_ 


— Thing in its own Juice. 
die Erweichung durchs Kochen, the 
Elixation. 
5 die Speiſen Kochen zubereiten, to 


. are he Meats or ViQtuals for | 


. Ne, a Quiver, a Caſe for Ar- 

rows. 

. die, Cookery, Cooking. 

- das Kochfeucr, Fire for Cooking or 

_ Preparing or Dreſſing of Meats or 

Victuals. 

det Kochhafen, Kochtopf, a Pot to 
boil i in, a Pot for Victuals. ! 

1 a She- Cook, a Woman- 


der Kechjunge, a Kitchin Boy, a 

+4 Kitehiu Drudge; a//o an  Appren- 
tice to a mr” : - 

- ber Kochkern , Gties vom linfeLoder 
Spelt, fine white Groats of 1 

or Wheat. 


„ 


. 


"CAM ; 


herbs, Grcens.' - 
260: Kochtunſt , the Art of 
1 ONT I Cookery, the Art of Drex- | 
MN 
8 
er lernt die "Kocfunſt, he ſerves for 
: an Apprentice to a Cook, he ap- 
, Ty" ade 5 
2 el, a Pot ee 
Kitchin Spoon. 


- 


+: 


— 


. * 
ey 
x 


Paſſion. 
ache. das, die Kochung, the Act of 


| 


; 


N 


e ſein Magen it wicht, er | 


| 


1 
a 
4 
4 


1 


on? 


| 
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* 


Kof 
die Kochmaſchine, A 


Machine or Veſſel f 
Meats or Victuals. 


ters. 4 6 
or Boiling of 


das Kochſalz, Kitehin - Salt, Sea-Salt, 


common Salt. 


die Kochſchurze, Küchenſchürze, a Kitch- 


x in pron. 


der Kochſchwamm, a Kind of Mush- 


room fit for cating. 


das Kochſtuͤck, a Piece of Meat for 


Boiling. 


der Kochtopf, a Kitchin Pot, a Pot 


to boil in. 

das Koch waſſer, Water * Boiling 

der Kochwein, Wine uſed in Kitchins 
for ſome Dishes. 

das Kochwildpret, a Piece of Veniſon 
for Boiling (not for Roaiting). 

das Kochzeug, die Kiihengerlrhſchaft, 
1 Utenſils or Kitchin- Tack- 
e 

3 brown! Sugar, Powder- 

ugar 

Köchſel, das, Herbs , Roots, Greens 
&c. ſee Gemüse. 

Kocke, die, eine Art Schiffe, a Kind of 
a Ship; ſee Kogge. 

Keckel, die, (in Husbandry) the Croſs 
Clout or Stick on an Ox- Yoke 
which is applied under the Neck. 

Kocken, ſee Kifen, 2 

Köder, der, (Term of the Shoe- 
makers) a Piece of ſtrong Sole-Lea- 
ther applicd to the Heel, a Heel- 
Piece; ſee Fleck. 

Köder, der, die Lockipeiſe , Körnung, a 
Bait to take Fish, Birds ce. lh, 
a Lure for a Hawk. 6 

den Köder an den Angel ſtecken, to put 
or apply the Bait to the Hook. 

Kodern, verb. reg. alt. körnen, locken, 
to bait, to allure; to lure a Hawk, 
to, bait a Hook, to bait the Fish. 

ein Vogel, der ſich toderi laßt, a Bird, 


that is 2 12 
Kedicil, das, „Anhang zu el⸗ 
nem - 1 * Zuſaſ, Ank ag gu 
- plement to a Will already made. 
Koſent, der, (the Accent on the firſt 


Syllable) geringes N * 
r e e F 


Koffe, der, fee Caſſe. 

Koffer, ber, a Coffer, a Trunk 
covered with Leather. 

ein großer Koffer mit einem erhabenen 
* a 4 ene with a lofty 


lee 


; 


0 


5 


Kof 


Goods. 
Kofferfiſch, der, the Trunk - Fiſh. 


Sackgarn, Trommel. 


Kofferſchlldtrote , die, the Trunk- Tur- 


. tle or Trunk - "Tortoiſe. 


Kog, der, a Name in the Country of 


_ Sleswick for low Lands brought by 
the Sea, and W N are incloſed 
with D. kes. 

Kog, in ſome parts, is alſo a Name 

for a wooden Beetle. | 

Kogel, 
Woman's Head - Dreſs; ſee Gugel, 
alſo Miners in ſome Parts call their 
Caps Kogel or Gugel. 

Kogel, is alſo a Name in ſome Parts 
for the Summit, She Peak, er 
or Top of a Molitntain or, Hill. - 

Kogge , die, formerly the Name for a 
Kind of Ships ſomewhat round be- 
fore and behind, and which were 
uſed in War; ſee Kag. 

Kohl, der, 8 Cole or Cole- 
Wort (a Potherb). 

ein weißer Kopfkohl, a white Cabbage - 
Head or Cole - Cabbage. 

rother Kopfkohl , a red Cabbage - 

- Head, 

ſavoyer Kohl, Savoys, curled Savoy 
Coleworts. 

brauner Kohl, 
a curſed Garden - Cole. 

| Blumenkohl, Colly Flowers. 

wilder Kohl, Feldkohl, Field Cabbage, 


wild Colcwort. 


gemeiner Rheinkohl, N Creſſe⸗ 


(a wild Potherb). 

et Koo 55S Cabbage - or Cole- 

en 

die 3 cabbage or Cole - But- 
terfly 

der Kohlgarten, a Kitchin- Garden, a 
Garden for Potherbs, for Gree, 
an Olitory. 

der Kehlgartner, a Gardener for Pot- 
herbs, pr a Kitchin - Gardener. 

das Kohlj r, a Wet-Year, a Year 

iu which Cabbages or Coleworts 
thrive well. / 

der Kohlknoblauch, Garlick with ruſhy 
Leaves. 


der Kohlkopf, a Cabbage - Head. 


die Kohllaus, a Cabbage -Fretter, a | 


little Infe&. that lits e 
Leaves. | 


1 


brown. Garden - Cole, 


— 


die, a Name for a Kind of a | 


; 


0 2% 
ſeinen Koffer packen, to pack up one's 


der Kohlrabe, a Raven of the greateſt 


1 


1 
Koffergarn, das, a Kind of a Sweep- 
Net to catch Fiſh, it is alſo called 


die Kehlraupe, the Cole or Cabbage 


die Kohlſproſſen, Cole-Sprouts or 


Kohlbauer, der, lee Kohle nauer. 
Kohle, die, a Coal. 


35 


ing Coal. | 
| Schmledekohle a * Coal, uſed be | 
Smiths to forg e by. 


; £2 wo Kohle, a greaſy pit - Coal. 
todte Kohle 


friab 


gelöſchte J an, 


auf Kohlen rv 


PR. Exdfoble; ; a Pit - Coal. 


Reißkohle, 


-_ 
der Kohlmarkt, the Herb · Market, a 
Market on which Greens and — 
Potherbs are ſold. 
die Kohlpflanze, a Cabbage · Plant. > 
ww Kohlportulak, the cultivated Pur- 


ain. 


Size: ſee Golkrabe. | 
der Kohlrabi, Rape - Cole or Cole- 
Rape, that grows above Ground. 


Caterpillar. 3 
= 12 ſee Nnopfroſe. r 
Kohluube , a Cole Rape that 
primary like 2 Turnip in the | 
round, 2 


Cole wort Sprouts. 
der Kohlſtaͤngel, the Stalk of a Cole- 
wort or Cabbage - Plant. | 
der e, the Stump of Cab- 


der i welgling ; the white Cole- 8 
Butterfly, the common white But - 
terfiy, that fits on Coleworts. EY 

der grün geaͤderte Kohlweißling, the 
white Butterfly with green Streaks. © 

der Kohlwurm, ſee die Kohlraupe. 


die Dampſkohle, Raucherkohie, a Smok- | 


eine 2 Kohle, a Culphurous << 


broͤcklichte Materie zwi⸗ 

ſchen den Steinkohlen, dead Coals, 

Stuff or Matter betwixt the 
Sea- Coals or Pit -Coals. 

gluende Kohlen, glowing, burning, 
live Coals. _ 


\s- Þ 


enched, 
oals, Cinders, 
en, to broil on Coals. * 
Kohlen zum Schießpulver, pulveriſed 
oals for Gunpawder. 
eine Holzkehle, a Char- Coal, Wood: 


% 
* - 


uiſhed n 


le, a Sea - coal, A : 
al, Pit- Coal. 7 
eichenkohle, a Willow- "<5 
Coal for drawing, a black Crayon . I 


eine Steinko 
mineral C 


or Pencil. 


mit Kohlen ſchwärzen „zeichnen, to _ 


blacken with Coals, to dawb. 
Aa 3 | 1 . 


1 7 


1 


Kohlen, verb. reg. att. Kohlen brennen, 


-- 
- 


* 


der Kohlenbrenner, a Coal - Man, a 


TY der Kohlendampf, the Smoke of Coals, 
the Exhalation of Char-Coals, the 


put over burning Coals to quench 


der Kohlenfalk, Kohlfalk, a Falcon or 


ſch ſtehe wie auf Kohlen, I walk upon 


er hat Kohlen unter den Fußen, kann 


to make Char- Coals, or to burn 


die Kohlenerde, Pit-Coal, a Kind of 
Mineral- Earth that makes very 
good Fires. . 
das Kohlenerz, a metallic and bitumi- 


das Kohlenfaß, a Coal - Vat, a Pan 


das Kohlenfeuer , a Coal - Fire, quick 


das Kohlenflötz, a horizontal Layer 
of Coals in Mine. 


das Kohlenflötz iſt ergiebig, che Coal- 


very rich. 


* 


— 


Fg 


s 4 
PF "4 
i p 
* ; 
1 9 . 
* 
© * 
0 * 


extremely preſſed, to ftand on 


burning Coals or on Thorns. 
horns, I am'extremely uneaſy. 


nicht ſtill ſtehen, he has Pismire 
or Emmet Eggs, Ant- Eggs under 
his Feet, he cannot Rand ſtill. 


zu Kohlen brennen, to chark Coals, 
Wood to Char- Coals. 
die Kohlenbauern, Peaſants that bring 


Coals, Char- Coals to Market. 


das Kohlenbecken, die Kohlenpfanne, a | 


Pan for Coals, a Chafing- Diſh. 

ein Kohlenbergwerk , a Coal- Mine. 

der Kohlenbrand ,  Fewel of Coals, 
Firing with Coals. 


os © | OT | 
die Kohlenbrennerhitte , Kohlenſtate, a 
Colhery, the Place where Char- 
ay are made, a Char-Coal- 
{\. Kilo. 
_ ner Frau, a Collier's 
2 | 


Fume or Steam of Coals: | 
der Kohlendampfer, a Pot, a Veſſel 


or extinguiſh them, a Cover for 
burning Coals. 


der Kohlendecer, a Coal- Cover. 


nous Earth 


» reſembling Pit-or 
A Sea 6 f 


Hawk with black or dark brown 
Wings. | | 


for Coals; alſo a Copper Pot in 


. which. Bakers extinguiſh their | 


burning Coals. \ 


Fire of Coals, burning Coals, a 
Fire of burning Coals. 


Layer is very productive or 
abounding , or the Coal-Vein is 


2 e 
Ce.) wie auf Kohlen ſtehen, to be 


— 


Bat 


| 


| 


das Kohlenflein 


4 


der Kohlenfuͤhrer, a Peaſant; a Car- 
tier that brings Char- Coals either 
to Market or to the Smelting- 
Houſes. N | 

das Kohlengehirge, the Rock that lies 
above or under the Coals in a 
Mine, the Bed of Rocks or Stone 
above the Coals. © 

das Kohlengehau, (Foreſt - Term) a 
Part of a Foreſt where Wood for 
Char- Coals is cut or felled. 

das Kohlengeſtübe, Coal- Duſt; alſo 
the Earth, wherewith a Char- 
Coal - Kiln is covered. 

der Kohlenhaken, the Coal - Hook. 

der Kohlenhaͤndler, a Char- Coal- 
Dealer, a Coal- Man, one that 
ſells Coals, a Seller of any Sort of 
Coals. | | 


der Kohlenhau, ſee Kohlengehau. 


der Kohlenhauſen, ſee Kohlenmeiler. 
das Kohlenhaus, a Coal-Houſe, a 


Magazine for Coals, or a Coal - 
Magazine. 


der Kohlenbieb, fee Kohlengehau. 


die Kohlenkammer, a Chamber, a 
Room or Place, a Houſe to keep 


Coals in. | | 
„ ſmall Coals; alſo 
Cinders. 4 


der Kohlenkorb, a Coal- Baſket, a 

; Baſket to carry Coals in or to 
meaſure Coals with. | 

der Kohlenkraͤuel, a Rake for Coals, 
a Coal - Rake. 

die Kohlenkrucke, a Rake or Crutch 
for a Forge, a Coal - Crutch to 
draw Coals out of an Oven with. 

der Kohlenkuͤbel, a Kind of Paniers, a 

Tub to meaſure Coals in Smelting- 
Houſes, inſtead of a Baſker 

das Kohlenmaß, a Coal- Meaſare.” 

der Kohlenmeiler, a Char ,Coal- Kiln, 


a Pile of Log- Wood ready to be- 


lighted or kindled for Char-Coals. 
der Kohlenmeſſer, a Meaſurer of 
Coals, a Sworn- Officer (a petty 
Officer) whoſe Buſineſs it is to 
meaſure the Coals. 1 
Kohlenofen, a Char- Coal - Kiln; 
alſo an Oven or Furnace to burn 
/ Coals in. | | 
die Kohlenpfanne , a Coal-Pan, a Pan 
to put and keep glowing Coals in. 
dle Kohlentuthe „an Iron Pole to 
oke the 


rake the Fire with, to 


Fire up with, ſuch as they have 
der 


1. 1 


in Salt · Houſes, 


— 


die Kehlenſchaufel, 


- 


ber Kohlenſack, a Coal Sack or Bag; 
alſo in Chymiſtry, the Hearth or 


the middle Part of the Furnace on 
nega the Char- Coals are laid or 


die Koblenſaite, der Koblenwagen * * 
Waggon or Cart with a large 


Baſket on it, on which the Char- 
Coals are brought to Market, or 
out of the Foreſt to the Smeltiug- 
Houſes, a larger Hamper- Cart 
for Char- Coals. 
der Kohlenſatz, 
Coals uſed to any Buſineſs, 
a Coal-Shovel. 
das Kohlenſchiff, a Coal - Veſſel or 
Coal - Ship. \ 
der Kohlenſchiefer, a Coal - Slate. 
die Kohler ſchlacke, Droſs, Cinders of 
Sea - or Pit- Coals. 
der Kohlenſchreiber, a Clerk that 
keeps the Accounts of the Coals. 
dev; Kohlenſchieter , a Diſtributor of 
Oals 
das Kohlenſchwarz, the Black of Coals, | 
a black Colour prepared of certain 
Woods that are burnt to Coals and 


uſed by Painters (this Word muſt * 


not be miſtosk for kohlſchwarz, 
Which is, as black a a G 
der Kohlenſtaub, Duſt of Coals, or 
Coal- Duſt. 
mit Kohlenſtaube durch ein punktirtes 
Muſter etwas abzeichnen, durchpau⸗ 
ſchen, to prick a Deſign and rub it 
. over with 'Coal- Duſt, 
der Kehlenſtiſt, a Coal - Crayon or 
Pencil. 
der Kohleuſturz, a place near Smelt- 
ing - or Forges where the 
2 loaded and meaſured. 
der opt, a Coal - Pot, a Foot- 
Stove, | a warming Pot as Stove, 
ſuch as Dutch Women uſe in Win- 
ter under their Petticoats, and 
which Women alſo take with them 
to Church. 
der Kohlentraͤger, a Porter of Coals; 
3 Hh a Porter that unloads a Coal- 
i 
der Kobleawayen , 
Waggon. 
Köhler, der, a Collier, a Coal-Man; 
ſee Koblendrenner. 


Aa Coal - Cart * 


| der Kehler, der Brandfuchs, a Sorrel 


Horfe whoſe Hair are a-Dark-red; 
- it is a//o a Name for a Fox of ſuch 
Colour. 


' -a certain Quantity of 


| 


| 


1 


my 


| 


| 


— 


der Kitee, der Kohlfiſch, the black 
Cod - Fiſh {(Carbonarins Lins N 

3 — che black Merling or Meerling. 

der Kohler, die ſchwarze Schlupfweſoe, 
a Waſp with a black Saw. 

* Ts: , the black Perch | 
a P —_ 

der Kohlergſaube , the Faith of a Col 
lier, a Believing what a Collier be- 
lieves, or a Believing what ones 
Perſon believes, an implicite 
Faith or Belief. - 

der Koͤhlergraben, 2 Pit for Coals, a 
Char- Coal - Pit, the Place om | 
Char - Coals are made. 

die Kohlerhuͤtte, a Collier's Cotta * 

* Koͤhlerlohn, a Collier Wag 


der Kihlermeiſter, the e 
alſo a Perſon tliat has the Inſpee- 
tion of Char - Coal - Kilns, and 
ſees that due Meaſure is Rs 

der Kohlfalk, ſee Kohlenfalk. 
das Kehifeuer , ſee Kohlenfeuer. 

der Kohlfiſch, ſee Kehler. 

der; Is [fuchs,- a ſorrel Horſe, turns 

to black. 
as Kohigeſtüde, lee Koblengetbe. 12 

— Kohlholz, Wood, which is deſigned 
for making of Char- Coalss. 

der Kohlknecht, a Collier's Man, that 
afliſts him in burning the Wood 

to Char- Coals. 

w . , ſee Kehlengeſtübe aud 


die Robimeiſe „5 a Titmouſe with 89 
Head as black as a Coal, the 
black or greater Titmouſe; the 
8 Aten 8 
pfange , ſee enpfanne. BR 
Kohl, adj, tt adv, as black as 1 
a Coal. ; ; 
Kohlſtatt, die, Kohlſtaͤtte, à Place 
—_ Char - tes made, | 
. der, ſee Kohlenſtaub. 


_ — — — — _— 


1 


Kohr, die, a Word much out of vs, | 
for which ſee Wahl, Choice. 
die Kohr haben, to have the Choice 
or che Choofing. 

They fay in ſome Towns: der Köhr⸗ 
herr, the Officer that ſets the Price 
for Proviſions; alſo a Niagiſtrate 

choſen by the Lot for the Elec- 
tion of an other. 

der Koͤhrmeiſter, a Subdelegate, a 
Deputy: 


das Kohrrecht, Wahlrecht „ 4). the 


| 


Right of Voting, of g's of 
. 4 | Election. 


it 


Election. 2) a Right which the 
Proprietor of an Eſtate or the Lord 
of the Manour has, to take the 
bdeſt Thing a Tenant or a Bond- 
man leaves behind after his Death. 


BE Köhrgut, is an Eſtate that is ſubject 


to the Right of the Lord of the 
Manour's taking the beſt Thing 


8 225 after the Poſſe r's or Tenant's 


— 
' ” 


Death. 
Köhren, vers. ties: aft. et neuty. to 


chuſe, to make Choice of; ſee Wah- 


len. 

1 adj. et adv, a Word which 
nifes the Being ſomewhat nice 
in the Choice of one's Proviſions. 
or Victuals, or the Being irreſolute 

what Victuals to chuſe. 

* die, ſee Kurmede. 

„ die, a Bedſtead clapt of Boards 
2 for Country- People; / 
little Room behind or along the 
Sides i ina Ship with ſeveral Beds or 
— in it for Sailors to fleep 


- Koite , the proper Name for the Beer 
at Munſter in Weſtphalia. | 
Köken, verb. reg. alf. et neuer. to keck, 
hawk, to retch, to ſpit and ſpawl. 
r, der, a lon ſmall Paſſage on 
the Deck of a Galley, betwixt the 
two Rows-of the Rowing - Benches. | 
das Kockerſtyz>, the heavy Piece of 
Ordnance or a great Cannon on 
the Fore - Part of a Galley. 


Kolbe, die, der Kolben, a Club, © 


| * 


£4 3 einer Flinte, 4 End. 


of a Gun, Fuſee, Eirelock or 
Muſket. 

der Kolden, Diſtillirkolben, Brennkol- 

ben, an Alembic to diſtill Liquors 


through, a pany (a chymical 
Veſſel). 


the Parting of Metals. 


7 der Senkkolben, (Term of the Lock- 


Smiths) a Drill or Trill. > 
der Setzkolden, the Rope-Rammer. 


"1 They call alſo Kolbe, the Head of a 


Reed, the Head of a lo ped Tree, 
the Ear of Millet or Hirſe; 40ſ a 
Stallion or bulbous Root, an 
Onion. 


der Kolben zum Mailſpiel. the hollow 


Mallet to play at Mall. 
der Streitkolben, a Gaby a * 
* 
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: der Scheidekolben, an earthen Pan for | ; 


a, 


i # 


der gabe, Bleykolben, a Gaffftick, 
a Bandy or a Bat for Boys'to play 
with at Cricket or at Gaff. + 


der Löthkolben, a ſodering or ſoldering 


Club. 


der Kolben einer Pumpe, der Raum, 


worin das Waſſer tritt, che Pump 
Pot, the Room in a Pump into 
which the Water enters, the 
Barrel of a Pump. 

Kolben, is alſo the Name for an iron 
Inftrument in- the Form of a 
Cylinder uſed by Waſher- W 

to dreſs Ruffles with. 


Kolbe, is alſo popularly called the 


Crown of the Head. 


They ſay proverbially: einem Nar⸗ 


ren die Kolbe lauſen, to knock one's 
Pate that plays the Fool. 
Narren muß man die Kolbe lauſen, 


where Lenity or Gentleneſs won't 


do, there Force muſt be uſed. 


Kolben, verb. reg. a. den Hirſe —— 
die reifen Kolben an demſelben abſchn 
den, to cut the ripe Ears of the 
let or Hirſe off. 

die Baume kolben, to top the Trees, 
or to cut the Tops of Trees. 
kolben, mit dem Kolben glatten, to 
poliſh, to dreſi the * 
das Kolben der Baume, der Weiden, 
the Topping or Lopping of the 
Trees, of Willaws. 
Kolben, is alſo the Name for playing 
at Gaff or at Cricket. 
der Kolbenbohrer, a Piercer with a 
_ Tonic Head. 
die Kolbenburſte, a Bottle- 50005. 


der Kolbenhirſch, a Stag gr Hart dur- 
ing the Time th ws or 
 theds his Horns. way 

das Kolbenrecht, das ehe Fauſt⸗ 


recht, the Clublaw which ancient- 
ly was practiſed, the Right of 
avenging himſelf, the Right of 
Fighting a Ducl to prove one's In- 
nocence. 


das beruhe, a Reed - Mace, Cats 


die Kelbemöhre Stiefelrbhre, the Bar- 
rel, the Body of a Pump. 

die Kolbenſpeiſe , (Term of the Gla- 
ziers) the Soder, the Mixture or 
. Compoſition wherewith Glazicrs 
ſoder, the Sodering , Tinning. 

das Kolbenſpiel, the Play at Gaff or 
Cricket. ; 


Jy die 


* * 


Kol 
die Kolbenſtange , Pumpenſtange, the | 


Pump- Bar or Pole. 

ein Kolbenſtreich, a Blow with a Club 

or Mace. 

der Kolbenſtreit, a Fight with Clubs. 
der Koibentrager , the Mace -Bearer. 
die Kolbezeit, the mewing Time. 
der Kolbenzirkel, a Pair of Compaſtes | 

with a Mace to: it inſtead of a 
Foot. 

Kolbicht, kolbig, adj. et + adv, einer Kol: 
be ahnlich, in Form of a Mace or 
Club. 
kolbicht, thick of or at one End. 


folbia, Kolben enthaltend, knotty, full 1 


af Knors or Knurs. 


Koldpatten, die, Tetards, Tadpoles. |- 


Kolderſtock, der, Kollerſtock N 
the Handle, the Whipftaf of 
Helm. 


Kelik, die, (che Accent on che laſt syl⸗ 
lable) the Cholic, the Wringing 
of the Belly, the Gripes or Griping | 
in the Guts. 

die Gallenfolif, the mn Cholic 
or the Cholera - Mo 

die Windkolik, the Win © Cholic. 

er hat die Kolit, « he is ſeized by a 
Cholic, he has the Gripes, 

Kolk, der, plur. die Kölke, eine tiefe 

Pfũ e, ein tiefer Sumpf, a A 


puddle or Pool. 
Lolkrabe, der, ſee Golkrabe. 
Kolle, die, Kölle, a Name for the 


Dittarider or Pepper - Wort; ſee 


Pfefferkraut. 
Kolle, die, a kind of a freſh Water 


Fiſh caught in the River N 

near Nurnberg. 
Koller, da ket, 1 Jun⸗ 
ket 5 without Slee- 
ves, coat” without Sleeves; 
alſo à Gorget or Neckcloth. for | 
Women. 


der Koller, das Kollet, a Buff. Coat, 
or a Waiſtcoat of Leather. >; 


Koller, der, the Fury, the Choler, | 


the Mettle of a Horſe; 2% the 
Sraggers ofa Horſe, Madneſs, Rage, 


un Koller bekommen, to be in Cholet; 
1 to fret and fome (foam); al. 
to be earneſt in a Buſineſs, to pur- 
ſue.a Reſolution. 9 
en Dferd. das den Koller hat, a mad 
orſe | 
die Kollerader, uy Vein berwixt the 
Ears of a Ho 


ö 


( Y ; 
die Kollrdiſtel, a Thiſtle withhandred 8 


Kollerig, 44. of adv. fiery, mettle- : 
ſome, unxruly; haſty, paſſionate; // 


* | & F J 
* * 4 
1 
Kom 


that is in a e in a Rage: 5 in 
a Paſlion. 


 raying,amad Horſe; (gur. and fu 
| — miliav1y) transported with Faſſion, 
haſty, inraged. 


in a Paſſion, to be enraged, in a 
horrible Paſſion. - © 
figur.) kollern, ſchmaͤlen, to look an- 
gry. or grutf, 
growl, to ſcold: 


, 


roll, to t: able down. 


roll, to tumble down Staits. 
einen Stein den Berg hinab kollern, to 

roll a Stone down the Hill., 
das Seil kollert, (Term ef the Miners) 


Kollet, das, ſce Koller. 


Farm. 
Kölner, der, the Poſſeſſor of a tributaty - 
Farm. 


Koloß, der, (the Accent on the laſt 
Syllable) a Coloſſus or Coloſs, 4 


iinmoderate Bigneſfſs. 
Koloſſaliſch, koloſſiſch, aaf. t * * 
the Height and Bigneſs of a Colofs, 
of an exceeding or immoderate 
Bigneſs, 9 
ein 8 von 
8 a Man of a very great 
— of a gigantic Stature. 


ſee Golſch. 
Kaiſeorn oder Külſtern, , fee Qualſtern, 


quilted Coverlet. 
Kolter, das, Pflugmeſſer, die Pflugſige, + 
the Coulter, the Plough-Share. 
Komet, der, (the Accent on the laſt 


ein Komet mit einem Schweiße, TY 
Comet with a 'Tail. oO: 


ein haariger Komet, a hairy, a bearded. 


Comet. 
das Kemeteuſplel a Game played 
with Cards, called the Blazing 


Aa s 


F. 


| Kollern, verb. reg. att, at neuty. to he iT 
to gt rumble „ t-to 


bolkern, herab, herunter follern, to 
die Treppe herunter kollern, to fall, (o 


the Cord or Line, the Rope tears. 
Kolnhof oder Kolnerhof, der, a tridutary | 


Kolon, das, the Colon, two Points (: % BB 


Statue of a vaſt Bigacſs, or of an ; 


einer koloſſaliſchen | 


Kolſch oder Kilſc, der, a Kind of Sten | 


e how; a Covering,” Coverlet, a oO N 


Syllable) a Comet, a blazing Star. 


ein kolleriges Pferd, an unruly ;. 2 Taps 


1 


— Star or Comet, of which one has 1 55 


— 


einen kommen laſſen, i= ſnd oe ne, 


— 


Komma , ſee - Comma „ 2 Comma, 


Kommen, verb. wed: newty, to come. 


| geſcwind tommen, to come running, 


dieſe Farbe kommt jener ſehr nahe, this 


ho it will or what will. 
nach dem wie es kommt, er as 


woher kommt es, wie kommt es? daſ ꝛc. 
whence comes it, or _ comes ; 


es font daher, daß 2c. it is becauſe 
88 1 


— 


in phificntar the Name of the 
Comet, 
Kotniſch , adj. comical, .pleaſant, di- 
verting, facetious, merry, jovial ; 
- agreeable, delightful, entertaining); 
© alſo ridiculous. 
komiſch, adv. N pleaſantly, 
divertin ly, jovially, merrily &e. 


eine komiſche Oper, an Opera · Comic | 


or a.comical Opera. 
ein komiſches Stuck, a comic or 
comical Piece, a comical Play. 


which is a Mark of Diſtinction as 
thus ( (50. N 


kommet her, come hither or eome 
here! 


er ſoll noch kommen, he is yet to | 


me. 


to order one to come. 
ankommen, to arrive. 
ohngefaͤhr kommen, ſich zutragen, to 
happen, to chance, to fall out, or 
come to paſs. N 
gegangen „gefahren, geritten kommen, 
” to arrive on Foot, in a Charriot, 
on Hurſeback. 


ſwiftly. 
nahe fommen, nahe ſeyn, to approach, 
to come, to be near. 
e kommen, ähnlich ſeyn , gleich 
mmen, gleichen, to reſemble, to 
have a Refemblance with, to be 
ike 


Colour is very much like that 
there. 

eben recht kommen, to come ſeaſon- 
ably, to come in due Time, to 
come as if called for. 


das kommt mir ganz unverhofft, chat | 


coines quite. unawares upon me. 
ſo und ſo hoch kommen,. 8 to 
amount or to come to fo aud fo 
much, to coſt ſo much. 
es mag kommen, wie es wolle, what- 
ever falls out or happens, come 


it falls out. 


it? that & c. 


378) Kom 


| es wird eine Zelt kommen, there wil 
e a Time. 

es komme daraus, was da wolle, hap. 

ry what will, come what wil 
it. 

an einen kommen, ihn antreffen, to 
approach one, to come or draw 

near one, to come at one, to come 

up to him, to meet one, to find 

him out, to join one; alſo to ac- 

coſt one, tv addreſs one. 

ich bin ohngefahr an ihn gekommen, 
found him or I met with him, l 
lighted on him, I fell in with him 

by Chance. 

an einander kommen, ins Handgemenge 
gerathen, they fell a Quarrelling 

or fell out together, they came to 
Blows, they attacked one another, 

» es fommt 4 mich, es iſt an mir die 
Reihe, it is my Turn, or it come: 
to my Turn. 

es wird die Reihe auch an euch tommen, 
it will come to your Turn alſo 
(too). - 

an etwas kommen , etwas gewinnen, 
to get, to gain ſometiung » to 
come at ſomething. 

wie ſeyd ihr daran gekommen? how 

8 got you it? or how came you to 
at 

wir famen an ein a Hans, welches 2c. we 
arrived at a Houſe, of we came 

to a Houſe, which &c: 

an einen Ort kommen, to artive at a 
Place, to approach a Place. 

eur.) hoch ans Brett kommen, zu 
— Ehren kommen, ta riſe, to 
come to or to arrive at great 


Honours, to a the Stage. 
der Dieb ſtiehlt ſo er an den 
Galgen kommt, ſteals a5 


long, till at laſt = comes to be 
hauged 3; or proverbially, the 
Pitcher goes ſo oſten to the Well 
till it comes home broken at laſt 
beſſer betteln, als ſtehlen und an den 
Galgen kommen, better to hold ot 
Nerz out one's Hand than one's 
ec 


an 2 Licht kommen, to come to 
any ht, to appear; to unfold itſelf, 
e discovered, to become mani 
felt. to come to be known. 
wenn das an den Tag kommt, ift or 
when that comes to be known or 
if or when that breaks * 


8 


SEE 


— 
— 0 
2 


> 
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die 


Kem 


an eines Andern Stelle kommen, to 
ſucceed in the Place (Office) of an 
other. 

hart an einander kommen, to come to 
hard Disputes, to come to hard 
Blows: | 


Place, to occupy the upper End. 

an ſich kommen laſſen , geruhig erwar- 
ten, to be not diſturbed about a 
Thing, to be in no Haſte about 
it, to expect a Thing quietly. 

er laßt die Dankbarkeit an ſich kommen, 
he is in no Haſie to acquit him- 
ſeif of his Obligations. 

auf einen kommen, gelangen, zu⸗ oder 
anheim fallen, to fall or come to 
one, to escheate to one, to paſs 
over to one, to fall to one's Share. 

unrecht erworbenes Gut kommt ſelten 
auf den dritten Erben, ill gotten 
Goods thrive ſeldom, paſs ſeldom 
over to the third Heir, or are ſel- 
dom enjoycd by the third Heir. 

die Bedienung iſt auf den 3 
gekommen, the Office has been 
conferred on the moſt worthy. 

der Nutzen davon wird auf ihn kommen, 
the Profits thereof will acerue to 
him, or he will have all the Pro- 
fn of ii. | 

die Schande wird auf euch zuruck kom 
men, the Shame or Iufamy will be 


yours. 

dieſe Erbſchaft iſt auf ihn gekommen, 
this Succeſſion or Inheritance is 
fallen or come to him. 


es wird alles auf ihn kommen, all will 
be laid at his Door; the Blame 
will be intirely his; he will be 
charged with the Fault. 

es kommt auf jeden ſo viel, it comes to 
ſo much a Head. 

auf etwas kommen, darauf fallen, an 
etwas gedenken, to think of a Thing, 
to have it in one's Thought or 


Mind, to bethink one'sſelf of a | 


Thing; to remember it. 


ich habe ſeinenMamen gewußt, aber ich | aufs außerſte kommen, to 


kann jetzt nicht darauf kommen, I 
have known his Name (I-knew his 
Name) but I can't (cannot) call it 
to mind now or don't remember it 
now, can't hit on it. Dade 
auf die Spur kommen, to come upon 
the Trace, to discover a Thing, 


nm 


— 


_— — 


— 


66 5 
or Notice, to light upon the right | 


| 


MI | - © npanthe former Track; 
i oben ankommen, to come to the firſt | 


to find it out, to have Evidence 7 


es it 
1 


ommen, he is already put to his 


0 4 
f ( 
8 ' of fo x 


Way, to trace the Way out. 


wieder auf die vorige Spur kommen, 


zuruckgehen, to come again upon 

the former Track; 4% to tread 
ö to go back 

again. f 


wieder auf die Spur ring, Hixſches 
kommen, to recover the Foiling or 
\Footing of a Stag or Deer. 

auf die Welt kommen, to be born, to 
come into the World. | 

er iſt kaum auf die Welt 

is ſcarce born, he 4s 
into the World. 1 

wieder auf etwas kommen, aufs neue 
von etwas reden, to return to the 
former Subject or Purpoſe, to re- 
ſume the former Discourſe, or to 

talk again of the ſame Subject. 

das kommt auf meine vorige Rede, that 
comes to what I ſaid before. 

auf etwas anders kommen, to talk of 
ſomething elſe. | 

ich komme noch auf einige Anmerkungen, 
I yet paſs on to ſome Obſervations © 
or Remarks. TY, 8 

ehe wir auf Berlin kommen, 

we come to talk ef Berlin. 

er kommt immer wieder auf ſeine alte 

eyer, he ſings always the fame 
une or Song. bs. | 


3 he 
ut juſt come 


| before 


wieder auf ſeinen vorigen Weg kommen, | 


to regain his Way, to recover his 
Way again. | | 
hinter ein Ding kommen, to ſpy -# | 
Thing, to vent it: | 3 
hinter die rechten Spruͤnge kommen, to 
fall into the right Way of doing 
ſomething; / to discover ones 
Tricks or Pranks. F 


zu ſich ſelbſt kommen, to recover, to 


- come to yourſelf again. 

wieder auf ſein Vorhaben kommen, to 
return to your Purpoſe. _ 
auf eine andre Sache kommen, to go 
from one's Subject. r 

ſein Ruhm iſt aufs . his 
Glory is come to the *. Pitch. 
e reduced 

to Extremity or Neceſſity. 

wenn es aufs aͤußerſte kommen ſollte, 


mould it come to ſad Extremities, 


or when the werſt comes to the 
worſt. N 


on mit ihm auf das aͤußerſte ge⸗ 
laſt Shifts; he is at his ls * 
| 9 e 


1 
: 


* 
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: auſſer ſich ſelbſt kommen, 
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utmoſt Pinch. 


gekommen, the Caſk is empty to 
the Lees or Dregs, to the Bottom; 
the Wine rung low, draws towards 
the Lees. 


es ſteht ſchlecht mit ihm, he is put to 
his laſt Shifts; his Affairs are in a 
bad Situation; he is down, he taps 
his laſt, draws his laſt Breath; he 
is at the End of his Courſe. 


© auf einen gruͤnen Zweig kommen, 0 
ſucceed, to make one's Fortune; to 


** 1. to thrive, to have good 

N to be above Board. 

du wirſt auf keinen gruͤnen Zweig kom⸗ 
men, thou wilt never make a For- 
tune, thou wilt never gather any 
Riches. | 

er fann auf keinen gruͤnen Zweig kommen, 

be ſucceeds in Nothing; ſee Grün. 

ſchlecht aufgezogen fommen, to be in a 

poor, pitiful Equipage, to be il. 
epuippe 


wie fommſt du aufgezogen? . p 


Drefs, what Equipage do I ſee thee 
in? how art thou equipped! 

ans einem, aus etwas kommen, heraus: 
kommen. to iſſue, to proceed, to 
come from, to come out of. 


aus der Kirche kommen, to come from 


Church, to come out of the Church. 
, eins tomme aus dem andern, the one 
comes, proceeds from the other. 
aus der 
kommen, to de no more in Faſhion 
or in Cuſtom, or to be out of 
Faſhion, out of Cuſtom. 


"v7 aus dem Geſichte kommen, to "ESE 


to be loſt gut of Sight, to go out 


Side, to vaniſh. 


i; es iſt mit aus dem Geſichte gekommen, 


Jhave loſt Sight of it. 

das iſt mir aus dem Sinne, aus der 
Acht gekommen, it has excaped my 
Memory. 


to fall out of the Frying - Pan into 
the Fire; 
to loſe 
ountenance, to be at a Loſs, to 
be dat a Non plus, at one's Wits 
End, to * beſide one "ſelf; to be 


"0 6 © 
he brestbes his lab, be is at the | 


etwas aufs äußerſte kommen laſſen, to 
hing to the ütmoſt Ex- 


DID bos; Fas, der Wein iſt auf die Neige 


5 es iſt mit ihm auf die Neige gekommen, 


ode, aus der Gewohnheit 


eus dem Meger in bie Tranſe kommen, 


| 


|. pected; 


- 22 — 
Kom 


radi 

Despair 
with Feer. 
in Ungnade kommen, to fall under one 


ith Joy; d to be i 
to be taken or ſeize; 


to loſe one's Favour. 
um Leib und Leben kommen, to loſe 
your Life. 


— 


mistaken. 

ich weiß nicht, wo er hingekommen if 
| I don't know what's become of 
him, 

dahin fommen, to come thither. 


nicht dahin kommen, wohin man 


ommen verſprochen,- to fail in ouc' 
Promiſe to come to the appointe( 
Place. 
ich komme nicht dahin, wo ihr michg 
hinhaben moͤchtet, you won't catch 
nie where you would fain have 


me. 


wenn es einmal dahin kommt, whet 
once if comes ſo far or to that. 

davon kommen, to ſave himſelf, t 
escape: to get away, to make 
one's Escape; aiſo to recover of 
Sickneſs &e. 


dieſer Kranke wird nicht davon kommen 
this Patient or lick” Perſon will not 
recover, 


noch mit einem blauen Auge, mit 
nauer Noth davon kommen, to e 
cape it narrowly, to come yet of 
* Set off cheaply, with a blut 


or” is wit der bloßen Furcht davon 9 
kommen, he has been acquitte' 
only by being put to a Fright 

es iſt nichts davon gekommen, is hi 

not been touched, nobody took 

any Thing of it. 
was wird endlich davon kommen? who 
will be the End of it? what will: 
laſt become of it? 
dazwiſchen kommen, to intervene, . 
come in unlocked for or una 
to happen una wares. 
empor kommen, to raiſe, to advanc 

himfelf, to come to Yowours, i 

grow great and rich.. 

er iſt bald empor gekommen, he gre: 
up like a Muſhroom. | 
wieder empor kommen, to begin | 


* * 


ge again, bs un ont! 


Irs. 


4 - 


her 


Displeaſure, to fall into Disgrace,ſſ 


unrecht ankommen, to mistake, to be 


— 


a. 
6 


1 
- 
a 
hin 
If 
0 


transp. to be in t he 
word, to be ia reg to 


he 
he 


wi 


n = + 


I 
r 
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erabfommen, to descend, to come 
own. _- 
hereinfommen, to come in, to enter. 
herkommen, to approach, to come 
near; to come from, to proceed 
from, to derive, to iſſue, 
wo kommt ihr denn her? whence do 
you come pray? what good Wiud 
has brought you hither? , 
das kommt davon her! thoſe are the 
Fruits of it! that's it! thence it 
a comes! 
da kam ich her und nahm ein Meſſer, 


und 2c, and now I took a Knife, 
and &c. 


race 


descend; (Agur.) to decay or fall, 
to decline, to fink, to fall from 
one's Greatneſs. 

er iſt ziemlich heruntergekommen, he is 
at low Ebb, his Affairs are in an 
ill Way, he is at the Bottom of 
the Wheel. 

hervor kommen, to appear, to proceed, 
to preſent itſelf, to come or ſpring 
forth, to be produced. 


wieder hervorkommen, to go out again, 
to come forth again, to revive or 
came to Life again. 

hervortommen, lignifies alſo, to come 
or ſhoot up, to burgeon, to bud, 
to ſpring out; to ſhoot forth; to 
peep or dawu, to blow or open 

lowers. 


f hinten nachkommen, to come, to march 


behind, to come in the Rear; to 
come aſter. 


ſlow, a lingering Man, one that 
keeps always delundy, that comes 


+ hl always laſt, 


took 

low, to march in Files, to come | 
wh one afitr an other, 
vill hinter einen kommen, auf einen fallen, 


to fall foul upon one, to ſet upon 


e, i one, to astack him, to _ an 
une Attempt upon him. 

a hinter 

vaue vent, to out, to 3 to 
s, %% discover a Ching? to detect, to 
unfold it. | 


dahinter iſt leicht | zu kommen, that's | 
_ eaſily to be found out, or to come 
At. 


gre 


zin | 
one 


N 


herunterkommen, to come down, to | 


einer, der immer hintennach kommt, a | 


| 
hintereinander kommen, gehen, to fol- 


es | | unmbglich dahinter zu kommen, tis | 


n 
| yo comſug at it; tis not to be; de- 
tecte 
wenn ich dahinter komme, if 1 discover N 
or find it out. 
endlich iſt man hinter den ganzen Han⸗ 

del gekommen, they haye at Length 
discovered or Kctener whole 
Affair. 
hinter eine nt kommen, to invent wi 
an Art, to find out a Leerer nw 
hinter eines Anſchlaͤge kommen, ſie ent⸗ 


decken, to discover one's Deſigns or 
Intentions. 


have detected his Impoſtures, 
have discovered or found out. i 
ricks or Pranks; 1 have ſpy d his 
Actions. 
hoch kommen, zu hohen Ehren fominen, 
to advance one'sſelf, to get Prefer- - 
ment; to come to Diguitics and g great 
Honours. 
höher kann es nicht mit ihm kommen, 
that's his laſt Prayer; aſſo he Fan | 
not riſe higher. 5 
mit 6. kommt es doch hoch. zu ſte⸗ 
| for all that not 9 1 
ſip 1 oder ſein Vergehen hy ihm 
hoch zu ſtehen gekommen, his Fault 
has coſt him many a Tear, or _ 
coſt him very dear. „ 
dieſe Beſchimpfungen ſollen ihm hoch N 
i | ſtehen kommen, eg Injuries 
il come home to him, ſhall coſt * 
him very dear. a 
es kommt mir zu hoch, iſt mir indes, N 
it is too dear for me. 
wenns hoch kommt, at the Woll. 
wenns aufs hochſte kommt, whan all 
comes to all, when the worſt eo 


| 


— 
> 


/ 


Remedy or Help Bach? f 
wie ommt euch das 2 how 
oo dots this Book coſt yo 
in etwas kommen, hineingehen, to ome 
in, to get in, to enter; to enter 
| Ingo the ee {0 made Part 
of a Thing. | 
in das Haus kommen, 10 enter the 
ouſe, to get into the Hofe, 
wir ſind ſo eben in die Scadt gekommen, 
we are but juſt arrived in e 5 
or juſt come to To. 
in Abnahme, in Verfall kommen, 


to fink; to fall to Ruin. 5 
in Abgang kommen, to loſe, to come 


n Reach; thege * 


her 


out * one to have = no further 
Cur- 


: 


| i< bin hinter ſeine Streiche gekommen, 0 - 9 


to the worſt, e $ 3 


decay, to fall to Decay, todecline | Ds 4 | 


n 2 5 F | a : 4 9 ' „ * 


7 17 


Kom x 382 x: = 


+ Qureancy or Courſe; to be abo- | in Verdacht kommen, to be bien q 
liſhed, annullcd. to become or grow Luepicrqus, to gh 
g 


ins Geſicht kommen, to come to Sight, grow ſuspect. 
to appear to the Sight, to be in | in Vergeſſenheit kommen, to be for. 


Sight, to present itself to theSight, | © gotten. 1 
to make its appearance. mit einem kommen, to come with one, unte 
in den Himmel kommen, to be saved, or along with one; to accompany} u 

_ to paſs happily to an other Life, | one, to keep one Company, or io, N 

to enter into Paradise. come in Company with one: von 

: * die Holle kommen, to be cternally mit Haufen kommen, to come nl 4 

5 mned, to come to Hell. Crowds, in great Bodies. 10 

in die Höhe kommen, to be advanced | es iſt mit ihm aufs Aeußerſte gekommen, 10 

or raised, to push one's Fortune, it is come to the utmoſt Extremity fe 

2 put one'sſelf forward in the with him. er ke 

World. uͤber einen kommen, ihm vorgezogen . © 

* Kindbette kommen, to be brought werden, to be preferred to one, to wein 

to Bed, to be delivered. de advanced. before one. fr 
in die Kleider kommen, to dreſs one's- einem unvermuthet über den Hals kom. 

felf; to put on one s Clothes. men, to fall unawares upon one, ich | 
in Ruf fommen, to be in Repuration, to ſurpriſe him, to come to one 2 

to acquire Reputation. unlooked for. Je 

| 0 ubeln Ruf, ins Geſchrey kommen, to | uͤber etwas kommen, to come to lay Are 
be blamed ſcandaliſed, d, Hold of ſomething, to fall at or er 
in bad or ill Reputation, to incur upou ſomething, be 


a Blame. es. iſt mir jemand über mein Geld 9e, . ir 
1 der Leute Mauler kommen, to be kommen, ſomebody has come to das s 
_ talked of by People, to give People make my Coffer a Viſit, has laid + 


aſe to talk ill of oue. | Hold of ſome of my Money. | 
in Anſehung, in Betrachtung kommen, ich bin ſelt langer Zeit nicht uͤber meinen I von! 
to get into Credit, to get a Name. Kleiderſchrank gekommen, tis a good *2 
dieſer Gedanke kommt 3 oc, nicht mit in} While, or long ſince 1 have no tf 
Betrachtung, this Thought or Idea] locked at my Wardrobe. W 
does not come into Confideration. uͤbereinkommen, to agree about ſome- {|| nan 
| in muß niemanden in ſein Gehaͤge ching. me 


kommen, one muſt not put his 
um etwas kommen, es verlieren, to loſe | 
Sickle into an other Man's Crop; a Thing, to be deprived de a * 


| 2 
or one muſt not hunt on an other Thing, to be ſtript out of it. 


115 Gi 7 No: 1 not intrench ] ich hin um alles gekommen, I loſt eve- le 
* _; daboit lauf ry Thing, I have been deprived of 
cherheit kommen, er- bla every hing I had. dor e 


2 to run away, to fave him- | um Land und Leute kommen, to be de. 26! 


| prived of one's Eftates; of one's on 
n e 8 begin to Lands or Countrics, Men aud every to 


| in den Sinn kommen, 10 come, to | hing belonging to it. ** 
enter into one * or Thoughts. unter die Leute kommen, co ſec the 
es iſt mir nie in den Sinn gekommen, World, to frequent. Companies, aer 
it never entered into my Mind, I or to go abroad, to fee foreign 


had the 1 & Th of Countries. 
. ow 3 NN 1 X ich bin unter dieſe Leute gekommen, ohne it 


c ck t 4 wiſſen wie; I fell in with this 
TY 8 = — have * HM (wich theſe People) with- 


—T 


in Noth, Elend, Gefahr kommen, to | ut knowing how. 

ink or fall in Necellity, into Miſery, dieſe Neuigkeit wird bald unter die Leute 

to come into Danger. kommen, this News will ſoou be 

in Ungnade kommen, to fall in Disgrace, divulged or ſpread abroad. 

to incur one's Displeaſure, to loſe { unter die Augen kommen, to preſent 
onen Favour., * - + þ one elf to one, to appear in any 


1 5 of 
| 5 | TIEN. one's 


- 


7 amy Sight, to to come before one's 
„und komm mir nie wieder unter die 
lugen! go, and let. me ſee thee 
never again! N 
unter die Fuͤße kommen, to be e 
under the Feet, to be trampled 


upon. 


von etwas kommen, to come from, to 
quit à Place or any Thing; a//o | 


to proceed from; to derive from, 
to draw its Origin from, to iſſue 
ſrom, to be the Cauſe & c. 


er kommt von Berlin, von London, he 


comes from Berlin, from London. 


vonn Tiſche kommen, to come, to riſe 


from Table, to come IEP 


(Supper). 
ich komme eben jetzt von der Reiſe, 1 


am but juſt now returned from a 


Journey; (Voyage). 


ture Krankheit kommt von eurem "us | 
ordentlichen Leben her, your Diſtem- 


ber or Illneſs proceeds from your 
irregular and debauched Life. 
das kommt nicht von euch, that's none 
of your Product; that don't derive 


from you, don't come from you. 
von Sinnen, vom Verſtande kommen, 


to lose his Senzes, to be depriyed 
of his Mind, to get out o one's 
Wits. 

man kann nicht von dem Marine kom⸗ 
men, one cannot get away from 
this Man; or oue cannot part with 
this Man. 

ich kann nicht von dem Fieber kommen, 
cannot get clear or get rid of chat 

ever. 


dor einen kommen, erſcheinen, to be 


admitted to one, to appear fore 
one; to preſent one'sſelf to one, 
to be admitted to Audience. 


of difficult Acceſs, 


welt kommen, to advance, to make 


Progreſzes. 


iſt in dieſer Wiſſenſchaft weit geforn 
men, he is far advanced, he ha 


made great Progreſses in thi | 


Science. 
ble fommt es, woher fommt es, daß 1c. 


whence comes it, how comes it 
that/&c, 


ple oy tummſt, ſo bu wh, lightly den | 


lig iy ens. 


cm). 


ous Tomes, to return, 10 come 5 


— 


» 


— 


; 


+ | wieder zu Athem kommen, 
ts iſt ſchwer vor ihn zu kommen, be is | : — 
a Man of no eaſy Acceſs; or he is 


* 
Kom 


wicder auf unſer Geſpraͤch zu kommen, 


to return to our Discourſe. 


z einem kommen, ihn zu ſprechen, zu 
beſuchen, to come to one, to come 


to ſpeak to one, to come to ſee 3 


one or pay him a Viſit. 
zu einem ins Haus kommen, to come 


to look for one, to come to ſee. 


one at his Houſe. 


ich will dieſen Abend zu euch kommen, | 


Fil come to ſee you this Evening; 
zu einem kommen, einen einholen, to 
join one, to overtake one. 
zu ſic ſelber kommen, Athem holen, to 

reſpire, to recover one'sſelf, to 
come to one'lsſelf again, to recover, 

to gather new Strengths = 
zu etwas kommen, gelangen, to come 
to a Place or Dignity, to come to 


Honours, to Preferment, to Riches, 


to a Fortune cke. 
er wird ſein Lebetage zu nichts kommen, 
Abe (he wall) never come to 9970 
; | 
97 . zu nichts kommen, is mag as 


fangen was ich will, do what I will, f 


J ſucceed m nothing; in what ſo 


ever I undertake, I have no Suc- 


ceſs. f 
er iſt wieder zu etwas gekommen, he has 
n ed his Affairs, he is res · 
tored to his Legs again. 


zu etwas kommen, etwas verdienen, to 


acquire, to gain ſomething, to ac- 
quire an Eſtate, Riches; to you 
rich , to thrive. | 


wieder zu dem-Seinigen kommen, to 
recover his Property , to retrieve _ 


or make up one's Loſses. N 
zu Athem kommen, to fetch Breath, to 


respire. 
to feteh 
Breath again, to recover on©sl[elf, 


man laßt mir nicht Zeit, zu Athem zu 


kommen, they allow me no Time 
to respire. 


er iſt durch mich zu Brode ie 
he has been preferred by me, he 


got his Living by my Influencez 
'ewas I, that eſtabliſhed him, or I 
procured him his Living. 


zurecht kommen, to get or profit (by it) | 


to thrive, to prosper, to come to 


a good/Iflue,, to be ſucceſsful or 


PRO to wm rang in one 
u ſiueſs 5. | $4 pr 


23 


al - die Sage iſt. mir zu {hwer, ich werde 


* 


* 


1 


A 


| 66 fann mit bem Merge nie jure 


kommen, I cannot comport myſelf 

With this Man, I cannot agree with 

bim, I cannot do any Buſineſs with 

; this Mans this Man is not fit for 

my Buſineſs, or he don't ſuit for 
| + my Buſineſs or for me. 


. 
* . 
2 
8 
— 


damit nicht zurecht kommen „ this 
Affair (Talk) i is too difficult for me, 
I ſhall not be able to perform it 
ö pO uaravel, to unfold it). 
in der Handlung wohl zurecht kommen, 
to thrive in one's Buſineſs, Trade 
or Commerce, to fuccced. to pros- 
per in it. 
| | qu Ende zu Stande kommen, to finiſh, 
to end a Thing, to end or come 
to an End, to make an End of, to 
| accomplith, to perfect a" Thing. 
x08 Falle fommen, to make a Breach | 


4 


Us 


in one's Honoor: to be ſeduced and 


gotten with Child. . 
— to appear, or be | | 
een.” 
zu Handen kommen, to come to Hands, 
e to be delivered to any oue's Hands. 
euer Schreiben iſt mir richtig zu Handen 
gekommen, your Letter has r 
- - duely delivered to me, or is come 
safe to my Hands. 
. Haufe kommen, to ble, ow 
meet, to gather, to come or get 
together. 


+ 


— come Home, to return to 1 
v7 Home, to his native Country, 
regain his own Country. 


8 } 2 wird dir zu Hauſe kommen, 
-> that: will come upon thy Head, 


chou wilt have the Blame of it, 


* wilt be the Sufferer for it. 


zu Hilfe kommen, to succour, to gus- | 


- tain; to support; to relieve, to 


help, to aſſiſt, to supph, to se- 


cond one, to stretch out a helpful 
Hand or Arm to one, to run to 
one's Aſliftance.* 
zu Huͤlfe kommen, abhelfen, to ies. 
zu Jahren kommen, to advance in 
* Yearss to come to a great Age; to 
grow old. 

in Kaufe kommen, to be brought to 
2 for Sale, to be expoſed 0 

+ Sale; to be brought to be ſold. 
* Kraͤften kommen, to recover one's- 
ſelf, to gather (new) Strength; to 


(80 


| 
gn Hauſe kommen, to return Home, 


+. 


i nehmet das da weg, daß es nicht 


rwe kommen, to recov 
| 4 one's Strength, to revive, to re. 
animate; to recover of one 
Weakneſs; to pick up one's Cruny, 
au kurz kommen, to fall ſhort, to hay 
the worſt ont, to be beaten, to 
have Dizadvan:age, to be wronged 
to be behind Hand. 4 
in 2 Rechnung zu fury kommen, te 
fall ſhort in one's Account; not tc 
ind one's Account in auy Thing, 
ich komme dieſes Jahr um 100 Reichs 
thaler zu kurz, I am in Arrears b 
an hundred Crowns this Year; © 
- Flofe near au 100 Crows; Lam at 
hundred Crowns ae of Pocket thi 
30 28 385 
n kommen, bettlägerig werden 
9 one's Bed, to be bed - rid 
zu Jun zu Gute kommen, to accrue 
to one, to turn to one 's woke, « tc 
one's Advantage. 
| das iſt mir zu Nutz gekommen, that 
my Advantage, that accrued to me 
or turned to my Ad antatze, to m 
Profit. 
In Ohren kommen, to be brought 
* nns to come to one 


es iſt wir” u Ohren gekommen, J hay 
been told or informed. 
zu Paſſe kommen, to come well u 
. paſs, to come conveuiently , ſea 
_ ſonably „ or opportunely; to (ery 
one's Purpoſe. 
das kommt mir wohl zu Paſſe (bette 
zu Statten) that comes very 0 
portunely to me. 
zur Ruhe kommen, to take Reſt, to re 
one'sſelf; to calm, to quiet one 
Mind; to ſiad Repoſe or Quietnel 
in one's Mind; % to fall aſleef 
to repoſe or reſt in Peace; to dit 
zu Schaden kommen, to get a Mischiel 
to receive Hurt or Damage, to ſu 
tain a Loſs. 


; 


| 


: 


F 
or 
| 


Schaden komme, take that awi 
chere, leſt it receive any Hurt « 
Damage. 

zum Schluß fommen, to come to 
o n 5 ä 

E kann mit ihm zu keinem Schl 
one cannot come to a 
33 with him; there is ' 
Finiſhing with him. 


zu den. Waſſen, zum Kriege, zum Han 


ys 


grow firong; an SN os. 


| nun 1 — 


FL, 7 * 


N 
” y . 8 
Kam 


to come IN ET t 20 


Blows, 'to the laſt * Extremities or 


Shifts. 


von Werten kam es es zu Stlagen, from | 


Words they came to Blows.  ® 2 


es wird zu einem Prozeß kommen, it 
will come to a Proceſs; there will 
be a Law - Suit about it. 
es wird endlich darzu kommen müſſen, F 
it muſt at Len 45 come to that; it!“ 
will at Lengt 
of it. 


what will at Lengch become of me? 
or What will be the End of me? 1 
= etwas kommen, to be added to, 

| 2 put to, to be compoſed: of. / 
ſo zu dieſer Arzeney kom⸗- 


men 2 Ingredients of which this 


Medicines compoſed, or is made 


wann e die zu meinem Kleide kom | | 
men, the Buttons that are to be put 
to my Suit, Garment or Habit, or 


the Buttons my Habit is to be | 


. adorned wich. 

mit einem zu reden kommen, to come | 
to ſpeak io one, to enter into Con- 

verſation with one, to have a Par- 

. ley with one 

hinzutommen, zugefügt, zugeſeht wer 
den, to be added or joined, to be 

aſſociated with. 

hierzu kommt noch, to this is vet 4d. | 

ded, or is yet to be added; to 
N add, or to which you may 
'A 

dat zu oder dazu kommen, to come upon, | 
to Cume in unlooked for or unex- 
pected, to befal or happen unex- 


ef en wy! Pp dazu gekommen, thave | 
happened a Mistortune. to it. 

was kommt euch zu? hat is your De - 
mand? what is your Due? dee 


muſt you have? 
my Demand. 


es kommt mir ſo viel 

is 6 much, I m 

zum Zweck kommen, to ſucceed, to 
carry ond Point, to obtain one's 


End or Aim, to get or er ng | 


_ one's Ends or Aim: 
nach und nach kommt man zum 3 
( prov.) by little and little a Bir 
makes or builds. his Neſt, by De- 
grees one learus to walk. 


wieder zu ſich ſelbſt kommen, to recover : 
n ** 


one's ſelf, to come to 


. Ebers D. E. W. 3. Th. 


( 


be the Conſequence : 
worzu wirdes endlich mit mir fommen? * l 


Kommen, das, die Ankunſt, the Arrival, 
Kommend, bars et adv. coming, that 


have ſo much. 


* * / 


again, to recollect, wy. 
Senſes; Neur.) to revive, 8 take 
freſh Courage. 1 
er tommt von (einem Schecken wider. "hl 
zu ich ſelbſt, he cheers up again, | 
ucks up-a good Heart again, he 
removes his Fears, he recovery of 
bis Fright. 1 


es giebt Stunden, da man end wits 
der zu ſich ſelber tommt, chere are 
Hours in which one reflects upon 
one sſelf again, or in which due 
recovers one'sſelf again. 
. to return, to come 
a 
ickgekommen ſeyn, to be retired, * 
Ae in Verfall gerathen, to 
be in Disorder, to fall, to go to 
r fall to Decay, to decline, - 


| zuſammentommen, to aſſemble, / 89383 
2 to ſee one Hap | \ £20 

wir kommen n me r zuſammen, 3 
ſhall nen — again, we wall "LY 
not ſee one another again. - 3 

zuvor kommen, to prevent, to obviste, 
to avoid, to hinder a//o Logon 5 
one, to get the Start of him, to de 
beſorehand with him. ö 


zu ſtehen kommen, koſten, to amount ta, 
to coſt. 


— 


the Coming. 


comes. 


kommend, nachſtkuͤnftig, thativtoiegwy. 


next coming. 


die kommende Woche, next Week, che 
Week to eme. * 
Kommlich, adf. es adv. beauemlich, ans 
ſtundig, convenient, ſeemly, er 
- expedient, ſeaſonable, favourable, 
- ſuitably, to the Pur poſe. | 
Kommet das, a Horſe- (Collar. 
das Kommet anſtecken, abnehmen, to 
collar a Horſe; to, uucollar it — SR 
Kummet. ” 
Komüödlant, der, Schauſpieler, 4 Player 
or Comedian, an Actor, A btage- 3 


ati, 


- » 
—_ { 


Player. 
ein Komödiant werden, to mount the 
Stage or | heater, to turn Player 
or Actor. _ 
eine Komddiantenbande, better Schau |, 
ſielergeſellſcha ty, a Troop, a Com- 
pany of Comedians, Player. 


, 
B hb N 
# 
£ 


* A 
% % N 
Kom 


die Kombdiantinn, erinn, An 
jor? 1 2 LE a Woman- 
Player. 

„die, das Schauſpiel, a Come- 
dy, a Play; (this is generally ſaid 
; -of all theatrical Pieces). 

in die Komödie gehen, to go to the 
© Play, to go to fee a Play. 
Komödien ſchreiben, to write for the 
Stage or Theater. 


eine Komddie auffuhren AF to repreſent | 


a Comedy. 


1 @y the Word Komidle or Luſtſpiel, is | 


to be/underſtood, any Piece of the 


Stage, in which ſome Actions in 


1 1238 Life, witch my: comical 
Inei ents, are repxeſente 
wy (figur.) a pleaſant, Adven- 


. beben, the Play - Houſe, 
the Theater. 


= - ohh Kontibdienſchrelber , ,a Dramatiſt, an 


_ Author, that write es. for the uſe | 
ok Komoͤdienzettel, * 'Play-Ho 
1 


Kompan, der I ſee Compan, I 
mſt „ a Name which in ſome 
. is given to curdled Milk. 


der Komſt, die gelabte dicke Milch, Milk 


turned into Curds. 

das 5 Komſtkraut, der Komſtkohl, Cab. 
| bags: Heads that are cut. to Pieces 
and picklec. 


| König, der, a King, Monarch, an ab- 
| ee es, een a 3 Prince. 
5 von Engl reußen, 
Se, the King of l Bug and, of 
die ehemaligen Kinige von Frankreich, 
the Flche Kink Kings 2 2 1 
der romi nig, the Roman-King, 
vor rather the King of the "nan; 


Empire. 


| tas Kimi wahlen, to elect, to chaſe l 


2 a Kin 
Kinig weeden, to be inade King, to 
come to the Crown, or to the 
royal Dignity. 
in des Königs Nahmen, auf Befehl | 
des Koͤniges, by Order of the King, 
in the King's Name. 


3 im Namen des Königs W 


to ſubſcribe or lign by ſpecial Com- 
mands or by Order of the King. 


22 er lebt wie ein König, he lives like a 


King; (ſaid of a Ferſon that is ex- 


_ tremely happy i in * ren or 9 Ki 


Pd 


mf TY 


Situation, tho” this'is  rit"always 
the Caſe of a Ki ng} e 
er iſt ſo gluͤcklich wie ein aiuig he is 
as happy or a; fortunste as a King. 
das heilige Dreykonigsfeſt;'the Epipha- 
ny or Twelfth- my” or Twe fth- 
Tide. 
Konig, is alſo a word for ſuch as is 
regarded the moſt noble of its 
Kind: as 
der Löwe iſt der König der Thiere, the 
Lion is the King of Animals, 
Konig, is alſo a Name for the princi. 
pal Figure at Cards of each Colour; 
as; der Treftonig, the King ol 
Clubs (Tre fe). 
der Konig im Schach, the King at 
"Cheſs, which is the priticipal Fi 
' + gure at Cheſs. 
den Konig nimmt man nicht may bie⸗ 
tet ihm Schach, the King is never 
taken; he is only kept at Bay, or 
one muſt only cheek him, or bid 
Check to him. 
They fay alſo Schtzentönig „ Schei⸗ 
benfoenig, the King of the Com- 
| ear" BY (of the Knights) of Arque- 


Kinig, (in Terms of Chymiſtry) Re- 
gulus; the pure metallic Part of a 
f Demi Metal. 
- Aug Riniginn, 6 the reigning 
teen | 
die verwittwete Königinn, the Queen; 
. © Mother, the Queen -Dowager. 
Königiſch, aj. e adv. (now obſolete) 
that follows the Party 3f the King, 
or that is of the King's Party. 
ein Konigiſcher, a Partifan, a Favourer 
of the King, a Royaliſt,” one that 
ſides with the royal Party. *  * 
Kinigllc, bp et adv. dem Koni 
orig, gemaͤß, * — of the 4.1 
onging to the King, relating to 
the Kin kin 
Fore fonigliche OP Her _— 
ro königliche Hoheit, Her Royal - 
Hi ghneſs. 
Seine königliche Majeſtit, His Majeſty 
2 dec Hoheit, His Royal- 
neſs. 
| das Eentgliche Haus, die thnlolichen Ab 
1 1 the royal Family. 
der — * . das königliche 


the royal Palace, the 
Kings s "Wh or the Palace of t the 


8. # 


Kon 


ys die finlalihe Dur, the royal Pala, 
the King's C 
is von koniglichem — Gebliite ſeyn, 
ig. to be of royal Blood. 
la- ein königlicher Prinz, a royal Prince. 
h- ein koͤniglicher Bedienter , an Officer 
of the King. 
is Y die königliche Rentkammer, this royal 
its Treaſure, or Treaſury, „ the Ex- 
chequer. 
he finigliche Befehle, U , Orders, 
-- Ordinances of the King, Mandates 
ei. of the King. 
r; die koͤnigliche Wuͤrde, Royalty, royal 
of Dignity, Kingſhi 
5 zur foniglichen lirde gelangen, to as- 
at cend the Throne, to come to the 
Fi- Crown or to the royal Dignity. 
koͤnigliche Vorrechte, the Regalia, 
ie, , Royalties or Prerogatives. i 
er koͤniglich, (ad.) royally, like a King, 
or in the Manner of a King. 
id foniglich bewirthet werden; to be royal. 
ly e to be treated or 
ei⸗ entertaihed like a Kin 
m- er hat uns königlich bewirthet, he has | 
16s given us a princely Entertainment. 
einen königlich empfangen, to give one 
e- a kingly Reception. 
ae lebt_recht königlich, he lives like | 
King, | ſpends as much as a King; 
or lives upon the Footing of a 
ng King; he ſpends high, lives nobly. 
FX Kinigreich, das, the Kingdom, a Realm. 
No ein + Erbfonigreich, an hereditary King- 
e) ein egg, an elective King- 
8 der 2 the royal Hamas 
er (a ſinging Bird). 
at _der Königsapfel, die Ananas, the Ana- 


"nas, a Plant that comes originally 
from Peru, and which bears a very 
delieious Fruit. 
Sinigebatitr, der, ſee Halsgericht. 
Königsblau, das, Königsfarde, die, the 
Royal - Blue; the Colour eſteemed 


dy the King. 
Königs er, ber / the King's Fiſher; 
gange al . Royal - Yellow, 


the olour efteemed by the Prince. 
| Kbnigshaher, der, the Paradiſe Bird of 
| . little Size; ſee Koͤnigsvogel. 
Kinigshaſe, der, a Name for the Coney 
or Rabbit; ſee Kaninchen. 
Koͤnigshof, der, ein königlich Kammergut, 


2 * 8 1 
: * L / 


; 


| Kinigslilie, die, ſee Kaiſerkrone. 


Kart 
4. bebt . (Curtis 1 1 


Kings g das, the royal Wood; Sh | 
of the fineſt Sorts of foreign Woods - 
much eſteemed by Joiners. 
Konigskerze, die, che High- Taper, the: 
. Torch-Weed, the petty Mullein, 
the Wool- Blade, Long- Wort. 
Königskoralle, die, the royal Coral. 
Konigskraut, das, Agrimouy or Liver- 
wort; alſo ſweet Maudlin, which i is 
| likewiſe called Hirſchklee. iN 
Königskrone, die, the Crown of a King 
a King's'Crown, the royal Crownz 
a Diadem; al/o the Fritillary royal, 
or the Crown - Flower (a Plant). 
Köͤuigskuͤmmel, der, der große Ammey, 
the great Ammy (a Plant). t 
Konigskupfer, das, Schwarzkupfer, 
black Copper; (it has this ene. 
becauſe it remains as a Regulus in 
the Crucible). * 1 


. 


F 


— 


the ducal Mangle, 

the royal Mantle; (a Cockle). 

Koͤnigsmord, der, the Murder of a. 
King, Regicide, a Murder* commit- | 
ted on the King's Perſon. 

Konigsmorder, der, a Regicide, a King- 
killer, a Murderer of a King; an | 
Aſſaſſin of a * 
Koͤnigsnelke, die, the royal Clove, the” * 

Stock - Gillyflower. +9 | 
8 die, the royal Nutmeg. 


18 18 , the Pony; ſee Sits 
ae die, the Baſilicon, the beet 


Kinigs|thiefien das, a ſolemn ents 2 
With Arquebuſes, where he that 
ſhoots neareſt the Mark, is declared 
King of the Shooting - Company, for © 
Micke. it is alſo- called N 
ießen. 
Kinigsſilber, das, pure Sil ter 5 by 
Königsſohn, der, the King's, 0 a ⁴ 
Prince, a royal Prince. * 
Koͤnigsſplel, das, a Sort of a play, in 
which one is choſen King. a Play - 
called King's Play. | 
Kinigsſtatchalter, der, a Vice - 2 N 
2 die, the Royal: Road, 
Road on which a King uſes to — 
or over wich a King only paſses. 
Königsstraße is alſo a Name for a 
Street in 45 _ "ua at Ber 


Caſſel and others. 0 


Konigsmantel, 'der, 


hon » * 
* 


the King's 3 Crown-Lauds; | 


Bb 2 [7 ne 


wa 


5 r xx-das webl than 


2 


 ſonſt habe ichs thun können, I was able | 


\ 


a 8 
8 . 
2 d 
* - » % a 
* 4 * N 
q 
| oy | 
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_ Kinigswaſfer, das, Aqua Regis, King's 
Water; Aqua Regalis. 

nene die, the Name of a deli- 
. cious Pear, the Milan - Royal; 4% 
the Name for the ordinary Kite or 
Slead, the Gurnard. + 


| $bniaowieſel, die, ſee Hermelin. 


Kiyioszins, der, a eertain Rent paid of 
ſome Houfes at Bremen about Si. 
- Marien's. 


Können, verb. n waned, to WG 
, to have the Faculty of doing ſome- 
ching, to be in a State or Condition 
of to have Ay Credit, 
Means &c. 
man kann nicht alles, wat man will, 
one cannot do every Thing, one 
wants to do. 


11 


. ihr mit mir gehen? can you 80 A, 


-I'T 2. E unde wi 

wenn ich in t eder 
ſeym be can be back de 
gagain within an Hour. 

gut ich fann, as well as I can. 
konnte nicht, 1 could not. 


formerly to do it. 


ould have done it, 
been able. 


7 = nicht umhin konnen, to forbear. - 


I cannot forbear you. 


nich 
ich kann ec 17 55 4u ſagen, 


© | bh ann das ice glauken cannot 


believe it. 


konnen? ſhould 
he be able, or can he be able to 


do it?” 
ſte kann weinen wenn fie will, (the 
weep whenever it 2 her, 
bas the Gift of ſhedding Tears 
whenever ſhe will. 
ich kann nichts dafuͤr, ich bin nicht 
Schuld daran, it is not my Fault, 
Fer 0 none of my Fault; 1 cannot 


bs J is | — its bey ihm ausrichten, I: 


cannot prevail upon him, I can get 
or obtain nothing from. him. 


bey Hofe viel können, to have a great 


Credit, Intereſt or per at Court. 


Wo könnet viel bey ihm, you have a 


great Power over him, or you have 


; e gag wear 


1 ä C 
5 bs” 13 der, Dicthaler, «Duc 


< haͤtte es gethan, wenn ich tone |. oe 


Wnt ed te, I 


de 


7 be 


Kop 


etwas dafuͤr, er hat as weiß 
Afemiter welches gut dafur ie 
= has'or knows a Remedy for it. 
"es konnte nicht anders ſeyn, es mußte ſo 
kommen, it could not be otherwiſe, 
ak muſt 7 1 fall out ſo. 
auns nicht leiden, nicht vertragen, 
| I cannot abide, bear or ſuffer it. 
das kaun man nicht zahlen, that can- 


not be aumbered ; it is innumer- 


able. 
Gans. is alſo faid of the Knowledge 
1 that oue has of a Science or "2 


* ; 
er N verſchledene Sprachen, | 
knows, he . * 
ſeveral Language 
finger oF Frangoſi Ih?, can you ſpeak 
rene x 
fonnet Ihr, oder Sanen Sie fechten? 
dan you fence! can you handle a 
Sword? 
er kann gut ſechten, he is @ good 
_ Sword's Man: he handles a Sword 
well, he fences well. % 
kennen, fignifies-alſo to have in Me- 
mory, to know by Heart. 
er ton ſeine Lektion, he knows his 
non, 
er konnte ſeine Rolle nicht, he did not 
2 his 6 or Cue, he had not 


3 arn'd his Cu 


ennen, the* being able, the ha- 
en ving he Power, the Means or Fa- 
. culty, the Knowledge, the Science. 
es fehlt mir das Können, I want the 
34 Tuer: the e the Fa- 
duty 
Kopal der, Copal, Reſin Cee a Gum 
| — an 3 Odour. 
der Kopalfrnig, a Copal- Varniſh. . 
7 . die, a ſmall Copper or Silver 
Coin current in Ruſlia, worth about 
a french Sous, or half Penny Eng- 
liſn; an hundred of them 80 ton 
Rubel. 
Köper, der, a Manner: or Way of 
. where the e lies 
above ome Threads. of the Warp. 
gefopertes oder gekuͤppertes Zeug, Ker- 
ſey; a woolen Stuff. 
Kopf, der, the Head, (the pate, Poll, 


1 , Noddle). 
ein Kablkopf, a bel bald' Pate. 15 
* opf von einem Lachs, the Jon! 
| a Salmon. 
der 7 von . the Poll 


u 


2 . n 


- 2. 


8 K. 8 2 


1 


2 2 3 22 
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' * 7 85 ; 
ein Kopf Kraut oder Kohl, a Head of 


Cabbage. 
ein Geke, a Grout - head, Joule. 


ein "Dickfopf, # bbernol. - 
der Kopf = agels, einer Steckna⸗ 


einem den Kopf warm machen, to heat 
ven, disquiet one, to tite him out. 


del, the Head of a Nail, of a Pin. 
der unf eines Hutes, the Crown of a 


ein "Stripf, oder Badekopf, a Cup- | 


ping - Gla 
der Vorderkopf, Vordertheil des Kopfes, | 
the Fore - Head, the Fore- Part of 


the Head. 
vom Kopfe bis an die Fuße, from Head 
to Foot, from Top to Toe; Gap-. 
d- pe. 
einen vom Kopfe bis auf die Füße be⸗ 


trachten, to meaſure a Man wich 


one's Eyes. 

mit bloßem Kopfe, bare · headed, un- 
covere ed. 

mit oder im bloßen Kopfe ſtehen, to 
ſtand bare - headed or uncov 1 


elnem den Kopf abſchlagen, to knock | 


or cut one's Head off.- 


| | den-Kepf vor div. Rüge legen, to hebe | 


ane. 


mit dem Kopfe gegen die Wand laufen, 


to run or thruſt one's FRO al 
the Wall. 


mit dem Kopfe winken, to 2041 to give 0 


a Nod, to make a Sign with the 
Head or with one's Head. 


den Kopf ſchuͤtteln, to ſhake the Head. 
mit dem Kopf 


nicken, to incline the | 
Head. 


der Wein ſteigt in den Kopf, Wine flies ö 
into one's Head. 7 

Wein der in den Kopf ſteigt, heady 

einnehmen, to diſturb the | 


Wine. 


Kopf 
1 to cauſe the Head - Ake, to 
make one's Head ake. 


einem Frauenzimmer den Kopf aufſeben, 


to dreſs a Woman's Head, to at- 5 


tire a 3 to put her on ber Head- 

Dreſs. | | 
(figur. and ev) 
Kopf toll machen, 
Head, to be troubleſome to im, 
to ſtun or break one's Head with 
a Thing, to ſtun one's Ears. |} 


einem den 


- one's Brains, to hurry, to trouble, 


' 


hn OY "4 


to break one's 2 


ö 


0 


( 389 ) 8 
macht emem ben Roof dach b 


that's a troubleſome or  Vexatious 


* 


| . they have f 


E the * he is preparing for 


Kop 

das 
Buſineſs or Affair. 

einem den Kopf waschen, to rote one, 


to chide or reprimand hi ive 
him a ſevere Lefſan, to ad 
a ſevere Lecture. 


den Kopf aus der Schlinge legen, 10 
ä out bs a 
anger, out of a bad Buſineſs, to 


et out of a Trouble, 


ſlip your Neck out of che Collar. 
einen vor den Kopf ſtoßen, to offend, 
to disguſt, to abuſe one, to make 
him take Pet at a Thing, to give 
Offence to one, to disoblige one. 


einem den Kopf zurecht ſetzen, to cor- | 
him, to un- 


rect one, to reform 
deceive,..to disabuſe one, ta ſet hi 
Head right, to put one on a ri fr 
| Footing , to bring him back ta 
Duty, to reclaim him. 


man hat ihm den Kopf zurecht gefebe, 


him mend his Pace, or they preſy- 
en him on, they have given hun 
is C 


ohne Kepf headleſt, without a Head. 5 


uber 1 und Kopf, als wenn einem 
der Kepf brennte, precipitately, 


3 on a ſudden, in great 
die . zuſummenſtecken, to go Check | 


by Jodl, to talk ſecretly together. 


den Kopf hängen, to play the Devout, 
the Bigot, to be discontent, melan · | 


choly, aMicted. 


nicht wiſſen; wo einem der Kopf ſtehe, 


not to know what to do, what to 
determine, or what to refolve up- 
on, or whither to turn one's Hea 


das will mir nicht in den Kopf, that's 


what I. cannot reſolve to or ups 


that's what 1 e e ; 


einen bey dem Kopfe nehmen, nehmen 2 


taſſen, gefangen ſetzen, to lay Hold 


of one, to ſeize, to. ke, to ap- 1 


prehend, to attach, to arreſt him, 


him a Priſoner. 
Aar. and pop.) fic im Kopfe kraz 


zen, to regret a Thing, to repent 


of it; to ſerateh his Head about a 
Thing. 


t Kopf weg! have a Care! and out of. ] 
e Way! away with your Head! 


das Uebel, welches er einem andern be⸗ 


him l 
D 


ſpurnt him on, they made 


. 


to put him to. Priſon, or to mae 


reitet, wird auf ſeinen eigenen Kopf 


Kp (390) Mop 


| others will come or fall upon his | 
un Head. 


8 den Kopf empor e to hold up one's 
Tay 1 proud, to 
aloft 


Oo Head or Cre 

: raiſe his Head to ſtrut, to 
80 bare-faced, to take Courage 
again, to take Aſſurance. 


| das Pferd ſpielt mit dem Kopfe, the 


Horſe toſſes its Head againſt the | 


Fand, plays with its Head. 
a denKopf bieten, to cope with, to make 


Head againſt, to oppoſe, to refiſt, 


. to withſtand. 
ſo viel Köpfe, ſo viel Sinne, ſo many 
leads, ſo many Opinions. 

viel Köpfe, viel Sinne, ſo many Men, 


ſo many Minds; o many Opinions, | 


ſo many Sentiments, 

Dieſe Belagerung wird viele Köpfe ko⸗ 
ſten, this Siege will coft many Heads 
(Men). 

eine Compagnie von ſo vielen Köpfen, 

Ry * - —_— of ſo many Men, (Per- | 

ons 
Kopf, is alſo uſed for the Mind, Ima- 

Sination, for the different Dispoſi- 

tions of the Organs that ſerve for 

the Operations of the Mind, and in 
this Senſe they ſay 


he is giddy - headed. 


etwas in den Kopf ſehen, to beat 
#9 put a Thing into — Head. 


a Thing into one's Head, 
one's Head with a Thing, to ſet 

or put a Flea into one's Ear, to 

tell one a Thing that makes him 
r uneaſy. | 

etwas aus dem Kopfe bringen, to re- 
move a Thing out of one's Head. 


etwas im Kopfe ſtecken haben, to have 


'S 


or uneaſy at a Thing. 
fig den Kopf uͤber ewas zerbrechen „o 
beat or rack one's Brains about a 


Thing, to put one's Brains upon 


the Rack. 
et braucht oder bedarf viel Kopfbrechens, | 
Ait requires a great Deal of C Confi- | 
© geration, Plodding and Racking of 
the Brains. / 
den Kopf daran ſtrecken, to ſet one's 
Head at Work; to uſe great Ap- 
plication. 
den Kopf; 705 daran ſtrecken wollen, to 
love Wo ** or to love. to 2 


a Flea in one's Ear, to be reſtleſs | 


„ 


MN 


4 


, 


. 


= 


| 


at one's * | | 


2 ; F 


be 


_ der Kopf {windelt thi, his Head turns, | 


| ein Gruͤbelkopf, a N Head. 


irre * Kopfe ſeyn, to dote, to lot: or 
to have loſt one's Senfes. 

im Kopfe nicht richtig ſeyn, to be 
crack - brained, that has no ſound 


State of Mind, to be not in his right 


Wits 

ein guter ,vortrefflicer Kopf, an ex- 
cellent Head, a great, an extraor- 
dinary Man; a great Genius, a 
Man of great Spirit, of a great Mind. 

ein witziger, ſinnreicher Kopf, a Wit, 

a happy Genius, à ſuperior Genius; 
. alfo a ſharp Blade, a cunning, a 
ſhrewd Fellow. 

ein kluger, g:ſ{<winder,. hurtig Kopf, 
a good Head - Piece, a great Genius 
or Wit, a quick-pated, | ſwift- 
witted Man. 

er wird fiir einen klugen Kopf gehalten, 

oes or paſſes for a Wit. 
ein nhaſtiger, hitziger Kopf, a hot-brained 


Man, a haſty Temper. 


ein wunderlicher Kopf, a ſtrange Head 


or Temper, a ſtrange Feilow. 
2 limmer, liſtiger Kopf, a cunning, 
y Man, a crafty, ſubtle, ſharp 
Fellow. 
ein luſtiger Kopf, a merry Man, a mer- 
ry Maker, a * on or jolly Mind, a 
£4 -90t tempered, good humoured 


ein Dummkopf, a Block - head, a Shit- 
| ' + tle- Pate, a giddy Pate, a Logger- 
* etwas in den Kopf ſehen, to bo wort F; hall 


Head, a ſh 
a Ninny - Hammer. 


low Brains, a Noddy, 


£ 


ein dene No pf, domineer- 
ing or maſterly A 2h cacgh an 
imperious Man. 

Kopf, lignifies alſo figuratively, Obs- 
tinacy, Wilfulneſs, Headineſs, Stiff- 
— * in Opinion, Inflexibility, Firm- 


auf 755 Kopf beſtehen, den Kopf auſ⸗ 
ſetzen, to be opiniative, opiniatre, 
capricious, heady, obſtinate; to 
inſiſt upon his Mind, not to yield, 
to be wedded to his Opinion, not 
to bate an Hair. | 

ſole eigenen Kopf haben, to have a 

Head of one's, of his own, to be 

eien Kopfs ſolgen, to follow his 
nem Kop 

own Head, this des to do a 

"iT our! een, _ o 

n eines en, to know 

- humayr one; to ſuit yourſelf to 


one's Tewpers: to . 
your- 


* 
« 


* 
* 


* 
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N tp der, (prov.) a Pies 2 


Köpfen, verb. reg. nevtr: to get Heads, 


Köpfen, verb. reg. af. enthaupten, to 


* Ts * N 
N 
' Kop 


77 


vourſelf to one's Humour; or to Köpfen, das, che AQ of beh 


conform to one's Humour. 
nach ſeinem nl according to his 
Will, toi lis Fancy. 
Kopf, fignifies alſo the Hair; a Head 
© of Hair.?7 
ſi einander bey den Köpfen faſſen , to | 
lay Hold of one an other” Mair, co 
fight at Handy- Cuffs. 
7 They fay alſo: det Kopf ſtehet darauf, 
tis Death to do it 
es iſt ihm nahe bey 75 Kopfe wegge⸗ 
gangen, it went cloſe by his Head; 
e was very near of being killed 
- hurt, wounded). | 
ich will meinen Kopf zum Pfande ſehen, | 
oder drauf ſetzen, I will venture my 
Head; Neck or Life upon it; III 
be Bail for it with my Head. | 
mit dem Kopfe hindurch wollen, to go 
headily, ra ly or unadviſedly to 
Work. 
ein i , the Knob or Knot of a 


hiſtl | 
— Mohn f; the Head of a P 
* — * Ks opfargeney, Kopſbalfan 


Pinar arg ble: Head: Work, Study, 
Speculation, A plication of Mind. 
Kopſboud, das, a Frontlet, Headband. 

opfbinde, die, ſee Hauptbinde. 

Kopfblattchen, das, the Fountsia of 

the Head, the Fontanel. 

Kopſbrechen das, die Anſtrengu ng der 
= des Nachdenkens, the Beating 
one's Deals about ſome Enquiry, ! 

1 * 1 Effort or. Labour of the 
Min 


es braucht viel Kopfbrechens, ſee above 
under Kopf. 


op'brechend, . adj. et adv. difficult 
$ Fark painful, ng laborious, 


troubleſome, 


Brain - heady Wine; a Wine that | 
flies into or up to one's Head. 
. das, the Head - Board of a 


Kagel die, a Bruſh for the Head. 
Kovſdruſe, die, ſee Hauptdruͤſe. 


ſaid of Hops when it ahi to 
. ripen; 

3 one upon a Scaffold, to cut 
ne's Head. : 
aume köpfen, to cut the Top on 


N rees, to lop the Trees. 


\ Go" 


: 


Decollation; the Lopping of Trees 5 


s of Trees. 


or Cutting the' Fo 
aupteſſenz. 


Kopfeſſenz, die, ſee 


Kopffach, das, chat part or beaten Wool | 
of which the Crown of a er- * 7 


made. 
Kopfſieber, das, «ſee Hirmwuth. 1 8 
Kopffluß, der, ſee Hauptfluß. 
Kopffries, der, Zierrath an dem Kopfe 
oder Mündung einer Kanone, the Muz- 
zle Mouldings 
Kopfgeld, das, the Poll Tax, Poll- 
Money, Capitation. 
Kopfgeld aufle 
Tax, to publiſh a Capitation. » 
Kopfgeſchmeide, das, ſee Kopfſchmuck. 
Kopfgeſchtrulſt, die, a Two Anus 
ling of the Head. 
Kopfgeſtell, das, ſee Haupt eſtell. 


Ko prgriud, der, the Scab on theHendz | 


* j1 1 { . 
Kopſhoar, das, Haupthaar the Head. 


e Grind. 
Hair, the Hair of one's Head; © 


| Kopfhanger, der, a wry -necked — 5 


a falſe Devotee, a Hyporrite, a 


Diſſembler, a religious Cheat, "RE 


Puritan. 


die Kopfhaͤngerey, Hypocriſy , falſe & | 


'Bigotry ; the Maſk of Piety, Impos- 
_ ture, Disguiſe; the Proccedings of 
. a Hypoerite, 
Kopfholz , das, 
Wood, which is laid on the Top of 
, a Char- Coal - Kiln. ' 
Ko fig, ad. et av. headed, 
ead or Heads. 


großköpfig, dicktöpfg, big - headed; 
, alfo(fighy.) headſtrong, obſtinate: _- 
_ Iweykopſig, double - headed, of two ws 


Heads; or two - headed, with two 
Heads. 


Kopfiſh, adj. of adv,” heady, headfrong, 


obſtinate. 
Kopfſoch, das, che Head- Yoke: on 


Front - Yoke, 


ple, der, Kappis, cole- C. 4 
Kopf krankheit, die, f ſee L Hauptfranthet 18 


Kopfkuͤſſen, das, Kuͤſſen unter dem 


Kp e, 
Bolſter. 


die Kopfkuͤſſenzieche, a Pillow - bear, 
| l for a Pillow or” Head: 4 


Cuſhion. 


Kopflaus, die, a Head - Louſe 


wo e 


of a Gun or Cannon. 


. to impoſe a Poll: 5 


the ſnalleſt Piece . 


having 5 


a 3 a Cuſhion under e 
the Head, or to lay the Head on, a 2 


5 ein, mY Os a 1 Head. 39 
b 4 | Kop ſnath, 1 


* 
i 


EY 


the end 
Kopfnicken, das, the Inclinadiou, Bow- 
ing or Bending of the Head: 'a Sign 
of Approbation made by the Head. 
Schung die, a Cuff or Cutfing, a 


2A Blow on the Head, a Fiſty - Cut 3 


OY of a Bird by the Hawk; 
porn 
a cephalic Plaiſter. 


Kopfoflaſter, das, a 

Kopfpfahl, der, a Bol 

Kopfpub , der, an Ornament for the 

Head, a Head- Drefs. 

Ko eiſſer, der, the Name for a young 

- + fulphur&us Wine: ſee Kopfbrecher. 
Kopfrennen, das, a Courſe at the Head, 


a Tilting, a Carrouſel where they 


run with the Tilt at the wooden 
Head of a Turk or Moor or 1 
_ - - Other Statue. 


| 1 der, the Head · Stall of a | 


Kopfring , der, Pad or Roll ſtuffed | 


with Flocks, Cotton ce. for a 
- Child's Head. 


Kopfſalat, der, Cabbage- Lettice, head- 

ed Lettice. - 
Kopfſalbe, dle, a cephalic Salve or 
Unguent. | 
Kopfſchatz, der, ſee Kopfgeld. 
Kopfſchen, 44. et adv. ſtarting, ſkittiſh 
(aid of a Horſe that don't ſuffer to 
de taken by the Head) difficult to be 
ſeized by the Head. 

ſſchmerz, der, das Kopfweh, the 
Head - Ach Pain in the Head. 

&c. 

| 3 bie, a 5 a Vice 

with a Head or Button to it. 

| Kopfſeite, die, ſee peſeite. ; 

| Kopfſtein, der, ſec Kragſtein: | 
Kopfſtellung, die, the Look of a Picture, 
-_ the Air, the Aspect. 
Kopfſteuer, die, ſee Kopfgeld. 


Fr wage die, a faint Treble in | 


Sus, das, 1) x Head: Piece, a 
Piece of the H 


ein Koyfſtuͤck von — Fiſce, a Head- 
Piece of a Fiſh. 
) Silver - Coin, worth 54 Groſhes 


or the third Part of a German Florin, | 


Which is 20 Kreutzer and in Engliſh 
1 1 between eight and nine 


"> 


(TY 


eine Degenkoppel, a Sword - Belt. 


| 9-8 Reſt e he ANY 


e Mouth Prece of a German- 
Flute. 


Kopſwaſſerſucht, die, the Hydrocepha- 


t das, che Head - Ach; ſee 

opſſchmerzen. 

Kopfweide, die, a Name for the com- 
mon white WilloW. 

Kopfwunde, die, a Wound on or in the 
Head: ſee Haupt wunde. 

Kopfwurh, die, ſee" Hirnwuth. 

Kopjzange, die, der Kopfzieher, Geburts. 
helfer, an Inſtrument uſed by Men- 
Midwives: a Kind of Pincers made 
like a Duck's Beak or Bill. 

Kopfzens, das, a Woman's Head- 


＋ das Kopfzeng abreiſſen, to pull 
off a Woman's Head or Head- 
Dreſs; to uncoif her, to diſhevel, 
to pull her Hair about. 
der Wind hat ihr das Kopfzeug in Un⸗ 
ordnung gebracht, the Wind has 
brought her Head - Dreſs in Disor- 
der; has pulled her Head about. 
Kopp, der, oder die Koppe, an eatable 
freſh Water Fiſh; ſee Kaulhaupt. 
Kopye, die, a Word which ſignifies the 
op, the Summit, the Point, the 
Pitch or Ridge of any Thing. 
eine Schneekoppe, the Summit of a 
Mountain covered with Snow. 


die Koppe (Gipfel) eines Baumes, the 


op of a Tree. 


„die, a Tie, a Band or any 

hing like it, to faſten or tie a 

Thing, or two Things 'tbgether; 

| 2 vs "uh (it is alſo vulgarly called 
uppe . "I 

eine 7 ee, 


a Couple or Laſh 
Eng, 


1 Pferde , ſeveral Horſes 


e's one after another. 


eine Koppel loſen Geſindels, - a Cou- 
ple, a; Knot, a Crew, a Com- 
ny of rascally Peoples this fee 
A | 
Koppel, is alſo ths Name- for the 
Locks, Shackles or Fetter for a 
\ Horſe's Legs. © | 
Koppel, ſignifies alſo, a Hunting 
Ground in Common for two of 


more Neighbours; 40% an Inclo- 
ſure, or Park to feed Horſes in. 


- 


die 


2 
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Koppelgenoß, der, that has a Right to 
the Uſe in Common of any Thing, 
for Example, to the Hunting in 
Common with any one de, 

Koppelgerethtigfeit, die, the Right or 
Privilege to the Uſing of any Thing 
in Common. | | 

Koppelhut, die, Koppeltrift, Koppelweide, 
the Right of the common Paſture 
or to the common Paſture · Ground 
a Common, a Paſture - Ground in 
Common. 


Koppeljagd , die, gemeinſchaftliche Jagd 
in einem Reviere, a Hunting in Com- 


mon on any Ground, a 3 
Ground in Common; 4ſ% the Right 
of hunting in Common with any 


one. 
Koppeln, verb. reg. all, to couple, to 
tie together, to tie with a Band or 
String; ae to make an Incloſure, 
to furround with a Hedge &c. See 
Kuppen. 25 
Koppelriemen, der, a Laſh to lead or | 
hold by or to tie together with, 
Koppen , verb. reg. a. to top or lop 
the Trees, to ſtrike or cut off the 
Tops, 8 r % * a 0 
Koppen, verb. reg. neuty. ſaid of a Horſe 
that has got the Tick „ to have the 
Tick; ſee Aufſeben. | 7; 


1 der, a ſtrait or cloſe | 


naffle. 8 6 | 
Koralle, die, a Coral, a Kind of Shrub 
that grows in the Sea and which 
hardens or grows hard when drawn 
out of the Water; it is ordinarily 


red. : 
die Blutforalle , the roſe or red Co- 


ral. * 
verſteinerte Korallen, petrified Corals. 
Korallen, is alſo a Name for the little 

Beads of Coral which Women wear 

about the Neck. _ * | 
Korallen, weſche man den kleinen Kin 

dern um den Hals haͤngt, damit zu 
ſpielen, a Coral. 1s, EN 
Korallenachat, der, Korallenſtein, the 


Coral - Stone, the Coral - Agate. _. 


Korallenbaum, der, the Coral - Tree; 
an Indian - Tree which is a Kind of 
a Coral-Plant, and bears a red 


ſhining ' Fruit, which | reſembles | 


| " Bbs 


; belonging to ſeveral Perſons | in | 


that makes Corals out of etched 


© | and in Mexico; (Lonicera 
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Korallenblime, die, Korallenbliite, the 
Flowers or Blofloms of Coral. 
Korallendrechsler, der, a Turner that 
makes all Manner of curious Works 
of Coral; a Turner in Coral, 8 
Korallenerz, das, an Ore of impure 
Mercury or Quiekſilv er. 
Korallenfiſcher, der, a Fiſher of Coral. 3 
Korallenfiſcherey, die, the Fiſhing of 
- Corals; the Right to it, and alſo the 
Place where they are fiſhed... + 
Korallengeyer, der, the Coral - Hawk, 
the Hawk of a purple Colour or the 
purple - coloured Hawn. 
Korallenholz, das, the Coral - Wood, 
red foreign Wood uſed by Joiners 
and Turners to all Manner of cu- 
rious Work. ; CVE 
Korallenhyacinthe , die, the monſtrous | 
* Hyacinth, or a very large Hyacinth. 
Korallenkirſche, die, the Coral-Cherry, 
the Amomum of the Apothicaries. 
Korallenkraut, das, die Korall ne, 
a Coral - Shrub of both the Indies 
which bears a red Fruit like the 
Colour of a Coral. 
Korallenmacher, der, a Bone Turner 


* 


— 


-- Bones. * „ ü, 
Korallenmoos, das, Coralline, Coral 
| Moſs, a Kind of a MoG uſed by the 
2 People againſt the Fever 
f ie 1 p b 2.4 Nor 
Korallenmuſchel, die, Korallendublett, 
the bivalved Coral (a Cockle). 
\Korallenpfennig, der, the little elliptic 
aral.” © 7 . 
Korallenpflanze , die, ſee Korallenfrant. 
Korallenſamen , der, Coral-Seed; the 
Seel bf the Cora... 
Korallenſchwamm, der, a Coral- Kind 
reſembling Spynge; Corals in thbe 
Coralinſirin, ders ice Korallenacat, 
| Korallenſtein, der, ſee llenachat. 
Korallenwinde, die, the ſmall climbing 
e . e 
Koralle „ die, the Double - Leaf 
with a Root reſembling a Cora 
Korallenzink, der, the Coral, a Brunch 
of a Coral · Shrub; 4 a Kind ofs 
Lonicera, that grows in Virginia 
virens Lins. N 
Koranzen, verb. reg. af. (in popular 
| Language) to laſh, whip, cudgel, 
to beat, to bang, to mal; 


9 


Kot 
garb / en Baſket; (a Haluper, a 
PFlaſket,. a Maund, a Scuttle, a Binn). 
ein Körbchen, Körblein, a little Baſket. 
Körbe flechten, to make Baſkets. 
ein Korb, Glaſer darein zu ſeen, a 
Glaſs - Frame, or Glaſs - Basket. 


vin Korb, den Sallat dar in $1504 ye, 
1.8 Basket to drain Sallet 


Landkutſche, the Basket, the Maga- 
- zine of a Waggon, of a Stage- 
Coach. 
S der Backkorb der Backer, a Bin or Binn, 
a @ Hutch, a Diſh in which the 
8 bt, or Loaves are carried to the 
Ven | 
| as Blumenkorb an Saulen, a Flower- 
-  Basket on Columns. 
ein Blumenkorbchen , a litle Basket to 
carry Flowers or Noſegays in. 
| «ein Brodkorb, a Pannier, a Bread- 
Basket, a Hamper. gs: cf 
der Korb zum Brod und Tiſchgeraͤthe, 
a2 Basket for Bread and the Table 
Tackling. 
n einem den Brodkorb biber , to 
15:abidge'one of his Victuals, of his 
2:Conveniencies, to give him but 
ſmall Allowance, to keep him 
45 Mort. 
ein Fiſchkorb zu Seefiſchen, A Hamper, 
%% Maniquin for Sea- Fiſh, + 
der Fiſchkorb, vor die Löcher zu ſeven, | 
4 Fi Basket to put before the 
Holes, a Kind of a Bow - Net. 
ein Fenſterkorb, a Frame of Ozier or 
Water - Willows for or before a 
Window. 
ein bedeckter Hand ⸗ und Lichterkorb, 
2 Maundry, a covered Hand- Bas- 
de ket with an Ear or Handle to it. 
dein Kiſeforb., a Hurdle to dry Cheeſe 
on or to keep Cheeſe in. 
ein Obſtkorb mit Henkeln, a Fruit- 
Basket with Ears to it. 
ein Seihkorb, a Strainer, A Cullaader. 
dein Waͤrmkorb, a Basket with Coals in 
it to air a Shirt on or overs alſo 


| 15 Warming- Pan. | 
| der Korb am Degengefſe, 0 the Hilt of 
£14 Sword. 


der Korb am Pallaſce, / the Baſket of 
a broad Sword. 
der Keck der Betteln ö iche, the Baſket 
of the Mendicant-Friars, to ga- 
the Alms in they receive... 


Ges der Tabuletkraͤmer the Box 


(5 


= Korb an einem Wagen, an einer 5 


der Korb in Mühlen, der Rumpf, the 

 ' " Spontof a Mill- Hopper. 
der Korb an der Spindel eines Göpels, 
© uiy welchen das eiſerne Seil ſiegt, 
the Cog-Wheel of a Horſe- Mill 
or of inn; the Trundle „ the 

Tympan.” 

ein Tragkorb, 


a erden Baſket or 
Hamper, a Doſſer, a Scuttle. 
der Bienenkorb, a Bee « Hive. 

der Maulkerb, a Muzzle ?: 

der Schanzkorb, a Gabion. 

der Maſtkorb, the Scuttle of « Maſt, 
the Bowel on the Fop NG Maſt, 
the Round- Top. 

der Korb oder das Gefäß, devin die 
Laſtthiere allerley Sachen tragen, a 
Hamper, a Doſſer, a Kind wk Pan. 

niers. 

der Feigenforb, a Frail for Fig 5. 
ein Obſttbrbchen, a little Fruit. Baſket 
ein Tellerkorb, a Wicker - Stand. 

ein Hebetorb, a great Basket with an 

Arm, or Handle, or Ears to it. 

ein Kehrichtkorb, a Duſt Basket. 

ein Korb voll, a Basket full. 

ein Korb von Weiden a 

Kibſy, a Wicker- Basket, 4 Ham- 

per of Ozier s. 

e ) einen Korb bekommen durch 
den Korb fallen, to take the Foil, 
Oenial) to meet with a Refulal, 
to be repulſed, denied. 

fie hat ihm einen Korb g TO ſhe 
gave, him the Foil, e reſuſed 

im, gave him a Repulſe. 

Hahn: im Korbe ſeyn, to, be Maſter of 
the Houſe, to be the ie 

the Darling. 

Korbbander , die, the Backet- Straps; 

alſo Arms or Handles of a Basket. 

Korbbruder, der, the Name for a 

Trades - Man, Artiſan or Handi- 

eraft's Man, that has been refuſed 

Admittance to the Guild, but 

nevertheleſs follows his Trade 

or Profeſſion without being Free- 

Mau or Maſter (that is to fay, 2 


 .. Brother Tradesman that has taken 


the Foil or that has been denied 
5 the Brotherhood). 8 7 ? 


| Korbe, die, the Irvine Horne ſee 


Kurbel. | A 
2 der, ſee Kerbel. 

3 die, 10 ene, 7 A 
Korbfe ge, die, Figs that are brought 
to us in Frails (Bazkets)., | 


or Mail of a Pedlar. „ fea { 
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Kort 
Korbflechter, der, Korbmacher , a Bas- 
ket-Maker. _ 


Korbhagel, der, a Pot- Granado, a 
Kind of Grape - Shot, that is little 


pieces of Stones, Iron &c. that are 


packt up in oblong Baskets of 
Wire and ſhot but of heavy Ord- 
nance. 

Korbhammer, der, a Rammer; alſo an 
3 1 to bar, to ſhut up or ſtop 
wit 

Korbmacher , der, ſee Korbflechter. 

Kerbmaß, das, a, Meaſure with a Bas- 
ket; a//o a Mould, a Frame. 

Kerbmuſchel, die the Basket - Cockle, 
the Knit- Cockle. 

Korbpfennig, der, Schwenzelpfennig, 
Markettings (a few Pence of whic 
Cooks or | Kitchin '- Maids will 
cheat their Maſters or Miſtreſſes 
when they go to Market to buy 
Proviſions by charging them more 
than what it coſts). _ 

Korbroſinen, die, great Raiſins which 
are brought in Baskets or Frails 
from Spain. 

Korbſcharben, die, the ſtrong owing? 
dicular Staves that form the Trun- 
dle- Head of a Ginn (Göpel). 

Korbſtange,, die, a Bar or Spar which | 
is put+to the Handle of any Thing 
to turn or carry it by, a Bar or 
Stick to carry a Basket by, (it is a 
Term of the Miners ſee Kurbel). 

Korbſtich, der, (Term of the Seamfireſy- 
es or Embroiderers) a Kind of an 
artful Stitch, ſeveral whereof re- 

i ſemble a braided or twiſted Work 
(a Basket - Stitch). 

Korbwagen , der, a Basket-Wag enen 
Waggon with a Kind of a Basket 
on it, or whoſe Sides are twiſted 
With thin Twigs or Switches; alſo 
a Basket with Wheels to it, to 


carry little Children i in. | | 


Korbwaſcherinn , die, a Woman that 


waſhes or deans the Salt - Baskets 


in Salt- Houſes. | 
Korbweide, die; Bandweide, an Ozier, 


a Water- Willow, | 


Korbwiege,. die, a Cradle,  Basket- 
Cradle for little Children. 1 
Korbettiren, verb. reg; neutr. to eurvet, 

to make Curvets. 

das Korbettiren, the Curyetting of a 
» Horſe. 17% uu 
Korduan, ſee Senbman Ne 
i der, Coriander 0 Herb). 4 


an” 
Korinthe, bi, 8 2B little Raida 


e „ CE CEE 


F * 
Kor 


| of Corinth, 


Garden Currauts that- e on 
Shrubs. 
Kork, der, Cork. 


mit 
| to ſtop it with Cork or a Stopple 


of Cork. 
der Bergkork, the foſſile Cork. 
Fiſher, a Sea - Bird. 


Kind of a green Oak. t 
das Korkholz, Cork - Wood.. 7 


opples for Bottles. 


— 


Cork - Sole. 
der Korkſtopſel, a Cork - Stopple. ; 
der Korkzieher, a Cork -Screw, a 
| 1, Screw to draw a Cork out of a 
Bottle. 
Korken, verb. reg. a7, mit Korkſtöpſeln 
uſtopfen oder pfropfen, to cork a 
| ttle, to ſtop with a Cork. 
| Korlin, der, Wire, as fine ant as 
Aa Hair, it is alſo called No. 10 


Kormede, die, ſee Kurmede. | 
Korn, das, a Grain. 


alſo Corn, the Fruit and Seed of 
; ed: pou, e {loch &c. &c. 
das Oetreide i echt gedroſchen 
ſind noch viele Korner i Stroh the 
Corn is badly or ill Se 


Grains in the Straw. 


reseten, Roggen oder Rocken, Rye, 


for Bread. 
geſchroͤtenes Korn, grated or be 


ground Corn. 


Corn blaſted by Mildew: 
Einkorn, St. Pre $ —— 
, Mauſeforn , taubes Korn, Lol. 
nel, Tare, 'Cockle- Weed. 
Sommerkorn, OY 
Wineerto „ Winter- Ces; 
terkorn, Winter - 15 e 
Grains. 75 jig 


— 


"a 


die Korinthenbeere,, will Curran, | | 


der — ws a Maker of Corks 75 
rtſohle, a Sole of Cork, " 


das Körnchen, Körnleim a! little Grain; | 


there are yet remaining ny | 
Korn, is the Name in en 

E either Wheat, Rye or Bar- 

(which in England conſiſts for the 
moſt part in Wheat) Cori or 1 
ugh * 
Brandkorn, blaſted or blighted' Corn 5 


| Abſa ze von Kork, Heels af Cork. = 
ork zuſtopfen, to cork a Bottle, 


der Seekork, a Name for the king "= 
der Korkbaum, the Cork-Tree, "s a | 
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de cut, 
eon. | 
das Korn abmahen, to mow down the 
Corn, to reap the Corn. 
das Korn ſchneiden, to cut the Corn, 
do cut down the 
4 "-* Sickle, > | | 

EG das Korn in Garben binden, to ſheaf 
the Corn, to bind it into Sheaves, 


Korn auf dem Speicher aufſchuͤtten, to 


ripe Corn, ſeaſonable 


lay Corn up into a Magazine or 
Korn kaufen, to buy Corn. 1 


Korn in der Muͤhle aufſchuͤtten, to put 
Corn into the Hopper of a Mill in 


Korn dreſchen, to threaſh Corn. 


in the Corn, the Crop. | 
das Korn, Getreide ſteht {on auf dem 
Feld, the Corn has a good Appear- 
"ance, or 
the Fields, the Corn ſtands well. 

ein Scheffel Korn, a Buſhel of Corn. 
Korn, is alſo the Name for the 

| Fruits of certain Plants, Shrubs 


Ke. | | 
ein Pfefferkorn, a Grain of Pepper. 
ein Senfkorn, a Grain of Mi | 
ein Sandkorn, Pulverforn, a Grain 
of Sand, of Gun- Powder. < 
\Cfgxr.) es iſt kein Körnchen Verſtand | 
in allem, was er ſagt, there is not 
2 Grain of Senſe in all he ſays. 
Korn, - lignifies alſo, the Aim, the 
a er the Barrel of a 
Sunn or Fuſee, that ſerves to aim 
odr to take one's Aim by, the Sight 
of a Gun, the Aim - Guide. 5 
einen, ſo wie er geht, aufs Korn faſſen, 
do regard or behold one cloſe, to 
. dim him or follow him with your 
Eyes as he goes, to follow one 
WLdloſe and not to loſe Sight of him. 
Korn, is likewiſe the Name for the 
Allay, for the Standard of a Coin. 
eine Manze von gutem Schrot und 
Korn, ogy Coin, goad Money, 
Money that has its full Weight 
And due intrinſical Value. 
von altem Schret und Korn, of good 
Authority, of good ancient Weight 
4 1 of ancient, of old Stan- 
rd. | 4 


| 


a BR 1 
die Münzen auf das gehor 


reifes, zeitiges Korn, Corn ready to | 


Corn with a | 


” Order to be ground. * 
Korn einfuͤhren oder einfahren, to get | 


es a good Show in | 


ard, | | 


chalked over, or done over with. 


Kornelfirſche ; - 


ein Mann von altem Schrot und Korn, 
2 Man of the right Stamp, a good 
- honeſt Man, a Man of Integrity, 
of Honour 
n', is alſo the Name for the 
Grain of Gold or Silver that is left 
behind in the Copyel ef an Efay 
or Experiment. 


der Kornacker, das Kornſeld, the Corn- 


. 
L 


Field, a Field ſowed with Rye. 


| ein Kornſtuck, a Corn Piece, a Piece 
doof Corn, of Rye in particular. 
die Kornahre, a Corn-Ear, an Ear 
© of Corn, of Rye. 
Kornahre, is alſo a Name for a fal- 
low and rich Silver - Ofe in the 
Heſlian Silver - Mines of Franken- 


erg. | 

die . the Exporation of 
Corn. F | 

der Kornbau, Agriculture Tillage, 
Husbandry , the Tilling of the 
Ground and Sowing of Corn. 

der Kornbauer, a Husbandman, 2 

— Tiller, a Plough- or plow Man. 


die Kernbeere, ſee Kornelbeere. 


— 


die Kornblume, any Sort of Flower 


that grows among the Corn; espe 
cially. among Rye, the Corn- 
Flower, the | Hurt - Sickle, the 
_- Blue- Blow, the Blue Bottle. 
die wohlriechende Kornblume, the Am- 
bret, a ſweet ſmelling Flower. 
Kornblumeneſſig , Vinegar of Blue- 
Bottles. ne 
der Kornboden, the Corn -Loft, a 
Granary:; alſo a Soil that produces 
: owe Corn, and in particular good 
ye. eee | 
der Kornbrand, a Blaſt or Blight in 
Corn, a Mildew or Blaſting. © 
der Kornbranntwein, Brandy of 
Grains, Spirits of Corn, Gin, 
 Aquavitae. FOUR ly its bf 
a wooden Box 
Chalk in the Inſide 


| to granulate 
melted Lead in. IESETY 


* 


Kornelbaum, der, the Cornet. Tree, 


„ 


the Dog - Berry - Tree. 


Kornelbeere, die, the Cornil - Berry, 


the Dog- Be . ; ; . 

nelki 'die, Kornelle, the 

Cornil - Berry (the ſame as Kornel⸗ 
en, verb, reg. ad. to granulate, 


3 * 25 bringen, to brin the 2 1 10 
F 227 +, their due Standar | | 


0 Po 
* 


12 


to make or reduce into little 
h ; 9 F 4 : | 


* 
— 


1 
Ke 
4 
Kc 
| 

et 
Ko 
i 
Ko 
K 

1 
Ko 
: 

t 
Kot 
t 
Kot 
a 

C 

G 
Kor 
Kor 
Kor 


li 


Kor 
Silber körnen, to granulate Silver. 
Schießpulver körnen, to granulate 
Gunpowder, to work or put it 
into Grains. R g 
Leder körnen, to give the Leather a 
Grain. 
die Vogel, die Fiſheokornen „ to bait, 
to decoy Birds, Fiſh, to lay the 
Bait for Birds, for Fiſh. 


Kernen , verb. reg. nentr, ſich kornen, 
—— bekommen, to begin to ſecd; | 
#/fo to granulate. 


(hon getbrnter Marmor, granate Mar- 


is 2 die Körnung, the Granu- 
lation; alſo the Bait, the Act of 

| baiting... 
Kone, der 
to make i 


a pointy Piercer of Steel 
vile Holes through thin 


Iron with: 

Korner, die, Grains; the plur, of 
Korn · | l 
gernerndte, die, the Harveſt, the 
Reaping - - Time , the Crop of 

Corn. 


Kornfege , die, Kornrolle, Kornſeihe, 
das Kornſi eb, a Corn - Sieve. 


ein Haufen Korngarben , a Shock ws 
Corn- Sheaves. 
Kerngiilte , die, der Kornzins, 


in Corn. 


a Rene: 


Kornhandel, der, the Carne - Trade, a 
cl. 


Commerce with Corn, a Tra 
in Corn. 1 

Kornhandler, der, a Corn- Merchant, | 
a Dealer in Corn, in Grains, one 
that trades in Corn. 

Kornhaufen , der, a Heap of Corn, a 
Heap of Corn- Sheaves. [ 

Kornhaus, das, a Corn. Houſe, a 


Magazine of Corn, a Houſe where | 


Corn N depoſited or laid . a 


Grana 

gernhuſſen die, Chaff. 

Kornjahr, ein, a Year fertile in Corn. 

Körnicht, asf. es adv. dem Korne aͤhn⸗ 
lich, reſembling a Grain, having. 
g ins, granulated, ſeeded, full |. 

Corn, of Grains, in Grains, 

n N 

koͤrnichter Honig, grained or granu- 
- lated Honey. 


Beritt G N ee 1 


| 


tans. 


Korngarbe, die, a Sheaf, a Gavel 150 | 
Corn. | 


. gravely Meal , alſo 
| Crone. NF 


— 


-__ 


ee 


"I 
” 
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- CJ 


fornichte Drüsen, | conglometate | 

Glands, 
kornichtes Leder, Leather that has a 
good Grain 3 4% a Fowl's Skin, 
'leſh cf a Fow! „ Of a Goote: 
(Kerr. eine körnichte Schreibark, a 
s Golz Style, a conci e Style. {vs 

nig, 4%. et adv. Körner habend, 
that has Grains, that is in Grams3 
(nr.) good, firm. 

Kerulude, ein, a Corn - Jew, a 
Uſurer that profits of the 13 | 
Corn- Prices, that for his Intereit's 
ſake cauſes the Corn to riſe to an 

endrmous Price, a Foreſtallerg an 
Engroſſer of Corn. | 

Kornkafer, der, a Corn - - Chafer or 
Scarabee. 

Korntammer ," die, der Kernboben | 
Corn - Loft or Corn - Houfe, : 
Graaary. 

Kornkaſten, der, a large Cheſt or Box 
to keep Corn in. f 


Kornkluft, die 5 little Pincery or "oh Bo o 


mall Pair of Tongs to take the 
Silver Grain out of the Coppel 


t - with 3, 4% an Inſtrument of the 


Surgeons to draw little Splinters | 
out of Wounds with. 
Kornland, das, a Country that produ- 
ces mach Corn, a Country fertile 
in Corn; 4% a Corn - Field. 3 
Kornlerche, die , ſee Feldlerche: _ 
Kornmangel , der, great Searcy or 
Dearth of Corn, Want, Need of 
Corn. | 
Kornmarkt, der, the corn Marbert 
a the public Sale of Corn, und 
the Day on which it is ſold. FH 
Kornmaß, das, the Corn- - Meaſure, a 
Meaſure for Corn. 


das Kornmaß, (Term of the Leticr- KM 


founders) the Caliber, the Size. 
Korumeiſter, der, an Of 
ceives the Corn in Magazines, or 
to the Cornloſts; an Adminiftra- 
tor, or Keeper of a great Corn- 
Magazine. : 
n der, a for Corn- dies. 
urer. 5 
Kornmeſſergebuhren , die, the Fee for | 
Meaſuring of Corn. 


Puppy. 


Kornmotte, die, ſee Kornwurm. 


Kornmühle, die, a Corn - Mill, a Mil e 
for Grinding of Corn or Grains. 
die, lee . 


1 


cer that re- 


\Kornmohn, ber, ſee Feldmohn, a i 


— das, oder die orgelte, 
the Corn - Clove, Cockle- Weed; 
© ſee Raden, Treſpe. 
. : . der 7 the Price of Corn. 
enpulver, das, ordinary Gun - Pow- 
der in Grains. KS. 
Kornraden, der, ſee Raden. i" 
Kornrolle, die, ſee 2 We 
Klapperroſe , 2 
Cockle, a Corn - Roſe, a 


a Carg- Socks.” a Sack 
full of 8 a Sack for Corn. 
Korn chaͤtzer, der, (in ſome Places) an 

| Officer that eſtimates, the Corn, 
3 that is brought to Market. 
> ornſchaufel, die, a Corn - Shoyel. 
5 Kotnſcheune, die, a Corn: Barn. - 
5 ornſchreiber, der, the Clerk of the 

, public Corn- Magazine or of the 

ranaries. 

Kornſchwinge, die, a Van to winnow 

Corn with, a winnowing Van. 

Koruſchwinger, der, a Vanner or Win- 
nmower of Corn. wy 
Kornſeihe , die, ſee Kornfeg?. 5 
ornſieb, das, a Corn- Steve. _ 
| \ Kornſperling, der, a Corn - Sparrow. 

Körnung, die, the Act of granulating, 
the Granulation; ſee das Körnen. 

Kornut, der, ſee Cornut. 

. die, a Balance to weigh 


Q 


Balance. 


- Kornwicke, „die, the wild Vetch, a 
Vetch that grows among the Corn. 


Kornwiebel, der, ſee Kornwurm. - 
4 . der, ſee Reitwurm, Erd⸗ 
2 MN. 


3 der, che Calender, Mite 
or Weevil, the Corn - Mite (a * 


(a dare, 
die, a Pincer, an Inftru- 
1 of the Surgeons; | a//o-an In- 


ſtrument of the Goldſmiths ; ſee 
Kornkluft. 


. — a Name for the Mut⸗ 
wa 7 Brand ſee 


- Words , 
- Kornzehend , der, 4. Tithe of W 


E 13 | 
— 
1 


Y 4 Corn with or on; a/ſo an Elaying- | 


tle Worm). | $ 
| ;Kormwuth , die, the Dead - Nettle | 


Neitmaus, the Earth - Crick- 2 


theſe 55 


# 


| Kertyzuſchlag, der, die Getreideſperre, 


8 


J ein ungeſunder Körper, a Body of an 


Kirper 1 


-/Profiibition of Ex orting of Cond; 
' fee Getreideſperre. : 4 


Kirnlein, d das, Kornchen, a little Grain : 
das Körnlein in Weinbeeren „ the 


Grape Stones or Kernels. 


Körper, der, the Body, any material] 


Thing. 

ein feſter Körper, a ſolid Body. 
ein fluͤſiger Korper, a fluid Body. 
ein runder Korper, a round, a ſpheri- 


cal Body. 


ein 1 verſteincrter Korper, a petrified 


ody, a Petrification. 


|. Körper ein beſeelter Körper, an ani. 


mated Body, a Body that has a ſen- 
ſitive Soul. 
der Leib, ein todter Körper, Leichnam, 
52 dead Body, a Corpſe, a Car. 
z. 2 ca 
wenn die Seele vom Kbrper getrennt iſt, 
when the Soul is ſeparmed from 
the Body. 4 . 
ein wohlgebaueter Kirper, 
formed or ſhaped Bo 


a well 


ill or of a bad Conſtitution. 

They ſay proverbially of a hand- 
Tome Wonian or of a well ſhaped 
Man, that want Senſe: es iſt ein 
Körper ohne Seele, tis a Body 
without a Soul. 

They ſay alſo of the Phade of Wines 
and other Liquors : dieſer Wein 
ot zu wenig Korper, this Wine has 

t little Body, has no Force, it 
is wg weak bodied; ' ' | 
ee alſo, the Solidity 
or Weight of certain Things, the 
Conliſtence of liquid Things which 
one boils and thickens: over the 
Fire; as, 

dieſe Farbe hat zu viel Körper, - this 
Colour has too much Body, it is 
to thick. = 

einer Farbe Korper geben, to embody 


a Colour, to thicken it. 


5 der Syrup hat nicht genug gekocht, et 


hat zu wenig Körper, chis Syrup is 
not boiled enough, it has not 
Body enough, or rather it is not 
thick enough. 

ein 5 a little Body, a Cor- 
puscle. 

ein untheilbares Körperchen an indivi- 

Fl A ord 'an Atome, s Monade. 


7 _ the ne, Aa Reut | N 
in Corn. * 


die * „ Somatol gy. 5 


— [7 XC 


2 88 
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| I Hs - ry PR 
tre, a dts „the material Weid 1 ſed to be contented with 6ur C. | 
Com; -die — the ſoliq Number (inn mon or poor. Entertainment? 
Arithmetic), a Number which |< mit ſchlechter Koſt behelfen, to | 
Grain I: ariſes from the Multiplication of make Shift to live on r Diet, $0; 52 
three other Numbers, for Inſtance be contented with the moſt or- 
1 the y 30 ariſes from the Mültäplication jorge Victuals or Food a © 14 
| of 2, 3 and 5, as two Times $3 LIK Koſt ,, - Ggnifies alſo, the reges, Ws 
terial and g N & is 30. Board- Table... 
görperlich 44% ee adv. ebrpiral; 'Boai- | -einen an einen Ort in die Koſt verbs 
I ly; 8 ſolid, N or gen, to put one out to Penſion, or 
A © Mat — * te, ar to "Non wr rt wy 1 = 
pheri die thrperl röße, n die Koſt gehen, to ga to Board. 
: Inhalt, the S — 4 1 wo an die Koſt gehen, to diet or board 
trified Extent of A Body, the Subſtance, |. in a Place, 
the Contents of a Body; e per- die Halbkoſt, da man nur einmal des 
n an- manent Qiantit ,. Tages peiſet , - Half - Board, a 
a ſen- . körperlicher Winkel, a ſolid Angle. | Board where one; cats: but once a 
I foxperliches Weſen, the bodily or tor. Day. | 
hnam, rar Subſtance; a Body. $02 ; Ali. K GY; foſtgrr, 
Car le thrperliche Gegenwart the pt perſonal | - (fupert.). koſtbatſte, coltly,, dest, of 
«| th oat Ed, " wh, 52 Coſt, Price ot: Rates : en- 
mti , fo We tive. a 
from @ vp { Op das Reiſen i iſt koſtbar, Travelling is 7 
Koſacke, der A Cate 4 . chargeable, or coſts much Money. 
well die don Koſacken, the Eoficks ihe | M London iſt es koſtbar zu leben, Feis "4, 
live N the Borders of the Don.“ dear Living at London, or 8 
of an I Keſate, die, a Kind of a large black | don is a dear Place to live ane; 1 
eatable Muſhroom, a Coſate,, 2 eine koſtbare Unternehmung, 2 ex-! +} 
hand- ¶ a Alavonian Word. enſive Undertak ing. 1 
haped IN Rosheere ,- die, fee Heidelbeere.” * koſtbar, liguihes alſo,of ea LY 
iſt ein Koſen, verb. reg. navy, to "talk; to or Worth; precious, ſumptudus, 
prate, to chatter together, (ob ee) reich, excellent, exquiſite, magui - 
; the Word is yet uſed in Compoſi- ficent, ſplendid, ſtatel ,. | 
Wines tions as liebfoſen, meicheln, to in koſtbarer Ring, a precious Ring, 
Wein F- careſs; to flatte. a Ring of great Value, Worth Ir 
e het Koſſat, der, (the Accent vs the u Price. oft 
ce, it $yUable ) a labouring Man, that koſtbare Hausgeräthe, precious or 5 
. poſſeſſes but a couple Acres of Land, rich Furnitures. 14 \_ 
lidity ] an Inhabitant of a Cot or little dein - foſtbares Haus, a ſumpruous 4.2 
„the ] Houſe in the Country without much | © Houſe, a ſtately Building, Eo 
which Land to it, a Cottager or ottarel. Koſthar , koſtbarlich, adv. coſtly. gear, 8 
r the FKoſt, die, Speiſe, Food, Diet, precioufly, richly, ſplendidly, ſu 
Maintenance, Suftenance, Victuals, thouſly, magnificently, lately, 
this Aliment, Alimony , Nouriſhment, nobly; of great Coſts, of great | 
it u Living, Eating, Board. | Charges. — 
| eine gute geſunde Koſt, a good and Koſtbarkeit, die, ee Rich- 27 
bod wholeſome Diet, A good Nouriſh. neſs of a Thing, Frecioueneſs, Tos 
| ment. | Statelineſs , Sumptuous ne; a 
t, er ſeine Koſt ver denen erwerben, to Thing of Value, of Worth, of 
up earn or hah one's ; Bread. Price, Coſtlineſs. a 
not einem die Koſt geben, to give 0 one his | They ſuy alſo : die Koſtbarkeitth, | 
s not Board. | Jewels, 7 Wig | 
| I freye Koſt, free Board | Koſte, die, (Term of the 4 
Cor · Hausmannskoſt, Raunbel Fire, | Krücke, a Crutch; ſee Kiiſte, [1 
ug the Ordinary or Commons. Kbſte, die, a Word i gnifyin Mainte-/ 
1-4/4 wolen Sie m fa mat by FR 2 5 3 „Food 7 32 
ade. wollen Sie mit unſerer geringen iet; N * (out o 2 
py vie fuͤrlieb nehaen?” will you'be plea- | OO, wy 1 | 
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x: 


am o 


FI 

«. 2 

| e 
eine 


"= 


— 


Aal 


55 any * 8 Koſten , 


i that would not bear the Charges, 


ae 


— 5 chargeable, or Trave coſts 
„ ling 


> 
4 1 


Koſ 
1 du, the Con, Charges, Ex- 


pences; the Price of any Thang. 1 
das erfordert g 


Koſten, that requi- 
res great æpences, es or | 


* Sams. - 


ſich Koſten | 

in Toten ſetzen , to put one's 

to great Expences, to ſpend 

DS upon, Than: out ſome |. 
Money upon a A 

auf meine Koſten, upon my Coſts or 

Expences , or at my Coſts. 
9830 an other's. 


2 mit einander „jeder 
N we uns Koſten, let riſe, lane 


together at every Man's Charge or 
Coſt, let's club for our Dinner. 


Gee.) das truge die Koſten nicht, 


that would not be worth While or 
one's W > While, or one's Trouble. 

verb. reg. neuty. Koſten verurſa: 
chen, bw coſt, to cauſe Expences, to 
de chargeable; alſo to bear a Price. 


k 
Wt ſehen, this Pleaſure cofts | 


me much, or coſts me very dear. 


es wird euch nicht viel koſten, it won't 


+ cot you much, it will coſt you 
but very little, or but a Trifle. 
viel koſten laſſen, 1 have 
or ſpent much upon it, 

5 as coſt me very much. 

ban viel koſten laſſen, to be at 

eat Charges about a Thing, to 

nd much Money upon it. 

Dye br Foe with liber z000 
Thaler, this Building coſts me 

3 — three chouland O Dol- | 

lars (Crowns). 

-06 mag koſten was 9 will, oder es Coſte 
was es wolle, coſt what it will, let 
it coſt what it will, be it never ſo 
Ae” at whatſoever it be, 

no Matter what it coſts. | 


Reisen koſtet Geld, Travelling it 


a ende 


das wird euch das Leben, den Kopf ko⸗ 


ſten , that will 18 your gs | 


C03 


your Head. 
dieser Verlust aͤnen ge⸗ 
| . ok has cot im many 
„ Tear. 
ind wenn ef gag, | mein Leben koſten 
B 08 13 


it ſhould coſt 


5 


. 


1 


* 


K 4 
of | 


{mx Life, or not, and ib It coſt 


me my 
Life. 


\ 


- was. foſtets euch? what does it cot 
WON or what does it ſtand you 
? hay much have. you paid for 


A verb . reg. att. verſuchen, to 
255 2 try, to have or take 


tiger, chet dieſen Wein, taſte, 
try this Wine. 
er hat es ws gekoſtet, he only taſte] 
it; or he only taſted it with the 
a of his 3 | 
er i 


zu da * to give a | Takte of 


nur wenig davon zu koſten, 0 
825 but io Lek on . 7 


ewe) Koſten fühlen, empfinden, to 
feel, to be leulible of of, i try, to 
experiment. 


ap On. bor r Ruth N. I 
bel the 
Be dente, to sive it the 


das — "the AQ of taſting or 
Taſting; 4ſ% the Proof, the E- 

tas I rial of Experiment. 

ſten des Weins durch die. Zollbe- 
dienten, the Deguſtation of the 
Wine by 8 Officers. 
ein Koſter, Weinkoſter, a Wine-Cun- 
ner or Taſter. | 

Koſtenfrey, a4. coſt · free, free from 
all Coſts and Chargèsſor 2 
ich bin noch nicht kotenfrey, 1 

ot at the End cf my. 9 oe or 
ce from Expences, Lam not yet 
Coſtfree, 

Fl wy adj. e adv. Icfiaxed; that 
has free Table or free Board; 4½ 
being defrayed by an other, whoſe 
Charge are born. 
foſtfrey , lignifies alſo liberal, » hoſpb 
table, uling Hoſpitality. ., 
8 Koe halten, to defray one. 

heit, the Defraying 
geen of Charges, or the 
free of Cotes or Charges 

. bergie » pm itality. 

3 der, a t. 

eine Ken nein, A Boarding-Mai 

2 u, to keep Board 

Zangel halten, to keep Boarden 
* ha ve Narder- at one ee 
| gelb 


— 


Life, or aud if J loſe my 


„Kar a a K ww» 


| * 
_ 
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Koſtgeld, das, 9 the Money 
my one pays for one's Board, Alimony. 
was gebt ihr euren Leuten Koſtgeld? 
cot] what, or how much Board -Wages 
you do vou sive to your People? 
for (Servants) 
wle viel Koſtgeld bekommt ihr? how 
to much Board - Wages do you get? 
ea er giebt ſeinem Bedienten wochentlich 
I Schillinge 12 Koſtgeld, 
ſe, und jahrlich 3 Guineen Lohn, he 
ves his Servant 10 Shilling 
ſted ard - Wages a Week and 8 Gui- 
neas a Year. 


Koſthalter, der, Speiſewirth, a Cook, 
keeps a great Ordinary,, one 
- 0 keeps an Eating - Houſe, one 
that 5 Boarders. 
Koſthaus, das, an Eating - Houſe, an 
rdinary, 4 Boarding - Houſe, a 
_ Houſe where one has his Board or 
where one is in Penfion. 


Ko der, die Koſtfrau, one that 
— Boarder » = a Boarding- 


Houſe. 
Koſt jungfer, eine, a young Lady, Miss 


Or 


( /uper1.) köſtlichſte, Yee ut admir- 
able, exquiſit, rare, magnificent, 
| ſtately, ſplendid, 8 elicious, 
precious, eſtimable, 


rich Clothes. 
koſtliche Edelgeſteine, precious Jewels, 
Jewels of great Value. 
in Wein, excellent, delicious 
ine. 
köſt ing Speiſen, delicate Diſhes. 
| ſtliches Gaſtmahl 52 ſplendid 
— ) 
ich habe nichts köſtlichers, I have not 


any Thing more precious. 


ing tithe Biſſe, delicate Morſels or 
the Bits. | 
ges Kiſtlich, adv. extremely fine or good, 


agnificently, delicately, precious» 


ly, 2 y, admirably, deli⸗-- 


ciouſly, ſplendidly, ſumptuouſly; 


ſee Koſtbarkeit. 
"PR ID. 2• , | 
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v, 


agen coſtly, expenfives | i 
Koſtba 
Koſtverachter, der, a perſon that i is not 
contented with Common-Fare, that 
is fond of Dainties, 
er nimmt mit 


nice in his Diet. 
er My kein Koſtveraͤchter 
der gewoͤhnlichſten | Speie fur lieb 
he is no Deſpiſer of any Victuals, 
he contents himſelf with the moſt 
ordinary Fare or Diet. 
Kote, die, a Cots Cottage; ſee bine, 
Salzkote, Kothe. 


Kitel, die, Crottles, Freadles, Dung; 2 


ſee Dreck. 
Koth, der, Dirt, Mud, Muck, Mire, . 

Clay, Turd, Duſt; 

Excrements. 


one's ſelf, to bespatter, to n 
with Dirt. 


| in den Noth fallen to fall jnto de 


. (that is at a Boarding - School) a 
Boarder, a Maiden - der. 
Kiſtigen, ſee Bekdſtigen. - 
Kdſtlth , 2%. e adv. ( comp ) thſilicher, er, | 


4 1 
Hſtliche Kleder, valuable, ſtately, | 


LA 


Girl that boards ſomewhere, | 


tale Daa, excellent, valuable | 


ſee K 
iel © Coſtlineſs, Statclineſs &c. * 


. 


im Kothe ſchleppen, to bedaggle one's 


im Kothe ſtecken bleiben, to ſtick or 
fink in the Mud or 
e one's ſelf in a Buſineſs. 

fih im Kothe en, to wallow 
about in the Mud or Fire. CONN 

den Koth von den Kleidern abreiben, to 
rub the Dirt off of one's Clothes, 

to clean one's Clothes of Dirt. 


der Gaſſenkoth, the Dirt or Mud in 


the Streets. 


that is very p 


Fileh, Ordure, 4, 
ſich mit Koth beſudeln, to bemire 4 


. YN: 


lire; a t 7 


— 


der Menſchenkoth, the Excrements or 3 43 


Men, Mais Dung, a sir Revere"; =. 


' ENCE. 


der Koth, © 2100 lth au dem Kopſ, th 
PM Kot ey 


ſiet ihm zwey Finger dick a 
elbe, hm pep or 4 


1 two Inches thick on his Skin. 
FA. Koth, Miſt von Thieren, Dung, 


Crottels. 


: 
- 


der Koth von Falken, Mute N 1 


*. „the Excrements of Hawks. 

ſer Dar dey! der Wilfe und wilden Schwei _ 
ne, Dung of Wu: 
or ili 80 Boars. 


der Koth, Gelos , Loſung des Busche, 
(ng Term) the Turd, the 
ung, Fewmets of a Deer; 


7 — ie Sees, Tj fo ans Ja 
yo I e 2 


to raiſe one from the 


or Dirt, An 4 
E © „ 


I, 


of which gy 60 is dug; fee 
; foth, a Salt- 
Pit; d a Salt-Houſe, a Houſe | 


22 
A Y 


* 


Kot 


2 Koth anrührt, beſudelt ich, from 
Pollution and Mire nothing but 
Filth and Stench can be expected; 
he that goes to fleep with Dogs, 
hall riſe with Fleas; he that 
NO Pitch will foul his Fin- 


— man den Koth ruͤhrt, deſto ſtaͤr⸗ 
+ fer ſtinft er, the more you ſtir the 
- worſe it ftinks. 


| 
Koth, das, die Kathe, Kothe, 0 


ein geringes, ſchlechtes Haus, a little, 
n poor Houſe, a Hut, a Cottage, 
ease. 
Kothe, die, Grube, a Pit. 
die Lehmfothe , a Clay-Pit, a Pit out 
Kaute. 


bie Salzkothe, das 


or Place where Salt is made. 

Köthe, die, a Word which fignifies a 
__ -- hollow incloſed Room or ines 
but only yet in two Caſes, 1) Köthe 
of Horſes is, the Joint above the 
 Faſkers. 


Köthe, jo thi Namefora (Schrank) | 


heſt, a Preſs for Clothes, 

this in ſome Provinces only 

Kothig, adj. ot adv. dirty, miry, mud- 
dy, flabby, bemired, foul, naſty. 


"> iſt ſehr kothig auf der Gaſſe, it is 
very dirty or foul in the Streets. 


dein fothiger Weg, a dicty, mudd 
r 9, * 725 uddy 


but 


r 


Compoſita mit Koth. 
Kothbaum, der, an Eaſt⸗ laden Tree 
that ſtinks like Man's Turd, the 
ſtinking Anagyris. 8 
Kuthblech, das, an Iron - Plate that 
covers the Nave of a Wheel, to 


5 Keep the Dirt off. 
-. Kothbirke , die, a rubbin Bruſh, 2 
2 to rub or bruſh - the Dirt 


Kucbenbem, das, a Bone which forms 
e paflern of a Horſe's Leg: , the 
Paſtern · Joint Bone. 

- Kithener, der, ein Kothſaß, a cottatzer 


or Cottarel. 


. die, the Men or People, 


that work in Salt - Fits or Salt- 
Houſes. 


Sicher, der, a Salt. Makes, a labour- 


May in » Salt = Houſe, 


(an) 5 


* 
1 Ip: * 


der Köther, « Word in Uſe in Low. 
2 for a Peaſant's Dog, o 
ur 
der Kothfuͤhrer, a Duſtman, one that 
ſweeps the Mud or Dirt in the 
Streets together and brings it on 
| a Cart or 009 out of the 
Rout a . *. 9 
die Kothgrube iſtgrube, a Dung- 
—5 a Puddle, a Slough for the 
un 
der Kothhahn, © Name for the Wiede⸗ 
hopf, the Hoop or Hoopoop, the 
Puet, on Account of its Natti- 


neſs. 
der Kothhoſ, a little Houſe or Cot- 
tage with the Court-Yard and Acre 


or Land belonging to it, which 
in ſome Places or Provinces is cal- 
3 Koſſatengut or Kothſaſſengut. 
Korheafer, a Dung-fly or Chafer; 

3 ſtkaͤfer. 

die Kothlache, a Mire, Slough, Pud- 
dle, a Dunghole, a Slough or 
Puddle in which Hogs wallow 
-themſelv Es. 

die Kothlerche, ſee Haubenlerche. 

die Kothmeiſe, the gray Tit-Mouſe 

or Mulkin, the Mire-Muſkin. 

der Kothmeiſter, Kothenmeiſter, Hall⸗ 
meiſter, Salzſteder, Winker, a _$Salt- 
Maker, a Maſter of a Salt-Houſe, 
to whom the common Salt- Men 

are ſubordinated. | 

die Kochſchaufel „ a Dirt - or Mud - 

& Shovel.“ 

der Kothſaß, a Cottager, the Poſſes- 
ſor of a little Houſe in the Coun- 
try with one, two or more Aeres 

| of Land to itz in ſome Provinces 


- Kothner. 
die Kothſchlinge, ſee Kaulbeere, 
Schlingbaum. 
der Kothvogel, the ſame as Kothlerchez 
ſie Haubenlerche. 
Kottelhof, der, ſee Kuttelhof. + 
Kobe , die, Kutze, Decke, a Coverlet, 
a Covering, a Capariſon, a Hous- 
ing, a Horſe- Cloth; aifo a Cover- 
ing of Furr. 


(vopul.) jemand den Kotzen ſtreichen, 


loben, to flatter one, to give him 


flattering Praiſes. 


ein Kötzenſtreicher, a Flatterer. 
Koͤtze, is alfo a Name for (Kocb) 8 
Baſket. 


ein 


> GU tt 


— % 
. 


ein Kigentriger, a Baſket-Porter, one 

that carries a Baſket, or ſomething 

1 a Baſket. 

Kotzen, verb. reg. neutr. ( popul.): ſich 
erbrechen, to vomit, to ſpew, to 
ſpit and ſpawl. 

das Kotzen, das Erbrechen, Vomiting, | 


* — 1 


Caſting up, Spewing, Spitung, | 


- Spawling. 
ein Kotzer, a Spitter, a pitting or 
ſpawling Man or Woman; ,a//o an 
old Cougher. 
Kokenſohu, der, a Name in ſome Parts 
given to a Baſtard Boy or Son. | 
Kovent , ſee Kofent. 
Koy das, ein Schifffammerchen, a 
Cabin, a narrow Room in a Slap. 
Krabbe, die, a Crab, a Crab. Fiſh. 
die Herzkrabbe, the Crab Fiſh in the 
Form cf a Heart. 


"Ci 


| 4 ” *. - on 
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das Schiff kracht im Sturm, the Ves. | 


ſe] or Ship cracks in a Storm, tos- 
ſes and tumbles about. 

das Feuer kracht. praſſelt, the Fire 
RES p 


olz kracht, the Wood warps. 
— 


to tumble together, or is 
to fall. 


Noiſe, Crackling, a Crack. a 


Craſh, a roaring or OPS 
Noiſe. 


mit einem großen Krachen einfallen, to 


& — 


us kracht, the Houſe threatens + 6 | 
ready 5, 


Krachen, das, C racking, a cracking | 


fall or wmble togecher wich a OY 


great Noiſe, Craſh or Crack. 
das Krachen einer zerſpringenden Sache, 
the Burſting of any Thing with a 

violent Noiſe, or the Craſh or 

Crack of any» Thing that burſts. 


Krabbe, is alſo a Name for a little 
Man, a Short-Arſe, a Shrimp or 
Dwarf: a Marmoſet, an odd Kind 
of grotesque Figure. 

Krabbe, ein kleines ungezogenes Kind, 
ſignifies alſo, a little naughty ill 

bred Child, a little Brat. 

Krabbeln, verb. reg. alt.” et neutr. to 
grabble or fumble, 5 BY 
krabbeln, gelinde kratzen, to ſcratch, / 
to claw ſoftly : atſo to crawl along, | | 
to ſtir, to wag. 8 
Kraͤbe, die, a Name for a Baſket, in 
which Dung is carried up into 
Vine - Yards. 


Krach, der, a Crack, a Noiſe certain 


dry Bodies make at Burſting. 7 


einen Krach thun, to crack, to make | 


a Crack. 


es that einen Krach, it erackt or * 


cracked. 


Krache, die, a Name in Swirerland 
for a deep Valley. 
Krachen, verb, reg. neuty, to crack, to 
crackle. * 
das Eis kracht, the Ice cracks. 
der Balken krachte und zerbrach, the 
Rafter or the Beam crackt and 
broke. 810 5 , 
unter den nen frachen to crac 
between the Teeth. | | 
das Geſchuͤtz kracht, the great Guus 
roar, make a thundering Noiſe. 
der krachende Donner, the roaring 
Thunder. - 


* „verpuffen, (in Chymiſtry) + to 


detonate. 


das Krachen, Verpuffen der Metalle im : | 


Tiegel, che Detonation of Metals "UN 


in a Crucible. 


das Krachen des Knallgoldes, the Fub We 


mination of Gold. 

Krachend, 4%. et adv. cracking, crack- 
ling, that cracks, that makes a 
cracking or c:ackling Noiſe; withy 
Cracking, with a cracking Noiſe. 

j Maker, der, - a Craſh, a Crack; ſee 


Krach. 
Keochmandel, die „the fragil Almond, 
the Crack - Almond. | 
Krachzen , verb. rec. n-utr. to cakes; h 
die Raben, die Krahen kraczen, the 
Ravens; the Crows croke, 
Krachzen, is alſo ſaid of a Perſon' 


that ſuffers great Pains, and that 


groans and fighs, that breaths | 
with Pain. 
das Krachzen , Croaking; ah c 
ing, Sighing Ke. 
Kraͤchzer, der, is a Name for a | Baſket | 
in Bavaria, | ; 
Krack, der, a Word in ſome Parts foe ; 
Hoͤhle, a Cave; a hollow Place, in 
- which Senſe it is ſametimes uſed is N 
ines, 
kr — , mit Höblen und Kluͤften verſe⸗ 
ben, being full of Caves * 
Wy 


ein \krakiges Gebirqe, a clifty Rock, 


Krackbeere, die, ſee Heidelbeere. 
Kracke, die, ein kleines ſchlechtes Pferd, 


a miſerable, poor, lean, little 
Horſe, a Jade, .an old ry oy” 
_ Horſe, a Tit. 


Cc 2 


— 


\ 
„ 


daeuf einer alten Kracke reiten, to ride 
 __ -* > on an old ſorry Horſe. 


Kracke, ſignifies in general alſo ſome- 
- _ thing that is little and bad in its 


Kind. 634 
Krackeel, der, Zank, Streit, a Quarrel. 


relſome Man or Woman, a Cavil- 
ler, a quarrelſome Knave, a tur- 
bulent Mind, a Bully, a Hector. 
Kraft, die, (plur.) Krafte, die Staͤr⸗ 
ke, Strength, Power, Might, Force, 
Vigour, the natural Faculty of act- 
ing vigorouſly. | 


die Kraft in den Armen „ the Force 


| of the Arms. 
aus allen Kraften ſchlagen, to beat 
br With all one's Force, with main 
Fee. | | 
es fehlt ihm an Kraͤften, he wants 
| 8 5 
von Kraͤften kommen, to loſe one's 
Vigour. | 
wieder zu Kraften kommen, to recover 


=P ones Strength. 
das iſt uber meine Kraͤfte, that's above 
P or beyond my Power, that ſur- 


paſſes my Strength. 
alle ſeine Krafte anwenden, to uſe all 
one's Force, Power or Strength, 
to do his utmoſt or to uſe one's 
-— utmoſt Endeavours. 
mit aller Kraft, aus allen Kraften, by 
main Strength, with all your 
Power, Might and Main. 
Kraft ; lignifies alſo, the Faculty or 
. Power of the Mind. 
deie Kraͤfte der Seele, the Faculties 
dei the Soul. 


1 * 
* & * — 


tte genug, die Geheimniſſe der Natur 

8 7 durchdringen, the human Mind 

E 

trerate the Secrets of Nature. 
Kraft, has alſo the Signification of 

1 Kraft, it Nachdrue> ede ſinen 

2. aft, m reden 

is Worten Kraft geben, to ſpeak with 

E ©  Fores, with Ener. 

Kraft, Mignifics alſo a Quality that 

| 8 "as fit to produce a certain Ef- 


ect. | | 

der Wein hat die Kraft, das | 
5 7 e ay Fer rene 
ſtrengthen or corroborate the 

. Heart (Mind). | 


Krackeeler, ein, a Quarreler, a-quar- | 


s not Power enough, to pene- 


1 a 
, : | 
a 4 : 4 * 2 4 
( ! . J 
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der menſchliche Verſtand hat nicht Krif- | 


| die Empfindungskraft, 


\ 


. © eme große Kraft, this | 
98 88 8 L 


, 

- 1 
. 

, * 
Kra 
1 


die Kraft aus den Kriutern iehin; te 
extract or draw the Subſtance out 
of Plants. 


Krafr meines Amtes, by Virtue of my 


Office or Charge, or on Account 
of &c. 

Kraft dieſes Wechſels ſeyd ihr mir hun⸗ 
dert Thaler ſchuldig, by Virtue of this 

Bill you owe me one hundred Dol. 

lars or according to this Bill you 

. ſtand indebted to me of one hun- 
dred Crowns. 

der Weineſſig hat eine aufloſende Kraft, 
Vinegar has a reſolutive or dis- 
ſolving Power or Virtue, or Vine- 
gar is a Reſolutive. 

die ausdehnende Kraft der Luft, the 
Dilatability of the Air, the dilat- 
ing or widening Faculty of the 


ir. | 

die bewegende Kraft, the moving 
Power. 

die Federkraft, Schnellkraft , Elaſtici- 

ty, elaſtic Virtue, a Spring. 

die zuſammen ziehende Kraft, the 

ſtyptie Power. 


die anziehende Kraft, the attractive 


Power or Virtue. 

die abſtoßende Kraft, a repulſive Vir- 
We. -\ 7 a 

Kraft, ſigniſies alſo, the puiſſance, 
Power, Might, Strength, Force 

of a State; all which renders a State 
mighty or powerful. 

They ſay alſo: die Erkenntnißkraft, 
the intellective Faculty, Intelli - 
gence. 1 

die Beurthellungskraft, the Ju ment, 

- Diſcernment, Reaſon, nder- 
ſtanding. 

die Einbildungskraft, Imagination, 
Fancy or Fantaſy, imaginative or 
8 Faculty. 

die Erfindungskraft, the inventive 

Faculty. 9 | 


die Erinnerungskraft, Memory, the 


Faculty by which the Mind pre- 
. ſerves the Remembrance of 2 
Thing, the Remembrance. 
the ſenſitive 


Power or Faculty. 


die Denffraft, the Faculty of Think- 


ing, Senſation. 


eine verborgene Kraft, an occult Quali · 


ty, Propriety or Virtue. 


eine natuͤrliche Kraſt, a natural Power, 


Virtue or Faculty. 


die Lebenskraft, the vital Faculty. bi 


eine fraftige Schreibart, a 
Kraͤftig, kraͤftiglich, adv. vigoroufly, 


Kraſtigkeit, die, Strength Power &c. 
ſee Kraft. wr 1 | 


{ 


Kra 7 
- - 4 


die Vorſtellungskraft, the repreſenta- 
tive Power or Faculty. Peet 
die Unterſcheidungskraft, the Discern- 
ment or discerning Faculty. 
Kraftarzeney, die, herzſtaͤrkende Arze- 
ney, a corroborative Remedy, a 
- ſtrengthening, a comfortable Re- 
medy or Medicine. 
Kraftbruhe , die, a Jelly -Broth, a Re 
ſtorative, a very ſtrong Broth. 
Fleiſch zur Kraſtbruͤhe zerkochen laſſen, 
to make a Jelly, or to boil Meat 
to a Jelly. . 
Krafteſſig, der, a cordial Vinegar, a 
ſtrong Vinegar. | 
Krafrig , adj. (com parat.) kruͤftiger, 
(/uperl.) kraͤftigſte, vigorous, ſtrong, 
powerful, efficacious, energic or 
energical. 4 
krafrlg, ſtirfend, corroborative, re- 
freſhing, comfortable, comfortiug, 
ſtrengthening , nouriſhing, juicy. 
kraͤftig an Leib und Glieder, ſtrong, 
robuit, ſtrong-limbed, luſty. 
rener fei, gultig, good in Law, 
lawful, that holds good, valid 


in Force. | 
ein Geſetz, ſo noch kraͤftig iſt, a Law 
kraftig, nachdrücklich, energetic, ener- 


ſtill in Force. 


getical or energical, emphatic. or 


emphatical. | | 
kraftig, überzeugend, evident, con- 
vineing. 22 
eine kraͤftige Rede, an emphatical, 
energical Discqurſe or Speech, a 
ſolid, nervous Discourſe. 
nervous 
Style. MET”, 


ſtrongly , efficaciouſly, energetical- 
ly, powerfully, mightily, | with 
main Force, forcibly , emphatical- 
ly, apparently, evidently, mmani- 
feſtly, validly, legally, with Pow- 
er, with Efficacy. 


kraͤftig machen, Kraft geben, to con- | 


rm, to ſtrengthen, to give Power 


to, to ratify, to eſtabliſh, to ſus- | 


tain. | 4 
kraͤftig ſeyn, to be efficacious or valid, 
to have a Value, to be legal. 
Kraͤftigen, verb. rog. af, to ſtrengthen, 


to inforce, to give Force or Power | 


to. 


( 495 ) 
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Kraftküchlein, das, eorroborative 
Trochiſks, Paſtils, Lozenges. 1 
Kraftlos, adj. forceleſs, weak, 
feeble, impotent, faint, infirm, 
weakened, crazy, decrepit, ener- 


| hauſted in its Strength. 
der Kranke iſt ganz kraftlos, the Pa- 
tient or ſick Perſon is quite ener- 
vated, has loſt all his Strength. 
matt und kraftlos, languilhing and 
without Vigour. 
eine kraftloſe Rede, a languiſhing, a 


| ww Pars Handlung, an invalid 

fra tlos, ſo keine Wirkung hat, inef⸗ 
or Force, invalid. 6 

Kraftlos, adv. faintly, weakly, lan- 


uiſhingly , droopingly, impotent- 
y, in a weak Manner or Tone. 


| kraftlos machen, to infeeble, to debi- 


litate, to enervate, to weaken, 


or Strengtn. j 
ein Unternehmen kraftlos machen, to 
elude, to fruſtrate, to fto 
Efforts or Attempts of any Th 
ein Urtheil kraftlos machen, to render 
a Sentence or Decree invalid; to 
render it fruſtratory, to 
it of its Force. 


los macht und aufhebt, a Clauſe, a 
Proviſo or Condition that renders 


or annuls an other. 


or with Walking. 


viſibly weak or faint. 


er fangt an kraftlos zu werden, his 


Strengths begin to fail him, he 
begins to decay. b f 
Wein der kraftlos wird, Wine that 
2 flat, that begins to have a 
Force, its Flavour. * 


” 


Strength. 


ne, In 
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vated, decayed, fallen away, ex- 


cacious , without Virtue, Power 


to make weak or faint, to exhauſt, ' 
to ſpend or conſume one's Spirit 


the 
king. 


deprive 
eine Bedingung, die eine andere frafts ' 


an other invalid, or that reverſes 


ich bin vom Gehen ganz kraftlos gewor⸗ 
den, I am growing quite faint of 


er wird zuſehends kraftlos, he grows _—_— 


at Taſte, or Wine that loſes its 


1 . 
. 
— 

- 
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* 
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_ faint, a poor Speech or Discourſe. - 


\ 


— . 


faint, weak, enervated, to want 


Kraftloſigkeit, die, Forceleſsnefs, Weak- - 
neſs, * Feeblenefs, Faint- 

> rmity, Debility, Languor, 
| Diminutiog of Strength. 5 


* 


. 
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Dryneſs of Style, the Barrenneſs, 
Emptineſs of Style. 


IF Kraftmehl, das, Starch: ſee Stärke. 


Kraftmilch, die, a good Jelly - Broth: 
alſſ a corroborating Potion. _ _ 


| Kraftfuppe, die, a juicy, a nouriſhing 
Soop, a Soop full of Gravy. + 


Krafttarte die, a nice, a delicate 


Tart or Pie, a corroborative Tart. 


' Kraftwaſſer , das, cordial Water. 
Kraftwur zel, . an american Plant, 
, - whoſe Root reſembles the japan 

Skirret (Panax Lias. ). 
Kragen, der, the Neck of a Shirt, 
the Cape of a Cloke or Cloak, 


den et or Neck- Armour; alſo a 
« Cloth. a Band. 
der rs, Saum, Auſſchlag an ei⸗ 
nem Kleide, the Border, Edge, 
Hem of a Habit, a Tucking in 


a Violin, 


- "Un ſpaniſcher gekraͤuſelter Kragen 1 
Ruff after t e Manner of the Spa- 
viards. 


eln runder geſteifter Kragen der Magi- 
ſtratsperſonen und Prediger mancher 
Orten, a round and ſtarched Ruff 


ſome Places. 
der Ringkragen, a Corget, a Neck- 
Piece, worn by an Officer partly 
for an Ornament, which he ties 
with a Ribband about his Neck ſo 
2s to hang down a little on his 
ö Breaſt. 


* 


Neck or Throat, the Crag, the 
(. Top or. Nape of the Neck: . alſo 
the Belly or Guts. 
* beym Kragen erwiſchen, to lay 
Hold of one by the Neck, to take 
him by the Throat. 


* 


er hat ſich den Kragen recht gefuͤllt, he 


has filled or crammed his 

Guts very well. 
und ſollte es auch Kepf und n 6. 
ſten, and if it ſhould coſt my Life. 
. 5 Kragen, das Gefroſe, the Meſen- 


elly or 


tery, the Membrane faſtening the | 


|  _ - Bowels. 
der Kragen und Magen, das ganze Ge⸗ 
| * e the e the Bowels. 


2 * 
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der Kragen einer Geige, the Neck of 


0 EY 
the Keaftloſigeit der. Scielbart, the 


the | 
Collar of a oat, of a Doublet, the | 


worn Ved Magiſtrates and Prieſts of | 


3 | 
Kragen, lignificsalſo Sguratively, the 


L 


anus, a little Cot | 


_ 
— 


1 


— 
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- 
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Kragenband, das, the Band String, a 


String or Ribbon by which a Collar 
or Ruff is tied. 


| Kragenblume , die „ the Carpeſinm 


(a Plant). 


Krageneisvogel, der, the King's Fiſher 


with a Collar (a Bird of Bengal). 


Kragenente, die, the ſpeckled Duck 
of Island with a white Collar. 


Kragenhuhn, das, the little Heath- 
Cock of America. 


Kragenkolibri, der, the Colibrie "with 
a Collar of Surinam. 


. die, a Lark wich a Col- 


acer, der, a Peet with a 


Kroak 35K, der, (in Architecture) a 
Cocbel, Conſole or Shouldering- 
Piece iu Maſonry, a Prop or Stay 
of a Wall, an Emablature, a Faſcia, 

a Plinth, an Edge or Range of Sto- 
nes to divide the Stories. 
das Kragſteingeader, the Twiſts or 

round Edgings. 

Kragſtein an den Kranzleiſten der Saͤu⸗ 
lenordnungen, the Bracket or 
Shouldering- Piece, the Modillon. 

Kraͤhe die, a Crow. 
die Saatkraͤhe, the black crow that 

cats Grains and Fruits, the Corn- 
Crow, the Rook. 
die Krähe mit einem weißen Schnabel, 
the Crow wich a white Bill, the 
Rook or the white - billed Crow. 
die Mebelkrahe, welche pe ſchwarz und 
halb grau iſt, the Royſton - Crow, 
Wanter- Crow, whoſe Back and 
Belly are of a dark Aſh-Colour. 
die Schweizerkrahe, the Wood- Crow 
of Swizerland. 

dle Blaukraͤhe, Mandel oder Garten- 
krahe, Straßburger Krahe, the 
blue Crow, the blue Magpy or 
Pie, the blue Jay or Jack-Daw. 

ey ſay proverbially: eine Kraͤhe 
hackt der andern die Augen nicht aus, 
it muſt be a hard Winter if one 
Wolf cats another, or one Crow 
dont pick an other's Eye out. 

Kraͤhen, verb. reg. neutr, to crow. / 
der wr ahn krahet, the Cock crows. 

rahen des Hahns the Crowing 
97 the Cock or of a Cock. 


ph dil mind TO kraͤhen, No- 
Krähen; 


Krahngerechtigkeit, die, fee Krahnrecht. 


the Right or Privilege Wee | 
2M ED the Staple - 
Krahnſchreiber, — the Aer of a o 


k 
Kr ; 
a 


e das, a Crow's Eyes alſo 
a Corn on a Toe of one's Foot; fee 
uhnerauge. 
Krahenbeere, die, the Black - Berry, 
Bill - Berry or Hurtle- Berry. - 
Krahenfuß, der, a Crow - Foot, or the 


Foot of a Crow; alſo the Croufoot- 


Plantain (a Sort of phyſical Herb), 
the Hartshorn - Plantain. 
Kraͤhenhuͤtte, die, a Hut, Cot or Cor- 
tage from whence one may eaſily 
ſhoot or kill Crows. 
1 die, the Claw or Cluteh 
ü a Crow or Raven. 
Kraͤhenſpecht, der, Schwarzſpecht, the 
great Black - Peak, Holzfrahe. 
Krahenzehe, die, der Waſſerwegerich, 
the Water - Plantain (a Plant). 
Krahlein , / ein, a little Crow, * 
Crow. 93 
2 der, a Crane, a Crab? 
. Machine or Engine, that ſerves to 
load and unload Veſſels or Ships. 
Krahnbalken, der, the Crane - Beam. 
Krahnbaum, der, the Crane - Tree, 
the principal Beam of a Crane. 
Krahngefaͤlle, die, the Revenues or 
Income a Crane yields, the Crane- 
Rents, Cranage, Wharfage, Money 
id for unloading or loading a 
Ship by the Help of a Crane. 
Krahngehaͤuſe, das, the Linings of the 
Planks of a Crane, the Side - Walls 
of a Crane. | 


Krahnmeiſter, der, an 'Officer that has 
the Inſpection of a Crane 4 large 
Trading- Towus. 

Krahnrad , das, the Tympan, the 

Wheel of a Crane, by the Help of 
which a great > 17 or Weight is 
hoiſted up or r 


Srabnrobt, das, dis Krahngerecigtelt, X 


Crane that keeps the Accounts of 
_ the Goods exported and imported, 
Krahnſtaͤnder, der, a large Poſt erected 
rpendicularly, on w ich the whole 
"Popeck af the Crane reſts, _ 
Krakeel, der, Quarrel; ſee Zank, 
| Streit. 


N anfangen, to begin a Quar- 


Kraken ) der, a Denomination of 
2 (fabulous) very a5 Sea-Mons- 
ter found in 


"FN 


] 


They fay allo: das dient nicht in me 


Kea 
* ſome = this Mouſter: the et 


Crab. 

Kralle, die, the Claw or Clutch of \ 
certain Animals, as of the Cat, of 
the Lion: /e of a Bird of Prey. Mi 

die Katze ſchlaͤ zt ihre Krallen in die 
Maus, the Cat itrikes her Clutch - 
es in the Mouſe. 

Kralle, is alſo a Name given to che 
Nails of a Man's Fingers; and ſo 
they are alſo called a 1 
Clutches or Claws. | 

Krallen, vers. reg, aft. to ſerateh, 
8 with the Nails, Clotehes 

aws. 


e der, a | Mercir's Trade or 
der Ges 
firzfram , Spices, | Crone ” 


. a Grocer's Shop. 7 
Kram mit Nageln, a Nail - Trade, 8 FS 
Shop where Nails are ſold. 6 
ein Nurnberger Kram, a Toy- Shop. 
einen Kram anfangen, to ſet up a 
Shop, or to ſet up a Trade. - / 
den Kram auslegen, to expoſe” your 
Commodities to Sale, to lay out 
upon a Stall, to open a Shop. 
den Kram einpacken, einlegen, to pack 
up, to lay in again, to take in A 
-the Stall- Commodities, to hut 
one's Shop. 
den Kram aufmachen, zumachen, to 
open, to ſhut the Shop. 
den Kram aufgeben, to leave off Shops | 
eeping. 
ein wohl Terſehever Kram a Shop 
well ſtocked ar furniſhed. | 
Neo ; 5950 alſo, the Buſineſs, | 
Affair. 


nen Kram, that don't belong to 1 2 
my Buſineſs, that won” t do for , 
don't ſuit with me. | 3 

das diente in meinen Kram, chat Ir. 
ved my Turn, that was a i | 
or an Affair for me. 


Krambude, die, a Mereer's Stall, Booth, 
op. 75 
Kramdiener, ein, a Mercer s Man or 
Clerk, a Shop - Keeper's Man. 
Kramen , verb. reg. af. et enter. to 
trade, to ſet up a ſmall Trade, to 
drive a Trade, to traffick, to bu 
and ſell by Retail, to ſet up for * 24 
/ a Mercer. A 
framen, - ſignifies alſo, to ſet i in Or- 


1915 Sea; | 


, A 


<> ispoſe, to e in . A 


— 
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_ Things about. 

was habt ihr da zu kramen? what are 
Fou ſtirring or handling about 

Were: 7 what is it you are doing 

* re? | 
aus kramen, to expoſe to Sale, to lay 
| out upon a Stall; gur.) to ſhew, 
to ſet forth, to display, to make 
a Show or Parade of. 


by ſmall Sales or by Retail, a Re- 
tailer; alſo a Haberdaſher of ſmall 
'. Wares, a Hawker. 


ein Gewuͤrzkraͤmer, a Grocer. 4 


ein Fil - Kaſe-, Obſt - 2c Kramer, a 

_ Filh- Cheeſe - Fruit - Monger. 
ein elender Krawver, Klippkramer, one 
'* that keeps a Hawker's Shop, that 

./ Fells diverſe trifling Things, 

ein Leinwandframer, a Linen-Draper. 
ein Galanteriekramer, a Tire-Man, a 
- Millener. | Eh, 


eln ſavoyiſcher Krämer, der den Kram 


. a wandering Merchant. | 

-- , ein Bucherframer, one that keeps a 
Shop of old Books, or 
pF ſells Books at ſecond Hand. 
ein Puppenframer, a Toy - Man, one 
5 =_ keeps a Doll-Shop or Puppet- 


ſiee Barret. [ 
They fay proverbially : jeder Kramer 
lobt ſeine Waare, every Merchant 
er his Commodities, every 
: Fool likes his Cap. * 
+ _ Kramerbude, die, ſee Krambude. 
„Kraͤmerey, die, Mercery, Trading by 


- Retail. 


| Kraͤmerey treiben, to drive a Mercer's | 
| | Krampe, die, a Cramp, a Cramp» 


or Grocer's Trade, to ſell by 
mall Sales. bs. tet if, 
Kraͤmergaſſe, die, Mercer's-Street. 
Kramergewicht, das, Handelsgewicht, 
the Weights of a Merchant. 
Kramerhandwerk, das, the Trade or 
Profeſſion of a Merchant. 
Kramerhaus, das, a Mercer's-, a 


-- Merchant's- Houſe; in ſome Places | | 


Aa ppb Houſe in which Merchants 
ell their Commodities. | 
Kraͤmerinn, die, a Woman Millener, 
2 Woman dealing in ſmall Wares. 
Kramer innung oder Zunft, die, the 
Mercer's and Grocer's Company, 
ä Le Se Lo 


| 


C8). 
alſo to ſtir and move | Kramerkümmel, der, Cummin, ſuck 
as is bought of Grocers and uſed 


am Halſe traͤgt, a Pedlar, Hawker, 


or one that 


| op. | 
ein Barretkraͤmer, a Haberdaſher; 


F. 
* 
* 1 


to ſome Victuals or Diſhes. 
Kramerlade, die, the Cheſt or Trunk 
in which the Mercer's Company 
keep their Charters and Statutes. 
| Kraͤmerland, das, a Country in which 
there are many Merchants ar where 
a great Trade is carried on. 


Kramermeiſter, der, the Head or Chief 
Kramer , der, a Mercer, one that ſells | . 


of the Mercer's and Grocer's Com- 
pany, or the Alderman of the 
Mercer's Guild. 6 

Kramerpfund, das, a Pound of Mer- 
chant's Weight. 

Kramerſyrup , der, Moloſſes. 

Kramerwage, die, the common or or- 
dinary Balance, the Balance uſed 
by Merchants. 

| Kyarngewbolbe , das, der Kramladen, a 

hop, a Merchant's Vault. 
Kramhandwerk, das, ſee Kramerhand⸗ 


werk. 

Kramknecht, der, Ballenbinder, a Pack- 
er of Goods in a Merchant's Shop, a 
working or labouring- Man in a 
Merchant's Shop, a Merchant's 


Porter. 


| Kramkimmel , ſee Kramerkuͤmmel. 


Kramladen, der, a Mercer's orGrocer's 


hop. | 2 55 
Krümi, Kraͤmchen, das, a little Shop 
with Mercery - Wares. 
Kramme , die, ſee Krampe. 
Krammetsbaum, der, ſee 
baum, the Juniper - Tree. 
Krammetsbeere, die, the Juniper- Ber. 
ry; ſee Wachholderbeere. 
Krammetsvogel, der, Kramsvogel, die 
Wachholderdroſſel, a Thruſh, the 
Fieldfare or Feldifare, Miſtle-Bird, 
the Juniper - Thruſh; ſee Droſſel. 


Iron. ; 
große elſerne Krampen zur Verbindung 
der Balken, large Harping - Irons. 
die Krampe, der Socher einer 
Thuͤr, the Catch of a Door; -a//» 
the Staple for a Lock of a Door. 
die Krampe, Clauſur an den Buchern. 
the Claſp to ſhut a Book by, 
Kraͤmpe, die, the Cock of a Hat, 
Edge, the Border of a Hat. | 
Kraͤmpel, die, der Kraͤmpelbaum, Woll- 
kamm, die Kardaͤtſche, a Gard, to 
card Wool with; a Wool - Comb or 


the 


| 


Wool - Card. | 
| | Kraͤmpel, 


1 4 
1 


* 


„ d (49) a 


> IT Rrimpelbanf, die, the Bench or Form | Kran, ſee Krahn. 
375 


to card Wool on. I Kran, der, a Name for the Meerret / 
Kraͤmpelkamm, der, the Card; ſee tig which ſe. x | 

7 Kraͤmpel. Kt , Kranbeere, a Name for the Preuſel- 
5 Krampeln, verb. reg. alf. Wolle far- | beeren; ſee this Word. Mis et, 
| daͤlſchen oder fammen, to card Wool. | Kranich, der, a Crane, a large Paſſage- 
k rampel⸗ Raſh, der, Krampel-Sarſche, | Bird. | M 
1 Raſch oder Sarſche von gefkrampelter | ein junger Kranich, a young Crane. 


Wolle, Serge of carded Wool. The Aſtronomers give the Name of 
f Lrämpen, verb. reg. af. to bend, to Kranich, that is Crane, to a Con- 
1 turn up. ; | ſtellation of the auftral Hemis- 
- auſframpen , auſſtulpen, to cock up, phere, which is not at all viſible © 
3 to turn up or tuck up (a Hat). in our Climes. 7 
— das Tuch krampen bey den Schneidern, Kranichfalk, der, the Crane - Falcon or 
ſce Krinden. | Crane- Hawk, a Hawk made for 
Kraͤmpenhaken, der, a Hat - Hook. | the Crane. | 
- Frimpenvſe, Krampenſchnur,, die, a | Kranichhals, Kranichſchnabel, der, a 
d Stay for a Hat. Crane's Neck, a long Neck; alſo _ 


Keampf, der, the Cramp, a convulſive] a Crane's Bill; ſee Storchſchnabel. 


A and painful Contraction of the | Kranichfraut, das, the Herb Crane's- 
Nerves, a Spaſm, a Shrinking of | Bill. | 3 
. the Sine ws. 1 Kranichlaus, die, a Crane's Louſe. 
ich bekomme den Krampf, I am ſeized | Kranichſchnabel, der, the Crane's Bill; 
by a Cramp or Spaſm, I am going which is alſo the Name for a cer- 
a to be plagued by a Cramp. tain Inſtrument of the Surgeons. ; 
4 trampfader, die, a ſwoln Vein, a | Kranichzug, der, (in Forges) an luſtru- 
's Varix. | I ment or Tool with a Hock, the 
trampfaderbruch, der, a Tumour of | Crane. Y * 


the Scrotum , occalioned by a | Krank, 44%. et adv. (comp.) crinfer, | 
's | fwoln Vein in and about the Tes- | (/uperl.) kraͤnkſte, ſick, infirm, ' 
ticles, the Varicoccle (Hernia vari- languiſhing, indispoſed, diſeaſed, 


p coſa). 1160 diſtempered, ill affeced,” out of 
ampfaderig, adj. varicous, Veins be- Order, troubled with ſome Diſtem- | 
ing ſwoln with corrupt Blood. per or other; ſuffering, that ſuf. 
1 ampfarzeney, die, an antispasma- fers, ill. "74 51, 2.3, oo 
tic Remedy. todtlich krank, ſterbenskrank, ſick to | 
g Mrampfdiſtel die, the wild Artichoak, Death. 15 3 | 
the wild white Haw- Thorn. ein kranker Menſch, a lick Perſon, a, | 
e Krampffiſch, der, the Cramp-Fiſh, a] fick Body, a Patient. Joh | 
e Fiſh that benumbs a Man's Hand ein kranker, kraͤnklicher Leib, an in⸗ 
» when one touches it. firm, a diſtempered, a crazy Body. 
der Krampfſiſch, Zitteraal, the trem- | er iſt etwas krank, he is a little indis- © 
» bling or ſhaking Eel. | poſed or out of Order. | 
Krampfhuſten, der, a convullive | ſich krank ſtellen, to feign a Sickneſs 


g Cough. or to counterfeit Sickneſs, to make 

| Krampficht, adj. et adv. convulſive, as if one were fick. —© 1 
r troubled with a Cramp or Spaſm. | «ſich krank lachen, to ſplit one's Sides © 
9 framyfartig, ſpasmodie. with Laughing 3 ; 


ein Pferd, das frampficht an den Fuͤßen] krank ſeyn, to be fick or ill, to be : | 


o Krampfwurzel, die, ſee Geisbart. aufs Neue krank werden, to fall ſick 
Kramsvogel, der, ſee Krammetsvogel. | again, to relapſe. 
: iramwaare, die, Mercery, -Mercer's | (fgur.) im Beutel krank ſeyn, to want 
- Ware, all Kinds of Merchandiſes, | Money, to be in Want of Money. 
| which Mercers and Grocers are al- | ein'franter Beutel, an empty Purſe,' | 
'f lowed to deal is. 1 flat Purſe. e 
* . , EKraͤnkeln, 


. iſt, a Horſe that has the Spavin on really indispoſed. 
the Legs. | krank werden, to fall ſick, to become 3 
Krampfſucht, die, ſee Kriebelkrankheit. fick, to be ſeized by an Hlneſs: 4 
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age Kraͤnkeln, verb. Feg. to be fick - 
ih, to be ſomewhat ill or indis- 
poſed, to be fickly, crazy. + 
er franteſt beſtindig, he has for ever 
ſome Diſtemper, he is for ever 
"complaining of not being well, he 
is for ever ſickiſh is never 
Kranken, verb. reg. weuty. krank ſeyn, 
- - o be ſick, indispoſed, ill, to be un- 
wholeſome, unhealthful. . 
Kraͤnken, verb. reg. af. Gram, Be: 


kuͤmmerniß verurſachen, to afflict, to 


a grieve, to vex, 'to give or cauſe 
Pain or Trouble, to moleſt; to dis- 


viet, to torment, to preſs, to 


| eject, to tire, to make one ſick, 
- fad and ſorry, to plague one. 
einen heftig, ſehr, bis auf den Tod 
kranken, to kill, to murder one 
with extreme Importunity, to 
_ overwhelm, to grieve, to oppreſs 
one, to bear him down, to mor- 
tify him to Death. 8 


* 


fame one, to blaſt his Reputation, 
co touch one's Honour. 
was frinfet euch? what grieves or af- 
* "flias you? where lies your Pain? 
hr kraͤnket mich ſehr, you grieve or 
afflict me very much, you'll cauſc 
me Death. - 


das kranket mich in der Seele, that 


pierces my Heart, grieves me to. 


tte very Heart. 8 
es wird ihn kraͤnken, it will mortify 
him, or it will grieve or afflict 


- . him. | 
es frinkt mich unglaublich, it grie ves 


me exceedingly. | 
ſich kraͤnken, to afflict, grieve, tor- 
: ment, torture, fret ones ſelf. 


Kraͤnkend, 44%. vexatious, trouble 
afflicting, that vexes or 


Krankenbericht, der, a Report, an In- 


ſome , 
-  .-grieves. 
Noa 2 formation or Relation of the Sick» 
ness or Ilinefs of a Perſon. 
- Krankenbeſuch , der, a Viſit one makes 
or pays to a Patient or ſick Perſon; 
alſo the Viſit of a Doctor or Phyſi- 
FC.lan. | 4 1 
Bed of a fick and languiſhing 


— 


auf dem Krankenbett lieden, to de 


heg - rid to keep one's Bed, to be 


(ao) 


einen an ſeiner Ehre frinfen, to de- 


a 9 
* 
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ich bin erſt vom Krankenbett aufaeſtan, 
den, I have but juſt been able to 
| leave my Sick - Red. 
Krankengeſchichte, die, the Hiſtory or 
a Relation of the Riſe or Origin 
| and Viciflitudes of- a Sickneſs or 
Diſeaſe. | 
Krankenhaus, das, a Lazaretto, an 
Hoſpital for ſick Perſons. 
— — das, ſee It. 
rankenpſkege, die, Verp der 
Kranken, the Attending 10; 4. 
5 the Nurſing 


* 


after a ſick Perſon 


of the Sick. | 
Krankenſchiff, das, Hoſpitalſchiff, the 
Hoſpital · Ship, a Ship or Veſſel for 


8 


the Sick on Sea. 
Krankenſpital, das, a Spitle or Hos 
pital for ſick Perſons. | 
Kraukenſtube, die, an Infirmary, : 
Room for fick Perſons. 
Krankenwarter, der, an Overſeer of an 
Infirmary or cf an Hoſpital ,* an At. 
tender, Tender or Nurſer of fick 
Perſons. - 7 
Krankenwarterinn + die, a Woman that 
attends and nurſes fick Perſons; in 
Monafteries the Siſter of the Chari. 


ty. 
Krankenzimmer, das, the Infirmary, 


the Chamber or Hall appointed for 8. 
eh 0 
Kranker, ein, a Patient, a ſick Perſon, t 
8 fick Man. a : Kran 
die Kranke, a fick Woman, a ſick po 
habe the. jamand Krankes im Hank be 
r jaman m ue 
2 8 any Bady fk at your Klan 
ouſe? | ; 
der Kranken warten, pflegen, to lookſ "TE: 
to or after fick Perſons, to have Wh 
good Care of them, to nurſe aud} 1, 
attend them well. | | E. 
einen Kranken bewachen, bey ihm wa ein ! 
chen, to ſtay up all Night, with! of 
fick Perſon, to watch at his Bet ein © 


or in his Room. 


die Kranken beſuchen ,- troſten, to viſ * 

to conſole and comfort the Sick. Cc 

Krankheit, die, Sickuefs, Diſeaſe, Dir . 

_ temper, Malady, Ilineſs, Indispoſ- ein 4 
tion. | £2; : 

| eine verſtellte Krankheit , a feignellſ {© 

_ Sickneſs or Indispoſition. Vi 

in eine Krankheit fallen, to fall fi 10 

to ſicken. r der 9 


mit einer Krankheit behaftet, affecte⸗ 


or afflicted with a Diſeaſe. 


* 
F 


Kra 
Anſtoß, Anfall einer Krankheit, a Fit, 


an Acceſs, a Paroxism. 


ein Zufall in einer Krankheit, a Symp- 


tom. 
eine langwierige Krankheit, a chronical, 
a livgering D:ſcaſe. Wi. 
eine auſteckende, giftige Krankheit, a 
contagious, infectious, catching, 
malignant, noiſome Sickneſs. - 


Kraͤnklich , adj..et à v. ein wenig krank, : 


a little fick, ſomewhat ill or indis- 
poſed; ſick ly, valetudinary, infirm, 
weakly, weak in Health, crazy, 
puling, peaking; ſubject to be fick, 
that is of a bad Health; decrepit, 
exhauſted, ſpent, languishing. 
er iſt ſtets kranklich, es fehlt ihm immer 
etwas, he is for ever ſick or always 
fick; he has for ever ſome Indispo- 
fition to complain of. | 
K:anklichfeit, die, a valetudinary State 
or Condition, a fickly Dispoſition, 
Crazyneſs. 


Krankling, der, one that is always fick-_ 


ly, crazy. 
Kraͤnkung, die, Mortification, Grief, 
Affliction, Vexation, Trouble of 
Mind: a mortifying Humiliation. _ 
er hat viele Kraͤnkungen erduldet, he 
has ſuffered great Vexations. 
man muß 
one mult, or we muſt ſpare 
this Humiliation. 
Krantraͤger, der, a Crane-Drayer or 
Porter3 (this Word I have adopted, 


perhaps the ſame as Krahnſtander). 
Kranz, der, a Garland, a Wreath. 
einen Blumenkranz machen, to make a 
Garland !of Flowers). 
der Aehren - oder Aerndekranz, the 
Harveſt- Garland, made of the 
Ears of Wheat, Rye, Barley'&c. 
ein Lorbeerfranz, a Wreath or Crown 
of Laurels. | 
eim Myrthenkranz, a Wreath of Myr- 


tlez'a Myrtle- Crown. 


ein Kranz an einer Saͤule 1c. a Cornice, 


Cornish, Freeze, Chaplet, Wreath, 
Torce, Feſtoon. 

ein Kranz von Trauben und Weinblat⸗ 
tern an gewundenen Saͤulen, a Fes- 
toon or a Cornice of Grapes and 
Vine- Leaves on wreathed Co- 
lumns. 


der Roſenkranz, a Roſary or great 


Beads, a Chaplet, a Pair of Beads: 
alſo 8 Garland of Roſes. * 1 eſt Roſe of her Hat. 


/ * 


> %. 


ihmy dieſe Kraͤnkung erſparen, 
him 


can) 


| 


ein Pechfranz, a Wreath of pitched 


* 
- — 


the Laurels of Victory. < 
Cord for a Creſſet, a Wreath 


done 
_.- over with Pitch and Tar. . 


ein Strohkranz, a Wreath of Straw; . 
tlie Wreath or virginal Crown, a 


þ 


Bride that was deflowered wears 
- unlawfully. 


der Strohkranz, den man in die Waſſer» Fs 


geſchirre legt, damit ſie nicht ſchwan , 
ken, the Wreath or Circle of Straw 

that is laid in a Veſſel of Water to 
prevent Splashing. 2p 
Wein- oder Bierkranz, a Tavern or 
Ale- Houſe - Bush for a Sigg. 
der Strahlenkranz um den Kopf eines 

Heiligen, a Glory round the Hea 

of a Picture of a Saint. % 


ein Todten - oder Leichenkranz, a Crown - o 


or Wreath that is put on a Coffin. 


Kranz, (in Architecture) das Hauptge⸗ 


ſims, the Corniſh or Cornice. 
det Kranz oben um ein Bett, the Val- 
lences of a Bed. 3 
Kranz oben um den Kutſchenkaſten 


damit der Regen abfließen t nne, the 8 


Gutter of a Coach- Box for the 
Rain to flow off; the Coruiſh of a 
Coach. * | 
der Mauerkranz, che Brow or Coping 
of a Wall; % the Fascia, the 


Plinth, the Edge of Stone on the 


Outſide of a Building. 


der Kranz um ein Wappen, the Ring 


becauſe I found it in Bailey; it is“ 


about a Coat of Arms. 


| der gewundene Kranz auf dem Helme 


des Wappens, the Wreath on the 
Helmet of a Coat of Arms. 
der Kranz, (Term of the Papermakers) 
the Stay of the Prefs. - © 
Kranzader , die, the Coronal - Vein, a 
Branch of the hollow Vein, fo term» 
ed, becauſe it environs the Heart 
in Form of a Crown. _ TY 
Kranzbeere, die, the Juniper - Berry; 
ſee Wachholderbeere. SS 
Kranzbein, das, the Forchead-Bone, 


that makes the Crowns or Wreaths 
of Flowers for Funerals; 
Noſegay- Woman. 
Kränzchen, das, Kranzlein, a little Gar- 


land, Wreath or Crown! 


They ſay 8 
Kränzchen verloren, the has loſt the 
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fie hat the © 
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- ein Slegesfranz, a triumphal-Crown, 


% % 
= 


| Kranzbinderinn, die, a Woman or Girl 


das Kränzchen, Kritzlein 


to be deflower d. 
das * oder 
tragen, to carry the Prize. 
Kranzchen, is alſo the Name for an 
Aſlembly, that is held by ſome 
Families by Turns, a Club, a Cir- 
| cle; alſe a Drum. 
das Krinzchen halten, to keep a Club, 
a Round or Company .of ſome 
THIS: =. 77> 
© - Kranzeleiſen , das, an Inſtrument to 
make che ingrailed Ring about a 
Piece of Coin. | 
Kraͤnzen, verb. reg. aZ. to crown, to 
adorn with a little Crown, Wreath 
or Garland of Flowers; ſee Be⸗ 
kranzen. | | 
kraͤnzen, (Term of the Foreſters) to 
make a round Slit or Incifion into 
the Bark of Trees; alſo to open a 
Tree round about the Root. 
Kraͤnzen, verb. reg. newtr. (Hunting 
Term) to tear the Ground with the 


3 + Edge of the Hoof as a Deer does 


running. 


| Kränzen, das, the Ad of crowning 


the Act of opening the Rind or Bark 
of Trees; of tearing the Ground 
with the ſharp Edge of the Hoof or 


Foot. 

Kraͤnzgefäß, das, the coronal Arteries 

2 and Vems of the Heart. 

4 Kranzleiſte , die, (in Architecture) the 

Eave of a Houſe, the Brow or Cop- 
ing of a Wall; a//o a Kind of Flou- 

f Ka among Caryers &c.; a Gar- 
land or Wreath, a Cornice, a Fas- 


eia. | | 
IF Kranznath, die, (in Anatomy) the coro- 
F  / _ nal Future, the Crown- Suture. 
b Krapf, der, das Krapflein, der Krappel, 
.ZM . ar ritter. * , | 
Kraͤpfeln oder Krippeln, Fritters fried 


in a Pan. 


der Krapf oder Krapfen, is alſo a Name 


for a Hook, a Clap ß. 
der Krapfen an einem Ziehbrunnen, the 
Hock of the long Pole of a Draw- 


, Krapp, der, Madder. 
mit Krapp farben, to die or dye with 
Mladder; ſee Firberrothe. 
Krappbau, der, the Culture or Improve- 
ment 
Madder. „ Re 
Krappe, die, a Hook; ſee Krapf. 


- 


C. 


verſcherzen, 


den Kranz davon 


with a Garland, the Crowning; al/o. 


Well that hooks or claps the Pail. | 


of Madder; a. Plantation of 


| þ 
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Krappe, die, (Term of the Gunnery) 
the crooked Point of the Spring that 
reſembles a Hook. 

Kraſſelbeere, die, ſee Kratzbeere. 

Kratz, das, Gartengewachſe, any Fruit 
that grows in Gardens, Greens &c. 

der Kratz, a Name in ſome Provinces 
for a Basket or any twiſted Veſſel, 

Krabbeeren, die, Bramble- Berries; ſce 
Brombeeren. | 

Kratzblech, das, a Braſs - Plate of the 
Braſs- Button - or Buckle - Maker, 
full of ſquare Holes, into which the 
Buttons are put, to grate or ſcrape 
them with a Scraper, 

Krakburſte, die, a Greater, | Scraper, 
Scratcher, a Bruſh of Wire uſed by 
ſcveral Metal- Workers, a Bruſh a 
Wire, uſed in particular by Gold. 

Smiths to bruſh their Work clean. 

Kra®diſtel, die, the Fuller's Thiſtle. 


1 4 


* 


a Card, 

Carders. 

die Kratze, womit die Tu 

werden, a Kind of a Bru 

Cloth with. 8 

* der Hutmacher, the Hatter' 
g 


ard. 
die Kratze der Backer, eine Teigkratz, 
a Dough-Scraper. 
die Bergkratze, Kratze der Bergleute, an 
iron Rake or Scraper of the Miner 

Kraͤtze, die, a Name for a Basket ſee 
der Kraͤtz. 3 LO 

die Kraͤtze, the Mangy, the Itch, Scab, 

Scabbineſs, Scabbedneſs, Scurf e 
the Body: i. 11%." 

die kleine Kraͤtze, the ſmall Itch. 

die Krake, Raude der Schafe, the Rot 

among Sheep. 

die Kraͤtze, der Feilſtaub, the Seraping, 

the Filings, the File-Duſt, th 
Waſte of any Worker in Metals 
as Gold-Duſt, Silver- Duſt, the 
_ Chippings of Metall. 

die Kraͤtze, der Abgang vom Erze, the 

Waſtings of Ore; ſec Gekraͤtze. 
die Kraͤtze waſchen to waſh the Chip 
pings of Ore, or to waſh the 
crapings, the Filings or File-Duſt, 

or the Waſte of Metals. 

\(fignr. and popul.) iu die Kraͤtze gehen 
do decay, to fall to Decay, to fin 
to fall to Ruin, to, loſe itſelf, to b 
loſt, to be ruined, to go to Rack 


a Comb of the Wool, 
r friſiret 


to nap 


es geht viel hiebey in die Kraͤtze, mucl 
hie will be waſted or goes 0 
PE | ___ waſte 


% 


Kratze, die, ein Werkzeug zum Kratzen, 


a 


waſted; will be ſpoiled or loft. 
The Waſte of Wool is ſometimes 
alfo called Krätze. ä 

Kratzeiſen, das, an iron Tool or Inſtru- 


ners) 
that 


Fruit ment for Scratching, Scraping or 
s cke. ] Raking; Gravers or Ingravers have 
incei the like Tools confiſting in Steel; 
eſſel. alſo a Raker, a Scraper, a Grater, 
ſee a Rake. 


Kratzen, verb. reg. aff, to ſcratch, to 
claw, 40 rub. | 9 
ſich in dem Kopfe kratzen, to ſcratch 


one's Head. 


one'sſelf behind the Ears; alſo to 
be ſorry for ſomething, to regret 
ſomething. 

kratzen, aufkratzen, to ſcratch up. 

eine aufgekratzte Haut, Wunde, a 
Scratch, a Wound on the Skin 
made by a Scratch. 


at the Door. 

die Huͤhner kratzen, ſcharren in der Erde, 
the Hens or Fowls ſcrape the 
Ground. | 

kratzen, ſcheuren, to ſcrape or rake, 
to ſcour, to rub. 

kratzen, zerfraken, krallen, to ſcratch, 
to wound with the Nails, Claws 
or Clutches. 

ſich einander zerkratzen, to ſcratch and 
claw one another, to ſcuffle one 
another. e 

er ſieht ſehr zerkratzt aus, he has been 


cratched all oyer. 


( prov.) er machts wie die Katzen, die 
vorn lecken und hinten kratzen, he 


flatters before one's Face and be- 
trays behind one's Back. g 


„ to curry the Hides, to 
take the Fleſh off of a Hide or 
Skin. e 

kratzen, in Terms of the Gold- Smiths, 


he 
i to bruſh their Work clean, to 
bij grate. #4 N 
the mit der Diſtel aufkratzen, to nap. - - 
ſt Wolle kratzen, kardaͤtſchen, to card, to 
comb Wool. | 5 
hen Tuch kratzen, to turn the Hair of Cloth] 
in up, to turn it againſt, the Grain, 
ob to nap a Cloth. Bo 
ack gefraktes Tuch, napped Cloth. 


90 kratzen, is alſo ſaid of a Man that 
5% plays very badly ou the Violin, to 


| an der Thiire kratzen, to ſcrape or ſcratch 


been, ſignifies alſo in Terms of the 
awers 


ſich hinter den Ohren kratzen, to ſcratch | 


laying with Cats; he has his Face | 
nn aukward Reverence. 7 


9) 


ſcrape on the Violin, to grate one's 3 4 


» 


| 
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Kra 


Ears, 
e 


di 
. or Medicine rakes the Bowels. 


Kratzen, das, the Act of ſcratching, 'of 


ſcraping, of raking. | 
eine Wunde durch eben, ſchlimmer 
machen, to exasperate a Wound, 
to make it angry or worſe by 
ſeratching it. | 


das Kratzen der Tuͤcher, the Napping 


of Cloths, the Turning up the 
Hair of Cloths. ä K 
das Kratzen der Wolle, the Scratching 


up of the Wool, the Carding of 


Wool. | 


Kraͤtzer, der, 1) a Raker, Scraper, 
Paddle - Staff; ſee. Kratzeiſen. x 


2) dex Kraͤtzer, a Worm, wherewith - 


a charged Gun is unloadeny or 


wherewith the Charge is drawn out; 


| ſee Flintenkraͤtzer. | 
3) Kratzer, is alſo a Name for a 


bad, four and ſulphureons Wine, 


that makes the Throat ſore. | 
Krakerey, die, Greens and the like that 


grow in Gardens; fee Gartenge- 


waͤchſe. 


Krisfriſchen, das, the Refining or in- 
ing of the Chippings and File- Duſts 


of Metals or the Waſtings of the Ore, 
the Melting down again of th 
- Chippings and Waſtings. Ty. 
Kratzfuß, der, a Scrape-with one's Foot 
at Making a Bow or Congee to oue; 


einen Kratzfuß machen, to make a Bow 
or a Leg. | . 
Pedanten und Landleute pflegen gern 


viele Kratzfuße zu machen, Pedants 
and Country People are full of 


Bows and Courtſies. | 
die Bauern machen viele Kratzfuͤße vor 
ihrem Prediger, the Peaſants make 
man Boews or Congees t0 their 
Parſon. | „ 
Kraͤtzgarten, der, ſee Krautgarten. 


Krakhaken, der, a Scraping - Hook. 


Kratzhamen, der, a Kind of a Sweep- _ 

Net that ſcrapes along the Ground. 

Kraͤtzig, aa. et ado. ſcabby, ſcabbed, 
ſcurfy, troubled with the Scurf, 


ſcalled; ſee Grindig, raͤutig. 


Kraͤtzigkeit, die, Scurtineſs, Mangiaeſs, F 


Scabbedneſs. « 
Krahkamm, der, a Card; ſee Krahe. 


2 
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Arzeney kratzt im Leibe, this Phy- | 


— 
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a toothed Trowel. 


Krätztammer, die, a Chamber in an 


Hospital for thoſe that are troubled] chen, to 


| __ with the Scurf or Itch. 


pfer, das, the pure Copper got 


down again and refining them. 
Krätzmeſſing, das, (Term of the Pin- 
makers) 3 Chippings 
and Scrapings of yellow Braſs and 
- Braſs- Wire, which is alſo called 

Schrotmeſſing. 8 
Kratzſalbe, die, an Ointment for Scab- 

bedneſs, a Salve for the Itch. 


Kratzſcheit, das, a Trump - Marine; ſee 


Kraͤtzſchlich, der, waſhed Ore of the 


Marientrompete. 


Waſtings of Metals. 


Kraͤtzwaſcher, der, the Waſher of the 


; © Waſtings of Ore or of Metals. 


Kruͤtzwaſſer, das, die Seigerung der 
a the Water in which the 
Waſtings, Gold and Silver - File- 


oo Duſt &c. of the Goldſmiths has been 


Are 


or is waſhed. 
„der, Kreuel, a Word which 
is bat very little uſed, it ſigniſies a 
Fork with crooked Teeth. 


Krauen, verb. reg. ad. to ſcratch ſoftly, 


4 « g i 
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to claw a little; ſee Kratzen. 
in dem Kovf frauen, to ſcratch 


one's, Head. | | 
fraue mich, wo mirs wohl thut, ſo will 
dich wieder krauen, claw me and 
claw thee again. 
us, adj. et adv. (comparat.) krauſer, 
- C/uperiat.) krauſeſte; gefrcuſele crisp, 
crisped, curled, frizled. 2 
kraus Haar, curled, crisped Hair. 


krauſes Tuch, frizled, crisped, nappy 


7 


* 
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Cloth. | | | 
krauſer Kohl, Krauskohl, crisped Cab- 
-bage or crisped Cole - Wort. 


runde, frauſe Falten an Kragen, Man- . : 


ſchetten, puffy Plaits in Lin. 
krauſe Franzen, Fringes. 
krauſer Flor, Crape. f | 
eine frauſe Stirn machen, die Stirn 
 runzeln, to bend or knit one's Brow, 
to. wrinkle one's Forehead. | 


2 p 5 Leder kraus · machen, to work Leather 


Anto a Grain, 


* 


der Faden i nicht fraus, die Wolle - 
- - decftnicht, the Thread is pos crisped, 
the Wool don't cover. +4 
kraus werden, to crisp, to curl, to be- 
come crisped or curl d. 
% ” 


. 


= 


* - 


15 | (44) .. Kra 
Kratzkelle, die, a ſcraping Trowel, or 


of the wc i by Melting them 


* * 
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das Krauswerden durch Anniherung 
des Feuers, the Crispation. 
They ſay figuratively : ſich kraus ma: 
uff or hector, to ſtand 
upon one's Pantofles, to bridle 
'hunſelF;-: tf 31+ ff 
Krauſe, die, a Ruff. 
die Prieſterkrauſe, a Prieſt's Ruff, the 
crisped Collar Prieſts wear about 
their Neck at ſome Places. 
die Handkrauſen, Ruffles, + 
Halskrauſe, a Cravat. 
die Krauſe auf der Bruſt der Manns, 
hemden, the Boſom of a Shitt, that 
- which is crisped. 
die Krauſe am Hirſchgeweih, der krauſe 
Ring, die Roſe, the Ca e or Burt 
of a Deer's Head. : 
die Stirnkrauſe von Haaren, a Tour 
of Hair, of falſe curled Hair worn 
by Women on the Fore - Head. 
C/igw.) ſich die Krauſe zerreijjen wollen, 
to be discontented, ill ſatisfied- to 
de vexed or very angry about ſome- 
thing, to be in a Pet, to be trans 
ported with Anger, to fly or fall 
out into a Paſſion. 1 
zerreiß dir nur nicht die Krauſe! dont 
you fall or don't fly into a Paſſion! 
Krauſe, das, the Curl, or Curling; 
that which is curled or crisped. 
Krausbeere, die, ſee Krauſelbeere. 
Krausdiſtel, die, , ſee Walddiſtel, But- 
| -  chers-Broom. [7 
| Krauseiſen, das, ſmall Bars of Iron or 
| Iron-Bars which are indented on the 
Edges, and which chiefly, are uſed by 
Nail - Smiths; theſe Khids of Iron- 
Bars are alſo called Knoppereiſen. * 
Kraͤuſel, der, a Tool or Inſtrument 
' which turns round in a Circle, a Top 
to whip about, which is a Play- 
Thing forBoys; a Whirlgigg; ſee 
alſo Kreiſel. 4 » 
Kraͤuſel, is alſo the Name for the crisp- 
ed Boſom - Piece of a Man's Shirt; 
ſee Krauſe, | % 
| Krauſelbeere , die, in ſome Places che 
Name for the rough or hairy Geoſe- 
Berries (rauhe Stachelbeeren), in other 
Places the Name for the Preiſelbee⸗ 
ren, Hurtle or Wiaberry. 
Kraͤuſeleiſen, das, a Crisping-Tron. 
Krauſelholz, das, round Pieces of Wood 
about the Length of a Finger on 
which Periwig - Makers roll their 


Hair for Locks or Curls and bake it 


- | by | 5 | 
in an Oven; a Curling or Crisping 
Stick. ä 


Kraͤuſeln, verb. reg. af. kraus machen, 
to curl or crisp, to buckle, or turn 
into a Buckle. Fe 


die Haare kraus machen oder kraͤuſeln, 


to curl, to erisp, to frizle, to braid, | 


to broid Hair. 
dick gekrauſelt, frizled, erisped, curl - 


ed. | 1 
gekraͤuſeltes Tuch, nappy Cloth. 
er kraͤuſelt die Stirn, 


Brow. 


Waſſers kraͤuſelt, krauſe Wellen wirft, 
the leaſt Wind that blows, cauſes 
the Surface of the Water to ruffle, 
toſſes the Wayes. | 
friuſeln, ſich kraͤuſeln, kraus werden, 
to curl, to grow curled or erisp; 
alſo to plait, to make Plaits, to fold, 
to {et Ruffling, to make into Fuffs, 
to niake crisp and curled like the 
Wool of a Sheep. 
Rrauſelwerk, das, the ingrailed Ring 
round a Piece of Coin. Fx. 
frauſelzange, die, a Crisping-Iron of 
15 Periwig- Makers, a Toupee- 
ron. 


Mint. a 
frauſen , verb. reg. af. ſee, Kraͤuſeln. 
tauſerinn, die, a Woman that ſews 


and the plaited Boſom - Pieces on 
Gentlemen's Shirts. e 
krausharig, adj. et adv. that has curl- 


ed or crisped Hair; a Perſon with 


ſuch Hair is alſo called Krauskopf. 
vow ks das, ſce Kraͤuſelholz. 
Lrauskohl, der, crisped Cole - Wort. 
krauskopf, der, a curled Head of Hair, 

a Man's Hair that curls naturally; 

ſee Ktausharig. Seb 
kraus leder, das, erisped Leather, Lea- 


ther in Grains. 


raͤuslich, af. et adv, a cls e 3 


or erisped. INE 
Kraus ſalat, der, crisped Lettice. 
Krausſchnecke, die, the Caltrop, Suc- 
cory, (a Plant); 4% a Name for a 
Cockle called Cheval de Friſe; 4 
— Aae 1 | Ori 
Krauſung, Krag e, das Kraus 
2 1 the Ol 2 , mu 
curling, of crisping, the Curling 
or Hair, the Plaiing or Folding; 


* 
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he knits his | 
der Wind macht, daß ſich die lache des 


ſrauſemiinge, die, Balm - Mint, curled 


the Furbelows on the Ladies Gowns | 
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ſignifies alſo the Par | or rough. 

Caſt of Walls; the Shrinking in > 

Curling up of the Leaves &e. a 
Krauswurz, the ſame as Krausdiſtel, 


which ſee. 


Kraut, das, die Pflanze, a Herb, 
Plant 6 


of Herbs, of Plants. 
von Kraͤutern leben, to live on or of 
Herbs. N 
Kuͤchenkraͤuter, Kitehin- Herbs, Pot- 
Herbs. Fe 12 
mediciniſche oder Arzneykraͤuter, phy⸗ 
' fical; medicinal Herbs, Simples, 
Krauter ſammeln, to go a ſimpling or 
gathering of Herbs, to ga about 
gathering of phyſical Herbs, to bo- 
tanie. 1 . . 
Kraut, is alſo the Name for the 
Leaves that garniſh the Shanks of 
the Plants. LS EA £758 
das Kraut an einem Gewachſe abſchnei⸗ 
den, to cut the Leaves of a Plant 
or Herb off. 9 1 
They ſay proverbially: fur den Tod 
iſt kein Kraut gewachſen, there is no 
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Remedy againſt Death. SET 
Geduld iſt ein ſeltenes Kraut, Patience 
is a rare Virtue. . 
ſie iſt ein boͤſes Kraut, 
an ill, a naughty, a bad Woman. 
Kraut, is alſo the Name for Cabbage, 
Cole wort; (Kohl). | 


Sauerkraut, Sauer | Cabbage | 
carved and pickled, M- Cabbage,. 
Pickle - Cabbage. . N 


Kraut, is alſo a Word uſed for Gun» 
Powder. e 
das Pulver⸗Zuͤndkraut, the Prime, 
fine Powder for the Touch- Hole 
or the Powder that is put in the 
Touch Hole or Pan of a Gun &c,* 
Kraut und Loth, Pulver und Blen, 
Gun - Powder and Lead, Balls or 
Shot. | „ 
Krautacker, der, das Krautland, a Field 
planted with Cabbage or Colewort. 
Krautbauer, der, a Planter of Cabbage. 
Krautbeet, das, a Bed in a Garden plant- 
ed with Cabbage or Colewort, 4 
Cabbage - Bed. » 


* - 


- Bees; Bees that fly or go no further 
| than the Garden or to the Field. 


Putting Hair upou Pipes; it | 


© 


x d 
5 


\ . 


allerhand Kraut, Kraͤuter, all Manner 5 A | 


Krautbiene, die, the Field and Garden 


* 
{3 


F l 


ſhe is a wicked, 


Kraͤuter, Greens; (Herbs, Plants), 5, 
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Krautdorſche, die, the Sta of a Cab- 
bsge - Head or of Cole- Wort. 
. Kraute . die, Krauten, das, (Term of 


_ © either for Sallet or for Pickling. 
| Krauten, verb. reg. af7, to weed, to 


His Kraͤuter, der, a Name in ſome” Pro- 


Kraͤuterarzt, der, a Phyſician that cures 
*Nriuterbad , das, a Bath with ſeveral 


. | Kriuterbuch, das, an Herbal, a Book 


__ Herbs at proper Seaſons, and ſells 


- , Krinterfiſe, der, Green-Chegſe; a 
".* 1, Cheeſe prepared with an Addition 


Kraͤuterkenner, der, an Herbaliſt, a 
Keräuterkuſſen, das, Kr 


| Krauterlehre, - die, 
Kraͤuterkunde, Kraͤuterwiſſenſchaft, the | 
Botanics , the Science that treats of | 


9 
„ 
* 
x 
- 
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Kra 
the Prime-Box; alſe the Pepper-, 
the Spice- Box. i 


the Vine - Dreſsers) the Nipping off 
the needleſs Buds; 4% the Picking 


out of the Weeds and Graſs between | 
the Vanes, the Weeding of the Vines, 
WMeeding in general. | 


Krauteiſen, das, a Kind of a Plane with 


a ſharp Iron, ta cut Cabbage with, 


break off the needleſs Leaves of 
Plants and Colewort or to nip off 
the needleſs Buds of the Vines, to 
weed between the Vines; alſe on 
Garden Beds. | 

Kräuter, die, the Herbs; ſee Kraut. 


vinces for ſuch. People, that plant 


___ - and fell Greens and other Pot-Herbs 


and Roots. 
with Simples or Herbs. 


Herbs in it, a medicinal Bath com- 
— of Simples, of wholeſome 


Herbs. 
- Rxaurerbier, das, a Beer brewed of | 
ſeveral wholeſome Herbs, 


which 
are added to the Malt. | 
s, Bread baked with 
f Herbs. 


an Additi 


in which all the Herbs are deſcribed 

_ or repreſented. 1 
Kraͤuterfrau, die, an Herb Woman, a 
Woman that gathery the wholeſome 


them; al/oa Woman that ſells Greens 
and other Pot - Herbs. 


of Herbs. 


of wholeſome and well taſting Herbs. 


Simpler or Sim 'a Botaniſt, an 
Herboriſt: : pliſt, x 


little Bag with Herbs in it, 
Remedy. 


Aa 
applied 
as a phylical N 

Kraͤuterkenntniß, 


„ ene, a 
i Krautbiihſe, die, the 'Gun- Powder-, 


Kriutergeruch, der, an Odour or Smell | 


1 ble; ſaid of the Timber in a Mint 


* 4 


1 


Kra 


che Herbs and Plants and of ther | 
Virtue and Quality, \ 

' Krautermann , der, an Herb - Manu, an 
Herboriſt, one that gathers Herbs; 
_ a Man that furniſhes with Herb; 

c 


Krautermumme, die, a Sort of Bruns. 
wie- Mumm brewed with an Addi. 
tion of wholeſonie Herbs. 
Krautermuͤtze, die, Krauterkappe, a me. 
dicinal Calot, a Leagher- Cap into 
which ſeveral wholeſome dry d 
Herbs are ſewed and which is worn 
on the Head agaiutt all Manner o 
Pains and Diſtempers, a Calot to 
- ſtrengthen the Head. 
Krauterreich , das, Pflanzenreich, the 
vegetable Region. . ? 
Kraͤuterreich, adj. et adv. rich or fer- 
| tile in Herbs and Plants. 
Kraͤuterſalat, der, a Salad of whole 
ſome Herbs, of ſmall Herbs. 
Kraͤuterſalbe, die, an Ointment or Salve 
of Herbs. | | 
Kraͤuterſalz, das, a vegetable Salt, 
Salt extracted out of the Aſhes 0 


\ 


Ki 


Kr 
| 


( 
Kr 


Herbs. | 8 
Kraͤuterſammler, der, Kraͤutler, a G F 
. therer of Herbs. | 3 da 
Kraͤuterſchiefer, der, a Slate on which | 
Vegetables are imprinted. - Nr, 
Kriuterſuppe, die, a Soop of Herbs. 4 


Krautertaba> oder Kraͤutertoback, der 
a Tobacco compoſed” of Herbs and 
other Drugs; a wholeſome Tobacco re 

Kriuterthee, der, a Tea prepared o 
compoſed of phyſical or medicinal 
Herbs for purifying or clearing the] 5 
Blood. "ps i; 

| Krautertrank, der, a phyſical Drink, ee 

medicinal Infuſion, a Potion mixe 

with Herbs; an Infuſton of Hero , 


for Purgingz the royal Tiſane of Kra 
Ptiſane. * K 
andige, der, ſee Kräuterkaf o'r 

PI 


. ner, | 
Krauterwein, der, a medicinal or phy g, 
| fical Wine, a Wine of Herbs or mi 
ed with Herbs. 1 
Kraͤuterwerk, das, page, 
Krautfaul, 44. et adv. (Term of tht 
' Miners) rotten, friable, apt to erun 


when it is ſo rotten that one ma 
penetrate or pierce it with the Han 
Kraatfeld, das, a Field on which Cat 
bage or Colewort is planted; ct 


= => . 
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Krauthacke, die, a grubbing Ax, a 
rub the Colewort or 


Krauthaͤnfling, der, ſee Flachs fink 


8 


, 


den for all Sorts of Greens, for Cab- 
bage or Colewort, a Kitchin - Gar- 


den. IP 
little 

Mattock, to 
Plants up wit 


3 alſo the Act of the 
Buſineſs itſelf. | 


Krauthahn, der, | ſee Gartenhuhn, a a 


ſtuffed Cabbage - Head. 
| and 


Bluthanfling. 


Krauthaupt, das, a Cabbage - Head; 


ſee' Kohlkopf. 
Krauthobel, der, ſee Krauteiſen, a Kind 


of a Plane with a ſharp Iron to carve I Krautſuppe , die, a Soop of Colewort. 


Cabbage for Salad or for Pickling. 
gre og a Name for 


Attih und Acerholunder ; ſee theſe 
Words. 3 | 
Krauthonig , der, the Honey of the 
Flowers, of the Bloſſoms of Trees, 


the Honey which Bees gather in 
Gardens. ** 

Kraͤutig, das, the Leaves with their 
— of a Plant; % the Plant 
itſelf. | 


das 8 ausgiten, to grub up the 


eds. ER | 
Krautjunker, der, a Planter of Cabbage 
or of Colewort, a Gentleman of the 
Country, a Country -Squire, a poor 
Gentleman of the Country. . 
Krautkaſe, der, ſee Kraͤuterkaͤſe. 
Krautkeller,. der, a Cellar or Cave for 
Pot-Herbs, to keep orpreſerve Cab- 
bage or any Sore of Greens in, - 
Krautkram, der, Gewuͤrzkram, a Gro- 
cer's Shop, a Traffic with Spices. 
Krautkramer , der, a Spicer, a Grocer, 
a Drugſter. | 5 
Kraͤutler, der, ſee Kraͤuterſammler and 
Kraͤutermann. . 122 
W das, Kraͤutchen, a little 
r . 
Krautmarkt, der, the Cabbage-, the 
Herb-, the Greens-Market. 
Krautmeſſe, die, ſee Krautweihe. 


lant. 


in Krautraupe, die, ſee Kohlraupe. 1 


Krautſage, die, ein Netz zu kleinen 


ſchen, a Net for little Fiſhes. 


a Salad made or prepared of a 
bage- Head caryed very ſmall. - 
Eders D. E. W. 2. Th, 


—— 


7 WE 
Krautflocke, die, a Net for little Fiſhes. 
Krautgarten, der, Küchengarten, a Gar- 


ö 


Krautpflanze, die, a Cole, a Cabbage- | 


| das Zeichen des Kre 
$b | 


Krautſalat, der, a Cabbage - Salad, or 


— a. 


* 


e die, the Viſiting of he 


Dikes in mar 
_ Magiſtrates. x 
Krautſtampe, die, das Stampeiſen, den 
Krautſtoßel, a Stamp -Iron, a Sort 
ofa Peſtle, or Pounder, with a round 
or demi - round Iron to it in the 
Form of an 8, to ſtamp or cut Cole» 
wort or Cabbage for Cattle witn. 
Krautſtrich, der, a large Rake with three _ 
Teeth fixed in an equal Diſtance, to 
plant Cabbage in a ſtrait Line b. 
Krautſtrunk, der, Krautſtengel, te 
Stalk or Stump of a Cabbage. 
Krautſtuͤck, das, lee Krautacker, a Piece 
of Ground planted with Cabbage. 


y Countries by the 3 


Krautvogel, der, ſee 8 Mi 
Krautwelhe, die, a Word which ſigni- 
fies tn ſome Provinces, the Aſſumy- 
tion, or the pretended taking up of - 
the bleſſed Virgin into Heaven wick 
. — and Her e 
reatur, die, das Geſchöpf, a Creature, 
a created Being. e 
They fay ſometimes by Way ok 18 
Contempt: könntet ihr eine folche 
Kreatur lieben ? could you love e 
is it poſſible for you to love ſuch - 
2 Creature. 1 „ 
ſie iſt eine garſtige Kreatur, ſhe is an 
ugly, a naſty Creature 
er if immer von ſeinen Kreaturen un -* 
ringt, he is conſtantly environed or | 


ſurrounded by his Creatures or by ß; 3 
4 his Clients. Jo F F f : 25 — ö | i 
Krebs, der, das Kerngehauſe in dem Ob⸗ 


ſte, the Core of an Apple ke. 


Krebs, der, 4 Crab, a Crevice, a Cray... 


der gemeine Flußkrebs, the commm + 2 
River - Cray - Fiſh, or River Crab. 
Bachkrebſe, Stone - Crabs. - N 
kleine Meerfrebſe, Rundkrebſe, Shrimps, | 
der Eyerkrebs, the female Crab. 
det ee b „the Lobſter, the” + 
5 Crevice. _ —_—_—_ 
Krebs, a Sign of the Zodiac called bie 
Cancer, becauſe they have he 
Cuſtom to repreſent it by the Fi- 


gure of a Crevice or Cray - Fi. 


bſes, the Sign of 1 
the-Cancer. * 2 
der Wendezirkel des Krebſes, the Tro: 
pic of the Cancer. 8 3 


Cab--| Krebs, fignifies" alſo the Caneer "ug S. : 


1 


anker, a 
Dd 


Kind of a malignant 


- , 


nm”, a e 


J + Tumour, that degenerates into an 
a ce 
ihre Bruſt iſt vom Krebſe ganz dur 
* freſſen „her Breaſt is 9 — 
- away by the Canker. 
er hat den Krebs an den Schienbeinen. 
be has a malignant Ulcer on his 
Shin - Bone or on his Leg. 
der Krebs an den Baumen, the Canker, 
a Diſeaſe in Trees. 


Krebs, is alſo a Name for a Breaſt- | 


Plate of an Armour; (Bruſtharniſch). 
rebsartig, adj. of adv. (cancerous, car- 
eindmatous. 


| Krebeange, das, a Crab's Eye or Crabs- 
Byes; alſo a Crab's Stone. 


Krebsbach , der, a Rivulet or Brook | 

** with Crabs or Cray - Fiſhes in it, or 

in which Crabs or Cray - Fiſhes are 
caught. 


Krebsdlume, die, the Name of the Plant 


© Heliotrope; ſee Scorpionkraut. 
Krebsbrühe, die, a 7 wg of pourided 
Crabs or Cray - Fi 

—— die, Butter cf 1, Aubry 
| jen, verb. reg. aft, Ktebſe fangen, 
to catch Cray - Fiſhes. f 

: Krebseuter, das, Farce-Meat of a Cow - 
21 prepared with pounded Cray- 


TR Keehefang, der, the Catching of Crabs 


or Cray - Fiſhes. 

r die, (Term of the Lock- 
Smiths) the Cray - Fiſh - Spring or 
Trab - Spring. 


: bene der, the Going bakwards. | 


den Krebsgang gehen, to go like a 
Cray - Fish, to $0 arſy-verſy, to 

.. $o backward inflead of forward. 

Ger.) 1 Sachen gehen einen od. | 


| is Affairs or Matters go 
E F 


rds, fall or draw back. 
krebsgaͤngig werden, to go or fall back, 
to go to naught, to prove an abor- 
tive Deſign. 
<wur, das, a cancerous, a car- 


- © cinomatous Ulcer. 


Krebſicht, adj, t adv. cancerous * 


ee Krebs artig. 
werden, to canker. 


| ein krebſichter Schaden, a Canker-Sore. 
| Kredskoch, der, (a Kitchio- Term) a 


Kind of Fritters or Paſtry - Work of 
bruiſed or pounded Cray Fish. 
Krebslein, das, a little Crab. 


Bag * das, the Fishing aſter 


| 


| 


| 


| 


Krebslinie, die, the Tropic of Cancer, 
Krebsreuſe, die, a Kind of a Bow-Net or 
Weel to catch Cray - Fiſhes with. 
Krebsſalbe, die, an Ointment or Salve 
of pounded Cray-Fish, an Ointment 
for hcaling the Cancer or Canker. 


the Scale of a Cray - Fish. 


or Pincers of a Crav - Fish. 


Krebsſchwanz, der, Krebsſchwanzſtein, 


a petrified Cray - Fish - Tail. 


Krebs auge. 
Krebswaſſer, das, Water in which Cray. 
Fishes or Crabs are caught, or in 
which Cray - Fishes have been boil. 


ed. 
Krebsweide, die, a Brook - Willow un- 
der whoſe Roots Cray - Fiſhes ſome. 


times are caught. 


Krebswurz, die, the Biſtort or Snake- 


Weed. 
Krechzen, verb. reg. neutr. ſee Krachzen. 
Archer, Ke Kra 40 
Kreide, die, Chalk. 

weiſe e Kreide, white english 


Brienforer Kreide, ſpaniſche Kreide, s 

: > — Tg Chalk of Brianſon, fpandh 
Whit 

ſchwarze Kreide, black Chalk, a black 
Crayon, black Stone. 

(prov. ) mit doppelter Kreide anſchrei⸗ 
ben, to chalk double, to demand 
double the Sum that is due to you. 

auf die alte Kreide zehren to take 
again on Credit, to eat freely and 

thout any Care. 

du haſt ſehr viel auf der Kreide, thy 
Account amounts to a great Deal, 
or thou haſt a very large Score or 
Tally; thou art greatly or very 
much on the Score. 


A kreidenhaft , adj. a adv, 


kreidartiger Mergel, chalky Marl. 
Kreiden, verb. reg. alf. to chalk. 
kreiden, mit Kreide zeichnen, to chalk 
or to draw with Crayons; alſo to 
mark with 'Chalk. 
Kreidenerde, die, chalky Earth. 
Kreidengrund, der, a chalky Ground or 
Soil; 4% a white Ground of Chalk 
for a Picture, or for any Work that 
is to be gilded over. 


Cray - Fishes,.. by che Help of a Kreidenguhr die, running Chalk in Mines, 
Mine: the Water 


ot a burning Torch. 45 1 a Chalk i 


. 


 difolves 


Krebsſchale, die, the Crabs - Shell, or 
Krebsſchecren, bie, the two Claws, Croes 


Krebsſtein, der, a Crabs- Stone; ſee 
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Magdebourg is divided jnto N 
+ Circles (Provinces). 

Kreisabſchied, der, the Conſtitution of 
the Aſſemby N. a Circle of the Em- 

ire, that is a Concluſion, which the 
tates of a Circle make and fign be- 
fore they break up or depart. 

Kreisamt, das, a directorial ro or 
Office = a Circle of the E | 
alſo a provincial Charge or . 

Kreisamtmann, der, the Bailiff 
Circle, 

Kreisanlage, die, a Contingent” BE | 
or Quota, paid by the Circles of the 
Empire towards the Ns or Ex- 

pences. of a War. 

Kreicarchlo, das, die the + * 
Archives or Records, the Chancery 99 
of a Circle of the Empire. 3 

Kreisausſchreibend, 2. 1 adv. ein au- 
ſchreibender Fiirſt, a Prince, who. has 
a Right to ſummon the States of his 
Circle together, a eee N 

Ae e e 

reisbote, der, a enger, ke 
of the Circle, or of 4 Circle. 

Kreisbrief, der, a circulatory Letter, a 
Letter which is directed to Foes Ar 
Perſous and which is to circulate 
from one to the other. ; 

Kreiscaſſe, die, the Caſh of a Circle, of ; 

a Province. 

Kreiscaſſierer, der, the Caſhier of a 
Circle or of a Province. 

n verb, reg. 44. to ry, to 

einen hellen Schrey thun, laut freiſhen, ' 
to make a loud Cry, to ſhtick, to 
cry aloud; ſee Schreyen. Es 

frelſchey, f nifies alſo, to broil 18036 . 

ſee chihen I HIT 
das Kreiſchen, 2 der kleinen Kin⸗ 
der, the — 474 of little Children. 

Kreiscommiſſarius, der, the Commilſiary 
of the Circle; a Commiſſary, who 
has the Inſpection of ſome Bufineſs | 
in a Circle or Province. 

Kreiscontingent, das, the Conti 
or Quota the Circles of the Epi | 
give in Amunition, in Men dc. in 
Caſe of a War; the Quota of a 
Circle. 2 

Kreisdirector, der, the Director of a "> 2 

_ Circle or Province; a A — — 

the uk 


cer, _ diffolves and carries "Slow _ it; 
or a Guhr of Chalk; ſee Gu 
1. 3 das, a Chalk - Salt, a Kind 
lve of a Middle - Salt, that Omen from 
ent China and has a Chalk mixed with | 
er. its eſſential Parts (Sal cretae). 
or | Kreidenwaſſer, das, Chalk - Water. 
Kreidenweiß oder kreideweiß, adj. a ado. 
oes as white as Chalk. 
Kreidicht, aj. et adv. chalky. 
ein, | freidicht, der Kreide aͤhnlich, Kreide ent- 
haltend, being like Chalk, reſem- 
ſee bling Chalk, containing Chalk, | 
full 57 Chalk. 
ay- Kreis, der, a Circle or Ring, a Fear 
in that which is round. 
oil. Y ein He Kreis, a little Circle or 
n 
un. der Kreis um den Au . aCircle black 
me- \ and blue about the Eyes. 
ein_glanzender Kreis um dem Haupte 
ke- eines Heiligen, a Glory round the 
Head of a Picture of a Saint. 
zen. Kreis um der Sonne, a red Cirele 
about the Sun, a Halo. 
Kreis, in welchem ſich ein Planet be⸗ 
ish weget, an Orb or Sphere of a 
Planet. | 
„im Kreis herum, eireularly, round 
isk about, in a Cirele round. 
der Umfang eines Kreiſes, the Circum- 
ack ference of a Circle. 
ſich in einen Kreis ſtellen, to place 
rei one'sſelf, or itſelf in a Cirele. 
nd in dem Kreiſe meiner Bekanntſchaft, in 
pu. the Circle, of my Acquaintances, of 
ke Friends. 
und im Kreis fi ſich umdrehen, to circulate, 
to turn round or in a Circle. 
hy Kreis, Ggnifics alſo p. grinds the 
al, Extent of Power, of Authority, of { 
or Knowledge, of Talents, of Genius; 
r 8 %% the Sphere. 
das liegt außer dem Kreiſe ſeiner Ein- 
iv, ſichten, that's beyond the Sphere of 
| his Knowledge; or that's out of | 
his Sphere. 
Kreis, is alſo a Denomitiation for 
Ik ſeveral Prineipalities, Cities and 
to States, that compoſe the political | 
Body of Germany; the Circle. | 
die zehn Kreiſe des deutſchen Reiches, 
04 the ten Circles of the German 
L Empire. 
at der niederrheiniſche Kreis, the Circle ; 
ig ne _ May burg iſt in vier 
r KKͤreiſe getheilt, the the Dukedow of 


/ 


has the Direction concernin 1 

ſineſs of the Circle, in 9 he * 3 

fides.” 2 
Dod 2 a 


2 


1 


* 
* = 


Inhabitants of the frigi 
. - which the Shadow makes the Tour 
of the Horizon at certain Times of 


5 


a8 


AY 
Kre . 


der, the Receiver of | 


Kreigelnnehnter, 
the Taxes, Contributions &c. of a 


Circle or Province. | 
Kreisformig, adj. et adv. circular, Or- 

bicular, in Form of a Circle, in a 
round Figure; {as as adv.) circu- 


larly, A in a Cirele. 


Kreisgang, der 


a circular Tour; the 
Going round or in a Circle; a circu- 


lar Alley or Walk. 


Kreishauptmann, der, the Captain of 


A v the Commander i in a Cir- 


„ die, the Auxiliar- Troops 
DEER ircle. 
Kreiskanzelley, die, ſee Kreisarchiv. 
der Umlauf, a Circulation, 


% 


Kreislauf, 


Aa citentar Motion; (for Inſtance) the 
Circulation of the Flood. 


der Kreislauf, Umlauf des Geldes, 


the Courſe of Money, or the Cur- 
rency of Money. 


der Kreislauf 8 the circular 
Motion of the Stars. 


- Kreislinie, die, the circular Line; «/fo 


a Segment. 
Kreismatrikel, die, the matHicider Rook 
f à Circle or Province, in which 
the Sums are regiſtered, which every 
one is obliged to contribute in Caſe 
Soon: be Militia or th 
muty ; the tia or the 
Troops of the Cn 
81 eordnete, der 
1 cy of a Circle of the Empire, 
BY . in Abſence of the Colonel 
of the Circle. 


 Kreigoberſſe, der, che Chief or Colonel. 


of the Militia or Troops of a Circle | 


of the Empire. 


| 8 der, bee Krtlacaß 
Kreisſchattig 


adi. t adv, Gn Gre. 


phy) kreisſchattige Volker, the People 


1 


that live near the Poles, the Pe- 
risciaus; this Name is given to the 
'Zone, of | 


e Year, when the dun is conſtant- 


* 


. 
* 
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ty over the Horizon of theſe 
People. 


or Reſolution taken on a Diet by 


_ the aſſembled States. 


"FX » 


- ne, das, a N Lets 
berz * Krei 


+ * 


(#0) 


, © Lieutenant 


f 
Kreisſchluß der, the Condufion made 


N 


o 
” ” 
” VS | ” 


| Nreloſeibr, dr, the $eeretary to 

the Chamber of Juſtice ſor the Cir- 

cle of &e. 

Kreisſtadr, die, the Capital City of a 
Circle of the Empire. 

Kreisſtand, der, the States of the Cir. 
cle, thoſe Perſons that have their 

- Votes on a Diet of the Circle. 

Kreisſteuer, die, a Tax or Contribution 
levied or paid for the neceffary Ex. 
penees of a Circle; ſee Kreisaulage. 

Kreistag, der, the Diet of a Circle or 
Province; alſo the Aſſembly or 
Meeting of the States of ſeveral 
Circles or Provinces. 

| Kreistanz, der, a Dance in a Circle or 
in a Ring. - 

Kreistruppen, die, the Militia of the 
Circle; ſee Kreismilit. 

Kreisverfaſſung, die, the Conſtitution 

| of a Circle or of the Circles of the 
Empire. 5 

Kreisverſammlung, die, a Diet or Meet. 
ing of the States of a Circle. 

Kreisnfirtel, "det, an Overſeer or Super. il 
intendent of the Turnaments; ſe 
Grieswartel. | 


Kreisw2g, der; den Kreisweg gehen, 
kreiſen, to viſit, to ſearch, oe 
How into; alſo in Terms of the | 

_ Hunters, to walk round a Foreſt, | 
in Order to ſee in what Corner the 
Game has hidden itſelf. 5 

Kreisweiſe, adv, circularly, circlewiſe; 
ſee Kreisformig. 

Kreiszugeordnete, der, a Deputy, a De- 
Raye of a Circle of M9 n 


Rreiſe, der, a Top, a 05 to bi about, 
 @ certain Play - Thing for Boys, 
| whichthey turn with a Whip; ſome 
write it Kreuſel. 

den Kreiſel treiben, to whip a Top. 
der e Brummkteiſel, a Whirl- 


mit 4 Brummkreiſel ſpielen , to be 


playing with a Whirlgig, to whip 
or turn it about, 


der Kreiſel ſteht ſtill, er ſpinnt, che Toy 
3 turus or whirls W 


in Neuteil, a Fiſs- Gig. 

Kreiſelbohrer, der Drellbohrer, e Win 
ble; ſee Dr '; 

Keelſels, verb. reg. wenig. to turn upon 


| one Leg, to turn or whirl: 9 
; E 


* 


ibly 


im- 


pon 
out 
like 
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ke a Top; alſo to whip a Top, to 
play at Top 


Nreiſelpeirſce, die; a Laſh to whip a | 


Top 

Kreiſetſchnabler, det, a Turkiſh Pigeon, 
a Kind of Pigeon with a ſhort Bill 
in the Form of à Top; (Columba 
Turcica Alein 

Kreiſelſchnecke, die, a Cockle in the 
Form of a Top; (Trochus). 

Kreiſelſpiel, das, a+ Kind of a Nine- j 
Pin - Play, where the Pins are beaten 

2 by a Top whipped towards 
them. 

Kreiſelwind, der, a Whirlwind. - 

Kreiſen, verb. reg. af. (Term of the 
Maners) klein ſchlagen, to break or 
bruiſe ſmall, to pound. 

Kreiſen, verb. reg. neutr. (Hunting Term) 
to ſearch, 


Kreiſer, der or ein, is a Name for a 
Man that watches the Fields and 
has ſome Knowledge of the Traces 
of auy Game, and therefore is em- 
ployed in Winter to walk about 
the Foreſts to re where the Game 
keeps. - 

Kreiſſen, EY eg. neutr. in Geburts: 
ſmerzen liegen, to be in Labour, to 

out. 

die  Kreifferinn, eine freiſſende Frau, a 

Woman in Labour; d a Wo- 
man in Child - Bed. ZR 

bes Kreiſſen einer Frau in Kindesnothen, 

e C:ying out, the Throes of a 
Wane. 

Krell, adj ot adv. krelle Augen, Bere | 
wild or haggard Eyes. 

Krellen, 2 to claw or ſcratch; 
ſee Krall en, 

Krempe, die, Krempel, ſee Krimpe. - 

Krempeln, ſee Krampeln. 

Krendel, der, ein Riegel, Pfahl, de 
Grendel. Fs h 

Krengel, der, ſee Kringel. 

Krepine, die, a Fringe; (little Orna- 
ments added to Lace). 

Krepp, der, Krepon, Kreppflor, Crape; 
a Kind of Stuff a little-erisped and 
very clear, made of fine Waol or 
of Silk.” ©, - 

ſeidener Krepp, Suk. Crape, 

Kreppmacher, der, Kreppweber, 


maker. 


ns 


to walk round a Foreſt | 
and ſearch for Game. 
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Kreſſe, bie, Crefves. 15 ME 5 
w Gartenfreſſe, Sonder- Crocs © | 2 2 8 
Brunnenkreſſe, Water -Creſses, Foun- 

tain - Creſses, Creſses that grow in 

clear Brooks or Rivulets. : 

Wieſenkreſſe, braune Kreſſe, Creſben 
that grow on Meadows; wild Dit- 


Wi 

"3 Winter - Creſves, Saint 
| = — s Herb. | 
wilde Kreſſe, wild Creſtes, wild creep- & 


Ambroſia. 
Mow Fs Kreſſe, Indian -Creſses, Monk 
| — or Naſturtium: au Indian 
aut q 

Kreßler, der, the Land- Rail; fee Wachs 
telfonig, : 
Kreßling, der, Pfifferling, a Muſhroom 

o the ſmalleſt Kind; alſo the Pepper- * 

punge. 2 
Kreßling, is alſo a Name for the 

e a Freſh - Water - Fiſh; ſee 

ra 

Kreucht, ſee Kriechen. * 
Kretſcham, der, a Word aging in = 
ſome Parts, Schenke, that is an Ale-— 
Houſe; a common Tap - Houſe,” 
where alſo the Word Kretſchmar, 
ſignifies an Ale - Houſe- or Tap» 
Houſe - Keeper. 
87 3 Abfallen von Gold, Silder 26, 
ce Kr 


Kreubeere, die, in ſome Places the 
Name for 


Preiſelsbeeren, ſee "this 18h 
Word. 


Kreuel, ſee Krinel. d ; 
Kreuſel, ſee Kreiſel. | _ 
Kreuſelbeeren, die, Fey. Berries 4 2 
Berries, Gooſe· Berries; ſee Sta⸗ 
Moy Kreiſel : 
e , eiſein. 
Kreuz, das; das Kreuz, der Rücken eineß * 
2 the Buttocks of a Horſe, ä * 


* 


P \ 
the Crupper, the Croup, the Rump. 
Kreuz, is alſo the Name for the Chine,  _ _ 
the Back-Bane; the lower Part k 
a Man's Back, "8 


ſich das Kreuz verrenken, to ſprain or ©: 12:6 

ſtrain one's Chine, one's Hip. 4 
Kreuzbein, das, the-Chine-Bone, the - 
Os ſacrum, the great Bone where - | 
upon the Ridgebone reſts. 5 
Kreuzberg, der, Calvarienberg, . wp 3 
Calvary - Mount, or the Mount 4 


Kreſſe, die, der Grüuͤndling a Loach, 2 


Gudgeon: (a LIN kel Water * 
Nver- Fi | 


Calvary. 
2 urt, die, a inch acroſs we 
a abe, 


Sad le of » Horſe,” | 
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das Fenſterfreuz , the Croſs - Bars or 
wooden Croſs in the Middle of a 
Window. | | 
| ein Drehfreuz a Turn-Stile or Turn- 


| IKE. 
ves e the Croſs of Mal- 
tha . 


der Grofifreuz „one of the chief Dig- | 
nities of the Knights of Maltha, or 


3 


> ein geſchobenes Kreuz, Andreaskreuz, 


c 
J 0 
A 
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. Keuzmuſfel, der, the Chine- Muscle. 


Kreuz, das, a Croſs. WE 
das Kreuz Chriſti, the holy Croſs, the 
._ - Croſs on which Chriſt ſuffered or 


einen an das Kreuz heften, ſchlagen, to 


an einem Orte ein Kreuz aufrichten, to 
| ein Bruſtkr 


They ſay alſo: das Kreuz predigen, to | 
._ _ = preach the Cruſade or the holy 


They call alſo: das Kreuz am Degen⸗ 


_ Pierced, Croſs. 


ein am Ende e 
e or toothed Croſs. 


1. 


has his Hanch or Hip dislocated. 
uzriemen, der, a Rein or S of a 


Harneſs that goes acroſs a Horſe's 
Back or Croup. ö 


|.  Kreuzſcmerzen, die, das Kreuzweh, | 


Pain in one's Back, Reins or Loins. 


22 


— 


was crucified. 


put, to nail, to faſten, to hang one 
on the Croſs. 
Kreuz, is alſo the Name given to a 
Figure of Wood, Gold, Silver cc. 
made to - repreſent the Croſs of 
Jeſus - Chriſt. 


raiſe or erect a Croſs at a Place. 
, a pectoral Croſs. 
ein Kreuz vor ſich machen, to make the 
4 In of the Croſs, to croſs one's- 
elf. 
mit einem Kreuz bezeichnen, to make a 


Croſs, to mark with a Croſs. 


einen 

nem Kreuze bezeichnen, to make a 
Croſs to an Article in an Account, 

to croſs, to ſtrike out an Article. 


War. 


das Kreuz nehmen, to take upon one 


the Croſs (for the holy War). 


gefaͤße, the Croſs-Bar of the Hilt 
of a Sword. : 


of any other Order of Knights. 
. a Crofs of St. Andrew. | 
ein ausgebrochenes Kreuz, an empty, a 
Kreuz, adent- | 


A 


F 4 


en 
1 Kreuzlahm, adi. et adv. hip - ſhot; that 


ſen in einer Rechnung mit ei | 


7 — 1 


Kre 


an enchaſed Croſs 
ein Gabelkreuz, a forked Croſs. 
ein Ankerkreuz, an Anchor - Croſc. 
ein Widerkreuz, a Croſs- Croſset or 
Croſlet; (in Blazon or Heraldry). 
ein Sternkreuz, a Star - Croſs, ſtarry 
Croſs. i 
ein Rautenkreuz, a loſenged or lozen- 
ged Croſs. 
ein Munzfreuz, a bezanted Croſs, a 
Croſs on a Coin. 
ein ſpaniſch Kreuz, Patriarchenkreuz, a 
double Croſs, a Patriach's Croſs. 
ein Lilienkreuz, a Flower - de · luce 
Croſs. | 
ein Hakenkreuz, a Croſs garniſhed 
with Hooks. | 
ein Demantkreuz, a Croſs of Dia- 
monds. : 
Krenz, fignifies alſo figuratively, an 
Affliction God ſends us, a Croſs, 
Miſery, Suffering, Calamity, Pain, 
Adverſity. | 
ein jeder hat ſein Kreuz, every one has 
_ tus Calamitics, or has his Croſs 
to bear. 3 
Kreuz und Truͤbſal ſind der Frommen 
Theil, Croſs and Calamity are the 
Lot or Portion of the Good or good 


Men. 
das iſt mir ein ſchweres Kreuz, that 
afflicts me much. | 
er hat in ſeinem Leben viel und 
iden gehabt, he has ſuffered, or 
has undergone great Calamitics 
in his Life. I 
They ay alſo: zum Kreuze kriechen, 
ſich demuͤthigen, to yield, to ſub- 
=o to humble one'sſelf, to ſtrike 
ail. | 
Krenzabnehmung, die, a PiQure repre- 
ſenting the Manner how our Saviour 
was taken down from the Croſs. 
Kreuzaxt, die, a Twy- Bill, an Inftru- 
ment of the Carpenters. 
Kreuzbalken , der, das Kreuzband, any 
Piece of Timber or Band that goes 
acroſs; a Croſs- Beam; a Croſs 
Piece of Timber, wh oh 


| ein elngefaſites Kreuz, an edged Croſi 


Kreuzbander, die, the Croſs - Bars, the | 


Pieces of Timber that lie acroſs ia 
Mines, the Gallows. | 


Kreuzbatterie, die, a Croſs - Battery. 


Kreuzbaum, der, Wunderbaum, the 
Shrub Palma -Chrifti, ” 


der 


1 


8. 
Kreazdorn, der, Weadorn, 


* ' 


Kre 
der Nrenzbaum, Schlagbaum, a Rail 


or Field-Gate, a Barrier, a Bar 
to ſhut the Paſſage, a Turn-Pike. 


* 


hen, a Turn- Stile. 
der Kreuzbaum in einem Walde, der 
Lochbaum, Granzbaum, the Croſs 
Bar or Beam, that marks the Bor- 
ders or Limits of a Foreſt. 
Kreuzbeere, die, Beere des Kreuzdornes, 
the Berries of the Buckthorn, Way- 
thorn or Chriſtthorn ; ſee Kratz⸗ 
beere. 
Kreublech, das, double Plates, the 
ſtrongeſt Sort of Iron · Plates. 
Kreuzblume, die, che large leaved Sa- 
tyr.on (Polygala Linn.) 
Kreuzbluthe, die, the Croſs- Flower. 
Krenzbock, der, a Machine of Wood in 
the Form of a Croſs, a Sawing- 
Treſſel. 
Kreuzbogen, der, an Ogive, a Wreath, a 
Circlet, a round Band in Architec- 


ture. 
ſtellung, die, a Croſs-Ar- 
cade or Piazza. 
Kreuzbrav, ad. ot adv. honeſt, brave, 
downright.good. 
er iſt ein freuzbraver Mann, he is a 
downright good honeſt Man, a good 
honeſt Sou: 
Krenzbr-trer, die, Boards that are laid 
acroſs or eroſswiſe. 
Kreuzbruder, der, a Croſs-Bearer; an- 
ciently a Man that wore a Croſs on 
his Coat out of Devotion; alſo a 


Man or Perſon that has born or 


ſuffered great Calamities or Adver- 
fines: a Companion of Miſery. 
2 die, the white Thiftle; ſee | 
Eberwur 


the Ruck- 
Thorn, Way Thorn, the white 
Bramble. 

der Meerkreuzdorn, the Sea - Bramble 
with Willow-Leaves; (Hippophae 

Rhamnoides Lias.) 

Kreuzducaten, der, an hungarian Du- 
cate with a Croſs on it. 

Kre 
acroſs; % an Iron uſed by the 
Founders of Canuons,. the Chapelet. 

Kreuzen, verb. reg. af, to e, 59 
mark with a Croſs. | 

er kreuzte und ſe 22 ſich, he made the 
Sign of the Croſs, to mark or ſhew 


inen he ſtood amazed 


das, an Iron going or lying ; 


any” 


der Kreuzdaum, eine Winde umzudres | 


| 


; 


Kreuzer, der, a Cruiſer, that goes out 


and aftoniſhed, 
bleſsed hiniſelf. 
Kreuzen, verb. reg. nentr. to cruiſe or 
croſs the Seas, to go out on a Cruiſe 
or to put to Sea on a Cruiſe. 
auf die Seerauber kreuzen, to go out 
on a Cruiſe againſt the Pirates, 


die Seerauber kreuzen an unſern Kuſten, | 


the Pirates inveſt our Coaſts, . 
| ſich kreuzen, to eroſs one another. 
die Blitze kreuzen ſich, the Lightnintze 


or Flashes of Lightning croſs one . 


an other. 
unſere Briefe haben ſich gekreuzt, our 


Letters have croſsed one an other. 


Kreuzen, das, the Courſe at Sea, the 
Cruiſing of the Seas, the Cruiſe or 


Cruifing of a Ship. | 
zum Kreuzen auslaufen, to put out to 
Cruiſing, to go on a Cruſe. 


on a Cruiſe; al/o a Privateer; % 
a Man of War bound to cruiſe. 
Krenzer, der, a ſmall Coin in Germany | 
60 whereof make a Florin. 
Kreuzerfindung, die, the Invention of 
the Holy - Croſs. © 
Kreuzer findungsfeſt, das, the Holy. 
rood-Day, which is on the :4 of May. 
Kreuzerhebung oder Erhöhung, die, the 
Exaltation of the Holy - Crofs., 
Krenzerhehvngsfeſt , das, the Crouch- © 
mas- Day or Crouchmas; thiy 14th of 
September. 
Kreuzeslaſt, die, oder Burde, , 


or piercing Grief, ont Mo that 7 


depreſtes or grieves the Heart. 


unter der Krenzeslaſt erliegen, to be 
oppreſsed by Calamities, by Is. 


of the Holy Croſs. 


Kreuzfahne, die, the Standard or Bau- 3 


ner of the Crofs, of the Church. I 


an der Kreuzfahne Chriſti dienen, 3 | 


ſtreiten, to fight under the Banner; 
of Jefus- Chriſt or of the Croſs, to 
follow the Holy «Croſs or, the Bane” 
ner of the Croſs. 
Kreuzfahrt, die, a Proceſſion in Roga- 


-Holy - War 


or Cruife. 


4 . Croſs - 5 of a gy appr 
re t e, die, the Rogation- 
7 or Graſs-Week, the next' 


[ Week 'but one before Whitſunday. - 


Dd4. 1 Ken 


tion Week; alſo the Crulade, = 
die Kreuzfahrt. (aSex Term) theCourſe 


he crofeed and 0 


7 - 


Kreuzfahrte , die, der Kreuztritt, the 54 


1 . 
* # . 
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Kreuzesſtamm, der, the Tree, the Trunk by 
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ſbunaing the Sufferings in the 
munion of Chriſt. - | 
nnn, die, the n Aver - 
ian to the Sufferings in the Com- 
munion of Chriſt.” 


x : Kreuzfluͤgel, der, (Term of the Hun- 


3 


Kreuzfermig, adj. e adv. 


croſs- formed, in the Form of a | 


ters) Gin- or Snare-Ways cut acroſs, 
or Ways that croſs each other. 


eroſswiſe, 


Croſs, or formed like a Croſs. 
kreuzformige Blumen, Flowers formed 
eroſswiſe. 
ſuchs, der, a Fox Kind with | 
black Throat and a black Croſs: on 
their Backs; the Croſs- bearing Fox 
or Renard, the Crofs- Fox. 

Kreuzfuß, der, a Treteſt, a Foot con- 
ſiſting of two Pieces of Wood croſs- 
ing each other. 

Kreuzgang, der, a Chureb - Porch,-a 
Parlour or an Alley under a Cloiſter 
and built in Form of a Croſs; the 
N of a Monaſtery. 

gaͤnge, in Mines, are Veins that 

5 * each other. 

„die, a Croſs- Street, 4 
* — where ſeveral Ways or Streets | 
meet, a Street that croſses others. 


Krenggericht, das, 2 Kind of ancient 


Ordeals or divine Judgments, where 
both the Plaintiff and the Defendant. 
were obliged to ſtand for ſome 

Time wi 
- Croſs: where he was acquitted or 


* held for innocent that could bear 


.Kreuzgews 


of the if onde, of 


this or hold it out longeſt. 
Kreuzgeſtell, das, a Treteſt. 
Kreuzgewebe, das, Kreuzgewirk, a croſ- 

Weaving or Texture. 
„ das, the croſsing Edge 
or Ridge of a Vault, a croſs - arched 
Vault; a Vault erected of four Bows 
that croſs each other in the Middle. 


3 zgurt, der, a Girth for the Belly | 


* dale» Horſes, that is laidcroſ;- 
wiſe on or over one another, 


| - Kreuzhammer , der, a Croſs - Hanmer, | 


or a Hammer in the Form of a 
Croſs; uſed by Copper - Smiths 


| 2 Te? der, a Reel or Win les, a 


5.9 Krenzaſpel, Drebhoz en Fuſſtgen 


a Turn - Stile. 


3 2 der, Keengritter, s | Knight 


. [TY 
$a Krenzlihtig, adj. of ade, avoiding or | 


extended Arms on a | 


- Kre 
{eb,- der, a Cut going acroſs, 
(Term of the Filemakers) thoſe 
Cuts that follow after the Ground- 
Cuts which they croſs. 
Kreuz 
Joiſt or Girder cut eroſswiſe; al/o 
the Tranſom or Croſs- Bar of a 
Caſement or Window. 
die Kreuzholzer , worauf der Maſtkorb 
ruhet, der Sahling, the Bar of the 
Scuttle of a Maſt; 40% a Croſſet i in 
Heraldry 
Kreygho, is alſo the Name for the 
oes 
Kreuzigen, verb. reg. af, ans Kreuz hef- 
ten, ſchlagen, to crucify, to put, to 
nail to the Croſs. 
C/gur.) ſein Fleiſch freuzigen, to mor⸗ 
uy, to macerate his Body, his 
e 


ein Gekreuzigter, one that is crucified. 
ſich kreuzigen, ein Kreuz vor ſich machen, 
to make the Sign of the Croſs. 
er wurde ſich darum kreuzigen laſſen, he 
9 ſuffer himſelf to be crucified 
or it. 
| fi kreuzigen und ſegnen, to be extreme- 
y ſurprifed or aſtoniſhed, to bleſs 
and croſs one'sſelf. 
Argen, das, Kreuzigung, die, the 
of erucifying, the Crucifixion ; 
( fgur,) the Mortification ,, Macera- 
tion of the Body, of the Fleſh. 
Kreuzkanker, der, ſee Kr 5 
Kreuzkaͤſe, der, a Sort of Cheeſe made 
— 8 in and about Dinkels- 
u 
Kreuzkelch, der, 3 Chalice, or Com- 
munion · Cu 
Kreuzkirche, die, s Church dedicated 
or conſecrated to the Holy-Crofs. 
Kreuzklaſter, die, ein Klaftermaß ins 
Gepierte, a ſquare Cord or Fathom, 
a Meaſure containing ſix Foot ſquare. 
Kreuzkluft, * eine Kluft, welche queer 


1 


the Miners) a Branch that ſtrikes or 
goes acroſs a Vein. 

| Kreuzknoten, der, a Knot tied or made 

acroſs or croſswiſe, a double Knot. 

einen Kreutzknoten machen, to make a 
double Knot, - / 


cianella Lian.) 
das gemeine Kreuzkraut, Groundſel, a 
phyſical Plant. 
1 die, che Croſs- res, the 
roſsbcarer. 


| 


(3, das, a Croſs-Joiſt, ora 


uber einen Ga ng | ſtreichet, (Term of 


Kreuzkraut, das, the Crucianel; (Cru- 


_ 


2 


Saar 
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, ahm, a4. et adv. lahm im Kreuze, Kreuzreich | 

ſe being lame in the Hip, hopper- | Reign of Grace, the State of Anguitlh 

. hipped. ' | and of Tribulation. "448 3 
Kreuzmaß, das, a Surveyor's or Land- Kreuzreuter, der, a Horſeman in France Yay, 

a meaſurer's Rule or Square; 2% a] that rides on High- Roads to watch x? 


2 Meaſure in the Shape of a Latin T for the public Security, a Horſeman 
„ with a moveable Croſs - Iron above, of the Marſhalſea. 


regulate the Parts of the Found- | Kreuzritter, der, Kreuzherr, a Knight of 


b g Inſtrument; an Inſtrument to the Cruſade,” a Knight of the Croſs, © _ 
e regulate the Force of the Body of | or of the Order of the Cros. 
n Characters or Letters. ein Groſtreuzritter, one of the chief 


Kreuzmeiſſel, der, a Croſs - Chiſel called Diguities of the Knights of the 
0 Carp's Tongue. a 1 Croſs. . 
Kreuzmeſſer, das, a Knife with a Croſs ein Kreuzritter, der in einem Kr 
fo on it, or marked with a Croſs. mit zu Felde geht, a Knight of the 
0 Kreuznagel, die, Nails with a Croſs on Cruſade, of the Holy- War. | 
'Y their Heads, or with croſsed Heads. | der Kreuzritteroerden, the Order of the 
'- Kreuznaht, die, a Croſs- Seam, a Seam Croſs, of the Cruſade. ' _ ; 
is made crofswiſe. | ſich zum Kreuzritter anwerben laſſen, 
die Kreuznaht an den Salzpfannen, die | to take upon one the Croſs for the = 
|. Verbindung der Bodenbleche mit den holy War, or to inliſt for a Knight + © 
, Ecken, a Rivetting, Clinching; the of the Cruſade. TO | 
Joining of the Bottom - Plates with | Krenzruthe, die, Quadratruthe, (Term 
the Corner - Pieces of the Pans or | ofthe Surveyors or Field-Mecaſurers) - 


d Salt - Boilers; (in Salt- Houſes). a ſquare Verge, a ſquare Pole; - 
yzorden, der, the Order of the | Ground which is a Pole in Lengths - _ 

» Croſs. F and a Pole or Verge in Breadth. | 

der Sternkreuzorden, the Order of the | Krenzſalbey, die, the common or 
Star - Croſs. ſmall Sage, the Sage royal. 2 | 

e die Sternkreuzordensdamen, the Ladies | Kreuzſchenkel, der, the Croſs - Bar of a | 

5 of the Order of the Star- Croſs, | Watch, Wheel. = > 1 

Nreuzpfad, der, a Croſs- Path. Kreuzſchiff, ein, Schubſchiff, a Brigan 


treuzpfanne, die, (in $alt- Houſes) a r ee nn "_ We”: 

Pan or Boiler made of the Plates yet Kreuzſchlag, der, a Hit or Beat het 
uſeful of old Pans. f ; goes or is given acroſs; the fulling A 
Kreuzpfennig, der, an ancient Pfenning | of a Hat + Felt acroſs, (Term of the. + 
ſe or Penny with a Croſs on it. Hatters). „ | 4 

Kreuzpflanze, die, ſee Kreuzkraut. die Kreuzſchlage „(Term of the Lock- - 2 

I Meeuyzpredigt, die, a Sermon of the | Smiths) a large Hammer that is | 
Croſs; alſo. a Sermon or Exhortation | held by both Hands, and with 


4 to go to the holy War; or to take | which the Strokes or Beats are 5 

, upon them the Croſs for the holy made acroſs. \  - TW 

War. | 3 Krenzſchlüſſel, ein, a drilled Key; Wo 
Kreuzpunkt der, (in Mathematics) der ;, croſs Keys. = N 

4 Durchſchnittspunkt zweyer Linien, an Kreuzſchmid, der, a Cutler. 5 — 


e on. Kteuzſchnabel, der, ſee Kreuzvogel. 
bent deen er art gere er e 


1 80 renzrahmen Ki der 5 4 Croſs-Bar of 4 · 4 Inciſion (Term of the 1 
Window, a Croſs- Bar Frame. a , 


Nieuzraupe, die, the Caterpillar with a Keergſraſſirimng, die, (Toru GENE 
I Croſs on its Back, theCroſebearing | 162V*r9) the —ountere See, 


| Croſs Hatching. 
; Kreuzraute, die, a Name for the com- v. bes fs Screw. 
mon Garden - Rue with broad ſtron Kreuzſchraube, "die, a croſs Screw. 
; ſmelling Leaves and yellow E . —. e der, Quadratſchud, 8 N 


(Ruta graucolens Linn.) WHT eh Kreuzſchule, 


Kre 
Krenzſchule, die, (/fgw? 
Afflietion, of Suffering or Sufferance, 

Croſs - Blows, Croſs-Purpoſes, Croſs- 
View. ©; 1.4 | 
Gott fuhret die Seinen in die Kreuz- 
ſchule, um ihre Geduld zu prufen, God 
leads his Children into the School 

J of Affliction or of Sufferance, to 

» try their Patience. 

Krenz chweſter, die, an afflicted Woman, 
a a Perſon ſubject to many Sufferings 

and Aflictions; a Companion of 
Miſery. | | | 
Krenzſegel, das, the 'Top- Sail, the 
Mizen - top-Sail, or the Mizen- Top- 
gallant- yard Sail. 7 
Krenzſpille, die, the Croſs- Bars in a 
Bee - Hive. | 
Kieuzſpinne, die, the large Croſs- 
Spider, the Spinner; a large Spider 
wich a white Croſs on its Back. 

Kreuzſprung, der, a Croſs-Caper, a 

Crots - Capriole, a croſs Goatleap 
of a Horſe. | 

Kreuzftab, der, (Term of the Weavers) 

an mtermedium Stick. 

Kreuzſtab, (in Heraldry) a Carbuncle. 
Kreuzſtange, die, 
Window: al/o the upright Poſt of a 

Window or Caſcment. | | 
die Kreuzſtange, auf welcher das Bild 
deines Heiligen in Prozeſſionen getra- 
gen wird, the Croſs and the Banner. 
die Krenzſtange der Seiltanzer, the 
 B>lancing-Pole of a Rope- Dancer. 

3 3 auf Schiffen, ſee Kreuz 

$ enge. 

Kreunzſteg, der, (Term of the Book- 

Printers) a Bar that goes acroſs the 

Form, or Cones or Pins that go 
acroſs the Form. 
Kreuzſtein, der, a Stone with a Croſs 

W the like are found as well 

among Slates as among other Stone 

Kinds (Staurolithes). 

der Kreuzſtein , Gränzſtein, a But, a 

Boundary or Limit - Stone. 

Kro1zftenge, die, the Top · gallant - Yard 
of the Mizen- Maſt. | 
Kreuzſtich, der, a Croſs - Stitch (Term 
of the Seamſtreſses) a Croſs-Point. 
Kreuzſto>, der, 1) the Croſs - Work 
of Stone of a Caſement. 2) an Anvil 
of the Tin - Men, to turn the Edges 
of any Tin- Work upon it. 


* x 


C4269 
the School of | Kreuztag, 


| err.) an afflicted Man 


a Croſs-Bar of a | 


der, (in the Roman Churchy 
the Rogation- Day or Sunday, the 
three Days in the Rogation Week. | 
Kreuzthaler, der, a Cruſado, a Patagon, | 


a ſpaniſh Dollar, a Dollar with a 
Croſs on it. 


Kreuztrager, der, a Croſs- Bearer; 
5 aſſea 


willing Sufferer. 


ein geduldiger Kreuztrager, a Man re- | « 
ſigned and patient in his Afflictions, K 

Kreuztritt, der, ſee Kreuzfahrte 

Kreuzung, die, the Croſsing, the Ma- K 
king the Sign of the Croſã. 

Kreuzvogel, der, the Croſs- Bill or 
Croſs-Beak, the Thick - Bill; (a K 
Bird). 21 

| Kreuzwechſel, der, (Term of the Hun- K 


ters) a Step of a Deer acroſs an other 
Step, the Going acroſs of a Deer. 
Kreuzweg, der, a Croſs - Way, a Place 
where ſeveral Ways meet. 
Kreuzwege, die, the Roads or Ways 
that eroſs each other. ! 
man hat ihn durch alle Kreuzwege oder 
Kreuzga ſen geſtaupet oder zur Staupe 
geſchlggen, they have whipped him 
thro#gh all the Croſs - Streets. 
Kreuzweis, adv. kreuzweiſe, ubers Krenz, 
acroſs, croſswiſe. 4 
kreuzweis, (in Heraldry) like a St. 
Andrew's Croſs. —_ 4, 0 
z vey erter, zwey Schluͤſſel 
krenz uͤber einander gelegt, two b 
Swords, two Keys paſsing or laid 
acroſs each other. | . 
das krenzweis Halten d ens oder 
RNappiers uͤber des an eine Klin⸗ 
ge, the Holding his Sword or 
Rapier acroſs that of his Adver - 
ſary. WINES | 
kreuz weis legen, ſetzen, ſtellen, to croſs, 
to lay acroſs or croſswiſe. 
«+ freuzweis liegen, durch oder uber einan⸗ 
der gehen, to croſs each other or 
to go acroſs one another. 
die Deine kreuzweis uber einander ſchla⸗ 
gen, to fit croſs-legged, to put 
one's Legs acroſs, to croſs your 
Legs 
eine Schrift kreuzweis durchſtreichen, 
to cancel a Writing, to deface or 
„ N 
kreuzweiſe ſchattiren, to hateh. 
kreuzweis ſchraffiren, to counter-hatch. 
kreuzweiſe über einen Kupferſtich Linien 


1 


bd oh, Kreuzſtriche, Croſs - Hatchings; ſee 
*  , Krengſchraffirung, | 4 


ziehen, um ſolchen zu copiren, to 


craticu- 


e 


\ 


kreugzweis 


[8 
% 


cratieulate a Print, to draw Lines 
acroſs a Print in Order to copy it. 

durch einander geflochtene 
Zuge, (in Architecture) waved 
Work. ; 

die Vorderbeine kreuzweis ſehen , ( ſaid 
of Horſes) to ſet the Forelegs 
acroſs, to lap one Leg over an- 
other. 


Kreuzwinde, die, ſee Kreuzhaſpel. 


Kreuzwoche, die, the Rogation Week; | 


ſee Kreuzfahrtwoche. 

Kreuzwurf, der, a Bricole or Rebound 
of a Ball after a Side - Stroke at 
Tennis, a Croſs- Stroke. 

Kreuzwurz, die, Groundſel, Croſswort, 
Mugweed, Ramptions. 

Kreuzzeug , das, a Hunters Furni- 
tures which he wears croſswiſe 
acroſs his Shoulders, conſiſting in 
a Belt on which he carries his Horn 
and which he wears over his left 
Shoulder and his Hanger on a Belt 
over his right Shoulder. 


Kreuzzoll, der, Quadratzoll, a Square- 
8 tzo Squ 


Kreuzzug, der, a Cruſade; ſee 
Kreuzfahrt, a Campai 
tion, in which thoſe, that aſſiſted in 
it, wore a Croſs on their Coats. 


der Kreuzug, lignifies alſo in Terms 


of the Hunters, the Horn and 
Hanger worn acroſs z ſee Kreuz⸗ 


zeug. 
3 Worte, die nicht unter 
Kreuz ſtehen, ſuche unter Creuz, 


Words, that are not found under 
__ „ may be looked for under 
reuz. 

Kreyer , der, a Name for a Low- Ger. 
man and Northern Ship of Burden 
bearing three Maſt, but without ei- 
ther Scuttle or Top-gallant Yard 
(in French Craie). a 

Kricklich, ſee Gricklich, peeviſh &e. 

Kriebelkrankheit, die, Kriebelſucht, a 

Diſeaſe of the Nerves or Sinews 
that manifeſts itſelf by a Pricking 
in the Points of the Fingers. 

Kriebeln, verb. reg. neutr. to prick 3 al/o 
to crawl. 3 

der Meerretig kriebelt in die Naſe, the 

Horſe · Radiſh prieks in the Noſe. 

es kriebelt und wimmelt von Fiſchen in 

dieſem Teiche, this Pond 'abounds 
with Fiſhes, crawls with Fiſhes. 

das Kriebeln in der Haut 

ing in or of the Skin. 


- 4 


x. 


(n 


N 


n or Expedi- 


e LN , 


) J 


Ki 


Kriebs, der, ſee Griebs. | +5 
Kriech, das, (Sea- Term) the Piece of 
"Nood or Timber before of a Ship - 
on which the Figure,, a Ship is 
adorned with, reſts, / 2 
Krieche, die, a wild Plum. f 
Krieche, is alſo a Name for a little 
wild Duck (Kriechente ). 
Kriechen, verb. irreg. newer, to creep, 
to crawl as Reptiles do, to crawl, 
to creep along; al/o to ſneak or 
ſlink. | | | 
auf allen Vieren kriechen, to creep on 
all fours, to go, to crawl on all 
four Paws. 
die Schlange kriecht auf der Erde, the 
Snake or Serpent creeps along the 
Ground. | TI 
er kroch auf den Knien, he crept on 
his Knees. ö 
er iſt nach Hauſe gekrochen, he hal 
crept home. fs 
hinein-, herauskriechen, to creep in, to- © 
creep out. EI 
ein Kuchlein, das eben erſt aus dem Ey 
gekrochen iſt, a Chicken juſt hateh- 
ed or juſt crept out. of the Shell. 
zuſammen kriechen, einſchrumpfen, to 
ſhrink. by 
(Neur.) ins Loch, ins Gefaͤngniß krie. 
chen muͤſſen, to be put to Priſon, 
to be obliged to creep into a Dun- | 
geon. e 15 
| zum Kreuze kriechen, to ſubmit, to 
oop, to ſurrender, to repent, to 
* — _ — ; 
das Kriechen, the Act of creeping, 
of crawling, gf cringing. Be 
das Herumkriechen, the Creeping, 
N 4 7 penny. about. © 
er kriecht (ſchleicht) den ganzen Ta 
das Haus herum, he facaks — 
whole Day about the Houſe. 
Kriechend, 4%. et adv. creeping, crawl- 
ing, grovelling. | 
kriechende Thiere, creeping Beaſts or 
Animals. 1 | 
| 9 e reptile Inſects 
or Reptiles, crawling or pit 
Vergues, oF e 
Cfgvr.) eine kriechende, niedertra 
Sell „a baſe, cringing, roheige | 
ling Soul, a dirty, bafe, a ſneak- 
ing, ungenerous Sou. 
eine kriechende Schreibart, a poor, a 
pitiful, baſe, low, mean Style. 


kriechend, (in Heraldry) eine kriechen 


| 


de Kahe, a ſcared or frighted Cat. 
"0. "Sm 
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ein friechender Lowe, a rapacious or N ceive; to gain, to attain, to have, 


*. _— ravenous Lion. 
.  - vin friethendes Pferd, a ſcared, a 
wild looking Horſe, a furious 
>: Morſe. | 
gegen einander kriechend, creeping or. 
— = crawling one againſt the other. 
Kriechenbaum, der, a wild Plum- Free. 
Kriecher, der, a Scraper, a Scraping- 
Iron; ſee Krazeiſen. 
Kriechling, der, a wild Plum- Tree. 
Kriechſaͤule, die, ſee Griechſaͤule. 
Krieg, der, War. 
ein langwieriger, blutiger, grauſamer 
Krieg, a long, bloody, furious 
War. > AS 
ein innerlicher Krieg, an inteſtine or 
eiii War. 
© _.- ein Krieg zu Lande, a Land- War, a 
„ War at Land. 
ein Krieg zu Waſſer, a War at Sea. 


in den Krieg gehen, to go to War, to 


take the Field. EY 

im Kriege befangen ſeyn, to be at War. 

ſein Heil im Kriege verſuchen, to ſeek 

or try his Fortune at War. 

Krieg anfangen, to enter into a War 

with one, to make or wage War, 
to begin a Quarrel or Dispute | 


with one. | 
BD Krieg fuͤhren, kriegen, to war, to 
I wage War. | 4 
teinen befriegen, mit Krieg uͤberziehen, 


to make War upon one, to bear 
Arms againſt one. ö 
den Krieg ankundigen, to declare War, 
to def one. a | 
zum Kriege abrichten, to train up to 
the War, or into Wars, to dis- 
eipline, to inure to the Hardſhips 
es cht niche anders im Suns, W 
es « icht s War 
is War. | | | 
ein Katzenkrieg, a frivolous Quarrel- 
ling or War. o 
Krieg und Wehr, an offenſive and de- 
* fenſive War, or offenſive and de- 
3 fenlive Arms. 1 
Kriegen, verb. reg. neutr, Krieg fuhren, 
to war, to make War, to wage 


to carry' a Thing. 

wenn werde ich mein Kleid kriegen? 
(better bekommen, for Kriegen is 
8 pms or common) when ſhall 

get or have my Habit or Suit? 
ſeinen Sold kriegen, (better erhalten) 

to receive, to get one's Salary. 
Brleſe, Zeitungen kriegen, (better ems 
pfangen) to receive, to get Letters, 

_ Gazets. f . 

einen beym Kopf kriegen, to appre. 
hend one, to ſeize,” to catch, to 


Krieger, der, ein Kriegsmann, Soldat, 
a doidier, a Warrior or Warrier, 
a warlike Man, a Martialiſt, a 

Man of Arms. 
die Kriegerinn, a warlike Woman, an 

Amazone. | 
Kriegeriſch, adj. et adv. martial, war- 
like, or warfaring, valiant. , 
ein triegeriſches Anſehen, a warlike 
or martial Air or Countenance. 

ein kriegeriſches Volk, a martial, a 

vallant People. | 

Kriegsadel, der, a Nobility obtained 

by Bravoury-in War, a military 
Nobility. wy | 
Kriegsartikel, die, the military Ordo- 
nances, the Articles of War, the 
Conſtitutions of War. | 

Kriegsbaukunſt, die, military Architec- 

ture, Fortification. \ 

er verſtcht die Kriegsbaukunſt, he un- 

derſtands the Fortification, or he 
has a Knowledge of, the Art of 
Fortiftication, he is an Engineer. 

Kriegsbaumeiſter, der, an Engineer, he 
that invents, detigns, conducts or 
directs the Works either for at- 
— defending, or fortifying a 

ace. 

Kriegsbeamte, der, ein Officier, an Of. 

ficer, an Officer of the Army, a 

Kriegsbedurſnijſe , die, the Ammuni- 
tions, the Neceſſaries of War. 

Kriezsbefehlshaber, der, das Kriegs⸗ 

haupt, the Chief, the General; the 

Commander of an Army. 


>. Wat. 3 
mit Worten Krieg fuͤhren oder kriegen, Kriegsbefeſtigung, die, (a Law - Term) 


to cantend, dispute, quarrel. 
durch Kriegführen uberfommen oder er- 
halten, to get, to acquire, to ob- 
tain, to gain, to win by a War. 
kriegen, erlangen, bekommen, to ob- 


Einla ung in die Klage, Antwort auf 
die Klage, (a Word to expreſs the 
Latin Term Litis Conteſtatio) the 
Delivery or Laying open of the 


chiefeſt Poiuts of a Caſe pro and 


tains to get, to acquire, to re- ; 


X 


— 


contra before a Judge, done * 
ek the 


arreit one, to lay Hold of him. 


Kr 


the Decleration- and Anewer one | 


puts in; a Litis Conteſtation. 
Krieasblut,, das, Blood that is ſpilt in 

a War (an uncommon Word). 
Kriegscaſſe, die, the military Caſh, | 
Kriegscaſſirer, der, a Caſhier of the De- 


partment of War, or of the milita- | 


ry Department, a Caſhier or Pay- 
maſter of the Army. s 
Kriegscommiſſar, der, a Commiſſary of 
War, a Commiſſary of an Army. 
Kriegscommiſſariat, das, a Council for 
War- Affairs. L* 
Kriegs dienſt, der, the military Service. 
Kriegs dienſte nehmen, to enter into 
the Service of the Army, to inliſt, 
to enrol one'sſelf, to go for a Sol- 
dier, to follow the Army, to enter 
into military Services, to embrace 
the Party of Arms. | 
die Kriegsdienſte aufgeben, to leave, 
to abandon. the Service or the 
Army, to quit the military Ser- 


vices .(in England Officers ſay | 


alſo, to ſell out). 
in Kriegsdienſten ſtehen, to bear Arms, 
to ſerve in the Army, to be a Soldier. 
einer, der lange in Kriegsdienſten ge⸗ 
ſtanden hat, an old Soldier, a 
(an old) Veteran. 


er iſt ſchon 15 Jahre in Kriegsdienſten, 


he has ſerved already fifteen Years 
w the Army. | 7 
er iſt in Kriegsdienſten alt und grau ge ⸗ 
worden, he is grown old and hoary 
in the Service. | 
zu Kriegsdienſten und Civilbedienungen 
geſchickt, able for military aud civil 
Employ ments. 
Kriegsempörung, die, a military Mut- 
ing, a Rebellion, the Muting of 


an Army. 
a „die, a Declaration of 


ar. 
on; Kriegserklaͤrung thun, to declare 
n 
Kriegsfeuer ," das, War regarded as a 
deftroying Fire. | 
das Kriegsſeuer anzünden, daͤmpfen, to 
kindle, to quench the Fire or the 
Flame of War, to ſtop or puta. 


Stop to the Fire of War: 
Kriegsflotte, a Fleet of Men of War, 


— "ER 


a naval Army, a Squadron of Ships | 


of War. | 
Kriegsfuhre , die, a Carriage of War, 
a Transport of Ammunitions aud 


h Wn 
Krlieas gebrauch, der, the Practices r 


| 


other lmplements neceſſary in War. , 


— . 


* 


- 
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- Cuſtom of War. 43% 
nach Kriegsgebrauch, militarily. 


* 


Kriegsge ahr, die, the Danger of an 


approaching War. 
in Kriegsgefahr ſtehen, to be in Dau⸗ 
ger of a War, to be menaced or 
threatned wich a War. | 
Kriegsgefangene, der, 
Prifoner of W. 
die Beſatzung hat ſich zu Kriegsgefan⸗ 
genen ergeben, the Garriſon ſur- 
rendered Priſoners of War. 


ten, the Luggage, Implements of 
War, the Tram, Furnitures, Bag · 
gage &c. | 8 
Kriegsgericht, das, a Council of War, 
a military and criminal Council of 
Juſtice. 5 | 
Kriegsgeruͤſte, die, the Machines or En- 
gines of War. 
Krtegsgeſchichte , 
War. = 
Kriegsgeſchrey, das, a ſpreading Ru- 
mour of War, a Cry of War, a 
Shout of War; 4% the Watch- 
Word, {the Out-Cry or the Paſs- 


— 


Word; ſee Feldgeſchrey. 7 


| Kriegsgeſetz, das, the military Law. — 4 
Kriegsgluck, das, the Fortune of War, 


14 


the Chance, the Fate of War. 


das Kriegsglück iſt 'veranderlich , the > 


Chances of War are uncertain, or 
the Fortune of War is variable. 

Kriegsgmth, die, ſee Kriegsfeuer. ©. 

Kriegsgott, der, the God of War, 


Mars. 


Kriegsg:trinn, die, the Goddeſs of Wa; 


Bellona. E 
Kriegsgurgel, die, (an injurious Tera) 
a rude, unpoliſhed, fierce, wild, 
- cruel Warrior, that breaths nothing 
but War. dt 4 
Kriegshandel, die, the Affairs of War. 
Kriegshandwerk, das, the Profeſſion 
of Arms, of War. 2 | 
das Kriegshandwert 
._ underſtand the Art of War: 


| Krirgsheer, das, an Army, @ Hoſt of 


Soldiers, Troops. | 4 
eln Kriegsheer in Ordnung ſtellen, to 
ſet an Army in Battle- Array, to 


Kriegsgerath, das, die Kriegsgeräthſchaf, 


die, the Hiſtory of . 


x 


wohl verſtehen, to 


- 


a Captive, a2 


: 


a . 


draw an Army up in Order of 5 3 


Battle. 


Kriegsheld, der, a Hero, 'n Warrior, h | 


à Conqueror, a great Captain. 
Kriegs herold, der, a Herald of Arms. 
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5 Kriegehoſpital a mititary Hospital 40 


flying Hospital, or an Hospital that 


. the * a 
Krieg ulfe, die, the auxiliar Troo 
the Sublitics, a Suecour or Supply 
in Men or in Money. 
Kriegskamerad, der, a Comrade, a 
Companion, a Fellow - Soldier. 

Kriegskammer, die, the Records of the 
Army , the military Department; 
alſe a Store- Houſe for Implements 
of War, likewiſe the Treaſury of 
an Army. 

die Kriegs und Domaͤnenkammer, the 
Chamber of War and of the De- 
meins, the Exchequer. 

Kriegskanzley, die, the Chancery of 
War, the military Chancery. 

Kriegskeule, die, 1) a Club uſed in 
War. 2) a ſaffron- yellow undevi- 
ded Club- Spunge with a ſcaly Head 
(Clavaria militaris Linn.). 

Kriegskleid, das, a military Habit. 

Kriegsknecht , der, a Soldier. 

Kriegskoſten, die, the Expences or 

Charges of the War. 

Kriegskunſt, die, the military Art, the 
| Science of the War, the Tactics, 
military Discipline, the Art of mar- 

.. | ſhalling of an Army. | 

Kriegslager, das, the Camp. 

Keiegalaſt, die, the Burden of the 


5 Sriegeinft die, Kriegszeit, the Times 


| Kriegeleden, das, Soldatenleben , War- 

_- fare, the military Life. 

Kriegsleute, die, the Soldiers, the 
: Militia , the Soldiery. 

Kriegslied, ein, a warlike Song, 
military Song. 

Kriegsliſt, die, a Stratagem, the 

Slights, the Devices the Subtilities 
of War. 


Kriegsliſte, die, a Lift, a Roll of the 
Troops on Foot. 


ſich in die Kriegsliſte einſchreiben laſſen, 


to get himſelf inliſted or inrolled, | 


to engage for a Soldier, to turn 
: Soldier, to enter the Army or to 
enter into the military Services, 
to go for a Soldier. 


Kriegsloſung, die, the Paſs - Wo the 
Word pg ta ch - Fg by * 


Kriegsmacht, die "hes e military Forces 


or 3 , 


tan)... Kri 


| die Kriegsmact zu Lande, Waſſer, 

* Land- 3 the Þ in Baſſe a 

Sea. 

einen mit einer ſtarken 8 ans 
—— to attack one with a ſtrong | | 

, rm 

8 die, der Kriegsgebrauch, 
the Cuſtom aud Manner of War, 

de — ter ſtehen 
egsmanier ver to under- 
tand Warfare. : 

Kriegsmann, der, a Man of Arms, a} {| 
Warfaring - Man, a Soldier, a Man 
experienced in War, a valiant War. e 
rior. 

Kriegsmetze, die, an Impoſt on Grind- 
ing of Corn towards the Expences ll $ 
of the War; a Multure, or a ſecond 
Peck taken in the Mill of a Sack 
of Corn, which is delivered into 
the Magazines towards Maintaining K 
of an Army. | 

goth „die, the Calamity of the fl 

ar | 

Kriegsnothdurft, die, die Kriegsnoth- Kr 
wendigkeiten, Ammunitions, the | 

Neceſſaries of War. 

Kriegsordnung, die, the military Order I Kr 
or Discipline. 

Krieg Ins, das, Pferd, welches man x 

riege gebraucht, a Battle-Horſe, MW j 
a 2 uſed in War. \ 

Kriegsrath, a Court-Martial, a Coun- e 
cil of War; % a Counſellor of MW FE 
Wer; 5:5 | Kri 

Kriegsrecht, das, the military Conſt n 

tutions or Ordonances, a Council E 
of War, military Juſtice, the mar- Kri 

tial Law. D 
das 8 über einen ergehen laß A 
, to try one by martial _ t 

es iſt recent uber ihn geha Krie 
1 he has been try 'd — th 

ei 


Law. 
Kriegriſtag, die, a 3 of 
War or for War, a warlike Pre. 
paration, an Arming or an Arm 
ment, a Raiſing of 1 a Fit 


ting out of an y, of a Fleet. 
Kriegsſachen, die, the Affairs of the 
War, —_ Matters „Matters coy- 
cerning the War. 
die . der Kriegsſachen ha 
the Department of 
the War , to have the Dispatching 
of /War- Afﬀairs. ri 


Se Force e 3 de, an Army (little 


Krieg⸗ 


Kriegsverheerung , die, Verwuͤſtung, 


* 


1098 0 . des, . bien of Wer, ©. 
| a Man of War, a 
Wed of War, 4 armes Ship. 
ein großes Kriegs chiff, a large Ship 
of me Line, a Ship of the firſt 
1 
der Capitain eines großen Kriegsſchiffes, 
the Commander or Captain of a 
Ship of the Line or of a large Man 
of War: | 
das Kriegsſchiff, das die Kauffardey⸗ 
ſchiffe begleitet, a Veſſel of Convoy. 
ein Kriegsſchiff ausruͤſten, to equip a 
Man of War, to fit it out or arm 


it. | | 

Kriegsſchuldheiß, der, der Auditeur, an 
Auditor, an Officer of military Jus- 
tice, the Judge of a Regiment or 
of War- Matters in general. | 

Kriegsſchule, die, the military School, 
an Academy where young Gentle- 
men are inſtructed in the Art of 
War ( DPecole militaire), 

Kriegsſtand, der, the military State, 
the State of a Perſon bound to bear 
Arms. 2 

Kriegsſteuer, die, the Contribution, 
the 'T axes, the Nr the milita- 
ry Tribute eſtabliſhed for ſupport - 
ing or bearing the Expences of a 
War; al/o the Contributions exact - 
ed or levied on the Subjects by an 
Enemy. 

Kriegsſtrafe, die, the military Puniſh- 
ment, or Correction, a military 
Execution. 

Kriegsthaten, die, Heldenthaten, the 
Deeds, Exploits of Arms, the Feats, 
Atchievements in War, heroical 
Feats or Exploits. ID 


| 
/ 


the Deſolation cauſed by the War. 
riegsuͤbung, die, the Exerciſe, Exer- 
citing of the Troops, the military | 
Exerciſes or Evolutions. | | 
tiegsvolk, das, the Soldiers, the 
Troops, the Soldiery, the Militia. 
das Kriegsvolk abdanken, to disband 
anArmy or the Militia, to disband | 
the Soldiers. N | 
Rriegsvorrath , der, the Ammunition. | 
der Kriegs und Mundvorrath, che 
Ammunitions and Proviſions. 


veſen, das, the Affairs of the 


„ 
grlegeſchauplatz, der, the Theater of 


conducting a War, or the Manner 
of carrying on a War. „ 

das Kriegsweſen gut verſtehen, to have 
great Knowledge of the Art of 


- n das, the military Trea- 
ury. 
Krieqgzahimeiſter „der, the Treaſurer 
of the Army, of War, the Pay- 
maſter, or Paymaſter General of 
an Army. | 
Kriegszeit, die, the Time of War. 
Kriegszucht , die, the military Disci- 
pline, the Policy of the Army. 
Kriegszug, der, Felozug, a military Ex- 


Kriekalſter, ſee Neunt'dter. 
Kriekente , ſee Kriechente, 
Krimmeln und wimmeln, to cra 
2 (with Ants, Mites &e.). 
mmen, verb. reg. neutr, to gripe: 
ſee Grimmen. 7 . 
Krimpen oder kruͤmpen, verb. veg. 1. 
ein Tuch krimpen oder kruͤmpen laſſen, 


of the Tailors) to crumple or 
ſhrink the Cloth, to deprive 
Cloth of its Gloſs. ' * go 
They ſay alſo: das 
the Cloth ſhrinks, . | 
das Krimpen, the Shrinking or Strai- 
tening. 4 N 
Kringel, der, die Bretzel, a Cracknel 
or 9 25 
Krinitz, der, the Midwall or Eat- Bee; 


* 


Kreuzvogel. 


Ktinne, die, an obſolete Word for 


Rinne, a Channel or Kennel; alſo 


for Riß, Spalte, Rent, Cleſt. 
Kripfung, die, (Term of the Lock» 
Smiths) a ſtanding Bolt in a Lock. 
Krippe, die, a Crib or Cratch, a Man- 
ger for Horſes and Cattle to eat 


out. 


das Pferd an die Krippe binden, to tie 


the Horſe to the Manger. 
Crib wherein Jeſus Chriſt lay. 


Krippe, is alſo a Name in fome Parts 
for a twiſted Hedge. 5 


or Water · Stop made of Piles &c. 


War, Warfare, Arms, military or 
* 


„ the Manner of | 


1 


1 
, 


/ 


eingehen oder emlaufen laſſen, (Term 


Pl 


% 


ee Bienenwolf, ſee alſo Gruͤnitz or 


die Krippe, das Kripplein heit, be 


Krippe, is alſo a Name for = Dam 


War. DOT | 
Kriegswiſſenſchaft, die, ſee Rriegsfunſt, - - 


% . 3 


— 


peqdiuion, a Campaign, @ military , | 
Exploit. e %) 1. 

Rriegszwang, der, a military Execu. 
on. | | 


Tuch krimpt ch. 


* 
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Krippen, verb. reg. af. winkelrecht lie- | Kriſtallglas, cryſtal Glaſs. 
n, to bend angularly. Kriſtalliniſch, ad. et av. dem Kriſtal 

ein gefripptes Fiſchband, a crooked | ahnlich, cryſtalline, bright or clear 
Hook for a Hinge. | as Cryſtal, being like Cryſtal or re, 


A * eine Krippe, durch einen | fc * ling Cryſtal. 

Vorzaun befeſtigen, (in marſhy | die triſtalliniſche Feuchtigkeit im Auge, 
| 3 to faſten with Stakes or — cryſtalline Humour of the 

_ Piles. YO. , | 
Krippen, in die Krippe beißen, verb. 7g. Kriſtalliſiren, in Kriſtalle verwandeln, 
wexty. to have the Tick (ſaid of a to cryſtallize, to turn into Cryitals. 
Horſe that champs or gnaws his] ſich kriſtalliiren, in Kriſtalle anſchießen, 

1 0 


Manger). 0 oot into Cryſtals, 10 cryſtal. 

Krippenbeißer „Krippenſetzer, Krippen⸗ lize, to congeal or freeze up like 
- © ofer, der, a Horſe that has got the | Cryſtals. | 

. Tick, a retching Horſe. die Salze kriſtalliſiren ſich, ſchießen in 

| Krippenbiihne, die, a Dam or Dike in- Kriſtalle an, the Salts cryſtallize, } - 
© cloſed with Stakes or Piles. : ſhoot into Cryſtals. 

Krippenknecht, der, a Fagotmaker, a'| Kriſtallſaft, der, the cryſtaltine Hu- 
; "Man that cuts down the” Bruſh- | mour of the Eyes. 

\ Wood and makes Fagots of it for | Kriſtallſpiegel, ein, a Mirror or Look- 
Dams or Dikes: ing - Glaſs of Cryſtal. 4 


; Krippenreiter, der, a jocular Deno- | Kriſtallſtein, der, the trausparent 
miination and at the ſame Time a | Quarz. 

3 contemptible Name for a poor Kritik, die, Beurtheilung, Critic, 
| + - Country-Squire or Nobleman, that Cenſure, Judgment. 85 
t  - can keep only one Horſe, on which Kritiker, der, Kritler, Kunſtrichter, a 
b he rides from one rich Nobleman Critic, a Cenſor or Ceuſurer, a 

to an other to ſpunge upon him, or] Faultfinder. $ 
to play the Paraſite; the Word ſigni- | ein Erzkritiker oder Kriticus, an Arch 


* 


- fies properly, a Rider from Manger Critic or Ceuſurer. $ 
to Manger. * Kritiſch, aj. e adv. critical. - | K 
43 - Kripplohn, der, the Fee or Wages | eine kritiſche Lage, a critical Situa- 
3 given or paid to a Fagot- Maker. tion. 1 | 
Kriſpeln, verb; ig. af, to grain the | kritiſche Tage, critical Days (phyſical i ® 
| Leather. | Term). / t 
| Kriſtall, der, Cryftall, a Kind of | Kxitiſiren, to criticiſe, to ceuſure, to 
> bright transparent Stone. ä find Fault with, to controul, to K 
der Bergtriſtall, Rock - Cryſtall. examine; ſee Kunſttichtern. 


3 gefuͤrbter Kriſtall, Quarzfluß, coloured | Kritlich, af. et adv. captious, nice, 
__ Cryſtal, Cryſtal of different Co- ſqueamiſh, humourſome, pettiſh, 
: 8 0 1 nöchter Top vgs we rovoked or angry ; — 

| gelber all, unachter Topas, ye tickliſh, exceptious, dithcult, fan- | 
IX - Cryſtal or a falſe Topaze. taſtical.  * : | Kt 
” * -, rother Kriſtal, unachter Rubin, red | ein kritlicher Menſch, a captious, fan ¶ Kr 
-..  __ Cryſtal or a falſe Ruby. The taſtical, pettiſh, humourſome 
Name of Kriſtall is alſo given toa | Man; 4½% a Caviller, a quarrel- 

Kind on 7 that K . and eine rice rivliche) Sa "1 : 

EZ. bright like the true Cryſtal. e kritliche ) „a nice, 
EY” Kriſtallachat, der, the non-coloured a difficult Affair or — . « 
n 5 . | friclich ſeyn, kkritteln, to be quarrel- 

Kriſtallbluͤthe, die, the Flowers of ſome, to chicane, to cavil. + Kr. 

- - Cryſtal. 12 I Kriteley, die, Sophiſm or Sophiſtry, 
Kriſtalldruſe, die, 2 Group, à Piece | Fallacy, Cavil. 1 b 

| 0 

Kr 


of Ote with Cryſtals on its Surface. 
Kriſtallen, 44%. et ado. aus Kr iſtall be- } Water - Fowi). 
ſtehend, cryſtalline, of Cryſtal &c. | Kritzeln, verb. reg. ad. uͤbel oder ſchlecht 
n ein kriſtallener Leuchter, a Luſtre, a ſchreiben, to ſcrawl, to ſeribble, (o 
4 | | branched Candleſtick of Cryſtal. | wb, to. waſte Paper. 8 


17 


— 


Krollen, verb. reg. neutr. to cluck. - 


Ki es 
die Febr fig, cn de 


ſcrawls. 

Krigein, das, the Serawling, Scrib- 
bling, a Scrawl. | 

Kritzler, ein, a Scribbler, crawler, 

. one that writes bad. 

, der, a Croat, a Sort of hun- 

garian Trooper or Light Horſe- 

man. |; 

Kroatien, Croatia. 

Krobs, der, the Core of an * 

Pear & c. See Griebs. 

Krobs, der, Krbbs am Hals, the 
Adams -Bit, the Protuberance or 
Gullet in Men's Throats. 

Kroch, crept, crawled (the Preterit of | 

Kriechen). 


Krbchzen, ſee Krichzen. 


ſee Vogelwicken. 

Krokodill, der, a > Crocodile; a Bcaft 
that lives as well in the Water as on 
Land or Earth; an amphibious 
Beaſt, a Cayman. 

Krokodillsthranen, (fexr.) Crocodill- 
Tears, treacherous Tears; al/o 
a lazy Beggar's, a Mumper” Tears. 

Krokodillſtein, der, the Stone of a Cay- 
man, of a Crocodile. | 

Krokus, ſee Safran. 3 

Krollblume, die, the Mountain or 

many flowecd Lily of the ſmalleſt 


Kingdom or rather Republic Which 

was properly called the Kingdom 
of Poland. 

mte, der, an Officer ſerving 

the Crown, an Officer that has a 


len iand by 3 


-A 


| Charge at Court, to which may be 


accounted, , the Chief- Commander 
of the Crown - Army, the Chancel- 


lor, the Marſhals, the Cup-Bearer, | of 


Sewer &c. 


Kronblume, die, a Fiewss wich: a Bell- GE 


formed fix-leaved Crown (Fritilla- % We: 


ria Lins.), 


4 der, a Piercer uled by the 


Miners to bore into Rocks with: 


Kronbolzen, der, a Quarrel or an Ar- 


row for a Cro - Bow. 


Krock, der, a "pany of wild Vetches; | Krone, die, a Crown or the Crown, a 


Diadem, an Ornament for the Head, 
which Kings, Princes and great. . 


2 
6 * 


— 


Lords wear, to mark or denote 5 | 


their Dignity, 
die faiſerliche, königliche Krone, the i im. 
perial, the royal Crown. 

* herzogliche Krone, the Wah 
Crown. 

die : Pap) kliche, dreyfache Krone, the 
T e- Crown of the Pope , a. 
EL. 
mit Perlen beſetzte Krone, a 


mn. ſet out with Pearls. 


Kind. Krone, (Agur.) lignifies alſo. Sover- 


der 8 krollet, the Heath - Cock 
CIUCKS: 

Krollerbſe , die, Peaſe boiled over a 
little in Water and ſeaſoned only 
with Salt. 

Krollhecht, der, Krumhecht, (Kitchin- 
Term) a Pike drefled in a Manner 
that the Tail is put into its Mouth. 

Krolzen, ſee Krollen. ; 


Kronamt, das; 2 Word by which is 
— the Grand Dutchy of Lithua- 


Lroname, ſignifies alſo, an Office of 
the Crawns 4 a Bailiwick or 
Bailiage belonging to the Crown, 


Kronarmee, die, an Army of the 
Crown, an Army that is in parti 
cular for the Crown or King, in 
Caſe of a Rebellion &. 

Kronarmee, the Crown- Army in 

Foland, is or was the Name for 
that Army which was raiſed and | 


underſtood the Crown of poland þ 


Vbexs B. E. W. a Ch. 


bs es, Flowers or the like Things, 


eignty, ſupreme Power; alſo che 
State which is governed by a King, 
the Crown. 
bey ſeiner Gelangun ung zur Krone, at his 
I 


wh oo or Acceſhon to the Crown. 


* 


— 


ſich der Krone begeben, die Krone nies -._ © 
derlegen, to relign the Crown, o 


a bdicate the Crown, to lay down 


the Crown. 

er ſtrebt nach der Krone, he appires or 
pretends to the Crown. 

die drey nordiſchen Kronen, the three 

northern Crowns, the three nor- 
thern Powers. 


die * men jp Pohlen WP the Crown of 


5 ignifies alſo, an Ornament 
that incompaſſes or invirons the 
Head, and which is made of Branch» 


_ for a Mark of Honour Latent 
Ka of Joy. 
r 


4 3 ein EE 
er ram, A TAG, own, * 
Wreath of Laut 3 


1 


* 
= 
- 
: % l 4 
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# - 


| Form of a luminous Cirele round 


- 
v Y 
- : 


4 | 


a, * * F _ : _— 


eine Strahlenkrone, a Crown of Rays, 


put about the Head of Saints. 


die Siegeskrone, the triumphal Crown, | 


die Srurmfkrone,. the mural Crown, 


given to him that ſcaled the Walls 


Sk an Enemy City (a Cuſtom 
among the ancient Romans). 


* 
5 In 
8 


= die Burgerfrone, a civic Crown, a 


Garland given to him 


| that ſaved 
a Citizen's Life. 


die Schiffskron e, the naval Crown, 


die Marryrerkrone . 
Martyr's Crown. 

die Krone der 
Glory. 


krone, a 


- - die Dornenkrone, a Crown of Thorns. 


. 


Krone, lignifics alſo, the clerical 
Tonſure, the Crown- (die Tonſur). 


et hat ſich die Krone ( Tonſur) ſcheeren 
Ed, laſſen, be has got his Crown ſhay- 


* Krone , is alſo the Name for the 


+ - loweſt Part of @ Horſe's Paſtern. 
die Krone am Hirſchgeweihe, a Stag's | 


' * branching Horns. 


54 die Krone eines Schornſteins, the Cop- 


„the Top of a Chimney. 

e, das obere Geſimſe dex Buch: 
druckerpreſſen, the Hat of a Prin- 
ter's Prefs. . Bog rs 
die Krone an der Bruſtwehre im Fe- 
© ſtungsbau, the Top of a Parapet 

or Breaſtwork in Fortification. 


die Krone, der obere Theil eines Bie- . 
the Crown or upper 


nenſtoces , 
Parf of a Bee- Hive. 


die Kaiſerfrone, ein Zwiebelgewaͤchs, 


the imperial Crown, an Onion- 


'*, _ , Growth, an Onion - Flower. 


- 


—— 77 
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The Aſtronomers call: die nördliche 


die ſuͤdliche Krone, the auſtral Crown 
which are two Conſtellations, 


wherxeof the one is in the ſepten- 


7 
* 


_ + Crown, which is five Skillings eng- 


_  trional, the other in the auſtral 
Hemis 
of a Meteor that appears in the 


* p K 


about the Sun or Moon. 
Krone, | is alſo a Name for a Coin, a 


4 


eine Sternenkrone , a Star- Crown, 
Which Painters put ou the Head off 
- - the Virgin Mary. 


Ehre, the Crown of 


„rone, the ſeptentrional or nor- 
- "therly Crown. - 


=: 5. phere. They call alſo Kro⸗ 
me, the Crown; Which is a Kind 


— . 


elne Goldfrone, 8 Gold «Crown, « 
Gold-Dollar. | 4 
eine Silberfrone, a Silver-Crown, 4 
Silver Dollar. 8 8 
eine Sonnenkrone, a Crown with a 
Sun on it, a Sun» Crown Dollar), 
eine Ortskrone, a fourth Part of a 
They ſay alſo popularly and figura- 
| tively: etwas in der Krone haben, 
einen halben Rauſch haben, to be 
half drunk, to be a little tipſy. 


Kronbeere, die, ſee Krausbeere, Prei⸗ 


ſelbeere. * f 

Kroneiſen, das, the beſt Sort of Iron, 
that has a Crown ſtamped on it. 

Kroneleiſen, das, an Iron of the Stone - 

Cutters, to rough - hew the Sand- 
ſtones with. . 

Kronen , verb. reg. af. mit einer Krone 
ſchmuͤcken, to crown, to adorn with 
2 Crown. Web | 
einen König fronen , to crown a King, 
ſich zum König krönen laſſen, to get 

\_ himſelf crawned as King. 

- gefr önte Haupter, crowned Heads. 
ein getronter Poet, a Poet laureate. 
They fay alſo fignratively and po- 

pularly: ein gekrͤnter Ehemann, 2 

Cuckold, a Husband that wears 


* 


Horns. 5 | | 

Kronen- Anemone, die, the crowned 

Anemone or Anemony , the orien- 
tal Anemone. | 


| Kronenbacke, die, eine Seeſchnecke, » 


Kind of a Sea- Snail. 
Kronenbein, das, the coronal Bone, 

the Fore- Head Bone. 
Kronenbein, is alſo a Name for a lit” 
fle almoſt ſquare Bone on the Foo 
of Horſes, which helps to form 
the Paſtern. _ 5 3 
Kronenblatt, das, (in Botanics) the 
Petal, the Crown - Leave. 
Kronenblech, das, a-Sort of the fineſt 

-Iron- Plates. 
Kronendroſſel , die, the Bengal crown- 

ed Thruſh. - 
Kronengold, das, Gold of a low or 

baſe Standard, Gold alloyed with 8 
baſer Sort of Metal. 
Kronen: Jasmin, crowned Jasmin, s 
| Kind of Jasmin, - that grows neat 

Verona in Italy (Philadelphus coro- 
© narius Linn.). | 
Kronenmuſchel, die, a one+ſhelled 
; "wound Cockle. ' 


id; 5 


— 


. Kronen- 


, 
@ — 
6 * 
N 


Kronprinz, der, the Crown · Pringe, 
the royal Prince, the preſumptive 


phin. | | 
der Kronprinz von Spanien, the Prince 


Kronenſteuer, die, a Donative or Gift 


given to @ King at his Cororation 


or at his accepting the royal Dignity. | Kronraden, der, © the 
Kronenthaler, der, a French Crown of e 
Kron⸗Ranunkel, die, an ethiopian 
Flower hogs Ranunculus. 


ſix Livres, worth about as much 


as an engliſh Crown. 


Kronentute, die, the crowned volute. | 
Kronenwicke, die, the crowned Vetch- ] Kind of Serge. 


. | 
Kronerbe, der, the Heir to the Crown, 
the Crown - Prince; ſee Kronprinz. 
Kronfeldherr, der, the General in Chief 
of the Crown - Army, formerly the 
High Conſtable or firſt military Of. 
ficer of France, E 
Kronformig, 4%. et adv. in Form of 
a Crown, ſhaped or formed like a 
Crown. : 
Krongehorn, (Term of the Hunters) 
the many ſmall Branches on the 
Top of a Deer's Head, the Troch- 


ings. * 

Krongeſims, das, the Cornice or Cor- 
niſh (in Arehitecture). ' 
Krongut, das, Kammergut der Krone, 

the King's Demeſus, Crown-Lands. 

Kronhirſch, der, a Stag or Deer, that 

— a crowned Head; ſee Kronge⸗ 
orn. 

Kronhorn, das, the erowned Trough 
or Boat or Gondola, a Cockle; ſee 
. alſo Kronentute. 

Kronleuchter, der, a great branched 

Candleſtick, a Chandelier, a Lus- 
tre, & Branch. 

Kronmarſchall, der, the Crown - Mar- 

ſhall or Marſhall of the Crown. 
der Krongroßmarſchall in Pohlen, the 
Grand- Marſhall of Poland 

Kronnaht, die, the coronal Suture; 

ſee alſo Kranznaht. | | 

Kronpiſtole, die, a Noailles- Louisd'or 

or a Louisd'or of Noailles, being 


a French Gold Coin worth 9 German De 5 ; 
REY * 3 


Dollars or fix. French Crowns. 


Heir to the Crown. | 
der Kronprinz von Frankreich, the 
Dauphin ; 


of Aſturia. . : 
der Kronprinz von England, the Prince 
of Wales, 


der Kronprinz von Preußen, the Prince 


* 


of Pruſſia. i 
die Kronprinzeſſinn , the Princeſs Roy- 


* >” a 
& * 44 ET 5 
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Kronrad, das, the :Crown <Wheelz - 


+: :fee alſo Kammrad. | 
(an Italian Plant). 


Kronraſch, der, engliſh Serge, the beſt 


Kronſchatz, der, the Treaſure of the 
row . * 27 
Kronſchatzmeiſter, der, 


of the Crown of Pola 


Bearer, the 
Crown. | "I Js 
der Kron-Oberſchenke, the grand Cup- 
Bearer of the Crown. of Poland. 

Kronſchwerttraͤger, der, the Sword- . 


dom of Poland. 1 
Kronſteuer, die, ſee Kronenſteuer. 
Kronthaler, der, ſee Kronenthaler. 
Krontruppen, die, fee Kronarmee, the 

Crown - Army. | "od 
Krontute, ſee nentute. 


Crowening: a' Ceremony for crown- * 
ing the Sovereigns. 


the Coronation - Day. 


royat Bird or Falcon of Guinea. 
Kronwerk, das, (in Fortification) a 


Kropel, der, this Word ſignifies a lit- 


, contemptible Senſe. woes: 
Kropf, der, the Crop or Craw of a 
Bird, the Gorge, the Gizzard. | 
| dieſe Henne hat den Kropf voll, this 


K 
Kro is alſo a great 
r Bag under the Thivas. 


Evil; % the Strangles, a Horſe 
Kropf, lignifies alſo, a faulty little 
Thing of or in its Kind. 
Kropf, lignifies ſometimes the Crook- 
edneſs of any Thing bent abouts 


"neſs of a hollow Room, 


which is alſo called Stockente, 
Duck; ſee Stockente. 


Wen. 5 


al (in French the Dauphine). 


* 


Ee 2 


bairy Nigella 


Kronſchenke, der, the King's Cup-  - 
Cup - Bearer of ihe 8 


Kroͤnung, die, the Coronation or 


Kronungstag, der, das Krönungsfeſt, ; 2h 


rown:- Work or crowned Work... = 7 


_ tle or low Thing of its Kind in a 5 


Hen or Fowl has its (her) Crop ; | 
Swelling or | 


6 } 1 


. .. alſo the Hollowneſs or Concave- 


Kripſchen oder Krbpflein, das, a lietle 


the Treaſuree © © 
ee | 


Bearer of the Crown of the King ' -* 


4A o 


Rronvogel , der, the Crown. Bird, che 3 


_— £ 


ante, die, a Kind of a wild >, . 5 1 
7 5 


* | 
* 1 * 
C : 


. 


- a 


Kropfloch 


_— 


Wy 


heave the great and ook Stones. 
With; Slings or Iron Pincers put 
into a Hole of a Stone, that is o 
be heaved or raiſed. 
Ki pfen ; verb. 38 al. a Word figni-. 
ing to bend towards u right An- 
oo , 15 make erooked. 
p 


fen, (Hunting - Term ) to eat, 
2 — of * — rey. 5 

dp , a Pigeon with a 
Gorge, a Cropper-Dove Cotunts 
gutturoſa Lian. ). 

. die, a Jaunt or Felloe of 


Wheel in a Mill, which is 
broad towards the Middle in a Man- 
ner, that it forts pretty near a 
Square. 
Kxopffiſch, der, an oſtraceous Fiſb. 
8 die, der Pellcan, a Pelican, 
the Onocrotale, the great Gullet; 
_ iſo a Bittern, the great American 
Curlew. 


g ad. & adv. throut-burtten;-| 


that is ſubjected to a Swelling under 
the Throat or to the King's Evil, 
that has the King's Evil. 


> 5 Aderkröpſig, that has ſwoln Veins. 


- Fropfartig , ſtrofulous. 

eiſte, die, an Augive or Ogive, 
the fourth Part of a Circle of a 
Column directiy under the Cornice. 
„ das, a Hole made in a 

large Stone, that is to be heaved 
up, for the Hook to go in. 
Kropfnatter, die, the Adder of Egypt. 
" Kroyſſalamander , „der, the throat- 

burſten Lizard. 
Krchfſallat, der, ſee Nopffallar. 
& ropftaube , die, ſee Kropfer. . 
. Kropſvogel, der der, the little American 

-- pag the mern; the Rohrdom- 


8 1 — ſee Krüpel. 
Krds, das, 1) des Gedlrie- tes Nal. | 
der, das ane, the Chaldron, 


Pluck, Harſlet. 
'2) Krös in den Daͤrmen, the Meſen- 
tery. 


9 Kik bs, ein friſirter Kragen, a Ruff. 
.  Krosadern, die, the weſerarc Veins. 
_ Kriſchen, abfroſchen , verb. erg. newer. 
to make a Nojſe as Butter or any 
9 Fat or "Grouſe does Cora 


65 


* obs alſo call 


1 


chr; a ing Fires which 
Krei riſhen; as an 
active, * broil in Fat; 3½ in 
Terms of the Printers, to rid of 
Oil, or to purge from Greaſe. 
Krismantel , der , the Meſentery. 
Kroſpel, dr, a Griſtle, og ſee 


Kite, die, a Toad, 

die gemeine Kröte, the common, the 
terreſtrial Toad. 

die Waſſerfrote, the aquatic Toad. 

eine große Krbte, a Paddock. | 

vine kleine Kröte, a Tadpole, a little 


Ioad. 
die ihe Krote, the terreſtrial 
oad of Surinam, the American 
Toad called Pi al. 
die Quacktrite, 
Surinam. 
die gehornte Kröte, che horned and 
nty Toad of Virginia. 
: The, ſay figuratively and familiarly 
of a very ade Perſon: es iſt eine 
garſtige Kröte, tis a very ugly 
Toad, or a very ugly Creature. 
Kroͤte, is alſo a Denomination for 2 
| abe malignant Uicer of any 


Kin | 
been, der, Krbtengalluſchel, a lit. 
77 yel ow Muſhroom, which grow 
great Heaps together. 
ae, d die, the little marſhy 


A keit, die, der krauſe Ampfet, 
the wild crifped Patience (an Herb). 
Krhtendill, der, ſee Hundskamille. 
Krötendiſtel, die, the Coats - Rue of 
- the ſmall Kind, the ſmall Meadow 
Rue (Thalictrum minus Lias.) 
Krötenſiſch, der, the Toad - Fiſh, 
| Krbcenflachs, der, Toad- Flax, Flax- 
ee 
Krßtengalluſchel, 15 „ fee Wan. 
Krötengerippe, das , na Name me 
Forte given to the Grasleder, which 
is a Sort of Moſs (C onferua Linn). 
Kro tengras, das, the falſe Ruſh (it is 
a Graſs rowing in marihy 
Grounds, goo for Cattle to feed 


). 

Kibeentrant, das, Irou- Wort; ſee alſo 

Jacobsblume. | 

Krbtenmünze, die, ſee Bachmünze. 

Krötenſalamander, der, the * 
Salamander of Mexico and charged 
wich Thorus. Ns 28 


aquatic Toad of 


cn Ke 
| Un Krug Bier, rer 2 


ſer, bis er den Henkel verllerk, bi 
AFerbricht, 


Ateuten, der, 80 


' the Toadſtone, a 


- Lei 
ber che 


flat petrified Eehinite: 


Krückälſter, die, lee Buntſpecht. 


Kruͤckchen, das, (Term of the Weav- 


ers) little Forks ou the Spokes of 
the great Spinning - Wheels. 


Krücke, die, a Rake; a Coal-Rake, an | 


Oren Fork, a Poker, a' Crook. 


die Schlammkrücke, a'Mud-Rake.. 


eine Kalkkruͤcke, a Plaiſterer's Beater. 
Krücke, is allo the Name. for a 


\ Crutch. 

gehen, to walk onCrutch- 
es, or to go with-Crutches. 

Kruckel, der, a little Rake, a little 
Crutch. 

4 verb. reg. a2. mit der Krücke 

| an ſic ben, to draw towards you 

With a Rake 

Kruͤckenblatt, das, the Blade or broad 


PFore- part of a Rake or Crutch. 
Kruckenſormig, 


adj. et ady. that has 
the Shape ar Form of a Crutch or 


Rake. 
Kruͤckenkreuz, das, (in Heraldry) a 
Croſs with Crutches or Hooks at 
E nu Ends. 
ein halbes Kri „a Croſs fas- | 
tened with Cramp- Irons. 


WS die, 25 a Teal, 2 


gut, die, f ſee Graft, Grube, Höhle. 
Krug, der, a * a 5 — a Cruſe, 


a Jug, a Mug, an Pat, a 


Water - Pot. 


| das Krügechen, Kriglein, a le | 


Pitcher or Cruet.. 


ein Aſchenkrug, eine Urne, en Urn 
into — the Ancients. uſed to 4 
N ny 


ads. ot ads, that hieb Mlle w_ 


put the Aſhes of the Dead. 


-- 


| eln Waſſer , a Water - Pot.  , 
ein zinnerner Peas Po 
voll Waſſer, a Pitcher Full 


ater, 


Tankard of Beer. 


aus einem Kruge trinken, to gang out) 110 
af a Pot or Mug or out of a Tank- 4 


f ard (which i 18 a 1 5 8 
rann 225 


the rucher — 1⁰ "A 


em). 


Krbeenſnecke , die Erz 
Eons the little Tond, he Toad- | 


| Kellineli 
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Ain ths Welt till it comes bons 
broken at laſt. 


Krug. e ignibies alſo i * fome. Nine 


lie, Houle 
or Gin is "wher wy and 


Keugbiirſte, die, a » Bottle: Bruſh, 
Keugeiſen, das, 11 erm af the Copper- 


Smith) an ment or a Tool in 
the Form of a Pitcher to make e 
Leaf- Work. 


_ Houſe: or 'Ale- Houſe Man or Wo- 
+. man an Ale- Houfe or Tap-Houfe 


vern Woma | 
Kruqgerechtiafeit , dies the Right & to © 


Pan a Tap- or an Ale- Hou 


Pitcher to cut off with, or a Ham- 
— to work upou a Stamp, 


in the Inſide of a L 
Kruke, die, ſee Krug. 


""Smithe) a Plate that 4 5 all round 


little Crum; ſee alſo Krume. 
Krume, die, die Broſame, das a 
Brod, the Crum of Bread. 5 
| die Krume ohne die Rinde en 86 00h 


the Crum ae? wb the 


Krimchen, das, Krimiein, . Y 


over with Crums'of Bread. 
| niche ein Kruͤmlein, not a Crum, not 
i 4 not the leaſt Triſſee. 


in werden, to clod or clot. 5 5 
by 


2 * es of Yeni.) 
+ 18 


ields. 


into Crums, that crums; % frin- 
[© We, ra | 


don Mahwah 1 Fi 
A ox — in line Crums or 


1 279 

12 of the 1 oh”: 

a F Y £% 73 r 

- - 8 4 

: * 9 1 

N N Ws" 9 

2 
£ f 4 f 
1 1 


an Ale Hou a pub-...." 


Fin, Rlgptrng 4 a blind Twvern or. 4 


Kruͤger, der, die Kruͤgerinn, a Tap» _ 


Keeper; _ Tavera Man or Te- | A 
Krughammer, der, Hammer of the 7 
Copper - Smiths, in che Form of a. Mi 


„der, (Term of cke tes 9 


| Krillheche , der , fee RrolMhect, 4 4 


beftreuen, eo do Meat Mi 


it eth es 


u S to 
Lale little Crums of. 


* 


Sm 
ol the young Cornu in the 


Sz 
when it begins to, reviye a ter the || 
Wiater. 


Krumm, 4% gekrümmt, Ales, 
ot, like a Hook, hoo 

2 8. 2 wreſted, 
fs mped, bowed. 
e 45 an adv.) crookedly, obli. 


fe que. awry, indireQl ay. 
Ih pe th e , 2. litile plaining 


ein krummer, krumm gewachſener Aſt, 
Zweig, a crooked Branch. 
ein frummer Balken, a crooked | 
Beam, a Beam that bends. 
ein frummer 
Tile.that's bent or turned up. 
krumm gewunden, erooked, bowing 
in and out wreſted. 
2 krummes Bein, a crooked 
frummes Maul, a wry Mout 
f und krumm, twiſted 
YA wresthed „ rung, 
./ erooked: -. 


** 


— 


— 


| 


"6; . to be eroo 


T_T 


W 


verb, reg, neuty. a Term ſel . 


Ace, A 


Dachziegel, a Slate or a 4 


_ 
bent and 
krumm, "geben, ſtehen , ie 2 


= 


a” % n 
. . 5 . 
” . 
= > 
— 
; , * 
y my 
me 
* ” 
= * 


eun - 

ning Shifts: to made To 3 ai/o 

to go about the of to TOP out 
—.— By « Ways. 


* 3 crooked, . to | 
* 9 ſtooped. 
krumm und tür , ftooping and 


- $A 3 1 
"aches, 1 
That, 


” =" frumm wie ein Dogen 
1 | 4s erooked like an Arch Arch of. 


to. Rand | 
"her eines N 146K. ag 
We 3 mp crymp-ſh ou 
3 hunc er hulch hulch- backed; this 


43 £5 4 
e 


ya weer es Holz, 
2 Wood 22 
LO Wood. 


nn — Fs 
is 


#84 


\ 
4 es 


us ay « 
i 


4s 
„ 
* turn Seren my ys 990 


A 27 5 ) «manu muß zuweilen mit der 


5 


r 


Krumme, 


macht lauter krumme Spruͤnge 
15 nicht aufrichtig zu args, — | 
.  ceed in a direct Way, he uſes no- 
thing butShifts, he is tricking, * 
er iſ krumm, wenn = ſich huͤckt 
is a cunning or ſly Man, 
er hat mich krumm und ſchlef angeſehen, 
be has looked aſcaunce, aN or 
einen krumm und ſchief anſehen to 
look upon one with an ill or en- 
awry upon one, to look 
down upon one with Contempt. 
beat one to 228 
makes ſtrait what is crooked; 
Money is all in all in the World; 
every Gate. | 
ig, 4d. ot 4. frummiſtig 
| Krummbeinig, adj.” et adv. bandy-leg- 
* 22 -legged, having 
fo — 2 crooked and very large 
Coke [8717 
legged Horſe. 

PLIES adj. es ado. that has a 
hunch - backed or hog- backed. 
Krummdarm, der, the leon, Heus 
which is the longeſt of all and 

makes many Bendings. 
alle habend, having crooked 
| Dlepenicg Hy ger of 


ont deal honeſtly, he don't pro- 
wheedling about. 
Blade, a Sharper. 0 far 
alide upon me.” 
- vious: Eye, to look aſkew or 
. einen krumm und lahm oops to 
was krumm iſt; Money thac's deaf, 
, alſo Money or Gold goes in at 
Holz, crooked branched Wood. 
gs which bend inward; 
[he frummbeiniges Pferd f by crooked- 
- crooked Back, that is crooked- and 
or Heum, one of the thin Guts, 
3 * af. et adv. trumme 
or 


the Gun Smiths), 
be Crookedneſy Bent 
14 u 


or Be rvity 3. alſo «? ind- 


\.— Frummen Hand kommen, one muſt [die ee imme 1 * Bogens, the Bend - 
N m mes be dl. -bandeds,;ori|.? ing, the Hollownefs of an Arch. 
ich a Preſent in one's Hand. de * * 2 ines Gewdl- 
B pet ih allerhand krummer Welte, ke * he end of a 
=. 1 N 2315 oy > 
4 . af 2 % 25 "0 120 
| g ao a 8 Var | D - * 2 * 2 a die 


Ne Kriimme- eines . 
Creek or 8 Bay that bends 
11 inwards. 


N. Kruͤmme des Rickens, the Gib- | 


„ baſuy, the Bending of the Back 
die Krümme der Blatter, der Wurmer, 
the Turning ot Curting up, the 
Shrinking of the Leaves, of r 
Worms. 
had, der bs Kriimmungen ſort |. 
lauft, a Brook or Rivulet that 
flows, or rum on in Wind- 
- ing or 


d — Krummen des Hokzes, . 
the Crookedneſs , the Emboſi-/ 
ments of the Wood. 
die Krümme, Kruͤmmung, Bauchung 
im Bauen, the Bunching out, the 
Oy Protuberance i in Buildings. 


Kniekehle, the Bending of the El- 
bow, of the Twiſt or Knuckle of 
the Knee. 

ble Krümme eines Seils, einer Schlan⸗ 


xc. the Folds of a Cord, of 7 


erpent ce. Bug, 280 
die Kruͤmme, der d 
. an Gefaßen, „ the guns, 
of a del, of a Ship, of a Tun 
or Caſk. * 
die Krumme an einem Gewölbe, ie, 
Arch of a Vault. 


die Krümme an einer Mauer, che El- cringes 


dow dor Angle of a Stone - Wall, 

by N hat eine Kruͤmme, this Line 

5 a Crookedneſs or a Bent, it is 
not ſtrait. 


Korper , the Anfractuoſity. 


dle Krumme eines Bogens Balkens,. 


the Crookedneſe or Bent of an 
Arch, of a Beam or great Piece 
of Timber, the Curvity, 


dieſer Weg hat viel . 


Road or Way has ee, 
or is very erooked. 1 
o in die Kruͤmme, arched, archwiſe. 


eine Hakenkruͤmme, an Aduneit x. 


Krummeſſen, das, a crooked Plane of 


the Coopers, a cutting Tool. | 


uͤmmen, verb. reg. al, krumm n 
Ki oder biegen, to 2 crooked, to 
bend, to bow, to wreſt, to diſtort, 


to cro 


in ei trimmen, 0 lt or 


r 
* 72 
. 


4 


2 


5 58 
dere that goes in aud 


getreten wird, tread on a Worm 
die Kruͤmme am Elbogen, an der | 


N 
2 


* 

. 

id 
3 


1 et oft und ares 


die Kruͤmme der Adern, der Gange im oo 


pert 2 


A 


* 


den Leib, me ©. to bend 
the Body, to wreit one's Mouth - © 
or to make a wry 3 60 , 


eine Stange Eiſen | 
en Sd 00 10 bend, a Bar of nv, 22 
frummen, to bend a 


5 25 e co make e N 


e 


Jo a Deer in py e Inteſtines. 


Pc, krumm werden, to bend, 


to become crooked or grow . 


” wriggle as 8 Snake docs, tocringes ; 
to bow, to ſtoop, to turn. 


dieſer Wurm krümmt ſich, chi Wors 


turns. 


auch der Wurm krümmt ſich, wenn er 


and it will turn. 


das friſche oder gruͤne Holz kruͤmmt oder wr 


wirft ſich, green Wood warps, 
* 1 krummt |<, the River is, 
| of Turgiogs., and. Windings, - 
or the Rover goes winding about, 


goes in and out, 


e e ee Wo 
erhalten, he | 
nn He wk > aud framed fo NW 


get or obtain it. _ 
ſich vor Ly 5 
ows, ſt a 


wie ein Wurm, he 
— a Worm, he is all Submiſſion 


o bim — 
bas Fr munen the Act of bending,. a 
folding, of making crooked; 2 
of winding, of turni 7 
E der, a bent ar erooked | 
eck (Term of the Miners), a 
Denominz tion of the Miners, that 
work at an horizontal Layer or 
Bed of Slates, becauſe they muſt 
work lying quite erooked in the 
narrow Beds or Layers: ſuch a Bed> 


or bayer of Slates is. therefore 


alſo called Krummhalſerflötz „ that is 


(vulgarly called Kxummhblzer 


Krummhalſig , ad, ex adv. t. 
8 or crooked Neck. 


erflotz). 


Man 
rumm , das; die Krumm r 
Sha biece of & « Bip, de f 
ut · 


n 2 
18 IN. Ws die 


cooked: to fold, to turn.in, o 


gekrümmt und ge - 


and turns in his Preſcnge 1 2 


a crooked - necked Layer of Slates _ p 
t has a2 
Krumwhalſiger „5 2 wry - - negked @ 


* 


a 


PA die biſchofliche Gewalt 


» 


1 
Krummholzöhl, das, che Oil of «' 


of muſical Inſtrument ſomething 
8 > gy pe toed like a 


* 
* 


= 
1 
: 
- 
* 


ſtumpfwinklichten 
obtuſe angled Ribs , 


1 


or the 


ſtretched or extended Ribs. 2 


- Nrummholzbaum, der, the Mountain 
Fine, the Pine that grows on Moun- 
tains. 


Mountain kat 


e een 5 0 ebnet „ a Kind 


like a Flute, a ſmall Shawm; 4½% 
Tri. | 


— adj. of hv. curviliesl. 


| Krummmacher, der, one that bends 
or makes a Thing crooked; a/ a 


* Pettifogger, a Trouble - Town; a 


2 0 
Krummſchnabeſig, L 


- Lawyer without. Law and Con- . 


ſcience. 


bee der, now an almoſt ob- 


Olete Word for a ſmelting Fur- 
"nace, a crooked Furnace, a Forge 
or Iron Furnace. 


. die, (Term of the Pow. 


lers) a —_ Pole with three Wind- 

Lines oppoſite the Skreen; i in 
Hunting, a ftrong Pole put . 
the Nets where they are joined. 


Krumms, der, (Term of the — Kruſtchen 


- f <* 
* it 
= 


a ſtrong Iron with Holes in it, which 
Has an Arm in the Middle, that has 


-— alfo'a Hole; it is faſtened with 


Screws to the Engine Poles. © 
— der, a Crook . Bill; 


ſſe Kreuzvogel. 
. 7 that has 


Staff, a 
ﬀ; alſs «Gaf. 


a crooked 


: _ der, a 
. Biſhop? 0 


ſtab, ſi 8 al'o figurative- | 

7 episco- 

20 Power. 

_ Krimmiſtabs Lehen oder ene bie 
Lehen, das, an episcopal Fief. 

5 
Hatters) a 8 brazen Plate, by 
which the Hat receives the proper 
Shape or Form. 

2 das, ſhort dis: Straw 


(hoc broken” and tied up ircegular- 4. 
1 1 55 die, a Curvity, a Carne, 


= Rending, Bent, a Crookedneſs, 
_ a Winding &c. Sec 2 


4 Wire in. 2 Pl 


| 


t 


re/"the / 


þ 


5 fiick, a Stick for Boys to play with 
2t Gaff or at Cricket. | 


„ ber, (Term of the 


2 5 = 
* % - 
6 #7 . 
Krn 
" ” 
* 


Krummyapfen, der, a erooked Mende 
or Pin, that runs round with the 
Axle-Tree; a/ſo a Brace by which 
a Windbeam is turned. 

Krummzirfel, der, 6 crooked Pair of 
—— ; 


Kruͤmpen, 


ſee Krimpen. 
Krunis , der, ſee Grünig. 
Keunkel, die, a Fold; ſee Falte. 


a lame Man, a Cripple, a mutila- 
ted Man: they 989 
ſie iſt ein Kruͤppel, ſhe is a lame or 
maimed Woman, ſhe is a Cripple. 
zum Kruͤppel werden, to become a 
Cripple, to become maimed, to 
have one of one's Limbs curtailed, 
to e limping or lame. 
einen zum Kruͤppel — to _ 
late, to maim, to me one, 
make a Cripple of him. | * 
ein alter Ehe - Krippel, an old fuſty 
Fellow, an old Dotard. 
| Krippelhafe, | krüppelig, ad}. et. ado, 
, mutilated, man- 
— ale, impotent, infirm, 
ame. 4 
„ das, eine kleine Kruſte, a 
little Cruſt, a Chipp. 
Kruſte, die, die Rinde am Brod, the 
"Cruſt of Bread, the exterior Part 


1 of a Loaf of a Bread rendered hard 


by Baking. 

die ſe, Ninde vom Brode abſchnei⸗ 
den, wed, cel, to chip the 
Beevd, td cut e Cruſt or 


er ißt bloß ble Kruſte, und laßt die Kru- 
me liegen, he only cats the Cruſt, 
and 1 L the Crumb. 
die Kruſte , das vom Brode, 
ie Piece of Cruft _— * Fase A 
untere Kruſte einer Paſtete, the 
Paſte that ſerves to make the Un- 
der · Cruſt of a Paſtry - Work, the 
Under · Cruſt of a Pie. 
eine Kruſte ſetzen, to harden to a 
Cruſt, to make a Cruſt. 
wenn die Krätze abtrocknet, ſo ſetzt ſich 
"ws Kruſte, when — dries off 
it makes a Scurf, | 
die Wunde ſetzt eine Nruſte, the Wound 


ſets or makes curf, or the 
Wound is covered with a Scurf, 


Kruͤtze, 


( 


Kruppel, der, a lame or maimed Body, 


ang „. u adv, that has a Cruſt, 


2 2 = SP. S909 i» i» . 2 


he 
th 


of 


CT I ST” 5s” 


1 

die a large broafl Rake uſed 

12. e Miners or Smelters at Smelt · 

ing Houſes; this Word is the ſame 

Xn by oa ne eh 

a Name in 
Provinces for a little Piece of Land, 
that makes a Corner 'or Point. 

Kryſtall, der, ſee Kriſtall. - 

Aude, die, the ſame as Glebe which 


Pail.with two 
Ears to it uſed by the Miners. 
ein Burterkubel , 


„ a large 


'@ Butter. Vae with | 


Ears. 
ein Michiel, 4 Milk-Var, OT a lie- |- 


tle. Milk 
liner Kubel der Girtner, Maurer ꝛc. 
ray. 
ein Traufkuͤbel unter hs Zapfen der 
Fiſſer u EE a wooden Bowl, to 
Faucet of a Caſk. 
3 —7 als ob es mit Kuͤbeln goͤſſe, 
it rains as hard as it can pour. 
They ſay in 83 of the Miners: 
Kübel zu Seile ſchicken, to extract 


or draw the Metal or Mineral out 


of the Ore. 
Kübel und Seil oder 
gen, to make hollow to the 
S to faſten Rope and 3 \? 
und Seil fahren laſſen, 
12 55 nicht mehr bauen, to abandon 
quit a Mine. 
Kiibelharz , das, Roſin. 
Kubik, der, a Cube, a ſolid ſquare 
Body of ſix equal Sides. 
_— oder Kubikſchuh, ein, a cubic 


Sin, eine, a cubic or cubical 
Cutitche, ene, 2 cubic Cord or 


Fathom. 
Kubikwurzel, die, the cubic Root. 
Kubikzahl, die, the cubic Number. 

itzoll, ein, a cubic Inch. 
Kubiſch , a/. e adv. cubic,” cubical. 


die kubische Größe, a Solid » a Body 


} 


having three Dimenſions. . 
die tnbiſce e ab he fold Number, 
A de F + Faßbinder, a 


Cats det 
Küche, die « Kitchin, a Place where 
one cooks. 


thy ne belle Ki, 6 good clear | glg 


te GE: 


9 the Cook · Room is | | 


Cr | 
| be an karg. -Honts tor 


| 


22 
- 
= 
* 
— . 
* 
- 
* 
. 
- 
+ 4 
. 


efron pa common Zert of People. 
die Köche beſtellen, beſorgen, to drefs 
Dinner, Supper, to n 
Dinner, for a Supper. 
die Küche verſehen., to provide the 


8 1 Kitchin with every neceſſary Arti- 


cle; a/fo to mind what regards the 
ordinary Expences of the Table, 


1 * ve Orders that the Table is 
gig, vr, a Tub; „ Pail, a Vas. | vel re 


provided for. 


ace wel n a rich Man's 


in well provided with Vic- 
. (a — vom Eutertainment). . 


. 4 


| and roaſted cold Meats. 
- Apothicary's Shop. 


yields no Profits, that don't make 
.the Pot boil, or don't. provide for 
the Kitchin, | 
in des Teufels Kuͤche kommen, to ge 
to Hell, to be ſent to Hell. Ek + 


in the Kitchin, Kitchin- Work. =, 
" | Kiichenbicfer, der, a 
Kitchin only. kak 
Kichenbedlente der, an Officer of the 
Kitehin, a Hou S 
geſammte © Küche e Kitchin, 
_ all the Officers. and Servants be. 
longing to the Kitchin, | 
Kichenbrett , das, a Board in Kitchins - 
to pick Seeds Pulſe upon. 
Küchendie der an Office or * 
neſs in ichs. 
Kuͤchen das, a Village, that pro- 
| 22 the Lord's ge; 5 or of _ 
Which the Inhabitants are obliged 


1 to ſerve in the Lord's Kitchin. 


Kichenfeuer, das, the Kitchin-Fite“ 


See die, « Kitchin-Fork; 4 - 


Kihengarten, ; der; the Kitchia: oY 


E der, he! "Kitchin-Gar,- . = YN 


dener; a Gardener that cultivate, 
the Pot - Herbs or Garden - Fruits. 


Sie Kick 3 Money deſtined for 
en. for de 


Mien 


7 


Eee 


on 


kalte Küche, 1 Vienals. boiled 7 85 
die lateiniſche Küche, Medicines, an 
das bringt nichts in 1 Küche, that 


a Baker for thbs 


4+ 
* 


Küchenamt, das, a Kitchin-Oifice. "TO F | 
| Kuchenarbeit, die, Work that one does 


,— 


. *» Office. © 


| Kiichengerſith, das, Aiken bee Me- Sig ne, ; bas ſee Kochſly ene, 
, chin Vrenfils; Fools, * Salt, | 


tohin - Sale. 
Kitchin Tackling 9 2 Kuͤchenſchaf, das, a Sheep deſtined for 


2 oder blechernes Kü · the Pot or Kitchin. 
chengerath, Kitchin Tackling or | Küchenſchelle, die, the Pasque Albert 
Veſſels — of Copper or of 5 the Anemone. the Wind-Flower. 


Iron der, a Paſtry. - Peel; 
allerhand — meſſingenes- Ks (Term of che Fury. Coo. 
chengeraͤth, Brazier's Ware. Kichenſ<illing x der, a Whipping or 


Küchengeſinde, das,” the Kiechin «Peo- Scourging, a Puniſhment exerciſe 
le. en 1} on Pages that have commuted ſong 
„bas, Kiichenbraut ;\Bot- Crime, when one of the Kitchin 
Herbs, Greens uſed in Kitchins. Boys gives them ſeveral Laſnes 00 


 Kichengewblbe, das, die Kuͤchenkammer, the Breech-o#s Backſide. 


a Vault near a Kitchin, to kerp the Kuchnſiſe der, the Kitchin. Key. 
Victuals in, 3 * Küchenſchratik, der, the Pantry, Spence 


or 1 _ a Cupboard in the 
Kitchin. & 

Kichenſchreiber, tor; the Kitchin-Clerk; 
a Controuler of the Kitchin.. 


Kuüchenhader, der; the Diſh - Clout: 
Kuͤchenberd, der, the Kitchin «Hearth. 
Kuͤchenholz, das, Kitchin- Wood; Wood 


der the Kitchin-- Fire (Kuchin- | Kichenſfirze;:die, ebe Kirchin - Apron 


- 


Kuͤchenhund „ a Kitchin Cur; a 


| Ons „die, a Swallow that 
loves — Hs its Neſt in the Coun- 
thick - footed young Wheip or Cur. } try + Men's Kuchin; the ruſtic or 
Küchen junge, der, the Kitchin - Boy or] homely Swallow. 
Drudge; a Scullion. | Kuchenſchwamm, der, 'a Muſhroon, 
Kuͤchenkrant, das, a pot · Herb Nee | any Muſhroom that is fic for Eat. 
2 3888 27 in 
8 das, coarſe Latin, Law-: Auel wein das, a Hog that is ki 
„ bad Latin. led for the Kitchin. 
„tenen eeben; ts talk bad Latin, Kitchertſpeiſe, die, cooked Meat. | 
to ſpeak. broken Latin, to talk vi- Kuͤchenſpritze, die, a Siringe for Fritten 
2 5 — 4 faulty Latin Küchenthuͤr, die, the Kicchin-Door. 
e, die, er Ter) s Settle: Küchentisch, der, a Kiechin - Table, 


Fewel). 


5 or Hatch of 'the Kitchin; an Open-“ Dreſser. 
ing in the Deck betwixt the Miz- Kirchenvorrath, - der, Proviſions for the 


zen and "great Maſt, throu h Kitchin. 
- © which'one fteps down into the 50 Kuͤchenwagen, der, the Kitchin- Wag: 
tualling Room! - - il gon, a Chariot or Waggon for car- 
eumagd, die, a Kitchin - Wench or | rying or trausporting all Manner 
Maid, a OT AT of Pewter. of Proviſions to or for the Kitchin; 
das, 2 Kitchin- Meaſure al a Waggon on which the Kitchiv- 
7 * 1 for the e Tacklings are transported. 


— 
— 


. Meal or.F 12 ps zig, whereof | Richenzettel, der, © Bill of Fare. 


i g 


N 1 


2 bs of the hin; alſo the Head 


ee 's- nife 8 7 3 | i 
Kuͤchenmuſchel, die, a Kitchin- Muscle, e ty 

* ; *'« litle ele ted ina Cockle of | 5 

',- an oblong 


3 der, (Ki meet) Ruben, eee 1 vnn 


32 wake a By{h 225 morgen werden 20 Perſonen zu Tiſcht 
Kannen der, of Caterer, Sur- ſeyn, ay muß den Kuͤchenzertel my 
Hes chen, there will be twenty Perſons 

rſt Cook of # Prince Fr. [cd dine here to morrow, we mul 
Kivenmeſſe, das, a Morne Knife , 5 a make the Bill of Fare. 


2 e por . 8 
2 Spunger uce ap- 
Kiechin - carcher,, or Kit. n 11.6 Cake, a Bun, 


8 ob es - 


- 


: nn.” 
15 „ 1 . 33 5 4 


* — 
; g F 


wy a” am cv SS. wn 
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Fl 


ein Topfku 


try - Work made of Puff - Paſte. 

der Brodkuchen, a broad thin Cake, 
Cake - Bread. 

Eiſenkuchen, Waffeln, a Sort of Cake 

that is baked between two Irons, 
Wafers. 


Labfuchen, Honigkuchen, Pfefferkuchen, 
Cordial - Cakes, Honey - Cakes, 


Ginger - Bread, Spice - Cake. 1 


Pfannkuchen, kuchen, Pan-Cake; 
40 Omelet 4 Cake made of | 


Fa. AGO an Omelet baked'| 
with Bacon. | 
Spritzkuchen, Fritters. © 
They. call alſo Kuchen, a weltes | 
als. 


Lohkuchen , Lohgerberkuchen , a Turf 


or Clot of Tanners-Ouſe, ' | 
en, Wer- Bread or a War- 


They fay Sauratively and popularl 
ſie ſind ein Ey und ein Kuchen, this 


are intimate Friends, they are two SHR, 
, Küdick, der, ® low - Saxon LIL wy 
RIGS 


Heads under one Cap or Bonnet. 
alles auf ſeinen Kuchen ſchmleren, to | 
look out only for one's own brofie 
or to. mind only one's own Profit, 1. 
er iſt > hg wie der Kuchen in 
der P ny, he ch th all in one 
t, he is come forth or 1 
dp e a Muſhroom. * o 
Kuchenbacker, der, oder Becker, a cake · ; 
Mes i, a Pa cy Coo k. | 
Kuchenbrett, das, a Cake - Board, a 
Board on "abich 


the Oven. | 
Kucheneiſen , das, a Wafer · Iron, an 
os ** in che 4 0 ke broad 
air 0 to bake uage 
Cakes or Wafers i in. - 4 
Kuchenſchieber, der, a Paſtry «Peel, or 
Shovel, to ſhove the Cakes into the 
_ with; va 7 fame as wan 


Kuchenteig, der FS Paſte or ' Dough 
whereof Cakes are to bs baked; Fa 


"CN" 


w, a 3 1 4 a 
Blatterkuchen, Blittergebackenes, Pas- | 


Ku 


the Paſte or Doug | 
for Cakes is worked and carried to 


die 


3 9 b 
ez 


wo 
x 


ein Butterſiihlein, aSort of ſoft Cakez 


e a Sort of minced Pie "of Pye. 


das Kuchlein, Hubulein p 


young Chick, a Chicken. 


with her Fe ug ens. Kidlei 
ne ganze Hecke clg 
Brood or Cory of. new ha 
das Neſttuchiein, a Net 
ein, a Ne 

Chicken that 15 g's ; he a 
das Kuͤchlein will kluger 

Henne, Jack Sprat 

M.aſter. ey 
, der, ee uchenbicfer, 
en, fee Gucken. 
Kucks, der, a Part or Share of » Mine; 
ſee Kur. 


8 


Kuckuck, der, lee Guckguck. r 
Kuder, der, (Hunting Term) der Kater 
von der wilden Katze, the Male of the 
wild Cat. a ＋. | 
verb,r nnr. untin ie 
W e. * 1 FA 
der Birkha 


Heath - Cock clu 
ſom e Parts for the- Cabba 


a little or . 
die Henne mit 9 Kuͤchlein, 1 5 


would each each i 95 


d © the Wood- or 


grom in the Fields or on Acres; „. 4 


the Field Muſtard. 


Kufe, die, der Kuͤbel, Bottich, a Tub, 


a Vat, a large open Tub. 


eine Kufe voll, a 


44% a Tub or Bucket (a Sea Term). 
* (Term of the Tanners) a Pit. 
Kufen 


ater out. a 
ub or Weka W. 
of the Tawers). 


kufe zu den Weintre uben, 
1 11 500 of a Wine - 3 


ub hee 
die Brau 
Peake O Tub or Cooler. © 


| eine Kufe einbithnen, to ſoak, 2 Ed 


Tub in Water. 


"bjeKufen an einem Schlitten, die n, die 
vorn aufwaͤrts * 


tens 5 
hoͤlzer, the two ROI before = ts 


Sledge. N 4 
Aae das, double or ſtrong ficer. 


ub - full. . 
kleine Kufe, a little Tub or V. ta 4 


waſſer, _—_ Water; alſo 
Tanner's Pit: 
aterz (Foun wy. 


1 Brewing - Tub, a 


Paſte or Dough for Cakes. 1K hen, der, a Tub-Treftl 
Küchlein, das, a little Cake, a Paſtil, N ſee Ge Lager 2 N 
« Trochisch, a Lozenge little phy- "|, an "i * W 2 - 
| er, der, a Cooper 9 WE: 
das 8 a Breaſt cake, a ba e Maker»; » Cop a DION, 2 8 
pectoral — or a phyſical Wine - Veſſels gk after the 5 


rar 


WOE in the Cel 15 © 


Nee 1 


— 
4\ 8 ; 
'E 9 
o 
s \ , 
* 4 4 - . - hk 
i % * . * ” o 
# # \ v — 
. W.., 8 % . 


8 Ruſſe, fe ſer, a Colfer; Trunk 


TY, 3 Bowls and Nine- 


Is | die Kanonntge, Stuckkugel. cn. 


de Sprengfugel 


= de de Nn 


” 
— 1 - 


4 > | pl X 
* — N 
g 82 4 - k 
a A . © 
; * 5 
* 7 
* 5 


: Nuff: des, a Kind of aShip, reſembling 
Kugel, die, a Ball, a round, ſpherical | 


Wor orbicular Body. 

eine bleyerne, eiſerne, hölzerne, gläßerne 
Kugel, a leaden, Iron, wooden, 
Glas- Ball, or a Ball of Lead, of 
Iron, of Wood, of Glaſs, 

2 Boßelkugel, a Ball or a Bowl to 
play at Nine - Pins with. 


dn, Biſawkugel a Muscadine. 


[ 


gp anc Kugel, a red- hot Ball. 
mit gluͤhenden Kugeln ſchießen, to fire 
= with red - hot Balls. 
die Kettenkugel, a Chain Buller or | 
Chain - Shot. 
die Stangenkugel, a double en 
Shot, or a Bar- or Branch-Bullet. 


eine 
2 


—— 


. Me Musqueren- Flinten: Piſtolenku: | 


Re art the Musket, Piſtol - Balls or 

wg? 7M uitets. 

mit Kugeln geladen, charged or loaden 

| with Balls. 

eine Brandkugel, a Fire- Ball, te burn 
Towns. or Ships with. 

| a Petard- Ball, a 

.-  thuadering Ball. 

eine Drahtkugel, a Croſs- Bar Shot; | 

fee Drahtfugel. 


Ball. 8 
N an Adelaide” a Ball oe] 
Braſs with a very ſmall Hole, 
which being filled full of Water and 
hung near the Fire, the Water 
evaporates into Smoke. 


eial Globe, a Fire - Ball, a Grenado, 
a red - hot Shot or Ball, a Ball that 
makes Light in the Air. | 
ene leck - oder Seifenfugel, Walk | 
Ball, a Savonet, 
eine Setzkugel, ein Stuhlzipfchen, oy 
Suppoſitorc . 
5 wechſeln, to fight 4 Due! with 
3 d Par of Pills 1 
. einen ugeln herausfordern, 40 
5 . 


a. * 


/ 


t 


- 0443. 


_ '# 
| ; Mine Lauſtagel, Hgil- Shot, a Leaping | 


en, verb. reg. nentr. to roll; a: a 


die Kugel 
ein Kugelbecher, kugelrunder Becher, 


Na 
K ug 
- (Bat Is eld the Name for 
e Ball at Billiards. 
die 189 zweymal anſtoſſen, to ſtrike 
e Þ. an den-Rand ſpielen, di 
ſie wieder 475 ck laͤuft, to Cone \ 
die Kugel oder den Ball dicht an 
Rand Naben, to put a Ball doc 
ban Cuſhion, to give a cloſe Ball. 
758 Kugel oder den U machen, is 


och ſpielen, to hazard, to 415. 
ſs to throw a Ball into the 


zard. ' 

er hat weine Kugel ins Loch geſpielt, hat 

mich, hat meinen Ball gemacht, be 
has herarded my Ball, or he hy 
thrown my-Ball into the Hazard. 

die Himmelsfugely the celeſtial Globe 
ar Sphere. 

die Halbkugel, the Hemiſphere. 

die Weltkugel, the Globe or Sphere of 
the World. 

die Erdkugel, the terreſtrial Glohe. 


8.5 


Kugel, (in Heraldry) a Torteaux. 


mit kleinen Kugeln von andrer Farbe ge 
zieret, (in Heraldry) pometty. 
Kugel, is alſo the Name for a Ballet, 
a . or adore? Ap _ 
durch ugelgre en, to ballo, 
to vote by . llots; (ballotiren). 
die Wahl durchs Kugelgreifen, das Bal 
lotiren, the Election or Chuſing by 
Balloting, or the Chuſing by Lou. 
er hat zwanzig Kugeln gehabt, there 
were twenty Ballots in his Favour, 
er hatte drey Kugeln wider |<. um 
konnte deshalb nicht auf ⸗ oder ang⸗ 
nommen werden, there were three 
Ballots in his Disfavour or agaiil 
him, and could therefore not be 
admitted or received. 


4 
L 
$ 
$ 


Active, ta bowl. 
der Stein iſt den Berg herab geku 
the Stone rolled down CN mw 
die Kugelarmbruſt, a Stone - Bow. 
das Kugelback, an incloſed Place « 
Room on Board of a Ship, when 
the Cannon- Balls are kept. 


N Maillenbahn, the Mall 


Pell - Mi 


round Cup or Goblet, a Cup 
Relie vo. 
Kugelblume, die, the Globtilary , 2. 
bular Flower; W 


18 110 


0 
E 


me for 
| firike 
n, daß 


uble b 


Kugelfreiſel, der, ſee Hohifrelſel. 
Augellak, das, an artificial lack, 4 


Ks 
„die, ein Wee 0 

rifled rquebuſc or a —_ Gun. 
Kngeldiſtel die, the Echinops, a Thiſtle | 
at grows in the warmer Climates. 


Kugeler, der, a Player at Bowls. | 
Kugelerg das, a black ſhining globular | 


Kug lfeſt oder frey, ©) ot adv. ſhot- 


nete, der, the globular, the round 
, the 

Kugel „die, A Mould for caſting 

of Balls s or Bullets. 

Kugel förmig, adj. et adv. in the Form 
of a Ball, ee or Slobular, 
ſpheric or.ſp erical 

Kugelfrey, ſee Kugelfeſt and Schuß 
that has a Charm againſt a Musket 
Ball &e. 

Kugelfutter, das, a Lining for a Boll; , 
conſiſting in a round Piece of Fus- 
tian, ſtrong Linen or ſoft Leather | 
done over with Taltow, into which 
Hunters or Arquebufers wrap the 
Ball they charge a Gun with: it is 
alſo called Kugelpflaſter, a Plaiſter 
for a Ball. | 

Kugelgerade, a. e adv. kugelgleich, 
bored equal, even and ſtrait 1 
of a Fire- Arm). 

Augelgewölbe, das, a Vault that re- 
ſembles a hollow Hemiſphere, i. 
* alſo called Keſſelgewölbe, which 


Kugelgieſier, der, a Caſter of Balls or 


NE. 

ugelgleich, ge 

Kugelhaupt, das, a Fiſh; ſee Kanlbats. 

Kugethippe, die, Kugelhopfer, a Cake, 
a Ban, a Sort of a Cake baked in 
be Aſhes, an Aſh - Cake; alſo Pot- 


1 adj. es adv, einer Kugel ähn- | os 
lic, rund, ſpherical, globoſe, glo- 
bous, es mel, like a Bali. 


Kuzelfaſten, ber, Kugelgarten, a Box | | Phacrve 


wherein Balls or Bullets are kept; 
aifo an incloſed Place near an Arſe- 
nal where the Canuon -Balls are 
kept; (a Parquet, a Bar), | 
Kugelknopf, der, an Utenſil or Tool of 
the Gun - Smiths to form or turn the 
Hollowneſs of a Mould for a * | 
or Bullet. 


Pres 


tillery) a Meaſure, by which the 


1 in an Iron- Plate, which 
has the exaQt Size or Bigne(s of 
Ball; (in French 4 rat e., 5 
| Paſſ: - boultt,) © 

Kugelleich, das, ſee Kugelb 


Kugelpftaſter, das, ſee Kugelfutter. 
„J Kugelprobe, die, ſee Kugellehr. . 


il, made in the Form of a Ball; 

| ſpherical, ſpherically, roundly. 

| They ſay proverbially: das Gluck iſt 
fugelrund, Fortune is inconttant or 
variable, changeable. 

Kugelſack, der, the Hazard in a Billiard 

Table, or in a Tennis-Court. ' 
ware. ha die, the ſpherical Sea» 


Kugelſchnitt, der, the ſpherical Section. 
* elwagen, der, an Ammunicion- 
art, a covered Waggon or Car- 
riage for Balls aud Ammunitions for 
2280 ber, (n Trigonomeith) 
ugelwin n ome 
a ſpherical | Al le, a curvilineal 
8 that is formed dy two Cir- 
cies 
{ Kugelzieher, der, a Bullet- Drawer; (a 
Surgeon's Inſtrument, which is a 


Bill). 


a Gun, or to draw the Ball out oo. 

a Cannon. 

Kugelzirkel; der, (in Geometry) the 
Cirele of the e 2 Cen, 


. 

* * i - 6 
— 5 — " g 1 þ HA x 
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TY 


Atem, dat das, Kigelen; a Cleese 


littte Ball or Bullet. ; 
die Kügelchen im Blute, the Particles 
in the Blood. 


% aan 


: . 
a x 


Kugelmaglieben, die, the eh. in dinks 9 5 
Parts for the round Daily; (Globu- - "OR 
laria Alypum Lian.) . 

Kugelmuſchel, die, a round Muscle. 

Kugelnareiſſe die, (Term of the Floriſts) 
— globular Daffodil, the * 

ole. | 


1 Sc adj. et adv. round like a 


| Kugellehr, bes; die Kugelprobe, Go Ax- EY, 


Diameter of a Ball is meaſured, con-: 


. 
K 


Sx 


- 1 


Kugelzcher, is alſo a Worm to unos! 


: <3 


_— - 


* 
1 


' Kind of Pincer's made like a Duck's EY 


aus Kuͤgelchen julammengeſet, obu- 

lous, made or com 5 
Bullets or of Globulas . 

Kügelchen. die Fiſche zu thdern, Baitaco 65 
take Fiſhes Wik. . 


A # +. = \ 
* 


„ 


i am Roſenkra 

- -_ _noſter-Bead,. a Bead o 
Kügelchen von 'Chocolade mit Zucker 
beſtreuet, little Balls of Chocolate 
fſtrewed with Sugar; (French, | 

* _  Diablotins) little Devils. SEU 


* 


les Kuh, a Heifer, or a young 


eine trachtige Kuh, a Cow with * 1 * 


eine unfruch;* are, gelte, guͤſte Kuh, 


barren Hind or a barren Cow; 82 | 
 Gelte, L 
| 


f = 1 Kuh, a x milky Cow... 
uh mit einem abgebrochenen Horne, 
* Cow ro has 25 4 aſs 


Jure. a Hind. 
die Kuͤhe melken, to milk the Cows. 


. 


die Kuͤhe huͤten, to tend the Cows, to | 
| 


lead them to the Paſture. 
eine Heerde Fama ; a Herd of Kine, 


nt 8 cbially and ] 
* ay er ially and popular- 
4 e es an wie die Kuh das 
A he ſtands aſtoniſhed and 
 agazed at it, or he ſtands gaping 
at it like a Simpleton that never 
Aw the like; he looks at it as a 
Co does at a new Gate (that is, 
3 he has no more Knowledge of it 


* P > 
$- 


than a Cow). 
5 2 wie eine Kuh, he drinks like 
8 punge. 
| _all the 


| "alle Nie Rnd Kälber 


Cows have been Calves; they have 1 


or we have all been little. 
was ſoll der Kuh die Muskate, ſe ißt 
wohl Haſerſtroh, Pearls arc ill valued 
by hungry Swine; Peaſe will ak it 


for them. | 


6 | _ des Nachts ſind alle rz, in 


. Cows are black, or Jane is as good 
1 —as my Lady in the Dark. : 

+ WM 66 giebt der bunten Kuͤhe mehr, there 
=: is more than one Fool or Idiot at 
the Fair ' whoſe Name is Martin. 
They ſay alſo of a Mau that has 
married a Woman big with Child, 

of which he is not the Father, 


3 * er hat die Kuh mit dem Kalbe bekom- 4-4 


men, he has taken 


* the Cow with 
> «the Calf; 


Kuh, a milky Cow, that 


75 


N 


me, a Pater: 1 
a Chaplet. | 


| : | 
Kuh, die, a Cow. K. 85 


; 


T A ſay alſo voverdiatly 5- eine | 


- « | ” 
* 
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They dl blinde Kuh, blind Matt 

Buff, a Sort. of a Play where one 
has his Eyes bound. 

blinde Kuh 6 ſpiclen, to play at blind 
Man's Bu 

Kuh, goldtragende Kuh, is a Denomi. 

nation- about the River Rhine for 

a Gold- Finer's Trough or Tray, 
hich confiſts of three rough 
lanks or Boards obliquely ered 

ed, over which they throw, the 

Gold- Sand in Order to waſh it. 

das Kuhauge, the Cow - Eye, the blue 
Snail (a Cockle 

ein Kuhbauch, ngebauch , a Cow. 
Relly, a hangiog Belly. 

die Kuhbethe, in fome Parts of Saxony 
.a Kind of a Duty ſome Villages 
are obliged to pay or Feeding 
_ Cattle on the common Graſs 


der * Kabbih, a Kind of a Muſhroon 
or Spunge with Holes in it, it 
grows on Meadows and in in Woods 
appears in the Month of Auguſt, 
and when the Cows cat them, they 
* yield or give an ill —_— Milk; 
(Boletus * — Linn.). 
die — Marigold; ſee Dotter 


die Kuhbricte ($ea Term) a falſe Bot 
tom in a Ship. 

der Knhdarm, a Cow's Gut; al/o the 

Name for a certain Cockle. 

1 Kuhdill oder die Kuhdille, ſee Hunds 
amille 

* Cow's Turd; ſee Kuh⸗ 
aden 

das Kuheuter, a Cow's Udder, a Cow. 


' Tezt or Dug. 


| der Kubfladen, Con-Tard, com. Dust 
bdzhbe Dark all Cats are gray and all | * 


ubfleiſh, Cow's Fleſh or Meat. 
der der Kuß l oder Kuͤhſuß, a Cow's Foot; 
alſo a Leaver, a Croe- Foot; (an 

- Iron-Tool; ſee Brecheiſen). 
das Kuhfutter, Food or Fourage for 

Cows, Paſture for Cows. 

der Kuhhamen , half a wooden Hoo? 
uſed for a Collar to faſten thc 
Cows by in the Stables to the 


Man | 
das K haar, Cow - Hair: 


die Kuhhane,, das Kuhleder, a Con! 
. 1 5 Y 


3 


* by is Perſons: ___ Thiag of which eine Kuhhaut gerben, to tan a Cow. 


5 # The / 


d 
d 
d 


They fay n and 


* 9 
1 4 7 U 
. 
- 
* 
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- 


* 


popular- 
man trigt- ſo viele Kalbfelle als 
323 zu Morkte, Calves dy as 
well as Cows; young People dy 
as well as old ones. | 
der Kuhhirt, a Cow- Herd, a Neat- 
Herd, a Keeper of Cows. | 
die Kuhhirtinn, a Woman has keeps | 
Cows; the Wife of a Cow - Herd. 
das Kuhhorn, a Cow's Horn; al/o the 
Horn uſed by a Cow+ Herd to blow : 


on to give Notice when he drives of? 


the Cows out to the Paſture. 
ber Kuhkamm oder Kuͤhkamm, (Term 
of the Miners) an Hatchet with a 


drong Back, uſed by the Leaders | 


among Miners.“ 

der Kuhtaͤſe Cow - Cheeſe, or Cow- 
Milk - Cheeſe » Cheeſe made of | 
Cow- Milk. | 

die Kuhkette, a Chain to faſten 6 
.Cow by or on. 

das Kuhleder, Cow or Neats-Leather. 

das Khlager, the Place in the Field 
Ne the Cattle has lain in the 

ight 

der Kuhmelker, a Keeper of Cows x 
Milker of Cows; one that milks 
the Cows. : 

die Kuhmilch, Cow's Milk. D 

die Kuhmolken, Whey of Cow's Milk. 

der Kuhriem, (Term of the Miners) 


very poor Iron-Ore that is eaſily 
brought to Fuſion. | 


die Kuhſchelle, das Kuhald><en Bell 
for mos. i 's Neck. x by 


die Kuhſchicht, (Term of the Miners) 


a Taſk of twelve Hours. / 


der Kuhſchwanz, a Cow's Tail. 


der Kuhſtal, a Cow- 3 Nw | 


die Köthe, 
the yellow - 


Bird). 
der Kuhſtrik, a cord to tie a Cow on. 
das \Kithunter , a Word 

ſome Places, a Plot of Trees or | 

a Place planted with Trees that 

ſerves for a Retreat of the Cattle 

during the great Heat of the Sun. | 
der Kuhweizen, Cow - Wheat, black 

Corn or black Wheat, French- 

Wheat; ah the red Herb or red 

Graſs, Crap, Tare, Darnell. 


besten 
reaſted W 


v.% 


W 


99 ws mw Mercury” or |. 


* 


nifying in 


6 Aae 
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Keeping of Cows and of the Milk. 
Kuhl, 4%. et adv...( comp.) 
perl.) Fuhleſte; id 8157 . 
a little cold or 7 
ir. 
kuͤhles Waſſer cold, 7 e 
ſich mit einem kuhlen Trunke laben, to 
refreſh. one'sfelf. with | a "coal 
Draught. 
im kühlen Schatten ſi itzen, to Ge in or 
under a cool Shade. | 
kuͤhl machen, kuͤhl werden, to make 
cold, cool or freth, to grow cool, 
freſh or cold, to cool. 


grows cooler or frether. w 
die kuͤhlen Weſtwinde, the freſh Wes ⸗ 
-.. teru Winds, the freſh or co 

Breezes. * 
Kühle, die, the Coolneſs, Freſhneſs, 
the Cool. - | 
die Kühle des Schattens, the Freſhneſs | 
of the Shade- or Shadow. i 


um Kuhlen ſpatzieren gehen. to walk i in 15 


the Cool or in Fresco, to walk in 
25 Ry Shade. | 
die Kuhle, das Kith{ſchi}f, der Kählſtock, 
(Term of the Brewers) the Tub in 
which the Beer is put to grow cold, 
the Cooler or Cooling Fub. 
Kuhlen, tuhl machen — reg. 44. to 


cool, to make freſh, to give Cool- Ry ; 


neſs or Freſhneſs to. 
die Melonen kühlen zu ſehr/ Melons | 
_ cool too much. 
das Korn kühlen, (umſtechen oder wen⸗ 
den) to ſtir or turn the Corn that 
it 2 an Muth . ein 8 
r,) ſeinen Mut 1 . 
Ve chen an lenfaut kühlen, to 
one's Anger upon one, to take 
Revenge on him; ſee Abkuhlen. 
Kuͤhlen, verb. reg. neui. to refreſh, to 
grow cool, to cool, to become or 


grow freſh. 
wahrend der Wein wird, aun 
the Wine cools. or be a coolit 


Kuͤhlen, verb. reg. recipy, ſich 
abkuͤhlen, to cool, to refreſh. 


2 Wetter kuͤhlet die Hitze ab, the N 


Lightening cools the Heat, or re- 
freſhes the Air. 


das 4. r kühlt i 
cools, Os: Heat 4 Or- re. 
0 þ * | * — uo *& Is 
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part of the Profits one has of the 5 
kühler, 


das Wetter wird kühler, the Weather 8 


„ dhe Weather Fo 


et ern rtr 
et , Verjuice is a 
Cooler or a R ——.— 


8 af. et adv. refreſhing, cool- 


EY: 


_— 


2M og, feb 


85 kuͤhlende Sachen 
Aue, 


% 


= nn that procures 
eee 


— 1 ruit 


r ine in, a 
Cooler; alſo @ Ciſtern for a Dining 


1 Flaſchen ins Kühſfaß ſtellen, to 
the Bottles into the Cooler or 
tern, or to put — Bucket 


wich freſh Water in it. 


: 
. 
* 


h Kuͤblyflaſter, das, A rftigerativePlaiſe, | 


= 


Kublkeſſel, der, the Cooler, the 3 
* Pan, the cooling Ciſtern. 


mittel, das, kuͤhlende Arzeney 
* & refrigerating, — 
freſhing or cooling Remedy. 


Kihlofey, der, (in Glaſs - Houſes) a | 


heated Oven into which the finiſhed 
_ GlaſGG- Veſſels are put to cool in, a 
Tempersting- Oven. f 


a cooling Plaiſter. 


d wet Rag nailed on a Piece of Wood 
to cleanſe or ſcower with. 


| Kiibſſalbe, die; a refreſhing or cooling 
Ointment or Salve. 

2480 . — Stone. | 

auge, die, a Ser 

Kuͤhlſtock, 1 ſee Kuͤhle. 

Kühltrank, der, a cooling, 
Liquor, a refreſhing Drink; al/e an 

2 a Tiſane, Barley Water 


crenſe; die, a Snaffle. 


trog 
Water to cool the red-hot Iron in. 
die, the Cooling, Refreſh- | 


e — Refrigeration; | | 


(a $6 Term) a favourable, | 


8s 
tx; Wind or Gale, a Breeze that 
1 — t laſt long. When ſuch a Breeze 


continues long and blows freſh it is 


ten called a Wind-Gale, a Sea- 


Breeze. 


/* Rilhiwanye, die, das Kühlfaß, = Cool- 


ing-'Tub, a Ciſtern in a Dining- 


En Sree bog put the Bottles in to cool. 
Kiihiw das, Watct to cool the 
Bocas and Drinking - Glaſies in, 


. © Trongh wich cold. 


Kuͤhlauaſt, der, (Verm of the Pewterers) | 


: 


| 


© 


N 
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Nilwiſth / der; a Wisp of Striw u 
by the Smiths to ſprinkle the can 


88 fo * me 


Kikn, a} l 
huſte z Wy np.) (hhuer — Rf 4 — ) 
2 adventurous, courageous 


ein den Men, « bold, Aa daring 


me \ fibre Unternehmen, a bold Us 


e ſigni s alſo, Gem, free, re · 

lute, licentious, raſh, venture. 
ſome, forward, audacious, brave, 
determined, intrepid, confident. 

tollkuͤhn, verwegen, raſh, unadviſed, 
fool - hardy, inconGderate. ö 

ein kühner Streich, a bold Stroke or 
Attempt, a bold Action. 

er faͤngt an kuͤhn zu werden, he begin 
2 ou bold; alſo to grow cun· 


et mack {hn ſo fin, it renders or 
_ makes him ſo bo 
las, ſreely, re- 


„ (as an adv. 
ſolutely, audaciously, courageous- 
ly, determinately ; in a determined 
Manner; with Boldueſs; with As 
ſurance, without Fear, bravely, 

-  Rtoutly, . 

der Geſahe kähn entgegen gehen, to 
encounter Dangers, to dare Danger 
Kaufkühn, (Term of the Miner) 


| . or defirous of buying ſowe- 


Kign 17 T erm of the Furriers) das 
aninchen, a Nadbig r Couy; the 
Fur or Skin of 8 Cony. 


der Kithnrucen, the Back of a Coay. 
dle Kühnwanne, the Skin or Fur of: 
Cony's or Rabbit's Belly. 
heit, die, the Boldneſs, Hardineſs, 
urage, ee „ Stoutneſß, 
Aſſurance, Confidence, . F Freedon, 
_ Audaciousneſs or Audacity, Pre. 
- ſumption, Temerity. 2, 
er hat die Kühnheit ſie zu tadeln, he hat 
the Audacity — wh takes the Liber- 
ty (Freedom), has the Impudenct 
to rebuke, to reprimand, to critic 
ze her, or to find Fault with her. 


Kihulic, edv, boldly; hardily, ſtout 
ws Aurance; 


& £5 8 with an 


fag —— th lich ſagen, {thou 
1 CE boldly 2 freely ll you 


- with Water, that they may wt bur 


U ** 


- 4 


Kuh. 
een e me with- 


out Fear. 


gf be, Wb, the Chojee; aſs the 


ction, 
die Kuhr "en, 

o ve th ion. 
155 „ee Wb 
Kuͤhrerbo, der, 


ir 


Caſe 
the divided Gt 
Ruhrgeld „ das, in wk , 5." 2h 


in ſome Parts the 
1 


„re. Money which a new received Han- 
ture. dicraftsman or new Maſter of a 
rave, Trade pays to the Lord. of the *. | 
nt. nor. 

icy Rufs, der, ſee Kuß. 

| Kufumnmer, die, Gurke, a — 
de or or Cucumber. 

f . ON gfukummern , kleine eingemachee 
ezin ] Gurken, Girkins or ſmall pickle | 
Clit Cowcumbers. | 

Kullern, ſe: Kollern. | | 
rs or W Kuͤllmitt, das, a Corn Meaſure i in Li- | 
| , 90 25 „ whereof make a Tun 
7, re- | ; 
eOUS- ley 2 reg. aur. to have A 
nined rewd Cough. 
1 4 Kumme, die, ſee [- 
vely, Kuͤmmel, der, ummin; (a Sced). a 
der Wieſenkümmel, Speiſekdminel Fiſch⸗ 
„% käammel, Mattenkammel, Wegeküm, 
gers. mel, Caraway, or Caraway - Secd. 
ners) der Schwarztummel, Nigella, Gith, 
ome. der Feldkummel, Quendel, creeping 
| Thyme or wild Thyme. | 
) dad MW das Kammelbrod, Cummin - Bread, or | 
the Bread to which ſome Cammin has 
f been taken or added. 
om. Kümmelbrühe K. a 4 yr or rather 
of a a Sauce whoſe chief Ingredient is | 
N 


Kümmeltale. der, cummin- Cheeſe, « or 
- Cheeſe with Cummin in it. n 

Kümmelöhl, das, Oil of Cummin or 
Cummin- Oil. 

Kimmelſuppe, die, « Cuminin- or Cara- | 


way 


Sor e ig 
„der, N Trouble, Vexation, 
Grief, Sorrow, Sadneſs, Melancho- 
a. Cumber,, Incumbrance, 
on, Anxiety, Carking. - Card, 
Trouble of Mind, Sollicitude, Un- | 
-ealineſs, , n . Diſtreſs. 


* F * 
7 * 
* 
| * 


Ce * 


to have the Choice; | | 


vor parc Wh 


uneaſy, to disquiet one'sſelf. 


Kummer der, (Law- Term) Arreſt, | 


| gn: der, (Term of the Hunters) - 


| | Kunmerhai fummervoll, f ſee Kuͤmmer - 
Keil 
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that's what we ont make our= 
_:, ſelves uncafy about. 
des. mein geringſter Kummer, that?: 
e leaſt of my Cares; nn 
don't care about. 


ſich mit Kummer lp ö ed en, C 


to fret one's Mi 
- Cares, 


Carking 2 4 8 
to decay of e N6.0d Gre 0 
Dae, to be conſumed with | 
rie 
in großem Kummer ſeyn, to be reduced 
to great Diſtreſs. *', 
Kummer haben, mit Kummer beladen 
ſeyn, to have Carking- Cares, to 
have great Grievances, to have 
Trouble of Mind; to fret, to be 


f % 
"- - -, 


* 


. * | 
T% 


mer, lignifies in ſome Provinces, 

_ Rubbiſh, the Ruins of a demoliſh- 
ed Building 4% the Dirt in the 
22 ſee f 5 * 4 3 

ummer wegführen, to carry MY 
Rubbiſh, the Dirt of the Streets 4 
away. 
ein Kummerkarrn, a Rubbiſh-, 'a 
Street · Dirt- Cart, 
Attachment, Seizure. - 
eines Guͤter mit Kummer belegen, to 
make an Attachment of one's GP. 
or to ſeize upon one's Goods, 
die Kummerklage, a Demand for ob- 
taining a Seizure or Attachment. 
der Kummertag, a Term fixed for a 
Seizure or or an Attachment. | 
Kummer, is alſo uſed in ſome Places 
* of Kukummer, which Word 


a Deer that has ſuffered in its Dow- 
ths or that has been wounded in 
ts Teſticles. 


lich, a/. cumberſome, .cum- 
brous, hard, forrawful , 
Vvouf, painful, troublefanic. A | 
tive, ainful, miſerable, vitiful, 5 
languif! ing, full of carking Cares. 


ein fummerliches Leben, a miſerable, a 
Hr Life, el A forry * 


kummervolle Gedanken, moroſe carks | 


- 


-<va YN 0 
5 
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| An viel Sorge und Kummer machen, 
hou Wo cauſe great Vexatiqns or 10 
me ſu to one. *% 8 e nnn by 
thou Wl Ebers D. e. w. 2. * C 


ing Thoughts. - 20 ee 


Bae, ad, Bates. 


ha 10 Times. 
| gin kuͤmmerlicher alter Mann, a e- 


pit, decayed, crazy old Man. 
8 künmerlich⸗ (as an adv.) painfolly, 
4 with much Pains ; miſerably, piti- 
fully, fadly, 13 yt 0 
in a melancho oly Manner , menuly, | 
- poorly, . with Carking - Care. | 
Wen Nr to lead a miſerable | 


3 N to. langaifh under great Mi- 
3 behelfen, to be pinched 


y Fortune, to be put hard to it, 
to make a hard Shift to live. 
bin Leben kümmerlich hinbringen, to | 
2 2 . his Bread poorly, to Luftain | 
1 
er 


his poor Life. 
3 7 ſich kuͤmmerlich gerettet, he has 
77 ſaved himſelf with much Ado. 
regen naͤhren, durchfreſſen, to 
ve great Pains to ſubſiſt, or to 
make a hard Shift to live. 
. Kümmerling, der, fee Kukummer. 


* 
r 


- Grief, Sorrow or Trouble, free 
a all Care; _ alfo careleſs; ſee 
Sorglos 
Kimmern, verb. reg. ali mit Arreſt bes 
legen, to attach, to ſeize upon. 
3 ; verb, veg. neuty. 
: „ to grieve, to 
vex or trouble; lſo to care for, to * 
take an Intereſt in. | 
was kuͤmmert euch das? what's that 
to you? what need you care for 


1 what Intereſt do you take in 
© > 
- ike um 


ſich 
* tg Freunde, he cares little about 


minds nothing. 


. Are or trouble yourſelf; about at 
- don't you mind char. ; 
laſer euch das nicht kuͤmmern, don't 
fret yourſelf about that, or ive. 
Tone no Trouble about that; 
t afflict, grieve, or torment 
vourſelf about itt. 


3 merniß, die, Cumber, 2 0 
4 2. NE _— &c. 1 r 


See Kummer. 82 
Kuͤmmerlich. 


ſet 


Rummerlos,. a}. et adv. without Care, 


| Kumpf Getriebſtoͤcke 


his Friends, or he little cares for | 


his Friends. 
er kümmert ſich um nichts, he cares for- 
nothing, he reſpeQs no 1 # 


. don't y. u | 


* 


Panos, das, the Call ofaDraught-| 
8 17 | 


the Haum of 2 
3 2 A AN 


Kummerkappe, die, das Leder zwischen 
den Kumm n, a Draught 
Horſe's Collar - Cape; the leather 
Cover of the Collar. 

Kummetkrtte, die, the Chain or great 
Iron - Rings whereby the Till-Horſe 
is faſtened to a Cart. 

Kummermacher, der. a Harneſs- Maker, 
1 Saddler, a 9 of Horſes Col. 


Kummfaꝛ ren, der, a two wheeled Cartz 
ſee Kippkarren. 

Kumpan; em loſer,” luſtiger Kaz, (vul- 
garly) a Rogue, a Droll, a Robbin- 
good - Fellow, a merry Companion 

| Kumpen, der der, ſee Kumpf 

Kumpf, der, Kumpen ; Spihlfump, « 


4 Alberner E puͤhlkum pen oder Kumpf, 
a Silver Bowl; % a Ciſtern; any 
* Veſſel; in ſome Parts alſo the 
Name for a Pond. 
Kumpf, (a Sea Term) ſignifies a di. 
nuolity, a Turning;  Windingy 


Crookednefs. 
(in Mills) the 
Pieces by which the Axe - Free of 
. a Mill is ſtrengthened; the Pinion- 
n 
Kumſt, der, ſee Komſt, 
Kun , der, the Heart or Middle of 2 
Pine- Tree; fee Ki 


| Ie, das, Pine - Woods ſee Kiew 
Kund, adj, eo adv, Fundbar, fundig, 


known, notorious, manifeſt, evi⸗ 
dent, plain, elear, publie 
kundbar_iſt die Sache noch nicht, the 
Thing, the Affair, the Matter is 
it yet waged: or is not yet — 
es iſt kundbar es vorgegangen ſey, 
5 tis manifeſt or Known, that 1 ut hes 
happened- 

9 dis known 
all the gt all the 

— „ n 


mo machen, kund „ to make 
howti;," to declare, to ſignify, to 
© "notify, to make public, to an- 

© pounce, to divulge, to promulze 


. or 27 . acquaint 'ouc 


m acquiainted of 
of, to to give Notice: © 


12 ſich 


Aue 
* 285 Ra 4 


. 


MET bn 


— a FEY 


: 


| bas gerichtliche Kundmachen, 


ich habe keine Kunde davon, 1 have not 


die Sternkunde, Aſtronomy. 
Kunde, der 


- 


to fay who you are. 
fund werden, to become known or 
manifeſt, to ſpread itſelf abroad. 
das Kundmachen, die Kundmachung, che 
Ad of making known, of divul- 
ging or of ſpreading Deren of 
publiſhing. 


fication , Notification. 

die Kundmachung, the Publication, 
die Kundbarkeit, (little uſed) Noto- 
riousneſs, ' Evidence3' the Public- | 
neſs of a Crime &c. , : 
Kunde, die, Knowledge, Intelligence. 


1 e leaſt Knowledge or Intelligence 

it. 

die Geſchichtsfunde, the Knowledge of 
Hiſtory, the Study of 
Hiſtory. i 

die Erdkunde, Geography. 

die Kraͤnterkunde, Botaniees. 


die Naturkunde, Phyſics, natural His- | 


; tory. 

die Rechtskunde, J urisprudence; the 
Knowledge of the Law. X 

die Sprachkunde, Philology, 


ein Sprachkundiger, a Philologer. | 


die Geſchlechtskunde, Genealogy. 


Kundmann, a Cuſtomer; 
alſo practice. [- 
ein alter Kundmann, an old Cuſtomer; 

* an old Practitioner. 


"7. 1 * "TI n 
Acid geben.to make himſelf known, | Kanden 


ſtory; | "SY 
> 147 | er _ der er Handlungsgeſhafte nicht kunt 8 
| no Knowledge of Come 


5 5 
3 |; 
* 


e 
= | * 4 
* | i 
A 
» 


— verb, . 
chen, bekannt machen, to know, to 


or to make 


Kuͤndig, ſee Lund, kundbar. 
diger, (/uper lat.) kundigſte; erfahren, 


expert, inſtructed, acquainted With, 


or expert in a Thing, to have a 


| ich bin der Wege nicht kundig 
I don't know the Ways. 


F in —— or of mercantile Buſineſe. 
kundig oder kundbar ſeyn, to be — 
to be known, to be-notorious; or 


. 


publicly known. 


over or over all the Town. 

| Kiindigen, lee Ankuͤndigen. 0 
Kundleute, die;: ſee Kundmann. 
Kuͤndlich, asv. manifeſtly, 3 
evidently, publicly N noto 
| riously. £ 


Kunden haben, gute Kundſchaft haben, Kundmaan, per. die 8 
to have Cuſtomers. man, a rw Weesen 
ein Laden der viele Kunden hat, a Shop] Kunde. 4. 


well accuſtomed, or that has many | 
good Cuſtomers. 


ein Arz, ver zur Kunden hat a Ph : 


ood Practice. 
unden bekommen, 


ſician that has a 


ſich Kunden machen, 


h men) a Certificate „ a written Attes- 
tation that is given to a Journeyman 


as an Apprentice. 


[- to-get Cuſtomers, to get or draw NA vorgewieſen, he 


Chapmen or Cuſtomers. 1 


ſeine Kunden verlieren, to loſe” his |: 


Cuftomers or Chapmen, to 3 | 


Patti r: 
They ſay alſo? ein ein guter 
good Payer, (a good Cuſtomer). 


2 verſchaffen, 3 . Cus- | 


tomers, 't6 get one 4 


good Practice, | 
die Kunden abſpinſtig W to wet | 
or get any one's Cuſtomers away, ' 


das Kundenbrod, Bread; or a . 
I wy Cuſtomers or by . | 


Kundez |, 


ſhewn his Certificate. 


Kundſchaft, lignifies" alſo Practice, ' 
Cuſtom; ſee Kunde. 

| Kundſchaft, without a Plural, gal: 
flies, Knowledge, -Acquaintunce,- - 
Notice, Intelligence, Skill 5 
perience. 


von einer Sache Kundſchaft haben, "to 


3 


_ acquainted with it. 
* They ſay alſo: meine alte Kundiaſt, 
p + my old Acquaintances. 


ndſchaften, — Urfunden, 


Memoirs. 


ROS I — 


2. 


of 


et ad. wiſſen, kennen; fund mas. 


have — — en N 
Kundig, adj. et adv. ( comparat;) | fun " 
_ killed, ſteilful, experienced, know - 
ing, cunning in 5 having Knowledge 8 


een © be 8 | 


N thorough Knowledge of a Thing, | 
bs 9p well inſtructed 2 = 


' manifeſt, known loverthe World, 72 
das iſt ſtadtkundig, that's: known «ll s 


\ Kundſchaft, die, (Term of che Trade- 


of a Trade that has ſerved his Ti — ; 


have Knowledge of a Thing, to be. a 


Dag 
not acquainted with — Roads, 2 POS: + 


Kundmachung, fee Kundniahen, Kund. — 


1g REY 244 to. get 


Kh” 


br: nen, inskinfeige, 


ö - ; k . % 
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3 Y , key - — 
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— after, 
| forth. 


von etwas ahbe, to 
informed of a Thing. ol 


ken ere Kundſchaft haben, 8 


ntelligence or true Information. 


S Kundschaft, gerichtliche Nachfrage, In 


a queſt, Inquiry, mation, 
Auiſition 
von einer Sache Kundſchaft einziehen, 
— ER — or 7 — = 
a e Perquiſition, 
- +; diligent Search, ſtrict — 
"auf Kundſchaft aus gehen, to ſcout, 
go out for Intelligence, to go News 
- -upon Discoverics, to go out to re- 
counoitre. 
einen auf Kundſchaft ſchicken, to tend 
one out upon the Watch, to ſend 
him out to ſpy. 


Kundſchaften, verb, reg. af. to ſpy out, 
to watch, to dog or 5 ſee 
Auskunceſchaften. 


Emiſſary, a Perſon ſent out upon 
Discovery; one that goes out to 
reconnoitre; 
Watch or Catch: an Informer. 
eine Kundſchafterinn, a Woman Spy. 
e 4. re, or for the | 


Future, to come, that will be, ; 


or may arrive. 
die —— Zeit, the Future, he Time 


for the Je "henceforth, here- 


after this Time, from ne 
a nächſikunftig, herenext, . nent. 
nachdem, herenext, ae 


ture or the future Time &c. 


" Kunfel, die, a Name in ſome Parts 
ol high Germany for a Spinnrocken, | 


Diſtaff: 


a Diſtaff, to ſpin off the Diſtaff. 


.ning-R 
Kunkel, Genifes in thats: the * 
the Women. 


er . 


das 5 Kunt leben, Weiberlehen , the fe- 
male Fief, a feminine Fief, that 
falls to the Diſtaff or to the Wo- 


men, to which the n may 
ſucceed. 


die nachſtkinftige Woche, next Weck. 
ä -bifelg. 


4 ” | 
* 4 
- 1 


Kun 
| They iy po larly. or vulgarly 

alte Thy popu the naughty old Wo. 
man, the old Trot. 


Kunſt, die, die Kiinſte; die Wiſſenſaft 
Geſchicklichkeit, Erfahrung, the Art, 
the Method of doing a Thing after 
or according to certain Rules. 

nach der Kunſt, according to the Rules 

of Art; artifically, 


eine Kunſt erfinden, lernen, treiben, to 


i 


kuͤnftlahin, (ads.). 
4. 


8 


— 


the maternal Nobils. | 


* Kundſchaftr der, a Spy + or Scout; an | 


that lies upon the i 


Sat, e Zukunft, the Fu- 


3 abſpinnen, "todreſs | 
e Kuntelſtube, Spinnſtube,/ © Spin- | 


Rs 
. 


ha 


invent, to learn, to exerciſe an 
Art. 


 vorwiblge, verbotene Künſte, curious, . 


illicit or unlawful Arts. 
F vieler Kunſt arbeiten, to work a 


Thing with much Art, with great 


Skill. 
die die freyen Künſte, the liberal Arts. 
dle ſchoͤnen Kuͤnſte, the refined Arts, 
(tes belles Lettres) Learning. 
* mechaniſchen ne, the mechanic 


| Kunſt, lignifies alfo figuratively, the 
Method, Skill, Induſtry: Art of 
conducting one "sſelf/ in every Thing 
one does. 
die one zu gefallen, the Art of plea- 


die 2 * ſich bellebt zu machen, the 
2 or Skill of ting one's 
2 N 
They ſay alſo ina proper and figurs- 
tive Senſe : die Werke der Natur und 
der Kunſt, the Productions of Na- 
ture and the Works of Att. 
es iſt mehr Natur als Kunſt darin, there 
2 is more Nature than; Art in it. 
, Janung, a Guild,” a Society 
of Artificers or of Tradeamen 
Tale 
elne brodloſe Kunſt © Trade or Pro- 
9 — that's frog for Nothing, an 
unprofitable an ungrateful 


Profeſſion or Science. 


e „ 3 


2 ep to one Ait 
es alſo, Addreſs, Neat: 
neſs, Induſtry, Dexterity, 
_ Cunning, Knocks Science, Hahili- 
ty. 


| Kunſt, woeauf man iich legt, Stad, 


Profeſlion. 
die N 5 an Engraving in 
bla ze , | | 


at 


Linen, das, Kunſtelung, die, Aﬀec- | 


— 


due Hexevey,, the 


black Arc or Magic, Necromaucy, 5 


Fil W age | 

die Ng, etalle zu verwandeln, Al- 

chymy 

die Kunſt, Sonnenuhren machen, 
Sciaterie, Dialling, — 2 
Horography, Horologiography, 
Horometry. 

die Kunſt zu graben, ſtechen, ſchneiden, Kun 
the Art of engraving, Engravery. 

die Kunſt, Voͤgel abzurichten, the Art 
of dressing Birds, of manning a 
Falcon or Hauk. 


Kunſt, ſigniſies alſo, a Machine 2 
ine. 
cine Eran, ein Kunſtgezeug , an 


3 Machine or Engine. 
Kunſtarbeit, eine, a Work of Art, a 

Piece of Work done or executed 
- . with Art, or a Work made with 

Skill; an Artifice, an elaborate or | 
_ artful Piece of Work. it 
ein Kunſtarbeſter, ſee Kuͤnſtler. 


—_— 


Fs 1 


+, 1", EY aw 7 
| 2 mate, perfedted, accompliſhed in : 


= * 7 
-* - = > 


an Art. 
They ſay alſo ſubſtantively: man 


hear Experts in ſuch Caſes. 
one mult apply to People moſt . 


S in theſe Caſes. 
ceptible of Sciences or Arts. 


Kunſtfarber, der, Schoͤnfärber, a bier 


in fine and genuine Colours. 


Kunſtfaͤuſtel, der, (Term of the Miners) 
a Hammer uſed at u Water 1 


to faſten the Rings of the Bars of a 
Pump. 


Fire - Work. 


Kunſtgärtner, der, a Maſter Gardener, | 
a Gardener that applies his Art upon 


Things that are for the Delight 
Pleaſure of Mankind; an Artiſt * 
Gardening. 


Kunſtbefliſſen ; adj, ot adv. x" Kunſtgenoß, ber, Kunſtverwandte, * 


treating of Arts, applying to Arts. 
ein Kinſtbefliſenes, one that ſtudies, 
that loves, learns or treats an Art; 


ſame Profeſſion, Trade or Art, T. 
Fellow Tradesman. 


one that applies himſelf. to Arts. | Kunſtgenoſſenſhait, die, the Company, 


Kunſidrechsler, der, a Turner in Ivory. 


Kinſteley, die, a Work made with Art; | Kunſtgeſtaͤnge 


an artful Work. 
die Kuͤnſteley, das Gekuͤnſtel, a Refi- | | 


the hay of Artiſts 3, the Guild 


das, the long Poles. of 
an Engine 1 to the Water 


works of a Mine. 
ning, Subtlety, Nicety , Subtiliſa- | Rynſtgezeug, das, an hydraulic Engite | 


tion; an affected Artifice. » 


Linſteln, vers,” reg. a7. Kunſt anwen- | Kunſtgraben ; der, the-Canal or C 


den, to work with Art, to do a 
Thing with Art, to elaborate, to | 
ly, to lick up a Thing. 
ſteln, durch die Kunſt Ss s 
counterfeit, to fallify, to affect, 
to imitate by Art, 
gekünſtelt, e falfified. 
gekuͤnſteltes Geld, 2 Gold. 
kuͤnſteln, muͤhſame Kunſt ps wn to 
_ refine, to ſubtiliſe, to apply great at | 
Art, to makediligent Search | 
into. 


an einem Werke fiinſteln, to to reſine a 4 


mit Kunſtgriffen 


or Machine of a Mine. 


nel by which the Water is lead 


the | 
Kunſtg ht the Craft, 33 


Knack Deviſe, Addreſs, Skill, * 
tility or Subtilty, Induſtry, W 


the true Art, to have a true Knacks 
to be fine or ſubtie. 


r | Kunſthandel, der, a Trading” or Peel 5 


in with Works of Art, a ra 


Work to apply all Manner of Art Kunſthindler, der, a Merchant that Seals 


to it, to be nice about it. 


1 elt, gezwungen, affected, ſtu- ö 
„ meditated, forced. 


2 


tation, Refining, Subtlety, Nicety. 


3. 


in Pietures, Prints or Braſs-Cuts.. -- 


artificial Grotto or Cave. - | 
Kunſtkammer, die, a Cabinet of Rari- 


ties or Cu riolities,! a Room, a Gallery 
of Curiofities. . 
Kunſterfahren, asf. ads. expert, kil- | Kunſtknecht, der, a Man affiting the 


Maſter” of an 


wn 9 verſed. Kan 


_ Ffs 


ful in this Art, to give their Opi- 
nion, or one; mult refer fer to People ox 


ee daxuher hören, mos bj 
mu 


ahig, adj. «t ade, ingenious, Cus- 7 | 
| cunt das, an artificial Fire, j8 _ 


Companion of an Art, chat is of the 1 


gehen, eo uſe de. be 
tifice 
die —— Kunſtgriffe wiſſen, to know 


of Pictures, Prints and the like. 


© Kunſthdhle, die, a Grotto or Grot;, an 


*v 
* X 
WY Cages or De 
* = 
1 - * 


OG 


4. 
7 4 > " . 
* wh 3 
+ 1 * el * a. 


' N nown'd. Schivarzgtdnſi iy 1 ] 
der Schwar er, ecromancer. 
Ah, a. — artful, 
curious, el; 5 accurate, made] 


5 e der, a Painter excelleyt in 2 


3 4 | 


+ 
, 4 
. 


. -*, Ingeniously , 


* TT. Skill with Addreſs or Art, ſubtili- 


7 * 
1 = 


ky 
a Piſton of 


inſtler, we +" an l. Aae 8 an 


= 


So ES 7 [ 


ate. 


1 ingenious Workmany a 
excels in his Art: 


Maſter that | 


ein berühmter Kuͤnſtler, an — 


_ Workman or Artiſt,” a great, a re- 


With Art. 

kuͤnſtliches Wert a curious; anar- 

ial Work; a Work made with 
Art; an-ingeriious Work. 

_ "flnſtlic, nach der Kunſt, ura 
Learned, according to Art. 
durch Kun J ſt gemacht, artificial, mecha- 

nica 
| "fue tinftlice Hand, un artificial, 1 
* ingenious Haud. 


. ansgearbeltet, worked with 


3 nic, dung Kunſt nachgemadi, 6. 


_ © -titious, falſe, not genuine 
ein fiinſtlicher Zahn, a falſe Tooth, 
ein kuͤnſtlicher Mann, a ſkilful, an in- 
7 genious Man, an induftrious Man. 
eine kuͤnſtliche Sache, a Thing made 

Br; PORES s 

r fun - that's very art- 
UB — very ingenious, very ſubtle, 


. (adv.) artificially, artfully, 
cunningly, hand- 
4 ſomely , cagiogely's. ſcientifically, 

learnedly, induftriously 3; with 


finely. 


2 kuͤnſtlich aach geytügte Münze, = 
piece of Money plated. 


nſtlichfeit, die Artificialieſs. 


2 artful Works, or of Works of 


"BBs: "of didv. erte plain, 
without cnament; artlefs, without 
wy Art. 7. 


San kunſtles mit Blumen darchſloch 
ten, Hair negligentiy enterlaced | 


with Flowers. 
His Art, a Painter in Miniature. 


5 2 to the Rules of 
wh * regular, 


* hs 


F 


{tliebhaber., der, a Lover of Arts, 


e adj, et adv, nach der Kunſt, K 


* 


| Kunſimeiſter, der, the Maſter. of the 
Art; 4% a Machiniſt; the Maſter 
or Engineer, the Inſpector of the 


— Water Engines or Pipes and 


ountains; a the Machiniſt or 


© Maſter of the hydraulic Engine of a 
GER. bet, . Name g 
uſtpfeifer, 'a Name given to a 
 Penfionar - Muſician of the Town 
or City: a City-Muſician; the ſame 
as Stadtmuſikant; which ſee. 
Kunſtrad, das, the Wheel of an hy. 
- draulic Machine or Engine. 
1 eich, adj. t adv. (com y.) funſt 
+ (/uperlat.) kunſtreicheſte, in- 
1 induſtrious, inventive, 
contriving, ingeniously, artificial, 
artificial. 
Kunſtrichter, der, a Critie; Cenſor, a 
Judge of a N 
Kunſtrichterey, die, ales, Cenſure; 
Criticism. 
Kunſtrichterlich, aj. ee 7 dend 
cenſorious, in a critical or cenſori- 
a 3. Manner, eritically, cenſorious- 


| They ſay alſo: einen kunſtrichtern, to 
© criticize, to cenfure one, to find 
Fault wha one. 
Kunſtring, der, a Ring of an hydraulic 
Engine of a ps + 
Kunſtſchacht, der, (Term of the Miners) 
a Shaft or Pit of the hydraulic En- 


ine. 
Kunſtſcloſ, da das, Iron Rin and Screws 
that unite or join two Engine - Poles 


together. '' 
Kunſtſpiel, das, Legerdemain a Play 
- -of $kill and 'Addrefs. © / 


Kunſtſprache, die, Speech, or Speak · 


ing in technical Terms. - 
ane, die, the Poles or Piſtons 
of the hydraulic Engine or Machine. 
Kunſtſteiger, der, an Inſpector or Sur- 
Fog rub of the hydraulic Machines of 
a f 
uſtſtück, das, an artificial Knack or 
Work, a Slight of Hand, aLegerde- 
main, a Piaſter-Piece, a Piece of 
Artifice or a Piece of Art, 


. They fay alſo: das iſt ein Kunſtſtuͤck, 


that's a Secret, that's an Art not 
"known to every Body. 


fine inlaid Work, a MaRter- Joiner, 
Aboniſt. os 
V Rant 


£ 
. * 


unſttiſchler, der, 2 Joiner that makes 
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ſtinet. 
Kunſtverächter, der, aDespiſer of Arts, 
one that despiſes ar hates the Arts. 
Kunſtverſtaͤnd „der, a Judge, one 


that 7 Ski Lin any. Things a til | 


- ful or kao 
2 irg 
u ö der, ſee 
Kunſtwaſſer , dat, Water that ſpouts 
2 alſa Water 1 an hydrau · 
ne à goin 
Sur, * a Work or Art, an 
artificial Work ; alſa the Springs and 
every Thing belonging to an 
gine. 
Kuuſtn inde, die an Engine. to join the 
. — Ebbs or Engine · Poles | 


Kinſiwort, das, a Term of Art, atech- 
meal Term. 


Kunſtzeug, das, 1) en hydrgulie Ma- 8 
chine. 


-2) every Thing belonging 


to the Conſtruetion of an Eugiue, 1 


its Parts. 


Kunterbunt, a/. «4. adv, ſpeckled, vas | 


ry-coloured, par. ycoloured; a//o | 


. disxordered, confuſedly, toply-turvy. | Rupee die, 
funterbunt untereinander, mixt one 


the 


with another, prepoſterously, 


1 Cart before the Horſe, "arhy-verly, | - Kupf, 


1) a Man's Name. 
a Name for the Male - Cat in ſome 


£ a. a Name fo forthe he Hep (Hagebuete, 1 
7 ay : oder nz, 
1 Was it og "be who x will; | 
no Matter Who. 
gin. Kuͤper, ſee Kuͤfe, Kiſer... 
Kupfer, das, Copper. 
gediegenes, gewachſenes Kupfer, pure 


Copper, native Copper, Copper as 
it came out of the "Mine, 


Kunz, 


* 


| 


maſſive, 
ſolid C opper. 
kryſtalliſch, wuͤrflich gewadſenes Kupſer, 
; 2 | crylta ſtalliſed Copper in 
ee ges gradſene = Haarkupfer, 
[| re H 
veyfirmig 9 NG Kupfer, pure 


or ſolid Copper en Branches. 
blatterig gewachſenes Kupfer, pure o or 

olid Copper in Leaves. 
traubig gewachſenes Kupfer, guy 

lid or maſſi ve Copper in — * 
angeflogenes oder angeſchmauchtes ge» 


N 


Huntrie an, vude er forced la- 


ee | 


a Copper Ore, 


8 N 5 
1 ack Cop 

c Gare Neſenkupfft, fed Bra 
_ lten ch $19 2 pure or Þpprifi 


. Copper. 


— 


in Kupfer ſtechen, to grave or cut inBr 
They ſay alſo: 4% Kupfer, 
Velſels made of Copper. 


an Ingraving on. a Copper - Pla 
 .., which is alſo called 

They call alſo ſigurativel 
larlz: Kupfer, the re 


| 2 Face or on the 


is pol Lofer 
Kupferader, die, Gr of the Minem) 
a Vein that contains Copper. as 
E. die, Copper -Work, W 
aue in Copper; alſe the * 8. 


pper Mines. 
the Aſhes of Ci 
e Spaxkles of Co ey, Wy rge 
Copper Forges ox 


er 
per- Plate Engraver with Agusfortis. 


Kupferber 
. eg, das, the Marli t incloſes | 


Copp 
Rupferblatt ein, 4 Copper-Plate, @ | 


Brafs - Cut. 


| Rupferblau, das, a ſolid and hard Mont | 
tain Blue; ſee gblau. 
Kupferblume, die, the Flowers of * 


per, deſtroyed U Lon on Ores and 
Minerals but which dont contain. 
any Copper; al/o Ores on whick 
ſuch deſtroyed Colours are found. 
Kupferblüte, die, Capper - Ore interna 
ly ſtriated. 


Kupferbrand, der, black Copper: Ore, 
Kupferbraun, das, the fine anch thin 


* E N it is alſo called Keſe - 


eee, der, a Machine tht 
. ſerves. to break Copper. 

| Kupſerbrod, das, der 
. Regulus-of Cop er. 
| Kupferdorn, det, the Waſte of the 


wachſeues Kupfer, e or | 
. — 5 4 


6 


#4 


quidation, the Copper of whic 


25 
is "np 


Cementkupfet, CopptotComtniony 


Coppers, 


Kupfer. figmfies allo, a Copper | 
En- ö Plate, or Braſ- Cutz a Cut 4 7 


„ der, an bus be . 'Cop-" + 
pert, das, a Copper. Mine. 


erblech, das, a Plate of Copper. 
Js 


Flakes or Slakes that fly from ham: 4 


rauntes er, burbt 
| gde ms Scales 1 | 


. 
{Pimgles 7 


* Kup of by im Oc his Face 4 | 3 


* 


upferfinis,_ che 5 2 3 


: — 


* 


| ane 


drauliches Kupfererz, Leberſchlag, he- 


3 9 — * Ne 
7 At 4 - 


Silver Bus hal RIOT mths Re- 
* moons by Meage of the Lead. 
r, 


i drawn of 
r r, der, the Printer of 
BraG- Cuts, the BraG-Cut-Printer. 
fererz, das, * Copper-Ore. © 


_ white Ore. of Copper 


. - Fahl- 2 — ale fal Wen Ore. 


b | aues Kupfererz, ey Copper-Ore. 
5 — 4 1 e Se: 
. 75 Fellen. mae 


Indes Kupfererz bright'or park · 
fn Copper Ore 2 


patic Copper - Ore 
ſigurirtes Kupfererz 


Kup exfarki + Copper Colour. 
20 rj, ba, f 
N der, a Vein of Copper- 


Kupfergehale, das, the Quantity of 

2 95 er · Ore . 
der, Spirits of Copper, 

Tincture of . of 3 es | 

ergelb, das, yellow Cares. Ore; 

a Copper- Ore tarniſhed with Yel- 

low on the Surface. 

ergeld, das, e or a 

 Nupfe N 

fer s 
Coppers, Kitchin Tackling 22 


Kupfet 
Face full of red Pimples. 
fergilbe, die, (in Mining) a metallic 
rth that contains Copper, a Kind 
of A Speer <Oher, a yellow Earth. 
erglas, das, Kupferglaserz, . glazed 


Copper- Ore, 


"a das, Berggrün, Mountain- 


— 


Green, a reen ne, Ore; ſee 
_ alſo Gruͤnſpan. 

© Kupferhaltts, adj. o adv. containing 
Copper, - that which contains Cop- | 


i-th pferhaltiger Elſenvitriol, Vitriol or 
Mars that contains Copper. 
ſethammer, der, a Hammer to beat 
opper mids. a Copper - Forge, 
OS Ther, is 9 or * 
mered i — P FF. 


a ruddy Face, or a | 


T 


"Tu 7 


Siena, der; -2 ciation" et 
Traffic of Copper, a Dealin = 


BraG- Wire, Wire | 
Copper or Brafs. 5 


, 6gured Copper- | 
„ | 

| Kupferfarbe, die, the Colour of Copper | 
| Re CPP er - Colour. n 


Copper · Duſt, Filings | 


F 


8 


4 * A +1 * * q N 8 5 > 
1 
% & Js * 
— 
IF; . 
* ks * 
* 


Copper; % a Commerce or af. 

fie in Copper - Prints. 
Kupferhändler, der, a Coppa -Merchant, 

4 'Merchanc that deals in Copper; 


Prints. 
Kupferhieke, der, Mounttin: Green in 


7 little Globules; a greeniſh Copper -· 


Ore found in round Pieces of the 
Bigneſs of a Pea on ſeveral Slate- 
-———- bg Kupfer 
et adv, dem Kup 
ks, like 2 0 ae reſembling 2 
per, of the Colour of Copper 
\Kupferi, asf. os adv. kupferhalti 
| enthaltend, pay 
N let contains Co 


„Kup⸗ 
pper, 


They fay . eine fupferige 
Naſe, a Noſe full of red Pimples. 
Kupfertifer, der, the reddiſh May-Bug. 
Kupferkalk, det, Chalk of Copper, 
Putty or Pottee of Copper, Saffron 
of Venus, the Scales of on 
| Kupferkies ; der, yellow ans ge 
yellow Copper - — conſiſting of 
Copper, Iron, Sulphur and Arſenic; 
— which is the common Copper - 


Rupferthiila, tek; the Regulus of Cop- 
per; a Piece of Copper that finks to 

br ſettles on the Bottom of the Cru- 
cible or Melting - Pot at Eſſaying. 

F N der, the reddiſh Salmon. 

| Kuph erlaſur, die, the ſky - coloured 

8 rrp? or azured Copper- 


——_— das, 4 \ Mixture of Copper, 
Iron and Arſenic that lays itſelf be- 
twirt the -Droſs of the Copper and 
the black Copper at making the 


— menaeed n 


HBlack - Copper; n the Droſs 
of Copper). 
Kupfermarkaſit, der , Kupferkies, the 


Pyrites of Copper, or the Copper · 
Pyrites. 


Kupfermulm, der, the terreſtrial Cop- 
per- Ore; a brown, yellow and gray 
. Copper- Oker, that ariſes from de- 
ſtroyed Copper - Ores. 
Kupfery, adj. 5 adv. von Kupfer, of 
per or of Braſs. 
Pow 1 e Gefaͤße, Copper · Veſſels. 


ein 1 a nnn 


Fl ates, 
- Nupfer 


: =_ Merchant that ſells Co - 
| weiß Kupfererz, white Copper · Ore or — 4 


i 
b 


der, a TY yellow 


Kupfernickel, 
ſolid Copper - Ore containing much 
Arſenie or Arſenie Ore of a reddiſh. 


Copper - Colour; ſee Nickel. 


ine — der, menen or Oker 
0 


or liquificd in the Air, a Salt formed 
by the Union with the Acidity of 
Saltpeter when liquified in the Air. 
Kupferplatte, bie, a Copper - Plate, a 
Plate of Copper for 
grave on. 
Kupferpreſſe, die, the Preſs of a Cop- 
per- Plate or BraG- Cut- Printer. 
Kupferprobe,, die, an Eſſay of Copper- 
Ore, to know how much Copper it 


e th 
errauch , a green ot that 
"ſettles at Melting the Black - Copper | 
of its Sulphur and Arſenic, and of 
which afterwards Vitriol is made; 
a coppery Smoke; alſo vitriolic 
Earth; Scopera. 


Kupfer roſt, der ; a Copper - Grate any 


mixt with Rocks and other unelean 
- Stuffs; ſee Spurſtein or Sporſtein. 
Supſerruh, der, ſee Kupferrauch. 
* „das, a reddiſh Copper- 
_ 2 which i is 2 deſtroyed Copper- | | 
a T 
Kupferroth . af; red as Copper, of the | 
Colour of Copper, reſembling the 
- reddiſh Colour of Coppet. 
Kupferröthe the, die, 3 or maſſive Cop- 
| — a ſolid Shape, pure ſolid | 


Rupferandery das, a Sort of copper- 
reen or Mountain - green, conſiſt- 
ing of cloſe-ſticking Sand and little 
Stones, Which contains ſome pure 
or ſolid Copper. 
* erſau, die, a Copper - Sow, a Lump. |. 
of Black- Copper, in Cafe it is —_ 
ten to ſmall Pieces and added a 
to other Copper - Stone, clotted 
per; ' ſee Sau. 


Kupferſcheibe, die, the  Copper-Cakes, | | 


_ ſuch as are lifted off at the Smelt- 
ing of Copper. 3 
Kupfer ſcheere, die, Cizars or Sies to 
cut the Copper - Plates with. 


tains Copper. 


4 ts 5 
$#- & 


. 


97). 


ngravers to a 


deſtroyed Copper; alſo a Copper yet | 


Kupferſchiefer, der, a Slate that con- | 
auge die, bees. elne 
the Droſs of Copper. 15 


f 


large. Hammer into Plates, 
Flakes or Slakes of Copper. 

Kupferſchmid, der, a Bra 
per - Smith. 85593 


_zars or Shears, an Iron Tool, to 


cut Pieces of the Black Copper off 
with. 


Powder which is 
8 the 792250 pperblack. ” a 
upferſpiritus, der, ſee fergei 
| Kupferſtecher der an En pfrgſ. © 


Plate. 
Kupferſtein, der, | 


8 that 
has been roaſt 


ſeveral 
— and 2 x contains Its ＋ 
| Suan, 30 © Bea cu, a Print, 


ing * Tool - 


Piece of 8 * 
Kupferthaler, der a Swediſn Copper 

Dollar, which i 

German Honey and about 5 Pence 

three Farthings Engliſh Money. 
Kupfervitriol, der, Vitriol of Copper, 


blue Vitri 
N. Ae. Flowers,of Cop- 


per- Vitriol. 

22 erwaſſer, das, Copyerinz Water 

| Kupſerwaſer 75 Cementwaſſer, Water 
Cementation. 

Kupferzuſchlag, der, the Diſſolvents. of. 


5 „Deren ſoft and altered Lead · Dros - 


ſes, that wh melted down” with 


or Head of a Needle; of a Nail & e.. 


die Ku der Gipfel) eines Ber 
| ny "Top, the Rage of ® = - 


Kuppel, die, a Band, a Tie, a Num- 
ber of united or joined Thing; ET} 
2 Couple; ſee Koppel. 
Kuppel, die, das Kup idach, 
| a Cupola, a rou — 
W y! an 


F 


ed ade chat wii U 
' of the Copper 'when forged with a - 


ler, e 


Bupferdhl, dos, blue) Vitriol diffolved Kupferſchröter, der, a large Pair of KA. EY 


Kupferſchwirze,, div, @ black Hard 
is rich of Copper, 


that has already loſt its Silver And | 


Kupferſtufe, die, a Copper · Ore,” dr 


1 die, the Top, the Ridge r 
Height of a Thing; a!/o the Hutton 


is about 31 Gro of | 


\ * £2 
S. 7-5 "yy 


 vieriolic Copper, Cement» Wü:. F 


Graver of Braſs - cn or Copper- 


eee 1 —1 a Graver, © Grave. Tt of 


; - 


= 
-£ 

. 

* 

, = 
* 
o = 
— 


| £ ' 5 Group; that is a Piece of Pai 


o % 


6 
; 4. 
= 


: 5 me or — Cage 


JW Kuppel, Kuppelung, (Term of the 


3 
= "Figures, a Complication. or Knot 1 
. 8 * 0f Figures. þ | 


3 


| 5 a A2 das, (Hunting Term) | 
| on: of . for Deer. W 
| + .faid Kuͤraßſchmied, der, 8 he 


IE :: + uſtomed-to walk on the Leaſh, 


ry Ke the Dogs or Hounds. 


Die to make a Match between two 
. Perſons to go between them. 


as hs 9 * 7 7 0 

N * * 
— 2 N * od 

- * _ | LI. ” 3 

- , * * : 

. oat] 1 


Kumpel einer Diele, 


5 * a bewbic! fc 
op 
ae Hundkuppel, eine 


| a: Couple or Leaſn o pel Hung, | 


Dogs that are coupled together. 
zwey gekuppelte Windhunde, q Leaſh 


dic's 2 Hounds. 


Kuppel, an Accompaniewent in 


2 Organ. 


Painters and of the Sculptors) a. 
r Sculpture conſiſting of ſeveral | 


dies iſt mit jenem in eine Kuppel ge 
1 N er e 


cm). 


| 
Kupplerey, die, Pimping o \ Pimp er 


Kuppelpelh, ber a kalt of Gloves, 0 
+ Preſent given to a Perſon, that has 
been a Mediator of. adncbbetweey 
two Perſons. 
einen K uppelpelz verdienen, to get 3 
Preſent as a Reward for the Ser- 
vicet one had done to v new mar · 
ried Couple. 
| Kepler, der, a Pimp, a ner, a 
Frm r og a Frocurer, a Set. 
er. p 
eine Kupplerinn, a Bika | | 


* brich bb} Fo 6 reno 

uppler adj. et plike. _ 

Kuppmeiſe, N die, ſee pA inns : 

—— der, a Nail wich a large 
tr 

Kur, die, an- anold Word, which is now 

+a a Nays * efſed by Wan. Nite 


L 


dap. der Pferde, the Collar 13 * 

* of a Horſe —— Fe Roranzen. . 

das Degenkuppel a Waiſt - Belt, | Küraß, der, 2 Cuiraſs, a Harnefs, a 

deen, -Bele, a Belt to carry.che | — kh, 1 22 45 

Sword in. voller a © complete 

- die Pferdekuppel, Locks, Shackles. or amour. : 

Fetters for 2 Horſe's Legs: dia ſchußfreyer Kiiraſ, o tried Cuiraſy, 

2 — er. Koppelpſerde, | . keeps off a Ball. 

185 L one © einen ura e 0 £ 
other and thus lead on, Horſes | Armour. e e N 
chat are coupled together. { Kiraſſirer oder Kuiraffier, der, a Cuiras 

ſeer, a Horhoas, armed with 4 


\ 


en i Dog, 2 wh is dreſſed and ac- 


K „die, das Kuppeln, the Act 


_ verb. reg. at. to. 


. to aſſociate, to — 
Hunde zuſammen kuppeln, binden, to 
20 bythe warty to tie Dogs together. 
die Hunde loskuppeln, loslaſſen, to un- 


rer 55 
— 9 buped — 


amiliarly), to couple, to join two. 
rſons in Marriage together; 4//0 


0 "coupling, of couplin; — . 


Kurbel, die, ſee 


2 4 I  fignifies alſo (ur. and 4 


.Karbis, 


Cuirals. 


that makes Armours,  - 


Kurbe, die, die Kurbel, a Handle, to 
Thms byl, 0 aden 


die Kurs: an einer Kafſeen 
Handle of a Coffee - Mill. 
Kurbeere, Kurbeerbaum, ſee Kornelle, 
Kurbe. 
der, ſee Fangeiſen. 
der 9 a Gourd, a d 
trull. 


der Flaſhenfirbif, t rer 
Kirbisapfel, der - the G . 
Kuebisartig, adj, et gay. ound Apple 
of or belonging to a Gourd. 


Kiirbisbaum , der, Aﬀenbrodbaum , the 


Kurbelſpi 


mocks, is alſo a Word uſed of 
thoſe that make it their Profeſſion | 
to debauch, and to proſtitute 


BF, 


7 


- 
- 


- young Wann. i to PRES. __ 
or Bad. * 


Gourd- Tree „ Ape s Bread. 
Kuͤrbisbrey, der, a Pap of a Gourd, 
Gourd- Pap, a Porage made of 8 
Kirhisflaſche eine, © Gourd-Bourl 
urbis flaſche, z; a e. 
n 4j, 1 ads, formed or 
ſhaped luke a Gourd. 


9 
FKubi⸗ 


„ the 


| dieſer Weg it 


- Po * * 
| Kur 


Rdibioh ite; eine, as Kor et Dave 

er coveret wich the Leaves of a 
Gourd or Citrull. 

Kuͤrbiskern, der, a Grain or kernel of | 

- a Gounnd or Citrull. Wo, 

Kurbiswurm , der, a Gourd-Worm » & 
: flat Worm; ſee alſo Bandwurm. 

Kiree,- der, ſee Kireh. 


Riren; to chuſe, to ele; ſee Wiho 


4 5 die, a Word ſignifying i in 
ſome Provinces, the Right a Lord 


of the Manor has to chuſe and ap- 
. propriate to himſelf the beſt Thing L. , 


among the Effects of his dead Te- 
nant the Right of chuſing the beſt 
Chatel or moveable Thing his Te- 
nant leaves at his Death. 


kurmedig, der Kurmede unterworfen | 
 ſubje& to the Right of che beſt | 


Chatel due unto = Landlord. 
Kurmede , in ſome Parts ſignifies alſo 
Weinkauf; ſee this Word. 
Kirſchner , der, Rau er, a Fur- 
rier, a Fallmonger, a Skinner. 
Kürſchnerey, die, das Kuͤrſchnerhand⸗ 
7 a_ Furrier's or Skinner's | 
rade. 


Kuͤrſchnergare, die, the Mauner in 
" which Furriers dreſs their Skins or 
of ſoaking them. 


Kirſchnernaht ,- die, a round Seam or 

Stiteh, a Furrier's Seam. 
adj, =  (comp.) kürzer, (pert) | 
7 1 rt (not long). . 

AKV ort Hair. 
t einen ſehr kurzen Hals, he hes 
* very ſhort Neck. 

nw eln furzes Geſicht he has a 
ort Sight, he is — Gghted. _ 


2 


ſhorteſt Way. 
um die Hälfte kuͤrzer, 
this Way is by half the ſhorteſt. 
or this is by half the ſhorter Way. 
machen, to make ſhorter, to 
orten, to make or cut 
to abridge, to leſſen, to make 
leſſer. 


took the 


den Seeighigel im ein Loh ker ma ' 


0 o make the Stirrup Hole 
0 ot A 
er 2 ziemlich furjen Rock, he | 
has a very ſhort Coat. 
tier werden, to grow hore, to 
ns to diminiſh, to become | 
— we 8 to e 5 


Kur 09) 


K 


þ 


| er iſt von kurzer Statur , er iſt uit 


er hat den kuͤrzeſten Weg genommen, be | | * 
| ren ghana 1 


morter, 


18 


Petticoat grows very 


W * rn * | 
By > » , - l 4 
4 - . bi * © \ * 
* = - 4 a 1 8 N 4 
* . * 1 Pn, . 
. "1 i — p 
” g * * 1 
* 4 = - 
7 E 7 
"4 1 - 
7 = 
, 


e W 


Fea 8 


kurzer 1 20 12 8 
kurzer den, ſich zuſammen ziehen, to 
up, to contract: Is 


das Kinzerwarden der Nerven, | the” | 


Contraction of the Nerves, - 
Kurz, ſignifies alſo ſhort, that don't 
lat long, or that-is of ſhort Du- | 


ration. 


im Winter ſind. die Tage lutz ben 


are {hort in Winter - Time. 


er dat ein kurzes Gedaͤchtniß, he is of 


ort —— or he has a ſhore 


er « devel — furzen Athen, he has & 
short Breath. -- 

eine kurze Sylbe, a short Syllable, a 
Syllable _ - Pronounced «Dig 

der kuͤrzeſte Ta 
the — wwe 95 the Wag | 

in kurzer Zeit, in a short Time. 

der kurze Inhalt 22 Buches, 


Summary of a 


They fay-in:Tertws/of OT © eB a 4 


ein kurzes Feld, a short Extent of 
the Mine where few Men only can 
be put to work. 


in kurzem Galopp teiten, to ridea 


* Gallop, or to. 80 8 ort 

Gallop. 

i will es in furzen Worten ſagen, Tl. 
tell it in few Words. 


groß, he is of hort Stature, ke 


not tall. 
er wurde um ein Kopf bützer gemacht, ,, 


he was made thorter by the * 


he was beheaded. 
einen kurz abweiſen , to be short or 
9. — with one, to take | him ß 
short. 


kurz kommen, den Kurzern 
to fall ſhort, to be Loſer, to 
et the worſe on it. 
in ſeine Hoffnung zu kurz kommen, to 
fall ſhort in your Expectations, to 
be disappointed. 


Kurz , be at: Wee DE 


_ short, briefly, in one Word: or to. 
, 888 brief. | 


abbrechen, 8 2 
e , fo cut short to make but 


few Words. * 
o ger mi fin Le OG: 
ed, * rt. 


the shorteſt 5 0 Wo 


= 
Ad 2 * _ 
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| oy to ee biet or | \der Inhale diſs B Briefes beſteſt 
ort Answer. lich / darin, the Contents of $ Let- 
- und gut, short and good, in few | ter are (briefly) thus. 

Words, there needs but one Word, kurz um, in short, without Reſtriction, 


or there is no Need of many e without Co 
Words about it; one Word is as —— ut auy Condition 
* as a thouſand. | „ ich werde es nicht aw, © 


z —— ſeine Meinung 1 . — oh wills whe shan't do "wil 
r one's Mind plainly, | - um, i< wills n haben, in ih 
4 gm, mince the Matter, to make m_ 't have it, or in ſhort 1 I 
but few Words with one. won't allow it; won't ſuffer it. 
etwas kurz und gut machen, to be | | ſich kurz ausdrücken, faſſen, to ex. 
. © Short in one's Speech and to talk preſs one'sſelf in a conciſe Manner, | 


- good Senſe. to be preciſe. in one's Discourſe 
mach es kurz, be brief, ſay what you | to ſpeak or talk with Preciſion. [ 
© have to fay, don't be prolix.. - Kurz, kürzlich beruͤhren, an en, t0 , 
kurz umkehren, to turn short or to] touch or mention a Matter but 
turn short about. | — s or only a little by the 


nan im Reden ſeyn, to be short in 
one's Speech, to make not many die Sake if erſt birglih geſthehen, the Ml | 


"= Words. Atlfair has but lately been done, or 
in Kurzem, shortly, in or within a | bas but lately happened, is yet 
een rer .— ſoon 12 long | _ 
ES. t Kurzem, kurz v within theſe ] etwas wiederholen, to itu 
we : rede lacy, cho before, or. "ate 2 hing. recap 
a little While before. zu kurz ommen in der Rechnung zu 
leutz hernach, short after, a little] kurz kommen, to fall short in one's 
= - While after. 1 Account, not to find one Account, 
n 1 to be at a Loſs. L 


= have ſeen him but lately, tis not | ich komme dies Jahr um 100 Ducaten 
14988 fince I ſaw or have ſeen | zu kutz, I am at a Loſs of an hun- 
{ dred Ducats this Year, or J come 


a vor kurzer Zeit, ſeit kurzem, * Short of an &c. | 
CY a little Whate ſince » Come | er hat den Kürzen gezogen * he ha has $ 
er by it, h 


. 
on furz und lang heißen, to pay one |} / R's Epitome, Breviate. - 
off, to thrash him, to warm his aue adj, „ adv, aſthmatic, 
Hide. chat has a ſhort Breath; 40% h 
und krumm gewachſenes Holz, ſhort-winded, broken · winde 
nted and crooked Wood, Wood Kurz behangen, adj. t adv, (Hunting 
"chat grows crooked and low, A Term) that has ſhort Ears. 
— and low Wood. Kurzbeinig, /. ># «dv, ſhort- legged, 
3 klein hacken, ſchlagen, to cut | that has ſhort Legs. 
3 to Pieces, to chop. to 1 * ein kurzbeinigter *. » thort-le 
linters. Gi $ 


Time fince, but a short Time, been the Lo e has 6 
boodr a little While ago, newly, re- © beaten or overpowered. . 
ceerntly, freshly, of late. ihr werdet nicht zu kurz kommen, W $ 
kurz zuvor, a little While before or 9 — will loſe — by of you 
r 
3 i er lang, Oon Or la „ ner zu i 
= Y "The! ſay e einen kurz thun, to wrong the other at a Par- 
halten, to Keep one short, to have tition. 4 
©. ſtrict Hand over him, to curb'| fic um die Haͤlfte zu kurz thun, to 
done, to keep him under, to keep | misreckon or mistake by Half. L 
dim low. _— furz thun, to wrong one, of 
man muß ihm den 3 Zigel fury halten, 5 o him Injuſtice. 4 
one muſt hold his hort, he | — Begriff und Auszug, an Ab- : 
** - muſt be curbed. Abridgment , Comper 2 
K. 
el 


d Man. 
be a 


Ss; 
© 0 


or py 1 a n 12 — 
1 x * 
| 1 1 
%. of * 9 = _ 
# * , N . 
* 75 


fur, 

Let- Bird. 4 2 at 

4 Kurzflugelig, et CD * 

10ng au that wer Wings. 

tion Kurigefaſt, adj. e ady,, conciſe , pre- | 
Y e, abridg ect. 

n ie kurzgefahte Sprachlehre, a con- 

it. ciſe Grammar. 

nort eine barzgefaſte Nachricht, Erzählung, 

rt 1 | ort Account, a ſhort Relation. 

5 Kurzaefeſſele, kurzgekegelt, adj. et adv. | 


ſhort jointed (ſaid ef Horſes). 
Kurzgeſchoren, ad. et adv. being ſhorn 
short, ſhorn or ſhaved cloſe; 
Kurzaewehr, das; the or a Halberd or 
Halbard, the Weapon of a Non- 
commiſſioned Officer. 


hat 
that has a ſhort Neck. 


Kurztbpfig, adj. et adv; kutz an 
den, haſty, that has a hot H 


* 


e ena ſehr kurz ange 
a ehr a 
bunden, he is ready 10 8 a q 
3 It Paſſion 5 he is irascible, he is | 
ne's eaſily fired, hg has a Head of his | 
int, oon. 

Kurzkraus, kurzkrauſicht, adj. et adv, | 
ten ecrisped, curled. 
un- kurztrauſe Hnar ,/ curled or crisped | 
me Hair 29 © 

Kurznaſicht, adj. of — ſtumpfnaſicht, 
has flatnoſed, that has a ſho:t,/ a tuck- 
een ed or turned up Noſe, or a flat 


Noſ e 
Kurzbhelg, adj, et ade. den- ed, 


behangen. 

3 Pr ady, reddigh, ſome- 
what red (Term of the Vine- Gar- 
deners or Vine-DNreſfers).. . 

2 der, a chott Bowl (at Bowl- | 
ing 


that has a short Tail. 
Kurzſtchtig , 
Fas Sight, thort-ſighted, myops. 

urzſichtigkeit, die, Short Si htedp 

a dae, cht Myopy.” N * 
Aube a. V. et ad. — mis- | 
grown, short ſtemmed, 

ein kurz wo xr Baum, a Kuated or 

_ grubbed Tree, a Tree hot come 
2 ere 5 


* 9 


. 


ſicht, al et av. ſhort neck'd, 


| his own, that takes preſently Fire, | 


Kurzſchwinzig, adj. 4 chort-tailed, | 
adj. et ate. chat has a | | 


eee 


* 
ee die, PI ſure,.. Pattim 
Diverſion, Divertiſe ement, br 12 
tion, Amuſement. 7 
- an Kurzwelle, to paſs away che 
ime, for Diverſion s or Amuſe- | 
85 ment's Sake. 
etwas aus Kurzweile thun, to do a 
* out of Jeſt, Joke or * A 


eine Sache als Kur elle au ehmen,.. 
to take a Thing bn, Jeſt. or r to 
take it for a Joke. 

das iſt mehr als Kurzwelle, that i is be» 
yond Railery or ſurpaſſes Railefy. 

"They ſay alſo: kurzweilen, Kurzweil 
treiben, to ſport, to toy, to trifle, 
to divert one sſelf, to to paſs away , 


the T. 
luſtig , facete or 


* 


\ 
a 
1 


ing, diverting, blith, jolly, light- 
hearted, chearful, jovial, ſportful, 
comical. 

kurzweilige Reden, . Pleaſantries, Jes- 5 
tings, Raileries, merry Mood or 
"merry Humour. : 


, | tious, jocoſe, 
taining, he has always Words to. 
| make one laugh. 
Peer , adv. auf eine kurzweili 
Art, facetiouſſy, pleaſantly, com 
cally, in a diverting, in a jocoſe 
1 merrily, ſprightiy, ludi- 
ou | 
. adj. it adv. kurze Zeit wi 
— Short laſting or of ie Irie wiſe 
tion, that laſts but a short Time. F 
Kut gelt ee short 8 un 


5 


- 


= 


die, the RIDES Beli f 


dieſes Lebens, the Shortne 
evity of this Lifi ifs. 4 


4 — 4 \ £ A 1 
. — — — U 


4 5 


die 
the 


der befleifiigen, Fw] 
rere to wed to be e 


des verb, reg. af, to chorten; ſee 
Abfiirzen. 


furzen, — den Bohn künden d 
 retrench , to leſſon, to diminiah, 
to ge one's Wages ,: one's 
Fa * | 


*\ - 
* 2, 2 FAA 
. 


fag, . . ay a 


A; >} 1 


14.5 | 
. — 


{ 


I. 


. Facetious, pleaſant, merry, jeer- AY 


9 J 


er-iſt ſehr kurzweilig, he is very fled. 2M 
eafant or ente. 


die Kuͤrze der Zeit, the as of | 2 I 


> rn ; n 
5 discount, to deduct of an Account 
Ee: 07 (die Bas "EY 1 0 
{pt e Zeit to shorten 
an n to paſs away,the Time, 
5 1 divert one sſelf. | 
einem die Zeit A to bear one 
Company, in Order to give him 
Pastime. _ 
ein guter Reiſegeſdhrte, eine luſtige Ge. 
{aft kürzt den Weg, a good 
mpanion .or Fellow Traveller 
. $hortens the Way. 


in a few Words, by the Way, by 
the by. 


ridgment or Abridging. | 
Kuſchen, verb. reg. neutr. (ud pul.) to 
* down, (faid of Dogs) Kae lie 
own 
"They my Spur. and popul. of a Nan: 
er muß kuſchen, he muſt yield | or 
ſtoop, he muſt ſubmit. 


1 25 „der, a Kiſs, a Kiſſin a Buſs. 
> on Kuͤßchen, a . 2 
Wn ' dg ip. 


B eee 6 te © 
2 | . Kiſs, to kiſs one. 
adfuſ, a Kifling of the Hand. 


rrn Handkuß und Dienſt⸗ 


Landlord with Mouth and | 


* Fußkuß, the kiting of the — 1 
They ay proverbially: einen 
Ehren, kann niemand wehren, 3 
innocent Kiſs, an honeſt Pleaſure | 
| - is not prohibited, or is permitted. 
=. Kußband, die, a Kifs on one's Hand, 

Bee or the Kiſfing of any one's Hand: 


give a 


o kiſs, 
| einem die Hind in, to kit one, 


the Cheek. 
zerlecken, to kiſs one an- 
8 


* 2 1 to enterchange or 


3 | Kiſer, as das, the Kiffing, the Act: of 
k > "= "ing. $9 >& 5 


14 


1 Kürzlich, aun. mit wenigem, brieſy, 


Kuͤrzung, die, 8 an Ab 


75 75 uldig ſeyn, to be bound to 
"Bu: or to owe Homage to * 


ent das, e on the | 
| Kiſen, verb. vg. a. einen Kuſ geben, | 


1 af den Bacen küſen, to kit one on | 


* — 
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— Kiſſen igen, 0 en. 


4 5 


rr a Cushion, 2 Pillow 
for the H 
auf einem Kuͤſſen ſchlafen, to deer on 
a Pillow. 
ein Federkuͤſſen, a Pillow of Feather 
or a Feather - Pillow. 
ein Nadelkuͤſſen, a Pin - Cushion. 
das Reit⸗ oder Sattelkuͤſſen, the Pan. 
nel of a Saddle, a  Bardello, 2 


— 


5 ſa — ein gutes Ge: 
ſſen it ein ſanftes Kuſſen, get a 
9 = Name and go to {leep, with 
a good Conſcience one may go to 
Bed and ſleep undisturbed. 
iege eder Kuͤſſenzieche, die, the 
r Lining of a Pillow, the 
Pillow: Bear, 
Kiſſer, ein, a Kiſſer, one that kiſſer 
 anoth any Thing. 

Kuͤſſerlich, azo. es iſt mir nicht küſßerlch 
I T am not for 1 1 am not in 
Humour to kiſs. . 17 

Kuͤſſung, die, Kiſſing. 

2 e, die! Seeküſte, der Meerſtrand, | 
e Coaſt, the Sea - Coaſt, the 
(hore the Strand, the Sea-Shore. 

dle_engliſhen Kiſten N the rage 


die Goldfiſte, the Coaſt of Gaines: 
eine Reihe von Kuͤſten laͤngs dem Mee- 
a 1M, a Range of caſts along 


 lings oder lüngſt der Küste en fege 

© to coaſt along, to ſail alon 
Shore, to deer eloſe to the Tore. 

an einer Kuͤſte ſtranden , to ſplit, to 
ſtrike or run againſt the Shore. 


ö 


von einer Kuͤſte abweichen, to part 


from à Coaſt, to quit the Coaſt, 
N. drive 2 from the Coaſt. 
von der e entfernen, to re⸗ 
move or go away from the Coaſt, 
to 25 to Sea. 
ten unicher machen, 40 range 
Coal nder erp un- 


a e. Kuͤſte, a a dangerous 


* e Pine- Apfile; ſee Tanw 


ag wo man landen ban gcces- 
Se Coaſts; ſound 


1 . das, ce, i. ei 


* 


Coalts whore one may . | 


\ 2. 
— 


e 
die aſrkaniſchen Küften, me l 


of Africa. | 
low Küſtenbewahrer der, a Cruiſer, a Ves-. 
ſel or Ship, that guards the Coaſts. ! 
> on fl Riiſtenfahrer, der, a Veſſel that paſſes | 
only from one Place to another on 
hen the fame Colt, à Coaſter. | 
| Kuͤſtenpilot, der, a Pilot, that is ac- 
over with/the Coaſt, a Coalt- Jp: 
Pan- pile 
4 N dies. a Watch or Guard 
along the Coaſts. | 
nion Ml Kiſter,, der, Kirchner, the Saeriſt; 88. 


* eriſtan, Sexton, the \Veltey-Keeper |, 
2 

der Dorſruſter , a ou exton. 1 

Kiſteramt , das, der Kuͤſterdienſt, che 
Office of a Seton, the Seh 
Wardenshi 7p. 

Kiſterey , die, Wohnung des Kiſters, 
the Sexton's Houſe, 

Kuͤrer, der, a Name for a Butcher, 


— 10 OE nn 


— 1 - . g 
is ) * 


E 


ie that kills Cattle or Beaſts for Fäümi- 
Aid by in their Houſe; ſee a ane 
a Furſhe, die, a Coach, a Chariot, | [ 
in der Kutſche fahren, to ride or goin | 
and. a Coach. | 
"the die Landfurſhe, A Stage- Coach „ 2 
Gang W 1 e | 
: n Platz auf der e 2 2 
= take 1 beſpeak a Place 17 
a tage- Coach. 
Mee, nit der Kutſche keiſen, to travel,; to | 
Jong go 2 the Stage · Coach or Fly-. 
geln eine kleine u A little Coach, a. 
the Calesh, a Chaiſe... 
ore, eine Halbfutſhe, a Charret or Cha- 
uo riot. | 
eine Heuer - oder We a Hack-“ 
— | bay - 8 ta re, which is * 
renc 
dat, Kutſche und Pfetbe _ to keep J | 
as 28 and Hor keep au 
af, eve Run mit ſche Pferen acc 
nge ans dex 'Futſce ſtelgen, to light 4 
1 1 alight out of the Coach, S ſtep | 
0 out of the Coach. 
A7 rs gage fe kutſchiren, AR |. 
6 fuhren, to go or ride in 
any Coach, to drive a Coach. 
wl 7 — ae — dar 
nd Autſchen e Co 
wi | beat for the the Coachman. * 


4 140-4 


-— 


2 5 - "x £2 5 
en, die, the Coach *. 


Kutſchenfenſter, das, the Coach - Gla 
or the Coach - Window. | 

Kutſchengeſchirr , das, Pferdezeug, de 
Harneſs or or Trappings for Coach. 
Horſes. 


Kurſchengeſtell, das, „ che Carriage ol 


ans, das, the Coach- Hau 
Su chenhimmel, det, the Teſtern © 
Coach, the Root of a Coach. 


cen . der, the Coach - 5. op 


Bud | 
i ae n a Coach, Nis Trunk 
ut en „ the Co 
Cushion, the utah van Sl 


Seat. | 
Kutſchenmacher, det, a Coach e | 
Ccach- Saddler. 
Kutſhenquaſt, der, the Taſſelg ot 1 
"Coach or fugul., a Coach - Taſſel. 
Kutſche riemen, der, Hang- oder Trag⸗ 


riemen, che main Braces of a Coach, © | 


$3; 


die Ringe und Schnallen, worin 
aul Bockieg 0 hangt, the 
ons cles on which the Brz 
hang 7 


Kütſchenſitz der, the Cosch- Sead 
Kut chenſteuer, die, a Tax, on Sen 
Tax which thoſe pay that 24 
Coach. - . 
Kutſchentritt,, der, the Foot- Board 
2 Coach, the Boot of a Coach, 


tſcher ; der, a Coschman. 


Ny 1 4 : 
ein Lohn - oder Miethfurſcher, a Hack: 


1. ney Coachman. 95 


der Leibkutſcher, a Coachman, 99 
only drives a King, Prince or great | 
Lord, a Body - or bike Coachman. 
.n Coa in Onlinary: oh * 
Prince. mw F 34 

Kutſerſis, der, Ne Cees Seat, 
the Box of a Coach or Coach Box. 
Kutſchhahn, der, ſee Kale kurt. 
Kutſchpferd, dag, a Coach - Horſe. 
ein ſchone ferde, a os” 
handſome or tine a. 
Kutte, die, a wl or 
-M Hadi. ein M e 
d te anle 
4s take the auge Ha 


it, 2 2 


. 2 a. e Gl. % 
utte ablegen, das loſterleben v ver 
laſſen, ts t tle e to ne 


1 | N * 


2 4 on 
* 


— 
- 
* - 

” * 


* 'S ” * 
* - 
2 * 


1 
— » 


+> 


* 
«Sx 


2 


4 + Kitten , ſee Kitten. 


£44645 6 


the Cloiſter © 8 . 


0 or abandon the religi 


fitte , die, ſee Quitte. 
ttel, ey Gedarme , Raldanen, us, | 
Tripes, Guss, Garbage, Bowele, 
Entrails. 
Kr die, the Tri ripe Houſe. 
Wl Kuttelbank eſſen, to eat no- 
2 * Tripes, WIEN |. 


| ate der, che Cuttle, Cuttle- 
by fflece, die, Tripes, Guts, Gar. |. 


= the double or fat Guts. 


Market. 4 
Kutten, * 4 af, « Word f gnify- 
Os $64, 9 rn 


engeyer, der, a uitute wich a 
bald pate or Head, and à bare or 
naked Neck (Vultur monachus 
Klein). | 


- thx 


por der, 2 Name for a certain 


armed Veſlel, a Cutter 
ain, der, a Butcher, that ſells no- 
. but Tripes, Guts or Entrails, 


Aae, die, a Tripe - Woman. 


„der, a Name for the Green- 
tinc 4 "ſee 8 


ne der Steinbocke, 
ahh. Kieke ond 


2 ol. ber. Kitzel, a Tickling cke. 
J 4 * adv, 


. der, a Mine- AQton, bu, © 


' Kuxfranzler, der, (Term of the Miners) ; 


** a ſworn Man, that travels about in 


22 Country to endeavour to get 
Actioners for a Mine; al/o a Veu- 
_ in Mine - Actions; ' ſee Berg- 
. 505 N fe Kiby. 


228 2 


. | FI. 


g a : = "I. 
— * a T1 LY 9 7 * fi 


ve 


e, 1 be and the eleventh Let- 
{ter of the German Alphabet. 

-- Bib, das, der Labmagen, the Aer 
that turns Milk. 


I nn 


4 


Portion or a Share in or of a Mine. | 


: 


; 


| 


_— der, Kuttelhof, ſee Kuttel- || 
: Kutrelmarkt, der, the Tripery, Tripe| 


N 


. 


| 


| 


, 


| 


1: 
lis ve . ; 


* 
# 4 


v = 
7 3 
Wr 


die, . 
the Lip; 
| Labberdan, der 


ord for Ly 
whe y, the Mouth. 
i; Haverdion Salt Cod. 
ish (eingeſalzener ;Kabbeljau). 
Labberig adj. et adi, luscious, ſweet; 
too weet, infipid, unſavoury. 
| Labbern, verb. reg. ad et mene. to 
- Hold a. prolix ſilly and ſenſeleſ 
Speech; ſee alſo Plappern. - 
| Laben, verb. reg. aft. einen fluͤſſigen Kit 
gerinnen machen, Milch gerinnen 
en, to cauſe to turu, 0 
turn Milk to Curdles. 
They ſay alſo: die Milch labet ig, 
= Milk curdles or turns to Curd 


Laben, lignifies alſo,” to refresh, to 
= comfort again, to quicken, to 
caſe, to 3 to recreate, 
to relie ve. g 

der Wein labet 2 Wine » 
creates, comforts, ſtreugthens e 
Heart or Mind. 

. Kranken laben, to reereate, to 
comfort a Patient. 

ſich an einem Trunke laben, to refresh 

one'sſelf of a cooling Draught. 

ſich = erquicken, to quench one: 


ich will mich recht daran laben, III y 


and Were my Heart and Soul 


by it. 
Labend, adj. . adv.” ie 
Tecreat- 


quickening » co 


k 


Lahe, adv. 5 35 on FUR laſt Syl- 
do a Term of certain Card - Ga. 


. machen, to va or bea 
one, to make one loſe the Game. 

labet werden, to be loo'd, to loſe 
alſo to loſe one's Streugth, to de- 

_ cline, to fall to Decay or to Ruin. 

Labetrank, ein, a refreshing Draught 
or Drink. 


e = das, . called Bead 


18 ſplelen, to play Loo or at Loo. 
Labfraut, das, the yellow Milk-Curdi 


FRE. 
to r IG. 
a ſee Gallerte, you 

Labkuchen, ' ** 


We 


- 
5 47, 
> x 


oy 1 * Lab ſaal, 
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Labſal, das, that which ſerves to te | das Lächeln, the Act of filing, Smil- 
fresh or comfort one; a Cordial, a ing, Simpering, a Snileee. 
Refreſhment, Eaſe Relief, Com- ein hoͤhniſches Lacheln, a Sneer. | 
fort. > is... 4 AI | Lichelnd;, aa. et adv. ſmiling, ſmiling- , _ 
Labung, die, the Refreshment, Com- [ : fimpering, ſimperingly, -- + 
fort, Recreation, Corroborating, Lachen, verb. reg. act, as newtr, (as an 
Eaſing, Quickening. | 4 7 Ggnifies,) | 8 9 2 | 
Labyrinth, das, a Labyrinth, Maze, SU 
a Place ae” or croſſed by ſeveral F uw or Bark of a ree (Foreſt- We 
Ways and Turnings, ſo that it is“ EPS WW 
very difficult to find” out the right A Poul r 
Way, or to find an Iſſue. It ſigni- iner Steic 82 2 atchet. , © 
ies allo, a great Trouble, Confu- in 35 the a 7 lachen, — 5 — 
fion or Disorder, .a Complication C 2 b © ut OX, a opſe „ 
of intricate Affairs. | | -., Coppice by a ſmall Path into it or 
Lachbar , adj. et adv (empor.) lachba⸗ BP her ** TO it Gs PLL, 2 
= Lip uf — 4 * (a Foreſt- to laugh. VC. : 1 180 les, Rf 
_.. + erm) ein arer Baum, a Tree SAS FLY 2 
6f which th#Rind-may. be Hptic or we Soma lachen, to ue by fakes: x 
lit in Order to tap the Roſin out. worüber lachet ihr? what are ou 
Lachbaum, der, a Tree placed at the laughing at: „ 
Borders or Limits and marked with | er ſing an zu lachen, he began to 
three Cuts of an Axe, for eaſily | laugh, he fell a Laughing, he 
discovering the Place where the | burſt gut into a Laughter. 
Bounds are ſet; it is alſo the Name lachen, daß einem die Augen tibergehen, 5 
for every Limit- Tree. l to laugh the Tears into one'sEyes,- > 
Lache, die, (Foreſt- Term) the Mark, das Lachen verhalten, verbeſßen, to 
the Notch or Cut in a Tree. ſtiffle ones Laugh, to forb ear 
Lache, lignifies alſo the Path or Way |, Lau 5 STAB ᷣͤ 
* whither the Wood is cut down | in die Fauſt lachen, ins Faͤuſtchen lachen, 2 
or where the Trees are felled;] to laugh in one's Sleeve. 1 
alſo the Part of a Tree where the laut, Aberlaut, aus vollem Halſe lachen, 
Rind or Bark is peeled off, - | | to ſplit one's Sides with Laughing. 
Lache, is alſo the Name for a Mire, a | to burſt or break out into @& 
- Slough, a Puddle, a Plach, a Mars, Laughter, to laugh alouec. 
a ſmall Lake or ſtanding Water; ich habe ſchlechte Luſt zu lachen, 1am 
. not in a Humour for Laughing, 
- in einer Lache ſtecken bleiben, to be | I hhave not a Mind to laugh. = Ho 
mired, to ſtick or ſink in the Mud | gezwungen, wider ſeinen Willen ms "250 
or Mire; a//o to be intangled in | to force a Laugh, to laugh againſt « = 
difficult Buſineſs, as not to be able] one's Will, LE OD | 
0 — a0 eaſily. ﬆ * "Mt; 9 ou lachen 1, to giggle and 
ne Kothlache , worin Wilden I. Javeh,s. NEE 4. © 
ak 5 wälzen, a Puddle. or he lachen, jemandes in feinem 
Slough for wild Boars to wallow,| Herzen ſpotten, to laugh ſecrei nx 
in. e . ieee . 
die Salzlache, a Salt - Mars. über etibas hoͤhnlſch lachen, to ſheep at 
Lache, die, das Lachen, a Laughter, | a Thing. 53 
Laughing. 4 12 I Andern etwas zu lachen machen, to 
eine Lachs auſſchlagen, to fall a Laugh- | | make People lauth at ſomethi 0 
ing, to break out into Laughter, | to give them Cauſe to laugh. - 
Lächeln, verb. reg. ventr. to ſmile, to] den Leuten etwas zu lachen machen, to 2 
s — s to ſmile ſweetly. - * |. make yourſelf a Laughing -& wr 
hoͤhniſch laͤcheln, to ſmeer or ſmigger. . to turn yourſelf into Ridicul e | 
Cigur.) das Glück laͤchelt thn an, For- | das Vermögen zu lachen habend,, rißible. 
tune ſmiles on or upon him, every] capable of Laughing, that has che „ 
Thing prospers with him. 5 Faculty to lau when he will . * 
ebers x | Gg f # * 8 e ich A 


F 


* 


* og 


o 
* 


— 


bl 
7 
us * 
* 


= 
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ats lacht einem in 


* "=, 


7 5 They ſay proverbially: 


_.. mlon 
2 divert ourſelves 'or where we 


auf jemandes Unkeſten lachen, to 


% 


* LE 
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mp 


faum des Lachens ent- 
halten, 1 could ue — 


„Laughing. | 
dieſem Hauſe an, 
exery Body, every Thing ſmiles 
at one in this Houſe, every Thing 
looks pleaſant in this Houſe, or is 
wonderfully fine. 
es lachet alles im Felde, every Thing 
- ſmiles in the Country, or is very 


agreeable, 
'baar Geld 
lacht, ready Money is a ready Me- 
dicine, ready Money is as good as 
_Phyfic ; Money 


* "fignifies alſo, to divert one's 

_ ſelves, to reſvice. 

kommen Sie mit uns, wir werden gute 
SGeſellſchaft antreffen, und wollen 
herzlich mit einander er lagen, come 

with us, we ſhall meet with 

Company, where we ſhall 


all have ſomething to laugh. 


7 at Lone” s Coſts. ie. 
wouen wet t et 
bim laugh that pile my be laughs 
well that laughs laſt. 

ons alſo ſometimes, Hot 


to. mind any g, to ſcorn or 
make nothing of, not to care for. 


er lacht nur uͤber die Ermahnungen, die 
man ihm giebt, he little cares for 
the Remonſtrances given him, he 
"as laughs at' them. 


governs the 
] rn , rejoices or gladdens the | 


er e nicht lafſen he n 
leave off Laughing, or he can't 
hier gilt fi n a hing. ni 
gilt fein achen, da ts zu 
lachen, there is 1 f 
laugh at. 
Lachend, adj. et adv. wks * ſmil - 
ai ace Mi fili 
n ne, 2 1 or 
chearful Look or > fs. 
eine Sache mit lachendem Munde ſagen, 
to tell or fay a Thing ſmiling. 

Lachenfnoblauch, der, a Kind of Water 

_ Germander, that has a Taſte and 
Smell like Garhck. 

Lachenswerth , 4%. et adv. worth 
Laughing at, ridiculous, worthy 
to be laughed at; ſec Laͤcherlich. 

Lacher, ny a Laugher, a Sneerer, 


They 13 er hat die Lacher auf ſeine 

Seite, thoſe that laugh are on his 
Side or take his Nas, he has the 
pe of a great Number. 

Lacherlich , * (comp. lächerlicher, 
(aner. laäͤcherlichſte, ridiculous, 
ous „ comical; alſo ſottiſb, 

urleſk, impertinent- 


| 1 reſets Sache, a ridiculous 


eine lächerliche Gebehrde, a ridiculout, 

or comical Geſture. 

ein laͤcherlicher Streich, a pleaſant 
Trick, a Trick to laugh at. 

ein lächerlicher Kautz, laͤcherlicher Kerl, 
a laughing Stock, a ridiculous 
Fellow; one that gives himſelf ri- 

diculous Airs, an Impertinent. 


* 


. "eines lachen, to/lovgh at one, coridi- | hig ng Ride. 
* *eule, to mock, to deride him, ſich lächerlich machen, to render or 
dich er ſeiner Drohungen, IHaugh at make himſelf ridiculous. | 
reatnings. ſich laͤcherlich kleiden, to dreſs or clothe 
=p macht mich lachen, you make me | - himſelf in a ſtrange Faſhion. 
ug (what you fay or propoſe Licherlich, adv. laͤcherlicher Weiſe ,. ridi- 
| _— 3 88 — 25 1 I to 
f T1 A ughter , ugh at, or worth laughing at, in 
5 laughing, n, a ne, 2 ridiculous Faſhion 3 
©: Mockery. „ 
21 Lachen, , he manages the Thing in an 
2 Y roy 2 2 1 x. auk ward. enen Manner. 
3 52 | 2 ene, 0 the Abſurdity, R- 
. gezwungenes Lachen, « forced ieulousne 
r ee Tank 
3 le en lleine Len de | , mich gelachert, it makes 
3 Ge WW ; TE C 
aut 4 **. 


here to 


* 
” 


| Lihler,, der 


wWhoſe 


* lichere mich nicht it er wake 
me laugh, I don't laugh at, or 
I * no Mind to l it. 


Sneerer. 3 


N Lachicht, adj, a adv, ſg ſumpfig | l 
muddy, miry, Wee mar- 


y, ſwampy. 


Lachring, der, (Foreſt Term): an Iron- 


Ring of a certain Wideneſs, which 
is the Meaſure of the Thickneſs of 
ſuch Trees, whaſe Barks or Rinds 
may be peeled off. - | 
Lachs, der, a Salmon. | 7 
ein junger kleiner Lacs, a young or 
little Salmon. 
junge Lachſe, Balchers. We 
der a enlachs, the Male - Salmon. 
iblein vom Lachſe A the female 
| 33 | 
der e 
t in en 8 8 
ein 1 72 Lachs, a fresh caught Sal- 
mon. 


ein 4. + — ry Lachs, a Salmon dry'd | 


7 — ace, Salt - Salmon. | 
der graue Lachs, the gray Salmon. 
Lachefang, der, the Fishing, the Tak- 
ing or Catching of Salmons; alſo a 
Preparation or Eſtablishment for 
Catching of Salmons; the Place 
where they are caught; -al/o the 


88 


Seaſon when Salmons are fatteſt or þ © 


beſt to be caught. 

Lachsſore, die, Lachsforelle , a Trout- 
Salmon or Salmon - Trout. | 

ache der, a Jowl of Salmon. 
Lachsmurane, die, a Salmon- Lam- 
prey, ia Kind of a Lamprey, that 
is equal in Size and Shape to a Sal- 
mon only that it has no Spots, and 


wo + a "whiter Cur. and larger- k 


Scales. 
dachsſtöhr, — A Salmon-Sturgeon. 
Lachſteig , der a Path or ſmall Way 
into à Co e, or to the Place in a 
Foreſt, here Wood is cut down or 
where Trees are fellel. 
kacftein, bs” Briar; the Bound 


Fas , the ben Laut. 5 

taube, "Vie a Turtle-Dove (of the $ 
Indies, + Kind of Doves or Pigeons, 
* pretty near to that 
of Men; they were 
er OT a 


1 
18 


of the 1 10 
origina _ 


__ OE * 0 * : 
5 Px . p - - 
- * 
/ * g 
- 4 = * 
. 


4 1 "Gi Foot in Length; 
7 3 a Giggler, |. 


a Salmon fiſhed or 


. Lackey, der, a Lackey, 0 Foot-Man, 


a Ra a Meaſure , ge Miner 


(at rn 
zar, Hambro the Na 
Leuchter is given to a Baker's 1 Boy or 
rather Man, chat has the Care of 
the Wheat and Wheat- Flour). 
Lachterbaum, der, lee Lachbaum. 
Lachterlatte, die, 
the. Fathoms with, à Square; Staff. 


Laͤ Arn, fee Lechzen, to pant, to thirſt 


Sort of Gum. - 
olzlack, stick -Lack, 6 HE in 
Sticks ox Staves, Wood-Lack. 7 
der Plattlack, flat Lacks, :*; 
das Siegellack, Sealing-Wax, Spa- 
nish * Wax to [cab with. 
eine 2 Sigel a Stick, 4 
Staff, a ſmall Bar of Sealin 3. Wax. 
det venetianiſche Lack, 9 Lack 
or Lack of Venice, Lack of Car- 
mine. 
der florentiner Lack, Lack of Florence 
or florentine Lack. 15 
Kugellack, Lack in Balls © 
der Lack, Lackfirnifi, Lack - weng. 


ſine Varnis of 52 — IN 
They call alſo Lack, Lackpiole, 

ner Lack, the Stock- 

a ye low Viol. . 
ein Lackſtock, a Stock, that bears a 


yellow Viol, a Stock: -Glly-Flow- | 
- Plant. 


kran der, the Varnich- Tree. 
cken oder Lecken, an obſolete Word 


for Running, Leapi Skippin 


a Livery - Servant. 


ried the Flambeau , he has Vorn 

_ Liveries, or has wh a (Livery- 
Servant. 

Lackeyen, die, the Livery 
Lackeys, Footmen, ewe es. 
Lackffrniß, der, ſee above der Lack 


985 1 52 _ N 


for the M 
tain - Pines. 9. 
Lacfiren oder Lackieren , 8 reg. 1 


t Lackfirniß uͤberziehen, to kb, 2-3 
2 oy over with Yarnich or with , 
C * 


© or to do Wood over with. Varvish. Pp 


'Gy's 5 


N WE 
1 1 1 


Gilly - Flower, | 


Holz lackiren; to varnich Wool . 


a Lath to meaſure 


Wy der, a Lack; Leeca, Lacker: a * 


V7 


* 


* 
FL: 
i | 
o 
. 
, 


”_ 


er iſt ein Lacken geweſen, lie hes car. 


| 12 
* » 


- 9 * 4 
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chere Arbeit) varniched Work! e (in N of the Mi. 
ein lackirter Tiſh, a varnished Table, ners) Money paid to the Sovereign 
- - Toeble done over with Lack. for evexy Load of Iron · Stone or 

ng „ das, der Anſtrich mit Firnis, | Iron Ore that is ,meaſured, 
Varnishing, the Doing over | which in ſome Mines of Saxony 
-Varnish or with Lack, hy Act of amounts to one Grosh per Fudder 
varnishing. or Load. 
Lackirer, der, a Vermichenn Lademay, das, Hunting - Term) the 
Leackmuß, das, a blue Lack Kind of powder - Meaſure for a Charge of 
= 5 a Drug, that dies Water blue, or | - an Arquebuſe or Hand- Gun. 

', © that gives Water a blue Colour (it | Laden, der, on der Fallladen vor dem 

1s uſed in heir fine by Laundrefſes | - Fenſter © eines Kraͤmergewolbes, das 


to give ſine 1 a 'bluish | Licht nach Gefallen binein zu laſſen, 
| — Cola. | | the Shutter of a Sky- Light or 
Lackritze, ſee Lakrige. | |- Trunklight'of a Shop. 
Lactukr, die, Lettice (a Pot- Herb). Laden, der, a Shutter. 
Lactukenſalla, der, the Sallet of Let- ein Fenſterladen , a Window - Shutter. 
der Wees. vor — Stuͤckpforten auf den 
— bie, a yellow Viol; ſee Lack. Schiffen, the Shutter before the 


Lade, die, Kiſte, a Cheſt, a Coffer, Port Hole i in a Ship, the Mante- 


a Trunk, a Box; ae a Frame. lets. 
| , © little Cheſt, Bor or Laden, is alſo a Name for a Shop, 
Trunk, a little Caſket. - . a Booth, a Stall or Hall. 
nne . Tills, Drawers with · ein Kaufmannsladen, a Merchant ? 


by in anoth | Shop. | 
die Lade des unde, the Ark of e | ein Buchladen, a Bookſeller's Shop. | 
Wt - 8 * einen Laden ten, balten, to es- 
=> Schublade, « Drüwer. tablish, to keep a — 
n aue Be , a Bed - Stead. ein mit Waaren wohl verſehener baden, 3 
1 _ Ive Buchbinder, ſee Heſtlade, a2 Shop well furnished or ſtocked. 
a Frame in which Bookbinders | Laden, verb. irveg. at?. - (imperf, lud, 


© -- * gitch their Books. * © et gladen), 0 load, to charge: 
S. *— Schuſter , womit fle gen, ein Schiff laden, to 
1 dat $6 nehmen, a Shoemaker's ; 1 a Waggon or Cet, to load 


or lade a Ship 

die " Widlads in Orgelwerken, che Pipe Waaren ins Schiff laden, to deck 
or Bagpipe of an Organ. or ſhip Goods, to got or pat on 

be Lade der Orgel, the Sound - Board Shipbeard. | 
or Cheſt of a Pair of Organs. + Holz ausladen , - to pload Wood. 2 

die Lade einer Gilde oder Zunft, the | eine Bürde auf ſich laden, to take » 


— 


Cheſt of a Guild. Load on one's Shoulders, to 
| *, Rirchinſabe - the Church * : chargs agen wick a Burdens: or 
_ © Poar's- Box. to take on him a Burden, 
WE Lade, in welcher grring Lan als The ſay L a An 2 
DVieienſimadchen ꝛc. ihre Kleidungs- en, to incur 
Hoa L gufbewahren. a Cheſt or "ow or be Wrath, | 
i in which Maid- Servants | ich möchte oder ich mag eure Ungnade i £ 
ce 7791 their Clothes. nicht auf mich laden, I would or 
| itte, bie. a Hatchet, with which 2 will not incur ee Disgrace or 2 
the large Pieces of Salt are cut in | 2 eaſure. 
two at the Salt- Magazines at Halle. l how —— 271 D — Le 
; . | 28 Ns ſchriftliche Einladutig | - / pjgo). + - re TIN Li 
vor Ser a itation or Su mons ; 
ee r 8 
* 7 das, che Pee or Due one is | Grape Shot or Cafe Shot; · 0 
* laden, to load with Balla 4 


n to pay 4 a LOG, for 


8 2 * laden, e 


2 (£3 


N 


ay. 
Ig 


Lad 
avi eg ſcharf laden t arm, to 


charge a Cannon or Gun. 

dealt einladen, 12 invite, l. or 
1517 ene to be your Gue 

« hat init jur Mable, zur Hochzeit 
+. Hel 4. 
ner, to his edding. 

| 4 0 laden, herrufen, to call over, 

to call to one to come to you „to 
"call for. 


11 


* 


| be 85 4 die im ah | 
. einſchlagen, to catch a.Swarm 
7755 es and put them into the 


die en, che "Invited; che 
2 5 to an B * 

Ladendiener, der, Kauſmannsd ener, a 

" Merchant s Clerk; al . 

Ladenfſeld , das, (Term of the Joiners) 

a Pane, a Pannel or Square. | 

Ladenfenſter , das, the $ky; Light," | 


der, one moveable warf: 7 


el, 
of a Window-Shutter.,. 

N. der, the Maſter- or fir 
Journeyman of a z' atfo a Jour- 
neyman, that has the Care of the 

common Caſh belonging to the 
Journeymen and keeps the Ac- 
counts thereof; he is alſo called 
Büchſengeſel. 

Ladeiigewitk/,', dos, (Term of the 
Weavers ) a magnific 'Enibroidery | 
or Texture, made o a little Loom. 

Ladenhüter, der, (a Term of the Gro- 
cers and Mercers) 4 Commodity 
that don t. ſell well, but remains a 

Sdod While in the Shop, a Com.: 
modity that ſticks by one, that will 
not go 0 

Ladenjung er 
Girl that ferves in Shop. 

Ladenmeiſter, der, (among Tradesmen) 

„ a*Maſter Traden man; „ that preſides £ 
in the Name of the whole Guild at 

a Meeting of the Journeymen. 
ade 


or der, the Rent paid for a 
op. 


— 


die, » young Woman or 


Prey 
— , 


Lader, der, one whoſe BuGacks it is to 10 
load Waggons; ſec Auflader. 


charges or 
non, 


* 


"Tm. 


e has invited me to Din- 


Lader, 1 Me rs, 18 he that a 


* > wet 


Laderiiſter, in ſome a” 
| Name TY Plough: Handle; ſee \ 


ſterze. 
Ladeſhauſel bie, a Loegh „Shovel 
for a great Gun, the 


N Sep age.» 8 

5 the 

Gun - Stick; od A Caonon: Rammer 
. (ſome call it Ladeſtecken). 

| adeſtoper der, an lron- Tool uſed at 
-Springiug of the Stones in a Quar- 
ry, to tam the Gun - Power: * 
the Holes with; + | + 

Ladejettel, der 7 a Bill of Lodieg 

adung, die the Ladin Loading 

* Cha + Ae. the Butden. l 
eine volle Ladung, a full, a Whole, a 


good Load or Charge. 


tive n Lodor pak 


Fuhr . wird abfa Wo 


eine ganze Ladung hak 
Bn ry or Carter will ms 


je 
Ly or 


vie 0 or Freig She. big 1 5 
adung eines arren 2c, 
Load or Aris vi of a * 


. cen e. ies Laſtthieres ; . 
Charges 

I * — ** Schiffes 
* Fading of a Ship. 
eine Schiffsladung, a are, a oat full, 


a Ship's Il tl GAR 


2 7. ie fab | Kull 

e vo e- 

die Ladung, Nuten b dh 
the Freight. 


Kaufmann , 
WE ee Merchant to 


55 whom the Cargg or Freight. of 

en Sal i mie fret Eee dene 
tf, ſo mit r 

ee a Veſlel, chat brings rich 


Retu 
die Ladung., das 


- | af, adj, of adv, a Word ſignifying 


le bun or a 


1 


„ N 
* 20 


4 - 
* 1 2 


rger in 


depart, when he ſhall have his full - 25 5 


ad or Burden be | |, 4 
the leg 9 


Laduing des | 


laden the Inyita- 3 

tion; alſo = 8 ns; k. 7 
IJ. - tion; Citation ummon 1 
der, ſee Ladengeſell. 4. 0 7 10g, 2 


_ ditemens, =. 

die Ladung - eines Oe, we "0 
ine v0 Q gebe ea " 
or al png 8 round 4 
Charge; ſee Lage, Saha 


in dome Parts, ſiack, looſes, fee 
Schlaff, 


b dis. a flir Simpleton, e Cor. 


| 3 wv Fawning upon, Flattery, Fraiſe, 


3 Lo * 5 


 *. 


Court to the Ladies: 


* * 3 - 
4 \ 
I > 1 * a 1 
” o 75 6 


BY other Paths it hence 
DN unſavoury. | 
+ er Wein, a Vine that has loſt 
NY aſte, or its Flavour... 
Laff, ; E alſo figuratively , ab-- 


iſ ( abgeſchmackte , alberne) gieden, 

| abſurd$peeches, nonſeuſical Stuff. 

. Laffe, der, a Fool, a Sot, an lerer: 

* Laffe; u N in—_ 
unger 1 ovice, a 

Calf, à downy Beard; d an 

. Ignorant and impertinent young 


* 


2 G 


com 

' Liffeley, die, an Intrigue with a Wo- 

man, or an, morous Intrigue, a 
.,Cajoling, C | g. Courting dr 


en (a Word Phich 3 is 


geht me 2 1 
e . af, & newt. auch 
Py 155 N to wheedle, 


929 coquet, to court, to make bis 


te, die, a Carriage or Stock for 


+ 
a 
| ee. of 2 Cannon. 


eine Laffete einer Kanone auf St 
.1'.;the Stock or Carriage for ca 


ifs, 


e the Sole or Bot- 1 


of C 
; elem Dates an be ate das 
Tn BONG 'vor - und rückwärts zu zle⸗ 
Braces, -the iron Hooks | 


br 2 the Carr 
©, Hance : he backwards by. 
"ein Sri Stick auf die Laffete bringen, to 


a Cannon 
Kin Sti e von der Laffete herabnehmen, 


e to dismount a Cannon. 


u oo Steintns au 
e N for Ss of 


— * 
. þ 
* 
% 


wb" ar” 


Ny Block, the Cabrions or 
erage 4 i 


mk, a Mortar-Piece on| 


2 2 Carriage. 


Laffetenwande, die, the two Cheeks 
of NN Carridge of a Piece of Ord- | 
nance 


1 
- $7; 


* a a * = 1 8 7 — 
* 1 * 0 ID l x 
Wc. 5 * 8 * G - : 2 
& b 
— . $ -— 1 * 9 
"nm . ; bs 
2 * 44 . * , 5 
44% U of 1 * * * 
: * 


Ce). 23 
Uh, ee. eg ; lows kee 
Lage, die, the Situation, [Lying or 


| 
to cajole, to make Love, 


5 | 


— Rin.s [i 


2 - eine Wall: Laffete, a Stock e 
* by for, Rampart- P iece. | 


e to draw the Ordi- | 


Pi . 
kuren 1 (Sea - Term) the | 


to, als lay, it lay fe e. N 


* 


Seat of a Place, the Po 
Town; of a a Houſe &. * 
. (in Painting) the Site in Land- 


( eine \hdne vortheilhaſte e, a pretty, 
e fine, Feen 
Situation. 


of a 


die Lage det Kiiſten! und Seefanten, the | 


Bearing of u Sea - Coaſt. 
Lage, „ fignifies alſo, the Poſture, in 


which a Man lies or fits. 
der Kranke hat eine üble Lage, liegt 
ſeht übel, the Patient lies in a very 


; gf — Poſhire, is in a very incom- 


8 dus eme or Poſture. 
ſignifies fi N the State, 


. 0 the Soul or Mind, 


—— de W ie 3 ſad 
or pitiful Situation. . 3 45 

— is alſo the Name for a Lay 
r Layer, ſor a Seratum or Bed; 


ſee Schicht. 
Lage auf Lage, Stratum ſuper Strata; 
it ſignifies alſo, a Courſe. or Lay 
of Stones or Bricks in Building. 
jede Lage hat ſo viel { Zoll ll-Hihe, every 
. gr Lay has ee Inches 
in Height. 
die anterſte Lage, the Baſs, "the Bot- 


tom, the . war ig 


die Lage eines Puches a 


Lay of looſe Sheets of oy 8 | 
die Lage des Sandes, wor 


ſterſteine gelegt w a Lay of 
ravel, r the Paving - 
— es are 114 


eine Lage von Steinen, Schutt, Sand, 


die man auf schlimme Wege ſchüttet, 


& Bank, a Lay of Stones, Sand &e. 
to mend bad Roads b 
Lage, (in Terms of Feneing or Tilt. 
ing) the Guard, the Manner of 
holding one's Body and Sword. 
Lage, lignifies alſo in Sea- Terms, a 
Broad: Side, a Discharge or Firing 
of all the Guns range on one Side 
of the Ship. 


dem Feinde die Lage geben, to give the 
Euemy a Broad - * or a whole 
" Broad - Side. 


. 


oY; 
2 oY 
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ble an Enemy's $ by ſeveral | 
Broad « Sides, mip 
Lagel, das, a Barret, 4 ated: 
241ſ a Pitcher, a Water-Pot, a De- | 
canter, a Sort of Bottle. 
Lagenweiſe , adv. by Lays, Layers or 
Stratums. 


ers or by Stratums. 
ager, das, the Field,” the Camp” the 
Place or Ground, where an Army | 
qdges in proper Order. 
ein fliegendes Lager, a flying Ca 
ein Standlager, a ſtable or Ale 
Quarter, Poſt, Camp: 
ein Lager abſtecken 708 mork the | 
Ground for Pitching a Camp, to 
mark a Camp. 
Ben, aufſchlagen, 


to" pitch «| | 


das Lager aufheben, mit dem Lager auf | 


brechen, to decamp, to break up 

the Cam 

den Feind n ſeinem Lager überfallen, 

angreifen, to ſurprize, to attack 
the Enemy in his Camp. 

das Lager, die Lagerſtatt, the Beg, / 
the Plate where one lies down or 
couches, a Couch, a Place to lie | 
or reſt u 

vom Lager auſtchen, to riſe from Bed 
or from his Cou 


ein elendes ſchlechtes Lager, a miſer- | 


able Red. 


a. 


Straw; aiſe a Pad of Straw 
Men, and a Litter for Horſes &c. 
das Nachtlager die Nachtherberge, a 
Night's Lodging, the Place Were 
bone lies at Night upon a Journey. 
einem Reiſenden ein Nachtlager geben, 
to give Traveller à 'Night's | 
\ Lodging, to take a Traveller un- 
* one 1 Roo ogy for a Night. A | 
1e Le 4 755 at the firſt 
. ts Lodging of 
er, is ſometimes uſed inſtead of 
Lage, the Situation, the Manner 
of being placed, a Seat, a Posture. |. 


Lager, (in Terms of the Hunters) 


the Form of a Hare, the Kennel 
| of a Fox &e. the Lodge, Layer or 


9 - * 


8 
' T 


edn he. 
wt ® a 


(an). 
- | aus dem Lager g 


(| 

| 
 lagenweiſe arbeiten, to work by er- | 

| 


| 2 Haſen auſtiubern , to A 
ae einen mit eter in dr i ö 4 


or, 2 Terms of Fencing 1 
u 


Quarter. | ; 


ui of a Deer, the Den of lever. 1 x 


1 wild Beaſts, 
Wolf, the Soil of a wild Boar; 
einen Haſen im Lager ſchießen, 


ſhoot or kill a Hare in the Form. 


ſche verſtecken, ot 
. conceal or keep himſelf within 
R Sh 


das Wild geht des. Abends aus ſelnem 
Lager auf die Weide, che Game un- 


Evenings to go to the Paſture; 
e geht wider in ſein Lager, the 


Game or the Deer, Boes back into 


the Lair, 


iin Leger sehn, legen, 10 be in . 1 


- unharbour. or dislod ge a Deer. 


den Hirſch aus ſeinem Pager treiben, 


auflagen, to unharbour the ny 


— the Hart. 


Bock aufjagen , aufwedten « 


on * or rouge the Buck. 


aͤngſtigen, t to bolt the Cone . 


den Fuchs aus ſeinem Bau 


unkennel the Fox. 


u. to 


den Marder vom Baum ide e . 


tree the Marten. 


1 aufſpüren, to vent che o 2 
| | ven Dacs ausgraben, 9 dg tha . 2 
4 daß Lager efnes Krane, a fick Man's 9 ty. e 


en Seeburg, eine Streu, a'Bed of | 
. fro 


Dons Lodges Layer 
to rouze "up. 


| das lex La antreffen, to find 
Tag cn empty. pu 


Ges. the Guard, th re or 
Reach: the lane a Swart - 
Player. 

in Lager ſtehen, to ſtand in the Juſt 


- Diſtance, to be in Re to be in 8 


Guard. 
aus dem Lager ſeyn, to be out r 


_— 


in Bs ins, rechte Lager kommen, to re- q 3 | 


gain the juſt Meaſure or Diſtance 
* mit der halben Stärke oder 


. 


. 


* 
— s 4 
- 
* 
4 » 4 


en, ſich im | 
of a N : 


de himſelf in the 


: 1 
4. a —— 


wache des Gegers, he eie 1 
r 9 
. 


e Haunt of 'y, : 


' harbours or quits its Lodge ae 


% 
4 "=. J 
figni- - 


: 
_ E 
9 


* 


* 


3 


0 * 


„ 


* 


* "Wein auf dem Lager haben, 40 have 


"ie 


E ez , das} "the Stlling- Calle,» |* 


1 "Money paid as a certain 
> 2 to che Magiſtrate for having 
Leave to keep Wine in Caſks in the 


* — 


Guard, 
— ſetzen, to put 


er 
* ins Lag in Guard. 


dos Lager eines Kaufmanns, Waaren |, 


lager, a Magazine of Wares, a 


Dekane, a Shop, a Proviſion, | 


2 Sortment ,- a Stock, a Set of | 
Commodities. 
bas Lager der Fiſſer in einem Keller, 
the Gauntry or — for ey. $- 
heads &c. to ſtand or lie 


de : 

— 8 Cellar. 
Wein aufs Lager Gn. to Os or 
ut the Wine Caſks on the Stil- 


Store or Proviſion of Wine. 
"They ſay alſo: der Wein iſt noch auf 
: r the N is yet on ra 


NL 


_ _ lh he * — 2 L , 1 9 
of ea 3», - -a 
9 4 * e 
. * \ * 
ER 7 4 X. 
: = 
* * 


0 an) | 
col Pn er in ſeit ache Tagen-lagerſafe Cedter 


20 


bettlaͤgerig) he has been ſick or ill 
in Bed theſe Ach Days. 
Lagerhaus „ 3 „ a Stable, a Store- 
Houſe, a Magazine of Goods; 
Ware Commodities &c. a —— 
Houſe. 


Lager 


| 5 85 281 en or Stilling in 

ellar. 

E Lagerhölzer, Balken oder Baume, 
worauf die Fiſſer liegen, Stillings 
Stands for Talks, to repoſe or li 

ou in Cellars, . 

Lagerfrantheit, die, a Camp or Field- 
Diſeaſe, a Field - Sickneſs. 


| 


5 ancient Romans, a golden 
row with Tacks in the e of 

_ Paliſades, given to thoſe that firſt 
| 8 an intrenched Enemy, 5 


alfs Gguratively; an} Cam 


, fignifies 
Ilineſs, Diſtemper, Diſeaſe, Rar 
© neſs, Indispoſition.”. | 
von dieſem Lager wird er nicht 4 
aufſtehen, he will not recover from 
this Illneſs, he is a dying Body. 
8 der, an Apple 1 that will 


eben, der, the Gauntry or Stil- 


legen, to place or put 
on the Stillings or Stands. yo 
, das, Stall- Beer, 5 March - 


3 Seer, Beer for Keeping , , good 


bu ; das, "the: Regiſter, the 
-erTrier. 


u das Lagerbuheintragen to regiſter, 1 


— 18 into- the Regiſter, to ro- 


. Pipe, a Vat, Tun that always re- . 


ee rian Fever, a violent burn- | 


— Cellar, Cellerage, or a Duty paid 
2 5 the Laying up Wine into Oel- 


1 4. et adv. bett 
2 e N 


, 


| 


ong Beer or double Beer 1 
Lagerbirn, die, a Pear good to keep. | 


mains in the Cellar and which con- 
*/' tains ſeveral Hogsheadt. 
| ber, das, the 'Camp-Fever, the | 


| 


La ermeiſter,, der, Regiments quartier⸗ 
mer, a Quarter - Maſter; alſo a 
Quarter - Maſter - Major. 

Lagern, verb. reg. af. ein Lager anwei- 

n, bereiten, to camp, to incamp, 

to pitch a Camp, to prepare a 

Camp. 

er lagerte das Volk an einem Fluß, he 
incamped, or he made the People 

pitch a Camp on the Side or Bank 


of a River. 
ſich lagern, ſich niederlegen „ to lic 
down, to take Place, to incamp, 


< Hd levee 7s # bi Stadt 
gerte e Stadt, 

the Enemy e about 
the 2 or they pitched Weir 


ee das, Fruit that will keep, 
ard and durable Fruits, or Fruits 
that are fit to keep or to be kept, 
that will laſt, or are fit to be laid 
wap he Store. Fe 
8 die, reepin ines, or 
Vine Sprigs, Vine ranches that 
55 ong the Ground. 
Lagerruhr, die, the bloody Flux among 
an Army, a contagious Flux in an 
Army (Dyſenteria caſtrenſis). _. 
gerſcheit, das, (Foreſt- Term) a Log 
Lage Fire- Wood cut out of the Stem 
of a Tree. 


endend « der; che Artillery-Park. 


-  Lagerſſatt, 


Nei lake ood. dead 


wo ge die, der Lagerfranz, among 


Lagerſenche, die, an epidemical Camp» 


CCC 


Lagerſtatt , die, the Plaer of Reſt, 
Repdle 3 alſo the + Place to in- 
camp at o where to piteh the Camp; 
alſa the Place where a Thing has its 
Layer where it or _—_ it has 


gerloch der, agettorb, bing Bee- 
Hive g iuſtead of 2 
Lagerſucht, die, ſee Fleckſiaben | 
Lagerwand, die, (Term of the * 
a faſt or ſolid Rock in a Ae that 
has Need of no Limhering, a ſolid 
Wall; alfo the faſt Ground on which 
the Timber is laid. 
Lagerwein, der, an old Wine, that 
> ara may de laid up is the 
8 £1110 
Lagerwuchs, der, (in Hubanaey) Corn - | 
that grows too fat and: will lie down, | 
the too fat Growth of the Corn. 
kagerzins, der, Rent paid for depoſit- 
ing one's Goo Commodities, 
Wines ke. into a Magazine, die 
8 Ware - olga. 4 7 5 FE 
m, adj. et adv, comp. a 
( /upers.)\.lahmſte, lame, cripple, 
halt) impotent, chat has: loſt the 
Uſe; of bis Limbs. 
an allen, Gliedern lahm, having loſt 
the Uſe of all his; Members or 
Limbs; lame all over. 
lahm an einem Arm, lame of one 
Arm, or lamed on one Arm. 


lendenlahm, hipped, hip- ſhot, weak | die 


or hop ipped. 

lahm an Sliedern, paralitic, that has 
loſt the Uſe of one or of more of 
- his Limbs; ſee Gelaͤhmt. y 1 

ricfenlahm, broken back d. 

lahm an Füßen, halting, limping, hob. | 


— 
| infen, 

um ſeyn, to bee lame, to go lame, 
to limp, to halt. 

einen krumm und lahm ſchlagen to beat 
or bang one ſoundly, to thraſh or 
| cy him, to beat him black and | Ya 

lue. 

They ſay figuratively : dieſer Schluß 
klingt lahm, this Argument, Infe- 
rence is falſe, is lame. 

eine lahme Wann a lame, a 

. a vain, a frive olous Ex- 
euſe. 


Lihmen, verb, reg. neutr. erlahmen, lahm 


werden, to grow lame. 
Lahmen 4 "ved. reg. att, lahm machen, 


„ going lame or lamely this | 


% 0 ” j a p * * e 
* *. , . 9 \ - m 


0 1 


gelähmt, lamed, parali tie- 
an einem Arm gelahmt werden, to be 
lamed or maimed, on one Arm. 
2 der Schrecken hats ihm die 
Zunge gelahmt/ the Erighit has lomed 


or benumbed his Tongue, or 


er 


Fpeaking. 


or of making lame, of -wcakening, 
| infeebling ; alſo Lameneſs, Pally... 


ring of a Horſe. 


paralitie Remedy, an Arthritic, 
Lahn; der, a thin Plate af any Metal. 


late Silver. 


den Draht zu dahn machen, to beat the 
Wire, to beat the Gold into Plate. 


tall, Spangle. 


eren n-mit goldenem Lahm, 


with Gold - Spangſe. 
Lahngold, Gold- Lace of Lions, or 
Gold of Lions. 


clad over. 


die Lahntreſſen, Gold · orSilyer- Lace : | | 


ſet off with Spangle. 


| _ Circle of the upper 
- mto the Rhine above C 


og ſee, Lehne. 


odlencs: 


der, in ſome — gend 7.44 


a Loaf.; 


tin 2 wh Brod, > Loafof firad.. 


Laibſchießer, der, die Laibſchaufel, an 2 
Oven - Shovel, a Shovel to take the 


them in with. 
Laich, der, Spawn or Fey of Fiſhes. 
froſchlaich, the Fry ar Spawn efFrogs, 


to 7 N to Oey to render 


— —_— 


the Eggs of Frogs, 


8 F * 5 % . 


one of 1 Uſe:: — e wy! 


„ 
maim one, to make a — ny him. 


or has 


11 (deprived him of the Faculty: of . 
elncaribbhions! kraftlos machen, — | 
vate, to weaken, to infeeble one. 
Lähme, die, Lahmung;: the Act of laming 
die Laͤhmung an Pferden, aber Found- = 
ein Mittel gegen die bäh mung, an anth 85 


, Lahn vor geſchlagenem Golde oder * | 
mit — durchzogen, "interlaced. \ with ; | 
Lace et + 
„ 
dle Lahaſpule, a Bobin of Goldervilver : 4 | 
det — Ringe ite we”; * >; 


plated Wire with which the Gold 
or Silver Buttons for Habits are 


a Maſs , a Lump, | 
bee, a Mabel Lump enn | 


. 
2 
A 
< = 


Goldlahn ; Siilberlabn) Plate - Gold, IN. 


Lahne, die, the River Cog on Lows” 
which takes its Source or Riſe in the © 
1 and falls 5 


3 


Loa ves out of the Ove or to ſnove N | 


. _— N 
— 
28 
. — e NP 1 
; * * 
* A a, 2 «4 
8 


£4 


3 eee 
dias Bettlaken zuriick{hlagen , to. tuck 
Ap the Sheet. 


— der, a Draper or Woollen | , 


3 7 2 bie, Laichzeit 
e ihe Th e | 


| 7 lay in the Brine, to pi 


75 put elean Sheets on or — Py | 
das Bottlafen-an den Seiten umher ein⸗⸗ to ewe. 
e to tuck in the Bed · Clothes | 


| Lakenmacher, der, a 
Luakenweberey, dies ee 


Lakritze, die, Licorice, Len „ 


Lakſen, verb. reg. nentr. (V 
| 2 Miners) to lurk or ſnook; ' 


»* © * n 3 & 4 
be. * - : - | - x . 4 * 
CES : - a 


Monaſtery. 
eine Laienſchweſter, 7 Lay-Sifter or 
Drudge in a e 
Latte, laiten, ſee Leite. * a 
Lake, die, die Salzbruͤhe, Brine. 
in die Lake legen, — to put or 


in der Lake liegen, to ſwim in the Brine, | 
to lie in Pickle; to be pickling,” 
beg hat weder Lake noch Schmack, that 
OY neither Salt nor Sauce.” | 
iſh laken, einpofeln, to: a 
at, to lay it in Brin. 

© Lafen, das, Tuch, Cloth; alſe a Sheet. 

engliſch Laken, engliſh Cloth. © 
das Bettlaken, a Sheet, Bed - Cloth, [ 


weiße Laken uͤber das Bett breiten, to 


or Cloaths. 
das Tiſchlaken, che Table- Cloth. 
der Lakenbaum, a Weaver's Beam. 


Draper. 
Cloth - Maker. 


Cloth - Manufactory. i 


- Lakribenſaft ,- the Juice of Licorice. 
r Term 


ſee Lauern,"Lugen. 
1 er reg. act. a net. -to ſtam- 


mer, to lisp, to prattle or babble as 
little Children, to jabber. 
bas Kind faͤngt an zu lallen, the Child 
begins to prattle or chatter. 
8 das, t 
en 


KL 


| 9 der, Lammsbruten, » 


| Lammergeſclinke, das, a Lamb's 3 


- 
* 
— 
% 
— 
3 
5 of 


of] bambertsnuß; bie, a Elbert. 
die lombardiſche Nuß; — th 


* 


= 


* hes 4 

e verb, reg. Wentr. to ſpawn, e 1 Pears, Pr ea Poor 10 on 

5 ef Fe lite Fiſke are mn 4 Lam, ax x widen am, in 
i noun Bon ee 
das Laichen der Heringe, the Spawaing ing: 1 175 | ee 1 
C2 mugen a ſecular Man. | envi —_ mew knee. «litle Lamb Yan 
"Clergy wan f 8 Lay Brother, ein e, »Milk- Lamb, Suk. 1 
2% a Lay - Brother or Drudge in a ing ls Lat 


ein Schaflamm, Mutterlamm, Kilbe i} | 


lamm, a female Lamb, an Ewc- an 
4 Lomb, G , 01:5 ee, [ 
en Bocklamm oder Bieklein; a Buck: fat 
Lamb, or u Male-Lamb. Lan 


ein ahriges Lamm; a Lamb of the lf "0 
Tear, a'Yearling.- 
ein junges Lamm, a l 40% p 


a young Laſs, or a young Virgin. 


das — the Baſter-Lamb, thi W' b 
| al - Lamb, the Paſſover. kan 
C er iſt ſo zahm, ſo geduldig wie W. eit 
ein Lamm, he is as gentle or mild, ei 
© + as tame, at meek as a Lamb. eir 
chen, a Lambkin, little ot 
young Lamb. 


Lammen oder laͤmmern, 15 veg. neal, 
to lamb, to yean or ewe, to bring 
forth Lambs. 


dieſes Schaf wird. bald lammen, this 


Sheep or Ewe is 7 to ea of 


Lammer die, (Term or the Hunter) I zie 
the Fillets, the long ſmall Pieces of | 
Fleſh that are cut along the Ridge. 
or Back - Bone of a Deer; which arc 
av called Mahebraten, Which Won 


Quarter of a Lamb, roaſt Lamb, 
Loin of a Lamb. 
Lammergeld, das, an Impoſt on Lambs 


e Eagle 


-Limmergeyer, der, a very lar 
s the 


that ſhoots down on La 
Lamb: Vulture. 
Limmerjunge, der, a Boy that leads the 
Lambs to the Paſture, or that teud 
the Lambs. * 
Lammerknecht, der, a Shepherd. | 
Laͤmmerohren, die, the Plant called All 


= . 
%J 3 
/ 


2 


e Pratt , Babbling, | | 
Lisping s Stalumering. 0 


7 


. ſee yr 


Lammsbauch, 


: = 
- 
- . v by 
* : * 
1.” * 
Fam ; 
* 5 


Anmel, der/ the Lamb+ Fold, the 
Stable for Lambs. 


Limnierweide, die, a Paſture for Lainks. 


Launnerzehent; der, u Tithe of Lambs. | 

der, a Kind of a Quit- 
Rent in ſome Places, | conſiſting in 
a a killed and dreſeed Lamb, or inthe 
value thereof in Money, which the 
proper Poſſeſſor of a piece of Ground 
is annually obliged to give 0 the 
Lord of the Manor. 

Lammsbraten , der, ſee: 1 

Lamms fell, das, a Lamb's Skin, a 
Lamb's Furr, a Budge. 

damms oder Lammſſeiſch, 
Fleſh. 


Lamb, a Loin of a Lamb. | 
kumms wolle, die, Lambs Wool. 
Lammzeit, die, the Seaſon when Boes 
Vor Shee lamb, ewe or yean. 
Lamonerho 

peche - o0d; ſee Allerheilige | 
Lampe, der, a Name in ancient Fa- 
bles oy. yen wage} * 

ampe, die, a to burn oil in. 
ein Limpchen, Lamplein, a little Lamp. 
eine brennende Lampe, a burning Lamp. 
eine hangende Lampe, Kirglamps, e 
Church - Lamp 4 + 

eine kleine Haͤngelampe, ein e 

a little hanging Lamp. 

eine Lampe mit vielen Schnauzen, Röhr⸗ 
chen, a Lamp with ſeveral Snouts, | 
Wicks or Matches. 

die ewige Lampe, an inertinguiſbable 
Lamp; the eternal Lamp- 


die heilige Lampe, the holy Lamp or 


holy Vial; (which the Superſtitious 
believe to have been ſent from 
Heaven, and in which they kept 


the Oil with which the French 


Kings were anointed at their Coro- 
nations). | 


die Lampe Hires to muff the de 


to advance the Wiek of the Lamp; | 


to ſtir the Lamp. 


die Lampe, ſo vor dem Bild eines Hei 


ligen brennt, a {FO Lge | 


burning before 
They ſay proverbially: ſeine Lampe, |. 


Saint. 


in Laͤmpchen will verlöſchen, there 


s no more Oil on or in his 


Lamp; he is dying, he draws to- 
wards his End, © is in a Hike 
Condigion, 9 GIS oa 


— 


0 475 1 * 1 
} Lampenboden, der, «the: eee of « 2 


das, Lamb's | 
fammsviertel, das, a Quarter '"of- a” 


| 


, 


; an 
Po 


4 * 


Lamp, the, Foot of a Lamp; the 
Bottom of an out - jutti _ Room 
a 


\ Faſhioned like the Foot 


Lampe). 
La ndacht, — oder Docht, the Wick 
a Lamp, A: - Match. 1205 * 


| ng. das, a Lamp - Fire 
? Lampengeld, das, the Tax for 
' taining. the Lamps or Lantorus 4 
the Streets of great Citie-. 
—— as, das, a Lamp Slack 
impe 
Epos. any or the Undertaker of the 


| Qavipen mann, der, Lanpenpuber, * 
Zuthat e ſuf the amps, =, 
Lampenöhl, das, Lon” Oil. . 


Lampenröhre, die, Lampenröhrlein, das, 


2 + the Branch of a Lamp, the Pi of / 
, das, the Braſil- or Cam- 5 


a Lamp. 
faint Light of a Lamp. 
Lampenſchnauge, die, the Pipe or Bauch 

of a Lamp. 


Lampenſchwarz 
Black of the Smoke of.a Lamp. 


| Lampenſtvhrer , der, a Pin to ſtir ſy a 


Lamp with; «l/a the Perſon way 
this Bulineſs. /: 


Lampenſtock, Gol 4 Scance, the Foot | 


0 of a Lam 471067 ns ; 

Lampertanus,; ſee bambertenuß. a 
Which is ſomewhat better than Whig 
or very ſmall bears but. worſe 4 
Table - Beer. % 

Lamprete, die, a” Lamprey 15:4 ; 
- Fiſh that reſembles an Eel, Lick - 


| Lancette, die, a Lancet | 
Land, das, Land, Earth, 60d 93 
das feſte Land, the firm Land 
On 
In Waſſer und zu Lande, by Sea. and._/ 
by Land. 


| as Land aus, dem Geſichte verlieren, to 


Land. 
land, to go, to:get-a 


coſt, to disembark. 


vom La en Legen 10 
2 wo i ail 


Lamp. 
is alſo called. Lampenboden ; ( en de 


ter, der, che Keeper of the 


Lampenſein, der the Climmer, 1 ; 


„ 886 Lamp-Blacks, the * 


oY 


Lampſel 48 a Kind of Beer iu Miſnia, 5 


Stone; ſee Neunauge, Bricke. * 
„ rs 04th der, we / Lene. | 
I 1 7 = F 1 


loſe Land, to loſe the Sight he 
ans Land kommen, treten, fahren, to 


ore or come | 
a2 a Shore, to ſep on Land, to ac- 


Jo Gail; 
depart m the 
| Shore, | | 


. 
1 \ _, +4 4 8 * FR 4 
2 2 3 8 , oy , * T 


a3 


” * 


| A has Land duvch- | 
| Ateeichen. to range, to ramble, to 


ö try, to leave his Home. 


- be rand, in dieſem Lande, in this | 


into the Mainz 4% to go W 
to take Shipping.” 
am Lande bin ren, 40 fail along dhe 
Coaſt, to coaſt along. 


das plate Land, the fac Country, the 

5 > 6 nitiges 2 Land, a flat, 2 low, 
a de 

heh, bende Band, high Coun. 

p%  flaches Land, | 'a Chawpain, a large 


Fea. : 
anf dem Lande wohnen; to live in the 
Country, (out of Town). Fc 

-- ohh offenes Land, an open Country. 
aufs Land reiſen, to take a Turn into 
_ Country or ro go into the 

unt. 

iter Land key "th wke 4 . 
Is = __ or take a Journey out of! 


„band — alwz an Connery: 
Region, a Province (eine Landſchaft). | 
* „reiches, volkreiches Land, 


arge, a rich, a populous Coun- 


ett © a Country. well peopled. Bt 


ein ebenes, bergigtes, waldigtes Land, | 
£ "a flat, an oven, a nn 


Woody Country. 
ein unbekanntes Land ,- no unknown: 
' 29> Country or Land + 13,4546, 


ein fremdes Land, a 3 Country. I. 


1 fremde Lander reiſen, to travel into 
ED n Countries, to go der 

daf Land, das gelobte e 
holy Land, the promiſed Land. | 

| anſer Landes, out of the Country, 
abroad. 

2 Landes a 00 take 4 Voyage | 
or Journey into a foreign 1k 


des Landes *— to exile, to fend 
to Exile, to {1 


Country,; iu dur Country; . 
| with us. * 


1 


9 
* 


1 O emigrate. 


run about the Country," to wander 
about. 


1 eee, eee. 


| 


; 


| 


1 


| (8 ) - n 
"0 1 


ein unfruchtbares Land, Adee, 1 
barren. Country-. * 

enLand verwuͤſten, to ra vage a Coun, 
try or Province, to lay it waſte. | 

Land ſigniſies alſo, the Territory, 

£44 JurisdiQtion; Domination, State. 

be * ow regieren, to govern x 


rſten in ſein Land fallen, to 
—— _ . or States of a 
Prince. f 
das Land, Eidreich, the Soil, Earth 
ein fengbares. Land oder fruchtbar 
ru 
Boden, a fertile Soil, Climate, i 
good Ground, 
4 ein Weinland, a Ground or Soil pro 
per for Vines to grow on. 
ein gutes Kernland, a good Soil for 
orn. | 
Lord, gebauetes. Land, 'Aa eultivatc 
eld 
das Brachland Lay Ladd: fallow 
Land or Ground, untilled Land. 
das Land bauen, to cultivate, to till 
the Land br Grund 
unge 2 2 and, a pon 
nd that is uot ci e en 
2 * lies wa ſte; i: 1 
Land, ſigniſies alfos: an Acre, a Piece 
of Ground of a certain Meaſure. 
elngehegtes Land, = an ale ales 


Landacciſe, die, the Exciſe of the — 
try and of its Products; (in Oppoſ. 
tion to the Exciſe in Towns and 
which. is properly wage , the 2 
ee wins Excuſe). 

Landadel, the Nobility in the 
Kr. the Country Gentry; 40% 
the Nobility of à Country, of 
1 the Poet of che Coun- 
try. 4 

Landen, das, an essere in the 
Country; 4 provincial Office; al 
a provineial Tribunal, a College in 

| "the 8 or Province. 


egart , che Faſhion 


moped 


Landarzt, der, the provincial Phyſician; 


1 Doctor chat . in the Cour 


Landausſchuß, der, the Provincial - of 
the Country - Militia. - * 

| Landbacker, der, Dorfbaͤcker, a Country 
2 ö ; 


al, 


adden! der, A Ferbay ; - 4 


Tillage; 2% ture or —— 
of the Land, Ground or Soil. 

Landbauer, der, a Countryman, one 
that lives co 2 in the Country 
and tills the Land; an nee of 
the flat Country. 

Landbaumeiſter, der, the * 
Provineial - Architect or Building- 
Maſter. '* 

Landbeamte, der, a provineial Officer; 
an Officer of the Province. 


Landbereiter, der, ſee Landreiter. | 


Landbeſchreiber, der , a Geographer. 

kandbeſchreibung, die, Geography. 

Landbethe, die, in ſome Parts of low- 
Saxony, a Tax, which the Coun- 


try People are obliged to pay of 70 


their tillable Lands. | 
kandbetruͤger, der, a Country- Cheat. 
ein Leut und Landbetruͤger, an Impoſter; 
a Cheat of the firſt Rank or Claſs. 
N ein, a Vagabond, a ſtray- 
, wandering, vagrant Beggar. 
gad othe, der, a Country- or Provin- 
cial-Deputy, a Nuncio of Poland; 
1 alſo in ſome Places, a Beadle: that | 
is ſent on Errands into the Country. 
kandbrauen, das, che Brewing in the 
Country or at a Village. 
tandbrett, das, a Board or Plank uſed- 
by Joiners in the Country. | 
Landbuch,-_ das, the Regiſter of the 
Noble» Men's Grounds or ' Eſtates 
(Ritterbuch, Ritterſchaftsbuch). 3 
kandcharte, die, ſee Landkarte. 
Landcommenthur 
Commander of an Order of Knights. | 
kanddeich, der, the principal Dike of a 
Country. 
Landdienſt, der, the Land- Service, the 
Service on the Continent. 
kandding, das, ſee Landgericht. 
kanddinger, der, the pProvencme Judge; 
' ſee Landrichter. 
kanddirne, die, a Country -Girl; fee 
: Landmadchen.. 
Linddorf „das, a Village near marſhy 
Grounds, the Inhabitants whereof 
live intirely of Agriculture. 
Landdragoner,: der, a Dragoon that 
rides about the Country to ſeize 


upon Vagabonde e. See alſo Land- | | 


teitet. 
Landdroſt , der, a Liogd- Sencſhall, a 

"provincial Seneſhall ; ſee Droſt. 
Landdroſtey, die, che Office or r 


cm). 


der, the provincial | 


he Territory: belonging to 4 
„ Seneſhall. I 21 
Landedelmann, der, the Country No- 
pbleman, Squire, Country N 
man. 9 
Landeigener, der, a Proprietor of a 
Portion of Land or Ground. 


on Shore, to come into an Harbour. 
landen, eine Landung mit einer Armee 
vornehmen oder thun, to make a 


Descent. 
vom Schiff ans Tony treten, 


landen, vom 74 
ſetzen, to disembark, to land, to 


unload or unlade. : 


'tis very difficult to land on this 
Coaſt or Shore,” the Acceſſion on 
this Shore is difficult. 

Landen, das, Laudung , die, che Act of 


Descent. 


Landenge, die, an Iſthmus, a Neck of 


enge. 


Lindrey, die, Lan Poleflions, 
Grounds, Fields; Country Eſtates, 
Landed - Eftates. | 


in the Country. 


mit einem Gelaͤnder, Gehaͤge, ver 


to provide with an Incloſure. 


einen Wald landern oder a 


Aſſembly of the, States, * defini- 
tive Decree. 


| the firſt and moſt ancient or eldeſt 
of the Nobility in or of the Ne 
vince. + 
Landesamt, das, ſte Landam : 
Landesanwalt, der, ſee Landeshaupt | 
mann. 
| Landesart, die, the Cuſtom or Faſhion. | 
of a Country. | 
er Landegart,, according; to 


d according to our Soil and Climate. 
Landesbeamte, der, a Bailiff, an der: 
ndamt. 


. oy a * 1 alſo | 


in the Country 3 fee La N 


Landen, verb. reg, mur. anlanden, wry | 
Land fahren, to land, to go or come 


landing, Landing, Divembarking3 a 


Land between two Seas; ſee Erd⸗ 
* der, Allodialerb, an allodial 


die Beſiher der Lindeteyen, the Poſſes. - 
» ſors of Lands or Grounds or Eftates 


Landern, verb. veg . (ein ſome Pats) 


Landesabſchied, der, the Reſult of an 


Landesaͤlteſte, der, (in ſome 8 | 


na 
be 455 Cuſtoms of our Country; alſo 


A 


an dieſem Ufer iſt nicht wohl zu landen, 


incloſe a Foreſt with Rails. e 


— 


. 


| "dem Landesfirſten gens, in ſeiner Wii 


= 
5 Lanoecherraſ, ; Sovereignty; the 


- Landeshuldigung, die, the Oath of al. 
legiance, Homage done to aSover- | 
Leg by the whole Country; a ſo- 


bai dem Landes fürſten gehi⸗ 


e das, the Law of the Cous- 


e der, oder Landsherr, the 


die Landes frau, the reigning Princeſs, 


 Landesfanzler,, dex, the Chancellor of 


ba n des udey thy,” 6 Native:.* 
4 Landesknecht, ein, Fußknecht, A Foot- 


" tin Landesbeſtallte oder Landesbeſtellte, 
1 Deputy of tl the Nobility 'of a 


«0. — th * ns be 
die, t Obliga 0 e 
Inhabitants of a Country to follow 


the Bans or public Proclamations of 


the Sovereign in Caſes of Necefſfity, 
the gan and Arriereban. 
Landes frau, die, the reigning Princeſs ; 
ſee Landesherr. 
„der, the reigning Piece; 
= —2 or Sovereign of the 


rig, that belongs, or belonging to 
the Prince. 


de gegruͤndet, ok or belonging to the 
857 of the Sovereigu of the 
Country. 


Landechaupemann, der, the Captain. or 
principal Officer of a Country or 
Province, the Intendant or Gover- 
nor of a Province, Country or Shire. 


territorial Lord, the reigning Prince 
of x Country. 


the Sovereign - Queen, Princeſs,&c. 
ich, adj. et adv. dem Landes⸗ 
herrn gehörig, in deſſen Wuͤrden ge⸗ 


gründet, ſeigniorial, belonging to 
the Sovereign, to the Dignity of a | 


© Sovereign; r 


© higheſt , the ſupreme 
_ Power; aiſe the territorial Lord, 
_ the reigning King, Prince , Queen 
or Princeſs. 
Landeshoheit, die, Supreniacy, argen 
Authority. 


lemn Proteſtation of Faith to a 
Jovereignn. 


kandeskuͤmmerer, Wy a. Freaſurer of 


the Province. 


the Province. 


Soldier. 


| 


, 
C 


(uns) th 


3 * 


* 


Landesmatſchall, der, 0 Coun 

a | Marſhall, or the Marſhall. wg 
whole Country, that is of a Whole 

Provinee or Shire. 

Landesmatrikul, die, a matricular Book 
in which the Noble - Eſtates of 3 
whole Province according to theit 
Poſſeſſors, Heirs, Debts cke. are re. 
giſtered. 


| Landesmutter, die, the Mother of the 


Country, the reigning Princeſs, the 
Princeſs that proves a Mother to her 
Country. 


| Landesobrigkeit, die, the ſupreme 


tries or Provinces 


Power, the ſupreme Magiſtracy, the 

- Magiſtrate of a Province. 

Landesordnung,- die, the Order or Cuz. 
toms introduced in a Country, the 
Laws or Statutes of a Country. 

er the Taxes, der, the Receiver 
of the Taxes, Contributions &, 
of a Country or Province. 

Landes pflicht, die, ſce Landeshuldigung. 

Landespolizev, die, the Polity or civil 
Government of a Country. 

r ee die, the Country: 
Government, the Regeney, the Ad- 
miniſtration of the Government; 2 
College or Council whofe Authori. 
ty extends over a whole Province or 
Country 

Landes|<uls, os he public Deb 

Landesſchule, die, rovincial School, 
a School eſtabli ed for the com- 
mon Benefit of the whole Country 
or Province. 

Landesſprache, die, the Language of the 
Country, or the Comnty-Langu nguage 

Landesvater, der, the Father of the 

Country, che .reigning Prince or 


. Father to his People. 


Landesverwalter, der on Landesvertweſer, 
t 


the Governor of Province 3. at 
Adminiſtrator of 4 Province or 


Landesverweiſuns , wy 2 — 

Outlawry; Baniſhment, Exile 
verwieſener, ein, a Man in Exile, 

one that is baniſhed, exiled or out- 

lawed, an Outlaw. 

Landfahrer 7 der *. a Vagabond, Rover, 

Wanderer; ſec Landſtreicher: - 

| Landfaſ, das, a Name in ſome Coun- 

for a certain li- 


. (one's Country- 


. 


Sovereign; alſo a Prince that prove 


4 9 * ' * 4 ; 
* . 
Land ßeber, 


| kandfroſch, der, ſee 274 
he die, a Land - Carriage; ſee 
. 4 


* "RY 
15 . 


kand ſieber, das, an epidemie Fever; 
aiſo a Fever which reigns in the 
Countey only, or which, only befalls 
Convifitry - People. 
Landflagge;- die, a Flag or Banner ſtuck 
or ſet up at the Discovery or at the 
Seeing of Lane. 
kandfleiſcher, der, a Butcher that lives 
in the Country or at a Village. 
gandftuͤchtig, adj, ee adv, fugitive, wan- 
dering, vagrant, running away from 
his Country; alſe baniſhed, exiled 
or proſcribed, turned out of his 
Country. . hr” * _ 
landfluchtig werden, to retire, to es- 
cape. from his Country, to fly his 
Country. NE. * 
er iſt landfliichtig geworden, he has left 
or fled his Country. 1 
kandſolge, die, the Obligation of th 
Subject 
Sovereign or of the Lord of the Ma- 
nor, or any Magiſtrate in Caſe of 
Neceſlity ; ſee Landes folge. 
tandforſtmeiſter, der, Oberforſtmeiſter, 
the Grand · Maſter of the Foreſts, or 
a "ak - Juſtice in Eyre of the Fo- 
reſts. | 
fandfracht, die, any Thing transported 
by Carriages, or conveyed on Wag- 
- gons; alſo. the Fare, the Freight, 
the Money paid for conveying of 
Goods on Waggons; ſee Fracht. 
kandfreyheit, die, the Law, the Right 
of Propriety on or of a Piece of 
Ground for having grubbedit up. 
kandfriede, der, public Peace, the Peace 
of the Country, the public Quiet. 
They ſay proverbially; dem Landfrie: | 
den nicht trauen, to take one's Secu - 
rity or Precautions, to ſecure one s- 
ſelf, to provide againſt. 9 


rtenfroſch. 


Landflirſtlich, adj. «t- adv. landfürſtliche 
Grafen, Counts that are Vaſlals to 
a certain Prince. - / . 


Undgatbe;,: die a certain Number of | 


Sheaves, a Tenant is obliged to give 
of his Cohm- Lands to the Los of 
the Manor as a Ground - Rent. 
kandgaͤrber, der, a Farmer or Tenant 
that takes Lands on Condition of 
Improving them, and that is obliged 


| 
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s, to follow the Call of the 


der Landgraf von Heſſen, the | 
af Hefs- Caſſel, Heſse-Darmſtadt & c. 


Landgaͤrtner, der, a N 


vinces for a Gardener that cultivates 
Land for half the Products. 


Country, a Churchman that lives 
in the Country, a- Village - Parſon, 
Landgericht, das, the - ſupreme Tribu- 
nal of a Country or Province, the 
Tribunal of Juſtice; ' a provinei 
Court of Judicature, -a- criminal 


Province; the Aſſizes in the Coun- 
try. it ; 4 
Landgericht, in Auſtria and Bavaria, is 

the Name for the 
Iuxisdiction. | 
Landgericht, in ſome Parts of low 
Saxony is a Jurisdiction for the 

Setting, Regulating. or. Settling of 

the Bounds or Limits b 
ur ˙ es error ene er; 
Landgerichtshaus , das, the Houſe or 
Hall where the Preſidial - Court is 
held, or the Houſe for the Meeti 


. 


Houſe where Cauſes are heard. 
ting or Seflion of the Court, the 


* 


Aſlizes. 


duct of the Country. 


Landgraben, der, a Ditch or Channel | 


that goes through a whole Province, 


thereof, and at the ſame Time 
ſerves for the Limits of the Coun- 


try. 9 „ 
Landgraf, der, the Landgrave. 
die Landgrafinn, the Landgraveſs. . 


* 


being one of the principal princely 
_ Houſes of Germany. | 
Landgraͤflich, adi. et ads, 
grave, belonging to the Landgrave. 
Landgrafſchaft, die, Landgrafthum, das, 
the Landgraviate. "ry 


of a 


pang nd diy Coke 


try - Seat, or Eſtate, à Country- 
| Tour „ 4 Manor or Manour,' « 
.ordft 


* « > 
$ © : 8 


to a Ground - Reut as here before 
an.. 


* 


Jurisdiction of the flat Country of a - 


of a Tribunal in the Country, the _ 
Landgerichtstag, der, the Day of the Sit- 


Landgewachs, das, che Growth. or Pro- 


or at leaſt through a great Part 


ndgrave 


die, the Limits, Borders 
7 the Limits, % > 


- 


High-'or ſupreme | 


% 


'Court-Day,' the Aſſize · Day or the 25 


of the Land-. 


Laudgeiſtliche, der, a Clergyman in e 


* 


Ache 


Sv, 
> 


v1 x 
* 
* 


— 


1 


1 7 
* 
* 


1 


* 


» a Tenure, 4 Farm," a 


g 8 | * | 8 | , 
- * N 
0 Lacdoliqor;//fieins Landgut, a 


little Manour, a little Eſtate — 
Farm in the Country, a Country- 
” '- Houſe: that looks like - A Gentle 

_ man's. 
"So "vie Landgüter haben, to be * in 
Grouuds or Lands, to have many 
n to be a vaſt Land- 

an 


WS der, (Sea Term) an Anchor- 


Auth one Arm to anchor on Shores 


Landhandel / der, Land - Commeree; a 
Traffic or Commerce that is * 
5 on by Land- 
Landhauptmann, der, ſee Landeshaupt 
mann. 
Landhaus, das, a . Houſe, a 
Houſe in the Country to which a 
Noblemanu or any other rich Man 
reſorts in Summer; al/o a Houſe 
where the States of a Province meet, 
2 is properly called Landſchafts⸗ 


b 38979 ſee Landgraben, which is the 
proper Word. 


Landherr, der, Burgherr, the Lord of 
nan Eftate in the Country, the ter- 

ritorial Lord or the Lord of a Be- 
mesn; 2½ a Lord - High - Juſtice. 
Land aft, die, che Lordfhip or 
.  Seignory, the Demeſn, 


9 


* 
* 4 


. Landhirſh, der, a Hart or Deer that | 
keeps in the Fields inftead of the 
"WM Foreſts. 


7 . Landhofmeiſter, der, a Lord-Steward of 
a Province; in the Dukedom of 
Cleve, the Preſident o the Com- 
NT | 
AN die, a Hide or Swoling of | 

on dry and faſt Ground. 
eng die, the Succour, the AGs- 


©, or. Sovereign. 


titute, a Runner, a common Crack. | 

rr der, a Hunter or Huntsman, 

2 Foreſter, a Prince's Foreſter or 

_ Gamekeeper; alſo a Foreſter of a 
Province or of a certain Diſtrict. 


Hunters of a Province, the Foreſters 

4 and Gamekeepers of a Province. 
// | Landjigermeiſter, der, the great Hunts- 
man or great Maſter of the Hunts- 
men of a Province, the great Maſter 


oo 


tance a Country gives to a Prince- 
t Landhure, die, a public Whore, a Pros- | 


| ee, die, the Huntsmen or 


/ the Ge aud of the Foreſts of ] 


-*X 0 


( 


| 


| 


"4 


| b ad. t adv. 


1 5 ; 5 \ 
u Province; in England. the 
of the Beat in Engl 4 9 
4 der, an eceleſiaſiic Is 
ſpector, an Inſpector of the Clergy, 
whoſe Bulineſs it is to ſee that the 
Parſons in the Country obſerve their 
Functions properly. 
Landjunker, der, a Country Squire, x 
Country Hick, a Gentleman that 
lives conſtantly in the Country. 
Landkammer, die, the Chamber of Fi. 
nances of the Country or of the 
Province. 
Landkaͤmmerer, der, the Prefident of 
the Chamber of Finances of the 
Province. 


Sinderte, „die * geographical Car 


p 
Landkartenſtein, der, (in natur. Hiſt) 
a2 Stone that repreſents a geographi- 
cal Card. 
Landfirche, de, Dorfkirche, a Village 


Church 


Landfircheninſpector, der, ſee Landin 


pektor 
ealdenect, der, a Summoner or Ap 
paritor, an Attendant on a Sheriff ot 
Magiſtrate in the Country, a Mes 
- ſenger of the Juſtice in the Country; 
alſe a Tip-Staff, a Sergeant's 4s 
ſiſtant; alſe a Foot- Soldier that ha 
Orders to ſeize upon Street-Beggar 
and carry them to the Work-Houſe. 
Land kraͤmer, der, a Village - Merchant, 
Mercer or Grocer. 
ny om die, an epidemic Diſcaſ 
that ſpreads at the ſame Time al 
over the Country; ade a Diſeaſe ar 
Illneſs that has its Seats or reigns it 
- particular at a certain Time in the 
Country, a Country - Diſeaſe. 
Landfrebs , der, a Kind of Crabs ot 
Cray - Fiſhes in America that lv 
in Mud on Land; (Ruricola, Cancet 
branchiorus Linn.) the Land « 
Mountain Crab... 
der; the Land - Crocodile 
the — — Kind of Lizards or Newts 
that live on Land only; they are in 
particular found in the Eaf$- Indies 


- 


(Serpens quadrupes Pix.) an ameri- 
| can Kind, but which lives in Waten, 
is there called Tejuguaca. 


notorious 

| - known about or all over the Cour 
try, of public 8 no 
e. | 


ndin- 


- bp 
if of 
Mes 
ntry} 
$s A 
it has 

ars 
— 


hand 
iſeaſe 
e al 
fe of 


ns 1 
n the 


bs of 
> live 
ance! 
d of 


dil, 
ewty 
re in 
dies) 
meri⸗ 
ately 


ious, 
ou 
no 


vi 
* 
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g - Coach, N 
Landkurſcher, der, the public Coachman, 
the Stage - Coachman; or the Coach- 
man that drives the Stage-Coach. 
- Right of Neighbourhood or. of Vi- 


: 


"city. ; 
Landlaufer, der, a Vagabond, a Land- 
'Loper, Rambler, a Man without a 


Home; one that nobody will own. |. 


eine Landlauferinn, a rambling Wo- 
man, a Runner, a Proſtitute. 
Landlauſig, 4% et ad. wandering, 
vagrant, rambling, running about 
the Country; 4% of Courſe, of 
Cuſtom, current, that has Courſe 
or that is current. | Ws. 
Landleben, das, the Country - Life, the 
laſting Abode in the Country; a 
rural Life. M0 Shag 
er liebet das Landleben, he loves the | 


Country - Life, oc he is fond of 


the rural or Country Life. 
Landleute, die, the Country- People or | 
Folks, the Villagers; a//o the Peo- 
ple that are ſubject ta a Country- 
Court of Judicatu re. 
' Landleute, is alſo a Name given by 
g N to the Inhabitants of the 
Arth. f 


Ländlich, ad/ et adv. in einem Lande iibs | 


lich, of the Country being the Fa- 
ſhion or Cuſtom of a Country: ac- 
cording to the Faſhion or Cuſtom 
of a Country. | FEW Q 
die laͤndliche Sprache, die Landesſprache, 
the Language of the Country, or 
the Language ſpoken in the Coun- | 


try. | 
lindlihe Sitten, the Manners and 
- Cuſtoms of a Country or in the 
Country. 1 W. 


„ | "_- 
lindlic, ſittlich, the | Faſhion of a 


þ 


Country is the beſt Faſhion there; 


in any Place Uſe is the Teacher 
of Morality ; one muſt conform 
to the Cuſtoms and Manners of the | 
Country at Rome like at Rome. 
They ſay alſo proverbially: ein land- 
liches Volk, an amicable, friendly, 
courteous Kind of People; an eaſy, 
Tociable, conversable People. 
ländlich, dem Lande gemäß, rural, 
. country - like, after. the Country- 
Faſhions, belonging to the Coun- 


een eee, Can) Wl 

e bs. 0 / : * . — 

| Landfurſhe A die, the-Stage-Coachz Ee ee 
Travell N 


Landmarſcall, der, 
the Province. 


Landmeß kunſt, die, the Art of 


7 i 
<P - 


Dinner. i LP | 
ein landlicher Anzug, a rural Habit, a 
Country - Dreſs, a Peaſan'ts Habit. 


| Landlied, ein, a rural Song, a Song ſung 


Air that breathes in the Country. 
Landluſt, die, a Country- Diverſion or 


in the Country, a Country-Sport. 


Landmacht, die, a Land- Power, the 


Land Troops: a Land- Army. 


Landmädchen, das, Bauermaͤdchen, die 


|  Lanonymphe, a Country- Girl, a 


Country-Laſs, a Country - Woman. | 


Landmann, der, 1) a-Country - Man, 


2 Peaſant , a Villager, a Man that 


lives in the Country and tills or cul- 
tivates the Land. 7 
2) Landmann, in Auftcis, is a Knight 
of the Country; a Man that has an 
Eſtate in the Country. 
3) Landmann, in Switzerland, is an 


the Country. 


Aſſeſſor to a Court of Judicature in 


of the Country, of à certain Diſtrict, 


Zeit, in Time of a War, or during 


o 


treated. 


die Landleute bewaffnen, to arm the 
Country People or Peaſants, to. 


the common Enemy. 


man like, after the Manner of the 
| Peaſants or Country- People. 
landmaͤnniſche Treuherzigkeit, Frank 
neſs, Ingenuity, Plainnefs, Simplj- 
. city, 
_ Country - People, * ** 


Country. 


2 


* . p " 


ſurer of Land, a ſworn Meaſurer 
Land, a Geometer. | 


ſurvey- 


* 


Eber D. E. W. 2. Th. 


I ing Land, Geometry. 91h M -; 
Hh  - ._ , Lapdiilil, 


Landmann, ſignifies alſo,'a Native 


the War Country- Men or pea- 
_ fant; have fad Times, or are iii! 


_ Furniſh them with Arms or Wea- - 
bone to defend themlelyes againſt | 


Sincerity or Innocence of the. 


TE 


* 
1 
: 


in the Country or of the Country- 


Pleaſure, a Delight or Divertiſement 


im Kriege hat der Landmann ſchlechte 


Landmänniſch, adf, o ade, Country- 


Landmark, die, die Grinze eines Landes, be” 
che Limits, of ® 


the Marſhall of Eg 
| Landmeſſer, der, a Surveyor or Mea- 


; * | s 4 
mahlzeit. a rural | 
£6 of 


P ©: f 1 FR. 
| eue die the Country- Air, the 


| 
| 
; 
g 
; 
| 
1 


| F " 
I \ 
— 
2 . 


1 


ä Mo the 


= 
A 


— 
% 


| 3 59 1 


cee 


vernment, Direction » PrefcQure | 
of a Province or of a ſingle Place” of 


* 


5 — 


1 the civil 
e that 


lives on dry 


Money of the or of a Ivy 
| Landings, in Pans Te 
Piece o f Money, 24 w . make 


a Florin. 


1 die Parſonage in the* 
: Country , a Village Parſonage or 


- Pariſh, a Parſon's Living or Bene- 
ice in the Country 
ou arrer, der, a e Country - Parton, 
iniſter in the. Country. | 


| Hun fennig, der, in ſome Provinces, 
- the Name . the —— Went = 


r 5 ens - 
„Landpflegerey, the Go- 


ſuch a Province. 


e der, a Bailiff, a Governor 
of a Province, an Intendant of a 


Province (County or Shire); a//o 
the Preſident of 223 Cham- 
ber of Finances. 


 fician.. 
. _ plage, die, a general or common 


Plague of a Country, a common 
Scourge, a public Calamity, a Ca- 


lamity all over the Country. 
ee „die, che Polity of the 

Country, or rather in the Country, 

the Civil Coverument in the Coun- 


try. 


Landrath, der, the provineial Counſe]- | 
lot, a Counſellor of che Province, 


of a Circle; a/ſo the Council of a 
Canton, County or Shire. ö 


Beet, das, the Country- the Pro- 


vincial - Law, the Municipal - Law, 
the Common- Law, the provincial 


Code; in Switzerland the Law of 
the flat Country; in Silefia the 


| ” Bn of Judicature of theProvince. | 
der Landrechtsbeyſitzer, the Aſſeſſor or 
Judge lateral of the Court of Jad | 
ture of the Province. 
das Landrecht betommen, to become « a 


Frecholder ina Country. 


_  Landregen; der, an iverſat Rain all 
£ ver the Counuy, a Kai tht ex 


( 


* bt * C 
F - ® 


phyſikus, der, the provincial hy- 


1 


n 


* or . 


ence of the 


| EDIT die, the Current :Coln or & 


| 


1 


1 
, 


_ — * 8 
— 
3 
. ” 
= = 
N ” 
/ 4 
* 
„ , 
N 
* »% * : 


\ 


tende over the whole Country, 2 
laſting Rain. 
Landreiſe, die, a Joutney by Land, alfs 
a Journey into the Country. 
Landreiter, der, a Summoner, a Sergeant 
on Horſeback of the Province, a 
petty Officer of a Tribunal that is 
ſent out on Horſeback, to put thoſe 
under Execution that don't obey 
the Magiſtrate's Orders; alſo one 

_ that has a, watchful Eye over any 
Trausgreſſors or Offenders of the 
Polity &c. - . 

Landrentmeiſter, der, the Treaſurer, 
the Receiver of the Finances of a 


Country or of a Province. 


Landrichter, der, the Sheriff of a Coun- 
try, the ee Judge; a Sene- 
mall or Chief Juſtice or Magiſtrate 
of a certain Precinct or Province. 

| Landritterſchaft „die, the Nobility. or 
Gentry of the Country; ſee Land: 


adel. 
Landröthe, die, der Grapp, welcher in 
dem nde ſelbſt fo ey wird, the 
Madder of the Country (an Herb to 
die red). | 
Landruͤchtig, ſee Landfundig. 1 


Landruhr, die, an epidemie Dyſentery 


or bloody Flux3 a bloody Flux that 


reigns m the Country. 
Landruthe, die, a Pole or Verge uſual 
in the Country, which meaſures 16 
Feet in Length; whereas the Pole or 
_ Verge uſed in Cities are but of 10 
or 12 Feet long. 
Landſache, die, an Affair by concern 
the whole Country. 
Landſaffran, der, Saffran of the Coun- 
try, or that is of the Growth of the 
Country inland Saffran, 


| Landſalamander, der, a Kind of Sale 


mander, that keeps only. on dry 

Land; ſee Landmolch. 

Landſarſche, die, Serge made in the 

untry. 

Landſaß, der, the poſſeſſor of a Noble 
Bief, that has a Vote at the Dieti 

alſo — one that is ſettled .in a 


Cout 
gane —5 die, ſee e Landſiiſigkeit, 
2 , adj. it adv. that has the 
5 55 ts of a Poſſeſſor of a Noble · 
ie 


Landſaſſigfelt , "bſe," the Rights and 
Quality of a Poſſeflor of a Noble 
Fief, that has. ant hat and Seat 


at the Diet. 
. 


Landschaft, 


0 - T 8 7 
* . * 


<8) 


zune, die, the Country, che pro- 


* * 
4 Lan 


viuce 3 alſo the States of the Province 
© of the provincial States. 
o Landfha chaft berufen, to convoke the 


States. 


die Landſchaft, lignifies alſo, a Cham- | 


in, a Laudikip 


eine Landſchaft , ein Land\{@aftsſtiif, a „ 


Landſkip, a Picture that repreſents 
2 87 ip, a Piture, of a Land- 


eandſcha tlic 44% et adv. ' provincial, - | 


that regards or concerns, the Pro- 
vince: 


e Sachen, provincial Af. i 


fairs. 

Landſchaftscaſſe, 
Treafury or Po bret Caſh. 

Landſchaftshaus, das, the Houſe where 
the States of the Country or ro- 
- vince meet, the Houſe belonging to 
the States of the Country. 

Landſchaftsmaler , ein, a Landſkip- 
Painter. 

Landſchaftſtein, der, Baumſtein, 
Achat or Agate with Figures like 
Trees. | 

Landſhabung , die, the * Tax, a 

Tax or Impoſt on Lands. 

Landſcheide, die, die Grin ne eines Landes, 
the Bounds; Limits of a Country. 

Landſcheider, der, the Commiſſary that | 


regulates the. Bounds or Limits of | 


a Country. 
Landſcheidung, die, the Limits, Bounds, 
Confines of a Country. 
Landſchleßen, das, 


with Arquebuſes, or à ſolemn 


Shooting of all the Arquebuſers or ö 
Len anne of a Province or Coun- | 


Landſcilotrbte, die, the Tortoife of the | al 
ein preußiſches, \a<ſiſches, heßlſches 


Earth or the terreſtrial Tortoiſe; 
ſee Erdſchildkroͤte. re 


kandſchnecke, die, a Snail that has four 


Horns and keeps on dry Land. 

candſhbppe, der, Beyſitzer eines Lands | 
er 

cial Aſſeſſor, or an 4 

provincial Court of Judicature; #//o 


a Sort of Magiſtrate ſomething like . 


an Engliſh Sheriff. 


candſchtanne, die, das Landgericht, which | 


bandſhreber der,”a Clerk to a pro- 
vincial Court of Judicature ; a Secre- 
he co a Bailtwicz ko. that keeps |. 


an 


a general Shooting | 


ovincial ts, the provin- | 
42 2 gelder of a 


the dee ö 


N 


| 


Landsleute „ die, 


5 ls - 0 
= 7 
* e : 


ay 


Lan 
Lan reiber , i in the Palatinate? 


| 

Magiſtrate of a Bailiwic. 

 Landſchreſberey , die, the Houſe where 
the Builiff lives, and wherein i is the 
Chancery of the Bailiwic. | 

Landſ<ule; die, a School in the Coun? 


public School. 
Landſee, der oder eine, a Lake. 


* 


Bohemia containing 52 Bohemian 
Ells; ſee Waldſell. 

Landſeite, die, the Land- Side or the - 
Side of the Land. 


demical Diſeaſe; a Diſeaſe where- 
with the Country is infected. J 

Landſiedel, das, a Country Seat, au 
Eſtate in the C ountry ,- iny Land- 
Eſtate in the Country; alſo. a Farms 
ſee Siedel. 

Landſiedeley, die, an Eſtate or Farm by 
Meaus of a loug Leaſe; a Contract 

or a long Leaſe of a hundred Years 

or thereabouts. 

Landſledelherr, der, the Lord of the Ma- 

nor. 

Landſtedelrecht, das, the Right of Shs 

| Leaſe, the Right of holding ts 


Landſtedler , der, Landſiedellente, die, a 
Farmer or Farmers that take Land 


on a loug Leaſe aud in Order or on 
Condition to improve them. 2. 
Landſitz, der, a Lordſhip, a Country- 


Country belonging to a Nobleman 
or any Man of Condition. 
the Country. 


- Landesfind, a Native-of Fe ny 
Saxony, of Heſſia. 


for a German Foot - Soldier. 


PS 
me for the Bailiff or for the firſt -- 


on Condition to improve them. 


try, the School of the Country, the 6 


 Landſeil, das, a Field - Meaſure uſed in 


% - 


Landsknecht, der, properly the W bf 


er flucht wie ein Landsknecht, he ſwears f 


like a Foot - Soldier; like a Foot- 
{= eee in England {8 Lon« 
n) 
Lands knecht, is alſo a. eme för a 
certain Game at Cards, ansquenet. 


that are of the ſame Country. 


Landsmann, der, one's Coungy-Man, - 
one g Town'gman. ._- _ 


tn IIA 


, Hh a "0 — * , 7 ) 
* 
1 : . 


ew 


Seat, a Nobleman's Eſtate in tle 
Country, a Dwellings Houſe in the 


Landskind, das, a Native, that is of. | 


14 
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Jt 
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: 


Landſeuche, die, an endemical or epi- a 


= 
= Ly * 
\ % 


- = 
b 


one's Countrymen 4 ne * 


As -— _ 
„„ (bj) Lan 
. rift meln Landemann, * Fai "TTY F- die Landſtraſſereiſen, to wade didn 

a tryman, he is of my Country, Road or on the High'- Way, to 
wir ſind Landsleute, we are Coun- take the ordinary or publie Way 
trymen, we are of the ſame Coun- £ 7 Road. 3 
2 try. nd - und Heerſtraße, Bridges and 
16 die, the patriotiem; High - Ways, on which = Army 
* ,alſo the Nation: thoſe that are of | may conveniently march. | 
one and the ſame Country, and Landſtrede, die, Landſtrich, der, a Tract 
regarded as a particular Body, es- of Land, a Country, a Region. 
| Feral among Students on Univer- der Hagel hat einen großen IP 
3 getroffen, the Hail has ſpoiled a 
2 e die, a Cape, n Promontory | great Tract of Land. 
odor Point, a Point of Land that ad- Landſtreicher, der, a Vagabond, a 
- _ vances into the Sea. Wanderer, à Rover or Rambler 
—_— Cree cane oder Landesſtrich, der, a Cli- about the Country, a Fugitive that 
mate; a/ſo a Region, a Tract of | runs about the Country. 
Land, a Zone. Landſtreifer, der, a Straggler, a Ma- 
- Landſtadt, die, a municipal Town, an | __ cauder.. 
immediate Town; ' a//o, a provincial | Landſtube, die, the Aſſembly or Meet- 
+». Town. ing of the States, or the Hall they 
Landſtand, der, a Deputy of the States, | meet in; alſe the Tribunal of the 
a « Member of the States of a Pro- | Province. 
= Lindſachung, die, a general Viſitation 
3 Landſtinde „ die, the States of a Coun- | in or of the Country. 
my or Province, the provincial | { ORIG, der, the en Syn- 


k 5 : - States 

2 er ift ein Landſtand, he is a Member | Landtabak, der, ſcher Tabak, ; 
E  * - - Of the provincial States, he has Ad- Tobacco of 24 untry; inland 5 
mmittance to ce. Tobacco. 


1 Landſtand,, Bauernſtand, the Pea- Landtafel, die, a geographical Card. 
fats, the Villagers, the Country- They fay commoenty or ordinarily 
People; «{/o the Condition or State | Landkarte; that is a Map. 
* of a Peaſant. Landtafel, lignifies alſo in ſome Pro- [ 
. Landſtandiſh „ ad}. belongi 10 the | vinces, the provincial Archives or 

N States, concerning, relating e States Records:; alſo the provincial Chan- 


' .2,. a Country or Province, _ _ © cery; likewiſe, the Regiſter of the £ 
a . Landſtein, der, Granzſtein, a Bound- or | Lands belonging to the {Nobility or þ 
"a Meer -Stone. Gentry of the Coun 
_— by 'Landſtein, (in Terms. of the Miners) | Landtag, der, a Diet; the Aflizes; a 

e Iron Ore which is found on or di- Meeting, Aſſembly, Convocation of 
AF * rectly under the Surface of the the States of a Country or Province. N 
, einen Landtag halten, to hold a Diet, | 
Liandſterben, das, a Mortality; the Death to convoke a Diet, to aſſemble the L 
of Numbers of People or of Beaſts States. | | 
ber Atimals, cat die of the ſame Dis- Landtags handlungen, die, the Transac- 
+ eaſe, an epidemical or endemical tions of the Diet. 
EW - Difeate i in the or in a Country. 'Landtaxe, die, the „ To or her 
” n, an poſt upon all the Coun- | 
try, 2 Tax or 2 Lands; pennen der, us Watch- Tower, a © 
. * elſe: wn Tripoli only given by the rontier - Tower, a Tower that 
Country- - People. © 'L ——— Barrier. 7 M 
| andtrauer, die, a genera ourning.. 
45 N die, 4 Counety--Puniſhinent a Mourning all 2 the Country; Le 
or Plague; ſee Landplage. | (commonly when the King, Queen, he 


-+ - © Landſtraſſe, die, the High- Way a Prince or vereign dies). 
_ +, common, a 2 8 ts Ge ur Landublich , /. et adv, that which is 
: Mad. ; | alley or is the Cuſtom in a Coun- 
tr / 


eat 


tries. 
Lond ng, die, an inland Fort- | 
Landvogt, der , (in ſome Provinces) the- 


that is gained in ſome Parts of Ger- 
many, which is not much efteemed). 


the Land; 40% eaſterly Wind, Land- 


em 5 


RY the Cuſtom introduced in a 
fr Country. 
Landung, die, ſee Landen, a Landing or 
Descent. | 
Feb, adj. ot adv. pernicious, 

ruinous, prejudicial to the Coun- 

try, what waſtes a Country. 
Landverheerer, der, a Waſter of Coun- 


Governor, the Grand- Bailiff, the 
. Seneſhall, the Chicf- Maſter 'of a 
College, the provincial Judge; a 
5 5 alfo a Sheriff of a Coun- 


* Unterlandvogt, the Vice -Bailiff or 


che Vice-Seneſhall. ; 
Landvogtey, die, the Bailiwie, the Go- 
. veramentz 
tion, a Prefecture, a Satrapy; the 
Governor of a Satrap, the Dignity ' 
of a Seneſhall, of a Governor. 
landvoͤgtlich, landvogteylich „belonging 
to a Bailiwic, bailiwical. 
eln landvogteylicher Beyſitzer, an Aſſes- 
ſior or an Aſſiſtant in a Bailiwic. 
Landvolf, das, the Country - People or 
the People in or. of the Country, 
the Peaſants, the Villagers, the In- 
habitants of the flat Country; _ a//o 
the Country - Militia. 
Landwarts, adv 
towards the Land, towards 
Shore. 5 
Landweg, der, ſee Landſtraßße. 
Landwehre, die, a Barrier, a Fence, a 
Turnpike to ſtop a Paſſage , a, 
. Circumvallation - Line round about 
4 of a Town, a Mound, 


Town, 
Landwein, der, a Country-Wine, Wine 
of the Country or of one's own / 
Country- Growth; (by this is com- 
monly underſtood a Sort of Wine, 


Landwind, der, Wind that blows from 


Breeze, a Wind that blows in the 
Day - Time from the Sea towards ö 
the Coaſt. 
Landwirth, der der, Hauswirth,, a Peaſant, 
-+-a Husband- Man in the Country; 
alſo a Man that keeps a public Houſe, 


7 


; Landwolle, die, 


a Seneſball's Jurisdic- | 


on 
dieſe Proving if 14 
nach dem Lande — 6 2 


fingerslang, the Length of a Finger. 


Rampart or Rampyr about a of 


lang, is alſo ſaid relatively of any. 1 2 


die langen Winterabende, 
the long Winter Evenings, . 


. Ale - Houſe or Inn Kare, 4. | 


Coun | 
Lindwirthſthaft, die, a rural, Oecono- | 4 | 
my, Husbandry. ' | 
Landwohnung, die, A Country Houle, 
a Houſe to live in the Country. 
einheimiſche Wolle, | 
Wool of the Country, or of onen „ 
own Country. 1 
Landzeug, der, einheimiſcher Zeug, Cloth, 5 | 
Serge or any Stuff made or manu- _ 
factured in the Country. =_ 
Landzeughaus, das, the Arſenal of a f | 
Province. 55 
Paſſage- Toll; 1 1 for travelling 4 
on the High - Roads). — 
ang, adj. et adv. (com parat.) langer, 
(Juperlat.) laͤngſte, long: (ſaid of 'a A 
Body conſidered in its Extenſion from MM 
due End to the other). — 
| flu. langer Sttick, a long Coby. oe 
Rope. -  "*_— 
ein lan es Kleid, a long Habit. 
lan A ng long Hair. 1 
ein langer Degen, a long d 
eine lange Gaſſe, a long Street. 
ein langer Weg, a long Way or Koad. 
beben uß lang, ten Feet or” Foot 


nzig deutſche Mele. 

len lang u Meilen breit, this 
Province is twenty German Miles 
long and eight Miles broad, or has 
twenty German Miles in Length | 
and cight in Breadth. 


"4 


\- on 
: 


einer Spanne lang, the. Length of a 


Span. 15. 
dieſe Mauer iſt 500 Schritte lang, FI 15M 
Wall is 500 Paces long, or has 50 
Yards in Length. 
lange Be Zeit, a long Time „ 2 good 
lang beiße; alſo, tall, high. 

ein langer Mann, a tall Man. 
er lag da, ſo lang als er war, he lay. 
there in full Stretch or in full 
Length, or as long as he was, or 


ſprawling along. 


Thing that liſts ſome Time. 
lange Tage, long Days. 48 
Sommertage, | 


mer- Days. 


in the Country or at a; Village, an 70 | 


eine lange Reiſe, a long Voyages, 
3 8 * 1 


 derMonat i enn und dreyſſl Tade lang, 

Ig 2 the Month has one and thirty Days. 
5 her, von langer Zelt her, long 
ce, of a good While ſince, a great 

While ſince, this good or this 
great While. 
i< kenne ihn von langer Zeit her, be is 
an old Acquaintance of mine, I 
Ekno him or I have been acquaint- 
ae with him this good or this great 
| ile or long ago. 
noch nicht gar lange, not long ſince. 
dich habe ihn in langer Zelt, oder lange 
nicht geſehen, I han't (have not) ſeen 


8 


| 


him this great While. 
nach d langer eit, in Length of Time, 
after a long Time, at the long Run. 


(fgwr.) die Könige haben __ Arme, 
Kings (Princes) have long Arms. 
etwas auf die lange Bank ſchleben, to 
3 to protract, to put off, to 
le out, to ſpin out the Time, to 
bring it to a long Run, to delay 
an Affair, to draw it out in Length, 
td delay it from Time to Time. 
ſo lang ich denken kann, while I re- 


* 


member. 
- ſo lange er ſich nicht betehrt, till he re- 
pents. 
noch lange nicht vollkommen, far n 
. being p etfect. 100 1 
flualls very ſhort, or 2 much 


inferior to that. 
wenn ich lange ſchrelbe, ſo iſts doch nur 
4 Fe umſonſt oder vergeblich, and tho! I 
write, and for all I write, it will 
„prove done in van. If 
They ſay alſo: ich habe lange Welle, 
I Want Paſtime, I am weary or tir- 
ed, I have no Zune, 1 want. 
"Buſineſs. 
- ie See wid hm lange, er hat lange 
Weile, he wants Company. 
fir die lange Weile, by Way of Pas- 
time; alſo in vain, to no Purpoſe. | 


bin ich denn fuͤr die lange Weile gekom⸗ 


2 


nothing, or do you think I am come 
t trifle here? 
ich bin nicht für die lange Welle herge⸗ 
wet 5 rang I came not hither to 4D 
aws. 


"gar zu lang, over 8 too long. 


N 


| | 


| 


men? do you think lam come about 


þ 


wie lange 


e — — laſſn, to don a * 
4 


oh 


wy 


etwas lang ziehen, to draw a hing 
in Length, to firetch it out, to — 
tend it, to lengthen a Thing. 
es wird mir Zelt und Weile lang, l 
grow weary, 'Time grows tireſome 
to me, or ſeems long to me, Igrow 
impatient. | 
Langarmig, 2%. # adv. that has a 
long Arm; having long Arms; 
Langaͤſpe, die, an Aſh, becauſe it grows 
to a very lofty Tree. | 
Langbartig, ad/. et adv. that has a long 
ear 
* das, a Hatcheror Ax for Plan- 
„the long Hatchet. 
Lang einig adj «t- adv. long - legged, 
long - ſhanked; that has, long 
Shanks. 
die langbeinige Spine, a spinner, a 
long - legged Spider. 
Lange, ae (anger, langſte) laid of the 
Time: long 
lange Zeit, - long Tine a great 
While; during this good - or great 
While. 
ich bin {anger hier geweſen als du, Thave 
been here longer than you. 
er we ny langſten bier, he was here 


* 4 to live Iong. 

lange bleiben, to ſtay yy 

er bleibt zu lunge auſſen, e ftays too 
long, he is too long a coming. 

er wird lange nicht wieder kommen, it 
will be long or a good While be- 
fore he returns, he won't be back 
this good While. 

er wird es nicht gar lange wehr machen, 
he won't indure it lopg, he won't 
= much longer, he Il die very 
oon. 

es iſt ſchon lange, daß ich euch nicht ge 
ſehen habe, tis already a good While 
" fince I ſaw you laſt, 

einen lange kennen, to be long ac- 
uainted with one, to know one 


lange vorher, zuvor, nachher oder her⸗ 
nach, a good While be a good 
While afterwards. | 
wie lange iſt er hier ? how long is he 
here? fince what Time is he here? 
wie lange ſoll ich warten? how long 
muſt I. ſtay or wait? how long 
would you have me ſtay? 
r? ſeit wann? 'how long 
fince? ſince when? ©» 


ſo lange als, e l eee 


— 


* 


, j 
* 


ſo 


* 


' * . * 
1 ;n 
Fa . 


Lan 
ſo lange der Krieg währet, as long as 5 
the War laſts. 
| wartet ſo lange als ihr wollet, ſtay or 
Wait as long as you pleaſe or like. 
* wirſt mich fo lange reizen, bis ich die 
Geduld verliere, you will provoke 
me till or until I loſe all Patience. 
ſo lange Athem in mir iſ, as long as 1 
have Breath, as long as I live or 
while I have Breath, while I live. 
(rome ich hier bin, hat er mich nicht |. 
he has never been to ſee 
me | while I am here. 
wa ange 3 as long as 1 
know him. 
ſo lange die Welt ſteht, as long as the 
World exiſts. 
fo lange die Welt ſtehen wird, as long 
as the World will laſt or remain. 
eine Sache lange vorher ſehen , to ſee 
. 5 Thing long before, to foreſee a 
hing 
das habe i lange verher geſehen, Ifore- 
da it long ago, I thought what 
would become of it long ago. 
fi lange uͤber etwas aufhalten, to be 
long about a Thing, to inlarge or 
dwell upon a Subject, to be long 
doing of a Thing. 
ich will mich nicht lange wit euch anfen, | 
I won't amuſe myſelf about Quar- 
relling with vou, I won't quarrel } 
you, or I have. not a Mind 
try with 
euch nicht * lange fra en, 1 
ſhar't aſk your Leave firſt, I have 
no Need to aſk you. N 
es i lange noch nicht genug, there 
wants yo a great Deal, or it is not 
enoug 


* have ſtaid or waited a good 


They fay erer ſtrenge Her⸗ 
ren regieren nicht lange, that which 
A violent is not laſting; the too | 
eat Severity is' of no Duration, | - 
yrants don't reign long, dont 
bee M.. 
lung es, it niche geſchenft, alliz not 
loſt thats delay d, Tees 
is no Aequittance. |. 
| levy hu ngern if kein Brod aten long 
ngs ſave no Bread; double 
Faſtings, double Hits. 


Linge, die, the Length, a be 


ing, PIO out in Lengthy an iN 


Shi 7 


a 


e 


die | Linge eines Armes, einer 


nach der Lange at large, in 
etwas nach der Laͤnge legen, to put a 


20 Le 
nach der op und Brelts _ausmeſſen, 


| dth. 
Line, de Lingo der Zeit, the Length 


not be able to bear it at Len th, or 
© Time 9 ear it Nga, 


| by a great Deal. F 
ich haͤtte wohl lange warten muͤſſen, } 


3 in Heraldry: wx fl tet einen 


* * 8 5 
* 2 
4 7 
Lan * 


Extenſion; che Extent or Lina be. 
a Thing from one End to the other: 
die Lange eines Gartens, the Leugth 
or Extent of a Garden. 
die Lange des Leibes, the Tallucfs or 
Height of the Body. _— 
die Lange, Große einer Perſon,” tjhe 
Tallneſs of a Perſon, the Size, 
Shape, Stature of a Perſan. 
nd, che 


| 1 1b of an Arm, of a Hand. = 
in ** ge ziehen, to put off, * pro- - = 
long, to ſpin out, to tengthen, 5 


il Lengths. 
largely, prolixly. - 


54. down Length - wiſe or in its 
| 


th and Breadth 
he Length and 


to meaſure in Le 
* og ta 


"die "Ling cn ner Sylbe, the Length of 


ich werde 2 indie Linge nicht aushalten, 25 
{Pall not be able' to ſuffer, (to in- | 
dure) it at the long Run, or I hal 


in die Lange wird man alles aberdriſig, 3 J | 
: - Ay one grows weary ofevery 
in 
. dieſes wird in dis Linge kein gut thun, 


this won't hold, or won't do ae 


7 no long Run, it wont bear at of 

ength. "= 

er wil dieſen Prozeß b nicht ausmachen, 

er ſucht ihn in die Lange zu ſpielen, be 
don't want to-finiſh. or to end this | 
' Proceſs or Law - Suit, but intends. . i 
to delay it to the utmaſt. 


They ſay in Terms of the Aſtronomy . N 


and Geography: die Lange und 
; 8 the Longitude and Lau- Mes: 1 £ 


die uſt gangen zu weſſen, 8 


(ber und blau in die Laͤnge her 
abgetheilten Schild, he bears a Far- 


* 
' 
* J 


| 3 5 Silver _ of 5 8 
oder Kurze der Sy | 
dee $ der S Solben, the 1 ys, 


the Meaſure — Syllables.. IF 4 
die Zeitlange, the r . 
g þs Me of i 


N * 


1 


4 


eevablalty dle Hinge hat 


me 
die Ferne, atlength one grows tired, 
or one grows weary or tired with 


waiting or with tarrying. 
die 3 die Schwere, a lows; Way 
makes a little Burden heavy. 


Lunge, die „ M 545 der, a Fiſh of the 


Stoekfiſh Kind, a Ling, an Organ 
3380 Orkney Ling. : 
Längebol der Backer, 


das, 1 


A Koller of Wood, uſe by the Ba- 


5 gore to roll the Dough in Length 


Lingelang, ads. in its Length, in full 


Length or in- full Stretch. 


"Ro - laͤngelang hinfallen ; to fall ſprawling 


* | 


along, to fall from one's Height 
or to fall down ſprawling 'to'the 
Ground: 
"= liegt er da, he lies there 
etched n his full Length. 
Langen, verb. reg. a#. faid opal. or 


* vulgarly inſtead of geben, reichen, 


len, to Feachs sive. get 80e 0 
hing. 


lange mir meinen Hut, fetch, reach 


me my Hat. 
They fay alſo: langet mir das, oe 


= + 4 reach me that. 


laſſet mir etwas zu Eſſen langen, ſend. 

for ſome Victuals for me, ſend ſome- 
body to fetch or get me ſomething 
to cat. 

langen, (as 4 verb. nente.) lgnibes, to 
conſine upon, to meet at an End, 

to touch, to be bounded; to bor- 


der upon, to abutt, to reach, to at- | 


tain at or to, to come to; 


ich kann nicht dahin langen, I cannot 


reach ſo fer, cannot come to it, it 


is out of my Reach. 


g 2 bie Ebene langet vom Fluſſe bis ans Ge⸗ 


birge, the Plain extends or reaches 
from the River to the Mountains. 


7 Waſſer langet bis an den Gürtel, 


the Water comes up to the Waiſt. | 


1 2 5 * ſay alſo: dieſes Geld wird zur 


BR” «& © 


itung der — 1. nicht lan⸗ 
gen, (better hinreichen) this 
will not be ſufficient to bear the Ex- 
pences of the Journey; 
bos Tuch lanat nicht zum Kleſde, - there 
wont be Cloth enough for a Suit. 
mein Mantel langet (reicht) bis auf die 
= e, my Cloke or > Tae havgs, 
wa'to the Feet, 1 f 


- {> 7 0s 7 


| 


oney | 


n 


— 


| 


- 
: 


tid Zone: 


by 


4 


en 
Langen, verb, reg. a8, ende 8 


die Länge ausdehnen, to make Jong, 
to extend, 'to/ſtretch, to __ 
den Telg langen, (Term of the kers) 
to ſtretch the Dough, to roll it. 
das Eiſen unter dem Hammer langen, 
to ſtreteh the Iron under a Forge- 
Hammer. 
eine Grube langen, (Term of the Mi- 
ners) to advance a Mine, to work 
forwards or ſtrait along in the 
Length?! 
entgegen langen, von der Seite graben, 
to dig from the Side. 
das Tauwerk langen, (Sea -Term) to 
flacken the Cables. 
einen Acker langen, ihn der Laͤnge nach 
theilen to ſhare or divide an Acre, 
or a Piece of Plough - Land 2 ＋ 
vwiſe or in the Leng th. 


ich 6 nicht linger gen, I have no 


longer Time. 


nicht langer, nicht weiter, no longer, 


no further: 
je langer, je mehr, the longer the 
more, or more and more. 
It is alſo uſed adverbially: linger, 
much longer, a pff longer 


Time 
je länger, je lieber, (the Name of a 
Plant) Wood - Bine, Honey - Suckle, 
-  Ground-Pine; ſee under Je. 
Langfiſch , der, ee Lange, Lingling. 
Langfinne, die, ſee Finnſiſch. 
| Langfloſſe, die, a long finned Fiſh, the 
long finned Cycloptere.- 
Langfluͤgelich, ad/./ et adv. long waged, 
= has long Wings; | 
an „ 1) the Lony- Foot, the 
1 bie; a Quadrupede of the tor - 
2) the long footed Crab 
or Lobſter.- Y. the Sea · Pie, the 
long - legged e. J) a Spider, 
Which runs on the Water without 
Sinking, the long - legged Water 
Spider. 
Langgefeſſelt, et ad. et aue. 
2 jointed (ſaid of Horſes). 


Langhaar, 


Fe / 0 


. : " 
= . 
” 7 
- : N s 9 


kanghaar, das, en a ee 


Makers) the long ſmooth Hair in 


the Neck. 


Langhals., der, the long Neck, that 


has a long Neck. 


Langharig,, 44%. er 22 Haare ha- 


bend, having long Hair, or has 


long Hair. 


Langhorn, das, 2 Name for. 2 Bug 


with long Horns. 


Langhornig , adj. et ads, that has long 


Horns, having long Horne. 
Langkragen, der, ſee Mohrente. 


Langlebend, adj. et adv, living long, 


that lives long. 


Linglidj, adj. t adv. etwas lang, ob- 
long za little long, longiſh, e. 


what long 


ein lingliches Dreyeck, a Priſm, 0 


_ triangular Figure. $64) 


ein laͤngliches Viereck, a Rhomb or 


Rhumb (a geometrical Figure), a 
Parallelogram. 


ein laͤnglicher Wurfel, a Parallelo- 


i wor an oblong Cube. 


glich — Stein, a Stone 
her acroſs, a Stone whoſe greateſt 


Length goes acroſs a Wall. 
Lingling, der, a Melwel or Kneelin * 
a Kind of ſmall Cod, whereof Sto 

fiſh is made. 


kangmeſſerſchmid, der, a Furbiſker, a 


Cutler or Sword- Cutler. 


Langmuth , die, Longanimity, long 
Suffering, or Sufferance, Forbear- 
ance, long Indulgence or N- 


tion. 


bangmiithig, %. et adv. longraimouks: 
patient, indulgent, induriug, flow 
to Anger, flow: or backward to 


puniſh, forbearing, tolerating, long 


ſuffering. 


Langmhithigkeit, die, Patience, Con- 
ſtancy in Suffering 3 Slowneſs to 


Anger, Indulgence, Longanimity. 


Langmuͤthiglich „ + adv. longanimoully, | 


patiently , indulgingly. 


Uingnaſis, adj. et adv. long - noſed, | 
a long Noſe. 
Langohe, be, the Long-Ear, that has. 


2 long 


They ſay proverbially : ein Eſel ſilt. 
den andern Langohr, one Aſs calls 
the other "Long - Ear; they up- 
braid one another of their Defecta, 
the Pot calls the Pan black Arſe. the 

9 tf a dv. that k. long 


— 


F 


ww. 
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| < ah engl: a a 


Mo or or Pies. « Ears. 

ein langohriges Pferd, L 

PT ay . Hor fe f a or 
Laͤngort, der, Term of the Mien): 
| 766 Point in a Mine ſtrait on from 
the Shaft in the Length, 


Langrund, adj. « adv. oval, longs 


round. 


ward, dull, lazy, an 
heavy, lingering; (Agur.) negli- 
gents careless, liſtleſs, idle, Doths 


8 my, Man; a Hum - Drum, a 
ow - back, one that finiſhes d. 
- «thing, a Sluggard, a lazy Shin 2 
lazy Bones. 
ein langſamer Schritt, a * Ste 
langſam zum Zorn, zum Reden, 
tt Anger; dull of Speech, beck. 
| .. ward to ſpeak. 
ein langſamer Puls, a flow Pulſe” © 
Langſam, ade.{lowly, lingeringly, foft- 
. ty, faintly, Dackly, heavily, * 
Ivy, Step by Step, leiſurely. LP ar 
| langſam arbeiten, to work ſlowly. , 
langſam. gehen, to go or march £ | 
ly, to ſlacken the Steps. 
es geht langſam damit her, it goes but 
very lowly. 
langſam reden, die Wörter dehnen, z 


hen, to draw out one's Words, to 


ts drag one's Words. 
langſam, (in Muſick) ſlowly ;* grave 
ly (adagto). 
weder Fu u geſchwind, noch zu 
neither to quick nor too 
(andante). 
den Tact langſam ſchlage ; to beat 2 
Time ſlowly ;- to ackin the Mo- 
tion. 
langſam ſingen, auf den Ruten lange 
aushalten, to ling flowly, to dwell .. 
— 1 8 be; k ws 
prov.) wer langſam geht, kommt 
0 mit, kommt auch endlich nach — 
he that walks gently or flow 
will come home at laſt, or 9 
' ceed a great Way. 
Langſamkeit, d 18 Slacknefs, 
avines, Lingering, Loiteri 


** 


Dulneſs, Irreſolution, Backwa 


1 
L 


neſs, Tardity, En Wdlenefs. 
8 * | 


a long eared Dog, that has flag 


ein langſamer Menſch, 4 ſlow, a lin- 


- 


Langſam, adj. low. lack, back · 


ſpeak very ſlowly or drcamingly, ; 


* 17 * 


; * . . * I 
AQLiangſchlaͤfer, der, die Langſ<laferinn, 
a2 a ſleepy Man, a fleepy Woman; 
a long Sleeper, a Slug a Bed, a 
Lazy - Bones. | | 

Langſchnabel, der, in ſome Provinces 
the Name for the Woodcock, the 


© long Bill; 4% the great Cuckoo of | 


Jamaica. 5 | 
Langſchnabelig, ad. oe adv. that has a 
8 1 r get 80 
7 , vie a Square 
Laungſchu lng 
Square. | 


or Place for nine | 
Langſchwanz, der, the-Long-Tail, that 
has a long Tail, the long tailed - 
Wood - Pecker of Senegal; a/fo the 
© forked- tailed Falcon or Hawk; 
41% the long - tailed Fly - Catcher, 


- oo - 


- © _» © thelong-tailedLanner of Louiſiana. | 


gſichtig, 14. et adv. presbyte, one 
t ſees orly well at a Diſtanèe be- 


[line Humour being 
Za, +» $ | "aaa $4 4 


- ; ©  Linyſt, ae. ſchon vor lingſt, long ago, 
lng ſince, a long While, a great, 
„ga pftetty While ſince or ago. 
daas ſollre läsgſt geſchehen ſeyn chat 
mould have been done long ago. 


a long Side. 
along Side 
of the River. 8 
llaängſt dem Wege, along the Road. 
luaͤngſt dem Lande hinſchiffen, to ail 
-  -, along the Shore, to coaſt along, 
to go along at keep cloſe to the 
F 
| Laͤngſte ; adj. faperl. longeft. 5 
der, die, das Laͤngſte, the longeſt. 
den laͤngſten Umweg nehmen, to take 
the longeſt Way about. 


_ _, > Lingſtens, ads. auf das-Längſte, zum 


-,cauſe the cry 


< 


of 


= 


- Langſt, Lings, adv. a lon 


langft (langs) dem Fluſſe , 


- 
% 


— 
Wi, 


2 


Laͤngſten, at longeſt, at the 
e 5 5 
; ſtroh, das, long Straw, long Rye- 
* 0 Wheat - Straw. E l 
Leangwagen, der, der Hintertheil eines 
NRuͤſt⸗ oder Bauerwagens, the Hind- 
Fart or Hind- Wheels of a Muni- 
tion - or of a Peaſant's Waggon, the 
Hlind- Carriage of a Cart or Wag - 
3 3 gon. 15. 8g , 8 IP fl 
Langweillg, ade. (comparay. lang- 

_ +... weiliger, /#perl. langweiligſte) lange 
Zeit waͤhrend, long, laſting long, 
. . tedious, flow, weatiſome, tire - 


4 
| 


* * RE * 
> A — 
1 . 
o * % \ 
* £ oy 
5 * 


I Langwierig, (ar an adv). long While, 


bi 


ern D * 
* _ 
7 * 


eine langwellige geſe, 6 long, a te. 
dious Journey or Voyage, a dis. 

| agreeable Journe x. 

ein langweiliger Prozeß, a long and 


tedious Proceſs or Suit. 
langweilige Handel, ſad, grievous Af. 


fairs. En . 
e, ſchleppende Schreis, 


— 
— 


1 
* 


eine langweilig 
art, a dull Style. 


Langweilig, adv. lowly, heavily; in 
a tedious; tireſome Manner. 
es geht mit dem Drucke dieſes Buches 
ſehr langweilig zu, the Printing of 
this Book advances but very little 
or but very ſlowly. 
ener die, Longwindedneſi 
Tediousneſs, Lingering, Dulneſ. 
Langwiede, die, ſce-Langwagen and 
r | 
Langwierig „ade. ( comparads. lang- 
wieriger, perl. langwierigſte), lang: 
wahrend, long continuing, long lait- 
ing, long holding, long winded, 
little advancing, lingering ;- that 
'. laſts a long While; a/o obſtinatr, 
_ - wilful, ſtubborn. TY 
ein langwieriger Krieq, a long laſting, 
a tedious War, an obftinate War, 
elne langwierige Krankheit, a linger, 
ing, long, a chronica e, a 
ſtubborn Diſeaſe. . - —- 
a ſound 


eine langwierige Geſundheit, 

and laſting Health. | | 
eine langwierige, langweilige Sache, 
Arbeit, a long; a lingering, a te · 
dious Affair; à long winded Piece 
of Work. ; | 


q 


of long Duration, inately, wil- 
fully 3 © ſtubbornly, with Obſtina- 


tion. e | 
Langwierigkeit, a Delay, a Lingering, 
long Duration, Tong Laſting, Con- 
tinuance, Obſtination or Obſtinacy, 
Stubbornneſs; 2% Tediousneſs. 
Lanke, die, die Seite, the Side, the 
© ſoft Side or ſoft Part of the Belly. 
Lanſte, der, a Denomination, for the 
__ Peaſants in the Dukedom of Sleswig, 
that hold their Farms in Fee. 


Lanterne, die, a Lantern or Lanthorsj 


ſiee Laterne. 7 | 
a Spear. | 
fenen is brandi » 


; Lanze, die, a Lance, 
die Lanze 
Lance. 


mit Lanzen rennen, Lanzen mit einen 


7 


} 


> fore, diagrecable de. 


4 


brechen, to break Lauces with one, 


_ 


m_ 


wr? 
f.- 


: 


* » 
L þ | 
# 


10 enterfthe Lifts with one, to 

juſtle or to run at Tilt with one. 

Lanzen mit einem brechen, . Gignifies 
alſo, to debate a Difference with 
one, to have a Quarrel or Con- 
troverſy with one. 


couch or reſt the Lance or Spear. 
Lanzenfeſt, das, a feſtival or holy 
Day iu the Roman - Church in Re- 
membrance of the Lance or Spear, 


the Sides. 
or large Maiden-Hair, Lady's Hair 


of Surinam. 2 | 
Lanzenſpitze, die, the Point of the 
Lance or Spear, the ſharp- pointed 
Iron of the Lance. . 


Lanzentrager der, Lanzirer, a Lance- 
Bearer , a Lancer » a Lance- Man, 
a Lancier. 4 

Lanzette, die, a Lancet (a Surgeon's 
laſtrument). e 

adj. in Form of a 


Lanzeitenformig , 
Lancet, 
Lancet. 


iff; ſee Schlaff. | 
Lappe, ſee Laffe, a Sot, a Booby, a 
Dolt, a Simpleton, a Cudden, a 
Blockhead, a Whiffler, a elumſy 


10 Pate, 1 
hs tinpatle „ die, any  inconfiderable | 
Thing or Affair, a Trifle; ſee Laps 

ile perey. ; | . $a 2 4 

1 0 
vil- Lappen, der, a Shred, a Tatter, a lit- 
. feiere of Cloth or of any Stuff, a 
| „ . 
ng, ein 9 womit man etwas flicket, N 
on a Botch or Patch, to repair or 
Cys mend any Thing with. 


einen Lappen auf einen Rock ſetzen, to 
put or ſew a Patch on a Coat, to 
N mend a Coat by putting a Patch 


the Wl dieſes Kleid iſt in Lappen zerriſſen, this 
ig Coat is torn to Rags or Tatters. 
ein Wiſchlappen, Scheuerlappen, a 
rn! " Duſting -, a Rubbing - Clout, a 
Rubber... N 
ein Waſchlappen, a clean Clout to- 
h 8 wipe the Pewter with, after it is 
ſcoured, | | \ 
nen Mill 
one; Diſn-Clout. * 
1 


b 
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die Lanze anſeen , niederlegen, to | 


wherewith Chriſt was pierced in | 


Lanzenfraut, das, (a Plant) the great | 


kanzenſtoß, ein, a Thruſt with a Lance. |. 


ormed or ſhaped like a | 
app, a4. of adv. ſlack, looſe, not | 


* 


a I 


, = - * 
9 
: . — 
. * > * 
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das Lippchen, Lippleſn} a little Shred“ 
2 a tle Piece of Cloth, that may 
| -- ſerve for a Botch or Patch, 
Lappen, (a Sea - Term) the Sails. 
Lappen, (Hunting Term) Toils to 
take wild Beaſts; a//o Snares. 
Federlappen, a Wisp of Feathers to 
| frighten Deer and wild Fowls' 


With. | 2 By 5 
der Lappen eines Fiſchbandes, (Term 
of the Lockſmiths) a Wing of a2 
__ Door-Hinge. pn. oO . 
2 (in Anatomy) a Lobe, 2923 

ap. 5 | 


ap. | | 
der Bartlappen der Hihne, the Cocks 
Rattles or Waddles. r 
They ſay figuratively: durch die Laps 
pen gehen, to ſcamper or run 
away, to make his Escape, to fly, 
to betake himſelf to his Heels. 
Lappen, verb. reg. ald. flicken, to pateh, 
to patch up, to piece, to botch, to 
N mend. A oo ; L LEES 4 
Lappenmann, der, a Name given to © 
Man, that has the Inſpection of the 
Sails on the upper Rhine. 5 
Lappenſchnecke, die, das große Lapphorn, 
a Snail with large Flaps, the large 
flapped Cocklee. 2 
Lapperey, die, a Trifle, a Toy, nn 
idle Thing, a Thing of ſmall va. 
luc, an idle or ſmall Buſineſs, a ©» 
rw Matter, a Foolery, a Bag. 
telle, SE ATP, 2 no 
um eine Lapperey zanken, to quarrel 
about a Trifle or about a ſmall!l! 


3 Pampercy , ige , 
erey, ku „ 2 
Sathen, inſignificant Things, Tri- i 
fles, inſignificant Niceties, filx 
Things, Nonſenſe, Impertinence,. - '* * 
idle Stuff; an inconſiderable Mat: 
-": "En. . , &IJ e 
er bringt nichts als Lappereyen vor, he 
talks idly or like a Simpleton, he. 
ſays nothing but idle or nonſenſ : 
cal Things. Cont ge, = be, 
Laͤppern, verb. reg. aT. to drink by lit: 
tle Draughts, or to drink ſmall ' OO 
+, Draughts. . ee 
They call Läpperſchulden, trifling. 
Debts, bawling or clamorous Debts, _ 
- petty Sums or Deb ts. 


Schiiſſel-, NIE] ropes adj. it adv, ſlack. &e. See = 
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* 
« 
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1 LKLourchenharz, das 


* 
: — 0. 
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d. . ad te. e 
77 F pen nd, craggy 
Rags, nothing but Ra a 


all 


"Ro havi Rags, confifiing of 
Rags; patched, picced, torn, torn. 
in Pieces. 


ener Kleid iſt, ſchon ſehr lappig, your 


* 


Coat, your Habit is already very 
much torn. ' 


Lappjagen, das, a Chaſe or Hunting 


where Toils are pitched or ſet up. 


3 adjef. ( comparat. lippiſcher, 
1 . lappiſchſte) filly , zul, fool - 
ridiculous, childiſh, puerile, 
- frivolous, nonſenſical, impertinent, 
inſipid, ſottiſh, ſheep) „ nau- 
ſeous. 
lappiſche Reden, Gly, nauſeous Dis- 
courſes, -witleſs, infipid Speeches, 
Sottiſhneſs, Folly or Sillineſs. 
Moth , ado. ſottiſhly, foolſhly, ſil- 


(appiſh gebehrden , anſtellen, to 
e one sſelf like a Noddy or 
Ninny or like a _ Fool or yan 
paleton. * 
Lappland, ee os Lapland, a | 
northern Country. - 
ein e a Lap, Laplander. | 
lapplaͤndiſch, of Laplacd or of Lap- | 
© -ponia.. 
pchr , das, the Flap- Ear or Wide- | 
8 (aid of a Horſe): 
Lappret, das, (Hunting · or Chaſiog- 
| erm) little thin Perches or Poles 
With Hooks to them to ſpread; the 
- ;Toils on. 
att, die a Place invironed or 
. 1 oils or Nets 
ſpread and f — for the Purpoſe 
of a Chaſe or Catching of Game. 
Laͤrche, die, der Larchenbaum, the Larch- 
Tree (a reſinous Tree), 
the Roſin or Tur- 
pentine of the Larch - Tree. 
Lirgenthwamm, der, the Agaric, a 
Kind of Mulliroom (growing - on, a 
Larch · Tree. 
Tree, the Lare Tree Ap- 


Frag gy 1 


pfen, die, the Apples of de | 


Luürm, det, Lirmen, das Getiſe, Ge- |-. 
Y; ruſh, an alatming Noiſe, a Bus- | 


NJ 


a | Liem 


5 


viel 


nen 


er macht nicht viel Laͤrmen, he doe 


Larm, ſignifies likewiſe Tumult, 


Earmblaſer , der, (Mur.) an Alarum- 


Lirmen , verd. reg; nextr., Lärm machen, 


Larmgeiſt, ein, 


"XY \ * P = . y * 
L 5 a . 4 * 
* * 


Lax 


wachen, to . Noiſ 
Buſtle; aſ/% to chide, to ſcold , * 
grumble. 
wenn et das erfaͤhrt, wird er einen ſch⸗ 
arm ma en, when he ſhall 
come to hear of it, 


he'll make a 
fine Noiſe about it. 
Larm, fignifies alſo, News, Tidings, 
Reports. 
es war nur ein blinder Lärm, it was 
2 4 wy 17 or falſe Alarm. 
wird viel Laͤrm en, this 
Affair will make — or a 
great Noiſe; ' _ 
unterdruͤckt dieſe Sache, und macht nut 
keinen Larm (nicht viel Larmens) da 
von, ſuppreſs this Aﬀair, and make 
no Noife about it. 


his Affairs or Buſineſs without 
much Noiſe. 


Uproar, Rumour, Trouble, 


Alarm or Alarum. 


| They ſay Lärm ſchlagen, to beat 


Alarm, to ſound the Alarm- Bell, WW | 

to give, to take an Alarm. 

mens von etwas machen, to 
make great Preparations for no- 
thing, to keep much Ado about 
little or nothing. 

Laͤrm blaſen, to found the Trumpet, 

Feuerlaͤrm ſchlagen, to beat the Fire 
Drum or to beat the Alarum. 


Maker, he that ſounds or cries the 
Alarum; 2½% he that fows Diſſen- 
ſions or Quarrels, a Ring- leader. 


to make a Noiſe, to make an 
Uproar, to make a great Buſtle, 
to und or wow the Tunes 


to inveigh again 
_ an alarm 


ing Spirit, a noiſy, à thundering 
Fellow. 


aw mM 7. ca i ,« = 


Larmglode, die, the Alarum Bell. 


| Larm-, Alarmplas der, the Place of 


Alarum 
Larve, die, "a Maſk, a Viſard or Vizard 
whereby one covers the * to dis 
tiſe one'sſelf. 
e Larve vorthun, to put a Maſk on, 
to take a Maſk; alſo to begin i 
play ſecret Tricks. 
die Larve abthun , abnehmen, * 
ablegen, to unmaſk, to take 1 


007 what Noiſe do ] hear? 


" \ 


2 | was fre i fr ene Lirm oder Lir- |. 


* 


7 off one Maſk ; Cr, e 


lea 


My off pine bl s 
the Maſk, to act, deal or proceed 
openly, without Reſerve and with- | 
out Shame. 
They fay figuratively and familiarly 
of a handſome Woman. 
ſie hat eine ganz huͤbſche Larpe, ſhe has 
| : pretty Face (Maſk),; ſhe is hand- 
ſome. 
ein Madchen ohne Vermögen, aber mit 
einer ziemlich huͤbſchen Larve, a Girl 
Without Wealth, but with pretty 
. handſome, Face. 
„ ſigniſies alſo, a painted or 
ormed Fact of a 11 or Woman, 
that is ſeparated, from the Body, 
of which Painters and Sculptors 
t. Uſe in Ornaments. 


| 
Larven, in. Heraldry are the Names 


given by ſome to the Figures on 
Helmets, or to the Mantles that 
hang down the Helmets. 
ein Larvengeſicht, a Vizard, a Maſker, 
a maſked Perſon. 
Laſche, die, the Latchet of a Shoe. 
Laſche, (Term of the Taylors), a 
Quarter - Piece of a Garment. 
Laſche , (Term of the Seamſtreſſes) a| 
Guſſet. 
Laſche, (Term of che Carpenters) A 


Jag or Notch in a Piece of Wood. | 


Laſchen , die, the Pendants. | 

kaſchen, verb. reg. aff, Laſchen an- 
ſetzen, mit Laſchen verſehen, to ſew 
or put Latchets to the Shoes; alſo | 
to renter or fine- draw. 


lederne Beinkleider laſchen, to renter |. - 


or fine- draw Leather - Breeches. 
laſchen, (Term of the Carpenters) to 
jag or notch. 
ein Hemde laſchen, to ſew or put the 
Guſſet to a Shirt. 


das Laſchen, die Laſchung, the AQ of | 


rentering or hne - drawing, 


ng 
e to the Shoes & c. 
kaſe, die, der Krug, a Pitcher. 
cine Waſſerlae, a Pitcher to fetch and 
Water in, a Water-Pot. 
in 2 einlaſe, Bierlaſe, a Pitcher for 
Wine, for Beer, that is to be | 


fetch d from the Cellar. 

Laß, adj, et adv.. müde, abgemattet, 
tired, fatigued, weary, faint, lazy, 
lith or lither, loath. 

von der Arbeit laß (muͤde) ſeyn, 10 be 


3 


3 _ WG 


or notching, of 2 | 


Wi, 


$39 
4 off "fas 
| laß, att, 


| 
E 


| 


Laßdünkel, 


kraſtlos, weg 
eble, ; faint, languibings 4 74 
lay, idle, negligent (in theſe 


75 three latter Senſes but little uſed). 
Laßband, Laßbinde. 


They ſay alſo: 

; - * -Band, a + Blood at 
eeding or at letung B ( e 
Aderlaßbinde ). * 


Hh 


Laßbecken, das, Aberlaßbecken, the 


Baſon to bleed i in, when a Vein is 
opened. 


Laſibrief,, der, Freyheitsbrief, a cher. 


ter, à Patent, a Privilege,” a Let 
of Infranchiſement, a Letter : 
TE" a Bonduian' receives his Li- 
erty #7 


one's{elf, Self- Love, Preſumption, 
© Arrogance. * 


Laſſe „der, an eee a Hoydoy, 


a Peaſant, that is bound to.pay a 
certain. Field - Rent ON binspſiiqch 
ger Unterthan). 


Laßeiſen, das, the N alfe the, | 


Fleam to bleed Horſes with, - -; 


| Laſſen , ' verb. irreg. aft. ot nentry. ( has | 


ließ in the Imperf. and gelaſſen in 
the Perf.) this erb has many and 
diverſe Significations. 

laſſen, as averb. nar; ignifis, to ia, 
to ſuffer, to allow, to permit, to 
grant, to give Leave, not to ſtqp 
or not to hinder, to let a T bing 
paſs or be done. 


laſſen Sie mich nur machen, 
that to me, let me alone for that. 


5 laſſet das bleiben, let that alone, 2 . | 


meddle with it. 
. laſſen Sie mich gehen, let me go or 
de gone, permit ane to 80 or to be 
gone. 
| lafſen Sie ſich umarmen, permit or 
give me Leave to embrace vou. 


einen in ſein Haus laſſen, to give cet 


* to any one to enter hie 


ouſe. 
u Fee oder laßt ihn nur machen, let 


im alone. 


la en, ſignifies alſo, to quit, to p 


* to abandon; 44% to let. 


abt ihr euren Bruder gelaſſen? , 
or where | 


Ns cre have you left, 
did you leave your Brother? | 


a proud Contelt of |. 
himſel 7. : y tern, Opinion of 


leave 


_ 


4 
7 |; 
* 
” 
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habe n zu hdd rale 1. 1 * 1 let him co 
e ds -alfo 1 mae de him e or make him come Piber 
ſtay at Home. "einen ein Handwerk lernen laſſen, to 
laſſet euren Mantel hier, leave your: put one Apprentice to 'a Trades. 
Cloke here. man, to cauſe him to be inſtructed 


= hen und hat mich in der Gefahr in ſome Trade or Buſineſs. 

im Stiche) gelaſſen, he fled | einen warten laſſen, to make one ſtay 
or 42 made his Escape and left me | or wait. 
"i in the Lurch, in the Danger. einen Dieb henfen laſſen, to cauſe a 
um Untetpfande laſſen, to leave asa | Thief to be hanged. 

Pledge, to depoſite or to put in | ſic ſehen laſſen, to ſhew oue'sſell, 


<a a icant 


Depoſitum with one. to appear on the Stage. 
_ Sache um einen gewiſſen Preis fi< auf einem Inſtrument horen laſſen, 
laſſen, to let a Thing go, or to to play a Solo on an Inſtrument 
part with it at a certain Price. | * before a great Company or in pu- 
von einer 111 laſſen, to quit to  blig 
forſake one's Opinion. bringen laſſen, to get brought, to 
eine Arbeit liegen laſſen, t to abandon | © cauſe to be brought, to haye a 
2 Work, to give it dver, to leave | Thing brought to you. 
7 undone,” to discontinue it. dieſe Sache laßt ſich ſich — this Thing 
ich laſſe nicht von ihr, I ſhall never ſieems reaſonab 
caye or abandon her. ſich gefallen laſſen, to take in good 7 
1 , fignifies alſo, to yield, to re- Part, to take well, to take a Li. 
ſign, to cede, to give up. ing of it, to be pleaſed with it, to ſo 
einem den Vortritt laſſen, to yield the take a Fancy in it, to vouchſafe, | 
Precedency to one. ſich bitten laſſen, to look for Intreaty, 
4< laſſe ihm die Ehre und den Vortheil to want to be intreated. die 
davon, I reſign or yield the Hon- er kommt, ohne ſich lange bitten zu laſ⸗ 
our and Proſit thereof to him. ſen, he will come without Intreaty, | 
00 will euch das auf etliche Tage laſſen, 7 he needs no Intreaties to come. dat 
| I will let you have it, or I'll leave | F lange bitten laſſen, to want much | 
. 4s It to you for” a few Days. = ugg or take upon one to be 
F I Zootinue. 0 * 8 loſſen, to fit for his Pic- ; 
laſſet das bleiben, 1 chat 8 de. ture, to get or have hig Picture * 
ſiſt from that. drawn. + 
_ laſſet es genug ſeyn, let it ſuffice, | ſich einſchreiben lafſen , to get himſelf 
leave off, tis enough. inrolled or inliſted, to get one's 1 
laſſen, fignifies alſo, to order, to . Name entered, to have his Name * 
command, to get a Thing done, put into the Matricular- Book. 7 
to cauſe, to order it to be made | laſſen, ſignifies alſo, to have an Air, day 
ddr done, to preſcribe, to beſpeak. to ſeem, to look, to have a cer- 5 
er hat ein ſchoͤnes Haus bauen laſſen, tain Grace, to ſit, to become. 
he cauſed a ſine or . wie laͤßt das? how does that look? th 
Houſe to be build. what an Air that has? 
- ih werde of ench wiſe laſſen, 1 ſhall 163 nicht, that don't look well 
| at is without any Grace at all, | 
3 e eee Word that don't — Jon t fit well. þ 
one 
ndſome to i< 
ein Kleid machen laſſen , to get a new daf laſt {in, that's. ha | 
Suit made, to order fome Cl Clothes 55 — Wy that looks Neun, r : 
2 Bf: Habit to be made. Ao alte is af ed in other Sig 
Child ee, to cauſe it to by Fen, ods to be lunes able, not 0 
Iinitructe d. ** - | 
che kommen, kuſen laſſen, to tend "of 2 2 — of any | . 
- for one, « * ore er one to come to | o be in great Pains about ſome · 1 
ws, to being — een. 


"CG ' 


Wo 


I know not whither to go. 


er weiß ſich vor Freude nicht zu laſſen, 
be cannot forbear,, refrain or mo- 
derate his Joy, or he is quite be- 


ſide himſęe If of Jcy. WP 11 
ich * mir ſagen laſſen, 1 have been 
told, 
I have heard; ſay. 03 
laſſet euch das geſagt ſeyn, let this be 
told you, mind what you are told, 
let this be a Warning to you, be- 
lieve.me that, Aux 3 


ren, 
ich weiß mich nicht zu laſſen, I know 


not what to do of or with my ſelf, | 


or they have told me, or 


es laßt ſich. leichter ſagen als thun, 


that's eaſier to be ſaid than done, 


das laſt ſich. jo leicht nicht thun, that's 
not ſo very eaſy to be done. 

es will ſich nicht thun laſſen, it is not 
feaſible, or it is not practicable. 

die Sache laßt ſich nicht zwingen, the 

Affair admits of no Force, or is 
not to be forced. TIE, 


ſo viel ſichs thun laßt, wenn es ſich an | 


ders thun laßt, as much as may be 
done, in Caſe, or if it be poſlible 
to be done. ' 


dieſer Wein läßt ſich trinken, that's a 


good Wine, a good drinkable 
Wine. * 


das laßt ſich nicht ertragen N vermeiden, 
v 


heilen, verkaufen, rennen ꝛc. 
that's intolerable, unavoidable or 
inevitable, incurable, unſaleable, 
incombustible c&c. 7 | 
einen gehen laſſen, abdanken, to ſen 


one away, to dismiſs one, to dis- 
| einen zu etwas laſſen, to admit, | co 


* 


miſſion. f 


einen Wind laſſen, to break Wind, to 


let a Fart. 125 
das Leben laſſen, verlieren, to loſe 


one's Life, to expoſe, to lay down, 0 „ r 5 
150 e thn Uber alles, I intruſt ever 
Thing wich him, I truſt or com 
mit every Thing to his Hands an! 

Charge, I confide every Thing io | 


to ſacrifice: your Life. 
(prov;) er fangt es wieder an, wo er 
es gelgſſen hat, he begins anew 
where he left off, he returns to 
dis former Life or Proceedings, he 
renews his former Life. p 
ich laſſe es dabey bewenden, 


pield, ſubmit, conſent; condes- 
eend to, or comply with what - 


ſoever you have or may have 


concluded or reſolved. upon. 
es iſ genug, wir wollen es dabey be» 
wenden laſſen 


— 


I, 
* 


was ihe | 
beſchloſſen haben werdet, Lacquiesce, | 


| iſſen, tis enough, we'll | 
let it ue W §,Ʒ˖ T 


—_— 


"= 
durch 1 


to give, to bequeath by one's Taft 
Will, or by Way ef Teſtament. 


4 - 
. 
p 1 
* 
- 


: 


= * 


to urine, to piſs,” 


"writes rs 


under him, or lets fly every Thing 


| or all under him. 


bim Audience, Acceſs. 


teous or eaſy to be ſpoken with. 


Acceſs, to fyrbid his approaching 
or appearing before him, to of- 
der 
tance. : 
zur Ader laſſen; to open a Vein, 


get blooded, to let Blood. 


td let him have the Bridle; to 
ive him the Head. | 


.  dfaw off Beer 


er hat Waſſer unter den Wein 
l — has mixed Water among the 
Wine. ( "4 


2 i 


receive one to ſomething 

einen uͤber etwas laſſen, to leave a 
Thing to any one's Management, 
to intruſt him with it. 


* — 


his Care. f 


die Thiire offen 1 ﬀ 


iet che Door ſtand open. 
leave one to his full Lib 

give him his full Liberet x. 

er will mich nicht mit ihm laſſen (gehen 


8 


1 


ſeln Waſſer laſſen to make Water, 


der Kranke läßt alles unter ic / the - 


Patient does or makes every Thing 


einen vor ſich laſſen, ſic ſprechen laſſen, 


to admit, to receive one, to give 


ceſs, to be affable, to be cour- 
nicht vor ſich laſſen, to refuſe any ue 


cople to be kept at a Dis- 


> draw off ſome Blood, to bleed, to 


Bier, Wein von dem Faß laſſen, to 5 
| Wine, to draw 
Beer, Wine off of a Caſk. * 


die Gelegenheit aus den Hinden laſſen 


to let ſlip or eceape an Opportuni- 


offen ſtehen laſ⸗ 
e Door open ax to 


t laſſen, to leave, 9 | 


dem Pferde den Ziegel laſſen (ſchleßen 
llaſſen), to give the Horſe the Reins, 


* 


\ 


einem ſeine völlige Freyheit laſſen, o , 
erty, to 7 : : 


laſſen), he wont let me or wont 
- Cutter me to go along with hin. 
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- is ale uſed Eibndatively and 
nifies Conduct, Behaviour, 
1 but in this Senſe it is 
5 3 A 0 Thun. 
f un und en untadelhaſt, 
his Conduct is irre N 
2 Fes: auf ſein Thun und Laſſen 
1 habe one muſt have or es 
4 aber bs 6 on this ( or 
Behaviour. 


% 
A 
KL . 
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Ws 


„ das, A Piece of Ground * 
nd given to one in Farin either 
* Life or at leaſt for a conſider- 
able Number of Years for a certain 
Sin, Rent. 
* n, der, a Wood or Grove given 
or left to one under Condition of 
— paying a certain Ground-or Quit- 
Rent. 
3 die, Laſſitude, Weatinefs, 
5 THAT la 
9 adj ( comparat. 
+. pert. laſſigſte), weary , . A, 
- fatigued, haraſſed, broken, over- 
- whelmed; (/igur.) negligent, heed- 
leſs, Lack, remiſs, careleſs, in- 
dolent, lazy. : 
- Laſg, ady. ſich in ſeinem Amte läſſig be⸗ 
weiſen, to neglect his Bufineſs, to 
2 3 


ö 


of his Office and 


ence, Remiſy- 
wy (ran rs 


gte, die, > 
.nels, Careleſsneſs; 


venial. 


1 


| 3ehn £ 


he > l a Cupping - Glaſs3 lee 
12 chat which is ; pardona e, 
oer may be pardoned or ee | 


4 N 
* 


Growth, a Tiller, a | Slander, A 
young Tree of wt. 

Laßſünde, die, a venial Sia; a per. 
donable Sin. 

Latag, der, a Day good to get blood. 


vaſteih, ww, a Pond that may be 

| drained or let 

kaßwieſe, die, 4 Meadow given to ons 
an Farm or on à long Leaſe for a 
Ground - or Quit- Rent. | 

Laßzapfen „ der, a Faucet for a Wine. 
or Beer - Veſſel. 

Laßzeichen, das, a Sign of good Bleed 

| ing in an Almanac. 

Laſzeug , das, the Inſtrument for 
leeding, a Surgeon's Caſe for his 

Lancers &e. 

oe der, Ground- or e Quit-Rent. 


— — 


* a 


Laſt, die, a 1 a Charge, a Bur. 
den, a heavy. Weight. | 
eine Laſt tragen, to carry a heavy 
Load, a Burden. 
er-hat ot ſchwere Laſt auf dem Rucken, 
er traͤgt ſehr ſchwer, he has a heavy 
Burden on his Shaulders „ he ha 
a heavy Load to bear. 
dieſer Pfeiler tragt die Laſt des ganzen 
Bodens, this Pillar carries the 
Weight of the whole Cieling or 
Floor. 
eine Laſt Holz, a Load of Wood. 
aſte Steine, ten Loads of Sto- 
nes. 


Laſt, (Ses · Term) a Laſt, two Tum 

aſten , a Ves- 
ſel of an hundred Laſts or of two 
hundred Tuns. 

elne ganze Laſt, Ladung eines Schiffes, 


a whole Cargo or Loadin . : 


eine laþliche Siinde, a venial, 
donable Sin. 
1 das, 
a manly figure in an Almanac or 
Calendar, chat ſhews or aunounces 
the Days, on which it is good to get 
blooded or to let Blood. 


. by Lappſiteig, — et aar, ein 
| ges Gut 

tate; a Pi 
mony, that is ſubject to a ene. 


Laßgut, a Farm, an Es- 


or Quit- Rent. 
Leoaßraum, det, ſee Laßgut. 
d das} Term af the Foreters) 


1 1 


- 8 young 


2 


iece of Ground, a Patri- = 


ö wg (f 


Ship; alſo a whole Boat 
, * People. ⸗- 
eine Laſt Getreide, n or two 
Tuns of Corn. 
| Laſt, lignifies figuratively, an Impo- 
ſition, a Burden, an Impoſt, a 
Tax, a Yoke or Yoak. - 
dem Volke neue Laſten auflegen, to 
charge the People with new Taxcs, 
to impoſe new Taxes upou them. 
die gemeinen Laſten tragen, to bear 
the public Charges. 
die Laſt der Regierung, der Geſchafte, 
the Weight, the 2 25 the 
Government , of Affairs. 


1 


"A 


einem zur Laſt ſeyn oder fallen, to be 


e 


* 


N E a 4 
7 . . 

1 % * * RS ; a 

b, af 


Ms” * a aha. profiigate; | _=_ 


8 
or become a Burden to one, | _ fAlagitious, villainous Manner: 
ſich gel zur Laſt ſeyn, to be a Burden | ein laſterhafter Menſch, a wicked, a2 iſ 
to hunſelf. profligate, a vicious Man, Fellow. - WM 
einem ous Laſt auflegen, to burden | laſterhafre Gewohnheiten, criminal _— 
one, to lay or impoſe a Burden Habits. or Cuſtoms. _ —_— 
yon. e Loſt 7 0 Foy ** eine abel Aufführung, Aa criminal 
einem die Laſt abnehmen, t, onduct £4 
der Muͤhe nberheben, to discharge, Laſterhſrigfet, die, Fertigkeit zu den 
to disburden one, to ſpare him] Laſtern, Viciousneſh, Wiekedneſi, 
the Trouble or Pains. Malice, Impiet y. 25 
die Laſt ablegen, to throw down the | Laſterleben , das, a vicious, a criminal 
Weight, to lay down his Burden. ife, a wicked, a disorderly Life, 95 
unter der Laſt erliegen, to link-under | a debauched Life. 998 
the Load of Affairs, to be over-] ſich dem Laſterleben ergeben, to plunge © - - 
for come by the Weight; 'a//o to be | himſelf; into all Manner of Lewd. 
. overcome by, bis Grief. neſs, 
einem etwas zur Laſt legen, to impute | Laͤſterlich, aa/. infamous} calumniouss f 
at.” or charge with, toimpute'a Thing] injurious, villainous, "thamefitl, © : 
to one, to lay it at his Door. contumelious, abuſive, flanderous, —_ 
daſtadie, die, a Name, in ſome Sea- |  blasphemous. _ 
Port- Towns, for the Place where | eine laſterliche That , an ipfamous Ac. _—_— 
Bur. Ships are unloaded. and where the | tion. „ 
Goods are put on Board; ae where (as a adv,) ſhamefully, ignomi- 2 
eavy they are discharged of their Ballaſt niouſly, injuriouſly. ' 1 
or where they are ballaſted. er hat mich laſterlich betrogen, he has 1 
cken, Laſtbalken, der, in Ships, the Beams, cheated me in 1 infamous ' = 
Lav) that faſten and ſuſtain the Decks. | Manner, _ 
hay Laſtbar, adj. ee adv. laſttragend, that Liſtermaul, das, die Liſterzunge ; © —_ 
bears or carries Loads or Burden, flanderous Tongue, an Adder's —=- 
nien ein laſtbares Thier, a Beaſt of Burden Tongue, a Slanderer, a flandering 
= or for Carriage. 8 8 a Viper ve, 2 
1 Laſten „ verb. reg. next. to give or | ,. irulent Iongue. _ 
make a great Weights” to Ss a | Läſtern, verb. reg. ad. to calunmiate, =_ 
refling Weigh : to backbite, to ſlander, te rail, .o 
Sto- Bich ſpeak ill, to detract, to defame, s 
ucher laſten Ee; Books have a _— 
Le great Weight or are very heavy. ber to taunt, to injure- ('- 
Ves. 1 oy LES 4 . Tem- jemanden laſtern, to rail at one, to 
oppo | | 4 
" die le Trunkenhelt t iſt ein haͤßliches Laſker, ves, .0 18 ny e >. > 
fes, Drunkenneſs is a baſe, an ugly, a Gott laſtern, to blaspheme, to revile _ 
of 2 naſty, dirty Vice. od. | _ 
| of Atmuth iſt kein Laſter, P overty or In- das La ern, the Act of calumniatings © i 
Agence is no Vice. of ſlaudering, of backbiting, of 
two Laſter, is alſo ſometimes ufed inſtead 12 | blaspheming; 4% Calummy, De- 
of Verbr Crime. traction, Reviling. "x 
po- Mae, der, die Liſterzunge, „der Ver. Liſterrode „ die, a contumelious Lau- 
＋ lautnder, a Calumniator, a Defamer, | guage, an evil ene a 8 9 
a Slanderer, a' Traducer. ON 1 5 I Aa Reviling or Vilifying, an g 
to 2 Gottes laͤſterer, a Blasphemer. ef Wop _— 
res, aſter fre et exempt, ee o e. { ndl aſterung ; Liſterede, — 
em. 2 Lie . 925 hl p cv black Detraction, a Blasphemy. . 7 | 
car aſt erhaft, laſterhaftig , adjeF. vi- Laͤſterruͤge, die, a Denunctation of f 
cious, bad, lewd lg, aj wick- ' 5 an Fr an Aceuſa- 
ifte, ed, criminal, disorderly, immo- tion of Vices. 3 
the derate, corrupted; (as an adv.): vi- Liſterſhif die, Sthmih\chtift; 8 
| Jau, * in a vicious 12 tire, a W. an e Pu- 
rel > : 3 - five” 
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5 a Pasquil, a ſcurri- 
_ * whe, «Pug; 5 


eie, der, a broad Stone in . 
Towns, on which Slanderers are 
expoſed and puniſhed. 

_ Laffrſucht, "die, Standerousneſs, 

* © calumniatory Spirit or . 
an itching Defire to Calumniating | 
= of Slandering. * 

. -  Liſterthat, 'die, a flanderous, * vi- 
WE: 282 Action. ' 

| -  Liſterung, die, a Calumny, an Invec- 


Sacks an Injury, a Defamation. , 


One. 
d.ie Liſterung gegen Gott, a Blazphemy 
againſt God. 
9 Laſterweg, der, a bad, a wicked, a 
- lewd Courſe. | 
| ehe, es "00 Injury, a Calum- 


— Lfterzuinge,, die 1th Liſtermaul. 
= Laſieſel, ein, a Sumpter. | OS 
= Laſtig,. . (compares. laftiger , fupert. 
-- ©  liſtigſte) burdenſome, inconvenient, 
_.-_ 3 incommodious, te- 
= ions, hea 
E- Laſtigfeie die, "Beſchwerlichkelt, Incom- 


gde dity. 


"bee das, a Sumpter-Horfe ©; 


ags age-Horſe or Pack- Horſe. 
ſand ,. der, Ballaſt for a Ship: 
ſtſchiff, das, a Tramport - Ship, 2 
-  : Ship of Burden. 
1 Laſſtoin, der, a 05 a very large 
_ 5 Stone, 
Greatneſs of Bigneſs. | 
* Laſher das, a Beaſt of Burden or 
1 Carriage. 
Laſttraͤger, der, a Porter, a Carrier. 
8 . Porter; ſee alſo Sacftri-. 


8 Loſtvich, das, Beaſts of Burden or for 

as Carriages. 

©  Laſtwagen, der, a Waggon or Cart for 
ransporting of heavy Loads; ſee 


- 'Y * e Laſurſtein, the, Are. 
| Stone, Lazule „ Lapis Lazuli; 1 


= . bluiſh Jasper; a Sort of Mi 
1 of fro the fineſt blue Colour is 
| 2 , das, Kupferlafur , atured 


Copper Ore. 


| Lajurforde, die, Laſurblau, Azure, 


1 


0 458 ). 


ive, Inveighing, Slander, Asper- | 


: Laſterungen wider einen heraus ſtoßen, 
to belch out Invectives Roſie, i: 


a Stone of an uncommon 


Lat 
Colour of Azure, Sky - Colour, 


blue. 
Laſurfarbig, of an azure Colour, our. 


8 das, Powder _ common 
Azure. 
Latein, das, Latin. 
die lateiniſche Sprache, the latin 
Tongue. 
t Latein, good, pure Latin. 
atein reden, to ſpeak Latin. 
zierliches Latein ſchreiben, to write in 
an elegant Latin Style. 
ciceronianſches Latein, Latin of Cicero, 
or Ciceronian Latin. 
Kihen., Manchlatein, Kitckin-Latin, 
low Latin, coarſe Latin, pedantic 


Latvia, Monk's Latin; alſo Law- 
atin 
Advocatenlatein Low Latin. 


Latein der eiſern#n Zeiten, baſe, low 
Latin, antiquated Latin. 
Lateiner, der, a Latiniſt, one that 


ſpeaks, underſtands and write: 
good Latin; 4% an Inhabjtant of 
Latium. | | 


die Lateiner, the Latines. 
Latein! iſch, au. et adv. latin. 
ein lateiniſches Buch, a latin Book. 
eine lateiniſche Redensart, a Latinism. 
lateiniſch reden, to ſpeak Latin. 
lateinſſch geben, to translate into Latin. 
einem Namen eine lateiniſche Endung 
geben, to latinize a Name, to give 
it a Latin Termination. „ 
die lateiniſche Kuͤche, (prov, et figur,) 
fmmer is ber Laces Piche 1 
er in der late uche liegen, 
to make an Kreide Wes. of 
his Body. 
ein lateiniſcher Reiter, a poor, a ſorry, 
a bad Rider or Horte. Man, one 


þ 


on Horſeback. 
Laterne die, a Lantern or Lanthorn. 
eine Blendl dlaterne, Diebslaterne, a 
dark Lanthorn. 
eine Stangenlaterne, a Creſſet- Light. 
die Schiffslaterne , the Lanthorn of 
Light of a Ship. 
die Schiffslaterne aufhaͤngen, to hang 
the Lights or Lanthorng out. 
| eine Zauderlaterne, Vergrößerungsla⸗ 
terne, a magic Lanthorn. 
They call alle Laterne, (in Archit:) 
a Lanthorn, a littte Dome or Cu- 
pola, a Form of a Turret, which 


that aneh is painted or died with | - 


__ Ty the Sides 11 
e 


that makes a bad ar ſorry Figure 


„ 


che Top of a Chur ch or abe 
Building. 

Laterne, (in Mechanics) the Tran. 
dle - Head of a Mill. 


Laterne, (in natural Hiſtory) a Gur. : 


nard (a Fiſh): 

Laternenmacher, der, a Lantern - or 
Lanthorn- Maker, one that makes 
Lanterns. 

Laternenmann, der, a Man that has 

the Care of the public Lanthorns 
aud lights them. 

— 1 der, a Lanthorn-Poft. 

aternentraͤ der, a Lantern- Bearer. 
Laternentr ger, (in natural Hiſtory) a 


—— of an Inſe that flies, * | 


ves a Light in the Night- Time. 


der "granlichg ne amerikaniſche Laternen⸗ 


trager, an american Graſshopper 
or flying Inſect, the Cicada of the 
- Ancients. ' 
Laternlein, Laternchen, ein, a little 
3 4 adv. dumm — 
<, latſch, es, unger | 
tes Zeug, Gewäſche, tillyfally or ti. 
Iyvallx. 
Latſchen, verb. reg. nouty. to go or walk 


without liftin * one's Legs, to 
Bas Ke e * to walk 


die . ablatſchen, a 
wear away one's Soles or one's. 
| Shoes by touching the Ground too 
much and not liſting up one's Legs 
alſo to tread down the Heels © 
one's Shoes and waſting eee 
to jog lazily along. 

ein latſchiger Gang, a jogging Gate. 

Latſchſchuhe, Calloſhes. 


Latte, die, a Lath, a long, ſtrait and | 
uſed. on the | 
Roofs of Buildings, for the Tiles to 


flat Piece of Wood, 


lie on; ao a young flank Tree i in | 


2 @ Foreſt. 
die geſam Latten zu einem D 
the whole Set of 1 for a dh 


die Latten von einem Dache wegnehmen, 
abbrechen, to unlath the Top of a 
Houſe or the Roof. 
5 Gegenlatten, the Counterlaths. 
Reißlakten, geriſſene Latten, eleft or 
it Laths. 
en Dach mit neuen Latten belegen, to to 
te rn a 1 A —— * 
atten verziehen, ſie — n, 
daß ſie ſich nicht alle auf einem S 


—— 


] 


* Letticte. 2 1 7 


* 


ö 
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Lattenfiſcherey, die , in ſome province, | 


to | Lakun, der, a Name given in 84 1 = be. | 


Laxierlatwerge, a purging EleQuary. | bo N 


. 0 
ren endigen, to nail the Laths * 


15 | 
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 Mativer; thigh they dee teria = 
all on one Rafter or Sparr. 155 


Latten, verb. rig. af. mit Latten ver⸗ 


ſehen oder belegen, to lath, to rail, 
to incloſe with Laths , "with Rails 
or Lattices. | 

Lattenbaum, ein, Lattbaum, 1 Tree 
in a Foreſt, that is marked. 


the Fiſhing with a Line and Hoo‚ůe. 

Lattenhammer, der; a Lath- Hammer 

Lattenhauer, der, a Cleaver vr Splitter 
of Laths, a Labourer that cleaves LE! 
Laths in a We q 


Lattenholz; das, Wood for Lats, 
Tree out ws which Laths may bo ll 
cut or eleſt. Fx 


Lartenmagel oder Latnagel ber, a Lach. 
Lattenſpieker, der, a Nail | to- faſten in 2 . 1 | 


laid F loors' with. F et 
Lattenwerk, das; einer Laube, 4 Pole — . 
Hedge or Arbour, croſs: barred, J 
rated or trellized Rails of au Ar- oy = 
; bour, Arbour- N a 3 13 
of Lathhss. A 


"Lactichſallat , Sallet of Litthvws: 
Lattichſtaude, a Lettice+ Head: 


Huflattich, Colts Foot. ö 


2 P 
— — 
»>M : ? 


Provinces to the yellow Braſs, or 
to a Plate of Braſs, Latte. 


1 


Latunſhllger,' ein, 4 Werbe d = | 


makes Braſs - Plates, Lattens. oh x * FO 


| Latwerge, die, an EleQuary. 7 


'die Bruſtbeer - oder Feberlatwerge, an 
Electuary of Jujabe r Berries, * 8 
Diaſebeſte. :  —=— 

Bruſtlatwerge, a peQoral Eleädery. _— 


die Dattellatwerge, an EleQtuary* of 
Dates, the Diaphoenie Q 
Giftlatwerge, Diascordium. 


Latwerge von Fruͤchten, — * 0 _ 


an Electuary of Fruits. 


Lungenlatwerge, Loche or Lohoch:;. + = 
eine bittere Magenlatwerge, a very Wo 
bitter Stomach'— EleQuaryo nt 
| Pflanmenlatwerge;/ d Diapfunum. 
| Quittenlatwerge, 4 Marmetade of ts I 
Quinces. = 
„Roſenlatwerge, a Confection of Roles. 
| Lag, der, a Flap, Lap or Lappet. 
der Bruſtlatz, a Woman's Sto macher. | 
ein lederner Bruſtlatz, a Plast mne 
Breaſt quilted Leather of a Rencius- RE 
"Maſter. | IH FEI. * 
* 39178 | 7 — Pris, - der WA. 


LN — nn * * "7 2 * 


12 Y * 


* 
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ti 
der Hoſenlatz, the Flap of a Pair of Lauberhuͤtte, die, Laubhuͤtte, a Taber- 
©. -*, ----*. Breeches. - nacle, a Tent made of green 
der Latz am Planenherde, a Plank, | Leaves. | 
Board or a Picce of Tick about | die Lauberhiitte der Jager, a Hunt- 
„ - three Inches broad on the Table man's Lodge. ; 


— 


for waſhing the Ore. | Lauberhuͤttenfeſt, das, the Feaſt of 
* Likcen, Laklem , das, a little Flap; | Tabernacle. 3 --a 
alſo a little Board or Shelf. Lauberzug ; der, Foliage in Lock- 


Laͤtzchenhemd, das, a Woman's Shift ſmith's Whrk, an Ornament in the 
with a particular Breaſt- Piece to it. | Form of a Foliage or Lcaved-Work. 
1 Lau, laulich, %. e adv. (bmp. lauer, Laubfall, der, the Fall of the Leaves; 
; -.- ſupert.” laueſte), luke - warm; alſo | alſo the Seaſon when the Leaves fall 
Todd and lack, indifferent; coldly, | down, | 
with Indifference. + Fr Laubfink, der, ſee Dompfaffe. 
. lau machen, to cool, to make luke- e a Paddock, the green 
r Frog. . | 
6. laues Waſſer, luke - warm Water. "Laubfroſh, (in Terms of the Thieves) 
lan werden, to grow luke · warm, to a Name for the Huntsman or Fo- 
cool or to grow cool. | reer | 
They fay figuratively : eine ; laue Laubfutter, the Leaves of Trees, in 
= 8 a luke - warm Friend- | Caſe it is uſed for a Food or Nour- 


F EF ip, an indifferent Friendſhip. iſhment of the Cattle in Winter. 

ee rt iſt lau in ſeiner Andacht, he is luke - Laubhahn, der, das Laubhuhn, die Laub⸗ 

warm or coldly in his Devotion. henne, fee Birkhuhn, the Wood- 
Laub, das, the Leaves of Trees. Hen, or Heath - Powt. 


das Weinlaub, Vine-Leaves, a Vine- | Laubholz, das, Leaf. Wood, leaved 
Branch full of Leaves. Trees, a Grove or Foreſt of leav- 
F . ein Baum ohne Laub, a dry Tree a ed Trees. 
= without green Leaves. 427 Laubicht, ay. et adv. dem Laube ahnlich, 
das Laub abſtreifen, to unleave, to] in the Form of Leaves, reſembling 


” - ſtrip off the Leaves. | Leaves. $7 
dt, Abfallen ; Abſtreifen des Laubes, ein laubichter Gang, a green Arbour, 
3 the Fall of the Leaf (Autumn). a green Walk or Alley in a Gar- 
Laub gewinnen, to ſhoot Leaves. „„ "ow 
CLaub brechen, to gather Leaves. Laubig, a4}. et ade, mit Laub bekleidet, 


daas Laub fallen laſſen, to let the Lea - leafy, full of Leaves, leaved. 
ves fall or drop. They ſay in | dicklaubig, thick of Leaves, buſhy. 
= Terms of the Foreſts. I Laubknoſpe, die, Blaͤtterknoſpe, a Bud 
die jungen Gehaue bis auf das vierte of Trees, an Eye or Button in a 
>.- © --- oder fuͤnfte Laub verbieten, to pro-“ Tree. Ss N 
mnmauübit entering a young Wood till | Laubrauſch, der, the Blaſt of Leaves, 
Ants the fourth or fifth Year. a Blaſt which only touches the 
Laubapſel, der, ſee Gallapfel. |} Leaves and makes them dry; ſec 
>” — Lanbband, das, (Term of the Lock- | Brand. 
Smiths) the Iron-Work, Iron-Bands | Laubrechen, der, a Rake for gather: 
of a Door with Leaf-Work on | ing Leaves, for-raking and heaping 


them, a leaved Iron Doorband., } Leaves together. 

> /- Laubbette, ein, a Bed of Leaves. | Laubrolle, die, little Irons, uſed by | 

Laubdach, das, a Roof of Leaves. Bookbinders to make or print all { 
Laube, die, an Arbour, a Bower, a] Manner of leaved Ornaments on 


green Cabinet or Arbour. I the Backs of Books with. L 
Lauben, derb. reg. all. et neutr. das Laubruͤſt, die, ſee Lauberhiitte. 
Laub der Baume abſtreifen, to un- Laubſage,, die, a fine Saw, to ſaw 
leave, to ſtrip the Trees of their | leaved Ornaments with, or to draw 
Leaves; as as verb, neutr. Laub he» | the Contours of Figures with, uſed 
kommen, to ſhoot, to get Leaves, | by ſeveral Artiſts. L 
Lauberhuhn, das, (in ſome Provinces) | Laubſchnur, die, a Feſtoon; ſee Frucht⸗ y 
24 en or Fowl given by a Tenant [ ſ{nur. - 5 r 
„ a Rent or Tribulte - tf | Laub⸗ 


2 


= 
oy IT. 


Lover, die, the AR of lucking, | the 


Laubſtreſfen , das, the Act of _— 


ing the Trees & e. 
„Laubſtreifer, der, an Unleaver of 
Trees, one that ſtrips the Trees 
of their Leaves. 
Laubſtreu, die, a Litter for Cattle of 
Leaves. ; 
Laubthaler, der, a French Crown, a 
reat French Dollar, a Dollar or a 
12 Piece of ſix Pang 

Laubwerk, das, Leaved- Work, Fes- 
toons, Foliage or branched Work, 
Foliage or Cielery on a Pillar. 

Lauch, der, Garlick. 
der zahme Lauch, Aſchlauch, 3 

der Schnittlauch, Porret, Chibbol, 
Sort of little Onion, e 

Maidens-Leek. 

Lauchfarbe, die, a yellowiſh, greeniſh 
Colour, an Ouion-Colour, a Leek- 
Colour. 

Lauchfaͤrbig, lauchgruͤn, ah, et adv. 
being of a green Leek- Colour, a 

Leek-Greeu. 

kauchicht, dem Lauche aͤhnlich, of Leck, 
leeky, reſembling Leek. 

be” Lauchſuppe, a Soop with Leek in 


guck, der, a Fiſh; ſee Lauge. 

Laudavum, das, a viscous Roſin, 
which at certain Seaſons of the 
Year ſweats out of the Leaves of 
the Ciſtus- Shrub or Ciſtus - Roſe | 
(Laudanum being a foreign Name). 

Laue, die, a Fiſh; ſee Lauge. 

Lauen, verb. reg. neutr. lau ſeyn, to 
be cooly or luke- warm; ſee Lau. 


; 


Lauer oder Laur, der, Nachwein, Tre- 
ſterwein, Treberwein, aſſermoſt, 
Lauerwein, Ciderkin, a ſmall, 


tart Wine; alſe a Drink made of 
Water, filled into a Caſk into | 
which the Huſks or Skins of Grapes | 
after the laſt ?refling are put. 

Lauer, der, eine lauernde Perſon, a 
Lurker, a Perſon that lies lurk- 
ing, 


Lying on the Watch. 

Lauerer, der, Laurer, a Lurker or 
Lurcher, a Spy, a Liftner, an 
Eavesdropper. 

Bauern ſind Laurer, Villains are Vit- 
lains indeed. 

Lauergrube, die, Pits or Lurking-Hotes 
where Hunters Ka lurking after 


_ 


(a) 
Lauern, verb. reg. nauty, dip nerd 
ren. to ſpy, to watch, to dog, to 
e 7 
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rve, to lurk, to lie ſnooking, 

to lie in Ambuſh' or W or 
upon the Lurk. 

auf einen lauern, to lie upon the 


for him. 
tience for one. 


ſinate him. 
auf den Feind lauern, to le i in an Am- 


lie 1 in Wait of the Enemy. 
= einen lauern, genau Acht auf ihn 
aben, to watch one, to obſerve 
one, 
about. 
am Wege auf einen lanexn, to lie in 
Wait or Lurking for one near the 
Tv b-Way or near ſome Paſſage. 
955 


s upon the Catch for a 
Mouſe. 


auf Gelegenheit lauern, to look out 


ties, to watch or wait for an Op- 
portunity. 


hearken ſecretly, 


* ſpying, of lurking, of watching. 
auf der Lauer ſtehen, to cavesdrop 
or liſten, to hearken privately- 
Lauerwinkel, der, a Lurking - Corner, 
Lurking - Hole. 

Lauf, der, (lar. Läufe, and in ſome 
compoſed Words they ſay Laͤufte in 
the plur.) the Act of running, the 
Courſe, the Current. 

der Lauf der Pferde, the Courſe, the 


Race of Horſes. 


mitten im Laufe till” ſtehen, to ey 


ſhort in the Midſt of the Courſe. 
der Lauf des Waſſers, the Runnin 


the Ebb and Flood, the Stream 
or Current of the Water. 


Bac hat einen {nellen, ſunſten 
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auf einen lauern (mit Ungeduld wat 
ten), to ſtay, to wait with Impa- 5 


einem auf den Dienſt lauern, to ſnook 
or lurk for one in Order to aſſas - 


- buscade watching the Enemy , to 2 


to mind him what he is 


abe lauert auf die Maus; the | 
* | 


das Lauern, Auflauern, the Act of — 


Watch for n to lie lurking 5 


ſharp „ to watch all Opportuni- '. 2 1 


be niger alſo to liſten or 


Courſe of the Water, the ing or 1 c 


the Brook or Rivulet has a 


8... ſmooth Courſe. | 
der Lauf A. Sonne, the Courſe 7 
the Sun. 
de WEEN Geftirne, the court of 
A. ö N 5 % 
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5 faſt as his Legs could carry him. 
in vollem Laufe, (Sea-Term) in full Sail. 
der Lauf eines Schiffes, the Way or 


33 Courſe of a Ship. 


den Lauf nach Oſten, nach Weſten neh⸗ 


men, to take its Courſe Eaft- or 
Weſtward; to ſteer to the Eaſt, 
do the Weſt. ge » 
den Lauf veraͤndern, to change or al- 
ter its Courſe. 5 
E A gms aͤndern, umwenden, to tack 
i About. 
einen gewiſſen Lauf halten, to keep a 
- - certain Courſe. | g 
die Abweichung des Schiffes von ſeinem 
Laufe, the Driving or Deflection 
of a Veſſel from its due Courſe. 
den Lauf nach Norden, Suͤden richten, 


* 


to ſteer one's Courſe, to ſail, to | 


bear to the North, Southward, to 
_  'ply to the North. | 
geraden Lauf halten, to bear ſtrait on. 
der Lauf einer Galeere, eines Ruder⸗ 
ſchiffes, the Rowing of a Galley. 
They fay figuratively and prover- 
bially: das iſt der Lauf der Welt, 
that's the Courſe of the World, 
=. © thus it goes in the World, or ſo 
_ 9725 * Shs ts 
1 auf einer | men, to pre- 
 _  ventor ſtop the Courſe of an Af- 
air, to put a Stop to it. A 
ſeinen Thranen freyen Lauf laſſen, to 
give free Courſe to one's Tears. 
ſeinen Gedanken freyen Lauf laſſen, to 
let one's Fancy or Thoughts ram- 
dle: a/foto indulge one's Thoughts. 
bas iſt ſo der gemeine Lauf (Gang) ker 
— en, that's the ordinary or 
/ _ common Courſe of Affairs. 
er hat gerne ſeinen freyen Lauf, he 
loves to have Elbow - Room, to 


have free Liberty. * 


<4 


ſeinen Lauf vollenden, to finiſh one's 


"= Courſe, to die. | 
man muß der Sache ihren Lauf laſſen, 
wee muſt, or one muſt let the Mat- 
ter take its Chance, or let it go 
Fe as it will. ts 
der Lauf der Sache hat es nicht anders 
8 alen, the Conjuncture or State 


— 


fairs would not permit or al- 
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Lauf, - ignifies (in Muſick) a Trill, 


in vollem Laufe, (ſpeaking of a Man) | 


* 
4 


das Wild laͤuft im Walde, the Beaſt 


low it otherwiſe ot would have it 


* s 


— 


/ 


a Triiling or Quavering. -- 
dieſer Singer macht ſhone vaufe, this 
Singer makes pretty Trillings, 
pretty Cadences. 3 
Lauf, (Hunting Term) the Name 
for the Foot, for the Leg. In 
ſome Prgrvinces they ſay Lauft. 
die Vorder-, Hinterlaͤufte eines Hir⸗ 
{hes, the Fore -, the kind Legs of 
a Stag. | i 
der Lauf eines Haſens, the Foot of a 
Hare. The Anatomiſts call Lauf, a 
Huckle - Bone or” Bomket, the 
tirſt Bone of the Inſtep, the Aſtra- 
gale, one of the Heel-Bones. 


Lauf, lignifies alſo the Barrel of a 


Gun, of a Fuſee, of a Piſtol, of 
any Fire- Arm. 
ein gezogener Lauf, a rifled Barrel of 
a Yun. * 
der Lauf an einem Spinnrade, the 
Wheel of a Spinning - Machine. 
der Lauf eines Siebes, the Round, the 
Circle of a Sieve. 
der Lauf, die Zarge am Muhlſtein, the 
Center of a Mill - Stone. | 
Lauf, is alſo ſaid figurat. of ſome 
| Beaſts, when they are in their Rut; 
ſee Brunſt. AS 0 
die Laufzeit, ſee Brunſtzeit, the Rut- 
ting- Time; in thisSenſe they ſay: 
die Hundinn iſt liufig oder laufiſch, the 
Bitch is proud. 
eine laufiſhe Betze, a alt or proud 
„ wb tin i 
aufen, verb. irreg. neun. (praey. 
laufe, du lufſt , er lauft, im per. ich 
lief, perf. gelaufen, imperat. lauf) 
to run, to go apace, to walk with 
Swiftneſs and Impetuofity. - 
lauft hin und ſagt ihm, run- thither 
and tell him. | 
nach einem, hinter einem herlaufen, to 
run after one. 
in die Wette laufen, to ſtrive to out- 
run one, to run for a Wager. 
aus vollen Kruͤften lauſen, to run 
with all his Might or Force. 
er mag immer laufen, he may run, 
let him run. 


geſchwind lauſen, to ply the Feet. 


run about in the Foreſt. | 


ich habe mich miide gelaufen, I am tir- 


ed with Running. 5 
nach einem Amte oder Dienſte laufen, 
to hunt or run after a Place a 


- 


| gape after a Place or Preferment. 
der Wein iſt aus dem Faſſe gelaufen, 


einen laufen machen, zum Laufen brin- 


auf den Gaſſen herumlaufen, to run 
er thut den ganzen Tag nichts als lau 


mit dem Kopf wider elnen Baum lau⸗ 


Sturm laufen, to aſſault, to ſtorm, | 


Away. 


They ſay alſo: die Uhr laͤuft geht zu 


to get a Place or an Office, to 


das Faß hat gelaufen, the Wine is 


run out of the Caſk. 


gen, to make one run 
hin und her laufen, to run to and fro 
to go and come. Fa ; 
in die Wirthshanſer laufen, to run 
from one Ale-Houſe, or from one 
Tavern to another, to frequent 
the Taverns or Ale- Houſes. 


ſich zu Tode laufen, to run himſelf | 


out of Breath, to burſt with Run- 
ning. 


about the Streets. 


_ 


fen, he does nothing the whole 
Day but run about. - 


nach vielem Laufen und Rennen, after | 


Going or Runningfrequently back- 
ward and forward. | 
herzu laufen, to run up, to run to. 
aus einem Orte laufen, to fly, to run 
nway from a Place. 2 1 


aus dem Kloſter laufen, to escape out 


of or from the Convent, to for- 

ſake one's monkly Order. 4 
davon laufen, to escape, to fly, to 
run away, to make his Escape, to 

betake himſelf to his Heels. | 


en, to run, to knock, to da ſh his 
cad againſt a Tree, , - 


to make an Aſſault. | 
durch die Spitzruthen laufen, to run 
the Gantlope. |: 
einen lauſen, entwiſchen laſſen, to let 
one escape, or to let him run | 
man muß den Narren laufen laſſen, er 
wird von ſelbſt wieder kommen, let 
the Fool go, he'll come back 
in of himſelf, 
Fool to his Faney, he'll be glad 
to return of his own Accord. 
er iſt einer, der gern laͤuft, he is one, | 
whoſe Shoes are made of running 
Leather. Ws; 


— 


geſchwind), che Watch advances, 
does too faſt, | 8 1 


— 


A 


„ 
 * give himſelf all Manner of Pains 
fl 
die 
th | | 
die Sanduhr lauft, the Hour-Glaſs /' 


. 1 * 


die Thraͤnen laufen aus den Aug 


der Schweiß lauft ihm die Ba 


or leave the | 


* 


© 
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© 
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die Zolt läuft ſcnel daven oder dahin, © 


Time paſſes ſwiftly away, Time 
= flies away. - 

tile, das Rad laͤuft, 
e Wheel turm (turns round). 


runs (ſome ſay, grinds). | 
ein Wort laufen laſſen, to let fall or 
let ſlip a Word, to drop a Word. 
ein Wort in der Rede mit einlaufen 
einfließen) laſſen, to 
Word in a Discourſe. [1 
er iſt ſeinem Gegner in den Degen ge⸗ 
laufen, he ran himſelf through 
with his Antagoniſt's Sword, or 


bring in a 


the Mill, 


* 


he ran himſelf into the Sword of 5 


his Autagoniſt. ; 
das Geld laͤuft in der Welt herum, the 


Money circulates. 


das Waſſer lauft mir in die Schuhe, 


my Shoes take Water, the Water 


runs into my Shoes. 


es lauft alles auf eins heraus, it comes r 


to the fame Thing, it is all one. 
die Galle läuft uber, the Gall runs 

Over. Fg 
die Galle laͤuft 


hot or angry, he flies (out) into 


a Paſhon. _ ng 4 
. ſwells. : - | 


die Sterne laufen vom Au 
zum Niedergange, ohne ihre Stelle 


zu verändern, the Stars paſs from 


the Eaſt to the Weſt without 
changing their Situation. 
Laufen, lignifies alſo, to flow, to 


run down, to trickle, to drop 


(faid of liquid Things, that fol- 
low their Bias or Shelving); fre 0 


Fließen, Rinnen. 
das Waſſer lauft (fließt), the Water 


flows, runs, glides along. , 
Tears trickle dawn from the Eyes, 
drops. | 


ab, the Sweat runs down 
or his Checks. | 


das Licht lauft, the Candle gutters,” + F 


alle Fuͤſſe oder Strome laufen ins 7 755 | 


runs. N 


Meer, all the Rivers diſimbogue 


or disgorge themſelves into thke 


Sea, or run into the Sea. 
das Blut laͤuft in den Adern, the Bl8od 
runs in the Veins, © N 
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die Naſe läuft ibm, his Noſe rums Or "i | 


cken her⸗ 2 ; 2M 
his Face .- FP. 
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42 das Blut lift, lief heraus, the Blood 
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das laufende Jahr, the current Year, ; 


=_ 
* o 


\ 


guſhes, drops, runs out; it guſh- 
ed, dropt, ran out. 


der Bach läuft vom Berge herunter, 


the Rivulet or Brook flows or runs 
down the Hill or Mountain. 

La Faß lauft noch, the Caſk runs, 

8 yields yet (there is yet Wine, Beer 


Ke. in the Caſk). 


den Wein in den Keller laufen laſſen, 


* oy the Wine run into the Cel- | 


Leen, laufiſch ſeyn, die Himdlnn iſt 
, the Bitch is proud 

They ſay alſo: ich will ſehen, wie die 
Sache laufen (ablaufen) wird, 
ſee, what Turn or Courſe the 
Matter is to take or what Turn it 
will take. : 

;Wer — laufen, to run over ſome 

in 
etwas yur obenhin uͤberlaufen (geſchwind 


durchſehen oder leicht daruͤber wegge ⸗ 


hen) to runſlightly over a Thing, 
to treat it but curſorily or in 
_ Haſte. 


„ uſed as a Subſtantive: das Lau⸗ 


. the Running, a Running or a 


is bin des Laufens muͤde, I am tired 
with Running, or I am quite fati- 
- gued with Running. 

* ging es an ein Laufen, then they 
fell all of them, a Ruming; they 
then all flew or ran away, or be- 

took themſelves to Flight. 


Laufend, 44%. 


running, that runs, | 


that flows; 41% that flies, flying, 


current. 


der laufende Preis der Efiwaaren, the 


Market - or current Price of Provi- 
ſions. 


the preſent Year. 


= Brief iſt den roten des laufenden 


: FE Monats datirt, the Letter is dated 


the tenth Inſtant or current 
Month. 


KK laufend Waſſer, running or flowing 


Water. 


3 Schulden p clamorous , baw- 


ein — Hirſch, a running Stag. 
die laufende Wuth der Hunde, an ex- 
ttreme Ea 


erneſs of the Dogs for 
the Courſe; a//o 4 _— 


1 


ö 


- * 
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Paufbahn; die, a cores \Courte, 
Race; aſſo the Lifts. 

er hat ſeine Laufbahn vollendet , he 
has finiſhed his Career or Courſe. 

Laufband, das, der Laufzaum, a young 
Child's Strings to walk it by.. 

Laufbank, die, a rolling Bench for a 
young Child to learn to walk i in, a 
Go - Cart. 

| Laufbrett, das, (in Silk Manufactories) 
a Board full of little Holes, «through 
which the Silk is drawn to be 
wound on the Skain. 

Laufbrett, is alſo a ſtrong Board on 
a Bookprinter's Preſs, on which 
the Cart is ſhoven to and fro by 
Help of a Roller. 

Laufbruͤcke, dle, a Scaffold or Bridge 
made of Boards , for the  Wheel- 
barrow Men in Smelting-Houſes or 

| — 22 to paſs over or 80 along 


gaufdiſtel, die, the deed headed 
Thiſtle ; ſee Drachdiſtel and Manns 


Lauſdohne, die , die Laufel, a Snare, a 
Gin, a Springe or Nooze, which is 
ſet cloſe above the Earth or Ground, 
to catch Birds with. 

Laufer, der, Laufer, a Runner, a 
great Runner, one that is light- 
awe beſt Life "OP 

er iſt der beſte „den man je geſe- 
hen hat, he is the beſt Runuer, 
| that ever was ſeen. 

Laufer,  liguifies alſo a Man, that 

| oes and comes, that is frequent- 

y ſcen in Town or about the 

| Town $ * one that i is couſtantly 
running about. 

et >> 1 man ſindet ihn nie 

auſe, he is a great Runner, 

ma one never finds or meet 
with at Home. 

| Liufer „is alſo the Name for a Run- 

ning - Footman,, that runs before 
nd Equipages', and whom 
rifices and great Lords employ 


on Errands that require Speed. 


der Prinz hat zwey Laufer, the Prince 
has two running Footmen. 
on Botenlaufer, a Foot-Meſſenger. 
Laͤufer, is likewiſe a Name for a 
light Saddle Horſe, a well made 
Horſe of a free caſy Shape, a Race · 
Horſe, a Courſer. 


{ dieſes Pferd iſt ein guter Laͤufer, this 


Horſe is a good „ a goo 


Courſer, 


1 
1 
* 
r / 


* 


Hlorſe for a Gallop. - 


a Nag, a Horſe kept to go on 
Errands with. 5 
Laufer, is alſo a Name for ſeveral 

other Things, as: Laufer (in Mu- 

fic) a Trill or Trilling. 3225 
Laufer, (Term of the Printers) a 

Brayer, a Kind of a Muller or 

Molar, wherewith. they grind or 

pound-their Varniſh and Black, of 


which their Ink is compoſed. 


2 (im Schachſpiel) a Biſhop at 
Eels. MI 
Laufer, oberſter Muͤhlſtein, the upper 


or Top-Mill-Stone, the Runner. 
Linfer,, im Farbenreiben, the Grindle- 
Stone. 1 


Laufer , the Wheel of a Rope-Maker. 


Laufer, (in Natural Hiſtory) a ſmall 


white-breaſted and red-bellied Fo- 


reſt Bird, that ſings very much; 


the running Capri-Corn. 

Liufer, is alſo a Name for a Decoy- 
Bird, that 'runs about on a 
Fowler's Floor and ſings, to de- 
coy Birds into the Net. | 

Lufer, are alſo called the Branches 
or Tendrels of Vines and other 
Plants. | | 


Liuferbiichſe, die, a Box, in which l 


Foot - Meſſengers carry their Let- 
ters, | | ; 
Liuferinn, die, a,gadding, rambling, 
goſſiping Woman, a Runner, 2 
common Crack. 1 25 
Auferplatz, der, the Place where the 
Fowlers have their Airy, on which 
the Decoy - Bird runs. . hetrnhnt 
Nufervogel, der, the Decoy - Bird, 
faſtened to a String on the Airy. 
Lauferzug, der, a fine leather Rein, 
which is applied about a Decoy- 
Bird's Body, by which he is faſten- 
ed on the Airy. | 
Uuffaden ,-- der, (Hunting - Term) a 
String by which the Draw - Net is 
held and dragg'd to and fro. 
Lauffeuer, das, a. Train of Gun- 


Powder; - a//o a running Fire made |. 


by a Regiment, or by a whole Ar- 
my on Oecaſion of a Vietory or any 
other Rejoicing. 1 
Lauffuß, der, certain Feet of Inſects, 
that ſerve to run on. 
Laufgeld, das, a Travelling Penny 


given ta a Journeyman, to bring 


N (395) 
Courſer, or this is a good free | 

c | 
ein Beylaͤufer, an Errand-Boy; ag, 


— 


_ , — 
— 


* 


Lau 


him or to defray him from Place 60. | © 
Place, until he finds Work; al/o - f 
the Money, a: Maſter of a Trade 


or any Artiſt pays to a Journeyman, 


in Caſe he deſires him to leave a 


Place, and come to live with him. 


Laufgeld, in ſome Countries, is alſo 


” . - 
: * 
1 - * t * 1 


the Name for the Prefs - Money, 


given to Recruits for their Inlist- 
ing; lee Handgeld, Werbegeld. 
Lauſgeriſt, das, (in Archit.) a Bridge 
of Boards, by which one gets up to 


the Scaffold of Buildings, which in * 


 Smelting - Houſes or Forges is cal- 
led Laudrücke. My WY HER 

Ceufgraben, der, a Trench or Trenches, 
the 
a Town beſieged. - | 
die Laufgraben eröffnen, to open the 
' Trenches. | 

Laufhund, det, (Hunting Term) 8 


Approaches in a Siege or before 


Beagle or a Hound, that follows 


the Deer or any Game till it. is 


uite ſpent or tired, and thus the 


[lowing . or purſuing Huntsman 


may kill it. 


Lauflagen, das, a. Hunting or Chaſing 


by Force. ; 


Laufig , adj. current, running, 5 that 


runs, given to Running; alſo flow- 
ws. Den ko: oe. 
eine laufige Hand, a current Hand, a 

running Hang 
They ſay alſo ; einer Sache laͤuſig 


werden, te accuſtom one'sſelf to a_ 


Thing or to an Affair. . 
a fig, (as an adv.) eaſily, without 
much Pains or 
rently, fluently. 


Trouble 7 cur- , 


ling oder laufiſch, falt, proud; in Rut. 


eine laufige oder laͤufiſche Betze, a falt 


or proud Bitch. 


Laufkäfer, der, a Beetle, the Garden 


Scarabee or Chafer, the Earth 
Chafer. | ; 


der lederartige Laufkaͤfer, the black 
Shagreen - Char or Beetle. 


der glanzende Laufkäfer, the furrowed” 


ſhining Chafer. 


der goldene Laufkaͤfer, the Gold-colour- 


ed or gilt Chafer or Beetle. 


der violette Laufkaͤfer, the Sky- colour- 


ed Beetle. 


Laufkarren, der, a Miner's Wheel ⸗ 
Barrow. | „ 


Laufklaue Fl die / the Toe of A 'Stag's 
Foot, 


Hoof. 


- 


* 


7 


C 


* 


or the Edge of a Deer's 
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or Sphere. 
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Term of the Huntsmen). | 

* , > Lauflatte;, die, a Kind of an armed 
Ladder, on which one may ftep or 
mount up to the Top of a Ram- 
ming Machine. Fer 
+ Laufleiter, die, (Hun 
; fingle Nets, which are pitched or 
- _ ſet up on both Sides before the 
Tunnel, ſo that the Partridges 
may not run by. oy 
Laufmahl, das, a But or Mark to run 
*  Layuſplab, der, (Hunting Term) a 
1 Place in a Foreſt deſtined for Hunt - 
ing and which is incloſed with 
Laufetdce as, au h I Roll 

adchen, das, an horizontal Ro 
or Roller of a Silk Reel, in which 
the woeden Rule is faſtened with 
one End. | rar 


aufſchleßen, das, the Shooting of a 
Deer, or any Game, when it is run- 
ning, the Agility or Dexterity of 
ſhooting Game when running or 
in its Courſe. | EEE: 
Laufſchlinge, die, ſee Laufdohne. * 
Lauſſchmid, der, a Name in ſome Pro- 
vinces for a Smith, that lives in 
the Country and goes to work from 
one Village to another, an ambu- 
latory Smith. N 1 
Laufſchneider, der, a Workman, that 
_ _- cuts the Circles or Hoops for Sie ves 
in the Forefts and ſell 
Sieve- Makers. f 
KLaufſchuh, der, die Lauſſchuhe, Pumps, 
l light Shoes with a thin Sole. 
1 Lauſſchl 


* 4 
. 


1 ww 


„der, a good Shooter or | 
_ Arquebuſer at running Game. 


=: _ alſo the Children's Play to run at 
:8 2 2 : * 4 4; Lag * 7 7 
—— u , der, a w 
"2. 2 — Silk-Reel. die Linfee? fee Lauf | 
| FS” © guft, der lur. e ; | au 14 
1 ; 2 Zeiten of when nl 
Conjuncture or. Circumſtance ' of 
Time or Affairs. «IM 
bey ſchweren Lauften, upon urging | 
Oeeaſions, hard or difficult Times. 
die Läufte oder Fuͤße eines Hirſches, a 


beet Feet. 


b 


3 


Laufkreis, der, (in Astronomy) the Orb 


Laufkügel, die, mall Balls to load an | 
Arquebuſe or Fuſee in Haſte with 


ting - Term) ſmall | 


at. - # 


3 


id. | 2 th | Lauſziel, das, the Goal of the Race, 
— die, ſee Laubſaͤge. 1 | 


die Lauge der Seifenſieder, Soap-Boil- 


s them to the 


Laufſpiel, das, the Play called Mall!) 


ooden Rule on or | | 


das Laugen, 


— 


2 


bauftuch, das, (Hunting- Term) 2 
moveable Curtain with Rings, that 


may be drawn or dropt as Occaſion 
requires. N * * 
Laufwagen, der, a little Chariot to 


learn a Child to walk in; fee Lauf, 
bank, Gangelwagen. 
Laufwerk, das, Wheel Work. 
Laufzehnte, der, the Tithe, of Lands, 
that lie on the Borders of a Terri. 
revs 8 
Laufzeit, die, Rut, Rutting- Time, 
the Copulation of Deer. 
Laufzettel, der, a Discharge or Dis. 
miſſion, a Paſs for one to continue 
his Journe.. | 
einem den Laufzettel geben, to discharge 
one, to dismiſs him, to ſend him 
away, to turn him off or away, 
to give him his Packet. 
ich werde ihm ſeinen Laufzettel geben, 
I ſhall give him his Discharge, or 
I ſhall ſend him away. * 


the But or Mark to run at. 
Laufzirkel, der, the Compaſſes of an 
Engine - Maker (Engines te lift up 
Burdens with). 
Lauge, die, a Lye (to waſh with). 
Lauge machen, to make a Lye. 
mit Lauge waſchen, to waſh with Lye. 
in die Lauge thun, einweichen, to put, 
to ſoak in Lye. © © | 
mit Lauge bauchen, to buke with Lye, 


& i= 


8 Lye. eee 6 

uge, womit bas Handſchuhleder be- 
reitet wird, a Glover's Waſh, to 
prepare Glove- Leather with. 

einen mit ſcharfer Lauge waſchen, 
err. and prov.) to buke one 

tharply. © : 

die Lauge a Name for a Kind of © 
' Whitefiſh , the Dace or Darc- 
Laugen, verb. reg. ad. in Lauge einwei⸗ 
chen, to ſoak or put in Lye, to 


uke. 475 
die Waͤſche langen, to waſh the foul 
Linen in Lye, to buke it or them 
With Lye, to ſet or them a 
Buke or Buek. © r 
the Act of making * 
_ Lye, of pouring Water upon 
Wood - Aſhes to make a Lye. 
Laugenartig, laugig, laugicht, laugen⸗ 
haft, adj. et ad. of Lye, lixivial, 


* 


* "1 


FR | 3 Laufthler, das, a Dromedary, | 


— 


A 


- having a Taſte or Smell of Lye. 
Gs Laugen 


to 


hen, 
one 


f 


re- 


vei⸗ 
to 


; " : 
” * 3 4 
* 94 
= 
- Fay 
% 


tongna die, Buke · or Lye-Aſhes, 
Sr off. 

$augenblume, die, the fioking Camo- 
ml 

Laugenfaß, das, a Tub for Lye, 4 
Buking - Tub. 

Laugenhaft , fee Laugenartig. | 

Laugenholz, fee Gaͤrberſtrauch. 

Laugenkorb, der, a Basket to make Lye 
in, or for Lye to paſs through. 

Laugenfraut;, das, ſee, Fallkraut, the 
Mountain Betouy &c. 

Laugenſacf, der, Laugentuch, das, a Buk- 
ing or Bucking - Cloth, Aſh - Cloth: 

9 das, alcaline Salt, lixivial 
alt! 


kaugenſelge, die, a Strainer or Cullan- 


abelsche „die, a Buking or Buck- 
ing, a Buck of Clothes, of Linen. 

Laug ute, die, that Part of an Alum- 
Hut, where the Lye is drawn out of 
the Alum - Ore. 

en laugig, ſee Laugenartig. 
Augnen, leugnen, verb, reg. aft. (ich | 
laͤugne, ich laͤugnete, ich habe gelaͤug⸗ 
net, im perat. laͤugne), verneinen, to 
deny, to disown, to disclaim, not to 
confeſs, to gainſay. 

to deny 5 to dis- 


eine Sache laugnen „ 
own. a Thing. 

ich laugne es nicht, I don't deny it, 
don't disown it: 

einem etwas aus den Augen laͤu 
deny or disown a Thing 
one, to give the Lie. 

* kann es nicht laugnen, 

dare not deny it. 

das laͤugnet er nicht, that's what he 
don't dizown or deny. 

er hat alles gelaugnet, was er geſagt hat, 
he has disowned or denied every 


atly to 
I cannot, 


PY 


Thing he ſaid, or all he ſaid. - ' 


ſein Siegel, ſeine Hand laugnen, to 
disxown his Seal, his Hand- Wri- 
ting, to give the Lie to. it, to dis- 
claim it, not to own it for his. 


eine Schuld laͤugnen, to en, to 


deny a Debt. 

Fäugnen, das, Läugnung, die, the Aa | 
of denying or wr tags, len 
claiming, a Negation, EL. 

die Laugny blaͤugnung vor Gericht 

K. Beal bee Ju lee. 89 * | 
9 ner, a dener, Disowner, 
nſayer, LT . 


. 


t remains after the Lye i is | 


| 


| 


2 to 


coor)" 


ö 


* — 


ter deniable, cht which one, 


may deny or disown. | 
Laugold , das, falſe Gold; by hien 


ie niftertool thin Plates of Lellow- 


Braſs, which are beaten quite thin - 


in Imitation of ſuch thin Ovld-Plates - - © 


as are uſed for Spangles) Leaf- Braſs 
ſhewing like Gold. 

Lauigkeit, Laulichkeit, die, Luke- Warm- 
neſs, indifferency, Coldneſs, Cold- 
iſhnefe. 

Laulich, adj. et 2 lake- - warm, "ell. 
indifferent, coldly, with Indiffe- - 
rence. | 

laulih machen, to deo to make 
luke - Warm. 

laulich werden, to cool, to grow cool 
or luke warm; alſo t6 grow cold 
or indifferent. | | 

— ſee Lauig keit. 

Laͤumund, ſee Leumund. | 


Laune, die, Humour, a Kew, «<Q | N 


a Dispoſition for ſomething; - alſo - 


Caprice or Caprichio, 


een, 
im, Maggot. 


bey oder auf guter Laune ſeyn, to be 4 : 


ood humoufed, or in his 8 


umours, to be in his merry Hu- 


mour or Cue, in his Attitudes, 0 
be in a good Kew or Cue. 

ein jeder hat ſeine Laune, eyery Man 
has his Humour. 

er iſt dienſtfertig, aber man muß u 


bey guter Laune ſprechen, he is 0 


liging, but one muſt ſpeak to him 
when he is in his good Humours. 


es ift ſo ſeine Laune, "tis his Humour, 


| 


"fo, or his Kew. 
er hat ſeine naͤrriſche Laune, he has his 
Whims or he is in his Whims, he is 
in his fooli 
his Dizzineſs. 
ihr werdet ihn bey guter Laune finden, 
you'll find him in good Humour. 
wenn er ſeine Laune hat, ſo iſt nich mit 
2 auszukommen, when the Whim, 
Fancy takes him or when the 
Maggot bites» him, there is then 
earing of him, or no leg - 
with bim. 
Laune, lignifies alto, * D 
1 the Mind, Rapture, 5 Sa 
e. 


ich habe jetzt keine Laune, Verſe in us. 


poſition 
ly, . 


— 


Humours, he is in 


8 * 


en, I am not now in a Humour 8 


to make Verſes, I am in no poeti- 
cal * vw. 72 8 | 


* 


: - Launig 5 
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FO | Laing). et ads. 


- + / ant, ingeniqus Sallies, ingenious 


\ 


- * / 
: * 1 
a 


where the Hare lies, or where the 
Hare has her Form. ä 
er ſollte wohl die Laus um den Balg 


— 


7 


4 


Launiſch, as}. at adv. that is ſubject to 


ly. | 4 
wetterlauniſch „ lunatic, whimſical ; 


low. 2 | 
das Ding heckt Liuſe, that cauſes or 
dle 


ſaid of a 
Dispoſition of the Mind. 
launige Einfaͤlle, agreeable, plea- 


Thoughts, witty Conceits. 
ein launiger Schriftſteller, an ingenious, 
a a Witty Author. 


ill Humours, fantaſtical, humour- 
ſome, capricious z whimſical; fan- 
tastically, whimſically, capricious- 


on whom the Weather and Air 
makes an Impreſſion. _. 
ein launiſcher Jagdhund, a lunatic, dull 
or melancholy Hunting - Dog. 
Laure, Lauren, ſee Lauer, Lauern. 
Laus, die, phy. Liuſe, a Louſe. 
Lauſe abſuchen, to louſe, to rid of 


Lice. - 3 
Lauſe knicken, to crack Lice. 
die Filzlaus, a Crab - Louſe. 
die Wandlaus, Wanze, a Bug. 
die Schaflaus, Hundelaus, a Sheep- 
Louſe, Dog's Louſe. Ro 
die Baumlaus , Blattlaus, a Vine- 
- Fretter, a Grub, a Tree- Louſe. 
eine Meerlaus, a Sea -Brizzle. 
They ſay proverbially and popular- 
_ ly; einem Laͤuſe in den Pelz ſetzen, 
to cut out Work for one, to create 
him Trouble; 4½%½ to put a Flea 
aus in elz ſetzen, 
qi ne or burden ohe cel with a 
Blood - Sucker, Oppreſſor or Ex- 
tortioner or with a troubleſome 


Man. e 85 
da ſteckt die Laus im Kraute! *tis there 


ſchinden, he'll even flea a Louſe to 
get the Skin, he is a Miſer, a ſor- 

did Fellow, a ſneaking. baſe co- | 
-_ . vetous Hunks, a niggardly Fel- 


gives great and 2 Vexations. 
Laus läuft ihm uͤber die Leber, he 
Fgroes hot or angry, he flies into a 
Paſſion. | . 
Lauſche, die, in ſome Provinces inſtead 


on the Lurch or Lurk. 


ing 


e 


fu. ( 508) 
happy j 


. 


bk Lauer, the Act of liſtening, of ly- | 
auf der Lanſche (Lauer) ſeyn, to be or 


E 


: Fau 

Lauſchen , verb. reg. newtr. (ich lauſche, 
— lauſchte; ich habe Welauſcet; 
imperat. lauſche ,) horchen, Juborchen, 
to liſten, to hearken, to lie liſten. 
ing, to hearken privately. 
an der Thur lauſchen, to hearken or 
liften at the Door, to lie on the 
| Watch or to watch, to ſpy, to lie 

in Wait, to be upon the Catch. 

im Bette lauſchen, to flug it a Bed. 
Lauſcher, ein, a Liſtener, an Eaves. 
Dropper, one that liſtens or hear. 
kens. privately; or one that lies 

upon the Lurk. - 
Lauſchgarn, das, a Net to 
. and Foxes in or with. 
Lauſebaum, der, a Name for ſeveral 
Trees whoſe Leaves are ſaid to be 
ood for Killing or Deſtroying of 
ice. 


Lauſehund, ein, a louſy Rascal. 


catch Hares 


| Lauſekamm, der, a Louſe- Comb, a 


Dandriff, a fine tvothed Comb, to 
comb down Lice with. 
Laͤuſekrankheit, die, Lzuſeſucht, the pedi- 
cular or louſy Diſeaſe, the Hero- 
dian Diſeaſe, Louſineſs. 
Laͤuſekraut, das, an Herb or Plant good 
to deſtroy Lice, Lice - Bane, Louſc- 
Wort, Staves- Acre. 
Lauſen, verb. reg. aft. et neutr. (ich lauſe, 
: — lauſte, ich habe gelauſet, impera. 
lauſe,) die Lauſe abſuchen, to louſe, to 
rid of Lice. 6 | 
ein Kind lauſen, to louſe a Child, to 
rid a Child's Head of Lice. 
They ſay figuratively and popular- 
ly: einem die Kolbe lauſen, to ſoap 
and waſh one's Head for him, to 
louſe a Fool with Clubs. 
Narren muß man mit Kolben lauſen, 
Fools muſt be louſed with Clubs. 
einem den Beutel lauſen, to fleece, to 
empty one's Purſe.” _ 
They fay alſo lauſen, ſich vergeblich 
aufhalten, to ſtand trifling, to loi- 
ter, to dally ones Time, 
was habt ihr da zu lauſen? what is it 
you ſtand there for? what Buſineb 
have you here? what do you ſtand 
loitering here for? | 
auſer, ein, a peeviſh, troubleſome 
Man; alſo a Boaſter, an idle Prat- 
ler, a Loiterer, a Trifler; 4ʃ0ſ a 
| niggardly, ſordid Fellow, a louſy, 
a beggarly, ' ſhabby Fellow, 4 


» * , . ; "-j 


14 
» 


lie upon the Lurk, to lie liſtening. | | 


Louſe - Fleaer, a Curmudgeon. 
£00 Lauſere), 


* * \ * 
* 
- 
| 1 
au 
* 


2. ſordid Husbandry, Beggar- 


lines, Shabbineſs, Stingineſs, Sor- | 


didneſs, Penuriousneſs; 4% a 
Trifle, a Thing of ſmall Value or 
of little Conſequence; an infigni- 
ficant Nicety. 

Liuſe{albe, die, a Louſe- Salve, an Un- 
gueut or Salve for Deſtroying of 


neſs. © - 
Lauſeſucht, die, ſee Lauſetrantheit. 
Lauſewenzel, der, a bad Sort of Tobac- 
co, a Sort 'of Tobacco, ſuch as 
common People uſe to ſmoke and 
which don't ſmell well. 


Laus ſiſch, der, ſee Aloſe. 


Yauſig, 447. «+ adv. der Läuſe hat, Liuſe | 


habend, louſy, full of Lice, that has 


Lice. 
ein. lauſiges Kind, a louſy Child, a 
Child that is full of Lice. / 


lauſig, (Hgnr. and popul.) miſerable, 


' ruſty, naſty, ſtingy, ſordid, penu- | 


, rious, niggardly, ſordidly. 
eine lauſige — a ſordid, 


ſtingy, niggardly, poor, miſerable | 


ntertainment. 
es ſiehet lauſig aus, Affairs go ill, 


they are in a bad Way or State; | 


they loiter. 


es geht hier recht lauſig zu, man lebt 


hier gar lauſig, one lives here quite 
erably, pitifully; 'tis poor für 
did living here. 
dauſitz, die, Luſatia; (a Marquiſate 
belonging to the Elector of Saxony). 
die Ober - und Niederlauſitz, the upper 
and lower Luſatia. 
ein Lauſitzer, Lausnitzer, a Luſatian, 
a Man of Luſatia. - 
Lausniiſſe, die, Nits , Louſe - Nits. 
Lauſtern , ſee 8828.5 Lauern. 
tut, der, ein Schall,, Klang, Nabend 


a Tone or Tune, a Noiſe, that | 


which ſtrikes the Ear or Hearing, 
einen Laut von ſich geben, to sive a 
Sound, to Emap a Sound. 
tw (hurfee Laut, a ſharp, a ſhrill. 
«+ Soun 
der Laut der Stimme, the Sound, the 
Tone of the Voice. 
der Sorry. 85 Muſic) a Tune; Harmo- 


tons Gi 
Ms. Sou 
der Wohllaut , 
ein” Uebellaur, 


„Rhythm. 
uphony. FELT 
ere. | 


CRF: -:- 
„die, Gebesee Niggard- 


Liens an Ointment againſt Louſi- 1 
2 ein Selbſtlaut, Selbſtlauter, Lautbuchs 


* 
N Fan 
N * 
* 


ein Mißlaut, Diſſonance. 


1 


, mon 


Tune. 


ein Doppellaut, (in Grammar) a Diph- 
thong or Diphtong. 
king but one Sound. 
"ſtab, a Vowel. 
Vuchſtabe, a Conſonant, a Letter 


1 that is not a Vowel. 
ing tuned to the ſame Tune. 


gen, to bring two Violins: to the 


ſame Tune. 


— 


o ſpe 
| 3 geben, (in Hunting, ſaid of 
Pogo to bark, to . or whilk, 
to bay. 


trift, the Dog bays when he gets 


or lights upon the Trace, Track 
- or Foiling of a Deer e. 


a good Throat, that barks or bays 
well. 
| matism) he can't ſpeak. a Word, he 
can't yield a Fune. 
Laut, (adv.), conformably, according 
— purſuant to, agreeably, anſwer- 
a to. | 


his Promiſe. 


to the Articles agreed upon. 


Power one has. 


ut, the Aonance, Like 


Laus. 


laut eurer Ordre, according, to your 74 
Orders or Command $3 as Kae J 
e to, 


by your Orders, or anſwera 


agreeable with your Orders, in IN 


Conformity or in Purſuanceof your: 
Orders. 5 
Ky, adj, & adv. (comp. ) lauter, | 
% Cr n 3 loud, 
loud. 


der Zujammenlaue, Symphony, Har: : 
ein — Laut, a falſe Tone or 


| 
ein Dreylaut, dreyfacher Laut, s Triph- 
thong, three Vowels together ma- 


ein Mitlaut, Mitlauter, mitlautender. 


von einerley Laut, an Uniſon, the be- 
zwey Violinen auf einerley Laut brin⸗ 


einen Laut beben, anſprechen, fin Muſic) 9 


der Hund giebt baut, went er die Fihrte - 


er kann keinen Laut von i geben, (aid of | ; 
a Man that has got aCold-orRheu> . .. 


has loſt the Uſe of his Voice, he 


laut habender Macht, by Virtue of the 9 9 
laut der Geſetze, aceording to the 155 


ein Hund, der einen ſchoͤnen Laut hat, | ; ; "* 
der gut anſchlagt, a Dog chat has i 


laut feines Verſprechens, according, to 5 


laut des Vertrages, according to Agree- . 
ment, conventionally, according 


£ . e eee a loud, r 


LO IND 


do the Lute. 


"= 
pr 
* 
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* * 


. * intelli le; plain with 
n loud Voice, ſh Au ph « 


aut reden, to ſpeak loud, « 0 weak | 


diſtinetly, with a clear or loud 


Voice. : 
redet ein wenig lauter, Aa little 


louder, ſpeak: more diſtinctly. 


They fay figuratively : ich * es 
laut, I ſpeak it boldly, 7k 
20 opeüly, roundly, freely. 5 
es wird laut davon geſprochen, 
publicly talked of, every Hl 
Few hy he is al wx | 
er aut, is always 
he talks almoſt alone. 
laut werden, to become publie. 
die Sache iſt gar bald laut worden, 4 
| 8 became very ſoon public, 
4 ſodn ie or ſpread . 


| Lautbar, adj. of ado. nablic, known, 
Lante, die, a Lute. 
eine Laute mit einem langen Hals, eine eine 
Theorbe, a Theorbo. 
eine e Laute, die keine Stuͤtze unter dem 
Dache hat, an unbarred Lute. 


c 


der Lautenſteg, fee Lautenbalten, the 
Bridge of a Lute. 

der Lautenwirbel, a Lute - Peg. 

der Lautenzug, the Strings of a Lute; 


fichord. 

Lauten, verb, reg. meuty. (ich laute, = 
lautete, ich habe gelautet, erat. lau- 
te,) einen Laut haben, von ſich geben, 
to ſound, to give or yield a Sound. 

They ſay figuratively; die Sachen 
Hauten ganz anderſt, Things, Mat- 
ters, Affairs o quite otherwiſe, 
- Gund quite erwiſe or quite dif- 


ferent. | 
die Worte lauteten alſo, the Words 
the purport of 


were theſe. + 
die Worte lauten alſo, 
the Words, or the proper Words 
are theſe. - 
ſo lautet der Brief, ſo ſays or fpeaks 
the Letter; this is the Purport, 
Tenor of the Letter. 


ſein Name lautet, his Name i is, or he 
is called. 


| libel zaum, to ſound ill bs fire the 


ali ane to have the ſame Tune, 
to agree in Sound or Tune. 


. 2 — 
= * 


| 


die Laute ſpielen oder np to play Lautend, adj. & adv. ſounding, that 


on the Lute. 
eine Laute beziehen, to ſtring a Lute. 
eine 4 mit Spaͤnen ve en, to bar 
: ute 


— oder in de Laute ſnen. to fing 


eine Laute ſtimmen, to tune a Lum 

der Lautenbalken, the Bar, the Bridge | 

of a Lute. 

der Lautenbauch, the Belly of a Lute. 

das Lautenblatt, the Board of a Lute. 

das Lautenfutter, -a Lute - Caſe. ' 

der Lautengriff, Lantenhals, the Toth, 

the Neck or Head of a Lute. 

der Lauteniſt, Lautenſpieler, Lauten 
ſchlaͤger, a Lute- Player, a Lutaniſt, 

a Player on the Lute. | 

der > Lautenflang, the Sound of a Lute, 
the Tune of a Lute; 

der — — * „maker. 

der Laut ger, lee auteniſt. 

das Lautenſchlagen, das Spielen auf der 


Lante, the Touching or Playing on 


the Lute. - 


er ſchickt zu, wie der Eſel zum 
"La * or vulg.) he 


has a Sound or makes a Sound. 
wohllautend 2 axe has an 
agreeabl e Sound or T 

| 3 harmonious, Concor- 

ant. 

Läuten, verb, reg alt. (ich läute, — {aw 
tete, ich habe gelaͤutet) mit der Glocke 
lauten, to ring a Beil. 

in die Kirche, zur Predigt läuten, t 
ring for Sermon. 
[= gp lauten, to ring the frſt 


zujammeniinten, to ring with all the 
Bells, to ring for the laſt. Time. 

in vollem Schw 8 lauten, co ring 

tze Bells in Pea 

zu Grabe läuten, to ring to a Funeral, 
or for a dead Body. 

* lauten, to ring the Alarm 

e 


They A einem Eſel zu 


1 ten, to be voni 2 
inging one Legs. 

mit der Sauglocke lauten, to keep fil 
_ * thy obscene Discourſes, to touch 
; the 1 8 or coarſe String. 

er — weiß Sher nicht, 


for it as an af to 4 200 on 
e 


1 


7 bren 
b Glocken hängen, he has bu 


4% the Tune of a Lute on a Harp. 


. IIc * 


— 
8 * 
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4 


4 ſuperficial Knowledgeof a Thing, 
be has heared a confuſed Talk of an 
Affair, he heard ſomethings. but 
knows not where. 
Liuten, das, a Ring of Bells, a Ring- 
ing of the Bells, the Act of ringing 
the Bells. 
unter Laͤutung der Glocken, amidſt the 
Ringing of Bells. 


(Juperl.) lduterſte; hell, klar, rein, 
pure, clear, clean, ſine, plain Kc. 

lauteres Waſſer, elear, limpid Water; 

- alſo meer Water, nothing but Wa- 
ter. 


Wine 


Wine. 


but Wine. 
lauter Gold, pure, fine Gold. 
das iſt lauter Gold, that's all Gold, 
— pure Gold. 


e pure, the plain Truth. 
es nd lauter Lügen, it is all Lie, all 
Stuff, all flat or plain Lies. | 
es it aus lauter Nachlaſſigkeit geſche⸗ 


of mere Negligence. 


mere Grace. 

es ſind lauter 
all of them Friends together, there | 
are none but Friends. 


es iſt lauter Geſchwaͤtz, tis mere Talk 


or only idle Talk. 


lauter Narrenpoſſen, nothing but Glly | 


1 Trifles; - my mere Silli- 


1 Zucker, elear Sogar all Sugar 


or nothing but Sugar. 


They fay aſſo: lauteren, aufrichtigen 


Sinnes, of a pure, fincers, honeſt, 
plain, innocent Mind. . 
das Pferd ſtallet ſauter, the. Horſe | 
ſtales or makes Water as clear as 
he drank it. 
iuter, der, einer der die Glocken läutet, 


à Ringer of the Bells. one that ring: N 
the Bells. 


e gir * 
— oro «Sentence that dens 


Lauter, adj. et adv. { comp.) lader, |. 


lauterer Wein, clear, pure, unmixt 


ur,) es iſt die lautere Wahrheit, it 
Metalle lautern, to refine or fine Me. 


hen, it was done or it happenedout | 
aus lauter Gnaden, out of pure or | 


date Freunde, they are | 


uterant, der, (Law Term) derjenige, 
der eine Erklärung oder Milderung ei anwrm 


1 
er trinkt ſauter Wein, he drinks nothing | x 


tion, Purifying , 
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| prejudicial to him: 

Laͤuterat, der die verlangte Antwort giebt, 
he that furniſhes or gives the de- 

A manded or required Eclaircilſe- 

| ment. 1 


Lauterkelt, die, 8 euren Chien 


dity, Limpidity; 55 Geer. d] gone 
ty, Sinceriiy. 
die Lauterkelt des Gemüthes, Purity, 
i Sincerity, Integrity, Chaſtity, Vas. 
| .*. defiledneſs of the Mind. 


ſee Lauter. 
Lautern, verb. reg. af. (ich dünnere, 
— laͤuterte, ich habe geliutert, Auras. | 
lluaͤutere) reinigen, to purify, to reine, 
to clear, to purge, to W 
to make clear, to filtrate, to clari-- 
fy, to filter a Liquor. 0 
denden lautern, to purify, to om 
ine. 
Wein laͤutern, abziehen, to rack Wine, 
to draw Wine off from the Lees. 


tals. 

den Zucker läntern, to refine Suan 

Gold oder Silber auf der Kapelle laͤu⸗ 
tern, to try or aſſay Gold or Silver 
by the Coppel. ; 

laͤutern, von acken reinigen to 
eleanſe from . to take away 
the Droſs. 

die Felle fäutern, (T erm of theTawersy. . 
to cleanſe the Hides, to toſs rae - 

about in the River. | 12 

die Felle lautern, (Term of the Fur- 


Skins, to take off the Greaſe, the 

Dirt &c. and in Terms of the Hat- 

ters, to beat. 
gelautert, wie Gold im Feuer, purified 

or try'd like Gold in the Furnace. 
Lautern, das, Lauterung, die, Puriſica- 
Affinage, EFining, 
Refining, Clarifying, Filtring, Pur- 
ging, Cleanſing, Depur ation. 
Lauterungspfanne, die, the Kettle or 
Pan to refine Sugar i ian 
Lauterſtall, der, a Name for a Diſeaſe 
among Horſes, when they ſtale or 
make their Water às cleat as and 
directly aſter chey drank it. 


nes dunkel oder unbillig ſcheinenden Ur⸗ 
theils oder Beſcheides verlangt, one 
that appeals from an T_T, Sen- 


e lee Lau, 


Blood - 


uh 


| , neſs, Cleanneſs, 'Neatneſs,' Liqui- | 


| Lincerlich, ady, er adv. pure, leer ae. | 


riers or Fellmongers) to cleau the 


Lauwarm, _ «df. & os luke - Warm. 
* . np , 
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Lauwine, die, great brit, of Snow, as; das, $45 Life, the State in which 
8 1 fall fuggenly from. the Moun- | a Man is, when his Soul ja yet united 
? with the Body, the Union of the 
| Lavendel, der „ Lavenders (a. wet Soul with the Body. 
fmelling Plant). er iſt noch am Leben, he is yet alive, 
Lavenelhl, Oil of 1 | he enjoys yet his Life: 
vendelwaſſer, Lavender - Water. der Uebergang vom Leben zum Tode, 


Lupete, die, ſee Laffete. the Paſſage from Life to Death. 
Liuaveßzſtein, der, a Kind of a ſoft clayey | er hat ihr das Leben gerettet, he has 
Stone, uſed to make Pots of; it is] ſaved her Life. 


alſo called Topfſtein, which ſee! einem. nach dem Leben ſtreben, to at- 
Laviren oder lavieren, verb. reg. neutr. tempt upon a Man's Life, or Per. 
' ich lavire, — lavirte, -habe lavirt, | _ 
.-#mperac. lavire) (a Sea Term) von ei⸗ 2 euch dieſe Sache bey Leis 
nner Seite zur andern ſegeln, to laveer, | | "nd en, I recommend this Affair 
to board, to bolt to and again, to | upon your Life to you, or as dear 
. ply.che Wind, to tack about, to] as is your Life to you. 
— to double, to weather- | er ſchwebt zwiſchen Leben und Tod, heit 
Sage, to loof up, to keep cloſe to Fhotwing Life and Death, his Life is 
the Wind, to go near the Wind, (o] in great Danger; (be it on Account 
go with a Side- Wind. ol an Illneſs or of ſome other Dis 
ein Schiff das gut lavirt, a Ship that aſter). SA 
goes well with a Side - Wind, that wieder ins Leben zurückkommen „ dem 
plies the Wind well. Tode entrinnen, to return to Life 
= he hey ſay-alſo figuratively and popu- again, to escape Death. 
»# — -:larly: laviren, ſich in die Zeit ſifk- | einem das Leben ſchenken, to pardon 
==. - fen, auf bequeme Zeit warten,-to ac- one, to grant one's Life. 
-comodate- one'sſelf to the Times um ſein Leben bitten, to beg one! 


6 . E and Circumſtances, to wait for a N Life, to cry Mercy or Quarters, 
1 better ConjunQure, or for a more to beg for Quarter. 
x convenient Oppartunity. naͤchſt Gott iſt er mir ſein Leben ſchul 


1 Lavor, das, ein Waſchbecken, a Baſon, a | dig, he owes his Life next God to 


3 Waſh - Baſon, a Laver. 


* 3 die, ſee Lauwine. - They ſay - figuratively. of a lively 
== - Lapativ, das, ein, a Laxative or Purge, Man or of a Man of Spirit: er hat 
+ -Phy lic. | viel Leben, he is very lively, brill, 


a Laxiren oder laxleren, TY reg. at. o | ſprightly, mettleſome, there is 
= - -wenty. (ich laxire, — laxirte, ich habe Life, Spirit'in him. 

xxirt, imperar. laxite,) to looſen, to | es iſt kein Leben in dieſem Gemählbe 
mollify, to purge the Belly; alſo to there is no Life in this Picture. 
take Fhyſic, to purge a fick Bo- Leben , ſignifies alſo, the Duration or 


4p, to give him a Purge. a couſiderable Time of a Man 
; -- Laxirtranfchen, ein, a Purge, a purging | Lite. 
* 8 Nedicine, a purging Fotion. E das Leben des Menſhen iſt kurz, the BW 
= Laxirmilch, eine, a purging Milk. Life of Man is ſhort. I 
1 Lahe der, a Lay; Lay- Mau, a ſe- eines langen oder kurzen Lebens ſeyn, u 
. 8 > lean 2 = 2 bs 4 Df 8 . 1 
22 n 7 7 Brother. er re nur ein raum, out 
—- :: ES ein, *a Lay -Pricſt, ſecu- | Life 5s but a ap wg | 
„ax Frieſt er hat ſein Leben bey Ho ofe zugebracht e 

Lazareth, das, a Lazaretto, an Mop be paſsed his Life at Court. 


be in meinem Leben keinen ſolche 


tal for ſick Perſons, for Lepers, a 
enſchen geſehen, 1 never in nf Y 


8 a Peſt - Houſe. 


ich 


. , ae ee life law the like Man. 
2 in meinem Leben habe ich ſo was nich 
5 Kee ones Ei 
ſee Laſur. R never ſaw the like. 


ſee . | 7 : 5 , x 
= , 5 ; 1 | ſei 1 
a 5 — | «/ 
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\ 7 ? 1 0 Leb ( 513 ) £ : Leb i N . 1 5 | #, y 
ich | - ſeln Leben hängt an einem Faden, his | Plutarchs Leben berühmter Minnet/the / |} 


ted WM Lite hangs on a Thread only, or Lives of illuſtrious Men written bk 
the his Life is in great Danger. __ Plutarch. er ps 
; Leben, is alſo uſed in ſpeaking of the * = Lebensbeſhreibung bn 
. State of the Soul, when it is ſepa- poſtel, the Lives of the Lupe * 
_ rated from the Body. 3 er 15 join Leben" {bit becher n, he E: 
Ids inſti ' | | „ Or — 
| das künftige Leben, the future Life, the has written his Life himself. 
has 4 Jonas „ das thieriſche Leben, che animal Life,” © 
die Hoffnung eines kuͤnftigen Lebens iſt | die Katzen haben ein hartes Leben, Cats 
At- ö der ganze Troſt eines Chriſten, - the have a tough or ard Life. | 4 Ns: = | 
er. eee eee iſt noch. Leben in dieſem Baum, a, 
tian's whole olation. 2 ree is yet green, there 1 8 f 
Leih das ewige Leben, the eternal Life. „ % rr ie RI 4 


fair Leben, lignifiesalſo, a Man's Nouriſh- Leben, $iguifies aleo popularly , Bos 


dear ment, Subſiſtence cke. N Cry People make at Ouarretting. -. - Þ 

er hat kaum das Leben und die Klei- | wenn eine Frau Sent wir bs Sn ** 
heit dung, he has ſcarce any Thing, but | . ſchönes Leben ſehen, when his Wiss 
fe is hie Life (Subſiſtence) and his comes there will be a fine Life on't, 


Clothes. | \ , | %he'll make a cruel Rout about i: 
gen, he has much Ado to gain bis | was habt ihr da für ein Leben?" Wha. 
dem Bread or to ſuſtain his Life. '_ a deviliſh Noiſe is that you make 2 
Life ein angenehmes Leben führen, to lead] here? what are you ſeo! didg n-! 
an agreeable, a delightful or plea- bawling at? what Noiſe do you 
don FF + fant Life. ſheep: = EEE ES. 
die Bequemlichkeiten des Lebens, the | They ſay alto: um Lebens und Ster⸗ 
one! Conveniencies of Life. Sh bens willen, for Life's and Deaths. © = 


e 


tert ein — Leben, a troubleſome, I kee. l Ml 
an agitated, an uneaſy Life. nach dem Leben, natural, to the Life. 
{ul einem das Leben ſauer machen, to ren- | nach dem Leben abmalen, to draw, 5 oY 
od o — a Man's Life grievous, hard or portray one's Image or Picture © 
. fad. OT the Life, to draw one's Picture. $ _ 
yo This fay figuratively: 2 Jungge- the Quick. f N "1 
x hat ellenleben fuhren, to live a lingle | ſich ums Leben bringen, to kill himfeix 
brill, Wl ife, to live the Life of a Batche- Wy make away at himſelf is 2 
Te 1 or. : FOR $5; F in Lebensgroße, of a natural Bignew-w 
. Leben, ſigniſies alſo, the Conduct and or Tallneſs, in full Lene „ 
aͤhlde, Manners of a Man. | z They fay familiarly: da it er in Les _ -» 
e. ein untadelhaftes Leben 7 to live f bensgroße, there he is his own dear- 
on ot or lead an irreproae able Life. ſelf, in proper Perion, Rn. 
Man's Wl das if ſo ſein gewöhnliches Leben, that 2 er muß og bey Leh und Leben nicht hu 
F his 88 88 Le, carl "IE * not do it for his Life. © 
e . his u ua ay o 11 e or 0 | = eben afen, to ur Gn 2 42 
: yy ONE ONS an idle, a lazy] peach. . . * 10 "EY +." 
yn, to Ren eben verwirken, to * SW 
„ en liderlices Leben, e lewd, = de. Fac RN ne 


—_— 


, our bauched Life, a en diſſo- fe Life ve guileyof Deu 1 3 
' lute; looſe, riotous Life. | ſſ haben ſich auf deib m on: [0 

bra ſl en arbeirſames,,-gſthftiges Leben, . 07. Je for gh ep EY 
laborious, an active Life. PE ee K ö * 2 
17 , ̃ allo-/bis auf6 feben ſhne>  IY 
2 Leben, lignifies alſo, the Hiſtory, the den to cut to the Qik. „ 
nich remarkable Things of a Maut's Leben, verb. reg. mente. lich lebe, — Teh» _- if 


2 
8 


like a Life. n te, ich habe gelebt, imperat. lebe. to 3 A by 
eme das Leben der Hellgen, the Lives of | | live 40, be alive, c have df , 
3 „„ an en Life. . N W l ate RAGE: © 8 3 
N ' Ebers D. E. W. a. Th. ˖ö; ẽ ð0 n 
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leben, to live long, t live to » 
great Ag ©, 


5 


BLV 
* * * 


. 


vou or give you a long Life. 


223 Me. + Ap 4 


fo lange er lebt, during his Life, as 
i long as he lives. - 
N Gor Tyiere, i auf der Erde 1nd im Waſ⸗ 


ſer leben, the Animals, that live on 
Earth and in the Water. : 


2 5 er hat zehn Kinder, die alle nee leben, 
be has ten Children yet all ive or 
all livi | 


They fay of God: er lebt von Ewig⸗ 
keit zu Ewigkeit, he lives for ever 
and ever, eternally: 
wenn er noch lebt, if he be yet living 
or alive, if he lives ſtill, if he be 
above Ground. 
es lebe der König! God ſave or bien 
the King! 
leben, ſignifies. alſo figuratively, to 
__ lat, to continue, to ſubliſt, to 
| | viſe « Fl 


r in der Geſchichte 
leben, 


is Prince will live for ever 
in Hiſtory.. 
leben, lignifies alſo, to live or feed 


4.4 


ſerve one's Life by Means of Nou- 
riſhments, to live, to feed, to 
maintain one'sſelf. 


er lebt nur von Wurzeln und Geniiiſe, | 


be lives or feeds only upon Roots 
and Herbs Greens), or upon rulſe 
And Roots. 
© - einem zu leben geben, to give one 
i . to live, to give him 
fſomething to live by. 
es iſt theuer zu leben in dieſer Stadt, 
tis dear living in this Town, Pro- 
viſions are very dear in this Town. 
ſeinen Renten, Einkuͤnften leben, 
— live of one $ Intereſts, Rents, | 


lde von ſeiner Arbeit, he 
+. lives, by his Labour or Hand- 
Work. A. 


. bee von Almoſe, ſhe lives oon 


. to live at 
Random, to paſ away his Life 
without Aim, without Foreſight, þ 

to live from Hand to Mouth. 


They ſay popularly: auf Regiments 
00 ſten leben, to live at Discretion, 


ä 
2 - 
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0 laſſe euch lange leben, God grant | 


upon a Thing, to conſerve or pre- 


* es 
Prince (that is to ſay; he keeps a 


good Table, dreſses ſumptuously 
and keeps fine Equipages): 


ſparſam lebett, to live ſparingly or 


frugally, to live with Oeconomy. 
anſtandig leben, to live decently , no- 
ly, to live (uf ) according to one's 
State or Condition and one's In- 
come. 

im Eheſtande leben, to live in Matri- 
mony or in Wedlock, to live a 
conjugal Life. 

im eheloſen Stande leben to live a 
ſingle Life, to live ſingle or un- 
married, to live in Ce bacy. Fa 

in der Einſamkeit leben, to live in So- 

litude, to live a. ſolitary Life. 

in Freuden leben, gluͤcklich leben, to live 
93 Joy or joyfully, to live a happy 


ein. jeder lebt nach ſeiner Weiſe, every 
Body or every one lives his own 
Way, lives afrer his own Faſhion, 
. als ein Chriſt leben, to live like a 
Chriſtian or to lead the Life of 4 


Chriſtian, or as a Chriſtian ſhould 


do. 

ordentlich leben, to live a regular Life. 

wie man lebt, ſo ſtirbt mals fo you 
lived, ſo you die. | 

leben, ſignifies alſo, to agree, to live 
well together. 


er hat immer qut mit ſeſner Frau gelebt, 
has always lived and agrecd 
very well with his Wife. 


ſte leben uͤbel mit einander, ſie leben wie 
Hunde und Katzen, (hey live ill or 
bad together, they don't agree, 
they agree like Dogs and Cats. 

man kann nicht mit ihm leben, there is 
no living, no agreeing with him, 
he is of an imcompatible Humour. 

er weiß zu leben, he knows how to 
carry or behave himſelf, he under. 
ſtands himſelf, he is acquainted 
wich the Manners of the World: 


dieGeſeh und Gewohnheiten, nach wel⸗ 
chen wir leben, the Laws and Cut- 
- toms after which we live. 
dich lebe unter den Geſetzen des beſten 
Flrſten, I live under the Laws of 
e beſt of Princes 
whe wohl! adjeu! farewel, God be 


with you, 


T 


do live at an other's Coſts, or at 
| See e e | 


| sf 


lobe eis wahlt faremel for ever! | 
fe 


— 
. 
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er lebt als ein Firſt, he * like a vi 


* „ 4 


eeb 


2 ben leben! let her live, God bleſs 

a] her! here's a Toaſt fo her! let's 

x wahr Gol lobe, b he living God, 
wahr Gott lebt, by the living 

ra ou true as there is a God, God be 

. Witneſs, Witneſs God, or God is 

. my Witneſs. 


ſo wahr ich lebe, as true as I am alive. 
Lebend oder lebendig, 44. et adv. living, | 
alive, full of Life, that lives or 1s 

q alive, quick. 
feln lebendiger Menſch , feine lebendige 
Seele kann das ſagen, no Man li- 
ving, no living Soul can ſay ſo 

much, or can ſay this. 

dle Lebendigen und die Todten, the Li 


ein lebendiger Zeuge, a living Witneſs. 
einen lebendig radern, to break one 


y on the Wheel alive. 
y 5 * verbrannt werden, to be burnt 
alive. 
einen todt oder lebendig liefern, to de- 
A liver one up dead or alive. 
A er i mehr todt als lebendig, he is 
id more dead than alive. | 
They fay alſo figuratively: eine le: 
. bendige, lebhafte Farbe, a . or 
* lively Colour. 
ein lebendiges Beyſpiel, a living Exam- 
* ple or Inſtance. 
der lebendige Glaube, the living Faith. 
lebendiges Waſſer, Running - Water, 
, Spring- Water. 
d eine lebendige Quelle, a Spring. 
: lebendige Sprachen, living 3 
ie lebendiger Kalt, Quick Lime, — 
Jo ed Lime. 
, lebendiger Schwefel , natural Brim- 
ſtone. 
1s ein lebendiger Zaun, eine lebendige Hecke, 
ly a quick - fet Hedge. 
. einen wieder lebendig machen, to call | 


or bring to Life again, to reſtore 
to Life, to raiſe from the Dead, to 


Life again, to return again to Life,” 
to revive: 


> ts « & 


Animation of the Foetus. 


- dig machend, das Leben gebend, bel]. 4 
. vivifying, quickening, 
viffcai, that gives Life. 


lebendig machende Kraft, a viviſy |- 


*. „ quickening Power or Virtue. 


C 


ving or the Quick and the Dead.. 


revive. L 


wieder lebendig werden, to come to | 


das Lebendigwerdender veibesfeucht, the 


PS ory ons die Lebendigma- | 


: - 
4 
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EF Reviving;: Quickening or . 


ning 


Lebendigteit, die, the State, Conditiod. 


or Quality of 
Pad 

ee, „das, the Duration of le, 
ſce Lebenslang. 


being alive, or of 


Living, the Courſe of Life. 
eine ſonderbare Lebensart fuͤhren, to live 
or lead a very ſingular Life. - + - 
ſeine Lebensart gefallt nicht jedermann, 
his Conduct or his Manner dont 
_ pleaſe every Body, hisMauners 
are not liked. 

Lebensart, fignifies alſo, the profes- 
ſion a Man has, the Trade; the 
Buſineſs a Man drives or carries 
on; of what Fartyg of what: Con- 
dition he is. 

eine Lebensart waͤhlen, to hath a Man- 


embrace a certain Way of 1 ; 
a certain Profeſſion. 
They call alſo figurativ 
art, e o 
Manners. 


* World, 
dge of the World, he knows not 
how to carry or behave himſelf, 


bensbaum, der, the Tree of Life; an 
evergreen reſinous Tree, which is by 


by others the 
Tree. 
Deſeription of Life, Biography. 


of Life, the Reformation. 


Lebens faden, der, the Thread of Life, / 


the Courſe of one's Life, of one's 
Days, the Space f one's Life, Duras 
tion of one's Life. 


one's Thread of Life, to rten 
one's Days or Liſe. 


4 — 
Lebensflamme, die, the vital Flames b 


zard of Lif 
er iſt in — ſein Lebenogefahr,” he | 
i in the utm Banger of e, 


ing Perſon or Body. 


in Lebens frgen, to plunge 
4255 reg ſhe ſep, to 4 * 


W — 


ee the e of his Lie. 
Ks ID 92 | 


ner of Living, à Profeſſion, 'to - 


den Lebensfaden abſchneiden, to cut off 


he is dangerously ſick e is a * 


8 der, Balſam of Life. * 
"ſome called the wild Olive- Tres”: ; 
american Cedar- 4 
| Lebensbeſchreibung, dle, the Life 1 the W 
Lebens beſſerung, die, the Amendment £0 


* . 


Lebensart, die, che Way or Manner of $ | 


ebenes if 


Wd or trineLebencart, he has no Kno-. 1 


1 
o 
. a 
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1 
"a 
. 
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nn, N the Danger or * 8 1 
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bf 
1 "I 


. 4 


gt I i dee. 


the Hazard f 
* eee ot « 0 


Whenvgeiſte, die; the ni the vital 
* 8 or che vital and animal * 


© Lebenoeſcicte, die, ſee Lebengheſchrei; 


ung. 
keen, dle, che Deſtinies. 
Lebensgroſie, die, the Stature, the 
go Ore of * Maas a Man's full 
ire 


r N in full Length, atone's 
— Lebensgröße malen, to paint 


= in full Length, in his natural . 
n 
Lebenskrat, die, the 1 the vital 
aculty. 
Lebenslang, 44. ef ms; all one's Life 
43 for Life, during Life, i in one's 
23 Ee | 
ec habe lebenslang dergleichen nicht ge 
ſehen, I have never in my Life ſeen 
the like, or 1 have in all my Life 
not ſeen the like. 
«ſein Lebenlang, in all his Life, during 
his Life. 
auf Lebenslang, for Life, during Life. 
Lebenslange, die, che Length, the Du- 
ration vf one's Life. 


Lebenslänglich, 4j. et adv, for Life, | 


that is for Life, a> long as one lives. 
einen wit einer lebens laͤnglichen Penſion 

25 oder mit einem lebenslaͤnglichen Gna⸗ 
dengehalte verſehen, to provide one 
3 op to give one a Penſion or 


1 Annuity fo r Life. 
Career; alſe the Hiſtory of any one's 
Life, one's Life. 
es OE beſchreiben, to write 


one's Li 


Lebenslicht — they ſay figuratively : 


einem das Lebenslicht ausblaſen, to kill 


one, to take away any one's Lite, 


: be: - 41:0 deftroy him. 


2 ore ol die, the vital Line. 
_Lebensmitcel, die, the Proviſions, Vic- 
_,  4tvals, Livelihood. 
| die Lebensmittel ſind theuer, Providions 
1% are dear. 
g cee , to furniſh with 
to ſupply with Provi- 


ons. 


5 4 cen Ort mit Lebensmitteln verſehen, 


to furniſh, to ſtore a Place with 
© Victuals or Froyiſions, to convey 
e anto If + . | 


(95). Fe 


benslauf, der, the Courſe of Life, the | 


eine Feſtung mit K und Lebens⸗ 
mitteln verſehen, to provide a Fort- 
reſs with Anmunitions and Provi- 
ſions. 
Lebensnothdurft, die, the Neceſſities 
of Life. 
Lebensordnung, die, Regimen, Diet. 
* gute Lebensordnung im Eſſen und 
Trinken beobachten, to obſerve a 
proper Diet or to keep a ſtrict 
Courſe of Diet, to live by Rule: | 
r e die, the Duties of one:) | 
ife 
Lebensquelle , die, (figar.) the Source, 


the Spring of Life. 
Lebeusregel, die, che Rule of Life, the 
3 to lead an honeſt Life, the b 


Maxims for conducting or behaving 
one'sſelf well. 

Lebensſaft, der, the vital Juice, the 

10 — 4 Moiſture the vital Au- 


mou | ad "OY \ 
gare of r tired 
0 Life, fatiated of Life. : 


Lebensſtrafe, die, Pain of Death, Pu- 
niſhment of Life, capital Punt 
ment, Death. 
bey Lebensſtrafe verbieten, to ferbid 
upon Pain of Death. 
einem die Lebensſtrafe zuerfennen, to 9 
condemn one to die or — 
one to Death. 
alle Richter ſtimmten auf die Lejens- 
ſtraſe, all the Judges were forSen- | 
tence of Death. | | 
Lebenstag, ſee Lebtage. 
Lebensunterhalt, der, Livelihood, lite, | 
Alimony , Subſiſtente, Nouriſh- 
ment. 
der Menſch bricht ſich an ſeinem Lehens- 
unterhalt ab, that Man abridges or | 
deprives himſelf of the Necellarics d 
of Life. 
ſeinen Lebensunterhalt ſuchen, to look 
out for his Livelihood. 
| Lebenswandel, der, the Conduct, he 
Manner: of. living, of behaving, of 
: demeaning” himſelf, - Behaviour, 
| . Manners; moral Behaviour. 
| Lebenswaſſer / das, Aqua Vitae, Bran- 
| dy, ſtrong Liquors. 
Lebenswierig, aj. & adv. the ſame 3s 
llebenslaͤnglich, for Life, during Life, 
that is for Lic. 
| Lebensjeihen das, the Mark, Sign of 


Space of 


Lender, bie, the Time, 


4 
4 


rare es aps INES. 
1 


auf meine ganze Lebens t, for 
whole Life, — nel Life. " 
auf Lebenszeit, lebenslaͤnglich, for Life. 
Lebensziel, das, the End of one's Life. 
Gott hat einem jeden ſein Lebensziel ge 
ſetzt, God has marked every one's 
laſt Hour. 


Lebewohl, das; einem das letzte Lebewoh! j 


ſagen, to bid one farewel, 


to take [ 
his laſt Farewel of any one. 


Leblos, adj. et adv, inanimate, without | 


Life or Soul, lifeleſs, 
die lebloſen Geſchipſe, the inanimate 
Creatures. 
Lebloſigkeit, die, Want ofSpirit and Life, 
Lifeleſsneſs. 


| 
Lebtage oder Lebenstage, die, the Days 


of one's Life. 
es wird mich alle mein Lebtage reuen, 
I ſhall repent of it all my Life- 
Tine jo 
Lebzeit, die, bey unſern Lebzeiten, in our 
Lives, during our Life - Time, or 
our Lives: 
bey meines Vaters Lebzeiten, white my 


Father lived; in my Father's Life- Is 
Leberflecken, der, a Freckle, the Hot- We 
1- nels of the Liver; Liver- Spots in 


5 or in my Father's Life. 


. ——— r 


Leber, die, hs Liver. | 
eine verſtopfte Leber, an eds or 
obſtructed Liver. | 
int Leber gehorig, belonging to the 
Liver, hepatical or hepatic. 
die Entzundung der Leber, the Inflam- 

mation of the Liver. 


der ow hitzige Leber hat, a hot · livered 


have a dry and thirſty Liver. 
der an der Leber krank iſt, an Hepatic. 
They ſay popularly: die Laus läuft 
ihm über die Leber, he puts himſelf 
into a Paſſion, or flies into a Fas- 


die eber abſpuͤlen, to drink a good 
| 1 31 after having eaten certain 
ings, 


aufrichtig von der Leber wegreden, to 
ſpeak freely, frankly, openly, to 
828 one's Mind a and open- 


Leberaber, die, the bafilical Vein. 


Leberaloe, die, the hepatical Aloes, the | 
ordinary Aloes. 


Leberbalſam, der, a Kind of Agrimony, 
Tanſy, Liver - wort; al/o Sweet- | 


"5 ; 


1 . 


Leb : 
Leberblume, die, Leberbluͤmchen, das, ths 


the Liver. W 


Leberbraun, adj, et ado: light brown, 5 | 


of the Colour of a Liver. or of the 


Colour of Muſk: reſembling or be- 


ing like the Colour, of a Liver. 
Lebererz, das, rothes Kupferery, reddiſh 
Copper - Ore, a browniſh Li 
loured cee Ore in Feathers; 


Copper- Ore, which is very rich, 
and ſometimes contains a maſſive ot 
natural Copper; aa Liver-colour- 
ed Gi Ore at Idria, which 


tal or Hundred - Wei ght. 


Leverfarbe, die, a light- 1 coldur, 0 


the Colour of Muſk. 


of Muſk. 
Leberfiſh, der, der dornichte Kl 
the thorny Cod -Fiſh, being m 
like the Sea - Peareh. 


the Face. 


Leberfluß, der, the hepatical Flux: 


Leberfuchs, der, a light Bay - Horſe; a 
Sorrel - Horſe whoſe Hair are of a. 
ver - Colour. 


Paſſage. 


veberties, der, leberfarbener Was 


a a brown Pyrite. 


eine trockene, durſtige Leber haben, to 


Leberklee, der, the common Meadow 
Trefoil or Clover-Grafs. * 
OE! die; der Odermennig 7 den. 


(Morbus hepaticus). 


ny, Liverwort. 
edel Leberkraut, the Garden - Agrimo- 
uy, the Floriſts Liverwort. 
Leberlein, das, a litile Liver. 
Lebermittel, das, a Remedy for any Dis. 


caſe. 


Lebermoos , * bas, 1 the ee ler. 
wort. "A 

Lebern, verb. reg. ad. ot recips, an ob- 0 

ſolete Word for gerinnen, to . 

geleberte (gelabte, deen Much 
curdled Milk. 


as 8 medicinal Herb) 1 


Kt 8 


Herb Parnaſſus, the Parnaſs-Flower. 
Leberbrand, der, the Iuflammation f 


ver- o- 


alſo a Liver - coloured yellowiſn 


contains near 80 Pound in the Quin- A 


Leberfarben, adj. «# adv; lichtbtaun, of 35 
a lightbroun Colour, of the Colour 


» * he 
s * 1 
- Mo [7 
LY 
Ss 


Leberfrantheit, bie the hepatical Dif eaſe; : f 9 
Leberfraut, das, die Leberklette, Agrima. 85 


4 * 


- caſe of the Liver, ar heparical Dis- — J 


, "> 
. mY 0 * 5 
Leber , 
„ 
& * % 5 
, * 1 8 


— 
n 


Lebergang, der, the hepatic conduit er 3 2208 


2 as. 
* Y 


* =. : 
„ 


33 - 
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Leberrante, die 2 Lunary or 
Wort, (a Herb). Osmunda 
Mondfraut.-  - 

Leberteim, der, | a Sort of Rime; 
(formerly a Cuſtom at Meals at eat- 
. Ing of Pikes, for every one at Table 
to.make a Rime or Verſe for Joke's 


7 
der, braunes Kupfererz, he- 


pper- Ore; (ſee Lebererz. 
ae der, the Hepatite, the he- 


atic Stone. 
2555 ſuͤchtig, aa. et adv, Liver - ſick. 
Leberthran, der, Hepatic - Oil; a Kind 
- of Oil that is e of the Liver 
of certain large Fi 
= urm , der, a Worm that breeds 
. by. keeps in the Liver of ſome Aui- 
8.— 
Lederwurſt, die, a Haggas „ Liver- 
Pudding, a Pudding made of Liver. 
. Lebhaft, adj. (comparar.) lebhaf- 
ter, (n perlat.) lebhafteſte , lively, 


” 
” 
* 
- * — 


. g 
, 8 1 


% 


M * 
mn 


„ 
. 
, -— 


— WS, - eee 4 — ei ets od. _— — 
1 — * 1 r 
1 p 


EY 


. 


ſprightly, 
mettleſome, ſtirring, active. 
ein lebhafter Kopf, an active Spirit or 
Mind, a ſparkling Wit. 
. uge, a bright and ſpark- | 


* eine lebhafte Farbe, a lively and fair 
; . 8 a briſk, a freſh or 
olour 


= * lebhafter Verſtand, a quick and 
Hh bebhaßt Wit. * 5 K | 
= lebhaft werden, to grow brisk, to 
5 S chear up, to be Leg alſo 
do learn Wit, to grow ſharp. 
3 deren lebhaft vorſtellen, to give Life 
= -+to a Thing, to repreſent it in the 
== moſt lively Colours. - 
lebhaft, (as an. ady.) lively, viva- 
eciously, in a lively , in a brisk 
Manner. ; 
_— „Lebhaftigkeit, die, Vivacity, Livelinefs, 
3% Quickneſs, Briskneſs, nt Lu, | 
uſti- 


Mettle, Vigour, Strength 
eſ or a. 


> nels, Activity; alſo Frei 
lively green Colour. 
„ Tobe Verſtandes,. Quick. 
nmneſs, Preſence of Mind. 
Lebhaftigkeit, ſignifies alſo, the Bright- | 
| _ neſs, che Luſtre, the Eye of pre- 


*- Clous Stones. 
the Lus- 


; "ble . der Farben, 


E 


.+* 


— 


2 Np of __ de E. 1 


( 


| 


© Vivacious, quick, vigorous; airy, 
riſk, jovial, animated, 


. Lec 

die Lebhaſeigtelt der Geſihtsfarbe,, the 
Freſhneſs, Clearneſs of Gomplexion 
of the Face. 

Lebhonig, das, ſee Gezeidelter Honig,, 

Hloney that is cut out of the Hive. 

Lebkuchen, der, Pfeſſerkuchen, Honigfu- 
2 Ginger - Bread. 

ein Lebkuͤchler, ein Lebkuchenbecker, a 
Ginger - Bread - Baker, a Seller of 
Ginger yt f 
1—— „das, * Lage nn. (i <= 
zen, verb. reg, nents 
lechzete, ich habe gele im perat. 
lechze) to pant, to de a4 ardently, 
to gape after a Thing „ to long for, 
to ſanguiſh for. 
vor Durſt lechzen, to languiſh of Thirſt, 
to be very dry. 
die Erde lechzet, weil es nicht regnet, 
the Earth chinks or gapes becauſe 
it don't rain. 

Lechzend , adj. et adv. that deſires ar- 
dently or has a longing or languiſh- 
ing Deſire; al/o that is greedy, cager 
or deſirous of ſomething. 


tin ee Verlangen, an ardent 


Leck, adj. et adv. that runs, that is 
leaky. 
leck ſeyn, to be leaky, to run out. 
ein leckes Faſichen, a leaky Cask, a 
Cask or Barrel has runs. 
das Schiff wird leck, the * 
has ſprung a Leak, is leaky, the 
Ship takes Water, lets in Water. 
Leck, der, a Leak, a Chink or Gap, 
a Chop or Cleft in a Cask or Bar- 
rel; a Leak, an Opening, a Holc, a 
Gap in a Veſſel. 
8 Skiffe, a Leak in a 


Poms Leck bekommen, to get a Leak, 
* ape, to chink, to to ſpring 2 
ea 


Leckaſie, die, (in Nevigudion and Trad- 
ing A Dealing over Sea) Leakage; 
the Loſs one ſuſtains on Liquids 

. when Casks are leaky or run out. 

| Lecke, die, a Place or a Trough in 
which Salt is put for Beaſts to lick 
on; ſee Salhlecke. 
Lecken, verb. reg. ad. (ich lecke, — leckte, 
ich habe geleckt, 2 lecke) to lick, 
to lick up, to lap. 


Salz lecken, Honig lecken, to lick Salt, 


cry of Clout Brickneſs or Vive- | 


to lick Honey. | | 
der 


LON 


nig, 


N * den Stachel lecken, to kiek againſt 
e 


- 


e 
der Bir leckt ſeine Jungen, the Bear 


925 12 Youug — gefteſ 
atze hat etwas genaſcht und gefreſ- 
ſen, pe leckt ſich das Maul, the Cat 


has ſtolen and eaten ſomething, for 


ſhe licks her Lips. 
eine Wunde lecken, to cleanſe a Wound 
by Lickin of it. 
** und leckt ſich die Wunde, the Dog 
s his Wound: 


Chenr,) den Staub lecken, to lick the | 


Duſt; a//o to crawl, to creep, to 
gringe. 
They ſay alſo popularly: lecken „ in- 
ſtead of fuſſen, to kiſs, to huſs. 
er leckt alle funf Finger darnach, he licks | 
all his Fingers at it. 


Spur, to reſiſt or oppoſe his 
Superior, 


leck mich im Leibe, (im A —) Kiga 
Back - Ow 
Lecken, verb. reg. neutr. to Rr As 
drop, to trickle, to run out; ſee 
Leck ſeyn, Rinnen. 
das Faß leckt, the Cask leaks, runs 
die Daͤcher lecken, the Water runs 
down or drops down the Roofs. | 
Lecken, das, Licking, the Act of lick- 
ing. 5 
Lecker, der, a Licker, one that licks. 
They: ſay popularly : junger Lecker, a 


Novice, a young 7 — 


Man, an unfaſhioned, home - bred |- 
Hoydon; a downy Beard, 5 A Nin- 
ny. 

ein Tellerlecker, a Shark, a paraſite, | 
a Spunger, a Smellfeaſt, aTrencher- 
Fly or Trencher- Friend. 


They call alfa figuratively and po- 


pularly: Lecker, the Tongue. 


Leckerbiſſen, der, Leckerbißchen, das, Lek⸗ 
kerwerk, a Dainty, a Tit- bit, Deli- 
cacy, a Kickſhaw, a ſweet Thing, 
a Thing done over with Sugar, 
Sweet - Meats; aiſo a Ragoo. 
gern Leckerbiſſen eſſen, to love to eat 

Ragoos, Tit - bits or Dainties. 
das veckerwerk gehört fiir die Kinder, 

Tit- bits or ſweet Things are fit 
for Children. 

aan die, _ 1) leckerhafte Art, Lecker⸗ 
haft gkeit, Lickeriſhneſs, Daintineſs, | 

Gluttony 
2) Naſchwerk, Sweet - Mest, Dain- 


ab 


Leder, das, Leather. 


Ah ©; = 
| Leerhafe a4, a adv,” dainty-monthed, $ 


lickeriſh 3. that loves Tit - bits, | 
ſqueami | 
ein lecker haftes- Bißlein, a Dainty, a 
nice- Tit- bit. 
ein 3 Maul haben, to have at 
nice Taſte or Palate, to have A 
delicate Mouth or Tongue. 
Lare fee die, Daintineſs, Licker- 
neſs, Niceneſs, Squeamiſhneſs; 
g Paſlion for Delicacies, for good 
Eating and Drinking. 

Leckermaul, das, a lickeriſh Tongue, 
a Sweet - Tooth, a ſqueamiſh Sto- 
mach ,-a delicate, a nice Palate or 
Tongue, a dainty - mouthed Man, 
Woman, Girl or:Bay, a Sweet-Lip. 

Leckfaß, das, Leckfaßlein, a wooden 

Bay: ſet or placed under a Cask that 


| Lechaus,, das, Gradirhaus, the Build. 
ing for Graduation (near! Salt- -_ 
Houſes). . 


Leckkuchen, der, ſee Lebku 
Leckritze, ſee Lakritze. N 


eckwein, der, 1). in ſome Provinces, 
Wine that trickles or drops of itſelf” 


of the ripeſt and beſt Grapes. - 2) 


Wine, that drops from. the Faucet 


or Cock of a Cask. 


Leckwerk, das, Gradirwerk, a Building 


deſtined for evaporating. the Salt- 
Water, to give it a higher Degree 
of 288 Confiſtence; ſee alſp Le 


enden, die, die Aufgabe, a Leſſon- 


konnt ihr eure Lection? do you know 
or have you learn'd your Leſſon ? 
They fay figuratively : man hat ihm 


eine derbe Leetſon gegeben, they * - 


read him a ſmart Leſſon, have 

him a ſevere Reprimand. E 
Leder bereiten, to prepare, to dreſt 85 1 

Leather. eee 


engliſch Leder, Engliſh Leather. 7 2 


Samiſch oder Semiſc Leder, Shamor- 

Leather. * 
Saffianleder, Turkey, Spaniſh, os” 2 

-fin, Marocco - Leather, yellow, . © :-' 
reen, red Cordovan. x 

„ unbearbeitetes Leder, raw Lea - 

3 or Hides, undreſsed Leather. 


gegärbtes, abgehartes Leder, tanned, 


curry d, dreſsed Leather... 
abgehdries, in der Luft getrocknetes L. 
Leather that has been dry'd _ 


ties, Cabes, Delicacies. | | 


in he Air 
in the 8 = , | 


rothaefirbtes Leder, tanned Sheep's- 
Leather that is dy'd red: ” 

gutes barbariſches Leder, a good braw- 
- >, my Ox- Hide. 


EH gefarbtes er, zum Einbinden der Bu- 


cer, Sheep's coloured, to 
bind Books in or for Covering of 
Books. 


5 rußiſches Leder Juften, Ruſſia Lea- 


ther, a Juff, a Ruſſia» Hide. 


bo” gekörntes, genarbtes Leder, Leather in 


Grain. | 


eine Art duͤnnes, dichtes Leder, zu Soh⸗ 
len leichter Schuhe, a thin Lind of 


' * ſolid Sole - Leather for Pumps 


(light Shoes). 

etwas mit Leder überziehen, to cover 

To ſomething with Leather. 

dem Leder die Lohe geben, to tan Hides. 

das Leder ſamiſch machen, to dreſs the | 

Leather ſhamoy- like, to make it 
oft, ſupple or limber. 


das Augen- oder Scheuleder, an — 


; Flap for a Horſe. 
7 us Handleder verſchiedener P 
©  » fer, a Hand - Strap of ſeveral Tra- 
desmen. . 
das Oberleder an Schnhen, the Upper- 
Leather of*a Shoe. 
Pfundleder, thick, ſtrong Leather, 
Sole -Leather. 
en am Pferdegeſchirr, che 
Draught - Leathers or Drawing- 
- + Reins of a Horſe's Harniſh. 
| das Leder am Sattel, worin die Mus- 
. * der Carabiner ruhet, the 


Swivel 


das Leder, worin die Standarte getra⸗ 


gen wird, the Leather on a Saddle 
in which the Standard is ſtuck, the 
Standard - Bearer. 


* ag wage am Sporn, the Spur - Lea- 


das Leder am Abſah des Stiefels, wor⸗ 
wk der Sporn ruhet, the Spur- 
carer, 


8 They ſay proverbially: aus fremden 


Leder iſt gut Riemen ſchneiden, to be 
free of an other Man's Purſe, or 
to be very liberal with an Her 
Man's Purſe. | 
vom Leder ziehen, to whip out your 
Sword, to draw your Sword. | 
einem das Leder gaͤrben, to curry, 
to bang, to maul, to belabour 
done, to thraſh him. 


— 


e 


Led * 

Lederband, der, the Bindin 

Leather; a Book bou 
or Calf's. 

Lederbereiter, der, Lederer, a Leather. 
Dreſser, a Currier. 

Lederdrucker, der, a Printer on Leather; 
one that prints all Manners of Fi- 
gures on Leather. 

Leder faͤrber, ein, a Dyer of Leather, or 

a Leather - Dyer. . 

Ledergrube, die, a Tanner's Pit. 

Lederhande] ,, der , the Lea cher- Trade; ; 

4 Traffic with Leather. 

er lernt den Lederhandel, he learns a 
Skinner's - Trade. 

Lederhandler, cin, a Leather-Merchant, 
a Leather - Seller, a Skinner. 

Lederhart, adj. et adv. as tough as Lea- 
ther, as hard as a Hide. 

Lederhelz, das, a virginian Shrub, 
"whoſe Rind or Bark is as tough as 
Leather. 


in Sheep's 


Lederfalf, der, flaked or killed Lime; 


— 


3 | das. Zapfenleder , Shagreen | 
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ſee Bitterkalk. 
Lederleim, der, a Glue boiled or made 
of Leather. 
Ledern, adj. et «dv. von Leder, ladthers, 
of Leather, made of Leather. 
lederne 8 Leather Gloves. 
lederne Hoſen, Leather Breeches. 
ein lederner Sack, a Bag or Sack of 
Leather. 
ein ledernes Wams, a Jerkin. 
Ledern, verb, reg. att. (ich ledere, — le⸗ 
derte, ich habe geledert, in perat. le: 
dere) mit Leder verſehen, verledern, to 
garniſh, to provide, to to furniſh 
with Leather; (little uſed). 
Ledertauex, der, ſee Lederbereiter. 


Lederwurm, der, a Worm in the Skinz | 
(which is a Diſeaſe in black Cattle). 


Lederzucker, der h a Paſte made of Mal- 


lows. 


Ledig, adj. et adv. leer ; empty, void, 


that is filled with Air only. 


ein - #1 (leeres) Faß, an empty 


8 leerer Beutel, an empty 

urſe. 

ledig, los, frey, free, freed, rid, looſe, 

not mounted, not charged, exone- 
rated, disburdened, eaſed. 

ein lediges Pferd, 


Horſe, a Horſe that is not mount- 
ed, not harneſfsed. 
ſo. viele Wagen und ſo viele ledige Pfer⸗ 
fe i many Waggons and ſo many 
e 


Horſes. p 
| | They 


1 


a Book in 


a "looſe, a free 


1 4 


Led 
They fay alſo: ein lediges oder erledig · 


tes Amt, a vacant or void Place or 
Otfice. 

ledige Pfruͤnden, vacant Benefices, or 
devolved Benefices or Prebents. 

ein lediger Stuhl, a vacant Seat or | 
Chair. \ 

elne ledige Stunde, a ſpare Hour. 

ich habe heute eine ledige (better freye) 
2 I bave to Day a ſpare 


lag, "ehelos, unverheirathet, fingle, 
unmarried. 

er iſt noch ledig, he i is yet ſingle, is yet 
a Batchelor or is yet unmarried. 

ſie 10 noch ledig, 

e is not yet married. 

der ledige, eheloſe Stand, Celibate or 
Celibacy, a ſingle Life. | 

ledig machen (better leer) machen, to 
empty, to elear, to make void or 
empty. 


eines Menſchen los und ledig werden, 


to get rid of a Man, to rid or eaſe 
one'sſelf of a Perſon. 

Ledigen, verb. reg. aff, to free, to 
looſen, to discharge, to disburden, , 
to clear, to make void. 

Lediakeic, die, the Condition of any 
Thing that is empty, the State of 
Emptineſs; 4% the State of living 

2 or of being unmarried. | 

Lediglaſſung, die, (better Loslaſſung, 
Befreyung) Infrauchiſement, a Set- 
ting free or giving one's Liberty or 
Freedom, a Delivering or Releaſe, 

A Riddance. 5 

die Los⸗ und Ledigſprechung, the Ab- 
ſolution; alſo a Discharge, an Ac- 
quitting. 

Lediglich, adv. this Word is uſed in- 
ſtead of ginzlich, vollig, einzig und al- | 
lein, only, ſolely, purely, merely, | 

intirely. 
es iſt lediglich eure Schuld / tis intirely | 
or 'tis only your Fault. 
ich verlaſſe mich lediglich auf euch, I rely 
or depend intirely upon you, 
commit or leave it intirely to you, 
T truſt wholly in you. 

Lee, die, (Sea - Term) ein Schiff auf die 
Lee legen, to lay or put a Veſlet to 
the Side. | 


„* 


das Leebord,, das linke Botd des Sthif- | 
fes, the 7 (the left Side of | 


a Veſſel or Ship); | 
Leech, das, fee F F 


L | fee 
Leede, ie ee Le BN Love. | 


(gm). 


Leer, 


ſhe is yet a Maiden, | 


a wild Sow. 
adj, et adv. , (comparat. 


(Juperlat. ) lecrſte, empty, voi , addle; ; 
alſo vacant. .. 


ein leerer Platz, an empty Place. 
ein leerer Magen, an empty Stomach. 
eine leere Flaſche, an empty Bottle, 


ein leerer Raum, a void Space, a Va- 
cuum. 

in der Natur giebt es keinen leeren 
Raum, there is no Vacuum or void 
Space in Nature. 

das ganze Haus iſt leer, es iſt "em, . 

enſch mehr darin, there is no her- 

ſon in the Houſe, it is em̃pty. 

er kam mit leeren Handen zu 
came back with empty Hands. 

They ſay figuratively: ein leerer Kopf, 
an addle, an empty, a: Ihallow 

Wit, an empty Head, a Man that 


\ 3 9500 

eine leere Hoffnung, a vain 2 
leere Traͤume, empty Dreams. 
leeres Papier, blank Paper. 


2 _ Zeile leer laſſen, to leave a Line 


n blank. 


eine! leere Grille, a chimerical Project. 


ein leeres Geſchwätz, a ſenſeleſs Dis. 


courſe or Speech, a Discourſe void 
of all Senſe, an empty Discoutſe. 8 
etwas mit leeren Haͤnden anfangen, to 
undertake or engage in a Buſineſs 
with empty Hands, to go to the 
Foreſt for Wood without taking an 


Axe or a Hatchet along with you. 


leer ausgehen, to receive or get no- 


. 
Leg, niedrig, low; ſee Vegh, - IGG: 
Leene, die, (Hunting Term) eine Bache, 


leerer, 


rück, be | 


has no Senſe, that has Rr | 


* 7 
r 


* - 
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LY 


9 


thing, to obtain nothing, to be 5 2 


disappointed. 

ihr dreſchet lauter leeres Stroh, you 
draw Water into a Basket of Sire, 
you take uſeleſs or unueceſſary 
Pains or Trouble. 

ſo leer wird es dabey nicht abgehen, that 
won't be done in Vain, that will 
be worth (your) While. 


ich habe keine leeren Stunden, I have : 


no ſpare Hours. 


In Terms of the Forefters they call 


leere Plate, Glades, a Glade in a 
Wood, 
there are no Trees. 

leer, ſigniſies alſo, vacant, that i is not 
filled (ſaid of Places, Offices, N 


nities &, inſtead of erledige), 
120 . 


laces in 9 Foreſt where g 


. - 
4 
* * 
. 
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- 
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Seitmany make Uſe of the Word 
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_ -groſe Lefzen, great Lips. ; 


7 *They-ſay alſo: die Lefzen an den weib- 


— 
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2 Kigd of a Shell -Snail that ſwims 
7 . Ts 7. 
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there is a Place vacant in the Re- 
geney. 5 . 
ein leeres Grab, a Cenotaph; an emp- 
ty Grave raiſed or ſet up in Me- 
mory of a dead Perſon interred at 
another Place. | x. 
ein leeres Schiff, an empty Veſſel, a 
Ship that comes empty or without 
Cargo. b 2 
dieſes Haus wird niemals leer von Sple⸗ 
lern, this Houſe is never free or 


es iſt eine Stelle in der Regierung leert, 


þ * 


+ clear from Gameſters; this Houſe | 


1s always full of Gameſters. 


leer machen, to empty, to evacuate. 
Leerbaum, der, ſee Larche, Larchenbaum. 


_ Leerbecher , der, das Leerfaß, in Paper- | 


. mills, a ſmall wooden Diſh, Bowl, 

. Pail or Veſſel, to take the ſtamped 
Rags out with. 2 

h 

Leeren, verb. reg. aft. (ich leere, — leer⸗ 

te, ich habe geleert, im erat. leere) 


leer machen, to empty, to void, to 


evacuate. : 
laſſet oder laßt uns die Glaſer leeren, let's 
drink, or lets empty our Glaſses. + 
einem den Beutel leeren, to drain one's 
.*”- Purſe, to wipe one of his Money. 
den Bauch leeren, to exonerate or eaſe 
one's Belly. | 
Veerfaß, das, fet Leerbecher. 


Leffoie, die, ſee Levfoie, a Gilliflower | 


Legen, verb. reg. aff. (ich lege, — legte 
ich habe gelegt, imperar. lege) to jay, | 


KC. | 
Lefze, die, Lippe, the Lip. 


ich habe aufgeſprungene Lefzen, I have 
chapp'd Lips; (the greater Part of 


Lippe. Lcfze is 


ſome Animals). 


die Leſzen einer Kuh, che Lips of a 


properly uſed of 
| 


ae. a 


ein Pferd, das gar zu große Lefzen hat, 


a too large · lipp'd Horſe. 


lichen Geburtstheilen, the Nymphs, | 
Parts belonging to the Pudenda of 


Women. | | 
die Lefzen an den Orgelpfeifen, the 
Stopple of an Organ, that makes 
, the Tone flatter or ſharper. | 
Lefzenmaͤuslein, an orbicular Mus- 
= cle. 'y „ 7 ö 


Leſjzenſchnecke, die, ſee Schwimmſchnecke, 


1 


. Lee 5 — Cw) 88 


a 
> 


Leg 


F 2 


rig, low. ws 
das Waſſer iſt lege, the Water is low, 
or ſhallow; (nat deep). 
Legangel, die, a Fiſhing - Line with 
many Hooks, that are laid on the 
Bottom of a River or of the Water, 
| Legat, ein, a Legacy; ſee Vermächtniß. 
Legat, der, a Legate, a Pope's Legate. 
Legation, ſee Geſandtſchaft, a Legation, 
a Miſſion. 


Legatlonsrath, der, Geſandtſaftsrath, 


a Counſellor of Legation or of the 
Embaſſy. | | 


Legationsſekretaͤr, der, Geſandtſchaſts 


ſchreiber, the Embaſſy-· Secretary; a 
Secretary of Legation. 
Legebuͤchſe, die, ſee Selbſtſchuß. 
Legefeu: x, das, a Train of Gun- Pow. 
der, which is laid in a Manner ſo as 
to convey the Fire to any Part of an 
artificial Fire - Work. 
Legegeld, das, die Sporteln, the Judges 
Fees in a Cauſe. eb 
+ Legegeld, in ſome Provinces is alſo the 
Name for the Money one pays to 
go to the Opera or Comedy. 
Legegranate, die, a blind Granado; ſee 
Fallgranate. | 
Legeiſen, das, auch Legeeiſen, (Term of 
the Miners) a Piece of Iron in the 
Form of a Coin uſed for ſplitting 
the Rock. 
Legel, das, ſee Lagel, Faͤßlein. 


to put, to place a Thing ſome- 
here 93 75 b 


where. , 
die Bucher auf den Tiſch legen, to put 
or lay the Books — - Table 
Holz ans Feuer legen to put Wood to 
the Fire, to increaſe the Fire by 

laying more Wood on. 

ein Kind ins Bett legen, zu Bette brin⸗ 
gen, to put a Child to Bed, to bring 
it to ws 1 * 

etwas zurecht, dnun to put 
a Thing in Order. , wen "I 

Wein in den Keller legen, to lay Wine 
in, to put it in the Cellar, to let 

Wine down into the Cellar, 

einen ins Gefaͤngniß legen, to put one 
to Priſon, (Jail or Goal). 

beyſeit legen, to lay, to put a Side or 
to put apart. 

vor Anker legen, to caſt Anchor, to 


i 


anchor, to moor a Ship. 
Zwiebeln legen, to plant Onions. 80 


9 


Leg oder lege, af. es aur. (better nitb 


e 


ein unge 


es -« 
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They fay Gguratively _— over- 
bially: ſelbſt Hand an das Werk le: 
12 T to fall to Work himſelf, to 


nd a helping Hand, to put ot ſet 


Hands a0 die Br q q 
die Hand auf die Bruſt legen, to make 
9 Reflection, or to reflect 

ſeriouſly upon a Nn to think 

or conſider of it. 


Hand an jemand legen, to lay Hold |. 


of one, to ſcize, to arreſt him, 
to lay one's Hands upon one, to 
beat, to bang him. 

die letzte Hand an eine Arbeit legen, to 

put the laſt Hand to a Work, to 
a Buſineſe, to finiſh it intirdly, to 
complete, to perfect it. 

etwas klar vor Augen legen, to ſhew 
a Thing plainly, to make it ap- 


_— 


pear, to make it plain, clear or | 


evident, to make it evidently 
known. 

Geld auf Zinſen legen, to put Money 
out at Intereſts, to put it out to 
Uſary or to Uſe. | 


ſein Geld in die Handlung lagen, to 


lay "out one's Money upon ſome | 


to put it into ſome 
den Grund legen, to lay the Founda- 


tion. 

einem etwas in den Weg legen, to be- 

lay one's Way, to caſt a ſtumbling 
Block in his Way, to hinder or 
ſtop one's Proceedings. 

ich habe ihm nichts in den Weg gelegt, 
I have done no Harm to him, * 
I have done nothing to him. 


ich will ihm ſchon wleder einen Stein | 


in den Weg legen, he ſhall find me 
alſo in his Way ſometime or other. 

den Boden in einem Zimmer legen, to 
floor or board a Room. 

die Hinde in den Schooß legen, to lay 
one's Hands acroſs in one's Lap, 
to be idle, to fit with one s Hands 

- | acroſs. | 

ſich legen, to lie down or tolay your- 
ſelf down, to ſet, - to place, to 
put one'sſelf down. 

ſich niederlegen, ns 3 aer les 
gen, to A down, 

to go to — 

ſich legen, kran ber to fall fick, 


— 


to grow fick, rid to 
keep one's Bed. $44 


955 


P- : 2 
| ſich in die Ebene legen, to incamp in 


a Plain. 


ſich vor eine Stadt legen to place 


one'sſelf before a Ton, tô in- 


camp or to pitch one's Camp be- 
fore a Town, to iuveſt a Town. 


ſich hinter den Fluß legen, to poſt or 
lace one'sſelf behind a River. 
fi in einen Hinterhalt legen, to lie 
in an Ambu 
in an Ambu tende. 7 


ſich legen, aufhören, to ceaſe, 60 


leave off. 


der Schmerz legt ſich, the Pain ceaſes 


or allays. 
ſein Zorn legt ſich, his Anger abates, 
"Hibe, vie Late her ſch geege, d 
die ie e hat egt, the 
Heat, Froſt has abated, pon 
E F 
der Wind, der Sturm legt ſich, che 
Wind, the Storm is laid, lies or is 
down,. it is abated, it has ceaſed. 


die Unruhen legen ſich, the Broils 


ceaſe, abate. 


: ſich in einer Rhede vor Anker legen, to 


caſt Ancor, to drop Anchor, to 
come to an Anchor. (in ale 
Place or ſafe Road). 
ſich an Bord eines Schiffes legen, en⸗ 
tern, to board a Ship, to come up 
with a Ship, to grapple a Ship. 


look out for Intelligence „to ſpy. 


betwixt. 


„ to place and 2 


ſich auf Kundſchaft legen, to go. or, - 


ſich ins Mittel legen, to mediate or 
interpoſe, to inter vene or come | 


7 1 


ſich zum Zweck, Ziel legen A to accom: _ 


modate himſelf to a Thing, 
7 to _— 
auf etwas legen, to apply, to * 
1 one'sſelf to a. Th en 


ich — * eine Wiſſenſchaft legen, to. ap- 


Py himſelf or one'sſelf to ſome \ * N 
ience. 55 
ſich auf die faule Seite legen to 9704. N 


dict himſelf to Lazineſs or Ilene, 
or to give — y 
to grow ſluggiſh 


Hen or Fowl „ that 25 W 
er 


eee 


(up to, lazy. * 0 


legen, ſignifies allo, to lay Egg. 
ein Huhn, welches alle Tage legt, a. 


W_ AW 


1 


— 


4 „ 
Ec 2 
3 N * 
. * 
of cg a 


or fixteen Eggs. 

legen, fignifies alſo Sguratively, to 

geld, to caſtrate or cut the er 

of an Animal. 

einen Hengſt legen ober wallachen, to 
geld a Horſe. 

Fallſtricke legen, to lay Gins, "OW 

an Ambu 

Legen, das, the Act of putting, ſet 
- ting, laying down. 

das Legen der Steine, the Laying of 

Stones. 

das Eyerlegen, the Laying of Eggs. 

Legende, die, the Legend, the Story 
of the Saints, a Book containing 

. the Lives of the Saints. 

7 der, one that lays ſomething 
down, one that lays the preſſed 
Sheets in Paper-Mills upon the 
Treteſt. 

Legereuſe die, a Fiſhing - Bow- Net or 
Wee. 

Legerwall, der, das Ufer, wo der Wind 

aus der See anſtofit, the Lee-Shore. 

Legeſchuß, der, ſee Selbſtſchuß. 

Legeſtachel, der, the Sting of Inſects. 

Legeſtadt, die, 1) a Town into which 


A 


-. 


vince are depoſited, or to which 
they are to be paid. 
) Legeſtaͤdte, in Auſtria are Cities 
or Towns, where fore! 
or Commodities are depoſited, and 


them. 
- 3) Legeſtadt, 


is Gmetintes alſo the 


© Goods or Commodities that paſs, 
are expoſed to Sale for a certain 
Time. 


Legeſtuhl, der, a Treteſt in Paper-Mills, 


2 * en which the preſſed Sheets are 


laid. 

t, die, the Laying- Seaſon the 
a: > when Fowls bor Birds 24 
ttzheir Eggs. 

[ 25 Leghenne, eine, a Hen that lays Egge. 

Legion, die, a Legion, a Body of Sol- 

diers among the ancient Romans. 

Legion, ſignifies alſo figur. a great 
mber. 

- Legiten oder legieren, verb. * alf. 

(ich legire  legirte, ich habe legiret 


its due Allay (in pad tö allay, 


0 524 * 
r ab enly or otdinarily fifteen | 


| 


any Thing is depoſited, where the | 
* Taxes of the States or of the Pro- 


n Goods | 


where Impoſts or Tolls are paid of | 


Name for a Staple- Town, where | 


| das Legiren der Metalle, 


in pon. legire,) to give Gold 811. was 


Leh 
to mix or intorporate Metals to. 


gether. 
the Mixing 
or Allayihg of Metals. 

Lehde, die, (in Husbandry) a waſte 
or uncultivated Piece of Ground or 
Land, that yields no Profits. 

Lehen oder Lehn, das, a Fee or Feof, 
a feodal Tenure or Tenement, a 
noble Fief or Manor. 


ein Ritterlehen, a noble —, a Knight's 


Fee 
ein frummſtibiſches Kirchenlehn, an 


' ecciefiattic, episcopal Fief. 
Erblehn, a long Leaſe, a Leaſe from 
ten to an hundred Sw: al/o an 

hereditary Fief, a Fee entailed, a 

Fee - tail. 
eln Freylehen, a Free- Tenure or 

Frank Tenement. 
ein Kauflehen, a Fief which may be 

bought and ſold again. 


ein Lehen, das auch auf Anverwandte 


geht, a collateral Fief. 

ein Gnadenlehn, Irrlehn, 3 Fief in 
Expectation, or an expedctative 
Fief, a Survivorſhip of a Fief. 

umgehendes Lehen, a Fief or Fee hold- 
ing of or depending upon another. 

ein Sammtlehen, Geſammtlehen, a 
Fief held in Common or joiurl 
with another. 

hohes, unmittelbares Lehen, an in- 

| mediate Fief, a Tenure in Capite, 
a Tenure held directly of the 
Crown. 


ein Lehen, das von der Krone unmittes 


bar verliehen wird, a Fief held im- 
medlately or directly of the Crown, 
whoſe Owner is bound to ſerve in 
N King's Wars. 

Lehen unmittelbar von einem 
wn haben, to hold a Fief of his 

or 

ein veraͤußerliches Lehen, an alienable 
Ficf, a Fief that may be alienated, 
or * over to another. 


| (i e Lehen, „ a reſigned 


ein eee Lehen ; © confiscated 
ein verwirktes Lehen, a forfeited Fief, 


a Forfeiture. 


ein zertheiltes, zerſtücktes 4 „ a dis- 


membered. Fief, which a Vaſſal 
may for his e yes to 

whom he pleaſes. . 
"i 


0 
ei 


ein L o zurückgenommen werden 
LM pr Te Lehensherr die Ver: | 


ein heimgefallenes Lehen, a devolved, | 


fal or Tenant preſents himſelf to 


ein Mannslehen, a Fee · tail 33 


mount; aſe a Nah pp by Knight's 


A . 
© 
Leh 


beſſerungen erſetzt, a Fief held at 


Will, and which the Poſſeſſor iss 


mir dem Beding, jahrlich etwas | 
© Kriegscaſſe zu 71 * hold a | 


to leave when the Land- Lord or 
Mesne- Lord reſtores the Meliora- 
tions. 

ein eroſfnetes Lehen 25 vacant iet: 


an eſcheated Fieff. | 
ein offenes Lehen, a Fief without Ser- 
vices performed or without a Vas- 
ſal to perform them; when no Vas- 


do the Services and pay the Rights 
... which be due unto the Lord there- 
of, or when by the Change of the 
Tenant (by Death, or otherwiſe) 
the Lord wants thoſe Rights and 


Services. 


ein Weiberlehen, Schleierlehen, Kun- 
kellehen, a Fee - tail ſpecial. 


ein Afterlehen, a Mesne-Fee or Mesne- 
Tenure, a Fee that is held of a | 


higher Fee. 
an Fa bnlehew, a Fief held directly 


* without Mesne of the Crown, 


a Fief held in Chief, and where- 
of many others hold: 'a Fief or 
Manor belonging to a Lord Para- 


Service. 

Lehen, Lehn, ſigniſies alſo an vet. 
ture, an Inveſting or Veſting, 
giving Poſſeſſion, an Act by which. 
the Lord inveſts his Vaſſal or puts 
him in Poſſeſſion of a Fief. 

die Belehnung, Beleihung, die Lehen 
ſuchen, to demand the Inveſticure. | 


die Lehen empfangen, to take or re- 


ceive the Inveſtiture of a Fief, to 
take Poſſeſlion of a Fief. 

die Lehen verleiden, to infeof, to in- 
veſt, to put in Poſſeſſion of a Fief. 

der gehen n Folge thun, to ful6l the 
Duties of a Fief; 4½ to acknow- 
ledge the Poſſeſſion of a Fief. 

zu Lehen geben, teichen, to give or 


enfeo f.. a 
du 1 gehen, xiheen, to held i in 


Fief of. 
dieſes Gut gehet beben von ꝛe. this 
Fief is held 29 8685 42 1850 


lu Lehen tragen, haben, beſitzen, yd, ; 
poſſeſs in ww hold in Fee, do 
e * i 


— 448. 'S «+4, 
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. 
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ein Gut vom Könige 


mit dem Beding, m in Perſon zu 


geanty. 


Fief in petit Sergeanty. | 
das Lehen vermannen, verdienen, to 


ſerved for it. 
ein Lehen verwirken, to forfeit a Fief. 


old in F 


[ zu Lehen yehend, belag in pier of 


another, or depending upon an- 
other Fee. 


belonging to the Fee. 

nach dem Lehenecht „ amen the 
feudal Law. 

Lehenbar , lehnbar, adj. of atv. 1) der 
Lehen oder der Belehnung faͤhig, to be 


bend, feodal or feudal, 
8 Quality of a Fief, chat is held in Fief, 
3) lehnbar , was bey einem zur Lehn 
gehet, to 
which Homage is due or done: 


Lehnsmann iſt, ein Afterlehnsmann 


ſal, to enter into an inferior Vas- 
folage 


Lehenbarteit,, die, the Dependance of 
a Fee upon another; © Vaſſalage, 
Feodality, Loyalty, Homage. 


Farm of another, a Fee- Farmer. 


the Letter of Inveſtiture, the Bill 
of one's Inveſtiture with a Feofl 
ment. 


Allegiance or Fealty. 
Lehenen, ſee Lehnen. 


auy hing in Feof of another. 


, das, Lehnfeld , Ground 
Field Held in hy = PR 
Lehenfiſcher, der, 
feofted Fiſler, 
\ holds the Fiſhin 
© Pond in Fief of 


Fiſherman. chat 


a 
* 


A 


> Fe 


AL. che 


zu Lehen haben, 
dienen, 'to hold a Fief in grand Ser- 


merit or deſerve a Fief, to A 5 


* — to alienate his Fier 
7 * empfangen, nehmen, to take, "Ml 


zum Lehen gehörig, feodal or feudal, | 


qualified to the Inveſtiture of a Fief. | 
2 die Eigenſchaft eines Lehens ha- 
having the 
be one's Vaſlal ; for 

lehnbar werden, einem der ſelbſt ein : 1 


werden, to become an Under Vas- 


auer, der, a Farmer of a Fief, 
2 Peaſaut, that holds his Eſtate,; a 


Lehenbrief,, der , Lehnbrief, -Lehensbrief, 


Leheneid; der, the Oath. of Ligeance, : 5 


Lehener oder Lehner, a Perſon * holds | 
confer a Feoffment, to infeof or | r 

| , der; ame 9 ' 
| beben eld, þ | 


hnfiſcher, *-an in 


r of Fin River or __ -# 
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Lehengut, das, Lehngut, a Feof, Feoff- 


ein Lehnsgut, welches dem Lehns herrn 


* * 
| 


' + ein Lehngut lbſea,, to redeem or re- 
; _ - to reunite it with his other Reve- 


die Theilung, Veräußerung der 
guͤter, the Leſſening or Diminiſh- |- 


Feines of Alienation. 
Lehenhaft, lehnhaft, al. er adv; die 
qo 2 eines Lehens habend, feo- 


un Zeche lebnhafe ” e gente 
Mines in Fief, to be infeoffed 
Ehen inet, ber; Lehnh iner, an Under 
„ „ 
ebe, Lord | 


Bs 
— «4 


Fe Fa . N * * : F 
* = 


Lehenfrax, die, Lehnſtau, Lehensfrau, a 
Lady, a Woman inſeoffed, a Lady 
to whom Homage is done. 


the Revenues due to one of a Fief 
held of him; a certain Money paid 

to the Lord of the Manor at the 
Inveſtiture. | my 


ment, a feodal Tenure, Tenement 
or Poſſeſſian, a feodal Heritage. 
ein freyes Erblehengut, a Free- hold, 
- a Frank-Tenement, allodiat Lands, 
22 AY Oo bo 
ut; ſo man zu einem Lehngut hat, 
an Eftate, Grounds or Lands 
which one holds in Fief, and for 
which Homage is due and done. 


unmittelbar und ganz allein unter- | 


thanig iſt, a full or-whole Fief, a 
ight's- Fee held directly and 
without Mesne of the Crown. 
das Recht, Lehnguͤter zu vergeben, the 
Right of Inveſtiture, of inveſting 
any one with a Fief, having the 
Quality and Right of a Lord Para- 
mount. ö 


cover a Fief or Tenement. 
ein Lehngut einziehen, to reincorporate 
2 Fief to his Table, to redeem, 


* Ee 
nu 8 - 
& . * 
E 
- * - + 4 


ing, Alicnating of Fiefs. - 


die laubniß des Lehnsherrn, ein 


Lehngut nach Erlegung der Lehns- 
gebühr zu veraͤußern, the Permiſſion 
of the Lord Paramount, to ſell or 
alienate a Fief after paying the 


having the Quality or Property 
of a Fief, belonging or relating to 
a Fief. 3 Bae 
aud work a certain Number of 
- with them. 


taker, a Performer of a Mine- 


PR 


: 


A, (96). 


FEY 
, 
* 


the Liege Lord. 9 


c der Oberlehnsherr, the Lord- Para. 
Lehengeld, das, Lehngeld, Lehensgeld, Oberlehnsherr, - Para 


mount, the Chief- Lord. 


der Mitlehusherr, the joint Lord of 


a Mesue or Manor. 


unmittelbarer Lehnsherr, a direct feo- 


al Lor | 
ein Lehnsherr, der Vaſallen unter ſich 
hat, a feodal Lord, that has Vas. 


ſals under him. 1 ö 


Lehnsherr, der den Kehrzehnden hat, 


a feodal Lord, that has a Right 
to the Field - rent, Country- Toll. 


Lehenhof, der, Lehnhof, Lehnshof, the 


feodal or feudal Court, where feo- 
dal Cauſes are ſettled, regulated 
and adjuſted. 0 


Lehenhof, is alſo the Name for a 


Farm held in Flef, a Ground for 
which Homage is due and done. 


Leheniſch , lehniſch, 24%. et adv. die leh 


niſche Hand, the Right of Inveſt 


ture. | 
der Aelteſte traͤgt die lehniſche Hand 


oder die Lehnshand, the Eldeſt re. 


ceives the Iuveſtiture. 


Lehenmann, der, Lehnmann, Lehnt 


der Afterlehnsmann, ar. inder - Te. 


Lehenpferd , das, Lehnpferd, Lehnspſerb, 


Lehenprobſt , der, Lehnprobſt, che Di- 
Lehenrecht, das, Lehurecht, the feudal, 


or of inveſting with a Fief, 


Lehen- Regal, das, Lehn- Regal, the 


* 


with a Fief. 


Lehenrichter, der, Lehnrichter, a feodal 
-., Judge or the Judge of a feudal 


1 


t 


Lehensbekenntniß oder Lehnsbekenntnif 
Lehensbuch, das, Lehnsbuch, the Regis 


mann, the Vaiſtal, the Liege - Man, 
the Feoffee, the Frecholder, Te- 
nant, Farmer. 0 


nant, one that holds by a Mesne 
Tenure. 


a Horſe which a Tenant i obliged 
to keep for the Uſe and Service of 
the Lord of the Manor, the Vaſls- 
lage - Horſe. 4 


rector of the feudal Court. 
Law; alſe the Rights or Privileges 
of a Fief, the Right of Inveſtituce 


Rights or. Privileges of inveſting 


Court, the ſame as Lehenprobſt; 40 
a Judge in the Country, that hold 
his Office of another in Fief. 


das, ſee Lehensſchein. 


ter of the Fiefs; a Book in, which 


all the Fiefs of a Country are regs 
5 : - $1005 


1 


Leh 
tered; al/o the Book or Regiſter of 
the Conceſſions or Grants of Fiefs. 


Lehenſchaft, die, Lehnſchaft, (Term of 
the Miners) a Mine given in Fief; 
al/o-the Society of Proprietors of a 


Mick 104, bb is e — Tens 3 | 
Lehenſchatz, ee waare. Lehensgericht, das Mann _* 
: Lehenſchreiber, der , Lehnſchreiber, the ericht., lee Lehenhof. Ra: . 
Feodary; the Secretary of the feu- Lehenshand , die, the Right to ſucceed; 
0 dal Curt. | * in a Fief, or a Word denoting the 
- WW 2ehenſchulze, der, Lehnſchulze, the Pro- Sueceſlion in a Fiefß 
voſt, the Judge of the feudal Court; 1 der, Lehnsherr, ſee Lehen 
/ _ alſo the Name for a Judge of a Vil- | herr. » ; + ». 
1 lage, that holds his Office heredita- , Lehensherrlich, adj. et adv. of or be- 4 
K rily in Fief. = l | longing to the Lord of a Manor. $ 
„Lebens ⸗Curle, die, ſee Lehenhof. | Lehensherrlichfeit, die, Lordſhip, Seig- - 
Ligonnce, of Ligeancy, of Alle- to the Lord of a Manor. 
ee ] Lehenshertſchaft, die, mit Ober- und un- 
: Lthenserbe , der, Lehnserbe, he that in- tergerichten, the Lordſhip, Seignory. " 
2 Fief or Feof, the feodal Sovereign hue fubalcere) bee, 
ucceor. + . 5 { t not Supreme ) hike. zen Te -— 
b If Lehensfihig,, lehnofhig, 047. e adv. | fiction, (chough inferior to be 
4 fit, able, 1 a” l higheſt). F — 
of a Fief; to have a Right to the 5 ade fr B28 
oſſeſſing or enjoying a Fief. ec oder Lehus hof, der, ſee Lehen- , .- 


Lehensfall , der, Lehnsfall, an Opening 
of a Fief, the Change of a Lord or 
of a Tenant.” 5 3 

Lehensfehler , der, Lehnsfehler , Felony, 
Rebellion of a Tenant agaiuſt his 
Lord, a Fault a Tenant commits 
againſt his Duties. b 

Lehens folge, die, the feodal Succeſſion, 
the Ligeance or * of Fief, 
the Obligation of a Tenant to fol- 
low his Lord when Need requires. 

Lehensfolger, der, ſee Lehenserbe. 

Lehensforderung , die, the Demand, the 
Renewing, the Renovation of In- 
veſtiture. | 


tal. 1 die, Lehns frau, ſee Lehen- 
5 I echensfrey, lehnsfrey, 44%. en adv. al- 
are Dil, 3 . 

* lehnsfrey machen, to grant or paſs 


away an Eſtate in Mortmain (as 
when the King gives the Church 
Leave to enjoy an Inheritance). 


pheit,, die, Lehnsfreyheit , Al- 

-  lodiality, Free-Tenure, Free-hold. 
0 chensgebuͤhr, die, Le nsgebuͤhr, der 
ö Lehensſchatz, die Lehenwaare, the 
loney paid by a Tenant to his 


Landlord upon his firſt Entry, or 
on certain Mutations. 
chensgerechtigkeit, die, Lehnsgerechtig- 


4 
7 


CITY 


2 


—— 


% 


- 
= EP — 


1 
of - or Seigniory over diverſe Fiefy; / 
alſo a Fine due to the Lord of a 
Manor upon the Change of a Te- 


nant which holds of him in Fee, or 
upon certain Changes of his heregi- 8 


A5 8 
1 % 


; 


| 


Hof. | 14 x. 
Lehensfammer oder Lehnskammer, die 
the ſame as Lehenhof which ſee - 8 
Lehenskanzelley, die, Lehnskanzelley, 
the Chancery of the feudal Court, 
or of feudal Affairs. Fs 
Lehensmann, der, Lehnsmann , ſee Le⸗ 


- 


4 
4 
* 6 — Ss 
* 2 
: * 


henmann. Z It; — 
Lehenspferd, das, Lehnspferd, ſee e,. 
henpferd | * 1 
Lehenspflicht, die, Lehns pflicht, the Qb- 
ligations of a Vaſſal, Ligeaney, AE 


legiance, Fealty, Homage; a/fo the 
reciprocal Duties between the Lord © 
and his Vaſſal or Tenant. © | 
die Lehenspflicht ablegen, to ſwear the 
Oath of Fealty or of Homage, to 
doHomage: the ſolemn Aſſurance of 
Fealty of a Tenant to his Lord. 
die Bauernlehenspflicht, Villenages + ©. 


Soccage. 


6 das, Lehnsregal, ſee Lehen - - 


Lehensregiſter, das, 
Lehenbuch. | ISR 
Lehensrichter, der, Lehnsrichter, ſee Le⸗ 
ani... bes a4 
Lehensruͤhrung, die, Lehns der 
287 — Lehens, — the 


| 


* 
— 
of = 
£ \ 


"WP 


Manner of holding a  Tenement, _ 
Lands &c. of the Head - 


— 


i 
* * 


brit, the Feodality , the Poſſeſion | 


the Pollcflion of a Fier. 


f * 


? 


* 
we * 
k * 


f 8 ſiee Lehensgebuͤhr. 


\F. 
i 


« 1 25 7 b F : A 4 'Lef 
A * F * 1 
;* 


2 demanded and received the Inveſti- 
ture of a Fief; a/o the Confeſſion 


itture of a Fief. 


92 bertragung de 
| : after one's Death, a Committing of 
3 dne forfeits his Fief (Eſtates). 
IIS 2 tafel, die, Lehntafel, 1) in ſome 
Es. given | 
or which the Names of the Pro- 


done that receives the Inveſtiture of 


* = " * 


egen, der Leönsſchein, a Cer- 
"tificate, a Teſtimonial given in 
Writing, that a certair Perſon has 


ox Aknowledgment' of a Vaſſal or 
"Tenant to have received the Inves- 


die, 


enemeut is given in Mortga 
© Debts created or made on a LT 


" Le 
aith, * . = 
ng, d e Aver ung, 
—— eines Sehens, die ww 
Felben auf einen Andern 
nach ſeinem Tode, the Remitting or 
KRemitment of a Fief to another 


a Fief unto another. 


nsverwirkung, die, Lehnsverwirkung, 


elony , Forfeiture, the Commit- 
ting of Felony. on Account of, which 


laces or Provinces, a Name 
= the Lehengericht or Lehenhof, the 
feudal Court. 2) « Table, on which 
the Names of thoſe that poſſeſs a 
Fief are written; at Halle a Table, 


zetors of a Salt - Cote are written. 
aͤger 7 der, Lehutraͤger, a Proxy, 


a Fief for another. 


are, die, the Money a Vaſtal |. 


or Tenant is obliged to pay to the 
Lord Paramount on any Mutation ; ; 


as 5 3 "0" TIP" 
* > 2 ? 5 2 
7 
* 


C 


sſchuld, Lehns{uld a feodal . 
bt, a Debt for which a Fief or | 


treu, die, Lehnstreue , the feodal | 


* we — 
1 7 
I =_ - 


# 
* 
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= 
"Lehmicht , . adj . ot adv. of the Colour 
and S dr Thickneſs of 

de tempered Clay. 

Lehmig, adj. e ado, Lehm enthaltend, 
clayey, containing Clay, full of 
Clay or Potter's Earth, luteous, 
loamy, clayiſh. 

Lehmſchindel, die, Sbingles or Tiles 


of eleft Wood done over with Clay 
to cover Roofs with. 


Lehmwand, die, a Wall made of 4 
Mortar of Clay and Straw; alſo a 
' Mud- Wall. 


] Lehmwerf, das, Mud-Walling, a Mud 
Wall. | 


| Lehn, das eder die, ſee Lehen. . a 
Lehnbank, die, ſee Leihhaus. 
Lehnbank, die, a Leaning- Bench; aſp 
2 Bench with a Back or Supporter 
8 
Lehnbrett, das, a Board againſt which 
one may lean. 
gehne, die, a Prop, a Stay, a Sub- 
port, any Thing, that holds up an- 
other, or that ſerves to tean upon 
or againſt, | 
die Lehne eines Stuhls, einer Bank, 
the Back of a Chair, of a Bench. 


die Lehne an einem Graben, an einer el 
Brücke 2c, che Rails on the Out- -] 
fide of a Ditch, of a Bridge dc. ' 
to keep People from falling; al Leh 
the Parapet of a Bridge. t 


die LR Lehne am Rande eines WM 0 
Schopfbrunnens, the Kerb - Stone, 4; 

the Brim or Brink of a Well. 
die Bruſtlehne an Mauern, the Par- E 
pet or Breaſtwork on Walls. a 


\ 


sweiſe, adv; by Homage, b die Seitenlehne an einer Treppe, the 
ealty — Vaſſalage. . Balluſters or Rails on the Sides of *. 
© Lehenging der, Quit- Rent, Farm-| 2 Stair-Caſe to hinder or keep ſt 
Rent or Old- Rent. from Fafling. th 
Lehm, der, Clay, Loam; alſo Potter's die Seitenlehne ,- der Arm an Stühlen H 
Earth. / Saͤnften, the Arms of Chairs. Lehn 
Lehm ſchlagen oder treten, to plaſh, to die Bruſtlehne 1 einem Fenſter , an 
1 t to pat Clay or Mortar. Leaning or Elbow - Place of Yeh 
=o : mit to lutte. Window. | Lehnt 
1 - Lehmern, ok et adv, von Lehm verfer- | Lehne, die, che Gallows of a Printer! gel 
tiget, of Clay, made of Clay. { Preſs. ra 
eine lehmerne Wand, a Mud- Wall, a Lehne, die, eines Berges, the Decliviy Slo 
Wall of Clay. a Mountain; the Leaning ot a 

echmgrube, eine, a Clay - Pit, a Hole ; Bending downward of a Hill. 

or Pit where Clay or Potter's Earth Lhne, ad. e adv. ſoft leaning t .f, 
e bee inde "Ware that are bending downward. or 1 wack ” 
, » er 2 | 

enthin eds as oy. LANs I! TO or ; gehe 


k 


r 


the Line, againſt which the Form | 


Fl 
<-> 
= 


/ ” 


a Plane - Tree, that grows in the 

northern Countries to a very 
large Hei Keck it has a white and 
ſmooth . 


Lian). 
Lehne, in — parts, is a Name for | 


a wild Sow. 
Wy is alſo the Name, in ſome 


parts, for the Nail or Pin in an | 


Axle- Tree, the Axle-Pin, 
Lehnen, verb. reg. alt. (ich lehne — lehn⸗ 
te, ich habe gelehnet, imper. lehne) 
to lean or reſt upon or againſt a 


Thing. 
ſich an einen Baum, an die Wand leh- 
nen, to lean againſt a Tree, | 


againſt a Wall. 
ſich * den Ellbogen lehnen (ſtuͤtzen), 
to lean upon the Elbow. 
ſich auf einen Stab lehnen, to lean or 
reſt upon a Staff or a Stick. 
Lehnen, verb. reg. neuty. die Saule leh⸗ 
net, ſtehet nicht gerade, the Column 


or Pillar leans, dou't ſtand perpen- 


dicular. 


Lehngeruͤſte, das, Geruͤſt zu einem Bo- | 


en oder Gewdl lbe, a Center or Mould 


or an Arch, an Arch of Wood on 


which a Stone Vault is built. 
Lehnig , ac. et adv, (Term of the 
Miners) horizontal (ſohlig, wage 


recht). 
Lchnſ{nur, die, (T erm of the Printers) 
or Chaſe on the Lid of the Preſs 


leans. 

Lehnſeſſel, der, an Arm- Chair or 
Elbow - Chair, a Chair with Arms 
and a Back to it, 

Lehnſtecken, der, a Stick to lean on or 
to wa | 
ſtick, Moſtick or Leaning ;- Stick, 
the Stick on which he leans his 
Hand while he paints 

Lehnſtuhl, der, a great Chair, an Arm- 
an Elbow - Chair. 

dehntreppe, die, a balliſtred Stairs. \ 

Lehnung ; die, einer Mauer die Lehnung | 
geben, ſie lehn auffuͤhren, to ere& or 
raiſe a Wall aflope, to give it a 


— or ee a * 


ꝙ6— 4 —_— 


35-4 N 2 | 
| r 
Lehne, is alſo a Name for a Kind of | 


rk (Acer ee . 


Ik by; 4% e a Painter's Maul- 


, - oo * » * 6 b 1 ” 
i e o 
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ty ea, 
as lent me his Waggon, Chariot, 

Coach , Chaiſe &c. 22 87 5 055 : 
verlehnen, to let or let out. 


etwas lehnen, miethen, to hire, to 


take on Hire. . 3 
das Geliehene, the Loan, - the Money 
lent. 


von Andern lehnen, entle 
Bor — men, to 3 5 f 
bonn it. | 
2 a dis, the Lending, Borrow-⁵ 
be — der, Lelher, one chat lende _— 
hings; alſe a Pawnbroker.. "©. © 
| Lehnlakey, der, a Hire - Servant, a Ser- 
vant that e ngages only for a ſhort: 
Time (in other Places Lohnlafey). ED 
| Lehnpferd, ein; ; Mo, a Hackney⸗- 
orſe, a lent or owed Horſe, + 
a hired Horſe. _ 


| r der, a Lemma (in Mathema- 
tics 
Lehr, das, (ſome ſay. die Lehre) das 
Maß, Modell, a Mould; alſo 4 M ; 
del, a Pattern. 
das Kugellehr, an iron plate in which 1 
the Size or Largeneſs of a Bullet 
is cut out to- fix the Diameter bys 
ſce alſo Lehre. = 
Lehre, die, the Mould, the Model, 9 
| 57 atem; the Size of a Ball 'og . 
ullet. 
die Lehre, (Term of the Lockfniths) | 
. anaronPeg or Pin, to try whether 
| ſeveral Holes are of che ſame _ 
Largeneſs; alſo the Name for a4 
Tool to try by whether the 
| Shanks of tlie Keys are ſtrait; alſo 


o Sculptor uſe to call 2 — * 


wad 


Models Lehre. an | 
State or Condition — a Thing 
in which it is agreeable to the 
| Preſcription, to the Model, Pat-, | 
tern, Meaſure &c. Millers ay W 
Stein liegt in der Lehre (wenn er im 
Olkeichgewichte liegt) the en lies = * 44 
in equal Balance. 0 
Lehre, die, Doctrine, Scene Inflruc- : 
tion, , Discipline, Infor- 
mation n 
die chriſtliche Lehre, the chriſtian Doe- 8 
ae | 


die Lehre der Proteſtanten, the Doc- © 


triue of the — bes Pro- , 


eee 


5 et 


deſtant W SD 


5 die Lehre des Plato, 


f 


des Böſen, 
die Lehre von der Duldung der Irrglaͤu⸗ 


die Lehre der Katholiken, Catholicism. 


die Lehre der Remonſtranten, Armi- | 


nianism. 


die Lehre der Arianer , Adds 


die Lehre der Socinianer, Socinianism, 
the Socinians heretical Tenets. 


die Lehre der Widerchriſten, Antichris- 


tianism. 


- me Gotteslehre, Myſticalneſs. 
die Lehre der Philoſophen, the Doc- 
trine of Philoſopher s. 


die Lehre des Ariſtoteles, Peripatetism, 
the Do 


| die Lehre des Epikurs, the Epicurean 


ctrine of Ariſtotle. 
octrine. 
Doctrine of Plato. 


die Lehre des Zeno und der Stoiker, 
the Portick, the Stoical Maxim. 


2 e Lehre von der beſten Welt, Optim- 


11 


ity. 3 9 
die Lehre von der allgemeinen Gnade | 
Gottes, the Doctrine of th i 


e uni- 
verſal Grace; 


. 
- 


Nee Lehre von der beſondern und einge⸗ 


ſchraͤnkten Gnade, the Doctrine of 
- the particular Grace. | 
die Lehre von der Guͤte und Gerechtig- 
keit Gottes, in Anſehung der Frey⸗ 
heit des Menſchen und des Urſprungs 
heodicy. . 


bigen _ Tolerantism, the Syſtem 
of Toleration. -. 8 
die Lehre von Gott, Theology or Di- 
vuuty. - : 


Theogony, Mythology, a De- 
4 fcription of the Heathen Gods. 
die Lehre von der Welt, Cosmography, 
: a Description of the Univerſe. 


die Lehre vom Himmel, the celeſtial 


Doctrine, a Descriptionof Heaven, 
Uranography. 5255 | 
die Lehre von den Geiſtern, Paeuma- 

tology. 


7 


dlie Lehre von der Seele, Plycology, 2 


Treatiſe upon the Soul. 


die Lehre der Rabbinen, Rabbinism, 


the Rabbies Opinion or Doctrine. 


© bieLehre der Zweifler, der pyrthoniſhen 


| Secte, Scepticism, Pyrrhonism. 


* 
. 


Platonism, the [ 


| 


1 (50) 
die Lehre der Lutheraner, Lutheranism. 
die Lehre der Reformirten, Calvinism. 
die Lehre des Janſenii, Janſenism. 


1 


die Lehre der Myſtiker , die hohe gehei; | 


nis 


— — 


die En, Anthro- | | 
polog . „ | 8 
die Lehre von den Gottern der Heiden, 


/ 


| 


Lehre, Unterweiſu 


Leh 
die Lehre von den Krankheiten, patho- 


logy. | 

die Lehre von den Urſachen der Krank⸗ 
heiten, Etiology, the Doctrine of 
the Cauſes of Diſeaſes. 

die Lehre von den Zeichen der Krank, 
heiten, Semeiology, the Doctrine 
of the Signs of Diſeaſes. 


die Lehre von Heilung der Krankheiten, 


Therapeutic, 
Diſeaſes. 
die Lehre von Fiebern, Pyretology. 
die Lehre von den innern Theilen dee 
menſchlichen Körpers. Enterology. 
die Lehre von den Eingeweiden, $planch- 
nology. N ue 
die Lehre von Abſonderung der Feuchtig⸗ 
keiten im menſchlichen Körper, Ec- 
crinology, the Description of Se- 
arating the Humours in human 
| ies. | 
die Lehre von den feſten Theilen des 
Leibes, Somatology. 
die Lehre von den Knochen, Oſteology. 
die Lehre von der Haut, Dermology, 
a Description of the Skin. 
die Lehre von dem Tonmaße der Sylben, 
Proſody. . 
die reine Lehre, Orthodoxy. 
die irrige 1 * Heterodoxy. 
die irrige, ſchadliche Lehre, the erro- 
neous, pernicious Doctrine. 


e Art of curing 


Lehre und Leben muͤſſen uͤbereinſtimmen, 


one's Doctrines and Life muſt an- 
ſwer one another. 
die Glaubenslehre, der Lehrſatz, Lehr- 
punkt, Dogma, Tenet. 
ſtreitige Lehrſaͤtze, dogmatic Contro- 


verſes. 


von der Lehre handeln, to dogmatize. 


Lehre, ſignifies alſo, a Remonſtrance, 
a Rule, Moral, Precept, Maxim, 


nN Leſſon, Principles 


C. 
einem gute Lehren geben, to give any 
one good Inſtructions, Rules or 
Principles, good Advice, a Lec- 


ture. ; 

enmung , Zucht anneh⸗ 

men, to admit of Inſtruction, Dis- 
-cipline, | 

das kann zur Lehre dienen, that may 

ſerve for a Lecture, for a Warn- 


ing. ; 
fol mir eine Lehre 7 15 III _ 
e warn 


das 
ita Rule to me; I 
by it, that ſhall ſerve for a fair 
Warning to me. Te 7 


ia 


+4 


ch 


will admit of no Inſtruction, of no 
Discipline. 


were ; yn 2 alſo , 
* bi eehte geben, to bind one Pren- 


Apprentice- 


yu, die Lehre nehmen, to take for a 


Prentice, for a Disciple or Pupil. 


in der Lehre ſeyn, to be an Appren- 


tice, 


in die Lehre treten, gehen, e to enter in- | 


to Prentice 
aus der Lehre treten , to come out of 
Prenticeſhip, to end or accom- 
liſh the ime of his Prentice- 


ſeine kehre oder Lehrjahre ausſtehen, to 
ſerve one's Prenticeſhip, to ſerve 
one's Tim. 

ich habe meine Lehre (Lehrjahre) aus: | 
geſtanden, I am out of my 
I have ſerved my Time. 


te, ich habe gelehret, imp. lehre) un⸗ 


terrichten, to learn, to teach, to in- 


ſtruct, to inform, to adviſe. 
die Schrift lehret uns, the Scripture, 
the Holy- Writ teaches us. 
ich will dichs {hon lehren, rH teach 
thee to do thy Duty. 


einem ein Handwerk, eine Kunſt (ben | 


to teach one a Trade, an Art, 
inſtru him in a Science. 


einen ſchreiben, zeichnen, tanzen, rech⸗ 


nen lehren, to teach one to write, 
to draw, to dauce, to number or 
caſt Accounts. 


die Jugend lehren, to inſtruct, to 


teach young Folks or the Youth, 


die Weltweisheit lehren, to teach or | 


inſtruct in Philoſophy. | 
eine Wiſſenſchaft öffentlich lehren, to 
profeſs a Science, to teach it. 
die Erfahrung lehret, Experience 
proves, ſhews, teſtiſies. 
die Folge wird es 5 the sequel 
will determine, decide, ſhew it. 
lehren und predigen, to preach and 
teach, to dogmatize. 
Lehter, der, a Teacher, a Doctor, a 
Maſter, that teaches us. 
die Lehrerinn, a Woman that teaches 
* inſtructs. 
ein Schullehrer, a Schoolmaiter 3 alſo 
an Uſher at a School. 
ein Lehrer der heiligen Schrift, a Doc- 
tor in Theology. 88 


« 57 » 
er wil gar keine Lehre annehmen, he 


Ti ime, | 
Lehren, verb. reg. af, (ich lehre — lehr⸗ 


Leh 5 
ein Lehrer der Rechte, der Aach, 


Medicine. 

die alten Kirchenlehrer , the Fathers 
of the Church. 

ein 2 der freyen Kinſte, a Maſter 


gere der, ſee Lehrbrief. | 
Lehramt, das, an Office of the Church; 
alſo an Office at or of a School. 
ein gottesdienſtliches re a pas- 
toral Office or Char 


ein Nel Lehramt, 4 Profeſſors 


im \Lehramte ſehen, to be employ 'd 
either in the Church or for Teach- 


Univerſity. 


| Lehrart, die, a Method, a Way or 


Manner of teaching. 
ſeine Lehrart iſt dunkel, his Method i is 
obſcure. 


e die, a Deſire for Learns 
Lehrbegterig „ adj." 


\ wiſhes to be inſtructed, ftudious; 

that plies his Books, deſirous of 
learning or of being taught; * 
1 

Lehrbegriff, der, a Syſtfen. 

ein t : ogiſcher Lehrbegriff , 7A sen 


of Divinity. 


Lehrbogen, der, Aa waa kv to 


—— Vaults upon; ſee Bogen ⸗ 


men) a Feaſt given by an Appreu- 


is now declared a Journeyman, for 
which he muſt treat the Maſters of 
the Guild; 5 it is alſo called Lehr⸗ 


| | vet. „ der, a W Indenture,, 


a Certificate given to an Apprentice 
after he has 


— ved his Time faith- 
"gp 
Lehrbuch, das, a Book for Inſtruction, 


or Art , 
Science is taught. 


| ein mathematiſce Lehrbuch, a xx OR 


by which Mathematics are taught, 
or a Book treating of Mathemas | 
tics. 

Lehrburſh , | der, an wean or. 


Prentice. 


PF; en, . 6 


a Doctor in Law, in Phyſics or 


ing or Reading of Lectures at an 


at has a 1 
Deſire for Learning, that wants or 


ech der, (Term of Trades- 


tice, that has ſerved his Time and - 


5 ö 


a Book that treats of ſome Science +. : 
a Book by which * 


2m > ome WR 
* 9 % % Ay 
4 


RY 


Lchrfran , bie, a Miſtreſs that teaches z 


ee alſo Lehrherr. 


Lehr gebaͤude, das, a Syſtem. 


2 rgedicht. das oder ein + Aa didactie, 


inſtructive or doctrinal Poem. 


| Lehrgeld, das, a Honofary, which an 
Apprentice pays to his Maſter for 


teaching him his Trade, Art &c. 


n Reward given by a Prentice to his 


Maſter; Money, which is given or 


--»Ppid for Learning ſomethitigz %, 


figuratively, bought Wit. ; 
Lehrgeld geben, mit Schaden lernen, to 
learn or grow wiſe at one's Coſts, 
ite pay dear for one's'Folly. 
er hat ſchon Lehrgeld gegeben, he has 


dt already bought Wit, burnt his 


Fingers or is become wiſer upon 
bis own Expenſes, he knows the 
pj Conſequence of it, he knows it 
+. by Experience, he knows it to his 
Sorrow. * 
Lehrgrund, der, the Principle. 
Lehrhaft, aj. et adv. zum Lehren ge- 
ſchickt, oda@ geſchickt Andere zu lehren, 
- apt or fit for Teaching. 


Lehrhauer, . ein, an Apprentice to a | 
- :r Miner, a young Miner that is yet 
learning how to break or cut down 


the Ore in a Mine with Advantage. 


Lehrherr, der, a Maſter that teaches 


ſome Trade or Art; ae a Name 
or Title for ſome Artiſts, 


cchants &c. given them by their Ap- 


Leehrfrau, the Wife of ſuch a Maſter. 
Lehrjahr, das, the Time an Appren- 


tie has to ſerve, the Time of one's 


=2 Apprenticeſhip.” . 
Lehrjunge, der, Lehrknecht, an Appren- | 


tice or Prentice. 


3 \Lehjinger, ein, « Scholar; ſee Sth 


Pebrling ; der, a Scholar, a Student, a 


Disciple, a Perſon that is taught or 
inſtructed in ſome Trade, Art or 


Sctence; al/o an Apprentice. 


© Lehtmeiſter, der, a Teacher, an In- 
82 Kructor, a Maſter that teaches ſome | 
: 4 


A | 
die Lehrmeiſterinn, a Miſtreſs, that 
4 teaches fome Art or Science. 


das Lehrmeiſteramt, Pedagogy. 


-  Suppoſition, a Syſtem. 
Lehrode, die, a didaQic Ode. 


* 
3 þ 
4-4 


— 


— 
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| 


Mer- i 


Leh | 
Lehrordnung, die, Lehrart, the Me. 


thod, Order or Rule of teaching, 
of inſtructing, a of ſtudying. 


Lehrpunet, der, an Article of a Doc- 


trine, a doctrinal Point, an Axiom, 
a Leſſon, Aphorism, Tenet, Dog. 


0 ma, r | 
Lehrprinzipal, der, ſee Lehrherr. 
Lehrreich, adj. inſtructive, didactie, 
didactical, ſententious. 
ein ſehr lehrreicher Spruch, a very in- 
ſtructive Sentence. | 
(as anadv.) ſententiouſiy in an inſtruc. 
tive Manner. WY 
Lehrſaal, der, das Lehrzimmer, a Col. 
lege, an Auditory or Hall wherein 
a Profeſſor reads his Lectures. 
Lehrſam, aa/. at adv., (better gelehrig) 
. docile, disciplinable, tractable, 
apt to receive Inſtruction, capable 
of Discipline, docily, with a tract- 
able Mind. 


Lehrſamkeit, die, Gelehrigkeit, Docili- 


Lehrſatz, der, a Dogma, a Theſis, an 
Axiom, a Principle, a Rule, a 
Precept (in Philoſophy), a Theo- 
rem, a Propolition of undoubted 
Trumh. n 
Lehrſparren, der, (Term of the Car- 
penters) Rafters that go from the 
Corners of Buildings up to the 
Points or Ridge, where they meet. 
Lehrſpruch, der, a Sentence, an Apoph- 
thegm, a ſhort and pithy Seutence, 
a Maxim, a Saying, a Rule, 
Lehrſtand, der, an ecclefiaſtic Order, 
the miniſterial State, the Paſtors 
and Proſeſſors, the Eceleſiaſtics, 
thoſe that are charged to inſtruct 
others. 2 71 
Lehrſtube, die, ſee Lehrſaal. 
Lehrſtuhl, der, the Pulpit in a Church, 
the Profeſſor's Chair in an Audito- 


ry. 5 | 
den Lehrſtuhl beſteigen, betreten, to 


mount the Pulpit or the Chair. 


Lehrſtunde, die, the Leſſon, the Hout 


at which a Profeſſor reads his Lec- 
tures, Fe ol by 

- Lehrſtunden geben, to give Leſſons, 

eh ehe & | f 

ehrſtunden 9 „ to go 

College, to go 4 Lectures. 

Lehrwand, die, piur. Lehrwaͤnde, the 
Sidebanks of a Channel, through 
which che Water is conveyed upon 


2 Mill 3 
Wha chem, 


Ss 4 a ww 


* Shs by 


Leh 


Le ewerk/, das, a Piece of Work made F 


y an Apprentice. 


Lehrzeit, die, the Time of one's Ap- | 
alſo the Time of | 


prenticelhip ; 


Teaching. 


Leib, der, the Body. 
der Menſch beſteht aus Leib und Seele, 
Man is compoſed of Body and Soul, 
or a Man conſiſts of Body and Soul. 
den Leib gerade halten, to hold the 
Body up ſtrait. 
etwas am Leibe hab: n, to have ſome- 
thing on one's Body. 
den Leib reinigen, to recover, to ga- 
ther new Strength. 
er wurde durch den Leib geſchoſſen, he 
was ſhot through the Body. 
die Mitte des Leibes, the Waiſt. 
er hat ihn mitten um den Leib gefaßt, 
he ſeized him by the Waiſt. 
er iſt wohl bey Leibe, he is in good 
48 of the Body, he is corpu- 
enc 
ohne Leib, incorporal, without a 
Body. 


Leib, 6 gnifies alſo, the Shape of a 
Perſon. | 

ſie hat einen ſchoͤnen eib, ſhe has a 
well formed Shape or Body, ſhe 
os 5 _ Shape, or ſhe is finely 


ſein * 10 gut ge ebauet , aber die Fuͤße 
ſind zu kurz, he has a well formed 


Body, but his Legs are too 
ſhort. 

der hohle Leib, die weiche Seite, the 
Soft of one's Belly, the weak Side, 


the Flank. 

der Oberleib, the ſuperior or upper 
Part of the Body , the Shape. 

der Unterleib, the lower Belly, the 
Paunch , the lower Part of the 
Belly, the Abdomen. 

ein es ohne Kopf, the Trunk of a 


ody. 

en todter, ein enteeter Leib, a Corpth 
a dead Body, a Carcaſs. 

der Mutterleib, the Womb. _ 

ſie trigt ein Kind im Leibe, ſhe is 
(big) with Child, ſhe is pregnant, 
or the goes wich Child. 

ſchweren Lelbes, big with Child. | 

ſchlanken, dünnen Leibes, of a Dender 

or thin Stature or Shape. 1 

vom Leibe kommen, mager werden oder 

abnehmen, to decay, to grow 

lean, to pine away. TW 
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wieder zu Lelbe kommen, to gather 1 


Leib und Gut verfallen, 


| They ſay alſo: 
8 ms Life and all that depends on 


Leib und Leben für einen taſſen, to 


„ IV 


Lei 
4 ” 


- recover Fle 


offenen Leibes ſeyn, to be looſe, or to 5 


ha ve a Loſi encſs, 


einen dunnen Leib, den Durchlauf has * 


ben, to have a Diarrhea, a Laik, 
n Loſeneſs, 

Reißen im Leibe haben, to have the 
Gripes or Griping in the Guts, 
the Wringing of * Belli. 

Leib, is alſo the Name for that Part 


of certain Habits, that is between 


the Neck and the Waiſt. 


der Leib an einem Kleide, the Shape | 


_ of a Suit of Clothes. 


der Leib an dieſem Kleide iſt zu eng, 


the Shape of this Habit is too 
ſtrait. 


ein Schniir{eib , eine Stnirbruſt, tho 


Stays, Bodice: 4 


They ſay figuratively: einem i Leibe 


to attack one. 


gehen, 


＋ 


einem zu Leibe wollen, io long to 26. 


— Ne to be deſirous to fall W : 


e hart auf den Leib, ſcharf zu Leibe | 4 25 


gehen, to preſs hard upon 8 = IM 


purſue him cloſe. 


man geht ihm ſcharf zu Leibe, ſebt (hen | 


hart zu, he is ſeuxvily uſed re =; 4 


abuſed. 
er wollte bloß dem Miniſter zu Leibe, 


he only wanted to attack the Mi. e 


niſter. 


near me, retire from me. 
Leib und Gut verpfaͤnden, to engage 
his Life and Eſtates. 

to incur a 
Confiscation of one's Body and 
Eſtates, or to run the Hazard f 
one's Life and Eftates. 

Leib und Leben, Body 


give one's Life for one. 


| oy ap Leben wagen, to hazard one's 


: * 
es betrifft ſein Leib wm Leben , his 2 
" Life is at Stake by 


einen auf Leib und veben, peinlich anflas 7 


gen, to enter a criminal e | 


4 


againſt one. 


auf Leib und Leben , peinlich belangt 


werden, to 


be criminally profe- 
cuted. e 


. chyſkillor _ . . 
yourſelf at a Diſtance, dan't eme 3 


= * * 


. * 21 


4 
; 


3 


7 


* 


They A alſo : 


Leibarzt, 


Leib und Leben verwirkt haben, to have 


merited, to have incurred Death, 
to have forfeited one's Life. 


am Leibe geſtraft 32 to be cor- 


porally puniſh 


einen am Leibe — , to inflict a 

3 — Pain on one, to chaſtiſe his 

fi NT Leib und Leben hagen, to 
fight desperately, to = it out. 


Wage me bey Leib und Leben nicht, pray 
don't for your Life, mind what 
vou are about, take Care of your- 
_+ ſelf, be ſure not to do it, forbear 

doing of it. 
ich werde es bey Leib und Leben nicht 
thun, Til be ſure not to do it, or 
* — Care not to do any ſuch 

n 


zůchtigen, to chaſtiſe and mortify 
e Body. 


den ſterbli en eib ablegen, to de rt 
115 4 pa 


kein Herz im Leibe haben, to have no 
+ ee » to have no Heart in 


komm, wenn du ein Herz im Leibe haſt! 
come, if thou haſt Courage! 

They ſay in ſome Provinces: ein 
Leib — oder Laib Brod, a Loaf or 
1 Loaf of Bread, a Houſehold 


der, the firſt Phyſician to a 
King, Prince &c, a Phyſician in 
Ordinary to a Prince cke. 


5  Leibbarbier, der, a Barber in Ordina- 
ry, a Barber that ſhaves only the 


Prince. 


wo Leibbede, die, (in ſome Provinces) 8 


certain Tax paid by Bondmen to be 
free of Bondage, a Ranſom or a 
Price.a Bondman pays for his Li- 


© berty. 


| Leibbiene, die, a Bee - Hive kept for 


Increaſe, a Mother - Hive. 


+ , Lelbbinde, die, der Lelbgurt, a Scarf, A 


Girdle or Saſh. 
Leibchen, das, der Mieder, a quilted | 
| Waifſt-Coat, a little or ſhort Waiſt- 


eg a Jumps or a Woman's Bo- 
1 

das Ln , ſignifies alſo, a little | 
Leib - -Ehirargus 


der, Leibwundarzr, a 
- Surgeon or 1 in Ordinary 
"0 2 . Prince Ke. 


10 : 


9 


den Leib caſteyen, 


Lei 


Leibcompagnie, die, the Company of 
a Regiment 1 to the Ge- 
neral or Colonel if he is the Chief 
of the Regim „ the Colonels 
Company - the firſt Company in his 
or in the Regiment. 

Leibdiener, der, a Yeoman, a Groom, 
a Page, a Valet de Chambre; a 
Servant that is particularly addicted 


to his Maſter's Perſon, that only 


waits on him when he is dreſſi 

Leibdienſt , der , Frol * , Hand- 
Services to whi Tenant is 
bound by Lands ya holds in Vil- 
_ or Socage; perſonal drudg- 

Day's Work. 

Leibe gen, adi et adv. being a Bond- 
man, being mtirely dependant on 
his Maſter, being not free, being 
a Slave. 

ein leibeigener Unterthan, a Bondmau, 
* gone Tenant. 
igene Leute, Men or People ſub- 
unto Mort - Main. 
as leibeigene Magd, a Bond-Woman, 
a Woman- Slave. 


{ Leibeigenſchaft , die, Slavery, Bondage, 


Servitude , intire Dependence or 
Dependance, Dependency. . 
Leibeigenthum, das, the Property or 
Right upon or over the Perſon of 
any one. 
Leiben, verb. reg. neuty. a Word ſigni- 
. to be alive, to live (natural, 
alive). 


| Leibesbeſchaffenheit ; dle, the Conſtitu- 


tion, Complexion ,; / 
the Body, Temper. 
er hat eine gute Leibesbeſchaffen 
has a good Temper, Conſti 
or a hardy Conſtitution. - 
bey guter Leibesbeſchaffenheit oder Ge- 
ſundheit ſeyn, to be of a good Con- 
ſtitution, to be hardy or healthy, 
or to be in good Health. 
ſie iſt von url Leibesbeſchaffenheit, 
ſhe is of a very delicate or nice 
Complexion. 


| Lelbesbeſchwerung, die, ſee Leibesſ{wat) 


Dispoſition of 


t, he 
tution 


8 die, a Motion , Mov- 


ing, an Exerciſe, or Movement of 
the Body, Exerciſe of Body. 


eine Leibesbewegung machen, to ſet 
. is Body in Motion , to beſtir 


imſelf, to take a Walk, to give 
—Leibes⸗ 


is Body an Exerciſe. 


2 


Leibesfrucht , 


| . ULAR 


Lei 
keibesbürde, die, a Child a Woman 


carries in her Womb, the Burden 
of the Womb, the being with 
Child. 
ſie iſt ihrer Leibesbirde entbunden, ſhe 
is happily delivered of her Burden 
or of her 1 
Leibescadron, the firſt Squadron 
of a — the Squadron that 


belongs to the General or Chief of 


the Regiment. 

Lelbeserbe, der, an hereditary Child. 
an allodial Heir; al/o an Iſſue, Off. 
ſpring, a Deſcendant. 

Leibesfehler, der, a Detect, an Imper- 
fection, a Default of the Body. 

die, the Foctus or Em- 
bryo, the Fruit of the Womb, the 
Child a Woman bears in her 
Womb. 

die Leibesfrucht abtreiben, to cauſe a 
Miscarriage. 

nn — ö kommen, to mis- 


Lribesgaben, die, Faͤhigkeiten des Leibes, 
— 3 „Dispoſitions of the 


„der Fehler des Lei⸗ 
wh a Defect, a Default of the 


Leibeegsfabe, die, the Danger or Ha- 
zard of one's Life. 

ſich in Leib ⸗ und Lebensgefahr wagen, 

to expoſe one'sſelf to the Danger 
of Death. 

Leibesgeſtalt , die, the Stature, Size, 
Pitch, Shape of a Body, the Struc- 
— Preſence, Carriage of the 

0 
eine gute Leibesgeſtalt haben, to have 
a free caſy Shape, to be well 


ape 
Leibesgeſundheit, die, the Health or 
Soundneſs of the Body, its good 
8 | 
besfraft , die 7 Leibesſtaͤrke , the 
Strength , Vigour or-Vigorousneſs, 
Robuſtneſs, Force, Power, Valour 
of the Rody. 
aus allen Leibesfriften, with all one's/ 
Power or Might, with one's ut- 
moſt Strength. 
aus allen Leibeskraͤften lachen, to ſplit 
one's Sides with Laughing. 
aus allen Leibeskraͤften ſchreyen, to cry 
as loud as one can. ; 


ſich aus allen Leibeskraͤften bemuͤhen, 
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1 


do put * all one's Strength, to ; 


; 


Kei 
uſe one's "utmoſt Endeavours, to 


ſtrive with Might and Main, to 


do what lies in one's Power; alſo 


(in Sea- Terms) to make the beſt 


of one's Way. 


— 


Leibeslaͤnge, die, —— Stature, the Tall- | 


neſs of the Body, the Size. 
Leibesleben, a Word which 1s only 
uſed with the Particle bey, mas; 
Gott wird einem jeden vergelten, nach: 
dem er gehandelt hat bey Leibesleben, 


God will recompenſe or remunerate 


every one accordin 


Leibesnahrung, die, Food, 


liment „ 


to his Works. 


Nouriſhment, Livelihood, Alimen- 


tation, Suſtentation, Maintenance. 
Leibespflege „ die, die Wartung und 
Pflege des Leibes, the Attendance 


and Care of the Body, the Nuriiaꝝ | 


of the Body. 


Leibeſſen, ein, a-favourite Diſh. 


Leibesſchade, der, a Hurt, a Wound. 


an Incommodity of the Body, an 


' open Wound which one has- on 


ſome part of the Body, out of which . | 


ſome bad Humours iſſue. 
Leibesſchwachheit, die, the Iden 


Weakneſs, Crazineſs , Faintneſs of ; 


the Body. 


Leibesſorge, die, the Care one kts a 


of the Body; ſee alſo Leibespflege. 


N 8 {os Poſture, Car- 


riage of 


ſie hat eine * Hdbestelung the 


carries her Body and her Head 
well, ſhe preſents herſelf well. 


= gezwungene, laͤcherliche Leibesſtel⸗ F 


lung, an affected, ridiculous Way. 
arria 


Lelbesſtrafe, die, corporal Puniſhment, 


Rody. 
geibesübung, die, Exerciſe of the Body. 
Leibfahne, die, the white Flag; %% 


the white Colour of a Regiment 


of Infantry. 
Leibfall, der, a Caſe when a Bondman's 


Eſtate after his Death escheates to 4 


the Lord of the Manor or to the 
Proprietor. 

Leibfarbe, die, the favourite Colour; 
alſo Carnation, Carnation Col- 
_ Fleſh- Colour; ſee W 


farbe | 
Leibfrohne , ſee Leibdlenſt. | 
Leibgarde, die, the Life - Guards, the 


firſt Regiment- of Guerdys ſee alm | 


Leibwache. 
Ll 4 


FD 


afflictive Pain, Suffering of the — 


I. 


5 wo _-_ Lei 
— das, das Witthum, a Join- 


ture,” a Settlement, that which the 
Husband ſettles upon his Wife by 
_ Marriage in Cafe of her ſurviving 
him; 4% a Princeſs Dowager's 
Frank - Bank. 

Leibgeld, das, a Capitition, Poll-Tax 

or Poll-Money ; alſo a certain 
Money à Bondman in ſome Pro- 


þ >, _ annually, as a Proof of his aknow- 

| | ledging him for his Lord. 

 Leibge eit, das, a perſonal-Toll paid 
by Travellers or Voyagers, per- 


common in Germany for Jews to 
pay at Places through which they 
travel). 
Leibgewinn, der, ſee Leibgedinge. 
Leibguͤlte, die, the ſame as keibgedinge, 
: whach ſee 
Leibgurtel oder Leibgurt , de; a Belt, a 
Waiſt-Belt, a Scarf. 
Leibgut, das, an Eſtate aſſigned to 
die for his Life. 
© Leibhafer, der, a certain Quantity of 


War 


Lord inſtead of Money. 

Lelbhaft, leibhaftig, adj. et adv. bodily, 
Corporal, corporally; real, eſſen- 
tial, preſentaneous, in proper Per- 

2 fon, elf; a//o natural, as if alive. 

They ſay: er iſt der Teufel leibhaftig, 
he is an incarnate Devil, a Devil 
=: Hz ſaſe_erſcheinen , i 
4 1 ter eſtalt en, 
t- _  leibhafrig ſehen laſſen, 
. Vviſibly, in a viſible Shape , 
men himſelf under his own Fi- 


pure or "is to preſent himſelf 
es iſt M Ein lei leibhaftes Ebenbild, tis his | 


real, his true Picture. 
einen leibhaft abmalen, to take a true 
Picture or Likeneſs of one. 
dleſes Kind iſt der leibhafte Vater, this 
* Child is the true Picture of his 
3 r 
er iſt es leibhaftig, 'tis he, his own 
elf; it is like him to an 
2 bins leibhaftig, I am indeed, tis 
| my very ſelf. 


| 1 Leibhenne, die, das Leibhuhn, the Bon- 


dage. Hen or Fowl, a Hen which 

=_ a Bondman is annually obliged to. 
=_ * to his Lord; ſee alſo Leibgeld. 

=. | „der, the wg TEENS of 

a -% TE. * ö 


ſonal Paſſage-Money (which is very 


to appear 
to 


Hair. | 
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vinces is obliged to pay to his Lord 


_ Oats given by a Bondman to his | 


* f f 
oe . } : \ 


keibhetze, „die, (Hunting Term) the 

choice Pack of Dogs or Hounds. 

Leibhuhn, das, ſee Leibhenne. 

Leibhund, der, the favourite Dog, a 
Dog which a great Lord, * 
&c. has always about his Perſon. 

Leibjager , der, the Fuſee - or Arque- 
bufe - Bearer to a King, Prince ce. 
a King's or Prince's Huntsman, that 
wy on his Proper or own Per- 
on 

Leibig, adj. et adv. gut bey Leibe, mit 
Fett und Fleiſch wohl verſehen, flei- 
ſchig, dick und ſtark, fleſhy, mus⸗ 
culous, ſtrong &c. 

| * — corpulent, big bodied, fat, 

pong great - thick · punch- gore- 

| ellied. . 

dunnleibig, mager, ſlank, meager. 

— broad or ſquare-ſhoulder- 


langleibig, of a long or tall Shape. 

hartleibig, coſtive, bound in Body, 
obſtructed, that has a hard Body, 

They fay figuratively, and popular- 
ly of an avaricious or covetous 
Man: er iſt ſehr hartleibig, he is a 
| Holdfaſt, a cloſe- fiſted Man, tis 
a great Hardſhip to him to part 
with ſome Money. 

ſchwachleibig, infirm , weak, ſickly, 
peaking, valetudinary, crazy. 

eeuc, der, a Groom of the Sta- 


Leibkoch, der, the King's or Prince's 
Maſter - Cook. 

Leibfrauſerinn, die, a Laundreſs , that 
has the Care of the Ruffles, Lace 
&c. belonging to the King, Queen, 
Prince or Princeſs or to a great 
Lord or Lady. 4 


vinces for a Cake or Loaf of fine 
Wheat - Flower or Flour baked on 
new Years -Day. 
Leibkurſchner , her; the Court-Furrier, 
a Furrier or Fellmonger that works 
wig makes Furrs for the King, 
Queen, Prince or. Princeſs. 


- rite Coach, the Coach in which 
the King, Queen; Prince or Prin- 
ceſs rides. 


Prince's or Princeſs s Coachman, 
the Coachman in Ordinary 
Leiblakey, der, the firſt Livery Servant 


or firſt Lackey. _ 
| 8 Leiblich 


Leibkuchen, der, a Name in ſome pro- | 


Leibkutſche, die, the State-, the favou - | 


Leibkutſcher, der, the King's, Queen's, 


Le 


l 
l 
l 
d 
e 
L 
d 


| Leiblos, adj. et adv. bodileſs, incor- 


* : 
* * 7 
Lei 2 


Leiblich , adf. et adv. bodily, corporal 
or corporeal, corporally; mate- 
rial, viſible, palpable, touchable, 
temporal. | \ 
in leiblicher Geſtalt erſcheinen, to ap- 

ear in corporal Form or Shape. 
eldtiche Guͤter, Ergobungen, proper 
or temporal Poſſeſſions, corporal 
Pleaſures, . 
leibliche Uebungen, corporal Exerei- 


ſes. 

leiblicher Unterhalt, temporal Subſis- 
tence. | 

leibliche Schoͤnheit, Beauty of the 
Body, corporal or bodily Beauty. 

der e Tod, the Death of the 
Body. i 

einen leiblichen Eid ablegen, to take a 
corporal Oath. ö 

Leiblich, ſignifies alſo, own, proper. 

der leibliche Vater, die leibliche Mutter, 
one's own Father, one's own 
Mother. * 

ſein leiblicher Sohn, his own, 


mate or lawful Son. 


legiti- 


— 
% 


mein leiblicher Bruder, my full Bro- 


. ther, my Brother by the fame 
Father and Mother. 4 

leibliche Bruder von einem Vater, 

6 _ - Brothers by the Father's” 
Side. | 

leibliche Bruder von einer Mutter, 
uterine Brothers, or Brothers by 
the Mother's Side. - 

leibliche Geſchwiſterkinder , Couſins 


German, firſt Couſins. 


er iſt ein Tyrann gegen ſeine leiblichen 


Kinder, he is or proves a Tyrant 
to his own Children. 
Leiblied, das, a favourite Song. 


orcal, immaterial. 
Leibloſigkeit, die, Incorporeity , Bodi- 
leſsneſs. 22 4 
Leibmedicus, der, a Phyſician in Ordi- 

nary to a Prince. 
deibnaͤhterinn, die, a Scamſtreſs at 
Court, a Seamſtreſs that ſews Shirts 


&c. only for the chief Perſons of | 


the Court. 
Leibpacht, der, Pacht auf Lebenszeit, a 
caſe, a Farm for Lifſe.. 
Leibpage, der, Leibknabe, a Page that 
waits only on the King, Queen, 
"Page 
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Leibpferd, das, a Horſe only ſor the 3 

alſo a 
i 


_—_ 


Lei 


- King or Prince to ride on; 

favourite Horſe. . 

Leibrecht, das, ſee Eigenthumsrecht, 
eibeigenthum. 1 N 


Prince commands himſelf as Chief 
or as Colonel. DU 
der Koniginn Leibregiment, the Queen's 
Life - Regiment, the Regiment 
Lan ra the Queen commands her- 
elf. . * 
das Leibregiment zu Fuß, the Regi- 
ment of Foot - Guards. = 
Leibrente, die, a Life - Rent, a Rent 
for Life, an Annuity on Survivor- . 
ſhip, a Tontine. FT 
eine Lelbrente ſtiften, to conſtitute a 
Life- Rent, a Tontine or an An- 
nuity or Survivorſhip. 


his Money out on Annuities, or 
to purchaſe or buy an Annuity. 
Leibrock, der, a Caſſock, a Tunick, a 
Coat that fits cloſe to the Body, a 
Sort of a Garment worn by the An- 
., cients, a long Habit with ſtrait. 
Sleeves which is worn under a 
Gown or Cloke, and which one 
. cloſes with a Scarf, Girdle or Saſh. 


which ſee. , 


Jagdſchirm, a Shelter or Sxreen. 
Leibſchmerzen, die, Belly -Ach, the 
Gripes, the Wringing of the Belly. 
Leibſchneiden, das, the Gripes or Grip- 
ing in the Guts, a violent Pain one 
ſuffers in the Guts or Entrails. 
Leibſchneider, der, the Taylor that 


the Prince or the Princeſs. 
Leibſchuſter, der, the Shoemaker 


or Princeſs. 


Guards; 
man, that carries and has the Keep- 
ing ef the King's Arquebuſes. 
Leibſhwadron/ die, ſee Leibescadron: K. 
Leibſchwinden, das, the Extenuation, 

the growing thin or lean, a falling 


Leibſpruch, der, Wahlſpruch, a Motto, 
. die, the white Standard 
0 


Prince 'or Princeſs, a in Or- 
L rk Fr he ſame Lei 
eilbpfennig, the as 

which fee. 4 e a 


a Regiment of Horſ. 
Us | 


F % 


Lelbregiment, das, the Life-Regiment, / 
the Regiment which the King, the - 


ſein Geld auf Leibrenten geben, to put 


works for the King, the Queen, 


* 


Leibſchirm, der, (Hunting - Term). fee | | 6 


Leibſchütz, der, an Archer of the Liſe- 
alſo an Archer or Hunts- 


* 


Leibſchilling, der, the ſame as Leibgeldd, 


* * 


— * 


that 
works for the King, Queen, Princk 3 


away, a Loſing of one's Strengts. 


a Symbol or Deviſe; 4% a Poſy.. - * 


py 4. 


3 A 
= 4 
Leibſtock, HEN 
* + .% . $ 
: „ 1 3 
n : LY 2 1 


Lei 


* 


Vidſoe, er, "the fame as Leben, 


which ſee 
Leibſtuͤck, das, 1) a Woman's Bodice. 
_ =p favourite Air or Song (in Mu- 


gra „der, Nachtſtuhl, a Cloſe- 
Stool. 

Leibwache, die, the Life - Guards, 
Horſe - Gunrde, the Guards that 
watch the King's or Prince's Palace, 
_ for the Security of the King 

Co 
die Leibwache des ehemaligen Konigs in 
- 8 „ the King's Houſc- 
roops, which were in particular 
the Gendarms, Life - Guards cc. 

Leibwagen, der, the Coach or Chariot 
in which only the King, Queen, 
+ Prince or Princeſs rides, or takes 
an Airing in. 

Leibwaͤſche, die, the Linen worn cloſe 
to or on the Body, as Shirts and 

the like. 

Leibwaͤſcherinn, die, a Laundreſs that 

waſhes a Prince's &c. Shirts. 

Leibwaſſer, das, Water that gathers 
in the Belly. | 

Leibweh , das, ſee Leibſchmerzen. 


Leibwundarzt, der, the Surgeon in Or- 


dinary to a King, Prince &c. 
Leibzeichen, das, the Body on which 
+ the Crime has been committed 
(in Criminal - Courts, a bodily 
Token ofa committed Murder pro- 
duced of the Body murdered). 
Leibzinſen, die, ſee Leibrente. 


Leib zucht die, a Penſion for Life; ſee 


Leibgedinge. 
Leibzuͤchter, der, die Leibzuͤchterinn, a 
Dowager, one that enjoys a Penſion 
or an Appenage for Life. 
leibzuͤchteriſche rllen, Children that 


enjoy an Appanage or a 1 


for Life. 

„das, an obſolete Word for a 
hollow Space; alſo a level Ground, | 
a Square to play at Nine - Pins or at 
Bowis on. 

Leich, der, the Spawn. orFry of Fiſhes; 


ic egg bee Leichenbegingniſ. 


nr wag der, a Corn on the Toe; | 


ſee Huͤhneraugen. 
man muß die Leichdörner ausſchneiden, 
| ehe fie hart werden, the Corns muſt 
bde eut before they grow hard. 
Leiche, die, der Leichnam, bo Corpſe, a 
dead Body, | 


FO oo hy — 


(58) 


das Feld war mit Leichen bedeckt, the 


Field was covered (ſtrewed) with 
dead Bodies. 

den Leichnam waſchen, in den Sarg les 
gen, to waſh the Corpſe, to lay 
it in the Coffin. 

Leiche, lignifies likewiſe, Death; 4½ 
Funeral. 

er ſiehet wie eine Leiche aus, he looks 
as pale as Death. 

zur Leiche, eine Leiche werden, to die. 


mit zur 2 gehen, to aſſiſt at 2 
Funeral. 

zur Leiche bitten, to invite to a 
Funeral. 


They call Leiche, in the Art of Print- 
ing, an Out, a Fault the Printer 
commits at letting one or more 
Words out. 

Leichen, verb. reg. neutr. to ſpawn, to 
ſhoot forth the Seed; ſee Laichen. 
Leichen, das, the Spawning of Fiſhes, 

Leichenbaare die, a Herſe, a Bier. 

Leichenbegängniß, das, a Funeral or hu- 
rial, the Obſequies made in Order 
to interr a dead Body, a funeral 
Pomp. 

Leichenbegleitung, die, the Company at 


a Funeral. 


Leichenbeſtattung, die, an Interment, 


a Burial; ſee Beerdigung. 

Leichenbitter „der, an Inviter to aſſiſt 
at a Funeral, one that invites Peo- 
ple to a Funeral, or to accompany 
a Corpſe to its Interring. 

Leichenbuch, das, Leichenregiſter, a Book 
of Burials, a werfe of the Dead, 
a Burial- Book. 

Leichencarmen , der, funeral Verſes or 
Ditties, an Elegy or Dirge. 

Leichenfackel, die, a Flambeau or Light 
uſed at a Funeral. 

Leichenfarbe , die - 2 che Co- 
lour of a dea 

er hat eine lac, he has the 
Colour of a dead Body. 


Leichenfirbig, adj. as pale as Death. 
Leichengedicht , das, an Elegy, a fune 
ral Poem. 


Leichengeld das, Money Which ü 
dliiſtributed to thoſe that accompany, 
or aſſiſt at a Funeral. 

Leichengefolge, das, Leichengepraͤnge, the 
funeral Pomp, a funeral Train ot 
Proceſſion; alſo the Obſequies. 

Leichengeruͤſt, das, a Caſtrum Doloris 
a funeral Decoration, an 3 : 


[ 


— 


2. © 


2 
8 


the 
ith 


Bodies are carried or conveyed to 


Fei 


er a dead Body is expoſed to 
ow. e 
Leichenhaus, das, the Houſe of Mourn- 
ing; ſee Klagehaus. 
Leichenhuhn, das, the Madge - Howlet, 
(a great Owl). . f * 
Leichenkaſſe, die, a Caſh for paying the 
funeral Expences. © 3 
Leichenkerze, die, a funeral Torch. 
Leichenkoſten, die, the funeral Expences, 
the Coſts or Charges of an Inter- 
ment. ; 
Leichenkranz, der, a funeral Torch. 
Leichenkranz, der, a funeral Crown or 
Wreath. F%. * 
Leichenlied, das, der Leichengeſang, a 
funeral Song, a doleful or mourn- | 
ful Song. ; 
Leihenmahl, das, the Parentals, a fune- 
ral Repaſt. 
Leichenmuſik, die, a funeral Concert, a 
doleful Muſic. ' | 
Leichenpredigt, die, a funeral Sermon. 
Leichenſtein, der, a Tomb - Stone, a 
Stone or Monument upon the 
Tomb. 

Leichentext, der, the Text of a funeral 
Sermon. 3, Ws | 
Leichentrager, der, a Porter of dead 
Bodies, a Man that carries dead Bo- 
dies to the Grave. 0 

Leichentuch, das, the Pall. a 
Leichenwagen, der, a funeral Cart, a 
Waggon or Chariot, on which dead 


| the Grave. 

Leichenzettel, der, a funeral Ticket, a 
Bill of Burials. ( 
Leichenzug, der, a Funeral - Pomp, the 

Company at a Funeral or a Fune- 
ral - Convoy, oe, 
Leichkarpfen, der, a Carp full of young 

Fry, that is put into a Pond for En- 
creaſe. RT ES 
Leichnam, der, ſee Leiche. 


Leichpredigt, die, ſee Leichenpredigt. |} 


Leicht, ae. { comparat.) leichter, 
(/uperl.) leichteſte, light, not heavy. 
eine leichte Buͤrde, a light Burden. | 
eine leichte Ruͤſtung, a light Armour. 
ein leichtes Gewicht, a light Weight. 
ein leichter Ducat, a Ducat that has 


not its due Weight, that is too 


ght. 28 
They ſay alſo of .a Horſe that is of 
an eaſy Reſt upon the Hand; es iſt 


(539) 


leicht in der Hand, it is light or ca- 
ſy at the Ha Prop 1 8 


\ 


Lei 
They ſay alſo of à Surgeon that 
bleeds well: er hat eine leichte Hand, 
he has an eaſy Hand, or he is a 
good Hand at Bleeding. | 
They ſay alſo: ein leichter Umriß, a 
light Contour of a Picture. N 
ein leichter Pinſel, a light or eaſy 
Way of painting, a light Pencil. 
leicht, fignifies alſo, eaſy to be born 
or ſupported... . 8 
ein eis Joch, an eaſy or light 


oke. : 
eine leichte Muͤhe, an eaſy Pain or 


Trouble. 
leicht, in ſpeaking of Aliments or 
Food r eaſy, light or facile 
to be digeſted. 


einige Speijen ſind vlel leichter zu ver⸗ 
dauen als andere, ſome Meats are 


eaſier to be digeſted than others. 

leicht, lignifies alſo, active, nimble, 
agile, quick; ſwift. 

eine leichten Gang haben, to have a 
quick or nimble Gate, to march 
with a nimble Step. ; 


leichter als der Wind, ſwifter or lighter Fo 5 


than the Wind. 


They ſay alſo: leichte Reiterey, light - 


Horſe. N | | 
eine leichte Kunſt, an eaſy Art, an Art 
that is not difficult. I 
es iſt nichts ſo leicht, als tadeln, nothing 


is ſo eaſy as to find Fault, or to 


criticize upon. , £3; 
das iſt leicht zu thun, that's eaſily to 

be done, or that's ay caſy Thing 

to be done. okay Was 
das iſt nicht ſo leicht wie ihr denkt, 
that's not ſo eaſy as you think. | 
leicht, lignifies alſo, expeditive, han- 
dy, quick, prompt, light, trifling 


C. ; | 

das iſt mir etwas leichtes, that's but 
trifling, but Play to me, that's of 
no Importance to me, that will coſt 
me no great Pains. | 

das iſt mir ganz leicht zu begreifen, T 


comprehend it very eaſily. 


They ſay alſo: mein Herz iſt mir 


merklich leichter, my Heart is verß 
much eaſed. | ON 

ein Schiff leicht machen, to make a 
Ship lighter, to diminiſh its Cargo. 


leichter machen, die Muͤhe verringern, 


helfen, to facilitate, to make eaſy, 

to remove Difficulties, to help to , 

eaſe the Trouble. 73 | yl 
© x "WE 1+} 


r > © nr JG 
—_ ſi leichter anzlehen, to dreſs one'sfelf, neſs, Temerariousneſs, Impudence, 
; 


ightly or lighter, to put on lighter | Naughtineſs, Vanity, Inconſtancy. | 
Clothes. mo IS Leichtflüſſig, adf. et adv. eaſy to be 
ſich leichter machen, ſeine Nothdurft ver: | Cmelted-or melted, fuſible. | 
richten, to caſe one's Nature. ein leichtfluſſiges Metall, a fuſible Me. 
Leicht, leichtlich , adv. lightly, eaſily, tal. 2 
== with Eaſe, without Difficulty , rea- Leichtfuͤßig, ach. et adv. leicht zu Fuße, 
=_ - dily, quickly, nimbly, without much ſchnell, light, light - footed, nim- $ 
—_ } Pains or Trouble: I ble; that is light and nimble at 
Þ ſich leicht ankleiden, to dreſs lightly. Walking. 1 | 
das mag leicht geſchehen, that may ea-Leithtglaubig, adj. et adv. exedulous, y 
ſily be done, may be. light of Belicf, that believes too 


4 
'4 
4 


ihr werdet leicht merken, you will cafi- | eafily- . 
Ivy perceive, discern. .. | er iſt ein aſſzuleichtglinbiger Menſch, 
leicht, dem Werthe nach, light, thin, | he is a too credulous Man, he u ſ 
 _ - trifling, of no great Value. too eaſily perſuaded. 
leichte Waare , leicht Geld, light Stuff | Leichtglaͤubigkeit. die, Credulity, Light. ( 
or Goods, light Money. neſs of Belief. 
Leichte, die, ſee Leichtigkeit. Leichtigkeit, die, Lightneſs, Facility, 
Leieichteich, der, a Pond into which Carps | Ealine(s, Promptitude, Agility, Nim- {x 
are put to ſpawn in. bleneſs; a the Quality of a Thing 


Leichter, (ene comparas. of leicht) lighter, | that is light or of little Weight. 
__ eafier, more eaſy, more eaſily &c. |- etwas mit leichter Muͤhe, mit großer w 
Leichter, ein, (a Ship or Veſſel) a Ligh- | Leichtigkeit thun oder verrichten, to 
ter or Tender; ſee Lichter. | have a great Facility in Doing of 


Lieichtern, verb. reg. an. to light, to a Thing. w 
f lighten, to eaſe, to make lighter, | Leichtlernig, leichtlehrig,  ady. et adv. do- 

© fee Erleichtern. eile, teachable, tractable, that learns 
Leeichterung, die, Alleviating, Eafing, | a Thing eafily. _ F 


- Leffening. % 1 | Leichtlich, adv. light, eaſily, without 
Leichterung verſhaffen, to give one | much Pains or Trouble: with Eaſe. 
- " Eaſe, Solace, Comfort (better Ex- Leichtſinn, der, die Leichtſinnigkeit, Levi- 
lleichterung, which ſee). ty, Fickleneſs, Inconſideration, Im- 
Leeichtfertig, 24%. et adv.” muthwillig, [ prudence, Blunder, Want of Re- 
light, wanton, lewd, leacherous, | flexion, Want of Circumſpection, 
wicked, vile, mischievous, frivo- | Indiscretion, Inconſtance, Lightneſs, 
1 lous, temerarious, impudent, -raſh, Airineſs, Volatility, Mutableneſs, 
1 negligent, inconſiderate, unadviſed, Changeableneſs, Unadviſedneſs, In- 
| inconſtant. 8 conſiderateneſs, Temerity, Raſh 
© le{chtfertiges Geſindel, ' mischievoug, neſs, Sottiſhneſs, Vanity, Uncer- 
lead, wicked, impudent Folks. tainty. 
ein leichtfertiger Schelm, a wicked, an | Leichtſinnig, ac). et adv. (comp.) leicts 
8 impudent Rogue, a ſharp, a cun- | finniger, (peri.) leichtſinniaſte, light, 


1 
— 


* 


5 ning or fly Fellow. | | -1 airy, fickle, volatile, inconſtant, 
(ken leichtfertiger Geſell, Vogel, aj loft or addle - headed, mutable, 
leacherous Knave or Rogue; an |; changeable, inconfiderate, bare- 


Eo arch Rogue, a mischievous Fellow. brained; (as an adv.; lightly , in 
— ig | rmbee, rail, uno 
** an inconſiderate Oath. ) wk $4 Wenn; 
e e -lefsly. 2 2 . 
doo free Dis courſes. SRI © 03s agen. ws NA 
2ꝛ4e½ᷓ hat ein leichtfertiges Maul, he bas geichtſinnigkeit, die, ſee Leichtſinn. 
Eo Af 1-5 gay bad ap * ichzeit, ie, — Seaſon when Fiſhes 
Leichtfertigkeit, * 5 awn: ſee Laich. f 
Mlalice, Roguiſhneſs, Malignity, Leid, das, Pain, Grief, Sorrow, Af- 
Mlischievousneſs, Lightneſs, Wan- fliction, ' Sadneſs, Trouble, Mourn- 
dcdonzgeſt, Lewdneſs, Leacherous- | ing, Moaning, $leavinefs Anguiſh, 
Fa, 13 ' = 4 Pi. 2 5 25 7 Tor- 
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Torment, Suffering, Veration; Ill, 
Hurt, Harm. 


Leid tragen, to bewail, to mourn for, 


to be afflicted, to repent. 
Leid uber ſeine. Sünden tragen, to e- 
pent of one's Sins. | 
| 1 2 Leid tragen, to condole with 


Rene ad Leid uber begangene Suͤnden, 


Penuitence, Contrition of Sins com- 


mitted. 
ungerathene Kinder verurſachen 
eid, perverſe or degenerated C chi. 
dren cauſe 
great Uneaſineſs. 
ſein Leid in ſich freſſen, to fret within 


one'sſelf. 
einem Leid thun, etwas zu Leide thun, 
to do one Harm, to hurt one, to 


do one III. 

ich habe ihm nichts zu Leide gethan, 1 
have done him no Harm, have not 
hurt him, done him no Ill. 

weder zu Liebe noch zu Leide, neither 
for, nor againſt. 

weder Liebes noch Leides von jemand re⸗ 
on, to talk neuher good nor *. 
of one. 


Freude und Leid mit einem theilen, to 


to preſerve a ſincere Friendſhip. 


ich kann mein vieles Leid nicht ausſpre⸗ 


chen, I can not utter all my Griefs. 

einem Leid zufuͤgen, verurſachen, to do 
one wrong, to cauſe a Damage to 
one, to cauſe, to give him Vexa- 
tion. 

er hat mir das zu Leide, zum Verdruß 
gethan, he has done it to ſpite, to 
vex or to grieve me. 


leid, Ggnifies alſo, Death, Mourning, 
ſich ein Leid anthun , to attempt upon 


* Life, to make away with one s- 


im Leid geben, to accompauy one in 


deep Mourning, 

das Leid oder die Trauer anlegen, to 
take, to go in Mourning. 

das Leid tragen, im Leid ſeyn, to wear 
Mourning, to be in Mourning. 

das Leid klagen, to condole one, or to 
condole with one. | 


They ſay proverbially: es iſt keine 
Freude ohne Leid, there are no Roſes 


without Thorus; (ao. Joy —_—_ : 


*). 


großes 


reat Vexation or give 


| 


: 


: 


be Friends in good or ill Fortune, Matter, 


; 


| 


( 


r 


SY 


Leidbitter,. der, ſee eichenbitter ; 
Leiden, verb. irreg. at. (ich leibe, imp. 


to brook, to undergo, to ſupport, | 


\ 


leiden, ſiguifies alſo, to tolerate, 


wer wollte das leiden? 


ich muß viel von ihm leiden 1 275 


5 N 


Lei , 5 
a3 # ek 


Leid, is al uſed afvidhinls "” 10 FC 
mir leid, I am ſorry, I am grieved oY 
for it; it grieves me. 

es iſt mir leid, daß ich es thun muß, 1 2 

am ſorry that I am obliged to lo 

it, it vexes me to do it. | 
es iſt mir nicht leid darum, I am not 

forry for't.. 


es mag euch lich oder leid ſeyn, you he 


like it or not, no Matter! 17 
es un mir nur leid um euch, 1 only 4 1 
you, 


ich litte, perf, ich habe gelitten, 


imperat. leide.) to ſuffer, to endure, 


to bear. 

er leidet alles an ſeinen Kindern, he 
bears or ſuffers every Thing of his 
Children, he winks or connives ä 
at every Thing they do. 

ich kann ihn vor meinen Augen nicht 
leiden, I cannot bear the Sight of 
him, or I cannot bear his Pre- 
ſence. 

Who would 
bear or ſuffer that? 

die Sache leidet keinen Verzug, 

the Affair admits 3 »- = 26 65 
Delay. 

er kann 'nicht leiden, daß man ihm wi 
derſpreche, he cannot bear to be 
coutradicted , he won't be contra- 
dicted. | 

ich kann das nicht leiden, I can't en- 
dure, abide, bear or ſuffer it. 

Schaden leiden, to ſuffer Damage, to | 
ſuſtain a Loſs. 


"= 
® £ 
9 
. 


I muſt indure or bear much o 
he makes me ſuffer much. 
alles geduldig leiden, to bear or fuffer © 
every Thing patiently to ſuffer 
himſelf to be led by the Noſe: 
Hunger, Kaͤlte leiden, to indure or 
endure Hunger, to ſuffer Cold. 


* 1 


die Juden werden hier nicht gelten, 
the Jews are not tolerated here, 
or they arc not allowed to live 
n N 

un eines andern Schuld leiden, to ſuf- 
fer for an other's Fault. 

die Frommen muͤſſen viel leiden good 
People are ſubjed to * 
fer or undergo meh. 


n 2 
5 Lei 
leiden, Lignifies alſo, to permit, to 
allow of, to conſent to. 
ſo viel die Zeit leiden wird, as much as 
Time will permit or allow of. 
{iS mag oder kann das wohl leiden, I 
conſent to it, I have no Objections 
againſt it, I don't oppoſe it; as for 
me, it may be done. * 
They ſay alſo: die Strafe leiden, to 
bear the Pain, to pay for his Crime, 
to ſuffer Puniſhment. * 
dieſer Wein leidet fein Waſſer, this 
Wine bears no Water, or admits 
of no Water. | | 
Schiffbruch leiden, to ſuffer Shipwrack, 
to be caſt away, to ſplit, to periſh. 
das leidet feine Ausnahme, that admits 
_. _. or allows no Exception. 

Armuth, Noth leiden, to be in Want, 
to be in Poverty, in 
to be at a Pinch. | 
ſeine Ehre leidet darunter, his Honour, 
dis Character, his good Name ſuf- 

; fers by it. 4 0 
er kann nicht das geringſte leiden, he 
"IS cannot bear the leaft Trifle, ' he 
can put up with nothing, or he 
cannot put up with the leaft Thing. 


- _ - Favour with one. 


to be in Favour with the Sex. 


E 8 "kg. t Eſteem or in Favour at 
5 Court. e 
ich kann ihn ganz gut oder wohl um mich 
8 : leiden, his Perſon pleaſes me, I 
love to have him about me, or I 
| like to be in his Company. 
die; Affliction, Grief, Pain; the 
State or Condition of one that ſuf- 


r 
die Leiden der Maͤrtyrer, the Sufferings 
of Martyrs. 2 
das Leiden Chriſti, the Paſſion and 
| Death of Chriſt Jeſus, the Hiſtory 
+ of the Paſſion of our Lord. 
Leidend., af. et adv. ſuffering, that 
ſuffers, paſſive, paſſively, patient. 
f der leidende the Party ſuffering. | 
| 8 die, a Paſſion. 7 00 
eine heftige Leidenſhaft, a violent 
en 


Paſlion. < 
ſicch von ſeinen Leidenſchaft 


* 


laſſen, to ſuffer himſelf to be led 


or carried away, to be hurried on 


5 


Leidenskelch, der, (in Theology) the 


bey einem wohl gelitten ſeyn, to be in 
beym Frauenzimmer wohl gelitten ſeyn, 
er iſt bey Hofe wohl gelitten, he is in 


20 Leiden, das, Suffering, Miſery, Trou- | 


F 


ſeine Leidenſchaften migigen, zahmen, 
to moderate, to ſuppreſs his Pas. 
ſions, to keep his Paſſions under, 
to curb, to reſtrain his Paſſions. 
Lidenſchaftlich , adj. et adv, was eine 
Leidenſchaft zu erwecken abzielt, touch. 
| ing, affecting, paſſionate, paſſic. 
nately, affectionate, expreſſive, pa. 
thetic. | | 
Calice or Chalice. * 
Leidensſucht, die, (in Theology) a De- 
fire for or of Suffering. 
Leidenswoche, die, the holy Week, the 
Week of the Paſſion of Chriſt. 
Leidentlich , a. et adv. was man leiden 
| kann, ſupportable, tolerable, paſs 
able, paſſive, to be borne; (as as 
adv.) ſupportably, tolerably , paſs- 
ably, paſlibly ; ſee Leidlich. 
im leidentlichen Verſtande, in a paſſive 
| Signification or Senſe, 
viele Zeitworter haben eine leidentliche 
Bedeutung, many Verbs have a 
. paſhve Signification, OP 
Leider, der, a Sufferer, he that ſuff. 
that is the Sufferer. 
der Hungerleider, one that indures 
Hunger; alſo a beggarly. Fellow, 
a niggardly Man, a cloſe : fiſted, 
covetous or penurious Man, a 
Miſer. I | 
Leider! interj. alas! unhappily, un- 
luckily, unfortunately, to my, his, 
her great Misfortune. v 
ach leider! o ſad! | 
er iſt leider geſtorben, to my Grief or 
Sorrow he is d d, or he is 
dead. e g 
leider werden wir erſt im Alter klug, un- 
fortunately Experience don't come 
but with Age. "I: 
Leldeſſen, das, ſee L 
Leidfrau, die, ſee Klagefrau. 
Leidgeſang, der, a mourning Song, a 
2 i moanful, fad, melancholy 
ng. 
Leſdgeſchrey , das, an Ejulation, La- 
| mentation, doleful Cry. 
Leidhaus, das, a Mourning - Houſe; 
ſee Klagehaus. EL 
Leidig, a/. et adv. (comp.) leidiger, 
( ſupert.) e 5 ſorry, 
ſcurvy, wretched, ſad, miferable, 
miſerably, fatal, unlucky, grievous, 


abominable, evil. 


| buy his Paſſions. 


7 - P 4 "1+: 1 hy 


2 T-5ſter, a pitiful or ſorry 
Co er. ö 
ö ein 


* 


Lei 


0 leidiger Fall, a fatal or unlucky 
Accident, a ſad Event. 


in einem leidigen Zuſtande befinden 
10 to be in a fad , Loy pitiful 


| Condition, to be in a very poor | 


A 54 Geitz, the damnable Paſſion 
of Avarice. 
der leidige Satan, the evil Spirit or 
Devil, the very Satan, the wretch- 
ed Devil. 

Leidfkappe , die, Florkappe , Trauerkappe, 
. a deep Mouning - Mantle or Veil, 
Mourning - Coif or Veil of Crape. 

Leidfleid, das. Trauerfleid, a Mourning- 
Suit or Habit. 

Leidlich, adj. et adv. 


licher, (/#per!.) leidlichſte, ſupportable, 


tolerable, _— middling. 
eine — be, Kalte, a fupportable 
Heat, C 


ich befinde — ſo leidlich, 1 am indif. 


ferently well, tolerably well. 


a middling Price; (not too dear). 
der Brief iſt noch ſo ziemlich leidlich ge⸗ 
ſchrieben, the Letter is yet written 
pretty tolerably. 
, Weeidlichfeit, die, the State or Condition 
in which a Thing is tolerable or 


portableneſs. 
deidmantel, der, Trauermantel, a Mourn- 


L ing-Cloke, a black Cloke worn at 
a 8 

1 9 . et adv, ſad, forrow- 

r ful, a ied , caſt down, heavy at 


— 5 melancholy, doleful; (litdle 
uſed 

Leidſam, ad et adv. patient, 
bearing or fuffering an 
Patience, 

dſamkeit, die, Sufferance, 8 
Patience, ; 


ing, patient, meek, bearing, pa- 


tiently. 
Ladtag, der, Trauertag, a Day of 


Mourning, 


| Oh diſtreſsed, in Mourning. 
eidtragender , ein, one that is afflicted 
or grieved, that is in Mourning for 
one, that aſſiſts in Mourning at a 


Funeral. 


ein — 2 eine 3 a 


63899 


( comparat.) leid⸗ 


ein leidlicher Preis, a reaſonable Price, | 


ſupportable, Tolerablenefs, * Sup- | 


ently; | 
vil with | 


Leidſelig, adf. et adv. ' ſuffering , endur- 


eidtragend, ad/. et adv, afflicted, griev- 


1 


Lei 


Leidweſen, das, die Trauer, Mourning; 
alſo Affliction, Diſtreſs, Grief, Sor. 
row, Repentance or Regret: a dole- 
-ful, mournful State or Condition. 
zu oder mit meinem Leidweſen, to my 
Brief or Sorrow, to my great Con. 


cern. 
zum grofiten Leldweſen- der ganzen 
milie, to the greateſt Grief? or 1 


treſs of the w ole Family. 
NY der, ſee Laie. 743 5 
Leihbank, die, das Leihhaus, an Eſtab- 
liſhment where Money is lent on 
Pawns at a certain Intereſt, a Lom- 
8 pag 2 
eihen, verb. irreg. att. (ich leihe, [ 
liehe, ich habe geliehen, %s 


to lend. 
Geld leihen, to lend Money. 3 
er hat mir Geld geliehen, he has lent 
me Money. 
auf Pfand leihen, to put out Money 
to Loan, upon Pawn, to lend Mo- 
ney upon Pawn. 
auf Zinſen leihen, to lend at As or 
at or upon Uſury. 
er leihet nicht gern, he don't love YN 
lend any Thing, he is not for 
lending any Thing. . 
leihen, ſignifies alſo, to borrow, 0 
take on Credit. 
Geld leihen, to borrow Money. - 
ein Pferd leihen, to borrow a Horſe. 
Leiher, der, one that lends; | 4% a 
; Pawnbroker, a Creditor. - 
Leihegroſchen, * Pry ſame as Lehens⸗ 
gebuhr, which 8 
Leihetag, der, a For of the Miners, : 
in ſome Parts of Saxony, for a cer- © 
tain Day of the Week on which the 
conferred Fields are n or con- 
. firmed. 
Leihhaus, das, ſee Leihbank. 8 
Leihkauf, der, W drunk in Compa - 
ny by the Parties after they have 
ſtruck a Bargain. | 
den * trinken, to drink che Bar. 
in- Cup 
beben, 6g Gignifies alſo, a Fine or the 
Money paid by a Tenant to 
Landlord upon his firſt Entry. _ 
Leihkauf, is alſo a Name for an Far- 
neſt-Moneyor Adyance-Money paid 
to aſſure a Bargain concluded. * 


| Leihung, die, Verleihung, the AS of | 
lending any Tong to one; a 
_or Lending. 


- 


7 


Pg 


OO 


N : 


L 


+0 
l- 
= 
> 
- 


= 


1 


: 5 


| S 
veilafen, das, a Sheet for the Bed; fee 
Betttuch, Bettlaken. 

Leim, Leimen oder Lehm, der, fette Er⸗ 
de, Clay, (Loum, Mud, Slime) Pot- 
2 s Earth. 1 
men oder Le m t g ittenem 
Stroh, a Kind of Mortar made of 
Clay and Straw. 
Leim oder Lehmkleckerarbeit, Mud- 
Walling, Mud Wall- Work. 
Leim oder ehm ſchlagen oder treten, to 
plaſh, beat or pat Mortar. 


3 Leim, der, Glue, Lime, a clammy, 


tuiſh or viscous Matter ſerving to 

- Join two Things and to make them 

- ſtick together; a//o a Kind of Paite. 

Leim fieden, to make, to ſeeth Glue. 

Maundleim, Icinglaſs, Mouth - Glue. 
FE _ Tiſchler- oder 

=. Glue, the ſtrongeſt Sort of Glue. 

Leim zum Vergulden, a Glue made of 

Gum or Honey for Gilding. 


Leim, womit die Hutmacher die Hite | 


Fang” ſteifen, a ſtiffening Gum for Hat- 
ters to ſtiffen their Hats with. 
ein Hut ohne Leim, a Hat without 
Stiffening, a Cloth - Hat. 
Vogelleim, Bird - Lime. 
mit Vogelleim beſtreichen; to dawb wich 
5 Bird-Lime. 
Leim, Kuͤtt, Luterleim, Lute uſed by 
* Chymiſts. 
ö e die, a Name in ſome parts 
. for the common Plane - or Maple- 
ree. 


0 en die, (Term of the Fowlers) 


a Bench or Table on which they | 
- ſtick their Lime - Twigs. | 


Leimbaum, der, die Leimſtange, 3 Lime- | 


F S Stick or Lime- Twig, a Pole or 
Stick that is dawbed. with Bird- 
. Lime. 
-- - Leimen, — rag: att. (ich leime, — leim- 
te I ich habe geleimt im porat. leime,) 
to glue, to join with Glue or Paſte; 
alſo. to dawb with Bird - Lime. 
an - oder aufleimen, to agglutinate, to 
paſte on or up. 


1 - en 0 leimen, to glue or me a 
Book, / to gl 


mee, todo over with C 
to glue, to paſte together. 
mit Leim traͤnken, to imbibe or ſoak 


| in Glue. 
7 Leimenhanfen, det, 3 of Clay or | 
| Potter's Earth. | 


ue or kae, 


(544) 


| 


Leimfuge, die, a 


Tiſcherleim, Joiner's | 


— 


| 


1 
— 


TK 


Leimta 


* 

Leimet, der, a 8 a paſter; one 
that does any Thiug over with, Glue 
or Paſte. 

Leimern, lehmern , adj. e adv. von Lei, 
men oder Lehm, of Clay, of Potter's 
Earth; that is made of Clay; ear. 
then. 8 

Leimfarbe, die, eine mit Leimwaſſer auf; 
getragene Farbe, a gluiſh Water. 
Colout. 

mit 2 malen /to paint in gluiſh 
Water - Colours. 

* Joint, the Place 

where two Bo _ are ous together 

- with Glue. 

Leimgrube, die, a Clay- Pit; ſee Lehm. 
grube. 

Leimicht, aa, et adv. dem Leime ahn; 
lich, zahe wie der Leim, gluith , vis 
cous, glutinous, clammy; alſo voll 
Leim, full of Glue, of Glue; like- 
. wiſe voll Lehm, full of Clay, full of 
Potter's Earth, clayey, full of white 
Clay; ſlimy, muddy, oOo; alſo 
luteous. 

Leimig, 4d. et adv... Leim enthaltend, 
containing Glue; al/o containing 
Clay. 

Leimkuͤche, die, (in Paper - Mills) a Room 
where the C1 a lued, 

Leimfumme, die, imſtander, the 
Tub in "nota" on which the 
Paper is glued. 

Leimleder , das, the Shreds of Leather 
of which Glue is boiled or made. 

Leimpinſel, der, the Pencil to glue 


with. 


Lelmruthe, die, Spindel, a Lime-Tuiz 


Leimruthen machen, to make Lime- 
Twigs, to dawb ſmall Sticks with 
- Bird- Lime. 
Leimſieder, der, a Boiler of Glue, one 
that makes Glue. 
Leimſpindel, die, ſee Letmruthe. 
Leimſtange , die, the Lime - Stick; 2 
Stick that is dawbed or done ovet 
with Bird - Lime. 
, die, a leathern Bag to cat- 
ry t : Lime Twwige in. 
Leimtiegel, der, a Glue- Pan. 
Leimto f, 'der, a Glue - Pot. 
Leimtranken, das, the Act of gluing of 
of doing over with Glue, the Soak 
ing in Glue. 


Leimung „die, the Doing over with 


Glue, the AQ of gluing, the Gluing 
of a Thing. 
Leimwaſſer/ das, a gluiſh Water. 


mit 


Pres 2 Wy OR SET 1g 


with 


mit Le{miwaſſer 


achs: 
; Leinblithe, die, the Bloſſoms of Ha or 


Leinen ſpannen, to draw, to extend 


Leinen, adj. et adv. von Lein, of Linen, 
leinene Struͤmpfe, Linen - Stocking: 
Stockings 


Leinen, (verb, reg, at. e nents.) a Word 


Lei 
aberſtrrichen, mit Leim 
traͤnken, to glue, to do over with 
gluiſh Water, to ſoak in Glue. 
Leimzwinge, die, (Term of the Joiners) 
two Boards between which Things 
that are glued are preſsed cloſe to- 
ether. 
Lein, der, Lin, Lin - Seed (Flax), 
| Lein od oder Leinſamen ſaͤen, to ſow Lin- 
eed. 
Lein (Flachs) brechen, to break, beat 
or peel Flax 
Leinacker, der, an Acre or 8 Piece of 
Ground ſowed with Lin - Seed. 
Leinbau, der, the Culture or Cultiva · 
tion of Flax, of Lin. 
Leinbaum, der, in ſome Parts the Name 


for the Elm- Tree, the Wild- Aſh. | 


Leinblatt, das, a Kind of a Plant that 
ows on barren Hille; ſee Berg⸗ 


of the Flax - Plant. 
Leinblithfarbe, Gridelin. ' 

Lelndödig, adj. o adv. 
has a n Bottom or Warp. 

Leinbollen, die, ſee Leinknoten. 

Leindotter , der, Dodder - Graſs; fee 
Flachworter. & 

Leindrucker , Leinwanddrucker, a 
printer on 9 9 Cloth. 

Leine, die, Schnur, das Seil, a Cord, 
a Line, a Rope; a/ſo a ſmall Strap 
of Leather. 
die Waͤſchleine, a Line to dry waſhed 


Linen on, a Clothes- Line. | 


Lines or Ropes. // 
auf der Leine, auf dem Seil tanzen, to 


dance on the Rope. 
of Lin, flaxen. 


or Thread 
Stockings. 
leinen Garn, leinen Tu, Threads, 
leinene Kleider, Linen · Habits, Clothes | 
of Linen or Linnen. 
leinener Zeug, Linen- Cloth, Stuff of | 
Linen. | 
das Leinen, leinenes Zeug, Cloth, Lin- 5 
nen- or Linen -Clotbh. | 


„ Hanen- 


% : o * 


in ſome Provinces only for to thaw. 
die Sonne leinet das Eis auf, thauet 
” auf, the Sun thaws-or melts the 


any 5 5 that 


h 


| 


SY 
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tobr Saxony they ſuy: der 


2 


1 In 
' thaws, melts away. 


Sea-Port- Towns for 4 Sail - Ma- 
ker; alſo one that infpetts the Sails 


ſent away; alſo in ſome Towns, a per- 


tion over the * Manufactures. 
Lelnenſchießer, der, (in Whale Fiſhery) 
a Sailor that is appointed to looſen 


or Javelin is ſhot. 

Leinfink, der, Flachsfink, a Linne. 

Leinknoten, der, the Grain or Lin- Seed 
Caſe, the Onions or the round 
Caſes that contain the Lin- Seeds. 


Flachskraut. 
Leinkuchen, der, Cakes made of ith. 


ſeed - Cakes. | 
Leindhl, das, Linſeed - Oil; W OS 
eee der, Linſeed; 4 Seed 0 
ax 
Leinſpreu, die, Chaff of Linſeed. 


along a navigable River for the 


Leinwand, die, Linen - or Linnen- 
Cloth. 1 

feine Leinwand, fine Linen 

grobe Leinwand, coarſe Linen, Seck: 
or Pack - - Cloth, coarſe' Canvas. 


Linen. 


gebleichteLeinwand, bleached or e whiten- | 
ed Linen. 

Leinwand von halbgebleichtem 
Linen of half ankteue Yao Yar: 


ungebleichte, Leinwand, | brown 


"Linen ; unb 


 Wachleinwand, Wer. Linen, ware 
. Canvaſs. | 
gegruͤndete 


lch gemodelte eis figured 
3 or , getnd 73-4 80m! Cloth, Tent- 


Cloth, Ticking. 1 
Fare egyptiſche Leiben Cambrafine. | 
Görlitzer Leinwand, Gorlicks.. , i 
Jude enen blue · P aper Wa. 2 5 | 


711. * s 1 40 K 


ede, D. E. w. * 15 | | 


} Ig 


and meaſures them before they are 


Leinfraut, das,” Flax, Flax- Weeds foe 


Seeds that have been een , Lin- 


Leinſtraße, die, a beaten Road: 8 : 


leinet weg, ſchmilzet weg, he 1 


Leinenmeiſter , der, a Name Ja ms 5 


— 


ſon that is charged with the Infpec- hs 


= 
= 
_ 


dichte Leinwand, cloſe, good laſting 85 
daͤnne Leinwand, clear, looſe Linen, 


3 


ben. 


7 


the Rope when the Harping - fron 3 


Men that draw the Line to walk ou. 


cached Lineny” rar 


Leinwand zu Gemälden, + 
2 or primed Cloth hg Pic- <A 


7 
< 
. 


lleiſe ſchlafen, to be light of 


1 


* & J * - * K 1 
2 * I. . © W 
c- * I * » 
- * 0 , . 
* A * . . 
> % 4 
— ” 

* 9 
4 ” - * * 4 * 

* 8 x | ' 


Mr 


KEN 


"peice veinwand (au ede. | 


8 8 Leinwand, Asbeſtos, 
-. .mcombuſtible Linen. 

© {male und breite Leinwand, Locrams | 
yo and Dowlas. . | 
-* _- Leinwandbleiche, die, a Whitening Yard 


or Field. 


8 | Lima 30G, Shop. , 
wanden, 4%. et LY einwand 
verfertiget, of Linen, made of Linen, 
_ conſiſting of Linen. 
Leinwandhandel, der, Feline Trade, 
4 2 Traffic or Dealing in Linen - Cloth. 
Leinwand handler, der, Leinwandkrämer, 
Linen - Draper, à Linen · Cloth- 
Merchant. 
Leinwandkittel, der, a Linen Prock. 
weber, der, a Linen- Weaver, a 
" Lineu- Cloth: Weaver. 
ig, Leipfiek orLeipzic, arenown- 
42 ed City. in Saxony, where three | 
& t Fairs are annually held, and' 
Where there is a renowned Univer- 


th * . Fai 
the Leipzic . 
die, i "ur . 15 


"Lei | 
er ad 45/4 leiſer, 
2 ES 0 — 4 ſo 2 — 


5 2 a low, a gentle, a 


ſoft, a weak Voice. 


lie en, 10 ſpeak. low, 10 ſpeak | 
ſofily, to whisper. 


? 
* 


in one's. 
redet ein —5 leiſer, talk a little 
lower, 
8 . 
4 gehen to wa 
lighe, 52 — ſoſtly or gently, to 
. — Bl, any 
"4,8 horen, to be ſharp of Hearing, 
. leiſes Gehor haben , = eee 
Marp or delicate Ear. 
ein leiſer Schlaf, a 2 gle ; 


"ein Leiſetreter, a ſneaking — 
"Eee, die, (in Architecture) an out- 
11 Brow or Member « 


* 'Leiſte an einer Wand, - Fenſter ze. 


Lit, an Edge, a Fascia, Range, 


* an 7 a. 


E1- +" 8 


5 


beit ins Ohr en, to whisper | | 


; fFoevten ; the Voice 2 


Noiſe, 1 


| **Rengeſchwulſt, "le, « a 


at 


„ Fil. on der, 


| * 
Leinwandbude, die, a Linen - Shop, or 


' "NE 


Ledges Borker, Corniſh or Cor. 
nice cke. 

die Kite, das Fach, die Füllung, the 
Pane, Pannel or Square- 

die, Kranzleijie eines Geſimſes, the 
Eave or Drip of a Houſe, the 
Brow or Coping of a Wall, the 
Head of the Shaft of a Chimney. 

die Rinleiſte, ablaufende Leiſte, a Cy. 

matium, a Gola, an Ogge or Wave 

in Architecture. 

das Leiſtenwerk, Simswerk, a Moul. 
ding im Architecture. 

Leiſte, is alſo. a Name for a long woo- 
den Rule for ſundry Uſes of the 
Joiuers. 

Leite (in Terms of the Bock binder 

n Edge, a Border, 


Late, der, @ Laſt, a Form of the 


- Shoemakers. 

der Leiſten, womit ey Schuſter dag 
Maß nimmt, a Shoemaker's Size. 

uber den Leiſten ſchlagen, to * upon 
the Laſt or Form. . 

(eur. ſie ſind alle uber Nn Leiſten 
geschlagen, they are all of a Kidney, 

| or of one Cut, of the ſame Stamp, 

Wedge or Coin. 

ihr ſchlagt alle Leute über einen Leiſten, 
.you meaſure every one by or with 
your own Ell or Yard, or you 
meaſure other People's Corn by 

* your own Buſhel. 

They ſay proverbially: Schuſter, 
bleib 1 deinem Leiſten ! every one 
— to keep to his Profeſſion; 

r keep to thy Trade, don't 
mix or meddle with Things thou 
doeſt not underſtand. 

Leiſtenbruc, der „in Surgery) a Bubono- 

cele, a Kind of a Rupture occaſioned 
or cauſed by the Fall on the Groin. 

. eee, a Truſs, a Ban. 

dage on the u an 

Truſs .. 84+; 


Leiſtenbruͤchig, hip - 


—— 


Tumour in 
 Leſſtenhobel. die, a plane to make 

Grooves with, A Plane for Grooves. 
Leiſtenholz, das, Pieces of. Wood to 
make Laſts of. 
a Laſt» Maker, 2 
Man that cuts Laſts or Forms k for 
N 8 W el | 


cp! 


"Feb ve" 
=- lei 
155 bake ali wk ic e) 


7 


the thun, ſtelligen en, to do, 
enform, accompliſh; execute, ef, 
the 4 tuate, £0 put in Effect, to giye, 
the to render, to do what one is en 
the to, to comply with oue's Duty. Ii 
. er hat geleiſtet, was er zu le ul. 
Cy- . dig. war, he. (bs-aequitte himſe 
ave , fh 1 7 ut y. 
| they 27 alſo: ich habe ih Ml 
Ute goleiſtet 7 Ave ent 4 
| . e aſſiſted him. 
00. Gehorſam | to aber, to be o 
the dient or oven, 40 he to follow. 4 
pie Huldigang, den Eid der Treue my 
ers) ſten, io do ge to to ſwear 
| Fealty to one. 
the even Ed liſten; to take an Oath, to 


das BW de * für etwas ſeiſten, to give 
ze. Surety, Woerranty, for any Thing, 
pon to be Bail 2 to warrant, to engage 


2 make | 
prop et leiften, erwelſen, to | 
3 one, to do, render one a 
Serviee, to do one A Fee a 
dung Gesch leiſten, to kee 
ellſchaft 
bear one Company, to 2 4 
follow, to accompany one. 
W fiir einen leiſten, to bail 
one, to be bound for him, to ive 
Security for him. 
1 leiſten, to content one, 
to ſatisfy him. 
| Verſprechen Genüge leiten, to 
fulfil 12 romiſe, to discharge his | 


Parole. 


( . 


"Ds ; 
=P Py” 
” 


ae lvi gneſs 
| Ky ne. - af 1 jo paved * 
vat, 04 45, 5 ich (lt 
ik 4 ich habe. Ms 10 . e 
Q Carr 5 
dh lv be her lm Wha: 
8 Child by the HA 
| einen, B inden leiten, e A "lid, 


das Woſſr an die Stadt leiten, to cog⸗ 
vey the Water into e Town. -- 


, fo turn” 
"age Coure Fog Feb N 1 


bio "Weg lt Jn um Tempel der 
1 


Temple of Honour, or to Glo 


ſich von d leite 1 
1 tumſel 1% e led, 457 * 


2 . Were —— — 


ing, of guiding: the Leading by, 
oh prin Cane 
die Waſſerleitun nduit, a 
020 . - Pi a >, 
eitungen einer iene, WS; 
of a Mine. e 
Clerc) fic der zhrtlic en Lite ie, 
3 laſſen, to abandon himſelf - 0 
to the Guidance or Care of God. 
| das Leiten der Schiffe an gefah 


e „ 


Ship in dangerous Place. 
Leitarm, der, an Engine Pole © that 
t go down 8 but 


— — into the Shaft of a Mine. 


s Road or Age leads to the. , 


. 


no, Leiſten, (in Terms of che Weavers) eren das, a young Child's Kirings 6 


ned die Leiſte oder Sahlleiſte an ein Tuch 


weben, to weave the Liſt or 


y 4 


Leiſtung, die, the Act of contenti ting, of 


walk it by. 


f | Leitfener, das, au artificial Fire; hat 
s led or convey d to Kindle or to ſet 


pon of accompliſhin ofa 
2 eee comply-, 


der chelichen Pflicht, the 
oe Ike his N al Du- 


7 f Lelftungerecht das, the Right of Hos- || 
tage or 'of taking Hoſtages. 


Bigs of a Hill or of any Ground. 
die —＋ Waldleite, the Side of a 
1 | Foreſt that goes allope. 


—— 


is conſtantly led by 
Leite, die the Bending, 8 elvingneſs, Leitnagel, der, the Ane all 2.) 


on Fire, Gun“ Powder ftrewed. i in a 
long Line. 


Weather, the Weather that Wars 


the Bell which hae: tinkling beat 


chis 2 


|Leirhuno, der „e Drawing Dag, be 1 


Lime Hound; a thei Dog that 
E 


Ehg ine uſed 1 G, 


\Vitethee, die, 4 nal, LS Water= ; 
Pipe. 


ieh aden, der, che Guide, that which. - ; 


| Selvage to a Piece of Cloth. -.. | ſerves us for a Guide in an Air.. 


Rs 


YO OT Le . x 
"Mm a 5 Irſeil, "0 
6 l U a — 


4 


„5 
- 


Elben, 5 das, vetting" die; the Ag 'of = 
- conveying, 'of conducting, of lea * 


Oertern, the Piloting or 7 a 7 


* 
4 A 


bes Eds, "the Taking of Lelchammel, der, Belthammel, he ben. 
15 wot 


42 Lei ere 
"= 1 Enfirun, 3 which ſolid * 


- 
2 
$ 
- 


4 a ; 
das, der Leitrienten, EY 


Nag a long Lie of Rein to * 
8 vr, "Dog 125 40% a” Trace || 
8 8 


eden bis Jaht nge lnger 
- wt to lengthen the Lea 72 


Line of t Hunti n s to 
bt more et 1 55 Dos ie 


. an ſich zlehen, to ſhort 


b, to draw it more tow 


LIE: 


elt wann der, fee Gelel 


8 
3 der, the leading. or co 
2 Piſton | in an Engine uſed'in 


——ay „ der, the North - or Polar: | 
r; mn the e, or Wo nr 
ar- 


- Leſtuch, 1 ſee Lei! 


- are diſſolved and the moſt 4 
e and moſt eſſential parts extracted. 


erwagen a Waggon or Ch . 
Alickor, Guide Leader, a Guide. 'riot A n Racks,” ' 
ein Leiter der nden, a Conductor Lende, die, the Lois, Flanks, Hanches 
or Leader of the Blind or of blind] Hips, Lu mbar. 
People. N 0 die Lenden gürten to 755 Loins. 
Leiter, die a Ladder. 2 "a Horſes 


Strickleiter, a Ladder of Cor 
N a Rope Ladder. ts | 


fine, Wartenleſter, a a double Garden- 

ex. 2 ar D'S Fed 

"a Feuerleiter, 2 Fire- Ladder; 
long Ladder? —_ in Couflagra- | 


actions. | 

e ende « Ladder wi 
bine Schrotleiter, Kelletleiter, a Pul- 
$ _ Gauer let down | Caſks on Into 2 
ee 2 


1 er Shop 1 c 


Gn OP 
de Leſtern an e 


„(bettet Fuhrer) the Con- Leit. 


— . 
* 
Bk. 2. 
* 


„the Rache“ 
, Fr the 'Gate- 


4 rn | 


| ** or Sides of a 
Ladders. 


— 


”a Ladder, 


r dul up 
b Kader. F 


WW 0 „01 03 


i 
411 to carry by Scalad o.. a 
dle die Yeberſtrigung-mir deitern, #Scathng 
3 0" or. 5 Scalado, a Femin with lag: 
{| eceroun, m, ber, Y - Side Tree: "Of a 
iſ! 1 dder; the tw Side - Poles of a 
ader in Meh" the'Sreps ate fel 
riproſſe ,' die, a Ladder Ste 
155 Sproſſ ſſen ehr Leiter, the tajes, 
; TS Steps or Degrees of Ladder. 
eee die, a Caſk hung horizon- 
" tably betwirt two Trees 1 Plank! 
that have the Form or Shape of a 
Ladder uſed by Fürriers to ſcow. 
their Skins in and to take away the 
Greaſe.. 


oo 


die „ eines Pfert 
en is alſs the, Naive for "th 


_— 


igh. 
Lendenader⸗ die, Ab | of- the" Loins. 
|| Lendenpulsader, die, eArcety of the 
ons. 25 


Lendenbraten, der, das Hintervierel, 0 
Loin, a Surloin of Yea! &. 
das Lendenſtück an ml n 
Ochſen, a Buttock of Beef, 
Lendengries, der, the Gravel; aDife 
E Fan . 154 Hifefnocen, 
n en, der 
. Thigh- bone, Lupe bone. 
1 44i. ; (5 pe 
atica.' -/ 
'Lendenkrantheit, die, che Rickets, the 


Joi. eee the Mill 


-# hoppers dig 57 


die Tonleiter, muſikaliſche Leiter, the 


Samut in Muſic — Syſtem, the 
+ *7 Compaſs df meaning 
eine Heine! = 


75 '» Hite'or . 


1 —.— a 1. ads, Gave, Aulb, 
lazy 


' , Scat 
.Fendenlahr, 44. „ adv.” weak" loin 
3 [tg hip: Hotz alſo broken. 


ein ſenderlahmes Pfttb, "broken- 
oback d Horſe. . d 12oroarig 2 
im den Kits 


die aben einſchlagen. 
to break one's Back. ole 


TH 
8 
nt 


BH; Nn 10 


270 


eine er wy — to eſimb w ; 
e 0 


mit Leitern beet toſtale, toftofth, - 


| on cc „ 
nn 


-* 


"the Mucels der Men denfts, Gott lenfts,, 
+ tht Loins » wy 4. 25 1 God Gopules or 
Lendenſchmerz , der, , the Sciatica.;; the poſed. | 


ſciatic: Gout or- Hip +Gout. --+ -, Lenken, das, Lenkung, die, the K* of 
» Lendevſtein, der, the _ or Stone turning, Wee inchning Wind- 53 
in the Kidneys: ſee Nierenſtein. ing, biaſsing, managing or Manage | | 
- Lendenweh, das, ſee Lendenſchmerz. | ry, Flexion, Direction. | 
3 die, the Vertebrae or das Lenken und Wenden einer Kanone 
Chine- bone, of the Loins. [oder Kutſche nach einem Orte zu, 
1 die, Sorrel (a Plant). . the Levelling or Pointing of a Piece 
Lenken, verb. reg. af. (ich lenke. {ens of Cannon towards ſome Place mob 
ste, ich habe gelenkt, 'imper ac, lenke) Turning of a Coach towards ome 
wenden, to turn, to wind round, to | -. | 
" bend, to turn either to the Rightor Lenthaten. der, (Term of the Tilets or 
Left, to bow, to rule, to manage, Slaters) a Hook, a Tenter. 
do bias. Lenkriemen, der, das Lenkſeil, die Pferde 
ich lenke mich zur Rechten, I turned to vor dem Wagen damit zu lenken, the : 
60 my right Hand, or to my Right or Kein, Line or Leaſh to go vern the 


| to the Right. | Fore - Horſes by. 
einen we Wade ablenken, to put one War Lenkſeil, womit man Zimmerſtöcke, 2 
- out of his Way. oder Steine, wenn ſie aufgezogen wer . 
ein Schiff lenken, to tack a Ship aboot, |: den, lenket, damit ſie nicht an | 
to ſteer a Ship. the Rope that ſtrengthens aud ſe 
das Schiff auf die rechte, linke Seite tles the Jaumbes or Cheeks of a 
lenken, to tack or wheel a Ship to Crane or the like Engine; "the 
the Right, to the Left or to the Rope that guides the Pieces of N | 
Starboard, to.che Larboard. ber or Stanes N epng them f wn 


das Schiff von. der Seite gegen pen ſtriking againſt any 
Wind lenken, to ſteer a Veſſel boiſted up. 9 
Side off the Wind. | Lenkſam, adj. et adv. do mel 0 | 

| _ Pferd lenken, to manage, to go- able, of à tractable ind, flex. 

| vern a Horſe, to turn one's Horſe | ible, pliable, caſy, cafily, mana 4 

5 oo one Side to the other. able, ſupple, Mint eaſy $0 

| ders nicht zu lenken wiſſen, not] bent. 

now how to manage or to | (/igur.) einen leren. gde e 
; —— a Hock, g r Mg to 7. N one Apple, hum- 


| ies Pferd kann man lenten wie Ain ble, ab RN pliant, 
| will, that Horſe is uſed to all 4 0 en 4 e of any one. 
0 Hands, turns to where you: vant Lenkſamkeit, te une Geſchmei⸗ 

a dim 1 Wen e | 


| ein erd, das ſich gar ni 2 6 _ neſs, Docility, a ableneſs. 
J | eh Pied, that Ne neither it, een der, „ fee Wendſchämel vi 
Bridle uor the Spur 


; ent)etl, gegen: C 
; "4k —— W einen Stein mit- 4 D govern the * of a Body by: 5 


dem Seile lenken, to wind or to tur 6 
) * TIO an a Stone by che. 4: * Ae of a Plane Tree; * 5 7 
15 rs me, die, a wild down ſee Lehne. =—_ 
die Stücke, Kanogen lenken, to level 5 s 

o or point the Cannons or Gun dl en 2 XY the Spring, 

a KK Wu x leap: 1 Lenzwonat , der, the Month of March. | 
5 8 2 | 
a deinen auf ſeine Seite lenken, to gain LS "Firs e 2 5 | 
* 


. 


— . him n to ones keeps the Wheel 1 in. 

2 ide or Party, to prevail with one. Ts | 

4 | Ldpard ; der, Panther, a Leopard. 

J e ſich 7 . 4 . * that | »y 

TH 4 f have ſpotted Skins). 10 4 "EU + 25 1 
Mms | "pan, 


Dice 9513995 e 9 


r 


* hy N 


1 | 4 N * . | 1 by : ' 075 

1 Ape, der, ee ps ever and —— — 

= ""M er. Sr _ Come: @ Plant), Larkss 

1 rt a Dedft IN oot. \ . 

_. " Leppern zuleppern, verb. reg. act. to pay | Lerchenney, das, Gettin. 

_ © Cog by 8 vat Li - ache, der, the Agarics ſee 

14  Leppl % adv n ; r<enſ{wamm. 

1 b * 1 , Lerchenſpiegel, der, an oval round Ma- 

= 3 verde, dle, a Lark * Bird). l chine on a Roller or Cylinder with 

_— ere, Feldlerche, | ſeveral Lookingglaſses to deceive 

the Field boo Singing-Lark. | | or 8 Lar s by and to- catch 

14 de Wieſenlerhe, Brachlerhe, the little | ch | 

_.. © Meadow - _ or Heath-La the pergeniis, der, a finall Spit to roaſt 

= umlerche c 4. op et rks on. 
* ee { 232 8 | Lerchenſtreichen, das, the Catching of 33 


= | de Nele. Graslerche, "theField | Larks with raw. Nets, the Fool. , 
| ing of Larks. 


| A 2 eee, , Kohellers } Lerchenſtrich der, the Paſſage- of Larks; 
= che. Arte ce * the cop- * 4 Flight 'of Larks that come from | 
ö Fe . ped, tnf:ed La rk. ow ſome other Part. { 


Lerchenwagen, der, a Waggon er Gart 


"ble Berglerche, Winterlerche, Schnee⸗ 


llerche, the Lark of the Alps. to convey or transport Larks on. L 
DR... fangen, to eateh Larks, to catch 13 die, the Time, the Seaſon 2 
them with a Net. for atching of Larks: 
. nes reichen, to catch Larks with Lerm, Lermen, der, an Alarm, Alarum, 
a. Draw Net | Alarming;'ſee Laͤrm. 20 
"gh Flug Lerchen a Flight of Larks. . | viel Lermen machen, to buſtle, to make 
e 5. . and poput.) die gebratenen Ler | _ great Stir, Noiſe or Buſtle. 
TS 1 en einem nicht ins Maul ein greulicher Lerm , an hotrible Coil J 
7 Nele A. nicht auf den Zaunen, | or Clutter. ? 
© , Toaſt Latks don't fit upon Hedges, Lermen blaſen oder ſchlagen, to found, | 
3 cloſe Mouth catches no Flies; that beat or make an Alarum. d 
ii to ſay: one has nothing without einen blinden Lerm machen, to make 
taking ſome Pains, © or keep a falſe or feigned Alarum. 
1 78 der Lerchenbaum, ſee Lirche, | p ein Lerm⸗ Oder Lirmenblaſer; the Head d 
Ea: the Larix or Larch- Tree. man of a Tumult. 
ere die, Schlii „ the ein Lerm- oder Lirwgeſchrey, a Cry of di 
1 the Primroſe. ; Alarüm. 
e der, the Lark. Faleooi 2 | ernen verb. reg. af, WY lerne, — lern. di 
te, ich habe gelernt, -imperas. lerne, ke 


8 der 1 the Bat- Fowling of to learn, to apprehend, to get, to 


0 50 Lacks, the Catching of Larks. . . es uire ſome Knowledge, to know 
5 —— 29h a Fowler 128 39 "Ave Sprache, Kunſt, ein Handwerk 
Learchengarn, das, "the Net or Nets 47 ( lernen, to learn a Language, on f g 
Catching of Lark, Art, a Trade. : 
Lerchengeſang, der, the e Singin of te + leſen, ſchreiben lernen, to learn to read, , 
Larks 2 1 2 to write. 
Lerchen a, 8 A Martin wid, auswendig lernen, to learn or get by be 
à a Falcon Pe. Nite with a Lead- co Heart, or without Book. 
loured Head. þ - die Kriegskunſt lernen, to learn, to ac: ui 
1 das, "fee 8 ITY . quire the Art of War. 91 


's what 
- Lerchenhaube, die, the Hood for. cover- das habe ich nicht gelernt, that's w 
e . bes e. | "Thave not Jean chacy a This W Uh 


N ore 
wh EN N ofa Bio, 11 er hat was rechtſchaffenes gelernt, he WM 1 


TY Stud h 
* 1 der. 0 Airy * jack Re harm wa yr e 2 er 


„ 7 © 0 


SS 8K 4 0 wwT 


Lernen, das, Lernung, die, the Learn- 


© gather, to get 


indem! man andere lehret, lernt man 

ſelbſt, * a Knowledge in 
teaching others, 

- teach others you learn yourſelf. 

mit Schaden lernen, to buy Wit. 

ſch wer oder ſchwerlich zu lernen, hardly 


to be attained. 


er lernt noch, iſt noch in der Lehre, he 


is * ſerving his Time of Pren- 15 


v-nbegerde, die, the Deſire of Learn- 
ing. J 

vernbegicris, adj. et "FE curious, de- 
firous of Learning. 

Lernende, der, Lehrling, an Ap rentice, 
a School Boy, a Scholar, a iseiple; 
alſo a Student, one that ſtudies. 


ing. | 
Leſhe, leſchen, ſee Löſche, Loſchen. 
Leshar, ad. et adv. (com g.] lesbarer, 
(/uperl.) lesbarſte; fect? legible, 
eaſy to read. 


Leſe die, the Ad of gathering, the 


Chkering of the Fruits one gains 


every Year of a Ground, the Crop, 
the Harveſt. 
die Weinleſe, the Vintage, Vine- 


Harveſt. 1 


die  Oehlleſe, the Crop of Olives, or * 


5 Seaſon when they are — Gro 
die Machlee the Leafing or Gleaning | 


after Harveſt or Vintage. 
die Blumenleſe, the Gathering ar Col- 
lection of Flowers. 
die Leſe, (a Term at Cards) a Trick. 
keine Leſe machen, to get no Trick, to 
be make capot at Picket, to be 
made Slam at Whiſt. 
alle Leſen machen, to get all the Tricks, | 
to 78 the Vole, to make Slam. 
Leſeart, die, the variable, diverſe or 
various ecture or Reading of the 
ſame 3 Aufl bat , 
ieſer neuen ge man au 
mo Seite die verſchiedenen Leſearten 
mit beygefuͤgr, in this new Edition | 
all the various Lectures have been 
put to each Page. 1 


Leſen, verb, irreg. a7. (ich leſe, du legt, 
er lieſet oder lieſt, wir leſen ꝛe., mh. 
ich las, e, ich habe geleſen, imperat, 
lies oder lis,) aufheben, ſammeln, to 


c 


or while you. 


einem etwas 


together, to collect, 


5 Ears of . to pick up, 0/8 leafs. 


the Stones from an Acre; ta take 

away the Stones, to clear an te | 

or Land of its Stones. 

Blumen leſen, to gather Plowers. 

Wein leſen, to gather the o by in 
Order to make Wine. 


| Sons leſen (beleſen) to pick or cull 


cull Peaſe, Lentils, Groats.. © 


dle Faden leſen, (Term of the Wea- © | 
vers) to' aſunder the Threads of. x 


the Warp and put them in Order. 


Leſen, verb. irreg. alf. et neuty. (the Con- 

ju gation is the lame as of * pt x 
Verb) to read. 8 
laut leſen, to read FUL os 


e ; teach oe | 


1 lernen, to learn to read. | 

einen Brief, ein Buch leſen, to — a 
Letter, a Book; 'alfo to 769 a ' 
Book. 14147 ' 
leſen geben, to 

one ms to read. ee 

leſen konnen, to know to read, or to. 
be able to read 


in einem Buche leſen, te read i 4 
Book. 


— 


er kann alle Hande leſen, he en read 


every Hand or all Manner of Hand - 
Writings. 

viel geleſen haben, to have red e 
der viel geleſen hat, a well read Man. 


von vielen geleſen werden, to de read 
by many, to be in the Hands of, 
many. 


feſen, ſignifies alfo, to explain a Book 
to one, to read Lectures, as a 
feſſor does to his Auditors; a ta 


teach it. 
Elements of Euclide. 


Leeture toDay 3 debe on't 

read to Day.  : 

morgen wird nicht geleſen, were i no. 
Leſſon to - morrow. 

They ſay alſo: Meſſe leſen, to read 
to ſay Maſs, to officiate Maſs, to 

read divine Service. 


to reap Kc. das of 


S 
m 4 Je 


- 
1 " 


Erbſen, Linſen, Grütze leſen, to pick or 2 


teach, to profels'n Sete 0 5 


heute wird nicht geleſen, chere is 0 5 de 


Steine von einem Acker leſen, to pix Es 


* 


1 


, T4 - 


uͤber den Euklides leſen, to explain the "3 2 4 


X' - io ned Bis Es cet Cn - es Rs „ 


reer. 


1 e der, a Rea 
= * adj. —_ worth to be | 


FF 
das, th of 61 
Leſerecht, das, bee, eaning 


e Meſſe leſen, to 


te Maſs twice 


„ in einem 
may — or to o 


een ſignifies alſo figuratively: to 


- penetrate into the Knowledge of | 


ſomething obſcure or ſecret, as 


ich leſe in euren Augen, daß — — Iread 


in your Eyes, that &c. 


ich habe mir die Planeten leſen loſſen 


I got my Fortune told me. 
einem den Planeten leſen, to caſt or 


calculate one's Nativity. 


They ſay alſo: einem den Text leſen, | 
das Kapitel 9 4. to read one a Lec- 
ture, to givo him 

mand. 


2 das, Leſung, die, Reading, the 


a ſharp Repri- 


ct ot readin the Lecture; 44 
> Gathering. #4 1 


ſich aufs Leſen * , to apply one's- 


ſelf to Reading. 

des Leſen.der Meiſe, che Celebrating 
. of the Maſs, Kn or f 
2 of Maſe 2 


nth. - 


. das , r erm of the Weavers) 


-a Board with many Holes *q it for 
the Threads to paſs throu 
OF Aa 


Leſebuch , das, a Reading - 


Bavk to read in, a Book laid 'for 


5 tze Foundation of Lectures, or the 


Book which a Profeſſor. explains to 


bis Auditors, or which he takes for 
” - " che Subject of the Leſſons or Lec- | 


tures he reads to them. 


|  Leſeholz, das, Wind-- fallen Wood, dead | 


. that is fallen dovyn the Trees 
2 qa or picked up by poor 


* Peop 


+» Leſemeiſter, der, a Name given fo « 24 


Lecturer in Convents, a Reader. 
eiſter, in ſome Provinces, is a 

Name for an Inſpector of the Vin- 

Den 


that deſerves to be read. 


| Leſer, der, a Reader, a Lecturer, one 
a Lee. 
der Weinleſer, a Vintager , 4 Grape - 


that reads. 


ein Leſer auf dem Catheder, 


turer. 


Gatherer, a Gatherer of ne 
der, Aehrenleſer, die Aehrenleſerinn 


Gleaner, a Man or Woman So 


5 . 


or of Gathering of of Corn. 

Leſerlich, aa. _— legil ie, eaſy to be 
read le 

eine lefelice S Schrift, a legible Hand- 
writing, legible Characters or Let- 
ters 
leſerlich ſchreiben, eine leſerliche Hand 
haben, to write a legible Hand. 

Leſerlohn, der, the Wages given to 
Vintagers or Grape - Gatherers. 

Leſeruche, die, (Term of the Weavers) 
a ſmall Stick that croſses or lies 
acroſs the Warp. 

Leſeſchule, die, a School in which Chil. 
dren learn to read. 

Leſeſtein, der, (Term of the Miners) 
rich Iron- Ore that is found on the 
Surfact of the Earth. , 

Leſeſtunde, die, an Hour in which one 
is inftructed, or in which one in- 
ſtruets to read; alſo the Leſſons a 
Profeſſor gives to the Students in fix. 
ed Hours. 

Leſenbung, die, Exerciſe in Readiua. 


Grapes are gathered, Vintage; al/o 
a a certain Time for Reading of Lec- 
L Wb alf. @ ads,” ſ Leſerlich. 
eslid), ee 
Leſung, die, the Reading. | 
They ſay alſo in Terms of 9 
and popularly: ein Leſebengel, 
great Fellow that begins at laſt ts 
read; . alſo a poor Candidate that 
reads 3 or that preaches 


for an other. ſay of a Par- 
. 1 that is too 12 1 preach him- 
elt, 


er haͤlt ſich einen Leſebengel, he keeps 
a Candidate or a Curate to read 

or preach for him 

Letten, der, Thon, 5 Kind of Clay, 

'- white Clay, 

der Bergletten, lte Clay, Clay 
or Loam which is found among 
the Ore or near it, and ſome alſo 
contains Metal of the better Kinds. 

. a Mattock to dig Clay 
wit 


| der Lettenſ{mit,, a Vein of a metallic 
ay. 

dem Letten ahnlich, letticht, lettig, Lt 

ten enthaltend, clayey, oozy, lu- 

,_ tcous, ſlimy, muddy. 

ein lertiger Poden,, 6. * * 

or Soil, - 


FM 
1 k j = 
1 ü | | Lena 
1 d 
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Leſezeit, die, the Time or Seaſon when 


Lo on co. 


—— 


| dem Abſchiede noch einmal mit 
8 ſchiede n 


1 
. 
9 N 
e 
p 2 ©» 
* þ 
« * 


1 | 


_ — — — — 4 ts 

die ettiſhe Sprache, the anguage 
| ſpoken in Lettland or Lettonia, a 
Province of Livonia. | 

Letter, die, a Character, a Letter. 

die Lettern, Buchſtaben, Letters. 

Letti der, an Anagram. | 

Letrner, der, in ' ſome Provinces, the 
Name for a Gallery, for a raiſed 
Place in a Church. 

Leke, die, (in ſome Provinces) Pence 
at the Frontiers of a Country; al/o 
the Name for the Frontiers, Limits. 

Letze, Ggnifies alſo, in ſome Parts, 
the Remainder of a Thing; like- 


wiſe, the Parting- the Stirrup-Cup. | - 


oo verb, reg. at. (ich letze, — letzte, 
ih habe gel geletzt, imperat. letze) vergnuͤ⸗ 
freuen, beluſtigen , to rejoice, 


to * — to delight, to make mer- 


ry at bidding Adjeu or Farewell. 
ſich letzen, to rejoice, to divert them- 
ſelves together. 


letzen, vergnuͤgen, to rejoice 
or divert yourſelf yet with one. at 
. or at one's bidding Fare- 


We. os alſo: Letzpredigt, Abſchieds⸗ 1 


predigt) der Letzſchmaus, a valedic- 

tory Sermon, 'a valedictory Dinner | 

or Supper upon Parting with our 
Friends. 

, adj. der; die, das letzte, the laſt, 

it, what comes laſt, that which 

is behind all others, final, ulti- 


mate. 


Zeiten, in theſe laſt 
=_ lezten Heller, to the laſt Far- 


ba * Viertel, the loſt of | 
the Moon. * 

die letzte Oelung, the extreme One. 
tion. 

der letzte Wille, che laſt Will, one's 
Will or Teſtament. 


der letzte Vers in einem Kapitel, the | 


laſt or finsl Period in a Chapter. 


der letzte Buchſtabe eines Wortes, the 
laſt or final Letter of a Word. 


die letzte Entſchlleßung, che laſt, the 


* or ultimate Reſolution. 


der letzte Aus ſpyuch, the definitive 


—— 


(00 


\etten, ble the Lettes; an ancient Na- | zum N 


2 


1 
4 
% 2 


. 


= 


Uu Schluß ohne Ap 
Noa the laſt Judgment or 
without Appeal. 2 
das letzte Wort behalten, to- huve S 
keep the laſt Word. * „ 
das letzte Wort ſagen, won ſich geben, W \ 3 
ſpeak the Word, not to mince he 
Matter, to ſpeak, to utter his . 
or laſt Word. * 
die letzte Zeit, das Ende des Lebens, 23 
laſt Days, the End of one's Life. "ISS. 
in den letzten Zuͤgen liegen, to be a dy⸗ | 
ing, in the Artiele of᷑ Death, to fetch 
his laſt Breath. 
es iſt mit ihm aufs letzte gekommen, he 
is reduced to Straits, he is put to 
Nh laſt Shifts; it is come to his 
A 
es iſt mein letztes, s my laſt, tis out 
or done with me, I am a gone or 
a dead Man, ; 
ich dachte es ware mein Lehtes, Lthought- 
it was my laſt, I thought I ſhould 
not have escaped or recovere&”” *' 
Letzt, letzthin, letztens, adv. neulich. 
uͤngſt, newly , + lately, not long 25 
ſince, not long ago, of late. 
zum letztenmale, for the laſt Time. 
der der Lettlebende, the Survivor, that 
lives laſt. 


der lebrverſtorbene King, che late | 9 


ntence 


King 
 legtverwithenes Jahr , laſt W = 
| Year paſt, the late Year. - 
8 zum _ zuletzt, laſtly, at 
at the laſt, in the laſt Fines, | - 
laſt * all, finally, ultimately in 
the End or Coneluſion. — 
Letztere, der, die, das, the Latter. fn 
Leuchel, der oder das, a Plant; ſee Knobs * 
lauchs kraut. 5 
Leuchte, dle, Laterne, a Light, a Ta 13 
tern or Lanthorn; ad a Beacon. 
They ſay alſo in ſpcaking of a Horſe: © 
die Leuchte, Blaſſe, the white Fore- . ty 5 
head of a Horſe. | 
das Pferd hat eine Leuchte vor dem 
Kopfe, that Horſe has a e +: 
on his Forehead, or is marked on >." 
4 Forehead. — is 5 
chten, verb. reg; a leuchte, . 
leuchtete, ich habe geleuchtet, rm. 
leuchte,) Licht von ſich geben, to emmy 


to gh wo to calt'a to 
diffuſe, to fpread Light; 44% to 12 
ih — — ſparkle. the 
das Licht leuchtet im nſtern, wa 
ſhines in the Dar Dark. 
Mm 5 | 


: : * * * 
88 , 
= „ % % o 
: | Len 

Py - 
by 


Dark. 
ors euer Licht leuchten, let your Light | 
ine. 


Xs, mit einer Fackel nach Hauſe leuch⸗ 


ten, to conduct or bring one home 
dy carrying a Flambeau * Torch 
before him. 


"- einem nach Hauſe leuchten, * Ii t 


I 


| Leuchtend, 2% 


- 


das 


| "Leuchtentrager, der 
Lauthorn or Lantern, that walks | 


; PP "a Rat or Hand 


Done home, to carry a Lanthorn e- 
fore- him. 


They ſay popularly: einem nach Hau · 


pp leuchten, heimleuchten, to recon- 
duct one with a ſmart Stick on the 


Back, to bang or maul him well. 


leuchten, Ggnifies. . to A ; 
fee Blitzen. 
das Wetter leuchtet, ie lightens. 


They ſay alſo figuratively: es . | 


tet ihm eine ungemeine Lebhaftigkeit 
aus den Augen, his Eyes ſhew hun 


— be of an anne Viva- |. 


das Cutie jedem in die Augen, that 
e ſtrikes every Body's Eyes, or that 


Md ce to every Body. 
uchtet mir in die Augen, chat 
9 my Sight. 


: das leuchtete ihm in die Augen, that 


1 him with Amazement. 
das Leuchten, che Act of ſhining, glis- 
tering, glittering, ſparkling, of 
Siving Light, the Light or Glim-/| 
-  mering- Light, Brightneſs, Splen- 
-  dour. Brilliancy. 
das Leuchten, Wetterleuchten, Light- | 
ning. a Flaſh of Lightning. 
ifies alſo, a ſudden 
Blaze or Ei of Light. 
das Leuchten der Heringe, the Shining 
of Herrings when they are in the 
Water. 
adj. & adv. ſhining, glit- 
. tering, luminous, lucid, bright, 


full of Light, brilliant, radiant, 


"x ſparkling. 


ein hellleuchtender Stern, a lions | 
or bright Star. 
der, he that carries che 


before ane with a Licht or Lan- 
thorn. - 
ene der, « Perſon that carries a 
ht or Lantern before one. 
ene der, a Candleſtick - + 
Handleuchter, a Wax - Candle 
Candleſtick. 


| Leuchtrihre, die, (T 


1050 1 Len | 
die Augen der e der nden 
keln, the Eyes of Cats ſperkle in the] Branch rene 


à great Sconce. 


ein großer ſtehender Leuchter mit vielen 
men, a great branched Candle. 


ein ee » ——— 
g ter, eine ha Lam A 
. A Lamp, 3 


8 
| 00 Wandleuchter, a Candleſtick on a 
Wall, a Sconce for a Candle, a 
Plate Candleſtick on a Wall. 
ein Zwickleuchter, eine Wachsſtockſchee⸗ 
re, a Wax - Candleſtick conſiſting 
of a Pair of Tweezers. 
ein Steckleuchter , Lichtknecht, Profet 
chen, a Save-all. 
ein Endchen Licht auf einen Steckleuch⸗ 
ter oder Lichtknecht ſtecken, to ſtick 
an End of Candle on a Save all. 
Leuchterdille, die, the Socket of a Can- 


dleſtick. 


Leucyterfuſ, der, the Foot of a Candle. 
Leucherfrone, die, a Branch, a Chan: 


delier. 
Leuchterlein, ein, a little Candleſtick. 
3 der, the Nozzle of a Can- 


| Dance. 


Leuchterſtuhl, der, Leuchtertiſc, a' Gue- 


on. 
euer, das... 6 Light, a Watch- 
Locle a Fire which is lighted during 
the whole Night on the Towers at 
the Entry of a Port, or on flat Shores, 
to give Warning to Ships. 
, das, a Pharus, a Light- 
Houſe, a Burning - Beacon. 
Leuchtkugel, die, a Fire- Ball, a Ball 
that gives a clear Light in 6 Air, 
a ip Ball that is throw to a Place 
- which one wants to inlighten in the 
Night. 
Leuchtpfanne, die, an Iron- Pan ſet on 
| a lofty Place in-the open Air, which 
is filled with Tallow, Roſin and 
other combuſtible Matters mixed 
with Chips or Chippings of Wood 
ſet on Fire and kept burning during 


the Night. 
rm of the Baker) 


| 


a little Hole om tlie Side of an Oven 
£ in which Chips of Weed are f 


ſtiek, a large Candleſtick with ma- 


PRs ror der, the Hay, a Country. 


ridon to put or n a Candle 


ed „ * 


, *, 
. by l 
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6 aden give Li ante the 
Middle of the Oven ghe 11 
keuchtthurm, der, a Tower 405 the Sea- 
Shote. or Coaſt, on which-aFire | 
is kept, or a Light;in/n/Lanthorn-| 
kept burning, to 
Way they are to take. 
keuer / die, (Terms of the Fowlews) |. 
ſet ene. ler 
Leugnen, to deny; ſee Laͤugnen. 
teumund “ der, the Renown, Name 
or Fame; 40% a Reporas ſee Nach⸗ 
Inde, Geruͤcht. 
einen guten oder boſek due haben, 
to be in good or ill Renown, to 
have good or bad Reputation. 
eines guten Leumund verletzen, ihm el- |- 
nen boſen Leumund machen, to 
wound one's Reputation, to . 
one's Credit, to ſtain, to blemi 
one's good Name tel Word is 
but little in Uſe). / 
___ die,, Men, People, Folke. 
gute Leute, good Men or good Peo- 


fromme Leute, good pious People. 

boſe Leute, impious, wicked, bad 
People or Men. 

unbekannte Leute, unknown People. 

fremde Leute, Strangers. 

1 Donn many People, a World of 

eople 

viel Leute ſind dieſer Meinung, many, | 
Men or People are of this Opi- 
nion. 

beute, ſignifies in particular, per- 
ſons, Men, Wom 

finf, Lech Leute, five, fix Perſons 
or People. 

galante Leute, the genteel Part, the 
better Sort of Men. 

ſr vornehme Leute, Perſons of v very 
high Diſtinction, Men, Perſons of 

dul von beben echt, Perſo 

e von beyderle on erſons 

of either Sex bs th Sexes. 

5 lignifies alſo, the World, every 

J. 

alle Leute, jedermann, every Body, 
all the World. 

er weiß mit Leuten umzugehen, he is 
acquainted with the World, 
knows how to behave to People, 
he underſtands or knows the 


World. 
inter die Leute kommen, to ſee the 


9 to oppear e, 9} 


* 


ew. Veſſels the | 


1 


( 


by 


he 


3 Fl vin Nu, e. 

unter Leuten geweſen ſeyn, „ id eve 

een the World, to have been 

10 ene with People, to have 
been abroad. 

"alle Leute reden davon, all the World 


e it, every Body ſpeaks 
mm mae es nich alen Leuten recht 


en, one cannot content or 
pleaſe every Body. 

Leute kennen lernen, to ſtudy, Men, te to 
get acquainted with Men. 

nen ſignifies alſo, one's Servants, 
Domeſtics; a//o ſuch as belong to 
one's Party; as, 

3 Leute, meine Bediente, my Ser- 
vants, my Domeſties, my Wee: 
my Family. 

alle meine Leute ſind krank, every one 
of my Houſe 1s ſick. 

einer von meinen deuten, one of my 


ties. 
unſere geute ſind geſchlagen worden, 
bur People have been beaten, or 
our Party, our Army has been 


"beaten. 
_ Leute haben ind geſchla 
our People have nog oY 
routed Ge Enemy. 5 | 
They ſay alſo: ein Haufen Lee, a. 
Crowd, a Crew of People. 


die Schiffsleute, the Ship's Crew. 


They fay familiarly: 
arme Leutlein, the People, 
poor Folks. 


Leutebetruͤger, ein, a G Cheat, 
Leutern, lee Lautern. 


an Extorſiont 
Exactor, a hard- heath. erue 
Man. 


2 a Public - Houſe, an Ales 


None, 45e. ( compared, . leutſe· 
7 erl. pact wget © humane, 
. 4 ble, e 
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Men, of my Servants or Domes-' 


| Kaufleut e, Merchants, Dealers. | 
meine Landsleute, my — 
die ay hn 


0 : 


Leut et ad unning Vi 
any or pple 2 ml op 2 
| Leuteſchindet „ ein, an 


Leutgeb, der, a Word, ſignifying in 
ſome Parts, a Publican, one that 


Houſe, a Tap-Houſe, one that 


ves People to driuk for Money, 
. * 5 and not uſed), | ; 


„ Bree. | 
able, 


' 


v al 


1 


Leuteplacker, der, a Teazer of Feople. 3 


able. 
ein leueſeliger , ghtiger F wor aki 

'--: fable, u kind, a Eon. benign, 
benevolent Prince, a —_ 


To 2 inf — 


pular Prince 
von der W̃ 


5 böflichſte Menſch || 
k he is the kindeſt, 
12 civileRt; Do poll Main” 
the World. 


F 


*% £4 OH, AD eee Sa 


U by,” Kindl, benignly, civily, ' 
bly, in an affable Manner. 
Leutſeligkeit , die, Humanity, Aﬀabiti- | 
ty Ciility;' Courteſy, Gentleneſs, 
Amiableneſs, Sweetneſs, . 
ness, Sociableneſs, Kindneſs, 


nigmity. 
L Levante, die, the Levant or Eaſt; that 
Part of he W World where the Sun 
5 riſes, the oriental Part of the 
© Worlds to the Mediterranean. 
levantiſche Caffeebobnen , levantine 


Coffee. Beans. Wl 

5 der, 11 175 an larsellte of | 
the Tribe of Levi. 
They fay popularly : einem den Levi⸗ 
ten, den Text, das Capitel leſen, to 
read one a Lecture, to give him 
a ſmart or a ſharp Reprimand, to 


r one, to chide, 10 reprimand | 


4; 


= 


1 * 


- ö F 


the Manner of the Levites. 


1 


Service of the Levites. 


| Levkale, die; the Stock- Gilly- Flower. | 
gefüllte Levkojen, filled or double 
Gilly - Flowers, a double Stock. 


Levkojenſtock, ein, a Stock, a Stock- 
Gilly- Flower. 4 


Lexicon, das, ein Wörterbuch, a Dic- | 
* tionary. © 


ein Handlericon, a portable Dictiona- 


OR 
#5 5 a Word x." uſed in Compoſi- 
„ tions, 286: einerley, of one. 1 


70 only. - 

* bee * three different Sorts Ke. 
Leye, die, der fer oder er 
Ae Sh Stun 

Leyendach, ein, a Roof of Slates, _ 
 oMeyendecker - "on, Schieſerdecker, a 


: 


* 


| 


9998 „ 11 


4: later, one that covers Roofs or! 
| Houſes with Slates. 


in or ol | 


1 


bs 


SE Iron HEY en Leyer , die, eyr, A Lyras Violl os 
. t able, 15 kind, dene „ jd 


Leurſelig, as an adv.” detach: 9 2 8 


: 1 


— 
- 


2 Sevic, e 3 after , 9 (in Aſtronomy) is a Name fot 


der devitische Gottesdienst, the divine | 


| Leyern, verb, reg. 


' 


Wk Ty 


b 6 


x ” 
” . 
4 Leh 


Harp, a Lyre: re r ( mu- 
ſical l dent). 


5 


They wa proverbially: er it imma 
eine — fe che ſame 4 
Tue, de harps always on e 
ſame 3 * 
ſtets auf ein Lever bleiben; * 10 ſinz 1 
always the ſame Song o to uſe 
Repetitions. * 
bas iſt eine alte cher, damit komm 2 
er immer aufs Neue aufgezogen, ae 
that's his ordinary or old Tune, 7 
which he always repeats: + | | Wet 
Leder „ in Switzerland and Flanden, * 


is a Name for a Churn to make 
Butter in. 

Wy among Fowlers, is a move. 

able Cylinder or Roller faſtened to 

Pales or Piles, which are ſtuek vit 

Lime - Twigs. 

Leyer, in great or large Kitching i is 
Jack by which ſeveral. Spits may 
be turned at the ſame. Time or at 
Feng 

Leyer am Pfluge, (in Husbandry) 1 
Piece of Wood that goes through 
the Stool or Saddle of the Plough 
— ſupports Ne 


fer, is alſo a Ma for a Hand 
ther uſed by ſeveral: Trades 
men; ſee alſo Bille. 


1 
— 


- 


. a Conſtellation: of the norihert 
Hemisphere. 


Leyerfrau, die, a Vioman playing 
the Lyre or Cymbal, 

' Leyermann ," der, | Leyrer , one tha 
plays upon the Lyre or Lyra: Viol, 
a Player on the Cymbal, 

newiy., (ich leyere = 

leyerte, ich babe gel. gelchert imp. 
leyre) auf der Leyer ſpielen, to play 
upon the Lyta- Viol or Leero-Vu0 
on the Cymbal, on the Lyre. 

They ſay figuratively: er leyert n 
immer die Ohren davon voll, be 
for ever dunning my Ears with i 
he repeats it to me inceſſantly. 

den ganzen Tag an etwas leyern, 
looſe a whole Day without Gui! 

e Thing, to be trifling, wit 

a Thing all Day. 

leyern, ſaumſelig in ſeinen Venice 

gen ſeyn, udern, to de flow. be 

ward or hngering i in one's Bull 


” 


- 


* 


1 - 
* " 
"4 * 
Lei 


e erase, debe toinitly 7 par 


5 ha k de mY ca 54 
a ee ſee Leihkauf⸗ n 7 
* Lykuche in Salthouſes) Hon- 


* ad a Ter: on che Border uf 


he ide Boiling Pau, To that che Heat 
MW of che bee may riſs quite Top 
orf the Fan, J bl 

ge Bi aſe gel the ger f Sat, 


A 


en, e die Aba ns nls 
5 be, der, a Name for a (Tax, 
. on Expörtatious of 
etch ndiſes; a Kind of an Exciſe, 
Tatam 4 01,9410 107: 
encounniſſarius, der che Commis 
gary T of — — 
Licentein der, the eiver 
0 Exciſe or Cutout, ol the 
0 eiche, das, Ms Chamber of 
Juſtice, of onthe Exciſe. | 
ventiat}'der;; ' a Licentiate, Was. tide 
has taken * Degree of Licentiate, 


- 


in auy Art. 
ſeentkammer 2 the Cuſtom-Houſe. 
ent ſchreiber „che Clerk of the 
Exciſe. F 
ng, die, "TOO ke Freyheie. | 
id, a Word or rather à Syllable to 
form Adjectives and Adverbs, as; 


u. ferviceable; j "Rriondly's uſeful, ] 
detzible ce. 

icht, das, ein belle Schein, the Light, | 
(Diminue. das Lichthen; Lich in, | 
por. die Lichterchen, Lichtlein) the 
Lights , Brightneſs, Splendour.“ 
that which gives Light and renders 
Objects viſible, 

as Licht der Sonne. Su-Skine the 
Light” of the Sun, the N Ae 
of the Sun. 0) 190M | 


Moon - Light or Moon'- Shine. 
ie Sonne und der Mond ſnd þ wey 


are two great Luminaries. 
i neue, das volle Lite, „nen Light, | 
new Moon, full M 

Me find wir im 7921 757 haben wir 


für ein Mondlicht. * What Aab 
Mays we.of the Moon? 


— der Lad te 


' 
" by = : 7 
5 4 b 


that has Leave or Power to actiſe | 
5 bow; j old Licht aufen, 0 vate Candle 


dienlich, freundlich nützlich, leſerlich . 


as Licht des Mondes, de Mondlicht, 


- 
= 
LY 
; WV 
4 


tf * f 
noche boteal Lights)si.1 441 to 15 
Das Tageslicht, Day-Light. 21 161 
das Licht der Natur the Light of 
| 4 ory Nein #4 
ein Licht in der gelehrten Welt 
eee or Light Arche N 


| in Lie; das mare angibet;/-4 Light 
Son Candihel 31 13% 304 2 

bringt uns: Licht, bring een 
der Saul war mit vent großen or of 
i" 5 ecleuchtet; — orgs 
Ales: "0 7 2 * 

95 gegoſſenes Licht, ab 2 | 

er ſiehen; to make, „ 

cat Candles. 1 
ein gezdgeries: Licht, a: apt Cantte; | 

ein Unſchlicht⸗ oder Unſchitliche a Tal- 

| low- Candle, _ * 11 

F n Wax- Came," 

Taper 1vY Nad 

ein kleines Stückchen F 


1 
7 


— 


— 


W 88888 TT — 


ein vince. 
| Nr „ e atle End ora 
ort piece o a Candle. THY 113 


o 351% * 29 
18 dus a at anzandn, un libr the Can- 
ein e Licht, an alighte d 
45 duirnuig 2 ea > 14 lip 1355 ** 
burn a Candle on broad Day, to 
burn Day- Light. 
das Licht putzen, to err Cane. © 
das Licht aysloſchen, - to put out the 
Tels or to extinguiſh c che Can- 
R Licht, at n 5 
| bey Licht arbeiten, to work ba Obie 
dle: Light or by a Lamp. 23 
das Licht brennet helle, dunkel, es flie⸗ 


- TI 


| via et, ſchmelzet, lodeyt, the Candle. 
= ig in light ur cle ends, Bind or dim, 
| litters, flares. 0 


| * Licht ſcheuen, to ht 
5 N C. pes 015 1 112 On. 


* ge, "of nom. 
Kt edge Hum Ae N. 


Gott wohnet in einem wnijnkangli 
Lichte, God innabits an 0 = 
ey in an iuaccellible Litzlit 0 of il: 


"14 «93123 


130 S</4g 


— 


— 


noty. 
ll. They. ſay: poetically :/' das eigior_ 


[i Welt erblicken ee betzin to Nerthe 


Light or. the Day, to be born. 


PR a * = 2 


Licht beym hellen Tage brennen to | 


gioſe Lichter, che Sun and Moon ; c bi ke Lahe, che 


", 
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| en ſrige einfallende Lice, « Light | 


don aslope. 


Lichtes beraubt. be in llepriv- 
the Light (ſaid of à Perſon | 
ä — gt or e, * has toſt | 
- 10 his Bye- N 18 


415 


iſchung von Licht und Stat- 


—_—— oc. SCC 5 7 


„ne geſtellt, in einem fal 
gezeiget, be has n Aﬀeir { 
or Matter in a falſe 12 be has 


3 ww 


1 Lie? . 
N ä 4 
e has given me Light or a Hut 5 
in this Matter, he has cleared ii 


1 ">; 200 0 er Ante: 0 | Lic 
ey ſay FL at ein Wert ans | eine Sache in völliges Litht 4 
tha tyeben,' to put a Work nien 52 28 tei Thing in its 15 
he in to ſays to ping; 26 publiſh | = t,t make a Thing 4 re 

a | 8910 en 
EX 166 ee eke ie | etwas ein ein L t el 
| . the Light, it has] a. Thitg — Lhe | Abe apa | 
JE 4 vet app ee in public} 16 They fay alſo: einem das Licht aug WM eit 
They ſay in of the Painters: blaſen, to take aw we PHO Lifey.to be 
4 „ Ache und Scha l * - Kill one. lid 
to be well a —— whe | einem im Lichte ſtehen, 5105 ſtand in 
\ Light nd know r to: wir one's Lig, to keep the- Light * 
and Shadow well. from one, to prevent one's Light; Wi 


. aifo to be or ſtand in one's Way, 0s 


"en r of Colours, to interxupt one's Succeſs, ta be | 
owing: with light Colours | reſuflicial to him, to.crofy him. 
RES” be Dark, Degree of Lightneſs 4 ſelbſt. im Lichte ſtehen, to ſtand in on 
— 0 1 vice * bak | one's own Light, to prejudice bis 
ung Scha N to wrang your own: 
the ai with 3 and Sha- 7 wh Pee) 4 2 : 
Ty ODOT $9131 13 15 : m chte, he | 
ze ſteht nicht in \ſeinem'recs > 4 or croſſes me every where, MY, | 
fy Bi, th the Picture is not in its | - | he ftands- 82 850 in my Way. tha * 
'  ., prope bs 39442 einen hinter das Licht fuhren, to cheat 
bet Bild hat ein feines Lice ; «the WE» —_ one, . one, eine 
Lights are well contrived: or'very | to im I upon one, to draw hin be 
| regular in this Picture. th, A into the Snare. 6 
. Aches Licht, > falſe Läght, 4 | fic Hinter das Lic* führen laſſen, v , 
Light that enters in a Place io a |- ſuffer himſelf to be impoſed upon, Th, 
Manner, to ſhew the Objects quite | or to be trapp d or caught, to fil I 
different than what they are: intq the Snare. "= 
- Ciger;) er hat die. op in ein Fes er ſoll mich ſo leicht nicht hinters Lich Bf Fc 


thren , an't-caich or deceive 
me ſo — III forgive him i 
he catehes me. 


made it appear, or he has mow I it etwas beym Lichte-beſehen, to examine 
_. otherwiſe-than' what ic is. a ng co or cloſely. (an 
ein gerade herunter fallendes Ache, ans Licht dringen, to bring to Light up © 
perpendicular Light, a Licht that | do produce to Light, | to make. ein E 
falls down perpendicularly. - --. | Thisg appear, to manifeſt. lis? 


from above; a Light- tha A . 
nee Zimmer hat in hi wag ig, 1h 
Apartment or 


Room, 
not Light enough. WT 3 
einem das yy reve to- prevent | 
one's Light or Progpet rails 


Bui 


| 1 = 5 TOP iD „ Light, | 
Eelaireiſſement 5 [i 


* Fer- blit 
4 „ g ' 
2 * Apicuity... oi Hd A 
NY 1 


eine verborgene Sache ans Licht bring 


etwas in das Licht beten, to expoſe 


; alſo figuratively ,. Ia- | 1 * . kon 


to discover, to manifeſt, to dete 0 
a hidden Affair, Thing or Matte 
to make à Thing public. 
he et, die Sache ins Licht zu ſeh# 
opes to clear; to discover d 


Matter. 


to place a Thing to Light. 
„to come to Lig 
Nel lee the Light, ton 
publiſhed, Yo come to be dis 
1 — or Known „ to become 
or { £75 


oy 


# 4d - 


. 


"es wird lichte, der Tag bricht an, Day 


iſt ein groſs Licht 


They ſay aid 5 kr 
der Küche, he is a great Light or * 
Luminary of the Church. 


Licht , _ ac. et adv. (comparat. lihter 


* lucid, luminous + ſhining. | 


eine lichte Farbe, a light, a bri 
a gay, a lively Colour, 


ein lichtes, helles Zimmer , ig a 


clea Room. 

ein lichter Korper, a zuminope dear. 
bey lichtem Tage, at broad Day. 

licht machen, to make clear. 

einen Wald licht machen, to clear 2 a 
' Foreſt, to make it thinner, to cut 
down many Trees. 


breaks, peeps, it ern or the 
Day begins to pecp. | 


ts iſt heller lichter Tag, "ts broad | 
Day, or broad Day- Li 
bis an den hellen lichten — ſchlafen, 


to lie in Bed late in the Morning, 
to A. ull the Sun ſhines to one's 


iy. elem lichcen Tage, at high. 
thn po den lichten Galgen henfen, | 


, .to hang one on the Gallows or 
Gibbet. 
am lichten Galgen ſterben, to die in 
the Air or ou the Gallow. 
They ſay in Terms of Archit. die 
Een im. Lich- 
the Door has ſo and ſo many 
Yo in the Oreuin or between | 
the Poſts. 
echten, verb, Py: af, (ich lichte — lich⸗ 
tete — habe wt im perat. lichte) 
(Sea - Term) die Anker lichten, to 
weigh Anchor 0 luft or wind 
up the Anchor. 
ein Schiff lichten oder leichten, | to 
Aan to disburden a Shs, to 
e out Part of her Cargo. 
htung, die, the AQ of disburden- 
wg, of making lighter; alſo of 
lung, of | winding up or of | 
Nashi the Anchor. 
Lichten, ignifies alſo heller mace», 
to make elearer, to make of gave | 
more Lata to inlighten. | 
| Verſtand-Jichtet ſich auf, wird hele | I 
ler, his Mind begins to-mmliy | 
or to get more Light, or.to —— 


up. 
Wald lichten oder. auglichten, | 
ek. aud | in Terms een, 


(9). 


Lichtbrett, das : 


* 


to make a Wo x Foreſt, 3 
light by UN down a great 
many Trees. 
Lichter, der, ein Fahrzeus a Lighter, 
a ſmall Ship, chat goes along 


mY very great 5 Which Pct to 55 


take Part the Cargo in Cafe it 
being over oaded;. aſo a, 1 
Aa 11 Ship employ "4 in the ex: 
2 Ws an. Tp) ar. 7 ” 5 
Lichter, is the com parat. 0 t 
ichter wk * ſee Lache N 


5 Nn > Es 1 


7 m7 ef; 2 
»? > SE Cc ; 
Licitader, b. 0 re aA TW 
white Vein of thot or killed 54. 
the lacteal Veins; a//o the Vein. 
the Temple, the temporal Vein o 


Horſes. 


dle- L:ght. 


bey Licht gearbeitet oder gemacht, done, f 4 


wrought or worked by Candle- 
Light or by a Lamp. 
. der, an Faſt - India 
american Tr ee, whoſe Fruits 
32 in Cods, have the Form of a 
72 Candle VOY Maugle | 


e 49. tf ado. he - blue, 
blunket or Sky: colour 5 bluſh, 
pale- blue. 

Lichtbraten, der, a Feaſt ae? 
in roalt Meat, given to the Jour- 
neymen of ſome, Trades when they 
begin io work by Candle Light; 
© ſome Vine- Countries, the Wine o 
St. Martin's 'Eve. ... 


n 6 ro. fe adv. bright brown, 
browniſh rown- red, of a bay 
Colour, 


ein lichtbraunes Pferd, a Bay -Horfe, | 
a Horſe of a light- brown Colour: 


with Holes in it uſed by Chandlers, 
by which Means they can e 
many Candles at once at a 
Time. N 
Lichtdorn, ſee Leichdorn, e 
Lichcerloh , adj. aur. all in Flame, 
all on Fire. 

14 90 denten, to blaze, to flame, 
to bufn with a Flame, to be MY, 
in a Flame. 

a ad}. # av. of a lig ht or 
fair Colour, of a OO 
(Gu of Have, 


ug 


de 


Lichtarbeit, die, Work done by Can IT 1 


or EE 


a" Table or Board“ 


—— ee en 


iS ; E Lichtholz. das, (Foreſt- Term) leaved 


* 
- 
* 
3 
— 


| BY 
| : Ai 4245. "eb adv. whitiſh grey | 
- Lichtgrin, 


die, * plant Wet 

up on Walls and Trees, 77 is 
uſed by the People in Sweden to 
die their trallow' Candles yellow 
Wich (Lehen Caudelarius Linu. 

Lichtmoss). 

* garm, die, a Mould for Candles. 
Lichtf , der, a light Sorrel. g 
Lichtgat alls, die, a Gooſe roaſted to treat 

Journeymen with; ſee Lichtbraten. 
Aichtgarn, das, Cotton-Yarn or Wicks 
or Matches for Candles: © © 
| Lichtgelb , || adj.. et adv. light - yellow, 
pale - yellow, of a lively yellow. 
tgiefer , der, Lichtzieher , a Chau- 
1 9 ; 2 Tradesman that makes 
a 


or gray, of « light gray Colour. 
adj." et adv.. of a lively | 


"Green, light - green, ſeagreen. 


Wood; Trees that have Leaves; 
4% ſmall Chips or Shavings of 
1 -Pine Wood which Peaſants and 

A1 people burn in their Cham- 

inſtead of Candles. 
Lichthut, der, an Extinguiſher (of Can- 


die gihemaſſen, in Painting, are ſuch 2 das, che Drawing or Mi 


1 you's as reflect much * 


4 


2 96 $60 1 "Lie 525 
e 
Lichtmeſſe P die, Candieimes, Candle. 


LAS 


| Achtmateeie , die, the Matter of which 
the Light conliſts, a luminous Mat. 


ter. 


mas - Day, (the Day of the Preſey. 
tation of our Lord in the Temple), 


Lichtmoos , das, ſee Lichrflechte, 


ö Lichtmüͤcke, die, a Kind of Gnat or 


Midge, that flies towards the Candle, 


in Rooms. 


Lichtputze, die, Lichtſcheere, a Pair of 


Snuſters. 


| Lichrpupenſchlchen, das, * Snuffers. 
A+. A der, a Souffer of Candles 


Lichtrecht, das, the Right of keepir 
a Window in one 2 Neighbond 
Well, thereby _ bring Light into 
one's Buildi 

. die, das Lichtröschen, ee 

Lychnis. | 

Lichtroth, aj. et adv. reddiſh, bright, 

gay - liveiy red, pale red. . 

Lictſcheere, die, ſee L 

Lichtſcheu, aa. et adv, that ſhuns the 
Light, that fears the Day, ſhun- 
ning or avoiding Light. 

Ach tſchirm, der, a Screen before ! 
Candle, an Umbrel or Umbrello, 


ales); | 
Lichtkammer, a Chamber in which — keep the too ſtrong Light from { 
Wax - and Tel Candles are | the Eyes. 
5 WE ing. Lichtſchnuppe, die, the Snuff of a Can. A 
£ tfn 1 Save · „ a 
Ae der, ler el 2 Candle, | Achtſhreber, der; 2 Clerk that keen | 
Stick. the Accounts of the Candles. 2 
ein Stuͤck Licht auf. den Lichterknecht Lichtſpieß, der, a Candle- Spit, little 
+ ſehen, to ſtick an End of Candle | wooden Spits Py which the Wick 
-** onaSave-all. | or Maiches for Candles are fluck. 
Lichtkorb , der, a Candle-Baſket, | They fay figuratively and popular! 5 
Leichtkraͤmer, der, a Chandler, = er iſt ſo gerade wie ein ichtſpieß, be un 
that ſells Candles. is as ſtrait as a Bulry | 
-* = Lichtlade, die, a Candle - Box. | r der, ſee Lichtknecht. ich 
Aechtlein, das, a little Candle. | Eicht|to@, der, der Leuchter, @ Candle ; 
| g Suck; "alſo a branched Candy  « 
7 £82 _ 2 1 3 Th 
| ening or | 
34 | the Day or de the _ or by 1 1 377 5 * FS oe q | : 
| eig., P die "Holes that are made - Diffuſion of the Rays of a Light. | le 
from the Ter down into the | Lichtſtumpf, der, an End of a Candle. B 
Depth of a Mine for the Day or ! Lictthurm, der, ſee Leuchthaus. WM unſe: 
8 the Light to ſhine in. | | Lichtvoll, adj. ot ade, luminous, lu f 5 
Aera die, a Maſs of Light or or "full of Light. leb 
Light - Rays, that is a great many Lichtwand, ie, t in Forges) a thif lo 
of them.” Wall, a Wall ſerving for a Lin i< by 


bear eich 


lleber Gott! good God! my God! o 


They fay ſometimes ironically, mein 


Lie 


Acht ther, der, a Chandler, a Tal- 

low Chandler. 

Lie, die, (Sea Term) die Seite, wo 
der Wind hinwehet, the Lee, the 

Side or Place oppoſite the Wind. 


zur Lie verfallen, to loſe the Advan- 
tage of the Win. 


_—_ der Lie ſeyn, to be under the 


Lieb - _ et ady. (comp. lieber, Lopes. 


liebſte) dear, beloved, loving, af- 
fectionate, eſteemed, dearly, that 
is tenderly loved. 


-mein lieber Freund ! dear Fri 41 
F (my) carFrien eines Liebe 


to gain one's Love, one 


edeemell, worthy Friend! 


Lord! 


| ein liebes Kind, a dear, an amiable, 


a lovely Child, 


ider Mann! liebe Frau! dear Hus. 
band! dear Wife! alſo . Man! 3 


ood Woman! 
liebes Herz, liebes Kind, fwect: Heart, 
dear Child. 


mein laber Shah, ay Dear! | my ſich lies und angenehm machen, to en. 


Love. ba 
tr iſt ein lieber Mann, he is a dear good 
2 a goodly Man, a very good 
an 
Lis. is ſometimes uſed by Way of 
Compaſſion, as; mein lieber Freund! 
my poor Friend! 


lieber Freund! my little Friend! 
Lieb, is ſometimes alſo uſed by Way 
of Pleonasm : er hat das liebe Brod 
nicht im Hauſe, he has even not a 
Morſel of Pread „ or he has not 
ſufficient Bread in his Houſe. 
um das liebe Brod arbeiten, to work 
for Bread only. 


ich habe meine liebe Noth damit, 


it gives me great Trouble, or it 


cauſes me much Pain. 
They ſay in Term of the Chancery: 


Lieber Getreuer, Friend and Liege 


or beloved Subject. 


7 — Ing 


( 


ſeine Fran hat ihn nicht feb, n 
or e 


7 lieben Getreuen! to our good 
Friends a 
loved. Vaffals or Subjects, to our 

| Beloved and Truſties. 


mine liebe Frau 


11 4 or os Iefed. 


ied haben, 


irgin. 2 
to love. 


Ebers D. E. w. tb. ; 


ud Lieges,-or to our be- 


1 Lad, che 
„ 


{bin n ih tet heb, . ie in. Hes. Lan | | 
F 54 4%, | Fi 


: ” 
* 


F 


7 4 

N 1 
- 5 * 8 
Lie 


loved by his Wife, 
don't love him. 
ich kann _=_ unmoglich lieb haben, tis 


impoſſible for me to love him 


einen lieb haben, liebkoſen, to careſs, | 


to flatter dus, to can to _—_ 


him "62 

They fay populecky,. habt mich ein⸗ 
mal lieb, come kiſs me, sive me 
a Kiſs, buſs me. 


einen lieb gewinnen, to take one in 


Friendſhip, in Affection, to con- 
ceive a Friendſhip for one. 
gewinnen, einem lieb wers 
den, 
Affection „to inſinuate ALE 
into any one's Friendſhip.” 


einem lieb und angenehm ſeyn , 1 be. 


agreeable'to one, to be welcome 
to one. 


einem etwas Liebes thun, jemanden 
eine Gefaͤlligkeit erweiſen , 


to do 
one a Favour, to ſerve him in 


any Thing, 


dear one'sſelf, to make one'sſelf 
beloved by or valuable to 9 
other. 
einem alles Liebes und Gutes win 
to wiſh one well, to wiſh him 
Kind of prosperity. 
in — und Leid mit einander 2 
þ 7 tab au Sweet and Sweat/to- . 
er, to remain Friends in good 
— bad Fortune. 


es mag ihm lieb oder leid ſeyn, will he, 
nill he, whether he be willing or 
not, whether he likes or dislikes it. 


es iſt mir lieb, I am Slad of- it, or 
that I am glad of. 


laßt euch dieſes lieb ſeyn be Bled 
ep ſhould et ought to be 


it „ Or you 


glad of it. 


| 64 iſt mir ſehr lieb, I am excremely | 


lad, I am overjoy' d. 
They ſay alſo: fuͤrlieb or vorlieb neh⸗ 
men, to be content with, to ap- 


prove of, to take in i good Part, 


to receive a Thing ki Ys to . 
leaſed with. 8 
met mit dem getingen Geſthenfe fuͤr⸗ 
ieb, be pleaſed to accept of this 
Gmail Pre! ent. 
mit etwas 
one's ſelf 


ſatiafied with it. 


4 N 2 . 4 £ 


* 
o 


* 
"mit 


— 


a 


* 


irlieb nehmen, to content VR 
with a Thiog e, „ * 2 


— 
; 


1 wit wentg fille: nehmen, to con- 


tent yourſelf with little, not to re- 
fuſe the Trifle. 


you be pleaſed to dine, 

4 ſup with us? or will you be a 
ſſed to be contented with our Com- 
- mons _ an ordinary Dinner or 


=P IT per 
fo lich — euer Leben iſt, as you 
aff an Th your Life, or if you love 
your Life, as dear as your Life i is 
to you. 

bier euch davor; ſo. lieb euch euer Le⸗ 


. : ben iſt, take Care for your Life. 
| Lieber, (the comparat.) dearer, more 8 


dear, more agreeable, the ſooner, 
2 the 3 (or only) ſooner, ra- 


929 mit lieber als die Andern, he. is 
- dearer to me than the others, or 
1 ag, — 2 7 
4 nichts lieber auf der gan 
Welt, nothing in the whole ard 
or in all the World is dearer to 
me, nothing in the World pleaſes 
me better. 
Wy wollte lieber ſterben, als dieſes thun, 
I would ſooner, or I had rather 
die, than do this or any ſuch 
Thing. 
biete iſt mit lieber als jenes, I love or 
like this better than tlat. 
i trinke lieber Wein als Waſſer, 
I rather drink Wine than Water. 
mein liebſtes Kind, the deareſt of my 
Children, my deareſt Child. 
bl — Comparat. lieber and the Super 
| lat. liebſte ; Is alſo uſed ſub 
* tively. 22 
mein Lieber! my Dear! 8 
mein Liebſter! my deareſt beloved! 
meine Liebſte! my moſt beloved! 
- das Liebſte was ich habe, that — 
is deareſt to me. 
am liebſten, adv. moſt dear, deareſt. 


moſt, or he loves me above all | 
„others. 
"Vibe, dE toe Lieber! Cinterfolt) pray! | 
e | 06 6 gue: und ſagt mix, | 
Find and tell me what it is. 
, Lieblugeln, verb, reg. ueutr; (i lieb⸗ 


_ angele, — liebaͤugelte, ich habe gelieb- | 
angelt, imper. ſiebaͤugele 1 to ogle | 


4 


7 wollet ihr "Sy uns fuͤrlieb nehmen? 1 


4 


er hat mich am liebſten, he loves me ; 


Ft. Charity. 
pray] be ſo good or ſo 


L 


the Eye, to caſt Sheeps+ Eyes or 
amorous Looks UPON one, to leer, 

to look amorouſly. 

das Liebaͤugeln, the Act of caſting 
Sheeps-Eyes. or amorous Looks 

upon one. 

| Liebaugler , ein, an Osler, a Caſter of 
amorous Looks. 

Liebchen, das, mein Liebchen, my Love, 

my ſweet Heart, my Fondling, my 

Darling, my dear Love „ my Mi- 
nion. 

 befiimmere dich um nichts, „ mein Lieb- 
chen, don't make thyſelf uneaſy 
my Love, my pretty, Angel „ my 
Sweet Heart. 

Liebden, a Title which ſovereign 

Princes give to one another, 
ſignifying my Prince, my beloved 

rince. 
Euer Liebden, Your Dile&ion , Your 
Love! 


Liebe, die Love, Affection. 
dſe Liebe Gottes und des Naͤchſten, the 
'* Love of God and of one's Neigh- 
 _ bour. 
die eheliche Liebe, conjugal Love. 
die bruͤderliche Liebe, fraternal Love, 
brotherly Love. 


die chriſtliche Liebe, . chriſtian 


Charity. 
| ve. gegen die Armen , „ Charitable, 
Geſchlechtsliebe, Amour, Gallantry. 
eine 2 thirichte Liebe, a fooliſh 


Love 
— dſe Eigenliebe, Selb jebe, Self- Love 
full of his own'd 
Liebe zu jemand haben ator tragen, to 
have or bear a Love for or to one, 
to love one. 
vor Liebe brennen, to be violently in 
Love, to burn for Love. 
aus Liebe zu euch, for Love to you, 
or for the Sake of Love to you. 
etwas aus Liebe thun, to do a Thing 
out of Love, or for the Sake of 


Love 
| Litbe, 6 ignifies alſo, Inclination, 
Proneneſs , ' Paſſion 5 Affection, 


die Liebe des Volks gewinnen, to gain 
the Inclination or Affection of th e 


\ People; 
pie Liebe das Band der Vollkommen, 
heit; Charity is the Tie or Bqud 


Wi one, to CO Ne 


;  OfPerſe@tion, 
l C74 947 A , 8 * die 


* £ 


Liebeln, ſee Lieofoſen. 


etwas uͤbermaͤßig lieben, 


Lie 


ble Vorliebe; Liebe, ſo man einem vor 
dem andern erweiſet, vorzuͤaliche Lie⸗ 
be, Predilection, a preferable 
Love one bears to one. 

die wechſelſeitige, 
Wechſelliebe, reciprocal Love. 

Werke der Liebe uͤben, to practiſe, 
Works of Charity or of Piety. 


ich habe einige Liebe zu dieſer Perſon, 


this Perſon is not indifferent to 
me, 
to her. 

halb mit Liebe, halb mit Zwang, 
partly by Love, partly by Force. 

aus Licde, out of Friendſhip, out of 
Love. 

aus herzlicher Liebe, paſſionately. 

einem zu Liebe reden, to flatter one, 
to tickle one's Ears; alſo to talk 
or ſpeak to one's Advantage. 

thut mir die Liebe und ſagt mir, do 

me the Favour to tell me. 


Lieben, verb. reg. ad. (ich liebe — liebte, 
ich habe geliebt, imer. liebe) to 
love; to have an Affection for. 
Gott aber alles leben, to love God 

above all Things. 3 

to love 4 
Thin <1 Exceſs, to make an Idol 
of a ng 

ſehr bruͤnſtig lieben, to love ardently, 
to love very much. 

einen ſehr lieben, to love one dearly. | 

einen herzlich lieben, to love one with 
all one's Heart, from the Bottom 
of your Heart. 

heftig lieben, to love oaſfionately, | 
exceedingly, desperately, to adore, 
to admire, to have a ſtrong Pas- 
ſion for one. 

die Tugend lieben, to love Virtue, to | 
be virtuous. 

er liebt, er iſt verliebt, he loves, he 
is in Love. 

man weiß nicht immer, was man thut, 
wenn man liebt, when one is in 


Love, one does not always know 
what one does. 


er liebt die Pferde, oder er iſt ein Lieb, 


haber von Pferden, he is fond of 
Horſes. 


er liebt die Jagd, he loves Hunting, 
or he is fond of Hunting, 


er liebt den Trunk, be loves his Bot- 


tle, he is ſubject to great Drink - 
ing » he drinks hard. 


(56 * 
gegenseitige Liebe, 


I have or bear ſome Love | 


| 


Liebesbruuſt , die 


ic liebe das, Like that, Te 


that. 


ein Weibsbild lieben, - to be in Love 


with a Woman, to be ſmitten, 
enamoured, to be taken with her, 


to be fond- of her, to fancy or 
like her. | 
Liebenswerth , asjef. liebengwiirdig, 


(nmr liebenswuͤrdiger ſuperi. 
liebenswuͤrdigſte) amiable, lovely, 
deſerving or worthy to- be loved, 
worthy of Love. - 

es iſt ein ſehr liebenswuͤrdiges Mädchen, 

2 a very amiable or lovely 

ir | 

Liebenswlirdigkeit , die, Aigle 
Lovelineſs; the Character of an 
- amiable Perſon. | 

Liebenswürdigſte, der, the moſt amia- 
ble or moſt lovely. 

Liebesapfel, der, a Mad - Apple, che 425 
Apple of Love, ws ilt Apple. 7 

Liebesband, das 
Knot of "ws 

Liebesbaum, der, the Tree of Love; 
ſee Judas baum. 

Liebesbegebenheit, d e, a gallant Ad- 
venture, an Adventure of Love, 
an Intrigue of Love. 

Liebesbegier, die, Liebesbegierde oder 
Neigung, an amorous Paſlion, In- 

N wo 32 
iebesbe „die, a eſtimony , a 
Tok = If Friendihip, of Love. A 

Liebesblick, der, an amorous Regard, 

Look or Glance „ an Ogling, 

3 a Caſting of Sheeps- 
es. 


ale. Liebesblicke, amorous Looks: ” 


Liebesbrief, der, a Love · Letter 

ein Liebesbriefchen, a ſhore Love-Let- = 
ter, a Billet- Doux, a 

the Heat, Ardour,. 


„Tie or 8 


Vehemency 
Flame of Love. 
Liebesbuch, ein, a Book of Love, 4 
Romance, ? 
| Liebesdienſt, der 7 a Friendſhip, 4 

- Favour, Charity. 2 
Liebeserflarung, die, a Declaration, a 

Proteſtation, an Offer of Love. 
Liebesfieber , 46%, a Love-Fit, an cro- 


tic Ravin the Fever of Love, 

a langui Love, un amorous 

Languor. | 2 
Liebesflamme , de, the Flame of 
| Love. 


Love, che Fire, the _ 1 


o 
2 
= 


1 


1 


7 


1 \Aihesfendt., die 


, "+ 


(5 


1 
7 
Lie % 


dit; Cage.) te Fruits 
of Loie, a Child. 


Liebesgedanken, die, Love - Thoughts, 


amorous Reveries. 
Liebesgedicht, das oder ein, verliebtes 
Gedicht, amorous Verſes. 


Liebesgeſchichte, die, au amorous Story, 


Aa Romance. \ 


| Liebesgeſprach , ein, a Love- Talk, an 


F 1 


amorous Discourſe. 

ein Frauenzimmer mit Liebesgeſprichen 

unterhalten, to entertain a Woman 

with amorous Discourſes, to relate 
ſweet or . . Things to her. 

Liebesgott, der , Amour, the God of 
Love, Cupid, Love, 

Liebesgotrinn , die, Venus, the God- 
deſs of Love, Cytheris. 

Liebesgras, das, das mittlere Zittergras, 
the ſhaking Graſs, which grows on 
dry Meadows (Briza media Linn.); 
ſee Peterskorn. 

' Lebesgittel, der, (in Mythology) the 
Girdle of Venus. 

Liebes handel, der, an amorous Intri- 
. 5 or Adventure: ; alſo a Love- 

rick, Intrigue or Amour. 

Liebesbite, die, the Heat of Love, 

: Love Fit. 


beef, der, an amorous Com- 


Liebeskind, eln, uneheliches Kind, a 
Baſtard, a natural Child, a Love- 
Child. . 


Liebestrantheit, the Fever of 
Love, an erotic Raving, Love- 


Sickneſs. _ 
Pg: der, a Love-Kifs, amorous 


Liebeslied, ein, a Love - Song, an 
-amorous Song. | 

Liebesmahl, das, a Repaſt (Dinner of 
Supper) of Charity; «/ſo the Lord's 
Supper. 

-  Liebespein, die, Liebesqual, Love-Pain, 


- the Tormenis of Love, a Torment 
which Love gives; (ger.) an 
amorous Martyr. 

Liebespfand, das, a Love - pledge, a 
Pledge of Love, of Friendſhip. 

Liebespfeil, der, the Dard of Love, an 
Arrow of Love. 

Liebespflicht, die, Love Duty, the 
Duty of Love. 


5 Liebesſachen die, Lo Affairs 


of the Heart. | | | 


„ 
in Liebesſachen verſteht 


e feinen 


or in Love - Affairs ſhe -under- 
1 no Jeſt or Jeſting, no Rai- 
er 

Liebesſeuche ; die, the Favours of Ve. 
nus', the venereal Diſeaſe, the 
French - Diſeaſe. 

Liebesſpiel, das, the Sport of Love. 

Liebesſprache , die, the amorous Lan- 
guage, the Language of Love, of 


the Amorous, of Perſons in Love. 


Liebestrank, der, a Philter, a Love- 
Potion, any Drink or Potion cf 

| which it is ſuppoſed'to'cauie Love. 

Liebesverſtaͤndniß, das, an Amour, a 
Love - Iatrigue. 

Liebeswerk, das, a Work of Charity, 
of of Pity, of ao a pious 


1 — Liebeswerke, matrimonial 
Cohabitation. | 


Liebeswuth, die, an erotic Raving, 
the being light - headed for Love, 


a Love- Delirium. - 


Liebgewinnen, verb. reg. alf. einen lieb 
gewinnen, to conceive a Love, an 


Affection, a Friendſhip for one, to 
take in Affection; alſo to addict 
one 'sſelf to a Perſon, to a Thing, 
to fall in Love with; to become 
fond or enamoured of. 1 
Liebhaben, to love; ſee Lieben. 
Liebhaber, der, a Lover, a Suiter, an 


affectionate, a devoted Friend. 


ein getreuer Liebhaber, a faithful, a 
true, a truſty, a fincere Lover. 


Liebhaber, ſignifies alſo, one that 
2 _ Thing, that- is fond of 


er iſt ain 1 Liebhaher von Neuigkeiten, he 
= fond of News, he loves to hear 
News. 
ein großer Liebhaber der Buͤcher, a 
great Lover of Books, that 1 is very 
- fond of Books. 
er iſt ein Liebhaber vom Spiele, he 
loves Gaming, he is very fond of 
Gaming. 
ein Liebhaber der Alterthiimer, an Anti- 


quary 


ein Liebhaber der Weisheit, a 'Philoſo- 


pher 
P*; Liebhaber des Frauenzimmers, 2 
Lover of the Sex,  Leacher, 4 
Beau, a Gallant, a Spark. | 
das iſt nur für die Liebhaber, that's 
ouly for the Curious. bs 


7 


Scherz, in Affairs of the Heart, 


22 RS. LY : 


a 


's 


/ 


very ſweetly, 


1 


| cately 5 


þ neſs, Pleafure. 


Lie 


Liebhaberey, die, Curioſity, Fondneſs, 
Love for a Thing. 
die Liebhaberey der Blumen iſt eine 
ſehr unſchuldige Neigung, the Fond- 
neſs of Flowers is a very innocent 
Paſhon. 
Liebhaberinn, die, a Mistreſs, a Sweet- 
Heart, a Woman that loves a 
Thing, or that is fond of a Thing. 


eine Liebhaberinn vom Spiel, a Wo- | 


mau 'that 'loves Playing or Gam- 


ing. 

Liebfoſen, verb, reg. att. to careſs, to 
make Careſſes, to cajole, to cog, 

to cheriſh, to ſooth, to praiſe, to 
lull, to flatter. 

Liebkoſen, das, die Liebfoſung , Cares- 
ſes, Flattery, Cajoling, Coaxing, 
Adulation, Cheriſhing, Fawning, 
Glavering, inſinuating Words. 


Aebkoſend, adf. careſſing, flattering, 


cajoling, coaxing &c. 

Lieblich, adj ect. ( comparat. lleblicher, 
ſuperl. lieblichſte) lovely, amiable, 
agreeable, ſweet, delicious, delight- 
ſome, delightful, grateful, gra- 
cious, charming, pleaſing, plea- 
ſant, acceptable, friendly, ſoft. 
ein -——= Geſang „ an agreeable 


lieblich Wetter, agreeable, pleaſant 
Weather. 
lieblicher Wein, delicate Wine. | 
ein lieblicher Geſchmack, a 8 
delicious, an agrecable Taſte, -. 
ein lieblicher Geruch, a ſweet Odour 
or Smell. 
Lieblich, (as a» adv.) agreeably , deli- 
deliciouſly 8 graciouſly, 
amiably, lovely, in a charming. 
raviſhing Manner, with a good 
Brace, pleaſantly, finely, ſweetly, 
ſoftly. | | 
lieblich küngend, harmonious, melo- 


dious. 


4 


lieblich ſingen, to ſing harmoniouſly 


or melodiouſly. 
ſie. ſingt überaus lieblich, ſhe ſings 
harmoniouſly or 
melodioufly. 


| Lieblichfeit , die, a Amiable- / 


neſs, Amability. „ Agreeablencſs, | 
Sweetneſs, Suavity, Deliciousneſs, 


- Delicacy, Delicateneſs, Delightful- 


neſs; Gratefulneſs, Pleaſantneſs, 
Charms, dure bla Graceful- 


(3550 


Fie 
| die Lieblichkeit eines Orts, the Ames 


nity, Pleaſantneſs, Delightfulneſs 
of a Place, of a Country. 


* dieſe Lieblichkeit der Rede, 
cious Discourſe, 


theſe Foes 
; Words. 


in Credit. 
das iſt meine Lieblingsarie, that's my 
favourite Song or Tune. 
8 - die, the favourite 
eas 


Lieblingsmaterie, die, the favourite | 


Subject, a favourite Matter. 
Lieblingeneigung , die, 
Paſſion. 
Lieblingsſuͤnde, die, a n Sin. 
Lieblos, adj. et adv. (comp. liebloſer, ſu- 
perl. liebloſeſte, loveleſs, unnacural, 
without Love or Charity, impious, 
wicked, cruel, inhuman, barba- 
nods, 5 malicious, 3 maliciouſly, bad, 
a 
Llebloſtgfelt , die, 
Inhumanity, Impiety, Wickednels, 
Malice, Barbarouspefs. 
Liebord, das, the Side of a Ship" on 
which the leans at Laveering, 
= Lee - board. 
Liebreich , a4je#: ( comparas. liebreicher, 


the fayourite 


ſupert. liebreichſte) freundlich, dal 


reich, gracious, civil, ſoft, ſweet, 
aftable, obliging, kind, humane, 
good, charitable, agreeable, affec- 
tionate, amicable, amiable, lov- 
ing, bountiful, full of Affection or 
Love, lovely, favourable. 
eine liebreiche Rede, a charitable Dis- 
courſe, a Speech or Discourſe full 
of Affection. 
er empfaͤngt jedermann aufs Liebreichſte 
oder auf die liebreichſte Art, 
_ ceives every Body very graciouſly 
or in a moſt gracious Manner, 
Liebreich, adv. graciouſly, affectionate · 
ly, kindly, friendly, humanely, 
charitably, amicably or amiably, 
ſweetly & c. 


_=_ 


the Charms, the Agreeableneſs, 


the Allurements, the Sweetneſfs. 
Liebreizend , 
zender, u perl. liebreſzendſte) charming, - 
_ alluring, bewitching, agreeable, . 


alfeſt. (comparat. liebreis 


= 


this gra- 


Liebling, der, the Favourite, à Mi- 
nion, a Darling, the Friend that is 


Uncharitableneſs, _ 


he re. 


Liebreiz ; der, the charming Humour, 4M 


attractive, engaging , .. alle@ive, . * 
allant, care ing of a. careſling | 

| Temper. 4 | 

| Nn 3 | Liebs 


BAY. 


Liebreizung, die, the Charms or the 
Charm. f 
Liebſte, der, die, das, the moſt loved, 
the moſt -dear, the deareſt, moſt 
acceptable, moſt welcome, moſt 
agrecable.- - [54 9 62 
ſichet aus und nehmet, was euch am 
lliebſten iſt, take your Choice, take 
What you like beſt. | 
ein Liebſter, eine Liebſte, a Love, a 
Oni a Sweet - Heart, a Mis- 
treſs. W 
mein liebſter Freund, my deareſt 
Friend, my intimate, my Boſom- 
Friend. * 2 


2 % > 
=} 


Lebſto>el, der, che Herb Lovage, | 


Love-Ache, the Mountain Seſeli, 
Hart- Wort. > | 
Liebwerth , adjeft. (comparat, liebwer⸗ 
ther, ſuperi. {iebwertheſte) well be- 
loved, dearly beloved (more be- 
_ loved, moſt beloved). 
Lied, das, a Song, an Air, a Tune, 
| a Ballad. 


a2 a ſpiritual Song. | 
; ein neues Lied, a new Song. 


Bacchus Song, a bacchanal Song. 
3 ein Lied, eine Arie 
= _ Song, an Air. 
Wo 
= bawdy So 
Y ein Loblied 
_— ſpi it 


388 rr "IX E 
= das hoke Lied Salomonis, the Canticle, 


the Song of Salomo. 


ng. Bo 
Hanflied, a Canticle, a 
Song, a Thanksgiving- 


die Klaglieder Jeremia, the Lamenta- | 


tions of Jeremy. 
They fay proverbially: das war ein 


ander Lied, aus einem andern Tone, 


that was an other Muſic, that 
was of an other Tune. 


— 


andern Tone ſprechen, to change 


Notes, to ſing out of an other 


r 15 Lay 
Liederbuch, das, a Pſalm- Book, a 

Book of Pſalms or Songs; al/o a 
Book that contains Songs or Airs. 
Liederdichter, ein, a Poet that com- 
poſes Songs, a Compoſer of Songs 
jj os ons 
Liederſammlung, die, a Collection of 


% 


= Songs. 


ſingen, to ling a 


dliches Lied, a diſſolute, a 
- Jewd, a loofe, a riotous Song, a 


. 


| 


Lie (366) 
Llederſänger, ein, in den Straßen, « 


| 


ein geiſtliches Lied, a Hymn, a Pſalm, | 
a 
_— Fein Sauflied, a drunken Song, a 


| 


ein anderes Lied anſtimmen, aus einem | 


Ln 


Lie 


Ballad - Singer, 


> aye" 


3 


— 


Liedchen, das, Liedlein, a litte Song, a 


Lay. «+ | 
ich weiß auch ein Liedchen davon zu ſins 
n, I have alſo experienced it, 
have had the ſame Misfortune. 
ein artiges Liedchen, a melodious 
Strain, a pretty Song. | 
Liederlich, adjef. i comparat. liederlicher, 
fuperl. liederlichſte) 1) von geringem 
Werthe, of little Value or Impor- 
2 bad, light, mean, vile, 
ight. ; 
liederliches, leichtes, geringhalriges 
Geld, bad Money, Money of a 
bad Allay. 


unexact, careleſs, 
mindful, indolent, lither, 
er iſt ein liederlicher Arbeiter, he is a 
negligent, a careleſs Workman. 
3) liederlich , laſterhaft, disorderly, 
debauched, lewd, laviſh, riotous, 
looſe, fickle, fluttering, frivolous, 
extravagant, diſſolute , wanton, 
vicious, licentious, intemperant. 
ein liederliches Leben fuͤhren, liederlich 
in den Tag hinein leben, to live or 
lead a debauched, à disorderly 
Life, to lead a diſſolute, a lewd 


Life. | 
ein liederliches Weibsſtuͤck, a Proſti- 
- tute, a lewd, a looſe Woman. 
ein liederlicher Kerl, a lewd, a baſe, 
a miſerable, a good for nothing 
Fellow, a vile and abject Mind, 
a Deboſhee. F | 
liederliches Volk, Lumpengeſindel, the 
- Riff- Raff of the People, the Dregs 
of the People, the Rabble, the 
Mob, the Rascality, the baſe, 
groveling People, Villains, Ro- 
guess. E 
* Zeug, bad Stuff, looſe 
25 tut, , 
Aederlich , (as an adv.) lightly, negli- 
ently, debauchedly, disorderly, 
iſſolutely, in a debauched Manner, 
in a careleſs Manner, baſely, lewd- 
ly, looſely, litherly. wo: 
liederlich werden, to grow negligent, 
lewd, debauched, lazy cc. 
Liederlichkeit, die, Looſeneſs, Lewdneſi, 


Debauch , Debauchery, Disorder, 
2 72 85 | Irregu- 


2) liederlich, nachlaͤſſig, negligent, 
heedleſs, un- 


——— 1 — »w ww uw 


Liedlohn, der, 


z > . 28 
En "oo IE. 
Irregularity, Diffolution ,. looſe 
Life, Negligence, Careleſsneſs, 
''Lazineſs, Idleneſs, Sloth, Slothful- 
neſs, Sluggiſtneſs, Lightneſs, Fickle- 
neſs, bad or ili Conduct. 
Liedern, verb. reg. alf. mit Leder verſe⸗ 
hen, to garniſh with Leather, to 
provide with the neceſſary Leather. 


Wages paid*to Domeſtics, 

or Maid - Servants. | 
Lief, the imperf. of Laufen, ich lief, 

I ran, es lief, it flowed, it ran. 
Liefbar, 


ſound, ſtanch Commodities, mer- 


to Men 


chantable, mercative (not uſed). 


Liefern, verb. reg. aff. (ich liefere — lies 
ferte, ich habe geliefert, imperar. lie: 
fere) uͤberliefern, uͤbergeben, zu Haͤn⸗ 
den ſtellen, to deliver, to give, to 
render, to hand, to put into 
Hands. | , 

ich habe ihm die Waaren geliefert, 

I have delivered the Goods, the 
Merchandiſes unto him, or, to his 
Hands. | ac 
einen Miſſethater in die Hinde der 
Obrigkeit liefern, to deliver a 
Criminal up into the Hands of 
Juſtice. | 


etwas zu treuen Haͤnden liefern, to de- | - 


+ liver ſomething in FTruſt to one. 
They ſay figuratively :- ejne Schlacht 
liefern, to give, to join, to ſtrike, 
'to engage Battle, to engage the 

Enemy to fight. | 
Liefern, as a verb. neutr. ſignifies, to 

curdle; fee Gerinnen, Geliefern. 


Lieferung, die, Auslieferung? Ueberliefe - 


rung, a Delivering, Deliverance, 
Delivery, a Giving, Rendering, a 
Delivering a Thing into che Hands 
of another, a Remitment. 
die Lieferung an Getraide oder Getrei⸗ 
ba a Delivery of Corn, of Grains 


c. | 
Lieferung thun, to make a Delivery, 
to furniſh with Corn &c. 

nach guter und volliger Lieferung, after 
due and entire Delivery. 2 
Leferungs{ein, der, the Discharge of 
a Delivery made, a Receipt upon 
or for having delivered ſomething. 


Kefer oder Lieferungszettel, der, a 


Nate or Bill of a Thing received, 


- for a Thing delivered, a Bill of 


adj. et adv, liefbare Waare, 


( )\ 


a Word ſigniſying, 
Wages paid for a Day's Work; al/o | 


2 


; Delivery, a Receipt, a Quittance. | 15 


55 
Liefland, Livonia, Liefland. 
Lieflander , 
lander. IL | 
Liefläͤndiſch, livonian, of Livonia. 
Copperſmiths. 


* 


per for being obliged to lie fill 


after or before he has taken in his 
Charge, in Order to indemaify him 


for the Time loſt, | 
Liegen, verb. irreg. neuty. (ich liege, du 


liegſt, er liegt1c. be. ich lag, du 


Kt, 
1 4 


A . . 
- 
= I. S 4 


1 


ein, a Livoniau, à Lief. 


Liegamboß, der, a lying Anvil of the 
Liegegeld, das, Money paid to a Ship- FS, 


lagſt, er lag, perf. ich habe gelegen; 


imperat. liege) to lie, to be laid 
down, to be ſtretched, to be 
placed, fituated, to lie along or 
down. | | 


| ſtill liegen, to lic ill, to repoſe, to 


be at Reſt. | 


lain? or where did he 
hart, weich liegen, ta lie hard, ſo 
krank liegen, darnieder liegen, to 


0 


Bed. 


recht, unrecht liegen, to lie right, 


Wrong, to be well, to be. ill 
placed. as 


; = 


(figur.) gefangen liegen, to be in Pri- 


ſon, to be a Priſoner. - 
verborgen, vergraben, dde liegen, ta 
be or lie hidden, to lie or be bu- 
ried in the Graund, ta lie deſolate 
Or waſte. N 8 Se © SI 
luſtig liegen, to be agreeably ſituated, 
to have an agreeable Situation, 
dieſe Stadt liegt gegen Mittag, thi 


Town or City is ſituated towards 4 


the South. 


liegen bleiben, to remain where it is, ; 


to lie till. ' | 


vor Anker liegen bleiben, to remain at | 


Anchor, to lie at Anchor. 


liegen laſſen, to leave, to let lie. | 
zur Rechten, zur Linken liegen laſſen, 


to leave to the Right, to the Left, 


or on. the Rights on the Left of 


one's Way. 


nichts liegen laſſen, alles aufeſſen, ver⸗ 


zehren, to leave nothing, to eat 


up all. | 


They ſay alſo: liegen laſſen, to quit, 


to abandon, co give ovẽer. 


Nu 4 


| 1 dem Dette, he lay on his : 
wo hat er gelegen ? where: has he | 
10 © , 


be \ | 
fick in Bed, to be ill, to keep his 


— 


A 


[ * 
= 


3 0 , . 


CI Profeſſion., einen 


laſſet das liegen, ruͤhret, greifet es 
couch it. 


es liegt mir nicht viel an der Sache, | 


| Þaran ſoll es nicht liegen, that ſhall 


F es liegt nur an euch, it only depends 
| daran liegt die ganze Sache, that's the 


es liegt nichts daran, tis no Matter, 


daran liegt ſehr viel, that imports, 


die Stadt liegt am oder an dem Fluſſe, 


* = a / 
7 . 


Pars 4 
Prozeß liegen 


laſſen, to give a Profethon, a Pro- 
/ + cels or a Suit over or up. | 
alles ſtehen und liegen laſſen, to aban- 
don all, to quit every Thing, to 
leave every Thing behind. 
nicht an, let that alone, don't 
liegt hegraben, here lies. 
hey ſay popularly: hier liegt der 
Hund begraben, that's the Difhculty 


of it, there lies the Knot, there | 


the Dog is buried. 

an, daran liegen, to be ſituated near, 
do lie cloſe to; ſee Anliegen. 
daran liegen, daran gelegen ſeyn, to 

be of Conſequence , of Impor- 


tance. 


I don't much care about it, I don't 
much mind the Matter. 
an wem liegt es? whoſe Fault is it? 
who is to blame? 


woran liegt es? what does it depend- 
on? what's the Matter ? 


not be the Fault, that ſhall not 
- be wanting. ; 


on you. | 


: die Schuld liegt an ihm, 'tis his Fault, | 


he 1s to blame. 


. whole Affair, that's the End of it, 
— 4 the principal, main, or chief 
Oint. i 


. 


tis of no Conſequence. 2. 
was liegt daran? what Matter is it? 
what of that? what fignifies that? 


what does it ſiguify ? 


mir liegt nichts daran, it is nothing | 


to me. | 
es liegt mir daran, it concerns me, I 
have an Intereſt in it. | 


ſignifies or matters very much. 


dieſes Kleid liegt ihm an, als wenn es | 


ihm angegoſſen e, this Habit 
ſuits him, or fits as cloſe to him, 
as if it was caſt on his Body. 


the City is ſituated or lies on or 
upon the River, or on the Banks 
of the River. | 
an einem Orte uber Nacht liegen, to 


Lie 


his Night's Lodgings at or in a 

ce. | 

an Gottes Segen iſt alles gelegen, it 
lies or depends all on God's Bles- 


ſing. 

auf etwas liegen, auf dem Geſicht, 

- Rucken liegen, to lie on or upon 
ſomething, to lie on the Face, on 
the Back. | 

auf der Erde liegen, to lie on the 
Ground. | 

(popular. auf der Baͤrenhaut liegen, 
to be lazy or idle, to do nothing, 
to be inactive, indolent, to take 
one's Pleaſures. 


auf etwas liegen, ruhen, geſtuͤtzet ſeyn, 


to repoſe, to reſt ou ſomething, to 
lean on or againſt ſomething. 
die Stadt liegt auf einem Berge, the 
Town lies or is ſituated on a Hill 
or Mountain. 
alles auf ſich liegen haben, to be 
charged with every Thing, to 
/ have all the Trouble. 4 
einem immer auf oder über dem Halſe 
liegen, to incommode, to trouble 
one, to dun or diſturb one ever 
and anon. N 
es liegen mir ſo vlel Geſchaͤſte auf dem 
Halſe, I have ſo many Affairs at 
my Hands, I am ſo charged or 
_ - burdened with Affairs. a 
auf den Knien liegen, to lie on one's 
_ Knees, to kneel. | 
es liegt mir auf der Bruſt, my Breaſt 
or Cheſt is oꝑpreſſed with Slime. 


die Sonne liegt auf meinen Fenſtern, 


the Sun ſhines on my Windows. 
auf oder uber einander liegen, to lie 
one upon another. _ ; 
auf der Klinge liegen, to lie or keep 
cloſe to the Sword of his Enemy, 
to engage him cloſe, _ | 
dies Pferd liegt ſtark auf der Fauſt, 
this Horſe prefſes mightily upon 
the Hand. 
die Imme, der Blenenweiſel liegt auf 
dem Werke, arbeitet ſtark an der jun⸗ 
gen Brut, the Mother - Bee covers 
the Eggs, broods or ſits on the 
Eggs, plies on the Eggs. 


* einem liegen, to lie with one, to 

lie together; al/o to lodge with 
one, to lodge at one's Houſe. 

ſie liegen beyde immer bey einander, 
they are always together. 

es liegt bey ihm, it depends on him, 


is his Buſineſs, 


lic in a Place at Night, to take 


* 


* 


in 


„ 
1 


Lie 


in ewas lis en, im Bette liegen, to lie | 
in ſomething, to lie in Bed, to be 
in Bed. 


im Quartiere liegen, to lie or Fl in 


Quarters, to be quartered. 


| im-Gefangniſſe liegen, to be in Priſon, 


or to be impriſoned. 
in einem Wirthshauſe liegen, to lodge 


at a public Houſe, at au Inn. 
im Fenſter liegen, to look out at a 


Window, to lie in the Window or 


at the Window. 
in Beſatzung liegen, to be in Garriſon. 
ich liege hier in eſatzung, tis here my 


Garriſon, or I have my Garriſon 


here, I am here in Garriſon. 


einem in den Armen liegen, to lie in 
any one's Arms. 

immer in der Schenke liegen, to guzzle, 
to tipple, to haunt or frequent the 
Alehouſes or Taphouſes. ä 

im Kothe liegen, to lie in the Mud, 
to tumble about in Mud, Mire or 
Dirt. 

im Staube liegen, to lie in the Duſt. 

im Rechte mit einem liegen, to de at 
Law with one, to plead againſt 
him, 


einem immer in den Ohren liegen, to 
importunate one with a Thing, 


to make him deaf with the ſame 


Tale. 


es liegt mir in allen Gliedern , I feel a 
Weakneſs in all my Body, or I 
feel a Heavineſs in all wy Limbs 
or Members. 


in der Fauſt liegen, (Term of the Ma- 
1 Been to preſs upon the Hand. 
iegen, to be brought to 
"7 2 be in the Straw. 
im Lager, im Loche liegen, (Hunting 
Term) to haunt, to lie in the Den, 


in the Layer, in the Form; ſee 
Lager. 


n Schiffe in dem Winde liegen, to 


be in the Wind of a 8 to have 
the Wind of i it. wo 


iber etwas liegen, ſich einer Sache 
befleiß igen, to apply to a Thing, 
to addict one'sſelf to it, to be as- 
ſiauous, diligent. 
et legt immer fer den Büchern, he 
plies! conſtantly: bis Books, 8 is 
always ſtudying, he js mi htily 
given to * he is con _ 
reading, 


Fi 


7 "obs * 


— 


Aer, ber 


uber- einem Werke liegen, to 


be buſy or ſedulous with it. 


unter der Laſt erliegen, liegen bleiben, 
to fmik under the Load of Affairs, 
to ſink under the Burden, to be 
2 by a Burden, to be over- _ 


come 


They ſay Seurativets) dieſe Leute lies 
theſe 
People are all of the ſame Faction, 
they are all of the ſame Sentiment. 
unterm freyen Himmel liegen, to lie i in 


gen alle unter einer Decke, 


the open Air. 


von etwas liegen, entfernt ſeyn, to be 


diſtant from. 


dieſe beyden Staͤdte liegen zehn Meilen 
von einander, theſe two Towns or 
Cities are ten Miles diſtant from one 


another 


vor einem Ort liegen, to lie, to encamp 
before a Place; alſo to beſiege a 


Place. 


vor Anker liegen, to ride or lie at An. N 


chor. 


(Agur.) er liegt vor Anker, he is in 


Safety, he lies ſecure. 


zu Felde liegen, to be in Camp, to kee 


the Field, to ineamp, to pit 
one's Camp. 


zu eines Fuͤßen liegen, to/ lie at one's 


Feet. 


Liegen, das, Lying. 
das Liegen iſt mir beſchwerlich, Lying 


is troubleſome to me. 


ich bin des Liegens ſatt und muͤde, I am 


tired of lying conſtantly in Bed, 


Liegend, ad. lying, laying, ſretch- 


ed, lituated, diſtant. 
auf f dem Bette liegend, Iying. on the 


ein in der Ebene liegender Ort, a Place 


* in a Plain. 


an einem Fluſſe liegend, ſituated or ly- 


on the Banks of a River. 


| een. an etwas liegend, adjacent, 


bordering, lying near or cloſe t 


liegende Guͤter, immoveables, immove- 


able Goods, real Eſtates. 


eine liegende Sonnenuhr, a horizontal 


Sun - Dial. 


ein liegender Dachſtuhl, Roof- Tini- 


bers or the Ridge - Pieces of Tims. 


ber born or ſupported on Pillars. 


lies. 


Liege, 


1 Fd 
„„ 
bre 
Work, to apply yourſelf to it, to 


„a Perſon. or a Thing that 
"We is alſo a Ship, feſtive to lie 
| * a Place. b 


1 


Lie 


Lieder, is alſo a Name for that Part 
of a Burler's Twitchers or Shears 
that lies ſtill. 
Liegerbord, der, Liegerwall, the Lee- 
Board, Lee- Shore. e 
Liegeſtunde, die, (Term of the Miners) 
the Hour in which Miners repoſe 
tthemſelves or in which they do no 
Work. - OY | 
Liegetag, der, a Day on which one lies 
ſtill or reſts in one's Journey, a 
Refting- Day or a Day of Reſt: al/o 
Days on which a Ship's Crew muſt 
lie ſtill without being paid for; that 
is, the few Days before the Load- 
ing or Unloading of a Ship. 8 
Aeg. lent, the iner. of Leihen, which 


— 


ee. ä 
Lienbaum, der, ſee Lehne, Laͤrchenbaum. 
Hoy. die, ſee Waldrebe, the wild 

ine. | 
Lier, das, (in Salt- Houſes) the Wall 
- about the Hearth, the Counter- 
Wall. | | 1 
Lies, read, let; ſee Leſen and Laſſen. 
Lieschen, Lieſe, Beſs, Bet, Betſy ; an Ab- 
breviature of Eliſabeth, (a Woman's 

Name). | . 
Lieſchgras, das, Phleum (an Herb). 

Lieſe, ſee Lieschen. : 25 

Lieſe, die, a Name for a pointy hoHow 

Pipe, eſpecially the Nozzle of the 
Bellow's. | | 
Ließpfund, das, a certain Weight, in 
ſome Places 14, in ſome 15, in others 
16 Pounds: fee alſo Lispfund. - 
Lieutenant, der, the Lieutenant. 
Liewaͤrts, a. (an der Seite, wo der 
Wind hinwehet,) Lee - ward. 
Ligament das, (in Anatomy) a Liga 
ment. » , 
die Lehre von den Ligamenten, Desmo- 
- logy, the Deſcription of the Liga- 
ments. -- | . 
Lilak, der, a Name for the Spaniſh 
Elder; fee Hohlunder ; Lilach, - _ 
Lilch, der, Cockle- Weed, Tares. 
Lilie, die, a Lily. 
die weiße Lilie, the white Lily. 

die goldgelbe Lilie, Feuerlilie, the yel- 

low Lily, the reddiſh Lily, St. 

John's Lily. wn gy 

die gelbe Lilie, Schwertlilie, the Water- 
Flag, the Sword - Flag. FX 
die heidniſche Lilie, the Asphodel - Lily. - 
die perſianiſche Lilie, the Perſian-Lily. 
die ſchwediſche Lilie, the Amaryllis. 


| 


| 


We 


| 


x 
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| 


b 


þ 


| 


„ 


im 
Lilium convallium, Liriconfauey, Lil. 


Convalley. / 
die Specklilie, das Geisblatt, the com. 
mon Honey -ſuckle or Shrub. 
Treſoil, the common Woodbing. 
Lilie, (in Heraldry) aF lower-de-Luce, 
: | 


Lily. 
mit Lilien beſtreuet, gezieret , zugeſpitzt 
flouriſhed or ſet thick, 1 
with Flower - de- Luces. 
die drey Lilien im franzoͤſiſchen Wappen, 
the three Flower - de Luces in the 
French Coat of Arms. 

Lilienaſphodille, die, the asphodel Lily, 

the Day - Lily. 

Lilienbaum, der, a Kind of a Tulip- 
Tree, whoſe Flowers reſemble thoſe 
of the Lilies. 

Lilienbett. das, a Bed of Lilies. 

Lilienhyacinthe, die, the Lily-Hyacinth. 

Lilienkafer, der, the Lily Scarabee, the 
Lily - Chafer. * 


Lilienkreuz, das, (in Heraldry) 2 


Flower de- Luced- Croſs, a Cros e 
that has Lilies on all its four Ends. 
Liliennarciſſe , die, the Lily - Narciſſus Wy 
or Lily- Daffodil, the Autumn- or 
the late Narciſſus. 
Liliensl, das, Oil of white Lilies. Yi 
Lilienſtein, der, a Name for the petri 
fied See Stars, the Lily - Stone. it 
Lilienweiß, adj. et ado. white as Li WM | 
lies, of a Whiteneſt like Lilies. Lin 
eine lilienweiße Haut, a-Lily - Skin, « MF 
- Skin as white as a Lily. ein 
ene webe , the Bulb of a Li · « 
ant. - Z Tin 
Limande, die, a Burt- or Bret-Fil Ml I 
(a Sea - Fiſh). | int 
Limbaum , der, Eberaͤſchenbaum, Ebe- W d 
aſche, the Service- Tree; ſee Vogt! ind 
beere. | | $226 B 
Limonade, die, a Limonade. de 
Limone oder Limonie, die, a Lemon ot Mind 
Pome - Citron. T 
Limonienbaum, der, a Lemon- OB. 
Citron - Tree. | 10 
Limonienſaft, der, Lemon Juice. lin 
Limonienverkaufer, a Coſtard- Mongev Wi n 
an Orange Man, a Lemon - Seller N 
Limpf, der, in ſome Parts the Name 10 
for the Top of a Tree; alſo tht 1 
Name for the new Wood that gron ff ©* 
every Year'on a Tree. 1 
Linbaum, der, in ſome Parts the Nan 4 


for the Plane - Tree. | 
Linde. gelinde, aj, «- adv, ſoft, mil, 


Dis Teichlilie, che Pond-Lily. 


#4 


＋ 


= 
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Lin 


i- und eder, ſoft Leather. N 
lind, gelind Wetter, mild Weather; 
OM» ſee Gelinde: 


rub. Wl Linde, M0, der Lindenbaum, a Linden- | 


Tre 
uce, die großblätterige Sommerlinde, Waſ. 
ſerlinde, hollandiſche Linde, the Lin- 
pitzt, den - Tree of Holland, or the 


rned Dutch - Linden - Tree, the large 


leave Linden- Tree. 


pen, die fleinblatterige Winterlinde, Stein» 

1 the linde, Waldlinde, Sandlinde, the 
ſmall leaved Linden - Tree. 

Lily, Wl die glatte caroliniſche Linde, the ame- 


rican Linden- Tree, the ſmooth 


ulip- leaved Linden - Tree. 


thoſe Ml die wollige, die ſchwarze amerikaniſche 
Linde, the black american Linden- 
Tree. 
inth. eine Lindenallee, an Alley, a Welk of 
e, the Linden - Trees. 
der Lindenbaſt, die Lindenrinde, the Baſt 
y) 2 or Rind of a youn Linden - Tree. 
Cros MWtindenblithe, die, the Bloom or Bloſſom | 
nds. of a Linden - Tree. 
ciſſus Weindenbluthwaſſer , Water of the Blos- 


ſoms of a 2005 Tree, Beauty- 
Water. 
Lindenholz, das, Linden-Tree- Wood 
or Linden - Wood. 
indenhonig, der, Honey of the Blos- 
ſoms of a Linden - Tree. 
Lindenfohle, die, a Char - Coal of Lin- 
den- Wood or Linden - Wood-Coals. 
Lndenlaube, die, an Arbour of Lin- 


 Lily- den- Trees. | | 
Lindenlaus , die, a Linden - Wood- 
. Fil Louſe. 
PE die, a Miſſeltoe of a Lin- 
Eber n- Tree. 
Vogt , der  Lindenvogel, a a 


Butterfly that uſually keeps on Lin- 
den- Trees. 


Trees, 


linderte, ich habe gelindert, #1mperat. 
lindere,) gelinder machen, to mitigate, 
to alleviate, to ſoften, to aſſuage, 
to moderate, to allay, to lenify, to 


Nane 

9 de ſweeten, ts diminiſh, to leſſen, to 
gen cafe, to teinper, to cool; to ap- 
5" Ml Peaſe, to calm. 


den Schmerz lindern, to mitigate , to 


die Strafe lindern, to moderate the 
ment or the Fine. 


undenwald, ein, a Grove of Linden- | 


intern, verb. reg. a2. (ich lindere, — | 


ſoften the Pain, to eaſe the Pain. 
| ae, 


"i 


ein 
eine liidernde Arzeney, a lenitive Me. 


' dicine. 


lindernde, ſchmerzſtillende Arzeneymitte, 


topical, lenitive Remedies. 
| quor or Balſam. 


Softening , Aſswaging, Sweetning, 
Moderation, Allaying , Relaxation 


Comfort. 
Linderung ſpuͤren, to be eaſed, relieved, 
r to feel ſome kale or Re- 
le N 
Linderungspflaſter, ein, a Cataplasm or 
Poultice. 


Ointment. 

Lindigkeit, die, the Softneſs, Mildneſs, 
Gentleneſs, Benignity, Lenity, In- 
dulgence; ſee Gelindigkeit. 


a fabulous Monſter; ſee Drache. 
Lineal oder Linial, das, a Rule, au 

Inſtrument that ſerves to draw ſtrait 

Lines by; a//o a Joiner's Ruler. 


ler, a Triangle. 
Lineamente, die, Geſichtszuͤge, the Lis 
neaments, Features. | 
Lingen, the Name of a Town'on the 
River Ems, belonging to the King 
of Pruſſia. 
Lingen, ſee Gelingen, to ſucceed dc. 


Length. 
eine gerade Linie, a ſtrait Line. 
eine krumme Linie, a crooked Line. 
zwey gleichlaufende Linien, two parallel 


| Lines. 


Linien ziehen, to draw Lines. 

eine Linie von einem Punete zum andern 
glehen, to draw a Line from one 

oint to the other. 

die Linie am Ende eines Capitels, che 

Riglet or Rule at the End of a 
Chapter. 

die Line auf dem Bande eines Buches, 
— r Rn on che Back of a 


die mit der Meſiſ{cnur gemachte Linie - 
der Zimmerleute, the Stroke made 
by the Line of the Carpenters. - 
Linie, (in Terms of Genealogy) 7 
fying, the Order of Succeſſion of A 
Family: the Line, ng or Li- · 


ſchmerzlindernder Balſam, anodine Ls | 


Linderung, die, Mitigation, Alea 


of aDiſeaſe or Paſlion, Eaſe, Relief, | 


| Linderungeſalbe, die, aLiniment or thin 
Lindwurm, der, a Dragon, a Kind of 


ein langes Lineal, a long Rule'or Ru- | 


Linie, die, a Line; al/o any Extent i in 


Lin 
in gerader Linie von einem abſtammen, 


from one or in a direct Line. 
Erben in gerader Linie, Heirs in a di- 
rect Line. ö 
Erbfolge nach gerader Linle, a Lineal- 
Succeſſion. . 
Linie, (in Terms of War, ſpeaking 
of the Dispoſition of an Army) a 
ae. | 
die Armee hat ſich in einer Linie gela- 
| gert „the Army is incamped in one 
ine. 


llaſſen, to draw up an Army in two 
Lines. | 
eine Linie von Schiffen in einer Flotte, 
ö a Diviſion of a Fleet. 
Linienſchiffe, Ships of the Line (which 


cafrying at leaſt 64 Guns). 
Linie, is alſo uſed of a Retrenchment 


. as 
- eine Circumvallationslinie , a Line of 


Circumvallation. 


linie, a Line of Defence. 
die Linie, der Weltguͤrtel, the Line; it 
is alſo ſaid of the Cirele of the 


from the two Poles of the World, 
and which is otherwiſe called the 
—— uator, the Equinoctial - Line. 
nen, the People that live under 
the Line. 
die Linie paſſiren, unter der Linie hin- 
ſchiffen, to paſs the Line. ö 
They give alſo the Name of Linie, 
to the Lines acroſs one's Hands, of 
which the principal is called by the 
Vulgar | 
die Lebenslinie, the Line of Life. 
Linienblatt, das, black and thick Lines 
drawn on a Paper, which is laid un- 
der the Paper on which one wants 
to write in Order to write in ſtrait 
L Lines, or a Leaf of Paper with black 
and thick Lines on it, which ſhine. 
through the Paper one intends to 
write on, when laid under it. 
- Linienperſpective, die, the linear Per- 
ſpective. | | 
Linienſyſtem, das, die Muſikleiter, the 
five Lines in Muſic, the Scale. | 
Linienzieher, der, a Drawer of Lines. 
Linig, adj. et adv, gerade, krummlinig, 
ſtrait-, crooked - lined. | 


„ 
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to be descended in a ſtrait Line | 


ö 


eine Armee in zwey Linien aufmarſchiren 


Sphere which is equally diſtant 


ker, welche unter der Linie woh- | 


are great Ships of War, bearing or 


; eine Defenſions - oder Vertheidigungs- s 


They fay figuratively ; er iſt nicht 


| , 


| 
, 
. 
1 in 
% £ 


Liniren, verb, F ef. att, Linien 
draw Lines with'a Rule 
'to rule a Paper. | 

Link, adj. et adv. left. 
die linke Hand, the left Hand. 
zur Linken, on the Left. 
das linke Auge, the left Eye. 
ſich an die linke Hand trauen laſſen, to 

get himſelf married to the left 
Hand, ; | | 
einem an der linken Seite gehen, 0 
take the left Hand of one, to walk 
by one's left Hand or left Side. 
die linke Seite des Tuches, the wrong il 
Side of the Cloth, of a Piece of 
Stuff. | 
die linke Seite des Schiffes, the Lar- 
board of a Ship, the left Side. 
auf der linken Seite, zur linken Hand, 
on the left Side, on the left Hand. 
der linke Fluͤgel, the left Wing. 
die linke Hand, (in Terms of the Ma. 
nage) the Hand of the Bridle. 
die linke Seite des Pferdes, linket 
Steigbuͤgel, the near Side of a 
Horſe, the Side where one mounts 
a Horſe.. | 
linker Fuß eines Pferdes, the near Foot 
of a Horſe; (in Oppoſition to the 
Foot). | 
links und rechts, to the Left and tothe 
Right, right and left. 
man hat ihm links und kechts Mau 
ſchellen gegeben, he was cuffed or 
boxed on all Sides. 


ziehen, to 
or Ruler, 


2. 0 o 


nicht wiſſen was rechts oder links iſt, not 


to know the right Hand from the 
left, or to know not to diſtinguiſh 
the right Hand from the lef.. 

linfs und rechts ſeyn, to be both right 
and left-handed. 


links, he is no Fool, no Simple- 
ton. 

eine Sache von der linken Seite neh 
men, unrecht auslegen, to take ot 
interpret a Thing wrong. 

Link, links, adv. of the left Hand. 
links ſchreiben, to write with the lel 
Hand. 
den Hut links aufſetzen, to put bis hat 


on the left Side. p 

ſich zur Linken wenden, to turn to tie ye! 
left Hand, to turn to the Left. iel 
links um kehrt euch! to the left about liſp 
face! ws a a pele 
links um! to the left face! or fact" 2 


the leſt. 6 
5 . L 


n, to 
uler, 


ef 
* 
Lin 


vine, die, the Linch- Pin; ſee Luͤnſe. 

Linſe, die, per. Linſen, a Lentil, Lentils. 

ein Acker mit Linſen beſaet, a Field | 
ſown with Lentils. 

Linſe, (in Dioptrics) a- Glaſs convex 
on both Sides. 


Linſenbaum , der, Blaſenbaum, tas falſe | 


or wild Sena, or Sena- Tree; 

Linſendruſe, die, a lenticular Glandule. 

Linſenfloh, der, the lenticular Monocle, 
an aquatie Inſect. 

einſenformig, . t adv, lentieular, 
convert. 

vinſengeficht , ein, a Lentil- Porridge, 
a Diſh of Lentils. 

Linſengerſte, die, Lentils that are ſowed 


among Barley for a Food for the 


Cattle. | 

tinjſenglas, das, a Lentil, a lenticular 
Glas, a Glaſs ground convex. 

Linſenſtahl , der, a lenticular Chiſel of 
the Turners in Metal and of Toys. 

Linſenſtein, der, a lenticular Stone; 
little Stones reſembling Lentils. 

Linſenſuppe , eine, a Lentil - Porridge, 
a Soop of Lentils. _ 

Lippe, die, the Lip: plur. Lippen, Lips. 

die Oberlippe, Unterlippe, the Upper 
the Under Lip. | 

eine dicke Lippe, a thick Lip. 

aufgeriſſene Lippen, chapped Lips. 


der Froſt reißt die Lippen auf, the Froſt |. | 


or cold Weather chaps the Lips. 
eine dicke und hervorragende Unterlippe, 
a great blubber or pouting Undet- 


ip. 
der große Lippen hat, blubber : lipp'd. 
das ſoll nimmermehr uͤber meine Lippen 
ume th that ſhall never escape my 
ips | 
ein Lippchen, a little Li 
Uppenblume , die, a lablated Flower. 
8 gol — labial Letter, as 
, m 
N ippfiſch, 44 Lakes: a aSea-Fiſh of very 
thick Lips. 
_—_ Arete Lippfiſch „ the ſtriated 


ve, * abbreviated Name of Phi- 
kipp, (Philip) Fhad. | 

ppern, verb reg. aff nur lippern, to 
p, to drink but a little at a Time, 
yet often. 

lipeln, werb. 


g. news, (ich lift 
iſpelte,” ich habe geliſpelt, impera?. 12 
pele.) to lisp (ſaid of one that has a 
little Fault of the Tongue and can- 
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ly or without ſtammering, especial 
ly the S.) 
liſpeln, (Agur.) to whisper, to ſpeak 
low, to whisper in one's Ears. 


| lifpeln, is. alſo poetically uſed of the 
Wind that ſoftly ſhakes the Leaves 


of a Tree, to whiſtle; aud of the 

" Shaking of the Water of a Brook it 
nifies, to purl or warble: 

Liſpels, das, Lisping, 
alſo Chirping arbling, Chatter- 
ing of Birds; the Purſing or ſoft 
Murmur of a Brook. 


Lispfund, das, a Lis- Pound, the twen- 
tieth Part of a Ship - Pound, 14, 15, 
16 Pounds. 

Liſſabon, Lisbon; the capital city of 


Portugal. 


Subtlety, Wile, Sleight, Shift, T 
Device, an Artifice, an Tnerigue, 
Art, Diſſimulation. 


- Liſt gebrauchen, to uſe Artifices, eu- 
ning Trieks or Shiſts. 


.  Artifice. 

Liſt uͤber Liſt , eine Liſt iſt der andern 

werth, one Cheat or Knave is over- 

matched by an other, 'Cuniging 
overmatched by Cunning; 

auf Liſt bedacht ſeyn, to think' of uſing 


Liſte, die, das Verzeichniß, Aa Liſt, a | 
Roll, a Catalogue. 

die Liſte der Todten und Verwunderenn 

_ Liſt of the Killed and Wound- 


5%; 
die 3 in die Liſte eintragen, to 
inroll, Ka inliſt the 295 
10 , + {5 Ui 8 roll 

ue gſte, crafty, cunuin 

25 ſharp, watchful, ſubtle, wa 
cial, artful, dexterous. 
liſtige Anſchlige, witty Sleights, Sera- 

tagems, Deviſes. 

ein liſtiger Streich, a cunning Shift or 
Trick, a Subtilty; alſo a Legerde- 
main. 


ein  liſtiger Fuchs, a ſly and — 


e cla liſtiger Vogel, he is a cunning 
Fellow, a ſharp Blade ora cunning 
Charper. 

| Liſtig, adv, eunuinghe erafiity') ily, 
ſubcilly, eee arubcially, | 


\ 


wy nn very Letter diſtiact- | | 


with Art &c. 3 +1288 
„ 


Speaking thick; 


bored, der, -a Lisper, he that lisps-. 

| 

Liſt; die, Craft, Craftineſs, Cunning, | 
| ri 


einen mit Liſt fangen, to catch one by | 


. ſome” cunning Tricks, of 'ufing- 
Sleights, to contrive ſome —_— N 


liſtiger, 


PW, 


einen liſtig hintergehen, to FOSTER one 
5 —.— to uſe cunning Tricks 


* © Sache e liſtig einfideln, to contrive 


an Affair cunningly.. 


See Liſt. 

Litaney, die, the Litany. 
die Litaney ſingen, to ſing the Litany. 

Litt, litte, ſuffered &c. the m and 
perf. of Leiden, which ſee. 

e die, Literature; ſee Gelehr | 

amkeit 


Liturgie, die, die Einrichtung des öͤffent | 


lichen Gottesdienſtes, the Liturgy; a 
Manner of celebrating divine Ser- 
vice. 
Litze, die 
or Edging. 
Litzenbruder, der, the Name in ſome 
Places for a Street- Porter, a Por- 
ter; alſo for a Servant or Porter at 
. the Poſt- Office, that carries the Let- 
ters about, or that carries Paſſengers 
their Trunks &c. to their Lodgings; 
alſo. the Name for a Packer, for a 
Loader or Unloader of Carriages 
and the like. 
Livree oder Liverey, die, a 5 „ the 
Habits for Lackeys or Servants. 
ein Livreebedienter, a Lackey, a Livery- 
Servant. 
Lob, das, Praiſe, Commendation, En- 
Ray rn Fun yric, Elog 


_ es 
| home Lob, an inſipid 


zu ſeinem Lobe kann man ſagen, daß 2c. 
"to _— it may be ſaid, 


das ; Loh Gottes beſingen, to ons the 
Praiſe of God. 
Gottlob! Gott ſey vob und Dank! God 
' © be, praiſed! Praiſe be to God! 
Thanks to God! God be thank'd! 
„ ſignifies alſo, Reputation, Re- 
nown, a good Name or Character, | 
Glory. 
nach Lobe ſtreben, to aspire at Glory, 
to endeavour to acquire a Reputa- 
tion or a good Name. 
Lob erwerben, to acquire, to gain 
-. Glory, 
Gott zu Ehren und Lob, to the Honour 
and Glory of God. 


7 


benes Lob, a Praiſe beyond ; 


| 


h 


Liͤſtigkeit, die, Crattineſs, Subtlety &c. ö 


„a String, « Hat - Band, a Lace | 


| 


that | 


Lob 
kein gutes Lob haben, to be ill renown. 
ed, to have an ill Name, Report 
or Fame. 

einem ein gutes Lob geben, to praiſe 

due, to give him a good Charac. 

ter. 
ſein Lob verlieren, to loſe his Reputa. 
tion. 

Lobbegierde, die, the Ambition, the De. 

fire of being praiſed or commended. 

Lobbegierig, . et adv. greedy of 

Praiſe or — Glory, ambitious. 

Lobebrief, der, a Letter of Recon- 

mendation. 

Lobegeld, das, ſee eahenwaste. 

Loben, verb. reg. at. et neutr. (ich lobe, 
— lobte, ich habe gelobt, in verat. lobe 
to praiſe, to commend. 

einen wegen ſeiner Tugend loben, to 

raiſe. one for his Virtue or onAc- 
count of his Virtue. . 

er verdient deswegen gelobt zu werden, 

- he deſerves to be praiſed or com- 

mended for it. 

loben, anpreiſen, to make an Elogiun 

of a Thing, to praiſe a Thing to 
one. 

das iſt eine Sache, die nicht zu loben 

ſtehet, that's a Thing not to be 
praiſed. 

einem Lob beylegen, to praiſe, to recom- 

mend one. 

Say Lob ry orgy to exalt, to extol or 


ae obermahig, unmaͤßig loben, 
raiſe one up to the Sky, to — 
his Praiſe, to er him beyond 
Merit. ( 

They ſay in ſome 8 wie 

lobt ihr dieſes Tuch? what do you, 
rate this Cloth at? or what do you 
think this Cloth is worth , or what 
do you aſk for this Cloth? 

They ſay proverbially : jeder Kramer 
lobt ſeine Waare, every Merchant 
praiſes his Goods or Commoditics. 

foben und bieten iſt frey, a Merchant 
has Leave to alk, and a Buyer to 
offer. 

loben, ſignifies alſo figuratively, to 
n to approve of. 

ich lobe mir doch das und das, I an 
however for that &c. 

ic lobe e mir den Frieden, I am for 

eace. 

{lobe mir den Herrn N. 1 am of the 

Party for M- 


=> 
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ein feines Lob haben, to have e 
, * W ) | 


] Lobend, auh. bass. int. 


” 
* 


* 


; 


Fob 


worthy. of Praiſe, commendable, to 
be commended, admirable, recom- 
mendable, worth being applauded. 

Yober, der, a Praiſer, an Applauder, 
one that praiſes an other or a Thing. 

Lobeſam , adj. et adv. an obſolete Word 
for loblich, lobenswuͤrdig, laudable, 
Yrs worthy. _ 

erhebung, die, a Magnifying, Ex- 
ing. much Praiſe, Commenda- 
tion, Praiſe, a Discourſe in Praiſe 
of one. 

Lobgedicht, ein, a | Panegyric, an Elogy 
in Verſes, a Poem compoſed in 
praiſe of one. 

kobgeſang, der, 
Magnificat. 

Uöblich, ad. ( comparat.) loblicher, 
( uperlat.) ſoblichſte, laudable, ad- 
mirable, recommendable, commend- 
able, praiſe - worthy, deſerving te 
be pra raiſed. 
eine lobliche Handlung, That, a laud- 

able, an honeſt Deed or Action, 


das iſt loblich , wohlanſtaͤndig, that's | 


OW that's decent or well be- 


uch ſeiner ldblichen Gewo beit, 4 
wh Tex chen hn ac | has Bi Zindlc, FR Toychhole of 4 


_ cording to his laudable Cuſtom, or 
his accuſtomed Way or Manner. 


Ablich, loͤblicher Weiſe, ay. laudably, 


commendably, admirably, our 
ably, honeſtly. 
Bblichkeit, die, Laudability, l 
neſs; the Quality of a Thing by 
which it is laudable. 
Loblied, das, a Hymn, a Praiſe in 
Verſes. | 
— das, a Sacrifice of praiſe. 
Lubpſalm, ein, a Plalm or Hymn of 
Praiſe. 

* die, a Panegyric, a Praiſe, an 
logy, a panegyrical Harangue. 
auf jemand eine Lobrede Nate, to pro- 

nounce one's Panegyric, to discourſe 
in praiſe of one. 
Lbredner, der, a Panegyrift, an En- 
| eomiaſt. 
lobſchrift, die, an Elogy, « Commen- 
dation in Writin 
dobſpruch, der, an . a Praiſe. 
"uct, die, Vain» Gloryy Vanity, a 
; ood Ambition, + 

dſuchtig,- . ef adv. vainglorious, 


ems 


koben, bas, the Praifiog, Applending 
dobenswerth, adj. et aav.. praiſe-worthy, 


a Hymn of praiſe, the 


— 


greedy of Praiſe, vain; 
ke Lobbegieri " 


is... - P , 
FA » * = 4 9 "77 
. 
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Loc 


Lobwuͤrdig, ad}. ef adv. ad; worthy, 


cominendable, commendably:.;: 
They ſay alſo: lobpreiſen, (verb; reg. 
2.) to extol, to exalt, to praiſe. 
Lobſagen, verb. reg. neuty. to ce ebrate, 
to pronounce the Praiſes of God. 
Lobſingen , verb, Foe. eMC WO 13 any 
one's Praiſes. 


Loch, der, lee Lochbanite: * 


' 


Loch, das, (tur. die Beer, meg | 


Openi 
ein Loch wachen, to make a Hole. 
das Schnuͤrſoch, an Oilet Hole. 
das Knopfloch, a Button - Hole. 5 
das Nadelloch, the Eye of a' Needle: 


and of Animals. 


das Loch am Hintern, the Arte Hole, 
the Anus or F undament. ; 
das Schießloch, a Loop- Hole 


to 
hole. 


. 


das Schluͤſſelloch im Schliiſſel, the Bore 


T.. Key, or the Hole in a Key, 
das Schluͤſſelloch im Schloſſe, the Key: * 
hole in the Lock. 
das 888 a Pore; * Pores. 
ou * the Bung, the Bung 
ole 


das Naſenloch, the Noſtrils of a Raw - 


— 


Loch, lignißjes alſo, a Cavity, a Hol. 


low, a Hole in ſome ſolid Body. 
ein Mauſeloch, a Mouſe - Hole. 


ein Dachloh, a Dormer - Window; | 


ſee. Dach. 
ein Loch zum Abfluß, a Gutter, a Hole 
el Water &c. to run through, 
1 
ein Luftloc eines Kellers, a Vent- an 
_ Hole, a Breathing - Hole of a 2 
cnars 


das Flugloch im Dache fuͤr die Tauben, 


a Dove - Cote - Door, an Opening 


for Guus 
ſhoot out on Ships, the Port- 


through which the Pigeons fly in 


and out. 
das Flugloch im Bienenſto>e , the! 
Opening or Entry of. a 6 


for Bees to fly in and out. 5 
. das Ofenloch, che Oven- Hole, the 
Mouth of a Furnace or Oven. ._. 
das Rauchloch, the Chimney, the 
Smoke - Hole, the Hole for * 
Smoke to go out at. 


er ſieht ſich nach dem Loche um, 


Zimme a 


ann 
about 9 


peuter 


3 


—— 4 hat, ee 
the Hole which 9 


\ 


, Fork 


j 
j 
| 
? 
z 
| 
p 
4 
z 
? 4 
' 4 


Loc 
left, he locke Wr the Door, 


e has a Mind to escape. 


W  _ Lo; is alfo a little Hole Children 


make in the Earth for certain 
ö Plays. i 


eine Kugel ins Loch ſpielen, to hazard, 
to throw a Ball into the Hazard. 

"= am Loche mit der Kugel ſehen, 

* laufen, gemacht zu werden, 

ave one's Ball expoſed to be 


3 ö 3 into the- Hazard, to ſtand 


near the Hazard, to be expoſed. 
das Loch uͤber dem Ziel, wo das Spiel 

verlohren geht, the Ditch of a Bow- 
| Pug reen where the Game is loft. 


p — 


3 alſo, a Wound, a 


kh enbuh in den Kopf fallen, tobreak 
A cad with Falling, to 15 
get a Hole into one's Head. 
2 Ggnifies alſo figuratively, a 
fle paltry Houſe or Room, a 
Hole, a Den. 
in einem elenden Loche wohnen, to live 
in a paltry Houſe, Room, in a 
miſerable Hole. 


E - > immer in ſeinem Loche ſtecken, to be for 


ſhut up in his Den or Lurk- 
out of his 


ever 
ing - Hole, never to 
ee: 
ſich in ſein Loch verſtecken, to hide him- 
ſelf in his Hole, Den &c. 
in alle Löcher kriechen, to ereep into 
every Hole. 


a Dungeon. 


A " ein tiefes und finſteres Loch unter der Erde, 
dn fn el finſteres $6<-fiebin; to 


one into a Dungeon, to clap | 
. F a dark Priſon. 


* 


; Ciger- and popul. ) ein Loch. in die Fein- 
de machen, to break through the 


Enemy, to make a Hole in the 
Enemy (to kill many of them. 


3 to break or transgreſs a 


= einen andern vor das Loch ſchieben, ſtek⸗ 

ken, to make Uſe of the Cat's Paw 

to dtaw the Chesnut out of the 
Fire, to make a Ninny of one. 

auf dem letzten Loche pfeifen, to be at 

he utmoſt a ty uſe Hap 


. 


Y 


0 


likewiſe the Name för che 
azard in a Billiard- Table. 1 


ins Loch kriechen, to go to Priſon. 
ins js kriechen muͤſſen, to kick up, 
to die. 


Lochholz, das, (Term of the Shoems- 
ein Loch durch ein Geſetz machen, to | 


zurückſtecken, to give fair 


Ba 5 to be ſubmiſhve, 
der Sache, dem Handel, der Trommel 1 
ein Loch machen, to terminate, tg 

end, ro finith an Affair. 
die Sache hat ein Loch bekommen, the 
Affair is fi ni ed, is at an End; 
| alſo the Affair is come to nothing, L 
ein Loch aufmachen, um das andere zu 
zuſtopfen, to borrow of one to pay 
an others 5 GK, 
ein Loch in die Welt laufen, to range 
the World, to go to ſee foreign 

Countries. 
es bey den alten Loͤchern laſſen, to leave 

Things on the old Footing, to 

leave them as they are. 
das iſt eine elende, ſchlechte Maus, die 

nur ein Loch weiß, a Mouſe that has 
but one Hole is ſoon or eaſily 
” caught. 
der Wind blaſt aus einem faſten Loch, 
etis a very cold Wind. 
Lochbaum, der, Granzbaum, 'a Tree 
that marks the Borders or Frot- 
tiers of a Province or Country. 
Lechberg, der, (Term of the Miner) 
a certain Layer of Rocks or Stoncs 
which is of the Thickneſs of a Foot 
or half an Ell; ſome call it all 
Kamm or Lagergebirge, ſee theſe 
L Words. 
Lochbeutel, der, a Chiſel of foiners with 
a ſmall crooked Edge and a wooden 
Helf to it, to make Holes into the 
Wood with. 
Lochbehrer, der, Lt an Augar or 
Piercer, to bore the Nave or Stock 
of a Wheel for the firſt Time with. 
Locheiche, die, ſee Loheiche. 
Locheiſen, das, (a Tool of ſeveral 
: radesinen that work in Iron) 4 
pointy Iron or Chiſel to make Holes 
with into thin Plates of Iron ot 
white Iron -Plates; alfo the Name 
for a Shoemaker's Punch. 


=. 


8 9 


1 


'kers) a ſquare Piece of aaken Wo 
with oblong round Cavities, !9 


. thruſt the Sole-Leather- in, (he 
Block. 

Lochkehrer, der ber of the Baker) 
a Drag or Maulkin to ron: an ow 


With. 
go „der, (Term of hs Lock 
54 thick hollow Iron - Cylit 


der, on which, thoſe 9 = 


: A 


5 5 


ö 


laid 


Loc 
5 ˖ 4 4 7 
laid into which Holes are to be 


on. f 
kochſaͤge, die, (Term of the Jomers) 
the Hand Saw; a ſtrong ſmall 

Saw without a Frame to it, to ſaw 

Holes into Wood with; ſee Stich- 

ſage, Stoßſaͤge. : 
kochſcheibe, die, an Iron - Plate with 

Holes in it, on which the Place of 

any Iron, into which a Hole is to be 

ſtamped dr ſtruck, is laid in Order 
to be hollow below, a Stamping- 

Plate. 
Lochſchreiber, der, a Name for the 

Sheriff's Clerk at Nurenberg (it is 
derived from Loch, (Hole) becauſe 

he has alfo the Priſoners under his 


No Inſpection). 3 
"WW Lochſtein, der, a Stone, marking the 
ſily Limits or Borders of à Mine. 
oh Lochtaube, die, ſee Holztaube. 
, | | 
— köcheln, verb. reg a2. kleine Löcher ma ⸗ 


chen, to make little Holes. 
: cine gelöchelte Haſelnuß, a Haſel- Nut 


8 with Holes in it. l 
4 kochen, verb. reg. att. (ich loche, = loch: | 
al te, ich habe gelochet, imperaz. loche,) 
bete to make a Hole to pierce through. 
lochen, einlochen, (Term of the Car- 

id penters) to joint, to join or cloſe 
0 together, to euter a leſſer Piece 
the into a greater. 7 

t(cchen, (in Terms of the Foreſters) 
110 to mark, to mark a Tree, to put 


tock a Limit - Mark upon it. 

vith 2 N to limit or border a | 
eſt" | 

das Erz lochen, auslochen, to dig the 


eral Ore in an\irregular Manner and 
1 not after the proper Manner of the 
oles Miners. * 93 
4 is das verſtorbene Vieh lochen, einlochen, 


.Lo<er, Holes, the p/wr. of Loch. 


( A 
They ſay proverbially: es kommt al⸗ | 
beaten; 40% a Plate of Iron to 3 | 


verlochen, to bury the dead Cattle. 


les bey ihm in einen löͤcherichten Beu⸗ 

tel, he puts it all into à Purſe that 

, has Holes, he is no Husband. | 

Löchern, verb. reg. af. to.pierce, to | 
bore or make Holes into: © 


| zontal Spunge with many little Holes 

below. Ak, ES 8 

Lochlein das, Löchelchen, a little Hole, 

| A little . 45 3 

Lock, der, (Sea - Term) a Kind of an 
Inſtrument conſiſting in a Piece of _ 
Wood that ſerves to meaſure the 
Swiftneſs of a Ship, the Log. 

Lockaas, das, ſee Lockſpeiſe. 71 

Löckchen, a little Lock or Curl of Hair 

| fee Locke. x; | 

Locke, die, a Buckle or Hair-Curl, a 

| Treſs or Lock of Hair, a Tuft of _ 


Hair. v . a N 
curled, in Locks 


in Locken, in Buckles, 
of Hair, frizzled. 
Locken machen, in Locken ſchlagen, to 
curl, to turn into Buckles, 
frizzle the Hair. 2 2 
ſein Haar fallt in Locken, his Hair falls 
e natural Locks, his Hair eurls. 
Locken, Flöten von gekraͤmpelter Wolle, 
Locks or Tuſts of carded Wool. 
die Haare in Lockchen oder kleine Locken 
legen, loͤckeln, to dreſs or lay the 
Hair in little Locks or Buckles 
Locken, verb. reg. alt. in Locken legen, die 
Haare locken, to curl the Har, to 
turn them into Curls, 
Buckles. 
ſich locken, to curl, to fall into 
gelockt, curled, frizzled, 
Locken, verb. reg. al. et neutr. (ich locke, 
lockte, ich habe gelockt, imoperas. 
locke, ) to call, to call to one or to- 
_ wards one; (ſaid of the Cry, by 
which Animals call thoſe of their 
Species or Kind to come near them 


Male calls its or his Female. 


ander, the Partridges, the -Quails 
call one an other. 


with a Birds call or Quail- Pipe, to 
counterfeit the Voice of Birds in 


allecc, to attract, to entice, to de- 


C 


mW Lcherbaum, der, (in Paper- Mills) the 
'o0d large Block with the Holes or 
he Throughs in it, to ſtamp the Rags | 

In. 1 G - 

Liherer, der, one who tags Points and 

ers) aces. | 5 
en Lierig, full of Holes, piereed, that has 
one or more Holes; 4% porous, 
ock full of Pores, ſpungious or ſpungy; 
n- % hollow. 
are 


Ebers D. E. W. 2, Th. 2 | 


coy, to tempt, to draw in. 
Oo DA hos 80 n die 


Locherſhwamm, der, a Kind of a hori- : 


Locks or 
Curls. 


Fg 


W 
1 
1 


F f 


das Maunchen lockt ſein Weibchen, he 
die Rebhihner, die 2Wachteln locken ei- 
| locken, lignities allo, to trepan Birds * 1 


Order to catch chem, to allare, to 


0 Lk 
«4 
= 


8 


. ot, : ; Loc 
dis Wolluſt lockt uns durch ihre Reſzin- 


% pn, 
— * 
. 


- 4 pF 
*. > 
7 . 
— c * 
* 


gen, Senſuality, or ſenſual Plea- 


ure attracts us by its Charms. 


den Feind in einen Hinterhalt locken, to 


©: decoy or draw an Enemy into an 
_ Ambuſh or Ambuscade. 


| ; einen durch Geſchenke locken, to allure 
; _--_ or entice one by Preſents. 


einen zum Spiele locken, anreitzen, to 


allure, to intice to Play, to Gam- 


8 | has toine Wetter lockt uns zun Spazi⸗ 


er invites 


rengehen, the fine Weat 
us to take the Air or to go a Walk- 


3533 N 
They ſay -popularly : er kann keinen 


Hund aus dem Ofen locken, he is a 
poor Wretch, he has no more 
Vigour than a Fowl all over wet 

or juſt come out of the Water. 
ſich locken, to cluck one over. 

wieder zu ſich locken, to reclaim. 
Lockend, adj. et adv. reizend, allective, 
attractive, intieing, endearing, al- 


luring. 
Lockente, die, a Decoy - Duck, a tame 
Duck that decoys others into the 
r 


| es, der, an engaging, inticing 
r a6; 
+ che der an Airy for , alluring 
of ; — 


rds. | 
Lockig, adj. et adv. curled, frizzled, in 
- Buckles, in Locks or Curls. 
lockige Haare, curled Hair. 

Locklinie, die, the Log - Line. 
Lockpfeife, die, a Bird - call, a Fowler's 

Fife to decoy Birds or Quails with. 
Lockſpeiſe, die, a Lure or Bait. 

Lockſpeiſe legen, to bait, to allure. 
Lockſtimme, die, an allurin 


. ö e | or attract- 
ing Voice, attracting 


ords. 


8 Locvoge?, der, a Cat-call, a Decoy- | 
; Lockung, die, the Alluring, Allure- 


ment, Enticing, Enticement, Allec- 


tion, Wheedling, Temptation. 
Lockwolle, die, Wolle in Locken, Fleece- |. 


4 
. 
8 


Lichen, an obſolete Word for hüpfen, 
8 ſpringen, to hop, to jump. to leap. 1 


wider den Stachel locken (lecken), to 
kick againſt the Prick. | 
Locker, adj. et dv. ( com parat.) lockerer, 


Cut) Joderſte; nicht ſeſt, loole, 


* . 


bh 


ies, 


—_ 
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Hack, nottight, uot condenfed, not 

' thick, . . 

locker, weich, ſchwammig, ſpungy, 
ſpungious; mellow, ſoft, poroſe 
or porous, tender, light. 

lockeres Brod, light, ſpungy Bread, 

| french Bread. | 

lockeres Mehl, looſe Flour, Flour that 
lies or is hollow. 

lockerer Teig, a ſoft, looſe or mellow 
Paſte or Dough. 

lockere Erde, light or looſe Earth. 

locker mahlen, to raiſe the upper 
Mill - Stone or Runner, to grind 
looſely. \ | 

locker ſaen, to ſow lightly or looſely, 

locker machen, to flacken, to looſen, 

locker werden, to become or grow 
looſe, to ſlacken. 

They ſay figuratively and popularly: 
ein lockerer Burſche, a merry Com- 
pamon, a debauched, a diſſolute, 

aa disorderly Fellow. 

Lockern, verb. reg. af. (ich lockere, — 
lockerte, ich habe gelockert, impera, 

lockere,) locker machen, to flacken, to 
looſen; alſe to make moveable. 

They fay alſo: etwas von jemanden 
herauslockern, to get ſome Secret out 

| of one, to pump one. 
jemanden Geld ablockern, to coax one 
, out of ſome Money: 
Locuscommunisbuch , das, a Common- 
Place - Book. - ; 
Lode, die, a Rag, a Piece of Cloth fot 
a Patch. | 
ein Loden Tuches, a Piece of Cloth. 
die Loden hangen an ſeinem Kleide her 
unter, the Rags hang down bi 
Coat. ig ona (he. 
Lode oder Loden, is alſo a Name for 
| "00 Cloth that is not yet ful 
led. | FR 
Lode, (in Foreſts Terms) is the Name 
for a Shoot of one Year; al/o the 
young Trees of Leaf. Wood, # 
long as they yet reſemble Scions 
or Sprigs, young Shoots. - - 

den, verb, reg. newtr, to ſprout, to 

jet, to ſhoot forth... 

aus - oder aufgelodetes Holz, junges 
aufgeſchoſſenes Holz, ein neuer Auf 
ſchlag, young Wood, new Sprouty 
young Trees coming forth ot 
come forth. Fee | 

Lodder, loddericht, ſee Lotter, Lotteridt 

Loderaſche, die, Cinders, hot Aſbes 
 aſo the light white Aſhes of bum 


| Bodies 


% 


33 


. 
. 
| 
d 
f 
di 
0 


or 
fele 
ing 


not Bodies, that flies like Snow Flocks 
at the leaſt Motion of the Air, fine 
gu, light Aſhes. | | 
role Wl godern, verb. reg. nent. (ich lodere, — 
loderte , ich habe gelodert, = erat. lo: | 
cad, dere,) to flame, to blaze, to be on 
h Fire; alſo co-glifter, to ſhine. 
that I 96hern, das, che Blazing of a Flame, 
1 das Lodern eines Lichts, the Flaring 
FETTE 
Lodernd , /. blazing, flaming-. 
0 They ſay figurati: ely; ein unheiliges 
45 Feuer lodert in ſeinen Adern, au im- 
ring t pious Flame burns within his 
ſely Veins. 
cen, of, das, the Name for a Corn Mea- 
;row ſure in Livonia, two make a Tun. 
Lof, at Riga is alſo a Nanie for a 
rly: Weight of an hundred Pounds, 


-om WM Liffel, der, a Spoon. 


lute, MF ein ſilberner, ein zinnerner Löffel, a Sil- 
ver, a Pewter Spoon. yo 
_ ein Loffel voll, a Spoon full. 
erat, der Ohrloffel, an Ear - Picker. 
n, o der Schaumloͤffel, a Skimmer. 
\ MW cin Rübriöſfel, a Pot: Ladle. 
anden ein Schöpflöffel, a Ladle, a great 
et out Kuchin · Spoon or Ladle: 
der Loffel ohne den Stiel, das Loöffel⸗ 
one blatt, the Bowl of a Spoon. 
ein Theeldffel, a Tea: Spoon. 
mon- die Löffel, (Hunting Term) the Ears 
of an Hare. N 
h for and vuig.) einen uͤber den Löffel 
barbiren, to cheat, to deceive, to 
th. gull one. 33 ü 
e her Löſſelbaum, der, the Spoon - Tree, a 
1 hu Northamerican Tree of which the 
Inhabitants make their Spoons and 
e fot ! Ladles; (Ralmia Lian. 
t ful: Liffelblech, das, in Kitchins, a Plate on 
which the Pot- and other great 
Name BY Ladles are hung; a//e white Iron- 
o the Plate to make Spoons out of, 
H u ffelbohrer, der, an Augar: a Wimble 


or Whimble uſed by Turners. 
Affelbrettchen, das, a notched Shelf 
to hang che Spoons on in the Kit- 


| * ins, 1 : i 
11 Uffelchen, das, Lofflein, a little Spoon. 
outs, öffelente, die, a Duck with a broad 
h or "Bill, the Ge man Pelican. 


Löffeler, ein, der Löffelknecht, a Courtier 


eric „or Lover of Ladies or Women. 
hay ieley, die, Courting, Careſsing, Kiſs- 
0 ing of Ladies, of Women. 

' > Whew? 5 


„ 
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auf die Liffeley ausgehen, to go court. - 


* 


ing, to try 

Ladies. 
Liffeliohre, die, a Name in ſome Parts 

or the Mountain'- Pine, a Pine that 
grows on the Alps. g | 
| Löſſelförmig „ aaf. et adv. 


one's Fortune with the 


| „a. formed like 65 
Spoon, in the Form of a Spoon. 
Wſfelgans, die, der Löffler, che Spoou- 
Bill, the Shoveler, the Pelican. 
Loffelhaft, ſee Buhleriſch. ht 
Loͤffelkraut, das, Spoon - Wort, Scurvy- 
eee, ONE ge 292 bes OI 
Löſſelkrautſpiritus, der, the Spirits of 
Scurvy-Graſs. . 
Eöſfeltrautwaſſer, das, Scurvy⸗ Graſs- 


* 


— 


Water. | e 
Loffelkrautwein, der, Scurvy- Graf 
Wine. | 2 | 


Loffelmajoran, der, a foreign Sort of 
Marjoram, whoſe Leaves reſemble 
a Spoon. | M7 
Loffeln verb. reg. ad. et neutr. to play 
the Lover, to court, to kiſs a Wo- 
man, to make Love to her 
ſen, to eat with Spoaus. 
es giebt heute nichts zu loͤffeln, 
no Spoon - Diſh 


— 


, there 18 nothing 


. 


Liffelreiher, der, the ſame as Löffelgans, 


which fe. 


| Liffelichale, die, the Blade or Bowl of 


a Spoon. 


| Loffelſpeiſe, die, a Diſh or Food which 2 
is eaten with Spoons, Spoon» Vie- 


** - 1 
— 9 
« * - , 
ö % 
= 4 1 
” 5 or Sod 3 
8 
2 / # 


__ tuals, p | 
Loffetſtiel, der ,_ the Handle or 
a Spoon. I, $67, 
Löffler, der, 1) ſee Löffeler. 
der Löffler, 2) ſee Löffelgans. 
Loffling der, ſee Loͤffelbohrer. 
Log, the preterit of lu en, lied. 


Loge, die, ein verſchloſſener Sitz in einem y I 


Komoͤdienhaus, a Box in a Play- 
Hen. „ co RO Op 
Loge, is alſo the Name for a Free- 
* Maſon's Lodge. 5 . 
Logement, das, a boriowed 
nifying, a Lodging. itt 24 2 
They ſay: hier iſt ein Logement zu 
en here is a Lodging to be 
Logik, die, Vernunſtlehre, Logie. 
Loh, das, in ſome Parts the Name for 
a Moraſs, a Marſh, a Moor, a Fen, 


a Bog, a marſhy Place, a low and 
wet Ground. 8 | 


x 


ah 


— 


Oo a 


— 


to eat which will require a Spoon. 


"= 


Word; | fig- os | 
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- 


— 
* 
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Liffeln, verb. „. du,, mit Bffel oſs - 


we have 


: 
: . 
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„ der Einſatz der Haͤute 


5 en 


Lohe, die, Tan, the Bark ſmall beaten 
of a young Oak, wherewith Leather 
is tanned, 'Tanners- Quſe, Sumach 


of Oporto. E 
die Haute in die Lohe legen, einſetzen, 
to put the Hides or Leather in the 
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Loh 


lohen, ſignifies alſo in ſome Provinces, 

to ſinge, to let ſomething paſs over 

or through the Fire, to hold it 

over the Fire or Flame; to burn 

with a flaming Fire. | 

Loh farbe, die, the Colour of Tan, Tan- 
Colour, 


4 7 - ; qv 
die Haute mit Lohe uͤberſtreuen, to Lohfarben, lohfarbig, adj. et adv. of a 


ſtrew ſome Tan over the Hides, to 
give the Hides ſome Food. | 


in die Lohe, the 
TLannage. ä 


dem Leder die Lohe geben, es in die Loh⸗ 
klufe legen, to put the Hides or Lea- 
ther into the Tan- Pit or Tan- 


Pat. | 
das Leder in der Lohkufe zubereiten, trei⸗ 
ben, to ſteep, to ſtiffen the Leather 
in the Tan- Fat, to tan it. 
Lohe, die, the Flame, the moſt lumi- 
nous and moſt ſubtle Part of the 
Fire; aſe a Spark of Fire. 
Lohe geben, to blaze in a Flame. 
im voller Lohe ſeyn, lichterloh brennen, 
to be all of a Fire, or to be all in 
"a Flame. N | 1 
die Lohe iſt an das Eſſen geſchlagen, the 
Meat taſtes or ſmells to be burnt, | 
the Meat has been touched by the 
Flame, it taſtes fingy, _ 
They ſay alſo figuratively : die Lohe 
= {ſt auf die Gerſte gefallen, the Sun 
vor theDrynefs has burned or burnt 
5 the Barley. xp. 2 Wi 
Pohbad , das, (Term of the Tawers) 
2 a Stove to dry the Bark or Tan in. 


Peet, die, ſee Lohfuchen. 


Lohbeitze, die, das Beiben vermittelſt der 
ohe, the Tannage, the 'Tan-Pit. 
y Ground, a low and wet 


a mar 
Ground, a Moraſs; a fenny, a moo- 
riſh Ground. 5 

Lohbrühe, die, the Juice, the Water 
of the Bark or Tan, Water in which 
the Tan has been ſoaked. 


N e Lohbrühleder, mit Loh⸗ 


bdruͤhe geſchwelltes Leder, 
Leather ſoaked or ſteeped in the 


Juice or Water of Bark or Tan. 


-Loheiche, die, an Oak of the hardeſt | 


Rind, the hardeſt Ox. 5 
Lohen, verb. reg. alt. (ich lohe, — loh 
ich habe gelohet, imperat. lohe,) Pg 


| tan, to tan Hides, to dreſs or pre- 


Hides or 


Tan- Colour, tawny. 
Lohfeuer, das, ein ſtarkes Flammenfener, 
ein loderndes Feuer, a Flame, a blaz. 
ing Fire. 0 0 
Lohfink, der, in ſome Parts a Name for 
the Chaflinch, red Finch. 0 
Lohgar, adj. et adv, mit Lohe gar ge⸗ 
macht, lohgares Leder, tanned Lea- i þ» 
ther, Leather prepared or dreſscd 
with: Tas: . * 6 
Lohgaͤrber, der, a Tanner, a Currier, 
a Leather-Drefger, a Tawer or 


. Tawyer.  - 
Lohgarbergrube, die, a Tanner's Pit; 
alſo a Tan- Houſe. , 
Lohgeriſſen, 44. eine  lohgeriſſene, 
abgetriebene Eiche, an Oak that is 
deprived of its Bark. 
Lohgrube, die, a Tanner's Pit, a pit in 
which Hides are tanned, or Leather 
prepared with Tan. . 
Lohkuchen, der, Cakes made of uſed 
Tan for Fewel or for to burn, a 
Lohme, die, a Loom, a Kind of a 
Diver whoſe Feet fit very near the 
Breech. f 
Lohmuͤhle, die, a Tan- Mill, a Mill 
where Bark is ground for Tan. 
Lohmiiller, der, a Tan - Miller, a Mil- 
ler that grinds Bark for 'Tan. 
Lohſack, der, a Tan- Sack, a Sack into 
which the Bark for Tan, ground u 
the Mill, is put: 
Lohſchale, die, Rind or Bark for Tan. 
Lohſchaͤlen, das, the Act of peeling of 
taking off the Rind or Bark of Val 
Trees. | 
Lohtriber, die, the groſs Subſtance that 
remains of the uſed Tan and where- 
of moſt commonly Cakes for Fevl 
are made. 
Lohwaſſer, das, Tan- Water, Water 
wherein Tan has been ſteeped ot 
| ſoaked. | 


/ der, die Belohnung „ Aa Reward, 


pare Hides or Leather with Lanz 
_ ke Gerben. | 


| 


KRecompenſe, Requital. 
N 10 2 Loh 


— 
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| Lohnarbeiter, * Mercenary, a Man 

working for Hire. 

Lohnbauer; ein, a Farmer. 

Lobndiener, ein, an Hire- Servant, 2 
Servant that ſerves for Wages. | 

Lohnhandwerk , ein, a Trade or Pro- 

feſhon whereof a Maſter does no 
other Work but buch as is ordered 
or beſpoke. 5 

Lohnjunge, der, an . that 
receives a certain Wages, ſuch 
are thoſe of Carpenters and Brick- 
layers or Maſons. 

ene , die, Lehnfutſche, A Hack- 
ney - Coac 

Lohneutſcher, ein, eehnkutſcher, a Hack - 
ney - Coachman 

Lohnlakey, der, Lehnlakey, a Lackey that 
engages only for a ſhort Time, for 
a certain Wages, a Hire · Servant or 
Lackey. - 

Lohnloch,, das, the middle Hole of a 
Plough-Beam, which is uſed when, 
one ploughs for Hire or Wages. : 

Lohnregiſter , das; tlie State, the R- 

2 of payment, of Wages, of Sa- 

aries & 

Lee 0 der riickſtandige Lohn der 

ergleute, the Arrears of Wages due : 
to the Miners. 

Lohnſchaͤfer, ein, a Hire Shepherd, 8 
Shepherd that ſerves for Wages. 

Lohnſe nitter, der, a Reaper, a Harveſt- 

Man or Woman that receives ses 

for his or ber daily Work. 

Lohnſucht, die, Greedineſs of Reeds" | 

penſe,. the Deſire of being rewards IH 

ed or recompenſed. x 

Lohnſuͤchtig, 44. et adv, greedy of Re- % 

compenſe, greedy of Gain, tmerce- 

nary , eaſy to be bribed. 

Lohntag, der, Lohnungstag, a Pay-Day, | 

2 Day an which Wages or Salary is 

iven. 7 9 

e der, a Bill or Note on which 

moons that is due to Miners, . 

Boy: Labourers &c, is wrote down * 
or ſpecified. d. 6, > 

. Lohnzeuge, ein, a Witneſs for Hire, a ; 
ezeee, Witneſs. 
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£4.24 


L 


— 


* 
* 


N48 verb reg. att. (ich l 


ohne, 
lohnte, ich habe gelohnt, imperar. — 
den Lohn geben, belohnen, to pay, to 
give Payment to, to requite, to 
reward, to recompenſe, to pay one 


es, Lohn, Wages, Fee, Salary, Pay, 
[er Hire; al/o Premium. 
it der Fuhrlohn, the Portage, Porterage, 
irn Carriage, the Fare, the Freight, 

the Paſſage &c. 
an- der Macherlohn, the Faſhion, the 

Make, the Pay for the Making of 
f any Thing. 

der Tagelohn, the Pay or Wages for a | 
let, Day 's Work, the Wages. for a Day- 
Ate Labourer. 

der Wochenlohn, the Pay or Wages - 
for for or of a Week. 
das 22 the Meſſage or por- 

Jes A. e, a Meſſenger's Pay or Fee. 
ea. uckerlohn fur Buͤcher, the Print ⸗ 
Sed * - Fee. 
; Ein⸗ und Ausladerlohn, auf Schiffen, 
ler, the Pay for Loading or Unloading 
or of —_ 

; 1 lickerlohn, the Mending - Fee. 
pit; Mablerloha, Brokage, a 1 
ene, 10 Strickerlohn, the Knitting - - Fee. 
tn das Lohn furs Aichen und Viſiren der 
15 Faſſer, the Gaging - Fee. 
tin der Gnadenlohn, a Gratuity, a gra- 
her tuitous Reward, a free Recom- 

penſe. 
uſed WY der ewige Gnadenlohn, Salvation, 
„ 4 eternal Salvation, eternal Happi- 
neſs, Bleſsedneſs of the Elected, 
of a um Lohn arbeiten, to work for Hire, 
the for Wages. ' 

i einer der um Taglohn arbeitet, a daily 
Mi Labourer, one that works for a 
Mil Day's Wages. 

den Arbeitern den Lohn vorenthalten, to 
* withhold a Labourer's Wages. 
rp einen in Lohn und Brode haben, to have 
one in one's Wages and Board. 
au. im Lohn dienen, to ſexve for Wages. | 

„e Lehn und Koſt bekommen, to get or 
5 have Wages and Board. | 
Oak | 

etwas zum Lohn bekommen, to get 
that N for his or one's Reward. 
er- Gotteslohn, the Recompenſe of 
mel Heaven, de Reward of God. 

ihr verdient einen Gotteslohn an mir, 
atet God will reward you for the Good 
J of you have done me, or you do me. 

er wird ſeinen Lohn dafuͤr bekommen, 

he'll get his Reward for it. 

Gott wird ihm ſchon ſeinen Lohn dafür | 

arch 3 er wird der Strafe nicht ent⸗ 
hafen, God will puniſh him for it, 

100 he won't escape God's Puniſhment. | 


| 


/ 


his Wages, his Salary. 
Oo 3 | 
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vou for it! Goc will reftore it you! 


: es lohnt ſich der Muͤhe, dieſes zu lernen, 


2 worth any _ s While to learn 


„ 68 tehne ſich der Mühe nicht, chocs not 


or 'tis not worth While. 


th das lohnt ſich der Muhe wohl, that's 


* 


very well worth one's While. 
Lohnen, das, Lohnung, die, the Reward- 
Ing, Recompenſing, Requiting. 
ner, der, a pei on that receives 
Wages, that works for Wages. 
nung, die, the Pay, the Wages; a 
Soldier's Pay; alſo the Salary paid 


Ti to Officers. 


halbe Löhnung, Half- Pay: 

ein Officier, der auf halber Löhnung tte, 
het, (welches in England haufig der | 

Fall iſt a Half- Pay Officer. 


die ohnung empfangen, to receive the 
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| call it Lorbern, 
der Lorbeer oder Lorbeerbaum , the Bay- 


x 45 „ dh 
ba- T 


Pay, the —2 the Wages. 
ungstag, der, the Pay Day, the 
Day on which the Pay is diſtributed 
to the Soldiers &. 
ren, verb. reg. nenty. ein ra 
. toniges, ſinnloſes Geſchrey machen, to 
1 a hoarſe, moadtoneus, ſenſe- 
e . 
N "he Lohfarbe. 
Lolch , der „ Daruel, 
Tare. 
Winterlolch, ſuͤßer Lolch, Rat's Darnel, 


wild Darnel. 


Lombard, das, a Lombard, a Pawn- 


Broker's Shop; ſee Leihhaus. CEE 
be oder Lomme, die, a Kind of a 
Poet Bird fee Lohme. 

London, London, the Capital of Eng- 
land and undoubtedly the largeſt 
City of Europe, containing near 


_ © 130,500 Dwelling - Houſes. / 


Loos, Looſen, Looſung , ſee Los. 


Ho Loots, ſee Lothſe, a Pilot. 


Lorbeere, die, a Bay- Berry; the 
of the Bay- Tree or Laurel; 


* 


Tree, the Laurel. 
der indianiſche Lorbeerbaum, the royal 
Bay - Tree or Laurel. _ 


engen, das, the Laurel or Bay- 
Lorbeerblätter, die, 1 Laurel or Bay-- 


ber, 2 Grove of Laurels or | 
4 


Leaves. 


| 


uhes, ein · 


| 
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Cockle - Weed, | 


Lorbeerfirſbaum , 
Cherry; ſee Kuſchlorbeer. 


Los 


ks” Laurel. 


Lorbeerkranz, der, a Laurel, a Crown 
of Laurel, or a Laurel - Crown. 
Lorbeerfraur , das, Spurge - Laurel, 
Mezereon. 

Lorbeerdhl, das, Bay- Berry - Oil. 

Lorbeercoſe, die, der Oleander the Lau- 
rel - Roſe, the Shrub Oleander, the 
Roſe - Laurel dr the Roſe - Bay. 
Tree. 

Lorbeerwald, der, a Foreſt of Laurell. 

Lorbeerzweig, der, a Laurel- Twig or 
Branch. : 

Lorchbaum, der, ſee Larchenbaum. 

Lorche, die, a Kind of a black Muſh. 
room, that grows about Pine- 

Trees. 

Loren, ſee Löhren. 

Lorenz, Laurence or Lawrence: I 
Man's Chriſtian Name. 


, | Lorke, die, ſee Lorche. 


Los, das, the Loc: a Portion oa 
Whole, that is divided aniong many 
Perſons, a Share. 


1 Los haben, to have the firſ 
* — werfen, to caſt Lots, to throw 
tn Loſe zertheilen, to ſhare 9 to divide 


into Lots. 

_ er zufallen, to fall to one 

die I eng Les, an Allotment 
in Allotting, a Diftribution by the 

das Los lieben, « draw Lots. 

Los, is alſo a Name for a Lottery: 
Ticket. 

er hat das große Los gewonnen, he has 
2 won or got NN the 'greatel 

rize 


Los, lignifies alſo figuratively, Fate, 
Deſtiny ; 2% Chance, Hazard. 
Armuth iſt ſein Los, Poverty is hs 

Bas or his Deſtiny 3 he iſt deſtined 


o be poor. 
They ſay alſo: das Los iſt geworfen, 
the Lot is caſt: ſignifying, what 
bs done, is done; the Party is 

taken. 
etwas dem Loſe, dem Ungefahr 1iberlaþ 
ſen, to leave a Thing to Chance, 

to the mere Hazard. 

Los, . adj. et _ (comp! loſer, (Juper. ) 
laoſeſte; locker, looſe ack, erf 
that is not ſo tight as it could be, 
untied. 4 
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iſt los, your Girdle or 


euer Guͤrtel 
Saſh is flack or looſe. 


dieſe Leinwand iſt gar zu los, this Linen- 
Cloth is too looſe. 


locgemathe, untied, made flack or 

ooſe | 

losgebunden, untied or unty d, looſod, 
tied looſe, looſened. | 


losgeknuͤpft, undone, untied. 
losgekettet, unchained. 


ein loſer Zahn, a Tooth that is looſe, 


a looſe Tooth. 

ein loſes Hufeiſen, a Horſe · Shoe chat 
is looſe, a looſe Shoe. 

los, ſigniſies figuratively, free, looſe, 
independent, disengaged. | 

von der Laſt los, acquitted, dischar- 
ged, cleared. 


er hat ſich von der Schuld losgemacht, 


he has Meared, discharged or ac- 
uitted his Debt. 

er iſt ſeiner Verbindung los, he is FO 
charged of his Obligations. 

er kam bald wieder los, he was ſoon 
releaſed or ſet at Liberty again. 

Gott ſey Dank! ich bin das Fieber los, 
TN to God! the Fever has left 


bs, fignifies alſo, ill, bad. 

einem loſe Worte geben, to fall foul | 
upon one, to give him ill, foul, 
rude Words. 

loſe Hindel, looſe, lewd, foul or evil 
Work, Doings, Actions &c. 

los, is alſo a Syllable joined to many 
Words; as, 


IG „ vernunftlos, brainleſs, ſenſe- 


A breathleſs. 


bodenlos, grundlos, bottomleſs, with- 
out any Foundation, 

tin grundloſer Weg, a deep Way, a 
broken Road. 


ein bodenloſes Faß, a Caſk without a 


Bottom or Head. 
brodlos, uſeleſs ; without Profit, that 
which affords no Bread or Living. 


eine brodloſe Kunſt, an ungrateful Pro- 


eſſion, a Science or Profeſſion 
that affords or procures no Living. 
ehelos, that is not married. 


_ heloſe Stand, Celibacy , u fingle | - 
as kinderlos, without Heirs, with- | 
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| They ſay alſo: 


£ herrenlos ,- without having a Made 
- out of Place. 


Eſtates. 
huͤlflos, helpleſs, forſaken, abandons.” 
eo. inanimate, without Life or 
ou 


unnatural, hard, impious. 
kraftlos, weak, feeble, faint, impo- 
tent, without Force, exhauſted of 
- Strength, 
nahrlos, nahrungslos, where there is 
nothing to be gained. 
nahrloſe Zeiten, hard Times, fad 
Times. 


: ſchadlos, indemnify” d, faved harmleſs, 


, recompenſed. 
ſchlaflos, Heepleſ, without Sleep. 
— ſenſe 


negligent. 


J troſtlos , disconſolate, without Con- 


ſolation, inconſolable, not to be 

comforted. 

vaterlos, mutterlos, fatherleſs, mo- 

therleſs; one that is an Orphan. | 

wehrlos, without Defence, without, 

: Arms, disarmed. 

zahalos, toothleſs, without a Tooth, 
(and many more the like Words, 
Dots may TIS for under the 

eginning Syllable). 

los, Ter of the Bakers) looks, 

ſaft, tender, light, ſpungy. 


a French- Bread Baker. 
los! friſch drauf los! 
n advance! forward! go, 


64, Uinming Term) hoo, hoo! 1 
* now, now! hoe Days! (a 
Word wherewith Dogs that hunt, 
are cheered and encouraged). 

los, is alſo put before many Verbs; 
as „ 
Los arbeiten, verb. reg. af, to work a 


herrenloſe Guͤter, vacant Lands or | 


lieblos, inhuman, barbarous, cruel, Es 


orglos, careleſs, without any Care, ; 


ein Losbecker, a White -Bread Baker, by 


*. 


— 


1 


to disengage a Thing, to looſen i it, - 


to get or break looſe. 
los arbeiten, ſignifies alſo, to pay, to 
acquit a Debt by his Work or by . 
working for. 
ſich losarbeiten, to disengage himſelf, 
to free himſelf, to Oy himfelf 


out Children or Iffue, childleſs. 
ehrlos, dishoneſt, ſhameful. 
W fruitleſs, uſcleſs, without 


out. 


Losbinden, verb. irreg. aft. to looſen or 
untie, to undo. I 


Oo 4 


— 


1 
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done, or a Priſoner releaſed. by Way 
of Interceſſion'; to obtain one's Per- 
miſſion by Way'ofEntreaty, to beg 
for one. 4 | 

Losbrechen, verb. irreg. all, ot neu. 
to break looſe, to undo, to looſen 

by Force, to disjoin. 8 
aus dem Gefangniſſe losbrechen, to 

break out of Priſon, to break his 

Chains. 
die Pflaſterſteine losbrechen, to un- 


pave. 
das 


Eis iſt dieſe Nacht losgebrochen, 

the . the 25 f hes in 

the Night, or the Froſt has broke 
up in the River laſt Night. 

das Losbrechen des Eiſes, the Breaking 

of the Froſt in a River, that was 
frozen up. 

den Stein in Steingruben oder Stein- 
bruchen losbrechen, to part or divide 

the Stones in a Quarry, to break 
the Stones looſe. 

They ſay figuratively, auf einen los: 

brechen, to burſt forth upon one, 
to fall upon him. 

auf den Feind losbrechen, to fall upon 


the Enemy. 


© - mit Schimpfworten gegen einen losbre⸗ 


chen, to inveigh and ſpeak bitter ly 
13 one, to rail at or againſt 


losbrechen, ſich nicht mehr verſtellen, 
to pull of the Maſk, to disguiſe. 


to diſſemble no longer, to blurt it 
out. ' 
mit Worten losbrechen, to break or 
burſt ont into Words, to ſpeak 


one's Mind, to break Silence, to 


vent or utter one's Thoughts. 


forth, to break open. 1 
los brechen, (Hunting - Term) to fly, 
to ſet off, to ſave him or itſelf. 
Losbrennen , verb. irreg. att. Feuer ge⸗ 

ben, to fire your Gun, to discharge 
ſhoot it off, to give Fire, to 

make a Discharge of the Artillery. 
die Kanonen losbrennen, to play or 
ſet the Cannons a going, to ſhoot 
the Cannons or Ordnance off. 
brennet los, give Fire. | 


unter Losbrennung des Geſchuͤtzes, un- 


der the Roaring of the Cannons. 


Losbring-n, verb.irreg. ati, to get looſe, | 


10 looſen. 


: 
. 
” 
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Losbitten „verb. irreg. a. to get any 


losbrechen, to ſluce out, to burſt | 


4 


! ; 5 
1 : ; 


Los 
das hilt ſo feſt, ich kann es nicht log 
bringen, it holds ſo very faſt, that 
cannot get it looſe. © 
Losbruchig, a9. et adv. breaking looſe 
(ſaid of a wild Roar, when he is 
ſtarted from his Couch), 
Losdrehen, verb. reg. alt. to unwring, 
to untwiſt. | 
Losdringen,, verb. irreg. neutr. auf einen 
losdringen, to throw or caſt one'sſelf 
upon any one, to fall upon him, 
| to burſt looſe upon him, to preſs 
cloſe upon him. 
Losdruͤcken, verb. reg. all. abdruͤcken, 
abfeuern, lbſen, to tire, to discharge 
a Gun, to ſhoot or pop off a Gun. 
| Losgeben, verb. irreg. alt. befreyen, to 
deliver of free, to ſet free or at 
Liberty, to give Liberty to, to 
declare free, to discharge! | 
einen von der Knechtſchaft losgeben, to 
inf anchiſe one, to ge one his 
Liberty. | 
Losgebung , die, Deliverance, Delive- 
ry, a Setting free, a Releaſing, the 
> Giving any one his Liberty , the 
Releaſement. : 
Lesgehen, verb. irreg. newty. los werden, 
ſich trennen, to go looſe, to grow 
| looſe, to come off, to ſeparate, to 
| disjoin, to untie itſelf, to get looſe, 
to unbend, to flackken. 
das Eis geht los, the Ice, the Froſt 
of the Kiver breaks. 
die Flinte ging los, -the Fuſee went or 
flew off, it fired or discharged by 
itſelf unawares. 
auf den Feind losgehen, to fall or ſet 
upon the Enemy, to encounter, 
to charge, to aſſault, to attack 
the Enemy. 
unerſchrocken auf den Feind losgehen, 
to run headlong upon the Enemy, 
to attack him undauntedly. 
auf ein Schiff losgehen, to chaſe a 
\ Veſſel, to give a Ship the Chaſe. 


to ruſh upon one, to purſue one 
with Ardour., 
Losgewinnen, verb. irreg. aff. (0% 
auen, (Term of the Miners) to 
break, to cut down, to cut looſe 
or off, to blow up by puttng 
Gun - Powder between the Rocks 
and firing it. | 


| nehmen, to take off the Girdle, 0 
l 5 8 ungird 


* - 


They ſay popularly : drauf losgehen, 


Losgürten, verb. reg, af. den Gurt abs * 


6 


WP -: 


Los 


un the Girth, the Sangle, to 
akne the Girth. 9 

Loshakeln, verb. reg. all. to unclasp; 
ſee Hakeln. 

Loshalftern, „erb. reg. recipr. ſich loshalf⸗ 


tern, (You.) to get rid or clear | 


(of bad Company): 4% to ſtrip off 
the Halter (ſaid of a Horſe). 
loshalftern, ſignifies alſo, to unhalter, 
to take off the Halter of the 
Horſe. 
Loshelſen, verb. irreg. af. to deliver, 
to disengage one, 
etting looſe, to releaſe one, to 
kelp him to get his Liberty, to help 
a Priſoner to get looſe or free. 
ich habe ihm glücklich losgeholfen, 1 
have luekily disengaged him or got 
or ſet him free, I have releaſed 
him; ſee Helfen. | 
Loshetzen, verb. reg. neutr, die Hunde 
auf das Wild loshetzen, to uncouple 
the Dogs, to let them looſe upon 
the Game or wild Beaſts; ſee 


Hetzen. 8 
Loſigkeit, die, Looſeneſs. 
die Achtloſigfeit , Negligence. 
Sorgloſigkeit, Careleſsneſs. 
Loskaufen , verb. r-g. ak. to redeem, 
to buy off, to recover. 
einen Sctaven los kaufen, to redeem a 
Slave , 
him out. 
ſich von einem Geluͤbde losfaufen, to 
free or exempt one'sſelf of a Vow. 
ſich vom Galgen loskaufen, to redeem 
or ranſom himſelf of the Rope or 


Gallows. - | 


die Gefangenen loskaufen, to ranſom | 


or redeem the Captives or Priſon- 
ers. 


Loskaufen, das, die Loskaufung , the 


Redeeming, Ranſoming, Redemp- | 


tion, Deliverance, Recovery. 
Leskauflich, auf. et adv. redeemable, | 

recoverable. . | 
Losknuͤpfen, verb. reg. a. to untie, 

= unbind, to looſen; ſee Losbin- 


koskommen, verb. irreg. newty, to get 

looſe, to be delivered. | 

mit etwas loskommen, to come off or 
et clear for, with or by ſome- | 
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Loskrlegen, (peel) to. get looſe (a 


— 


to ranſom him, to buy | 


ing. | | 78 
aus des Feindes Haͤnden loskommen, 
to escape, to disengage himſelf out | - 


Body or Thing); ſee Losbringen. 


or Voting - Ball. 
das Wählen durch Loskugeln, Ballot- 


Way of Ballotting. | 
Loskuͤndigen, ſee Aufkuͤndigen. | 
Loslaſſen , vers. irreg. at. to let looſe, 

to let go, to ſet free, to releaſe, 
to ſet at Liberty, 


4 die Hunde loslaſſen, to uncouple, to 
to aſſiſt one in | 


unchain the Dogs, to let the Dogs 
looſe. | 

die Hunde auf einen loslaſſen, to let 

the Dogs after one. 5 

den Leithund loslaſſen, to uncouple or 
erate Lime- Hound, to let him 
ooſe. 


einen, den man angepackt hat, loslaſſen, 


Hold, to quit one. 


eine Schraube, . Preſſe loslaſſen, to 
looſen aScrew, aPreſs, to flacken 


It. "G4 oy 
von Banden loslaſſen, to unfetter, to 
deliver from Bands, to unchain. 
Loslaſſung, die 
looſe, of flackening, of unbinding, 
Releaſing, Looſening, Relaxation, 

the Act of giving any one his Liber- | 


ty, Delivery. | 
die Loslaſſung der gekoppelten Hunde, 


the Uncoupling of the Hounds. 
die Loslaſſung einer Schraube, the 
Looſening of a Screw. _ 
Losleben, verb, reg. nenty. They fay 
proverbially: 


Mouth. 

Losluͤgen, verb. irreg. neutr. they ſay 
in a familiar Style: wacker drauf los 
luͤgen, to lie impudently, with a 
brazen Face. | 

| ich losluͤgen, er hat ſich losgelogen, to 


a Means to get clear of the Dan- 


venting a Lie; ſee Lügen. 


ſer free, to rid, to exempt, to 
looſe , fo untie, to undo, to un- 
bind, to make looſe, to looſen, 
to ſlackeu, to disingage, to unnail, 


ef the Hands of the Enemy; ſee 
Kommen. 8 


L 


1 


to uncloſe, to open, to part, 0 
| unglue, to unchain. ONE: 


Oos 3 


ting, the Electing or Chooſing by 


the AQ of letting 


auf den alten Kaiſer - 
losleben, to live from Hand to | 


get clear by Lying, he found out 


ger, that threatened him, by in- 


Losmachen , verb. reg. a7, to free, to q 
deliver, to releaſe, to redeem, to 


1 


to let one looſe, to fect go one's | 


Loskugel, die, a Ballot, a Ballotting . 


er Hat ihn von den Ketten losgemacht, 
die Hemmkette losmachen, to unſkid a 
die Kinnkette eines Pferdes losmachen 


ſein Schiff von eines andern ſeinem los⸗ 


| die Taue eines Schiffes losmachen , to 


o 
i] 
1 
5 
[ 

' 
l 
; 


los machen, to acquit one'sſelf of 


Losmachung, die, das Losmachen, the 


ry or Deliverance, Dis engagement, 


Losreißen, verb. irreg. all. to bre 
parate by tearing or breaking off; 


e 6 ri auf einmal, durch einen 
3 los, he made a ſudden or | 


% # 


he has broken his Chains, he has 
" freed him of his Chains, or de- | 
livered him from his Chains. 


Wheel. 


| * 


to uncurb a Horſe. 


machen, to get off of an other's Ship, 
to disengage his Ship from an 


/ other's. 


take off the Cable of an Auchor. 
die Taue, womit ein Schiff am Uſer 
befeſtiget iſt, womit die Stucke auf 
den Schiffen angebunden ſind, los⸗ 
machen, to uninoor a Ship, to get 
the Ropes looſe by which a Ship is 


faſtened to the Shore; to untie the 


Ropes by which the Guns are fas- 
tened on Boards. 


das Zahnfleiſch von den Zaͤhnen losma⸗ 


chen, abloſen, to clear a Tooth from | 


the Gum (in Order to draw it). 
ch losmachen , to get looſe, to rid or 
eaſe one'sſelf of or from, to disen- 


gage one ſelf. 


ich vom Joche los machen, to ſhake off 


the Yoke, to free one'sfelf. bY 
ſich wovon los machen, to quit a Thing, 
to get rid of a Thing. To 
fich von Geſchaſten losmachen, to retire 
from Buſineſs, to free one'sſelf 
from it; to lay it aſide. 


ſich von einer Schuld, Verbindlichkeit 


— 
3 


a Debt, of an Obligation. 
Act of making looſe &c. the Delive- 
- Infranchiſement, the ſetting free or 


giving one's Liberty or Freedoia, | - 


à Keleaſe, Riddance. ö 
looſe, to tear off or looſe, to ſe- 


alſo to bat dich dien, the D 
der Hund hat osgeriſſen, the Dog 
| Le broke looſe, has broke his 
Chain. a 125 
(figvr. von etwas losreifien, to 
: abs Par looſe of ſomething, | 
to free one'sſelf from ſomething, 
to get rid of or to get clear of. 


N * e 5 2's | x Fr 
„„ (386); © Lo 


n 


— 


great Leap and ſo ſaved himſelf, 
ſee Reißen. * 

das Losreißen, the Tearing or Break. 
ing looſe. F | 

Losrennen , verb. irreg. newtr. auf die 
Feinde losrennen, to charge, to fall 
upon the Enemy. 

Losſagen, verb. reg. recipr. abſtehen, 
to renounce, to give over a Thing, 

do deſiſt from a Thing, to quit it, 

do retract, or unſay what one has 

ſaid, to recant. 

ſich von einer Erbſchaft losſagen, to 
renounce a Succeſlion, to deſiſt 
from an Inheritance, to throw the 
Keys into the Ditch; to withdraw 
one's Claim to an Inheritance. 

ich ſage mich von der Sache los, III 
have nothing to do with that Bu- 
ſineſs, I give it intirely over. 

Losſagung, die, Renunciation, Abdica- 
tion, Kepudiation. - 

Losſchießen, verb, irreg. ad. to fire off, 
to fire a Gun, to ſhoot it off, to 
discharge it, to pop of a Gun; ſee 

ADs eo 
ey lay alſo: ſchnell auf einen los⸗ 
ſchießen, to ſhoot, to fly ſuddenly 
at one, to ruſh violently upon 
_ him. 

Losſchießen, das, the Act of Firing or 
Discharging a Gun, of Ruſhing 
upon one Wc, 

Losſchlagen, verb. irreg. aff, to beat 
looſe, to ſtrike off, to disjoin by 
the Force of beating or ſtriking 
againſt, to looſen by giving a Blow, 

to ſtrike one, to ſtrike him firſt. 
man ſchlug mit Haͤnden und Fuͤßen auf 

ihn los, he was thumped and kick- 

ce ld about. A 

flugs auf einen losſchlagen, to ſtrike 

8 without ſaying why or where · 

fore. | 1: 6h 

losſclagen, ſignifies alſo, to ſell, to 

put off. Xen ty 

die Waare losſchlagen, to ſell, to put 
off one's Commodities or Goods, 
to give it for ſame Price, to part 
With it. | 

Losſchlagen, das, the Act of beating, 

3 of ſelling, of putting off 


e. 
Losſchließen, verb. ir reg. all. to unchain, 
to unfetter, to take off the Chains, 
the Fetters; ſee Schließen. 
Losſchließen, das, the Act of unchain- 


we 


e 


\ 


en, verb. reg. aff, to unbuck- 
le, to-ungird a Horſe's Saddle; ſee 
Schnallen. 7 . 
bos{nallen „ das, the Act of unbuck- 
ln K i 
gusſchneiden verb. irreg. af. to cut 
looſe or off; ſee Schneiden. 
gosſchneiden, das, the Act of cutting 
looſe or off, 3 | 
Los ſchrauben, verb. reg. all. to unſcrew, 


to ſcrew out or off; ſee Schrauben. 


Losſchwoͤren, verb. irreg. nontr. to free 
or clear one'sſelf by an Oath; ſee 
Schwoͤren. \ 


| Loofeyn , verb. nenty. frey, befreyet ſeyn, 


to be free, to be delivered, to be 
clear of. | 
los ſeyn, wackeln, to be looſe, to be 
ſlack, to ſit looſe, to wabble, to 
totter, to rock, to reel or move. 
They ſay popularly: der Teufel iſt 
los, the Devil is let or got looſe, 
is unchained, the Devil is in the 
Field, every Thing goes at Ran- 
dom, all is in Confuſion, they 
are playing the Devil; ſee Seyn. 
fosſpannen , verb reg. all. to uncock, 
to unbend, to unbind, to looſen, 
to let down. : 
die Pferde losſpannen, to take the 
Horſes out of a Coach or Waggon. 
die Ochſen losſpannen, to unteam the 
Oxen. | ; 
einen Bogen losſpannen, to unbend a | 
Bow; ſee Spannen. 


Losſpannen, das, the Act of uncock- | 
ing, of unbending, of unbinding, | 


of unteaming &c. ; 
Losſprechen, verb. irreg. alt. to acquit, 
to abſolve, to discharge, to elear 
one of a Thing, to deliver one, to 
ſet one free, to put one at Liberty, 
to declare one innocent or not guil- 


2 to discharge him; 40 to declare | 
e 


e. | | 
einen Lehrjungen, Lehrburſchen frey oder 
losſprechen , 
tice free, to declare him Journey- 
man. ; 
losgeſprochen werden, to be declared 
or appointed free, to get his Li- 
berty, to be appointed Journey- 
man. | 
einen Minderjaͤhrigen von einem ihm 
zum Nachtheile geſchloſſenen Kaufe 
durchs Recht losſprechen, to relieve 
2 Minor or one under - Age of a 
prejudicial Bargain or Sale. 


7) . 


to declare an Appren- | 


er iſt Frey - und losgeſprochen 
he oy been. an „ cleared, 
N and abſolved; ſee Spres - 
p en. ; | 
Losſprechung, die, a Discharge, an Ac- 
quitting, Acquittment or Acquittal, 
die Losſprechung von Suͤnden, Abſo⸗ 
lution, the Abſolving, the For- 
giveneſs of Sins. 6 
die Losſprechung von einer Schuld, the 
Juſtification, the Discharging, _ + +; 
die Losſprechung des Beklagten, wen 
der Klager nicht erſcheint, the Dis- 
miſſing or Discharging of the De- 
fendant or Indited in Cafe of the 
Plaintiff not appearing. . 
Los ſpr ingen, verb. irreg. noutr. to ſpring, 
do leap looſe, to disjoin by Leap- 


ing. 
They ſay alſo: auf einen losſpringen, 
to ruſh in upon one, to leap at 
one; ſee Springen. 4s 5 
Losſpringen, das, the Act of ſpringing, \ 
of leaping looſe, of disjoining by a 


_ 


Leap. 
Losſtechen , verb, irreg, neutr. auf einan 
der losſtechen, to thruſt at one an- 
other with the Points of their 
Swords; alſo to thruſt with the 
Point and ſtrike with the Edge; ſee | 
2 7 1. > 
osſtuͤrmen, verb. reg. neutr. auf einen 
los ſtuͤrmen, to falk or ſet AN - 
to oppreſs him, to preſs hard upon 
him; ſee Sturmen. 7 6 
Lostrennen , verb. reg. alt. to unſow or 
unſtitch, to rip what. is ſown; ſee 
Trennen. TERS, 
Lostrennen, das, the Act of unſowing _ 
or unſtitching. e. W 
Loswerden, verb. irreg. aer. to get 
| looſe, to become, to grow looſe, 
to disjoin, to part or divide, to get 
rid of; (figur.) to be delivered of, 
2 be freed, to rid ov eaſe one'sſelf - * 


eine Waare los werden, to ſell or put 

off a Commodity, to ſell one's 
Commodity . | 3 1 NE 7 

ich kann den Menſchen nicht los wer ⸗ 
den, I cannot get rid o th Man. by 

ich will ihn bald los werden, Þ'11 get 
rid of him very ſoon, or Fll very 
ſoon disengage myſelf of him. 


9 
45 


* 


” #2 


ich habe es rund abgeſchlagen, ihm Gel) 
zu leihen, um ſeiner auf 2 3 
zu werden, I have fairly refuſed to | 


5 


lend him any Money in Order to 
get rid of him at once. 


Logzablen , to abſolve; ſee Losſprechen. 
\ Loszettel, der, womit man loſet, one 


of the Tiekets, Bills, or Papers 


41. a Lottery - Ticket. 


[ * i 


Löſchblatt, das, | blotting or ſinking 
Paper. : 
Liſchbrand, der, a 
Brand. 
© Liſche, dle, (Term of the Miners) die 
/ _ Kohlloſche , ein abgemattetes Kohl, 
. Powder or Duſt of Char - Coals. 
die Loͤſche oder Loſchtrog, (Term of the 
_ Bakers) $ Lough filled with clear 
wg Water, to quench, the Whisp in. 
Loſche, is alſo a Name for a Bark or 
ſmall Ship in ſome Provinces, that 
', _ ſerves to unload a great Ship. + 
Loſchel, der, (Term of the Miners) the 
_ Sucker of a Pump. 
Loſchen , verb. reg. a. (ich loſche — 
_ loſchte — habe geloſchet, 1mperas. lbs 
: ſhe) to quench, to put out, to ex- 
tinguith. 
das Feuer loſchen, to quench the Fire. 
 gluendes Eiſen loſhen, to quench red 
hot Iron. . 
Kalk löſchen, to kill or ſlake Lime. 
geloͤſchter Kalk, killed or ſlaked Lime. 
Kerr.) den Durſt loſhen, to 
or flaken one's Thirſt. 
die Brunſt loͤſchen, to extinguiſh, leflen 
or ſlaken one's Burning orLuſt. 
den Staub loſhen , to lay the Duſt. 
der Regen loſchet den Staub, the Rain 
lays the Duſt. | 
eine Schuld loͤſchen, tilgen, to amor- 
tize a Debt. 


; : 4 eine Schrift loͤſchen, ausloſhen, to blot 
"ul Xo 
ein Schiff loſchen, (Sea-Term) to un- 
K | 


-F 


iN 
in 
j 

{ 

; 


load a Ship. 


die Waaren loschen, to unlade or un - 


3 load the Commodities. 


Loſchen, is alſo uſted in ſome Provin- | 
Loſchwedel, der, Lo 


=_ ces as an irregular Verb Neutr. 
''Y as: ich loͤſche, du liſcheſt, er liſht, 
= wir lbſchen 2c. the imperF. ich loſch, 


| F. ich habe geloſchen. N 
| They ſay: das Feuer liſht aus, iſt 
ausgeloſchen, but it is better: das 
' Fever o{<t aus, iſt ausgelöſcht, the 
Tire goes out orextinguiſhes, it is 


extinguiſhed, or quenched. 


3 wherewith an Allotment is made; 


quenched Fire- 


(588 ) 


quench | 


ee 


They ſay in Terms of the Miners; 
der Bergmann loͤſcht, the Miner! 
„Lamp extinguiſhes, goes out. 
Loſchen , das, die Löſchung, the Act of 
quenching, extinguiſhing, putting 


out &c. 
des Durſtes, the Quench- 


die Löſchung 
ing of the. Thirſt. 

das Loſchen eines Schiffes, the Un. 

loading of a Ship, the Disimbark- 


_ ing. | a 
Löſchfaß, das, a Smith's Trough filled 
with Water to quench his Sprinkle 
or Bruſh, or pointed redhot Irons 


in. 
Loſchgerathe , das, the Utenſils or all 
the Tools, that ſerve tq quench or 


__ extinguiſh the Fire. 
Loͤſchhaken, der, a Hook uſed at a Con- L 
flagration to pull down Beams 
„with. | | 
Loͤſchhorn, das, an Extinguiſher, to L 
put out Candles with. 7 : 
Liſtohl „ die, a quenched Char- 
oal. 
Loſchnapf, der, ſee Loſchhorn.. 
Loſchpapier, das, blotting Paper, gray 4 
Paper. 90 


Löſchplatz, der, an unloading Place, a 
Place deftined for unloading Com- 
modities out of a Ship, a Place 
where Ships are unloaded. j 
Loſchſchaufel, die, a Shovel /in Smelt- 
ing - Houſes to carry the Coal- Duſt 
. on the Hearth with. 

Loſchſpiefi, der, an Iron to raiſe and 
. looſen the Droſs or Scum of the Me- 
tal with. 1 5 
Loſchtrog, der, a Trough filled with 

Water uſed by Smiths or in Forges 
to ſprinkle the Coals out of with 
a Bruth, | 
Loſchwanne , die, a Tub to waſh the 
Aſhes, that contain yet Copper, or 
+ the Copper Aſhes in. 5 
Löſchwaſſer, das, 1) a Water deſtined 
for quenching or extinguiſhing 
Fire. 2) Water in which red-hot 
uenched. 
Gwiſh ho Swith's 
Sprinkle or Bruſh, which is dipped 
in Water to ſprinkle the Coals 
with. | h | 
Loſchzeug, das, Fire- Engines &c. 
Loſe, (adj. et adv. comp. loſer, ſup. loſeſte) 
l wicked, malicious, maug:* 


Iron is cooled or 


ſchlimm, 
nant, bad » mischie vous. 
. ein 


oder loſte, ich habe geloſet, imperasr. 


by the Lot. 


Cigur.) die Zunge iſt ihm gut gelbſet 


Tongue 


lbſen, ſignifies alſo, to redeem, to 


2 

HT 

ein loſer Menſch, a wicked, a mis- 
chievous Man or Fellow. 

ein loſer Streich, a malicious Turn 


or Trick. 
ein loſer Scheim, a wicked, an arch 
Rogue, a little Rogue, an idle 


Boy. : 

ein loſes Madchen, a roguiſh, a wan- 
ton Girl. 1 

ein loſes Maul haben, to have an 
evil, ill, a malicious Tongue. 

ſie hat ein loſes Maul, he has a mali- 
cious 'Tongue, the is a ſpeckled 


Magpy. . 

gegen jemand ein loſes Maul haben, 
to abuſe, to offend one, to call 
him Names, to give one baſe, ill 
or injurious Language, 

Lſegeld, das, the Ranſom, the Sum 
one pays for any one's Liberty or 
Delivery. | 

en. verb. reg. nenty. (ih loſe — loſe | 


loſe) um etwas loſen, das Los werfen 
oder ziehen, to caſt Lots, to draw 
Lots (about ſomething), to decide 


Loſen, das, die Loſung, the Act of caſt-- 
ing, of drawing Lots. 
man muß die Sache aufs Loſen ankom⸗ 
men laſſen, we muſt commit or 
leave the Affair to the Lot or to 
Chance. | | 
Loſen , verb. reg. act. (ich lbſe — [bfte — | 
habe gelöſet, imperar. loſe) lockerer 
machen, los machen, abloͤſen, to loo- 
ſen, to make looſe, to untie or 
unty, to undo, to looſe, to'un- 
bind, to ſlaken. E 
einen Knoten loſen, to undo or untie 
a Knot. | | 
They fay alſo: die Zunge löſen, to 
untie, to looſen the Tongue, to 
cut the Thread of one's Tongue. 


worden, he has had his 
well hung, he has a great Facility 
of F on, his Tongue is not 
tied. I 


buy off, to recover. 


» - 


was kann der Menſch geben, daß er 
ſeine Seele lbſe ? what can a Man 
give to redeem his Soul? or what 
can a Man give in Exchange of his. 
Soul, for recovering his Life. 


( 589 ) 


Lof 
die Fli}ſe auf der Bruſt liſen, zerthei⸗ . 


len, to reſolve the Humours in 
one's Breaſt. | * Fo | 
They fay alſg: ſich loſen, to ranſom 
himſelf, to free or rid one'sſelf, 
to ſhake off a Tyrant's Yoke... 
einen Zweifel loſen, to reſolve or ſolve 


a2 Quettion or Doubt; ſee Aufs 


löſen. F 
They ſay alſo: das Geſchuͤtz loſen, to 
fire or discharge Gnus. 
wenn . vor einer Feſtung vorbey⸗ 
fahren, ſo muſſen ſie die Kanonen lö⸗ 
ſen, when Men of War or Ships 


they are obliged to fire their Guns 
as a Salute. 99 
Geld loſen, to get Money for a Mer- 
_ .. chandiſe or for a Commodity. 
ich habe heute kein Geld gelvſet , I have 
ſold nothing to Day, took no 
Money to Day. 8. 
fur dieſe Waare werdet ihr nicht viel lͤ⸗ 
ſen, you'll not get much Money © 
_ for this Commodity. 
Loſer, der, one that redeems, releaſes. * 
Loſeſchluſſel, der, (in Theology) Abſo- 
lution, eccleſiaſtical Power to ab- 
_ ſolve a Sinner, or to give a penitent 
„Sinner the Abſolution. $8.7 "$6 
Loſeſtunde ,” die, (Term of the Miners) 


- the Hour when the Miners are re- 


. lieved., ; 3 

Loslidy, losbar, ads. et adv. ſoluble, 
redeemable, recoverable, amor- 
tiſable, that may be redeemed; - | 
_ aifo that may be untied, Jooſened,. 
that may be eaſily undone. _ 
eine lösliche Suͤnde, a venial, a par- 
donable Sin. 5 
Loſung, die, the Untyiog, Undoing, 
Unbinding. e 
die Loſung der Zunge, the Unbinding, 
Looſening of the Tongue. 
die Löſung eines Guͤrtels, che Looſen- 


ing of a Girdle. 


die Liſung des Geſchützes, the Fltinng 


or Discharging of the Guns. 
Loſung, die, das Zeichen, the Signal, 


a Sign which is given, that ſerves. * 


for ſome Advertiſement or Notice. 

Loſung, (in Terms of War) die Pa- 
role, the Word that is aſked and 
given upon the Watch; ae che 


* | Order, >, 2 4 ' | 
die Loſung geben, to give the Signal 3 
| Word, to give 


alſo to give 


ein Lehngut lbſen , to recover a Fiel. | 


Loſung, 


that carry Guns paſs a Fortreſs 74 


* — 


2 5 


euch, das, ( Gnall Weight) half 


| 2 "Wo 


-. _ © eine: Loſung mit Raketen : 


die Loſung, bezahlen, to pay 
Scot and Lo, © 
Loſung, (in Terms of the Merchants) 


: | Loggwangen, losywingen, co 


— 


Loſung , lignifies alſo, Rallying, the 
rd which the General des to 

the Troops to rally, or for Ral- 
ling in Caſe of Rout or Defeat, or 
ol Separation. 


| en, to 
give or make a Signal with Rockets, | 


Lojung, lignifies alſo, an Impoſt to 
be paid or payable in'Money. 


lignifies, the Receipt of Mou 


for Commodities fold. 0 
die heutige Loſung war gut, ich habe 
| eute eine gute Loſung gehabt, Lhave 

' had a good Sale te Day, I have 
fold much and taken or received 

a a good Deal of Money to Day. 
They ſay: eine ore Loſung, an 
open Caſh, a Cath in a Retailer's 
Shop which is always kept open. 


They ſay provetbially: Geld iſt die 


- _ Lojung, Money buys all 
Money is all in all. 
Loſung, (in Terms of the Huntsmen 
the Leſſes, the Dung of a Deer, 
_ ot a Wolf, Bear or wild Boar; alſo 


Things, 


the Crotels or Dung of a Hare &c. | 
Loſunger, der, der Loſungsherr, the 


Treaſurer. 

Loſungsamt, das, (at Nuremberg) the 

public Treaſury. 2 

feuer, das, a Fire ſery 

a Signal, a Watch - Fire. - 
Loſungs rey, 44. ſcotfree. 

Loſungsſchuß, der, the Firing 


of a Can- 
non, the Signal. 


Loſungs die, the 2 Treaſury- 
* Chamber, che City Treaſure or 
Treaſury, "4 


Loſungswort, das, the Watch - Word. 

- Loſungszeichen ,- das, a Watch - Fire, a 
Watch-Token, or a 44 rag 

en by 

ore. i N eg | 
Lot, das, (a Word in Uſe in Low Sa- 

- xony). a Shovel on a long Pole, by 

- which the Mud is drawn out of a 


itch. % 2 
Lot, is alſo a Tool by which the 
: in 


Salt is taken out of the Pane 

Salt - Houſes, _ 
Loten p lothſen, verb. reg. af. to draw 
the Mud out of a Ditch with « 
Shovel as herebefare ſaid. 


= 


- 


2 


$f (590 


* 


= 


| 


ing for | 


| 


I 


; 


| Lbtbhammer , der, Lithfolben, an Iro. 


FEES. 


pO 
| 2 
ein halbes Loth, a Quarter. of an 
Ounce. - 8 | ; 
wey Loth, an Ounce: _-- 
th, die Lothe, a Solder or Suder, 
a Compoſition or Mixture of ſeve. 
ral Metals and Minerals, that ſerve 
to ſolder Pieces of Metal. - 
Loth, lignities alſo, a Lead, a Plum. 
met or Sounding - Lead, Lead tied 
to a Line, by which the Quality 
or Depth of the Sea or of a River 
is ſounded or found out. 
das Loth, Bleyloth, Senkbley, the 
Plump- Line, Plummet or Level 
of the Bricklayers or Maſons. . 
Zi They ſay alſo ; Ktaut und Loth, Pon. 
der and Ball, of Powder aud ball, 
Lot the, die, das Lothjalz, a Salt fit 
or.. Soldering, Aſhes burnt of alca- 
line Plants in Caſe they ſerve for 
Salgering and Smelting of ghafly 
Bogles, and of which the Pot-Athes 
are Kind. . 72 
Löthblech, das, a ho 
Soldering. | 
Lothbüchſe, die, the Soldering - Box, 
| ſuch as Goldſmiths have. 
eine mm „an Arquebuſe that 
8 ay: a Ball of 3 — "ran 5 
ot n, verb. reg. at, othe — lothe 
te — habe gelehrt, 5 — lethe) to 
ſolder or ſoder, to lead, to join 
two Pieces of Metal together by Sol- 
dering; a/ſo to join two Pieces cf 
Iron together by a certain Solder. 
 Lithen, verb. reg. neutr. to lead, to 
uſe the Plummet and ſee whether 
a Wall is erected perpendicularly. 
lbthen, is alſo ſaid of Things, whoſe 
Weight yields ſeveral half Ounces 
(of Gold, Silver &c.).- | 
das Erz lothet , wenn der Centner meh 
rere Silber enthalt, the Ore 
yields or contains - ſeveral half 
Ounces of Silver (that is the Hun- 
_  Ared Weight of Ore). - F 
Lothen, das, die Löthung, Soldering 
eading & c. 5 
Lither, der, a Solderer. ; 
Löthform, die, a Mould in which the 
; 29 Beaters beat or extend tht 
old. 


| 


| 


51 
5 


* 
* 


low Plate uſed a 


Coin on a Helve , which when 
made red - hot is uſed to ſmelt dhe 
Soider at Soldering, a Soldering: 
Iron or Soldering - Club. 


Ouace, thirty two go to a Pound. 


— 


* 


Löthig, 44%. et adv, of half an Os 


Lithſalz , das, ſee Lothaſche. - - | 


2. der, Lothsmann, einer, der die 


eine löthige Kugel, a Bullet or Ball of | 
half an Ounce. STOR 

Lithig, gnifies alſo, of due Allay. 

ſechszehnldchig Silber, fine Silver, | 
that has its due Allay, Silver of 
twelve Penuy- mou 5 

lothiges Gold, fine Gold, Gold of 
twenty four Carats. s. 

Silber, ſo nicht lothig iſt, baſe Silver, 
Silver of a baſe or low Allay. 

das Silber iſt jo viel lothig, the Silver 
is of ſo many Penny-Weight. 


kothkirſche, die, a large black ſhining |- 


Cherry, weighing half an Ounce. 
Lithfolben, der, ſee Lothhammer. 
Lethforn , das, a 
= Grain of nut 

hlampe, die, a ering · Lamp, a 

Lamp uſed at Soldering ſmall 


Things. 
Lithleine , die, a Plum-Line, Sound- 
ing-Line. | 
Lithnagel, der, (Term of the Gun- 
ſmiths) a Soldering - Nail. 
Ythofen , der, a Soldering - Furnace. 
Lochperle, die, Pearls ſold by the 
Weight. a 
Sthpfanne, die, a ſmall Iron - Pan uſed | 
X. ſolder. 8 | Lehble 4; | 
thplatte, die, ſee Lo pe of 
Lothrecht , ſenkrecht, perpendicular, 
perpendiculacly. : 5 
Lithrohr , das, Löthröhrchen, a Pipe | 
made of Reed, uſed at Soldering _ 
ſmall Things, to blow the Flame | 
of the Lamp to the Solder. 


Lothsbarke, die, ſmall Barks or little 
Veſſels for the Sea, uſed by Pilots 
to come up to large Ships and to 
return home in. 5 | 

Lithſchale, die, (Term of the Glaziers 
two hollow wooden Lids, with 
which they lay Hold of the Iron- 
Helve of the red- hot Soldering- 


Club. 
a Lockſmith that 


Lithſloſſer , der, 


makes Padlocks. 


ndbanke kennt, a Pilot, a Lodes- 
man or Loadsman, a Coaſt - Pilot; 
ſee Pilot. e l 
kothſer, der, Lothsmann, the Pilot, a | 
Lodermian „ a Loadsman, a Coaſt- 
ot. | 


r 


Link, a ſmall piece 


Lowe, der, a Lion, ; £ 
Lowinn, die, a Lioneſs. 


* 


5 Low | 


Lothsgeld, das, the Lodemanage, he 
Pilotage, the Wages paid to a 
„Filot. . ; | | 

Löthſtein, der, a ſquare Sand- Stone 

of the Glaziers, in which they have 
their Solder for Soldering. © 

Lothſtiel, der, che wooden Helve of 

a Soldering - Iron or Club. 
Lothung, die, Soldering, the Act of 
ſoldering, the Work of him that 

: ſolders. 5 7 
Lothwerk, das, the Soldering, the 
Fences that are or have been ſolder- 

- So : T 

Lichen, das, a Link of Tin to ſolder 

with. ö | 


Lotte, die, a Word uſed by the Minefs, . 


for ſquare Channels or Canals made 


of Boards, and which are of the 
Depth and Breadth of a Board, to 
convey the Water. 1 
Lotte, Charlot or Charlotte, a Wo- 
man's Name. 5 56+. 
Lotter, Lottericht, adj. et adu, ſce - 
Schlaff, Locker, looſe, ſlack,  untied, 
ſomething that hangs looſe. by. 
Lotterbube, der, (injurious Term) a 
looſe or lewd Fellow, a Rogue, a 
Sharper, a Varlet, a Rascal, a Val- 
lain, a Knave, a Pick- Pocket. 


knavith , 
knaviſhly. _ F 
Lotterie, die, a Lottery. 
in die Lotterie legen, 
your Money for a Lottery- Ticket, 
to take 3 Lottery Ticket. 
eine Lotterie ziehen, to draw a Lot- 
tery. f 


villainous, 5 roguithly 5 


: 


%, 
. 


Loder: 2 ··¹ 
Lotterielos, das, der Lotteriezettel, a 
Lottery- Ticket. * 


- 


Lotus, Lotusbaum, der, Neſſelbaum, Ik 


the Lote or Nettle - Tree (a large 
and branchy Tree); ſee Neſſelbaun. i 


I . 


ein junger Lowe, a young. Lion, a 

_ Lion's Whelp, a Lion cel. 

der Lowe brüllt, the Lion roars. | 

der Lowe, (in Aſtronomy) the Lion, 
the fifth Sign of the Zodiac 

die Sonne tritt in den Löwen, the 


Sun enters the Lion Kok > 
wenn die Sonne im Löwen iſt,, when 


eines Lothſen oder eothsmanns Zettel, 
* Pilot's Ticket or Cocket. 


| the Lion. - | 


”- ' "Bus. 


the Sun is in Leo, or has entered | ; 


Y 4 


* 


— 
— 


Lotterbubiſch{, - asf. et adv. roguith, i 9 


ſetzen, to lay out 


Lotteriegewinnſt, der, 4 Prize in be 


\ > - * 
7 * 2 * : 

N i « # 
21, <4" 27, 


i 


der Ldwe; der rothe Löwe, das Lv- 
2 „der Goldſchwefel, the red 
n. 


| 0 
een aufrecht ſtehender 
We”. . upright. : 
- . * "Lhwenaffe, der, the Ape-Lion. 
Ldwenart , die, a Lion's Race, Nature 
or Fierceneſs. 4 
HCoöwenfeß, der, Lions Foot or Claw, 
Ladies Mantle, great Sanicle (an 
erb or a Plant) Padelion. 
Ldwengrube oder Hole, die, a Lion's 
Den or Hole. 
| nhaut, die, a Lion's Skin. 
wenherz, ein, a Lion's Heart, the 
Heart of a Lion: (Ffiguy.) a Liou's 
Courage, great Courage, the 
2» Courage of a Lion, a Lion-like 
5 Courage. | 


he is a true, a very Lion, he is as 
bold, daring or courageous as a 
Lion, he has a fearleſs Heart. 
the Lion- Dog. 
Söwenklaue, die, the Lion's Claw, the 
Claw or Clutch of a Lion. 
Löwenkopf, a Lion's Head; aſſo th 
dry Pear (a Cockle). ' 
aul, a Lion's Muzzle (a Plant) 
a Marmoſet: ſee alſo Hundskopf. 


Lion. 
der Ritterorden vom goldnen Löwen, the 
3 Knights Order of the golden Lion. 
F Lowenpfennig, der, a Penny with a 
Lion on it. | 
Löwenſchuͤtze, der, the Lion - Arque- 
buſer, a Title which the Journey- 
men Bakers attribute to themſelves, 
and -which the Emperor Charles 
the fourth granted them along with 
Lion in their Colours. | 


. 1 „ Pfote, Klaue, a Lion's 

” -- - Lowenthaler, der, « Dollar or Crown | 

K. SS _ Lion ſtamped: on it, a Dutch- 
Coin. © 2 = 
Lowenwirter , der, the Lion - Keeper; 
- alſo a Lion's Warren. ＋ 
-Ldwenzahn, der, Lions- Tooth, Swine- 


(592) 
They call in Terms of the Alchymy : 


Löwe, 6 Lion 


er hat ein Lowenherz, einen Lowenmuth, 


Lowerhund „der, das Lowenhundchen, | 


orden, der, the Order of the | 


- ' F 
Mic .- 
Luͤbeck, Lubeck, a Biſhoprick and an 


imperial City in the Cirele of Low. 
Saxony. * 
Luͤbiſch, 44%. et adv. of Lubeck. 


Kubiſch, a Shflng of Lubeck, 
which is near a Penny Engliſh. 
Lucerne, die, ſpaniſh Trefoil, Lu» 

cerne/ | 
Luchs, der, a Lynx (a Kind of a wild 
Animal, knowu for its ſharp Sight) 
das Luchs auge, the Eye of a a 
They ſay tiguratively: Luchsaugen, 
Lynx - like Eyes, a ſharp Sight, 
piercing Eyes. | 
einer, der Luchsaugen hat, one that 
has Lynx - Eyes or piercing Eyes, 
|  lynceous, lyncean, quick ſighted. 
Luchſen , Verb. reg alt, ef neut to tell 
a Lie; a{/o to cozen, to cheat. 
_ „der, .,(Hunting+ Term) the 


ar. 
Luchsfell, das, die Luchshaut, the Skin 
of a Lynx, a Lyux's Skin. 
Luchsfave, die, the Lynx- Cat. 
Luchsklaue, die, the Claw of a Lynx, 
a Lynx's Claw or Clutch. 
Luchs ſaphir, der, the ſpeckled Saphir. 
Luchs ſtein, der, the Lynx - Stone, the 
Belemuite, (which is properly x 
yellow Agate or fine Horn- Stone). 
Lucifer, der, Lucifer, Satan, a Demon 
or evil Spirit, a deviliſh Spirit, the 
Devil, the Prince of Hell. 
Lucifer, (in Aſtronomy) Lucifer, the 
Star of Venus, the Name for the 
Morning - or Evening - Star. 


Luck. asf. ſoft, | poſe; ſee Loder, 


Weich. 
Luͤcke, die, eine Oeffnung, a Gap in 
Wall or Hedge, an Opening, 2 
Hoe. . 
die Lucke in einer Kanone, in einer 
Glocke, a void or empty Space in 


| # PAS 
TDowenſchwanz, der, the Lions- Tail {- a Gun or Clock left at the Caſting 
+a Plant); a the bearded Ape with of it on Account of the Metal not 
- Lion's Tail, running Fal. 
Löwenſtaͤrke, die, Lion -like Force or die Luͤcken fuͤllen, to fill the empty 
hy - Strength. © - | | Spaces, the Vacuums. 


die Lücken, lignifies alſo, the Inter 
vals, the Space, the Diſtance be- 
tween two Points & c. 

eine Lucke in die Mauer machen, 0 

make a Hole, a breach into the 
Wall. | | | 

die Luͤcke, (War- Term) leerer Raul 
in einem Bataillon, au Opening, 


Suout-or Dandelion (au Herb). | 


— 
4 


Hole in à Battalion. * 


ein lüͤbiſcher Schilling, ein Schilling 


S 


eD 
1 mo . D 


Luc ( 593 ) _— -. 
„ sche macht Lien in die Glie- 1 die Hunde mit Liber fitter" ee feed 
"Ws der der Armeen, che Cannons make the Dogs with Carrion, to throw 
Holes into the Ranks of an Army, Carrion to the Dogs. 5 
or the Artillery (the Guns) thin | Luder, (as a Hunting - Term) Lock⸗ 
ing i the Ranks of an Army, make a || aas, a Lure, a Decoy or Bait, au 
ek, Breach in the Ranks. Allurement. | | FO 
die Lücke ſtopfen, to repair the | They fay alſo: das Pferd hat Luder 


Lu- Breach. auf dem Leibe, that Horſe is fat or 
eine Lücke in den Zaͤhnen, a Tooth-'| bas Fleſn. 5 

vid Hole, a broken Tooth. die Luderhuͤtte, a Hut from whence _ 

ht) die Like eines Buches, einer Schrift, one ſhoots wild Beaſts, that have 


x. a Gap or empty Place in a Book, | been drawn thither by baiting them 

gen, ' ſomething left out that is loſt. with Carrion. —_ 

ht, They ſay Lücken buͤßen, ausbüßen, to | They ſay alſo figuratively and popu- 
fill or fill up, to take or to ſupply larly : ein Luderleben, liiderliches- 


that the Place of another, to take Leben fuͤhren, to lead a very lewd, 
yes, Charge of a Thing, or to take a diſſolute or debauched Life, to be 
ed, Thing upon one'sfelf for Want ef | © Deboſhee. N | 

tell another. bis an den lichten Morgen im Luder 


kuͤckenbuͤßer, ein, one that is as it were liegen, to ſleep one's Belly full, to 
the put before a Gap, to patch it up; barrel up Sleep, to ſleep or lie in 
alſo a Mock - Husband. | - Bed till the Noon-Sun ſhines upon 
Skin They-call alſo: Lucenbiifier, ' Reim⸗ you. 9 "vs 
filler , Flickworrer , . expletive { They ſay alſo: ſie iſt ein rechtes Lu⸗ 
Words, Botches, a Botch in a] der, ſhe is an arch Whore, a lewd _ 
ynx, Verſe. | { _Strumpet, a poxed Jade. ONE 
icengarn, Luͤckennetz, ſmall Hare- | ein faules Luder, a Slug a Bed. 
Nets, that are put into the Breaches | Luderleben, das, Lewdueſs, Riot. 
the ok great Nets; ſee Lauſchgarn. ELuͤderlich, ſee Liederlich. 1 
1y 1 Wl ucer, ſee, Locker. | - | Ludern, verb. reg, at. (ich ludere — lu⸗ 
ne). Bl e, . . adv. full of Holes, erz — babe geludert, n ns 
Openings, Gaps, Breaches, Cre- | © Hunting - gnd Fiſhing- Term) c 
| the vices'or Chaps, Chinks. bait 5 to iure. 


| b. reg. mente. ein liederl 
„the kuckſchnur, a Line with little Bells to 1 : eue 8 — 


- the it on the ſmall Hare - Nets which looſe, a wanton, a riotous Life, 
have been put into the Breaches, to live in Lewdneſs, Diſſoluteneſs, 
ocker, by which Bells a Huntsman may | Licentiousneſs, to lead a lewd or 
hear that a Hare is near the great | debauched Life. 8 
in Net. 85 | uͤberall herumludern, to loiter or 
„ 1 ud, che Preterit of Laden; which ſaunter every where about. ; 
. Luderplatz, der, an Airy or Place to 
eine WM Ludel, die, the Name for a little | which wild Beaſts are allured or 
ce in drinking Veſſel for a ſucking Child, | -decoyed by Carrion. / __ 
ſting which Veſſel is furniſhed with a | Ludler , der, ſee Ludelniacher.. +. © 
1 not Pipe and a Wart to, through which | Ludolph, Ludolph, Ludolphus, a 
the Child may draw the Milk as | Man's Name. DI 
mpty eaſily as out of the Breaſt, a Suck- | Ludwig, Lewis, a Man's Name. 
Ludwigs : Orden, der, the Order of St. 


| Ing - Bottle. 1 
ntet- I Ludel , der, is alſo a Name for a | Lewis. A 5 
e be- Toper, Tipler, Guzzler. Luft, die, the Air, one of the four 
kudel, is alſo a Name in vulgar Lan- Elements, that inviron the Globe 


„% , guage for a Tobacco - Pipe. of the Earth. © ES... 
> the I Ludelmacher oder Ludler, der, is an abu- | die umgebende Luft, the ambient Air. 
five Name for a Huddler or Bun- eine dicke, dunne, warme, geſunde, rel» '_ * 


Raul gler among Weavers. | ne, giftige Luft, a thick, ſubtle r 
18 4 der, das, Carrion, ſtinking Fleſh | thin, warm, - wholeſome, pure, 
of Beaſts, Carcaſs. - inkected or tainted air. 


8 Sbers D. E. W. 2. Th. „„ ES 


| bn. rauhe Luft, a rough, a ſharp 

WJ: :: $473 ; 
die Zugluft, 4 Wind that comes 

through a Hole or Chink. 


nach der Luft ſchnappen, to ſuck in the 
Air or Wind; alſo to pant for 


in oder an die Luft legen, haͤngen, to 


4 


an 
- expoſe to the Air, to put or lay 
out into the Air, to hang up into 
. the Air. . L 74 
fſtiſche, durchſtreichende Luft, a freſh, 
a piercing Air. 
_ - in freyer Luft, in the open Air. , 
in die Luft gehen, friſche Luft ſchoͤpfen, 
to take the Air or ſome freſh Air, 
to take an Airing. 18 
ſich in die Luft ſchwingen, to riſe, to 
+. ſoar on High, to riſe up into the 


blow up (into the Air). 


._ "alſo to get out of a Plunge or out 
{5 :0ft the riars. | | 
Luft ſchoͤpfen, Athem holen, to catch 
Breath, to reſpire. | 


Vent, to give a Lift, to make 
Room, to make a Paſſage, to dis- 
engage, to relieve, to come to 
one's Aſſiſtance, _ 
dem Gebluͤte Luft machen, to open a 
Vein, to caſe the Maſs of Blood. 
dem Herzen Luft machen, to cheer up, 


* 


. 
-. 


one's Grief, one's Choler, one's 
; - . Paſſion. 175 | 
dieſe Arzeney macht Luft, this Medicine 
or t is Remedy relieves or dis- 
engages the Breaſt, 
ſich Luft machen, to unlace in Order 
do reſpire the better; 40% figura- 
tively, to eaſe one'sſelf, to ligh- 
ten one's Burden. 
They ſay figuratively: in die Luft re- 
den, to talk to the Air, to dis- 


* 


4.7 


* to talk to no Purpoſe or in vain. 
Iii die Luft ſtreichen, Luftſtreiche ma⸗ 


chen, to beat the Air. 


Air, to fly or fall out into a Pas- 

ſion. A | 
etwas fiir die boſe Lu | 
Nebel zu ſich nehmen, to take a 


(5949). 


Air. | 
in die Luft ſpringen, to ſpring or | 
Luft befommen, to begin to reſpire; |, 


Luft machen, to give Air, to give | 


to give Vent to his Mind, to vent 


0 die Kleider, Betten luͤften, to air, to 


courſe into the Air, that's to ſay, | 


in die Luft fahren, to leap into the 


ft, fir den böſen 17 


= 


1 


Luf 


* the tainted Air or the dam. 


piſh Miſt. | 
wo der Luft lehen, to live of the 
: | 


r. | 
Schloſſer in die Luft bauen, to build 
Caſtles in the Air, to form Deſigns 
into the Air. | 
Luft, fignifies alſo, the Sky, the 
Heaven. 
eine heitere Luft, a ſerene Sky. 
eine gerndgigte Luft, a temperate Sky 
or Air. 8 
die Luft veraͤndern, to change the 


Air. 
die Himmelsluft, der Aether, the 
Ether. " 
Luft, ſignifies alſo, Wind. 
nimm dieſen Facher und wehe mir Luft 
zu, take this Fan and fan me with 
it, or procure me a little Wind 
or Air with it. | 
er bekam einen Stoß auf den Magen, 
der ihm die Luft benahm, he got or 
received a Blow on his Stomach, 
which aq 5 him of his Breath 
or made him loſe Reſpiration, 
They ſay alſo: Waͤſche an die Luft 
hangen, to air, to hang waſhed 
Linen into the Air for to dry it. 
das Pulvermagazin flog ſogleich in die 
Luft, the Gun - Powder - Magazine 
blew immediately up; 
die Kunſt, die Luft abzumeſſen, Erome⸗ 
try or Aerometry. 
die Lehre von der Schwere und Leichtig⸗ 
keit der Luft, Aeroftatics. 
Liften oder luften, verb. irreg. all. (ic 
luͤfte — luͤſtete, ich habe gelüftet, 
imperat. lufte) an die Luft ſtellen, to 
air, to put or place into the Air, 
to expoſe to the Air; al/o to fan, 
to give Air to. i 
ein Zimmer luͤften, to give Air to t 
Chamber, to let ſome freſh Ait 
in, to air a Room. | 


, 


apricate, to dry or fan your Clo- 
.thes, Beds &c. to ſun them. 
Getreide luͤften, to ſtir or turn Corn. 
ein Faß luͤften, to vent, to give * 
Vent to a Caſk; 4½%½ to lift, to 
raiſe or heave it up a little. 
einen Baum luͤften, to open a Tree 
at the Root, to dig about it, t0 
bare the Roots of a Tree. | 
Liſten, das, the Act of fanning, of 
giving Air to, of putting to the All, 


 Dravght or ſomething to provide | 


D * 
* 


of airing; alſo ( Agar.) of railing 
| tn 


kuftgegend, die, the 


uf 


' lifting a Caſk, of giving Vent to, 
of baring the Rovts of a Tree ce. 


Luftader, die, Pulsader, the Artery, 


the Puls. 

Luſtblaſe, die, a Bladder filled with 
Air, an Air- Bubble; a//o the Blad- 
der of a Fiſh; ſee Schwimmblaſe. 

Luftblume, die, the Wind- Flower 
(Epidendrum Flos a cris Linn.). 


neous Vault in which the Air changes 
or turns into Water. 

Liftchen, das, Luͤftlein, a little Gale 
of Wind, a little Air, a ſoft Breath 
of Wind. 1 

ein ſanftes, kuͤhles, angenehmes Luͤft⸗ 
chen, a ſoft, a cooling, a refreſh- 
ing Air, a ſoft Breeze. | 

die kuhlen Luͤftchen in den Hundstagen, 

the etefian Winds during the Dog- 

Days or Canicular - Days. © 

es geht gar kein Luͤftchen, there is not 
a Breath of Wind ſtirring. 

es wehet hier ein angenehmes kuͤhles 

Luͤftchen, the Air is very agreeable 

here, there is a ſoft or an agree- 

able Breeze ſtirring here. N 
They ſay figuratively: es darf ihn 

nur ein Luͤftchen anwehen, ſo liegt 


er gleich uͤber den Haufen, the leaſt | ein luſtiger Menſch, a Braggadochio, 


Wind will overturn him. | 
Luftelixir, das, an antiaſthmatic Eli- 


xir. 

Lifter, der, (Terms of the Nailſmiths) 
ry _— Peg or Pin afide of the 

nvil, 

kufterſcheinung, die, a Phenomenon, a 
Meteor, an Apparition in the Air. 

wh die, ſee Luftfang. | 

wy feln, die, an antiaſthmatic Es · 
lenee. 


buftfang, der, die Lufteſſe, a Canal for 
drawing in the Air, any Canal Pipe, 
Conduit' or the like, by which freſh 
Air is caught and conveyed to any 
other Place. 


kuftſarbe, die, the Colour of the Air, 
ky - Colour, that bluiſh Colour 


which the Air ſeems to have. 
kuftfenſter, das, a Window for draw- 
. . 70 
ſtfeuer, das, an artificial Fire that 
plays in che Air, a Sky Rocket, a 
fiery Meteor, Saint Helmo, ignis 
fatuus; al/o Jack in a Lanthorn. 
Region of the Airs 


ao the Climate. 


0595) 


Luftbrunnen , der, a cool ſubterra- Lufthimmel, der 


| 


5 


* 
* 
* - 
£Luf 
s Ki 


Luftgeiſt, der, an aerial Spirit aSylpb, 
a Sylphide, | | 


Luftgeſchwulſt, die, a Tumour formed f | 


in the Air, an Emphyſema. 
Luftgeſicht, ein, Luftgeſpenſt, a Fantom 
or Phantom, a Viſion of the Air. 
Luftguͤter, die, Luftpfanne, Luftſolken, 
Goods, Eſtates in the Air (a Term 
in Uſe in Salthouſes). 
, the Atmosphere, 
the vaulted Sky. | 


> 
=_ 


4 


Lufchonig, das, ſee Honigthau, Honey · 4 
Dew ce | 


Luftig, adfeZ. (comparas. luftiger, /i» 
perl. luftigſte) airy, aerial, that has 
Air, aired. _ , n 
ein luftiges Haus, a well aired Houſe, 

a Houſe that ſtands in the Air. 
luftig, lignifies alſo, expoſed to the 
Air, in full Air, in the open Air, 
windy, expoſed to the Winds, full 
in the Wind, 737" hs 
ein luftiger Körper, an aerial, Body; 
alſo an actherial Body, an aerial 


Atome. WY 1D 
They ſay: ein luftiges Kleid, a very 
light Hab: 
luftige Anſchlaͤge, Reden, Deſigns, 
Discourſes, Words in the Air. 


a Swaggerer, a ſwaggering Fel- 
low, a Bully or hectoring Blade. 
(og es ſieht luftig bey os aus, his 
Affairs are in a disorderly, in a bad 
Condition or State. 
Luftklappe, die, the Sucker, or the 
Sucker of a Pump &. 
Luftkörper, ein, an aerial Body; fee - 
97 Körper. 


" —_ 


Luftkreis, der, the Atmosphere; fee 


Lufthimmel. 15 
ele die, an aerial Globule; 


alſo 


- - ” _ 


18 


an Aeolipile, a Ball of Brafs, of © 4 | - 


Iron &c. with a very ſmall Hole, 
which being filled full of Water 


and hung near the Fire the Water 


evaporates into Smoke; «{/o a Pot» 

Granado. „ | „ 
Luftkunde, die, die Kenntnlh der Luft 

und ihrer Eigenſchaſten, 

or Aerometry, the | 

the Air and its Qualities, 


Puftleer, ad/. et adv. void of Air. 


ein luftleerer Raum, u Vacuum, @ 
void Space. SIA 
ſtloch, das, a breathing Hole, a 
Vent, an Air-Hole, an Opening In a 
I Conduir ee e 8 


EFrometry. _*- 
nowledge k 


” 


We Lee. „die, a Maſs of the Air. 


QLeuſtſtule, die 


A N 


# \ 


| "a Pore, a 


little 'Ho e, N * almoſt 
ünperceptible in the Skin of an 
Animal, by which the Transpira-- 
tion is effectuated. 

= © Luftmaly, das, Malt that is dry'd in 


* 


Luſtme er, der; an Acrometer, an In- 
trument to meaſure or find out the 
Nature of the Air. | 

Luftperſpeetive, die, the airy or terial 


Perſpectives. 


Luftpfanne, die, a falſe or ſham Pan | 


(in Salthouſes). 


a mathematical Inftrument to pump 
the Air out of Bodies or Spaces. 
„der, 1) a Space filled with 
Air. 2) the Atmosphere. 3) (in 
endes of the Artillery) the Wind. 
„ a Hand- Gun charged with 
Wind inſtead of Gun Powder; ſee 


— Windbilchſe. 
. die, the Wind- Pipe, the 
die Lufttöhre an Diſtillir / oder Schmelz · 
* "or, a e a Suſpiral or Air- 
dies — an Pflanzen, che Pipe, 
_ Spiracle or the ſpiral Fiſtule of 
: ants. 


Laferbheemader , die, the Weaſand - or 
Wind- Pipe Vein. 
Luftröhrendeckel, der, the Epiglot or 
Epiglottis, the Cover or Flap of the 
Weaſand . Pipe. 
bafers renek, der, one of the four 
Muscles which open the Larinx, 
Luftſalz, das, aerial Salt, the Particles 
of Salt in the Air. | 
die, a Part of the Atmos- 
phere conſidered as a Column, the 
Cokumn of Air. 


| | Luftſaͤure, die, the Acidity, Sharpneſs 


or SSernes of the Air. 25 


Luftſcheu, ad. et adv. that fears * 
ſhuns the Air. | 

Luftſchlage, die, flying Sauſsges, a 
Kind of a Squid or Rocket (Term 
of the Fireworkers). 

Luftſchloß, das, a Caſtle in the Air, a 
Chimera or Chimaera, an le 

Fancy, a vain Imagination, Revery, 

-  faturnine Dreams. 

ſich Luftſchoſſer bauen, to build Caſtles | 

in the Air, to forge; to frame, to 


D 9 ie | 
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Luftpumpe, die, an peumatic Machine, 


Lem erdenfen, to forge, to invent 


Lug 


maera's, to entertain one'sſelf 
with vain Hopes. 
Luftſchwaͤrmer, der; a Serpent, a Kind 
of Firework. 
Luftſchwefel, der, the aerial lar, 
the ſulphureous Damps or Exhala- 
tions of the Air. 

Luftſchwere, die, the Gravity or 
Heavineſs, the preſſion of the Air. 
Luftſpringer, der, a Leaper or Jumper, 
a Tumbler, a Vaulter, a Caperer. 
Luftſprung, der, a Gambol, a Cap- 

riole, a Caper, a Leap, a Jump in 
the Air. 
Luftſpruͤnge machen, to make Gam- 
bols, to cut Capers. | 
Luftſtreich, der, a Blow, a Thruſt 
made in vain or in the Air. ä 
* nſereſchd thun, to beat the Air. 
Luͤftung, die, an Airing, Apricating. 
Luftvogel, der, ſee Paradiesvogel. 
Luftwahrſagerey „die, Aeromancy. 
Luftwaſſer, das, 1) Water of the At. 
mosphere. 2) a Kind of an antiaſth- 
matical diſtilled Liquor or Aqua- 


Vitae. 
Luftwu , die, ſee Angelike. 
Luftzapfle ein ; das,-a Faucet for a Caſk, 


Luftze ichen, das, a Meteor, a Pheno- 
menon. 
Luſtzieher , der, a Ventilator. 
| Lug, das, (Hunting-Term) the Haunt 
or Den of a wild Beaſt, especial 
of a Bear. 
der Bar geht zu Lug, the Bear goes 
to his Den. 
Lug; der, a Cheat, a Fraud, a Lie, 
a Falſchood, Cozenage. 
auf Tug und Trag ausgehen, to medi- 
tate ſome Fraud or Deceit, to have 
his Head filled with Frauds or Dc- 
ceits. 
in der Welt iſt nichte als Lug und Trug, 
the World is full of Eluſions, of 
Fallacies or Frauds, of Lies and 
Falſehood. 
Luͤge, die, a Lie, a Falſehood, a Fib, 
an Untruth. 
es ſind lauter Luͤgen, tis all Stuff, tis 
all Lies. 
Fine .offenbare Lage „ a flat or plaid 


Lies. 

| eine grobe Lüge, a rowting, bold 
Win king, groſs, icppudene, ſhawe- 
leſs Lie. 


on 


| Lug 


1 U 
eine handgreifliche Luͤge, a palpable, 


notorions, evident Lie. 


auf einer Lüge ertappen oder betreten, 


to take iu a Lie. 


neceſſary Lie, a forced Lie „ a 
Shift. 


Lie; to belie or contradict one. 
{< habe ihm eine Luͤge aufgeheftet, 
I have fairly cozened him. 
ohne Lügen, without telling 
of vip Lage gehort eine Ohrfe 

| aulſchelle, a Lie deſerves a 801 

on the Ear. 

ich ſage euch keine Luͤge, 1 don't tell 

you a Lie. 

Liigen, verb. irreg. neutr, (ich lüge „du 
lügſt, er lugt, imperf, ich log, perf. 
ich habe gelogen, in perat. lüge) to 
lie, to tell a Lie or an Untruth, to 
tell Stories, to fib, to romance. 

er hat es gelogen, he has told a Lie 
or an Untruth (in this Senſe they 
ſay alſo popul. , er hat in ſeinen Hals 
elogen, he told a damned Lie). 
er lugt, daß die Balken brechen moͤch⸗ 
ten, he lies impudently, ſaucily, 
or with a brazen Face. 
ligen, daß ſich die Balken biegen, to 
— wag ang boldly, ſaucily, im- 
Ar ent 


daß ich nicht luͤge, not to tell a Lie or 


an Untruth. 

hütet euch vor Luͤgen, have a Care of 
or forbear Lying. 

They ſay proverbially: aus der Ferne 
iſt gut luͤgen, tis good lying from 
a Diſtance, or from afar 

wer luͤgt, ( ſome ſay leugt) der ſtiehlt | 

auch, ys me a Liar and Pl ſh 
you a Thief. 


ey ſo luͤg! oh the Liar! whets dies: -| 


ed Liar you are! 
Ligen, das, the Act of lying, Lying. 
wer ſich das Lügen angewöhnt, dem 


glaubt man nicht, wenn er auch dle 


Wahrheit ſagt, he that accuſtoms | 


himſelf to Lying. or he that is ac- 
euſtomed to lie, will even not be | 
believed, when he tells a Truth. 
Lugen, verb. reg. neutr. a Word uſed- 
only in ſome Parts lignifying, to 
ſee, to look. | 
Ligenfrucht , die, the Fruit, the 3 
| ſequence of lying or of tellin 
2 (a Word 15 in the | ible 
ouly 


4 


"7 597 * 
| Ligengef der, a Spirit of Lying: ; ah 5 


eine Nothlüge, an officious Lie, a | 


* 


y= 


7 
E ry * 
uk * 
* 


Liar. 


pays for te 
truth, or for au Offence of that 


Kind. 


counterfeit, untrue, deceitful, fa- 
bulous, fictitious. - 


a fabulous Narration, a Fable. 
ein luͤgenhafter Menſch, a lying Fel- 
— one that is given to Lying, a 

r. 47 
ein lügenhaftes Weib, a Woman that 
tells Lies, a lying Woman. | 
ein Lugenmaul, ein luͤgenhafter Menſch, 
an arch Liar or an arrant Liar. 
Luͤgenhaftigkeit, die, the Readineſs to 
deceive others by telling them Lies. 
Lugenprediger , der, 
(Term of the Bibl le). | 
 Li2enredner, der, a Liar, a Stony. 
Tetler, one that tells Untruths. 
Luͤgenſchmid, ein, a Forger of Lies, 3 
Liar; fee Luͤgenmaul. 25 
Luͤgner, der, a Liar, one that ſays a, 
falſe Thing and yet knows it to be 
alſe. 
eine Luͤgnerinn, a Liar, W 
that tells Lies. 
er 4 ein Erglugner, he is an errant _ 


ihe 5 daran zum Liigner werden, 
you'll prove a Liar by > you'll _ 
be baiked or disappointed. 
haben, a Liar muſt have a good | 
Memory, 
große Schwatzer find gemeiniglich Lge 
; oy 4 755 e are common 
Se n zum Now machen, ihn der Li- 
ren , 
far, to convince him of a Lie, 
to give one the Lie. 20 
Ligneriſch, adj. ef ady. lying, falſe; 
ſee wands 
| Luke, die, a 
Loover, an Fob 


er- Window, a 
on the Top or 


ſhut only with a Shutter of Boards, 
Luke, on Board of a Ship, is the 


ing from the Deck ofa 1 1 
into the Hold. 


1 op ; ":3 - 


F f e 
; 4 N | 


eine luͤgenhafte Erzählung, a ſictitious, 


Ligengeld, 2 Fine or Penalty one 
yrs hk a Lie or an Un- 


. L , ad adv, ? 10 falſe, | 
einen Luͤgen ſtrafen, to give one the bgenhaft . e 


a falſe Prophet | | 


ein Ligner muß ein gutes Geditnlk 1 


to prove one a 


7 


% 


Loft of a Houfe which is commonly 


Name for the Seuttles or Hetches, | 
a Kind of Trap- Doors, an Open- 


„% 0 308) Lum 


Luc, ſee Lolch, Cockle or Darvel, 
Crap, Fare ce. 

Lulken, ſee Nutſchen. . 

Lullen, verb. reg. nentr. (ach lulle - — lull⸗ 
te — habe gelullt, imperae. lulle) ein 
Kind in den Schlaf lullen, to ſull a 
Child afleep, or to rock a Child 
aſleep, to lull it aſleep by fivgivg 
ſome Song. 

Lullgeſang; ein, a Lullaby. | 
Lummel, der, (an injurious Term) b 
Jong, a Lubber, a Slouch, - 

- Lordant, a Labby, a Booby, g 


Tony, a Dunce, a Nickampoop, | 


a Lozel, a Clown, a Blockhead, 
a Loggerhead, an aukward Fellow, 
2 Churl, a clouterly Fellow. | 
| ein großer Limmel, a great Dunce or 
_ »» Blackhead. 
Lümmel, in ſome Provinces, a Name 
for a Pluck or Haslet. 


Luͤmmeley die, Slug ggiſhneſs, Auk- 


wardneſs, Sottiſhners Blockiſhneſs, | 


Dulneſs, Clowniſhneſs, Ruſticity, 
: RudeneGG; Churliſhneſs, Coarſe- 
neſs, Stupidity. 


Limmethaft, adj. et adv. lüpberly, auk- | 
ward, rude, booriſh,. clowniſh, 

ruſtic, rudely, ruſtically, — hy 
iſhly; coarſe, raw, unpoliſhed, 
7 grofily, fluggiſh, ſot- 


| fa, 1 aufluͤmmeln, to Jean 


imſelf in a clowniſh Manner with 


the Elbow on the Table at Din- 


ner &c, to behave aukwardly. 


Lummlicht, 5 *. ſoft, loose! 
ſee e chlaff 
- Lump, rs We Term) a Beg- 
gar, a poor, beggarly Fellow, a 
- miſerable, a contemptible Fellow. 
ein Erzlump, a Arrant-or Arch-Var- 
let, a Rascal, a baſe Knave. 


| ſich nicht lumpen laſſen, to do Honour 


to a Thing, to do a Thing in a 
Manner as not to be aſhame of it, 


to be no Niggard in any Thing, | 


to ſhew himſelf liberal. 
e das, eine Lumperey, a Ba- 


hing a Trifle 2 4 poor, a ü 45 


hin 
| um tine Lumperey zanken, to uar- 
rel about a Trifle, about a ing 
of no Conſequence, 
er hat nichts als 8 als 
ſchlechte Sachen in ſeinem Kabinette, 


12 has nothing but trifling Things | | 


— 


N 


or filly Stuff in his Cabinet or in 
his Set of Drawers. 


ſich mit Lumpereyen beſchaͤftigen, to 


occupy or buſy himſelf. with no. 
thing but Trifles, or with frivo- 
lous and uſeleſs Things. 
Lumpengeld, das, the Scurvy - Money, 
bad, baſe Money; alſo a Trifle of 
Money. 
ihr gebt mir lauter Lumpengeld, you 
8 * nothing but bad or baſe 


was das fur ein Lumpengeld? what 

a baſe Coin or bad Piece of Money 

1s that? 

They ſay alſo popularly: ich oe 
das fur ein Lumpengeld gekauft, I 
have bought it dog - cheap, very 
cheap or for a Trifle of Money, b 


it coſts me but a little or but a 


- Trifle. N { 
Lumpengeſchenk, ein, a poor, a miſer- 
able, a pitiful Preſent. 
Frhamaroer any das, the Mob, Peo- 
* of a low Life „ the Rascality; 
Lumpengeſind. 0 
Lumpengeſind, das, Lumpenpack, Lum⸗ 
penvolk, the Rabble, che Dregs of Of | 
the People, the Mobile, the Riff. 
Raff of the People. 9 
Lumpenhandel, der, 2 "Traffic with 
old Rags; alſo a poor, a pitiful 
Trade, a Trade of little Impor- e 
tance. 
Lumpenhund, der, (injurious Term) 
a Tatterdemallion, a Scounderel, 9 
a Rascal, a vile Wretch, a pitiful, 
a ſneaking, a ſordid Fellow, a 
Knäve, a beggarly, a good for no- 
2 2 4 
umpenkram, der, a poor, a piti 
Shop, or poor, pitiful EL, or 2 
Merchandifes. N 
Lumpenort, ein, a bad, a. miſerable, 
a poor Place, a pitiful Village, 
Town & ee. 
Lumpenſachen, die, Gaws, Bawbles, 
Trifles &e. 
Lumpenwaare, die, das Lumpenzeug, ol 0 


Rags, Tatters; Traſh, N e 
oy Stuff, Outcaſt, Pelf, R 
aff. 


8 « x» 1 — 


Ty * . s r _— 
* * 


eumpen, der, a * a Tatter, „ vj 
one wy paltry, * Flece of N 


alte 


Aach „Lunebourg;, 


27 


Leun 
alte Lumpen, old Rage, tattered 


Clothes; alſo old Linen - Rags to 


make Paper of. 
Lumpen ſammeln, to gather Ends or 

a of old Linen, to gather old 
Rags. | wy 
zu Lumpen werden, to fall to Rags or 

Tatters. | 


zu Lumpen zerreißen, to tear to Rags 5 


or Tatters. 8 e 

geſtampfte Lumpen, der Zeug, ſtamped 
Rags or Matter for making Paper. 

Lumpen ausleſen, to pick out or cull 
Rags. 7 5 5 

ein Lumpen, ein Scheuerwiſch, a 
ſcouring Clout. | 


ein Kchenlumpen, a Kitchin-, a Diſh. 
Clout. n ; 5 
kumpenfaͤule, die, che Rottening of 

the Rags (in Paper - Mills). 
der, 


Lumpenmann, Lumpenſammler, 


a Gatherer of Linen-Rags, a Rag- | 


Picker, a Man or Woman that ga- 
thers old Rags in the Streets, an 
Endsman ; ſee alſo Haderlump,”  '| 
Lumpenpapier, das, Paper made of | 
Clouts of Rags. 
kumpenrauch, der, a Smoke made by | 
burning old Rags to chaſe the Bees. 
Lumpenſchneider, der, a Taylor in old 
Rags, a Patcher of old Clothes; 
a/fo a Cutter of old Rags. +: 4 
kumpentrog, der, a Trough in which | 
Nags are ſtamped; al/o a Heap of 
age. , 4 | bc. 
Lumpenzucker, a, coarſe Sort of Sugar, | 
commonly pack'd up in Rags, of 
which by boiling again the Pow- 
der - Sugar is made; it is alſo cal- 
led, red Sugar. 
Lumpereyen , die, Trifles, Fiddlefad- 
ale, Nothing; ſee Lumpending. 
Lumpicht, lumpig, adj. et adv. (comp. 
lumpiger, /uper/. lumpigſte) tattered, 
ragged, torn to Pieces, that goes 
all to Rags, covered with old Rags | 
or Tatters; a//o ſhabby, beggarly, 
miſerable, poorly, despicable. 
lumpichte Kleider, tattered Clothes. 


em ſehr lumpichtes Kleid, a Coat or 


Habit all of Rags, a very pitiful. 
„Habit. 

Lümplein, ein, Liimpchen, a very ſmall 
Piece of old Cloth or Linen, a lit- 
tle old Rag. = 

a Principality 


and City in the Circle of Low- Sa- 
xony, | | 
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1 


Kun 


Lunge, die, the Lung. och 
eine gute Lunge haben, to have a good 
— or good or found Lung. 
an _ unge leiden, to ſuffer in tur 
Ings. | „ . or 
die Lunge von Kalbern, - Ochſen und 
Schafen ꝛc. the Lungs or Lights. 
They ſay popularly: Lunge und Leber 
wegbrechen, to vomit one's Guts 
up, to ſpue horribly. 1 
die Seelunge, the Periwinkle, à Sca- 
Shai, +57 och 58; 14-103 
Lungenader, die, Lungenblutader, any 
. Blood- or Pulſe · Vein, that goes tos 
wards the Lungs. | ol 


die Lungenpulsaber, the Lung-Ar- 


| ter7. pi * ; 
Lungenbalſam, der, an antiphthilic 
Halſam, a Balſam good to heal an 
lmpoſtume in the Lungs. r <4 
Lungenblaͤtter, die, der Lungenflugel, tige 
Lobes or Lappets of the Lungs or 
Liver. 164 © 6.55 | 
Lungenblume, die, the large Autumn 10 
Gentian (Gentiana pneumonanthe 
Linn.). TY ; ' 295 1 
Lungenblutader, die, ſee Lungenader. 
Lungendruͤſe, die, the bronchial Glan- 
dule, a Glandule of the Lung 
(glandulae bronchiorum). 


Lungenentzuͤndung, die, che Peripneu- 


mony , Pleuropneumony, an In- 
flammation of the Lungss. 
Lungenfaul, . conſumptive, having 
rotten Lung sg „ 
ein lungenfaules Pferd, a purſy, 2 
broken- winded Horſe, q 1 
Lungenſieber, das, a © confinmptive 
Fever; ſee alſo Lungenſucht. al 
Lungenflechte, die, das Lungenmogs,.[the 
Lung- Wort that grows on Qaks 
(Lichen pulmonarius Lian). 
Lungengeſchwuͤr, das, au Impoſtume 
of the Lungs, an Abcefs that forms 
itſelf in the Lungs. - 
Lungenhieb, der, they ſay figuratively, —? 
and popularly: jemanden einen Lun-. ' _ 
genhieb geben, verſeken , to tell one 
the Truth, to tell him what he 
don't want to hear, to give one a 
biting or nipping Jeſt or Scoff; , alſo 
to give one a ſmart Blow. ON; 
Lungenfrankhett, die, the Conſumption, _ 
any Diſeaſe or Ilneſs of the Lung. 
Lungenkraut, das, Lung- Wort, Pul- _ 
monary , our Ladies wild Wort. 


” 


5 


Pp 4 ſchmal⸗ ky ] 


1 
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man hat Lunte gerochen, the Fraud or 


; * - * , — * 
- : * - 
— 
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| ſchmalblitteriges- Lungenkraut 


ky X 


* 


— 


58 | / | fv 
2 Ss ſmall leaved or | 3 is . is discovered; | 
7 Fl . I t i 1 | ; 
gfruͤnes Lungenkraut, Pulmonary or 4 2 Word uſed in Jet 2 
% Lung- Wort that grows on Oaks. for a Law or Right of the Stronger, 
— —. _ — 2 W is —— — on the e 
SS das, , ter r at Can- 
P e Prners. iN 
| . N minced and dreſſed, a Luntenſchloß, das, in former Times, a vi 
. 6" — , CORE of a Calf's or | ne" a F — or Urn pers 
Lungennetz, das, the Net or Caul Luntenſto>, — f we —4 2 1 6] 
which clothes or covers the Lungs. | Stock or Lint-Stock; the forked ti 
Lungenprobe, die, a Trial or Proof | Stick whereon- hangs the Match 
made with the Lungs of a new- that a Gunner fires his Guns with 
born and dead Child to fee whether Lunze, die, (Hunting Term) the Pluck di 
the Child has been killed at its | of any Game killed. 
Birth, or whether it was already | Luppe, die, a deformed Piece of ſmelt- 
4 oe it came to the World, | ed Iron of ſeveral hundred Weights. i 
he Lang ina" Bol ERR Ck n be Obie we 
Water, and if it ſwims a Top, tis cl — 10 — dem from 
then a Sign that the Child was al- | - being rubbed. di 
ready dead. - + » | Lurke, die, ſee Lauer. 
Lungenpulsader , die, ſee Lungenader. | Luſche, die, ſce Lauſchen. 
Lungenſucht, die, the Conſumption, Luſche, die, ſee Lache, Pfütze. | dl 
— - Phthificor Tiſlick, a Lung -Sick- | Luſen, ſec Loſen. ** 
neſt or Lung - Diſeaſe. Luſt, die, Freude, Vergnügen, Pleaſure, WF dic 
| ſiichtig, adj. et ado. pulmona- | Joy, Contentment, Content „Com- | 
—_ «ous, conſumptive, troubled with | fort, Delight. 5 ng 
— — 5 ing ſiek, tiſſical, do iſt ene Bu zu ſehen, that's a Plea- I die 
de * — "oh ure to 100K at. 1 
—— — be conſumptive, | or hat an nichts Luſt, es macht ihm nichts a 
Llinſe , Linas aver FT BPR ergnuͤgen, he takes Delight in No 
e, ze, die, a Linch- Pin or thing, there is nothing gives him 
"Wa Lins - Pin, Axle - Pin; ſee alſo Vor- pl 75 8 go den 
1 ſtecker. 8 | * 2 e 5 haben , h | { 
| Lunte, die, a Lunt, Lintel or Match. ſeine Na A og / or by * ohh 
eine brennende Lunte, a burning Match. | lighted caſed Saeed by or Luſt 
1 — Lunte, gw; we{ nth picated, | * 
Pulverwurſt, n Pulverminen A | * 0 
a * , or wich Sulphur 8 » | op hoy wy al 
F * 9 F 
: 
but dle Lunte ab? blow e go to the Play, M 
- Match! x 92 : off EPA} ans Luſt etwas thun, to do ſomething eine 
| $aſſet 75 7 auf! try 1 Match! | Sake of - Pleaſure; d der sport“ ", 
bringet die Lunte an ihren Ort! put 3 
Four Match! . * . n W the ſenſual P lea- U 
They ſay popularly: Lunte riechen, „es or Deus un. i 
„co ſmell, to discover the Mad, Luſt am Spiel, am Tanzen haben, 4 Weuſt 
to discoyer a private Intrigue, to take a Delight in Playing, Dancing a | 
Have-Wind of any Thing, to find | or to love Playing (Gaming) Dam Luft 
eehte or Plots © s. Pl 
'* er riecht Linte, he ſmells the Intrigue | das war eine herrliche Luſt oder Luſtba" Wc 
os or the Match. keit, that was an excellent Diver kuſtb 
ich roch Lunte, I did'ſmell a Rat. | ow: : "4 * 


3.7 "008" 
wir wollen uns eine Luſt machen, we'll 


divert ourſelves, let us undertake 


a Party of Pleaſure. wy 
Luſt , Begierde, Verlangen, Neigung, 
Liking, Defire, Wiſh, Paſlion, an 
Inclination, Humour, Fancy, Miud. 


Luſt haben etwas zu thun, to be in a | 


W e to * 8 7 

Luſt nach etwas , to lo or 

oo Thing, to defire or — to 
have a Thing, to have a Longing 
or Faucy for a Thing. WY 

einem zu etwas Luſt machen, to put one 
into a Humour for a Thing, to 
make bim take a Fancy in it. 

die Luſt iſt ihm vergangen, he has loſt 
the Fancy for it, he is out of Con- 
ceit with it. 


| 


i< habe keine Luſt zu eſſen, I have no 


ach, no Appetite... 
feine Luſt buͤßen, to ſatisfy or ſatiate 
his Luſt, Deſire or Appetite. 
die hoͤſen Luſte , Concupiscence, Luſts, 


or eager Defires, Cupidity, Covet - 


ing or Covetousneſs. 


die Jugend haͤngt den Luͤſten nach, young 


Folks delight in Pleaſures. 
die flelſchlichen Liiſte , carnal. Pleaſures, 


e Pleaſures or Luſts of the Body, 


ſenſual Pleaſures. 
die viehiſhe Luſt, brutiſh Pleaſures 
or brutiſh Senſuality or Luſts. 
die Augenluſt, Fleiſchesluſt , the De- 
light of the Eyes, the Þ 
the Fleſh;. carnal Luſt. 
den Luͤſten ergeben ſeyn, to be given 
to ſenſual Pleaſures, or to Sen- 
ſuality. | | 
kuſtbad, ein, a Bath of Pleaſure. 
Luſtbar, adj. et adv. pleaſant, delight- 
2 diverting, reereative, agree- 
able. | 
Luſtbarkeit, die, Pleaſantneſs, Feſtivi- 
ty, Sport, Recreation, Diverſion, 
Mirth, Rejoicing. 


eine Luſtbarkeit anſtellen, to give or 


provide an Entertainment. * 


die Jagdluſtbarkeit, the Diverſion or 
Pleaſures of the Chaſe or of Hunt- 
U 2 

Luſtbeet, ein, Luſtſtuͤck, a Parterre in 
a Garden, (Flower : beds &c,) ' 


leaſure of |, 


Luſtberg, ein, a Hill or Mountain of 


— or an Ornament in a Gar- 
en. * Hed £4 
rejoicing , agreeable, - delightful, 


* N 4 — 
: 8 - N f k 


\ 


+ voluptizous, cauſing or giving legs 


ſure; | ; 
Luſten, verb. reg. nenty, im herſ. (es hs 
et, es luͤſtete mich, es hat mich gelu⸗ 
ſtet,) to have a Deſire or Appetite, 


1 


to long for or after, to covet, to luſt 


aten! FP Fo 

Luſterweckend, adj. et ado... that pro- 

vokes the Appetite, that whets the 

Stomach: - a//o that excites, that 

| cauſes, that creates Pleaſure, Deſire 
or Luft. ; 


| mich lüſtet ſpahieren zu geben, 1 long, 5 


or I have @ Mind to take a Wa 
Luͤſtern, verb. reg. neutr. to long for, 


ts be deſirous of, to wiſh to have. 


Luͤſtern, adj. et adv. (comp.) luſterner, 
(/uperl,) luſternſte, greedy, deſirous, 
covetous, eager, paſſionate, luſting, 

-  hankering.” IVES, 
nach etwas luſtern ſeyn , etwas begierig 
verlangen, to deſire: - fomethi 
.cagerly or with Ardour,” to aſpire 
at a Thing, to have a disorderly 
Appetite, to covet, to luſt after. 

er iſt luſtern darnach, his Chaps water 

% I&:>:, 7 1 * 

ſie iſt luͤſtern, ſhe longs for it, ſhe has 
the Appetite of a Woman with 
Child. ; (CIT 

Liſternheit, die, the Luſting,/ Longing, 


- CENCE. - 
Luſtfahrt, eine, a Riding in a Coach, 
or a Going in a Boat upon the Wa- 

ter for the Sake of Pleaſure. 
Luſtfeuer , ein, a Bon- Fire, a Fire- 

Work. h x 
Luſtfeuerwerk, ein, a Fire- Work; (on 

Account of ſome Feſtival). 


Luſtgang, ein, an Alley of Trees, a 
Walk. | 


a disorderly or immoderate Defire, 

Luſt or eager Deſire, a Longing, 
ſuch as a Woman with Child ſome- 
times has; a//o Cupidity, Concupis- 


\ 


Luſtgarten, der, a Pleaſure- Garden, or 


a Garden of Plcaſure. 


 Luſtgirtner, der, a Gardener of a Plea- 


ſure- Garden belonging to a Prince. 


Luſtgebuͤſch, das, a Grove or Thicket 


for Pleaſure. 


Luſtgewaͤchs, das, any Plant * in a 
Garden only for Show or for the 
| © Sake of Pleaſure. . 


Luſthaus, das, a Summer: Houſe, a 
Houſe of Pleaſure;. a//o a fine Coun . 


* 


try - Seat. 


Pp 


Leuſtſagod, 


— 


— 


o 
— 


Party. 


anſtellen, to order or prepare a 

Hunting - Diverſion, to the Honour 
of ſome or of a Prince. 

Luſtig, 4%. (comparae, ) luſtiger, 
 _ (/nperl.)luſtigſte, pleaſant, diverting, 

- briſk, jolly; gay, in good Humour, 

merry, chearful, frolic, jovial. 
eine luſtige Ausſicht, an agreeable, a 
. + pleaſant Sight, Proſpect or View. 

ein Haus, welches luſtig liegt, a Houſe 
in a very agreeable Situation, or 
- in a delightful Country. 


jovial Humour: 
- ein luſtiges Buch, a diverting 
- eine luſtige — a pleaſant Thing. 
; we luſtiges Gemuth haben, to have a 
| y, a frolieſome Humour, to be 
of a chearful or jovial Temper, 
laſſet uns luſtig ſeyn, let us rejoice, let 
us be merry. 
der Wein macht luſtig, Wine makes 
| gay or merry, rejoices the Heart. 
einen luſtig machen, to put one into 
good Humour, to divert, to re- 
create, to delight one, to make 
him merry,. to exhilarate him. 


3 fi recht luſtig machen , to indulge 


-one's{clf in one's Pleaſures or Di- 
verſions, to be blith, 1 undend 
one's Spirits. 
ſich alle Tage luſtig machen, to Jead . 
jovial, a merry or chearful Life. 
ſich luſtig bezeigen, to be ſet on the 


merry Cue. 
ein luſtiger Menſch, a pleaſant, a gay, 
aà frolicſome Man. 
ein luſtiger Gaſt, Burſche, a merry or 
jovial Companion, a jolly Blade, a 
merry Greek. 
er macht immer die ſuſtige Perſon in 
Geſellſchaften, he plays always the 
- . Jeſter in Companies. 
er iſt ein luſtiger Vogel, dem nicht viel 
zn trauen iſt, he is a Gallant or Beau 
in whom there is no Truſting. 
er, 


eine luſtige, barmherzige 


net, a gallant Woman. 


=) = 


5 an kalle, Lumps, Kauz, ein Poſſen- | 
macher, a 


| Merry - Maker, a Droll. 
ein luſtiges Gelag, a merry Bout. . 
eine luſtige Schreibart, a beer. 
comical, a curious, a rt 


* : 


ty iges Weſen , Gaiety, Joy, Mirth, 
Sprightlineſs, Pleaſantry, good « or | 


(6) Leut 


= einem Firſten zu Ebren eine Luſtjagd | 


* 


K 
* 
| 


luſtig, (ar an adv.) plesati abr 
fully, gayly, agreeably, merrily, 
joyfully, gladly,, comically, face. 
tiously &c. - 
| Luſtig! interf. come on! go to! cou- 
rage! 
luſtig! laſſet uns trinken! come! let's 
drink, let's drink about! 
| Luſtigfeit, die, Gaiety, Frolick, Blith- 
ſomneſs, Sprightlineſs, Jollity; Plea- 
fantneſs, good Humour, jovial 
Mood, Mirth, Serenity, Chearful- 
neſs, Vivacity; ; fee Fröͤlichkeit. 
Luſtigmacher, ein, a Merry - Maker, a 
Droll, a Banterer, a Jeſter, a Buf. 
foon; one that makes People laugh 
by his Jeſting. 
1 eine, an Iſle of Pleaſure. 
Lu * „die, an Air-Fire - Ball; that 
t 


Piece for Diverſion's Sake; 0 Kind 
of a Fire- Work) 
Liſtlein , ein Liſtleſn haben 1 to have a 
ſecret Longing for. 
Luſtort, ein, a Place of Pleaſure 2 for 
Diverſion; alſo a fine Count 
Luſtreiſe, die, a Journey made r Re Re. 
creation's Sake, a Voyage or Jour- 
ney of Pleaſure, of Diverſion. 
kuſtreiß, der, a Charm, an Attractive, 
llurement, InUcemwents Bait, 
reeableneſs. 
210 ein, a Bark of Plesſure, a 
Gondola or a Venetian - Boat. 
Luſtſchloß, das, a Caſtle or Palace of 
Pleaſure, a Palace, where a Prince 
or great Lord only diverts himſelf 
8 the agrecable Seaſons of the 


Luſience, die, the Infection or Conte- 
gion of Luſt; Concupiscence; ſee 
alſo Venusſeuche. . 

Luſtſplel, das, a play for Sport's Sake 
or for Paſtime, a Diverſion. 


| das Luſtſpiel, a Play, a Comedy, a 


diverting Piece, a Farce. 
Luſtſtuͤck, ein, (in Gardening) a Part of 
a Garden, where there are Flower- 
Beds and the like. 


Luſttrunk, a a merry Cup or Drau —- 
? Luſtverderber, ein, a Trouble - Fea 


troubleſome Gueſt, one that ſpoils 
the Sport of a Company, 


Luſtwald ,- ein, a Wood or Grove of 
Pleaſure, a pleaſant Grove or 


| vhee the Grove, Wood or Thicket 
ein 


where there are pleaſput Walks. 


or thrown out of a Mortar- - 


ei 


c 603 )- 


Luf Mac 
Kleines Luſtwildchen in einem alfo the F 8 
me a preity little Buſh or _ Pg 7” aſhion, the lake, e 


in a Garden, a pleaſant little 
Grove. 

Luſt wandeln, verb. reg. neutr. ſpatzieren 
gehen, to go a Walking, to take a 
Walk an Airing; ſee Wandeln. 


Lutiren oder verkleifſen (den Helm), verb. 


reg. all. to lute the Alembic, to cover 
it with Clay or Loam. 


9 die, (Term of the Miners) a | 


ſquare Canal of Boards; ſee Lotte. 
kutter, der, a Name given in ſome 
= the Brandy or Aqua 


wes Roſy 5 firſt Diſtilling or Diſtil- 


fun, — a Biſhoprie and City 
inthe-Circle of — 

Litticher Leder, ſtrong Sole - Leather. 

Lutum, das, womit man lutirt, Lute, 
Clay or Loam to lute or cover an 
Alembic with. 

Luxen, beluxen, ſee Betriegen, to cheat, 
to cozen. 

Ly<nis, Lychnis, the Name of a Plant 
of which there are a great many 
Speeies or Kinds, 

Lymphe, die, das Aderwaſſer , Fließwaſ⸗ 
ſer im menſchlichen Korper, Lympha, 
a watery Humour in human Bodies. 

die lymphatiſchen Gefaͤße, the Iympbe- 

tic Veſſels. 

Lyneur, der, ſee Luchsſtein. 

dyriſch, adj, et adv, lyric. 

ein Miche Kah a lyric Poem « or 


lyric. Poe 
fin IO Digger a lyric Poet. 
MN. 
zu 


M, das; PR M, its Pronuneiation is 


the ſame in German as in Engliſh, | 
Maal, das / a Spot, Stain, Mark, 
Sign, Point, Token cke. See Mahl. 


das Maal (Mah!) im Schießen, the I 
| dieſe Begebenheit hat. einen großen Ein⸗ 
druck auf ihn gemacht, this Event or 


Aim, the Mark. 


n a Padlock; ſee Vor⸗ 


ein Maalſtein, a Bounda . 
Stone: x Mahlſtein. OE! Meer | 
_ — 8 i 


ov Ly: 1 of Maes,” 
Maaß, ſee Maß, the Meaſure. 
Mache, die, Caps.) das Machen, die 
Arbeit, the Making of à Thi 


a — J Nu 


die Sache iſt in der Mache (Adel th ——_ 
Thing is given to be made; they | 
are working at it, tis at Work. 


Linen is ſtill a Making, they are 
about to work it. 
euer Kleid iſt in der Mache, your tie 
bit is a Making, they are at Work 
about it. jem 
( figur, and popul,) anden in- der 
Ma che haben, to have one under 
one's Hands, to give him a W 
Reprimand. 
Machen, verb. reg. af (ich mache, — 8 
machte, ich hade gemacht, im perat. 


Gott hat Himmel und Erde gemacht, 
God has created Heaven and Earth. 
einen Doctor Rem ꝛc. to create one 


| 
to form, to produce. 
| 
| 


a Doctor k 
machen, bee alſo, to fabricate, 
to compoſe, to give a certain Form, 


a, certain Figure; and which is alſo 


ſaid in general of all the Produc- 


tions of Art, and of certain Works, 


form. 
mathematiſche Inſtrumente machen to 
make mathematical Iuſtruments. 
1. moo: to make (to weave) 


* Vee mag 6 fin Neſt, the Bird 
mak es his 2 


Verſe machen, * make Verſes. 8 
ein Traverſpil machen, to make a 


en Sac mad machen, to compoſe or com- 

Pile a 

machen, denden allo, to operate, to 
execute; and which i is alſo ſaid of 
the Effects. that are- produced by 
Nature or Art, and of any Hand- 
Works as weil as of the Activity 
of the Mind or Spirit. 


Adventure has made a great or 

deep Impreſſion on him 
alles was er macht, macht er gut, What 

ever he makes, is well made. 


* (habe eine Stunde zu Fuß hoes 


3 
1 | 
* 7 


have Wages: a . on F 


1 * 
— > 
$$ 


die Leinwand ijt noch in der Macho, * | 


mache oder mach,) to make, to cpontes Fo 


which Inſtinct makes Animals per- 


eigen . machen, to take LY 


4 : 


Mac 

They fay alſo figuratively ; 

| 9p Weg, er hat ſein Gluck gemacht, 
- he 

is Fortune; (faid of a Perſon that 
_ advances or makes his Fortune in 

"a very ſhoft Time). 
bes Bett machen, to make the Bed. 
einen Graben, einen Weg machen, to 
make a Ditch; a Way or Road. 
machen, fi 

poſe of 
aus dem Menſchen kann man alles ma⸗ 
x chen, one may make any Thing of 
this Man. 

was wollen Sie mit ihrem Sohne ma⸗ 
5 chen? how will you dispoſe of your 


- with your Son? 


i weiß nicht, was ich mit ihm 


ſoll, I know not what to do with 


poſe of him. 
was macht das da ? bot it that here? 
or what is that doing here? or to 
What End is that here? 
machen, fignifies alſo, to give a cer- 
ftain Form, F or Habitude 
0. 4 
er hat ſich ſeit einiger Zeit ſehr ge⸗ 
macht, he has accuſtomed 2 
#7 6 himſelf extremely well of late. 
er iſt noch ein junger Menſch, er wird 
ch nach und nach ſchon en, he 
WY 1 yet a young Man, and will form 
HS. turn out well yet by Degrees. 
machen, is alfo uſed of Employing one's 
Time. 
was macht ihr heute? what are you 
; 22 2 what ſhall you be doing 
to 


was mace er jetzt auf dem eande ? 


what is he doing now in the Coun- 
try? or how does he employ his 
Time or how does he dispoſe of 
his Time now in the Country. 
Hachen, ſi 
to play &c. 
den König, den Liebhaber machen, to 
repreſent the King, the Lover, or 
to play the Lover. 
er macht den Gelehrten, he plays the 
Doctor, that's to ſay, he wants to 
paſs for a Scholar. 
machen, to form, to make, to com- 
poſe. 


ebe. emo and 
two 


es alſo, to on, : 


| 


Son? or what do you intend to 2 | 


has made his Way, he has made 


Hgnifies alſo, to uſe, to dis- | 


ö 


Am; or I ku not how to dis- A 


viel Werk von etwas machen, . 


make four. 5 | C 


2 


( 604 ) 
hat Linien, 
er Fm! 


Myc. 
die ſich durchſchneiden, mas 


einen Winkel, two Lines that 
wo each other make or form an 


alle Nie Eigenſchaften zuſammen ge⸗ 
* machen einen großen Mann, 
all theſe Qualities taken together, 
make a great Man. 


machen, ſigniſies alſo, to render, to 


| ja this or that Quality, to 
make of. 
einen Men chen glücklich machen to ren- 

dier or make a Man happy, n 
his Fortune. 
das hat ihn noch viel kraͤnker gemacht, 

als er war, that bas made him ficker 
or worſe than he was. 


das hat ihn klug gemacht, that has made 


him wiſe. 


They ſay proverbially, Gelegenheit 
macht Diebe, des 


Opportunity 
Thief. 
rein Haus machen, to clear the Houſe. 


machen, is alſo join'd to many Verbs 


infinitive; as, 


dieſe Arzeney macht ſchwitzen, this Me. 


dicine makes one ſweat or makes 
to ſweat. 


das Opium wacke ſhlaſen; Opiura makes 


one fleep, or cauſes Sleep. 


NI OR that makes me 
; has he ihn raſen, that makes him 


mad or that enrages him. 


er hat mir vlel zu ſchaffen gemacht, he 


s given, cauſed or made me great 
Pains or Trouble. 
machen, is alſo joined or added to 
ſeveral Subſtantives and | Adjectives, 
for Inſtance, - 


Herbſt machen, to gather the Grapes, 
to make Wine, to bring in the 


Harveſt. 
Staat machen, to make a Parade. 
e to make Er · 


euſes. 


Hochzeit machen, to marry. 
Appetit machen, to create a Stomach. 
Laͤrmen machen to make a Noiſe. 


Licht machen, to light a Candle. 


Geld m to coi to make 
28 coin Money, ma 


viel Muͤhe ate to make, cauſe, 


create Trouble. 


much of, or much Ado about. 
Wok Anſ 
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Anſpruch auf etwas 


Claim, to lay Claim to, to put. up 
Fa. Claim for. 


y gang machen , to be laxative or 
Y 1 to looſen the Belly. 
» kin " Hansgerache zu Geld machen, to 
, ſell his Houſehold Furnitures. 

das Kreuz machen, to make the Croſs 
0 or the Sign of the Croſs. 


o das macht euer Eigenſinn, that's the 


Caſe of your Caprice, or your Ca- 


1. rice is the Cauſe of it. 
c Wörter machen, to make, to form 
Words. 


t, viel Worte machen, to make, to uſe 


r many Words. 


wenig Worte machen, to ſpeak but 
e little, to ſay in few Words. 
Gelegenheit zu einer Sache machen, to 
it ive Occaftion or an Opportunity 
a r 4 Thing or to fu an Oe- 
caſion. 


e. Nachdenken machen, to cauſe Re- 
ds flexion. 
das macht mir Gedanken, that gives 
e me Suspicion. 
es das Eſſen machen, to dreſs, to get or 
make Dinner rea 
es einen Schluß machen, to draw a Con 
cluſion. 
ne den page ng machen, to begin. 


den Anfang machen, one 


mu 
mi "wa * or make che Begin - 


he er hat den Anfang des Sereltes gn 

at e is the Author of the ispute, 
'tis he that began the Quarrel or 
the Dispute. 


ein Ende machen, to finiſh, to make 


an End of. 
ſeiner Rede ein Ende machen, to make | 
an End of his Speech, to finiſh his 
Discourſe. 
dem Kriege ein Ende machen to ter- 
minate the War, to. make an n End 
21 of the War. 
ein Regiment beritten machen, to ar: 
niſh a Regiment-with Horſes , 


ch, mount a Regiment. 
einen erblos machen, to disinherit one. 
* einen arm machen, to make, to ren- 
N der one poor, to beggar one, to 
impoveriſh him. 
iſe, einen reich machen, to inrich him, to 


make him rich. 


e to make 


(6 


2 "Glas Tich nor to make Ls” 


— 


das wird ihn nicht reich und mich nicht amm 


machen, that will neither ſerve 15 


— . q "IF 
g 7 l 
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2 "boſe, zornig mochen, toll und ra⸗ 
ſend machen, to exasperate, to en- 


rage one, to make him mad, to 
irritate one, to put him in a Pas- 


ſion. 


einen eiferſüchtig machen, to make one | 


_ Jealous, to cauſe or excite a Jea- 
louſy. in one; 

einen froh, frolich machen, to : to rejoice 
one, to make him merry, to chear 
him up. 

traurig machen, to afflict, to ow or 
cauſe Afllietion. 


eine Sache wahr machen, t to averr, to | 


evidence, to prove a Thing. 


eine Prophezeyung wahr machen , 10 


verify a Prediction. 


einen verliebt machen, to make one 
enamoured, to make one fall in 


Love with. 


einen unluſtig, traͤge machen, to make | 


- dull or- heavy. 


unſterblich machen, tp imumortaline, « to | 


eternize; to perpetuate. 
herrlich machen, to glorify. 


tüchtig machen, to render apt < or fit, to 


qualify, to enable. 


groß machen, to magnify, to aggran- ON 


dize. 


gros, grbſer machen, to augment, 40 £22 


increaſe: 


groß oder ſchwer machen, to aggravate, = 


to exaggerate, to make, to render 


difficult. 8 
leicht machen, to facilitate. 


gering machen, to diminiſh, to leſſen, 
to vilify, to abaſe, to undervalue, | 


to allay or alloy. 
ſchlafend machen, to lull aſleep, to 


cauſe Sleep, to he narcotic. 


geſchwind, hurtig wachen, to quicken, 5 | 


to ac&lerate. 


beſtirzt machen, to affright. or a- 


% 


3 . 9 


void, to abo 


etwas zunichte machen, to  anmul a 


Thing, to annihilate it, to — 


it uſeleſs, to deſtroy or undo Ito ; 


ruin it. 


einen furchtſam, ihm ban 


intimidate one, oe a righten . 


* * 
2 


to put him i in Fear to OY es EI 


etwas kürzer machen, to 


— 


Mac 


abet, to encourage, to imbolden 


einen verzagt machen, to discourage, 


12 


to dishearten one, to make him 
fearful. | 


fleinmuthig machen, to make faint- 


-” hearted, dispirited. 


einen ſchwarz machen, heruntermachen, 


to blacken, to ſlander, to cry one 


- down. © 
einen ungeduldig machen, to put one 


out of Humour, to tire his Pa- 


tience. 


der doubtful. © 
zweifeln machen, to put in Doubt. 


etwas boſe , arg machen, to make a 


Thing bad, to go badly to Work, 
to play the Devil or the Deuſe. 


- achuft, to accommodate; 


4 wuͤſte machen, to waſte. © 


ode machen, to ſpoil, to ruin, to 


_ 
-: waſte, to unpeople. Pl 


ſchamroth machen, to make aſhamed, 


to make one bluſh, or to bluſh. 
ſhorten, to 
abbreviate, to abridge a Thing. 


itre machen, to put out of Coneceit, to 


perplex; to confound. 


gtleich oder ahnlich machen, to aſſimilate, 


to make alike. 


tiiate, to perform, to execute. 


kund machen, to make known, to keep 
one adviſed of, to make him ac- 


quainted with. 


einen trunten machen, to inebriate, to 


fuddle, to intoxicate one. 
rein machen, to make clean. 


dy, F 
lebendig machen, to vivify, to 


quicken, 
to revive, to make alive. 5 


machen, machen laſſen, to be practic- 


wenn fih die Sache machen lügt, fe 
ü ab FS enen, if the Thing 
iz practicable, 1 ſhall be glad on't. 
machen, is alſo uſed imperſonally; 


48, 
er 2 ſich 
| ſich zu einem machen, ich nahen, to ad- 
© dreſs (one'sſeIf) to one, tq apply to 


one, to accoſt one, to approach 
one, td advance towards him. 


— 


n 
einen beherzt machen, to animate, to 


| | zweifelhaft machen, to putzle, to ren- | -- 


- zurechte machen, to fit, to adapt, to | 


fertig machen, to finiſh, to make rea · 


q 


Mac 


ſich an einen machen, to infult or at. 

tack one, to fall upon one: 

es macht CR mens an ihn, there iz 
none that will contend with him, 


or that will try Maſteries with him. 
fi. an den Feind machen, to attack the 


nemy : 
ſich an oder uͤber etwas machen, to go 
about a Work, to undertake, to 
begin it. | 
das Getreide iſt ſo theuer, daß ſich nle; 
mand daran machen kann, the Corn 
is ſo very dear, that none ventures 
to approach, or that ſcarce any can 
buy it. | N 
ſich ans Fenſter, an die Thar ; 
to go ſtand at the Window, at the 
Door. | 
"ſich auf den Weg machen, to ſet out 
_ for a Journey, to begin a Journey, 
ſich auf die Beine machen, to de going, 
to depart, to ſet out, to take to 
-- one's Legs. | 
ſich davon oder aus dem Staube machen, 
to run away, to get you gone, to 
abſent yourſelf, to fly. 
ſich heimlich aus dem Staube machen, to 
ſcamper away, to ſteal away, to 
give the Slip. ä 
ſich auf die Seite machen, austreten, to 
disappear. ; 
ſich reiſefertig machen, to prepare or 
get ready for a Journey, to liquor, 
to greaſe one's Boots. 
ſich nach einem Orte machen, to repair, 
to reſort or go to a Place. 
ſich Platz machen, to break through 
the Crowd or to open one'sſelf a 
Paſſage through the Crowd. 
{ich das Leben ſauer machen, to torment 
one's Life, to disquiet, to grieve, 
- + to afflict one'sſelf. 
ſich jemanden zum Freunde machen, to 
gain, to acquire one's Friendſhip. 
ſich luſtig machen, to divert one'sſelf. 
ſich unrein machen, to foul, to ſoil, to 
dirty one'sſelf. 5 
an etwas machen, binden, anhifeln, to 
, tie, to join, to put to, to hook on. 
langer machen, to make longer, to 
ſtreteh out, to extend, to leng 


then. | N 
They fay alſo: an dieſer Waare iſt 
nichts zu machen, there is no Profit 
or there is nothing to be gained of 
got by this Commodity, or this is 
an ungrateful or unprofitable Com- 


U 


aus 


to impatronize one, to put one in 
1 


"% 
; 
* 
1 
> Mat 
| & + 


take out of, to make of. 
eine Sache aus der andern machen, to 


make one Thing out of or of the | 
Holz, Seide ge- 


other. | 
aus oder von Gold 
macht, made of Gold, Wood, Silk. 
Kunſt gemacht, artificial, art- 


das iſt aus einem Stuͤck bewacht, that's 
made all out of one Piece. 
ausfindig machen, to find out, to in- 
vent, to contrive or deviſe. 
aus Waſſer Wein machen, to convert 
or change Water into Wine. 
er macht ein Handwerk aus der Ver⸗ 
leumdung, he is a ſworn Slanderer. 
aus der: Noth eine Tugend machen, to 
make a Virtue of . to 
ſtoop to Neceſſity or to beud under 
Neceſſity. 
zu etwas machen, to make to, to 
create, to inſtitute or appoint. 
einen zum 
Freeman of one, to appoint him 
to be Maſter, ; 
einen zum Beſitzer einer Sache machen, 


Poſſeſſion of a Thing. 


einen jun Schelm machen, to infame, | 
to 


efame one, todiscredit him, to 
make one infamous, to declare him 
for a Villan. 
alles zur Suͤnde machen, to make a Sin 
of every Thing. 


They fay in ſoine Provinces: dieſer I 4 
ſeine Macht brauchen, to uſe one's 


iſ gar nicht alle zu machen, one 
Jen, Lacks End of this Stuff. 
etwas machen laſſen, to cauſe to be 
made, to get made. 
ich habe mir ein neues Kleid machen laſs 
ſen, I have got myſelf a new Suit 


made. Wh 
They fay alſo: ich mache alles mit, 1 
am for any Thing, I don't exclude 
_ myſelf of any Thing, 
er machte, daß ich fiel, he made me 
fall, he cauſed me to fall, or he 
did occaſion my Falling. 
r, der, (a Word uſed only in 
ompoſitions) a Maker of any 
Thing. ö 
der Brillenmacher, a Spettacle-Maker, 
or a Maker of Spectacles. 
der Goldmacher, an Alchymiſt, a Ma- 


aus etwas machen, herausziehen  neh- 


men, to make out of, to draw, to ö 


Meiſter machen, to make a 


— 


M 


Wacht, bgnifies alſo, 


® 


ker of Gold, 


- 
* 
7 : 
4 * 
* 
: " 
W . i 


70 . WER, et 
ein Kalendermacher, a; Maker or Com- 


poſer of Almanacs or Calendars. 
ein Kammmacher, a Comb - Maker cke. 
die 1 das Machen, the Mak- 


ing o 


hing 1s made. 


the Making of a Thing, the Fa- 


ſhion, the Money paid to an Aftiſt 


for his 


Work. 
das Macherlobn fiir ein Kleid betraͤgt ſo 


und ſo viel, the Faſhion, Make or 
Making of a Suit amounts to fo 
and ſo much, © - | | 


es hat mich nichts als den oder das Ma⸗ 


cherlohn gekoſtet, it has coſt me no- 
thing but the Fa 
ing of it. | 
Potency, Force, Vigour; the Fa- 
culty of acting vigorously. 
mit oder aus aller 
Force, 
Might. 


mit Uebermacht, beyond or above 


one's Power, beyond one's Ability, 


more than one can, or is able to 
perform. e 


Permiſſion. 


es ſteht nicht in meiner Macht, it does 
not 
| beyond my 
Power, I have not the Right or 


not lie in tny Power, or it is 
in my Power, it is 


Liberty or Authority to do it. 
Right or Authority: - _ 


aus unſerer koͤniglichen Macht, by dur 
royal Power or by the Fulneſ or 
Plenitude of our kingly or royal 


Power. whos 


einem Macht und Gewalt geben, etwas 


zu thun, to give 1117 Power, Li- 


cente, L 


Permiſſion to 
Thing. : 


do a 


the Troops; the Power or Strength 
of the Enemy, of an Army, Puis- 
„%% I 
die feindliche Macht, the Enemy's 
Power or Strength.  * n 
eine Seemacht, 
Strength or Force. 


die Seemachte, the maritime or Sea+. /\ | 


' Forces, the naval Powers. 


f apy Thing, the Make, the 
Faſhion, the Manner in which a 


das Matherlohn , the Fee or Pay for | 


on 
Macht, die, Might, Mightinefs, Power, 


acht, with all 


with all one's Power or 


cht, ſignifies alſo, the Right, Fa- 
culty, Liberty, Power, Authority, 


1 


w 


6: 


the Force, 


4 1 ; : 
"3 „ as , a; * 
die 4. 
P 1 
: 
1 hy - 


: 3 
4 3 
#1 : 


die kriegführenden Michte, the Fywer⸗ 
or Puiſlances at War. | 
die Macht Gottes, the divine Power, 
- - Almightinef. 
die Machtblame , the Lily - Daffodil, 
ns (Pancratium 
un.) | 
der Machtbothe, (in ſome Provinces) 
a plenipotentiary Envoy, an Am- 
baſſador or Envoy that has full 


Power. 


a Letter of Attorney, a Letter by 
which full Power is given to any 
one; to act in an other's Name as 

- he-ſhall think proper. 
der Machtgeber , he that gives Autho- 


_ rity or full Power to any one. 


- ruthe, theGilrt- Rad (a Plant; Soli - 

5 dago Las.) 
Maͤchtig, asf, (comparas.) michti- 
= ( /uperiar.) maͤchtiaſte, mighty, 
powerful, potent, able, — 
| " _ ſtrong; vigorous, puiſſant. 


tig, moſt - powerful, of great 
© Power, — Force. 
ein m Kriegsheer, a ſtrong or 


mächtig ſeyn, etwas vermögen, to be 
powerful, to be able. 
ma to forti 
— Ay 
er i e germs, ſein Vorhaben aus- 
— e 1s powerful enough 
do execute his Deſign. -. | 
E Th fa It . eines Di machtig 
to keep, to have in one's Power, 
„to be the Maſter of. 
ſeiner ſelbſt michtig ſeyn, to be Maſter 


of one's own or of one'sſclf. 
55 einer Sprache maͤchtig ſeyn, to be Mas- 
I ; ter of a Language, to have the 
* Maſtery or Command of it. 
- he is a perfect Maſter of this 
* Language or he has a perfect Know- 
f lledge of it. 
3 er iſt ſeiner Zeit nicht michtig, he is not 
3 Maſter of his Time, he cannot dis- 
* poſe of his Time. 
rl ben ſay alſo, ein mächtig groß Haus. 


N "a great, 2 . 5 pow 


er Machbrief, (better die Vollmaze) 


Mac (608) Moc 


| 
| 


| 


| Machtheil, das, Machtfrant, die Ge 


; 


er hat viel Geld, he is very or 
mighty rich, he has or poſſefies a 

reat Deal of Money. 

They ſay alfo in Terms of the Mi. 
ners, der Gang wird oder erweiſet 
ſich machtig, the Vein of Ore opens 

or ſtretches, widens or grows wi- 
der, it extends. 

P die , the Extent; alſo the 
_ Thickneſs, the Mightineſs of the 
Vein; (Term of the Miners). 
' Machtig maͤchtiglich, %. mightily, 
powerfully, ſtrongly. 
Machtlos, /. e adv. im with. 
| out Power or Might, 3 With- 
out Force, unable. 


„ die, which i 
uſed only in the following Phraſe: 
die kalſerliche M b 
the Fulneſt or Plenitude of the im- 
. en ce 
| * an 
or emphatical Word. 


Machwerk, das, any Thing made, and 

— or Way in which it in 

made. 

das iſt ſein Machwerk, ſeine Arbeit, 

that's his Work. his Performance. 

Mack; hack und mak, GFgnifying al 
Sorts of low or common People mut 
together; % bad Stuffs or Thing. 
mixt one among another. 

Mackente, die, the Moor- Duck: 2 
Kind of a wild Duck that keeps 
in -mooriſh Grounds and catche1 
Goats; thence it is alſo called Mit 
kenente, (Gnat-Duck). 

Mickern, ſee Meckern. 

Mackel, (better Makel) der, © Stain, 
Spot, Blot; ſce Ma Fleck. 

Mackein, ſee Beſudeln. 

Maculatur , das, Maculature, Waſte 
Paper: 7 4 Paper for Coverings, 

per 


 @ Book, to throw it a Side, 0 
throw it among the Rubbiſh, to 
- ſend it to the Butter · or Chandler- 
Shops. | 
das Buch i Maculatur, that Book 
is turned over to Maculature; » 
fit only to be given to the Butter- 
man, or it is of uo Value. 


| 


Bl Paper. 
ein Bo zn Maculatur wachen to cal 


BN We: 2 9. SS Mn * 


Mad 


Mädchen, das, * ſay das Mädel, 
— a Maiden, a Laſs; a//o a | 
aid. 


das Stubenmadchen, a Houſe - Maid. 

ein Dienſtmadchen, a Servant- Maid, 
a "aid; fee Magd. 

den Madchen nachtaufen, to run after 
the Gris, ' 

Made, die, a Maggot or Mite, a 
Worm, @ little Inſect that has no 

Chine Bones. © 

das Fieiſch i voller Maden, that Fleſh 
- or Meat is full of Maggot or 

Mues. | 

Madenſack, der, the Food of Worms, 
the Mag got - or Mite Sack, a Sack 
full of Maggots they give this 
Name to Mau on Account of hi- 
Corruptibility. 

Madenwurm, der, che Ascarides; little 
round Worms, chat are found only 
in the thick and ſhort Inte ſtines. 

Mader, der, (Leim of the Miners) ſig- 
niſying * duſty, but ſome- 
times alſo viſt or humid Kind of 
Earth conraunng Minerals it is alſo 

called Gubr, ſce this Word. 

Madig, %. & adv, full of Maggots or 
Mites, maggoty5 rotten, eaten by 
Worms or Mites, Vorm - caten. 

Maorabe, die, ſee Matratze 

Madrepore, die, the Mad or 
Madrepora, Kind of Worms be- 
longing to the tony Animal Plants 
or 


.orals, and conſiiting of little 


regular Stars. 

Madreporit, der, the Madreporite, 
which is a-petrificd Madrepore ; (in 
natural Hiſtory). 4 

Madrigal, das, a Madrigal, a Kind of 
amorous Song, or s little Piece of 
Poetry reſembling very much to an 


Epigram. | | 
Mag, (ich, er, fle, es) I, he, ſhe, it 
may: ſee Mien. 
Magazin, das, die Vorrathskammer, 
das athshaus, the Magazine: a 
blic Store - Houſe, a Place where 
erchandiſes or Proviſions are kept 
or ſhut up, a Ware- Houfe. 
ein Kernmaaazin, a Corn - Magazine. 


ter, der, a Magazine- 
Keeper. a 


Magd, die, plur. die Magde, a Maid, 
a Servant- Maid, a Maid - Servant. 
die Kiihenmaad, = Kuchin - Maid. 


( 609 ) Ma N 
| die Jungemagd, . a Hand-Iieidl, 2 


Mag + 
Waiting Maid. 


Ma'd for Children. | 
eine Magd miethen, to hire a Maid, 
or Maid- Servant. -- 3 


en ate Magd, alte Jungfer, . ftale 
41d. "A 
Knechte und 


Servants, : 
Maadaſlena oder Magdalene, Magdalen, 
(a Woman's Name)). | 
Madlenchen, Maudlin, the abbreviat- 
ed Name of Magdalen. 


- or Spikenard. | 


Mazdalet:ennonne, eine, Maadalener 


St. Magdalen. | ; 
Maͤgdebaum, der, the Juniper - Sabin- 

Tree; (Juniperus Sabina Lian.) 
Miaadebein, das ſee Hafſe. . 
Maͤgdeblume, die, a Name in ſome 

Parts for the Camomil (Kamille). 
2 „Magdeburg, a Dukedom 
an 
Saxofly on the River Elb, the Ci- 
ty being a ſtrong Fortreſs. 
Maiadequt, das, a Fee or Fief holding 
of or depending upon an other. 
Maadefraut, das, Maadkraut, Mother- 
Wort or Feverfew: (a Plant). 


of Maid - Servants. 
Girl, à little Girl, a Maiden, a 


young Laſs. i 
eine Maadleinſ{ule, a School for little 
Girls or for young Maidens or 
Tarek Mädchen zur | 
f 
uf is, or has been de 


. 


little Girl or f-male Child. 
Maͤadlein, oder Madchen und Buͤbchen, 


Miadiſch, . et adv. maidlike. 
Maadthum , das, the State or Condl- 


denhood. Maidenhead; (a Word 
but little uſed). 8 
Word which was anciently uſed for 


Kinsman. 


Magen, der, the Stomach, . 


die Viedmagd, a Md - Servant tend- 
ing the Ca- e. 1 


D. E. W. 2. Th, 


Q q ein 


vs \ . 


die Kindermagd, a Maid that is char- 
gcd with the Care of Children, a 


Magde, Men · and Maid- N 


Maadalenenblume, die, the celtie Spike 


City in the Circle of Low- 


Magdelohn, das, the Hire or Wages / 


V4 


Miadelein, ein, (better Mädchen)) 2 


tion of a Maiden, Virginity, Mai- 


Verwandter, Gguifying a Relation, 


= 


a Magdalen-Nun, or a Nun ok 


Girls and Boys, Lads and Lafzes. | 


Maae oder Magen, der, an obſolete © - 


Mag 
lx ute, ſtarfer Magen, 6 good, 
._ ty ſhwader Magen, a weak,» feeble 


N leerer Magen, an emp- 

tp Stomach. 

den Magen überladen, to clog, to ſur- 
fe1t, to overcharge one's Stomach. 

Magen verderden, to disorder, to 

ſpoil one's Stomach. 
verdorbener M 


liegen hart im 


ſe Meats are 22 to 
mach. * 


no Ears. 
' Magen, is alſo the Name for the 
Giſern of Birds; %% for the Maw 
_ and for the Ventricle of ruminat- 


der der Want, che 
© - Paunch, the Belly, the Guts, the 
firſt Stomach. * * 
. Garn, die Haw 
de, die Mütze, der 9 2 the 
Bonnet, the Cap, the Bag - Net, 
1 — Stomach. * 
dritte Magen, der Falten magen, 
Blattermagen, der Pſalter, das Buch, 
the Maw, the cu 
the third Stomach ; fee 


net, the fourth Stomach in which 

the 'C ion is perfected. 

ie, the Stomach - or Belly- 

Vein, which runs under the hollow 

Part of the Ventricle and there end: 

N. two Branches; (Vena gaſtrica). 
ere eine, un ſtomachal or 

Remedy, Medicine or Phy- 


Mognttion, der, a Balſam good for 
Stomach, or a ftomachic Bal- 


| 3 genbeſchwerung, die, a Pain in the 
| — a//o the Indigeſtion. 


E die, 
—— a * in or 


(6) 


agen, a dizordered M 


= "a Fever that a 


Ira 


Mag 


Magenbeennen, das, Sodbrennen , 

durning Pain i in tae Stomach, © fic. 

—_ or Galling in the Stomach. 

— die, © ſoft fine Bruſh, 

of a flexible Wire (an la- 

—_—_ of the Surgeons). 

„ dos, 4 Pain, an Op- 
preflion of or in the Stomach, Sys- 
tole of the Stomach. 

Maaenelirir, das, « fomachal Elixir. 

dic, an Inflammation 

the Ventricle, of the Stomach. 

Mageneſſenz, die, = ſtomachal Effence. 

hal Fever, 


Indiges- 


« Fever 


Diſeaſe that comes from Indig 
— Un; « Name for — 


— die, a Romachal Elec · 
wegen, die, u ſtomschal Mix- 
| Magenmerſelle, die, a ftomachal Lo- 

— der, the Oridee, Fylorns 


or Janitor of the Stomach, the Gul- 
let or Mouth of the Stomach, the 


Oeſophagn. 
Mera der, the Muncle of the 


Stomach. 
M , die, the ftomachal 

es. 
Magen „bie, « Branch of the 
Sal Vein, Which incloſes the 


Stomach and the Net 3 the third 
Branch of the Trunk of the Port- 


They fay figuratively : ein 4 
genpflaſter * 


Br 


Wagenelden die, Nomachal Pills. 


| — die, the celinc Artery. 


Fow- 


agenpulver , das, a 6 | 
| Magenſaft, 


„ gerc ae arge 2 1 0 


+ a 9 


* F - 


_ Mag 
Magenſaſt, der, a gaſtric Liquor or 


Juice. IN 
e Oryregmy 4a 
Sourneſs of the h. y 


Magerihwadtbeit , die, a Weakneſs of 
the Stomach, the Atony of the Veu- 
tricle. 

Magenſtirkung, die, a Corroborative 
of the Stomach, » Romachal Re- 
medy, s Cordial for the Stomach. 

das iſt eine qute Magenſtarkung, that's 
a good Cordial for the Stomach. 
# die, = ſtomachal Tinc- 
ture. 


Mogentropſen, die, Romachal Drops 
taken as Cordial (for the Stomach). 


, das, vurſert- Water, ſto - 
machal Water, 


diſtilled over corroborative Ingre- 


dients. | 
Magenwed , das, ſec Magenſchmerzen. | 
in, der, « ſtomachal or cor- 
dial Wane. Wed 
Magenwarm, der, a orm, 
that grow ſomeumes in Horſe's Sto- 
macht, +» tumachal Worm. 


die, Sackwurſt, a Ham- 


kin, Haggas: the Maw of s Swine 
or Hog 


like a black - Pudding. 
, die, M the 
Anftolochy ; Hart - Wort Sce 


. der, the ſecond Stomach 
of »ck - Cattle. | 
Mager der , (Term of the Gardeners) 
a Di among Trees, especially 
of Apple- Trees, when they have 
too much Nouriſhment in a fat Soil, 
and thence the ſuperfluous Juice 
clods or is ped at ſome other 
Place, where Worms will engender 
and thus the Tree uns to ro 
dry; this Diſeaſe is alſo called der 
Wurm, the Worm. | 
Nager, . ( ? 


* 


* 


) wagerſte meager, les 
me „ leu, 
LES ſlander, — in Fleſh; 


that has no Fat, that 1s dry and has 


almoſt nothing but Skin and Kones. | 


mageres Fleiſh, lean, meager Fleſh 


or Meat. — 


ein mageres Pferd, 2 lean Horſe, « 
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ſtomachal Liquor 


Mag 
| dieſes Pferd iſt ſehr mager, this Horſe 
1s very lean or meager. 

They fay alſo figuratively: eine ma⸗ 
gere - mageres ich, amea- 
er, a fterile Soul or Ground, a 

4 rren wy | 3 
magere Mablzeit, a meager, a 
r Meal, Repaſt, or Dinner or 
upper. | 
ein magerer Danf, a meager, a poor 
Keward. | 
They ſay proverbially: ein mager 
Vergleich iſt beſſer als ein fetter Pro⸗ 
zeß, a ſorry or paultry Accommo- 
dation or Agreement is worth 
| N than the best Proceſs or Law- 
uit. 
They fay alſo: ein mageres Geſpt 
a barren, a ſhallow or inſipid — 
courſe. F 7 
die Zeitungen ſind ſehr mager, the 
News Papers are very ſterile. 
mager, (Term of the Printers) famiſh- 
ed or ſtarved, that is not well nou- 
riſhed. * | 
Mager, a6». poorly, ſlenderly, piti- 
fully , meagerly, miſerably, drily. 
mager machen, to make lean, thin or 
meager. ot 
der Eſſig macht 
lean. 
das Erdreich machen, to 
to exhauſt the Ground or Land. 
er wird zuſehends mager, he grows vi- 
ſibly lean. * 8 


mager, Vinegar makes 


mager ausſehen, to look meagerly.' 


Magerteit, die, Meagerneſfs, Leanneſz, 
Slenderneſs; % Aridity, Drineſi, 
2 Unfcuitfulneſs or Ste- 

rility. | 

Magerwerden, das, a growing lean or 
falling away. | 

Magic , 4-5. «adv. jauberiſh, magi- 
cal, magic, coujuring. ; 

| ein magiſches Buch, a conjuring Book. 
ome. magihhe e, 'p wagin There: 

yen der; a duly v4 

a werden, to take Degree 
+, « Maſter of Arts. 

Magiſterhnt, der, a Maſter of Arte 
Cap or Bonnet. kn 

die Frau Magiſterin, the Wife of a 

ater of Arts. | 


 Stadrach, the Magi 


Horſe ſway'd in the Back. 


trace, the 5 
A= Magiſtra⸗ 


and Dignity of a 


' | 
\ = 


„die, Würde, das A 
Magiſtrats Magiftracy , the 


Bare 


M rſon, a Magifrece, 
7 Member of the Magiſtrate, a 


5 


Vvinces Or 
the — 7 7 a — hg 
- Grandeeor great Man of a 
A 8 of — - 
Magneſie , , y, ( atzneſia) 
an abſorbent — recipi- 
taled of Mother - Water of Nitre aud 
F of a fixed Alcaline. 
Magnet, der, Maguetſtein, the Load- 
Stone, a Magnet, a magnetic Stone. 


"hen einſaſſen, to arm a Load- 


Stoue 
| 7 eincefaſiter Maanet, - an armed 
armed Load- 


magnetic Stone or 
Stone. 


* mit Maanet beſtreichen, to rub or touch 
5 with the Load -Stone. 
1 


enkut, - dit 508.0077" . — Ap- 

plication or PP or the Magne- 

is - - Stone to the Diſcaſes caſes of the 
we LI AY 

Magnetiſch, magnetic, mag- 

netical, adamantine ; (/igur.) attrac- 
tive, that attracts. 


aneriſche — und Wirkung, 
Ge Virtue. 


er, A 


e 


Pla — or Unguent. 


Pulver Fick ſhini 
Madnctnadel, die, the — of 6 
Mariner Compaſs: Needle rub- 
ded with the Load- Stone. 
| die-Magnetnadel neiget ſich von Nord 
gegen „ the Magnet - Needle 
nelines from * North to Eaſt. 


Magnetnadel 
, the Variation of the Com- 
'or the Declination of the 
5 from the Pole. 
nificence, a Title 
ven to Ar 7 4: of an Univer- 


ty, alſo to ſome other Perſons of 
Diftinction. 


Maaſamen, der, Poppy - Seed ; ſee 
Mobn, 


= 


| Magn 


8 der, * * 
bat. | 


( 6n ) 
Magſchaft, die, die. Relatiouſhip; 
Mabd, _ die, (iv Husbandry) the 


! 


| 


Mah 


ſee Anverwandſcha 


Ad of m 


alſe the Graſs or 
that which is down , the 


Match. 
die Mannsmahd , a Man's Mowi 
Taſk; that which a Man is able 
to mow down in a Day. 
. — 
ter- Mat 
iber der, Maher, Sehnitter, 4 
Mower; 4% a Reaper or Harve!- 


die, the Company of Mow. 
— nM a Village; alſo the Act of 


Mihdia, mn adf. et adv. (uſed only in Com- 
fiction) that is mowed 
ut once a Year. 
zweymahdia, that which one mow; 
men vr. ſee Miherlohn. 
Maden , verb. veg. aff. (ich mahe, — 
mahee, ich habe gemahet, i peru. mi, 


he,) to mow, to cut down with a 


man. 


* 


, to mow or cut down 
Graſs. 

Mahen, das, Mihung, die, Mowing, 
the Act of — or cutting down 
Graſs or Corn with a Scythe. 

* das, Mahelohn, the Mow: 
ing- Wages. 

ſo viel Maherlohn bezablen, to pay ſo 
much Wages for Mowing. 

Mahezeit, die, the Mowing - Seaſon, 
Mowing - Tune. 

Mibſeld , | das, 1) Fields, where the 

Wood, that ſtood on them, has been 
burnt down. 2] the Ground about 
« Dike on which Graſs grows, which 
may be mowed down. 

[| Mahl, das, die M 
Kepaſt ſee Gaſtm 
Nachtmahl, Adendmabl. 

Mahl oder Maal, pur. die Mihler ode 
Maler, das Mahlzeichea, a Mark, 3 
Sign, a Character, a Print, a Point, 

oken to know a Thing by. 


die Mahlaxt, das Mahleiſen, (Foreſt 

Term) a Hammer, by ich the 

Officers ofa Foreſt mark the Trees 

that are cither to be cut down or 
— Rauding to grow up for Timw- Ma 
L 


5 0 Meal, 4 


der 


7 


Mah ( © 00- 

; der Mahlbaum, a Tree marking the Mahlgang, der a Set or Pair of Stones | 
P Rorders or Limits of a — in a Mali for Grinding, a Mill- Work. 
he das — ſee Mahlaxt. I Mahlgaſt, der, a Cuſtomer in a Mill, 

der Mahlh gei, the neighbouring or | one that grinds his Corn at a Mill. 
* adjacent Hill; a Hill marking a Mahlgeld, das, der Mahlgroſchen, the 


Limit. Multure, the Miller's Fee for Grind- «© 
der Mahlpfahl, a Poſt or Stake, that | ing; that which one pays for grind» 


$ <2 


4 marks the * of che Water. ing one's Corn at a Mill. 

die Mahlſaule, a Column or Pillar ſet | Mahlgerinne, das, the Mill- Trench, 
6 up for a Mark of the Limits or by which the Water is conveyed 
hh Borders. upon the Mill - Wheels. 755 


Mahl, lgaifies alſo, a Stain, a Spot, Mahlgraben, der, a Ditch ſerving for 
3 » Blot. . 5 av or Limits of any Field; 
Mabl, is alſo a Name for a Mark | Province or Country. : 
* which Children bring with them j Mihlich, ſee Allmahlics 
of to the World, 2 Mole, s Mark Mahlknecht, der, Miihlknappe, # Miller's 

upon a Child. an. 
* das Blaumahl oder ein blaues Mahl, Mahllohn, das, ſee Mahlgeld. | | 
* s Contuſion or Bruiſe, a Mark | Mahlmann, der, ſce Mahlgaſt. 3 
black and blue. Mahlmebe, die, the Multure, the Peck 
Ws Mahl oder Maal, lgnifies alſo, a | taken for Grinding, or as a Kind f 
Term, a Bound,” a Limit; ae the] Tax or Impoſt, the fixteenth Part | 

But, Aim, Mark or Point to ſhoot pe... what is - be * 1 b 

— ar. abimnhle , 7 a Mi ' rindi os 
TH 5 = aſt ſchießen, to ſhoot at the { of Corn. r 
ein Mahi keen, to ive or let # Mark | V geinheg or that is Que for Grind. 

, 0 ; ing; a//o the Privilege or Right for 
wo They fay alſo: Mahl oder Unmahl King a Grinding - Mill. fr. oh 
ſpielen, to play Croſs and pile. Mahlſchatz, der, a Love - Pledge, Love- © 
ug. Mahl, adv. *, zweymahl, ſee Mal. Earneſt: 421 9 Dowry or Portion, 7 
Mahlart, die, the different Manner of | Money, Goods or Lands given wm + 
rinding the Corn, the Way or | the Wife in Marriage; ſee Ausſteuer, 2 
** anner to grind, Grinding. ? Heyrathsqut. 5 


Mahlen, to paint; ſee Malen, Mablſchleß, das, a Padlock ; ſee Voys 
Mahlen, verb. reg. ad. (ich mahle, legeſchloß. | 
— mahlte, ich habe gemahlen Mahlſtatt oder Mahlſtaͤtte, die, (an ob- 


(not 
) oe — hle,) in der Colcte Word) ſignifying a Place 


üͤgle mahlen, mahlen, to] where a Court is held, where the 
1 5 Corn. Members of a Magiſtrate meet. 
Muͤhle mahlt nicht rein genug, this | Mahiſtein, der, the Boundary-, Meer- 
Milt don't ae ſmall or fine] Stone; ſee Granzſtein, Markſtein. 
enouth; it don't grind clear, it Mahlftrom , ber, ein Strudel in der 
makes toe much Bran. I See, a Whirlpool or Gulf in the- 


( prov.) wer zuerſt kommt, der mahlt] Circle. | 7h 
zuerſt, firſt come, firſt ſerved, he | Mahlzahnz der, the Check- Tooth, 
that comes firſt to the Mill grinds | the Molar Fe „ the, Grinder; 
firſt. ſee Stockzdhne. n 

zwey harte Steine mahlen ſelten rein, Mahlzeft, die, a Meal, a Repaſt. 

two hard Stones grind ſeldom clear, | eine herrliche Mahlzeit, ein praͤchtiges 6 
hard againſt hard does never any Mahl, a rich Entertainment, a 
good, or fine on fine, or fine Feaſting, a Ranquet, a delicious 
againſt fine ſerves for no good Li- or coftly Meal, « ſplendid, mog-. 

ning. | nificent Regalio. IT | 

Mahlen , das, Grinding, the A of | eneſchecht, geringe Mahigeit, a lev 
grinding, 2 n Fre * 4 > | 


| der Fare or Cheer. 
5 97.7 WEY 


er thut taglich ſeine vier Ma 


: er thut ae gute Mahlzeit, he is a 
eine Vormahlzeit, Suppe, the Antipaſt, | 
die Nachmahlzeit, the Deſſert, Fruit, 
| - - Mahhertel, der, a Cocket or Receipt 


| - rs die che Mane, (of aHorſe orLion). 


- -  _-», ditgrs are couſtantly at his Heels. 


remember one of a 


— 


ein harter, ungeſtumer Mahner, an im- 


5 . auf ſeiner Mähre 
Jogged i ions bk, | 


a * - * 2 
: — * E , 
. 
So 1 
© — 
F * 
1 4 
* . 


eat Entertainment or Repaſt. 


eats four Mcals a Day. 


Dinner, or after Supper. 
good Eater, he dines or ſups well. 
the Spoon - Meat, the firſt Courſe. 


laſt Courſe. 


for the Corn one has delivered to 
the Mull. 


Mahnen ver. reg. all. (ich mahne, — 
mahnte, ich habe gem „ imperat. 
mahne,) to — Payment, to ſo- 
Leit, to aſk, urge, defire, dun, 
+ preſs one to pay you what he. owes 
vou, to call for your Debt. | 
a wird von allen ſeinen Schuldleuten 


tig gemahnet, he is greatly dun- 
2 by his Creditors, 5 his Cre - 


mahnen, ſignifies alſo popularly, to 


him in Mind of it. 
ihr mahnet mich gerade zur rechten Zeit 
daran, you put me in Mind of it 
juſt in good Time. 
e Mahnung, die, 
Demanding, Aſking, DN Soli- 
citation, Summoning , Admonition. 
2 ſchriſtliche Mahnung thun, 
to ſummon one, or put one in 
Mid of a Thing by Word of | 
- Mouth, or in Writing. 
3 der, a Dunner, a Demander, 
a Solicitor, a Monitor. 


rtune opp er, lf 
nreg das, the er of the 
TE a Rems orServices. 
© Mahometaner, ein, : Mahometan. 
mahometaniſh, mahometan. 
- Mahr, der, Night- mare; ſee Alp. 
Mabrchen, ſee Maͤhrlein. 
Mayre, die, a Tale, aFable, as, 


4 | r 
Mike die, Stute, a Mare. 2 

ahre , fignifies _ a Jade, a bad 
8 48 a ſorry Horſe.” 


he! 


. 
a nach der Mahlzeit, 2 Table, or 


. 1 
— to give a 


| | 


hing, to put 


Fe. 


8 K 


* 


0 


Mähre, is alſo a Name for a lewd 
Woman, for a Proſtitute. 
Maͤhren, verb. reg. nexty. to ſtir with 
one's Hands in any Thing 
mit den Hinden im Kothe 5 to 
mk the Dirt or Turd with your 
ands. 


in dem Gelde herum maͤhren, to ſtir, 6 


to handle the Money about. 
Mahr flechte, die, Mahrenflechte, fee 
Weichſelzepf. 
'Mihrlein> Mährchen, das, a Fable, a 
Fiction, a Tale a feigned Story. 
_ 1 Mahrlein, an abſurd 
able 
ein luſtiges , ſcherzhaftes Mihrchen, a 
pleaſant Story, a Tale to laugh at. 
Mahrchen erdenken, erzahlen, to invent 
g * or Stories, to tell Stories or 
ales. 
kahle, abgeſchmackte Mihrchen, Whims, 
Flams, inſipid, idle, impertinent 
Stories. 
Maͤhrleintraͤger, ein, a Tell - Tale, a 
Tale - Teller. 
Mahrte, die, a Word uſed in Low- 


3 for a Slice n, of Ho- 
ney. &c. | 
Miahrte, die, a Caudle. * 
eine Vier mahrte, 7 a Beer-, 


a Wine-Caudle: into which Crack- 


els or Bread &c. is ae into 
ittle Bits. 


* der, die Maſe, ſee May, 


Mailer „der, ſee eier. 
Maſeſſät, die, Majeſty ; a Title given 
to Kings and Emperors; 4% to Em- 
"hr and Queens. 
Jhre kaiſerliche Majeſtit, 
His bs rial Majeſty. 
Euer Mateſt it, Your Majeſty. -_ 
Seine bet der König von Eng- 
land, von Preußen, His Majeſty the 
King of England, of Pruſſia. 
der Mas zeigte ſich in ſeiner ganzen 


at, the ſhewed in all 
- his 88 King 


Majeſtit , . alto; Grandeur ; 
any "Thing chat is grand and au- 


2 
3 der Sonne, the Majeſty, 
the Statelineſs, the Splendour of 
the Sun. 
bewundern Sie nicht die Majeſtaͤt dle⸗ 
ſes Tempels, don't you admire the 
Ma jeſty « or rStateligeſs of this Tem- 


N * - — * 
1 
" * 
+ 4 


| 1 
= 38 89 288 2 


Majorat, das, the Majorate, the Pre- 
rogative to which the Eldeſt of a 


one ſucceeds by Birthright. 


Maj 

Majeſtitiſch, adj. majeſtic, majeſti- 

cal, full of Majeſty, noble, ſtate- 
Is; great, lofty, ſublime, auguſt, 
full of Dignity, royal; (as an adv.) | 


majeſtically, ſtately, nobly. 
MajeſtSrebvledhignny, die, High- Trea- 


Majeſtaͤtsbrief, der, Letters - Patents 
granted by Kings, Emperors. 


Maj-ſtatsrecht, das, Royalty; a Right 


belonging to Royalty; the King's | 


2 the Regalia. 


ane nder, der, a Criminal guilty | 


of High- Treafon. 

Mailbahn , die, Mailſpiel, das, ſee 
Laufſplel. 
ainz, Mainz or Menz (Mayence), an 
Electorate and City in the Circle of 
the lower Rhine. 

Major, der, (the Accent on the laſt 
Syllable) Obriſtwachtmeiſter, the Ma- 
jor, the Main Major of a Regiment 
or Batallion. 

der Generalmajor, the Major-General. 
der Brigademajor, the Brigade-Major, 
1 Gn bs of b 93 — Major 
atzmaſor, the Lon A 

the Major of the Place. 

Majoran, der, (the Accent on the laſt 


Syllable) Marjoram, Marjorum .or | 


Marjerom. 
Wintermajoran, wild or Winter- 
Marjoram. 


Family is intitled ; aſ% the Succes- 


ſion by Right of Descendance, the 


Right of Primogeniture. 
eſſed 


Maſoratsqut, das, an Eſtate poſſi 
by Birthright, an Eſtate te which 
the firſt- born is intitled, or to which 


Majorenn, muͤndig, of Age; that has. 
attain'd the Age of Majority. 


Makel, der, a Spot, a Stain, aBlemiſh, 
a Blot, a Blur. 


ohne Makel, without a * or Stain, 


ſpotleſs. 
Makelich, a/. ſtained, defiled,” dawb'd. 
Makeln, verb. reg. all. « neutr. (ich mis | 
tele, — maͤkelte, ich habe gemafelt, 
| imperas, maͤkele ) to make the Bro- 
ker or to be a Broker, to drive 
Brokerage, to be the Manager be- 
tween two Parties. 


(6 


- 
7 - 
* * 
ad . 
1 . 
» 


oy eng, itterey, a: 
Trade or Negociatiou of a. 
at, a 
Maͤkler, der, Unterhaͤndler, a Broker, | 
a 1 of Bargains; alſe n Stock 


ein Wechſelmifler, a Broker or Agent 


Bank. 
Makler, is allo a Name for a Critic 
or Fault- Finder. 

Maͤklerlohn, der, die Maͤklergebuͤhren, 
das Maͤtiergeld, the Brokerage or 
Brokage, the Broker's Fee or the 
Hire of a Broker. 

neſt oder Wafer, die, a Mackerel, _ 

ea · Fi 

Makrelenſang, der, the rig of 
Mackerel. 

22 2. 2 Macaroon, y 

Mal, T . 

eins, ——— once, twice. 


the ſecond Time. 
auf einmal, at once. 


das erſte-, das ann: the. _ 


zu verſchiedenen, unterſchiedenen Malen, 


at different, diverſe, ſundry Times. 
ſo viel Freude auf einmal, ſo much I: 
at the ſame Time. 
einmal fiir allemal, once for all. 
kein einzigesmal, not once. F 
allemal, jedesmal, every nine, "Y 
every Time, always. "A | 
fiir dſeſeemal, for this once. - 
auf ein andermal, at an other Time. | 
zum andernmale, for the ſecond Time, 
or a ſecond Time. 
das letztemal, da x, the laſt 9 
when ce. | 
fo vielmal, ſo many Times. 


er hat es nicht einmal, ſondern v 
mehrmal geſagt, tis not once, bun 


often or many 
ſaid it. 
wie vielmal? how many Times? 
malig, a Ward uſcd only in Compo- 
ion, as: 


broy, vier, funfmalig, three, four, five 
mein abermaliges, ehemaliges, vormall⸗ 


imes, that Re 


ed, former, often reiterated Soli- 
T 
alachit , c tes or en 
ite, a green and opaque ov hard 
Stone, (formerly reckoned, among 


maͤkeln, ſignifies alſo, to criticiſe up 


on, e to find Fault with. | | 


” 2 


the precious * » but which is. 4 1 
A4 . only. 


* — * * - 4 
” GERD . * 
x; . 
* 4: + 
C 
e 1 
> * . 1 8 a 
* . : 5 4* » = 
1 1 % 
; * E 1 


o the Change or Exchange of the © 8 


nur einmal trinken, to drink but once. 5 


ges, vielmaliges Bitten, my iterat- * 


% 


» 


$ 
* * 
* 
a « 


(676 Mal 
r 2 green quarzy and has | (figvr.) malen, lebhaft ſchildern, to de- 
ite y + green a of N58 it ſcrihe and repreſent in a hvely 
838 Manuer. 


1 der, 7 the Malachite- 


gare 
Malaga the Name of a renowned Ci- 
ty in Spain; 2½ of a ſweet Wine 


that comes from Malaga, Malaga- 


Wine. 


Maledeien, vers. reg. af. ſee Vermale⸗ 
deſen, verfluchen, to curſe or accurſe, | 
to imprecate or curſe one. | 


Maleficant, der, ſee Uebelthater, a 
Malefactor, a Criminal; .a//e one 
- guiity of Murder. 

Mabe." das, ein Criminalverbrechen, 
die alefizjache , a capital Crime, a 
wicked, a bad Crime: 


|  Maleſizfall,, der, Criminalfall , the ca- 
pital Crime, a criminal Caſe; Crimi. | 


nalty. 


Malefizgericht , das, Criminalgericht, a 


criminal Jurisdictioa, a Court for 
criminal Cauſes. 


. eine, a Malefactor or 


Criminal 


- Maleftzrecht, das, the criminal Law. 

Malen, verb. reg. ad. (ich male, — mal- 
. te, ich habe gemalt, not gemahlen) 
imperas. male) to paint, to repreſent, 
to figure, to draw Likeneſtes, to 


make a Picture, to ſet in 2 


er hat ſeine 


auf Tuch, auf Holz malen, to paint on 


loth, on Wood. 

Frau malen laſſen, he had 
his Wife's Picture drawn, 
e cauſed his Wife's Picture to 
be drawn. 


by aber. wit een, to paint 


3 8 


mit Waſſerſarben malen, to paint in 


Water - Colours. 
auf naſſen Kalk malen, to paint in 


Fresco. 


mut krockenen Farben mit geſkrbter Krel- 


de malen, 
Paſtel. 
in Schmelzwerk malen, to enamel. 


to paint or draw in 


ſchlecht malen, to dawb, to paint only 


with one Colour. 


ganz klein malen, to paint in Minia- 


fp „ eee a 


ture, to limn. 

auf Glas malen, to anneal. 
Gold malen, o enamel. 
3 malen, to limn. 


| 


ex malt in ſeinem Gedichte Schmerz und 
Freude mit gleich lebhaften Farben, 


fliction and Joy with equal ſtrong 
Colours in his Poem ; ſee Abma- 


len. 

NB Man thut beſſer, dieſes Wort 
Malen ohne h zu ſchreiben, um es 
von Mahlen in der Muhle zu unter⸗ 

: one does better to write 
this Word Malen, to paint, with- 
out an h, to diſtinguiſh it from 
the Word Mahlen, to grind. 

Maler der, a Painter. 
ein künſtlicher, vortreflicher Maler, a 
great, an excellent Painter, one 
that excels in Painting. 
ein Bataillenmaler, one that draws or 
paints Bartles. 
1 r a Painter of Flow- 


ejn Brie oder Kartenmaler, « Paper- 

tainer 

ein Emailmaler , an Enameller, or 
Enamel - Painter. 

ein Faͤchermaler, a Fan - Maker, Fan 
Painter. 

ein Glasmaler, a Painter upon Glaſs. 

ein Goldledermaler, a Painter on gilt 
Leather. 

ein Landſchaftsmaler, Landſchafter, a 
Lande kip - Painter. | 

er i ein geſchickter Landſchafts maler, 
—1 is a very ſkilful Laudskip-Pain- 


ein Mialnearmaler ein Kunſtmaler , a 
Painter in Miniature or a Minia- 
ture- Painter; a//o a Limner. 

er, a Picturg- or Port- 
rait - Painter, a Picture-Drawer. 
ein ſchlechter Maler, Kleckmaler, einer 
der nur Stuben malet, a Dawber. 
ein n Amelirer, an Ena- 
meller 

ein. Thiermaler , an Animal: Painter, 

one that paints Animals. 


ein Theatermaler, Verzierer , a Deco- 


EX 


rator. 
Malerey, die, Painting, Limning, 
the Art of Painting, e Science of 


Painting, the Manner of Painting, 
ey ſay ſometimes alſo, die Male: 
cf inſtead of Gemalde, a Picture. 
Malerakademie, die, the W 


Paint 2 Sale 


he paints or repreſents Grief or Af. 


2 BBB B 2 B B B 


n 
N das, a Painter's Pal- 
Malrreſel,. der, die Malerſtafeley, af 


Painter's Eaſel. 
Malerfarbe, die, a Colour uſed by 
Painters. 
Malerfirnii, der, a Varniſh uſed by 
Painters or Painter's Varni . 
Maler gold, das, moſaic Gold, Pain- 
ters Gold, Shell - Gold. 
Malhorn , das, (Term of the Potters) 
the Colour- or Varniſh- Pot. 
Maleriſch, ad. et adv. founded in the 
Art of Painting; (/igur.) expreſſive, 
fignificant. 
ein maleriſches Gedicht, welches die 
Gegenſtande lebhaft beſchreidet, an 
expreſſive Poem, that describes 
the Objects in a very lively Man- 
ner. 


Malerzunge, der, an Apprentice to a 
Painter. 
a white Crayon, 


Malerkreide, die, 
Painter's Chalk. 

Malerkunſt, die, the Art or Science of 

Painting , Painting. 


— der, Painter's Lack or 
acca 
Malermuſchel, die, Farbenmuſchel, a 


Painter's Shell with Colours in it. 

Malernath , die, (Terms of the Seam- 
ſtreſſes) a Seam or Stitch in all Man- 
ner of Flowers Painting like. 

Malerpinſel, der, a Painter's Pencil. 

Malerſaal, der, a Painter's Hall, a 
Hall to paint ao. 

Malerſchule, die, a Painting - School, 
or a School, an Academy for Pain- 
tcrs. 

Malerſilber 7 das, Painter's Silver, 
Silver in Colours, ground Silver- 


Leaves. 

9 a Painter's Maul- 

Bolle or leaning Stick, a 

Stick on which a Painter opal his 
Haud while he paints. 

Mallemucke, die, a Name for the nr 
thern Storm - Bird; ſee Sturm- 
vogel. 

Malm, der, a Body ground to Pow- 
der, Duſt of Stones and the like; 
41% Duſt ſwept with a Broom. 


Malonke, die, a Kind of Plum; ſee 
Maronke. 


Malter, das, a Comb or Curnock of 
Corn, four Buſhels of Corn. 


cad y 


| 


| 


| 


| 


2 


Mal 
Malter, is alſo the Name in ſome 


Provinces for half a Cord of Wood, 


a Cart - Load of Wood. 


Malterholz, das, Fire - Wood ſet up 


into a Square, Wood' fet into a 
Stake or File and meaſured by Half- 


Cords. 
They ſay alſo: Holz maltern, Holz 


in Malter ſehen, to pile up Wood, 
in Order to meaſure it with 


Cord, to ſet or pile up Wood 
into Cords or Fathoms. - 

Maltha oder Malta, Malta, a known 
Island or Isle on the Mediterranean 
or Midland - Sea. 

3 das, the Croſ of 

alta | 

Maltheſerorden , der, 
Order of Malta or "only the Order 
of Malta. 


| MaltheſerFitter-, ein, a Knight of 


Malta. 


Malvaſier, der, Malmſey, a Sort of 
luſcious and rich Wine, a certain 


Greek Wine , that is very meer 2 


and pleaſaut. 
Malve, die, Mallows, a very com- 
mon plant. 


die Gaͤnſemalve, the little or ſmall * 


- Ma | lows. 


die Waldmalve , Haſenpappel, che 


great, the wild Mallows. 
die Krauſemalve, 
lows. 
die Gartenmalve, 
any the Paſs - Roſe or Paik» 
Roſe 


ig” = der, the Mallow- Bur: | 
Malz, das, Malt for Brewing of - 


Beer. 
They ſay proverbially: es iſ pfen 
und Malz an ihm verloren, 2 is 
to ſay, he is incorrigible, he is 


not to be mended, or to be cor- + 


rected, he is E i Hopes of Amend- 
ment or of 


bour is loſt on him. 


Malzacciſe; die, the Malt- Exciſe.” ,” * 


Malzbeden, der, a Loft to dry Malt , 
on, the Malt- Loft: 


the Knight's 7 


the crisped Mal- | 
the Garden - Mal. 


rrection, all 8 


* 


FO 


Malzbrett, das, W | 


on which the Malt is ſpread. 
| Malzdarre, die, a Malt- Kilo, 
Oven to dry Malt in. 


T 


3 Maͤlzer, der, a Maltfter, | | 


It - - Man, a Man y_ makes 
"Males." | 
Qqs 


"7 


4 N 
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Malzhaus , ein, a Malt-Houſe, a 
Hlouſe where Malt is dry'd or kept. 
Malzkammer, die, a Chamber for 

Mialt, a Chamber in which the Malt 
Az yet a little moiſtened before it is 
brought to the Mill. 
LY Maltaſten, der, a Malt-Cheſt or 
xX. vis oats 


Malzkorb, der, a Baſket in which the 
Malt is carried from the Kiln or 
| | * to the Loft, a Malt - 


Baſket. . 
Malzmahler, der, a Miller that grinds | 
'the Malt, a particular Man for 
- grinding the Malt in a Mill; aifo a 
+ ſworn Man or Officer in a Mill, 
that has the Inſpection over the 
Malt, that is brought to the Mill 
ta be grinded and to take the Mul- 
- - ture thereof. 
Malzmühle, die, a Malt - Mill, a Mill 


on which Malt only is ground. 


nothing but Malt; % the Proprie- 
tor of a Malt-Mill. 3 
Malzſchaufel, die, a Malt - Shovel. 
Malztenne, die, a Malt- Floor, a 
Floor in a Brewhouſe, on which 
the Malt is ſpread to burgeon. 
Malzen, — (ih or — 
ES te — gemalzet, 1mper. ; 
2 Wal machen, to make Malt, to 
cauſe or make Barley to burgeon. | 
Mamber - Ziege, die, a Syrian Goat, a 
_ levantine Goat. , 1 
Mamma, die, (the Accent on the laſt 
- Syllable) Mamma, a Word uſed 
by Chidren inſtead of Mother. 
Maͤmme die, (pop»/ar.) uſed inſtead 
of Mamma, Mamma; the german 
Ileus in particular call their Mo- 
- +.» thers Mamme. «+ * ; 
- Mamme, is alſo figuratively uſed 
in an injurious Term, as, eine feige 
Mimme, a Coward, a Daſtard, 


| 


— 


2 Fellow without any Courage, | 


nun effeminate Fellow, aPoltron. 
Mammeluck, der, a Renegade or Re- 
nezado, an Ap ate, a Mameluck. 
+ zum Mammelucen werden, to apoſta- 
tige, to revolt or play the Apos- 
tate, to ſorſake one's Religion or 
© a religious Order; alſo to forſake 
his Party, to-go over to the 
Enemy, ; 2 


(68) 


Malzmilller , der, a Miller that grinds | 


- + wh, = 


Man 
Mammons diener, ein, Mammonsknecht, 


a Mammoniſt, x Worldling; that 
is too much addicted to the Riches 
of the World. | 
Man, (a pron. Perſon. indef. it is ex- 
reſſed in Engliſh by) they, ſome 
ody, ſome People, one, a Man. 
man ſagt, daß ꝛc. they ſay that &c. 
man ſagt, Man ſays, Men ſay, Pco- 
ple ſay or talk, they ſay, tis ſaid, 
tis reported, it is noiſed abroad. 
_ man hat mir geſagt, 1 have been 
told, or I was told, they have 
told me. 
wenn man ſagt, when one ſays. 
man weiß nicht, was man thun ſoll, 
one knows not, or they know not 
what to do. 
man glaubt, tis believed or it is 
thought. | 
man kann es thun, wenn man will, 
one may, or a Man may do it if 
he . : | 
man hat gethan, was man konn⸗ 
te, they have done 4 lay in 
their Power. | o 
man liebet ihn ſehr, he is much be- 
loved. . 
man muß wiſſen, one, or they ought 
to know, or one muſt know. 
wenn man uns horte, if they ſhould 
hear us, or if we ſhould be 
* heard. 7 5 
man laſſe mich mit Frieden, let me 
alone, or I wiſh they would let 
me alone. HY 
man wird Sorge fur Sie tragen , oder 
man wird ſich Ihrer annehmen, you 
will be taken Care of, they will 
intereſt themſelves for you, or 
they will protect ou. 
nn, ſee — 5 0 
Mancher, manche, — 4 pron, 
|  indef. which is expreſſed in Engliſh 
| | by) many a. 
wie manchen Tag habe ich gewartet, 
| how many a yrs 7 __ 5 — 
mancher ann erd 
als ſeine Frau, many a Man loves 
his Horſe more than his Wife. 
mancher hat eine gerechte Sache, und 
verliert ſie doch, many a Mau has a 
juſt Cauſe, but is nevertheleſs 
condemned or caſt. A 
mancher könnte wohl helfen, will aber 


nicht, many a one, or many 4 


we Treaſures of the World. * 


; * 
, 
- 


\Mamwou, der, Mammon, the Riches, | - Man could affiſt, but will not. 


8 das 


2D 8 F 


„ R V 


as 


hi Man 8 ( 


that coſts or cauſes me many a 
ſleepleſs Night. 

Mancherley, (adſect. indeclinable) di- 
verſe, ſundry, different; ſeveral, 


various, many Things, different | | 


Things, Sorts. 

They ſay :  mancherley Reden fahren, 
to vary in his Discourſe, to differ 
from one'sſelf, to ſay and unſay. 

mancherley Sprachen reden, to ſpeak 
different or ſeveral Languages. 

Jeng you mancherley Farben, Stuffs 


ifle rent Colours. 


auf mancher ley Art, Weiſe, in different ; 


Ways, Manners or Faſhions, di- 
verſely, ſeverally, variouſly, dif- 
_ ferently. 
Manchfaltig, lee Mannigfaltig. 
Manchmal, adv. manchesmal, biswei- 
len, ſometimes, now and then; al/o 


frequently, oft, often or often 


Times, many a Time. 

Mand oder die Mande, (in ſome Pro- 
vinces only) a Baſket 

Mandat, das, ein obrigkeitlicher oder 
landes herrlicher Befehl, a Mandate, 
a Mandamus, an Order, a Decree, | 
an Edict, an Ordinance or Procla- 
mation. 


Mandatarius , Anwald, Bevollmichtig- 


ter, an Attorney, a Proxy , one 


that has full Power to act in an 
other's Name. 
Mandel, die, (in ſome Provinces) a 
Number of fifteen. 
eine Mandel Eyer, fifteen Eggs. 
eine Mandel Garben, a Heap of fif- 
teen Sheaves of Corn in the Field. 
drey Mandel, three Times fifteen or 
forty five. 
ene the Fruit of the Aland. 
ree 
ſage Mandeln, ſweet Almonds. 
bittere Mandeln „ bitter Almonds or 
Almonds of a bitter Taſte. 
gebrannte Mandeln, criſp 1 
Krachmandeln, Ladies- Almond 
gil or brittle Almonds; ſee . 
mandeln. 
bunt bezuckerte Mandeln, Almonds in- 
cruſted with Sugar. 
uͤbetzogene Mandeln, Sugar - Plume or 
ſugared Almonds. 


geſchalte Mandeln, ow Almonds: _ 


| 


ete Mandeln, 
a "+ thy nnn 


* 


| 


| 


| 


þ 


| 


Mandelbaum, in ſome Provinces, 4s 


| Mandelholz, das, Ma 


-Man 0 | \ 2 
kandirte Mandeln, candied Almonds, Bug 
Almonds etuſted over. K 3 
unreife Mandeln, green, unripe AL 
monds. 227 
| They call figuratively : Mandeln, 
the Mumps or Tonfils, the Kernels - ©. 
under the Root of the Tongue. | 
geſchwollene Mandeln haben, to have 
ſwollen Tonſils, whoſe Kernels in 
the Neek are ſwollen. 
Mandelbaum, der, an Almond - Tree. 
der Krachmandelbaum, der Mandelbaum 
mit duͤnnſchaͤliger Frucht, the Al- 
0 mond - Tree with than - ſhelled 
ruit. 


der Zwergmandelbaum, the dwarf Al- 


mond - Tree. 


alſo the Name for the common 
Pine-Tree (Pinus ſylveſtris Linn.). 
Mandelbenzoe, das oder die, the Al- 
mond Benjamin (an aromatic Gm 
in Apothecaries Shops in clearer 
and 1 Pieces, with larger 
Milk - Spo * 
Mandelb ede, die, an Ae 2 
Mandelbrett , das, Mangelbrett 
ſtron long Board, which is bark 
of a Hand- Roller to ſmooth Linen 
with, or of a Calender to caleaier Ss 
Linen- Cloth. 5 
Ma * der, das Mandelmuß, 3. | Va. 
py. made of Almonds, an Almond- 


P 1 
Mandelbrod, das, a Biſket made of _ 
Almonds, Almond- Biſket. 3 
Mandelbutter, die, Almond-Butter, a 
Butter mixt with _z lImonds 

made into a Dou | 
a Hand- 


Roller to ſmooth. Lineg - Ciom 
with, ® Calender to calender + 
Linen. 


PA 1 


Mandelkern, der, an Almond- Kernel. 


Mandelkleye, die, Bran of Almonds, 
or Almond- Bran. 

Mandelk och, der, a Name in tome pro- 

. vinces for, a Kind, of an Almond- | 

E e, . Nate he 

elkraͤhe, die, a Name for 

blue Crow; alſo for the Rook, and 
for the German Parrot. 

Mandelkrapfen, der, an Almond · Frit 
ter, a Fritter made of pounded Al- 
monds, Eggs, Flour, Butter &. 


OY, der, an Almond- Cake. 
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| „ die, Almond- Milk, an 
Emulſion of Almonds. 5; 


Mandeln, verb. reg. ad. mangeln, to | 


calender, to ſmooth Linen- Cloth 
| with a Calender or Roller, 
Waſche mandeln oder mangeln, to ca- 
; lender or fleck waſhed Linen. 
mandeln, in ſome Provinces ſigni- 


r + flies alſo, to count or reckon by | 


fifteen. 3 


mandeln, in Mandeln ſetzen, to ſet |. 


../ fifteen Sheaves of Corn into a 
Heap. * . 
They fay alſo (as @ verb. neutr.) das | 
xd Getreide mandelt gut, there is Plen- 
1 ty of Corn, the Corn yields great 
2 Quantities of Sheaves. 2 
Maandeingeſchwulſt, die, the Parotis, 
a Fumour that ſeized the Kernels 


4 ' & — " . 
2 * . * « \ * 3 , 
% 1 - 
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ler or Calender, a Catender- Ten- 
der; it is alſo a Name in ſome Pro- 
vinces for a Dier in black or blue, 
| becauſe he gives the died Linen a 
dmoothnels and Gloſs with the Rol- 
Er. 
Mandore, die, a Mandore, a muſical 
Initrument iu the Form of a little 
Lute; ſee Pandore. | 
Mange, die, die Mandel, Rolle, a Ca- 
lender, a Roller, an Engine; to 
calender Cloth, topreſ and ſmooth 
it, to give it a Gloſs. 
| Mangebrett, das, a Board to calen- 
der with a rolling or calendring 
Board. i i 
Mangeholz, das, ſee Ma tz. 
Mangel, die, a Roller or Calender, 
an Engine to preſs aud fmooth Cloth 
with a Rolling - Preis for Linen, 


in the Neck, the Squincy or $qui- 
8 nancy. . - > | 
| Mandelnuß, die, a Kind of a Filberd 
which are white and long much 
like Almonds (Corylus fructu o 
longo albo Lian.) | 
| Mandalil, das, Oil preſſed out of Al- 
* | 


" — 


monas. . 
Mandelpfirſche, die, a Kind of Peach 
like an Almond. 


- monds made in a ſquare Form. - 
Mandelſeife, die, a Waſh - Ball mixed 
wich pounded Almonds, or Soap 
mixt with pounded Almonds to 
waſh one's Hands witz. 


* * 


Mandel paͤne, die, Fritters of Almonds, 
p £64 S 3 
1 _ f Almonds. 
Mandelſtein, der, the Amygdalite or 
* Amygdaloides, a Stone that reſem- 
. bles au Almond. . } 
Mandelſuppe, die, an Almond-Soop, 
i a white and dainty Diſh made of 
E , -*© Almonds, a good Jelly-Broth. 

4 Mandeltaube, die, ſee Mandelkruͤhe. 
Mandelteig, a'Paſte or Dough of Al- 
: | monds. | , | 


Mandeltorte, die, an Almond-Tart. 
Mandelwaſſer, das, ſugared Barley 
Water; or rather, ſugared Almond- 
Water, a Tiſane of Almonds. - 
- Coru-Sheaves,. , | 
Mandler, der, one that ſinooths or 


_ *- » Whoſe Kernel is of a ſweet Taite | 


Mandelraute, die, a Lozenge of Al- 


Mandelſirup, der, Syrup of Almonds. {, 
Sugar; 4½% Chips or 


Mangel, der, p«r. die Mangel, Want, 
Lack, Indigence, Scarcity, Penury, 
Mithng, Privation, Fault; alſo a 
natural Vice, an Imperfection, a 
Defect. ; | | 
der Mangel an Geld, Want of Money. 
aus Mangel am Gelde, - for Want of 
Money. Bs ILY 
Mangel an etwas haben, to be in 
Want of a Thing. 
wenn man Geld hat, ſo hat man keinen 
Mangel, when a Body has Money, 
he then wants nothing, Money 
buys all. | 
Mangel und Noth leiden, to live in 
Indigence or Poverty, to ſuffer 
reat Want, to be in great Need, 
treights or Neceſſity, to be hard 
{tay to it, to be at a dead Lift, to 
de pinched by Fortune. | 
einen Mangel am Auge haben, to have 
2 Defect in the Eye. 
einen Mangel oder Fehler an ſich haben, 
to have a Fault, Defect, Imper- 
fection or natural Vice in your 
Perſon £360 
dieſes Pferd hat keine Maͤngel, this 
Horſe has — Defect, — Vice. 
fur die verborgenen Mangel eines Pfer⸗ 


| des muß mart ſtehen, one is obliged 


to answer for the latent Vices of a 


j 
Kalenders Linen-Cloth with a Rol- / 


*1 


' Horſe, - | | 
They ſay proverbially, ein jeder hat 
ſeine M / there is none with- 
out a Fault, every Bean has its 
Black. 2 442, Lage 
' Mavngef an Nahrung, Dulneſs of 
Trade, Hardſhip to get one's 


; Liveli- 


N 
dy 
M 
M 
M 
b 
4 
i 

e 


Mangel 


Manggut , das, a Mixture or Medl 


- 
— 


Man 
Livelihood by the Trade or Pro- 
feſſion one drives. | 
ft, adjef. (comparat. man: 


gelhafter, uperlat. mangelhafteſte) 
faulty , deſective, vicious, imper- 


fect. 

mangelhaft, ſignifies alſo, poor, in- 
digent; this ſee Duͤrftig. 

ein mangelhaftes Pferd, a vicious 
Horſe. . 

ein mangelhaftes Buch, a defective, an 
imperfect, a faulty Book. 1 

ein 1 Zeitwort, a defective 
V ; 


ETD. | j 
eine mangelhafte Magnetnadel, a bad 


Compaſs, a Compals not true, not 
well touched. 


- cioufly: 


Mangelhaftigkeit, die, 2 Defect, an 


Imperfection, a Fault, a Vice, a 
natural Vice, Want, Poorneſs &c. 
Mangelholz, das, ſee Mandelholz. 
Mangeln, ſee ln, to fmooth or 
calender. 


Mangeln, verb. reg. neutr. im perſ. (es 


gelt — mangelte — es hat geman⸗ 


n 
= mitling 


gelt) to want or lack, to 


or wanting, to have a Fault or De- | 


fe. | | | 
es mangelt ihm am Gelde, am Herz, 
he wants Money, Courage, or he 
has no Money, no Courage, he 
is in Want of Money, Money is 
ſcarce with him. | 


es mangelt ihr nichts, ſhe is in Wane 


of nothing, or ſhe wants nothing, 
- ſhe don't want any Thing. | 
es mangelt nicht an mir, tis not my 
Fault, I am not in Want. 
an wem mangelt es? whoſe Fault is 
- 4t2 who is to blame? 19 4 
an mir ſoll es nicht mangeln, I ſhall 
not fail, I ſhall not be wanting. 
mangelt hier etwas? is there any 
Thing wanting here? or are you 
in Want of any Thing here. 


Mangelſtein, der, Glattſtein, a Sleek - 


Stone. 


Mangelwalze, eine, a calender · Roll. 
Mangen, verb. reg. aT, to preſs: and 


ſinooth with Calender or Roller; 
ſee Mandeln. | | 


Mangfutter, das, Meſlin or Arcus, lite or mannerly. 
de 


1 wird man manierlich, at 
Court one grows polite or learys 


d , 
a . — 
* y * 
_ 
= 


a Mixture of ſeveral Grains to 


* 


Horſes and Cattle with. 
of Metals of little Value. A 260 


ey 


1 


Mangelhaft, (4s an ade.) faulty, vi- 


(6 iP EE 
Mangforn, das, die Miſchelfrucht das 
Mengkorn, das Miſchgetreide, Mellin 
2 a Mingling of 


Mangold, der, Beet (a pot Herb); 


or Maflin-Corn 


Corn. | 
alſo the Herb Baſtard, Rhubarb; 


cient heretic Sect; now a Days 
they call Manichaer, in & comical 
Style, the Creditors; a//o.a Miſer 
a Penny- Father, an Uſurer. 


er wird beſtandig von Manichaͤern ge⸗ 


unter die Haͤnde der 
then, to get or fall into the Hand: 
of the Uſurers. This Word has 


gen, thou haſt certainly (undoub- 


| tedly) deceived or cheated thy 


| 


Creditors, or haſt impoſed upon 
them, or thy Creditors have um- 


Manier, die, die Art und Weiſe, the 
Manner, the Fashion, the Uſage, 
the Cuſtom. * 2 + 


ner, that's not the Cuſtom: 


lish Fashion or 

Englisn Fashion. 
er hat ſonderbare Manieren an ſich, he 

has very ſingular Manners. 


his Art, his Way of doinf#or.exe- 


» 


preffing himſelf 


his Manner differs from that. 
Manier, fignifics 
Carriage. Sy 
licher, ſuper/.'manterlichſte) wohl ge⸗ 
ſittet, well mannered, civil, polite, 
genteel, mannerly, that has fine 


vily, genteely, with a good Grace. 
einen manierlich machen, to poliſh 
one, to learn him Manner s. 
manierlich werden, to grow civil, po- 
Y Hofe 
Manuers. 


- 


ph Rep 4% * 
* * * F : 


Manichaͤer, der, a Name for an u 


| alſo been uſed by Mr. Zacharias in 
bis Poems, where he ſays: die 
Manichaer ſind gewiß von dir betro⸗ 


auf eine engliſche Manier, in an Eng- | 
Way, after the 


Manners; (as an adv.) politely, ci- - 


plagt, his Creditors beſet or ſur- - 
round him conſtantly, or he is 
forever dunned by his Creditors. © | 
Manichaer gera⸗ 


doubted been deceived by thee. » + 


das iſt keine Manier, that's uo Man- 


— 


ſeine Manier, his Manner, his Style, 85 

cuting any 2 his Way of ex- | $ Le. 
ſeine Manier iſt von jener unterſchleden, 
alſo, Behavicur, | : | 
Manierlich, asjetf. (compayat, mariſets · 


> 
pF 20 vi 
; 


Man 
— die, S Wohl- 
-,,  anſtandigfeit, Mannerlinefs , Come- 
lineſs, good Grace, good Breedin 
or Behaviour, civil Carriage, goo 
Manners, Elegance, Politcneſs, 
good Air, 
| Manifeſt, das, « Manifeſt, a public 

Writing by which a Prince or State 
: es a Reaſon or an Account of his 
or their Conduct or Behaviour in 
any important Affair. 


. der, a Man, plur. die Manner, 


(es waren ſo viel Minne els Weiber, 
there were as many Men as (there 


were) Women. a 
2 pious 


ein ehrlicher, aufrich 
* gottloſer Mann, « bad, « 


* 


by my an honeſt 
wicked, an impious Man. 
ein ſtarker Mann, a ſtrong, a robuſt, 
a luſty Man. 


8 —— erfahtner, reicher, wohl- 


a renowned 
- « (famous), 


experienced , 


wealthy) Man. | 
ein geſetztet Mann, a ſedate, ſenſible, ; 
the 


J disereet, ſober, ſolid Man. 
die großen Manner der alten Zeit, 
| . of old Titnes or antient 
Ties 
den tapferer Mann, a valiant, 
courageous Man. 


| ein entſchloſſener Mann, a Man of Re- 


ſolution, or a reſolute Man. 


| ein — a States - Man 
Mau ef State. : ; g 


— 


ein guter Kriegsmann, a. good Sol- 
dier, à good Warrier or War- | 
riour. ö 


ein guter Seemann, a good Meriner, 
Sea Man or Sca- faring Man. 
un Mann vom Stande, a Man of 
I Birth, of Family, .of Condition, | 
| bf Quality. 

. en Manu vom Verſtande, a Man of 


| Senſe, of Knowledge, of Under- | 


ſtanding, of Spirit, of 2nd, n 
- great Head. 4 
- Mana, Ggnifies alſo, » Hueband. 


_ er iſt noch kein Mann, he is not yet a | 


or he lives ſtill fingle. I 
einen Mann nehmen, to „. 


Te) 


rich | 


| Waare, 


Husband, he is yet a Batchelor, | - 


. 
; Man 


fie hat noch keinen Mann, ſhe is 
without a Husband, or ſhe , 
Husband yet. 

das iſt mein Mann, that's my Hus. 
band; alſo that's my Man, that 
is ſo ſay, a Man of my Wiſh. 

ſeine Tochter an den Mann bringen, 

to ſettle his Daughter, to get ner 
marcie » to get a Husband for 


Mann und Frau, Husband and Wife. 

der Mann und ſein Weib, the Hus- 
band and his Wife. 

wie Mann und Frau leben, to live 
like Man and Wife, to live a con- 
jugal Life. 

Mann, lignifies alſo, Soldiets, Men, 

fighting Men. 

das Commando beſtand aus hundert 
Mann zu Fuß und zu Pferd, che 
Detachment conſiſted of a hundred 
Foot and Horſe, or of a hundred 
Men of lufantery and Cavallery. 

eine Armee von hunderttauſend Mann, 
= Army of an hundred thouſand 

en. 

ſo viel Mann, ſo many Combattants 

or fighting Men. | 

ohne Verluſt eines Mannes, without 
the Loſs of a ſingle Man. 

ſie marſchiren ſechs Mann im Gliede 
neben einander, they march ſix Men 
in Front. 

They ſay alſo: Mann für Mann, 

Man for Man; Man by Man, 
or one by one, one after another. 

Mann gegen Mann fechten, to fight 
Man againſt Man. 

Mann fiir Mann ausgewechſelt werden, 
to be exchanged Man for Man or 

Þ . — — be 

den Mann ablen, to. pay 

ſo much a Head. 

der gemeine Mann, the common Peo- 
ple, the Vulgar, the Populace. 

etwas an den Mann bringen, to ſell, 


to utter, to put off any T hing. 
die nicht an den Mann zu 
bringen iſ, an unſaleable Com- 
ity , not to be put off. +. | 
ſeinen Mann finden, to find his Man, 
to meet with his Equal; «iſe to 
- find Reſiſtance. 
er hat ſeinen Mann gefunden, be has 


met with his Match. 


er iſt nicht mein Mann, iſt kein Mann 
far mich, he is od a Pere. he is 


— 


Y | 


4 b e Fs te 


* c 


Man 

he fed ai der Mann barnach, you 
are not the Man for it, you are 
not the Man you ſhould be. 

da kommt unſer Mann, there comes 


for us. 

ich bin Mann dafur, 1 warrant you, 
I am Bail for it, I answer for it, 
T paſs my Word for it. x 

ich habe meinen Mann, I have my 
Man, my Author, my Garantee. 

Alle fuͤr einen Mann ſtehen, to ſtand 
all or to answer all for one Man, 
to be bail one for another. 

ein Wort ein Wort, ein Mann ein 
Many, a Bargain i is a Bargain, -an 
honeſt Man is (even) as good as 


his Word. ; 
They ſay -popularly : nachdem der 
Mann iſt, nachdem brat man ihm 


die Wurſt, every Body is treated 
according to his Deſerts or Merits, 
or a Perſon is honoured according 
to her Rank or Quality. 

Manna, das, ' Manna, Manna Cala- 
brina or Honey-Dew, Graſs- Manna, 
a congealed Juice found on certain 
Trees and certain Plants. 

die perſianiſhe Manna, perſian Man- 
na, Manna of Alagie or of Alhagi. 
die I . iſhe Manna, die Manna 
Brianſon, Manna of Ons 
of Meleze. 
die kernige Manna, Manna i in Grains. 


Mannaaͤſche oder Manaͤſche, die, an 


Aſhtree with round Leaves. 
Mannagras, . das, Manna - Graſs of 
ha 9c? 
Mannagrütze, die, der Schwaden, Man 
na Po and; 5 Graſs - Manna, Man- 
na that grows in dome Fields; ſee 
Schwaden. a 
Mannbar, adf, et adv. ofAge to mar- 
ry, marciageable, ripe for * 
riage. 
ein mannbarer Juͤngling, a young 
Man ripe for Marriage, that has 


hs Age for Marriage or of Puber- | 
eine mannbare _ Maiden 


ripe for Marriage, that is come to | 
the Age of Puberty. | 
mannbar werden, to enter into the 
Age of Maturity, of Virility, to 
come to the Age of Puberty. 


mannbar, f nifies alſo, valiant, fit 


- 


(6). 


our Man, that's the proper Man | 


They ſay alſo; einem Min 


1 
Pr verb, reg, Gd. (an ee 


for War 


rvice, ke, to ſerve in| 


WY 


45 Field, and which is alfo an 
honourable Title. 
Mannbarkeit, die, Ma arriageableneſs, 
Ripeneſs of Age; the Age of Ma- 
turity, of Virility, of Puberty. 
Mannbegierig, adj, & adv. ſaid of a 
Maiden or young Woman, chat 
loves the Men, that wiſhes to be 
married or to marry, that is im- 
patient to get or have a Husband. 
Mannbrauch , der, the feodal Cuſtom. 
Mannbuch oder Lehenbuch, das, the 
Rolls or Regiſter of Fiefm. 
tae.” oder Männlein, das, the 
ale 
ein Maͤnnlein und Fräulein „the Male 
and Female (ſaid of Men). | 8 
das Maͤnnchen und das Weibchen, the | 
Cock and Hen, the Male and Fe- 
male (ſaid of Birds «nd of- other 


1 ie, 
alſo, a Mannikin, a little . 
Punch, a Dwarf, a Shrimp Sy 7 


ſtiort Arſe. 2 
Männchen, oh 


— 


9 
4 


* 


/ 


ein altes unanſehnliches 
a ſtunted Fellow, a 7 
Shrimp, a little ill looking or un- 
comely Man. 

mein Maͤnnchen, m gt, | 
als my dear Hus „ my wa | 


machen, to make all Manner of ; 
Geſtures and Shapes at one, to 
lay the Fool with him, to imitate 
is Actions ce. | 
das Maͤnnlein und Weiblein unter den 
Fiſchen, the Spawuer and Milter 
(of Fishess. 85 
das Maͤnnlein unter den Falken, e 
Lercel or Tercelet. | 
ein Kind, ſo ein Minnlein i, a Man- 
Chitd, a Male Child, a Lad, n 


dry ) to marry to take a Hus- 


she ng Lock to marry. 
Männern, verb. rog, our. 8 1 
Word, ſaid e, a Girl or Maiden : 
longs after Men, or is defirous to 
marry, when she is impatient to 


2 — a Husband; lee o Manu- | 

erig. 8 

Py rn «wie, wenn er 
aufaͤngt, {i 


oro os, 
da 


5 Faun e a. young Man or 
Youth grows towards Man, when 
he begins. co behave in a ſedate 


and ſerious Manner. 
Mannerben, die, Men -Heirs in a di- 


rect Line. : 
Mannermorderinn, die, a Woman that 

has murdered her Husband. 
Mannervolk, das, Men, the Men. 
Mannfeſt, adj. et adv. valiant, brave, 

courageous: ſee Tapfer. 
Manngeld, das, ſee Lehensgeld. - 


= 7 Maungericht, das, ſee Lehensgericht, 


Lebens hof. » 
Manngietig, ſee Manabegierig. 
Manngrad , das, (iu ſome Parts) ſo 


much Land as a Man can dig or 


turn up with a Spade in one Day, 


and which is taken for a certain 
MMeaſure in WI 
Alps they call it 


- Yards. On the 

Mannſtoffel in like 

„Manner they call Mannsmahd on 

Meadows, as much as a Man can 
mo down in a Day. 


Mannhaft, a4}. + ade. mannhaftig, 


. 


courageous, valiant, ſtrong, man- 
ly, ſtout, ſtrenuous, brave; as an 
adv. manly, valiantly, courageous- 
ly, bravely, ſtoutly &c. * 

Mannhaftigkeit, die, Manhood, Man- 
linefs, Valour, Valiantneſs, Stout- 
neſs, Courage, Strenuousneſs, 


3 Vigour, Vigorousneſs, Force. 


5 


4 | Fo Multiplicity, Variety. 
Mannigfarbig, ad/. «adv. of differ 


ſiee Bunt. 


Mannheit, die, Manhood, Virility. 
einem die Mannheit benehmen, to 
caſtrate one, to deprive him of his 


dem die Mannheit genommen i, ein | 


Beſchnittener, an kunuch, oue de- 
prived of his Manhood or of his 
Virility. 


Mannigfaltig, 24%. ec «dv (romp, nian- 


nigfaltiger, Juperi. mannigfaltigſte) 
„ multifarious, divers, 

diverſely, different, differently, 
various, variouſly; ſeveral, ſever- 


ally, in a different Manner, fre- 
quent, frequently, oft, oſten. 


Mannigfaltigkeit, die, the Manifold- 
neſs, Diverfity, Multlifariousneſi, 


A 


Colours, ſpeckled, vary coloured; 


© Minniglich, (pro».) each, any, every- 


one, every Man; ſee 


a a "7 : J 
d { 8 8 
* 
Man ( 624) 
. ** * 1 . * p 2 
* 


F 
* 1 J 
. 
— 1 
E, 


(a Word uſed in the holy Scripture 


[a Wo die, a Woman, a ſhe Man 


| 


. 
| 


1 


only). 
| man wird ſie Manninn heißen, they l 
call her Woman, ſhe will be cal. 
led Woman. 0 
Manniſch, , aaf. (this Word is uſed 
only in Compoſition} as, - edel- 
maͤnniſch, gentleman - like, noble, 
belonging to a Nobleman; kauf- 
maͤnniſch, merchant - like cke. 
einmaͤnniſch, zweymaͤnniſch, for one 
| Perſon, for two Perſons. 
Mannkammer, die, ſee Manngericht, 
Lehensgericht. Ry 7: 
Mannlehen, das, a masculine Fief, 2 
Fit to. which Men ouly can ſuc- 
ceed. | 
Ma un enbar, ad et ady. mannlehen⸗ 
bare Erben, Heirs fit or able to pos- 
ſeſs a masculine Fief or Man-Fief. 
Mannlich, ad. et adv. (comp. maͤnnli 
cher, up. mannlichſte,) male, mas 
culine, of the male Kind, of a Man, 


manly. | * 
eine männliche Stimme, a - mauly 
hat {6h mannlich berragen, he l 
er hat t tragen, as 
| behaved like a Man. OI a 
das minnliche Alter, the manly Age, 
mature Age, Virility. 
die maͤnnliche Gewalt, manly Power; 
aiſo marital Power and Authority, 
Power and Authority belonging to 


the Male 
Line, of Male · Iſſu. 
in gerader minnlicher Linie abſtammen, 
t deſcend or be deſtended in a di- 
rect Male- Line. 8 
das maͤnnliche Geſchlecht, the Male 
Ses or masculine Sex. *© 
das mannliche Glied, a Man's privy 
Member, a Man's Yard, Prick ot 
_  Pindle. NE) 
die männliche Bliithe der Baume und 
Pflanzen, the male Bloſſoms 9 
Trees and Plants. 
eine minnliche That, a courageous 
'a manly Deed or Action, a bold 
Action, a generous Action. | 
ein männliches Weib, a Termagant, 
a Woman of a manly Courage. 
mannlich ; (in Grammar) of the ma 
culine Gender. WAA 
maͤnnliche Reime, maseuline Verſes. 
Maͤnnlichkeit, die, Manlineſs, Man 


1 a Husband. 


von minnlicher Linle , of 


| hood, Virilitys fee Mannbarkrr 


Manmech 


wo” 


Mannſchaft, die, Men, I Sol⸗ 


* 


- 


das, the 1 


Mannrecht, 
a Nobleman's Vaſlals are jud 
the Jurisdiction to which a No Notte. 


man's Vaſſals 

Mannrichtex, der 
man's Vaſſals. 

Manoruthe, die, in marſhy Countries, 

that Part of a Dike wbich evety 
Man or Inhabitant is obliged to 
keep in Order and Repait. 

Mannsarbeit, die, Man's Work, Work 
done or performed by a Man. 

They ſay alſo: dieſer Schneider macht 
Manns + und Weiberarbeit, this 
Taylor makes Men's and Women's 
Clothes, he is a Man's and Wo- 

man's Taylor: 7 
Mannsbild, das, a Male, a Man or 
Pay ſon of the masculine Sex. 
tin ſhoves, wohlgeſtaltetes Mannsbild, 
0 * handſome Man, a well ⸗ Maped 
an." 
Manns bruder, (Schwager) a Wiſe's 

Brother in Law, her Husband's 


belo 
2 of a Noble- 


Brother, or the Brother of a Wife s| 


Husband. 


diers, Troops, People, Folks. 
eine auserleſene Mannſchaft , - the 
choice Men of an Army. IS 
dle junge, ſtreitbare Mannſaft ,.. the 
Mititia „the Tram- Bands, the 
young People or young Men, that 
Ek. traine up to defend their 


try. 
ble. — * Manschaft, all 
the young ow or People. 


die auserleſene junge — 
q © JO of the Youth or 


die. Martnſchaft eines 3 the 


* © Crew, the Men or Crew of 


un d otbene Manuſchafe, new raiſed 
Men, Recruits. - 


Lhe 
f young | 


M en . df. of 9 that fears, Manmnstock, Coat, Garment, 
- that Men, that don't love the] Habit for a > Met, a Man's Coat r 
Converſatidn of Men, or that don't HFabit. N 


like to converſe with Men. 


die Lee Jungfer, a retiged Vir- 


Mannſen, das; a vul ar Word i in We 
Parts of Saxony 

ſame as Mannevild.,. which { 
Mannsfarth, (Term of the Miners) { 


the Deſcent or Going down into the 


Mine by the Ladder. 


ads a aa 0 10 p 


r'a. Man the | 
2 


a 


Ma 


| 


| 


N 


bete D. E. W. a. Ch. 


Mannsgeſchdfte, die, de Abe, "Bi 


minen, Occupations, or Employ- - 


ments of a Man, 


Mannsgeſicht, en, e ot | 


Countenauc 


Mann6geſtale, Ye, the Figure, Form . 


or Shape of a Mang 


Mannshand, die, the Man's Hands 2 | 


Acer.) a Male -Hand...: G 
ſie ſchreibt eine rechte Manns halb. 4 
. writes a true Man's Haud, or — 


1 Writing is luke that of a ' ö 
Mannshandſchuhe, dle, Man's Clones 523 


Gloves for Men s Hands. | 
Mannshemde, ein „a Man's Shirt. 


Mannsherz, ein a panty; Heart od N : 


Reſolution, a manly eee 
orgy of a Man. 


14 . * * . 
. % "4 \ , 


Mannshoch, ady. et ade. of 4 Man's fo 


Height or /(Tallneſs;: 

Manns hoſen, die, Man's Breeches 
Maunshut, ein, a Man's Hat. 

Manns tleid, ein, a Man's Co or 

Garment. 5 
Maunsfleidung.. die, Nen cine 
ember ens Of Menn 

anns er, 7 

Monaſtery or 2 oj wen 

religious. Houſe of Friars. 


=; 


Mannslang, ad. et adv, of the Height 5 


ot Length of a Man. 72 
die 'Mannslange, the Stature, d Size or 
Length of a Man. 


Managleute, die, das Mannevelk, Men | By 


the Men. 


| es ſind mehr Manns: als Weibsleute da : 9 


geweſen, there were more * 
„ than Women. 


Mannsmahd, die, ſee-Manngrah,--- 


Mannsname, der, a Man's Name, 12 
Name of a Man, the Name that is 
proper to a Man. 


 Mannoperſon,. die, a Man, a | 
of the 1 or . Sex. 


Mannsſchneider, der, a Man 5 Tayletz 5 f 
Mannsſchuhe, Man's e N 


for Men. TRY 


Manns{<uſter, der a Man's Shoe 0 
"maker, one that maker Shoes r p 


Wanne ede, (Schwigerien) I 2 


ter of a Wife 8 luhand, ** 
Siſter in Las. op Me LEE 
83 Rr An IJ "EE ; ö Mam 0 


A. FTE. : 


keen 5 


r Men, 1.3 


* « | 
* 
— 
I Mc 
- 
. 
4 - 
—_ 


"3s - Mcnntoll, mad after the Man; ſee 
N 


— ; ook or Male- 


. — the Male Race ina direct Line. 


Mannsſtimme, die, the Voice of a 
Man; (Fur.) a male Voice. 
Mam fe; bie, Man's — 

or Stockings for Men. 
die, the Seats in à 
Church for ew „ che Pews for 
| 3 
"hs uetief, bh; 28 ak; of the Depth 
- df Cord or Fathom, of a Man's 
Depth or Length. 
die, the See-Holly, the 
hundred headed Thiſtle, the 
or common Eryngo. 
t, die, the * Defire to 
rried. 


be ma 


Hg Mannſachtig, defirous of being mar- | 


fried. 
eine mannſüchtige mannthörichte Dirne, 
t Wench that longs to 12 
EF E wiſhes: for a Husbead; 
10 nnbegier ia. 
| Mannsvolk, das die Manner , - the 
ien, + thbfe 288 
— ubm Diatip line | 
7 die, 1 
Soldaten, die gute Manne zucht Sateen, 
= dixciplined* Troops or Sol- 
ers 
Wenncheil, der che Part that falls to 
de Man Share of any public Parti- 
* n, or of any Thing in Common. 
3 - Moir: das, Man; a Word uſed 
by Poets only, when they let Ani- 
= mals ſpeak of Men, and thus Tay: 
„he Man- Animal. 


„ die; "the 285 aſter 


IEF”: 2.” ch pad 
| 2 1 und weibli Zeugungsglie- | 


t, an 

— 3 

e 255, a ' Taſk ſee 
© 97 . 5. 


( . - 9 


c 


— 


e great Defire of a Is | 


n eee 1 


= 1 1 * 
* * 
= " * 
* - 
. 


5 > 
* 
Man | 


ki one's Hands with Sti of 
3 Mud; ſee tering of Dirt, 


| Manſgerey, die, das: Manſchen, Daw- 
bing, Paddling , Puddimg or Pud- 
dering, the Stirring in Water, in 
Dirt or Mud with your Hands. 
Man „ die, a Ruffle, a Hand- 


| Mantel. der, blur. dle Mintel, a 
Mantle, a Cloke or Cloak. 
der Nachtmantel, a Woman's Ni 
Rail pr Night -Manteau or Uh. 


tow. 
1 udermantel, a Night- Raik, a 
be! Pc Cloth, a Cloke to 


hang about you bes you get 
+ your Hair powdered;- 


cine Mantel umhaben, 60 1 in a 
* Oo e. 
den Mantel umthun, to put on the 
ORe 
ee eee wrapped 
— yp Cloke, <pvered. with A 
OK Ee," 


mit einem Mantel umhangen, Gn Her- 
, aldry) mantled. 
Ther, lay Gguratively and prover- 
bially: den Mantel nach dem Winde 
hangen, to temporiae, to comply 

„Wit the Times. 

ein langer Ehrenmantel, a 2 an- 

tile of Honour, a Ro be or 

13 Fes Pall, a: Pallium. -- 

ein Frauenzimmermantel, a Mantle, 

2 a Mantcau'or Mantua. 

2 © They ſay alſo: einem den Mantel zer 
reißen. ihn ſtark noͤthigen, to pull 
one by the Cloke, to preſs one to 

ſtay at Dinner or Supper. 

er lagt ſich den Mantel nicht zerreißen, 

be don't ſtand upon Ceremonies, 

- he won't be aſked twice. 

der Sache einen Mantel, ein Mantel 

n umhaͤngen, to cloke, to pal - 
late „to colour or cover, to dis- 

iſe @ Thing, to repreſent a 

hing to the beſt Advantage. 

1 mit unter dem Mantel ſtecken, to be 

of the Plot or Conſpiracy. 


| 


| der Mantel um den Schornſtein, the 


Mantle of a Chimney or about a 


Chimney, a Mautie Tree. 


* # 7 | 
. N ; e - þ * 
A . 
p a * 


2 ( «| „ © $tair- 
* - to to pad or pud- | det . (Term of the h nbd 
. to play with Water by cauſin f - "the Mantle, the Cope ;. ahe T & 
EY Pegs wo 5 or Crown of a Bell. 


ansÞP cn 8B en pimt.: 


=» vw” 


2 


Manteſchen, das, @ little | or "ſhort | 


| Mantelhubn ,,;/ das x1 the- Heat 


„Tem 
2 to the 1 
' Main; Tard, which paſſing through 


the Encornal, ſerve: to hoiſt up 
the Sail. 


Mantel, MT 2 the 
Roof. 11 

der Mantel, das am Tuche, 

the Lilt of Cloch or N x 


Mantel, is alſo a Name given to 
ſeveral Cockles or Sea - Shells, 

» der e the a e. 

e 
der kl e gefleckte bunte Mantel, the | 
wediorminens ducal an, the 

little furred Mantle. 

Mantel, - is. alſo. a Name Ba: ſome 
Butterflies, as: der Trauermantel, 
the vary: coloured Mantle ; the 
black! or; negro Butterfly 


5 


Mantle, alittle Cloke+ 


Mantelherren;; - die, a Name ww the |. | 


Knights,af the Teutoniè Order. 


» Cock. | 
of Canada. 

Mantelfind, 206, 4 Baſtard or natural 
Child, legnimated by the Marriage 
of irs Parents, legitimated under | 
the 2 Cloke. 

mene die „ a Sort of a brown- 
red Garden Cherry. with little Sto- 
nes and of a very agrecable Taſte, 
that hang covered under their 
Leaves as if covered with a Mantle, 

(French i Ceriſe mantel,). 1 

Mantelkragen, der the Ca ar Pal- | 

. ay a Cloke or Man be 
antelſack, 8 a 2 8. 2 
. #ort- Mantle. 

Mantelſchnnr, die, a Cord or String 
by which a Man's Cloke is tied un- 


der the Neck, 
Mantelſtock, der, a Cloke-Bearer, n 


1 | 


$ 


iter - . © a] 


> «7 | 
"of et r.. 1 Handſh rife 


Suck on e broad Foot on which. N 
E die, das Margare⸗ 
lein, a Sort of a fingle-or _ 


0 485 der 


turer, one N at a 1 


factory. „4 . 19 5 
< " - 


* 


. 


appe , — ſee L 


8 5 


ar, der, Alp, ſee Mahr. 
Marane, die, a Sort of a Lampreys 
ſee or Moraͤne. 


Marcaſit, der 7 Mark 
Maͤrchen, das, 2 Nee Py; 


a pleaſont Story, a pleaſant on: 2 


bulous Narration. 5 


das ſind Mahrchen, theſe are -dleſeo--- 


ries, none but Fables. 


Marcipan der, Marchpane 3 fee Mars | 


Matcolph, fee Martolph. _ -. 


Marcusbruder, der f: Marcus gde: 


a Name which ourneymen Bakers 
sive themſelyes , N alſo;-call - - 
themſelves Löwenſchuͤ ben. 
arder, der, a 1 5 or Mart 
der Hausmarder , Steinmarder, 
marder, the Pole- Cat, the House. 
or domeſtic Marten 
8 Feldmarder , — e. 
marder, Tannenmarder elmar⸗ 
der, the Martin or — 


Marderfalle, die, a Marten - Trap- 


Marderfutter, einm, a Lining or Furr 
of Marten - Skins. 
2 das, a Net for caring 
art 
„ die, a bad: Horſe, an old. 
| or 
eine Ackerm der, A Ploughing-Horſe.. 
eine Schindmire, a Jade ſer Mahre.- 
/ Marelle; die, ſee relle. 
Mareſſe, die, little clinging Fiſh. Nets. 
Margaretha, Margaret , 
(a Woman's Name). 
„Me + Margrete ,- Gr 


etchen, | — * 
Marget, Meg, Madge (for Mar- | 


80 eee: bf die, das M 
argarethen : ar 
th 11 La de, for the Da 
ſes Genen or Mas lieben. 


then 6 
double . fr 4 Garden- Pink. 
a 


manure the Ground with, 


improve Fields by. 
derMalketmiegel, Fuller 'sClay orMatt. 


or to 


der Steinmaͤrgel, the ſtoby or , 


ly Marl, a /petrifiable Marl. 

diger 'Mirgel, a fandy Mail," a 

loſes n that diſſol ves. . 
5 4 looſe Marl, 2 Mart 


e.F 
E 


Marzot, | 


rl, a chalky Clay to 5 1 


| we fo CORY 25 \4 


_ \Sorts of Marl. 


= 7 


"ce 


"= 


was 


2 


0 127 


T4 
„ . MA, 


= * k 
- 


N 


Mar 
die, the Marl Kinds, the 


|. 


Marg 
er Na _ | 
M e, a Marl- Pie. 
Margen, verb. veg. att. (ich maͤrgele — 
maͤrgelte — habe gem t, imperat, 
0 muͤrgele) einen Acker mit Margel duͤn⸗ 
to marl a Field, to manure a 
Id with Marl. 
maͤrgeln, Ugnifies alſo, 140 exhauſt, 
to vaſte; to enervate; ſee Abmar⸗ 


geln, Au 5 
M gelſchiefer, der , „5 2 marly Slate. * 
Margelſtein, der, d marly Stone. : 


Marggraf, ſee rages va 
— der, Margaret's Day. 


Mary or Maria (a Woman's 


Name), 
_, Marie, Ma Miekchers, Moll, 


tiechen⸗ 
Molly, Poll, Polly For Mates or 


| 


Mary 8 
de Cline Maria, the Virgin Mary, 4 


our Lady, the ho Virgin. . 
*1\$as Ave Maria, the Ave- Maria, the 
angelical Salutation. 

„Mari Empfangniß , the Conception 
- of the Virgin Mary. 

Mark Himmelfarth, the Aſſumption, 
or the pretended taking up of the 
bleſſed Vi 
Body and 
Maria Heimſuch 
8 of the Virgin; 
Vifitation of our 


ce Feaſt of the 


Maria Opferung, the: Preſentation of 


our Lady in the Temple, a holy“ 
Day kept by the Round: Catho- 


_-lics. _ - 
Maria Reinigung, <6 Piivification 


5 of che Virgin Mary, * 


7 


2 Marienbad, das, (in Chymiſtry) Ball. 
mem Mariac, a Veſſel with Water, 


4 


* 
* * 


or Candlemas - Day. 


„Maria Verkündigung, the AR 
DE made to the blelſed Virgin by 


the 


the Angel, or the yearly Feaſt or 
holy Day kept i in Remembrance of 


under which Fire is made, in Order 
to put au other Ba inte it for 


8 


7, 


1 * 


. 


7 


| 


| 


ung; the Viſitation | 


that Myſtery; the Annuncla . 
Day of che Virgin Mary. 
| 67 008 urt, the Nativity or Birth 
25 of the Virgin Mary. N 
Marienapſel, der, a Kind ele freet 
forward Apple, a Haſting. | 


cn). 


"Marlenbild 
Virgin Maty, 5 © 
elerds; die marly Earth, an -Marienblume, die, a Name for the 


I! 


2 


. 


4 


| 


25 


gin into A with 


- 
N # 
- 
— 


= ens our'Lady's Threads; Tee 


. 


Mar 
(a 


N che 


e RS 


N 'of che 


14 (Bellis Lin 3 "fre Mas. 

eden 

MO die; | {Mary's r. 
tle, our Lady's Thi Q 

Marienfaden-, der *Marktngarn,, che 


white & fiying in the Air in 


Frauen 
M7 das ber Mat ientag, the 
Feaſt of St. Mary, or St. Mary's 
Day, our Ladys Dey. 
Marſenflachs, der, ſec Flachskraut. 
Marienglas, — S Moscovy - Glass, 
Tring- Glaſs: fee” Frauenglas. 
Marlengras, das, der "ne the 
white Clover - Graſs or” Velo a 
Mariengroſchen der, mall Coin of 
Hannover and brumwic worth 
about a Penny Engliſh, 36 Whercof 
make a German — 1356 


ienkaͤ der, fa # das 
Morienifer, der, s chen, , er, 


an 
Scarabee (Coccinella Lan 
Marienkraut, das, (#6 — the 
3 Becony 4 Kon a Plas 
fa | we 7 
Marienmantel, ber, Do Lady's Man- 
tie la Plant)? fee Frhudtimantel.”” - 
Marienmimze , die, the Garden Cock- 
Mint: ſee Frauenmünze. 
Marienroſe, die, the Role. Campion; 
ſee A lſo Maslieben, Hager oe. 
das Marientöschen, die Pechnelke, the 
Anemone, the Windflower. bo 
uh; der, our Lady's Shoe 
nt) by ſome called: Venus, 
ſchuh, Marienpantoffel, Pfaſfenſchuß, 
' Cypripedium' Liss.) 
Marientag;, der, ſee Marienſeſt. ” 
Marientrompete, die, Trang 
rin. 
Marille, die, ſee: Amareſle. 
Marine, die, the Nev or Marine; 
ſee Seemacht. Is * 
verb. reg. a2. to marinat 


Ma el, das, Aa Puppet. Plays 
Mg ity Show: ſee Puppenſpiel. 
Marrow. M ſoft and fat 
ö Subſtance , that is contained in the 
Conenvities of Bones. $14 
voll Mark, full of Marrow. 
(Agur.) einen bis a eue ee 
to ſuck or drain one to the Wr 
row of one's Bones. 5 


7 


Fiſh. 


1 
v y ” N 
— % 4 
| Mar- 
% - 


F * 


das dringt duch Mark 


art, touches the very 
er that, penetrates through 
row and Bones. 
vos Markbein, a Howe Full of 2 
row. ' 
b in Baumen,, che Pick. of, 
ree. 
Mart, is alſo the Name for the 
Fleſh of certain Fruits, the Pulp. 
Mark, lignifies aiſo, a ne, 
Weight of eight Qunces. | 
hundert Mark an Silbergeſchirre , 


hundred Marks of Silver - Plate *. 11 


- of Silver - Veſſels. 


Mark, is alſo a Name by which | 


+. ſome Coins or Monies are counted. 


eine Mark Lübiſch, a Livre of Lubeck, | | 


- haif a Florin. 


eine Mark Hamburger Courant «Mark 
of Hambro' 12 Current, M 
which at Hamburg is ſixteen Shil- | 
lings, and about fifteen Pence Eng- | 


liſh Money. 


Mark, the Matk (Marche), 8 Pro- 


vince in the Circle of High + Sa- 


Xony 


die Mart Brandenburg, the Mark or 


Marquiſate of 3 
die Altmark, NN e old, 
the middle Mark. 
die Uckermark, the Ucker- - Mark, or 
the Mark of Uckerania. 


die Mark, che Mark, a County in 


the Marquiſate of Weſtphalia. 
Stevermark, Stiria. 
oy; ark, der Matkſtein, Granzſtein, 
| ut, Bound. Boundary, Limit, 
p Gan a Bound - or Meer- Stone. 
die Feldmark, Markung, the W 

Boundaries or Limits of Fields, or 
a Far" Markey beſcyen | 

eld m ar ver⸗ 

wahren, begranzen, to ſet 1 
to a Field, to limit a Field. 
die Marken nd Scheidungen eines | 

Ackers, the Bounds, Limits, Ends | 

or Abuttals of a Piece of Ground. 


| Markbaum, der, Graͤnzbaum, a Tree | 


that marks the Borders or Frontiers 
M of a kr ene or Province, 


Marke 4 das Merkmal, a Mark. 5 , | 
einen Pact | Markgericht, das, a Court of W I 


mit einer. Marte zeichnen, 
markiren, to put a Mark to a Bale 

or Packet. 
Marten, at certain Games or Plays 
bee a Filh at Cards, ans Thing 


7 


b 


„that 
ierces; er penetrates, 2 eas, the 


— 


a” 5 
we | marken, (in Term of the Minas a aa l 


5 to mark with, 
by; al/o.a Match (Partie). 
Croſs, and Pile. 


rfen, 
- warkre — hahe -g emarket , 


im nerat. 


Mark upon. 


marken, {ignifies alſo, to brandmark, 


verb, nur.) to yield or contain fo 
many Marks of Silver (ſaid of 3 


Bd — Quautity or Weight of 


to buy, to bargain. 


lange marken, handeln, dingen, o 
ſtand haggliug. 


alſo in 


a Wood. 


Proviſions to the Soldiers. 


the Trade, Pro- 
feſſion or Buſineſs of a Sutler; alſo 


of ta Town, or of a Camp, where 

the Sutlers ave their 8 =". : 
They fay alſo; marketendern, May- 
-  Fetenderey treiben, to be a Sutler, 
do drive the Profeſſion of 8 Futler. 


Cart or Waggon. os, 
Narkgeld, doc, Reb Markgroſchen, 
rkgenoß, der 


fame as Märker, which ſee. 
Wee „die, 
rivilege of an Laclofure „ or Hd 
aving an Inclo re, about 


| 1 privileges belonging to ſuch an 
| incloſed Field or to ſuch an 4 
cloſure. 


Foreſt « Macters 
ſtrict 


ture * concerning. 


* 


and of a certain 
Martgewicht, das a Weight — 
| e a UAE W 

r 3 


: 


Mark oder Unmark ſpielen, o ter 3 
verb, reg. alt. (ich marfe — 


marke) K ; to mark or ſet a 


- 2 


4 2 mark with a Rrand-lron or hot | 


Fe ſaguifies alſo (ar a verb. alk.) 


arfer, der, one that is an Inhabi- . 
tant of the Mark (eertain Province); 
Provinces, one that 

as a Share of (ertain Diviſions f 


. 

3 

Marketender, der, a Futler or Suttler, | 
2 Kidder ,. one that follows the Ars 
my with Proviſions, one that ſeſls | 

| die Marketender inn, a Suttler's Wife, 
[or a Woman that ſells Prayviſions. 

| Marketenderey, die 


the Quarters, of a Sutler, the Pars 
| Marketenderwagen , der, a e 55 


a Right or ” 


Fields, Village or Foreſt,” an brig 2 


Marks er Counters 
Pieces of Money to mark the Tricks 77 


one that has a 5 WY 
of a certain Diviſion of Wood; the 


\ — 
9 - 
F 
+42 
F <Y 
- 4 N g 
. | oy 
4 r 0 
- 9 — 4 
: e 
1 / \ 
> , 


1 


1 
1 
o 
% 
* 


= other Part? of — is called | 
| = — al 


| 


ſe, | die, the Dignity of a Markrecht, 
_ pation of a Foreſt; alſo 4 Jurisdie- 


: a» » 


= 


2 -* Brain , er che the medullary * 


Kind N of Marrow, 


Mtn der, a Marrow - Cake, a 


| e 


- 
o 
' - 


* - : #- 2 * « * . * 
5 » 
- 
- = 
— 1 
20 
4 "IS 
7 * 
* 
* 8 
- ; 0 6 

. 


in 3 Countries or 


Markgruſlich, adf. „ adv. of a Mar- 
grave, belo to a: Margrave, 
6 8 4 he Dignity of a Margrave. 


br — rave. the Ma viate 
"Marge of a Margrave wagon Rag 

Martgcaſtmaft, Markgrafthum, 
Countries out of Germany is al. 
led, a Marquiſate or Marquisdom. 
he f- Würde, the Marqui- 


| Markgroſchen, der, (Term of the Sa- 
von Miners ) a certain Tax upon 

every Mark of Silver, which is des- 
- tined for the Clergy, to read Pray- 
ers for in the Churches; alſo an 


concluded Bargain, and e upon 
a Fief. 
„ das, 2 Name in fome 
Parts for the Hammer, by which 
the Trees in a Foreſt, that are to be 
| felled, are marked. 
weder der, a Lord of « Manor, 'or 
of a certain Diſtrict on or * 
. which he has the Jurisdiction. 
Markicht „ markig, 
Marrow (ſaid of Bones); «//s pithy 
(this is ſaid of Trees or of Wood) 
bie markichte Subſtanz des 


the ' marrowy. Subſtance” of the 


* 


nteri 


das Wn Mark in der Zeichnung, 
rs or Subſtancialveſs of 
Bs ez, dg or 2 


Markklögchen, a 
"Paſte of Marrow; fee Markskloß. F 
Marks 
fro, das, -2 


5 a'Cot or little Houſe 
Village. 1 on 9274 
. pays but the t Part 
"the Tax a Frechvider pay | 


Cake made of Marrow. 
n , die in ſome Providices,. 
Right that nothing dares | 

'fold to a Stranger or Fe- 
en alſo the Right of redeem- | 


N ö "<q . 
e * I * : 
L 4 
4 - 


Ye Samar , (A 7 


© Earneſt Penny given- in Sileſia at | 


adj. et adv. full of | M 


l * 2 P 
* by 
# 1 . 
* - 
Mar 
1 
1 


"ng en Bohte ſolch te 
Foreigner; ſee Niherrecht. 
32 der, a Name! in ſome * 


for ; the Jay or Jay- 


Dave. 
„die, the Stine for. the 
Fields aud Forts or an Ordinance 
» concerning Field! and Foreſt Mat- 
ters. 
Markpfahl, der, a Meer. Poſt'or Stake; 


ſee Granzpfahl. 
das, the Right of Partici- 


tion in Matters of Fiel and Fo- 


reſts. 

Markrichter, der, che Judge of 6 Field- 
and 3 Mark or Diſtrict, a 
Toe bs Matters "of Borders or 

imits. 

Markriſpel, die, a Name for the Ger- 

man Tamariſk (Temari germa- 

nica Lian. ). 

Marksbein, das, ſee Matksknochen. 

Markſcheide, die, a Frontier, Border, 

Limit, the Place where two Fields 

or Difſtrits border or bound, or 

where they are ſeparated by a 

Meer- Stone or Meer- Stake. 

Markſcheidekunſt, die, the Art of limit- 

ing and meaſuring. or ſurveying of 

Mines, the ſubterranean Geometry. 

| Markſchejden , das, the Settling of thc 

| Lirkits, Borders or 'Bounds of 


' Manes. 
der, a guryeyot or es. 
ſurer of Mines .. one that limits or 
meaſures the Mines, that regulates 
1 ints the Poundaries of 
Mines, one that draws Lines and 
” Jetermines where the Miners. are 
to break throngh in a Mine; a ſub- 
© terranean- en or Geome- 
trian. 
Markſcheidung, die die, fee Grinz{eiduts. 
Markskloß, bes,” little Puddings or 
Dumplings, to Marrow of 
an Ore's ne is tak en 
Markskn ochen, der, a Bone that con- 
tains Marrow, a Marrow:Bone; or 
"a Bone with Marrow in it. 
Markskuchen, der, a little Cake ee of 
the Marrow of an Ox. © 
| Mater, der, 'Grinzſtein, a 13 
Stone, the Mark of a Land, @ But, 
"Bound or Limit. | 
-Martrioe ſetzen, to ſet or 
Meer - Stones , 7 to let Tg 
* or Limits. 


t up 
winds 


I - 


. 3 
* ; 
0 0 
5. * # , 
: 3 : = ol 23 * I 
renner _ aa a 4a 2 wy, 5 8 


an Borough, ala 


q — 


: Mar 2 
r das} his die 2s 


Meer Stones between Land and 
Land, an Aſſigning of Bounds. 


Markstorte, die, a Pie or Tart made | 


doof Marrow. 
Markſtuͤck, das, chit Part of a Bone 
in which the Marrow is contained 
or the Marrow - Part of a Bone: 
das Mar kſtuͤck, is alſo a Name for a 
Coin at Hambro'. It is ſixteen Shil- 
lings, and in Denmark it was for- 

—. 4 but eight Shillings or the 
ſixth Part of a Dollar. 


Markt, der, pr. die Mirkte, der 
Marktplatz, e Market or Market. 
Place, a publie Place where the 


Neceſſaries of Life are fold. _ 
auf dem Markte ſpatzieren gehen, to 
wa k upon the Market-Mace. 
am Markte wohnen, to live on or at 


the Market. 
7 — Pferde, | 


der 24 ol IP Unto. b 
- the 
_ ” RET — Horſe, — Hay: Moe | 
der Fleiſchmarkt, the Shambles. 
der Kaſemarkt, the Choe Rene: 
der Trödelmarkt ppery or old 
Clothes · Market x 785 ker's Street, 
Long- Lane j 5 London. 
der Markt, die Markthaltung, the 
a hs hg in Fai Day 
[2.5 e Markt, tis Fair to * 
err 
a to to 
. to fell a Thing & de 
guy oo cr FRO 
_4 NEY iay tively: er 
denn end z Markte bringen? 
what will he 2 at laſt? let's 
1 MF what good he will have to 
tell us. 
Marktamt, das, a Court of Judicature 
where Matters conce! th e Fair 
are decided, the Fair - Office. 


. that brings his Proviſions or Com- 
modities to N Ws 
Marktbude,. die, a Shop or Stall on 
the Market or Fair. 
Markten, an obſolete Word for Sol- 
ling on the Market, Marketting: * 
Marktfahne, die, das Marktzeicenſh the 
5 y or Colour ſtuck up as a Token 
arket-of Fair- | 
ecken, der, a Market- Town, 
e Village of Bo- 


en 7 


Marktknecht, der 


mer 
Marktſreyhelt, die — 
the Freedom or Aer of a Fair, 


Fair in a Toun or Place. 
Marktgang, der, the Price, for which 

a Commodity is ſold on the Market. 
Marktgangig, ell. der marktgaͤn⸗ 

gige Preis, 
Price. 


Money one gets for any Thing ſold 
on or at the Market; iſo the 
Money one has deſtined to bu 

Proviſions or any other Article 
at the Market. 

das Marktgeld, Stand - oder Buden * 
geld, Stallage, the Right any one 

o | or a Magiſtrate has to demand a 


Merchant or any other to ſell his 

Commodities at the Market. 
Muir das, the Duty or Toll 
for Merchandiſes, or the Paſla 8 
Money for Goods brought to-the 
Market. 


ſes; Commodities; Wares dr 
Matktherr, der, a Magiſtrate or Of | 


the Price of any Thing bought; at 
the Market or Fair. 


the Clerk or woo of the Mark ⸗ 


Basket 1 Which Commodities or 
Goods are brought to Market. 


thoſe that g0 to Market eitherto | 


to buy or Teh. © 
Markemeiſter, der, the Clerk or Con- 


arket: 
Mar ftplay, der, the Marker or Market 


rough that has 4 3 or 3 


to 295 one or more annun 


a 


— ** 
49 


24 e e Price: of the _ | 
* TRE * Fe 715 : af © 
"Ke 55 1 ; Ry 


the Right or Privilege of holding a a 


Marktgeld, das, the Marketting, the | 


certain Money for -permitting a 


| Murktgue, | das, Meſiue; Merchandi- . | 


ficer that has the Iuſpection of the 
Goods brought to Market or to the 


Fair; &/fo the Judge that 

Market- or Fair - Matters. 70 
Marktkauf, der, the Price of the | 

Market, the Market - Price; 40% 


3 "whoſe Orders he is a> at 


es Markitois, ber, a Morket- Bucket," 
Marktbaner, der, a Peaſant or Farmer 


troller of the Market, an Overſeer | | 
for the Order or Policy of the 


Warte tels, der) le Macken 


„ 


1 current. Market- 


deſtined for the-Fair. - CA LR . 


- & Manu bat aſks oY 


Marktleute, die, the Market- People, | 


SY 


* 1 
\ 7 
1 * 


— 


at certain or ſtated upon 
5 Rivers one Town to the 

other. 

Mark tachreyer „der, a Quack or 


| Marktſchreyer isch, adj. at adv. p = the 


Markeſtreitſgkeit, die, Differences or | . 
Quarreis among the Market-People J 


kuͤnſtlicher Marmor NN 
Marmor, a Marble 3 8 


»Markt vogt, der, ſee Motktmeiſter. 


8 of Goods r eaten Mark- 
Markung, ie, 


Markungsfiein , der, Gr aͤnzſtein, a 


Zound or Meer - Stone; 


1 n 4 
+ 8 


* 


ä 4 * , _— 

7 7 
8 — 

A 2 

Tm 
W o 
ar- 
91 . 


der Marktpreis iſt, according 

to on A 5 111 ans wy N 
Wer t. e tgerechtigfeit, 
the Right or Privilege to hold a 
Market or Fair; % a Town-or 


Borough - Privilege; % a Market- | 
Right, a Right to frequent the | Mirlein, 


4 am alſo the Stallage or Pick- 
Weiher, der, an Under - Judge or 
Subaltern· Judge, that is acquainted 
wk © Toage that 6 Matters; 4% the 
e that decides Market - Matters. 
effel, der, the Mark Buſhel, 
el that has been gaged or 
fron by the Standard aud mp'd | 
with the public Mark. | 
iff , das, an ordinary market- 
ting Ship or Boat, a Ship that goes 


Mountebank, a Charkiina 4 ſee 
— — 


I N fair 


Charlatanry. 


l 


Manner of a Quack or Mountebank.. 

Markritand, der, a Stall, 
Booth. one has or keeps 
Market - Place. 


Shop or 
on the 


= the Market 107 TEL” 6. 
rfttag, der, the Market - Day, a 
2 which a Market er Faie is | 


Marktwiſch , der, a Wisp ſtuck up Gr 
a Sign, to ſhew that it is a Market- 

Day; ſee 2 8 "I 

Marttzeichen , a Token or 

| 2 put up at the Market - Place, 


e that it is a Market- Day 3 | 


7 4 Marktfahne. 
Markyzoll, der, a Duty or Tol paid 


ndary or Limit, a Mark, 
Meęr- — or Meer- Stake ſet u or Ly. 
for a 72 of the Frontiers or 

e Provinces or Country. 


mits of 


1 


— 


| 


| 


| 


p22 + 1 


»# +. 


ſce alſo |. 


K m * : 7 
a 
- 


for- the N which ſee 
(Cytiſus Laburnum Lias.) . 

Markzieher, der, the Marrow-Drawer, 
an In rument to draw the Marrow 
out of a Bone wich. 


Maͤhrchen, das, ſee Mähr⸗ 


chen 

Marmel oder Marmorbraſem, the Mor- 
myre (a Fiſh). 

Marmel, der, Marble; ſee Marmor. 

Marmelade 4 die Marmalade or Mar- 
melade (a boiled Juice or Con- 
fiture of Fruits), 

Marmor, der, Marble. 


einfarbiger Marmor, Marble of one 


ngle Colour. 


W ou Marmor, white, gray 


geftreiſter, geſprenkelter oder bunter 
Lay Marble of ſeveral or 


y. Colours, 
e geſtreifter oder geſptenkeltet 
armer, yellow. italian Marble, 
ſpeekled or ſpotted Marble, Bro- 
catelle of Spain. a 
Marmor, green, Marble, Ver- 
dello of Kaly. 
ud Marmor , black Marble. 
mit Figuren, florentiner Mar⸗ 
„ Feared Marble of Florence. 
Muſe <elmarmor, ſhelled Marble. 
armor, der ſich zu Blldſaulen ſchickt, 
Marble fie for . or Pillars 
of a ANCE. 


durch Malerey nachgemachter Marmor, 
2 Marble, imitated by 
ainti 
mit Marmor belegen, to a to 
line with Marble. : 
rarbeit, die, any Thing 
of Marble or made Marble 1 like. 
Mar moraxt, die, the Marble · Kind or 
a Sort of Marbl 2. „ 
die Marmorarten, the Marbles, Kinds 
or Sorts of Marbles. 
auf Marmorart, marbled, after the 
Manner of Marble, Marble- like 
Marmorhand, ein, a Book boun in 
\ Lgather or Paper, that is marbled, 


a marbled Binding. 
Marmorb a Block of Marble, 
a large apeleſs Piece of Marble. 
Marmorbrecher , der, a Stone - Cutter, 
a Breaker of Marble in the Quar- 


| ORs . 
Marmot⸗ 


© % 
< * 8 


made 


ſome Places, a Name 


CE 99> 9 > 8. SS 22's... 99 9 2 2 9 © 9.99 8 


8 4 
R. \ 


- 


Wars, the Name of a Planet. 


Marmorbruch , der, a Marble- Pit or 
Quarry of Marble. i 
Marmorgrube, die, a Marble - Pit. | 
Marmorlitie, die, the Marble - Lily, 
the hooded Daffodil; (iu Freach 


Narcife che’). 


Marmormuhle, die, a Mill on ke. þ 


Mable is round to Powder for cer- 
tain artful Works. 4 


Marmorn, a4. et adv. of Marble, made | 


of Marble. 


of Marble. 


Marmorſaule, die, a Column or Pillar 
of Marble. 


Marmorſtein, der, Marble, a Marble- 


: 
Stone. | 


Marmorſtriche oder Adern, dle, the 
Veins to be * in Marble. ö 
Marmottiſch, der, a Table of Marble. 
Mar moriren, verb. reg. a. (ich mar- 
morire, mat mot ſtte, ich habe mars 
morixt, i>perae. marmorire,) to vein 
er marble a Thing, to marble, to 
make or paint Marble - like with 
. eines Buchie 
der marmorirte 
the marbled Edge of a Book. 
marmorirtes Papier, marbled Paper. 


Marmorirer, der, a Marbler, he that | 


marbles. 


Marmoriren, das, 'Marmorirung, die, 


MS, 
Marode #-. . of adv. mide, abge- 
mattet, _ fatigued, haraGed, 
weary. 
marode ſeyn, to be fatigued or tired, 
Marodebruder, ein, a Soldier, that is 
always tired, or is fatigued with 
every ſhort March; 4% a Soldier 
that keeps always in the Rear or be- 
hind * fei gns to be greatly fas 
tigne; ' 
Marodiren , orb. reg. aur. to go 
ſtraggling N. to go marauding, 
lundering or robbing. 
Marodeur, Plünderer, « Marauder, 
a Strag 
Marodiren, 


ler. 
„Marauding. 


Maronen „Die, große italianiſche Nita, | 


nien, great italian Chesnuts. 

Marren „ verb. reg. ar, to grin Or N 

33 2 with ſhewinz the Teeth as 
s d 


Mars. bir ths Nite hr thief 


War. 


_. 


(636), 


FTA. ae 


wg 4s. 2 
: 4100 


| den Marſch antreten, 
Marmorplatte, die, a Table or Plate | 


b + 7 


Mor 


Mars. Wee 


low Ge rman Sailors for F. 
'Markh \der;,_ ur, bie Misch 
a * 7 
March or Marching, the 85 ts 
Movement of / him that marches. 
der Marſch der Soldaten, the Maren 
or. Marching of Soldiers. 
ſich auf den Marſch begeben, to ſet., out 
upan the March, to march off. 
to begin to 
march. to enter on the March. 


N auf dem Marſch ſeyn, to be upon 4 33 5 


| 1.05 . 4 | 
den Marſch to cloſe 
March, to bring up the Rear; alſo 
to end the March. 5 
ſeinen Marſch ſortſetzen, to continue 
his Mareh, to proceed i in his March, 
W march! forward! go to! go 


Hin und Wledermirſe, Marches and 
Counter - Marches. 

ein ſtarker Marſh, a frong March, 4 
forced March. 


Mourſch, lignifies alſo, the Signal for 


Marching. 


den Morſch lends, blaſen , to 8 
to ſound the March. . 


dier - March. 


Marſchcommiſſartus, der, the Commis- 


ſary of the March; a Commiſſary 
4 bn f the March for the | 


Markfertis, adj, uf adv. decay to or 
for-March, ready to depart or to ſet 
Out. 


Marſchlinie, die, the Line of March, ', 
Marſh, die, das Marſchland, a Marth, 


marſhy Land, 2 fenny', moorill 
low Country. 


der Marſchlinder, an Inhabitant- fe 
« Dita or ll. 1 


"die Kart dente 
d arſchkrankheit, 
neſs, to which People of marſhy 
Countries are ſubjeQed. | 
Marſchall; der, the Marſhal. 55 
der Obermarſchall, the ee 
* the Lord · Steward of the 
M © | 
der Hoftnarſ{all, ee Hof. = 
der Oberhofmarſchall, the * re | 
"Rr of the King's Houſehold, 8 
ta 


marſch, the Janiſſary- S8 2-76 


egen en ths 


— 
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RY | ay der Marſaletaſel ſpelſen, to dine 
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um 


1 
Reichs, che rel gra rand Marſhal 
of the Em 

= Ry 


rſhal-General, Captain-Gene- 


FT PGF g 
Introduetor or Maſter of Ceremo- 


-- "nies. 


der Marſchall bey Tourniren, a Marſhal | 


at Tournaments. 


1 das, the Marſhal's of. ; 


ice; the charge or Office of a 

Marſhal. 
| Marſchallinn , die, 

the Wife of a Barden | 
e „das, the Marſhgl- | 


" fey, a College in which a Marſhal | 
— — alſo che High - Conftable's | 


| isdiction. 
Marſhallsſtab, Fer, the MarſhasStaf, | 
the Staff of Command. 


Marſcallstafel, die, the Marſhal's 


at the Marſhal's Table. 


_ Marſhal. 


Marſchiren, 58 reg. newtr. (ich mar ⸗ 
ſchire, ente, ich habe mar⸗ 
im per as. ire,) to march, 
to go, to advance from one Place 
to au other: (ſaid in particular of 
Troops or of an Army). 

* Armee marſchir te drey Tage, the | 
. Army marched three Days. 

& Marſeilles, a reno 
in France. 


| Marſeillenaht, di 8 
ä er of ſewing naw) 960 at Mar- 
ſeilles. 3 
Marsfanal, „ der, « \Ship" 5 33 


which the firſt Ship of a Fleet car- 
0 ries on the Top of the Main - Maſt. 

Marsrand, der, the Balliſters or Rails 
about the Scuttle of a Maſt. 5 41 
Matsſchote, die, the Sail above the 

Scuttle of the Main - — ; 


| Marſl, pler. die Marſtille, 
Stable And on: 's or Prince Horſes,” 


or the Stable in a Prince's Court. einen 
der, an Officer of the King's | 


or Prince's Stables; alfo a Groom or |: 
Servant of a Prince's Stable, a Ser- 


ane that Took lier K Pre» 


5” 651 * 


ire. $ 
moral, the Field - Marſhal; 


a Marſhal Lady, | 


4 hs ” þ by 
L . i 


May 
Marter, die, Quaal, Torment, Tor- 


al/o 9 the Croſs. 
grau ame Marter ausſtehen, to ſuffer 
great and violent Pains, Torments. 
* ſigniſies alfo, Torture, the 
ack 
Marterbank, die, Folterbank, the Rack; 
a Bench, on which thoſe that are 
to be broken on the Rack; are ex- 
tended or ſtretched, an Inſtrument 
They fay figurative 
ey ſay figuratively : auf der Mar, 
terbank liegen, to ſuffer great Tor- 
ment, to be on the Rack, to be 
tly diſtreſsed or iu a deep Af- 
Ag | Martyrology, 
Marter „das, rty 
hiſtorical 8 e of Martyr's. 
Marterer, ein, a ormenter or For. 
mentor. 
Marterholz, des} a Word to dendte » 
Perſoh or Thing by w any one 
18 tormented or abuſed; alfo the 
Crofs, on which Chriſt was crucified. 


+ Marterfammer, die, a Chamber in 
Marſchallswürde, die, the Dignity of a | 


which Criminals are put on the 
* and where they are queſtion- 


Mo. FAES dle, the Martyr- Crown 
or the Crown of Martyrdom. 

: Marterleb/n, das, a painful, toilfome, 
miſerable Life, a Life full of Miſery, 
Torment, Anguiſh and Affliction. 
Marterthum, * Martyrdom. © 
Marterung, die, Tormenting , Tor- 
turing. 

Marterurtheil, 1 the Ces 
to the Torture or Rack, or a Sen- 
"tence by which one is condemned 
to be broken upon che Rack. 

| Marterwoche, die, the holy Week be⸗ 
fore Eaſter, the Paſſion - Weck. 


* 


9 
* 


» 1 
31 2 2 * 
57 , 43H 4 5 - 


Marten, verb, reg. aft (ich martere, 
marterte, a habe gemartert, imper at. 
© martere,) to torment, to torture, 
to put to a great Deal of Pain. 
Uebelthaͤter martern, to queſtion 
aCriminal,to give him theTorture, 
to put or break. him on the Rack. 
ey fay figuratively: ſich martern, 
yh: go to torment one'sſelf, 


— 


w Ts, 


- - 
| % N. F 
* 
0 a * 
2 * N F 
l F 


beat one's Brains about ſowe- 
Waͤrteret, 


7 


menting3 a mortal, a violentPain; 


88 89888888. 8 
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* * 


Mar 
Mürterep der, Maͤrterinn, die, a Mar- 


r, a Che Martyr, that has ſuffered | 


Death ſor his or her Religion. 


Marterer, N alſo,” that ſuffers | 


much. In this Senſe they ſay \- 


er iſt ein Marterer ſeines Ehrgeizes, he |. 


is a Martyr of his Ambition, a Suf- 
ſerer for his Ambition. 
Mattern, das, Tormenti 1 


ce 


r; bas, Arch ders Beer 
brewed in the Month of — 
Marzblume, die, Hornungs blume; the 
; March - Violet; any Flower 'that 
| bloſſoms already in the Month H 
March: 
hem die, the wild Duck, wild 99: 
Ducks that "fly already: about * 4 
Pairs in March. . fy NR 


5 


Maärtertod der, a Martyr's , the 
Death of a Martyr. 


Marterkrone, die the Crown of Mar- 


tyrdom 7.” 
Marterzeug ," das 


torturing Tooks./ - 


Martha, Marche 3 a Woman's Name. 


the Tormentor's 


Martiali{, ad. et adv. martial; -ſee | 9 
Kri  - | Minzſcein, der, the New -Moon/ of | 


ieger 
Martin, Martin; a Man's Name. 
Martin, Martinifeſt, 8. Martin's, 
artimmas. - * | 


Martini, at St. Martin's. 


Martinigans, die, St. Martin's de | 


the Gooſe of St. Martins. 
Martinshorn, das, the Horn of St. Mar- 
tin's; a Kind of a twiſted Butter- 
Cake in the Form of a Horn. 
Maktinskorn. das, a Name Lyon by 
ſome to the Mutterkorn, which ſee. 
Martinsmann , der, St. Martin's Man; 
the Name for a Perſon whom the 
Magiſtrate of the City of Lubeck is 
obliged to ſend every Lear on St. 
Martin's Day with a certain Quanti- 
ty of Wine to Swerin into the Duke 
of Mecklenburg's Cellar 5 on which 
Oecaſion the Apprentices of ſeveral 
Trades have great Sport with- this 
Martin's Man, who is obliged to 


throw out ſome Money among them. | 
Martins{oſ, der, a Scot or Contribu- | 


tion payable at St. Martin's. 


Martindieg, der, St. Martin's Day, 
ich is celebrated on the 11th of 


November in the Rune neck 31 


Martle - Mas - Day, 
Marsſch, ſee Matſh. 1 


Maͤrtyrer, der, dee Mirterer, a Mar- 
| Maſche, die, a Maſh. 


Mirtyrerbuc, ö das, ſee M 
Marunke, die, 5) a Sort of little yel- 
low Apricocks. 2) a Sort 

round ſweet Plums, 


| Marzipan; der, Marchpaue 6 Kind ' 


Agent]. 
Marz, der, Lenzonat, .the Month of | 


W.. „der, a March - 9 Wh. 
Marz der, a March Pike, rike 

that ſpawns in March. 
Maͤrzk Lo Cheeſe made in March: 5 
Maͤrzſchaf, das , „a Sheep pick'd out 
; and ſeparated from the Reſt on e-. 
* of its Unfitneſs for Breeding þ 
or 


Mirzhſhnee der, Snow: that falls in an 
March, whoſe, Water is purer ane 
ſharper than that of the Snow 0-4 
N Months. 58 

r ef Kee der, 2 Dew, Dew that | 


Mirgvilhen, da „die Mützvisle, the 

- March - Violet, ot the Violet of 

March. ; - HY 
wilde wild Violets 9 

(Viola caniua Linn . HY 
Maͤrzwaſſer, das, Water of March- | 


Snow; alſo Water taken out fa ö 

River in the Monch of March and {3 

preſerved. LET. 
Maͤrzwind, der, Wind that blows in 

the Month of March, Fowler's a DI 

Birdcatcher's Wind. 


Mirzwurz oder "Sins die, the © 


holy Thiſtle 3 ſee 


"x 


2 
1 


wien, . Fug . to eat or or ö 8 
wr, to put —— or ſeparate; 
fee usmerzen and Ausmuſtern. 


of Paſtry made eee 8 
and Sugar. h 


Couplings of the docks abe, or. ac 


uplings of a Net. ep 


ein Netz mit weiten Maſchen, 4 
Moſden wi machen, to make the aſhes 


Mirzbecher; der der, the Daffodil of * 
or 3 5 March - Daffodil. 


with wide or large Maſhes. 
i 37 
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. | Maſchenwerk, das, Maſh 
| b Maſchig, adj. of adv.” with Maſkes, | 
f Maschine, die, a Machine, 2 


12 wage to raiſe, to throw, to 


8 Meſcinenſci, 900 a Fireſhip; fee 
Maſe, die, Narbe, 8 
| die Blattermaſe, Blatternarbe, a Pock- 


- Maſelſucht, die, the Terence | 
er, das Maſerhol, ſpotted or 


8 a Meaſle or Meazel, Pim- 


to be infecte 


TH ks avg der, die Macholberſtaude, | 
the Maple, the little Maple- Tree, | 


'# 4.4% 
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$0 6% *Y 
5 


N 
* 
1 
1 * 
= 
- 4 * 
_ 


on ſhes of Pack 
Edge or Brim of -Th nd at * 
die Maſche derm Strumpſſtricen, a 


Stitch in Knitting. 

(Term of the Rope - » 

- kers) the Eye, the Oilet- Hole. 

eine eiſerne Maſche, a Mail. 

der Maſchnagel, (Term of the Rape- 
Makers) a Piece of a Hart's Horn 
to make Eyes or Oilet-Holes with. 

. Work, Net- 


ad 


Work. 
maſhed, netwiſe. 


ment proper to ſet in Motion 


Maſhinenmachr, der 


Mechanician, one that makes all 
Manner of Machines, Engines &e. 
g Maſchinenmaͤßig, adj, at adv. mechani- 


cal, 


mechanically. | 

iſter, der, a Machiniſt | 
one that directs a Machine , the 
-Maſter of a Machine. 


Brander 


Merl.” , 


2 Wound; the Cicatrice. 


hole, a Mark or Pimple of the 
Small -Pox. 


Maſer , 
ſpeckled Wood. 


- tohave the Meazels, | 
' or afflicted with the 
Meazels or Measles., - = 


die 3 habe 


Maſerichet; miſerig, maſern, 2%, en 8e, 


ſpotted, ſpeckled; 4% meaſled. Fm} 
Maſerle,"die, ſee Magholder, © | © | 
Maſern, verb. reg. af. to J 60 
d e to furniſh with eins and 


Spots 
4 Wood finely | 
ſchon gemaſertes Holz | y 


the Weiten Tree, Plane - Tree. 
2 1 Masholder, the large white 


a „ Gam 
= 
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Maſig , aA, et adv. the Salt . 
; ted or marked with the 8m 2 
full oß Pock Holes 
Maske, dle, a Maſk, a Vizard. 
Masken, che Maſks; thoſe chat wear 
Maſks during the Carnaval. 


eine Geſellſchaft Masken, a Company 


of Maſk ese. 
Maske, ſignifies inen a Dis- 
Fee, Colour, Cloke, 
2 Show , falſe Show. 
die Maske ablegen, to pull or take off 
one's Mask, to ſpeak openly or in 
plain Terme. 
| = die Maske abziehen, Fe unmask 
| one to pull off any one's Mask. 
unter der Maske der Religion, under 
the Cloke, Veil, Cover or Pretence 
of Religiou. 
Maskenball, ein, maskirter Bal, a Ball 
in Macks, a masked Ball. | 
Maskerade, die, a Mascarade or Mas- 


\  querade. 
Maskiren, ſich, eine Maske anlegen, to 
| -put on « Mack, to disguiſe one's- 


Maß. meaſured, the e of M 


| 


Maskirt, masked, in a Mask. 
| Maskopey , die, a Word fignfying i in 
ſome Places, a Society, a Company, 
an Aſſociation of Merchants. _ 
Maskopey, is alſo a Name for a Ca- 
bal, a Confederacy, a Faction, 2 
League or Conſpiration againſt 
one. 
Masleidig 7/847. ot adv. (Sept) nav- 
2 tedious, loathſome, een 


Manliehen,/ (a Plant), Daifies3. Gut- 
Wort; blue Daiſy ; ſee Maglieben. 
Mſn, 

which ſee. | 

ich maß, 1. meaſured. 

Maß das, a Meaſure, that which 
ſerves for a Rule or Standard to de- 
termine a cerfain Quantity, 

ein falſches Maß, a falſe Meafure. 

ein geaichtes Maß, a Meaſure that has 
been ſquared} by the Staudard.” 

ein volles, ge 
a full, a ſtricken or ſcraped 4 a 
' heaped Meaſure. 

They ſay fi uratively: ſein Maß iſt 
voll, his Meaſure is filled or is full, 
is filled up, or he has filled his 
Meaſure. 


mit dem Maße, womit wir meſſen, wer⸗ 


Mountain- Maple, the Sycomote. ih 


7 


den wir wieder gemeſſen, w e ſhall 
be meaſured by * ſame Meaſure 


"wa. 4 a 


= a =” ART 


— 
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Dag? nies 


das Maß, das Ziel, die Granzen, the 


Maßſtaß, der, 


f * A . 
. Pp , = 
+ 9 
- , , 3 | 1 - 
'Maſ 
: . 


that we mesſure others by or 
Wa vw 3 6 - C43 
. Mas ; ſignifies! alſs- in particular a 
certain Quantity contained in a 
Veſſel that ſerves for a Meaſute for 


4 en Maf Wein, re #0 1% | 


Wein, a Pot, a Quart, of 
Wine, 


"gb meinem Pferd ber Maß 926% 


give my Horſe two Quarts of Oats. 


Maß, 6 . the Dimenſion of - 


any : 

das Maß — Fenn Stule-nehmen, to 
take the Meaſure or the Dimen- 
'fion of a Column 


Gothes. 


be e M haben, to hiv the | 
n to be of Meaſure, 


to be of the r Standard, 


alſo; the Stacure, Slee, 4 
Herxghtor, Tatlneſs a W 


or is to have. 


er hat das-yehirige Maß ve bes de 


roper Size. 
9555 das Toma, che de. 
een 10 5 

LOH x res 

tes Mb — the Meaſure; te | 

Adence. 

das Sylbenmaß, the Qunuder of Syl- 

lables, the Metre. 

das Maß, die Fahigkeit des Verſtandes, 


the Capacity or Reach of Wit. 


Meaſure, the Laws, Bounds, Stints 3 
fee Maße 
Fine Maßflaſche, a Quart Bottle. 
Maßkaume/ eine, a Cann, a Tank 
that cbutainm a Quart or two Pants, 
Maß lade, die, a Shoemaker's Size. 
Maßoſen ) der, a gradual: Furnace to 
melt Iron - Ore . fi 
1 die, the Meaſure. 
er hat di ſeine Maſeegeln ge⸗ 
‚ he has taken his Meuſures 
on this Account, or according. 
parterſtaff divided | 


into its twelve Inches, a Scale or 
Scala, an Inſtrument for Meaſuring. 


Wein maßweiſe cal ale. toſell Wine | 


S s/ Ry ti * l 


1 the Quart ot Pit. 
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6r | Maße, die, the Menſuls, N 


{das he , einem Kleide nehmen to * 
take the Meaſure for a suit of 


äber die Maßen geizig ſeyn, to be g- 


rrieciĩous or covetous to Exceſs." 


" Bounds, 


 ..-. proportionall 


| in according to Ante 15 


Way, the Manner, the Means/ 
Maße is alſo a bertain Meaſure in 
Mines of 728 to 46 Fatko me,! 

Maße und Ziel ſetzen ! to limit, to pre- 
ſeribe Bounds or Limits, 10 ſet 
Adeund ats... 3 1 00905 0 
Maße — keep to u cettain 
Meaſure, to keep within Bounds, 
to act with Modbration, not tog 
beyond the: BOund. | 
keine Maße halten, to. mind no Mes- 
ſure, no Bounds, to exceed, to go 
"They "ts the py ng Wor ad. 
ey ſay: Sache abhelfliche 
Maße geben; to remedy a Thing, 
to remove the Difficulty of - < | 
- faipier' of ia Matter. - 
Maße und Ziel aberſcreiten , to trans- 


Frese, to go beyond the Bounds. 


* die Maßen, aus der Maßen, uber 
lie Maßen beyond Meuſure, ex- 
extremely, to the ut- 
moſt, unmeaſurably, extraordi- 
narily, exorbitantly, exceſſively, 

| extravagantly, 1immoderately;hor- 


ribly, prodigiously infinicel out Fn 
* all Meaſure. i ” 


* iſt uͤber die Maßen ſchön, 


e ex- 25 
e rel . x 


fe "if fi fiber die Maßen | bäguch, te 


extremely ugly. 


er fingt fer die Maßen ſchön, 55 


admirably or perſeetly well. 
die Maßhaltung, the Moderation, 


Tem erance, Discretion, Reſerv- 


edneſs  alfo,, a Keeping, within | 
nach Maßgabe, 


nach der Mu tat 


portion, ES. 
maßen, (takes the place of an Adverb, 

When it is preceded by an Adjec?- 

tive or Genitive) for as much; as, 


Set chas, being chat, figce that 


tlie Ma according ta your 
Pleaſure, — you like, * 

hergebrachter Maßen, accordi to 
Ln or in a Manner ncenton 


* 
558 
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5 according to Pro- 


Fo _ * 
| - 4 _ 
n ' l # » 


is 1 * N 8 , 
. " * ' d 4 ; "* - - 2 ! 
uf. <3) 1A 
* 2% 3 . 


F, unbesehen Wen, e -t adv, ;4inMaſeuthal, 
q Way, after the uſual Way or Man- tend, containing a Quart or two 
„ ner, a to Cuſtom. Pints, of a Oar rt. 

— Maßen; in theſe Words, . ein . Krug, a Pitcher, Cruſe 
0 e the following Manner, us |.) 7 ng that contains a Quart. 
2 owa. 4 19 £5 


ein viermaßiger Ten, a Hot 8 
|  beſter Mayen, in the beſt larger, r- four Quarts/ or a Gallon 
* ” * — 3 Do- 


8. 28 


is Maſig, adj. et adv. I a mäß! 
ger, (ni.) maßigſte „ober, tem- 
Ke ie moderate, frugal, abſtinent, 
- abſtemious, without Exceſs ,: with 


© ca 


&: 


gun of, after che "requeſted | 
Hp v4 Manner. 


duly , rding | 
SECS 


| = en oi jt, 
; in Eating 

maͤßig leben, to line ſoberiy, regular. 
Ko to 3 A — 8 _ 


. ul 4 ; 4 ; 
50 = I wa 2 = —— _ 1 
7 d SITES p 
4 Wagen . — dulyy- juſtly. . — — 7. = 2 may 


2 in the ſame Manner Bree wah EI 
oer Anton. 571 N * 

"Hm Maßen, tome | ä Foul © 
how or other, in ſo muchathat. eine maſige Stadt, a pretty lune 
57 einiger Maßen, in ſome Manner in Town, a Town or City da mid. 
ſome Fart, ſome bew, in ſome | dling Largeneſs. 

8 'miſige Arbeit, modernte; light Work 


— EF —— = 4 > SS. 8 — | 


gen, bly, iolerably, | [. ig; is alſo 0 n eee, 
=: pail erg wel, 1 ak, * 
Sl 1 deco cor agrein 
8 weiche Maßen, was makes” 3, . j with the — i. 
'* _ Manner; by what Mcans, how. , Hangnian-like, 85 
keinerley Maßen, in no Wiſe, Man- | We n, — añ (ich 


ner or Way, by no Means. 
Maßen, immajien, un. ſeing, be- 
inte couſidering that, becauſe of, 
in Confequence of, W for as, 


mäßige, — 
gate, ich habe gemaͤßigt, imperar. ma: 
Maße geben ta moderate, io tem · 
keene to allay, to ſoſten, 40 — 2 Naſ 
abatE,- to leſſeo, to dimiuiſ 


much as, knowing that & e Leidenſchaften mäßigen, — I 

8 3 — en (better rute to refrain ono Paſſions, to { 

meine Geſchafte nicht erlau- ⸗curb one's Paſſions”, 3:4 94 12 toy 

ba, Arran come, berauſe my | die Auſlagen mäßigen, vermindern, to Ma 

lineſs won't How it. moderate, to abate, as es" P 

| Maſgabe oder bie, Pre- | the Impoſt or Tax es. V 

A bing. die Gerichtsfoſteg eoiſizen; 36 30 39 wods 3 
— according ta, in-Pro- | - «race rate o tax 

25 to, "purſuant to K. Fees of a ke 7 die £ 
Maßgebung, 1 ich mi gen." {0 erat you Ma 

| y Thing; under Favour, . 4. fo ear, to 1 An 
_ orrection.” ing, to refrain M por r or Ce 
3 ein Maßgeber, a Preferiber' of Laws, | etite, Aﬀections, Tnclinations &c. die 0 


"Ap 
of Limits, "Modes, Ways &c. to keep wi hin Bounds or Meaſure. tat 


- Ma t, der, (Term of che Fiſher- | und Trinken maͤßigen, wo 
2 Pike of a Yeac old and 425 a proper — moni * 


«bout 6 Incher long. ONE. * in Bucing eee , 


* 


1 6 


als ic ju miſigen iſſn 3 mg dg of he Heese 


mmand of one sſelf, to 2 or Seulptorts) the kammer 0 
> how to moderate one Hell i Mal 22 Mein, ak 5 
gemaͤßigt, temperate, moderate. erhabene Arbeit in gan 
an eine gemaſigte Luſt; "a tempere — or ſed or imboſſed. k in 1 
, temperate Air. ' Maſſes, 7 - 


"s Mäßlgkeit, die, Moderation, Temper- Untharige Wee / inactive Maſſes. EF 
7 ance, Abſtinence, Contineuce; al/o eine Goldmaſſe;- a Maſs of Cold, r 


m. || ©. Soberneſs, Sobriety, Abſtemious- | . Gold in Hullin. 


hs neſß, Frugality; a ſparing, ſtriet . Maſſp; is alſo the Now me for a Mace 
ch end regular Diet. or Maſs.to play Billiard wich! 
die Schriftmiſiigkeit , the Conformity Maſſicot, das, — — a yellow Co- 
ix. ef a Tenor with the Scripture, | dur to paint with. ES 


Maͤßigung, die, Moderation, Temper- Maſſiv , adi. maſſy, N ber, th; at 
et, ance, Soberneſs, Reſervedneſs, Mo- is thick, ſolid and heavy.. 


deſty, Continence; alſo Abſtinence, : ein 2 Gebiude, a mae Build 

* Frugality, Diet; OD 9 

et, per, Temperament. 3 Silber oder Geld, 
Naßkunde, die, ſee Meßkunde 2 a Croſs of maſlive Silver or Gold, 


1. | Nalieben, die, a Name for ſeveral | (uch as Women of the homme. 
Plants; as, die gemeine Ganſeblume, ligion wear: on Wen hn © NY 
. | the Daiſy die gelbe Wucherblume, the | their ecke, EH 
yellow Daily , the gilt Flower; ma iw, rein, ohne fremden Zuſeh, m. 1 
te die Dotterblume, the Marigold: die five, pure. 
Kugelblume, the Globular Flower (figur.) maſſiv , coarſe rou hy. ade, 
or (Globularia | alypum Lies.) and] ruſtical, ndt palite, viummes 


many others. rl 7 
ze e die, a Name for a Sort of 3 — dolly 
i ſhrooms. with ſhort Stalks. . alſo coarſely, groſsly, in a coarſe. 


ney, der, (Term of the Minersy a + or groſs Manner. +6 
k * has demanded and under- Maſt, der, der Maſtbaum , the Ma@” 3 


b. ken to work one or more Shares | der große oder . the great 4 2 | 


or 555 of x Mine. Fa Parts Ne a Maſt... 12 
e, 4 ame in der oder 'Vordermaſt, e 
* ma th 2 the gilt or yellow ; Fore.-MaR... 2-0 
| Vulture, 17 . hat der Beſanmaſt oder hinterſte Maſt, the + = 
— 7 3 zzen - Maſt, 1 * 3 
5 — +» der Gabelmaſt, n Maſt that bis © * 
. Croſs- Pole in the Middle, te! 
te, Maſſes, die, a Maſs, 12 * * - Maſt, Smack Maſt. 


n lume, a Bulk, a Heap of ſeveral | der Bogſpriermaſt, welcher am Vorder⸗ ; 

I6- hings of the ſame or of different theile des Schiffes hervortagt, che 

to ature, that make a Body or Bulk! Bolt or Bowſprit, the Maſt chat 

4 together. ſtands foremoſt and in the Besk, N 

to & Maſſe, (in Painting) faid of ſeveral | the Bow, Brow or Head of # Ship 

ſh WY Parts beate d as making but one | die Bramſteng, kleiner Maſt, weicher 

” Whole; the Maſses; thoſe THe. auf den großen und auf den N 

le- that contain much Lisbt and - maſt geſetzt wird, a a Top · Maſt. or | 

or 3 Top- gallant- Maſt. Go 55 
die Blurmaſſe, a Maſs of Blood. die | Bemaſtung, the Furniſhing vith : 

4 3 N er of 1 ſthiumen verſehen . 80 

73 any et e Whole or mit Ma en ver „ © 

ur | "Capital; ky maſt, to farnith a Ship or Nan 


„de Ma et "ans with Maſts. 2 
5 | cauſend Thar, whole — or. de kappen, 9 chop or cut the WD. 
'to ann, conſiſts in one 3 7 
ate IND. or LEG [ven Maſe abſlgen, to uamalt,-.. 2 


J 1 2 Wo. & 4 . 
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Wy opmaſt. 

| Bee die, the Main - 37 . "ity 

| FW...” *r paler | 
the high Point of the 


. 
4 
22 ith); 


, 


en Waſt obe Seget, 


* 
= 
1 


* 2 no 
Maſt, = Maſt without 


Moon, der, the Maſt. 
| Wieck, der, che Block, dhe Moor- 
1 70 ng d. * 


to malt; to furniſh wich a Matt. 


ce the Cachelot. 
9 tb link a Maſt with. 
-Maſtftoben ,” der, the Tackle. 


| \Maſikord,, der, the-Seutile of a Maſt, 


l on the To "of a Maſt. 

; of adv. Maſtes be⸗ 
ed 
Maſt or Maitieſs. 


che 


1 Me 
ee Gi, unmaſt 
Maſt, without a 


waſtlos 
aprive of the Maſt. 
„der Sborm ha une Schiff 175 
0 t m es 
macht, _we loft. our Maſts in the 
STD 
Maſtmeiſter, der, the Maſter Maſt- 
Maker. 
Maſtſegel, bie, the. Maig-or Ns. 
: 3 the Main - Courſes: 
er | das, che — __ 
34 


Ma eil das, u Stay. 
Maſti, das » che T 


f 71 N 


07 2 mister. 


bays 5d 
Mast, 


: Ma 4a Link et 0 4 
Man * hat the. Warch on dne 
» Maſk 


Maſtivand, die, the Shrouds of a Ship, | 


Maſtwangen. a SL 
, Fiſhes 
ft dee ſtrengthen « Maſt 


Cramming, a Putting up o 
and Fowls to feed or fatten; 40% 


the Meat or Food  wherewith a | 


_—_ - rags 2% Maſt for Hogs, 


| _ - ble Eigemaſt, che Mat-or Maſtage 


of a Foreſt, Acron- Maſt. 
. ble 4 Sar — kor fatten- 


aſtſich, der, a Sea - Fiſh with flat 
der id e e Maſt, 24 


machen, to uiiniaſt; to de- 


9 FAY 4 eq N by © F274 
' , . : * 
£X * P 
N 8 
® 


2 


| Maſten verb. 11. al fee Bemaſten, 


ived of the |- 


. 


| 6 


I 
9 


Get, de, Mes; e or 


5 


11 


y * 
" 
* 1 * 
— . , J 
9 . 
{ 


„ Brutmaſt; all Carts of 
— in the Earth, of which 
the Hogs feed or love to feed on. 
Duchmaſt⸗ Beech -Maſt, the Fruit 

of a Beech - Tree 


die "Schwetne in die Maſt treiben, 
drive or ſend the Swine or iow 
a ochen in 1 ow than, Mie 
en in die u, to put u 
Oren to fatten them an 
die Nachmaſt, After Maſt or After- 
Pannage. 
Maſtbuche, die, e the Beech- 
Tree, the red 
Maſtdarm, der, the — or great Gut, 
the Arſe - Gut, the Reftum, the 
trait Gut. 
Maſtdarmsblutfluß, der, hs Emrods 
or Piles, the Hemorrhoids. 
Maſtdarmsſiſtel, die, rhe Fiſtula of 


the Anus. 


Maſtdarmsvorfall, der, the Descent 
of the Fundament: | e 
Maſteiche, die, Rotheiche, the red 
Oak, the Oak that yields Acrom. 
Maſtfeder , die, the fat Feather of : 
Gooſe; the ſhort fat Feathers of 4 
"* Gooſe, that fit together on one 
Place a Top of the Arſe. 
Maſtfleck, der, (in Husbandry) a Spot 
on an Acre or Field which has re- 
ceived too much Dung, dn over 
manured Spot. 
My erung, die, Food with which 
alk je f fattened:: 2 
Maſtfütterung bekommen, to be fat- 
tening. 
Maſt gans, die, a Gooſe that is fattcn- 
ing or that fits to be fattened, 10 
be cramined' or hat ie Miter cr 
erammed. 
Maſtgefille, die, the Reverucy'oh the 
Acron- or Beech - Maſt of a Foreſt. 
Maſtgeld, das, Pannage or Maſtage 
for Swine, or the Money due to the 
Owner of a Foreſt for che ſam, 
the Money, paid for ſending the 
Stine into the N aſt; ſee alſo Fehw 
geld, AI you muſt read Fannage 
tas awnage, w * Prius 
Fault or Slip of the Preſs, 
Maſtgerehrgkeit, die, Marche hab 
Pannage; the Right or Privil 
ſending one's Hogs to the Maſt , 
of enjoying the. Maſt in a "ur oi 


Maſthafer, der, Oats, which in ſome 


* 


Places is given inſtead 


Mar 
the Lord of a Foreſt for n 
one's Hogs into the Maſt. 
Ma hirt, der, a Swincherd that No 
er the Swine or Hogs feat to a 
Foreſt for Fattening. 
Maſtholz, das, Wood or Trad whoſe 
Fruits are fit for Beaſts to feed on, [ 
to which are reckoned the Oak, the 
Beech, the Chesnut- Free and the 


Haſel-Buſk'; alſo a Wood or Foreſt 
of ſuch Trees. 


Maſtkalb, das, ein gemäſtetes Kalb, a] 


fy that 1s fatieuing or is made 


Maſtfraut, das, the finall Chick-Weed, 

the Pimpernel of the ſmalleſt Kind. 

Maſtfuh, die, eine gemiſtete Kuh, a fat- 

tened Cow, a Cow that is fattened 
or is fattening 

Maſtochs, der, * gemiſteter Ochs, 
fat Ox, an Ox that is fattened of 
made fat. 

Maſtordnung , die, the Ordinance or 
Law concerning of Maſkage or Pan- 
nage. 

Maſtſchwein, das, a Hog or Swine that 
is fattening, that is ſent into the 
Matt or to the Foreſt for Fattening 


E 


made fat. 
Maſtſtall, ef, a Stable to fatten Cat- | 
tle in; 4% a Sty in which Hogs are | 


fattcned; alſo a Mue or Coop where- | 5 - 
1 Mataͤtſche, die, a Name for a Float of 


in Fowls are or Poultry is fattened. 


Maſtung , die, Miſten, das, che Fat. 
tening, the Puiting up of Beaſts and | 


Fowls to fatten, the 'Maſtage. | 

Maſtwheh/ das, the Cattle that is fatten- 

or that is fattened or made fat. a 
Maſtwaldiing, die ſee . 

9 — die, — Seaſon When Swine 
or -Hogs are driven, turned or ſent 
to the Maſt, or to the Foreſt for 
Fattening, or the Time when Cattle 
is "on up" 8 be made fat. | 


4* * 


Casy” 8 


: 
1 1 


rg figuratively and gn 
hat ſich bey der Sache ge⸗ 
maͤſtet, he is grown fat by this af. 
fair, wy is to ſay, he has gaibed 
much by it. 
ſich mit dem Blute der Wittroen und 
Waiſen maſten, to atten Rumler 
with the Blood of Widows and 3 
phelins. 
Kapannen miſten, to put Capo to 
the Mue or Coop to be Wale fat, 
to cram Capons. 
maſten, as 4 verb. — Saen, 
to grow fat. 
junge Schweine mäſten nicht, young 
Swine or Hogs don't grow fat or 
are not eaſily to be made fat. 


Maſtir, de der, Maltich, Cum of Len- 


mit t Maſti thtten, to fimon; to joint 
tne. with Maſtich. 
| Maſti 


* Free. 

Maſtixkoͤrner, Grains of Maſtic. 
Maſtixkraut, das, 

Herb Valerian (Katzenkraut); ſome 

call it Amberkraut, which ſee: | 
Matador, der, a Maradore, one of the 


at Cards). 
They call figuratively: Matador, 4 
rich Man, a Man of Importance or 
of Conſequence. 


Timber or Wood chat comes out 
of Silefia down the River Oder; 
(undoubtedly a Slavonian Word). 
| Marek, die, the Name for the Bor of 
the Screw ow a Printer's Preſs. 
Matexialien, die, (without a Singular) 
the Materials, * 
Materialien zum Bauen, als Holz, 

Steine ꝛc. Materials for a Building, 
as Timber, Stones or Brick cke. 
Ars 1 "Ls die, a Magazine 
0 u 


— 


2 * 357 2 5 2 1 N — 


Mien bark / alk, m 
maͤſtete, ich ro MT at, | | 
miſte;)- to fatten or make fat. 
Ochſen maͤſten / to fatten Oxen. | 
Federvieh m8 miſten, to cram Poultry or 

owls. | 
maͤſten ſich Fog 4 to grow fat. 

ſich f „ 10 nouns .one'sſelf 

well. 


ad E w + Th, | ** 


| Material „ adj. «& adv, material, ma- 


texially. 


cerlali der, a Dru ſt or Dru er, | - 
\Materaliſ der pron, | 


2X, (fon xr rg a philoſophical] T erm) a 


. 3 that {i 


Materiali 


e days Dries 


a Name for he | 


Pe 


ſuperior Catds in Ombre (a Game 


der, the Leutiſk or. 5 


. 
- 
= 


F 


4 


> 


4 4 


4 — 
4 
” 


= 4 7 
: 
4 


. 


1 


trable Subſtance or Matter, t 


Mat 


macht wird) the Matter, hay ere- 

of a Thing is made, the Stuff or 
Subſtance of a Thing. 
Materie, (in Philoſophy) an im 


e- 
| at is 
capable of receiving all Manner 

of Forms. 


die Materie, even man handelt, the | 


Matter, the Subject one ſpeaks, 
_ writes or treats of, the . — 
"They ny alſo: Materie zum 
Matter or Stuff for n 
die Materie, der Eiter eines 
oder einer Wunde, the Matter r is- 
ſuet out of anlmpoſtume or Wound. 
Materie , to grow mattery 
or ſuppurative, to ſuppurate, to 


draw to a Head and get Matter. | 


Mathematik, die, Mathematics. 
Mathematiker, ein, a Mathematician. 


cal, mathematically. 
ein mathematiſcher Beweis, a mathe- 
matical er 


Marahe, die ; «Quilt, « Mattreſs, a 
uab . 
| eine Matratze mit getochten Pferdehaa- 


ren ausgeſtopft, a Hair- Quilt. 
atra „der, a Quiltmaker. 


Matrabennadel. die, a Quilt- Needle, 


a Needle uſed by Quiltmakers. 

| Matrikel, die, a Matricular- Book 2 
 Regitter, a Roll, Lift or Catalo 
into which the Names of thoſe 
- Fons, that enter into any — or 


Company, are regiſtered. 2 


Matrikel, is alſo the Name for the 
5 Certificate given to a Student at 


3 or getting his Name regis- 
by et the Matricular- 


Regiſter of the German Empire, 


the Enumeration of tbe Princes 


| and States that have their Seats at | 


| Matroje, dle, a 


and — 2 


; Matroſe, der, a Sea e 


2 common Sailor on Board of a Man | 


e "ION 


(6a) 


ge» 


© Mathematiſch, 2%, et adv. mathemati- | 


* 
** #i : 


Matr 
ere ge Mat vſen eines S iſes 


mit Matroſenkoſt fürllcb nehmen, to 


2 contented with common Sailor's 
Matroſenſeld, der, a Seaman's Pay or 


Make a a Word uſual in ſome Games, 
ſignifying, to have Ne without 
get ting one Trick; « having no 

rick at Cards, capot. 


—_ ſeyn, matſch werden, to be ca- 


— matſchen, matſch machen, to Ca- 


Mebſhaft,, bie : Kameradſchaft a Fel- 
* a Society; the Company 

that 2 40% à certain 

Numb! r of Soldiers that lodge and 

. meſs together; aiſo_ an, Intimacy, # 
Mateſhip, (the 7ord Matſchaft is 
but little uſed, in its Place they uſe 
Kameradſ< aft.) 

Matt, adj. et adv. (em parat. matter, 
(fſuperl.) matteſte, weary, tired, fa- 
tigued, haraſsed, exhauſted ; ( Agur.) 
faint, weak, Nie, infirm, bro- 


ken, crazy, decaying, languid, 
luanguiſhi * ſpirited, Rrength: 
| lefs; 1 | 
matt ſeyn viſh, to want 
Streng th, w in a lingering or 
. e Condition. 


matt machen, to weaken, to make 
— weak or faint, to debilitate, to 
enervate, to enfeeble one, to fa- 
to haraſs him. 


kmate one. 
matt werden, to weak, „ feeble 
or infirm, to loſe one's Strength, 
* to decay, to grow {anguiſhing, 
ey ſay figuratively , ein matter 
Styl, a dull Style. ye. 7 
ein mattes Lob, a cold Praiſe. 


F- 
: tigue, to 
+ 


Sad N 


the Diet of the Empire. eine matte Entſchuldigung, 8 1 
e nga: ere the | | "poo fe, a mere Shift oc 
"IE _—_— Fe waters Gold, — W or 
Wenz; vher Matritze, die 0 Marrix { _. unwrought Go ver. Ty 
© of Letter Founders, * ' Mould i f matte, d ele Farbe, a faint, lac 
which eee ire e 5 ing Colour, a dun, 


-bo | - 
N | mate werarbelten,. to wock or make 
., 
t li A 
The ſa ifo, der Wein 8 
the the Wi has a flat Tate 


"| 


1 


Matte 


Mat 
Mattburgen, de a Name for a Pun- 
cheon, a Chifel 
Iron or Steel uſed by ſome Artiſts 
or Tradesmen that make imboſſed 
Work or Plate. 
Matte, die, a Name in ſame Parts for 
a Meadow; ſee Wieſe. 
Matte, die, in ſome Parts the Name 
be a flying Moth; ſee Motte and 
abe. | 


Matte, ig ſome Parts is a Name for 
i" Dint br Bruiſe in a Veſſel. 
ein metallenes Geſchirr befommt Mat- 
ten, wenn es auf einen harten Körper 
fluͤllt, a Veſſel of Metal receives or 
gets Dints or Bruiſes when it falls 
on a hard Boũůd y. 
Matte, die, a Mat. 
eine Binſenmatte, a Mat of Ruſk, a 
Ruſh - Mat, a Baſſinat. | 
eine Strohmatte, a N Mat. 


eine Binſen⸗ oder Strohmatte, af || 


Blumen und Orangerien zu 
Lay of Straw upon Flowers — 


Orange - Trees in Winter to Ru | 


them from Cold. 
mit Matten beſchlagen, to mat.. 
eine Bettmatte, a Bed. Mat. 


eine 
ein 


Mats. 


angematte, a Hammock. 


Mattchenſommer, der, ſee Marlenfaden. 
Mattma- | 


Matten, verb, Ag: at, fee 
Matten oder Matte, die, 
Milch, curded, ſhotten, 
Milk; ai/o any Thing that has ſome 
ſtence, a ſolid or cloſe bers 

ſuch as Kiſematten, Matz, which 
Words ſee. | 
ttenblume, die, a Name for the Ma- 
rigold - Flower; ſee Butterblume, 

Dotterblume 2c. 

Mattenflacs, der, a Name for the Cud- 
Wart or jon” Weed; (Goapha- 
lium Lian.) 

Mattenkraut, das, the yellow Amaran- 
thus, the gilt Amaranth. 

9 der, ſee Kimmel, Wie | 


Matt-ntna der, a Matmaker.. 
aber, r, (fr ein. — | 
des "WY K sg, 
attherz * + of „ I{Aangu1 , 
faint, weak, feeble; 62 coW- 
ardly, faint - hearted, unmanly, that 
wants e or that has no, Cou- 


(68) 


I, an Inſtrument of 


attdamm, a Dike covered with | 


L | 


Mau 
| Mattherzigkeit, die, Faintneſs, Weak- 
neſs, Want ol Strength. Bed 
Matthaus, Matthew; a Man's Name; — 
abbreviated, Mat and Matty. 6 
* Mathias; likewiſe'a Man's 4 
me 
Matthi jer oder Mattier, der, ein, a fall 
Bruhswice Coin worth four Fenni 
2 a half Penny Engliſh. ; 
Mathigkelt, wad Faincneſs, Debility, 
rmity ,- Laſlitude, Wearineſs, 
Feableack penny £0 Strength- 
leſsneſs, Weaknels, Want of Strengths 
_ ſee Schwachheit, Kraftloſigkeit. | 
Mattkern, der, a Name for the Cur-. . 
lew, a Water- Fowl. | 
Mattland, das, Graſs - Land, or Mea- | 
—o - Land, a Graſs-Field, a Mea- 
| OV \ 


Matz, der, a Name in ſome Provinces 


for 'the Curds of Milk or curdled 
Milk, or Milk turned into Curds 
. cleared of its Whey. 
Mabpumpe , a Country - Bump- 
1 7 a clowniſh, unmanner 
Wretch. 
ein Plaudermatz, a Babbler, a ar 
ler, a prating Fellow; a Sel | 
Matches. 
das Matzſpiel, a Game called Trunks, 
Troll: Madam, Pigeon - Holes or 
Nine-Holes. 5 
Matz, is ſometimes uſed for the Name 
Mathew, Mat or Matty. | 
Matz, (in Terms of the Miners) a 


Name for a worthleſs or 7 
Maͤtze, die, ſee Jane 7 OY 
Michel ſee Metze lr LTSE: 
mord, „ ow. | 
Meuchelmord e. RET 
- Mayen, vers, reg. nen. (ich mane, /— © 
mauete, ich habe gemauet, imperas. a 
maue,) to mew as Cats do. e 
Warn, das, Miauen, the Mewing of 


Man die, u Stone - or Brick - Wall. - 
| die e Seademauer, x the City - or Town- 8 
a 8 | 
eine Mayer aufführen, to mure up S 
Wall, to raiſe a Wall. 5 
mit Mauern einſchließen, umgeben, to 
incompaſs, to ſurround or i inviroa ; 
| With a Wall. | 
| eine Maner von lauter Quad 
> 16 maſlive Wall, a Wall e 
Stones. 


R ee, th, * ll 
die ingmdu 2 a round 


beard | 


6 * Py 3444, 1 \ - wy fs 1 | Py 


4 f f \ 


i J. 


a Town, an 
Ss2_, 


* \ | 


* 
* 
. 
= 


= IJ 


* 


- and geinelnſ{chaftliche Mauer, Brands | 
Wy mener, a Partition - Wall. 


8 eine Scheidemauer in einem Gebäude, 
; a2 a mured Partition - Wall in a Build- 


in 
die Vorder mauer eines Gebaͤudes, the 
8 Wall of a Building, 
8 05 Grundmauer, a Stone - 
ſerves for, the Founda 
Building. 
die Mauer zwiſchen ſwey Fenſtern 
by Peer, or the Wall that parts two 
Windows or two Doors. 
* die Bruſtmauer, a D Wall, a 
Wall Breaſt - high. 
di Bruſtmauet eines Fenſters, the Pa- 
rapet- - Wall of a Window to lean 


Z 2 : * innere Mauer eines Walles, the 
1 Scarp of a Ditch, the inner Wel 
8 125 of a Rampart. 
die Mauer unter oder an einem Wale, 
= hn a i Babb 
5 orra u· 
ſetn, the Tambour of a Tennis- 
OW Court. 
Þ „5 oſte oder 
auf Pfaͤhlen ſteht, a Wall thatſtands 
WS 540 * on a Pile- — 8 
eine hangende Mauer, iiberhingende, 
ncht — "ret ſtehende MAY er 
ing 
all . 
- eſnen Graben an wok Seiten mit el | 
N bekleiden, to countermuxe 
4 a Dite — 
Mauer ber bet t . 
. 3 2. Wall,” Le ke over phi: 


Yall” that 
tion 'of a 


_—_ 


de 


PI 
die Manerabdatuna, . das Trauſdach 


the Brow or . 


Mauer 7 
2 nx of 3 * 0 of a 
all made pu „ the Sloping- 
© Roof; the Eave of a Houſe. ping 
| anker, der, die Mauerk! 
a2 piece of Iron like a 8 to faſten a 
Wall, a Brace of Ixon to faſten Quer. 
ty Stones in Walls or Buildings. 
Mauerarbeit, die, Maſon's Work, Mor] 
1 — . 8 or Walling, Stove - or 


r | Manerhand as, det ſteinerne Rand 

; 1 3 an der e the Fascia 
e 

2 Bui ling; the Cincture or Girdle 

. r . the en e Cor- 


- * 
- * * 


1 
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| 


of Stone on the Out- Side of | 


; : 
* 
” 2 —_ 
4 
. 
ö \ 


Mauerbiene die „ the Maton ke” or 
wild Beeſthat don't live in Com pany, 
but builds a Hive or Houſe of Clay 
in a Wall; (French Pabeille ma. 
poune). 

Mauerbrecher, der, der Sturmbock, a 
L Ram 5 (a Machine of 


ar). 
nes das the Top of a 
| 1 made 1 Ye the Coping. 
auer es. u. 
Mauer Ne ſee A 1 vvct 
Mauerfalk, der, a al * Hawks that 
a | are' ſomewhat ſmaller than a Lap- 
Wing, that have à ruſty Colour 
with dark brown Spots and black 
and poem Streaks on their Tails, 
and live on high Towers and in 
old Walls; ( Falco murorum, -rude- 
rum, turrium Ain.) _ 
Ma , ſee Nagelſeſt, 
Mauer aß, der, the Rottenneſs 5 
Wall, the faulty or imperfect Con- 
Seon of Walls and of the Stones of 
©" them, when they diffslve” and by 
Degrees grow as looſe” as Earth. 
Mauerhaken, der, Wandhaken, a Cram- 
ping, a Hook, a Peg in a Wall. 
Mayverhanmer, der, a Mafon's Ham. 
mer, which at one End is flat aud 
ſquare to beat with and at the other 
broad and thin to cut with? 
[ea der, Mortar; fee Mörtel. 
| Mauerkelle, die, a Maſon's Trowel. 
| Manerfraur, das, der Attic; Wall. 
8 Dane - Wort; atfo the Dwarf. 
emer b. 
Mavertrout das, Glaskraut, the pel 
itory of the Wall (an Herb). 
Mauerkrone , die, the mural Crown; 
(by. the AntientS given to him that 
ſcaled the Walls, or an Enemy 


e 
Mautrlatte, dle, an 1 — Lath that 
is laid in Length u a Stone-W all 
in Qrder that a] rofs- Beams need 
not to reſt on pre bare Wall. 
Manerſattich,” dir f Wall- Lettice; 1 
Plant much like that of Lei 
. tice, which loves to grow on Wal): 
il. and which is alſo called wilder Lat 
ti<; wild Lettice; (Prenanthes mu- 
5 ralis Ling.) 
Mauerleiſte, die 4 Kind of a Joiner. 
Plane; % a Liſt; Edge, Faſcia, 
Ridge or Corniſh of a Wall. _ 


auermantel, der, a Lining of a Wall. 
der, the Maſter- Moon. 


em 


Mauern, 


2 7 0 
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Mauerwerk 


Man 
Mauern, verb. reg. aft, to mure, to 
lay Brick, to make a Wall, to wall 


| . mit einer Mauer umgeben, 


to wall, to wall about 
up, to immure 3 
Zumauern. 
Mauernelte, die, the Wall- Pink, Gyp- 
ſophila; (a Plant). 


to mure 
ſee Einmauern, 


Mauer ofau, der, ſec Mauereppich. * 


Mauerpfeffer, der, the Stone - Crop: 
the Wali- Pepper, the wild, the 
| ſharp Prick - Madam; Cedum acre 
Linn.) 


Mauerquadrant, der, (inAftronomy) a 


Quadrant that i is faſtened to a Wall, 
» make the neceſſary Obfervatious 


GK die, the Wall- Creſßes 
(Siſymbrium murale Line. 

Mauerraute, die, the Stone Fern, the 
Kue that grows on Walls; (Asple- 
mum Ruta mutaria Linn.) ſec alſo 
Steinraute. 

Mauerſalz, das, mural or Wall galt, 
Aphronatron; which is alſo called 
Kalkſalz, (Nitrum calcareum, Na- 
trum marmoris). 

Manerſand, der, Sand out of a River 
which is mixt among Lime to make 
Mortar for Walling or Muring, a 
fine gravelly Sand fit for Muring. 

Mauerſchoß, der, a Kind of a Duty, 
Tax or Impoſt paid by the Inhabi- 
tants of a City towards Keeping the 
Town - or City - Walls in Repair. 


Mauerſchwalbe, die, the Mure or Wall- 


Swallow. a Martin or Marten. 
die fleine Mauerſchwalbe, the Martlet. 


Mauerſinter, der, the Wall- Stalac- 
tites. ' 


Mauerſpecht, der A Wall- pecker, a 
Wit- Wall. 


Maverſteln, der, Bruchſtein a Brick 


to build with; aifo a 


ings. 


Stücke von Beuch» oder Mauerſteinen, 


um damit auszufüllen, Shards, rug- 


ed, unhewn Pieces of Stones or | 


12 t0 fill up a Wall with. 
Mauerwerk, das, Brick or Stone- 


Work, Maſonry, Maſon's Work, 


uring or Walling. 

von unbearbeſteten Stei⸗ 
nen, Rough - Walling, 
os une wn Stones. 


* 14 
* 4 


— 


Quarry-Stone, {. f 


A Stone fit for a Wall or for Build- f einem die Biſſen ins Maul zahlen, 


- = grudge one his Victuals, to look. 


- (645) 


ein Pferd, das ein weiches, 


ein hartmaͤuliges Pferd, 8 
a 


— 
- 


P =P 1 1. 
, % * 4 
, [4 | g 5 
e 


„ Mauerwerk von Quaderſtelnen, f 
Maſonry, Walling of or with' b dee 

„ Moes | 
Mauerwerk von Ziegelſteinen, Maſoury- 
of Bricks, or Brick - Maſonry... _ 

Mauerwerk, darin die Fugen (hit find, 


Net- Maſonry. | 
Mauerwerk mit einem aus Mörtel und 


paſtation. 
rauhes Mauerwerk, rough” Walling. 
an dem Mauerwerk etwas verbeſſern, | 
"I repair Brick - or Maſon's Work. 
ein Manerwerf abhrechet topull down 75 
a Wall. . 82 
Mauerwinde, die; ſee Ephen. 
Mauet wurm, der, lee Rellernunty,” 
e der, a Brick to, build 


Mauke, die, the Malanders, a Horſe- 28 
Difeaſe,” 

Maul, das, (p!ur. die Mäuler) the 
Mouth; "in popul. Language, the 
Chops. (In ſpeaking of Men they 
ſay ord-narily der Mund, inffead of 
* „ and it is only in a familiar 
an 

Maul is uſed). 

Beaſt, the Word Maul is uſed. 
das Maul eines Ochſen, the Muzzle of. 
an Ox. Of ſome Quadrupeds and 

of Fiſhes they ſay Stchnaize,- Ra- 5 

chen, the Mouth. | 
zartes, gu⸗ 
tes Maul hat, a Horſe oe has a 
_ ſoft, tender Mouth, a light born 
Horſe. - 


ein hartes, verdorbenes Maul hat, a . 

hard- mouthed Horſe. | 
They ſay alſo in a familiar and pop lie: = 

lar Style, ein leckerhaftes Maul has = 


ben, dainty - mouthed, that loves 
Tid - bits. 3 
. 


With Envy upon one that eats. 


0 Maule gutes thun, to feaſt well, 


to eat aud drink well. 


ſeinem Maule abbrechen, an ſeinem 


ly, to abbridge one's Diet, i live 
more ſparingly, -- 


vor dem Maule wegnehmen, r 


to take one's — out 
Mouth. ; 


. 


Ss 3 


kleinen Steinen gemachten Teige, Im- 5 oy 


22 Style that che. Word Se 2:2 
In ſpeaking of Horſes and fort other = 45 


Pferd, base. 


Maule erſparen, to pinch one's Bel-. - 


8 N CRT - hi : : * 
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dener der immer das große Maul hat, 


= Schlachtſchwert, 


Us - 


* 
#4 
Mau 


make one's Teeth water after a 
Thing, to ſet him a louging to be 


3 | | 
dias Maul hinbringen, to have much 


Ado to get one's Livelihood. 
aus der Hand ins Maul, from Hand 


to Mouth, as ſoon ſpent as gotten. 


alt das Maul! hold your Tongue! 
you filent! huſh ! 0 


aber haltet das Maul, ſagt nicht ein | 


Wort von der Sache, hut not a 
Mord of the Matter, but huſh or 
mum for that, be fure you keep 
Counſel. but mum is the Word. 


ein gro es Maul haben, to talk big, to | 
Loy , 


of a Courage that exiſts on- 
ly in his Words, to do great Deeds 
wich his Tongue. 


aà Romancer, a Liar, one that is 
" always forward with his Tongue. 


er hat nur ſo lange ein großes Maul, 


3 ([ 646 7 


q 


bis es zum Treffen kommt, zum Klap- 


pen kommt, he is ſtout, brave, 
valiant or courageous till it comes 
to the Drawing of Swords. 


Prattler; one that wants to talk for 
ever alone. Tas 
das Maul uͤber etwas aufreiſſen, to take 
Ofence or Exception of a Thing, 
to take ill, or find Fault with a 
Thing. 25 
ein boſes, ungewaſchenes Maul haben, 
to have an ill Tongue, to love to 
detract or to ſpeak ill of one. 
ſie hat ein gutes Maul oder Maulleder, 
. hat ein Maul wie eine Breche, ſhe 
has a nimble Tongue. 


ein Maul wie ein Schermeſſer, wie ein 


Viper, of an Aspie; a virulent 
Tongue, ill - tongued, foul-mouth- 
_, ed, a flanderous Tongue. 


t 

nichts als das Maul, he is all Talk 

or Tatkativeneſs, the Tongue is 
all he has. +... 

ſein Maul nicht halten können, not to 

be able to keep or hold one's 

Tongue, he has not the Gift to 


& keep Silence, or to keep a Secret. 
der kann das Maul nicht halten, es ſteht 


ſtille, he cannot hold his 


ihm nie 


TDLaoonzue, or he cannot give over 


einer, der das Maul immer allein haben 
will, an eternal Babbler, an idle 


e Tongue of a 


das Maul iſt das beſte bey ihm, er hat 


22 


4 


| 


„ 


. 
talking, his * is never filent, 
lab 


he is an eternal . 
einem nach dem Maule reden, to flatter 
one, to ſpeak to one as he likes 
to hear it, or to tell one what he 
loves to hear. | 
er hat kein Maul, he bas no Tongue, 
e ventures not to ſpeak, or open 
his Mouth. 
habt ihr kein Maul? can't you ſpeak? 
can't you open your Mouth? 
das Maul aufſperren, aufthun, to 
ape, to ſtand gaping, to have a 
. or open one's Mouth like 
2 Fiſh that is dying; eur.) to 
ſpeak or talk. 24 ra 
Naſe und Maul auſſperren, to betiold, 
to look at with Aſtoniſhment. 
einem das Maul aufſperren, und nichts 
hineinthun, einem das Maul waͤſſerig 
machen, to amuſe one with vain or 
frivolous Promiſes, to feed him 
with Hopes; to keep him at a Bay. 
das Maul nicht aufthun, wenn man re- 


den ſoll, not to ſpeak wheu one 


uid. 
er weiß nicht das Maul aufzuthun, he 
is a Simpleton or Blockhead that 
knows not to utter a Word. 
einem ein Haͤlmchen durch das Maul 
ziehen, das Maul ſchmieren, to amuſe 
one With fair Words; al/e to make 
a Fool of one, to baffle, or put a 
Sham upon one. | 
einem das Maul ſchmieren, mit Ge- 
| ſtopfen, to put a golden 
Gag into one's Mouth, or to ſtop 
* 2 Mouth with a Preſent of 
+ Gold. 
das Maul ſtopfen, to impoſe Silence 
upon one, to daſh one's Pride, to 
e it a Check, to bring it down. 
ſich das Maul verbrennen, to burn 
dne's Lips, one's Mouth, to be 
too forward with one's Tongue, to 
be too licentious in one's Discourſe. 
das Maul woruͤber jerfallen, to offend 
one by your Speech, a | 
einem ums Maul herum gehen, ſchmei⸗ 
cheln, to flatter, to caraſs one. 
einem das Maul um eine Sache nicht 
vergoͤnnen, to ſcorn to defire 2 
Thing of one. 1 
ich mag (hm das Maul nicht darum ver- 


ginnen, I ſcorn to aſk it of him. 
das Maul hingen oder aufwerfen, to 
_— "grudge or grumble, to mop and 


mow, . 


einem 


> 2 2 2 22 & == . 2 3 == 


5 


mau 
einem fibers Maul fa | ab 
ren, to be ſhort Non ON with 
With one, to pay one off with a | 
ſharp Return, to give bim as good 
as he brought, to fit him with a 


1 
— * 


ſharp or ſmart Reply. 

einem eins aufs Maul, auf die Goſche 

geben, ihn aufs M 
give one a Flap on the Chops, to 

give one à Flap over the Face. 


ſich ſelbſt auf das Maul ſchlagen, to 


contradict, one'sſelf, to falter, to 


prove falſe, to belie one'sſelf. 
kein Blatt vors Manl nehmen, not to 
mince a Matter; to tell the Truth 
freely, not caring People's Favour, 
or Hate, to tell one's Mind freely. 
in der Leute Maͤuler ſeyn, den Lenten 
in die Mauler kommen, ſich in der 
Lente Maͤuler bringen, to make 
one'sſelf a common Talk and a 
Laughing - Stock. 
einem die Worte ins Maul legen, to 
teach one beforehand what he 
oy ſay, to inſtruct him what to 
ay. | 
ſein Maul in etwas haben, to mix in an 
Affair, in a Converſation. _ 
andern Leuten ins Maul ſehen miiſſen, 
to depend on the Merey of others. 


They ſay alſo, er hat taglich zwoͤlf Maͤu | 


ler zu ernaͤhren, he has every Day 
twelve (Mouths) Perſons to main- 


has to find Victuals for twelve Per- 
ſons every Day. 
ſo viel Maͤuler, ſo many Perſons. 
Maul or rather Maulchen, ſignifies 


figuratively, a Kiſs. It not po- 
lite to ſay, gieb mir ein Maul, bac 


to ſay, gieb mir ein Miulchen, give 
me a Ki s, or kiſs me.\ 


Maulaffe, der, a Simpleton, a Booby, | 


a very Baboon, a Chowſe, a Nizy, 
an apiſh Fellow, an Auff, a filly 
Man; f a fooliſh Admirer of any 
Thing, | 8 
Maulaffen feil haben, maulaſfen, to 
ſtand gaping like an Ape, or to ſtand 
gaping into the Air, to loiter, to 
_ trifle away one's Time. 4 
fie haben Maulaffen feil, they ſtand 
gaping at one another, or fooling | 
away their Time. 


| 
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| 


aul ſchlagen, to. | 


. 


Maulbeere, die, the Mu 


Maulen 


Maulen, 


der ſchwarze Maulbeerbaum, the black 
Mulberry - Tree, that produces a + 
black Fruit, or black Berries. 
der weiße Maulbeerbaum, the white 
Mulberry - Tree. 5 


der virginiſche Maulbeerbaum mit ro⸗ 


rucht, the Mulberry- Tree 
N . a red Fruit 


or Berry. | 


der indianiſche, tartariſche Maulbeer- 


baum, the indian Mulberry -Tree,, 
the Mulberry - Tree of Tartary. 


der ſtachlichte Maulbeerbaum , Firber» 


manlbeerbaum, the thoray or prick- 
ly Mulberry - Tree. | 5 


Fruit of the Mulberry-Tree. 


ſchwarze, weiße Maulbeeren, black, 


1 


white Mulberries. 


Maulbeerfeige, die, ſee Adams ſeige. 

| Maulbeerſaſt, der, the Juice of Mul- 
berries. Ny .: 
Maulbirn, die, das Maulſchloß, a Gag; 
, alſo a Choak - Pear. 
Maulchriſt, der, the falſe Chriſtianz a a2 
Chriſtian by Words of Mouth ont | 


a falſe Pretender to Chriſtianity. 


ſee Zungend BING 
P verb; reg. nentry. (ich maule, , 
— maulte, ich habe gemaulek, imperas. 
maule,) to make Mouths at one, to 

t on an angry Countenauce, to 


or powt one's Lips, to look ſrorn» 
fully, to ſeem to be angry. : 


— 


das, a powting, angry LO 
- a Grudging, a ſurly Look. 
They ſay alfo popularly , | 

maulet mir nicht, will mir nicht zu 


_  Liking, or I don't like this Diſh. 
Mauler, ber, einer der maulet, one that 


powts or looks 
* % 
« Moyle or great Mule. 


2 Drone (among Bees). 2 
Mauleſelinn, die, a She- Mule. 


Muletier, a Muledriver. 
Maulfreund, der, a falſe 


* — GS 
aulfromm, a,. e aav. Ji 
Mauffuͤlle, le de Necelririen Com- 
peteney ; 
read. | 


Maulbeerbaum, der, the Mulberry- 


7 


das Eſſen 


Maule, that's not a Diſh of my 


| (7 
Mauleſel, is ſometimes alſo uſed for 


Mauleſeltreiber, der, 8 Muleteer, or 


| Friend, 8 
Friend by Word of Mouth but not 


eritical. | 


Iberry,/ the 


= 


- 


- 


* o 


Wo 
: = 


„ 


Mauldreſcher, der, a great Talker; 5 0 


N ; | look ſurly or gruff, to maw, to hang 3 
* ain, to nouriſh or to feed, or he | ,, ores. v. K 15 | 


„ / / ( 
Mauleſel, der, das Maulthier, a Mule, 


Living or Livelihood, 


= - _ 
2 a 
% = 4 
8 — _ Y v 
* » 


- Mat - £ 


| Maulgeſpere, das, (Sen.) FA Maul- 
4 geſperre von etwas machen, to make 
great Account of a Thing, to make 

E much Ado about it. 
| Manlhetd. der, Großſprecher, a falſe 
Brave, a Bully, a hectoring Blade; 

. . fee Großfſprecher. 

| Maulhure, die, a lewd Woman in her 


ud 


Speech only, a Woman that keeps 


wicked or lewd Dis courſes, but who 
in Effect is not lewd at all. 
„. es adv. mouthed; (a Word 
only uſed in Compoſition). 
ein hartmauliges Pferd, a hard · mouth- - 
ed Horſe. 


Aen. ſoft · mouthed, ke; 


born. 
9, thick - — 4 
abe wry - mg + 
Fama, the ones: 
bs. 8 r | 
. weitmäulig, wide - mouthed. - 
; © [-Maultlemme, die , a Gag ſee * 
* 5 klemme. 
WF | Maultord, der, a Muzzle. 
den Maulkorb to muzzle. 
: - Maulleder, das; they ſay popularly, 
ein gutes Maulleder haben, to have 


1 


à⁊ nimble Tongue, to be very talka- 


1 ti ve. 


=  Mauſmacher, der der, (Seel) an Amuſer, 


2 a Wheedler, a coaxing Cheat, that | 
2 _ amuſes one with fair Words, that | 
. * promiſes. great Things which he | 


never fulfills. 
Maulochſe, der, a Mule begot 


by a 


Bull upon a She- AG; as by an | 


- Aſs upon a Cow. 


Maulopferd, das, ſee Mauleſel. of 
Maulchelle, * Flap or Slap on the 
. Chops, h in che Teeth, a 


Rox, a Cul or Blow on the Ear. 


Manſſchellen geben, to box or cuff. 


5 er gab ihm ein Paar Maulſchellen auf | 


beyde Backen, he gave him Couple 
KEY 15 * 2 either * 3 
: 27 urative Yor 
| b lch che Maulſche 
has had a ſad Wik. he has ſuſtain- 
ed a confiderable Loſs. 
_ auf eine Luge gehort eine Maulſchelle, 
Lie requires a Box on the Ear. 
3 * ay alſo popularly, einen maul⸗ 
ſſchelliren, einem Maulſchellen geben, 
to box or cuff one. 
dee „ein, a Chin · Cloth; ſee 


(68) 


- | Maulzange , die 


lle bekommen, he | 


- ” * 
1 — , 
* : * 
* 
N : — 


Maultaſthe, die „dee Maulſchelle 
We er, das, a Mule; ſee Maul. 


Maultrommel, die, a Jews- Trump or 
Jews- Harp ; (a little iron Jnftru- 
ment with a Tongue in its Middle 

wWhichis put between the Leech and 

touched with the Point of the 
Finger). % 

Maultuch , das, der Maulſleyer, - die 
Kinnbinde, a Chin - Cloth, 

| Mauſwerk, das, a free and eaſy Way 

of Delivery; alfo Prating, Chatter- 

1 ing, Talkativeneſs, Tittle-Tate; 

42% idle Words, empty. frochy 
- 'Discourſe. 
viel Maulwerk Machen to make many 
Words, to keep an idle or empty 
Discourſe, to be very talkative or 
to make much Talk. 

Maulwurf 7 der, Blur. die Maulwikefe, 
a Mole; % Mole Warp, Want. 

der gemeine Maulwurf, the common 


Mole: 


I der fletkige, der marmorfarbige Maul 


wurf, the n Mole. 
0 98 aſlwurf, che white Mole. 
der Purpurmantwurf, the 
wt american Mole. 
der bunte, 
gilt fiberian Mole. 
der virginiſhe Maulwurf, die Waſſer- 


| Noulvurſſalle die, a Mole. 
fanger, der, » Mole-Cate er. 


— oder n 
Mole. 


1 © der, a Molehill, a Whartiog"of a 


- a Farrier's Tool to 
curb the Horſe with, a Brake. 
Maur, der, a Moor (a black Mau or 
Woman), a Name which the Eu- 
ropeans give to the civilized Afri- 
cas, which are a browniſh black, 
to diſtinguiſh them from the leſs 
| Manrace, die, foe Mora 4-44 
Mauren, ſee Mauern. 
Maurer oder Maurer , 
' Maſon. A 
der Freymiurer, a Free- a 14 
redet, die, Maſon's Work. 
Maurerkuuſt, die, a Muring or 
ng. 


Wau 
1 Maulſperre, die, ſee Wee, 


n, 8 Fo 


"Wallin 
3 Maurer- 


* 


eee 


ſiberiſche Maulwurf, the 


ig N Fes inian Mole. 
, urf, the 9 | 
1 3 che g . 


Man (649 
Wanergoſell der, a Jourteyman, Ma- 


il ſon, a Fellow - Maſon: 


Maurerhammer, der, a Maſon's Mallet; | 


2 * 
' - 
” - 
1 * , a 1 0 . . 
a 1 
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Miuſedorn, der 1 * 2 petty nee; 8 3 
Maak, der, Mouſe'- Dung 144 


Ty 2% his Small- Axe. | Mauſeerbien , die F Vetches, = bitter | 
4 * die, Mauerkelle, a Maſon's hr or 4 ſce Wicken. 
e rowe Mauſef mauſe 4. et adp. 
id Maurerfubel oder Maurerzuber, der, a mouſcgeay , of a Mouſe-Colous: my * 
ie Maſon's Bucket. Mauſefalk, der, the Mouſe: Hawk, 2 
| Maurertrog, der, a Hod, a Maſon's Bird of Prey of the Bigneſfs of a. þ 
ie 2 rough to 3 the Mortar in. 3 the Buzzard (Falco W : 35 
aus; die, a Mouſe. | tein) | 
= 1 Kaldwans dice Toe "the \Manſeſale ode oder Mauſefalle, bie, 
| great F. ouſe, Dormouſe, | Mouſe 
. "Earth-Mouſe. d Maͤuſefarbe, ds. Mouſe- Colour, we 
e * 
iy RENE - > AA the little A: A. Moule- 
ieldmouſe efarden et ad. a 
. die Eichelmaus, the white Rat or great | Colour, Mouſe - gray. E | 
— N Fe Mouſe, a Mouſe that lives  Manleſeder, die, Feathers which Birds 
Acrons. tote when they are mewi 
By be | wer 2 Haſel- Mouſe or Milaſeſtap, der, — which has be been 
| lber ouſe | | mDddtcd-or. guaw y. Mice 
% . the Watermouſe or A 2 or Waſte of the Corn 578 the 
: at | ice. 
on die Spitzmaus, a Shrew - Mouſe. enden, wo der Miuſefraſ ark 
die Fledermaus, a Bat, a Reremouſe. |. 8 Parts, where ſehr ſat 
uls _ fangen, to mouſe to catch | dave done great, Damage to the +; 
rn. | 
le. man og die Minſe mit Speck, Mice Miiſſegerſte, die, wild or falſe Barley, 
he are caught with Bacon, that grows on dry Commons or 
1 They ſay proverbially, wenn die] Fields. 

e. I nicht zu Hauſe iſt, ſo tanzen die Maͤuſegeyer, der, 'a Kite that netz va 
4 Mauſe auf Tiſch und Bänken, when Mice a rogs. 6 
Ft» the Cat is away, Mice will play, Mauſegift, das, Rats- Bane,” white (0 
„ Ns Maſehabict, ber, tte Manſy" | 

untergega t is ſunk w uſehabicht, ee 
Man — ouſe. Wau der, 'wild or falſe Oats. 

4 eine kleine Maus, ein Mäuschen, Mius- | M Maͤuſeholz, das, the Morel, petty. 
2 | A... „ a little 3 hi." (ok Maus Morel 4 8 Nightbade 4 

ö aus, das Mau Plant e Amara Dulcis, | 
7 am Fieiſh) a Muscle. « | 9 Bine, the Honey - Suekle. 

a das e Augenmiuslein, the Eye - Muscle, Mauſekatze, die, a Car good” for 

[the Depriment (viz. Muſcle). - , catching Mice Cat that . 
to die Maus an den Daumen, an den Au-] all the Mice away. _ 

1 (Hen, Os. Wa of the Thumbs, e „der, a Mouſe - Head, © by 
- Blade. A 
. I einem Phase die Maus {hiteſden, 70 Wann das, wild Rye; foe Tai. 

Ti- enervate a Horſe. orn 
Me e Be, Noſe- Vein of a n das a Name Is the Cot- 
| orie Vein. ton-ne ago Lins. ö 
&, 2 der, a vulgar Word for a | Mauſeloch, das, N Hole. 
ſich vor Furcht in ein Maͤuſeloch n 
85 Mauſe, die, the Moulting or Moving, | chen wollen, to want to creep hes > 
er, the aſtin of Feathers of the Birds; a Mouſe-Hole, or to hide ene'sfelf __ 
alſo * — * they are mew-. in a Mouſe- Hole for Fear. ny 
ing; ce uſeneſt , 
1 — der, ſee Miuſefalk., ; | moet bei; 5 * be ue. 
| 7 
rer⸗ A 1 ed 1 
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Lip ) Miuſeohr is a Name for the 
regular and handſome Ears of 
dnd well formed Ears, is called 


. "Mauyſeohr. - . __ 
"das Mauſeohr<hen, the little Mouſe- 


Po Ear, a Plant (Myoſotis Lins). 


great flinking Nettle (Stachys fil- 
- © vatica Lian). N 


— Maͤnſepulver, das, Mice or Rats- Po W- 


der, Poiſon, Rats- Bane. | 
- Mauſer, der, a Name for a Cray-Fiſh, 
that is. mewing or caſting his Scale, 

o that has juſt been mewing. 

Mauſer, is alſo a Name for one that 
| has long Fingers, that ſteals or 
- © pilfers, a Mouſer, a Filcher, a 
= f Pilferer,; one whoſe Fingers are- 
„ Lime - Twigs. 15 | 
Manſerey, die, das Mauſen, Plunder- 

| 1 Boothaling. | 
auf ſeuey ausgehen, to go a plun- 
deering about, to go out upon a 
Ve, Party to plunder. | 
- Mauſeſhwanz , der, a Mouſe's Tail; 
alſo the Plant called Mouſe - Tail 


, # 


3 © (Myoſurus Lian.) | | 
hs: Manſeſtill, adv. Abuachen gl quiet, 


| dull, as till as a Mouſe, . 
mn ſen, not to make the leaſt 
: * + ®Noiſe. 4 | 
mauſeſtill ſitzen, to ſit quite fill, not 
| to ſtir or not to move. 42 
Mauſetodt, asf. et ado. ſtiff as Death, 
dead, moaſe - dead, ſtone - dead. 
er iſt mauſetodt gefallen, he is fallen 
down ſtone - dead, he fell down 
_ dead on the Spot (a familiar Ex- 
8 preflion). | 7 
' Mauſewachter ＋ der, ſee Miuſefalk. . 
Mauſezeit, die,, ſee die Mauſe. 
Mauſe zwiebel, die, ſee Meerzwiebel. 
Mausfarbe, die, the Mouſe - Colour; 


s l 


- 


mauſe) ; 
DIS tch Mi Rats. 
| "dir Kahe liſt das Manſen nicht, "tis 


ca 
the Cat's Nature to catch Mice, 
/ ora Cat will cateh Mice, n Cat 

won't let go her Hold, a Cat won't 


650) 
_ Horſes: a Horſe that has regular | 


l. Mauſepfeffer , der, Staves- Acre, the N 


| 


| Mautheinn 


Y "+. \ x 


" 
- 
A = 
j 
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Manſen, verb. reg. all. to pilfer, to 
gripe, to ſteal; ſee Stehlen. 
es hat mir jemand meine Taſchenuhr ge- 
mauſet, ſomebody has pilfered or 
ſtolen my Watch. 47 
Mauſen, ſich mauſen, verb. reg. recipy. 
die Federn fallen laſſen, to mew or 
caſt Feathers, to change Feathers. 
in der Mauſe ſeyn, ſich mauſen, to be 
a mewing. SUED 
die Huhner mauſen ſich, the Fowls 
are a mewing. 
der Falk hat ſich gemauſet, the Falcon 
bas done mewing, is out of his 
Mew. 2 CS.” 
ſich mauſen, muten, muͤtern, ſaid of 
Tray - Fiſhes, to ſcale, to caſt or 
lay off their Scales. 
Mauſig, 24%. et adv. they ſay Ka. 
ſich mauſig machen, to puff or hector, 
to play the Impertinent, the In- 
| ſolent, the Bully or pufüng Blade, 
the Braggadochio, to rodomontade, 
to make many Words; alſo to make 
Head againſt, to keep a great Coil, 
Stir, oiſe. N 


| ihr wacht euch ein Bischen zu mauſig, 


you are a little too infolent, or 
you make a little too much Noiſe, 
vou uſe too great Liberties, you 
make too bold or too fre. 
Mauslich, a9}. et adv. a Word that is 
little uſed, fignifying, flow, loi- 
_ tering, trifl.ng, ſauntering; ſee 
Zauderhaft. 
Mausſtille, ſee Mauſeſtille. 
Mauth, die, a Word uſed in Auſtria 
and Bavaria, for Zoll, Toll, Cus- 


tom. 

die Salzmauth, Gabel, the Exciſe 

ee , Windberg theC 

5 aut mt, 8 a , the Tus- 

tom-Houſe, the Toll- Booth. 

er, der, Mauthner, a 

|  Toll-Gatherer,., an Officer of the 
Cuſtom - Houſe. | 

Mautherz ; das, Ore that don't break 


in Streaks, but in Lumps or Clots. 
| Mauthfrey , zollfrey , 24% es adv, ſcot- 


free, exempt from paying any Toll 
or Cuſtom. E 
Mauthfreyheit, die, the Excmption 
from paying Toll or Cuſtom. | 
Mauzen, verb. reg. newtr. mauen, to 
mew, ſaid of Cats; ſee Mauen. 
Manzenkraut, das, die ſtinkende Melde, 


1 ; 

bs 
Of _ 
_  -* f - 
_ -— ©, give over Mou | 
i „ 43 ot.” 7 

4 „ * 4 * : » 

: * "4 1 , io 
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CE 0 . 


| 


| the _ Orache, Vulvaria; ſee 
5 Manzen⸗ 


* 


- 
— N N "a . 
* " 
Mau 


Mardor , der, a Maxd'or, Maximilian 
d'or, a gold Coin, worth 71 Florin 
of the German Empire, and about 
15 Shillings Sterling. 


Maxime, die, a Maxim, Rule, Prin- | 


_aple,, Axiom. 
die alten Maximen, the old Maxims. 
Staatsmaximen, political Maxims, 
dr Maxims of the tate. 
oy. der, May. | 
r Maymonat, 5 the 
*"Month of May; 


py the | 
Spring, the ns Mlb, or plcaſant | 


aſon, ' 
ayapfel, der, the Fruit of the Ame- 
rican Plant called Podophyllum; ſee 


8 wy 
ay a Name in ſome | 
Parts "hos the ** - Tree. 

Mayblume, die, das Maybluͤmchen, 
the May - Flower, the Lily of the 
Valley, Lily - convalley, May-Lily, 

Maybutter , die, Moy - Butter, Butter 
made in the Month of May. 1 

May ſch, der, die Aloſe, the Shad- 
Fiſh; ſee Aloſe. 

Mayfroſt, der, May- Froſt , Froſt . 
— Weather in the Month 


Maygaſſenzins N der, a Kind of a Re- 


cognizance Rent uſual in ſome Bai- 


liwieks of the Dukedom of Bran- | 


ſwick, Le on Chriſtmas Rve, 
and. conſiſting in 3 Marien - Groſhes. 
Maykäfer, der, a May- wy or Beetle. 
1 be, die, das Maykatzchen, a 
at. 


Martechring, der , a Herring caught, 

before the Seaſon. 

Maykirſche, die, che May - bee 
the forward Cherry s royal 
Haſting. 1 

Maykraut „ das, Schbllfraut , 
Celandine, a phyſical Plant; 49 
the Scrofulaftiaz ſee, Braunwurz. 

Mayling,, der, an Auſtrian Name for 
the Alh- Tree; ſee Aeſche. 

Maypflanze, die, a Name in ſome 
Provinces for a young Shoot of 
Rye, or a new Blade or Stalk of 
Corn. | 

Mayregen , der, a May-Rain, La RY 
ful Rain that falls in May. 


Maytoſe, die, a haſty, forward Roſe. | 


— 


| (6) 
Manzenſtein bet, fee Murrerfiehn T-1 


1 der, the New. *Moog of 
1 


"- FS) 
, he * 1. 4 * : ” 
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Med 


Mayſonntag oder Mayen 1 

May - Sunday, Sunday . — 

Maythau, der, der. n 
Dew, a Dew that falls m May” 

Mayvegel, der, Brandvogel, 
Swallow, a black Mew, in ſome 
Proviuces the Name for the Cuckoo . 
aiſo a Butterfly. 


Maywetter, das, agreeable, pleaſant . x1 


May« Weather; 


Maywurm, der, u fowe- Part be 


+7; 
4 Sea- 


ame ſor the May-Bug ; a a 


Kind of a Chafer or Scatabee of an. 
Inch in Length of a green, blue 
and allo of a black Colour they 
are found in May on Ath- Trees, 
Maple - Trees and others and have 
a Smell almoſt like a Violet; the 
true Spaniſh Fly is a Kind thereof 
(Meloe Lis.) 

Maye, die, der Maybaum, 1 May- 
Tree, a Birch- Tree, a May-Pole, 


1 a2 Branch cut down of à Birch-Tree 


and.planted on the firſt of May be- 


fore the Doocs, Windows dec. as 4 k 


Sign 1 — the Return of the Spring. 
Mayn, der 
vigable River that runs through 
Frankfurt and falls into che Rhine. 
al wan, Maintz or -Mentz , Mayence, 
an Electorate, and renowned City 
and Fortreſs. on the River. Rhine, 
or in the Circle of the lower Rhine. 
Mays, der, a foreign. Name of an 
american Sort of Grain, known. 
under the Name of turkiſh Corn 
or indian Corn (Zea Lins). 
Mechanik, die, Bewegunasfunſt, Be. 
wegungswiſſenſchft, Mechanics. 
Mechanikus oder Mechaniker, ein, a 
Mechanician, one that makes mo- 
chanical Inſtruments, a Mechanick. 
Mechaniſch, aj. e adv. mechanical, 
mechanic, mechanically,  * 
Mechanismus, der, Mechauism; 
the Structure, the Compoſition: of 
a Body, the Dispoſition of Parts, 
the Mechanics, the Springs. 
Meckern, verb. rag. nenty, to bleat, to 
£7 as N Goats do, to imitate 
he crying Voice of a Goat. 
ale die, a Medal; e 
ze, Geduͤchtnißmuͤnze. 
Median, 24% es adv. à Word only uſed | 
in Compoſition, as, 
Medianader, die, / the Median - Ven, 
the middle or black Vein 
Medianfolio, das, of o middle Falio... 


» = 
CY 
c-Y 
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«ta 7 
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the River Main, a na- 3 


» 
_— As 


— 


9 


- os 
7 | N 


# 


vo Wat, ſiguihes alſo a Medi 


2 i, 


| Danna, 


e das, per of a middle | 
Meviouguar, das, of a middle Quar- 


-Medicament,” ſee Arzeneymittel. 


Medieim, die, Heiltunſt, Arzeneykunſt, 
Fhy ck or Phyſic, the Art of Phy- 


die, of curing a. Diſeaſe. 


3 
a Gr a Kemedy , dne 


N a Phyſician, one that 
- ituckes- Fhyſic or Medicine „5 2 

ol 2 of . 
ediciniren, Arzeueyen gebrauchen, 
-take hybc, to ule or. take Wi), 
ces. 

Mcediciniſch, 44%. a ag ztir Meblcin 
- dicanal, medicamental, 
belonging to Phyfic, medical. 

die mediciniſche F the eee 

of Medicine or of Phy * 


1 or medicinal Plants. 
3 a ae, 4 3 


Meditation, di, 2 Meditation, Think. 
ung * ** 
denken. 


meditate, to think, 
reflect upon, to — 5 


mag, die, Medufa, one of the 


three Gorgons , whole Hair were 


—-— 


2 into Serpents (in Mytho- 


mm . the en, che Water that 


er, che Earth. 
bat große Weltmeer, 2 Ocean, the 
dea that compaſſes — — 


' 9 | 
has des Meeres, 8 0 „ 


_ ,+:en-th'fother Side of the Sea. 11 
| "bas mittellandiſhe Meer, the Mediter- |: 
Meerball, der, the Sea-Bezoard, 2 


2 or the mediterrauean 


2 . Meer 22 blark Sea:. 
tas 2 — . . 


Pons,” . 


£5: Meditiren, GY reg: FRET to 
% muſe or 


AW) 


i 


: 


M. era 
reddi 
| Worm, that lives in the Sea, the 


Meeralet, 


£ 
— * 


Mw 
das $ eech 3 adriatic 


das b battinh; Meer, die Oftſee, the 
Baltick, the baltic 6 Sea, 
N. utſche Wie die M h 
ut ker e Nor t 
North-Sea, "Corda Sea. dee, 7 
dic. OWE, mittagige See, the 
uth 
das ſtille Meer, the pacific Sea. 
das Eismeer, the frozen Sea, the nor- 
.  thern Ocean. 
das weiße Meer, the Gulf of Ruſſia, 
the white Sea. 
das todte Meer, the dead Sea or Lake 
asphaltite. 


| as koche Meer, Schilfmeer, che red 


Sea. 


das caſpiſche Meer, die caſpiſche See, 
- gehvrig, in derſelben gegründet, me- |. 1 
phyſical, Meer 


the caspian Sea. 
aal, der, a Conger, a Lamprey, 
"a Sea- Eel. 
Meeradler, der, a Sea-Eagle, a Faker. 
1 , der, the Sea - Ape, Sea- 


Monkey. 
Neeralant, Ns Meeraͤſche, the Sea - 
Mullet. - 
Kind of ſmall- -mou- 
thed Mullet, « at has long Fins like 
Wings, Sea-Falcon or Hawk. 
Meeralſter , . die, the Sea: Pie, 3 the 
Oiſter - wg 
Meerampfer, der, the Sea - Patience, 
the Dock, the Sea - Sorrel (a Plaut, 
Kumex maritimus Lan.) 
Meeramſel, die, a Kind of a_Black- 
Bird which is as large as a Truſh, 
the Black-Rird witu a Collar (Tur- 
dus torquatus Ain and Lan. ). 
Meerapfel, der, ſee Meerigel. 
Meera 7 die, ſee Meeralant. 
Tel, die, a Kind of a naked, 
„ many- legged * venomous 


ining Glow. Worm, the Scolo- 


8 


Nr die, os Meerfenchel. 


1 Light, - Fare, a Watch- 
Tower or Light - Houſe z a [Tower 
with a Lanthorn iu it ſet up in dan- 

; gerous Places for the Direction of 
Sailors; ſee Seeleuchte 


; Wi Tolls a yellow browniſh Mat- 
hich 1s. rough and hairy on 
8 Galiide, but bears Sea-Sand and 


Z i 


fall Muccle Sbelk within, | 


ad © .," 


* 
RY 
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ke 


berſch, the Sea - Perch. 


| die Ga zwiſchen der Tartarey und 
- rian Bosphorus, t 


Me 
Neha dle, the Sea-Mullet, Sen- 
Menn, der, Meerbärſch oder Mr 


R Sea Ruſh, Ses. 
Ree A 
Meerbohne , die, e, * 
Meerbraſſen, der; Meerbrachſen, Meer 

braſem , a Sea - Bram. 7 
Meerbürzel, der, ſee Meerportulak. 


Mcerbuſen, der, Aa Gulf or Gulph,' al 


Bay: 
der perſiſche Meerbuſen, tha Perſian 
Gulf or the Gulph of Perſia. 
der 8 Meerbuſen, the Gulph 


of Venice. 


Meerbutte, die, der große Buttſich, the N 


Turbot, the Sea-Pheaſant. = 
Meerdattel, die, the Seas Date. 
Meerdrache, der, the Quaviyer,' the 

Sea - Dragon. © 1 
Meerdroſſel, die, ſee Meeramſel: | 
Meerriche die; the Sea - Oak; a Kind 

of a Sea - Graſs or Sea Weed 

(Fucus veliculoſus Linn.). 
Meereichel / die, a Kind of a Musele 

or Shell - Fiſh, that ſomewhat re- 

ſembles' an” Acron , the Center. 


Meereinhorn, das, ſe e Seeeinhory; | 
Meetenge, die, the Straikits or Streights, 
a narrow Paſſage at Sea, or L * | 


de. Meerenge Channel. Franfrelh * 

wi u 

England, 2 ory the Channel, 
the narrow Seas betwirt France 
and England 

die Meerenge bey Gibraltar, the 
Straits or Streigbts of Gibraltar. 

die Meerenge zwiſchen 'Seeland.” und 
Schonen, the Sund. 

die 8 zwiſchen Sieilien uid Ca: 
labrien "the Streights or the Chan- 


nel of bicity or Meſlina. 


Circaſſien, the war or Cimme- 

e Streights or 

Channel betwirt the N and 
5 2 

＋ 1 Meerenge "= Ameri- | 


e Streights of elan. 


( 


£ 


Waters, #fabolous Being! 1 


W der, Engelfiſch e 
Soleſiſh; an Angelet: dee Engelßſch. 


Meerente, die, the Sea - Ducks ſee 
Ente. „„ LILY Rb" 44s 


Meeresfluth „die, high Water: ia 
Meer ingr die/ a Calm ol the Sea, 


Meeresſtrom, der, the page * 


Sea - Stream. © n et 


Meereswellen, die, Weerrswagen, Rf 


Surge. 
Meeren das, the Sev. \ ths mids 
Sea Snail or Venus - $ Bell; „ Kind 


of a Sea - Nut or War Muscle 
which in Hraſil is found of the Bg. 
neſe of a Hen's Rg; 
Meerfacher, der, ſee Seeſücher : 
Meerfaden, der, 4 Kind of Ses Werd 
in the Form of Threads. : 


N der, the SeacHamks. ber 


| Merrfaian; der, ſee Meerblinte. 

Meerfeder, die, a Sea- Feather, a bh 
in the Sea that has the Shape, „ 
Feather (Pennatula Linn.). | 


Meerfeige; die, eee a Sees 


28 det, — "pag * ker 
de. Heter v Herb. at 
rere, das, ſee Meerschwein 
Meerſiſch, der See ſiſch « Sen- Fiche 
die Meer - 'odlr Poon ſind thruer, 
Ses PFiſhes are dear. 22 
dw br die the Sea -Fir ns 
a Kind of Pine- Tree that grow in 
warm Chi on the Shores; of 
the Ocean (Pinus maritima he, 
Meerfrau, die, das Meerfraulein,, | 
Siren or Nymph, a Fay of bh 


Meerfroſch, der, the Sea - Frog, che 
Sea · Devil Ra, Sen D 


but with only one Wann * 
na piscatrix Linn.). 


Meergans, die, the $ Sen- 
geruch, der, 


die 5 89 — üchen 45 acobsinſeln | 
und NeugrMand in Nordamerika, 
the Streights of Davis; | 
die ee zwischen einer Inſel und 
dew ſoften Lande, a narrow Paſs or 
Hole between an Hang and the 
Cena e 


% 


— * 


Kropfoans. 
"Ming 


Sea- Smell, ;Sea- 


| das ha einen Meergeruch, 60 50. - 


Smell of the Sca. 


res, the the Shore, 
Coad is as, ax the 1 


"> 
1 


Billows or Waves ng the ech She - 


Fig | 
Meerfelſen , der, ve Klipye. AG | 


e 


Fw 


#. iq 


Kind ofFithes provided with Lungyy 


Meerfuchs, - der, the Fee For. . ; | 
TY 


? —_— 


Meergeſtade,/ dag, das Uſer den Me,. 


o 


i 


- 


|,” Meergroppe, die, 


; 
— 


. ©  Meerheſe; 


das, die Meerpflanze, 


N 1 . 4 * ) 
2 8es Flant, s Growth of the Ses. 


ckchen, das, ſee Meerwinde. 
8 der, Neptune, the God of 


E 8 ** ö 
- die Meergottiun, a Sea-Goddeſs. 
die Meergottinnen, the Nereides. 
Meergras3/ das, : Sca-Weed, Sedge. 
a certain little, 
lender, ſcaleleſt, ſmall · mouthed 
; and grayeyed Sea /Fiſh, living 
amo 5 ( pgs moe A wan _ 
Meer 7 5 of | . - * gre 
celandine , of à Colour like the 


Sea Water. N ; 
Meergruͤndel, der, Meergruͤndling, 
Anchove, Sarin, Sasdel, Pilchar 


or Pitcher, the Sprat, a little Sea- 
» Fiſhz the little black Gudgeon3 
ſiee Sardellen. 3K 
a Haven or Harbour.. 
Meerhahn, der, the Dorce or Gold- 
5 Fiſt, che Sea-Cock (a Sea -Fiſh). 
. Meerhand; die, che Sea- Hand (a Sea - 
„„ 939 hu ow? 
Meerhaſe, der, the Sea Hare, ' n 
___ "Periwinkle (Lumpus Lian.). 
TN at abr a 939 
Mee une, die, das | , 
great Plover, the Sea-Fowl (a Sca- 
ih). N * 1 7 
Meerhirſe, die, Grummel or Graymil, 
. +7 Stone-Crop- (a Sort of Herb). 
„das, the Shell - Fiſh called 
Venus Shell (a Cockle) the Sea- 


, die, Waſſerhoſe, - a Cloud 
that deſcends upon the Sea in the 
Form of a Column; ſee Hoſe. 


_ © Yund. OE Ts is: 
Tay. Merion, der, a Sea- Urchin. CIT 
.  Meerjunker; der, a Kind of Tenc| 
"that lives in the Sex ( Tinea iulis 


3 | 
Meerkalb, das, a Sen- Calf 
Meerramm, ber, a Sca-Fiſh ſhaped 
| like a Razor, which is a delicate 
red Fiſh in the Seas about Rhodes | 
© and Malta z it has 
, its Back being ſhaped 


* * 2 9 a 
> i + A / FP ol, 
" 
Wy 4 ' ; 
© 654 ) 


+ Meerhuhn, das, ſee die Meerhenne. | Meetmangold , 


the Name of Razor, | 


Ul * , * 
: 4 g 
- - 
* 
: 
. 
* 
. 


% 


» 


die birtige Meerkatze, the bear 0 
Monkey, the Guinean Monkey or 1 | 
Baboon with a white Beard. Me 
| die Meerkatze mit dem Todtenkopfe, - 1 
the Dead - Head, the Monkey or | Me 
'- } Baboon with a Rat's Tail. N 
| die toren Meerkatze, the black Mar- ar 
mo 4 - , 
die kleine Meerfahe] von Para, the || Me 
Marmoſet or little Baboon of Para. P 
die lächerliche Meerkatze aus Amerika, 0» 
e Tamarin, the burleſk Mar- ſe 
moſet of Americas. Me 
Mrerkleſche, die, the Arbute, the 0 
Fruit of the Seraw- berry - Tree. Me 
| der Meerkirſchenbaum, the Straw. 8 N 
+ berry- Tree or Wilding- Tree. || Me 
Meerklippe,- die, a Rock. . 
l der, Bind - Weed, Ses · Cab- oy 
S 1 
Meerkrabbe, die, the Sea · Crab, Crab. m 


MWeerkrebs, der, a Lobſter, a Sea. 


Meerkreuzdorn, der, ſee Haffdorn. 
Wee, de, che Sea-Cow ſee Sev 
1 a 


r 
eerleuchte $8 þ 
Guraet (@ Ses - Fihnßn 


Meerleyer,.. der, a Roach or Rocket 


(a Sea-Filh)., 
Meerlinſe, die, Fen-Lentils, Duck's 
Meat; ſee Entenflott, Entengruͤtze. 
eerldwe, der, the Sea Lion; ſee 

Seelobwe. 8 
1 die, the Sen Ale 175 
er 4 das Meerlungenkraut, 
r Lungs, a Kind of Lung- 
Wort (Pulmonaria maritima Linn), 
lat der, the Sea-Beet (Beta 
maritima Linn.). 1 
Meermann, der, a Sea - Man. 
Meermaus, die, "2 Kind of a naked 
Worm with Joints that lives in the 
Sea (Aphrodita Lian). 
Meermelde, die, the Sea - Purdlane, 
Sea · Qrage. | 151 


— 


= 
- 


Meermoos, das, Sea · or Stone - Moſs, 

| n Corralliue or Corrai- 
Ons. : 4 

die, Seemuſchel,- 2 Sex- 

-ockle, Perwiakles „ Sea-Muzcles 


der, das Meernabelkraut, j 


2 Sea - Navel - Wort, the * 


* 7 jo 8 
4 ; 
Mee : % 


ed - he Nombril of Venus, ths Sen- 

8 Meerndel die, fee Hornfiſth and See» 
— 55 — der, a Wees at Sea, a Sea- 

| g 
ir- 93 die, ho Sea- Nettle; ſee 
he ! Meerneſt, das, a Name for ſeveral 
ra. Plants 'of which are the Sea. - Fig, 
fa, | DPead-Hand and others; fee Meer» 
r.  feige, Todtenhand. 

Meernuß, die, Sea - Nut (a Cockle 
he or Sea-Shell).. 

BE Meernywphe,, die, a Ses. Nymph, che 
W. Nereide, a fabulous Divinity. '. 
7 Merrys$s, er, a Sea - Bull a Bull- 
b« — 5 das, the Sea - Ear (a Cockle 

or Sea Apa) of 2 there are 
5 5 „ as, Marmorohr, 

R 
-das 5 „ the lengthened Sea- 

das ; Miidacohe, das Hohlohr ze. the 

655 1 Sen · Ear, the great Ear 
I rorgel, de, the Sea - Organ; ſee 
or Meerrshre. 

Meerotter, die, the Sea - Otter, the 
et Braſil· Otter. 

Meerpapagey, der, che gen- Perrot, © 
81 Fiſh (Coryphaena pfittacus Liun.). 
Neerpfaff, der, che Sea - Prieſt, a Fiſh | 
ee (Uranoscopus 2. 

Meery au, wy the venomous Ray 

A Meerpferd , das, the.Sea- Horſe, the 
, Hippopotamus , Hippocampus. 
ia Meerpforte, die, an obſolete Name 


for a Sea-Port. 
Meerpinſel, der, a Cockle or Shell 


called Sea- Pencil (Penicillus Linn.). 
* a ming der Farm * 
eerpumpe , ets | 
e, hoſe the Bes- Pump ſce Meerhoſe | 
an POO 


* errabe, der, a Sca - Genen 
Sen- Drake (a Fowl); ja the Sea- | 
Ombre or Grayling (a Fiſh), 
Neerraͤuber, der; ſee Serraͤnber. 


T2" 


Herb or Plant). 
Meerrebe, die, a Name for the climb- | 


Cem). 


* eerrauke, die, the Sea Rocket (an ; 


matis e ) which grows. 
on the Shores of the aſiatie Ocean. 
Meerrettig, der, Horſe-Radiſh (a Rant 
of which the Root is of a very | 
ſharp and burning Taſte ). 
der wilde Meerrettig, the wild, the 
great Horſe - Radiſh, | 
Meerrind, das, ſee Nohrdommel. 
Meerroͤhre, die, 1) a Sea - Reed or Seas 
Weed (TabulariaZing.); ſre Mens 
{ - 2) a Kind of an unwound 
ea · Shell orSca- Snail in the Shape 
2 long narrow Pipe (aun 


Gere das, ſee Wallroß. 


Sea- Sword, Sca- Sabre or Falchiung 
which belongs to the Dolphin -· Kind 
1 adius marinus Lins). 
| Meenſal, 4 das, -Seeſalz , * Sen · Salt 
„Bay- 8a 
| * das, the 'Sea- Potamds 
geton, a Plant ener, mark 
uum Linn.). 1 
Meerſand, der, Sea - Sand. 15 
Meerſau, die, der Meerſauſiſh, lee 
Hayfich ($qualus Galeus Linn.). 0 
Meerſchatten, der, Umberſſiſch, the Sea- 
Ombre (a Fiſh which is very leau): 


Sea, & white foft bridle Maſs or 
Matter. | 
Meerſchaumen , aus Meerſchaum verfers 
tiget, made of the Froth of the des. 
ein meerſchaumener Pfeifenfopf,, a To- 

re ed made of the Froth of 
© 


Kind of naked Sea Worms (Hols- 
thuria Lias. ). 

Meerſchaͤumer, der, 2 Name bor 8 
Pirate or Sea - Robber. 
Weerſcheißer, der, Heuting. a Cachrel 
Meerſchildfrote ; die, the e 
Meerſchilf, das, Sea - Reed. o 
Meerſchlaͤgel, der, ſee Hammerſiſch ! 


l N. 


Meerſhiid, der; © Deecey Dora. 
r 'ſee Goldfiſch. Ni "AE 


kle, a Sea-Cockle; Sail. chat * 
live in the Sea. 


n 1. the Ses. kie, S. 


R DBP 


"> ; Py 


ing NIE: and wild Vine Ele. | 


Suipe (a Fiſty, Es 4 


a 
* 1 


Meerſabel, der, a Sea- Fiſh "ek a 28 


m is alſo the Name is > EY 


2 2 the Sea - Seen. | ET 
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Meerſchaum, der, the Froch of ẽʒe 


N 


Meerſchnecke, die, a welk de. 5 £24 


N 131 : 2 
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e, die, ho den Swallow, „ 


i 2 | the Martin, Martlet, the pay 


e n Scray, a Swallow - Fiſh. 
ſcwamm, der, a Sea Spunge. 
eerſchwein, das, a Porpoiſe; wet 
e $1. that has ſome Re 
e Dolphin. 

Meerſdnf, der, the Sea- Muſtard: Plant, | 
- Meerſcoryion , der, the Sea- Seorpion.” 
Meerſpargel, der, ax maritime Spara- 
Fraſs or Sparagu 
Bw ecorya die, t the Cutie Fiſh, the 

* > ſee alſo Blackfiſch, 'Cin- | 


Walen, das, e oN 
*ZBniony:; ©: 


1 der, Sled the bes- 
„ the Sea - bad, Frizer: ſee 


a wein, ber, a Sea- sucking. 
Merrie, die, a can Sc. ſee 


Meer int, der, a Smelt, „ little Sea- | 
Fi 

Meerſtrand, a ſhallow Road, 0 flat 
Shore, a Sea - Coaſt... 

252 em, der, ſec Meeresſtrom. 

del, der, a 

Pool, an Abyſi at Sea, a dangerous 

„ Whirt Pool for Ships. 74% 


1 


©  Meertang, der, Sea- Wrack or Sea- 


Weed (a Sea-Plant, Zoſtera Linn.). 


| :Meerreufel, der, the Seca Devil Kc. 


- ſee Fluſteufel. 

Meertopf, der, the dea · Pot (a Cockle). 
Manuel. „der, the muddy or 002y 
Ao : 

Meertraube , die , 4 das Meertraubel, the | 
Snape. Cr Meerwegetrict. 
, lee 
- Meertrompete ; die, ſee Meerhorn. 
3 My the Sea- Fulip. 
3 - the Seca - Side, Sex- | 
Coa 


Meerwg 
- Mreerwa 


„das, Sea or Salt-Water. 


 Meptwegetrier, der, male Knot-Graſs, | 


Swine - Graſs, Birds-Tongue des- 
ar Water- Plant), 


Sitene.” 
- Me, die, the Sea-Bind-Weed, 


3 5 Ses -Cole, N (a Plant). 
Meerwirbel, der, ſee 


Meerſtrudel. 
Meerwolf, der, the des · Wolf, © Sort 

of a Sea- Fi 1% + 
3 has, « a $s: "Monler, 


+ 


C 
£ „ een Ges p e Wonder, 


ulf, a Whirl. | 


MOOD "i 


.das, bee Menn av || 


yo a * "= ry * 
1 5 7 
ö 2 ; 2 wy 
* — 
L 


a Miracle, a wondrous, maryel 
| Jous» Thing. 
bas iſt wohl ein Meerwunder, that's a a 
Sreat Wonder. 
| das iſt ja ein N Meerwunder, 
daß mad euch einmal ſiehet, he 
indeed a Wonder or Miracle to 
: fee: yu once (familiarly). 
| Meernmrſel, die, the maritime Erypgo. 
Meerzahn , der, a Kind of a toothed 
| Sea-Fipe (a Cockle or Sen- Shell 
Tubulus dentalis Zn.) + 
Meerzeſ ig, der, the Green-Finch3 ſee} 
: Hanfling. - 
Meerzunge, bie, 'the Sea-Sole, bd Fiſh 
ſo cailed; the Sea- Partti 
Meergwiebel, die, a Sea Omon, Sea- 
Leek , che S$quill.-=- >. 
Meerzwiebeleſſig , der, Vinegar. ſeaſon- 
3 35 Sea - One ft eren of 
I 8. * 
Meeth,- der'}+Meadi Ge. dee Mieth. 
Megelkraut, das, Burnet or Pirypernel. 
Megerskraut, das, Groundſel. 
Mehl, das, Meal, Flour. 
| das Jjeiuſte, ausgeklaͤrte e E. the ü. 
| - -et Flour, Simnel-Mea 
| fries, weißes Mihl 2 -clear wihite 
Flour. 


N halbfeines Mehl, bolted Meal or 


ſchwarzes Mehl; brown Meal” 
Yay mote pure ener 
tine Flour. 0 

un — Mehl, unbolted Meal. 

4 lei lockeres Mehl, light, ſoft 


gen, hartes Mehl, hard, coarſe 


| . Starch - Meal, Search. 

| iy , ſecond Flour, 'Middle- 
our 0 

A , Flour of ane Meal. 


ellen Huy or ſandy Meal, the 
firſt Meal or Flour after the Mill. 
Stones have been ſharpened. 

In Mehl * to reduce to Flour, 

to grin 

M eben, to bolt, to ſift Flour. 

Fiſd,2- ſo man braten will, ws Mehle 

: umwenden, to make Filhes, chat 
are to de fried, white with Meal. 

- mit Mehl bestreuen, to ſtrew or do 

over with Flour or Meal. 

| 1 pulverized Tiles, Tiles 


147 
* - e 


beaten to 0 
Summe, 


p 
1 


a 2 | 


- 


/Wurmiehl \Rottennefs in "ook 
Worm- eaten, Worm-Meal. 


Mill, where the Mill -Stones are in- 
cloſed. 
Mehlbank, die, (in Mills) the Board 
* or Plank through which the Meal- | 


to Hole goes. 
Mehlbatzen, der, (Term 10 the Miners) 
0. the Name for a mealy Lime-Stone, 
ed or for a very ſoft Stone. 
11 Mehlbaam, der, a Meal- Tree, a 
generical Name for ſeveral Shrubs 
ee or Trees, that bear a mealy Fruit 
| or Berries, to which are reckoned, 
ſh the Haw-or white Thorn, the Ser- 
i vice- Berry- Tree or Service- Ttee, 
a- the Lote - Tree, Nettle Tree aud 
N many others, 
n- der kleine Mehlbaum, Schlingbaum, 
of a white Hedge Plant, called the 


Way - faring- Tree, the Travel- 
ler's Joy, bearing a Fruit like the 
Haw-Berries. 

Mehlbeere, die, a Name for ſeveral 
mealy Berries , as the Medlar, the 
Haw-Thorn-Berrjes, the Whurtle- 
Rerrics, Winberries and others. 

Mehlbeutel, der, a Bolter, a N 
Bag or Boulting- Cloth. 

Mehlbirn, die, a mealy Pear. 

Mehlbohrer, der, an eſſaying riercer, 
uſed by Miners. 


al, . der, das Mehlmuſ, a- Meal | 
Pap. 
a]. MW Mehldorn,, der, the Meal - Thorn, 
ſoft Haw - Thorn. 
| Mehldroſſel, die, a Name for the wild 
arſe Gooſe- Berry. 
Mehlfaßchen, das, a little Flour - or 
Meal - Box. 
die- Mehlfleck, der, (Term of the Cooks) 
a Macaroon, a Kind of en 
eal- . or Macaroon. 
Mehlhandler, der, a Meal-Man, a Meal- 
the Chandler. 
{ill MW die Mehlhaͤndlerinn, a Meal-Woman, 
a Woman that ſells Feu or 
echte bie, de Mehlſähchen 
ur. Mehlicht, mehlig, 4%. es ad. "Meht | 
zehle enthaltend, dem Mehle ahnlich, mea- 
that ly, of Meal, like Meal, beduſted 
al. with Meal or Flour; alſo mellow, 
r do which is ſaid of Pears and other | 
Fruits. 
File- Mehlkafer, der a Kind of a Chafer” 
that love to Loop in the Flour or 
nehl, Eberg' D. E. W. 2. Th, 


* 


Con). 


| 


| 


1 


* 


3 


- Chafes ( 
4 53 * alſo See 


Mehlbahn, die, the inner Part Mas Mehlkaſten, a Meal Tub. 


Mehlkleiſter, der, Paſte made of Meal; 
ee Meh 
loß, der; plur. die [fs + 
pump e Meal- Clods, Meal- Dum. f 
plings. 

9 „das, Johanniowedel; j os, 
little Goat's Beard, a Plant; 
Geißbart. VE 

ar wy od bie, a Name for the little 

— coloured Muſkin; ſee MG - 
mei 


Mehlmilbe , die, the Meal. Tick, 


Sort of Vermin in the Flour erde 
(Acarus farinae Linn. 


Meblmuß, das, 7e Weber "4 
Mehlmutter, die, a Name in teme 
Parts for the Marterforn ; which 
Mehipul ſee. 
ehlpulver, das, es nd uſver 
priming Powder. ft * 4 A | 
2 der, a Meal - Bag, Flour- = 
ac NI 
Mthiſarid;; der, Duft- Sand, which on 
Account of its Uſe is alſo cailed ; 
Formſand; which Word fee: ' 
Mehlſchabe, die, a Kind of a Tiny, a 
Meal Worm, a Moth that loves | 
to keep in Flour or Meal: 
Aches, das; a Meal- or Flour- 
ieve 
Mehlſpeiſe, die, a Diſk nd of Mat: - 
Meal - Meats, ' or a Mefs of Meal, 
Meal - Victuals. . 
Mehlſtaub, der Staubmehl,/ Meal- 3 
Duft, Mill- Duſt. | | 
Mehlſuppe, die, a Meal - Soop, a Sbop 
. with ſome Meal in it. en 
Mehlteig, eel Paſte, Dough. © | 
Mehlthau, der, a Mildew; . Blaſt; "ES 
Rime; ſome alfo call it Ruſt. 73 
Mehlwurm, der, a Agen a Meal- 
Worm. + 
Mehr, ad. more, this is the Con. 
parative of Viel, much. 
mehreſte oder melſte 5 Which is the - 
mehreſt Theil * the 


Superlative, moſt 
der mehrere oder me 
art. 
die meyrere Zahl the Plural or plural 


" moſt or greateſt 
Number. 


bey mehreren oder mehrern Gelegenhel- - 
ten 9.20 3 Oecaſions. : 
unter e euten waren mehrer 
among ſo * chere N 
3 ; WR 0 ES 


. _— £ 


— N. 22 
= 7 — 
* 1 


| 1 with more —— Attention, 

”, -. _ with more Diligence. 

* ich kann mit mehrerer Gewißheit von 
dieſer Sache reden, 1 can talk with 


the more Certainty or Aſſurance | 


A of this Affair. 
2 ein mehreres darf ich nicht ſagen, to ſay 


more I am not permitted. 


" ——— bel hold 4 3 

NG mehrere n ehedeſſen geglaubt, ſeve - 

ralhave formerly believed or have 

been of Opinion. 

wt Aajective, as, gieb mir ein wenig 
mehr Geld, give me a little or 
ſome mode Money. 

mehr Leute habe ich ol geſehen, I have 
never ſeen more People. 

= Fe hat weit mehr Verdienſte als er, ſhe 

WA: has by far more Merits than he. 

= ich habe ihm mehr als auß eine Art ge⸗ 


than one Way. 
mehr von ſolcher Waare, er of fich 
or of the like Goods. 


th hab 8838 | 67 als C 
des es me ge⸗ 
brauche, I have more of ſuch Stuff, 
than I have need of. h 
- Mike adv. more than. | 
das iſt mehr als ich gebrauche, FO 
.- more than I have need of, or than 


I want. 


2; th — too much, or that's too ny 


lebe hn jetzt mehr- als-vorher, 1 Mel 


joe him at preſent more than 


FF , didbefore 

_ . . er hat es ihm mehr als ihr m_ 
W= >" Mo he owes RES 
er. 


Leute ſind bedauren als 
898 ;mehr yu he are more 


to be pitied than to be deſpiſed. 


1 


1 have told thee more than ten 


5 ten Times. 
eee t, Jahr, it is more 
: than one Lear, rin e 
— Month. 4 
* Ayo Rang 
ers e 


#- 


* 


7 


(68) 


IF u ble uſed ſuhſtantively: mehrere 


is alſo uſed as an indeclinable 


en, L have ferved him in more | 


* mehr Lente her, end (owe) 


eee zu viel, that's more 


als zehnmal geſagt, 
Times, or I have told ay above © 


4 * * FRET OO A * 
K * 
6 N * 
0 N \ 
* 
6 ; 


| I — done more? 
ich — mehr zu thun > wh x, I have 
bother Buſineſs than & | 
-mehr und mehr, more bas more, the 
| more. 
je mehr ich dieſer Sache nachdenke, je 
mehr finde 


ich ꝛc. the more 1 con- 

fider about this Matter „the more 
I find ce. 

je mehr einer hat, je mehr er haben 
will, the more a Man has, the 
more he will have. 

vielmehr, rather; al/o. much more, 

-- fo much the more. 


um ſo vielmehr, the rather, ſo much 


the more. 
um ſo mehr da, conſidering. that, the 
more ſo becauſe. 


dies betrůbt mich um ſo vielmehr this 
grieves or afflicts me ſo much the 
more. 
mehr oder weniger, more or leſs. 
nicht mehr und nicht weniger, no more 
and no leſs. 
ein andermal mehr, more an other 
Time or an other Time more. 
ich verlange nicht mehr, I defire or I 
Want no more. 
ich will oder mag nichts mehr Germ 
Iwill hear no more of it, or! 
don't want to hear any Thing 
| . of it, or don't let me hear 


more of it. 
ich walz by daß ich nicht mehr wiſ 
ſen mag, 


know ſo much, that 


q 
I don't want to know more. 


- They ſay figuratively :- er-ift mehr 
als du, _ he is thy Superior, or 
thou =. his Inferior, thou art not 

his equal. 

_—__— wollen als andere beute, to 
give bimſelf Airs s. want to be 
more than other Pe 

wo keine Huͤlſe vder por nc mehr iſt, 
ot Help, paſt Recovery, paſt 


12 der, an Out- L. biader, one 
that enhances the Price. 


braten, der, ſee Lendenbraten. 
ren, verb. reg. at. (ich ie — 


prog — habe macen, 3 im 
A3 re) mehr | ann, © to 
2 + _ 


1. was noch mehr it, what bs yet (it 


hs, 


Meh 


L augment, to inereaſe, to improve, 
to inlarge, to multiply, to render 

a Thing greater, bigger or more 

e numerous by adding or joining an 

other of the ſame Kind, to improve, 

at to increaſe in Quality or Quantity. 
ſich mehren, ſeine Reichthuͤmer mehren 


ſich, (as-@ verb. recinr.) his Wealth 
increaſes, he grows richer. 
ſich mehren, to multiply. | 
die Fiſche mehren ſich im Teiche, the 
Filh multiply in the Pond. 
Mehrentheils, adv. moſt partly, often, 
for the moſt Part, ordinarily. _ 
das pflegt mehrentheils zu geſchehen, - 
that happens ordinarily or moſt. 
company's ſee Meiſt, Meiſten- 
theils. 


ö die Gelegenheit meiden, 


Meierey 


In Auſtria. - 
Meht, der, ſee Meth. 


Meiden, vers. irreg. af. (ich nee 


hun, to ſorbear, to fly or flee.” * 
n, to fly, to 
| 2 the Opportunity or Occa- 

On. 


hen, to avoid one, to- avoid meets 
ing him. „ 
etwas meiden, 
| Thing, to forbear a Thing. 
allen doͤſen Schein meiden, 
every Appearance of III. oo 
jedermann meidet ihn, every Body flies 
or avoids him. 
Avoiding 
Meier, der, ſee Birkenmeler. 


- 


kraut, a generical Name of ſome 
Plants, as, | 


ick - Weed, the Pimpernel cke. 
der Gauchheil, rot 


pernel with red Flowers. 


1_ das Labkrant, che little yellow Cud- 


wort, Cheeſe- wort, Maids- Hair, 
our Lady's- Bedſtraw & 1 
der Ackerehrenpreis, blauer Meier, the 
Field Fluellin or Speed well!?!“ 
rother Meier oder Ehrenpreis mit Eßheu⸗ 
- blatrern, Fluellin with Ivy-Leaves. 
ces for-a Farmer. | 5. 
Meier ⸗ Amaranth, der, 2 Kind of the 


ll 4 


- 


ranthus Blitum Lias.) 
Meieran , der, ſee Majoran. 


| Molerbrief, - der, a Deed-or Writing 


of a Leaſe, a Deed by which a 
Farmer has a Right to his Farm! 

Meierding, das, die Meierdinge, a 
Chambet᷑ of Juſtice in fome Provinces 


* 


in which ſome Farmers are received 
as Aſſeſſors or Aſſiſtants in Council. 
Meierding, ſignifies alſo, a Cove- 
a Contract or Articles of 


= 9 — Y 


nannt, es © 
Agreement between the Proprietor 
and the Farmer. | 
die, das 
Meierhof, a Farm; . a//o an_ Eſtate 
liable to Ground - or Quit- Rents, . 


e, Mehrer, der, an Enereaſer or Iucrea- 
ſer, Augmenter, Improver, a Mul- 
ch tiplier. Ks Axe! 5 
Mehrer, is alſo a Title given to the 
ne German Emperor. 
5 Mehrer des Reichs, Increaſer or Im- 
Us prover of the Empire. 36 $6 of 
ne allezeit Mehrer des Reichs, ſemper 
Auguſtus, always augmenting the 
Empire. 2 
re Mebrerwahnt, mehrgedacht, mehrgemel⸗ 
| det, before, or here-to- fore men- 
er tioned, above faid, afore faid. - 
Mehreſt, adje#. moſt, the: greateſt 
1 Number or Part, moſt Part. 
die mehreſten Stimmen, the Majority 
n. of Votes or Suffrages. 
i Mehrgebot 3 das, das Mehrbieten, an 
's |  Outbidding or Inhaucing of che 
al Prices. 5 fs, at 2 
Mehrgenannt, ac. above ſaid, men- 
iſ tioned or named, before ſaid, 
t Mehrhaberey, die, a Deſire to have 
more. 
hr Mehrheit, die, the Majority, Plura- 
or lity, Multiplicity. | 
ot durch die Mehrheit der Stimmen ent- 
ſcheiden, to decide by the Majority 
e de Mebrpie der Segenſtinde ,_te | 
: rheit der enſtande , the 
> re or Multitude of Ob- 
ects. E 3cs | | 
lt © Mehrmalig,  adje#. frequent; that | 
happens often or frequently, often 
ne mer”. 2 WAS 
die mehrmalige Wiederholung , the fre- 
quent Repetition. 5 
Mehrmals, - adv. more than once, 
* ſeveral „ ͤ very ten, fte- | 
n quently. Oe Fel 


| which is poſſeſſed by a Farmer.” * 


Tt Meler 


1 
gy . 


der gemeine Huͤhnerdarm, che common 


to abſtain from a 


to ayoid _ 


Amaranth or Valvet-Flower (Ama» */ 


einen meiden, ihm aus dem Wege ge- 


Meldung, die, das Meiden, Flying, 


* 


— 


mied — Ju. miede, ich habe gemie . 
den, imperat. meide) to avoid, to 


'\ 


Meier, der, a Name in ſome Provin- 


Mehrung, lee Vermehrung; 4 0 
| zucht, in which E 


_— 


Meier, der, det Meierich, das Melt 


2 9 


Meiergut, dern 


— 
. 18 
> 
X — 


- Fe 9 
= * 15 
. A * 8 
1 


1 : * 
L 8 IT N 
* 


1 : . to elerjagd, the Lord of the Manor 1s 
"7a intitled twice a Year upon the 
Lapds or Grounds of his Farmer. 
Meierich, «a Name for ſeveral Plants; 
'- ſee above Meier. 
Meierkraut, das, a Name for fevers} 
' Plants; fee above Meter. 
Meierland, das, the Lands or Fields 
belonging to A Farm. 
Meierlehen , das, a Farm held or poſ- 
y 1 in Fief, or conſidered as a 
e 
ern, verb, reg. at, to leaſe, to 
Meer or to let out an Eſtate, to 
provide with a Farmer, to provide 
done with a Farm. 
_ "Melerſtatt, die, in ſome Parts, the 
Name for a Farm, the ſame as 
Meierhof or Meierey. © 
„ Meierzins, der, the Quit - Rent or 
Old- Rent of a Farm. 
Meile, die, a Mile, a League. 
eine engliſche Meile, an Engliſh Mile 
4 2 ia go to a French Mile 


1 ant iche Meile, a 
twenty of which go to a Degree. 
eine deutſche Melle, a German Mile, 

e Meile, a ſtrong, a long 
EY e 
eeine Meile gehen, to walk a Mile. 
. halbe Meile, half a Mile. 
ts die eine Straße iſt drey Meilen lang, 
that ſingle Street is three Miles 
dor three Miles in Length. 
Meilenkarte, eine, a Map, on which 
the Miles are diſtinctly marked. 
Meilenlang, adj. et adv. of the ot? 
of a Mile. 


- Meilenlinge, die the Length, the Ex- 


-  _ tentof a Mile. 

13 3 das, the Mile - Meaſure 

| or the Meaſure of a Mile, the Man- 

ner of calculating or counting Dis- 
_tances by Miles. 

Meilenrecht, das, the exclufive Right | M 
or Privilege a Town or City has to 
exerciſe any Trade or Buſineſs a 
Mile round about. | 
= - _Meilenſanle, die, a Mile-Stone or Pil- 

lar on a High- Road to ſhew the 

Diſtance from one Place to another. 
Fs 7 2 what der, the Mile - Stone; ſee 

the former Meilenſaule. 

Meilenzeiger, der, a Scale to ſhew the | 
Rt . e Bo on which the 


15 German Miles go to a Degree. 


| 


« 66% 
die, a Chafs or Hunting | 


| Meller, der, (Term of t 


- | das 


Mile 


* 21 . a 


Mei 1 

Miles from one place to another 

- are marked, a Mile - Stone or a 

Mile-Pillar on the High-Roads. 

e Coliers or 

Coal Men) a Heap of Wood that 

is to be burned to Char-Coals; s//o 

u Char- Coal - Kiln. | 
den Meiler bedecken, bekleiden, belau⸗ 

ben, to cover the Char- Coal- Kiln 
with Leaves, to clothe it. 
der 28 des Meilers, the Hearth of 
the Kiln. 
erſte Stockwerk des Mellers, the 

2 Bed, or the firſt Layer or 
y. 

Meilerdecke, die, te Coved of n Char. 
Coat- Kiln, the Earth that covers 
the Kiln. 

Meilerbolz, das, the Wood appointed 
ſor Char-Coals. 

Meilerkohle, die, a Char-Coal, a Coal 

| < that is burnt in a Kiln. © 


Meilerkoͤhler, der 
brenner, a Collier , 2 Coal - Man 
Meilerplas, der, die Meilerſtaͤtte, M. b 
lerſtelle, the Colliery, the Place 
where Char - Coals are burnt or 
made, the Char- Coal-Pit; - % a 
Coal Houſe. 
Mein, meine, (pron, paſſaſiv. & ene 
my; mine. 
mein Buch, my Book. ; 
mein Auge, my Eye or mine Eye. 
mein Haus, my Houſe: 
meines Wiſſens, ſo viel ich weiß, to 
ee . mo [ ___. 
uch, © dieſes s iſt mein, this 
75 „ this Mode belongs to me, 
ew is tine or my oon. 
da iſt euer Hut, gebt mir meinen, 
there is your Hat, give me mine. 
er iſt mein Freund, he is my Friend, 
he is a Friend of Mine. 
ich bitte euch, meiner zu gedenken, ! 
pray you, to remember me, or t0 
ow yourſelf in Mind of me. 

PS iy (interjeR.) pray! I pray you! 
mein! (ich bitte) thut mit den Gefal 
len, pray! do me that Favour. 

mein Gott! good God! St 
Meine, der, die Meine, Mine. 
ſein Freund und der Meine, his Friend 
l and Mine. 
das Meine und das Deine, Mine and 
'Thine, 
unter wahlen Freunden iſt fein Mein 
und * . true 2 or real 
Friends 


: — 


Köhler, ein Kohlew 


—— ow 


this 
me, 


nen, 
ge. 
nd, 


1 
r t0 


u! 


12 


end 
and 
tein 
cal 
nds 


Mei 


Friends there is no much Thing as 


Mine and Thine, but every Thing | 


is in Common. 


Meineid, der, Perjury, Perfidy, Per- N 


ſidiousneſs, Self- Forſwearing , 2 


falſe Oath. 


einen Meineid begehen, to perjure, | 


to forſwear, to ſwear falſe. 
Meineidig, . et adv. (comp. me inei · 
diger, /up. meineidigſte) forſworn, 
perfidious, perjured. 


ee Menſch >: 0 perjured ö 


meineidig handeln, to act perfidioully. | 
meineidig werden, 


to become a Per- 
jurer, to be forſworn or forſwear | 
one'sſelf. 

Memeidiger, 

_ ſworn Man. 

Mcinen, die, my Kins- Folks, Rela- | 


ein, a Perjurer, a for 


tions, my Family or thoſe of my 


Family, my Parents. 
Meinen, verb. reg. alf. to mean, to 


imagine. 


es gut mit einem meinen, to mean one 
well, to bear him good OO ſee | 


Meynen. 
Meiner, me, of: me; the Genitive of | 
Ich, which ſce. 


gedenket meiner, think of me. remem- | 


ber me. 


Meinerſeits, (adv.) for my Fart, 'as | 


or me. 


Wee „my Equals or my | 


me, for my Part, for my Sake, 
noe euch meinethalben- gar feine Un- 
gelegenheit, put yourſelf to no 
Trouble for my Sake, or on my 
Account. 
thut es meinethalben, in Anſehung 
meiner, do it for my Sake » Or in 
Conſideration of me. 


: 
Meinethalben, meinetwegen, adv. for | 
Sg 


meinethalben, ich bin es zufrieden, a6 


Lan | 


for me or for my Part 
tent, I have no Objection. 
Meinige z der, die, das, mine, the 
mine. 


die Meinigen, my Folks, my Bee 


. thoſe of my Family; ſee | | 
die Blaumeiſe , Kaͤſemeiſe, . 3 8 


ich habe alle das Meinige daran gewen 
det, I have ſpent all I had, or I 
have beſtowed all I had, my whole | 
i» ortune upon Its. *: 


c 


Meiſchbottich/ der, the grewer v T hs | 
in which the Mak is mixed with ? 


: # * „ 
4 * 4 ag dE. 


fo £ Mei : 25 1 
0 ich habe das Melnige gethan, 1 ad a 


pended on me, or what I could. 


| or my — * Family is wel 


ich will wieder zu den Meinigen zuruck 
[ kehren, Lil return to my Family, 
to my Parents. 


Sentiment, Mind, Thought, Judg- 
ment. 


Purpoſe, ' 


. or Puſs. 


Haſelſtauden 2c. 


Espen, Erlen Ws 


| ris, der; Goſlin 
Meiſch, der, m) a enn Parts 
think, to ſuppoſe, to preſume, to | 
repute, to judge, to count, to 
5 | Brandymakers)-the Malt mixt with 
3) (Term of the 


for new Wine that is not yet clear. 
2) (Term of the Diſtillers or 


ter and Lees. 
Beer - Brewers) the Malt mixed with 
hot Water. 


hot Water. 2 


Meiſchen, verb. reg. a7. rihrew, durch 


mix . to mix by Stirring. 
das Malz meiſchen, to ſtir the Malt 


ed upon jt. 


W «7 die Meſcfufe, fee 


" to ſtir the Malt in the Tub with. 


ſtreaked with black , white and 


r 
die Haubenmelſe , Kobelmeiſe , Sthopf- 


creſted Muſkin 
mouſe. 


the 


meiſe, Pickmeiſe 
Kohlmei fe, 


Titmouſe; ſee 
impelmeiſe „ Tannenmeiſe „ 


15 1 THER 


\ n 


* 


RE 


Tes 


/ 
2 


EE 


in my Power, or I did "what de- 


die Meinigen befinden ſich alle wohl, 
my Family are all (of them) well, 


Meinung, die, Meaning, Opinion, 


eine vorgefaßte Meinung, a. Precois- 
ception, Prejudice, Prepoſſeſſion. 

in Meinung „ with Deſign, Intention, | 

zchen, an obſolete Word W. 0 5 


Meinzchen! Meinzchen! Puſs! Pufs! - 8 
Meinzchen, bom py an Nugbaumen, _ 


8 „ die, a Cruteh or Fork, 58 


meiſe, Heidenmeiſe, the tufted or 
» the copped Tit- —- 


die Kohlmeiſe, Spiegelmeiſe , Brand: | 
reat black ©. 


* 
SY, 


Rühren vermiſchen ,. ſee Miſchen, co , 


about after the hot Water is pour- 2 


Meiſe, die, a Muſkin, a Firmouſe* ©: i J 
(a little Bird of gray Feathers 


. the OO Tie 6.0% ; 4 
+: * TE 


2 Meiſenkonig, der ; the common 


"i e Meſſe, der, 


die Tannenmeiſe, Waldmeſſe, the 
bdlack, the little Coal Muſkin,' the 
Wood Titmouſe. 

die Sumpfmeiſe, Nohrmeiſe, Grau⸗ 
meiſe, Al meiſe, Kothmeiſe, Rind⸗ 
meiſe, Mönchmeiſe, the Marſh or 


Feen Titmouſe, the little Titmouſe, | 
the Nun: this Name ſhe bears be- 


caufe ſhe ſeems to wear a Fillet 
about her Head. 
die auslandiſche Meiſe, the foreign 
Titmouſe with a red Tail. 


die Schwanzmeiſe, Zahlmeiſe, the Tit-⸗ 


mouſe with a long Tail, or the 
long tailed Titmouſe. 
die 8 „ die Pendulinmeiſe, 
the gray and dark brown N- 


mouſe, which hangs i its Neſt on a 


Tree. 
die geſleckte Meiſe, der Weiß ſchnabel 

the ſpeckled indian te, 
| 3 Nee | 

— Miro „ an Airy or place 

a itmice arg caught. 
Meiſenhuͤtte, die, a. Cottage near 
Which Titmice are caught. 
ron 0oe der, a Titmouſe Trap 


"Meteatiaben, vi, o divine, Gin or 
Trap to catch 'Titmice with 


. 
- 4n ſome Parts the little Titmouſe, 
called alſo the Nun, bears the Name 


of Meiſenkonig; in others alſo the | 


een Hedge-$S | 
Mciſenmbnc ee or exeſt- 
ed Titmouſe. 
Meiſenpfeife die, the Bird-call for 
catching of Titmice. 


-Meiſenſlag ; der, ſee Meiſenfaſten. | 


23 . | Meiſentanz, der, a Kind of a Gin or 


Springe to catch Titmice, 


where Wood is cut down or where 
Trees are felled; the Cutting, Aa 
Cut, a Felling of Trees. 


Meiſſel, die, das Meiſſelhen ; Meiſſe- 


lein, (Term of the Surgeons) Lint 
for a Wound; a Tent. / 


eine Meiſſel in eine Wunde drehen, to | 


ut a Tent or Lint into a Wound. 

Diminut. das Meiſſel- | 
chen) 4 Chiſel or Chizzel 3; al/o a 

2 a Graver, a Graving- Tool, 
2 Joiner's' ſtrait Chiſel, Aa Googe, 
-@ Pancheon. 


ein ä Googe with 24 


. 


round N 


C6620 


ein nber, rund zuſaufender Meiſſe, 


2 Punch. 
eln kleiner, ſchmaler und ſpitziger Meiſ⸗ 
| 25 — Corn, a — pointy 
| ife 
ein Meiſſel mit Zaͤhnen, a Dog's 


5 Meiß, der, (Foreſt- Term) that Part 


Tooth, a double - or or poinced 
2 en 
der Kreuzmei a s IL ongue, a 
Crofe. Chiſel, ? * p 
ein Meiſſel mit einer  zirkelformigen 
Schneide, an Engine to clear a 
Sun, @ Chiſel with a round Edge. 
der Zahnmeiſſel, a Burin to clean or 
_ cleanſe the Teeth with. c 
Meiſſelbohrer , der, 2 Piercer of the 
Miners, k 
Melſſeln, verb. reg. _ to chaſe, to 
[ carve, to raiſe, to work with a 
Chifel, to ingrave. 
Meiſſelung, die, das Meiſſeln , the AQ 
of working with a Chiſel, Ingrav- 
ing, Carving, Chaſing. 
Meiſſen, Miſnia, a Margraviate and 
City, ſituated in the Circle of High- 
Saxony, (the Porcelane or genuine 
China - 'ManufaQtory of Miſnia is 
well known). 
Meiſt, adj, et adv. (this is the Super- 
lat. of the Comparat. mehr) moſt, 
| moſtly - moſt of all, the principal, 
the greateſt Part, for the greateſt 
| Part, the Generality. | 
die meiſten, mehreſten Stimmen, the 
Majority of Votes. | 
| ble mehrſten * — ſind dieſer Mei ⸗ 
45 1 g oder Geſinnung, moſt of the 
* Ls rned, or moſt Scholars are of 


this Sentiment; of this | Loren 
| die meiſten Anweſenden , reater 


Number or moſt of he erſons 
. preſent, moſt of the ws any. 


» bs. 2 > ent 


er hat das meiſte Geld, as moſt 
Money of all. 

am mel — bieten, to offer moſt, to 
out- 


ich habe das meiſte gebeten, I have of: 
. ferd moſt, or I am the faireſt or 
_ higheſt Bidder,” * 
das Meiſte iſ {hon daran gethan, 
greateſt or greater Part of it it is al- 
_ ready done. 
was ich am meiſten befürchte, what! 
fear moſt. 


er wohnet die meiſte Zeit auf dem Lan- 
de, he lives for the moſt Part in 
the Country. 


Meiſt 


the 


! 


— 


\ 


* 


7 


- 
. 
= . . 
F , 
* 
Mei ' 
* 


- 


faireſt bidding. 


es ſoll dem Meiſtbietenden zu zugeſchlagen | 
werden, it is to be, or it shall be 
adjudged to the faireſt or higheſt 
Bidder. 

etwas an den Meiſtbietenden verfaufen, 
to ſell a Thing to the faireſt or 
higheſt Bidder, ta ſell by Auction 
or by public Sale,' by Port- Sale, 

to ſell to him that bids moſt. _ 

dem Meiſtbietenden ein Gut gerichtlich 
zuſchlagen, to adjudge an Eſtate to 
the higheſt Bidder. 8 


Meiſte, der, die, das, the moſt. 


die Meiſten, moſt, the plurality, the 
. greateſt Part, the Majority. 


aufs Meiſte, at moſt. 


Meiſtens, ado. moſtly, for the moſt 
Pat. 
er hat mir dieſe Bicher meiſtens ver- 
ſchafft, he has procured me the 
greater Part of theſe Books. 
Meiſtentheils, adv. for the moſt Part, 
or uſually, moſt commonly. 
2 ſind meiſtens oder mei⸗ 
Re heils freygebig, moſt Engliſh- 
men are liberal or generous. 
Meiſter, der, a Maſter, a Chief, a 
Principal, a Superior. 
ein Miſter von einem dwerk, 2 
Craft's Maſter, a Freeman, a 
Maſter of a Trade. | 
ein Meiſter Schneider, a Maſter- 
iſt Meiſter 1 21 j 
er. eiſter geworden, he is made a 
Freeman, he has been received 
. the Guild for or, 8 NE. 
anzmeiſter, a Dancing -Maſter. . 
ein Fechtmeiſter, a Fencing Maſter. | 
ein Meiſter der fteyen Kuͤnſte, a Mas- 
ter of Arts. 
der Großmeiſter des Maltheſerordens, 
ee Maſter or the Order of 
alta , 


ein Meiſter, einer der Meſſter ſeiner 
Kunſt, oder in einer Kunſt geſchickt 


4ſt, a 1 8 one that is ſkilled [ 


die ieatiniſhen Meiſter in der Mahle 
— the italian Maſters in Paint- 


They ſoy alſo, ſich von etwas ; Meiſter | 
machen, to make one ofelf Maſter 


( 663) 
| Sonette - adjelf, moſt offering 


| 


ein Lehrmeiſter, a Maſter, a Teacher. 1 


£« 


den Meiſter bien, to play the 1. 
_ fer, to domineer, to have the 
Dominion over, to get the better 


of. 

einen fuͤr ſeinen Meiſter erkennen 
acknowledge one for his Maſter, 
to yield to one, to ſubmit to him, 
to give the r to confeſs him- 
bel vanqu 

Jemandes Eo werden, ſich ſeiner 
bemächtigen, to make himſelf Mas- 
ter of one, to get a Power over 
one, to bring him under Subjec- 


tion. 


by * 


er hat ſeinen Meiſter gefunden, he has 


met with his Match. 
ſeiner Beglerden Meiſter werden, to 
become the Maſter of his Paffions, 
to ſubdue his Paſſions, to be their 
Maſter, to have the Command of 
them, to conquer them. 
an einem zum Meiſter werden, to put 
one to a Nonplus, to puzzle him... 
Meſſter, is alſo a Name given to 
the Executioner. © - 
Meiſterarbeit, die, a Maſter- Werk, 
the Work of a Maſter. 


. ers) a bold Stroke of a Pencil, that 
| * che Maſter · Hand of a Paint- 


| Meiſterer, der, a Fault Hale ** 
Carper, a Momus, a Cenſurer. 

Meiſtereſſen, das, 
given 

a Guild as Maſter or Freeman. 

Meiſterey, die, 1) the Buſineſs or Pro- 
feſſion of a Fleaer of dead Beall. 
2) the Fleaer's Houſe. 


| Meiſtergeld, das, a eertain Sum SY 


Money which a new Maſter of a 


Trade is obliged to pay to the 


Guild for recerving him as Maſter 
or as Freeman. 


Meiſtergeſang, der, the Soug of a Mas- - 
der, a Maſter- Journey= 5 $f 


ter- Sin 
Meiſtergeſ 
man, a Journeyman that works for 
3 N in = deceaſed 3 
tead, or a Journeyman t 

lie the Place of a Mafter. ey 
Meiſterhaft, aaje#. perfect, excel- 
_ complete, accompliſhed, mas- 


ein mei Gema accom- 
e re. _ = 


ein _meſſterhafter Streich, bel Maſter. | 


er. 


＋* Thing. 


* 


Stroke, an af 
* 


a Feaſt or Repaſt 
1 that , — 


bs 


Meiſterdruck, der, (Term of the Palin ' 


to 


4 3 
— » 


SY 


3 


q 
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* »Meeiſterhand, die, a Maſter - Hand, or 
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Meiſterinn, die, a Mistreſs, a Woman 
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MWMeiſtermösig, . «f 
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_eleverly, maſterly, in a maſterly 
Manner. 


er arbeitet meiſterhaft, he works in- 


..geniouſly, like a Maſter. 
er verſtehet dieſes meiſterhaft, he un- 
derſtands it perfectly well. 


— Hand of a Maſter, | a ſkilful 


_ Hand. | | 

das iſt von einer Meiſterhand, that's 
74 by a Maſter. 

M ſterjager, der, a Maſter- Hunts- 


a ma n. b 


that domineers. . | 
They ſay alſo, - ſie iſt eine Meiſterinn 
in allerhand Frauensarbeſten , ſhe is 
_ Miſtreſs in a great many Women's 
Works. | # 
Meiſterinn, is alſo a Name for the 
Wife of a Maſter- Tradesman, the 
- - Miſtreſs, a Craſts- man's Wife. 
Meiſterknecht, der, a Name for the 
-_ .- firſt Shopman of ſeveral Trades; as 
+, thefirft Journeyman of a Baker, of 
a2 Shoemaker, of a Butcher and 
many others; alſo the firſt Man of 
- a Shepherd. | 
the Head or firſt Cook in a great 
Man's Kitchin. 


Meiſterlade, die, the cheſt, Box or | 


+ Trunk, in which the Documents, 
the Privileges &c. of a Guild are 
kept; % the Cash, the Trunk, in 
which the Maſters of a Guild keep 

their Money paid by every one. 
Meiſterlich, aj. et adv. maſterly, Mas- 
ter -like, ariful, cunning, craftily, 

4 1 like; ſee Meiſter⸗ 


4 Meiſterlos, ad. t adv, - maſterieſs, 


having no Maſter , being out of | 


Service. 


meiſterlss , (f#g*r.) ſaid of one, "that 1 


aknowledges no Maſter, or that 
ill own no one for his Maſter, 
that does every Thing according 
td his Fancy, that mocks or defies 
every Order. 
| adv, fit or capa - 
ble to be received as a Maſter or 
to be Maſter; aſſo maſterly, in a 
maſterhy Manner, like a Maſter 
perfectly, completely well. 
Meiſtern, verb. reg. ad. to carp, to 


FF 
|  Meiſtthaſt, as 2» «dv. ingeniouſly, 


” | 


Fg 7 
. 


amiſs; ſee Tadeln. 

er meiſtert gar zu gern alles, was er ſie⸗ 
het, he loves to critieiſe, or to 
eqn Fault with every Thing he 
1 4 
Meiſtern, das, Criticiſing, finding 
Fault with; a//e playing the Maſter. 
Meiſterpfund, das, a Pound by which 
Wool in particular is weighed, and 
which is ſomething more than an 
ordinary Pound; a Maſter- Pound. 
Meiſterrecht, das, the Freedom of a 
Guild or Company, a Freeman's 

Right or Privilege. 3 
zum Meiſterrecht gelangen, to have or 


Fault wich, to eritieife, to find 


obtain the Privilege of a Freeman, 


to be received for a Freeman. | 
das Meiſterrecht muthen, to defire the 
Privilege of a Freeman, to aſk for 
it, to aim or aspire at it. 
Meiſterſanger, der, Meiſterſinger, a 
Maſter - Singer, a Maſter-Poet, an- 
ciently a Claſs of Poets that ſerved 
their Time as Apprentices and were 
incorporated to a Guild (French, 
le Troubadour). * 
Meiſterſchaft , die, Maſtery , Maſter- 
ship, the Quality of a Maſter, a 
Freeman's Right or Privilege, a 
whole Company of Tradesmen, the 
Freemen of a Guild. 2 
ſich der Mei anmaßen, to pre- 
tend to be a Freeman or Maſter, 
to affect Maſterihip, or Maſtery, 
Power or Authority over one. 
Meiſterſtreich, der, a Piece of Skill, a 
moſterly Stroke or Turn. 0 
Meiſterſtuͤck, das, a Maſter - Piece, a 
Piece of Work made by an Artiſt or 
Craft's - Man, to prove his Capacity 
for his Reception as Freeman into 
the Guild; (er.) a perfect Piece 
of Work of any Kind whatſoever. 
dieſer Pallaſt iſt ein Meiſterſtuͤck der 
Baukunſt, this Palace is a Maſter- 
Piece of Architecture. | 
Meiſtertag, der, a Day on which th 
Preemen of a Guild meet, the Day 
of Meeting of Handicraft's Men. 
Meiſtertag, ſignities in Swizzerland, 
the Diet. | pes f 
Meiſterthum, das, Großmeiſterthum, 
Heermeiſterthum, Ma ſterdom, Grand- 
Maſterdom or Grand- Maſterſhip. 


- 


_cenſure, to tax, to reform, to find | 
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Mel 
4 made Meiſterwurz, the female 


Sanicle, the Mountain - Sanicle. 

Melancholie, die, Schwermuth, Me- 
lancholy, black Choler; 
neſs, Sadneſs, Heavineſs. 

Melancholiſch, 4%. * 
melancholy, me cholie, ſatur- 
nian, penſive, ſad, fadly, ſorrow: 
fully, heavily, ina melancholy Man- 
ner; ſee Schwermüthig, Traurig. 

__ die, a Bird of Prey; ſee Mi- | 
ane. 


Melanzane , die, a Kind of a Golding | 
or Apple of Love, of a yellow, | 


gray, green or reddiſh Colour; 

it is an Italian and American Growth, - 

and only found or produced in Ger- 

many and England in Green- Houſes; 

it bears the Italian Name Melan- 
ana. 

Melde, die, a generical Name of 
ſeveral Plants, the Orache, the gol- 
den Herb. 

die Gartenmelde, the cultivated or 
Garden- Orache, the white Orache. | 

die rothe Melde, the red Orache. 

die gemeine oder Waldmelde, the com- 


mon Orache. i 


die Meermelde, the Sea- Orache. 

die ſtrauchartige Melde, the buſhy 
Orache, the Sea - Purſlane. 

die Zwittermelde, der Gaͤnſefuß, che 


Gooſe - Foot, the greater Orache; 
(a Plant). | 


die Hunds melde, the ſtinking Orache, 
or the ſtinking Mother - Wort. 
Melden, verb. reg. af. et recipr. (ich 


melde, — meldete, ich habe gemeldet, 
im erat. melde,) to announce, to 


proclaim, to declare, to ſignify, to 


advertiſe, to mention, to make 


enfive- | 


{hwermiithig, | | 


þ 


: 


er hat ſich bey mir | 
13133 himſelf to me; alſo he | £92 


(4 6 
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Thing that paſſes, that Wr or 


is done. 


die Zeitungen melden nicht davon, the % 


Gazets or the News- Papers don't 


| ſpeak, or don't ſay a Word of it, f 


ſay nothing of it. 


er meldet mir in ſeinem Briefe, be tells 
me, or he writes me Word in his 
Letter, or he lets me 9 by his 8 


Letter. 
he has 


as appeared before me. 


melden, (in military Terms) to re- 5 
port, to make or bring Report, W 


ive Intelligence. 


They ſay alſo, der Winter meldet ſich, 


Winter approaches, draws near, or 


12 ſich, the Fever an- 


appears. 
das "Sieber 


nounces itſelf, is coming on. 


ſich zu einem Amte melden, to ſue for 8 


an Office, to hunt after a Place. 
ſich mit einem zugleich um eine Sache 


melden, to be or enter in Competi-, 


tion with one. 
den Empfang eines Briefes melden, to 
mention or give Advice of the Re- 
ceipt af a Letter. 
mit 8 —— — 
be it en, under Favour. 
mit Ertan zu melden with your 


Permiſſion, under Correction, ſave | 


your Reverence. | 
ohne Ruhm zu melden, without A 
be it ſpoken, 


out Vain - Glory. 


gemeldet, gemeldetermaßen, as above 


ſaid, in the mentioned, faid, above- 
or aforeſaid Manner, 'aforelaid. 


Mention of, to touch upon, to hint, | 2 die, Mention. 


to ſpeak of a Thing by the Way, to 
_ Notice of, to report, to inform 
of & e. 
ſich melden laſſen, to get himſelf an- 


nounced ; to announce one's Vid, 


to ſend in one's Name. 

die Wache an den Thoren muß die ein; 
gehenden Perſonen melden, the Guard 
on the Gates muſt or is obliged to 
anuounee the Paſſengers or the Per- 
ſons that enter the Gates. 

einem etwas melden, to report to one, | 
to advertiſe, or give him Advice 


of a Thing, to inform him thereof. 
er meldet mit alles, was geſchiehet, he 


1 


tells me, or r he reports to me every | 


einer Sache Meldung thun, to abs : w 2 
Mention of a Thing, to touch up-' - -. 7 


- on it. 


eines oder einer Perſon Meldung (Er⸗ | 


wehnung) thun, to mention one, to 


make Mention of one, to remem. 


ber oue, 


| Melilote, die, the wild Melilot or a | 2 
Kind of it; 8 melilotus | JE. 


Linu.) 
Melisma, das, | pluy.. die Meligmata, 
a mulical Cant- Word, lignifying a / 


&c.. 


Meliſſe , die, Balm or eln. Gentle, 
. Fe: | 


2 


u melden, with Reverence * 


be it ſaid without 1 
Vanity, without kreſumption, with- ; 


Figure compoſed. of ſeveral Notes i 


Mel 


1 — the 
| 8 the Garden - Bain Gen- 


I : 4; dies "Satbmeliſſe, the Wood or Foreſt- 


Melken, verb. irreg. att. 


i — 
: - 


2 w der Melkſiuh!, 


%4 


- Balm-Gentle. - 
Meliſſenbalſam, der, che Balſam of the 
Balm Gentle. 
Meeliſſenblatt, das, the wild or baſtard 
Balm - Gentle; (Melittis Linn.) 
Meliſſenöhl, das, Oil of Balm Gentle. 
Meliſſenſalz, das, Salt of Balm - Gentle. 
Meliſſenwaſſer, das + Water of Balm- 
. Gentle. 
Meliſſenzucker, der, Moloſſes. | 
Melk adj es ad. that yields or giverMilk. 
melke Kithe, milky Cows. 
(ich melke, — 
. ſubj. ich molke, — habe gemol: 
milk, to ſtroke your Cows or Kine, 
Sheep, Goats &c. 
Ke, melken, is alſo uſed e and 
ularly, as verb. neuty, ſigni- 
fyirig, to handle, to feel. 


-. © Melfer, der, a Milker, he that milks. 
ö Melkerey, die, a Vaccary, a Cow- | 


Houſe, a Shed to which the milky 
Cows are driven there to be milk- 
ed, a Place where milky Cows arc. 


Melkerinn, die, a Milker, a Woman 


that milks the Cows or Kine, Sheep 
or Goats. © 
Multfaſ,, dos, der Melfkibel, Melfei 
mer, die Melkgeſts, a Milking - Pail- 
or Milking - Vat, a Pail to milk the 


\Cows in. 


IF -- Melffah, die, melke Kuh, a Milk- Cox, 


à Cow that yields or gives Milk. 
y ſav figuratively, das iſt fiir ihn 
eine Melkkuh oder melke Kuh, that's 


- a milky Cow for him, he. draws | 


great Profits of it. 
af, das, a milky. Sheep, A 

Lye which one milks, or which i is 

milk'd. 

a little 
milking Stool, a Stool on which any 
one fits that milks a Cow. 

Melkvieh, das, any milky Beaſts, the 

.. milky Cattle.” 


| | A 
Wage die, the Time or Hour for 


Me we "by die Mellane, 5 Bird of | 
Prey; ſee Milane. 


Melodie, die; Weiſe eines Geſangs the 
Melody. Tune, Air or Voice of aSong. 


aus der Melodie kommen, to get, to 
* to * cn uns. to jar. 


(ess) 


imperat. melfe oder melk,) to 


| 


| 2 


Men 


Melodiſch, adj; et adv, melodious, me- 
lodiously, 1 harmoni- 
ously, muſically, 2 

Melone, die, a Melon. 

die Cantalupmelone, the Melon of Flo- 
rence. 
die geſtrickte Mele, N 


ne; the 
ſtreaked Melon, the 


t- Melon. 


 thiced Melon. 
die fruhe Melone, the forward Melon, 
the Carmelite- Melon. 
die rothe Melone, the crimſon, colour- 
ed Melon. 


. Melon, the Melon of Can- 
ia 
die kleine Orangemelone, the little for · 
ward Orange - Melon. 
die Waſſermelone, the Water - Melon. 
Melonenbeet, das, a Melon - Bed, or a 
Bed of Melons, a Place where Me- 
lons grow. 
Melonenbritſche, die, a Slice of Melon. 
Melonendiſtel, die, the Melon-Thiſtle, 
the weſtern or occidental+ Thiſtle. 
Melonengartner, der, a Melon - Gar- 
dener, a Gardener that plants and 
cultivates Melons. 

Melonenkern, der, the Seed of Melons, 
a Melon - Grain. 

Melonenpfebe, die, der Melonenfirbis, 
the Melon-Gourd, Melon - Pum- 

pion. 

Melonenſchnitte, eine, a Slice of Melon. 

Melote, die, ſee Melilote. 

Melte, die, 75 Melde, Orache &c. 


Memel, die ; a Name in ſome Parts for 
the Meal - Tick: ſee Mehlmilbe, 
| Memme, die, eine feige Memme (Maͤm⸗ 


me), an effeminate}; white -livered, 
Hen -hearted Wretch or Coward; 
ſee Mamme. 

Memorial, ein, a Memorial or Memo- 
randum. - 

Menerle, die, a Name in ſome Parts 
for the Maserle or Masholder, ſee 


Menge, die, a Multitude, a great Num- 
ber, a great many Abundance, 8 
Quantity, 

in großer Menge, in great Quantity, 
or in Abundance. 

eine große Menge, a Multitude. 

eine Menge Volks, a Moltitude; « 
eat many People, a Crowd, a 

Ow a Prels , » World of Peo- 


= theſe Words. 


eine 


die gereifelte , gefurchte Melone, the 


die Wintermelone, the green, the 


— 


Men 


eine Menge Geld, Geld' die Mins. 
Abundance, a great Deal, a pretty 
Store of Money. 
die Menge, die Vielheit der Dinge, the 
Multiplicity of Things. 
dle Menge, der Ueberfluß, die Fulle, 


Abundance, a very great Plenty, 


Superabundance, a Superfluity. 
Gold und Silber die Menge, in großer 

Menge, Gold and Silver in Abun- 

dance. 
die MengeZ Zuhörer, aCrowd, a Throng, 
a2 Mu 

rous Aſſembly. 


in Menge, in großer Menge, (A 


in Abundance, abundantly, nume- | 


rous, 
Mengel, das, a Name in ſome Parts 
for a Meaſure for Liquids, the 
fourth Part of a Quart, or half a Pint. 


Menzelfraut, das, die Mengelwurz, die | 


gemeine Grindwurz, the ordinary or 
common wild Patience - Herb q the 
baſtard Rhubarb. - 
die frausblatterige Mengelwurz, - the 
crisped wild Patience. 
Mengeln, verb. reg. af, to mingle &c. 
See Mengen. 


Mengen, verb. reg. alt. (ich menge, — | 
mengte, ich habe gemenget, — 


menge.) miſchen, vermiſchen, to mix, 
to mingle, to blend, to jamble, to 
make a Mixture. 

die 3 ſtoßen und wohl mengen, 
to 2 the Drugs and mix them 
we 

die Karten mengen oder miſchen, to 
ſhuftle the Cards. 

ſich unter den Haufen mengen, to mix 
among the Crowd. 

They ſay figuratively, jemand in ei- 

nen Handel mengen, to intangle one 
in an Affair. 

ſich in fremde Handel mengen, to med- 
dle with other Folk's Buſineſs, to 
ingage into them. 

ſich in alles mengen, to mix in every 


Thing, or to meddle with every 


Thing. 
das hundertſte ins rauſendſte mengen, to 
+ hurry, to act in a Hurry or Con- 
_ fuſion, to make a wars Natale, 
a Hurly-Burly, to jumble together, 
to hlindle blindly, to make a ram· 
bling Digre ſſion. 


ich — mich nicht darein mengen, 1 


won't meddle or I don't want to 


meddle with it; ſee alſo Miſchen. 


0 3 
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C 


itude of Auditors, a nume- 


| Mengen, das, Mengung, die, i 
ing, Mingling, a Mixture, Medley, 
+ 2 Mixing or Mingling together; fee. 

Vermiſchung. 

Mengenmaß, das, das körperliche Maß, 
a Meaſure for meaſuring the Quan-- 
tity of Bodies, a Meaſure of theBulk, - 
Size or Bigneſs, of the Quantity of 

. Parts, that make one Whole- 

Mengepreſſe, die, a Name for à Sort 
of yellow Braſs made at Goslar, 
which conſiſts of one Pound 1 
terberg- Copper and of two Pounds 

of Calamin or Cadmia. 

Menger, der, a Mingler, one that 
mixes or mingles Things together 
or one among another. 

They ſay alſo, der Roßmenger, a 
Jockey, a Horſe - Courſer. 

Mengetey, die, das Mengwerk, a Mix- 
ture, a Mingle-Mangle, a Hoteh- * 
Potch, a Lob Lolly, *. 

' Mengfutter, das, Bollemong, Mang- 
Corn, Maslin- C Corn. 

Mengkorn, das, Mescelline, ela or 
Maslin - Corn; ſee Mangkorn. 

Mengſel, das, 2 Mixture, a Medley. 

Mengſelfutter, das, das Mangfutter, das 
Mangkorn, Meslin- or Mas lin- Corn; 
alſo Provender of Grains. 

Mengung, die, ſee above Mengen. 

Mengwurz, die, Mengelwurz, Bock or 
Sorrel; ſee Ampfer and Mengelkraut. 

Mennig, der, Mennige, Minn, Ver- 
million, red Lead; a Kind of Mine- 
ral or Ore of a very red Colour. - 

Mennig, is alſo that lively Coloter 
which is drawn out of Vermillion. 

Mennoniſt, der, n Men- 
noniſt. 5 

. der, the Man; Aa Man; plur. 

en. 
die erſten Menſchen, our firſt Parents, 
Gott ſuf den Menſchen nach ſeinem 
ma God created Mau after his 


_" - 


i 


Rr eſcheiter, bllliger 
Mink, = Caddie, a Ls 
an 


das iſt nicht eines Menſchen Arbelt, 
or not the Work for one Man 
On 

das iſt reines Menſchen Arbeit, that's "5 
no Man's Work, or that's not the 
Work of a Man. 4 

wer iſt der . da? who TOY 


is Man there? 


80 7 Menſchenalter, das, the Age 


Ks * * to kill I 


$64 eb WERE 
” N 
Men a 


mortal. 


38 IF Menſhen find fterblic, - Meu are 
die Menſchen grdſitentheils, the Genes 


- -rality of Men, 

bp" "ana uberhaupt, Mankind, the 
orld: - 

3 


es alſo, a Perſon, a 
an or Woman). 
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Men 
Men „ein, a Kidnapper, a Ra- 


vither of f Men. ee 
Menſthendieherey:, die, Kidnapping, 


e, Ravithmentr, 


Menſchendreck, der, Men ſchenkoth, the 


Ordure or Excrements of Man, or 
| Man's Excrements, a Sir-Reverence, 
a Turd, a Man's Dung. 


es fy HA Wach zu Hauſe, there is no | Menſchenfeind, der, a Miſanthrope, a 


dv at Home. 


kein u. Menſch wird kuhn genug ſeyn, no 


; e — no Perſon will be bold | 
das! — kein Menſch beſſer wiſſen als 


er, there is no Perſon, or no body 
that can know it better than he. 
Menſch, Gbgnibfies alſo, ſomebody, any 


One. 
es hat ein Menſch geſagt, better es hat 
jemand geſagt ſomebody has faid. 


das wiſſen alle Menſchen, es weiß je⸗ 
dermann, all the World knows it, or 
that's known by every Body. 
8 „ ſigniſies alſo, People, 
olks 
es werden ſich ohngeſehr hundert Men- 
ſchen an dieſem Orte aufhalten, there 
may perhaps be an huudred People 
in or at this Place. 
They ſay in Terms of Theology, 
der alte Menſch, the old Man. 
den alten Menſchen ablegen, tvdten, to 
leave or caſt off the old Man, to 
mortify the old Man. 
das A (Weibsmenſch), a Wench, 


\ 


They ſay in ſome Provinces, das Kam- 
mermenſh, a Chamber - Maid, a 
WPaiting- Woman. 
They ſay alſo, fie iſt ein gutes Menſch, 
ſhe is a good Wench, a good Girl. 
Menſch, ſpeaking in particular of Wo- 
men, is a Term of Contempt, or in- 
jurious. 


we ſchlechtes, liederliches Menſch 


„an 


ill, a bad, a wicked, N Wench, | 


a Creature, a Whore. 


in den Menſchern gehen, to 


Whores; to run after the Wenches. 


das Menſchchen, # little Perſon (Man | 


or Woman). 


of Man. 
das gewohnliche Menſchenalter erreichen, 
to live to the uſual Age of Man. 
- Menſcenblut, das, human Blood, the 
Blood of Man. 
Menſchenblut vergleſien,, þ ie ſhed . 


* 
, 


to the 


Manbater, a Miſanthropiſt. 
Meuſchenfeindlich, 2%. et pov unſo- 
ciable, avoiding Men, peeviſh, mo- 
roſe, croſs, humourſome, like a 
Miſanthrope. * 
Menſchenfett, das, Man's Greaſe. 
or Oe das, human or Man's 
c 
(figer.) mit Menſenfleiſc handeln, 
to play the Pump or the Bawd. 
Menſenſreſſer, der, a Canibal, a Man- 
ater 
Menſchenfreund, der, a Philanthropiſt 
a Friend of Mankind. 
Menſchenfreundlich, 4%. ee adv. human, 
mild, friendly, gentle, - gracious, 
kind, kindly, courteous, courteous- 
ly, obligiog , good natured. 
Menſchenfreundlichkeit, die, Humanity, 
} Mildneſs, Kindneſs, Friendlinels, 
good Nature, Philanthropy. 
Menſenfruce die, Leidesfrucht eines 
Menſchen, das Kind, a Child; the 
Fruit in a Woman's Womb. 


| — die, the Fear of Man. 


| Menſchengebot, das, the Command- 
ment, Precept of Man, the Law of 
Man, human Inſtitution. 5 
Menſchengedenken, das, the Memory, 
Remembrance of Man. 
Menſchengedenken, within Remem- 
rance of all Men living. 
bey Menſchengedenken iſt dergleichen 
nicht geſchehen, the like has not hap- 
pened within the Memory or Re- 
membrance of Men. 
Menſcengefalligkeit, die, the Kindneſs 
r Obligingneſs of Men, to Men. 
Menſcengefihl, das, a Senſe of Hu- 
manity, a Senſe or Feeling for en, 
- a Tendernefs for Men. 
l Menſchengeſchlecht, das, Mankind; alſe 
the Race of Men, the human 
Menſhengeſtale, die, the Figure, th 
enſchengeſtalt , die, igure, the 
___ of Mar, a human Figure * 


ere. das, Man's Hair, the 
addy Man's 1 
Menſchen- 


* 


Menſchenmord, 


Menſchenſchmalz oder Fett, das, Man's 


Menſchenhand, die, a Man's Hand or 
the Hand of a Man. 4 
was Menſchenhaͤnde machen, koͤnnen 
Menſchenhande auch zerſtoͤren, that 
which Men's Hands make or 77 

form, may allo be deſtroy'd by 

Men's Hands. Fs 
Menſchenhaß, der, the Hate of Man, 

Miſanthropy. 8 

Manhater, a Miſanthropiſt. 

Menſchenhaut, die, the Skin of a Man, 

the outward Skin of the Body. | 

Menſchenherz, das, the Heart of Man; 
this is alſo the Name for a certain 
Cockle - Shell, called the Heart of 

Venus, the Heart of Man. 1 
Menſchenhulfe, die, menſchliche Hüulſe, 
human Succour or Athſtance, a 
helpful Hand lent us by other Men. 
ee der, a Protector of 
\ en. 9 6 
r das, the Son of Man, 
an. "Tg. 
alle Menſchenk inder kommen von Adam 
her, all Men are deſcended from 
Adam. | 25 q 

Menſchenkinder, die, Men, Mankind. 

Menſchenkoth, der, ſee Menſchendreck. 

Menſchenliebe, die, Humanity, Philan- 

thropy , Love for Mankind. 

Menſchenmöglich, af. et av. poſſible, 

what is poſlible for Men to do, all 

poſſible. x 1 227 
ſich alle menſchenmoͤgliche Muhe geben, 

to endeayour to do his utmoſt, to 

do what a Man can do. 
alles, was menſchenmbglich iſt, thun, 
to do what is poſlible for a Man or 

to do what human Power is able. 

„ Man Slaughter. 

Menſchenmorder; der, a Man - Slayer. 

Menſchenraub, der, a violent Rape 

upon Man. S ; 

Menſchenrauber, der, one chat commits 

a violent Rape upon Men. 

Menſchenſatzung, die, human luſtitution 

or human Tradition. | 

Menſchenſauger, der, Vampir, a Kind 

of Hobgoblin. a 
Menſchenſcheu 1 adj, af adv, unſociable, 
ſolitary, that ſees or keeps no Com- 
pany with Men, that hates, that 
uns or flies Men, miſanthrope. 


1 


— Ct. 


Greaſe. | | | | 
Menſchenſohn, der, the Son of Man; 


- " 1 v5 
5 Z . ' 
: o 


the Bible of Chriſt, denoting his 


Mer 


human Nature). 3h 
\Menſchenſtimme, die, human Voice; 
the Voice of a Man; al/o the Name 


imitates the Voice of Man. "i 
| Menſchentand , der, human Inventions 


Fancy, Vanity. 
Menſchenverſtand „der, 


telligence, Diſcernment. 
gemeiner Menſchenverſtand, common 
Senſc, good Senſe.-. % 

es . nur ein wenig Menſchenver- 
#ſtand- dazu, um dieſes einzuſehen, it 


to comprehend it. 18 
Menſchenwerk, das, the Work of Man, 
that which 4 Man per forms. 


Natute. 


an. 

Menſchlich, adj, et adv. (comp. ) menſch⸗ 
licher, (/»per/.) menſchlichſte, human, 
humanly, chat is of Man or that be- 
longs to Man's Nature; (fignr.) 
mild, 

teous, 


| die menſchliche Natur, human Nature. 


human, $pecies, | 


( prov.) itren iſt menſlich , a Man is 


man Nature is ſubject to Mistakes. 
Menſchlich, menſchlicher Weiſe, adv. hu- 
manly 3 (figur.) friendly, kindly, 


gently, courteonsly. 1 
Menſchlichkeit, die, Humanity; (fgwr.) 
Sweetneſy, Gentleneſs, Soſtneſe, 
Mildneſs, Goodneſs, Aﬀability, Ci- 
vility; 4% human Weakneſs. ' 


_ "Weakneſs, of his human Nature. 
Menſchmoglich, ſee Menſchenmiglich. - 


of Jeſus Chriſt. | 


(in Muſic). | 


nach der Menſur, by Meaſure. 
Menſuriren , erb. beg. ad. etwas ab- 


meſſen, ausmeſſen, to menſurate. 


Mercur, 
a fabulous God. 


(a Word which is frequently uſed in 


the | 


for a certain Regiſter in Organs that 
or Fictions, human Imagination, 


FA }\ 
human Intel- 
| lect, human Wit, human Senſe, in- 


requires but a little common Senſe 
Menſchheit, die, Humanity, human 


Menſlein, das, a Manikin, a, little 


affable, gentle, civil, cour- 
das menſchliche Geſchlecht, Mankind, 


apt to err, or to be mistaken, hu- 


ſich ſeiner Menſchlichkeit erinnern, to 
think or put himſelf in Mind of hies 


Menſur, die, the Meaſure, the Time, 


„ 


Menſchwerdung, die, the Incarnation 1 


Mercur ius, der, x) Mercury, | 2 
2) Mercury or 
er. 3), Mercury, one cf - 


I £3 er laßt ſeine Betruͤbniß nicht merken, he 


Zim 0 2 


1 53 Jane Pile, + -4) Mercu 


* 
| 
by 
>" hs 


- — 
I” of 
* «XN 
- 
M 2 


of a Book or Pamphlet. 

Mercurtaliſch, af. et adv. 

enthaltend, mercurial, 
Quickfitver. . 

Merch, der, a Name for the largeſt |. 
Kind of Divers; (in Latin Mergas.) 

Mergel , der, Marl; ſee Maͤrgel. 

Merk, das, Merkmal, a Mark, a Sign, 


containing 


a Token, a Character. 
Merkbar/ d. 1 adv. ſenſible, vI- 
fible, obſerveable, remarkable, 
dperceiveable, notable. 
Merten, verb. reg. alĩ. marken, zeichnen, 
to mark, to note, to put a Mark 
upon a Thing, in Ocder to diffin- 

iſh it from another. 
data, empfinden, ſpuͤren, wahrneh: | 
men, worauf merken, Achtung geben, 

im Sinn behalten, to obſerve, to 

perceive, to take Notiee of, to be, 

to grow ſenſible or aware of. 
auf eines Verhalten merken, to obſerve : 
the Conduct or Behaviour of one. 
N t dieſes! mark this! take Notice 
| this. 
nun merke ic, daß er mich liebt, Ino 
or now 1 perceive that he loves me. 
uh habe den | Poſſen gemerkt, 1 ſmelt, 
ic arte gueſſed the Trick. 
merke fine Þ Mt, I perceive, I ſee 
— ng or Deſign. 
etwas merken, to attend to a 
„to be attentive to it, to 
give Attention. ö 


bene, e, to keep in one's. | 


Memory, to put to one's Mind. 
merket auf was ich euch ſage, mind | 
What I tell you, or what! am go- 

to tell ou. 
ich werde es ihm merken, I ſhall mind 
it him, or I ſhall remember ham. | 
_ laſſet euch nichts merken, Theo No- | 


tice of any Thing. 
el nicht, he Jon't 


er merkt den | 
- ſuspect the Trick, the Intrigue, 
on nderhand- Dealing. 


Geld bey ihm gemerkt, he he has 


Tie his Money. 
- hides his Grief, Sorrow or Afflie- 


, he ſuspects the 
Ghent, the raud , Deceit or 


Ciere) 


ercury, a Title 4< wende ſchon; tos ep Flntye'wi I ſee 
ver | 


/ * 
Mer 


what he would be at, or where- 
8 Rats he 1 — 5 
en oder d Pl das, Marhking, 
Setting a Mark upon. 
das Merken, Empfinden, Obſerving, 
being ſenfible of, having a Seuſe 
of, Perceiving 3 beſides ſee the 
Significations of the Verb. 
\ Merker, der, the Obſerver, Obſerya- 
They ſay ordinarily Bemer⸗ 
fer, Beobachter. f - 

Merklich ; af. et ado. Crrmperny,) merk, 
licher, ( /#perlas.) merklichſte, per. 
ceiveable, perceptible, obſervable, 

| ſenſible, remarkable, en 

clcar, evident, mani 

dieſe Luge iſt zu ve zu this 
is too grols a Lie, this en too 
evident. 

Merklich, adv. notably , An evi- 
dently, manifeſtly, ſenſibly. 

um ein merkliches, .conliderably.. 

Merklichkeit, die, the Quality, the Con- 
dition of a „ by which it is 
obſervable or perceiveuble „ the 
Notableneſs, Remarkableneſs. 

Merkmal, das, the Mark, Sign, Token, 

Character, the Veſtige, the Trace, 

the Impreſſion one Body leaves upon 

another at the Place where it touch - 
ed or paſſed. 

They ſay alſo, er hat mir uͤberzeugen⸗ 
| de: Mexrfmale ſeiner Freundſaſt ge- 

, he has given me manifeſt or 


convincing Proofs of his Friend- 
Rf: ea als ein Merfmal-ihrer Lie 


be an, 1 cake it as a Proof, Tefti- 
mony or Token of your Love. 


Merkſam, adi. es adh, ſee Gelehtig, 


Aufm 

Merkur, oxy og; ie Mercurius. | 
Merkwürdig, 2%. ee av, (comp.) merk- 
würdiger, ( /#perl.) merfwiirdigſte; | 
merkenswerth, remarkable, notable, 
>--confiderable, worth the Notice or 
the taking Notice of, worth to be 
noted or remembered, deſerving At- 
tention, Reflection; memorable. 


Merkwurdigkeit, die, Remarkableneſt, 


Conſiderableneſs, Greatneſs of Mat- 


ter, A remarkable memorable 


Thing. 


wertige, das, the Character, Mark, 


er lg ſeine Schwachheit u ſehe mer⸗ 


he ſhewe, discloſes or ex- 
, his . too much. 


1 


a 3 Token ; 1 0 
r, a Merling, Whiting (a 
ze Fil) th Sea - „ 


. 


| Merlein, der, a Merling; ſee Merlan. 


Merle, die, 4 Nems' for the Black- 
Bird; ſee alſo Amſel. 
Merode , 


ſee 3 ; 
Merrettig, der , Horſe - radiſh ; ſee 
Meerretti ; 


g. 
Merthe, die, ſee Mihrte. 
Mertel, der, Mortar; ſee Mortel. | 
Mey, © der, the Month of March; ſee 


Meſpel oder Miſpel, die, a Medler; an 
open Arſe. 

Meſpe'baum, der, the Medlar- Tree. 

Meſſe, die, the Maſs (in Roman- 
Churches). 7 B138E 

die hohe Meſſe, High- Maſs, the pon- 
tifical Maſs. 1 

die ſtile Meſſe , low Maſs. - 

die \ ſpate , let Meſſe, the ad laſt” 


die — a Requiem. 5 
eine Seelenmeſſe leſen, to ling a Re- 
quiem. 5 

Meſſe leſen, to ſay Maſs, to celeb · 
rate, to oihciate Maſs. | 

die hohe Meſſe. halten, to ſing Maſs, 
"0 eee high Maſs in E 
calibu 


die Meſſe hören, in die Meſſe gehen to 


, 

hear Maſs,” 8 to go to Mafs, | 

ur Meſſe laͤuten, to wring to Maſs. 
hey call alſo Meſſe, a Mufic com- 
poſed for being ſung at High- Maſs. 

Meßamt, das, the Mas, the Office of | 
the Maſs. 

Meßbuch, das, the Miſſal, Maſs. Book; 
a Book that contains the Ceremonies 
of the Maſs. 

Meßgeld, das, the Retribution of the 
— Money paid- for having Maſs 
read; 

Neſgerath, bas, the Veſſels and other | 

ings neceſſary for ee of 

Maſs.” © | 

Meßgewand, das, the Chaſuble; a Kind 


Maſs. 


Meßglocke, dle, a Bell rung bo call fe- 
ple to Maſs. 


Meßglöcklein, das, a little Bell run 20 | 


the Prieſt's Elevation of the Ho 


the Maſs.” - oy 


f 

Meßhemde; das, a Maſs-Prieft's Alb 

8 Alder; (a Garment of white 
Linen). 


3 en, a Cruet to e at | 


n 15 


of Cope which the Prieſt wears at | 


\ | 
= 
* 
* . 


W 
Meß korn, das, ihe Saliry' 6x Rent 


tion given in Corn to the” Maſs- 
Prieſt. 


Meßner, der, a Veſtry- Keepetz 6 ba- + 933 


eriſtan, a Sexton, one that has the 
Veſſels and other Things neceſſary” 
8 celebrating of Maſs in his Meer. 


Meſnerinn, die 
Sexton's Wife, | 


| Meßopfer, das, the Sacrifice os che Maſs, : 


the Offerin 


fering of the Maſs, the Oblationz* 
| Meſpritſter; der, Meßpfaffe, the Mast- 
Prieſt, the Prieſt that ſays Maſs. 
Meß tuch, das, Meßtuͤchlein, a Corpo- 
ral, a fine Lien uſed at Maſs.” 


Y 5 
„ 


773 


aeſe die ein ger Jahrmarke, the 


- a Veſtry- - Keepers-'or | 


| Meſpfennig, tt, Opferpfennig,*the Of- ©. 


24 


Fair; a great Fair or Mart, a 2 $44 


public Fair on which all Ki 

all Sorts of Merchandiſes are fold 
aud which is regularly held at cer- 
tain Times, once, twice or thrice- 


a Year, _ 
die Fra ter, Leipziger Meſſe, the. 


Fair of Frankfort, of Leipzic. _ 


| auf die Meſſe reiſen, gehen, to go 40 


the Fair, to frequent the Fair. 


| Meſſe, is alſo" the Name for a Pre- (33, | 


_ one gets at ow Time of a 

ai | 

einem eine Meſſe kaufen, to buy one 
a Fair. 


elnem eine Meſſe ſchenken, to mne 


one a Preſent at the F Wn a Pair- 


Preſent. IF | 
Meßbrief, devs. a Letter or a Bill * 


hg e payable at the Fair. 


5 


uch eines Kaufmanns, a Re- 
bog Groom 2 Book of what Was 5 


bought or ſold in the Fair. 
| Meſfremden „die, foreign Merchants 
that frequent che Fair. F 
Meßfreyheit, die, the Privile e, hw. 
Freedom or Liberty of the Fair. 


Meſgeld,. das, Money of the Fair, 
ney for the Fair; a Money pa * N 


or to be paid at the Fair, or fot fe 


frequenting the Fair. | 
Meſgelejt, bas, the Fair -Duty or Toll, 


the Paſlage Money paid for foreiga F, 


Commodities brought to che Fair. 


2 * 


18 


» : 
* 


' bas, as; 4 Fair, 
or a Preſent made to one atthe Time 
of a Fair. 2 . 
Meßg ewoͤlbe, 7 Merchant's 5 
Vault or Ware · Houſe at a Fair, 3 
ali a Booth in a Fair. 
Weßgut, das, Merehandiſes deſtined | 
for the Fair, going to or coming 
from the Fair. 
| Meſhelfer, der , a Packer, one that as- 
' fiſts a Packing up the Goods for the 
Fair, or at- the Fair. 
Meßherr, der, Meſrichter, a hidge for 
» obſerving the Privileges of the Fair; 
alſo a Judge that decides the Dif- 
3 — at a Fair. |? 
RI die, Goods or Commadi-- 
x hin to, or coming from the 
alr 
Meßwech 
payable at the Fair. | 
„die, the Week of the Fair 


8 che Weel wherein the Fair is 
te. die, the Fair, the Time of the 


_ 
in der Weste in dhe Time of he 


Fair. 


Bee ne during the Fair. 


mn 


4 


3 25 | 


Meſſen, _ 3 of. (id meſſe, du 
miſſeſt, er miſſet oder mißt, wir meſ- 
ſen ic. imperf. ich maß, ſubj. miſe, 
_ perf. ich habe gemeſſen, in-perat:miſ,) | 
to meaſure, to take Meaſure, to 
mteete. to 2 
| mit der Elle meſſen, to.moaſure by or | 
with the Ell or Tard. 
mit dem Scheffel, mit der Kanne meſ⸗ 
to meaſure by or with the Bu- 
el, by the Quart or Pint. 
. An der Ruthe meſ⸗ 
ſen, to meaſure, by Fathom, by 
the Surveying - Pole. 


eichen. to gage a 
Caſk. 


* 


; 4 


-\ 


7 * 


1 


, 


Land 8 Eields. ref "DUNE | 
der Waſſerwage en, to 
"2 take the Level, to meaſure with Tk 
ni Level = :: a 
dem Senkbley meſſen to level, to 
225 wich che plummet or Plumb- 


888 


ſel, ein, a Bill of Exchange | 


Me 


Felder meſſen, to ſurvey or meaſure | 


"Meſ | 
- Meſſen, das, Meſſung, die, Meaſuring, 


Surveying, the Act of meaſuring, 
. of ſurveying, Meaſurement. 
das Feldmeſſen, the Act or art of ſur- | 
veyin 
bas We mit der Elle, the Meaſuring 
das Weſſon elner abhingig Flache, ch 
E e en 5 e 
Taking the Level. 

Meſbar, af. n adv. meaſurable, that 
may be meaſured or ſurveyed. 

Meſbarkeit , die, the Quality or Con. 

| dition of that which is meaſurable, 
Meaſurableneſs. 

2 das, a geometrical Square. 
Meſſer, der, a Meaſurer, a Meter, a 
- Surveyor. 

der Feldmeſſer, a Geometer 52 Sur - 

... veyor of Lands. 

der Kornmeſſer, a Meaſurer of . 

— — > an Aſſizer of Wood. 
a Meaſurer of Salt. 

Meſſrdehn der, Meaſurage, a Sur. 
veyor's Fee. 

Meß fahne, die, a Pole or Stake, ſtuck 
in the Ground with a little Flag on 
the Top uſed by Surveyors. + 

Meßfaß, Jas, a Caſk ſerving for a cer. 
tain Meaſure. 

Meßkanne, die, a gaged Quart to mea. 
ſure with. 

Meßkette, die, # Surveyor's Chain, or 
a 8 Chain. 

Meß kunſt, die, Geometry. 

Meßkuͤnſtler, der, a Geometrician or 
Geometer, an Engineer. 

Meßruthe, die, Meßſtange, a Station. 
Staff, a 1 Pole. | 

Meß ſcheibe, die, a Pantometer. 

Meßſchnur die, an Engineer's Line; 

40% a Carpenter's Line, a Line to 
meaſure with. 

Meſſtab , der, a Quarter-Staff; ſee | 
Maßſtab. 

Meßſtock, der, a long and narrow 

- wooden Rule to meaſure with; a//o 

& to meaſure Caſks with. 
eh. der, a Surveying- - Board, a 
Wale uſed by Engineers or * 


N 


Meſ 


4 A. 1 
| 


M das, i 
2 2 , tin u Küchen hn 
meſſer, a 


| e e, „ 


Cc ket - * 8 


ein 


ein Einiegemeſſet, a Folding - Knife, a 


4 __  Clasp- Knife.  ___ 
> | | ein ſcharfes Meſſer, a ſharp Knife. 
s ein ſchartiges Meſſer, a broken Kuife, 
a notched Knife, | 
ein Federmeſſer, a Pen - Knife. 
5 ein Meſſer ſchlelſen, to grind, to whet, 
= to ſharpen a Knife, | 
| Meſſer und Gabel, Knife and Fork. 
at | einem das Meſſer in den Leib ſtoßen, to 
ſtab one with a Knife. 
n. einem das Meſſer an die Kehle ſehen, 
e. * to put the Knife to one's Throat 
- or Neck. AD. 
e, ein zweyſchneidiges Meſſer, a  two- 
4 edged Knife. | | 
ein ems, Garten, Reb-, Faſchi⸗ 
ir- nenmeſſer, a Bill, a Hedging - Bill, 
Aa hooked Knife, Vine - Knife. 
n. ein Balbiermeſſer, a Razor or Raſor. 
ein Hackmeſſer, a Cleaver, a Butcher” 
: cleaving - Knife, | 
'r. | ein Meſſer zum Speck, Schinken, a 
Cooks great Knife. k 
ek 1 Pfropfmeſſer, a Grafting- 
2 ule. | 
on das Weidmeſſer, - a Uuntingman's 
18 Hanger. p 
das Schabmeſſer, a Scraper. 
ea. (ein Schnittmeſſer, a Carving - Knife. 
Meſſerbeſchaler, der, a Hafter of Knives, 
or if - ne 8 makes a Haft or Helve to a 
nife. 
Meſſerbeſte>, das, a Caſe of Knives, or 
1 a Knife - Caſe, 
- I Meſſerheft, das, the Scale, Handle, 
on- . Haft or Helve of a In 
Meſſerheftmacher , der, a Hafter of 
Knives. ©; a NS 
ne; | Meſſerflinge, die, the Blade of a Knife, 
- to ! Meſſerkram, der, a Cutler's Shop. 
Meſſerlein, Meſſerchen, ein, a little Knife. 
ſee | ein chirurgiſches Meſſerlein, a Surgeon's 
Lancet or Pen- Knife. 
ow Meſſerruͤcken, der, the Back of a Knife. 
alſe Meſſerſchale, die, the Scale of a Knife, - 
ber of a Knife's oo ; 
e „ adj. a adv, ſharp as a 
y Knife; Lockſmiths call their three- 


— ed Files, Meſſerſcharf; Meſſer- 

eile. 62 | 

Neſſerſcheide , die, the Sheath or Caſe d 

Meſſrſwid, der Oden, io 
mid, a Cutler. '. 

der Langmeſſerſchmid, a Furbiſher, a 

Sword - Cutler. ; 


Meſſerſchneide, die, the Edge of a Knife. 


nit, der, a Cut of a Knife. 
Meſſerſpitze, die, the Point of a Knife. 
Meſſerſtiel, der, the Haft, Helve or 


Handle of a Knife. 
Meſſias, der, Mefhah. 


mit Meſſing beſchlagen, to cover with 
Braſs, to incaſe with Braſs. | 
Meſſingblech, das, Braſs - Plates, BraG 
” yellow Copper beaten into thin 
ates. 


ing of Bra or yellow Copper. 


| of Braſs or of yellow Copper. 
Meſſingdraht, der, Braſs - Wire. 


H 


Wire. 


Cleanſer of Braſs - Wire. 


Drawing; the Place 


where Braſs- 


Wire is drawn. | 


ein meſſingener Leuchter, 
Cand eſtick. | | 

meſſingene Knopfe , Braſs - Buttons. 

Meſſingfeiler, der, a Workman inGun- 


Manufactories, that makes the Braſfs- 


Work for Firelocks. wi 


yellow Copper or Braſs is made and 
hammered into Plates. * 


Meſſingſch 
Meſſingſchmid, der a Brazier. 
Meſſingſchneider, der, a Cutter 
caſt Braſs- Plates. 


Meſs die, a Name for certain Ve- 


? 


as are put on Tables. 


Ebers D. E. W. 2. Th. ; A 


Meſte, in ſome Parts, is the Name 
for & a Box, 1 
A un i x? 


Meſſingbrennen, das, the Caſting, Melt- | 
Meſſingbrenner, der, a Caſter or Melter 


Meſſingdrahtſcheurer, der, a Scourer or 


) 


Meſſing, das, Braſs, yellow Copper. | 


ein Bund Meſſingdraht, -BraG-Wire in : | 

| 00 x | 

denMeſſingdraht ſcheuren, ſtreichen, rein -- 
gen, to cleanſe, to poliſh the Braſs- 


Meſſingdrahtzieherey, die, Braſs- Wire : 


Meſſingen, ad/. as adv. of Braſs, of yel-⸗ 
low Copper; braſſy, made of Braſs. _ 
a Braſs. 


Meſſinghammer , der, a yellow Cop. - 
- or Braſs - Forge, a Place where 


Meſſinghutee, die, a Manufactory of 

8. a " MESS 4 

| Meſſingplatee, eine, e Bras. late, 2 

Leaf of Bram. Les N £ ot 

Meſſingſhaber ,* der, s konne er 
rals - 


” 
: 
A 


7 
Meſſingwaare, die, Brazier's Ware⸗ * 


Eels. N 5 | 3 
eine Salzmeſte, Sslt-Cellar, ſuck 
eine Theer o, Pechmeſte, a Tar-Tub. 85 


1 


* 


'Meſte, in ſome. Parts, is the Name | 
for a certain Corn-Meaſure, in ſome 
© +. Places about as much as a Peck, in 
others about half aa Buſhel; in ſome 
Places the ſame as Mete, which 
4255 Word ſee. 
Metall, das, Metal, 4 wiineral Body 
that forms itſelf in the Entrails of 
the Earth, and which i is fuſible and 
mal! ble. 
Metall, wie es aus den Bergwerken 
hy oe” brochen wird, Mineral, Ore. . 
Metalle, perfect Metals, which 
$ 8 and Wen, that ſtand the 
e 
- unedle Meralle, imperfect Metals, 
which are Iron, Copper, Tin, Lead, 
Mercury or Quickfilver Ke. 
w, 9 „ Half Metal, Demi- 
| eta 


is BO 


, = w 
© - 
- 


- 


% 


* 
* 


a 5 


Metal. 
in Metall verwandeln, to wetallize. 
Prinzmetall, Pinchbeck. 
Meta ader, die, a Vein of Metal. 
Metallaſche, die, Metal burnt to Aſhes, 
ITIautie, Zink calcined by the Fire 
Anand reduced to light Aſhes. 
Jy. Metal, of Braſs, brazen. 
eine metallene Bildſaule, a brazen Sta- 
tue, or a Statue of Braſs. 
metallene en, caſt or 8 4 
Cannons. 
Mertallglas / das, metallic Glaſs. 

_ Metallgold, das German - Gold. 
Weil adj. et adv, Metall enthal- 
tend, metallic, containing Metal. 
ein metalliſcher Körper, a metallic or 

metalline Body. 


- die metallſchen Theile, the metalline 
| 1— die, (in Mineralogy) the 


Matrix of Metals, Earth - or Stone- | 
© Kinds, that will reccive Metals at 
their Generation. 
_ Metallteig, der, Ground - Braſs, Pur- 


_ purine, 


- Merallurge, der, Merallurgiſt, Metal 
verſtindiger, a Metalliſt. 
72 Metallurgie, die, Metallurgy, «Search | 
or Searching for Metals in the Bow- 
Ms of 2 Eartb. hot. 
eta , a Metap a Figure | 
1 a Figure of Rhetoric 
- Wo — * a Kind of Compariſon | 


* 


(64) 


| 


i das Metall ſchmelzen, to fmele ormelt 
| ö [Methodiſch, 44%. « adv. methodical, 


Metallen, adj. et adv. von Metall, of 


* 


Met 


of its proper ang watural Senſe into 
another Senſe. - 

Metaphoriſch, ad. et adv. metaphorical, 
metaphorically. 

Metaphyſik, die, (the Accent on the 
laſt Syllable). die Hauptwiſſenſchaft, 
Metaphyſics, the Science that treats 
of the firſt Principles of our Know. 
ledge of univerſal Ideas, and of * 
ritual Beings. 

Metaphyſiker, ein, a Metaphyfician. 

Metaphyſiſch, 4%. e adv. metaphyj- 
cal, metaphyſically. 

Meth, der, Mead or Metheglin , Hy- 
dromel, a Driuk made of Water and 
Honey. 

Methode, die, (the Accent on theſecond 

Syllable) a Method, a. Manner or 

Way of ſaying or doing any Thing 

with a certain Order and according 

to certain Principles. 


« 
i 
2 

. 


methodically. 

Methodiſt, der, a Methodiſt. 

| Metonymie, die, Metonymy, a Figure 
of Speech, a Figure i in Rhetoric by 
which one puts the Cauſe for the 
Effect, the Subject for the Attri- 
bute, the Container for the Con- 
tents; for Inſtance, er ſebt von ſeinet 
Arbeit, he lives of his Work, that's 
to ſay, he lives by what he gains by 
his Work or by Working. 

Metonymiſch, a4/, et adv. metonymical. 

Metram, das, ſee Mutterkraut. | 

Mett, das, an obfolete Word for 
Fleſhor Meat, that is ſeparated from 

the Fat, of which Sauſages are made. 


Mette, die, che Mattins or Matins, 
ny” yers, the Morning- 
5 


die —— the Maſs at Chriſtmas 
die  Fumpemete, the Maſs at Mid- 


E Mettram, Mettrich, ſee 
Mutterkraut. . 
Metwurſt, die, a Sauſage of Weftphs 
lia, a thick and ſhort Sauſage, 2 
Hog's Gut ſtuffed with minced Hog 
Fleſh, well ſeaſoned with Salt and 
Spices. - { 
| Mehe, die, in ſome Parts the Name 
for a Butcher's Stall, the Shambles . 
fee Fleiſchbank, Meßzgerſcharn. | 
Mee, die, a Name for a certain Mea: 
ſure, in ſome Parts the 16th Part of 


55 by Serra Foul | 


en, in ofhers the 46th and in 
bother 


| , 
Fa 
A 
Met 


to others che 10 Part of à Comb or 
| Curuock of Corn; the Name for a 
al, I . Peck, which in England is the 4th 
Fart of a Buſhel. 
he Megze, in ſome Parts is half a Mine, 
ft, which is N lefs than two 
ats London Buſh 
eine Meye Saly, . Peck of Salt. 
pt- die Mahlmetze, the Multure, the 
1 We s Fee for Grinding. 
Metze, is alſo a Name for a lewd 
6 Woman, for a Whore, a Wench. 
eine unzuͤchtige Meke, a lewd Wench, 
y.  @ Crack, a Whore, a re b 
ind Strumpet, a Harlot. | 
Metzeley, die, a Slaughter. 
md l Metzeln, verb. reg. all. (ich metzele, — 
* metzelte, ich habe S imper at. 
ins mebele,) to butcher, to kill, to 
ing ſlaughter, to maſſacre, to cut the 
Throat, to cut to or in Pieces. | 
cal, J Metzeln, das, Metzelung, die, a Maf- | 
ſacre, a Butchering, Slaughter, Car- 
nage. 
ure Metzen, verb. reg. aH. (ich metze, — 
by metzte, ich habe gemebet, im erat mebe,) 
the die Metze nehmen, to multure, to 
2 take r the Multure, to take the Grind-- 
ce 
iner Ha metzen, to meaſure Oats with R 
yes a Peck. | 
netzen, ſignifies alſo, to cut Stones; 
cal ſee Steinmes. 
cal. Metzengeld, das, the Fee for Grinding, 
10 Money given to the Miller for 
or Grinding inſtead of the Multure in 
om Grains. 
ade, 2 en, verb. reg. al. ſee Schlachten, 
py utcher, to kill Cattle or Beaſts. | 
ing Metger, der, a Butcher. 
105 They ſay proverbially, er hat einen 


Metzgergang gethan, he has had the 
. Coming for the Going, he ha 
| went in vain. 

Netgerbeil, ein, a Butcher's Hatchet. 
Retzgerhund, ein, a Butcher's Dog. 


pha- . etzgerinn, bie, a Butcher“ Wife or 

; Widow. 

og Netzgerknecht, der, a Butcher Man. 

40ers ern, der, Fleiſherſcharn, = 
Butcher's Stall. Br gfe: BP 


Mebig, die, ſee Fleiſchbank. 


cen) 


die S 


: 


Lord from every Mine of C E 
is meaſured within his Mauor. 
9 der, der Muͤhlknappe, welcher 


die Mahlmetze von den Mahlgaͤſten 
nimmt, 
in a 
Teeucheimged der, an AſſaGnate. ST, 
chelmoͤrder, ein, an . a | 
treacherous Murderer. | 


br Sogn eine, a female A. 


nate - like, treacherous, privately / 
murdering. 


74 meuchelmbrderiſcher Weiſe umbringen, / 


to accoſt one | treacherously and 
ſtab him, to murder one privately. 
Meuchlings, ad/. et adv, an obſolete 
Word ſignifying the ſame as meu 
chelmoͤrderiſch, which Word ſce. 


of Hounds, a Number of Hounds 
or Hunting - Dogs about $0 -or 6 


together. 
'Menteniren, einen Aufruhr erregen, to 
Com- 


mutiny; ſee Rebelliren. 
Meuterey, die, Mutiny, Sedition, 
motion, Inſurrection, a popular 
Tumult, Riſing or Uproar, a Fac- 
tion, Revolt. 
revolt, to riſe up in 8. 


edition, to cauſe a Revolt, 440 


tious, ſeditious, rebellious, muti- 
nously, rebelliously, ſeditiously &e. 
Meutmacher , ein, Aufriihrer, a Muti- 
neer, a factious or ſeditious Man, a 


Xx 


or Sedition. 

Meve die, the Mew, Cob; (a Sea-Bird). - 
die Wintermeve, the Winter- Mew. 
die kleine eng Meve, the lictle aſh. - 

gray 


die 72 
; gray Mew. 
die neſflecte Meve, the ſpeckled Mew. 
eemeve, Mantelmeve, the great 

black and white Mew. 
die braune Meve, the brown Mew. 
die Lachmeve, der Spötter, the laugh - 
the mocking Mew. 

der Struntidger, die Dreckmeve; the 3 

wy that wallows conſtantly iis: . 
— the northern Mew; Nee 


Tim. * Fer 


len Kebfaſten, der, a Cheſt, Box or Tub 
| in which a Miller puts the Multure 
ea: Lehe takes of the Corn he grinds. 

of Metzkorn, das, a Meaſuring of Corn 
4 inf) dy the * 
hers es 


y el. 
hay 7 der, n 


afchgraue Meve, the great 3 


F 
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he that takes the Multure- 


Meuchelmörderiſch, aj. en adv. AMM 


Meute, die, Hunting Term) a Kennel 


» © _ 


eine Meuterey anfangen, to mutiny, to 1 
Meuterey erregen, ſtiften, to excite a 155 


Menteriſch, adj. et adv. mutinous, fac 2 


Ringleader, an Author of a BRevole > 


N 
i 


Mev 
: Mevenſchnabel, der, a Kind TP three- 
toed and broad - footed Bird with a 
| Mew's Bill. Fd 
Maeye, die, ſee Maye, Birke. 
Maäaeyer, der, lee Meier, a Farmer. 
© Meyerhof, der, ſee Meierhof, a Farm. 
Meyerinn, die, ſee Meierinn, a Far- 
mer's Wife, | 
* Milan or Milain; ſee May: - 
lan 
Meynen, verb. reg. waer. (ich meyne, 
"IF — meynte, ich habe gemeynt, imperar. | 
meyne; this Word is moſt pro- | 
perly written with an y, to dis- 
| = niſh it from the Pronoun pos- 
ſeſſive Meinen.) to mean, to believe, 
g = hold, to think, 
preſume, to repute, to judge, to 
count, to imagine, to eſteem, to be 
- | perſuaded, to be of 494g - | 
Ming: or of Sentiment, to 
; 4 have an Intention Laer, Defig =] 
meyne, es werde gut gehen, 
I think, I believe, that every Thin 
© will go on in a fair Way, or wall 
go well. 


a meyn j, dein, L think yes, no or 
b the vey der Saks? what 


| 


; 


do you think of the Matter? what f 


are your Thoughts about this? 
ie meynt ihr es? how do you mean? 
dT what is your Opinion of it? 
er meynt es recht gut, his Intentions 
are good, he means well. 
es gut, ehrlich mit einem meynen, to 
have good or honourable Inten- 
tions towards one. | 
<6 mit ſelnen Freunden aufri mey⸗ 
nen, to hape a cordial, neere, 
© hearty Love for one's Friends. 
C meyne es gut mit euch, tis for your 
Good that I intend it, tis to ſerve, 
to pleaſe yqu. 
er meyur es nicht böſe, he means no 
Hlarm, no Ill, or he intends no Ill. 
| ich habe es nicht boſe gemeynt, I intend- 
ed no Harm, no Ill, I had no In- | 
tentions to hurt or prejudice you. |/ 
E denke nicht, daß ich damit gemeynt, 
daß es auf mich gemeynt ſey, I don't 
think that I am meant by it, or 
that they have a Deſign upon me. 
25 _—_ ihr ? whom do you mean? 
ne ich nicht, L don't mean you, 
n't talk to you. 
20 90 gemeynt, oo directed to 


if 


22 


* 


(es) 


to ſuppoſe, to 


* N 8 2 ing 
7 > 
* 
n £ 
4 t 
Mey 
> 


iſt es ſo gemeynt? are theſe your In- 


tentions? is that your Deſign? 


1 Meynung oder Meinung, die, Meaning, 


Opinion, Thought, Mind, Sentt- 


ment. 
ſeine Meynung ſagen, to tell one's 
Mind, to give one's Opinion. 
das iſt nicht meine Meynung, that's not M 
_ what I mean, I am not of that | 
Opinion, M 
einem die Meynung ſagen, to tell one 
your Mind or one's, Mind; 4% to M 
give one his own, to pay him of, MY m 
F e + fignifies alſo, an Idea, id 
Imagination, Perſuaſion. 
ich ſtehe in der Meynung, 1 am of Per- © 
ſuaſion or Opinion. fie 
ich bin mit euch hier nicht einerley Mey⸗ da 
nung, I am not of the ſame Mind | 
with you in this, or I don't think i 
as you do in this. | 
die allgemeine Meynung, die Meynung 1 
der meiſten Menſchen, the common, dat 
the general Opinion, the common 
Sentiment, the Opinion of the Mul- 5 
titude, * 
eine vorgefaßte Meynung, ein Vorur- er 
theil, a Preconception, a Prejudice, 1 
Prepoſſeſfion, a conceited Opinion, Mick 
a Prevention. M 
Meynung, lignifies alſo, Reſolution. Mich 
ſtandhaft bey ſeiner Meynung bleiben, to Mich 
be firm in his Reſolution, to per- fa 
fiſt in his Purpoſe or Deſign. Da 
eine vorausgeſetzte, elnſtweilen ange Mich 
nommene Meynung, a Suppoſition. de. 
eines Meynung beyſtimmen, to con- Mied 
form to the Sentiment of another, Jar 
-to chime in with one, to be of the 
+ ſame Opinion. = 
eine Meynung hegen, to be of Sent Co. 
ment, to have an Opinion. Pat 
auf eine Meynung fallen, gerathen, | or 
come to an Idea, to conceive uf na 
eine gefahrlicheMeynung fahren * 0 
daieſiſt from an ill Opinion, to a 
abuſe himſelf. | for 
derbare Meynungen hegen, to han eine | 
my harbour odd Opinions. - / ſor 
eine gute, aufrichtige Meynung, a good}}} eine 
a ſincere Intention. Mi, 
ich komme in der Meynung, daß xc. H eine 1 
come with an e that &c. e 
er iſt mit mir der Meynung , — ien 
he agrees with . Ras 0 or 


1 | 


Me 


nach meiner Meynung, oder meiner 
Meynung nach, according” to my 
Opinion, Sentiment, Judgment. 


„ 


eben der ng ſeyn, to agree with, 
to be of the ſame Sentiment or 
Opinion. 
Minker), verb. reg. ueutr. to mew like 
| ty 
Miauen, das, the Mewing of a Cat; 
ſee Manen. 
Mich, pron. per/. me. 


mi ſelbſt, myſelf, my aer | 
ich 8 mich ſelbſt, I deceive my- 


er ſi The mich, he ſees me. 

fie liebt mich, ſhe loves me. 

das erfreuet mich, that rejoices me, 
or that gives me Joy. 

was mich anlangt, betrift, as for me, 
E eee regarding me or of 


bas iſ fiir mich und nicht fir dich, that's 
for me and not for thee. 
0! = Elenden, miſerable I! oh 


er hat es fiir mich gethan, he has . 
it for me, for my ſake. 

Michael, Michel, Michael (Mich); a 
Man's Name. 

Michaelisfeſt, das, der Michelstag, Michel. 
mas- Day or Michaelmas. | 

Michaelismeſſe , die, St. Michaelmas's 
Fair, or the Fair of Michaelmas- 
Day, Michelmas- Fair. 

Michaelsorden, der, the Order « 
Se. Michel or Michael. 

Mieder, das, a Woman's Bodice or | 
Jumps; alſo a quilted Waiscoat. 


Miene, die, der Geſichtszug, a Meen or 
Mien, an Air, an Aspect, 
Countenance. - 


eine ernſthafte Mien#, a ſerious Mien 
or Air, a grave Look or Counte- Mi 


nance. 
es macht eine feine Miene, it has # | 
$9 ood Look, makes a fine Show, 
as a ane Aspect, a fine Appear- 
ance, 
eine luſtige Miene, a joyous, a glad- | 
ſome Mien, Countedance or Look. 
eine gezwungene Miene, an affected 
Mien or Air. 
eine majeſtaͤtiſche Miene, a majeſtic 
ien. 
Miene machen, ſich ſtellen, to frign 


or pretend, to make as tho', as if, | 


o7 677 . 
: Mienenſplel, has, a dale . 


LE 
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mic. 


Miere, die, an Ant; ſee Ameiſe. 


cut off at their Work. 

Miesmuſchel, die, a Name for the two⸗ 
ſhelled Muscle with violet Shells; 
the eatable Muscle. 

Miete, ſre Milbe. 

Mieter, ſee Materfrebs, a Cray Fiſh 
that has caſt his Shells. | 

Mlethe, die, a Mite; ſee Milbe. = 

Miet 
pointy large and high Heap of Corn 
heaves or of Straw, erected in the 
Field or in the open Air, for Want 
of Room in the Barns. 

Miethe, die, an obſalete Word for a 
Geſchenk, Preſent, for Lohn, Vergel⸗ 
tung, Reward; it is the ſame as the 
obſolete engliſh Word Meed. | 

Miethe, die, das Micthgeld, the Hire, 

the Rent. 

die Miethe bezahlen, to pay the Rent. 

zur Mierhe wohnen, to. be a Lodger, 
to lodge ſomewhere for Hire or 
for his Money. 

. zur Miethe haben, to hold or e in 
Hire, to have hired a Lodgi ing. 


to take or hire a Lodging (Houſe), 
to let a Lodging or Houſe. *- 
die Miethe auſſagen, aufkuͤndigen. to 
give Warning to one's Lodger to 
remove, or to give Warning to 
your Landlord that you intend to 
2 or that you have a 
o ſhift Lodging. 
They ſay proverbially, Kauf geht 
vor Miethe, Purchaſe goes before 
Hire; (at Bertin the Coutrary, for - 
—— Hire goes before Purchaſe). _ 
n, verb. reg. af. (ich micthe, — 
miethete, ich habe gemiethet, imperat. 
miethe,) to hire, to take 'a Leaſe, 
to take a Lodging, Houſe or Land, 
to rent it. 


. Houſe. 
einen Knecht, eine Magd miethen, to 
hire a Servant, a Maid. 
1 Miether, der, one that takes or hires | 
a Lodging, a Houſe, Land &e. 


or has hired ſomething, that pays 
Rent for ſomething ſhe has hired, 


to diſſemble ox counterfeit. | | 


a female Lodger. 
| un ; WY |  Miethfran 


\ © 
C4 


Mieſel, der, a Word uſed by Coopers | 
for the little: Pieces of Wood they 


„die, a Name for a round and 


| zur. Mlethe nehmen, geben, einraͤnmen, | 


ein Haas miethen, 6e abe or lee N 


* * 


: I | 


Miethfrau, die, a Woman that hires | NN | 


bs — 


Mie 
- Miethfrau; ie allo 0 Heel for the 
Landlady, for the Proprietreſi of 
2 a Houſe or of any Thing let out. 
- Miethfrau, lignifics alſo 3 Woman 
whom one has hired for ſome Days 
to ſome certain Buſineſs. 
Miethgeld, das, the Hire or Rent for 
or of a Thing borrowed, hired, or 
Tet out. 
Miethgut, ein, Beſtandgut, an Eſtate 
farmed, let or leaſed out. 
| Miethhaus, ein, a Houſe that one has 


hired, a hired Houſe ; ae a Houſe | 


* — one has nt out. 
Miethherr, der, the Landlord, the 
Proprietor of a Houſe, or of any 
Thing let out. | 
Miethig, ad/. et adv. full of Mites. - 
Miechknecht, ein, a hired Servant, a 
- Servant for Hire. | 
; Miethfontraft, ein, a Hire · Contract, 


Miethkutſche, eine, a Hackney-Coach, 
Miethkutſcher, ein, a Hackney - Coach- 
man ae a Coachman for Hire, or 

whom one hires for a ſhort Time. 


; Mierhlackey der, Lehulackey, a Lackey 


8 Wegen die, Perſons or people that 
lodge in a Houſe , Lodgers, 
live in a Houſe for Hire. 

| Micthling, der, -a Hireling, a Journey- 


Mirthihn, der Geſindelohn, the Hire- 
. Wages; a-Servant's Wages. _ 
\Mierhluſis, adj. et adv. that wants to 
take any Thing in Hire; inclining 
to take in Hire. 
- Miethmann, der, a Tent or Lodger, 
_ a Setter or Leſſee of a Houſe cke. 
Miethmeiſter, der, ſee Halbmeiſter. 


given to a Servant at hiring him. 
5 Miethpferd, das, a Hackney -Horſe. 


; -- Miethvieh, das, Cattle taken in Hire | 


for a certain Time and for a certain 
Sum; 4h foreign Cattle, especially 
y which one undertakes to feed 


the Winter- Time along with 


2 's own for a certain Sum. 


Miethung, die, the or « Hiring, the 
Act of hiring. 


of 


ein Hanes miethweiſe inne haben, to 
hol or 1 by Way of hre, 


1.0 


* e ade. ur Miethe, by Way | 


| 


ö The 


| 
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that | die Milch ſchießt ihr zu, ſie bekommt 


I 


White Juice of ſome Plants, the 
They 


8 avs inHire, to have hired any 


Miethzeit. dle, the Time of Hire, the 


Time during which one pn. any 
Thing in Hire. 


Miethzimmer, ein, a Chamber let; 


alſo a Chamber that one has hired. 


Miethzins, der, the Rent, the Houſe. 


Rout, Chamber- Rent. 


Miek, a Word by which one calls a 


Cat, the ſame as Puſs. 


Milane, die, der Milan, a Kite, a 


Gurnard (a Bird of Prey). 


Milbe, die, a Mite, a little Worm or 


Inſe&t „ that engenders i in Flour or 
Meal, in Cheeſe &c. * i 


Milbig, milbicht, adj. et adv. full of 


Mites or little Worms, mite eaten. 


Milch „die, Milk. 


ſaure Milch, four Milk. $A 
ſuße Milch, ſweet, freſh Milk. 
geronnene oder geſtandene Milch, cur- 
dled Milk or Milk corned into 


Curds. 
enommene oder abgerahmte Milch, 
ect or fleeted Milk 


die Frau hat ihre Kinder alle mit ihrer 
eigenen Milch aufgebracht, that 
Woman has nurſed all her Chil- 
dren with her own-Milk. 


Milch, the Milk ſhoots to her 
Breaſts, ſhe gets Milk. 
ſie hat f ro Milch derloren, ſhe has loſt 


die _ gerinnet, the Milk turns, 


curdles. 


Buttermilch, Buiter- Mk, Churn- 
Milk. 


Muttermilch Mothers Milk, a Wo- 


4 
Miethpfennig, der, an-Earneft- Penny 


man's Milk. 


Kuhmilch, = — Mik. 
Schafmilch, Sheep's Milk. 


Zet n 5 erſte Milch von einer 


155 nachdem ſie gekalbet hat, Bieſt- 


| Milch der Fiſche, the white and ſoft 


Roe in Fiſhes. 


Heringsmilch, the ſoft Roe or Ron 


of a Herring. 


ein Milchner, a ſoft - roed Fiſh, a 
Fiſh that has a ſoft Roe, a Milter, 
the Male of Fiſhes, 

Milch, is alſo the Name for the 


Milk. 


ous 


Water, a Milk -Cracknel. 


#h, "ey G a 1 
\ * . _ f 


| EN. = SO 
They call alſo, Kalbermilch, Kalbs- 
milch, Sweet- Bread, the Sweet- 
Bread of a Breaſt of Veal. 
die Mandelmilch, Almond's Milk. 
Liebfrauenmilch, our Lady's Milk, A 
Name for a delicious Wine BW 
of the. Grapes * that grow in a 
ſmall Diſtrict a bout Worms near 
They — 
ey ſay figuratively, ſie ſieht aus 
wie Milch und Blut, ſhe has a 
Skin as white as a Lily, and as red 
as Roſes. 
ein mild) - und roſenfarbener Mund, a 
Mouth of an incarnate and — 
lion Colour. - 
Milchadern, die, the lacteous Veins. 
Milchadergang, der, the thoracic Ca- 


nal. 


Milchaſch, der, a Milk -Pan, Milk- 


aſon. 

Milchbart, der, ) a downy Beard, 
the firſt ſoft Hair on a Man's Face, 
or the- firſt Bearding of a young 
Man. 2) one that is fond of Milk, 
that loves to eat Milk; Cigar.) a 


Novice in any Thing. 


Milchbaum, der, the Milk - Trees a. 


Name in ſome Places for the Riiſter | 
or dell the Elm - Tree. 

alter, der, Milchſchrank, 
Dairy, a Place where the Milk i is 


kept. 
Milchbehaͤltniß, das, a Milk- Veſſel. 


Milchbraͤtzel oder Milchbrebel, die, a 
Cracknel, to the Paſte or Bough 5 


which Milk is taken inftead of 


— 


Milbrey, der, das Milchmuſ, Milk- 


My das, Milchbrödchen, a ſoft | 
Milk - Roll ,-Milk - Bread, Queen's | 
Bread, White - Bread, which is 
kneaded with . 


Milchbruder, der, i) one that has 
drunk the ſame Milk, or has ſuck'd 


the ſame Breaſts with another, a |. 


Milk- Brother, a Foſter- Brother. 


2 one that loves to eat Milk or 
at is fond of Diſhes made off 


Milk. 

Milchbruͤhe, dle beg 1) a Broth or Soop 
of Milk. 2) (in Terms of the Taw- 
vers) a weak Broth made of Lime 
into which the Hides, of which _ 
Hair are already taken off, 


WI 


I Milchbrunnen, der, a Dairy or rather 
a Pit, a freſh and proper Place to 


- 
». 


: 
- 1 - 
- 
.* - 
N . 
„ 
* 
7 
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5 


„ 


keep Milk ia. 


Cure, Galactopoſy. 
einem die Milchcur verordnen, to pre- 
ſcribe one the Uſe of Milk, to 


confine one to a Milk - Diet. 
Butterfly. 
like the Sweet - Bread of Veal. 


Bread of Veal. 
Milchdruſenader , die, 
Vein, that goes to the. Kernel 


N ſee Melken. 
Milchen, adj. et adv. 
— or yields Milk. 
Milchfarbe, die, 

Colour of Milk. 
Milchfarben, of a Milk- Colour. dS 
Milchfaſ, das 2 Milk - Vat or Milk- 

eſſel. 


milky, 


Milk in. | 

Milch erklein, das, a ſueki 
Milchfieber, das, the Milk 
Milchfleiſch , das, Milk - Fleſh, + 


Milk - Maid. 


alactophore Conduit. 
Miſchgefaͤß, das, a Milk - Veſſel, any 


eld, das, the Money for the 


Milk. 


| Milch ewdlbe , das, a Dairy, a. Cellar- 
the Milk fre ſh in 

Milglic< chen oder Mil<glic>leln, das, 

Da Name for the Warts or flethy- | 

Kernels that hang down the Neck 

of Goats: 

Flowers that bloſſom in the Month 


ter in Green- Houfes, 


Milchhaar, das, the firſt Dow) u 
a young Man's Cheek, or the 
ſoft Hair. 


| iceped,. LEES 


with Down or ſoft Hair. 
Uy 4 84 
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we | 


Milchgang, der, in den Bruͤſten, the 
Milk-Conduit in the Breaſts, che | 


Veſtel to keep Milk in; ai/o (in 
NE." arg the chylifere Veſſels. | * 


Mllcheur oder Milchkur, die, « Milk- by 


Milchdieb, der, Name given to . 8 
Milchdrüſe, die, the Kernel in Beaſts + 
die Milchdruſe an Kalbern, the Seer. 5 
the Pe > 
which is under the Kennel- Bone. 8 
Milk - Colour or whe 4 


Milchfagchen, ein, a little Milk - Ve- . 
ſel, a Vat or Veſſel to put or * 92 


Milchfrau, die, a Milk Women or 755 A 


Miene. die, a Milk -Pail, a Eb. 


2) a Kind of blue Roles” 
of September and-are kept in Wine 


Milchhaar bekommen „to be —_ : 


: : 7 * 
= : e 


: 
. 
p * 
Mil g f 
. 


teous. 


: Milchharn, der, lacteous Urin, a 


faulty milk - coloured Urin. 
N ein, a Dairy, a Milk- 
ou 


£ Mitchur,, der, { Milchaſch. 
| Müchicht, yo 4 


milchiat , - milchig, 4%. e. 
3 milky, lacteous, containing 
i 
t eine milchige Pflanze, a lacteous 
lant. 
- Milchkald, ein, a ſuckin 000 


Milchkanne, die „ das 
a Milk - Pot. 


Milchkarpfe, der, EE a ſoft roed 


Carp, a Male- Carp. 
Milchkeller, der der 
only for keeping Milk in, a Dairy. 


WMilchknoten, der, a Lump of Milk. 
Milchkoch, der, (Kitchin - Term) a 


Kind of Wig or Simgel, baked of 
Milk and Eggs. 


-. Milchfraut, das, wilky Plants; Plants 


when-eaten by Cows &c. will en- 
ereaſe their Milk (Polygala Linn.). 


g WMilchkubel, der, a Milk - Tub. 


Milchkuh, die, a milky Cow. 


. Wes, das, the Rennet that turns 
3 3 das, a ſucking Lamb. 


Milchling, der, a ſucking Child. 
Milchmagd, die, a Milk. Maid, » 
Dairy - Maid. 


'Miichmarke , der, a Market- Place in 


ſome Towns, where Milk is fold. 


rg Milchmaul, das, one that is fond of 


Milk. - 


| | Milchmuſchel, die, a kind of an eatable 


: Micuapf/ der | 


Muscle whoſe Fleſh is very. ſoft | 


(Mytuli musculi Linn.). 

a Milk-Pan, Milk- 
Baſon, a Mak. Cup. 

Milchner , der, a ſoft- roed Fiſh, a 

Male - Fiſh. 


© Milchrahm, der, the Cream of Milk. 


Miſchroͤhrchen, Milchroͤhrlein, das, (in 
Anatomy) the lacteous Conduit. | 


| Milchſacklein,, das, the Receptacle of 


— 


the Chylus. 


25 Milch luft der, the Chylus, a milky 


Subſtance ready to be turned to 
; NC ndel Speiſen in 
wa ung der den 
Milchſaft, the Chylification. 
1 der, a Milk - Sucker, a 
Goat - Sucker; a Name for a a 
; _—— ſaid to * the Goats | 
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- Mildhaft, aj, of adv. milky, 1 


| 


E 


Mil 
t Night, (H apri 
at 1 Nis , (Hirundo Caprimulga 
Milchſchauer, der, a Mix Fever, to 


which pregnant Women are fub- 


Milchſchnee (Schaum), whipt Cream. 
Milchſchwamm, der, a lacteous Muſh- 


room. 


Milchſchwein, das, Spanferkel, a Suck - 


ing-Pig. 

Milchſchweſter, die, a Milk -Siſter, 
one that has ſucked the ſame Breaſts 
with another, a Fofter- Siſter. 


" | Milchſiene , die, Milchſeihe, a Milk- 


Strainer or Cullander, 


| Milchſpeiſe, die, Milk or Milk - Meats, 
„a particular Cellar | 


- Dith prepared with Milk, white 

cats. 

Milch _ ts the lacteous CataraQt 
in t 

Milchſtinder, der, ſee Milchfaß. 

Milchſtein, der, the lacteous Stone, 
the Milk - Stone, a certain white 
Stone, which being powdered and 
Mo ut into Water, becomes of a milky 

aſte, 9 and Conſiſtence. 

Milchſtrahl, der, the milky Ray or 
Beam. 

Milchſtraße, die, the Galaxy or milky 
Way, which appears on the Heaven 
at Nights and which is formed of 
an innumcrable Multitude of 1 


die Milchſtraße in der Hand r 


of Chiromancers). 

Milchſtuͤck, das, ſee Milchſleiſch. 

Milcſyppe; die, a White - Pot, Milk- 

1 F 
ri 

Mück oyf, der, a Milk - Pot. 

MORT, der, a Poſſet; alſo a Sil - 
abu , 

Milqtuc , das, zur 
a Strainer, a fine Linen - Cloth to 
train the freſh Milk through. 

Milchwarm , adj. et adv. Luke - warm, 
Milk - warm, that has the Tempera- 
ture of Milk. 

Milchwarze, die, the Milk - Wart, 

9 on a 8 Breaſt. | 
ilchwaſſer, das, Mi ater, Whey 
clear Milk; ſee Molten. I f 

Milchweg, der, ſee Milchſtraße. 

'Milchweib, das, a Milk- Woman; ſee 
Milchfrau. | 

Milchweiß, 4%. at adv. as white as 


Milk * the white Colour of Milk. 
7 Milch. 


— 


jected, when the Milk ſhoots into 
their Breaſts and makes them ſwell. 


milky Line in one's Hand (T — 


pl 
Y 


- BY HSE 8 Wh - 


8 


\ 


Milde, die, 7 Mildigkeit 9 Mildnels, | 


WM, 
Milchwerk, das, Milk or inte * 
2 Dich to which Milk is taken. 
Milchwurz, die, ſee Milchkraut. 
Milchzahn, der, the Milk - Tooth, a 
Colt's Tooth; alſo a Perſon that i is 
fond of Milk. 

mn der, the Tythe or Tithe 
of Milk 

Milchzins, der, 1) Milk - Rent. 2) in 
ſome Provinces, a certain Tax an 
unmarried Woman, that is gotten 
with Child in another Province and | 
is delivered at an other Place, is 

_ obliged to pay to the Juſtice or 
Judge of that Place for herlying-in 
there ; 

Milchzucker, der, Milk-Sugar or Sugar 


of Milk, which is obtained when | 
Whey is evaporated and cryſtal- | 


lized. 


Milde, adj. et adv. (com 


mellow; alſo ſweet: - 


das Fleiſc iſt ſehr milde, the Meat is | 


very tender. 
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7 


Mi 
treated” with müch Indulgence, | 


Kindneſs or Gentleneſs, 


| ſeine Mildigfeit ſpuͤren laſſen, to to givs 
5 or Tokens of his Libera - 
t 


Mildern , verb, reg, aft. (ich mildere RPE 


milderte — habe gemildert, im parat. 
mildere) to mitigate, to lenify, to 


| Ceaſe, to moderate, to appeaſe, to 
allay, to afſwage, to corredt. 


Milderung, die, Mitigation, Lenify-. 

ing, Softening, Alleviation, Relax- 
ation, Moderation, 
tion. 


derat: on of Impoſts or Taxes. 


gation of a Punilhment. 


um Milderung der Strafe anhalten, 


Diminution, 
Allay, Eaſe, Aſſwagiug, Corree- 


to requeſt, erave or ſue for a Com- 
mutation of the Puniſnment. 


alleviate, to temper, to ſoften, to 7 


eine Strafe mildern, to commute or 2 
change, to mitigate a Puniſhment. 


die Milderung der Auflagen, the Mo- 1 | | 


comp. milder, /#-, die Milderung einer Strafe, the Miti- ty: 
per lat. mildeſte) mild, ſoſt, tender, 4 


milder Wein, ſweet Wine, pleaſave Milderungsmittel, ein, Milderungswort, 
Wine. a Corrective, a Word of Corree- 1 
ein mildes Arzeneymittel, a gentle Re- [ tion, of Amendment. 


medy or Medicine, | 


They fay in Term of the Painters: 

ein milder Pinſel, a mellow Pencil, 
"a mellow Stroke. 

(in Term of the Miners) mildes Me- 


tall, tractable, ductile, ſoft, pliant N 


Metal. 
milde, ſigniſies alſo, good, kind, 
mild, meek, gentle, debonair, 


racious , deans; 9 „ benign, 
benignly, humanly , friendly, 
liberal. 


ein milder oder mildreicher Vater, a 
benign, a kind Father. 

ein milder Regen, a kind, à ſoft, a 
mild, a gentle, a refrething Rein, 

ſeine milde oder mildthatige Hand gegen 
jemand aufthun , to be liberal 5 
one. 

eine milde Stiftung, a pious, a chari- | 
table Foundation, pious Gifts. | 

er iſt ſehr mild, mildrhirig gegen die 
Armen, he is very charitable to- 
wards or to the Poor. 


Benignity, Goodneſs, Liberality 
Charity, "Genervlity 8 Gentleneſs, 


mildherzigſte) tender- or good-h 
ed, ade bounti — 
liberal, benign. 


neſs, 
Bounty, 3 2 
Mildigkeit, die, 


die Milde. 
Mildiglich, ado. mildly , 
freely , liberal K 


Mildreich, aj. et adv. (mildreicher; mild⸗ 


, pered, benign „ friendly, with 
Goodneſs, with Kindneſs, 


tably, liberally. 


Mildthaͤtig, et adv. (mild 
— Herd liberal Ba han 
&c. ſee Milde. 


Mildthaͤtigkeit, die, Bait Chari- 


Charity upon the Poor. 


Militz, die, (the Accent on the laſt 
Syllable) the Militia ; 


Indulgence, Lenity, Softnefs. 


er 1 wit * Milde 4 Mildigkeit 
worden, he has been 


Bands, the Soldiers, the Soldiery. 


die Landmilitz, Troops com 
uns and keen, v ich are 
n | 


Mildherzig, aj. es adv. (mildherziger, | 
i, loving, 5 rf, 


Mildherzigkeit , die, Tender - hearted. / 
haritableneſs, Compaſſion, 


Adee, Liberalicys. 
Charity , Geuerolity &c. ſee above 5 


— | | 


reichſte) _— kind, ſweet, tem- JJ 


Trained- 
"$$ 


with, | 
Benignity, with Humanity, chart 


charitable, 5 


tableneſs, an actual Beſtowing of 3 


— 
— 
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-  -tanſend 


| Wacht, die, che Spleen - Sickneſs, 


= Wee 4. a adv. troubled with 
the Spleen, ſplenetic. ſubjecłk to 


= 8 the Oppilation 


| -Minder ach. et ady, kleiner, leſſer or 
* leſs, minor, inferior. 


ge is kann nicht minder oder weniger thun, 


5 A . 4 N * * i 


Mit 


| >40 take bp Arms on certain O. 
„ons 
Million, die a Million. 

— Wige. 2 mesa Mil- 


lions. 
"eine Million Millionen, a Billion, a 


Number of thouſand Times Aba, | 


fand Millions. 


rare mal tauſend Billionen, eine 


Trillion, a Trillion. 

Milz, die, che Spleen or Milt. 

die Milz ſticht ihn, he has a . 
zor oppilated Milt or Spleen. 

die Mi ee to cut or pull 
out ilt or Spleen. 


Mikzader, die, the Salvatel · Vein, the 
-Spienetic- Vein. 
2 die, a ſplenetie Remedy, 


an Antihypocoudriac. 


8 die, Troubl with | 


the Spleen, the Spleen- Sickneſs; 


i f _ ſee Hypochondrie. 
1 g, die, an Inflammation | 
of the Spleen or Milt. | 


Milze „die, a ſplenetic Eſſence. 
5 — der, fee Milzfraut. 
igtranthelt, die, the Spleen-Si 
the Spleen. 


 Wihfrane,d das, Milt-Wort, 9 | 


wn Citarch, the gild 
FAT ge.. 


: Rikpflaſter, das, , a ſplenetic Plaiſter. Fs 


Milzſtrang, der, (in Anatomy) Veins 
conſiſting of intangled Sinews on 
the leſt Side of the Orifice, which 
* cloſe. to the Milt, the ſplenetic 


the Spleen | 
the Spleen. 


the Milt or 
8. 


W das, an hypocondriac Illneſs | 


emper; ſee Milzbeſchwerung. 


die mindere Zahl, the ſinaller or leſ- 
*:' ſer Number. 


in meinen minderen Jahren, in my 
Minority; in my minor or young- 
er Years, in my Youth or Infancy. 


can do no leſs, or can not do leſs. 


ee * 


1 — 
* 0 7 — 
N 1 


| viel minder much leſs by far leſi. 
Pinder achten, to regard or eſteem 
Vick. to make leſs Account of. 


"Minderbruder, der, ein geſchuheter Fran⸗ 
ciscanerminch, a Minim or — 
(a Friar Minor, Franciscan Friar 
of the witigated Order). 


Minderhaltig, adj, et adv, of bad Al- 
lay, of lefs Value, containing leſs. 
. a «t adv, (minderjah- 
riger, minderjahrigſte) minor, in 
2 under Age. 
iſt noch minder jahrig, he is yet un- 
| der Age, or he is not yet of Age, 
hei is yet in Minority. 
It is uſed as a Subſtantive thus: ein 
Minderfaͤhriger kann nichts ſchließen, 
2 Minor or one under Age can 
conclude no Bargain, or can make 
no Contract. 


\Minderiſrigket, die, 2 E 


mor agar „ Non Age 25 
ge. 9 
| Mindern, verb. reg. ali ich 1 _ 


minderte — habe gemindert, imperat. 
mindere) to diminiſh, to leſſen, to 
abate, to embegale, to impair, to 
retrench. 
ſeine Ausgaben mindern, better ein⸗ 
ſchtaͤnken, to retreuch one'sExpences. 
die Steuern mindern, to abate the 
Taxes, Impoſts, Contributions. 
die Straſe mindern, to moderate the 
Puniſhment. 
ſich mindern, un & verb. aue. ot Fe 
cipr.) 2 3328 , to grow leſs, to 
decreaſe, to decay 
ſeine Kräfte — ſich, n 
decay, he grows wea 
ſich im Preis mindern, to deereaſe or 
fall in Price, to grow cheaper; 
ſee Verringern, Vermeiden. 


Mindern, das, die Minderung, Dimi- 
4 2 
iſhi or A Re 
| \renchments Abatement. VS 
g der Steuern, an Abate- 
ment of Taxes. 
Mindeſt, adje#. ſu perl. tlie leaſt, low- 
eſt, ſmalleſt. 
der mindeſte Theil, the ſmalleft Part, 
or the leſſer Part. 
nicht das mindeſte, not the leaſt, not 
the . — TIRE 5 
Be mind deſtens adv. at 
the leaſt, for the leaſt. | A 


uche mehr nicht minder, weder m 
voch minder, neither more nor let 


Mint, 
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cine, 


. 0 * 
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18 Min N 


Mine, dle, der Geſichtszug, ſee Dons | 
a Mien, Look, Air, . Aspect, Co un- 
tenance cke. 

Mine, die, the Mine, a Place where 


* Mwerals are formed, or where Ore 


is dug; the Miners fay Grube, Ort. 
Mine, is alfo the Name for a ſub- 
. terraneous Cavity, made under a 

Baſtion, or Rampart, under a 


Rock &c. which may be blown | 


up by filling it with Gun- Powder, 
Mine. 
eine dreyfache Mine, mit drey Pulver- 
kammern, a treble Mine with three 
Powder - Chambers. 


eine Bere a Mine to be blown M 


4 "Meine Sprengmine, Fladdermine, 

2 Fougade, a finall Mine in — 
Shape of a Well. 

eine Gegenmine, a Countermine. 

eine Mine ſprengen oder ſpringen laſſen, 
to ſpring a Mine, to let play a 
Mine, to blow up a Mine. 


paſs. 
Minengang, der, the Entrance of the 
Mine. 
Minenkammer, die, the e the 
Chamber of the Mine. a | 
Minenkorb, der, a Mine- Baſket. - 
Miner, die, das Erz, Mineral, Ore. 
Mineral, das, a Mineral, 
Subſtance dug out. of a Mine. 
Mineralien, Minerals. 


einer, der ſich auf Mineralien verſtehet, | 


ein Mineraloge, Mineralogiſt, 
Mineralogiſt or Mineraliſt. 
Mineraliſch, , et adv. mineral. 


Minencompaß, der, a Miner's Com- | 


a metallic | 


minetaliſches Waſſer , mineral Water. 


Mineralogie , die, Mineralogy. | 
Mineralogiſch , adj. & adv. mineralo- 
gic, mineralogical. 


Mineralreich, das, the Realm or Re- | 


on of Minerals, that Realm of 
e which contains the Mine- 
rals 
Minſatur, Minlaturmalerel, die, Mini- 
ature , Limning. 
ſich in Miniatur malen laſſen, to get 
himſelf painted in Miniature. 
Miniaturmaler, ein, a Painter in Mini- 
ature, a Miniature - Painter - or 
Drawer, a Limner. 
Minle, die, das Bergroth, Sinople, 
red Lead or Vermillion. 
Miniten , verb. reg. aff. (ich minire — 


minirte — habe inet — 9 mi- | | 


A” * 


c ( 


[ 


þ 


| 


* 


* 


— 


nie) to mine, to W 4% 
- hollow, to make hollow, to . * 
under. 


unterminiten, to map, to dig into. | 
gegenminiren, to countermine. 


miuer, a Sapper. 
Miniſter, der, a Miniſter to whom 8 


intruſted; a Miniſter whom a Sbver- 
eign has choſen to givo him Advice, 
and to deliberate with him about 
State- Affairs. 2 
ur Staaesminiſter , 52 Miniſter of 5 
tate. Gs. 


inne, 'die, an obſolete Ward for 1 


Liebe, Love. 
Minerit „der, a Minor; ſee Minder. 
ame in ſome Parts 


— 


TEN, der, a 
for the Catkius or Cats - Tails on 
Willows, Hazels &c. 4. 

Minute, die, a Minute; alfe a Mo- "A 


ment. 


nutes, minutely. | 
Minutenrad, das, the Minute- Wheel. 
Minutenxing , der, a Minute- Circle,, 
Minutenuhr, eine, a Minute -Watch. 
Minnutenzeiger, der, the Minute- Haug ip 
of a Watch or Clock. ' | 


Minze, die, a Plant; ſee Münze. 


Mir, ( pron, per/.) me, to me. . 8 
er hat mir geſagt, he told, or he-has 
told me. 


thing. | 
lethet . zwanzig Thaler, * leat me 
twenty Dollars (Crowns... 
kommt mit mir, come aloug with 
me. 


bey mit, with me. 00s : 


with us. 


x 


das gehört mir, that belongs to we. 
Miraenlös, 4%. e# adv; miraculous, -- 
wonderful; ſee Wunderbar. 


* Wonders ſee Wunder, a 


1 Mirth, die, ſee Myrthe. - 
Miſchbar , adj. et adv. re, 6 P 8 


may be mixt together. 

Miſchbarkeit, die, the Quality 1 
Thing or Things , that may be 
mixt with others, the ne 2 
© TS or r Mixing. 


. 


XA 
» 
” 
, — 
— 
» . 
- = 
N * 
9 2 


7 e 


Minirer, der, A Miner, an Under- 5 8 * 


the principal Affairs of a State are | 


nach Minuten, minutenweiſe, by Mi- IE 4 


er glebt mir nichts, he gives me no by F 


bey mit zu Lande, e : 
von mir, of, from me. . 8 


Mirakel, das, ein Wunder, a Miracle, 


# 


„ | 2 4 


1 


Nr Miſcheln, 


die 


5 Fer miſchen, to mix the Colours. | 
aſſer unter den Wein miſchen, den * 


95 \ die Farben auf der Palette miſchen, to 
¶Aeur. ) ſich in etwas miſchen, to mix 


in any Thing. 


| 5 in ſome Intrigue without 
de 


5 


8 . das, mixed- Fodder or 


Miſchen „verb. reg. alf. (ich miſche — 


alten Wein unter den neuen miſchen, 


« miſcht ſich in Alles, he mixes in 
Miſchen, das, the Act of mixing, 


© Miſher, der, a Mixer of any Thing, | 


„Miſchmaſch gf 


mi” 


art, das, fee NED, mixt 
orn &e. | 
verb. reg. aft. ſee the fol- 


lowing Miſchen. 

miſchte — habe gemiſcht, imperae. mi⸗ 

ſche) to mix, to mingle, to blend; 

2 to — 228 to conſound together, | 
rplex fs 

arten miſchen, to mix, to ſhuf- 

fle the Cards. 


iſchen, to mix 
or to pour 


„taufen, 


icate 5 tO 


Wein mit Waſſer verm 
Water with Wine , 

Water among Wine. 

| den Wein miſchen, verfal 

to mix, to, ſophi 

adulterate Wine. 


to mix old aud new Wine toge- 
ther. 


mix the Colours on the Pallet. 


; 


n to in- 


ing called for, to meddle or in- 
termeddle with any Thing, to in- 
trude into other People's Concerns. 


every Thing, or he meddles with 
every Thing, he is 2 Man Jack) 
. of all Trades. A | 


ing, Mixture, 2 Mingling. 
L Miſchung der Farben in Gemälden, 


the Colouring in a E. | 


a Man that mixes Things together. 
os Giftmiſcher, a Mixer of Polſon or 


a Poiſoner. 


mix*d Forrage. 


Mikhforn, das, gemiſchtes Korn, Mes- 
disch ing, bas, ſee Mi tter. 


ley, Min le angle, Fuſtian, Lob- 
Lolly, Hotch-Potch, Salmagundy, | 


A Mixture of odd Things, © confuf. | 


ed Mixture. 
Miſchnng, „die, the Mixing, Mixtion, | | 
Admixtion, Intermixtion, Mingling, | 
. a Me 
Miſpel, die, der Miſpelbaum, a Med- ' 
lacs «TAR Tee ſee Meſpel, [ 


(694) 


-Mi\ 


Miß, a Particle that is put before 
ſeveral Nouns and Verbs to expreſs 
a contrary Seufe. It ſignifies in par- 
ticular,” amiſs, ill, in vain cke. 
They fay in ſome Provinces: ihr ſeyd 
3 ihr irrer euch, you are mis- 
ta 
es ſchlug miß (fehl), it was amiſs, it 
miscarried, mishappened, it did 
not ſucceed. 


1 das Ding geht mij, es geht ſchief, miß⸗ 


lingt, the Aflair, che Matter or 
Thing goes amiſs, it takes an ill 


Turn. 

Miß achten, verb. | aff. to deſpiſe, 
to flight, to — , not to ka voy ; 
ſce Verachten, nicht Achten. 

Miparten, verb. reg. ncutr. to dege- 
nerate; ſee. Ausatte. 

Mißartung, die, Ausartung, Degene- 
ration. 

Miſbehagen, das, das Mifallen , Dit. 
content, Diſſatis faction, 1 
-Clune. . 

Miß bieten, verb. irreg. . ein Miß⸗ 
gebet thun, to underbid; fee Bieten. 

Miſbilligen, verb. reg. alt. to disap- 
prove, to disallow, to condemn, 
to blame, to disavow. 

die ganze Welt mißbilliget ſeine Auffuͤh⸗ 

rung, every Body disapproves his 
Conduct or Behaviour. 

Mißbilligung, die, Disapprovement, 


Condemnation, Disapprobation. 


Mißbrauch, der, (vlur. die Mißbrauche) 


of a ns 


ployment, - 


an Abuſe pr Miſuſi 
Mis-Uſage, Mis Em 
ſpending of a Tims. 
die Miß brauche abſchaffen, to 44 
to redreſs Abuſes, to eraſe, to ex- 
tirpate Abuſes; ſee Abſchaffen. 
Miſbrauchen , verb. reg. ad. to abuſe, 
to misuſe a Thing, to uſe it ill, to 
put it to a wrong Uſe. |» 
ihr mißbrauchet meine oder meiner Ge- 
duld, you abuſe my Patience, you 
wear out tny Patience. 
abuſe 


ſeiner Gewalt mifibrauchen, to 

one's Power, to tyrannize, to 
make an ill Uſe of one's Power. 
er hat ſchoͤne Gaben, aber er mißbrau⸗ 

chet ſolche, he has rare Talents but 
be makes an ill Uſe of them. 
They ſay alſo, einen 8 
to abuſe one, to deceive him , 

treat him ill. 


Lein 


Miſ 

ein Maͤdchen mißbrauchen, to abuſe a 

Virgin, to enjoy her without 
marrying her; ſee Brauchen. 
Miß buͤndniß, das, ſee Mißheyrath. 
Mißeredit, der, Discredit, ; 
_ ſeine Wechſelbriefe ſind in Miſicredit, 
1 e Exchange are in Diſ- 
eredit. Ya, 
in Miſeredit gerathen, to loſe one's 

Credit. 


CY 


einen in Miſcredit bringen, ſehen, to ; 


'discredit one, to make him loſe 
his Credit, to ery him down,” / 
Mißdeuten, verb. reg. af. übel erklaren, 
to misapply, to misinterpret, to put 

a wrong Senſe upon, to miscon- 
ſtrue, to take ill or amiſs, to mis- 
underſtand. * FE +) 
Mißdeuten, das, die Mißdentung, a 
falſe Explication, Mis - Interpreta- 
tion, Mis, Conſtruction, a wrong 
Seuſe; ſee Deuten. K 25 


E , 


tf — habe gemißt, #imperat. miſſe) to 
miſs, to fail, to be amiſs, to paſs 

by, not to hit or touch a Thing, 
to be deprived of, to part with, to 
ſpare. 


etwas miſſen, to part with a Thing. | 


ich kann es nicht miſſen, I cannot part 
with it, cannot ſpare it, cannot 


ſhift without; this ſee, Entbehren. 


ich miſſe, vermiſſe ein Buch, Imiſs, 


* 


I want a Book. "7 
man miſſet-ihn ſehr, he is mnch want- 
ed or he is greatly miſſed; he is 


much regretted. | 


dieſes wird gemiſſet, this or that is 
wanting. | bei aa 
Miſſethat , die, das Laſter, .a Misdeed, 
- Misdoing, an Offence, a Delikt, 
Crime, Criminalty, Delinquency, 
| Forfeit, an Exceſs, a Sin, an Ini- 


1 


don or forgive any one's Sin or 
Offence. | 

ſeine Miſſethat mit dem Tode buͤßen, 

to expiate or atone. with his Life 

Miſſthite Oe Ke c IE / 

t ter, er, Verbrecher, a - 

nal, . Delinquent, Malefactor, 


N 


Tranosgreſſor, Misdoer, guilty Of. 
fender | A 


Miſfal, der, Unfal, a Mishap , Mis- | 


— 1 : * « fy | , 
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Mißfallig, 24%. et ado, : 
misfalligfte) displeafing , dis- or un- 


— 


ws pay 


'V 


riage. 


pleaſe, mispleaſe, dislike, — 


Thing amiſs 
Thing. "170 [ 


oftend the Eyes; 'the Sight: 2 
das mißfaͤllt ihm ſehr, that displeaſes 
him much. | fire 
es miß fuͤllt ihm 
this Place, he his 
of this Place. | 
er miß fallt jedermann, 
by every Bodyůy. | 


tired or weary: 


Mißfallen, das, the Displeaſure; Dis- 
ſatisfaction about or on ſomething, 
Disa vowing, Dis- 


(mißfalliger, ? 


Dis-or Misliking, 


allowing of. 


leaſant, disagreeable, unaccepti- 
le; what is disliked by one, 
odious, offenſive, ſhocking, re- 
pugnant, contrary, nauſeous, dis- 


etwas mißfallig vernehmen, 


with being displeaſed at. 


| Miſfalligkeir, die, das Mißfulen, D. 


liking, Displeaſure, 
Diſſatisfaction, Dis 


guſt. 
of Colours, a Mixture of ſeveral 
with ſeveral Colours, a-disagrte- 


able Mixture of Colours; 


pound of Colour. 


„ 


lour or Die. 1 
. die, Deformity, Illfavoure 
E 1 
Misformis adj. er adv. deform 1. 

favoured, misſhapen. I a: 
Mißgebaͤren, verb. irreg. nemty. zu frith 


. . 
F 


Miſgebot, das, an Underbiddings, ay 
Otter for auy Thing not to hens 


. 
* 


CC, * 


+ 


Misfortune, Diſaſter 


** 


* 


| * 9 4 4 4 4 
P 4 0 8 - % - SS I** o e - » „ I 


Mißfallen, verb. irreg. neutr, | to dis- : 


disapprove, disallow, disavow, ol. 

fend, injure or abuſe, to repugn. 
ſich etwas mißfallen laſſen, to find a 
to disapprove 3 y 


agreeably, with Displeaſure, 2 -. 


wahrnehmen, to learn or bear 
ſomething with Displeaſure, or 


Colours, a Dawbing or Streakig 


falſe Colour or Die, a falle Com 2 
F 

Mißfarben, miß farbig, 24%. ee ad. d- 

coloured, being of a disagreeable PD 


2 | | Mixture of Colours, of Ca” 
einem ſeine Miſſethat vergeben, to pars |. AIR am, 


Aa. 8 


gebaren, to miscarry, to abort; 15 
„ 


* 


hier, he don't like fs 


he is diele eg 


Mißfarbe, die, a Medley, Diverſigy - 


9 4 , 
4 . 
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| / grievous Accident; | 40% 4 Nisca 


den Augen, dem Geſichte mißfallen, t . 0 


= „ 
. r 


"of 


' 


\ 


. * n * 
: 4 


he - 
* 
* 
o 
Mis 
. 
* 


— 8 
4 - 


"Birth, an Animal that Hos a Form 


4% a Tympany or Mooncalf, 
K gehen, verb. irveg. ent. to go 
ay or out of one's Way, to 
duet e 38 Cy ſe 
rrege gehen n. 
x das, adverſe Fortune, ill 
Fortune, Misfortune, Fatality. 
he pg das, a Monſter; ſee Mi$- 
evure. 
| Miſaeſtale, die, Deformity , Uglineſs, 
tt Favouredneſs, Unhandfomeneſs. 


4 Mißgewachs, ein, an exttaordinary - 


drann a e Ser 
or Pro 

2 Mißlingen. | 

Miß gönnen, verb. reg. act. to envy, to 


: 1 -,- grudge, to be jealous of, to be 


5 aging; ſee Gönnen. 

| " ſein Gluck miſgonnen, 10 be bes- 
Jlous of any one's Fortune, to de 
ſorry of or displeaſed at another's 
+ Fartune, to grudge him his For- 
tune, to be vexed at another's 

.-- Succeſs. 

838 das, ſee Mißgunſt. 


5 | » Mipgonner, der, a envying » hating, 


* 3 


+M- Will bearing, disaffectionate, 
+; : cjaplous, 292 Perſon, one that 
don't . ſee” hi 8 e 


bappy. N 
- Miſareifen 4 Vero... 
en, das Ziel im 
to mistake, to be in the wrong Box, 
to take or mistake one for the other; 
to grasp the. wrong Thing. 


; _ Migariff , der, iff, a Mistake in 
Srasping, a A ee Aa falſe Grasp, 
enn Error. 


einen Mißgri to et into the 
Oo 9 of the Book- 


> * Printers), to commit a Blunder, to 
/ *«<rouch' the wrong String or any 


ing, Disaffection, Malevolence . 
Mißguͤ aaf. envious, 
© Jous,-. 2 malicious, re- 


ini grudgin 208 
3 bearing II- Will. 


Miß hagen, ſee Mißbehagen. 
'Mighallig, ad/. er ado. diccordant, dis. 
W 


* 


contrary to the Order of Nature; 


jea - 


| 


5 


| 


dons treo * commit an Er- | 


| 


P 
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„die, a Monſter, monſtrous | 


| 


| 


* — , 


| ſie haben wider 


2 es 


| 


© ror. 
- Mijounſt 5 es Jedlouty, spite, 
III. Will, Grudge, Spleen, Repin- 


* * bo 1 . "4 
- * 7 
= 
. 
LY 
Z 


- having not ethe true or Neben Pro- 


portion, at Odds, at Variance. 
| miſhhalig oder mißhellig unter einander 
ſeyn, to be at Odds or discord to- 
_ gether. _ 
Miphalligfeit, die, Misintelligence, 
Diſſention , Discord, Divifion,” Va- 
riance, Strife , Disunion, Quarrel, 
Disagreeing, Diskharmohy, Con- 
trariety, Jar or Jarring, not of the 
ſame Mind or Sentiment. 
Miſhandeln „ verb, reg. aH. (ich miſs 
handele = mißhandelte — habe gemiß⸗ 
handelt, in erat. mißhandele) to uſe 
ill, to abuſe, to wrong, to treat 
rudely or roughly. 


] einen'mijhandeln, to abuſe him, to 


do amiſs againſt him, to treat him 
* 600 nit Wert gemiß handel 
er hat t ten ndelt 
he N abuſed him wich rude or 
ill L nguage. 
ein Mit n mißhandeln, to violate, 
to abuſe, to force a Girl. 
— verb. reg. nentr, to fin, 


to do amiſs, to commit a Fault, a 


Crime, to 10 b 
ie Geſetze miſgehan. 
delt, they have trespaſſed againſt 
the Laws. 

Mißhandlung, die, Beleidigung, Ok. 
fence, Wrong, Injury, Abuſe, 
Outrage, Exceſs, Misdemeanour, 
Malverſation, Misdeed , Trespaſs, 
Sin, Transgreſſion, Crime, | 

'Mijhellig, ſee ” Miſhillig, 

 Miſheyrath, die, a Match, a Marry- 

ing beneath one'sſelf, an ilt match- 
ed Marriage, an Uiequality of Con- 

2 athen, verb. 

[ ra 7 reg. neuty. to inar- 
1 below one*sſelf; ſee Heyrathen. 
Mizjahr, das, a Year of Scarcity, an 

unfruitful Lear, a bad Year. 

Miſſtv, das, ein Sendſchreiben, a MiC- 


| mrideranen,” vert. irreg. alt. not to 
Know, to take for another, not to 
remember. 

ſeine Pflichten mißkennen, not to know 

-- one's Duties. 
Mijklang der, a Diffonance, a falſe 

Tune, 
-| Miſkram, der, a Miscarriag e. 
fie hat einen Mißkram gehabt, ke . 
3 has TIE delivered be- 

; Mißlaut, 


% 


Mie 
0 Miſlaut der, a Diſſouance, a Ce- 


to- cordant, that is of no Accord or of 
no Harmony. 1 

ce, Mißleiten, verb. reg. af. to W 

ra- N to deceive, to cheat; 2 

el Leiten. 

© | Niſlich ,  a«/e#. ( mißlicher, miß⸗ 


he lüchſte, dubious, Moubtful, uncer- 
ws alſo - perilous, hazardous, 
angerous, that might fail, apt to 


4 fail or miſs. 
uſe N an adv.) doubtfully, in Aa doubt- 
ful Manner, ee hazar- 


dously , dangerously. 
to e iſt in mißlichen Umſtinden, es ſiehet | 
mißlich m thn aus, his Aﬀairs' are 


9 "Sri Way, they. are very 
elt, Wo „ or are not in the beſt ] 
or Circumſtances. *” 
| es ſtehet mißlich um ſeine Geſundheit, 
te, his Health is none of the beſt; 
is not in good Health, or he i * 

in, no fair Way of Health. 
* Mißlichkeit, die, Doubtfulaeſs , Un- 
certainty , Hazard, r Js 
ans Mißliebig, ſee Mißfallg. 241 
inſt W Mißlingen, b. irreg. nur. es gelingt, 

im per f. es gelang, popular.) gelung, 
Of. . A. gelänge, (pern) geluͤnge, perf. 
iſe, es iſt gelungen, to fallamiſs; to go 
ur, amiſs, to fail, to miscarry, not to 
aſs, ſucceed, to be or become disappoint- 
5 ed, to fail its Purpoſe,” to have no 

good Succeſs, © * 
ry- der Anſchlag iſt mißlun 7 the De- 
ch- ſign has miscatri or proved 
on- abortive. 

1 21 Anſchlaͤge, abortive De- 
ar · gus e Contrivances, 


n. miſling, failing, unſucceſsful, dis- | 
an nel Ho 1 Gum 
e Hoffnung mir m 
I have been deceived . gen | 
Hopes. 
to Miſmirhls, ad, of adv, (migmithiger, | 
mißmuͤthigſte) ſorry, -vexed, 
pleaſed, angry, ill "Anois 
Mißmüthigkeit, die, pet, Moroſeneſs, |: 
"Peeviſhneſs, IE 
Vexation, Spite, A | 
Miſpickel 
Grethe g Pebble , white Arſenic- - 


va <3S 3 


r Ore. 


16997 Y- 


phony 
Miglautend adj. ot ads, dindnant, dif: | 


in m 


7 2 icion . 


the white Pyrites, 


* 


orebliniger, mathe 

| ſpiegelnden Seiten, white 2 
ſenie=Q Ore with; ikining or ſpark-. 
ling Sides. | 

Mißrathen s verby i irrege . ſe, 3b 
rathen, Widerrathen, to diſſuade ,; to 
adviſe to the Contrary. 


C — 


88 a 
to the Contrarj. 
Mißrathen, 
the auxiliar Verb ſeyn, die Fruͤchte | 


produced but littſe Coru =_ Y | 
les Gerathen. 758 


<< to mistake in one/s Reckon- 


"wrong n 8 
one's oning; ſee Rechnen. 
Mißreden, 2 oy 
- Speaking, to de aut in; wee 
edbutſe TO « 
Mißſchlag, der, Fehlſchlag, 55 Nidlag, 5 
Blow, a miſſed, a falſe Blow,--- 
Mißſtand, der, Uebelſtand, pe i 


neſs. -- + pi | 
Mißſtaͤndig, a et 8 3 un- i 
ſeemlys unbecoming or misbecom 
ing, unhandſome. 
Mißthun, verb. irreg. newt. 
to: do wrong or ill, 3 
Mißton, der, Difſonance , 
une, a falſe Harmony. 


il or falſe. 5 
[Miſtrauen) verb. reg;meuty, to dixtruſt, | 


to mistru F251; 74.04] 


os. Wa 


einen ſetzen, to mistruſt one,; to 
5 JD pod, to = 0k to 
ave an ye upon to kee 
him ſuspect ed.. 2 
Mi auen, das, Distruſt 
1 2 Mistruſt, Diff 
Nealouſy, woe: "ws 


ſuspicious or to mistru 


ſehen we muſt ſuspect or mistruſt 
=> elves, or we mut haye o 


ourſelves. \ Gi ned 
an We My 


wirflicer Miſpicl, white cubical |, 
„ | 
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d dieſes Jahr mißrathen, the Co k | 
— failed this Y — they Fields 2 £53 


Mißrechnen, verb. A nt; is -mis- > 4 
reckon, to mistake, t caleulate 8 


Miſrrgang,. die, a Mliareckoning + "JEN 
a — 3 


lineſs, Indeceney, 1 Unbecomwge * 


übel 1 4 5 
a falle 4 


Mißtönen, erb. reg. newtr« 40 fal in 
une, to be dinonant, to. fing ** | 


einem mi wanen, oder Miß trauen in 


wit muͤſſen ein Mißtrauen in its 1. 3 | 
OY 7 
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einem etwas mißrathen, to diſſusde N 
Thing, to adviſe him 323 


erb. irreg, Anas. 4 . 5 | 


verb. reg. neuer. to fail in 


nee, --- 8 


g 707 W G * 


« 688 * * Mi 


4 Ground or Soil; 40% a Toke where. 
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ee adv. ( 


1 — distruſtful, diffident, in there happens a Sterility of Corn, 
ſuspieious, mistruſtful, jealous. of Wine. 
Miſtreten, verb. irreg. newtr-. fehltreten, Mipzufrieden, - (better miſivergniigt, 
vorbeytreten; to do a wrong Step, | which ſee) es giebt Leute, die mit der 
to tread amiſs; ( Ager.) to fail, to ganzen Welt mißzufrieden ſind, there 
. E to wander or einen gp N to are moroſe or peeviſh People that 
7 loſe one's Way, are displeaſed with all the World. 
Mißtrene, ſee Untreue. oof Miſt, der, Dung, Muck: a//e Soil. 
Miprrite, ein, (better Fer) e Miſt laden, führen, breiten, to load, 
— Step, a Treading amiſs, e ; _ or couvey, to ſpread 
ooting. 
Miſvergmugen, das, Displeaſure, Diſ- | ein Water Miſt, a Load, or a.Cart. 
content, Discontentment, Discon- Load of 
ttentedneſe, Diſſatis faction, Disguſt. der Sefretmiſt, the Filth, that * 
22 Miß vergnügt, adj. et ad. discontent- out of a Houſe of Office. | 
RR” diſſatisfied, ill - ſatisfied, dis- Miſt um die. Baume legen, ſchlagen, to 
guſted; fad; moroſte, peeviſũmu. lay Dung about the Root f 
cen, mißvergnuͤgt machen, to dis- Trees. 
8 Mow to disoblige one, to give, Miſt „Ko 20 Vieh, Dung of Cat- 
| eaufe any one Dicplealure. tle, of Beaſts 
4,4 — ſeyn, to be discontented, | Miſt vom Falken, Mute or Maging, 
ä — caſt down or fad; ſee the Excrements of Hawks. 
+280 Miſt von Seidenwuͤrmern, the Extre · | 


5 Miſverhatten , das, \Misdememiour, ments of Silk - Worms. 
Malverſation, Misconduct, Mube Miſt von Kuͤhen, Schafen, Ziegen, 
baviour. 3 . Cow's - Sheep's - Goat's - Dung, 

; das, o Diepropordion, Dung or Crotels of Sheep or of 
Inegality, Disparity, Difference. I 2 alſo Tredles or "readles 
„ a Misintelligence, of Sheep. 


. Wienke, „Error, Miſt von Miuſen, 2 of Mice. 


Miſt von Haſen, Kaninchen, Crotels 


eprifion. 

es iſt ein Mißverſtand mit unterge of —＋ of Rabbits. | 
. | »þ there is a —— "Hm vom ſchwarzen Wild , von Bären, 
_ :/ this. olfen, wilden Schweinen, Leſſes, 
> ans Migverſtand lin; to commit a {| the Dung of Wolves, Bears, wild 


Fault out of Mistake. - Boars. 9 
and, fignifies alſo, Diſſen- : Miſt, a, Kithel des rothen Mil, 7 
Y 


8 2. 12 acl 


q 5 | fon, Discord, a Quarrel or Dif. ewmets, the Dun Ex- 
ſerente ariſing from different Senti- | -crements of Deer, of wild caſts. 
ments or Opinions. - verfaulter und zu Erde gewordener 


© Miſverſtindniſ,, das, die Uneinigkeit, Miſt, Mould , vegetable Earth. 

- . Misunderftanding, Odds, Discord, Miſt, _ alle Dirt, Sweep⸗ 

Diviſion, Disagreement, Variance, inge, ilth, Street - Dirt, Mud, 
eker Bauen, ſiſee, to ben Miſe von der Straſie kehren 

ant ichten to von to 

/- hatch or breed Defſenfions, to ſow ſweep the Filth or Mud away 


| 3 Xs 34 r Friends, ee from the Streets. 


— 


oder in den werfen, 
| mit nem jm ap aft ug y to | Wn Thing mou into "te 


h | 9 3h N good. Lale with. They * <A figuratively and po 

7 one another. ly, he is in his Yard, Bar- 

N ks A* ad 160 * my 1 auf ſeinem Miſte gewach⸗ 

* be ge {Soils "har es ot of hi Grow, 
rrenlaels of | 675 175 


* 


' Miſt 


TY 7 , . 4 a 
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- Miſ 


Miſtbahre , die, a Hand- Barrow to 
earry Dung upon. 

Miſtbeet , das, 4 Hot- Bed, Garden: 
Bed dunged. 

Miſtbeller, der, a great Cur, a Mas- 

_tift- Dog, 
in ſome Places i it is the Name for a 
Marmotto. 

Miſtbier, das, a Treat in Beer 2 
to the Neighbours in a Village, 
for which every one gives a Load | 

ung in Return. 

Mrfſtblatterſhwamm , der, a Kind of 
lea ved Spunge or. Mu 


0 that 
loves to grow on Dung. 


Miſtbret, das, « Side-Board on aDung | 


Mini, der ſee Miſthammel. 

Miſtfliege , te, a Dung-Fly, a large 
— of F lies, that love to keep on 

ung. 

Miſtforke, die, a Dung - Fork. 

Miſtfuhre , die, a Dung - Carriage, a 
Load of Dung, that is carried to 
the Field. 

Miſtgabel, die, Miſtforke, a Pitch. 
Fork, Stable - Fork, Dung- Fork. 
Miſtgauche, die, the filthy Water of 
Dung Sy a Mixen, Dung-Water. 

Miſt Ae, die Dung - Pit, a Sink. 

Haken der, a Dung - Hook, a 

Mattock. 


Miſthammel, der, Miſtfink , a Sloven, 


Slut, a flovenly „ naſty, filthy, 

beaſtly Perſon, a naſty, greaſy | 
8 * 5 

l en, der, a cap 
4 IR .} Mock - Hill, Mizen , 
Miſthof, der, the Dung-Yard, a Place 


in the Court- Yard where the Dung | 


is thrown together on a Heap. 


Miſtig, miſticht, aa. ee adv. voller 


Miſt, dirty, foul, naſty, filthy, 
foiled, en; full of Dung. 


NE, „der, a Dung- - Fly, a Dung. 
ara 
dex — ſchwatze Miſtkaͤfer, the 


large common blue Scarabee or 


Dung - Fly. 


der dreyhirnige Miſkifer, the three- | 


. horned Dung- Fly. 
2 der, a Dung- Cart, Tum-! 


Miſe, die, inne « a Puſh 


Bog, Quagmire , Pit where the 
2 Water of a Dung - Hill is 
a Puddle, a Poo A . Hole | 


; fl of I - Water. 


00 


that watches the Yard; | 
| - 


| 


| 


#8; 


* * 


"ME / 2 
to | Miſtlelter, die, a Ladder on s Dung 


Cart. 
nk wwe the Miſtle · Bird; Wo” 


Miſlertiw. oY (Term of the Fow- 
lers) the Catching of Thruſhes in 
Autumn, ny, Way of hanging a 
tame Thruſh in a Cage to a Tree 

at which the wild Thruſhes will | 
prick aud thus are caught. 

| Miſtmelde, die, Gooſe- Foot (a Plants 

Mins fate 8 Mace. 
| tze, lee | A 

Miſtſchaufel, die, a Dung - Shovel. 

Miſtſtatt, die, Miſtſtaͤtte, che * | 
where the Dung out of the Stables | 
1s brought to and kept. 

Miſtſudel, der, che ſame as Bie 

—— fee." 1 

trage, die, ſee iſtbabre, - : 

Miſtung, die, che Dunging, Manur- . 
ing, r of the Soil. 

Miſtwagen, der, a Dung- Waggon 
Dung- Cart, a Waggon on w 
the Dung is conveyed or carried 
from the Yard to the Field. 

8 das, die Meiſtgauche, Pan; 


Water. ; 


—— 


1 La 


Miſe 5 die, Mideldine, MiMetoe o or 
Miſtietoe (a Sort of Shrub growing 
on ſome Trees, ſuch as Oaks, * 
* - Trees cke. | 
Mie, bl e . 
eldro der Miſtziemer, the 
great or large Miſtle - Thruſh, - N 
Miſten, verb. reg. a. (ich miſte mi⸗ 
ſtete — habe gemiſtet, '#m:perar. miſte) 


nure the Field with Dung, to im- 
prove the Land with Dung. 
miſten, ausmiſten, to caſt the Dung 
| eng of a Stable, to eleanſe the . | 

e - 
Miſten, den 2 fallen laſſen, verb. rage 
to ang, to discharge _ 


das Pferd miſtet, the Horſe dung 
makes Dung, discharges his Bel y. 
Mit, -( prepo/;) with, hy, in, at &c.. 
kommet mit mir, mit N come along f 
with me, with u 


Tract or Proceſs of Time. 
ich wil mit euch . L * {mn of 
Wager. 


Ebers D. E. W. 2. Th. 


* 


mit Miſt duͤngen, to dung, to ma- 


mit der Zeit, in Time, at Length, in 15 


. 
* 
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; by - mit der Fingerſpitze antuͤhren, to touch 


mit 
to learn or experience at his __ : 


- 


tit 
er lng i witeinem jeben herum, he 


_ was fighting with every one, or c 


' . + foughtevery one. 


einen mit Namen nennen, to call one 


by his Name. * 


- mit hundetten, mit tauſenden, by hun. 
dreds, by thouſands, - 
OR wit einem Dienſt verſehen ſeyn, to be 


©:01 mploy'd, to be provided with an | 


ſich mit Geld, mit Kleidern verſehen, 
to furniſh himſelf with Money, 

with Clothes. 

mit Schulden beladen ſeyn, to be 
--. charged. with Debts, to be over 

Head and Ears in Debts. 


Wich the Point of the Finger. | 
ſeyd ihr mit ihm zufrieden? are you 
contented or pleaſed with him? 


Council. 


mit zur Geſellſchaft gehören, to belong 


5 I - the Company, to be of the Par- 


mit Gemöchlichkeit, at Leiſure, with 


Eaſe, by Degrees, according to 


CTConveniency. 


tt aller Macht, wich all Power, 


.- > Force, Strength or 0 
| der Mann mit der großen Naſe, the 
Man with the great or large Noſe. 


inem eigenen Schaden lernen, 


. 

| mit lauter Stimme rufen , 6 cry 

aloud, to cry with a loud Voice. 
: * — — mit Recht , wrongfully, 

lawfully. 

mit Fleiß, mit Verſob, on Purpoſe, 

- purpoſely, deſignediy. 


w gutem Gewiſſen, with agood Con- 


ſtience. 
mit der That, in Effect, really... © 
a — g E Worte, in a Word, in 


wie würde es mit une ſtehen? what 
would become of us? 


2 ä mit Haufen, in Quantities, in great | 


Numbers. * 


mit Stilichweigen übergehen, to paſs 
.. © — over in Silence. - 

mit dem Beding, under Condition, 
With that Condition. 


mit Genehmhaltung ans — — 
© of the King. 


mit im Rathe ſitzen, to be of the | 


| 


. 
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ſich mit finer Unwiſſeuheit entſchuldi 
to plead his Ignorance, his 
' {bes experieuce. 
Ehren, mit Gunſt zu melden, un- 
der Favou#, ſave your Reverence. 
mit allem dem, when all comes to all, 
when all is done, after all. 
mit dem allen, with all that. 


mit Kugeln laden, to load or charge 
with — with Bullets. 


. uͤſſel mit Eſſen, . of 


mit, is alſo uſed in many 
Phraſes; for Inſtance, 

es ſtehet ſchlecht mit ihm, his Affairs 
are in no fair Way, he is in a bad 
or ſad Condition. 

mit dem Strohm fahren, to go down 
the River, to go with the Stream 
or Current. 

mit allen Segeln fahren, to have the 

Sails before the Wind, to apply 
all the Sails. - 

er hat es mix mit weinenden Augen er: 

let, he has told it me weeping, 
or with Tears in his Eyes. 

einen mit dem Degen anfallen, to at- 
tack one with Sword in Hand. 

mit einem zanken, keifen; to ſcold at 
one, to chide, to reprimand him, 
to quarrel with one. 

Mit, in Compoſition of Words,” is 
put before a Number ef Nouns 
and Verbs, as, 

Mitäͤlteſte, der, a Senior that admi- 
niftrates an Office jointly with an 
other Senior, a Fellow Senior. 

Mitarbeiten, verb. reg. af. to labour 
jointly, to work together, to work 
in Company with one. 

Mitarbeiter, der, a Fellow Labourer, 


one that does che ſame Work with 


others. 


| Mitbelehnſcaft , © die, geſammte Hand, 


the common or joined Infeoffment, 
the ſimultaneous Inveſtiture. 


what Mitbelebnte, der, a Copartner, one 


that holds an Eſtate in Partnerſhip 
with another. 

Mitbeſehnung, die, 2 Co- Inveſtiture, 
the Act w ere ſeveral are inveſted 
with the ſame Thing. 


Mitbeſttzer, der, a Co · Proprietor. 


Mitbeten " verb. Feg. a = TO in 


one's Prayers to thoſe of others. 
betet n, . for me 


1 . 1 
b C- - 


wiesel tie, der 


warum habt ihr euren Bruder nicht mit⸗ 
e e why have you not 


Crown & e. 
Mitbuhlſchaft die, Rivaley, Rivality, 
| Competition. $M 


* 
W 


e : 7 
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* 


miſſary. 

rent, a Competitor. 

Mlibewerbung, die, 
Rivality, Rivalry. 

Mitbeywohnen , verb. reg. neutr. to a. 
fiſt alſo at cke. 

einer Rathsverſammlung mit beywoh- 
nen, to aſliſt in Council, to be 
alſo 1 at a Meeting. 

Mitbez verb. reg. aft, to pay as 


well as ys ers do, to pay his Share. | 


Mitbieten, verb. trreg. af. to raiſe the 
Price of any Thing by bid- 
ding at the ſame Time. 


Mitbringen, verb. ts af. to hi 
along with. 
einem etwas von der Meſſe mitbringen, 
to bring any one ſomething along 
with you from the Fair, to make 
him or her a Fair - Preſent. 
habt ihr es mitgebracht? have you 
brought it along with „ou? 


ih will abwarten, was die Zeit mit ſich | 


bringt, 1 will wait for a fit Oppor- | 
tunity or for an Oportunity. 

die Briefe haben nichts Neues mitge- 
bracht, the Letters have brought 
no News. 


rought your Brother along with 


you ? 
brin ier noch einen Freund 
i ge ron, I ond you yet a Friend, 


A 
ng yet a Friend along with 
wh 


Mitbrin gen, das, die Mitbringung, 
the Act of brin ing along with one; 
aſſe that which one brings along 
with. 

They ſay alſo, was iſt euer Mitbrin⸗ 

gen? what is it you bring? What 

ood do you bring? what Buſinefs 
rings you hither? ' . 

Mitbruder, der, a Fellow, a © Brother, 
a Member of the ſame Fraternity, 
a Colleague, a Partner in any Of. 
fice, one that has the ſame Func- 
tion with another. 

Wutduhler, der, die Mitbuhlerinn, a 


Rival, a Concurrent about a Mar- 


riage 3 alſo a Competitor to the | 


-< 655 ) 1 75 
2 cos. com- Witbürge, ber, a Fellow Ball, « * 
Mitbewerber, der, a Rival, a Cons 


| 


. 
low Guarantee or Security, 


in Solido. 


Webarger, der, die Mitbiirgerinn ,- 


ſame Town. 
Fellow +» Chriſtian. - 


\ _ aſliſted there, to have alſo been 
8 at, 


3 de res helfen, to 


deſert or eſcape alſo. 
mit dazu thun, das Seinige auch dazu 


thun, to join in Part, to do what 


towards the ſame End. 
Mitdiener, der, a Fellow Servant 


with one another. 


to fall out, to disagree, to be at 

Oaqaͤds with one another, to be at 

Variance. 

Miteinbringen (etwas), to incorporate, 

to interline a Thi 
to intermingle, to interpoſe, to i in- 
termeddle. 


creep, to flide, to ſteal, to get in 
along with others. 

iteintreten,, to enter alſo, to ep i in 
along with others: - 


Heir, Joint- Heir, Fellow - Heir. 
eine Erbſchaft unter die Miterben ver⸗ 

theilen, to divide or 

ceſſion, or to divide an Heritage 
among the Joint- Heirs. 


Heir, to partake of an D 
Miteſſen, verb, irreg. nents ” to 


With one. 

Miter ein ein, a Table-Fellow, : a Fel- 
low- Boarder, 

Miceſſer, die (bey kleinen Kindern), 
ſmall Worms in the Backs of little 
Children peeping out like Hairs, 


of | 1 


1 


and-the La Comedones 
'Zx'» a aue 


mit dabey geweſen ſeyn, to have alſo 


er iſt mein Mitbuͤrge, he is my N 
low- Bail, he and I are ace, N 


Fellow Citizen, a Citizen of 3 


Mitchriſt, der, a Brother in Chriſt, Aa < 1 


or an Accomplice of 
lend a helping 
ik davon gehen, to ſet out alſo, to 


lies in one's Power, to contribate 


Miteinander, ado. together, jointly, Ne. 
mit einander uneins ſeyn oder werden, — 


* 


, to intermix, Ne 


Miteinſchleichen, to ſneak, to fink, to . iS 


Miterbe, der, die Miterbinn; 8 Co- 0 
are a Sue- 


Miterben, to be a Co- Heir or Joint- 8 


- 


along with other, or to eat in Com- 
pany with others, to dine ot ſup I 


little Worms that ingender in the 5 
Skin (the French call them Crinons | | | 


2 * a . . | : 
. % * 0 
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bod others or in Company in a Coach, 
: Chariot; ſee Fahren. | 
Cen.) einem mitfahren, ihn behan- 
deln, ihm begegnen, to treat one 
bad or ill. n 

Mitſaſten, die, ſee Mittfaſten. 8 

- Mitfliegen, verb. irreg. nentr. to fly in 
Company with others. 

Mitfolgen, verb. reg. neutr. to follow 
at the fame Time or in Company 
e n to hes 

itfreſſen, verb, irreg. ad. to feed, to 
eat in Company with others (ſaid 
of Beaſts &c.). | | 
Mitfreude, die, a common Joy, the 

Joy one has or. the Part one takes 

in an other's good Luck; «ſo a Con- 
gratulation. | | 


3 
2 


/ 


% 


5 


N with others. | 
Mitfuͤhren, verb. reg. alt, to carry, to 
4 bring along with him. | 
ein großes Gefolge mitfuͤhren, to have 
a numerous Retinue of Attendance, 
; to bring or carry a long Retinue 
of Followers along with him. 
der Strom fuͤhrt Sand mit ſich, the 
= River carries Sand along with it. 
- "dieſes Wort fuͤhrt die Bedeutung mit 
M ſich, 3 
Portion Money, Goods or Lands 
1 given wich the Wife in Marriage. 
Mitgaſt, der, a Gueſt, a Perſon that 
is a Gueſt along with others. 


E - 
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rfahren werb, iryi. next. to go with! 
t 


1 


ſich mitfreuen, to rejoice with one or 


* 


4 : 
- 
Mit : 


to take ſomething or other along 
2 him; which will ſay, he 
eals. 


er heißt alles mitgehen 6 


- 


| ; 
was er unter 
on mand antrifft, he takes every 
Thing with him, (which) his 
Hands can come at. 
das geht noch mit, that's yet paſſable, 
that will do yet, that's not the 
worſe for Uſe. | | 
Mitgehuͤlfe, der, die Mitgehuͤlfinn, a 
Companion, an Alliſtant, a Col- 
league; ſee alſo Mithelfer. | 
Mitgenießen, verb. irreg. all. to enjoy 
in Company with others, to enjoy 
alſo, to partake of. | 
wenn es mir wohlgeht, ſo ſollt ihr es 
mit genießen, if I mcet with good 
Succeſs, or if ſome good Luck 
happens to me, you ſhall partake 
of it or ſhare in it; ſee Genießen. 
Mitgenießung, die, the Participation. 
Mitgenommene, the Part. of Mit- 
nehmen, taken along with &c. 
ſehr mitgenommen, waſted , ruined. 
Mitgenoß, de, a Partaker, a Con- 
ſort, a Parther, a Coparcener, an 
Aſſociate, a Mate, a Companion, 
2 Colleague. | 
Mitgenoſſenſchaft, die, the Society, 
Company , ellowthip, - Partner- 


ip. 
Mitg ſchöpf das, a Fellow - Creature. 
Mitgeſell, der, a Camarade or Com- 
rade, a Fellow, a Companion, a 
Fellow- Journey - Man that works 


; 


; 


, —_—_ 
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Mitgeben, vers. irreg. all. to charge at the ſame Shop; alſo a ual, a 8 
one that is going or departing with | Coequal. | REN 
285 ſomething, to take it along with him, Mitgetheilt, the Part. of Mittheilen, c 
co charge him with ſome Commiſ- | ' communicated, imparted c&c. ſee x 
ion (to give him a Letter, Packet} Mittheilen. | 
Ke. to take along with him. Mitgift, das oder die, ſee Mitgabe, 2 
einem einen Wegwelſer mitgeben, to] Ausſteuer.. 
give one a Guide, to ſhew him | Mitglied, das, a Member, a Fellow 
me. I in or of a Society, of an Aſſociation, L 
ſeiner Tochter ſo viel mitgeben, to give | a Colleague, _ 1 7 | 
one's Daughter ſo and ſo much in | ein Mitglied der Academie ſeyn, to be 
Marriage, to give her fo much a Member of the Academy. | 
for a Dowty or Portion. ein Mitglied einer Ritteracademie, 80 
Mitgefangene, der, a Fellow-Priſoner, | Academiſt. 5 | 3 
2 Fellow-Slave. 2 f 1 ein Mitglied einer Kirchengemeine, a | 
Mitgehen, verb. irreg. a2. to go along Pariſhioner. - X 
With, to attend, to accompany one, | Mithalten , verb. irreg. ner. to keep 2 
to follow one. | * any Thing jointly with another, to | 
ich will mit (euch) gehen, I will go | be of the Party. 7 1 
along with you, I' attend you. ein Gelag, ein Kranzchen mithalten, to | 
They ſay familiarly, er heißt gern et- | keep a Club, a Round or Com- Y 
#** i „ he uever forgets | 30 h 


id 


pany with ſome Friends. 


| 


* 


8 
e 


Mit 
lte es mit, I am of che Party.” 


elfer, der, an Aid, an Aſſiſpant. 
ein Mithelfer zu einer boſen That, an 


ich 
Mit 

Accomplice, a Partaker in a 
Crime. 


ein Mithelfer, Amtsgehiilfe, a Col- / 


league, a Partner, a Joint - Commiſ- 


| fioner, a Companion in an Office, 
a Coadjutor, an Aſſiſtant. 
eine Milheſſrine oder Mitgehulfinn in 
einem Kloſter, a Nun- Affiſtant to 
the Abbeſs. 
Mitherr, der, a Joint-Lord of a Ma- 
nor. 
Mitherrſchaft, die, Co- Regency. 
© Mitherrſchen, verb. irreg. neuty. to reign 
jointly with one, to bear Part of 
the Government. 
Mitherrſcher, der, die Mitherrſcherinn, 
a Co- Regent. | 
Mithencheſn to play the Hypocrite 
alſo 
Mithin, adv. a conjunctive Particle | 
uſed inftead of Folglich, by Conſe- 
quence, conſequently, conſequen- 
tially, ſubſequently, of Courſe, 


8 72 ſee Folgends. 6 | 
it t das t -}., N 
. e a is eas mit anderer Leute Noth kein Mitleiden 


ſequently it won't do. 

mithin hat er unrecht, conſequently | 

he is in the wrong. 

Mithridat, der, a Mithridate, a Trea-: 
cle (a Remedy againſt Poiſon). 

Michüͤlfe „ die, Aſſiſtance, a Co. opera · | 
tion. 

Mitjagd, die, das Mitjagen, a Joint- 
Hunting or Chaſe; ſee Koppeljagd. 
Mitklage, die, Nebenklage, an Inter- 

vention. | 

Mitklagen, verb. reg aft. to intervene; 
to bring in one's Complaints at the 
ſame Time. 

Mitklaͤger, der, a Perſon that complains 
with others; ”a//o a Perſon that 
joins in a Suit at Law with others 
_—_ any one, a Joint-Plainciff at 

Mitknecht, der 


der, 2 Fellow-Servant, a 


Companion or Comrade in auy der. 5 


Vice. 


Mitkneter, der, in tome Cities the 
Name for a Baker's Man that aſ- 


fiſts in kneading. the Dough or | 


Paſte.” 


Mictommen, verh, 8 er. to come | 
en with; ſee Kommen. 


"$3. 


1 Mitlachen, nd * . to n | 
with others, to laugh in Company: 


— 


, . a Y \ hs, V - 
* . 4 
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to laugh together. | 

Mitlaſſen, verb. irreg. alt. to let go 
along with, to let go with others; 
ſee Laſſen. 

Mitlaufen, verb. irreg. neutr. to run 
along with, to run with others, to 
run to ether. 

They 
lange mit, tis already a oo 
While that he ſerves; alſo he has 


lived already theſe many Years. 


a Letter that is not a Vowel. 
Mitlautend , adj. et adv. conſonant. ,” 
Mitleiden, verb. irreg. neutr. to ſüffer 


with others, to ſuffer at the ame 
Time. 


Feeling, Pity, Merey. 
Mitleiden haben, to have Compaſſi 
or Pity, to pity one, to be tot 


ich habe Mitleiden mit dir, I pity thee, 


thee, I am concerned for thee. 


haben, to be hard at other $ Miſes 
ries. 

habt doch Mitleiden mit mir! pray 
have Compaſſion on me 11 cry. 
you Mercy! 


but of Pity to &e. 1 

ohne Mitleiden, without pity or K 
paſlion, inſenfibſe, inſenſiby, 
without Mercy, - unmercifully. 
zum Mitleiden bewegen, to excite Pity, © 


ſion, to relent, to move to Pity. 
laſſet euch durch meine Thränen zum 
Mitleiden bewegen, let my Tears 
move you to Compaſſion. 
Mitleldenheit, die, (Term of Phyſic) 
the Condition of one Part of the 
Body, that ſuffers by- the Ul of ane 
|. other; a Reſentment. 1 | 
Mitleidenswuͤrdig, 4. e adv. pitifuly... 
that deſerves .Compatſien or kity, 
worth to be pitied; 
Mitleider, der, he or he that has 
Compaſſion or Pity. | © 
They ſay proverbially, beſſer Neider 
als Mitleider haben, better to 5 
. euvied than pitied. 


n 


Mitleiden, das, Compaſſion, Fellow- / | 


I have Compaſſion . on or . 


to induee to Pity: or to Compaſ- 


%. z 


p * 
7 4 


Te 


y figuratively, er lauft ſon vs 


Mitlaut, der, Mitlauter, a Conſonaut, 4 


ed or moved by an 2 „ 


= 
* 


aus Mitleiden, for Compaſlion's Sake, 5; ; 


: * 
9 


© 1 4 


1 1 


Mirteidlg, wet) 


= 


Mitleidigkeit, die, Compaſſion, the 
© -, ® Readineſs to feel Compaſſion at 


be conforms to the Company, 
a mitmachen, lignifies alſo, to be of ' 


"— 


1 
Mit 983 


leidigſte) compaſlionate, pitiful, 
23 88 tender - hearted. 
itleidiges Gemuͤth, a Mind ſea: 
-- fible at other's Misfortunes, a 
miſericordious Mind or Temper, 
that has Pity or Compaſſion with | 
others, a merciful Mind. 
0 (r an-adv.); compaſſionately, with 
Pity or Compaſſion. © 


an other's Misfortunes- | 
3 die, the Condo- 
lence; Condoling. | : 
ler, ſee Mittler. 


itlernen, verb, reg. alt. to os too, 


to learn with the others; alſo as 2 


verb. 'newty, to learn at the ſame 
- Time, to learn in Company: 4 

| Mitlockn, verb. reg. a. to allure or. 
intice one to follow you, or to 
e with you, to attract &c. ſee 


_ Mitmacen, n e a d 0 86 
others do, to conform to others, to 
* . for any Thing, that the Com- 


Weat 


les mit, he is a good Companion, 


the Party. 
wollt ihr eins mitmachen? will you be 
of the Party?: 
er macht Alles mit, he agrees or con- | 
- ſents' to any Thing. | 
8 Narren erſinden die Moden, und 
die Klugen machen ſie mit, Fools 
invent the Faſhions and wiſe Peo- 
ple follow them. 


machen, is alſo ſaid of Women, 


which fi gnifies, to 8 her- 
ſelf, to — the Whore, to ſub- 


- je& herſelf unto the Pleaſure of In 


any Man. 
ſie macht gern mit, the don't- ſet up 
for a Veſtal. 


| Micmacerinn / eine, a a Women of 
Courtezan 


Pleaſure, a C „ a Whore, 
Runner. 5 
Memos, 2 Fellow - Freeman, 


a Fellow Matter of the ſame Pro-" 
feſſion or FT 1 
*, Mitmenſs, ver der, a Neighbour ; fee 


ten) 


des e. ( mitleidiger, mit- } 


tt. 


ping: pleaſes,” to ſing and dance all » 
8 e ein lustiger Bruder, er macht Al- | 


* 


wee 


8 1 | 


Mit 
Mitnehmen, verb. ſrreg. af. to take 
— — Body or any Thing along 
wit 

wenn ihr * hinanegehe, ſo nehmt das mit, 
at going out, or when you. go out 

take this along with you. 

nehmt mich mit auf den Markt, take 
me along with you to the Market. 
mitnehmen, ſignifies alſo, (Agur.) 
to conſume nearly, tb debilitate, 
to weaken or infeeble, to dimi- 
niſh, to leſſen. 4 


die Krankheit hat ihn ſehr mit enom- 
— _ — Diſtemper has made him 


has Fieber er hat ihn ſehr mitgenommen, 

the Ague or Fever has dealt very 
roughly with him. | 

das Spiel hat ihn ein wenig mitgenom- 
men, Gaming has rut or brought 
him a little own, has ſunk him 
a little. 

die vielen Sorgen r nehmen mich ſehr mit, 

Ihave a hundred Griefs or Vexa- 

tions that devour or conſume nie. 

die Truppen ſind in dieſer Schlacht ſehr 
nbel- mitgenommen worden, the 
Troops have been ſeurvily uſed i in 
this Battle, or they have ſuffered 
much, ſuſtained a great Loſs in 
this Battle. 

die Flotte iſt von den Winden niemlich 

mitgenommen worden, the Fleet hat 
been greatly abuſed by the Winds, 

haas ſuffered great Damage by foul 


Weather. 
ein Land 125 ark mitnehmen, to deſolate, 
to ravage a Country , to 


to ful 
lay it ae 

ich will das mitnehmen, bis ich etwas 
Beſſeres bekomme, I'll accommodate 
myſelf to this, or I will accept of 
this, till I get ſomething better; 

. fee — 

Mitnichten, adv. keines weges, by no 

eans, in no Wiſe, not at all, not 
in the leaſt. 

Mitpachter , der, a Joint - Tenant. 


| Mitpfleger , der, a Word only in Uſe 


at Frankfort on the Main, for a 
Deputy of the Magiſtrate; that aſ- 
ſiſts in the Adminiſtration of the 
Moneys deſtined for the Poor, an 
Almoner, a Co- Almoner. 
Mit plaudern, verb. reg. neuty. to eon- 
fabulate, to talk together. 
Mitrechnen, verb. reg. aft.” to enter 
ſomething in an Account, to com- 
- YL TA | 


e 


9 
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d 


Mitſchleichen, f 
ſneak along with, to flip or flide 
in along with others, to ſlip or ſlide 
along or in Company with others; | 


Others; ſce 


* hats 
7 WF. 5 


4 


prehend in an Account; to reckon 
ſet 


along with ſomething elſe, to 

or put to Account, to charge deb 
with other Things, to include in 
an Account. 

nicht mitgerechnet, without being in- 
cluded in the Account, excluſive 

La, the Account. 

den Montag nicht mitgerechnet, Mon- 
day excluſive, Monday not inelud- 
ed, or Monday excepted; ſee _— 
nen. 

Mitrecht, das, a Share in' the Privi- 

lege . 

Mreregent der, a Co- Regent, an Aſ- 
ſoeiate or Partner in the Govern- 
ment. | 

Mitrehder oder Mitrheder , der, that 
has a Share in a Ship or Veſſel. 

Mitreiſen, verb. reg. neutr. to travel 
along with one, to 80 © on a Journey 
wih one. 

M:trecten} verb. irreg. ir to ride 


pany on Horſeback. ? 

Mitrichter, der, a Co- Judge, 4 con. 
Commiſſary. 

Wee mitzechen, verb. irreg. . 
to drink, to tipple or-guzzle in 
Company, to drink with the others; 
ſee Gauen, ahn cls 1,4 

Mitſaugling, 2 fee Milchbruder. 

Mitſchetern , mitſcherzen verb. veg. 
mewntry. to join in e ap and 
Jeſtin 


Mitſchi en, mitſenden, e reg. all. 


to ſend along with; ſee Schicken. 


Mitſchlachten, verb. reg. oll, to kill or | 
Ky 


aitle in Company or in 


Schlach⸗ 


bak irreg. nent r. to 


butcher 
- half Shares with due ſee 


ken. 


chleſchen. 


ſee 


Mitſchlendern, verb. reg. neutr. to loiter | 


or ſaunder, to walk gently along 
with others; ſee Schlendern. 
Mitſchreyen, verb. irreg. ae to cry 
alſo, to er like others or with. 
Schreyen. 
Mitſchuldig, aa, ef ade.” acceſſory to a 


Crime. 


Mitſchuldige der, an Accomplice or 


Complice, one that is acceſſary to 
3 or ** leſs * of 


c 


n * 18 1 

. 6 

— oh wo : 
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dee his Accomplices, to deter - 


| ſeine Mitſchuldigen' angeben, to de- 


iK 


| 


d 


of the Game or © 


5 


them. 
Mitſchuldner, der, one that has obliged 
himſelf, or i entered into Bond 
with an other, one that owes 4 


certain Sum jointly with an other, -- Ip 


a Joint Debtor. 


Mitſchuͤler, der, a School - Fellow, a 


School- 8 or School - Com- a 


N a Condiſciple. 
Mitſchwaͤrmen, verb, reg. newt. to play 


the Fool like athers or with others; 


to riot in Company with others; 
ſce Schwarmen. 

Mitſchwatzen, to chat or talk alſo; 
ſee Mitplaydern; - _ 

Mitrſchweſter, die, a ſhe Companion. 

Mitſenden, verb. eg. alt. to ſend along 
with ; ſee Senden. 

Mitſeyn, to be alſo one of the Party. 
or Coinpany.* 


ich werde nicht mit dabey gehn, Tiball | 
along with one; to bear one Com- ; 
N  Mitflpyenr, verb. irreg. newur. to join 
- your Voice with others, that are 
lünging, to ſing along or in Com. * 


not be of the Party. 


pany with others. 
Mirſpeiſen, to dine, to fup with; ſee. 


Mite 


wollen Sie zu Mittage mit mir ſpelſen? 


will you dine with me; or will 
you take a Diuner with me? 


Mitſpielen, verb. reg. all. at neu, to 8 


play with or alon 77 one, to be 
the Play: 
_ They ſay figuratively , einem uͤbel 
mitſpielen, to uſe one ill, to abuſe 
him ſhanie fully, to play one an ill 
Turn or Ne Triek, to 7 a9 
— + 8 pile 
man hat ihm 70 
beem ill treated ; S rou? bly 7. 75 
«ks. hex. have. uſed. him very 
ill 


Mitſpleler, ber, A Companion at lap, 


at a Game; one that ſhares in a 


Match, at Cards &c. 
es fehlt uns ein Mitspieler, we want 
vet one to make up our Math. 
Mitſtehlen, verb. irreg. af, to aflift in 
a Robbery ox Theft; ſce Stehlen. 


ſee 


1 verb. Wa nentr. to con- 
ſent, to agree, to conform to, t 


Same, or that makes one in a. 


/ 


* 


3 
<3 
3 


 Mitſterben , to die. * or likewile; FE | | 
Sterben. WS 


. * 
Ts q | © * 4 
* 4 | 
* 
* . 
s Mit 


8 > deof d e Mindy) as to give 
% his Vote too. 
8 tſtreiten, to contend, to arise, to 
\ flight with; fee Streiten. 
Mütfündigen, verb. reg. nentr, © fin 
jointly with others, to fin in Com- 
8 pany, to ſin alſo. 
_ Mittanzen, vers. reg. nentr. to dance 
VE. with others; ſee Ta | 
ed S adj. & adv, Ta 
dle, communicative. 
- Mitthellbarkeit , die, Communication, 
Communicativeneſs. 
Mittheilen, verb. reg. a, to communi- 
2 cate, to impart, to give Part of, to 
* give a Share. 
| gern mittheilen, to be communicative, 
to be charitable towards the Poor. 


* Nachrichten eee to com- 


55 15 zen 
5 municates its by Heat or Warmth 
to the whole Earth 
Mittheilung, die, the Communication, 
* Participation: ſee Theilen. 
MWMitthun, ſec Mitmachen. | 
2 Mittragen verb. irreg. all. to carry 
bear with an other, to aſſiſt — 
caring a Thing; ſee Tragen. 
= Mittrauren, verb. reg. alf. to condole, 
i to be ſorry, to mourn with one 3 
3 fee Trauren. 
Xx eiben , verb. irreg, all. to. drive 
= - - along with; ſee Treiben. 
3 — verb. irreg. ncutr. to drink 
E  --.  -* together, to drink in Company, to 
„ 3 with others; ſee 


the 1 5 too. 


* | Mittwochen, Weanes- | 
; „ Aſh: Weduesday. 


Mitunter, adv. mingled 00 wt 
: __ among others, among, amongſt, 
; 5 8 amidſt, between. | | 
ts if eine kleine mitun⸗ 
ktttter gelaufen ſome Folly has got in 
d mong or R or there ap- 
Wk ſome Weakneſs in his Ac- 


"4969. 


| 


þ 


die deen auch taittrinken to drivk up} 


| 


y 
N 
! 


7 1 — ten, to fold or plait in 
ö ween. 
ü Mitunt es ſhe, ſhen, to ſow between. 
=. -- _ wachſen, to DOT 12 50 or 
between. 


Mitverbrechen, das, the being un Ac 
complice. | 
Mitverbrecher, der, a Complice, an 
Accomplice. ; 
er iſt als Mitverbrecher ang eklagt, he 
is accuſed of being a ccomplice. 
Mitverſchworne, der, a Conſpirator, a 
Plotter. 
Mitvor mund, der, a Joins-Guurdinn- 
Mitwachen , verb. reg. uncut. to watch 
along with others, or to watch too; 
ſee Wachen. 
Mitwagen, verb. reg. af. to hazard, 
3 venture it too or nes ſce Wa- 


Mitwandern + verb, reg. ncutr. to 
wander, to go, to ent along 
with; ſee Wandern. 

Mitweinen , verb. reg. neut. to veep 
with others, to weep, to cry alſo}; 
ſee Weinen. 

Mitwerben, verb. irre to aſk or 
ſue for the ſame 88 that an- 

other does, to be a Competitor; ſee 


Mitwerber, der, die Mitwerberinn mn, « 


- Concurrent, Competitor, Riva 
Mitwerbung, die, Competition. 


ORR) verb. reg. at. to cooper- 


die -winwirtends Gnade Gottes p 
concomitant Grace (of God). 


eine mitwirkende Urſache , a cooperat- 
ing, a partial Cauſe. 


Mitwirker , der, die Mitwirkerinn, 
Cooperator, a Male-, a Ferale- 


Cooperator. 

ene „die, L wn Con- 
ourſe, nee neur- 
Tee! be e in. 1 


Mitwiſſen, das, the having alſo Know- 
ledge or Intelligence of a Thing, 


| 8 alſo | acquainted of a 
. articipation „Intimacy, 
= ; A Pa 
das iſt ohne mein Mitwiſſen geſchehen, 


that has been done without my 
Know — hy or Privity, or * 
known to me, 

Mitwohner , der, Beyſaß, Schutzver⸗ 

wandte, an Inhabitant that is no 
Freeman or Burgeſs, that has been 
received by Way of Grant. 
Mitwuͤnſchen, verb. reg. Fug to wiſh 
- alfo for a Thing, to me; 
ſye Wuͤnſch 


en. 
me 


* 


the 


n f 


Mitzahlen, verb. reg. all. * pay alſo, 


to contribute towards the Payment, 
to pay his Share too; ſee Zahlen. 


Mitzaͤhlen, verb. reg. ai, to cumpre- | 


hend, comprize or include in the 
Account, to ſet or put to Account; 
. ſee Zaͤhl en. ) | 
Mitzanken, verb. reg, neutr, to take 
Part in the Quarrel, to be alſo quar- 
relling or jarring; ſee Zanfen. 
Mitzechen, verb. reg. prac to bear Com- 
pany in Toping; fee ce alſo Mittrin. 


en 

Mitzeugen, verb. reg. att. to bear Wit- 
nels too; ſee Zeugen. 

Mitziehen, 
along with others, to draw too. 

Mitziehen, verb. irreg. neutr. to go, to to 
march aloug with, to remove to 
the ſame Lodging with other Peo- 
ple; ſee Ziehen. 

Mitzotteln , verb. reg. eutr. to jog on 
along with others. 

Mittag. der, een, Midday, 8 
o Clock. 

um den Mittag, about Noon, towards 


Noon. 

am hellen Mittage, bey elem Tage, 
"yy high Noon, in broad _ 
Light. ; 15 


zu Mittage eſſen, to dine. | 

Vormittag, Fore - Noon 3 Gn the 
Morning). 

vj ma Afternoon; (after bis- 
ner 

Mittag, is allo one of the four car- 
dinal Points of the World, called 

_ alſo Suͤden, South,” + 

gegen Mittag, towards the South, | 
ſoutherly, meridional. 

dieſe Stadt, dieſes Haus llegt gegen 
Mittag, this City, this Houſe is 
'fituated towards the South, or it 
faces the South. 


Mitthaig, adj. et adv. mittdalich, fab: | 


lich, meridional, auſtral, ſouthern. 
die mittaͤaige Breite der Erde, the me- 
ridional Latitude of the Earth. 


die mittaͤgigen Laͤnder, Suͤdlaͤnder, the 


auſtral Countries, the ſouthern 


Countries. 


das Mittagebrod, Mittagseſſen, die 


Mittags wahlzeit, the Dinner. 


einen zur Mittags mahlzeit, zum Mit ⸗ 


Basten einladen, to invite one to 


m „die, the meridian Plain. % 


(n) 


verb, irrig. aff. to draw | 


— — 
hon. 
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Mittaachide, die; Midday- Sun, Noon. 
Day - Heat. 


or Latitude. 
Mittagskreis, der, the Meridian 
Mittagsland, das, the meridional, 
auſtral Countries. 
Mitragslander, die, Suͤdlaͤnder, the 
| Inhabitants of the meridional or 
ſouthern Countries. 
Mittagelinie, die, the Meridian, the 


Meridian- Line. : 


| N 441d das, the Noon Day- 


Li 
Mittagsluſt, die, che ſouthern Wind 
or Air;.ai/o Noon- Air, a Wind, a 
Breeze that blows about Noon. 


Dinner; ſee Mittagsbrod. 
Mittagsmeſſe, die, the Noon - Maſs. : 


ole, the South - Pole:  - 
predigt , die , the Sermon from 


— or E at Noon. 6 
Mittagsring, der, the Line, the, __ \ 
noxial Line, of Equator.- 
N sruhe, die, der Mittagsſchlaf, 
ap after Dinner, Noon- Reſt, 
8 


oe egos halten, to take one” 3 


Dinner. 
| Mitragſelt „die, the meridional, the, 
outh 


ide. 


the Fun in full Noon or Midday. 
dies Zimmer hat die Mittagsſonne, the 
Midday - or Noon - Sun ſhines to 
this Room or this Chamber or 
Room is ſituated directly towards 
the South. 


o* Clock; a//o Dipner- Time: 
Wittagsthau, der, the Noon - Dew. 
Mittagstiſch, der, Dinner, the Meal or 

Repaſt at Noon. 
nur den Mittags tiſch dey jemand „ 
to be only at half Board at any 


— 


Body's Table. 
Mittagsuhr, die, the werke Dial. 
Mittagswärts, a«v.. gegen Mittag oder 


to or towards the South; ſituated 
towards the South. 


Mittags mahl, das, die Mittagsmahlzeit, 


ve to one o' Clock, a Sermon | 


Mittagsſoune, die the Noon Dey Sun, 


Suͤden, ſouthward', ſouthwards, _ 


Mittagshihe, die, the meridian Height, 


Mags pol, der, Südpol, the mende. 8 
| Witt 


| 


Mittagsſtunde, die, Nds Twelve. | 


one's Houſe, to dine only at Ee . | 


Mittagswind, der, Stidwind, iheridio- | OE 
nal Wind, South-Wind, a Wing 
hes blows direct from South, 


r W 


4 = 
fs be 


"Mit 
ange. die; Noon, Twelve 0 


\ 
Ne ae der, the Meridian. 
-Mixce, die, the Middle, Midſt. | 

in der Mitte, in the Middle or Midſt. 


% 


the Middle, acroſs the Middle: 
in der 


Midſt. 
etwas in der Mitte faſſen, to take a 
Thing by the Middle. 
- einen mitten um den Leib faſſen , to take 
5 an by the Waiſt or Middle of the 
8 0 5. 


in der Mitte des Lebens, in the Midſt 


. of one's Life. 
mitten im Winter, in che Midſt of the 
Winter or in the Heart of che Win- 
ter. 
- Ne Mitte, das Mitteltreffen, die Mit. 
telſtraße halten, to keep to the Mid- 


dle, to hit the Middle, to hold the 


Middle Way. - 
1 25 Mitte des Schildes, the Nombril 
of the Scutcheon in Heraldry. 
in Mitte des Sommers, in the Mid- 
25 le or Midft of the Summer, > 
Mid - Summe. 
er. ) ich ſtehe in der Mitte zwil 
Furcht und Hoffnung, I ſtand . 
ixt Fear and Hopes. 
e aus unſerer Mitte ; one among 
us, one of our Compan 
"Mitel, das, the Middle,” r 
the Place that is equally diſtant 
from the Circumference or from the 
Extremities. 
Ger) ſich ins Mittel ſchlagen, to 
interpoſe, to intermeddle; 4ʃ0½ to 
intercede, to interpoſe his good 
Offices, to put in his Mediation. 


4 : 


2 


= 4 


a... 


58] a Means, a Medium; a Mauser or 
Way, Re * * «4G A 
Tempera 

e vorſchlagen, to to 


cans, an Expedient. 
"ein unfchibares 9 
a a certain Remedy or Means. 
es iſt kein anderes Mittel vorhanden, 
= there is no other Remedy for it. 


alle Mittel verſuchen, to try all Means, 


7 LA a 


E * 


: 


no Stone unturned. 


Ds durch gelinde Mittel he Weiſe),- 


N 


durch die Mitte, mitten durch, through 


Mitte ſtehen, ro ſtand in the 
Middle of a _ Thing, to ſtand in the- 


Mittel, ſignifies alſo, an Expedient, | 


ittel, an infallible; | 


to ſet all Springs a going, to leave | 


| Mit 


1 durch Zwangsmittel Cauf unredliche | 
Weiſe,) by Force, by foul Means. 
| das Mittel zwiſchen zweyen außerſten 
Dingen, the Medium, che Middle. 
Way between two Extremes. 
Mittel, ſignifies alſo, a Remedy, a 
LD Medicine or Medicament. 
ein Mittel fiir das Fieber, a, Remedy 
for the Fever. | 
ein Brechmittel, a vomit-. 
N (prov. wider den Tod iſt kein Mittel, 
there is no Remedy againſt Death. 
Mittel, ſigniſies alſo, Means, Effects, 
Goods; Poſſethons, Eftates, Riches, 
Stock, Subſtance, Living, Opulence, 
| Fortune. * 
er hat die Mittel nicht, he has not the 
Means, he has no Fortune. 
bey guten Mitteln, wohl bemittelt ſeyn, 
to be well lined, ſtocked or money- 
ea, to have a great Eſtate, to be 
rich or well, to paſs, to be in eaſy 
Circumſtances. 


er 4 {hong Mittel, he has a good 


ju Mittrin fommen, to, acquire Riches 
or an Eſtate. 
er — mit ſeiner Frau viele Mittel be 
| kommen, he got a great Fortune 
With or by his Wife. 
Mittelader, die, Medianader, the Me- 
dian- Vein. | 
Mittelalter, das, mittlere Alter, the 
Middle - Age, manly Age. 
Mittelantiqua, die, the 8t. Auguſtin 
Characters or Letters, EngliſhL eiter 
Mittelart. dle, the middle Sort; alſo a 
baſtard Kind. 
to | Mittelbahn, die, ſee e Mittelſtraſe, the 
Middle - Way or Road. 
Mittelband, das, the aſtragal Girdle 
of a Cannon; 2½ a Ribbon chat 1s 
in the Middle of ſomething. 
| Mittelbar, adj. et azo. (compar at.) mit- 
telbarer, ( /uperl. ) mittelbarſte, me. 
© diate, mediately, by Means. 
* -vith mittelbare Urſache,;a mediate Cauſe 
bor Reaſon. - 
mittelbare Reichsglieder, Reichsstände 
mediate Members of the Empire. 
das geht euch mittelbar an, that con- 
cerns you mediately or directly. 
Mittelbarerweiſe, ady. mediately. 
Mittelbarkeit, dle; the Quality of a 
Thing by which it is mediate. 
Mittelboſigrige, die, a Violoucelio. 
Mitrelbaum , der oder ein, a middle 


2 28 
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1 


— 
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S 


mid- 


1 


- 822 2 888 * 


dling 


Tree,; a Tree of a middle or 


* 
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n (69). ; Us 


liche dung Size; alſo a Tree that ſtands Mittelfinger, der} the Middle „Fleer, \ 


ans. in the Middle. the longeſt or largeſt Finger. 


rſten | Mittelbegriff, der, an intermedial Idea. | Mittelfrey, 4. et adv. mediately free: 
ſdle- Mittelbein, das, the intermediate Bone; a Word not much uſed, for which 23 


| a Bone that is in the Middle of two | _ is more in Uſe M telbar tren. 
„ d others. Mittelfries, der, the ſecond Reiuforee- 
Mittelberge, die, Hills, Mountains, Ring and Ogee of a Cannon. 


1edy chat are or lie betwixt others. Mittelfurche , die, a Furraw-in the Z 


Mittelbier, das, Middle - Beer, Beer | Middle of an Acre or Piece ef Land. 
that is neither ſmall nor ſtrong. Mittelfuß, der, the Metatarſus, the 


ittel, Mittelblau, das, a middle Blue, a blue] middle Part of a Man's Foot; a a” 
ath, Colour that is neither dark vor Foot that is in the Middle or Midſt 


ects, light. of other Feet. 


hes, Mittelbrod, das, Bread of a middle Mittelgalopp, der, the Aubi the Go- * 
l, Bread that is neither ing of a Horſe betwixt the” Amble 


nce, Flour or Mea 
uite white nor quite brown. | and the Gallop _ 

t the ttelbruch, der, (Term of the Lock- | Mittelgang, der, -* Paſigang der- Pferde, 

| Smiths) a Slit, a Notch in the Mid- | a broken Amble of Horſes, à Kind 

ſeyn, die of the Key - Bit of a french Lock. of Ambling - Pace of a Horſe. 


ney· Mitrelcicero, die, (Term of the Book- | Mlttelgang, is alſo a Name for a 


be Printers) the middle Pica. Paſſage 1n the Middle of others. 


ealy W Mitteldarm, der, the great Gut. Mittelgattung, die, a middle or mid- 


Mitteldeich der, an intermedial Dikez | dling Sort or Kind; alſo the neuter 
00d in marſhy Countries, Dikes that]! Gender. 


are between hy Sea and other Mittelgebirge, das, (Term of the Mi- Fs 


ches Dikes. ners) a Rock or Mountain or that 
Mitcelding, das, an interadcilinl Thing, * Part of a Mountain which lies be- 
be a Ching that is between two others | twixt the Promontory and the high. . 
uue in the Middle, Mountains, the middle veer 
Mitteldinge, Adiaphora , Things in-JMittelgedackt, ſee Gedackt. 
Me- different. Mittelgeige, die, a Violoncello. 


| Mittelendzweck, der, an intermedial Mittelglied, das, a Member in the 
the Eud, Scope, Aim, Deſigu or Inten- Midit of two or more other Mem- 


tion. bers; (in Logic an intermedial Idea ; 
iſtin Mittelente, die, a Duck of a middle | fee Is |; | 
ters. $ize. Mittelgurt, der, a Surcingle or long 


of being received into a Guild; Girth. 
(Term of the Miners, and alſo in Mittelhaar, das, . Os of a 
rale Uſe at 4 where the Word Mit | (pra. 3 (Term of the Periwig - 
* M f 5 

1 Ju h 3. oy 75 r 2: Mittelhand, die, the upper part of the 


Midd Hand from the Wriſt to the Knuckle 
1 Mite i E- Gplqurs or the Root of the Hinter (Meta- 
| carpus). 


Mittelfeder, die, a Middle Feather; 
alfa Quills out of the Middle of a . ein, a Pike of a | middling / 


Gooſe's Wing; alſo a Feather of A | 
middle Size and Strength. ; | Mirtelholg, das , (Foreſt Term) a Fo. 
Mittelfell, das, (in Anatomy) the Me- of Trees that are yet in their beſt 
diaſtin, a Mem pthc REDS Growth; Trees of a middle Size; 
tinuation of the Pleura or inwar alſo 'Tinib . 
2 of por _ which ſeparates * a” pans es oe. rd 
or divides reaſt into two Parts, | Mittelhorn , das, a Hun -Horn of 
the one to the Right, the other to a Ade Size. Ic 


1 the Left. | Mitteljagd, die, Liberty Right 0 or = 

da ry Mittelfellader, die, the Mediaſtin- Privilege of a Chaſing or Hunting, 

lin | Vein. 3 | where one may es belides Hares 
. x 


Mittelfahig, aj. «t adv. fit or capable | Girth of a Saddle; the W 5 


reſt conſiſting of middle Trees, or 


ane 
Wes. 
* 


* 
. 1 
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* 4 
x 
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and Partridges, alſo Wild - Boars, 
 Roebucks, Wood- Cocks, Heath- 
Cocks &. C BH 
Mittelfreis.. der, ſee Mittagslinle. 
ranean. -- | 
das mittellandiſhe Meer, 
-  terranean, the Midland - Sea. 
Mittellaut, der, a Middle - Tune, Tone 
„ orb. 4 5 


- Semitone. 


% 


A dbwey ganzen 
Mitleid, der, the Middle or Waiſt 


of the Body. 7 | 
Mittelleinwand, die, a middling Sort 
df Linen, that is neither quite fine 


nor coarſe. 


Mittellerche, die, a Lark of a middling 


Size, of which Kind are the Heide⸗ 


letchen, Brachlerchen, Waldlerchen 2c, 
which Words ſee. | 


Mittellinie, die, the Equator, equinoc- | 


tial Line. 


Mittelmann, der, a Man of a middling 
if Condition and Circumſtances, a Man 
- * that has a Rank between the Rich 


and the Poor, a Citizen, a Farmer 

or any other of a mi 

| tune. 8 , 

Mittelmark, die, the Middle - Mark ; 

(a Province belonging to the King 

of Pruſſia). ' „ 

Mittelmaß; das, Mediocrity, Mean, 
Medium, Middle, Moderation, 

in allen Dingen Mittelmaße halten, to 

- obſerve' a Mediocrity in every 
Thing. | | 


ing For- 


Mittelmäßig, -ad/ef, moderate, in- 


different, mean, middle, ordina- 


ry, neither too big nor too little, | 


neither good nor bad, of the mid- 
dling Sort, middle Size or Quality; 


as an ady. 


- a tolerable good Luck, a mode- 
rate, a pretty good Fortune. 


Mitteimäßigkeit, die, Mediocrity, Mo- 
; Temperateneſs, Tempe- 


\.,. fderaten 
Future. 


Mlttelmaſt, der, the great; the Main- 
| I Maſt. - 2 | 


"Mittelmaner , ble, a middle Wall, a 
*, Partition-Wall, 
| "O_ das, the Mediterranean- 


* 


N 


1 


(200) 


the Medi- 


. indifferently, paſſably, 
diolerably, moderately, fo, fo, pret- 


ty well. | PEEL Lp 
+2" 08 mittelmaͤßiges Gluͤck, Vermogen, 


Mit | 
Mittelmehl, das, the ſecond Flour got 
of Wheat, Rye &c. which is neither 
the fineſt or whiteſt, nor the 
edarſeſt. N 
Mitteln, verb. reg. aft, a Word only 
- uſed in Compoſition, as bemitteln, 
vermitteln, ausmitteln 2c. _ 
mitteln, dazwiſchen handeln, to me- 
diate, to find out a Medium, to 
procure an Agreement by Means 
of any e to remedy any 
Thing &c. | 
| Mithplpapier, das, a middling Sort of 
aper. 7 
Mittelpfeiler, der, die Mittelſaule, Mit, 
telſtutze, a Column, a Pillar in the 
Middle, a Pillar that ſtands betwixt 
| others; al/o a Pillar of a Middling- 


4 


*». 


Size. | 
Mittelpunkt, der, the Center, the 
middle Point, the central Point. 
der Mittelpunkt der Schwere, the 
Center of Gravity, of Ponderoſfity 
of a Weight, the Point by which 
a Weight is divided into two equal 
heavy Parts; ſee unkt. 
Mittelrabe, der, ſee Krahe. 
| Mittelrad, das, the Middle - Wheel; 
| a Wheel that is betwixt two others; 
(in Watches it is a Wheel with 6 
Teeth that ſets the Cantler or can- 
ting Wheel a going or in Motion. 
Mittelcaſt , die, the middle Repoſe of 
a Lock, of a Fire- Arm; (a Sort of 
- @ Bolt that ſecyres the Lock), 
Mittelraum, der, an Intermedium or 
Space, an Interval, a Diſtance; a// 
an Interlineation. 
Mittelteif, der, ſee Mittelband, a Mid. 
dle Hoop &c, , | 
Mittelreihe, die, the Middle - Row. 
die Mittelreihe der Wappenfelder, the 
Feſs in Heraldry. | 
Mittelriegel, der, a Bolt that is in the 
Middle; ae a croſs Quarter & 
Timber, a Rail between Rafters; 
| ſmall Pieces of Timber that keey 
the Cheeks of a Gun-Carriage or 
Stock in the Middle together. 
Mittelring , der, a Middle- Ring, 
Ring that is in the Middle of others; 
e Ring on the Nave of a Wheel. 
Mittelruͤcken, der, the Middle - Ridge 
of a Field, the higheſt Part in the 
Middle of a Piece of Land, the Bach 
of a Field. N 
Mlttelſalz, das, Sal - Medium; a Mid 
| dle Salt, to which are reckone 
* [4 C 


- 


r 


5 = © S. es 8 =. - 8 — 


- Mit ( 

the common Kitchin - Salt, the Sal- 

Gemmae or Mineral- Salt, the bit- 

ter Salt or that Salt which is drawn 

out of mineral Waters, the Sal - Ar- 

nt moniac &c. | 
) | Mittelſak, der, a 
of a Syllogism. - + 

Mittelſaule, die, the Middle - Pillar or 
Column. 

Mittelſchicht, dle, (Term of the Char- 
Coal - the Middle - Lay. _ 

Mittelſchild, der, (in Heraldry) a little 
Escutcheon in 
greater. | 


Malls, der, a middling Kind or 
rt. | 
ein Pferd von Mittelſchlage, a Horſe 


of a middle Size, that is neither 
too great nor too little. 
Mittelſchlamm, der, a Slime or Mud 
of a middling Condition or Quality; 
(Term in Smelting- Houſes) 3 
lamm. ; | ; 
Mittelſchlich, der, a Mud of a' milled 


— or pounded Ore of a middling Quali- 
e ſee Schlich | 


Mittelſchnepfe, die, a Snipe of a Mid- 


U dling-Size, that loves to be about 
"dan ky Grounds, and which 1s 
12.5 ſmaller than a Woodcock. 
e Mittelſchrot, das, Small- Shot of a 
— ; Middling Largeneſs, middle Small - 
. Ot. 
* Mittelsmann, der, die Mittelsperſon, 
a Mediator, a Manager between two 
1 or erſons, a Go - between, a Modera- 
40% r, an Umpire, an Arbiter; alſo a 
Negotiator, a Manager of a Buſi- 
lid neſs. 


; of, by the Help of, for &c. 


the er iſt mittelſt einer Summe Geldes los⸗ 

gekommen, he was or he has been 
the acquitted or releaſed for a Sum of 
of Money. f 

er} mittelſt gottlicher Hiilfe, by the Help 

deer of God. | ' 

or Mittelſtand, der, Mediocrity, a mode- 


rate State or Condition, the middle 
State or Condition between Noble- 
man and Citizen. 1 
Mittelſte, asf. der, die, das Mittelſte, 
the middlemoſt, that which is 
the Middle, the Center. { 
the 


das Mittelſte von einer Sache, 
Hleurt, the Middle, the Center of 
any Thing. en 


| 


Middle - Propoſition | 


70) 


— 


the Middle of a 


ſee | 


a_ 
P 


Mittelſt, adv; ſee Vermittelſt, by Means 


| Mittelwand, die, Mittelmauer, 


Mittelſteg, der, (Term of the Book - 
Printers) the broadeſt Sort of Coins 
uſed by the Printers, the Middle- 
| Coins. , by | ; | 
Mittelſtein, der; a middli 
a raw Stone obtain 
the 3 . 
der Mitte 
Stone of a Vault. | 
Mittelſtelle, die, the Middle, the Mid- 
dle - Poſt, a Place in the Middle. 
| Mittelſtimme, die, the Tenor or Mean, 
the Accompaniement; (in Muſie). 


die hohe Mittelſtimme, der Alt, a 


Copper · Ore, 


11 
die tiefe Mittelſtimme, der Tenor, the 
{| Tenor in Muſic. E ; = 
Mirtelſtraſe, die, Mittelbahn, der Mit: 
telweg, the Middle - Way, Middle- 
Path, the Mediocrity, Medium, Mid- 
dle, the exact Middle. 
die Mittelſtraße 
_ —— Path. Re | 
ittelſtock, das, mittere Stockwerk, the 
Middle -Story of a Houſe &e. 
Mittelſtrich, der, a Diviſion, a Stroke 
in the Middle between two Words. 


Mittelſtuͤck, das, the Middle - Piece, a ; 


Piece out of the Middle. 
Mittelſtuͤtze, die, a Middle Prop or 
Stay; the Tranſom, the Croſs- Bar 
of a Window. | 1 
Mitteltiefe, die, the Depth of the Mid- 
dle of any Thing. ee 
Mitteltinte, die, (Term of the Pain- 
ters) a Word fignifying a middle 
Colour; ſee Mittelfarbe.  _ 7 
Mittelton, der, ſee Mittellaut. 
Mitteltreffen, das, the middle Part 
the Center of a Main - Army. 15 
Mitteltuch, das, a Middling- Cloth, 
Cloth that is neither 
quite coarſe. ä | 
- Mitteltucher, middle Cloths, middle 
Toils to take wild Beaſts in (Hun- 
ting Term). Fe 7, 
Mittelung, lee Vermitrelung. | 
Mittelurſache, die, an inſtrumentca}* 
Cauſe, an Argument for a Gauſe, a 
Motive, an efhcieut Cauſe. 5 | 
Mittelwall, der, (in Fortification) a 
Curtain; the middle Rampart. ' 


or 


ma a N | 
Mittelweg, der, ſee Mittelſtraße. 
Mittelwegerich, der, che. white Plan 


dia, the widdle Plantain, pr aPlan- 


* 


* 
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ſtein eines Gewölbes, thekey - 


cond Treble in Muſic, the Counter- 


halten, to keep the 


quite fine, nor 5 
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' Mitcelwerria, das; die Hede, the Tow, 


Hards of Hemp and Flax. 
: Wikeelviad, der, Zwiſchenwind, a Quar- 
ter- Wind; a a middle Wind be- 
tween two Main- Winds, which 
are North eaſt, North - 
South - caſt, South - weſt &. 
Mitrelwort, das, a Participle. 


Mittelzahne, die, the Middle-Teeth- of 


Horſes; which they get when they 
are between three and four Years. 
Mitrelzeichen, das, a middle. Sign, 
' Mack or Token; 4½ a falſe Foiling 
of a Deer, a falſe weep or Gate os 
Der 
Mittelzent, der oder die, a News in 
ſome Provinces for a middle Juris- 
diction, a Jurisdiction between a 

" high and low Jurisdiction. 
Mittelzeug, das, Toils of a middlipg | 
8 alſo a middling Cloth or 

tu 
Mittelzierrathen, die 


„ (Trerm of the | 


Bookbinders) Flowering, Fillets of | 
Condition | 


Gold on a Book. 

: « Mittelzuſtand, der, 2 middle 
betwixt Life and Death. 1 

Mittelzweck, der, ſee Mittelendzweck. 

Mitten, ad. mitten in, auf, unter, ad- 
- midſt, midſt, in the Midſt or Middle 

| 3 very Mid- 


mitten unter ihnen heraus, from amidſt, 


. among them. 


-._ acroſs the Middle. 
mitten im Trinken, at Drinking, when 
he or ſhe was drinking. 
mitten im Reiche, in the Middle, in 
the Heart of the Empire. | | 
mitten ber den Markt laufen, to run 
- acroſs the Market. 
—"_ auf dem Markte, in the Middle | 
of the Market. 
mitten im Sommer, about ane 
mer. 
mitten im Winter, in the Middle, or 
in the Heart of the Winter, hes 
it was coldeſt. 
eine Stadt, welche mitten auf dem fe- 
Ws... Lande liegt, an Inland -, Mid- 
and-, Mainland - Town; ſeated i in 
| 2) the very Middle, Heart, Boſom or 
Center of the Continent. 


2 mitten durch, through the Middle, or | 


© 702 "4 
taiq of a middling Size 3 (Plantago 


welt, : 


| | 


through the Middle of the 
| Town. 


mitten am hellen Tage, i in heoad Day. 
Light at high Noon. 
mitten in der Nacht, in the dead Time 
of the Night, about Midnight. 
mitten in den Faſten, about Mid-Lent, 
Mitternacht, die, Midnight. 
zu oder um Mitternacht aufſtehen, to 
get up, to riſe at Midnight. 
vor Mitternacht, before Midnight. 
Mitternacht, lignifies alſo, the North, 
North - Side. 
gegen Mitternacht, tools the North. 
ein gegen Mitternacht liegendes Zimmer, 
a Chamber or Rgom facing to the 
North or a Room expoſed to the 
North - eaſt Wind. 
gegen Mitternacht ſegeln, to ſtand to 
- the North, to ſteer one's Courſe 
-  Northward. 
| Mitternachtsſtunde , die, the Midnight 
Hour, * Midnight, at Twelve i in 
the Ni | 
W FI die, a ſeptentrional 
a Midnight, a northern Dial, 
Mitternachtswind, der, Nordwind, 
| North - Wind, a cold freezing Wind; 
 alfo a North eaſt Wind. 
Miz achtszeit, die, Midnight, the 
Time of the Night. 
Mitternkrig. adj. et adv. midnight, 
midnightly, belonging to Midnight, 
of the Midnight, 
| ir mltternichtige Schlaf, Midnight: 


mitternächtig oder mitternaͤchtlich, ſep- 
tentrronal, northern, boreal. 
die mitternaͤchtlichen Volker, the nor- 
thern People, the People of the 
Northern- Countries. 
Mitternachtwaͤrts, adv. northward, to 
the North. 
Mittfaſten, die, Mid - Lent.  - 
Mittle, das, a Name for à certain 
_ Corn- Meaſure at the free City of 
Ulm and other Parts, it contains 6 
Metzen, Pecks. - 
Mittler, 24%. any Thing that is betwirt 
two Things, chat is in the Middle 
of any Thing; ſee Mittlere. 
Mittler, der, a Mediator, an Inter- 
ceſſor; ſee Mittelsmann. 
Mittleramt, das, the Function. the 
Roy bt at Ct, canin it's M 
eramt riſt's Me- 
diatorſhip.. - 


ber fließt mitten durch die 


the a x | 


2 Mittler, 


| Mit 
Mittlere, der, die, das, the Mme: 
or  Middling, that which 
in the Middle of ſomething, or ko 
tween two Things, central; that is 
between two Extremes. 


der N Bruder, a younger Bro- 
ther. 
der Mittlere, S. he that is in the 
ale or in the Midſt of &c. .. 
MLL die, the whole paſ- 
ſive Suffecmg - Obedience of Chriſt, 
whereby the Expiation or Recon- 


ciliation of Mankind with C God has 


been effectuated. 


Mittlerweile, mittler Zeit, adv. et con- 


jun. unter deſſen, immittelſt, mean 
While, mean Time, in the mean 
While or Time, in the Interim, 


while, whilſt, whilſt that, during | 


this Interval. | | 
Mixtur, die, a 8 a Mingling or 
Mixing, a Mingle-Mangle. . 


Mobilien, die, der Hausrath, Furni- 


tures, Moveables, Houſchold Goods | 
or Houſchold*+ Stuff. 

bewegliche Mobillen, bewegliche Gab | 

und Guter, Moveables, perſonal 
Goods or Eſtates. 

Mobilmachen , verb. reg. alt. to fur- 
niſh- with the neceſſary Things, to 
fit a Regiment for March, to pro- 
vide it with every Thing for the 
Field or for War, to equip. 

Mobilmachen, das, Mo 
the Act of furniſhing 
an Army with every ing neceſ- 
ſary for March, for the Field or 
for War; 4% the Fitting out of a 
Fleet &rc. the Equipping. 

Mobliken (e Nig in Zimmer), verb. regs aft. 

to furniſh a Room. 

Moblirung , die, the Furniſhing, the 
Furniture of a Chamber or Room. 


Mochte mochte, might. (the preterie . 


| 


of mogen, may ; ſee Mögen. I 
Mode, die, Sitte, Gewohnheit, the 
Cuſtom, Faſhion, Way, Manner, | 


Vogue. 


mode ſeyn , nach der Mode ſeyn, to be 


of 5, ſhion ; according or after the 


on. 
au E after the French 
ay, Manner, Faſhion or Mode. 


auf die alte Mode, after the antie or 
old Way, Faſhion or Manuer. 


ite the e Fa 


die heutige Mode, the modern Faſhion, | WW 
no. Way or- 
. SITY | 


1 


. 


bilmachung, die, | 
Skin necel [ 


| ' 


N Mod 
er der Mode, nicht a 

| where be out of Fah ion, out of b 

no more in Uſe. 

das iſt bey vornehmen Leuten nicht We. 
de, that's not in Faſhion among 

| People of Quality. : 

die Modeſucht, a Paſſion for new Pal W+ 

ions, an Inclination to follow the 

Faſhions: "of 

Model, der, (the Accent on the firſt * 

Syllable) a Model or Module, a cer- 5 

| _ tain, Meaſure (in Architecture) 

taken to regulate the Proportions | 
of an Order of Architecture, which 
is ordinarily the Diameter of 0 Co- ä 
lumn. Pas 
der Model, ſignifies alſo, a Pattern, 
a Model or Form, over which cer- 
tain Artiſans or Tradcsmen do pete - 
Work; ſec Muſter. .- © 

Model, is alſo a Name for. a Mould 
or Mola, a Caſting - Mould, a Form 
wherein auy "Thing is calt ; ; ſee FEE 

Ferm "I EN 

Bu Kugelmodel, a Mould to caſt Bul., 

lets in. 

| 5 Model, the Matrix uſed by Foun- | | 

| ers. WIT: + 

Modelbrett, das, (T erm of the 8 1 
ders] a Board on which the Mould © 
for a Cannon is put into the proper 
Form. 

Modelgeer, das, the Herb Gr undi or 
Groundſwel; ſee alſo Kreuzkraut, 
Kreuzwurz; (Senecio vulgaris Lias.) 

Modelhelz, das, Form- Wood. 

| Modelſchneider, der, a Cutter of Fornis, | 

: ods 'or Patterns; ſee Formſchnel⸗ Gp 


Medelenc), das; a Cloth of the SW. 
ſtreſſes into which they. N „ 
Figures, 3 HS: 3 


— 


7 
Z 


Motel, das; (the e on 1 4a 8 
Syllable) a Model or Pattern of imm 
boſſed Work or Relievo, be it of a, | 
Statue or be it of any other Work 


1 


f of Sculpture, of Architecture, aſter | 
x which one works for executing hae 


which one has deſigned or propoſet. 
Among Painters and Sculpters they 3 
call Modell, all the Objects of Imi- No 


— ele the le Wen. 1 


£ wes BRAY - 
ak 5 \ 4 
ö 


= 4 Leinwand modeln, to figure, to damaſk 
5 — Cloth, to diaper Linen. 


e Se nk, to make 
EET 3 or Pattern of Parget or 
SETS. 
das Modell von einem Schiffe, the 
a Draught of a Ship. 


Modell, is alſo a Name for a Draught, | 


2 Deſign, a Delineation, a Scheme. 
Modelliren , verb. reg. alt. ue. ein 
Muſter, ein Modell machen, to mo- 
del, to faſhion. : 
Modellkunſt, die, the Art of modelling 
or of fathioning, of making Mo- 
dels, Patterns, Forms or Moulds. 
Modellmacher, der, Modellirer, a Maker 
of Models, of Patterns, of Forms. 
Modeln, verb. reg. a7. (ich modele, — 
38 — ich habe gemodelt, imperac. 
muodele,) (the Accent on the firſt Syt- 
able) to mould, to caſt into a Mould, 
to model, to faſhion, fo figure, to 
form, to frame a Thing. 
Band, Zeug modeln, to figure Rib- 
bons or Ribands, Stuffs: 


er Zeug, Damaſt, figured 


Stuff, Damaſk, diapered, flower'd, | 


figured Linen. 
RE Band, faſhioned, figured, 


Modeln, das, the Act of figuring, fa- 
zoning , flowering. 
Moder, der, der Schlamm, the Mould, | 
LUI . Rottenneſs , Mud, 
ire. 
der Moder von Wein oder Oel, the 
Mother (Lees) of Wine or Oil. 
zu Moder werden, vermodern, to rot, 
to grow rotten, to putrify. 
Modeterde, die, rotten, putrified Earth. 
Maodererz, das, marſby Iron - Ore. 
Modererzkugeſn, marſhy or oo Ore 
> in Globules. 


* 
- 


*y - Tug , 


* | 5 | Moderhamen, der, a Net faſtened- to an of 


- Iron-Ring, to draw the Mud or 
. Mire out of 4 Ditch or "Channel | 


; Mode 444i. ts mouldy, rotten, | 
y, miry, full of Mud. 

'moderi ſchmecken, to taſte mouldy, 
to have a mouldy or muddy Taſte. 
moderig riechen, 0 ren GOA: \or 

8 | rotten. * 
Modermüuͤhle, die, a Mill with: Wings | 

that are moved by the Wind, to 


r 


yo Mog | . 
1 Moderprahm, ber; a HatBoar i in which 
| the - Mud of Channels is carried 
away. | 
| Moderwaſſer , das, muddy , miry Wa- 
ter, a Water mixed with much 
Earth. 
Modern, verb. reg. nenty. (the Accent 
on the firſt Syllable) zu Moder wer: 
den, to moulder, to rot, to grow 
rotten, to putrify ; ſee ern, 
Modern, ac. et adv. (the Accent on the 
laſt Syllable) den neueſten Sitten, 
dem neueſten Geſchmacke gemäß, mo⸗ 
dern, of this Time, according to the 
preſent Taſte, after the neweſt Man- 
ners or Cuſtoms. 
| Modeſt „adi. et adv. beſchelden, ſittſam, 
modeſt, modeſtly; ſee Beſcheiden. 
Modeſucht, die, a Deſire to follow and 
mind all the new Faſhions. 
Modiſch/," a/.. es adv. der Mode gemäß, 
modern, according to the Mode, 
Faſhion. or preſent Manners, 
Mögen, verb. irreg. nent. (ich mag, du 
magſt, er mag, wir mögen 1c. #mp. ich 
mochte, /ub/. ich mochte, perf. ich habe 
3 im porat. möge,) may, imperf, 
might. 
| ihr mbget kommen, wenn ihr wollet 
ave = es euch bellebet, you may 
„when you like, when you 
will, or when it pleaſes you. 
das mochte wohl eſehehen,; that might 
happen, that may be, ot may 


| hap en. 
| das mochte wohl wahr ſeyn, very like 


| iy at may be true, or tis likely 
| y be true. 
. ſignifies alſo, to have a Right 
to any „to have P on 


or Liberty to do a Thing. 

ein jeder mag mit dem Seinigen 

was er will, every Body — a Right 
= 2 LEN he pleaſes with what is 


| ihe 10 mice da wohl hineingehen, you are 
permitted to enter, you may 8⁰ 
in if you like. 
th —＋ thun, wenn ihe welt, you 
g may do it if you wil 
fie mogens thun, they may do it, let 
1 them do it. 
Ach glaube, daß ihr es thun möchtet,! 
believe that you might do it. 
er haͤtte es thun mogen (können), he 
might (could) have done it. 

mogen, wollen, 2 haben, to be wil- 


1 


bs empty or clear Bick er Chana! 
= 2 | | 


wg, to 2217 - toy to be for, 
4. to 


S > 


| — mochte wohl ſeyn, that 


| i fürchte heſorge) es mbhte 


o . Moͤg : | | 
0 love or like a Thing, to wiſh 
for it, to deſire it. 
ich mag nicht, 1 will not, won't. 
ich mag das nicht, I won't bau that, 


I don't want it. 


3 nicht eſſen, trinken I won'teat; | 


drink 5 or Tl will not eat, drink. 
er mochte gern ein Weib haben, he would 
fain have a Wife, or he would fa in 
marry, or he wiſhes, he is deſirous 
-- 0a have a Wife, 
lieber mogen,- to like 1 to be 
more for, to love rather. 
er mag es thun oder nicht, he may do 
= or ee not, whether he does it 


es as 8 nicht / i it may hap- 
pen or not (no), I care not whether 
it happen or no. 
ob ich es gleich gern thun möchte, altho* 
I Would willingly do it. 5 
er mag ſo groß ſeyn, als er immer will, 
let him be never ſo tall (ſo great) 
or he may be as tall (as great) as 
he will. 
er mag noch ſo gelehrt ſeyn, as ſearn'd 
or as wiſe as he is, or let bam be 
never ſo wiſe; + 1 
ih mochte es gern thun, I Maa 5 Kin 


or willingly do it. 


es mag ſeyn , mays doch! be it, let i e 
be ſo, ſo be it, may it, no Matter!“ 


das mag ſeyn, well it may be ſo, juſt 

as you li ike, | 

vm mags ſo hingehen, for this once 
it may go or do, or for this once 
I won't or L don't mind it, or 2 
— once it don't matter, it may ] 


irs eſtemal mas das ſo hingehen, tis 


well for the firſt Time, or as it is 
the firſt Time ſo PU take no Mee! 
tice of it. | "IT 

mögen, denotes alſo; a Poſſibility of 
any Event or Wenne or of 
ſome De 


das mochte wohl 
might turn or 
likely that it-will fall out thus. 


jo — „ that! 
Hout fo, or tis 


E oY 


might be. 8 " 


| nach aller 


Riches or Wealth, be he, let FE. 
be never ſo rich, he mutt die: 
. oder Migendheiten, Ihro 
mogenden oder Moͤgendhelten, their 
2 agd re e ſee Hochmů⸗ 


glich, adj. eg adv. (comp.) möglicher, 
0 ſuperl.) moglichſte, — kes. 
ible, practicable, that may he done 

es iſt möglich, es kann ſeyn, it 4, s pol 
fible, it may be. 5 

iſt es moglich? is it poſible? 

wie iſt es moglich, daß? how i is it i po. 
ſible, that? 

eine mogliche Sache, a feabble;,” a 
practicable Thing, a Thing oe. 

may poſſibly happen. x 


| es iſt mir nicht möglich, ze. lesende in 


- wy; Power, it is not n for me 


ſo 90 mir möglich iſt; 

., -moglichſtey Kraͤften, to the utmoſt 
of my da as much. as lies, in 
my Pow 

ich werde alle möglichen Mittel anwen⸗ 

den, I ſhall do all in my Power, it 
all not be wanting on my Side, 

I ſhall uſe or employ my utmot 

Endeavours. 


ein moglichſtes thun, to do what, lies - 


2 2 3 to 15 one's * 


one”. 


0 


"Y ** 115 e der cis 


Tom acknowledge the Pollibility of * 
doe Mogl eit ſich bemühen, e do 


his utmoſt, to do what lies in 
| — 's Power, . to do one utmoſt, - 
to uſe one's utmoit Endeayours. 
Moglichkeit, as much as one 


can, as marks as is feüſtble, 


: 


They ur allo, mag wollen oder | 
| nicht , W he 2 01 Ne 5 
will or no. 1 


er mag ſo reich ſeyn als er will J m 
er ſterben, he is mortal for all 1 


— 


7 5 


mad. mei „ 


. 

* : 
- 
- 


tn Grunde mag er wohl Recht haben, 8 1 wy 
tis likely that he is in the Right, | 2 05 A i 5 , : 7 "» 
or he may at the Bottom be in the |. Soramadn.” e 3 he 


I fear (am afraid) it ſhoul abet 


ap Mea, ern. e 


.or arrive. | l 


Os SIS. 


E 


& , 


WW 
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3 OY Moh/ 
Z | | fageliger wn, chaws or prickly Mohrenlindiſch;a9). « adv. moreſk, mo. 


Foppy. risco, ethiopian, abiſſin or abiſſi. 


' -gehirnter Mohn, dns Poppy. nian. 


Mohnhaupt, das, der Mohnkopf, the] Mohrammithe , die, the hooded Diver; 
-Head, or the Head of P - (a Bird), | 
. r Mohrennaſe, die, Mopenaſe, a flat Noſe, 
1 a flat-noſed Man or Woman. 
Mohrentanz, der, a Morisco, a Mo- 


| Mo ohufuchen, der der, a Cake ſtrewed over 


with Seeds of Poppy. | 
Fd ris- Dance, a moreſk. Dance. | 
, das, «op wel Poppy, Oil Mohrentrommel, die; a Tabor. 
by; of the Secds or rains o Pop- Mo renturban, der, — Turk. 
4 3 
Wohuſaft, der, Juice of Poppy, Opium. Cockle. Shell) . 


Mohnſamen, der, Grains or Seeds of Mohrenweitzen, der, ſee Kuhweitzen s 


2 Poppy. Mohrinn, die, a ſhe Moor or ſhe Black. 

1 Mohr, der, a Moor, a Black, a Black- a a- Moor, a Negro - Woman, an ethio- : 
b Moor, a Negro, an Ethiopian. pian One ö n Name we: 2 f 
raffe , the black - or Moor- | certain Cockle - She . 

' Mack Mokes* | Mohriſ , adj, et adv, 'mooriſh,' mo- 


Mohrenfarb, mohrenfärbig, . et adv. | |. | mohriſche Sprache verſtehen, to un- 


of a mooriſh, of a black Colour. 
ein mohrenfarbiges-Magdlein, a black | _ derftand the mooriſh Language. 


Mohr das, a Marſh, a Moor, a mar- 
Sil a She-Moor,. a female Black y Ground, ale and wet Ground. 


or Negro. das Torfmohr, a Turf - Moor, a Place 1 © 
2 —_— r — a den whore Turf is eut or | 

I 
Maki der „an Eel out of a odds D) 


Mohrenhuhn das a Mozambic Fowl, | Water. 

2 Kind of Phcafant brought over Mohrbeere, die, a Name in ſome Places 
to us by che Moors or Negroes of for the Black- Berry, Bill- Berry 

the Ille of Mozambic. - © ſee Heidelbeere. 
| Mohrenkopf , der, a Moor's or Black a Mohrdamm, der, a Dike or Dam that 
Moor's Head, the Head of a Black. | goes acroſs a Moor or marſhy { 

 Mohrentopf, is alſo a Name for ſeve- Ground. 
ral Kinds of Animals that have a | Mohrdeich, der, a Moor - Dike dr Bank, © 
One black Head; the Name for } a erf. acroſs a marſhy Ground. Y 
Pigeon with a black Head and a Möhre, bie, gelbe Rabe, Mohrrübe, a 

black Tail; 2½ a white or gray | Carrot, (an eatable Root) an orange 
Horſe that has a black Head and] Carrot, a yellow Parsnip. N 
d 
M 


dlack Feet, is called Mohrenkopf. [Mobrente, die, a ſmall party coloured 
They call alſo the little Titmouſe } wild Duck with yellow Feet and a 
5 with a black Head, Mohrenkopf. | dented yellow Bill. | | 

N das, the ethiopian Herb; Mohrerde, die, marſhy, o0zy Ground, 

fibrous Summer: Growth, bes- a mooriſh Ground. M 

ring a ſquare thick rough Stalk di. Mohrfahter, der, Torffahrer, a Cartier; M -} 

2 vided into ſeveral Branches, and alſo a he e» Man that carries Turf 

yielding white Flowers in the Shape from the 'Turf-Moor to any Place WM 

5 of a Monk' Head; its Seed, which | where it is wanted for Fewel 4 
is like a kes, lies by Pairs in the | bo oe a'Turf- Cart or 


; . f „ ' k 
Mohrenkrone "le; the Ethiopian- Mohrg as, das, the Reedgraſs a$Se e 
3 8 55 cada clot 
kämmel, Mohrgrund, der, a marſhy, fenny, 


8 of Candia. 2 
we das, Ethio opia or 4 mooriſh Cround. 


e * rene . he great Mille 6 
e Mehriz 


; 


Moh 


mooriſh. 


Mohrmeier, der, a Cultivator of mar-- 
ſhy or fenny Grounds, a marſhy 


Gardener. 


Mohrmeiſe, die, Graumeiſe, the mar- 
ſhy. Titmouſe or Muskin, the gray, 


the brown Titmouſe, the Titmouſe 
or Muskin with a long Tail. 
Mohrpflanze , die, Plants that grow in 
marihy or fenny Grounds, and 
which after being rotten or putrifi- 
ed yield a very good Turf. 


Mohrquappe, die, an Eel - Nane out of 


a muddy Water. Ws. 

— 2 — die, ſee 'Mohre. 18 | 

Mohrſchnepfe, die, a Snipe: that keeps 
about marſhy or fenny Grounds. 

Mohrvogel, der, a Coot or Moor-Hen; 
(a Water - Fowl), 

Mohrvogel , is. alſo a Name in ſome 
Places for the marſhy Titmouſe. 
Mohrvoͤgelchen, das, a Name for the 

brown Ges Sparrow. 

Mohrvogt, der 
ſeer of the Turf-M - 
Turves. 

Mohrwaſſer, das, a ſtandi 
Water that covers or ba 
ſhy Ground. 

Molch, der, the Salamander; a Kind 
of a Lizard with yellow Spots, 
which is of the aquatic Lizard - Kind, 

der Waſſermolch, a Bull - head, a little 
black Water Vermine. 

ods, die, ſee Mulde. 

le, ein, ſteinernes Bollwerk vor einem 
92 fen, a Mole, a Peer or Fence 
1 1 the Sea before a Harbour. 
Molten die, Whey ; 
olken werden, to turn'to Whey, 
" change into Whey 

Molkendieb, der, Buttervogel, Wolken 

teller, a Butter · fly. 


Moors or of the 


Water, a 
nes A mar- 


Molkenfaß, das, a Drainer, a Vat or 
- Pail t receives _ Drops of 
Whey. 


Molkenkur, die, a Whey - Cure, the 
Uſe of Vhey. 

Molkentrank, der, a Poſſet- Drink; 

Molkenwerk, das, geſammtes 3 

Milk, Whey and every Thing be- 
longing to it. 

Molkig, @4/. ee adv. Molken enthal- 
tend, wheyey ; al/o ſerous, wateriſh 
(ſpeaking of Blood), 


an Inſpector or Over- 


1 


Cod. 


Mohrig, ad/. et adv. marſhy, fenny, 


| 


- as 


| Moll, ad}, n mellow a. Fee 


Muͤrbge Zerbrechl 
Moltebee der Multebeere, die, 2 kind 
of a Hitidberry. or Rasberry- Shrub - 
that — in marſhy Grounds = 
Berries reſemble the Bramble - 
ries; (Rubus chamaemorus Ling. * 
Moly, das, a foreign Kind of Garlic 


nean Mountains ; 3 (Allium moly 
Liun.) 


Balſamapfel. 
noting a ſingle indiviſible Being, of 


tians, that all other Beings are com- 


poſed. 
Monadenlehre, die, Monadology, the 
Syſtem of Monades. | - 
Monarch, der, a Monarch, a Sovereign. 
Monarchie, die, the Monarchy, the 
2 or Government of a ſingle 
erlon 


or monarchical, MOTO like ; as 
a Monarch. 


of the twelve Parts of the Year: 


has twelve Months: 


verwichenen Monat, laſt Month. 
auf einen Monat, for one Month. 


ben, they have ſet him a Term of 
two M 
a Reſpite of two Months. 


e 
at Uſance, 


Water - Trefoil, the Marſh - Clover. 
Monatfriſt, die, a Month's 
'Term-or Compaſs; alfo'Uſance. _ 
- ein Wechſel, der auf eine . 
bezahlt werden muß, a Bill of Ex- 
change payable at Uſane. 
vey Monat Friſt, at double Uſance. 
onatlich, aa. 0 e 


Molm, Molmig, fee Mulmig "NJ 


Month. 
monatliche Rechnungen, monthly Ac- 
count 8. 
monatl mon to 
5 W beajls, 
2 


Monade, die, a Monade, a Word de- 
which it is believed by the Leibni- 


Monarchiſch, adj. of adv, ma 


die man alle Monat bezahlen 
Iutereſts pay able every Mont, 


Monatblume, die, che Menianthe or | 


Ces Of every Month, by the 5 


found in Hungary and on the Pyre- 


Momordica, the Balm- Apple 3 :- the ©) 


* 


Monat oder Monath, a Monch one : 


ths or have allowed him 5 


Space, 1 


das Jahr hat zwölf Monate, the Year 8 


den wie vielſten des Monates haben wie 
2 ? what Day of the Month is 


| 5 Hat ihm zwey Monate Friſt gege- 


8 


— 


„ 
WS, - 
* 
PS 
F 


ble 1 bow 


much does one pay a Mnth: 
die monatliche Reinigung, 
fluß, Women's Months, their 
monthly Flowers or Courſes, the 
menſtrual or menſtruous Blood 
dropping from them. 


monatlichen Reinigung, the Suppreſ- 
ion of the monthly Courſes. 
Monat{Grift, eine, 
monthly Paper, a Paper or Pamph- 
let printed and publiſhed every 
Month. 
5 Menategeld⸗ das 
Salary of the 
-Salary or Pay, Mdiey paid every 
Month or by the Month. 
Monatsrettia oder Monatsradieß, der, 
- _ ſmall Radiſhes which one as or 
can have every Month, monthly 
Radiſhes. | 
Monatsring, der, ſee Monatsſtein, 
Menatsroſe, die, a Roſe that bloſſoms 
e Summer | n 


the whol 


Roſe. 
sts, der, che Salary or Pay of 


* -. 


2 Month, a Salary; a Wages that is 5 


. every Month. 
ein, der, a precious Stone in 
whie 
which one is born, is ingraved, 
which being ſet or inchaſed in a 
King and by the Superſtitious worn 
on © Finger, is then called Mo⸗ 
natsring, Minche- Ring” 
Monatstag, der, the Day of the Month. 
Monatstaube, die, a Name for the com- 
mon Field - Pigeons that have young 
one's every Month. 


Menatsuhr, die, 4 Watch or Clock 
that is wound up but once in a 
Month; 4ſ% a Watch that ſhews the 
Day of the Month. f 
. der, a Monk, a Friar, — 
er ſtehet aus, wie ein Mönch, he looks 
like a Monk or Friar, or he has 
the Air of a Monk. 


o 
* 
ws. 
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* 
Fu — 
” * 
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— 


e a young Friar 1 


ein angehender Mönch, der das Probe⸗ 
Jahr hält, a Novice in N 
ein Month, ber den Orden {on 
nommen, und Geluͤbde gethan 
a profeſſed Monk. 
e. der lit im Cher ſingt, 2 


. 


Monats 


* 
i. 
» 


Cteg) 


5 


| verſtoß ter Monatfluß, Verhaltung der t 


a Journal, a 


— 


„Monthly- Pay, the 
Monch, the Month's [| 


the Sign of that Month, in | 


| 


— 
: 


2 a 


Mon 
ein Mönch, der Hausdienſte thut, F 


Lay- Brother. 
ein Monch werden, to turn Monk to 


© go into a Monaſtery, to go in a 


Cloiſter or Convent, to take Or- 
ders, to take the religious Habit. 

They ſay proverbially, es find nicht 
alle Monche, die ſchwarze Kragen tra: 
gen, the Habit dont make the 
Monk, Men are not to be judged 
of by outward Appearance. 

Monch; is alſo a Kind of a wooden 
Warming -Pan for a Bed. 

"ie läßt ſich den ganzen Winter uͤber den 
Monch in ihr Bett legen, ſhe orders, 
or cauſes the Warming - Pan to be 
put (laid) into her Bed all the Win- 
ter. 


der Minch oder Zapfen in einen Fiſchs 


teich, dag Waſſer abzuzapfen, the MW 5 
Lock of a Pond, the Floodgate of 
a Pond. | | 
den Monch öffnen, vo „to open il 5 
the Flood - Gate, to Thut it. 
der Month , (Term of the Printers) 8 
der Monchbogen, a Sheet that is 
rinted only on one Side, a Mouk; a 
t is alſo a Name for a faulty or 9 
"mpeefect printed Sheet; ſeveral 
Birds and many other Things bear 
alſo the Name of Monch , (Mo nk). 9 
Moͤnch, is alſo a Name for a Geld- 
ing. 9 


Monchen, 8 reg. all, to caſtrate, to 
geld; ſee Caſtriren, Verſchneiden. 
Mdocherey , die, das Moönuchsleben, 

Mon ö Monkery, Monachism, 


»Friary: 


Winch, adj. a ad. monkiſh , mo- 


ns monkly,- monaſtic, monas- 


Mihmelſe, die, a Kind of a Tit 
mouſe called the Nun, becauſe ſhe 
ſeems to wear a Nun-like Cap or 
Fillet about her Head. 


Moͤnchlein, das, a Bird with black 


Feathers on the Head like a Tit- 
ling; perhaps” the ſame as Mönch⸗ 


wee Prin- : 


| Monch{<lag , der, (Term of the 
ters) lignifying-an ill ſacceeded Preſs 
when the ink 3 is not applied equally 
thick enough with the Balls, 


| Minchskappe, die, the Monk's Hood, 


a Monk's Cowl or Capuch. | 
Monchsfloſter , das, a Monaſtery, 2 
Conyent, a religious Houſe of Fri- ' 


£ n Cloiſter. 


Lg 
* 
* 


— 


der Mond geht auf, fangt an zu ſchei⸗ 


der Mond trat {ll erauf, the Moon 


3 er . N 
F 


Mon 


Minchsfopf, der; Löwenzahn, the how | 
Tooth, the Swine- Snout or Dan- 
delion; (a Plant), | 

Mönchskutte, die, das Ordenskleid, the 
Monk's Cowl, the Frock, the Ha- 
bit of the Order. 

Monchsleben, das, a monkiſh or mo- 
nachal Life, the monaſtic, elauſtral, 
monaſtical Life. 

Monchsorden, der, a religious Order, 
a Monk's Order, the monaſtical 
Rules. 

Mbachspfeffer, der, ſee Keuſchbaum. 

Monchsplatte, die, a Monk's Tonſure. 

e beter die, Monk's Rhu- | 

baſtard Rhubarb, the great 


MinEaſrife die, Mönchenſchtiſt, go- 
thic Letters or Characters. 

Moͤnchsſchuh, der, a Monk's Sandal, an 
open Shoe, a wooden Pattin or Clog 
worn by Recolleets. 

Monchsſtand , der, Monachism, the 
State or Condition of a Monk. | 

Monchsſtechen, das, a Scoff by hold- 
is . one's Fingers like a Stork's 

i 

Monchswurz , die, Libbards - Bane, 1 
Wolf- Bane, Monks- Hood; a ve 
nomous Plant). 

Monchszelle, die, a Monk's cell, the 
Chamber of a Monk or Friar, 


| 


mY 


— 


Mon 
4 
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wenn der Mond im Gegenſchein iſt Þ <A 
iſt er voll, the Moon is full at the 
Time of Oppoſition. | ' 

der aͤüßerſte Rand des Mondes, the 
ſuperior or upper Limb or Border 
of the Moon. 1 

der Hof um den Mond, the Halo about 
the Moon. 

der Nebenmond, a Mock Moog... = 

der Eintritt des Mondes in den Schat⸗ 
ten der Erde, the Incidence, the 
Immerſion of the Moon into che 
Shadow of the Earth. 

der Umlauf des Mondes, the Lunar- 5 
period. 8 

was unter dem Monde iſt oder liegt, 1 
ſublunar. - I 

bas Mondsvſertel, the Quarter of the 
Oon. 8 1 

der Mond ſcheint, it is Moon Shine: * | 

a” - Mond ſchein®nicht, the Moon, is not 

— we. have no Moon- Shu 5 

or no Moon - Light. - 2 


die 'Beighrelbang des Mondes, Seleno- "i 
belber Wend, the Creſcent or F 


Moon. : 

halber Mond, (in F ortification) a Half. 
Moon, a Ravelin. 

halber Mond vor einem Thore, ovales 
Werk mit einer Bruſtwehre, a Horſe . 
Shoe, a Piece of Fortification, an 


Mond, der, the Moon; (a Planet that oval Work with a Patapet. e 
ie nearer. to the Earth than all | Mondauge, das, der Mondflu$; "Ps 
others). Moon - 2 Horſe; a lunatic Eye, + KELIS 

der neue Mond oder Neumond, New- | a periodic luxion on the Eye e al 

Light, the New- Moon. Horſe. 4 


der zunehmende Mond, the Increaſe of 
the Moon. 

der volle Mond, Vollmond, full Moon. | 

der abnehmende Mond, the Wane or 
Decreaſe of the Moon. * 

der zunehmende und abnehmende Mond, 
the Creſcent and the Decreſcent. 

der Mond iſt im Abnehmen, the Moon 
is in her Wane. 

das erſte. Viertel des Mondes, che fieſt | 


uarter of the Moon. 


das ſetzte Viertel, the laſt 8 | 


nen, the Moan riſes, begins to 

ine or to appear. | 

ſhe der Mond? does the Moon 
ſhine?. 

der Mond ſchelnt ſehr hell, the Moon 


lines very clear or bright. 


raiſed herſelf in er Calm. ä | 


Mondaugig, 44). of adv; ſo Mondaugen 5 
Mondblind, 
Mondblindheit, die, Nyctalopy.. ' 

Mondenjahr ,- bas, a lunar Lear, an 
Mondenmonat, der, the lunar Month. 
Mondepaeten , die, 


Mondfinſterniß, die, Hd Eclipſe, 7 
Mond 


— 
* 
” 


hat, lunatic, whoſe Eyes run at 
certain Times of the Moon. 5 
adj. e adv. nyctalope, - - 3 
thus ew better in the Waun 3 
the - : 


Arabic - Year. 
the Time from one New - Moon to - 9 a 


the other. 

the Epacts, e 
Number of Days: that are added to 
a lunar Lear, to equal it witk a2 
ſolar Near. 


ono, of the {va TH | * C 979 
der, Klump the . | 
Okild- 


mee, 


Moya e 
N 1 


©. 'Mondformig, %. et ado. lunar, formed 


Mondlicht, das, Mondenlicht, Moon- 


Miondſucht, die, Mondenſucht, Lunacy. 


--" - mondſdctig ſeyn, to be s little crack- 


* 


* = 
* * 
" : : 
: " 
| M } 
» . on. 
% * 


like the Moon. | 
Mondkalb, das, Monkalb, a Moon- 
Calf, a Tympany, a falſe Concep- 
tion, a Maſs of Fleſh. | 
Mondkraut, das, die Mondraute , Lu- 
nary or Moon- Wort; (a Plant). | 
Mondlauf, der, Mondenlauf, the Courſe 


of the Moon. 


| Light, Moon - Shine. 
Mondlinie, die, (Term of Chiromancy) 
the Lunar- Line. I 

Mondloch, das, a Name in Swizzerland 

för thoſe Holes or Caves in the 
Mountains where the agaric Mineral 

is found, the Cave of the Moon. 

- Mondmilch, dis, agaric Mineral; (Lac 

 Lunae Morochtus). 


Mondraute, die, Lunary, Moon-Wort; 3 
-_ (Osmunda Lunaria Lian.) 


_ giman Ivy. 

" Mondsbruche, die, the Lunation, the 

Changing or Variation of the ſhin- 
ing Light of the Moon, the gra- 

dual Increaſe and Decreaſe of the 


Mondſamen, der, Meniſpermum, vir- 


© - _ Light of the Moon. 
- Mondſcheibe, die, the Diſk of We 


Moon. 


3 qr a. der, Mondenſchein, Moon- | 
Rx e. 


es iſt angenehmer Mondſchein, there is 
a fine Moon-Light or Moon- 
mine, the Moon ſhines very bright. 
Mondſchnecken, die, theSnails with round 
Months. 2 
Mondſtein, der, the Selenite, Talk, 
leing-Glaſe, the Moon - Stone. 


Mondſuͤchtig, adj. a adv. lunatiec, ſmit - 


ten with Lunacy. 


brained, to be full of Whims or 
. .- Crockets. ; 10 ; 
ein mondſuͤchtiges Pferd, a Moon- 
Mondoube , eine 1 
| ondsuhr, , a Lunar- > 8 
Dial that ſhews the Hours of the 
Night by Means of the Shadow of 
the Moon. „ OT; 
Mondswandelung , die, the Lunation; 
ſiee Mondsbruͤche. ALE 
Mondtafel, die; a lunar Table. 
Mondtaube, die, a Kind of a domeſtic 
5 . Houfe · Pigeon; that are ſome- 


() 


% 


Mon 


Field - Pigeon, they have Tufts on 
their Heads, they lay Eggs and breed 
uſually every. Month in Summer; 
ſee ?lſo Kapptaube. " 
Mondviole , die, a lunar Violet, this 
Violet bloſſoms every Month in 
Summer; (Lunaria 2 
Mondvogel, der, a Kind of nocturnal 
Butterfly; (Phalaena bombyx buce- 
phala Linn.) | 
| Mondzirkel, der, Mondszirkel, the Cycle 
of the Moon (a Term uſed in Aſtro- 
nomy) Cxelus Lunae; it compre- 
hends a Space of 19 Years. © 
Moͤnig, adf. et adv. an obſolete Word 
ſignifying mondaͤugig, mondblind ; ſee 
- theſe Words. 2 | 
Monkalb, das, ſee Mondkalb. 


the Box or Cup, a ſacred Veſſel, 
wherein the Hoſt is kept in Popiſh 
Churches, the Tabernacle. 


Sunday. | Tongs 
They fay popularly, blauen Montag 
machen, to leave Work on Mon- 
day and go drinking and dancing 
(as Journeymen do), to play the 
- Cobler's Monday. 
Montiren, verb. reg. a. to clothe Sol- 
diers in their Uniform or Regi- 
, mentals, | 
wohl montirt , well clothed. 
Montur, die, Montirung, the Habit of 
a Soldier, a Soldicr's Uniform or 
N the Equipage of a Sol- 
— 7 | 
Montur, is alſo a Name for Servants 
Liveries. | 
„Montur, (in Terms of the Periwig- 
Makers) the Cap made either of 
Ribbons, Net-Work or of any other 
Stuff on which the Treſſes of the 
Periwig are ſewn or ſtitched, © 
Monturband, das, the Ribbon uſed 
for the Cap of a Periwig. 
Monturkopf, der, the Head of a Peri- 
wig. Ho. | 
Moor, das, ſee Mohr. 
Moos, das, ſee Mos. 4 
Mops, der, a Mopſe, a Kind of a little 
flat - noſed Dog. The Diminutive 
of this Word is das Movschen, Möp⸗ 
lchen, der Moppel, Moppel. 


They call alſo Mops, Mopsgeſicht, 


an ugly, an ill favoured Perſon, 
a Perſon of an ugly or deformed 


what greater than the Commout | 


* 4 ' 


. Face. 5 | 
| Mopsnaſe, 


Monſtranz, die, the Kemonſtrance, 


Montag, der, Monday, the Day after 


raren 


* 


Mop 
Mopsnaſe, eine, a flat 8 an ill 
ſhaped or a deformed Noſe. 


. Mopsgeſell{aft, die, der Mopsorden, 


the Society, the Order of the 8885 z 
(which exiſts no more). 

Mor, ſee Mohr. 

Moral, die, Sittenlehre, Moral, 
the Doetrine of Manners, Morality, 

the Ethics or Morals , moral Philo- 
ſophy. 

Moraliſ , adj. e ago, moral, moval- 


ly. 
er iſt We gut, he is morally 


£00 
Meraliſiren, verb. reg. neuty, morali⸗ 
ſche Anmerkungen machen, to mora- 
lize, to talk Morals, to make mo- 
ral Reflexions, 


13 oh der, Sittenlehrer , the Mo- 


raliſt. 
Moraͤne, die, ſee Murine. 


Moraſt, der, pier. die Moriſte, a Mo- 


| raſs, Marſh, Moor, Fen, a Bog, a 
marſhy Place, a Mire. © 
ein moraſtiger Boden, a marſhy, mud- 
dy, miry Ground. 
im Moraſt ſtecken bleiben, to fink, to 
ſtick in the Mire or Mud. 
Moraſtgeſchmack, der, a marſhy or fen- 
ny Tafte. 
einem Teichſiſche den Moraſtgeſchmack 
benehmen, to ſoak or water a Fiſh, 
(by putting a Fiſh out 'of a miry 
Fond into a freſh running Water). 


Moraſtia adf, et adv. moorif h, mar- 
thy, fenny, boggy, miry, muddy, 


full of Mud or Mire. 


ein moraſtiger Ort, a marſhy, fenny 


Place. 
ein moraſtiges Land, a marſhy, n 
Land or Ground, Moſles, Moraſs- 
Ground. 
Moraſtſtein, der, Pieces of Iron · Ore 
found in marſhy Grounds. 
Morchel, die, a Moril; the ſmalleſt 
and daintieſt Kind of red Muſh- 
rooms. 


die Spitzmorchel, the pointed Moril, 


Mord, der, Todſchlag, a Murder, a 
Homicide, Man- Slaughter. 75 

der due Muttermord, a Parri- 
ide. 


der Brudermord, Fratricide, the Mur- 


- dering of one's own Brother. 


der Kindermord, Infanticide, the Mur⸗ 
dering of Infants or Children. 


der Selbſtmord, Suicide, Self- Mur- 


der. 


3 y 4 
9 2 4 
* * 4 
* 

þ ; -, 

R 

} : 

% 


der 2 Regicide, the Killing 
of a Kin 
wr Meuchelmord , Adadination, Vil- 
any. 
| * Mord begehen, to commit. Mur- 


Mortbolerla, adj. et adv. ſanguinary, 1 9 
blood - thirſty, bloody, cruel.” "oY 
Mordbrenner, der, an Incendiary, 
Boutefeu, a wilful Firer of Hout. 
Mordbrennerinn, die, a female Incen- 
diary, a Woman that ſets Houſes on 
Fire. : 
Mordbrlef, ein, a Letter by which one 
is ordered to kill any One, TH 
Mordeiſen, das, a Dagger, a Sword. 
Mordgeſchichte, die 2A tragical Story of 


Mordgeſchoß, das, tödliches Geſchoß, a | 
murdering Fire - Arm, an offenſive 
Weapon. | | 
Mordaeſthrev, das, a cry of Murder. DM 
| ein Mordgeſhrey m machen, to cry Mur- - 
e 4 
Mordaeſell, der an Accomplice or Dees 
Abettor of 2 Murder, an Acceſſory 1 9 
to a Murder. 34 
Mordgewehr, das, a murdering Wea- 


pon. or Arm. dy 


Mordglcke, die, Sturmglocke, an Alarm- 4 


Meads, die, der Mordfeller,, (in 
Fortification ) a Caſemate, a Cave 
or vaulted place under Ground to 
defend the Curtain and che 5 
Ditches. 78 

Mordio, interf./ Zeter 9. 5 ee | 
to ery Murder, to hue and cry 1 2 
cry out for Help. * 7, lf 

Mordfeller, der, ſee Mordgrube. 

Mordfind, das, a Murderer; (a Word 
now out of Uſe, for which is uſed | * 
Mord der). Ke. 8 

Mordlich , ſee Mirderiſch. - 2 

Mordmeſſer, das, a- Poniard; A . 


a Aſſaſlin's Poniard or great Knife. 


Mordnacht, die, a Night in which 
Murders are committed, a Night of 


Murdering, of Maſſacring, a Night 
pee or fixed ROW for * 
5 
Mordſhwert, das, a kg, adeſtroy- 
ing Glaive or Swo 5 


Mordſtoß, der, a A, a killing Stab. 
Mordehat, die, a Murder, a le 


an Homicide. x ; * | 
Py 4 


a Murder. K 25 4 


Mordiveg, ein, an extremely la 
2 hy, A Way. r, 
iſt ein Mordweg nach dem Ort, it 


3 is an impracticable tireſome Wa 
W to that Flace. 2 2 ; E 


i 


— — 


Morden, * reg. wow, (ich morde, 
- -—— mordere, ich habe gemordet, impera:. 
morde.) eine Mordthat begehen, to 
murder, to kill, to maſſacre, to 
>. © commit a Murder, to cut one's 
E © © -— Throat, to aſſaſſinate. 


- ctfion. 
| Mörder „der, a Murderer, an Homi- 


| {WIE 2 Killer. 

? | eln Meuchelmirder an Aſſaſſin, a pri- 
| | vate or treacherous Murderer ( ur- 
= - therer), a Villain, a Rufhan, | 
ein Selbſtmorder, an Homicide or 
Md Murderer of himſelf. 


ricide. 
ein Brudermörder, 4 
Murderer of his own Brother. 
ein Kindermoͤrder, an Infanticide, a 
- Killer or Murderer f Children. 


- Killer. 
ein Mörder eines Torannen, a Mur- 
derer or Killer of a Tyrant. 
e die, a Cut Throat, a 
Cave or Cavern for Robbers or = 
1 N a Den, a Retreat of or for 
hieves, for Banditos, for Padders. 
- Mirderimn” die, a ſhe Murdete:, a 
Woman that commits a Murder. 
iſch, adj, e adv. murderolli. 


8 Ne Wilderer Welſe, like an Allaſſin, 


£8 in a villatnous anner. 


ling Weapons or Arms. 
* Mirderlich 441. ef atv. exceſlive, ex- 
Gs celively. 1 4 
moͤrderlich reyen, to ery exceſſive 7. 
= - he ng die, er RO 
RE... 
Morene, ſee Murine. 
Maorgen, der, the Morning, the firſt 
Part of the Day,, the fir Hours of 
| ON the Day; alſo the 2 the 
ene, „ 


P * 75 
. 

* 4 

— * 
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das, the Murdering, the Oc- | 


eide, a Man - Slayer, a Cut-Throat, | 


Vatermörder, Muttermbrder, a par- 


tricide, a | 


© ein Königsmörder, a Regicide, a King- | 


| . languinary, murderous- 


mirderiſche Waffen, killing, murder- 


Mor 
der Morgen und Abend, Morgens und 
Abends, the Morning and Evening, 


Mor nings and Evenings. 


Forenoon. 

des Morgens fruͤh aufſtehen, to riſe 
early or in good Time in the Morn- 
ing 


der des Morgens gern fruͤh aufſtehet, au 
early Kiſer. 


ein kühler Morgen, a freſh, a cool 
Morning. 
bis an den hellen Morgen ſchlafen, to 
| — or lie in Bed till broad Day, 
cep very late, to over · fleep 
0 sſelf. 
der anbrechende Morgen, the Break of 
Bs. the Dawn or Dawning of the 


zu Wore eſſen, fruͤhſtüͤcken, to break- 


vom Morgen bis auf den Abend, from 
Morning till the Evening, from the 
Riſing till the Setting of the Sun, 
or from Sun-riſe to Sun- ſet. 

Morgen, ſignifies alfo the Eaſt, the 
Orient, the Levant. 


towards the Eaſt or Eaſtward. 

das Morgenland, ein gegen Morgen 
gelegenes Land, a Country ſituated 
towards the Eaſt, the eaſtern 
Countries, the Levant, the otieu- 
tal Countries. 


die Weiſen aus Morgenland, the Sages 


of the eaſtern Country. 

in die Mor enlander handeln, to traffic, 
to deal to the Levant. 

die Gewuͤrze kommen aus den Morgen- 
landern, the Spices come to us from 

the oriental Countries. 


der Morgenlaͤnder, a Lnantioe, one 
out of the eaſtern Countries. 


die Morgenlander haben dieſe Gewohn- 


. heit, the Levantines have * 


Cuſtom. 
| morgenlandiſc , „ oriental, len 
die motgenländiſchen Sprachen, the ori 


ental e uages. 
morgen, is alſo een employ'd 
or oled, and ſignifies, to · morrow. 
morgenfriih , to - morrow morning. 


morgen Mittag, Nachmittag, Abend, 
Fo to - morrow "Noon „ Aſternoon, 


* 15 


dieſen Morgen, this Morning, this | 


ſich gegen Morgen wenden, to turn 


or the wiſe Men of the Orient or 


* 


Fruͤhmorgens, "early in good Time 


to · monrow Morning, early in the 
Morning. . 
heute Morgen, this Morning. 
uber morgen, the Day after to- morrow 
or only after to- morrow. 
zwiſchen hier und morgen, botween here 
or between this and to- morrow. 
etwas bis morgen verſchieben, to put 
off till to Morrow, or till the next 
y. ; a 
ich verreiſe morgen, I depart to - mor- 
row, I go on a Journey to- mor- 
row. ; | e 
geſtern Morgen, yeſterday Morning. 
guten Morgen, good Morrow (to you). 
Morgenandacht, die, the Morning - : 
prayer, Morning - Devotion. 
Morgenbeſuch, der, a Morning - Viſit. 


Morgenbrod, das, Frihſtnc>,  Break- | 


faſt. 2 | 
das Morgenbrod eſſen , frühſtuͤcken, to 
breakfaſt. 1 


Morgend, 44. et adv. der morgende Tag, 


the next Day, the Day to - morrow, | 


the Day following. | 
die morgende Poſt , the to«Morrow's | 
Poſt, or the Poſt of to- morrow. 
Morgendaͤmmerung, die, the Dawning 
of the Day, the Peeping, the Break 
of the Day. | n 
die Morgen - und Abenddaͤmmerung, the 
Crepuscule , the Twilight of the 
Morning and of the Evening. 
Norgendlich, af. matinal ; that which 
Nor happens early in the Morn- 


ing. KI Ge Tock 
der wergendiice lanz der Sonne, Au- 
rord, the Brightneſs of the Sun 
when riſing. | 
Morgengabe , die, der Brautſchatz, the 
Dowry or Portion, the Marriage 
Goods; aſſo the Prefent a Bride- 
groom makes his Bride on the 
Morning or Day of their Wedding. 
Morgengang, der, (Term of the Mi- 
ners) a Vein of Metals or an Ore- 
2 that ſtrikes in towards the 
Eat. = LI -w 
Prayer, the Matines. E 
Morgengeſang, der, das Morgenlied, the 
Morning - Song or Canticle, 
Morgengeſchaft „das, the Occupation, 
Affairs in or of the Morning. | 
Morgengeſpraͤch, das, (Term of the 
Miners) a Deliberation ox Conſulta+ 
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I Morgenglocke, die, the Morning-Bell. * 


Morgengruß, der, the Morning-Salute; 3 


7 : 


b * 


tion on the Exploit or Execution of 
the Work in a Mine. wt Be 


Morgengranze , die, the Frontiers to- 
wards the Eaft. OR 
the Bidding good Morrow to one. 

Morgenig, a4j. ſee Morgend. 

Morgenlied, das, ſee Morgengeſang. 

Morgenluft, die, 1) the Morning- 
Breeze; a freſh Air in the Morn» 
ing. 2) Eaſt-Wind, a Wind that 

- blows direct from Eaft. f 

Morgenort, der, a Place ſituated to- 
wards the Eaſt. IE ag 

Morgenregen, der, a Rain in the Morn-' + 
ing; a//o an early Rain; ſee Fruhs | 

regen. | # 9 

Morgenroſe, die, Roſe, die den Morgen 

aufgebluͤhet, a Morning - Roſe, a 

Roſe that bloſſomed in the Morn- 


ing. park Fr ys 
Morgenroth, das, Morgenrbthe, die, 
the Aurora, the Dawn; the Morn- 
ing- Red, Redneſs of tte Clouds at 
Sun- riſe, Day - Break, the Dawning _ 
of the Day; alſo the Fore · runner of 
the Sun. | I: p- 
die Morgenrothe kommt hervor, the 
Day begins to peep, it begins to 
dawn. ERIN PF). . 
Morgens, ado. early in the Morning. 
ich eſſe des Morgens nichts, I eat no- 
thing in the Morning; ſee Morgen. Ts. 
Morgenſchlaf, der, the Morning-Sleep.' -  } 
Morgenſegen, der, the Morning - Prayer. 3 
Morgenſeite, die, the oriental Side, tile if 
Side towards the Eaſt or the Orient. 
Morgenſonne, die, the Morning Sun. 
the Brightneſs of the Sun in the. = 
orning. W e 
Morgenſprache, die, „ Meeting and 
Parley of the Members of a Society. © 
in the Morning, g Morning Delibe- 
ration. JJ 
Morgenſtändchen, das, an Aubade or 
| Morning - Mulic, ſuch as is play'd_ 
at the Dawn of Day before one's 
Door ar under one's Window. 
Morgenſtern, der, the Morning - Star; 
4 * the Phosphorus or Luei- 
er). CC 
Morgenſtillſtand, der, (in Aſtronom) )) 
the morning, the matinal Station 
| Morgenſtrahl, der the Rays or Beams 


* 


=y 
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| of the Sun in the Morning, Aurora. 
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* * ., © early Morning is the Friend of the 


Morgenuhr, die, an oriental Dial, a 
| - Sun-Dial that ſhews the Hours only 


©  morgenwirts richten, to ſet towards | 


"> 


5 


. ſee Mergendz. 

he "Mornell, der, oder die Mornelle, a Kind 

vf a Plover, the yellow Plover. _ 
TOS Je e te Mornell, the noiſy, 


8 Fs 
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Mor 


Hours in the Morning, early Morn- 
ing. 

They ſay proverbially, Morgenſtunde 

har Gold im Munde, Aurora or the 


Muſes; tis beſt of ſtudying in the 
Morning; early to go to hed, and 
early to riſe, makes a Man heal- 
thy, wealthy and wiſe. 
Maorgenthau, der, the Morning - Dew. 
Morgentraum der, the Morning Dream. 


in the Morning till 12 o' Clock or 
till Noon. Foy of 
Morczenvolk, das, People that inhabits 
=_ eaſtern Countries, oriental Peo- 
g ple. : 
Morgenwache, die, the Reveille, a 
Beat of Drum at Break of Day. 
die Morgenwache ſhlagen, to beat the 
__ Reveille. 7 | 
Mora „ adv, Eaſtward, or 
towards the Eaſt, oriental. 5 
the Eaſt. ue 
Morgerrwecker, der, an Alarum-Watch. | 
Morgeiwind, der, Eaſt-Wind, a Wind 
from the Eaſt or from the Levant; 
alſo a Wind that blows in the Morn- 


„ | | 
Mergemzelt, die, the Morning or ear- 
I Morning; ſee Morgenſtunde. 


tain Meaſure of Land, an Acre; 160 
Poles in Length and one Pole in 
Brea dth, that is Square Poles, make 
an Acre in England. 
ein großer Morgen halt 
_ © ruthen, a great Acre contains 300 
Square -Poles. ; | 
ein Magdeburger Morgen halt 1g0Quad-, 
ratruthen, a Magdeburg -Acre, con- 
© tains 180 Square - Poles. 2 


einn halber Morgen, half an Acre or | 


two Furlongs. | 

ein Viertelmorgen Landes, a Furlong of 
Land, or a Quarter of an Acre. 
»vdieſer Garten halt 3 Morgen, this Gar- 


den contains three Acres. | | 


4 (02a 
Morgenſtunde, die, che Morning, the 


| 


Weoergen, ber, Acker oder Land, a cer- | 


300 Quadrat | 


Mor 
der Seemornell, the Sand- or Strand. 
Plover, the Pur; (aBird, "ſee Kibibe), 
Morſch,a4ja(comp.) morſcher, (/#p.) mor 
ſcheſte, faul, rotten, (faid of all Kings 
of Fruits). 
morſh, ſignifies alſo, brittle, that 
breaks eaſily ,, ſoon broken; al/o 
friable, apt to crumble, 
morſch entzweybrechen, to break quite 
to Pieces, to break in the Middle. 
morſches Holz, brittle Wood. 
Moöͤrſel, der, ſee Mirſer. 
Morſelle, die, Trochiſk or Troche, 
a Lozeuge, a phyſical Cake. 
Magenmotſellen, ſtomachal Lozenges. 
Morſer, der, Morſel, a Mortar, a Kind of 
a Veſſeſ or Utenſil to pound ſomething 
in, or wherein Things are brayed. 
ein gegoßener Morſer , a caſt Mortar. 
etwas im Morſer kleinſtoßen, to pound, 
beat or bruiſe ſomething in a Mor- 


tar. | | 
Morſerfeule, die, der Mörſerſtaͤmpel, the 
Peſtle or Pounder in or of a Mortar. 
Morſer, is alſo a Name for a Mortar. 
Piece, uſed to throw Bombs, great 
Granados or Shells out of. 
ein Erdmorſer, a Mortar dug in the 
Earth for throwing Bomb - Shells. 
ein Steinmoͤrſer, a Stone - Mortar, 2 
Mortar for throwing great Stones. 
ein hangender Feuermorſer, a Howitzer. 

Moörſerblock, der, the Carriage or Stock 

for or of a Mortar - Piece. 

Mörtel, der, Kalk zum Mauren, Moxtar 
or Morter, a Mixture of flaked Lime, 
Sand and Water, to raiſe Brick · or 
Stone - Walls with. 

duͤnner Mörtel, in die Fugen und Riſſe 

zu gießen, thin Mortar poured into 
the Chinks, Clifts and Commiſſures 
of a Wall. 

dicker, ſtelfer Mörtel, thick, ſtiff Mor- 

tar. 

eine Mauer mit Mörtel bewerſen, to 

plaiſter a Wall, to parget, to do over 
with Plaiſter, to dawb with Plaiſter 
or Mortar | | 

_ . berappen „to plaiſter © 

all. | | 


Mortel anmachen, to prepare or tem- 
per the Mortar. 
den Mörtel ruͤhren, to mix the Lime 
and Sand well together.. 
den Mörtel ſchlagen, to beat, to pat, 
to plaſh the Mortar. | 
den Morrel hauen, to tew or beat the 


- tat ed Plover, 


'£*+ 4 r By 


Mortar. 1 
f on Mortelhaut, 
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Mor 
Aenche die, Mörtelkrüͤcke, * Plais- 


terer's Beater. 

Morrelfelle , die, a Maſon's Trowit 

Marteltiibel, der, Morteltrog , a Plais- 
terer's Trough, Tray or Hod. 

Mortelpfanne , die, Mortelgrube, a 
Lime - Pit, a Hole wherein Maſons 
have Mortar ready for Uſe. 

Mortelſhaufel, die, a Plaiſterer's Sho- 
vel or Bcater. 

Mörtelſchlaͤger, der, Kalkſtößer 8 
Beater of Mortar, a Maſon's Aſſis- 
tant, that beats and prepares the 
Mortar. 

Mos, a Word, which is uſed without 
an Article; it ſignifies Money 
(Geld). 

Mos 5 (ſome ſay Moſes, Moſen 

haben) to have Money. 

Mos, das, Moſs (ſome write it Moos). 

das Erdmos, Earth - Moſs. 

das Baummos, Moſs that grows on 

Trees. | 
das Eichenmos , Oaken- Moſs. 
mit Mos bewachſen , oyergrown or 


covered with Moſs. 


die Baͤume vom Moſe reinigen, to rid, | 


to bare the Trees of the Moſs. 
eine mit Mos bewachſene Gegend, a 
. moſſy Ground, a Greund over- 
. grown or covered with Moſs. 
Stein-, Felſen-, Meermos, Scawrack, 
Stone - or Sea - Moſs. 
ein Fiſch, der Mos auf dem Kopfe hat, 
a Fiſh with Moſs on its Head. 
Mosagat , der, ein Agat, worin mos- 
ahnliche Figuren ſind, an Agate with 
Figures of Moſs in or on it. 
Mesammerling, der, in ſome Places, 
the Name for the Rohrſperling, 
Reed - Sparrow. 
Mosbär, der, one of the greateſt 
Kinds of Bears, that keep in the 


* marſhy Grounds of Lithuania. | 


Mosbeere, die, a very large Sort of 
Black - or Bill -Berry, that grows 
in marſhy Grounds, Moſs-Berry. 

Mosblume, die, the Water · or Marſh- 
' Marigold. _ 

Mosente, die, a wild Duck, "that 
keeps about marſhy Grounds, the 
Moſs - or Marſh - Duck. 

Mosfiſch, der, a Fiſh of a marſhy or 
ſenny Taſte. 
osflechte, die, (Stein ⸗oder Brunnen- 

berkraut) Oiſtergreen, Sea-Liver- 
wort, a Kind of Moſs, that grows 


on 2 in Wells aud aboutStours | 


| 


mY — 0 
Mo2geyer , der, der Buſſahr, # Mute, _ NY 


| Moſhus p al ; ſee . 


Moſ 


zard (a Bird of Prey]. 
Moſicht , moſig, - adj. et adv. moſſy, 
full of Moſs. 
eine moſige Gegend, a Country full 
of Moſs, a moſly, a marſhy 
Ground. SIG | 
Moskolbe, die, Water Torch, Cats- 
Tail, Reed- Mace, Marſh - Beetle 
(a Plant), 
Moskratze, die, der Moskraͤßer, a 
Moſs - Raker, „ a Tool uſed bs. 


Gardeners to ſcrape or rake the 


Moſs off from the Trees. ; 
Moskrätzer, der, is alſo a Name for 


the Man, that clears the Trees of 


their Moſs. 
Moskraut, das, Reeds or Weeds of the 
Sea; alſo Earth - Moſs. | 
Moskuh , 


die, a Name in ſome 


Places for the Rohrdommel, the Bic- © 


tern or 9 ſee Rohrdommel. 
Mosrechen , der, a Moſs- Rake. 
Mosrei „der, ſee Moskuh. 
Mosroſe, die, the Moſſy · Roſe. : 
TREO. die, a Sni ipe that keeps  - 
about moſſy or marſhy Grounds; }. 
ſome call them Riethſchnepfen. + + 
Mosſchraube, die, the little Barrel <7 
(a Cockle- Shell). | 
Mosſchwamm, der, the white Kind of 
the eatable Muſhrooms: 
Mosſperling, der, a Sparrow, that 
keeps about marſhy Grounds 
Mosweihe, die, the Kite or Gurnard, 
that keeps about marſhy Gros . 


* 


Moſaiſch , 24. et adv. of Moſes. 


die + moſaiſchen Geſetze, the Lays of No 


Moll, adj. et adv. moſaic. - Some 
a ; 
moſaiſche Arbeit, moſaic Work; ſee 
Muſivarbeit, which is moxe proper. 
Moſche, die, a Name in ſome Pro- 
vinces for a Cow (Kuh). ed 
Moſchenkalb, das, a Cow - Calf, a . 3 
male Calf (in . 


poſition to an 
2 Bullenfa b. which'is a — 


alf). 

Macher oder Moskee, die, a Wonen 0 
Moſk or Mosque (a Mahometan | 
Church). | 

Moſchroſe , die, the Damaſk-or Dam- - 
ſon - Roſe, | 


wen, "OY 
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8 Moſchusthier.; das, the Muſk-Animal; and which don't belong tothe uſual 
fec Biſam thier... - divine Service). | 
Moſel, die, the Moſelle, a River that Moth, der, a Name in ſome * for 11 
flualls into the Rhine near Coblence. Torf, Turf, or a black Soil or 
Moſelwein, der, Moslerweln, Moſelle- | Ground refemblin Turf. ' 
„Wine, a Wine made of the Grapes, Motſche, die, eine , a Cow; ſee 
that grow near or Tg the Ri: er | Moſche. 

Moſelle. | Morte, die, a lictle. Worm, a Tiny. 9 
Mo) ef, die, ſee Muſchel. ein Kleid von Motten durchfreſſen, a | N 
Me der, Muſt, Cute, heed Habit nibbled by Moths, a Moth- 9 

Wine; ſweet or new Wine. ; eaten Habit. | 
der Apfelmoſt oder Apfelweinmoſt, Mottenfr ß, der, a Damage done by 

©  , ſweet or young Cider, Moths. 

gelaͤuterter Moſk, Muſt, or Stum or | Mottenfriſig, adj. t adv. Moth- eaten, M 
Scum. that which is eaten or nibbled by 

geſottener Moſt, a thick Confection Mochs. 

of Grapes, boiled Mot, Cute. Mottenkraut, das, Moth - Mullein, 


fſuͤßer Moſt, ſweet Muſt. | wild Roſemary. 
ſauter Moſt, Verjuice. | | Motthuhn, das, Moti hühnchen, 
8 They ſay popnlarly, er weiß, Name in ſome Parts for the Water: 


M 

M 

a 
Barthel den Moſt holt Dr feil 2 Fowl, which in other Parts is alſo M 
hee knows What it is by Experience | called Sand: or Strandlaufer; ſee { « 
__ or to his Coft, he underſtands | theſe Words. 1 
—_ the Buſineſs, or he knows the | Mokig, adj. « adv. (motziger, - mobig: : 
mort and the long of a Bulineſs. ſte) (Term of the Miners) ein motzi⸗ M. 
Moſtdute, die, a Name in ſome Parts] ger Gang, welcher kurz liegt und nicht ö 
„ Veſſel in the Shape of a Gro- | weit ins Feld ſtreicht, a ort Vein 
—cer's Cornet, which is put into the | of Ore, & Vein that I is of Fee Ex- = 

( 


- Bung-Hole of a Caſk, when the | tent. 


1 wy | : Muſt is fretting; perhaps to prevent Möwe, ſee Mewe. | 
. its flying too much away. Muͤcheln, verb. reg. nur. a vulgar Mi 
| Moſteln oder moſten, verb. reg. alf. to Word ſiguifying, to taſte or ſmell \ 


ſtamp the Grapes, to make Muſt. mouldy or mu Mt 

[2 8: moſteln oder moſten, is alſo a Verb. Muchſen, ſee Muckſen. | fe 
_. -meutr. and fignifies; Mucke, die, a Word benifying. Ca- C 
nach oP en, to kev 4 a Taſte | ce, a Spurt or Start of Fancy, a © Mil 

of Muſt. . = a. Maggot, an idle Fancy. fl 
Moſtig, moſtſif, 44. ef ads; | muſty, er betont bisweilen eine tolle Mucke, 1 
being or taſting like Muſt. the Whim or idle Fancy takes him 9 
u 

N 

Mu 


* 


* - * 


. moſtſdie Aepfel, Apples that have the ſometimes, he is ofcen ſeized with 
Sweetneſs of Muſt 'or of ſweet a Fit of Caprice. | | 
den Woln coe moſtig; woſteſt, he | 2 Hater lee ai ente, MN: i 
3 moſtig, moſtelt, the } be will never leave his old Pranks, ( 
BS Wine has a Taſte of Muſt. or he has for ever the old Whim I Mü 
We, die, Moſibutte, . a” Muſt | 2 his Head. 
ab, t Mucken im Kopfe, he has a 
Wh Moſtler, der A "Workman or Lai. 8 ea in his Ear, he is uneaſy about 
er, | that ſtamps Grapes to make | a Thin 
Muſt, one that makes Muſt, either] das Ding hat Mucken, . is ſome 


of Grapes, Apples or Pears, 4 Secret in this , ſomething is not 
5 1 of Grapes. [ rightin all this. 
| WMoſtrich, der, Muſtard. Muͤcke, die, Schnake, a Gnat 2 4 
| « Miſtrichtinnchen , das, a Muftard-Pot. Midge 
Moſtroſe, die, ſee Mosroſe. 52 eine feive heftig ſtechende Mücke, 


- - - Mosweihe, die, ſee Maßwelhe. | --- Moſchetto or Moſkito. | 
Motete oder Motette, die, a Motet, a | ſpaniſhe Muͤcken, Cantharides. 
muſical Compoſure (devout Words | die Mücken haben mich die ganze Nacht 
mk in — to be ſuntz in Churches * 'Leplagt, the Gnats . plagued or 


tormented 


— 


ex", = 0 
tormented me all Night or the 
whole Night. | 
They ſay proverbially, aus einer 
Muͤcke einen Elephanten machen, to 
- make an Elephant of a Fly, to 
make a Mountain of a Mole- Hill, 
to exaggerate Triftes. = 
Mucken, ſee Mackſen. | 
Muͤckendreck, der, Flies- Dung. 


Micken fangen, to catch Flies, to | 


ſwallow down Gnats, to- ſtand 
idle, to be doing nothing, to be 


lazy. 25 5 
Muͤckenfaͤnger, der, a Catcher of 
Gnats, a whimfical Fellow. 
Muͤckenflor, der, a ſpotted Gauze, 
Muͤckenfuͤße, die, Gnats- Feet (Term 
of the Printers) Comma's turned in 
a Margent, to ſhew that the Thing 
ſaid is of an other Author. 
Muͤckengarn, das, Fliegengarn „a Sort 
of Cloth or Network laid on 
Horſes, to keep Flies from them, 
a Fly - Net. | FEE 
Muͤckengeſchmeiß, das, Swarms of 
Gnats' or Flies, Spots of Midge: 
ſhiting upon ſomething. 1 
Muͤckengift, das, Muͤckenpulver, Poi- 
ſon or Powder to kill Flies or 
Gnats. — | ea =, 
Mückenglas, das, a Glaſs to catch 
Midges or Flies in. ; 
Mückenkraut, das, Floͤhkraut, a Name 
for the Flea-Bane, Flea» Wort, 
Culrage, Water -Pepper. . '. . 
Muͤckenmotte, die, a Kind of a Butter- 
fly, that flies about in the Duſk or 
Twilight, which is much like a 
Moth (Sphinx culiciformis Lian. ). 
Mückenſchmalz, das, the Greaſe of 
Midges (an impracticable Remedy). 
Mückenſchwamm, der, ſee Fliegen ⸗ 
ſchwamm. FT . 
Muͤckenſtich, a Sting of a Gnat or a 


nat - Sting. Muff, der, a Muff. 


that keep on Trees, a flying Bug, ; bs 1 3 a Mittan; - 


Mickenwanzes” die, a Kind of Bugs, 


the Garden - ug. . 

Nuͤckenwedel, der, a Fly - Flap. 

Nucker, der, a ſullen, ſilent, ſatur- 
nine Man, a dull, melaucholy Man; 
alſo a Hypoecrite; alſo one that 
ſpeaks only by broken Words. 
Nudiſt, a/. ee,adv. (mudiſcher, muk⸗ 
thoughtful, melancholy, - Gy 


(im) : 


er iſt des Lebens-miide ;; 


Laſlitude or 
Lim | 


| Muſfband,:das, a Ribbon 


* 


Muf 


Muckſen, muchſen oder mucken, rn 
reg. "_ * or ſtir one's Tou 
gue under a broken Word, to ke 

42 enge _ * 

werde kein Wort davon muckſen, 1 
ſhall not ſay, or ſhall no lt 

PT 

er darf vor ihm nicht muckſen, he dare 

not fetch his Ereath before him, or 
in his Preſence, he dare not utter 
a Word. 3 | 
Mods 2 Mudd, a dry Meaſure; ſee | 
1 ns et adv. muddy &c. ſee 
erig. | 3 

Mude , 44%. et adv. (müder, mlideſte) ) 
48 a arigued. eee 

ich bin müde von der Reiſe, Lam tired! 

with the Journey. ate „ 


ich habe mich ganz müde gegangeh -] 
am fatigued or tired with Walk. 


ing. þ | 6 
ich weiß nicht, wovon ich ſo muͤde bin, 
I don't know, what makes me fo 
| ray 21 *: 5 e | 
muͤde machen, to tire, to fatigue, to 
harraſs one to make Ng a * 
Our.) ich bin eurer Klagen müde, _ © 
am weary of your Complaints. 2 
1 h ' «28 
c 
der Hirſc iſt mide, the Hare or Stag |” 3 
is at his la sp, or is ing | 
er, der nicht muͤde wird, a de-. 
fatigable Man. 85 1 | | 
Müder, das, ſee Mieder, a Woman's. 
Bodice dc. 9 * Woman's 46] 
Midigfeie, die. Wearinefs, Lacktude, 
Faintneſs, Fatigne,. Tiga Ie 
ich ſpuͤre eine groge Mudigfeit in alen 
meinen Gliedern, 1 feel a great 


* C * d 
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. 
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„ © Muff of Beats? 


f 


re 
Skin. N AF 1 
N n to a Mur, 
Muſſel, die, a chymical Veſſel, > — 
vers or Eflayer's Crucible, a Muf. 40 1 
Muffeln, verb. reg. newty, 


den, to mumble or mutter. 


* 
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Mücklein, ein, a very ſmall Gnat. | 


Muffelthier, das, a Chervel. 38 
2 * 3 . 4 ; > 2 
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FFF 
Muſſen ) ers. reg. er. to bark or mit großer Mühe, with much 4 
5 bay as great Dogs do; alſo to look Muͤhen, verb. — alt. Muͤhe — 
furly or gruff. tn | chen, ſee Bemühen. 
Muffen, verb. reg. neutr. muͤffzen, mit, | Muhen, verb. reg. neuer. blöken wie eine d 
cheln, to ſmeſl muſty or fuſty, to Kuh, to low or bellow like a Cow 
- taſte of Veniſon, to ſmell rank. Muhen, das, the Lowi fa co ; 
das Fleiſc mifft , the dest ſmells Mile, eie 
N rank. | i „ . 7 . ; 
- dieSchipskeule miifſt ein wenig zu ſtark, | ine, Mule von zwey, drey vier Gin, 
1 eker of Mutton has ny ales ER . 2 N ere Y 
wach of the Hog. HOES 2 or V/heel - Works. 
F Muͤfſig, adj. « adv. muſty, fuſty. | with N chtige Muͤhle, a Mill 
muſfend , muͤffig Mehl 7 Meal that Ueberſhlichtia, * Through 3 ſee 


a 


# 2 | 
- > > ſmells rank. | Dog 

Muffe, der, a Mumbler. eine unterſchlachtige Mühle, a Mil 

- Muſffring, der, a Ring to carry a | me a Flood - Gate or Water. 

3 Muff by, a\Muff- Ring. | dis Laß o aber 
Pp „der, a Mufti; the High-Prieft | > Kaffeemühle, a Coffee- Mill. 

hi of the Turks or Mahometans. ey Papiermühle, a Paper - Mill. 
Muͤhe, die, Pains, Fatigue, Trouble, Mota v1 ry N Gewuͤrzmuͤhle, a 


B ; Labour, Travel, Hardſhip, Toil, | | 
| Work, Endeavouring , Diſkculty, — Handmithle, a Hand - Mill. 
eiern Cie 1 | Nie Fomnkle, n Tan- Mill,” -- 
ohne 645 ſich nichts Schönes _ wie, a Gun- Powder. 
machen, fine Things are not to be p . 
—. | be Sg, nar hi 
4 et mich viel Mii at co | Pr Sos | bh ne 
me Ferst Pains, or much Trouble die n, a Sawing. 
"+, SE ork. ps I die Schlel * "= i aa 4 
deen Mie verloren , "ke has | nee 
Jo his Labour, he has d Seidenmihle, a vun to mind Sil 
ett wird Muͤhe haben, den Proceß zu ee 
N 5 he will have to 12 die Spinnmühle, a Spinning- Mill. 
+ -- gle with many Obſtacles, or he = Stampfmule, a Stamping-Mill. 
| will meet wich great Difficulties —— ou C. Mill. ' a. Fulling -Mill, « 
carry his Cauſe, or to gain hi | rr 5 
1 Suit (his Proceſs). Eg Ne Fpſentokhle, a Mill to twiſt 
es macht ihm Muͤhe, er hat Muͤhe 0 „to wring Linen - Threads, 
WE 25. he has much Ado to walk 1 row Silk. F ? 
5 — alks 5 Difficulty. ., . . a Mill on a Ship or 
er die Mit en, m 182828 1 8 | 
(= at ae Biz r . Wei, a wrt. 
| * Pains, 4 he has put him- ws 7 * M Cn 
1 ; - e a 
elf to the Trouble to come to ſee on which certain Subjects or -In- 


| me. | Mn = . , 
ER 4 el lohat der Moe er le Me nicht, . grind theit 
it is not worth the Tro or it þ ag | | 8 
a et Crone or it in der Mühle aufſchuͤtten, to put the 


1; not worth While. E ( t th 
der ſich keine Muͤhe verdrießen lafe, | _ Orde: into the Hopper of a Mill in 

. an indefatigable or laborious Man. die er to be ground. TU 
| ungeachtet aller meiner Mühe, for all | 9. 3 to raiſe the rus- 


. Part Mühe 1 <t mir Mühe die Mühle zuſammen laſſen, den ober 
ich habe Mühe, es macht mir My ſten Muͤhiſtein naͤhet an den unt en 
1 unangenehine Nachricht zu | n n 
Fatal a : | u 

© © hinterbringen, it gives me Pains, io] Stone or the Runner Rr, to 


3K wing Aa this ll News, or (% 1 
e ſuch an ill Piece of News. | OW... 
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Muß 


They ſay 6guratively, das iſt Waſſer - 
auf meine Muhle, that's Water to 
my Mill, that's made for me. 

das iſt Waſſer auf ſeine Muhle, das 
hore, ſieht er gern, that's the very 


hing for him, that's what he 
likes to hear or loves to ſee, that's 
"ra or that's Water on his 
Mi 


Muͤhlamtmann, der, an Officer that 


has the InſpeQtion over one or more 
Mills; ſee Mühlenamtmann. 

Muͤhlarbeiter, der, (Term of the Mi- 
ners) a Miner that works in the 
Waſhes, and Stamping- Mills, or 
2 the Ore is . and waſh- 
ed. 

Muͤhlarzt, der, a Mill- Wright, aCon- 
— 2 or Builder of Mills. 
Muͤhlbach, der, a Mill- Brook, a Cur- 
rent of Water, that drives or 
moves a Mill. 

oo king gare= die, ſee Muͤhlenſchau. 

Muhlbeutel , 
ing - Cloth for Meal. 

Nihlbottig, der, der Bottig um den 
Muͤhlſtein, a Mill- Hoop. or Mill- 


Caſe, the open Cheſt that holds the 


Mill - Stones. - - -; 

Muͤhlburſch, der, Miiknapp, a Mil- 
ler's Man. 

Muͤhleiſen, das, an Axte-Tree of Iron, 
about which the W . Mill-Stone 
moves or turns. 

Muͤhlenamtmann, der, an in 
or Overſeer of a Mill or Mills. 


Muͤhlenanker, der, a Mill - Anchor, an 
Anchor by which a Boat - Mill is 
faſtened... 

Müͤhlenbau, der, the Clalirultion of 
a Mill, the Art of conſtructing or 
building a Mill. 

Muͤhlenbauer, der, a Mill - Wright. 

Muͤhlenfachbaum, der, the Hydrometer 
in Water - Mills, the Axle T rxee 
of a'Water- Mill, or of any Mill. 

Muͤhlenfrohne, die, Drudging Day's 
Work for building or repairing a 
Mill; % for bringing his Land- 
lord's Corn to the Mill. 

Muͤhlenordnung, die, the Mill- Sta- 

tutes, or the Law eourerning 
Mills. g 

Muͤhlenſchau, die, the luſpection of | 


the Mills ares oin to viſit 
"= 18 | 4 © 


der, the Bolter or Bolt- | 


(79) 


| 


| 
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| 
Mühlenſchtelber, der, the Clerk ofthe 
Mills (a ſworn Officer, that ſees 
Juſtice done e bY 
Muhle pie, das, Merils or ſive Pen- 
ny Morris, a boyiſh Play. 3 
Muͤhlenteich, der, a Mill- Pond. ? 
Muͤhlenwage, die „a Balance in a Mill 
— which the Flour or Meal is 
- weighed... Wn 
Midlengwang: , der, } the Royalty or 
Privilege of the Lord of the Manor, 
whereby his Tenants and Vaſſals are 
to grind in his Mills and to pay by N 
a Fee for it. 9 
Mahlgaſt, der, ſee Mahlgaſt. © OS : 
Muͤhlgebiet, das, the Stock or rende : 4 
in a Mill where the Stones &e. are. 
Muͤhlgerechtigkeit, die, the Right or 
Privilege of ng or having a 
Mill. 
Muͤhlgerinne, das, a Min- Trench. . 
Mühlgraben, der, the-Mill- Leatt. 
„ I ng the Proprietor of a 


Madleaſten, der, der Ru 2 * 
. the Scuttle, the Mil-Hop- 


Milt, der, im Kammmad, a Mill. 
Maltlapper 4. die, der Kl 


ner 
yo „the Mill — 52 


Muhltnappe, der, a Miller's Naa | 
Mühlkrapp, der, the Rind or the 
brown Bark of Madder. 
Mühlmeiſter, der, the. Maſter: of 4 
Mill, the Miller; alfo a Miller, 
that hes the Inſpeion of a- Milk 
Muͤhlmetze , die, ſee Mahlmetze. 4 
| Mithlpfahl, der, the Mill - Lever, — 
oaken Pile at a Water- Mill, 
an Hydrometer, that ſhews the | 
Height of Water neceſſary for the 
Going of a Mill; it is alſo called 


| d Mahlpfahl and on 


lrad, das, the Mill- Wheel.” 
Mu rechen, der, the Grate of a Mill 
Muͤhlſtaub, we Mill Duſt. 
Muhlſteiger, der, a Leader | 
2 1. that h the Inſpection of . 
the Pool- Works, Stam os 
and Ore- "Waſhes. | pins 
8 der, a Mill-Stone , Grind- 
tone. 

der unterſte Mühlſtein, der Seel 
pag the I or Re 


* 


* 


© Mihltrihter, der, the Mill- Hopper. 


die Groſimuhme , 


TY Muͤhſam, mühſamlich, adv. painfully, 


EIN -mithſam leben, 


9 


Muß 
nm aberße Mihlſicin, der Linfer, the 


-upper Mill- Stone, the Runner, 
f the moveable Mill - Stone. 
Müiſteinbtuch, der, a Mill - Stone- 


uarry. 


Muͤhlvogt, der, the en of the 


- » Milly 
| Mihlwagen der, a Mill- fg or Wag- 


| 


om)” 


| 


Mul 
ably; full of Troubles or Hard 
ſhips, full of Miſerics, painful, 
troubleſome. 5 
muhſelige Zeiten, hard, „ fad or grie- 

- vous Times. 

ein muͤhſeliges Leben, a ſad mclancho. 
ly Life, a miſerable Life. 


tine muhſelige Arbeit, a troubleſome, 
ſad, painful Piece of Wörk. 


gon, a Cart on which the Corn is Madſeligteit, die, Painfulneſs; : Dif. 
©. brought to the Mill and the Meal ficulty, Hardfhip „ Trouble, In. 9 
or Plour carried home. cumbrance, Labour, Toil, Meſery, 
75 Mu waſſer, das, the Mill - Water. got, FA | 
| Muͤhlwehr, — a Mill- Dam or | die Muhſeligteiten des Lebens „the 
Fs Water „Stop of a" Mill, a Mill- FE hover, the gr; of 4 A 
Weser e waltung, die, the Pains- ing, 
Mihiwerk, das die Muͤhle, the Mill, | Labour, the Care, A plication, i 
the Mill 2 5 any Engine or the Pain one takes to do 8 mething. Wl 6 
Machine by which Things are | Mulat, der, der einen Mohren zum Va- 
| ſtamp 'd; ground and cut. tet oder eine Mohrinn zur Mutter hat, n 
n die, (Diminut. das Mithm- | a, Mulatto, a Mongrel. 


"ow Muͤhmlein) in ſome Provinces 
ſay, die Baſe, das Baͤschen, 
the Father's or Mother's Siſter, the 
Aunt; % the Name for the 
Daughter of one's Brother or Sis- 
ter, the Niece. 

They ſay alſo, Muhme, to i 


Couſin even to the third Degrec. 


Großtante, the 
Grand- Aunt. 


They call alſo, Muhme, Kindermuh- 
1 a Dry-Nurſe, 
a Woman or Girl charged with 
he Care of little Children. 
ſam, adjef. (com parat. miihſamer, 
_ ſup. mihſamſte) toilſome, tireſome, 
troubleſome, painful, hard, dif- 
. laborious, chargeable, ope- 


_ — FRA beſchwerliches Amt, a | 


toilſome, a burdenſome Office. 
laboriouſly, with much Pains, with 
Ado, with Difficulty 
to 101 and moil, to 
live painfully , to make a hard 
Shift, to live or to keep Body and 
Soul together. 
en — zu mühſames Werk, an 4 
borate Piece of Work, a _ 
8 Piece of Work, 
3 die, the Quality of any 
og by which it 1s painful or 
bb eſome, or by which it re- 
quires Pains or Trouble. 


| 


„ 


: mi . 1. ot ade, (mi ſeliger, 
; mubſeligſte) hard, l 


128 


Mulde, die, a Tray, a Pail, a Buck. 
et, a Bowl. 

= — voll, a Tray, a Bowl 

Uu | 

eine Mulde Bley, Silber, a ri of 

Lead, of Silver. 

They ſay po popularly, es regnet, als 
ob es mit Mulden göͤße, it rains as 
hard as it can pour. 

The Miners ſay, dat Flog macht eine 


Mulde, the Layer of mineral Ores 
turns towards itſclf. * 
Muldeiſen, das, der Muldenfraker , 2 
Raker or Paddle - Staff. 
Muldenbley, das, Lead in Pigs, in 
Ingots or Wedges. 
Mulde hgewalbe; d das, (in ArchiteAt.) a 
8 Vault. 
Muldenhauer, der, a Maker of woo- 
den Bowls,” of 7 ans 
Muldenweiſe, aj. et . by Bowls 
Trays or Buckets. ' 
die kleinen Fiſche werden Muldenweiſe 
verkauft, little Fiſhes are ſold by 
the Bowl or Bucket. 
Mull oder Muͤll, das, the Sweeping 
Mouid; fee Kehricht. 5 
Müller, der, a Miller. 72 
die Mallerinn, a Miller's Wife ot 
. 2 a Woman that keeps a 
MI 
Mulleraxt, die, a Miller's Axe. 
Muͤhllerburſch, der, Mihlknappe, aMil 
ler's Man, 
Muͤllereſel, der, a Miller's Afs. 
age ber, « Miller's Cart. 
| They 


\ 
* 


* 


Mul 


cm) 


N a 71 
* 
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Mummeln, verb. ug. all, et 


. They ſay alſo, Miillerflohe Muͤller⸗ nenty, to 
l, muͤcken, Lice. | . to mutter; ſee Murmeln, 
lm, da ull ould, Sw J rummen. | *. h 
| ings, Dirt, Du. > | Mumimen, ſee Vermummen. ©. 
Mulm, in Terms of the 3 is Ir er das, die Larve, a 
o u Name for an Ore, that has been f $28. Fo by thee, IR 
deſtroyed by the Weather and Air Mummenmacer, der, a Name given X 
el to black Soo in ſome Places to a- Sow - Gelder 
| Mulm, is alſo a Name given to rot- ( Schweinſchneider ). 
f. ten Wood (verfaultes Holz). . 83 * a 1 a | 
. Mulmicht, mulmig, asf. et adv. moul- „ i 
Y, a my * eaten, looſe, e verb. regs 0 1 ” I 
he r PA | out having a Tooth, to toſs * | 
av © od oz, worm -caten, * __— a wo _n the Mouth -. 
g. ; _ | 1 Without being able to bite it. 
a lmichte Erde, mouldy, looſe, rot Münch, der, a Monk; fee Münch. 
ten, putrified Earth. | Miinchen, lee Caſtriren 2 
8. ein mulmiger Acker, a mouldy Acre, 0 irate is wells; „ 
gs a looſe, a black Ground. München Mane 62 r 
at, mulmiges Erz, Ore that has been de-] Capital of the b aha —— r b 
ſtroy'd by the Weather to a looſe 0 CR F Reverie IN ma 
5 Earth. : Mund, der the Mouth (that Part of 
ö ? | , 7 : or 
vl Mulſch, af. et adv. ſee Molſch. the Face by which the Voice comes 
Mulſicht, mulſig, a4/. ee adv.zfrozen, [ out and the Food goes in); ſee |. 
of of a frozen Tafte. | 1 alſo Maul. n ; 
They ſay in Franconia, das Mundchen, Muͤndlein, a little 
als W die Weintrauben ſchmecken mulſicht, Mouth. 7 
2s wenn ſie gefroren oder erfroren gewe- | einen auf den Mund kuͤſſen, to kiſs _ 
ſen, the Grapes have a congealed | one on the Mouth © 
inf or frozen Taſte, or they have | (/ig*r.) die Hand auf den Mund legen, 
res been nipped by the Froſt.” to lay one's Hand on the Mouth, 
Multe, ſee Mulde. | | or to clap one's Hand to the 
„2 Multebeere , die, ſee Moltebeere. Mouth, not to ſay a Word. 
Multipliciren, (Term ofthe Arithmet.) | ſtets im Munde fuͤhren, to have al- 
in to multiply or increaſe; ſee Ver-“ ways ſomething at one's Tongue's _ 
mehren. End, to ſpeak of nothing elſes _ 
) a Multiplictren, das, Multiplying or aſſo to have ever ſomething to ſay... - 
Multiplication. | 12 den Mund aufthun, to open the 
o-: Multon, ſome ſay Multum; der, a | Mouth, to ſpeak. ' 5 
ſoft tho" thick woollen Stuff. I einem den Mund ſtopfen, to ſtop, to 
Ils, Mumie, die, a Mummy, an embalm- | ſhut one's Mouth, to filence him. 
ed and dried human Body; which | reinen Mund halten, to hold one's 
elſe inſtead of rottening or putrifying Tongue or Peace, to be ſilent, _ 
by MY dried up and changed into a ſolid to keep Silence or Counſel, to 
dry Maſs, the like Bodies are often | keep a Secret, to be ſecret.” 
8% found in the hot Sand- Deſerts or | ihr miiſſet ja reinen Mund halten, de 
Deſarts of Africa, of Arabia and of || ſure you keep Silence, or you 
| Egypt. N don't ſay a Worl. 
ot Mumme, die, a Sort of Beer brewed ich verhehle euch nicht gern etwas, aber 
a © at Brunswick, Brunswick - Mum. haltet reinen Mund, I am ot like 
I die Mumme, is alſo a Name for a1 to keep = Thing ſecret to you, _ 
Maſk. | but huſh or but mum, or but be 
Mil- der Mumme oder Mummel, a. Bug- | ſure you keep Counſ el. 
Bear, a Hobgoblinz 4% the com- aus meinem Munde ſoll das nicht komw⸗ 
mon Bull. ll men, it ſhall never paſs my Lips, © || 
die Mumme, is alſo. a Name for a | 1 ſhall never « Werl! 
elded Beaſt or Animal. [ don't. e 
bers D. E. W. 2, Th. . : 3z 7 2 die . * 
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3 {prov,)- weh das 
Mund 


- > © _- of a Country, of a Place. 


* 


bw 5 Mouth of a River; ſee 


5, - Miindelgeld / das, Money that belongs 


N 


has a great Facility of Speech , he 
bas Tongue | Are upon 
| Wheels: ES 


fertig mit dem Munde ſeyn, to be 
ready with one's Answers, to give 


ready or quick Answers, to want 
. no Tongue. 
voll iſt, geht der 


15 


— 


, what the Heart t 


-.. "the Mouth ſpeaks. 
- -- trunfener Mund redet aus , 
| Wine unties or {ooſfens the 


ongue, Wine makes the Ton- 
ſpeak; what Soberneſs conceals, 

; Brun kenneſs reveals. - 
3 die, the Dialect, the Ton- 
tue or Language, the Pronuncia- 
_ tion, the Idiom or Propriety of a 
_- » Language; the proper Language 
of a Nation. 5 Zed 
Mundarzt , der, Zahnarzt, a Dentiſt; 

alfo'a Tooth - Drawer 

Mundat, die, a Word only in Uſe 
in ſome Provinces denoting an Im- 
munity, a Privilege, the Liberty 


Mund becher, der, the Cup for a King 
or Prince to drink out of. 
Mundbecker, der, a Baker that bakes 
the Bread only for a King's or Prin- 
cie's Table; 4ſ½%½ the Maſter of the 


Fancry to the King or Frince, Queen | 


or Princeſs. - 
der Mund paſtet enbecker, -the King's, 
Queen's or Prince's Paſtry- Coo 


Mundbeckeramt, dus, die Mundbeckerey, 
tze King's or Prince's Pantry. 
Mundbiſſen, der, a Bit, -a Morſel, as 


much as one puts into one's Mouth | 


nta Tim 

: ber Jente no nice einen Munds . 

biſſen zu mir genommen, I have not 
Seer "ove Be, on ver Marti vet 


ie die, Ausfluſ eines Fluſſes, the 
uͤndung. 
Muͤndel, der, a Ward, a Pupil, a 
or in Mino- 


7 — one under 


— 


to 22 or Pupils or to 


. * 
ee die, der Scharbock, the 

Scorbute or Sairvy3 ſee Scharbock. 
, das, a Word only in Uſe 


| 


1 
* 


Ph. 9 


hinks, | Mundglaube , der, 


Age, to Years of Discretion, that 


ans | 
| dle only are dreſſed. 


| Mundgeſchwulſt , *. a n « 


Tumour of the Mouth. 
Mundgeſchwuͤr, das, a little round 
ſuperficial Ulcer, that comes to the 
Mouth, a Sore, a certain Bliſter of 
one's Tongue, Palate or Roof of 
the Mouth or of one's Lip, occa 
ſioned by the Heat of a RA or 

ſome other Cauſe. 

a Faith of the 


Mouth only, a Wen an hypo- 
critical Faith. 

Mundgut, das, a Word uſed in ſome 
Provinces only,, ſignifying Food, 
Nouriſhment, Alimony , ViQuals. 

Mundgutſteuer , die, an Exciſe or Im- 
poſt, on Victuals or Nouriſhments. | 

Mundholz, das, the common'Privet or | 
Prime - Print; ſee Hartriegel. 

Muͤndig, d. et adv. (comp. miindiger, \ 

- f«perl. miindigſte) of Age, paſt Non- W -« 
Age, full of Age, arrived to full 


has the Age of Majority. 
ig werden, to enter into Majori- 
ty, to come to cke Age of Majori- 
| ty, or to come to fu] Nye, 
muͤndig ſeyn, to be of Age. 
er iſt muͤndig, he is of fuli Age, or 
he is * the Age of Majority. 
einen für muͤndig erklaren, to eman. 
cipate one, to declare him of Age, 
. to grant or allow one the Benefit 
of Age. 

Mindigkeit , die the Majority, the 
Age of Majority, the being of Age, 
or one's Being of Age. 

Mundklemme , die, a Diſeaſe of the 
Mouth, a ſparmatic Contraction of 
the Mouth. 

Mundkoch, der, the Maſter-Cook to! 


2 3 prince or 2 * 
chief or rincipal 0 p 

a Prince cke. 1 PG: 8 
der des Kön ' 
King's Chief or Maſter- he Mu 
Mundfoſt, die, Victuals, Meats, Foo ti 


1 der, the Diſtorſfion d 7 


the Mout 
Mundkuͤche, das Mundkuͤchena F 
RR an 
the King's, Queen's or Prince's T — 


Mundleic, das, the ovtward Pipe t 
a Water= Work or Engine, out 
Prom the 3 riſes or 72 208 


- N 161 i 
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Mun 
Seunbletm, der „Mouth- Glue, Water. 
Glue, the beſt Kind of Glue. 
MARKS, Muͤndchen, das, a little 
outh 
Muͤndlich, adj. 3 ad. by Wort of 
Mouth, verbal. 
ein muͤndliches, lautes Gebet, a vocal 
Prayer. 
ſich muͤndlich unterreden , to have an 
Interview or Conference with one; 
to confer with him by Word of 
Mouth. 
eine muͤndliche Unterredung, an Inter- 
view, Aa Converſation, a 
ference. 
eine mündliche Erzaͤhlung, Ueberliefe- · 
rung, an oral Tradition. 
ein muͤndliches Verſprechen thun, to 
make a verbal Promiſe, to pro- 
+. miſe by Word of Mouth. 
ein miindliches Teſtament, a nuncu- 
ative Will, a Will- Parole. 
mindli berichten, hiriterbringen, to 
give a verbal Report of a 
to give Intelligence by Word of 


out 


Mindling , der, ſce-Miindel, a Pupil 
Mundlod das, the Mouth, the Ori- 


of a Vein. 


unteres Mundloch des Magens, the 
Pylorus or lower Orifice of -the 


Thing, 


e 


Con- 


fice. 
das Mundloch einer Ader, the Orifice | 


-— 
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with it when required. 
Mundſchenke, die, 
4 2 - Cellar. --. 
ndſ<r die, ſee Mund 
Mundſeite, die, the Side or dpicgel.. * t 
Kitchin where the Meats for the 
Prince's Table are prepared 0 or dreſ- : 


ſed. 

Mundſemmel, die, White Bread or 

Simnel- Bread of the fineſt Wheat 

Flour or Meal baked for a Prince” s 

and Fate, Lord's Table. 

Mundſpatel der, a Spatala, a Sur- _ 
geon's Inſtrument, to looſe little or 
newborn Children's Tongues with. 


a a Sort of a Screw, an Inſtrument 7 
Way open in a ſpasmatic Coutrae- 


Mandſiein, der, in ſome. Provinces, a - 
But, a Bound or Meer- Stone of a_ 
Free - or of a priviledged Diſtrict 
or Place. 

| Mundſtu>, das, ) the Mouth - Piece 
of any Wind - Inſtrument (in Mu- 
fic). 2) the Canon or Horſe- Bit, 
the Bit of a Bridle. z) the Mouth ._ 
of a Cannou, the Opening by which 

D og Or 
ey ſay. figuratively , ein | 

- Mundſa> haben, to be af | 

to have one's Tongue" oiled or 


Stomach. _ | | 

Mundmaͤuslein, das, the zygomatic 
Muscle. 

Mundmehl, | das, the fineſt Whe 
Flour or the beſt of Meal, ſuch - 
is uſed for a France” 5 or great Lor: 
Table. 


ai bie, Pomatum 81 the 


tions and Rations, a Share or Pro- | 
rtion of Proviſions or Forrage, 
roviſion. 


Mundreif, der, dle vordere Verſtaͤbung 


an Kanonen, the Neck or Hoop 2 
the Mouth of a Cannon. 


Mundrohr, das, (Term of the Gun - 
Smiths) a hollow Iron, to rifle an 


Ms uſe with. 


9 der the King's or Prin- 
ce's Bearer, an Officer that 


Mundportion, die, (War-Term) Por- | 


has the Wines of a Prine i his | 


well - hung. 


trance of a River into the Sea or 

8 an 57 W or the Diſim- 
oguing a River into an other 

3 the Sea. 


die Mündung einer Kanone, the 


Mouth, the Bore of a Cannon, of 4; 


2 Gun or of any Fire- Arm. 

die Mundung einer Kanone erweitern, 
to make the Bore of a Comme 
greater.. 

| Mundvoll, ein, a Mouthful, a Bit, A 
orſel. 

ich habe einen Mundvoll gegeſſen, che. 
ich ausging. I have eaten a Morſel, 

2 Bit or Mouthful before T Frome 


2 2 * 4 
th undvo genng, F 
ſingle Morſe is not enough "for 
me, or don't fatisfy me. "26 
Mundvorrath, der , Proviant, Provi- 5 
ſion in Victuals, Proviſions. 8 
* © 4 ; 


* 


Keeping and fupplics the Prince 2 


Muͤndung, die, the Mouth or En- hs 


Mundſpiegel, der, die Mundſchraube, © / 


> 


*% K 


the King's or I 


uſed by Surgeons to ſcrew the. ; 


2 77 
5 o 


9 
. * 5 * 


. 
| man munkeſt vom Kriege 


. - 1 rh das, die 


1 * 5 
F p 


Mun 


Prince's Table alſo a favourite 


Wine, a Wine one likes beſt. 
EK Mundwerk, das, 


the Flux of the 
Mouth, a nimble Tongue, a well 
7 well oiled Tongue. 
ein gutes Mundwerk haben, to have 
nu a nimble Tongue, to ſpeak, to ut- 
ter well, to have one e Tongue well! 
oiled, to have a fluent Tongue. 


; Munkein verb. reg. neutr, (ich mun- | 
| ."munfel 


fele — te — habe gemunkelt, 
5 S to whisper in one's 


, there is a 
'tis whispered 
ſhall have a 


Talk of Wan 7 
about that we 
War. 


Domkirche, 
ſter, a Cathedral or Cathedral- 
Church, a Collegiate Church, a 
Metropolitan - Church. 


Müunſter, Munſter, a Biſhoprick 
82 8 City in the Cirele of Welt-. 


Munter : adjedt. (rompurat: munterer, 


fuperl. munterſte) ſtirring, awake. 
munter "4 to be awake, to be 


ſtirrin 

er war nog nicht recht munter, he was 
not yet quite awake. 

munter machen, vom Schlaf auſwecken, 


to awake or wake. 


| muntet werden, to wake or awake 


out of one's Sleep. 


munter, fignifies alſo ," briſk, lively, x 
„ Fe airy, active, agile, 
18 dy, nimble, quick, pert, jo- 


"vial, vivacious, mettleſome, vi- 
_ gorous, gay, merry, chearful, 
Jolly, good humoured. 

r munteres Knaͤblein, a very 
lively Boy, a Boy or of great 
Vivacity. 


munter, lignifies alſo, watchful, 


careful, vigilant, eager, Gery, 
diligent. _ | 

ein munterer Geiſt , a quick, ſharp, 
ſmart or pi Wit. 


WS muntere Augen, bright, ſparkling or 


piercing Eyes. 


-  bie muntere Years, | 
- © tender Pans I Days, briſk 
5 

den Alter, der nech friſch und munter 


it, @ briſk Gallant, an old Man, 
that is yet briſk, lively and jol- 


* 
Wo 


= The «> 724 ) 
? Mandweln , > Wine deſtined for a 


a Min- | 


er iſt ein munterer und arbeitſamer 
Mann, he is an active, a labo- 
- 10us Man. 


Munter, (aav.) merrily , cheerfully, 
"briſkly. \ 
Munter, (inter) courage! cheer up! 
Munterkeit, die, Vigilance, Vivacity, 
Gaiety, Frolick, Activity, youth- 
ful Days, Alacrity, Quickneſs, 
Briſkneſs; Livelinefs, Cheerfulneſs, 
Sprightlineſs, Luſtineſs, Strength, 
Vigour, Mettle, Fire. 
die nterkeit, Heiterkeit des Geſichts, 


the Serenity of the Countenance. 


Muͤnze, die, das Geld, Money, Coin, 

all Sorts of Gold or Silver Pieces or 

of any other Metal n for Com- 
merce. 

Muͤnze ſchlagen to coin or. mint 

Money. 
falſhe Münze, falſe Coin or Money, 
| e Coin, adulterated Mo- 


| Mong gangbare Münze, good, cur- 
rent Money or Coin. 
grobe Munze, grob Geld, ſchwer Geld, 
pre reat Species, Money in Species, 
oney of good Allay; a heavy 
Money, Braſs-Money allayed wich 
a little Silver. 
leichte Münze, leicht Geld, light Mo- 
on Money that has not its due 
| a 
geriughaltige Muͤnze, baſe Coin, Mo- 
ney of leſs Value. 
eine Münze von neuem Schlage, a 
' Piece of Money of a new Stamp. 


4. ſilberne Münzen, Gold, Silver 

oins. _ 

uberſilberte Muͤnzen, falſe Medals, a 
plated Coin or Medal. 

eine Munze verrufen, to cry down 3 
Coin or Money. 

eine abgeſetzte Münze, Money that is 
cried' down. 

die Muͤnze beſchneiden , to clip the 
Money. 


beſchnittene Muͤnze, clipt Money. 

eine Muͤnze mit koniglichem Gepraͤge, 

Money marked with a royal Tt 
or Coin. 

die rechte Seite der Mün des 
e e Blldniß ſteht, the Set 


ie Kehrſeite der Mingen the Pile, 
Reverſe of a Cain. 5 


4 * unerlaubte 


er 


Mangel des gehörigen Gewichtee, 


Begraͤbniß münzen, a Medal ſtruck on 


Bus. (oxy - Mo. 


unerlaubte Verringerung der Muͤnze, | dix Acermſinge, the Field, the wild 5 l 


Deficiency of a Coin. 


erlaubte Wien 5 Schrot, on | 
e Frince to the 


Allowance from t 
Farmers of the Mint, to fall ſome- 
thing ſhort of the juſt Weight, or 
to add unto the allowed Imbaſe- 
ment of Gold and Silver Coin, 
Manzen brechen, umſchmelzen und ge⸗ 


ringhaltiger machen, to take up ſuch 


Coin as is cry'd down, in Order 
to melt it, or to alter or imbaſe 
the Coin. . 
| Denk - oder Gedaͤchtnißmünze, 
yauminze, a Medal, a great 
Medal. = 


the Memory of a deceaſed Perſon, 
or on the Burial or Funeral of any 
one. | 
Belagerungsmünzen, Nothmuͤnzen 
Klippen, obſidional eis. 
Muͤnze, ſignifies alſo in particular, 


ſmall Money: Change, | | 
habt ihr keine Muͤnze bey euch, kein 


klein Geld? have you no Change 
about you? 
haben Sie nicht fiir einen Thaler Miin- | 
A have not (han't) you Change 
for a Crown? (Dollar) | \ 
They ſay alſo proverbially, er hat 
ihn mir gleicher Munze bezahlt, he 
has paid him in the ſame Coin, or 
in his own Coin, or he has render- 
ed him like for like. 

die Münze, the Mint, the Place 


Where the Money is coined, or! 


where Money is ſtruck. | 
Gold und Silberſtangen in die Miinze 
tragen, um Geld davon prägen zu 
laſſen, to carry Gold- and Silver- 
Ingots to the Mint, to get them 
coined or to be converted into Spe- | 
cies, into Money. | 4 


Mint, a ſweet ſmelling Plant. 


die Gartenmünze, the common Gar, | 


Mint. | 5 at " 
Munzbeſchickung, die, the Allay, the 
AQ of giving the Gold or Silver. EE; 


| gong „ the Garden - Balm- 
int. | 

krauſe Muͤnze, crisped Mint. | 

die Bachmünze, Krotenmiinze , Fiſch- 
münze, Pferdemuͤnze, the aquatie 

Mint, the Water-Balm with round 

Leaves. | el | 
die romiſche Muͤnze, Frauenmuͤnze, the 


Carden- Cock - Mine, Spearmint, ro- 


4 * 0 I 7 . * 

ride 
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ine. 


die Roßmünze, the Horſe - Mint. © 
die 3 the Garden · Cock- 
| ne 


Fleabane; ſec Ruhrkraut. 


die Bergmünze, the Calamint, wilde 


Mint, Organy. 


münzte — habe gemunzet, imperat. 
münze) Geld pragen, to mint, to 
ſtamp or coin Money, 3 

They ſay proverbially, es war auf 


% 


gelbe Münze, Ruhrkraut, the yellow 4 


Muͤnzen, verb. reg. aft. ich muͤnze Gas 


ihn gemünzt, it was defigned at 


him; *cwas he, that was meant by 


it. 
das iſt auf mich gemünzt, that's deſign- 
cd at me, or that's directed to or 


at me. EE SETS. Is. 
Miinzen, das, the Minting or Coining - 


of Money. ö 


Munzer , der, a Minter, a Coiner, a N 


Moneyer, a' Mint- Man; a the 
Warden or Maſter of the Mint. 


ein falſcher Münzer, a falſe Coiner, 


Coiner of falſe Money 


s " ; 9 
4 * — 
9 — * ju 
5 . 


| 


of a Medal. 


Muͤnzabwürdigung, die, the Reduction y 


1 * # 


of Cains or Moneys. ys ys 
1 „das, che Mint- Office, the 
Office of Warden of the Mint, a 


| 


Houſe where Monev is coined./ 


Muͤnzarbeiter, der, Muͤnzgeſelle, 8 


the Mint. 


College where Matters concerning 
the Mint are regulated or adiuſt- 


ed. 2 Wt, 
Mimzanſtalt, die, the Mint, the 


Mint-Man, a Man that works in | | 


Münzabdruck, ein, an Eetype: a Copy 6 4 


© | Miinzart, die, the Wenner of Cong 
Muͤnze, is alſo a Name for the Herb | 4 Money.” te" | 5 * 


Mint, or an Officer employ'd at the 


the Standard of the Coin. | 
Muͤnzbeſchneider, der, a Clipper of Mo- 


/ the Coin. 


- 


man Mint, our Lady's Mint. 


x 313 | 


a \ 


neys or Coins; ale one that with- - 
out Authority alters and  inabaſes 


Muͤnzeiſen, das, lee Miinzſtempel, >») 
| Minzfal- 


Münzbedlente, der, an Officer of tbe 


$4 


" 
4 
24 


— —— * 
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2 N : g Mun 
ee a falſe Coiner, a Coin- 


er of falſe or baſe Moneys, 

that alters the Mouey by a baſe 

3 and by a falſe Stamp of the 
ince 


i ee die, the Alteration, 


: E x rh Debaſing of the Mo- 


| Miinzfeile,, die, a Mit- File, a File 


dy which a Coin is brought to the 


Standard. 
es, der, the Standard of the 


Com. 


nach dem Leipziger Münzfuß, has or 


according to the Standard of the | 


Coin of Leipzig. 
den Muͤnzfuß verändern, 


verringern, | 
to alter, to lower the Standard of 


"Min ved $10 ter, the Value, the Al- 
t r, t e alue A 
lay, the Standard of a C din. 
Manzgenoſſe, der, one that has a Pri- 
vilege or Right jointly with an 
2 to coin Money. 


| Minzgerechtigkeit, die, das Minyreht, 


the Right of Coinage, the Right or 

Privilege of coining Money. 
gewicht, a Divifion or Dividing 

Aa Mark of Gold or Silver into a 

certain Quantity of 

Money. b 
e e der, fob - Minzwar- : 
3 

N der a Coiner's or Mo- 


neyer's Hammer, a Hammer which 


- ſometimes yet is uſed at Coining or 
- Striking of Money; alfo the Ba- 
lance of a Coin- Stamp. 


3 Ms, der, a Prince, a Lord that 


has a Right to coin Money or to 
the Coining of Money. 
Münzherr, is alſo; a Name for the 


Inſpector or Intendant of a Mint. 


> 6:  Miinzkabinet, das, a Cabinet of Me- 


dats. 


N, the Mint - Court, 
u Court to which Mint - Matters re- 
ſiort or belong. 


2 7 Wingtener der, an Antiquary, Aa 


Man skilled in, or ſtudious of Me- 
dals and Coins of all Sorts, espe- 
cially of ancient Medals and Coins, 


2 Numismaticus. 
2 , We: Kenntniß 


e e 
W Medals (Numismatica). 


* of 1 | 


Cres )- 


one 


er Pieces of 


4 to ſtamp Money, 


the Knowledge of 


ünzkoſten, die, the Coſts or Charges 
1 deletes... 


Münzkrätze die, das Mingetrls, the 
Waſte, the Clippings or Chippings 

of Coins or Moneys in a Mint. 

Muͤnzkunde, die, the numismatic 
Science, Numismatography, the 
' Knowledge of ancient Medals and 
Coins. 

Münzmeiſter, der, the Mint Maſter, 

OS the Iutendant of the Mints the Coin- 


Munzmeiſterzeichen, dat, the Mintmas- 

ters or Coiner's Mark, the privy 
Mark or Point. 

Munzmetall , das, Bullion, Metal of 
which Money i is to be coine 

Munzordnung, die, the- Ordi nee, 
the Statute, the Law concerning 
the Mints or the Coining/of Money, 
alfo the Standard of Coin. 

Manzpreſſe , die, a Minting - Mill. 

Munzprobe , die, an Eſſay of a Coin or 
Money. 

Muͤnzprobierer, der, an Eſſayer or AC. 
ſayer, an Officer of the Mint. 
W das, the Right of Coin. 


Minzregal, das, the ſovereign ash. 

of coining Money. 

Muͤnzrichter, der, the Provoſt of the 
Mint, a Judge, that adjudges Mat- 
ters concerning the Mint; "alſo the 
Warden of a Mint: 

Münzſchlag, der, the Coin or Stamp 
of a Piece of Money. 

Münzſchlöſſer, der, a Lock - Smith, 
that works for the Mint. 

Mimnzſ{thrtiber, der, the Clerk or Sc- 
cretary of the Mint. 

Manzſcrife, die, the Legend of a 


| Millirte, die, the diverſe Species of 


Money, the Sort of Money. © 
Muͤnzſtadt, die, Cie that has a 
earn co 

der e mp, a Die 
| n the Matrix of 

Mint- Men. 


Minzſtand, der, a State of t 
pire, that has a Right to the | 
ing of Money? 

Muͤnzſtatt, die, Minzſtatte, 5 the * 
where Money is ſtruck or coined. 
Muͤnzwardein, der, the Warden of the 

Mint, the Eſſayer. 
Muͤnzweſen, das, the Coining, Coin- 
age, the Minting of Money. 
| wee „die, the numismatic 


Münz 


| Minbe, adj. ot AS (comp. muͤrber, /#- | 


der Muͤrbbraten, der, a ſhort Rib of 


| mithe gekocht, tender boiled. 


man murmelt, munkelt devon, it is 


— Marmelthier, has, the Marmotto @ 


* 
- - = . N 
* 4 -—— — 


4 
0 9 
C - 


Colin, that ſhews where it is coined 
or ſtruck 3; a//o the Director s or In- 
graver's Mark, _ 


| Miinzzeug „das, a Abe e s.or Coin- 


er's Inſtruments or Tools. 

Murene oder Morene, die, a Lamprey 
(a Sea Fiſh, that is very much 
no an Eel 8 ſce Lamprete and Meer · 
aal. 


vert. muͤrbeſte) ſoft, tender; "alſo 
mellow, frail, brittle, 


muͤrbes Fleiſch , tender Meat, young 


Meat. 


Beef, the Fillet of Pork. 
miirbes Obſt , ripe or mellow Fruits. 


muͤrbes Holz, frail, btittle Wood. | 
mürbe Steine, friable, brittle Stones, 


Stones that are apt to crumble. 
muͤrbe machen, to make tender, to 
mollify, to ſoften, to mortify, . . 
einen muͤrbe machen, to mortify, to 
curb, to bend, to lower, to hum- 
ble, to ſubject one, to render him 
lant, ſupple or flexible. 2 


Mirbigfkeit, die, the Softneſs, Tender - 
neſs, Mellowneſs, Brittleneſs. 
Murks, der, a grunting Voice like 
that of a Hog. 
Murks, is alſo a Name for a little 


uncomely or ill-loked, discontent- | 


ed, tedious Perſon. 
Murmeln, verb. reg. alt. (ich mente 
— murmelte — abe gemurmelt, im- 
perat. murmele) to murmur, to 
grumble or mutter, to mumble, to 
growl, to ſpeak between one 5 
eet | 


ſachte oder heimlich murmeſn, to mut- | 
ter or whisper, to whisper ſoftly 
to one. 


Whispered about, they are whis- 
pering it to one another's Ears. 
Murmeln, das, Gemurmele, . a whisper- 
ing Report, .a Murmur, Murmur-- 
ing, Mumbling, Grumbling, * 

tering. 


Mountain- Rat that Neeps duri 
the Winter.) x; * own 


- Murre, die, a Lump or Maſs confift.. | 


ing of Sand and Stone, that gets | 


( 
„ das, the Mark on 2 


# 


| rolls Jon into the Valleys: 5 

covers them. 

Murre, die, an Aribert pot full * 
Holes, a Coal- Pot, ober which 
the Women in Low- Saxony warm 
themſelves and among whom it 

[ bars this Name. 


murrte — habe gemurret, . imperat, 
murre) brummen, to murmur,. 
mumble, grumble, gruntle, growl, 
mutter, gnarl, grudge , powe, - 
fret,' maunder, repine at. 
wider Gott, wider die Obrigkeit mur⸗ 
ren, to murmur or — 
|, God, againſt the Magiſtrate: | 
- murren, unwillig ſeyn, to powt, to 
make Faces, to have-a erabbed 


be diſpleaſed. 

- murre mir nicht dawider, let me not 
hear a Word againſt! none o your” 
Repartees.” © 

es mag dawider murren, wer ba will, 
growl or grumble who” will 

- © againſt it. 


this old Woman does no- 


zen Tag, 
t growl and ſcold all Day. 


thing 


bling. 


bler, Scolder, Chider. 
Murriſch, a. et adv, (comp, e 
ſaperl. murriſchte) ſurly, froward, 
eviſh, - moroſe, eroſs, humors 
| - fome, croſs-grained;-.ill-humour-' , 
ea, mumbling, grumbling,. grunt- 
ling, dep powting, gaare, 
| ring, udgin fretting. 1 
od antics, bei is moroſe, peev- 
„ ill-bumoored. 


55 mürriſcher Blick, a gruff, grims 


faced or four 


„ mee Menſch 23 mens 
' eroſs, froward bunch 
Man, a 3 
ein alter mürriſcher Ker 20 EY 
- , grumbling, ſeolding Fe * a, 
| * - peeviſh, moroſe old Fellow... 
ein altes muͤrriſches Weib, 


man, an old Scold. 


muͤrriſches Weſen, das muͤrriſche Meſen, - 


looſe from the high ns] 
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Murren, das, the Murmuring, Scold- 5 
ing, N Growting * * na 


Murren, verb. reg. neuty. (ich murre — YH 


Look, ta look grim or sruff, 6 
99 


dieſe Alte murret und brummet den gan- * 


ta 2 ausſehen, to look grim or 4 ; I 


bling, ſcolding, chiding 21d We. Wo- *- | 


: 


Mareſcucſs, Peeviſkneſs, Surlinelſs, - 1 
CO BEE Se N - 


is 4 
. 5 
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oh 
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* 


ein Weinbecrmuſ, 


die Flußmuſchel, a River - Muscle. 


| 1 Muſchelgold, das, Water-Gold, Paint- 
iS 3 = \Gold), put in Shells or Muccle- 


* 
l — 
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* 
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ein Lungenmuß, a aſs of a Lamb's - 


das Pflaumenmuß 1 Marmalade of 


of Plums or other Fruits. 


| Muſcheln n to gather Shells, . 


=” 


> 
Fre 
eee Humour. 
muͤrriſch, aich, — FER cavil- 
colding, chiding. 


Mus, das, der Brey, Pap; a//o a Mar- 
-þ melade or Marmalade. 


ein Mehlmuß a Pap of Flour or Meal. 


or Calf s Lu > 
ein Mandelmuß, a Pap of Almonds. 


Plum. 
ein Apfelmuß, an Apples : Mavomleile: 
ick Confection 
of —— es. 


eine Mutorte, a Tart or Paſtry Work 


es iſt ganz zu Mus gekocht, tis en 
to Pap, all to a Jelly. 


Mutzeat, ſee Muskat. 


N die, a Name in ſome Parts 
for certain Tittle Birds, as the Hedge- 
ſparrow and others. 


Muſche, Vs fee Schinpſliſterchen, a 


- Patch 
 Muſchel, die, a Shell, Muscle - Shell, 


Cockle - Shell, A Limpin, a Mus- | 


cle, a Muscle - Fiſh. 


Cockle - Shells. 
Darby ls wo Muſcheln zu finden find, 
Creek where Mugscles grow or 
— (to be) ſound. 
die Seemuſchel, a Sea Muscle. 
die Auſtermuſcheln, Oiſters. 
die Gienmuſcheln, the gaping Muscles. 
die Herzmuſcheln, the Cone 
Sea-Shells in the Shape of a Heart. 
die Steckmuſcheln, Nakers. 
Muschel, das Muſchelwerk, Grottesk- 
Work, different Fi 
naments work'd i in Form of Cock- 
les or Shells. 
Miuſchelatlaß, der, a Kind of Satin 
with Figures, which reſemble the 
Shells of Oiſters. 


Muſcheler z 

in the Shape of Muscles, of Shells. 
uſchelflor, der, Muscle - Crape. 
uſchelformig, 44. # adv. ſhaped, 
like s Musele- Shell, in the Form 
of a Muscle or Cockle - Shell. 


n die, an Aſſembla 
of broken'Shells, fou at a 


MENS 


es, great 


res and Or- 


das, Ore in Muscles or 


e or 


Muff 
certain Depth of the Earth, a Ius 
cle - Shel]- Pit. 
1 das, Cochineal. 
Muſchelkönig, der, Muſchelſchlucker, the 
Plungcon or Diver of Siam (an 
aquatic Bird). 
Muſchellehre, die, conchyliolo 4240 
Muſchelmargel, der, Muscle - 
Maſchelmarmor , der, Muscle Marble. 
Muſchelniſchel, der, ſee Moosſperling. 
Muſchelſammler, der, a Gatherer of 
Muscle - Shells or of Cockles. 
Muſchelſammlung, die, a Collection of 
Muscle - Shells or Cockles. 
Muſchel'and, der, Muscle - Sand., 
Muſchelſchale , die, a Muscle-Shell. 
Muſchelſchlucker, der, ſee Muſcheltonig. 
Muſchelſilber, das, Painter's Silver, 
put in Shells or Muscle- Shells. 


Machete der, verſteinerte Muſcheln, 


petriſied Muscles or Cockles. 

Muſchelwerk, das, Shell- Work, Grot- 

,_ tesk- Work. 

Mugcus , der, ſee Muskus. 

Muſe , die, the Muſe, plur. the Muſes 
(the Goddeſs of liberal Arts, prin- 
cipally of Eloquenece and Poeſy). 

die nenn Muſen, the nine Muſes. 
die Maſen anrufen, to invoke the 
Muſes. 

| Muſe, die, Muſe or Muſa, a Name 

for a foreign Tree (Muſa Linn.) to 

which Kind belong the Paradiesfeige, 

Paradiſe-Fig ( Muſa paradiſiacaLinn.). 

die Muſe Iago. the Muſa of the 


Sages —— ientum Lian. ). 
Muſel, 1: ame in ſome. Parts 
for an ſhaped Piece of Wood cut 


off of a Piece of Timber; al/o a 
Name for a Flock or Stem of a 
Tree, of which Planks or Boardsare 
cut at a Sawing - Mill. 
Muſelmann, der, a Muſelman, a Ma- 


hometan, a Turk 

Muſenalmanach, der, the Almanac 
of the Muſes. 

Muſenberg, der, the Parnaſſus as he | 
-Pindus, the Helicon (Hills dedic- 
ated to the Muſes). ' 


| Muſengott, der, Apollo, Phoebus; 


alſo the Sun. 


Muſenſohn, der, leur.) a Poet, 2 


die "Muſen\bbne, Apollo s Sons or the 
Sons of Apollo, Poets, Bards. 

Muſenſbhne ; is alſo a Denomination 

for the Students at the German 
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men 


a 
Maſentepel, der, the Temple of the 


Muſes. 
Muſicant , fee Muſikant. HED. 
Muſicht, 44%. et adv. einem Muſe oder 
Breye ahnlich, reſemblinF a Pap or 


a Marmalade. 


Muſteiren, verb. reg. a7. Muſik machen, | 


to make Muſick. 


Muſicus , der, a Muſician; ſee Muſik: | , 


5 Tonkuͤnſtler, Muſikant. 

Muſig oder Muͤſig, 44. et adv. rugged, 
or that feels rugged. 

muſiges eder dorniges Zinn, impure 
in or impure Pewter. 

Muſik, die, (the Accent on the laſt 
Syllable) die Tonkunſt, die Tonkunde, 
Muſick, the Science that treats of 
the Harmony and Agreeing of 


Sounds or Voices in Muſick, the 


Art of ſinging or of playing upon 
Inſtruments. 
Unterricht in der Muſik geben, to teach 


Muſick, to give ankle in 


Muſick. 
eine wohlgeſette harmoniſche Muſtk, a | 


* — 

liebliche, klingende, angenehme 
Muſik, an agreeable Muſick. 
die Vocalmuſik, vocal Muſick. 


15 


renade. 
die Morgenmuſik, an Aubade orMorn- | 
ing Muſick. 

Muſitaliſch ,  a#{j. et adv. #5 of 
Mufick, harmonious , muſically. 
ein muſikaliſches Inſtrument, a muſi- 

al * an Inſtrument of 


jo 


der 1 ialſhe Schliſſel, Muſifleiter, 

Tonleiter, the Gamut in Muſick. 
Muſikant , der, Spielmann, a Fiddler 

or a Muſician, that plays on au In- 

ſtrument only for Dancing or to 

dance after, and who is paid * 

his Playing. 

They ul Muſicus or Tontiinſtler, | x 
one that is ſkilled in the Art of 
Muſick, and that SE it, ol 
Muſician. 

die Muſtkanten fommen laſſen , to 
ſend forthe Fiddlers, for xe Mufi- 
.cians. 

ſ Muſikant, der auf Hocgeiten auf 
wartet, a Minſtrel. 

Muſtvarbeit, die, Moſaic-Work (ſome 


( 729 TY 
which is falſe ) Work of Gnall Fa 


mentalmuſik, inſtrumental Mu- 
eine Abendmuſik, Nachtmusik, a Se- 


- 8 


Mn 


laid Pieces. 
— iwgold, das, moſaic Ore. ge 
Deuſtvmaletey, die, moſaic Painting. 


Muskate, die, a Nutmeg (a Kind of 5 
Nut which is numbered among the 


ices). 


They ſay proverbially, was ſoll der 5 
Kuh die Muskate? Pearls are ill 


valued by hun Swine. 


Muskatelapfel, der, 1 Mudk- Or Mas: 


cadel - Apple. 


Muskatelbirn, die, the Musk - or Mus- 
cadel - Pear. 


Musfateller, der, Muskatenwein, Mus- Z; 


cadine - or Muscadel- Wine ; 
tain- Wine is alſo of this Kind. 

Muskatelergeſchmack, der, a Musk -0 
Muscadine Tafte, 


Moun- 


Mularlänktihe, die, the Mad 6 0 | 


Cherry, Musk Cherry. 
Muskatellerkraut, das; the Herb Clary, 


of Sage with la 
Musfatenbaum , * 
Free. 


Mace, Macis. 


Muskatenhyacinthe, die, che Musk⸗ 
Hyacinth - (a bulbous Plant) the 5 


Muscari (Hyacinthus Muscari Lian.) 
Mus katennuß, die, 

Muskate. 
Muskatenroſe, die, the Musk - Roſe. 
Muskatentrauben, die, Muscadine- 

Grapes or Muscadel - Grapes. . 
Muskatwein, der, 


Good Henry or All- Good, a Kind | + 
e or broad Leaves. 


a Nutmeg. 
Mus katenblume, die, Muskateublüthe, | | 


a Nutmeg; ſe 5 


Muscadel- Wine 


(Mountain - Wine); ſee Muskateller. "EY 


Mus kedonner, ſee Musfeton, 
Muskel, der, das Mauslein, a Muscle 
(a fleſhy and fibrous Part which is 
the Organ of animal Movements). 
* die, a Musket (a Sort of . 
un) 
Musketengabel, die, eine Muskete ba. 


auf anguſhlagen a Reſt for'a Mons, 


usketen 5 da, the Cock of a 
Mustetehahy 5 


ien a Mucket- Bullet * 
Musket- Bal 1. 


Musketenpulveg, das, Murket Powder, || 


Gun Powder. 


Muſfetenſ<ah, der, am Sattel, be 
the Saddle. 


Germans call it moſaiſche Arbeit 


rr der, — W 


3s "aces. 


Musket- Shoe or Musket-Bearer: on 


* — 


«Yb 9 | : * | , — * * . 
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| = Musketerie, die, das Schießen aus Mus | nicht viel Muße haben, to have not 
3 teten, Musket-Shot, Small- Shot, | much Time to loſe, to 4 no 


Musket - Fire, a Volley of Musket⸗ Leiſure for any Thing, to have 


Musketier, der, a Musketeer, à Foot- Mußelin, der, Muslin or Muſſelin : 4a 
or very fine Stuff either of fine Linen 


Saoldier, 'a Soldier that carries 
bears a Musket. 3 or fine Cotton). | 

8 u Musketon, der, a Musketoon, à Blun- Muͤßig, adf. et adv. C comp.) muͤßiger, 
_: -— gerbufs3 ſee Donnerbüchſdſ. erte ) muͤßigſte, idle, doing no 
Muskroſe, ſee Moſchroſe. 25 Bulineſs at all, without any Employ. 
Muskus, der, Muſk; ſee Moſchus, Bi- | ment. > Its os. 
ü | | ein * Menſch, an idle Perſon, 


- 


' 
1 
1 
[ 
5 
4 
\ 


+. Jan”. ; 

8 der, the Musk; ſee Bli⸗ of ms . 
ſamthier. 155 I ein mußiges Leben führen, to lead 
Muskusente, die, the Muck- Duck. idle Life. an rok 
Muskuskatze, die, the Musk - Cat. muͤßig gehen, to go idly or idling, to 


5 9 2 the Musk-Animal; — 4 to loiter, to trifle about. 
* fee Biſamthier. | | er kann nicht muͤßig gehen, he cannot 
Muskusziege, die; the Female of the | go idle or cannot live without doing 
Musk Kind, the Musk - Goat. | ſomething.  _ 4274 
Muß das, ſee Mus; (the upronoun- | bey müßigen Stunden, at Leiſure 
ce long). Hours of at Spare - Hours, at Lei. 


z, das, (che u ptonougeed ſhort) | fure. ä 5 
= this is an indeclinable Subſtantive | müßig ſeyn, feyern, nicht arbeiten, to 
uſed without an Article and fignifies ceaſe from Work, not to work, to 


2 a Conſtraint, Force, Compulſion, | keep a Holy - Day; 4½% to want 
a Neceflity under which one is todo | Work, to ſtand Rill for Want of 
F a Thing and which one cannot be Work. | 
8diispenſed with. | They fay figuratively and familiarly, 
e.twas aus Muß thun, to do. a Thing | einer Perſon mußig gehen, ſie mei 
dy Conſtraint or by Compulſion, to den, to avoid, to ſhun a Perſon, 
de forced or obliged to do it. | to love to be rid of her or of him 
das iſt ein Muß, that's an indispenſi- einer Sache miifiig gehen, ſich daven 
ble Thing or Matter, _ enthalten, to deſire not to meddle MW © 
They ſay proverbially, Muß iſt ein with a Thing, to forbear a Thing, 
1 . aut, Neceſſity is a hard | to abſtain or keep from a Thing. © 
tan. © + Müſſen, verb. veg. newer. (ich muß, du 
een e fanns bis, mt, er mus, wir miiſen, thr mise 
kann 1 dᷣder müßt, fie muͤſſen, x. ich mußt, 


W WE Jutely bound to do it, I have not fubj i | 
CSS YER? ub. mußte rf, ich habe gemußt, 
T | fat Wy" veer © 

be | 1s 1 - 105 to do it, 2-can} ced, neceflitated, confifained to do 

_— c cc 2 Thing, to be bound to an 

Muß, lee Müſſen. REN > EF „ A T 

inne Aeg lone] men mu, one muſt, they muſt. 

_—_: „ 09; le . 25 ich muß es thun, 1 muſt do it, I ought} N 
| od SEED IT, e SPATE” mes to doit, Lam obliged, forced off Y 


Ip | | Ea j compelled to do it. 
Muße, Zeit haben, to be at Leiſuß po nee 5 | 
doe 3 for doing ſomething? iy MAR Tagen, Ivey ain > tel 
3 ter Muße 1 Höchlich, wenns ja ſeyn muß, upon forced Put. 
2 * 2 „ r „ * . 9, wy | es + nothwendig folgen, it . ' 
den guter Muße etwas thun, to do NE Out follow, it muſt fol 5 


1 ſomething wich Eaſe, at Leiſure, ich muß enen Brief schreiben, I muſt o 
4 ; | 2 4.0 


F- * ,*  Jeiſfurely, by Spare-Hours, by | | a 
= >,” Spare- Thne. YES * 3 to write a Letter. di 
4 1 % 32 * : — * . , F f | 
k * 1 5 ** " | P A : 


P - , : . 
« oy . #; % 
5 0 4 a 


WL 
— 


red 


- * * 
\ 


——_ 


De er 6 gehen, he muſt go, he mad 
gave 2 * he is to go, he is to be | 
+a 8 fie miſe erſcheinen, they are to ap- 
* ic habe dieſes thun muͤſſen, I have 
iger, been obliged to do it, I was forced 
no to do it. 
loy- wir muſſen alle ſterben, we muſt all of | 
us die, we are all of us Mortals. 
ſon, ich muß weggepen , I muſt go, I muſt 
g01 
d an das muß geſchehen, fy muſt be 4 | 
or. that is to be done.. | 
„ to ich muß morgen verreiſen, I am to der 
out. part to - Morrow, | 
annot o daß ich für dich ſterben mußte! oh,, 
oing that I could die for thee! | 
: es miſſe ihnen allen wohl gehen! all 
ſure ' Hail to them! I wiſh them all well 
Lei- and happy! * | 
al verb. reg. af. (little uſed) 
, to They ſay in ſome Provinces, ſich zu 
b. to etwas gemuͤßiget (genothiget, gezwun⸗ 
want gen) ſehen, to find one sſelf under 
t of a Neceſſity of doing ſomething , to 
be forced orconſtrain'dto a Thing. 
arly, They fay alſo, ſich einer Sache ent- 
mei⸗ muͤßigen, better enthalten, to re- 
ſon, frain or coutain one'sſelf, to abſtain | 
him. from a Thing, to deprive one's- 
avon ſelf of a Thing, to go without it. 
dale einen muͤßigen, better zwingen, to con- 
ing, ſtrain, to force, to oblige one. 
ing Migiqgang, der, Idleneſe, Sloth, Lazi- 
%% Wat 
c ggang iſt aller Laſter Anfang, 1dle- 
see neſs 2 the Mother or Source of all 
— Vices. 
uy” Muͤßigganger, der, a Sluggard, > lazy 
mg Man, an idle Perſon, a Vagabond, 
** a lazy Bones, a Rambler, Rover, | 
/ Lives, . 
Muͤßigkeit, die, the being at Leiſure, 
| the State of doing nothing. | 
ug Muſquete, ſee Muskete. 
d of) Muſter, das, a Sample, a Pattern, a 
Model, a Copy, an Example, a Pat- 
tell tern after which a Thing is to be 


ut, 
nnot 
llow 


ori 


mple of ſomething to ſhew of 
+, what Nature it is. 
das Muſter , die Form, das Modell, 


the Faſhion. 
das + Moſte von een * 


" 1 1 
- o 


* xt g 1 


executed. 1 


e die Probe, a pattern or 
a 


| 


the Pattern, the Form, the Model, | 


genau nach dem Maſter, a agree- 
ing with the Pattern. 


or Pattern, to model, to faſhion; 


ſter zeichnen, to draw after a Pat- 
| tern, to imitate a Pattern. 
|. Muſter, lignifies alſo ſiguratively, a 


that one muſt follow. 


Fare to one'sſelf any one for a 
_ Pattern, to follow one s Example. 
They ſay ironically, ein feines Mu⸗ 


retty Pattern to imitate ! 


fe i 


Contempt) ſhe is a very Slut. 


Muſterbaͤumle in, (Term of the Gar- 
deners) neat or pretty Trees lanted 

the Parterres 
Gardens. 


a Collection of different Deſigns, a 
are Patterns of different Pieces of 
Clothes, Stuffs &c. to ſhew of what 


Nature they are; it is alſo called, 
die Muſterkarte. 


Sample, Pattern, Say, Shew. 
Eichelle. 


Muſterherr 
that muſters the Soldiers or that 


ein ſauber Muſter, ( Feria of | 


Muſterer, der, ' Muſterfommiſſariue, 5 
„a2 Commiſſary of War 


ein durchſtochenes Muſter, a Deſign. - 
5 R d aud rubbed over with Coal- 


Duſt. 
N ein Muſter machen, to maks a Model 


ſter! a fine Figure! a fine Shape! 


ein Muſter abzeichnen, nach einem Mu⸗ 


Pattern, an Example or Exemplar Fo 


dieſe Frau iſt ein Muſter der Tugend, 7 
this Woman is a Pattern of Virtue. 
ſich jemanden zum Muſter vorſtellen to 


— 


. 


aſſes the Review of the Soldiers, 3 


Muſter - Maſter. | 
- Muſterfarte, die, fee Muſterbuch. i ”g 


Muſtern, verb. reg. afl. (ich muſtere, 


L muſter 


Review of them. 
They ſay alſo,, 
ſchen muſtern, 

Nan, to inſtruct him. 


NEO immer was zu muſtern, zu tas 


einen. 


N 


Muſterbaum, der, das Muſterbäumchen, 55 


Muſterbuch, das, a Book of N 85 
Stall- Bock, a Book in which hard IS 


Muͤſterchen, das, Müſterlein, a little 95 
1 die, a. Standard- Ell; ſee 5 g 


habe gemuſtert, 

imperat. 2 Muſterung halten, 
to paſs the Review, to muſler che 

Regiment, a Company, the Troops, . 4 
to muſter the Soldiers, to take 893 


Men- 
to discipline a young „ 


ln, vou are for ever — 5M 4 


A 


* * irs © 
TOP 
„ > k 
i, 4 


+ © Daringneſs. / 


* - 
8 


Courage, to grow diſcoura 


n 
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Fault, you have alſo fomethivg to | guten Maths ſeyn , to be in good 


find Fault with. 


? Muſterotdnung, die, (Term of the | 


Gardeners) a proper Ordering of the 
Parterres or the Garden - beds, a 
Plan of Compartment. , 


Muſterplatz, der, the Muſtering-Place, | 


the Rendevous or Rendezvous, the 
Place of Review or where the Troops 
are muſtered. | 


Muſterrolle, die, der , the 


Roll or Lift of Soldiers muſtered, 


— 


| ve n the Muſter- 
Muſterſchneider. der, Modellſchneider, 


a Pattern- Maker, one that makes 
” or cuts Forms, Models, Patterns. 
Muſterſchreiber, der, a Comptroller at 
Muſteriug the Soldiers, a Clerk or 
" Secretary that writes down in what 
Condition every Thing is found at 
a Muſtering. * | 
Muſterung, die, the Muſter, Muſter- 
ing, or Review of Soldiers. | 
durch die Muſterung gehen laſſen, to 
pas the Review, to take a Review. 
Muſterzeichner, der, a Deſigner or 
Drawer of Models or Patterns. ö 
Mustheil, das und der, the half Part of 
the Store of Proviſions and Liquors 
faund in the Houſe of a Nobleman 
thirty Days after his Death, which 
bis Widow after the Saxon Laws 
© has a Right to appropriate to herſclf. 
Muth, der, die Herzbaftigkeit, Mood, 
Courage, Spirit, Life, Heart, Met - 
tle, Stoutneſs, Keenneſs, Boldneſs, 
ein großer Muth, a great Courage, 
. ©» Boldneſfs, © 2. ok 
det Menſch hat keinen Muth, the Man 
has noOourage, has no Spirit in him. 
Muth machen, to encourage, to ani- 
mate, to fire. * 


* 


einem den Muth benehmen, to disani 


mate, to discourage, to dishearten 
one, to put him out of Heart, to 
diſpirit — to make him loſe 
Courage. | 


Mutz ſchöpfen, faſſen, to take Heart or 
Courage, to pluck up your Spirits. 

den Muth ſinken, fallen laſſen, 5 —— 

7 iſ- 


* 


heartened, diſanimated, di 


T. er laͤßt im Unfall den Muth nicht fin: 
ken, he never loſes Courage, or 
mais Courage never fails him, he | 


never deſponds in Adverlity.  - 


{ 


75 4. F4 
FA. by 


4 


$: FS 
N - 
4. 
5 * 


irited. | 


Mood, of good Heart, to have 
a good Heart, to be merry, chearful. 
They ſay proverbially, Gut macht 
Muth, Riches or Wealth ſwells 
one's Courage, or encourages. 
viel Muth und wenig Geld haben, to 
hase high Spixits and low Fortunes. 
ein Pferd das Muth hat, muthia iſt, 
a mettleſome Horſe, a Horſe that 
has Mettle or Fire. 
Muth, lignifies alſo, the Humour, 
Dispolition of the Mind. 
wie iſt es euch zu Muthe ? how do you 
. m yourſelf? how are you dispo- 
ed? 
wie ward euch zu Muthe? what did 
- "you think? or what were your 
Thoughts? 
ihr wiſh nicht wie mir zu Muthe iſt, 
you nt know what I have upon 
my Mind. Tee: 
es iſt mir eben nicht wohl zu Muthe, 1 
aðwm a little in Pains, I am ſome- 
+ what concerned or troubled. - 
Muth, Muthlein, Muthchen, lignikies 
- alſo, Vengeance, Reſentmenc, Re- 
veage Anmolity. | 
ſeinen Muth, ſein Muthlein an jemand 
kühlen, co wreak one's Anger upon 
bone, to take Revenge or to be re- 
venged of one for an Aﬀront &c. 
Muthen, verb. reg. aul. (ich muthe, 
e muthete. ich habe gemuthet, in ner at. 
muthe; this Word is ſometimes uſed 
inſtead of Verlangen, Begehren; of: 
if lich etwas anſuchen,) to de- 
fire, to aſk, to demand, to ſue for, 
to claim. {i 
The Miners ſay, eine Fundgrube mu-/ 
then, to require o“ requeſt, to 
work in a Mine, to beg Leave to 
work in 'a Mine, to undertake 
ſearching for Ore in it for one's 
' - own Account, 
They fay alſo in Terms of Handi- 
craft's Men: das Meiſterrecht muthen, 
to aſpire to be Freeman, or to 
ſollicit to be received as Maſter in- 
to a Guild. | | 
: Mathen, verb, reg, ena. gem thesſeyn, 
geſinnet ſeyn, to have a Mind, to be 
of Mind, to be inclined, to have an 
Inclination. | 
ich bin gemuthet (geſonnen, Willens) 
eine Reiſe vorzunehmen, I have a 


bs 


. 


- Mind to go upon, or to undertake 
ene. 7 
Muther, 


| Muthloſigkeit , die, 


Nut ( 


Muther, der, a Man or Perſon that 


ſues for any Thing, that aſks, de- 


mands, deſires a Thing; that lays 


Claim to a Thing; a//oa Candidate, 


a Suitor, a Petitioner, a Suppliant. 


Muthern, muͤthern, neue Federn dekom | - 


men, to mew; ſee Mauſen. 
Muthgeld, das, der Muthgroſchen, the 
Money paid for the Granting of 
vrhat one has demanded or ſued for. 
Muthjahr, das, the Lear of Delay; 
| N ſome Tradesmen, who are 
often obliged to ſue a whole Twelve 
Month for the Privilege of Freedom 


before they can attain or get it). 


Muthig, adj. (comparat.) muthiger, 
( ſuperlae,) muthigſte, courageous, 
mettleſome, daring, bold, + ſtout, 
moody, brave, valiant, reſolute; 
alſo briſk, gay, airy, jovial, frolic, | 
blich, of great Courage. | 
ein muthiges Pferd, a fiery, a mettle- 


ſome Horſe. 


dieſes Pferd iſt gar zu muthig, this 


© Horſe has too much Fire or Met- | 


8 1 
Muthig, adv. courageously, boldly, 
ſtoutly, confidently, with an Aſſu- 
rance, joyfully, glady, chearfully, 
daringly , valiantly, reſolutely &e. 
muthig machen, to render or make 
courageous, to make chearful or 


merry. * P 
his-Cou- 


muthig erzeigen, to ſhew 
Rum or to ſhew one'sſelf a Man 

of Courage. : 
1, to walk 


muthig, kühn, frey einhertreten 


or go on boldly or courageously, | 


(not to be afraid of any Thing). 
__ Np to aſſault a Place 
. DO y. ; : 
Muthigkeit, die, the State in which 
one is courageous, bold, briſk or 
mettleſome. PEAS | 
die Muthigkeit der Jugend, the Mettle 
of Youth. - © 0 
Muthlos, 24%/. - (comparat.) muthloſer, 
( ſuperl,)) muthloſeſte, discouraged, 
disheartened, diſpirited, disani- 
mated, abaſhed, dejected. 
Discouragement, 
the being out of Heart, Faintheart- 
. edneſs; Eumidity, Baſhfulneſs, Want 
of Courage, Pulillanimity. | 
Muthmaßen oder muthmaaßen, verb. reg. 
af, et neutr. (ich muthmaße, — muth⸗ 


= 
- 
„ 


: * 


| 
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ö 


| 


| 


| 


4 


die Muthung und 


3 3, „ 
müthmaße,) to gueſs, to preſume, 


to conjecture, to ſuppoſe, to ſuspect, 
to opine, to mean, to think; 4% 
to foreſee, to have a Foreſight of, 
to have in one's Thoughts ay 
Thing that ſhall happen; to pre- 
judge, to judge before, to preſage. 
viel gutes von einer Sache muthmaſen; 
to preſume much good of a Thing. 
gemuthmaßet, gueſled, gueſſed at, 


ſuspected cc. 
Muthmaßlich, aj. er adv. 
apparent, probably, 
to all Appearances, conjecturally; 
- by Gueſs, by Conjecture, by Pre- 
ſumption, preſumptuously,” 


Thing is preſumed to be true, tis 
ſuppoſed to be true. fi. 

Muthmaßlichkeit, die, the Probability 
(little uſed). + | : Y 


ſumption, Suppoſition, Opinion 
Meaning, Conceit, ThoughtyGueks, 


Gueſling, : 0 


nach meiner Muthmaßung, for dught 


I gueſs, conjecture, conceive, pre- 
ſume, imagine &c. - | 
cs beruhet nur auf Muthmaßung, it"is- 
only ſuppoſed, tis but a conjectural 
Though. Je 
Muthſchein, der, (in feodal Mattert) a 
Ceruticate, which the Suitor or Pe- 
titioner receives of the Feodal- Court 
on his having ſued for the Inveſti - 
„ 7s | De 
Muthun 0 die, Muthe, the Act of de. 
manding any Thing or Suing for it 
in due or in 3 Form. | 
N id Verzeichniß der Lehn- 
ſtuͤcke einreichen, to acknowledge 
aud cuumerate the Quantity, Sea 


Fief. FEE | 8 | 

die Muthung beſtatigen, to grant any 
one's Requeſt, Demand or Suit, 
and to enter it into the Rolls. 


cy, Wantonneſs, Leacherousne 


neſs, Inſoleuce, 


+ bertiniem, Malice. 


| Muthwillen treiben, to commit Indo- 


-. lence, to be Wanton. 
etwas aus bloßem Mut 


— 


illen thun, 


maßte, ich habe gemuthmaßet, (mperas, 


. 


1 


muthmaßlich iſt die Sache wahr, the 99 


Muthmaſiuag, die, Conjecture, Pre- 


Muthwille, der, Muthwillen, Petulan- | © {| 


7 
FF; 


preſumed, conjectured, ſuppoſed, 


i | 
probable, - 
apparently, 


Ty 
dy l 


” 


* 


* „ 
* 


\ 
* 
| 


4 


8 


— 


Rent, Services aud Tenure of 


« 
- 
* 
* 4 
4 * 
— 4 
- * 


- 1 
- 


Percneſs,. Looſeneſs, Mettle, Pro. | 
wardneſs, Exorbitancy, Diffolute- - 


k q 
* « = . -4 
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| do 4 Thing out of pure on neee 


—=4 


. * wy 5 * * | * "I 
N 1 o 
1 "eve out of fimple Gaiety or 


Frolic, or wantonly. 
we ſignifies Aſo, Disorder, 
- Exceſs, Riot, Debauchery. _ 
die Soldaten haben viel Muthwillen 
| ausgeübt, the Soldiers have com- 
mitted great Disorders. 
Muth willig, 4%. £ comparax.). muth- 
wiilliger, (erl.) muthwilligſte, pe- 
- = _tulant, malicious, wanton, wilful, 
: .-anſoleat, leacherous, looſe, difſo- 
- Jute, pert, unruly, froward, exor- 
HbHitant, extravagant, licentious, full 
ae ſportful, airy, full of 
y 
die muthwillige Jugend, the wanton 
Tricks of the Youth, of young Peo- 


* = "ple, 


People. 


. 
— Knabe, = Junge, 


1 n wanton, a Waggi 
7 e Poſſen, e, 

wuanton, waggiſh, malicious Tricks 

2 x aged by Boys. 

8 ſigniſies alſo, deliberated 


- ES fraudulous. 


eitful. 
RE. etwas muthwilliger Weiſe thun, to do 
2 a Thing defiguedly or purpoſely. 
3 
us ruptcy.- 
Murhwilla. « adv. muthwilliglich, aus 
Muthwillen , wilfully, deliberately, 


1 25 voluntarily, adviſedly, deliguedly, 


dn Purpoſe; on ſet Purpoſe, mali- 
ciously, out of meer Malice or Wan- 
r 
Mathwilligfeit die, Wantounels, Pe- 
| © -- tulancy, Maliciousneſs, Leacherous- 
mes, Licentiousneſs, Mettleſome. 
ü I neſs; ſee Muthwille. FEI 
| Muthzettel, der, (Term of the Wer) 
t Schedule or ſhort Writing accord- 
ing to which a Suitor has requeſted 
me Inveſtiture of a Mine. 


"Mutſherſperling, der, ſee Mosſpetling. 


Mutſchieren verb. reg. newtr. an obſo- 
lete Word for abwechſeln, to change, 
to alternate. 


meg der Mutterfrebs, = Ceayfilh. 


E 7 ? 
- 


juſt cat them. 
ins, die, che Mother, a Mother, 


: os. die Mutter the Mott: che 
- Diminut. das Mareerlein, 


Ho 


the gameſome or wanton | 
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acti, oy; 96x delign- | 


ger Bankerott, a fraudu- | 


| 


that is caſting his Shells, or has bu# W 


A * 9 * Nn * 
” 
5 . 
. k 
7 
C " 
* 
—_ 


Mutter, a 8 eee » a Wo. 
man that has brought Bech Chil- 
- dren; it is alſo uſed of the Females 
' of Animalswhen they have brought 
forth young ones. 
eine Mutter bey den Thieren, a Dam. 
eine Mutter bey den Schafen, an Ew 
or Ewe. 
Mutter werden, to become Mother. 
keine Mutter mehr haben, to be mo- 
-_ _ therlefs. 
die Mutter lieben thre Kinder, Mother 
love their Children. 
die Großmutter, the Grand- Mother. 
diy page „the Mother - in i 


die Stiefmutter, a Step - Mother. 
die Wehmutter, the Midwife. 


the Matrix or Matrice, the Mother. 


or Lees of Wine or Beer. 
der Wein liegt auf der Muttet, the 
Wine is on its Lees. 
die Metallmutter, the metallic Ma. 
trices. 
die Schranbenmutter, the Nut, Box or 
Worm of a Screw. 
| die Mutter einer Preſſe, the Nut of a 


ble ner Mutter, das Hirnhäutlein, 


(in Anatomy) che dura Mater, the 


Brain. 
Mutter, is alſo ſiguratively taken 
oo the Cauſe of any Thing, the 
other. 
der Müßiggang ift die Mutter aller La⸗ 


er, Idleneſs or Sloth is the (Cauſe) 


other of all Vices. 

They fay alſo figuratively, Griechen⸗ 
land war die Mutter der ſchoͤnen Kuͤn⸗ 
te, Greece has bcen or was the 

other of liberal Arts. 

Mutterader, die, Frauenader , the Mo- 
ther- Vein, the Saphacua, a Branch 
of the Vena - Cava. 


Mutterallein, «dv. quite alone, without 


| Macterbalam , der „ an arttihyſteric 
Ealſam, a Balſam good for the hy- 
teric Fit of the Mother. 

Mutterbaum, der, (Foreſt Term) a 
Hiller or Stauder, a young Tree 
left in a Wood for Growth. a 

Mutterbein, das, a ſmall or lictle Bone, 


* 


the Joint or Knuckle Bone on {me 


die Mutter, Bärmutter, the Womb, 
Mutter, is alſo a Name for the Dreg 


Skin or Film that W the 


3 
* ö 
by 


; 
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werde, die, Mutterbeſchive- 
Mutterkrantheit, a hyſteric Fit 


rung, 
of the Mother. 
Wen, die, the Mother - Bee, 
the Quee | 
Muterbirke, die , ſee Frauenbirke. 
Mutt 
Fall of the Matrix. 
Mutterbruder , der, oue's Mother's 
Brother, an Uncle, the Brother of 
one's Mother. 
Mutterbruſt, die, che Breaſt, a Mo- 
ther's Breaſt. 
Muttereiſen, das, die Schraubenmutter, 
the Nut or Worm of a Screw. 
Mutterelixier, das, an anti - hyſteric 
ixir 
Muttererbe, das, ſee Muttertheil. 
Muttererde, die, the Mother Earth, 
the common and natural Garden- 
Earth, becauſe it is the Mother of 
all Growths. 
Muttereſſenz, die, an anti- - byſteric 
(ſence. - 
Muttereſſig, der, an anti - 
Vinegar. - A 
Mutterſieber, das, an hyſterie Fever. 
n der, das Muttermahl, a 
ole 
Mutterfluß, der, the Flux of the Ma- 
trix. 
Muttrſillen, das, a female Colt or 
oal 
Mutterger, die, Tee Mutterkorn. 
Muttergewaͤchs, das, ſee Mondfalb. 
M.ittergicht, die, the hyſteric Paſſion. 
Muttergriminen, das, the Gripes or 
Cholic in Women; - ſee Mutterbe⸗ 
ſchwerde. 6 
Muttergut, das, ſee Muttertheil. 
Mutterharz, das, Galbanum, Galbanum, 
a Sort of Gum. 
Matterhaſe ; der, a Doe Hare, a fe- 
male Hare. | 
Mutterherz, das, che Mother - Heart, | 
maternal Love, maternal Affection, | 
the tender. Heart of a Mother. 
Mutterhorn, das, the Horn of the Ma- 
trix, one of the two Branches into 
which the Matrix of ſome Animals 
is divided. 


Murterhuſten , der, a hyfteric Cough. 
Mutterkalb, das, a ſucking Calf, a 


female Calf; % a falſe Conception, | 


a Mooncalf. 


Nr die, a ſuppoſed Coldueſi 88 


of the Matrix 


N 


erbruch, der, an Hyſterocele, a4 


hyſterie | 


caſion the Aired * ue. 


fulneſs. 
Mutterkind, das, a Child, any Perſon ; 


i ſhea, dieſes. gethan zu haben, there 


have done the-like. 
| das hat manches ehrliches Mutterkind 


Child has experienced it (man 
Mother's Son). * 


ſee Muttergrimmen. 


Mutterkorn, das, degenerated 


** 


black often crooked Grains, 
contain a white ,- ſometimes bluiſh 
ſweet Meal, 


traction of the Matrix or Matrice. 
Mutterkraut, 


ther - Few; ſee © a * ieberkr 
Milchkraut, Meli Ys wer, 


his Shells 


BY 
 Murterkuchen, der, die Nachgebur the 
' Aftcr- Burden or Were: . _ _ 


Secondine. 


Mutterlamm, das, a female Lamb. 


French tes eaux, meres. 


Mutterleber, ſee M 
geburt. 


1 
- Section. 


Miitterlich, af. er «dv, motherly, ana: 
$ ternal, maternally, like-a 3 
of or belonging to a Mother. 


ternal Love. 


* to 


* 


* 
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every Mother - Child, every Body 4 
jedes ehrliches Mutterkind wird wan» 3 


is not a good -Mother- Child, or 
not a. Perſon, but would wilh 20 | 


erfahren, many an honeſt Mother? s | 


| Mutterkirche, die, che Mother-Churct, © 
Mutterkolik, die, the hyſteric en 1 


Which in wet Years © 
8 k ows abundantly. among Rye or 
arl. ext : Ove call it Hahnſporn, Cock. Ka 


Spur ; 
Mittertrampf,” der, the Spasm , 2 


das, Mother - Wort, 
White Wort, Fever-Few, or Fea- © 


Mutterkrebs, der, a Cray-Fiſh cating 


die muͤtterliche Liebe, ocherly, — A 


> 
- 


* 
3 


or Rye, blaſted or blighted Corn A. 
Rye or "Barley. confliſting in Re 
chick 


WW | 


Mutterlauge, die, (iu N 8 
Lye, out of which all the Salts t 
| contained and which would cryftal- © 
lize, have already. been ſeparated, _ 
Mother - Lye, +. or Mother - Water; 


„Nach. 
Mutterleib - der, the Mee Womb. 


ein Kind aus Mutterleibe ſchneiden, o 
make the Ceſarian Operation oe, . 


82 etwas mit der Muttermilch einſaugen,” 


, > 
* 


. Mutternagelein + Mutternelfe, a Clove 


* 


 Muttertuilch, die 


| * Muttermord ; der, Muttermorder, Ma- | 


— 
1 


5 | & ay a Side, Spare- Money. 


: — Miitrerliche, das 


5 Knete eder mutrerloſes Kind, a Child 


Muttermahl, das, a Mole, a Mark up- 


comb, e en | 
of Bees. | 
ſome Money f 


Mut 

— lieben, tre a ma- | 

; _ + ternal Love for one, to love one 
: -matervally. 

the maternal or mo- 

therly 1 the Succeffion or In- 

heritance that comes from .the Mo- 

cher. s Side. 5 

| my Maternals, my 


"Shore or luberitance from the Mo- 
' ther's Side. 


er verlangt ſein Muͤtterliches, he de- | 


mands his Maternals or motherly 
. Goods, 
Mutterliebe, bie, maternal Love. 
 Mutterlos, a. „ adv. motherleſs, 
without a Mother. 


that has neither Father nor Mother, 
an Orphan. 


on a Child, a Mark brought to the | 
World at the 8 
© Mattermenſc, vas die Mutterſeele , 
(little uſed) ay ſoy popularly, ich 
_ habe kein Muttermenſch, keine Mutter ⸗ 
ſeele angetroffen, I have not met with 
a @ fingle- Soul, there was not (wa 't) 
- living Perſon. 
es iſt keine Mutterſeele zu Hauſe, there 
is not a mpg, Soul at Home. 
„Mother Milk, one's 
Mother's Milk. 


to imbibe a Thing with one's Mo- 
ther's Milk. 


- tricide, Parricide; a Parricide. 
„der, the Orifice of the 
\ Matrix. | 


Mins; mutternackt, af. ef adv. 
. quite naked, as naked as one was 
born, ſtark naked. 


that ripens on the Tree, falls off 
by itſelf aud is kept for Seed, a Mo- 
ther- Clove 
-Mitttctnelfen in den Girten, i. 
N Plants i in Gardens that bear 
e 
Snterpfaiſe, die, a Hole in a Honey- . 


 Mutterpfennige : | 
| ven ſecretly = a Mother to her 
3 «fo Money which the Mother | 


2 « Mares x Neve 
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Mutterpſ das, an hyfteric Plais- 
(Emplaſtrum hyſtericum). 
inp die, ſee Mutterbeſchwer. . 


Mutterrohrchen, das, the Cafes on the 
| Shaft of a Firelock or Musket into 
which the Lading - Stick or 'Gun- 
ſtick is put. 
Mutterſchaf, das, an Ewe; Aa Mother: 
© Sheep; the Female of Sheep after 
it has ewed. 
Mutterſchaft, die, Maternity, Mother- : 
hand; the State, the Quality of a 
Mo 
Mutterſcheide ,. die, the Vegine or 
Womb -Pipe,' the Canal or Con- 
duit that leads to the Matrix. 
Mutterſchmetzen, die, ſee Mutterbe 


4 | 

ſchwerde. ; 
Mutterſchgoß, der, the Mother-Womb, 
ert 3 the Mother's 


ys M 


MntSeryrande, die, fee - Schrauben: 
mutter. 

3 das, a Sow, A wild 
ow 

ein Mutterſchwein wirft des Jahrs 

a Sow 2 litters, 


zweymal, a 
or brings forth Pigs twice a Tear. 


Mutterſchweſter, die, one's Mother's 
Siſter, one's Aunt. 


der Mutterſchweſter Sohn, the Cou: 


ia of two Siſters, 'one's Mother's 


_ Siſter's Son; 
der Mutterſchweſter Tochter, one's Mo- 


i 5 Siſter s Daughter, a ſhe Cou- 
unte windel, der, che hyfteric 


' Vapours. X 
Mutterſeele. ſee Muttermenſ. | 
Mutterſohle, die, ſee Mutterlauge. 
Mutterſdhnchen, das, a Mother - Son, 
a Darlin of the Mother, a Fond- 
ling of he Mother, a boiled Mo- 
ther's Son. 
er iſt ein in Murterſhnjen, artet ſeinet 
tter nach, he is the very. Pic- 
— of his Mother, he takes after 
his Mother. FRI 
dies iſt das llebſte Mutt en, this 
Is 3 Darling of the Mothers, the 8 
ae whom he Mother is I fond : 
o 
Mutterſpiegel, der, a Name for a Sur- 
geon's Inftrument or Tool, with 
which in hard or difficult Births the 


Oritice of the Matrix is opened, to 


- 


Mutterſprache, die, 2 — or one's Mo- 


eke the dead Child out; (Dioptrs), 
ſee Spiegel. 
ho args nt one's-Country - Lan- 


&r Spricht das Engliſche, wie ſeine Mut⸗ 
terſprache, he ſpeaks Engliſh as well 
. as his Mother. Tongue, or he ſpeaks 


as good Engliſh as he does his Mo- | * 


"E—__ gee or his own Country- 
Mutt 
Stone or Petrification or a petrified 
two - ſhelled Muscle on which one 
finds the natural Parts of a Woman 
repreſented. - 
Mutterſtock, der, 
Hive, a Bee- Hive that: ſerves for 
Encreaſe or for Propagation. 
Muttertheil, das, the Maternals or 
motherly "Goods, the Inheritance or | 
Share by the Mother's Side. «4 
Muttertrompete, die, the Horns of the 
Matrix, (in Anatomy; Tubae Fal- 
. EY of its Discoverer Fallo- 


in 
3 das, Beaſts that dann chat 
bring forth young ones. 


Matterviole, die, das Murtervelichen, 
the Julian Flower; a Stock - Gilly- 


Flower; the Mother · Violet, Gar- 

- deners call it Viola Matronalis; 

-{Hesperis: Matronalis Linw.). + 
3 weed for x yſis | 

Water, a Water Aa 

Fit of the Mother. 

88 das, « byſteric Fit of che | 
Mutterweln, der, a Wine or Potion 
_ uſed againſt the byſteric Fit of the | 

Mother. 
err 

arts, Genius, a natura 

fition for a Thing, Talent; good. 

Senſe, natural Senſe. 
der Mutterwitz vertritt bey ihm die 

Stelle der amkeit, his natu- +- 

ral — or Talents ſupply the 

Place of Learning or Scholarſhip. 


| 


3 ſay proverbially, ein Quent⸗ 


tterwitz iſt beſſer, als ein 
apo" Bar Hive % 
llage 'of Pe- | 


MS: Worts (a 


: 8 


Name = ſeveral Plants. good for | © 


Om 


— "dir; the Hyfterolite, a 


the Mother -Bee- : 
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1 rhooy uterinus) eden che alten =o 


of Love ce. 


Mutterzaͤpſchen, das, len i 
a Peflary, a Suppofitory for Wo- 
men's Privy - n ſerving: for fe- 
veral Uſes, 5 
Muttetzimmet, der, . Name for he 
_ "Caſſia, being a weaker Kind of Cin- 
namon, uſed by common People 


, 
j 
: 
N 


—— 


Linu.) 


Wend , die, hyſteric Paſſions: or 
1 * Ft 1: 

Mus der, a Name Gee ts a faulty | 
| Thing, to a Thing that is ſhorter. 
than it ought to be, a Curtail &c. - 
1 „die, a Cap, a Bonnet, N. 
e 
eine ſchwarze lederne lederne- z @ Calot, 
an e to a black 


A. 
elne Pehrithde! © faired n . 
eine ve, 8 wil. 


erm a 
eine Grenadiermuͤtze, a Srenadier- Cop. 
ein Kindermuͤtzchen, a Viggi — 


Þ Band for a n. 


of Cap far a little Child. HS. 
eine Schiffermiihe, a sailor, or — To 


man's Cap 


nes aft. Nachtmithe, a « Night- | 


a Prime 3 nes a OW x 


Mugen, vork, reg. ad. abfiirzen, e 
den, to lop, top, to curtail, to cut 
ſhore, to dock; 40% to adoru, to. 
drefs one'sſelf for a Dance. 5:7; 
Mikenformig, formed-like a Cap 


Maker. 
Mugongerlchs bas, ſee Eigengerlht. 3 
Mus 8 - cared Horſe * 
tailed Roste; ro a Hen or Fowl _ 
that has loſt her Neb-Feathers; 
Myriade, die, a Myri * Numder 
of ten thouſand. <<; 


N oat Wert. bee dene 


Lees Fits: ſec alſo 
we E. * 2. cb. 


a 


againſt hyſterie Fitz ¶Laurus Cas 


„Muͤtzlein, a little ap. 


N 5 


NE "il 


Cap. 5 
They fay proverbially, einem eins auf — 
R to give one a BO 1 


Muͤtzenmacher, der. a Cap- a Bounet- 5 0 2 


i Bob Tal ae a eur ; 2 ; 


IK Nabel, der, o Anatomy) the Navel. 
= Nabel, {in Architecture) any Hole or | Na 


EE” 4 
4 - 


. | Mabelbruch 
3 „ Omphalocele, an umbilical! * 


* 9 
1 — 
a - 


* Moyrthenblatt, das 


Nabe, die, 


. _ -Deepe 


0 , 
I 
* Fd 
= «© 1 
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Shrub. 

nbaum , der, the Myrtle- Tree. 
das, a Myrtle-Leaf. 
Myrt beere, die, the Myrtle-Berry. 
Myrthendorn, der, ſee Chriſtdorn. 

adj. et adv. formed like 


Myrthenfd firmig, 


a Myrtde. 


| „eine, a Hedge of Myr- 
„ ein, a Myrtle - Crown 


2 tles. 


Muyrthenkranz 
or a Wreath of Myrtles. 


N, das, * N. 2 8 
e en een as in Bog: 


Wh heel. | 

Nabenbobrer , der, großer Bohrer, die 
Nabe zu bohren, an Augar or Whim- 
dle, a ner or Piercer, to bore 
or make the Nave of a Wheel. 

Nabeneiche, die die, an Oak in a Foreſt 
fit to make Naves or Stocks for 
_ Wheels out of. 

wane tas, the Nave- Hole of a 
Wheel. 


3 "Mahenring, der, the Nave - Ring or 


the Iron H ne may We 
Saad 


. SF, | 6 N - , 
- . - +> 4 2 »%* 4 » < . 4 4 2 * 1 1 
is - = > . 


. 
* 


Hollow, a Dint, any winding round 


"Mabel, „ (in R the Point in 
the Axis of a crooked Line, which 
is moſt commonly called der Brenn- 
„the Focus, the Point in 
5 

22 9 | be- 

longing to the 7 

„NMabelsber die, the _ Vein: 
-— Nabeibinde, die, a Scarf about che 
Navel, an umbilical Band or Fillet. 
elbruch, der, a Navel : Burſtneſi, 


1 


* 


414 


— ll 


the, Nave or Stock of « 


4 


| 8 0 0 
| age, die, Myrtle,/an ever green | 


Nac | 
der Wa abelbruch, «Hydrowp hale. 
Nabelſteiſchbruch, der, the — 28 
Nabelformig, a/. et adv. of an umbi- 
lical Form, formed like a Navel. 
Nabelſchwulſt, die, Austretung des Ma⸗ 
bels, a Swelling or Tumour of the 
Navel, au Exomphalos. 
Nabelicht ; adj, et adv. that has a 


Navel; umbilical. 

Nabelkraut, das, die Nabelpflanze, Ve- 
nusnabel, Navel - Wort, Lady's Na- 
vel, the Navel of Venus, Penny- 


: | Wort; (Cotyledon communis Linn.) 


Kleinnabelkraut, hairy Kidney-Wort. 
Nabeln, verb. reg. all. ein Kind nabeln, 
den Ueberreſt der abgeſchnittenen Na⸗ 
belſchnur einbinden und eindruͤcken, to 
bind and preſs down the Reſt of a 
newborn Child's Navel-String. 

Nabelöffnung, die, (in Architecture) 
the Eye of a Dome or Cupola. 

Nabelpflanze, die, ſee Nabelkraut. 

Nabelpflaſter , das, a Plaiſter on the 
Navel, an Epomphalion. 

Nabelreihe, die, (ia Heraldry) the Bot- 
tom or lower Part of the Feſs. 

Nabelſchild, der, (in Heraldry) the Scut- 

| cheon or Escutcheon put on the 
_ Navel - Place. 

Nabelſchnecke, die, der Nabelſchnecken⸗ 
— the Conch or Shell reſembling 
an Bar. 

Nabelſhnur , die, the Navel - String, 


the umbilical 2 
Nabelſtelle, die; (in Heraldry) the Na- 
vel or Navel - Place of an Escut- 


chcop. 
Nabelſtrang , Tp ee Nabelſchnur. - 
Nabeltuch , das, Nabeltuͤchlein, 
Epomphalion, a Compreſs or Bol. 
Gen on the Navel of a newbora 
: | 
Nabelwindbruch, der, the pneumatom- 
* 1 a Pneumatocele of the 
ave 1 
Mean, der, an umbilical Worm. 
Naͤber, der, a Name for any Bohrer, 
| a Gimlet, Piercer, Augar, Whim- 
_— der, a Smich chat makes 
» Gimlets or Piercers. | 
Moch a 1 — that reigns the Dative 
and denotes a Movement from one 
- Place to another; this Particle is ex- 
preſſed in Engliſh by: to, for, after, 
: according to, agreeably t0,janfwce- 


* ably to, purſuant to dc; : 


we as arr) 
52 ber 


4 _ 


* thall go upon a Journ 


for England. 


nach Hauſe ſ{reiben , to write home, | 


to write to one's Parents, to one's 


Family. 


dieſes iſt der Weg nach Leipzig, this is 
the Way or Road to Leipfic or | 


Leipꝛic. 


wendet euch nach dieſer Seite, turn to 


this — 


nach, lignifies alſo, an Imitation of | 
ſomething; a Conformity of one | .. 


Thing with another. 
nach eines Vorſchrift ſchrelben, to write 
after any one's Co 4 
nach einem Modell arbeiten, to work 
after a Model or Pattern. 


nach Noten ſingen, to ſing after Notes. 


nach , ſignifies alſo an Order after | 


Which a Thing is done, according 
to Time or Relation of any Thing. 

nach mir, after me. 

nach drey Tagen, after three Days. 

nach alphaberiſher Ordnung, in alpha- 
4 5 Order, according to the Al- 

et. 

ich N dem Abendeſſen, I come 
or I ſhall come after Supper. 

nach Ausgang des Monates, at the End 
of the Month. 


nacheinander, einer nach dem andern, 


one after anocher, ſucceſfively. 


nach einander, in einem Zuge, at one 
Clap, all at once, Altogether, at 


the fame Time, at one Bout, with- 8 


out Intermiſſion, of a Stretch. 


after another; one on the 

an other, one by one. 

ſie kommen nacheinander, hinter einan⸗ 
der, they come oue aſter or behind 
another. 


dreymal nacheinander, three Times 


ſucceſſively, for three Times to- 
gether, — — — 

es e drey Tage it 
Lier for three Days together, or 
8 Cm, ſueceſſively. ; 

v lele Jahre nacheinander, a long Series 
of Years: or for many Years, to- 

gether, | 

nach dem andern gehen, * walk 

one by one, | 


nander, wie die Koppelpferde, one 
"yk eck of 


ö 


þ 


| 
| 


Nac 239) © '  Nae 
e fam nach Berlin, he came to ber- 


weide/ Rei En M 
r money On 
er — nach England, he departed 


einer nach, oder um den 8 1 
Turns, one after another, alter- 


nately. 


Hair.” 


nacheinander kommen, to come one af- 


ter another, 


* 


ein Haar nach dem andern, Halr by 


nacheinander folgen, to follow, one is.” | 


ter another. 


nacheinander ſchreiben, to write on with» ⸗ 
out any Stop or without ceaſing, 


ig a Thing is done or finiſhed). 


moſt uſual. 


einem nach dem Leben trachten to lie 
in Wait for one's Life, to aim at 


nach, has yet many different Signifi- 
_ cations, of which the following are 


one's Life, to intend; or ſeek to 
aſſaſſinate, fab or kill one. 
nach Belieben, at Pleaſure, at Will. 
alles geht ihm nach Wunſch, every 
Thing ſucceeds. accordin 
Wiſhes, or he ſucceeds in every 


Thin 


das Ve 1 the Deſire 4 


to ** 


of Honour, Greedineſs of Honour. 


nach Ehre trachten, to oſpire at Ho- 


nours. 


Ting om to hunt after a 


ber Meynung, oder meiner 


we Soc nach, to my Opinion, ac- 
cording to my, Opinion, in my 


Judgment. 


begierig nach Geld, covetous or er. 


of Money 


i ſich nach etwas erkundigen, to inquire 


about a Thing; to make an Inqui- 


about it. 


ry after it, to inform one sſelk 


nach eines Namen fragen, Gee 


2 to ask after, or for ane s 


— 


nach Go 'Gewohnheit, according to. _ 
nach Gelegenheit according us Occa- | 


fion ſhall offer.” * 
nach der Schrift, according to che . 
Seripture. 15 
eutem Befehl nach, anſwerably, agree - x. 
ably to-, e 38 
Commands. 5 
bach Zeit nach, for e Preſent 7 645 
is Time, as Times are now, pow. « 
| a Days. W a Rog : 


Aaa s 


* 


. : : 


<. = 


+43 
[4 | 


nach Herzenswunſc ,/ at Hedit's Eaſe. F 


* * 
„ 


nah 


2 1 
* * 4 


£5 we every one's Confe 


or longs for a Husband. 


— 


* nnn — 

J of 
* 
— p * 
5 _ 7 

— — 
2 og 

Ld * * 

- 


ſte ſeufzet nach einem Manne, 


* 


ſich nach einem umſehen, to look out, | 


or about for one. 


nachdem es faſt, accordion to Chance, . 
15 appens or 


man muß 
Re eurer Be 


| JS.) den 


nach den leten Brief von London, 


Wit 
nach der Decke ſtrecken, 


one muſt not ſpend above one's In- 
come or one muſt cut one's Coat 
according to one's Clo 
uemlichfeit, at your 
Leiſure, 'when, you are moſt at 
Leiſure, \Kcording to your Coo. 


venien 
„ according to the. 


2 — aͤußerſten Vermögen to 

e beſt or utmoſt of my Power. 

nach euren Roden, according to what 
RE ſay, or according to your 


according to ho 
falls out. 


f 


according to the laſt Letters from 


London. 


t n it ſmells of Burn · 


a _ Nu 
1 ik for? 


— 


5 ” vou deſerve. 
1 br eee ſome Years be - | 


1 
yl 8 os 


e ſtink nach Wein, he Rinks or ell | 


7 
nach einem ſchicken, to ſend for one. 
dieſe Thure geht nach Oſten 


this Door. goes to the Eaſt, 
ward, or faces the Eaſt. 


1 7555 how much does this come to in 
1 Money? 


geht nur der Naſe nach, do but follow : 4 
4 1 2 nach meinem Sinn, of my Humour, 7 


your Noſe. 
to my Liking. 


to the Will of . 
Verdienſt , *gceording as 


nach eurem 


enſte, after divine 
e | vine Service being 


- "Domino in the Year of bur 
3 CS is als eaploy'd $4 dd. 


en), 


** - 


Jour yok Thee Christl Geburt, Anno | 


* 740 3 
ndiiſ, necordiog | nach 
e 


1 


EY Nachachtung, die ' 


| 


m fraget ihr? whom do you 


| 4 viel macht dies nach engliſcher Miin- | * 


a nach dem Willen Gottes, conformably Ts 


hn 


5 * . vey 1 
* * 
* 4 
8 * 9 
9 > S # 
Na C | 


und nach, nach 75 T7 little 
aud little, by Degrees, ſucceſſively, 
inſenſibly. 
nach wie vor, vor wie nach, aft as aſore, 
„ as before, always the 
ume. 
das ſchlimmſte kommt erſt hintennach, 
the worſt comes after. 
_ ; is 1 before many Nouns, 
other Words, the moſt 
2 75 whereof ſollow here in al- 
phabetical 2 
, better Beobachtung, 
Beſolgung, Obſervance, Obſerva- 
tion, 
dies wird. hiermit zur Machricht und 
Nachachtung bekannt gemacht, this 
is made known or made tad exe in 
* io be obſerved execut- 


Drachen, verb. reg. alt. % counter - 
ſeit, to imitate, to mimic, to ape, 
r in © 5 nes: 
en, da ffung, die, an 
lh, elan, * 
— 98 98, Tony | 
| Nachffer der, A apith Imitstor, the 
Ape of any one, « Mimi. 
ITE re * ſo man y ie, 
men, n un imitable 
that may 1 te wn g 
Nachahmen, verb. reg. ad. ich ahme 
nach, — ahmte nach, {< habe nach⸗ 
t, inet. ahme nach,) to imi- 
"kate, to follow an Example, to work 
aferia Model or Pattern, to copy 
any Thing, - to counterfeit, 
elferig nachahmen, to emulate. 
einem nachahmen, to tread into an 
other's Steps or to follow the Steps 
en other, to frame or ſquare 
My s Life by 1 347 * * "nt 
» inder en getn en 
lem 1 en Chaney love to 
imitate their Fan in every 
N | 
Nachahmer , der, an Imitators ». Fol 
lower. 
Nachahmer imm, die, an 1 
Nachahmlich, adj.” # aue. itnitable. 
Nachahmung, die, Imitation, Follow- 
ing. 


vine Nee 


lation or Vying. 


die Nachaͤrnde, Nene der Achten, 
Nacharten, verb. reg. neutr. to take af- | 


"to follow his Foot · Steps, to trace | 
die Doch 


Machbarlich, 2%. #8. adv. benachbart, 
neighbourly, neighbouring, like a 
i Neighbour. 1 NK. 


nachbarlich leben, gute Nachbarſchaft 


V 


* 
* 
o 
4 N 
* N 
* © 
- 


' 


tachahmungswerth, exemplary, wor- 
chy 7 Imitation or worth to be imi- 
tated. 
das iſt nachahmungswerth, - that's ay/ 
_ Example worthy of Imitation. 
Nachahren, vers. reg. a7. to leaſe, 
_ glean or gather Ears of Cory after 
5 other that has already gathered 
them. | 
They ſay proverbially, dem Geizigen 
iſt ſchwer nachahren, there are not 
many Ears of Corn to be found on 
a Miſer's Acre or Field. 
Nacharbeit, die, any After-Work, any | 


Nac 5 C74 


* 


ly, as it becomes Neighbours, cc 
| live, to behave:or 2 thein- "of 
ſelves as good Neighbour. 
Nachbarn, die, thoſe that live in the 

| 3 in the ſame Quar- 
' - fer 2 8 $4.5 AGES. 
die Grenznachbarn , the Frontier- © 
Neighbours, Neighbours whoſe -. 
Territories border with ours. 
Nachbarrecht, das, the Right or Privi- | 
lege of Neighbourhood; a Righhe 
belonging to one as a Neighbour. 


Nachbarſchaft, die, che Neighbourhood, 4. 


Vicinity. 


Work done after the uſual or firſt | die Nachbarſhaft zu Hülfe rufeti, 0 


o 


Work. ks 
Nacharbeit, among Miners, Fignifies | 


the Work he does in a Mine after | 


his uſual Task. | 2 
Nacharbeit, among Diers, conſiſts in | 
Scetbing, Rinſiug or Watering and 

Drying the died Stuffs. 
Nacharbeiten, verb. reg. al. to work 
after another; a//o to work behind 
W700 
Nacharbelter, der, he that work n after 
another. | 
Nachirnde, die, the Time after the 
Harveſt or after the Crop. 


” 


WF 


the Gleaning of the Corn Ears. 


Nachaͤrnden, v#rb. reg. ad. to reap or 
gather the Fruits after others. 


ter one, to reſemble him, to be- 
come of the ſame Humour, Incli- 


cry for Help to. one's Neighbours, # 

in der Nachbarſhaft wohnen, to live 

in the Neighbourhood. 2 

die Nachbatſchaft, Nähe der Oerter, the _ 
e Nearneſs, © 555 

in der Nachbarſchaft herum, about the ' 
Neighbourhoo l. 

Nachbarweg, der, e 2 
only permitted to Neighbours to 

r e 

Nachbauen, verb. reg. ad. to build af- 

ter another, to imitate him in 

Buii g 8 

Nachbedacht, . et adv. adviſed or 
conſidered after a Deed done. 

( prov.) vorgethan und nachbedacht, 
hat manchen in groß Leid gebracht, 
acting before thinking, ie the 

Maxim of Fools; acted before con- 
ſidered, has brought many # one 
into Serapes. e 


nation, Comportment, Carriage &c. | Nachbedenken, verb. irrrg. alf. to be- 


him, to imitate him. 


Muttern nach, the Daughters take 
I 2 commonly aſter their Mo- 
an 


es | 
er artet ſeinem Vater in Afen ſelnen Tu- | 
genden nach, he imitates his Father - 
in all his good Qualites. _ 

Nachartung, die, Refembling, Like- 
neſs, Similitude, -Reſemblance, 
Nachbar, der, a Neighbour. ©. 
mein nächſter Nachbar, my neateſt or 1 


next Neighbour. 


yy 
WY 


'Machbariny, die, a (ſhe) Neighbour. |. Mixture of Silver &c. after the en 


ter arten gemeiniglich ihren Nachbedenken, das, After Wit 


Nachbellen, werb. reg. wur. to bark, © |} 
to cry after one; aſs to bark like 


. 


think one'sſelf or adviſe with one t- 
elf after g Deed done. 


another or to bark or try .as an 
older des 3 
Nachbericht, der, the Advice or Infor- 
mation one gives to the Reader ace 
the End of à Book. S 
Nachbeſchickung, die the Act of adjuſt- - > 

ing, the Alloy of the Money or 
Coins; alſo, the repeated Mixing or 


having not ſucceeded; \ a repeated 
Mixture or Compoſition of Mate- 
_ rigls for Smelting of Ore. £2 
Nachbeten, erb, reg. alf. to repeat a 
Prayer after another; % to repeut 


qui ; to ſhew one'sſelf neigh- 


— 


iy, kindly, friendly, fawiliar- | 


ſomething without Reflecting or 
2 Aaa 1 | +% 5 Con- by 


— 


1 A 
- - 1 1 - 


* Nachbetung „die, 


1 


„ 14 


: Fs die Wand weg men wurde, 
brach dle Decke when the Wall 
Das taken away, che * broke 


be 


e 
what one fays. 

Nachbeter, der, the Repeater of what 
another has ſaid, that repeats an 
other's Words. 


| = 2 Nachbeter ſeiner Lehrer, 


he is only the Echo of his Teachers 
or. of his Maſters. 


the Saying of the ſame Thing over 
_ again, the Repetition of what an- 
other has ſaid. 
NMachbier , das, ſmall Beer. 


Nec. das, the Copy of a a | 


ry a Counterfeiting. 

verb, reg. aff, et neuty. to 
1 2 or imitate a Thing, to 
copy, to copy a Deſign or Picture, 
to draw it after another. 

Nachbildung, die, the Act of counter- 


feiting, of copying , the Copy, the | 


Counterfeit. _ 
| Mathbinden, verb. irreg. aft. ſee Bin- 
den, to bind after one; 4% to bind 


over — what another haz already | 
bound. 


Nachbleiben, 2256 irreg. 3 ſee Blei⸗ 

ben, zutuͤck oder en Aeiben, to 
reſt or remain, to be left remanent 
or behind. 


5 den ſeinem großen Vermögen iſt ihm 


nichts nach oder lbrig geblieben, he 
bas not any Thing left him out of 
his great Fortune or Eſtate. 
es ſind viele Kinder na 
are many Children left behind. 
nachbleiben, is alſo uſed by fome in- 
ſtead of unterbleiben: es. mag nach⸗ 
© wy it may be let lone, it may 


dls Hunte wohl konnen nachbleiben, that 
might have been let alone or might 
- have been left. 


bi en, to make larger or wider 
| ing or piercing. 
| Machbrouen, verb. reg. aff. to 
again, to brew after another, to 
brew when ayother has done. 
* Mathbriken verb, irreg. aft. et neutr. to 
continue "breaking, to break after 
another, to break down after a Per- 


ſon or after another Thing. 1 Gs 


u after. FF 2 


(79 
and en knowing | 


Nachbeten, das, | 


jieben, there 


7 7 en , verb, reg. al. ot neur, ſee | 


2 


1 


Nac 

nachbrechen, (in a of the Miners) 

in einem Gange fortarbeiten, to con- 

tinue or go on working i in aStreak 

or Vein, to follow it breaking or 
cutting down the Ore. 

Nachbrennen, verb. frreg. ncutr. to burn 

after; -ai/o to fire off or go looſe 

after the Prime is already burnt 

. down; (ſaid of Fire - Arm or Gun) 

ſee Brennen. 

| Nachbringen, verb. irreg. af. ſee Brin⸗ 

gen, to bring after, to bring along 

| with one what another has forgot. 


1 ihr bier etwas vergeſſet, ſo will 
ich es euch nachbringen, if ou ſhould 
happen to forget any Thing here, 
Fit bring it along with me for you. 
Nachbrummen, verb. reg. all. to re - 
ſound, to ſound after; (faid of Bells, 
Clocks, Voices). 
Nachbrunſt, die, the. Aﬀer-Rut of 
ſmaller or leſſerDeer after the uſual 
- Rutting Time of the larger. 
Nachbruſt, die, the lower or hind Part 
of the Breaſt of an Ox (of Beef.) 
Nachbiirge, der, ſee Afterburge. 
„ w/e (a Particle which is uſed in 
.a double Way, . as an adv. and as a 
cba. after; ſiuee, after N 
hereafter, when, when 8 | 
wir wollen es nachdem ſchon ſehen, we 

will fee hereafter. | 
nachdem, kuͤnftig, afterwards , after 
this, hereafter. 

nachdem fam er zu mir, after this he 
,canic to me, or he came afterwards 

* ich mit mit ihm g hatte, 

em 

after I had, or Ms had ſpoken + 

to him. | 

nachdem dieſes geſchehen war, after 
that had Frrived, happened, or 
after that ro N was SY 
nachdem er dieſes gethan hatte, 1c. 

when he had done this, having or 

after having done this, he &c. 

nachdem er vernommen hatte, after he 
had learn'd or heard, after he h 

[ | een informed, been told dc, 
nachdem er vernommen, whereas he 
had bear'd, fince or for as much 

he had hear'd. 

nachdem ich zu Mittag geſpeiſt hatte, 

gieng ich as; after having dived, | 

I went abroad, or I went ahroad 

- (1 went out) after I had di 


1 


15 


Nac 
er ſich auffuͤhren wird ac- 
— 4 as he thall behave, or ac- | 
' cording to his Behaviour, Demea- 
*nour, 
nachdem ſich Gelegenheit dazu ereignet, 
as much as, 3 as Oppor- 
tunity ſhall offer „ àccording to 
pany gene # i 
nachdem ich werde ein wenig ausgeruhet 
haben, when I ſhall have taken a 
little Reſt. | 


agreeably 5 — „ 28 
muc | 
nachdem das Leben iſt, darnach iſt auch 


das Ende, the End is agreeable or 
anſwerable to one's Life. 
nachdem die Arbeit iſt , nachdem pflegt 
auch der Lohn zu ſeyn, every one 
is rewarded according as he de- 
ſerves, ſuch as is the Work, ſuch 
is alſo the Reward; the Reward i is 
— to the Work. 


Nachdenken, verb. irreg. neuty. (ich denke 
nach, — dachte nach, — 
Joſe im perat. denke nach,) to re- 
flect upon, to make one's Rgflec- 
tion, to think ſeriously of, to con- 
ſider of, to muſe, to ſpeculate, to 
meditate upon, to ruminate, to pon- 
derate, to won: to ſcan, to ſift, 


to examine, to bend one's Thoughts | 
to. | 
will der Sache nachdenken, 
"ik of the As I will der 1 
of it. 40 
ſcharſ, tie ef nachenten to contemplate, 
to meditate upon 


Nachdenken, das, Reflection, Thought, 
Muſing, Speculation, Meditation, 
Contemplation, Conſideration. 
ein Menſch, der kein Nachdenken hat, 
a Man without Reflection. 
ihr habt kein Nachdenken, you act 
without Nen you net i ane 
ſiderately. 
dieſes giebt oder verurſachtt mir einiges 
Nachdenken, that gives me ſome 
Apprehenſion or Suſpicion. f . 


Nachdenklich, 4. t adv, ſpeculative, | 


1 


worth reflecting upon, that has, de- e. 


mands or require ſome Reflection; 
alſo doubtful, dubious, notable, | 
; conſiderable. 


kſam, ad. of _ - tte uſed) | 


080 


be nach⸗ 


Ren ö =. * 


eſem, ae, after ehis Tine, A 


hereafter, hence - forth, henee-for- 
ward, from this Time forth. 


Nachdonnern, verb. reg. all. to tmun- | 


der after: one. 
They ſay figuratively, jemanden au. ** 0 
che nachdonnern, to curſe and Wear 
after one, to follow or purſue one 
with one's Curſes and Oaths, to 


inveigh * one, to erclaim 


againſt. 

Nachdreſchen, word. reg. 26. to threſh 
again what hasalready beenthreſh- 
ed, to threſh after the Threſhers, + 
in Order to ſee what Grains they po 
have left in the Straw. 945 

Nachdringen, verb. trrig. neut. (ich 
dringe nach, du dringſt nach, er dringt 
nach, ich drang oder drung nach, ich 

habe nachgedrungen, imperas.. dringe 
nach,) to preſs or throng after others, 
to preſs after one. | 


| Nachdruc, der, the Act of preſſing, of. © 


preſſing onee more or agains: 4 ſe- . 


cond Pre 3 
Nachdruck. k gnifies fi tively, 44 
Weight Force, Strengt ou | 
afis, Energy , Dint, Str 


Nervolty, CRY b Auchori : 


un Geſeyen -den-nbehigen Nacdru> 
geben, to give the neceſſary Force Wh 


to the Laws.” 
die Wahrheit wird in ſeinem Wunde 


mehr Machdruck haben, Truth will - © . | 
have more Weiden 16 in his Mouthz 3 
ene Force or more 


will be of 
forcible in Mouth. 'IY 
eine Rede ohne Nachdruck, a Discgurſe 


or Speech without Force ES x4 
A \ 


e Sache mit Nachdruck betrelben, to 
. Urge, to carry on an Affair w is 
'Vigour, 


er hat keinen Nachdruck, he has! 2 = 
Authority. BY 


der Machdruck eines Wortes, [eines W 


de, the Emphaſis, the Energy of a | 1 


Words, of a Discourſe or Speech. 


der Nachdruck eines Buches, the n N 


a fraudulent or 


\ feited- Edition, 


fraudulous Printing of a Book, the i 
Counterfeiting of a Book. 1 
een verb. reg. att, to counter- PIs 

ok; alſo to reren a Book, - 


"vA 
* 
i 
f a . » 
A * 1 
1 . 
— , 5 


feit a Boo 
A0 


printin fa Book; 40% a cdunter-- 


38 


* 
9 
py 
1 N * 
* 


th ok cklich antworten, 


- 
\ 
* 4 
1 


1 * 


er. 
p verb. reg. 6. 
Aue preſling, to preſs on, to preſs 


| K fay figuratively and popularly, 


% co 


er kann nicht nachdriifen, he is de- 
ſtitute or deprived 7 his 
—— —— e cannot 
. more. 8 

Mache 5. 

drücklicher, (per.) — Mics 
- that has Weight, Force, Power, | 
chat is weighty , erous, 


(2449). 


em- 


al, energetical, pathetic or 


pathetical, ſignificant, expreſſi ve, 


forcible, efficacious, nervous, ſenſe- | 


ful, great, important: (as. a» adv.) 
n energetically, em 
cally * pathetieally, * 
ciously, powerfully, ſtoutly, 
briſkly, vigorougly, .rigorously. 

einen nachdruͤcklichen Verweis be- 
— he has got a ſevere * 


to give - 


ſmart Anſwer or Reply. | 
pre ſtraſen, to puoiſh ſevere - 
Ein or rigorously, with Rigour. 
ſein Ungluͤck nachdruͤcklich vorſtellen, to 
a m pathe- | 


tically. 
an, verb. reg uur. (Term | 
of the Painters) * grow darker, (o 
darken after (faid of Colours that ! 
hg Time darker or become a 
 dceper brown). 7 
der, a Dryneſs or Thirſt 
one is ſeized with after having drunk 
A much, an After - Thirſt. 
Nache, der, ſee Nachen, 
Nachel dex, Nacheiterung, die, Ema- 
8 lation; 2% Rivality, Rivalry, Com- 
petition; ſee Wetteifer. 


a Concurrent or Competitor, 

Necheiſen, verb. reg. mut. to emu- 
. one, to vie with him, 75 have 
Inclination to match one or cven 
0 out · do or ſurpaſs one, to endea- 


_ «,. your to ſurpaſs one. 


- Moto die; the Purſuit, » Ruvning 
or Following after.  ... 
„verb. reg. nents. to purſue, | 

7 run. 50 or follow after, 


1 oÞ +7 


hati-- 
—— vely, 


Boat &c, | 


1 


+ 


Nac 
einem nacheilen, to haſten after one, 
to make Haſte in purſuing him, to 
be at his Heels, to whim 
cloſe, forthwith, haſtily Y 
den Feinden, Dieben — to pur - 
ſue the Enemy, the Thieves or 
Robbers. 
Nacheinander, ax. einer nach dem an- 
— wor one another, one after 


| Naten, Nate, der, ein Kahn, a Boat 
a Hark, a Sculler, a Wherry-Boat. 
ein Fiſchernachen „ « Fiſher - Boat. 
den Nachen am Ufer anbiuden, to moor 
a Boat; to tie or fatten the Boat to 
the Shore. 

Nachempſinden, verb, irreg. aft. to feel 
or to be ſeuſible of, to perceive a 
Thing or be ſenſible of any Thing 

as well as another, to be ſtill fen- 
ſible of any Fhing 


Nacherbe, der, a Cabſtituted Heir, an 
| / Afﬀecr- Heir; : 
Nacherfinden, verb. eg. d. to imitate, 


to find out, to contrive, to invent 
after another, to discover or find 
- out what another has already found 
out or invented. 


1 die, a Gleaning ſee Nach⸗ 


baden verb. 
reg. aft. to glean, to 
85 gleaning, to pick o gleap, of 
4 after Harveſt; . ſee Nachirn- 


2 verb. irreg. aff to dine after 
ers have done with their Din- 

e alſo to cat yet aſter other: 

have done, to eat longer than ethers; 

- to cat after what one has not eaten 
5 to eat what another has 

* 

Nacheſſen das, the Broit, the Deſert, 
the laſt cry at Toba p 

was haben zum what 

have we, or what el we have 
for out Deſert? 


Nacheſſer, die, thoſe that dige Ar 
er, der, an Emulator, a Rival, * 


4 Get * t nach der „ch 
nd iſſet na e 
aa bac dine , after their Maſters 


have dined or have done. | | 
Nachfahren, verb. irreg. 7 (ich fahte 
5 1 4 * ahrt nach 2c. 
ich fu 6 hae race ren, 
2 $A as. fab 1 ” fah⸗ 
ren, to follo ow one Army in a Car- 
* in a Coach * en, or 


in a Boat. 
1. © fahret 


0 ? , 
. 
5 
S » 
* 


e, ſahret voraus, wir EOS nathfahren, 
to 380 on before with your Chariot, 
m we will follow you. 
5 nacſahren, (in Terms of the Miners) | 
r- nachſehen, wie die Bergleute ihre Ar- | 
or beit verrichten, to viſit or examine 
the Work of the Miners, to ſee 
ns whether they go regularly 1 Work. 
er nachfahren, is alſo faid of Dogs, when 
they run ſwifily after the . 
at Deer). of 
at. r 
ers in a Chariot or Ship. 2) an 
or S of the Mines, that examines 
to the Work done in the Mines, and 


ſees that every one does his Duty. 
3) a Succeſſor, a Subſtitute 5 — 
ſee Nachfolger; die Nachſabter, the 3 
Succeſſors. | 

Nachfahet , die, the Followi after; 
al/o e Succeſſion; ſee Nachfolge. 

Nachfahrt, fignifies alſo, the Exami- | 
nation and Viſiting of the es, 
Works. 

Nachfahrte, die, Hinterfährte, (Hunting 
Term) the Print, Strain or View 
of the hind Foot of a Deer, (b 
Which it js ſeen nen it took | 
its Courſe). - 17 ö 

Neiatan verb. irreg. nw; Gimp; ich 

ſiel nach, per. nachgefallen,) to fall 

after one or after any rr fol- 
tow it falling. 

Nachfaͤrben, verb. reg. al.'ot "tec, 10 
dye, to tinge or colour over sgain, 
to dy or die again; to dle or colour 


ſtain a 
Nachfegen, = i. alt. noch elnwal 
fegen, to ſweep again or over again. 
Nachfliegen, verb. irreg. neutr. (imp. 
flog n nach, pexf. nachgeflogen,) to fly 
er, to follow flying; ſee Fliegen. 
Nachfolge, die, 1) che Following 
70 — an Imitation. the 
ee 


die e late in Amte, the Survivor 
die 22 Heeresfolge,- the Ban | 


and Arrierban. 
die 3 Nachfolge, the purtuit, 


Aid at Law. 
zur Nachfolge vorſtellen, to propoſe ſor 


a Sampler, for a Pattern. 


eine uͤble Nachfolge to have an 
15 i Confequenc 27 40 r- Clap. 


2 


1 


6 


9 one that follows N den Tugenden ſeiner Vorfahren 2 5 
gen, to imitate the Via 144 


aſter any * Sole will dye * | 


e Proſecution , the Aſliſtance or | 


[ 


| ; * 
dem Wilde auf dem Fuße nodfolgen, - 


1 Nachfolgen, verb 


to imitate &e. 
jemand in ſeinem Amte nacſolgen, te to 


ſucceed one in his 
men, to imitate one. 


er folget nach euch, aber er folgt euch 


vou % 


| Anceſtors. 


KRetinue or Train. 
einem auf dem 
low one cloſe to the Heels to be 
for ever at one's Heels, to follow 
him by the Track or Foating. 


to follow a Deer cloſe to its Heels. 
einem nachfolgen, in. ſeine Zugſtapfen 
treten, to follow ouc's Leber 10 
a „ 
ihm auf allen Kier und 
ritten was he follows. him 
wherever he goes. 
bedenket, was nachfolgen kann, do but 
conſider of the After · Clap, of the 
Conſequence, of what follows up- 
on it. | 
| dem man nachfolgen kann, that may 
be followed: imitable. 8 
Nachfolgen das, Nachfolgun Lo 6 the 
& of following; 4% 
. the Train or ont ug the 
Sueceſſion, Imitation; ſee Nabel, 
Nachfolgend, next, following, that 
follows or comes after, ſuccellive, 
ſubſequent, ſuccedaneous. = 
der nachfolgende Tag, the next, ine 
= fender" 8 wie folget, - 
nachfolgenden orten, 
* os in the Words liber. 


, der, an Follower, an ln 
ein 'Nachfol 


al/o-a$ 7 Sely e 5 cet 


an Adherent to a Sect, a Sectator. 


lows, that ſucceeds. 


Nachfolgung, die, ſee das Nachfolain. 


ing, an after 
75 7 


reg. nr. t follow, . 
to follow affes. to follow . 1 2 


einem nachfolgen, in jemandes Gefolge a 


ſeyn, to follow one, to be in ONE'S. NN 


ein Nachſolger einer Secte. a Sectary, 
Nachfolgerinn, die, a Woman that fol. 


"hag an ot dle, 6 * 0 Reckon- © 
Deus "NN ; "cf 


C/igur. ) einem, nachfolgen, e einem nach - — 


" nigh nach, he follows after you, 
but be does not follow (julltate) | 


Fuſe nachſolgen, 10 fol... I] . 


- i 8 


WW 


= ” 
- * * 
1 5 ö ; i, 
? 9 


: * , 
- 4 


- L 
- 
— 4 
* 
Nac , 


Nuachſerſchen, vrt. reg; err, (forſche 
nach, Wien nachgeforſcht) 
to inquire after, to ſearch, to look, 
to ak, to demand into, after or ber, | 
co try, to ſpy or get fone Informa- 
tion about, to eramino. 


2 tiefer nachforſchen, to dive deeper | 
into a Subject, x to examine it 
thoroughly. 


. er mußte Fachfotſchen, ehe er hinter die 
Wapyrheit kam, be had much Ado 
155 to diſcover the Truth, or he was 
a great While before he could dif- 
cover the Truth. © 
Nochſorſchen, das, die Nachforschung, 
Queſt, Inqueſt, Inquiry; Search, 
- Examining or Examination, diligent | 
Search or Trial, Sifting or Scan- 
ning, Inquiſition, Perquiſition, In- 
formation, Seeking or Looking for 
' or uſer: * > 
+ Nachforſher, der, an Iaquirer, inqui- 
-finye Perſon, Perquiſitor, Inqui- 
tor or Examiner, a Spy, a Searcher. 
| Narhfrage, die, an Inquiry, Inquiring, ' 
Demand, Aſking, Requeſt, Search 
for or after, Perq wifition.”*” 


: gun a= haſten, anſtellen, to inquire 
, about or after, to make an In- 


1 to aſk for or after, to in- ot 


orm one'sſelf about a Thing. 

ich danke Ihnen fuͤr die glitige Nach. 

frage, I thank vou for 1 Kind 
quiry. 


*. Parry Nachfrage noch die 


= 

for this Commodity, pr it is a 
Commodity or Merchandiſe much 
- ied after, much wanted. 
mne verb. reg. alf. a neutr. ſee 
Fragen, Forſchen / to inquire aſter, 
to make an Inquiry, to take Info- 
mation, to endeavour to get Infor- 
£4 mation , to make diligent Search 
for, into or after a Thing, to in- 
WE a ay, 2 - My 5 p 
, die, (Term of the Law an 
. the Remainder of an 
Shade undNagjriftn eintreive, | 
u * 
to call in the Remainders of Ac- 
counts, or the Reſts of Debts, to 
dun, to preſs Debtors for the Pay- 

? mint them; E- 3 a 
I er, der, (s Law- erm) a 
Creditor, that is ranked among 


C 


[- 


there is a great d |... 


thoſe that are + paid after or tac W 
after. unt Man. 


4 


* 


Vr 
Nach führen; verb. veg. att.” © carry or 


bring a Thing after one N 
a Thing behind the Mei dp * | 
die Armee iſt aufgebrochen, und man iſt 
N „das Geſchutz nachzufuh⸗ N 
the Army is decamped or ; 
* off, and they are now { 
busy to make the Artillery follow I 
or 9 it after. Gn 8 
Nachfüllen, verb. reg. 'a7. ein aß) 
to fill a Caſk a freſh, to re 2 10 Na 
ling of it, to fill a Wine» Cask up 
or full again after ſome Wine has MN 
evsporated, to fill a 'Cack.- from N 
| — Timm vr y 
Nachga en, verb, reg. es. to | 
or to ſtand gaping after one. pays Na 
Nachganger ; „der, a Name in ſome „ 
Provinces for a Comptroller, a Com- Ie 
miſſary or Clerk, that is charged to der 
eſtimate the Charge or Load of a 
—VeſteF after the Taxation made by 4 
a Cuſtom - Houſe - Officer. 1 
Nachgebahren, verb, reg. att. to be de- ein 
—_ of a Child after the Father's p 
1 
ein nachgebornes Kind, a Poſthume. Ty 
Nachgeben, verb. irreg. all, ot nents. d 
yn hinten nachgeben, to add to, 2 
we 4 yet ſomething, to give over t 
| above, to join, 40 put or give ſein, 
— alſo to pay or give ſomething 44 
above or. more than What was at ſein, 
| firſt asked or demanded. 10 
eben, <6 es alſo, , to flacken, ſe 
TY row lack or. remiſs ,. to un- W 
ber Strick giebt nad”; che Cord or ſe 


Rope flackens, gives Way, yields. 

5 (Fur.) to yield, to give 

ay, to ſubmit, to give the better, 

to condeſcent, to relent, to con- 
Cent, to allow ſomething. 

er fangt an nachzugeben, he begins to 

© relent, to give Way. | 

man muß nachgeben, one muſt ſubmit 
or yield, give a little Way. 

er giebt deinem etwas nach, he is not 
_ inferior, comes not behind auy, 
or is not behind with any. 8 

Ehrenhalbes nachgeben, to defer, to 
yield or fubmit reſpectfully, to 
. uſe Deference, Reſpect, ur 


ſance. Nachge 
ein Mann, der gern nachgiebt, a ſop- U Deg 
ple, eaſy, yielding, complying, lich, 


; condeſcending, obliging, complai- Machge 
bebe, geſch 


<2cnT wy 


Nac 
nee hen / bee 
firing Way, of looſening, of Re- 


xation. 

Nachgeben, das, die Nadgebung, £ figur- ) 
Yielding, Condeſcending, 
ſcenfion, Complying, Compliance, 
Deference, Submiſſion, Submitting, 
Surrendering, Obedience, Pliant- 

neſs, Allowance. 

Nachgebend, adfeZ. condeſcending, 
yielding, pliant, complaifant. 

Nachgeboren, ſee Nachgebahren. © 

Nachgeburt, die, the After-Birth, the 
After - Burden, , the Secondine. 

Nachgehen , verb. irreg. neutr. ich gehe 


'nach,ichgieng nach, ich bin nachgegangen, 


to go after or behind one, to fol- 
low one. 

der Spur nachgehen, to follow. the 
Track, to trace it, to follow by 
the Footing, by the Track, Dint, 
Mark or Print of the Foo - Steps. 

einem auf dem Fuße nachgehen, to be 
at one's Heels, to follow one 
eloſe. | 

They ſay figuratively; einem Maͤd⸗ 
chen nachgehen, to run after a Girl, 
to court a Maiden, to endeavour 
to gain her Favour. 

ſeinem Geſchaͤfte nachgehen, to mind 

| one” 4 mtegeſf N he * 

einem Amtsgeſchaͤſte nachgehen, to fol- 
low or 3 one's Buſineſs, tö ob- 
ſerve or perform one's Duty, 

einem nachgehen, ihm den Rang laſ⸗ 
ne to 22 one the Precedency, 

Rf - o behind — 10 * 
ergnuͤgen nachgehen, to follow 

wh Pleaſures, to give himſelf up 
to his Pleaſures. 


wenn es meinem Wunſche nachgienge, if 
my Wiſhes were accompliſhed, or 
according to my Wiſhes. 


Nachgehends, adv. herenext, here- 


after, afterwards, after that, then 


| &c. ſee Hernach. 
Nacgertacht, adj. et adv. counterfeit, | 


imitated 


made after ſome; Model, 
Pattern 


C. 


eine nachgemachte Blume, an artificial 
Flower, a counterfeit Flower. 
Nachgerade, adv. by little and little, Bar 
3 ſee Nach und ne," ends 


: a<geſhmac , 
geschmack 


der, der üble Nach⸗ 
P an ill After + . 


| 


(247) 


„die Nachgebung, the! 
Act of n of unbending, of 


Conde- | 


| 


| 


— 


| 


a4 


"4 
Cc 


: 
1 2% , 
| N 
; 


> or Tang, a Aimgregdble + 

aſt 

dieſes Flelſch hat einen guten Nachge- 

ſchmack, this Meat has a good A. 
ter- Taſte, this is a well - taſted 
28 or this is a very ſavo⏑“P 


> . 


| btn vernrſachit einen bittern Nachge- - 7; 


ſchmack, this leaves a bitter Taſte, + - 
or cauſes a bitter Aﬀter- Paſte.” 
Nachgiebig, 44. et adv. ſupple, pliaut, 
pliable, docile, complaiſant, ea Ys | | 
yielding, condeſcending, gentle, 5 9973 
facile, condeſcenfive. ; i 
gar zu nachgiebig, too condeſcending; | 
too eaſy or to facile, too gentle. 
Nachgiebigkeit, die, Conse 
Complaiſance. | 
Nachgießen, verb. irreg. at. (i) got} 
nach, ich habe nachgegoſſen) to add 
by pouring, to pour ſomething af. 
ter, to pour yet ſome Water after 
or to it; 4% to counterfeit a Medal, 
to caſt a Medal cke. after ſome 
Mould or Model. 
verb, i 7 
Rog "(8 verb. irreg. af. to dig | 
der Spur nachgraben, to follow the 
Trace, the Mark by „ _ 9 
to ſearch by Digging. 
Nachgrabung, die, rhe Sa of di 
after, or of following a” race, 
Mark &c. by Digging: © 7 | 
9 das, „ After 


Nachgrubeln * verb. regs ment. to 
ſpeculare after, to make au exact 
eſeareh into, to be penſive or in- 
quiſitive upon, to beat your Brains 
about, to examine with Care, to 
meditate upon; ſee Gruͤbeln. Ts: 
Nachgruͤbelung, die, das Nachgrubeln, - = 
2 Comes Search into, Inveſtiga: e 
editatin upon, os 
a nt — * - £08 
Nachgrübler, ein, a Perquiſitor, an 7 
Inveſtigator, a ſpeculative, inqui- 3M 
fitive Man, one that ſearches or in- > 
quires carefully, 1 
Nachgründen, verb. reg. al. (einem = 


. - 
= 
* Py * A 5 
* 0 
* - Ry 
P « o 
- ww N 8 4 2 


Dinge ) ben Grund ſuchen "©; EL” 
fond 0 or fathom a TI ſee Era 7 9 
W reg. neuty 


mand herſehen, to look after one. 
Nachguſ, der, a Piece caſt into nn 
Id, the Caſting any Thing after 174 
ſome n or Model. n 
Rachel, + 


| | = 748 = e 
Nachhall, der, the Echo, Refined. - Nachhieb ,.. der a Cut which * gives 
Nachhallen, verb. reg. nenty, to echo, after, an, I Cut; alſo the Pur. | 
| to feſound, to ſound like an Echo. | _ ſuit of the Enemy. 
Nachhand, die; a Word uſed in ſome | Nachhinken, vers. reg. neutr. to hob. 
8 = — for the 1 Part of a * — en to follow one hobbliag { 
Nachhangen , irreg. nentr. (hieng | or limping; ſee Hinfen. 
nach, nachgehangen) einer Sache nach» | Nach hochzeit, die, a Meal given the? 
hängen, to give one's(clf,over, to | ſecond Day after the Wedding, i 
addict one'sſeif to a Har to give ſecond Day's Wedding · Feaſt. 


Way to it, to eſpouſe a , to 
"be wedded toit, to adhere or Rick * * > en wn 5 N 


forgotten. 
et . ſeinen Beglerden nach, he in- | 8 
| * his Genius, his Paſſions, he . 2 75 2 2 
lets looſe the Reins of his Paſſions, | ＋, , oy What one 
_ is ages in _—_— tele, mach |. hay om or ueg ected, to re- 
„der Traurigkeit n die verlorne Zeit wie « 
a ſad-Metaocholift. , retrieve the Time r nachholen 


= len 
iele nachhängen, to be given 
b or addicted to Gaming, to hate a fl ſeinen 8 nachholen, to recover 


| 

| 

| 
N 
| 
ei 


= . - ſtrong Paſſion for Gaming, to be a 
1 2 2 or Gambler. Þ  Naczholen, das, die Nacholung,, te ſ 
1 in m Gedanken nach hangen, to per- & of retrieving , repairing., i Na 
4 <A fiſt in one's Thought, in one's Ee up · ſ 
3 Opinion, to follow, to purſue Nachhuren , verb verb. reg. neuty. tO 201 2 


hi Point alſe to indulge one's | whoring after, to whore after, 5 


: Thoughts. haunt Whores; ſee Huren. 
3 e, die, a great Rake, by | fremden Göttern nachhuren, (Term d Na 
=. - Which the Corn-Ears are raked to- the Scripture) to whore, to com Nat 
"= gether on a Field. mit Adultery with the Gods | 
„ , to rake the Corn-Ears che Heathens , of the Pagans d 
. wih the great Rake together; ſee the Gentiles, or to whore afic x 


Nachrechen, Harken. ſtrange Gods. 
nen, verb, irreg. nentr.. (War- Nadeat, die, Mochmaſt, the Aft, Nac 
5 2 28 to chaſe, © pur- Pannage or "Ma Rage. 
| ſue emy. ie Nachhut haben to have a Ri 
"28% im Nachhauen, im Nadſehen des Fein- 14 bs — x one's tle on a Paſtun 
— <6 begriffen ſeyn, to be: in Purſuit —.— after an other Man's Ca 
of the Enemy. 2 wa | 2 has 1 1 00 8 N 
kx - Madbeben, verb. Grin, þ udvieh hat die Vorhut, d 0 
nachgehoben) to lift higher, to give | Schaafvieh die Nachhut, the bloc 
a het Life; 4% to lift towards Cattle has the Fore- Feediqdg at 
bim, to draw towards yourſelf by | Sbeep the After - Feeding. 
- © Lifting. Nachhut, bpnifies fometimes 


cad, irreg. at. <6 the Rear- Guard, 
is ſen) to. lends helping Hand. Nachhüten, verb. reg. gente. to dti . 
* elp, to aſſiſt, to aſſiſt in for- - one's Cattle no ſooner on a Paſtu e 
42 4 Thing fo promote a Ground, till an other Man, d 


o 
- Thing, to add one's Force to that has a nearer Right, has alre: t 


- 


* 


* 8 7 e 4 / - 
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r MEM en ON bas * W N R 
- 4 TY « N * * f 8 "©. i by * 1 L : 4 * 
* * 4 ; F - " * 1 , 7 


- 
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* 


- of another, to advance a Thing. | driven and fed his on i w 
„ adv, afterwatds, herenext, |  Nachjagen, perb. reg. neuty. to chill aft 
" hereafters ſome ſay nachhero. - | to pur ge, to follow aſter. 16 fo 


latter einem ſcharf oder auf dem Fuße nad) 
ns 2. 12 8 1 1 Len, e be hoy at one's Heels, ho 
© Machherig , #4/eX. after, next, that elm-Raubſhi 1 ys | to f 
Which is 8 oye er, ſee allo * Here he Chaſe . * 
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Pu Anein'Hiſen nachjagen, to tun after = 
F Hare, to purſue a Hare » to hunt 
hob a Hare, | 
bline! dem Reichthum nadhjagen/ to hunt af- 
oy. yer Riches, 
en, das, the Purſuit, che 
the mT the Act of purſuing the 
8 i Faemy of purſuing or hunting 
Game 
ani Nachjahr, das „ che latter Seaſon of 
d oe the Year; 2½ in ſome Provinces 
_ i inftead of Gnadenjahr, the Annates, 
tbriv i the Penſion given to Widows for 
t om fx Months or for a Year, © 
o re Rochtehren, verb. reg. af. ſee Keh- 


ren. 
einem nachkehren, to ſweep after one, 
where he has already ſwept, o 
ſweep over again. 
Nachklage, die, the Recon 
ſee Gegenklage, Wiederklage. 
Nachklang, der, the Reſonance, Re- 
ſounding Twang, Echoing; ſee 
Wlederha d. 
each ſignifies alſo figuratively, 
Reputation, Renown. 
/MNacflatſche, eine, a Tell-/Tale. 
Nachklatſchen, verb. reg. ar. 1) to 
backbite afier one, to tell Stories 
after one, or of one after he is 
one. 2) to tell again what one 
ould have kept ſecret. 
Nachflettern , verb. reg. nentr. to climb | 
or clamber 5 after one, to eudea- 
vour to climb aſter one. 
Nachklingen verb. irreg. neuer. to re- 
ſound, to ring or echo again or 
back again, 


Nachkomedle, die, fee Nachſpiel. 


On; 


kam nach, ich bin nachgekommen) to 
come, to follow after one, to ar- 
rive aſter one. 
er wird mir nachkommen, bell come 
after me. 
kommen Sie mir nicht nach, bleiben 
Sie da, don't you come after me, 
or don't you follow me, but ſtay 
there (ſtay where you ars). | 
ich werde nachkommen, 1 mall come 
after, or 1 ſhall follow. 


ich kann Ihnen nicht nachkommen, 1 


nach can't come up with you, can't 
els, hold Pace with you, or I cannot 
get after you, cannot bvertake 


0 790% 


Nachkommen, verb. irneg. nexty. (ich 97 


-- 


. TI 9 1 


Ain 


[ ane 60-069 for or. 
the lame Poſt may yet follow or 
1 after „the worſt u yet | 


— tommt auch nach, 5 fair and * 
ſofily goes far. 

nachkommen, fignifies fguratively\, to 
execute, to obſexve, ro perform, 
to comply with &c. e. 

Gottes Geboten nachkommen, to 7 
ſerve the Commaudments or . 
of God. 

dem Befehle nachkommen, to execute 

any one's Qrders. 
ſeiner Pflicht nachkommen, to comply 
with one's Duty, to miud, to ob3 
ſerve, to do one's Duty. 
ſeinem Worte, Verſprechen nach kennen, 
to be as good as one's Word, to 
obſerve, to perform one's rds 
miſe, to comply with its to ac- 

Na — yourſelf of - , 60 

mmen, die, Nach ommenſcha A 
the Deſcendants, the Poſterity, the 
Aſter- Ages, our Succeſſors, thoſe 
that will or may be born in Times 
hereafter. 

meine Nachkommen oder Machkömmlin⸗ 
ge, my liſſue, my Offſpring, Pro- 
geny, Deſcendants or Race. 
ein würdiger Nachkoͤmmling ſeiner Bor? 
fahren, a worthy Offipring or De- 


Gor verſprach dem Ab eine 
—_ rite Slacfommenſhſe, God w_ 


raham to multiply his 


Race, ger to give Abrahams nu- 


merous ſſſue. 
Nachtommenſchaft, die, Letheserben, the 
Family, Otffpring, Iſſue, Race. 
achkonnen, verb. irreg. neu to be 
able to follow or come afler. 
Nachkoſt, die, a Diſh that comes, or 
Diſhes chat come after the Soop. 
Nacht oͤſte, die, the ſame as Nachhoch⸗ 
zeit which ſee. 


2 * or imſtate one's Artiſiee, t 
mee in an artificial Manuet. 
ekuͤnſtelter Wein, 
1 or an artificial Wine. 4710 
Nachlallen, vers 
ſtatumer or prattle aſter. 
das Kind lernt ſchon 3 


rer © bially , ber hintende 
ey ſay proverbially, 


nachformmen, | 


Pe MINE" this Childs lenge, 


\ | DENG 
i , = 0 a 


: 


»ſcendant of his Anceſtors. -- ©: 8 


"I. 


ſteln, vers. at te counter- 


5 er, 


* 
* 
Fw 


verb. reg. als, 2 3 


1 3 ' 7 FY Ll TS 7 - 
e Nac 5 9) 750 q - Nac 
* already to ſtammer or PL die Krankheit his Nine 
wn it hears others ſay; ſee Lal⸗ diminiſhes. * nah, 4 , 
They fay alſo, etwas von ſeinem 
| Ns, der, die N aſſenſchaſt, the | Rechte nachlaſſen, to remit, abate, 
Succetlion, the Inheritance, the quit, abandon, forſake, give 
Eſtate or Goods a Perſon leaves be- | over, forgo ſomething, or to part 
© hind at his or her Death, that with ſomething of one's Right. 
Which one leaves to his Heirs, nachlaſſen, verſtatten, zu viel einriu- 
der Nachlaß, lignifies alſo, the Act men, to connive at, to allow too 
of remitting r „ of al- | much of, to indulge too much to 
- lowing or abating. &c. 
er bittet um Nachlaß, (der Strafe, der nachlaſſen, von etwas abſtehen, to de. 
Schuld ꝛc.) he petitions, begs or | ſiſt from, to let a Thing alone, to 


craves a Moderation or Mitigation 7 it on; ö 
of the (Puniſhment), of the | Nachlaſſig , p. nachlaͤſſign, Nad 
Debt &c. ſup. nachläſſaſte) oy ſlack, re- a 


ber Nadia an Schulden, an Al- nuſs, negligent, neglectful, care. Fo 

| . © lowance, Abatement to a Debtor, 1 ſupme, liſtleſs, - heedleſ,, Nack 

3 that is inſolvent. A h luggith, ſlothful, Nighting, ad 
pF Nachlaſſen. verb. irreg. alt. (ließ nach, 1 

: | nachgelaſſen) to leave behind, for | (as as WR lazily, ſlochfully, flug. Hol 


RS Example, an Inheritance or Succeſ- ]  giſhly, acgligently, rie, care: ©. 

8 fon. Children &c. when oue dies; leſsly, flowly cc. 0 

ſee Hinterlaſſen. etwas nachlaͤſſig, nur obenhin thun, of. ; 

— to let down, . to Nlacken, do a Thing perfunctoxily, careleſs te 

do unbend, to untie, to unbind ly, negligently. 5 Roch 

vbr looſen. nachlaſſig arbeiten, — work negligent in 

den Strick nachlaſſen, to ſlacken, to ly, faintly or flackly. Nach 

unbend the Cord or Rope. ſein Amt nachlaß pig vetrichten, to per. dag 

. einem etwas an einer Schuld, form one's ON ce or Function buf res 

Strafe 2c; nachlaſſeu, to abate/ or | careleſsly or ſlightly. — 

B : remit ſomething to a Debtor, to Nachlaſſigkeit, die, Aahelaſſgtelt Trig ne 

e "allow, yield, agree him ſome | heit, Negligence, Neglectfulneſ, bn 

Abatement of a Debt, of a 22 . Careleſsneſs, Remiſsnels, Slackneſ, WW 
Ke. Sluggiſbneſs, Luſkifhneſs, Sloth- 

-an den dem Preiſe oder von dem Preiſe et- | fulneſs , Chas „ Non- Obfer- BY 

was nachlaſſen, to diminiſh, to] vaunce. WE $22 das 

bate or abate fomething of the Nachlaſſung, die, 1) a Remiſſion, an en 


Price. Abatement, a Forgiving, an Al- 
man hat ihm einen Theil der Strafe lowance, Pardon, Indulgence; Nacht 
gnachgelaſſen oder erlaſſen, they Moderation, Mitigation. 2) a Cea- Aehr 

have remitted him Part of the ſing, Deſiſting, Leaving off, End. 


Fine (Geldſirafe). PI ing, Finiſhing. + 3) an fncorris tion, or 
Nachlaſſen, verb. irreg. unte. to 1 Intermiſſion. 8. 5 = Lo 


to leave off, to diſcontinue, to di- Nachlauf, der, ſee Liebestrank. 
miniſh, to relax, to relent, to n pork. irreg. r. (ich ig I Machte 
Hacken, to grow ſlack, to remit, nach, ich bin nachgelaufen) to run al. Gra 


3 to abate, to yield. | | | 2 to follow. die 
die Kalte läßt nach, che Weather einem nachlaufen, to run eſter one, ing 
grows mild, the Cold abate. to follow him running. Nachli 
der Wind laſt nag, the Wind lies, is den Menſchern nachlauſen to go einen 
becalmed, ceaſes wenching, to hunt after Viores * 
der Wind hat nachgelaſſen, auſgehbret or Harlot, to haunt Bawdy-Hou- Bod 
4: the Wind has ceaſed, has dif ſes, to be a Whore - Monger. oo 
| tinued to blow. feu, das, the Act of running wh 
7 7 ber Liebe faͤugt ſchon an vachzulaſſen, after, of following one runnin Nachlü 
5 , zu erkalten, his Love | 


; alrea- Nachleben, verb, veg. neutr. this Word 
"a . ea | _ is uſed only figuratively aud 6d e nachg 


. * "FEE C's 1 
fs 


1 a * 


© ©S = 


„ to J nich 


ies to cxoemtoniy Thing 
one is bound, to acquit one'sſelf of 

any Thing, to obey any one, to ob- 
ſerve, to perform any 3 
jemandes Befehl nachleben , to follow, 


to execute any one's Orders, to | 


comply with them. 


ich kann unmoglich allen dieſen Gebriu- 
chen nachleben, it is impoſlible for | 


me to ſubject myſelf to all theſe 
Ceremonies. 
den Geſetzen nachleben , 
conformly or according to, to live 
after or purſuant to the Laws. 
Nachlebung, the Act of executing, 
erforming, obeying, obſerving, 


iving up to &c. 


Nachlegen, verb. reg. af. to add to, to | 


add yet ſomething to that, which is 


already laid or put down. / 


Holz nachlegen, das Feuer unterhalten, 
to add or put ſome more Wood to 


the Fire, to keep the Fire burn- 
ing by adding ſome more Wood, 
to keep up or entertain the Fire. 


Nachleſe, die, the Leaſing or Glean- 


ing after Haryeſt or Vintage. 
Nachleſen, verb. Arn act. et neut. (ich 
las nach, ich habe nachgeleſen) to 
read or peruſe after one, to follow 
one reading; ſee Leſen. 
eine Stelle 1 einem Buche nachleſen, 
to read a Paſſage in a Book, to 


he 2g one*sſelf for one's Theme 
Bog 


Gr and Lohman ſome 


A , — man geſchrieben hat, nachle- 
ſen, to review what one has writ- 
ten, to read it once over again. 


Nachleſen , das, Reading, . 
8 1 


Aehren, „Trauben nachleſen, to 


or leaſe Corn - Ears, Grapes,” to | 


glean after Harveſt or Vintage. 
das Nachleſen , Gleaning , the Act of | 
Leafing or Gleaning. 
* der, à Leaſer or Gleaner, a 
e- Gleafer, 
Nacleſerinn, 4 leaſing or glen | 
oy Woman. 
Nachliefern, verb. reg. a7, ſee Liefern. 
einen Defect zu einem Buche nachliefern, 
to make up a wanting Sheet in a 
Book, to ſupply or furniſh with a 
Sheet, that is wanting in a Book, 
which one has bought or ſold. 
Nachlügen, vers. irreg. nente. (log nach, 
nachgelogen) einem Andern etwas 


nachluͤgen, to repeat 4 Lye or Falſe- -Þ 


| : 


0 5 


N __ to-tell e Lee Sher 6s, 
Other. 

Nachmachen, verb. reg. att, 40 counter: 
ett, to imitate; ah to do again or 
over again, to make more of what 
one has already made, to 23 
what is wanting. 

ihr — yr 2 Kn e genus 25 

macht 
— Ip. . — for not — 
ed me enough with Buttons, you 


- ſupply me with a Dozen more- 

einem etwas nachmachen, to mimick -/ 
or ape one, to do after * as 
he does or did. 


| ein nM Rr Schluͤſſel , a falſe 


. 1s das, die Ne 
Counterfeiting, - Imitation.” 


- Imitator. 


Nachmahd, die, Nachmad, Afrer-Graſ; 


Grummet. 


Nachmalen, verb. reg. af. ſee Malen, | 


to copy, to paint after an Original, 
to draw a Copy of ſome Model, to 


ture; ai to counterfeit. 
e Andern Hand nachmalen, 3 
: counterfeit, to. imitate an other's ,. 
Hand- Writing. 


is done after, utorattd repeated 
afterwards. 


ſein nachmaliges Betragen, his Beha- 
N viour afterwards 
Nachmals, adv. after, 
quo: 2 after * | 
ut dieſes-erſt, und nachmals (hernach 
-Fenes, do this firit, and then or 
terwards that. 


. ſee; alſo Hernach 
. 8 

chmaſt, die, After -Maſt. 
— in die Nachma 
rive the Hogs: to 


„ 


10 A 
Matt. 
Nachmeſſen, verb. irreg.. * to mea 


ſure again, 
| Time, to meaſure over again or. 
rs 


ſean, to examine the Meaſure Dat 
any 


ami, he Afirencen... 


. . 7 + 
0 Ss. P * 
| „ 7 . 4 : 2 
« þ . - 4, 
ey 
g a A | 
* , 4 
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muſt make me an other Dozen or \>- 


Nachmacher , der, a Count An f 


— after one, to imitate a Pic- 


Nachmalig, 4%. s adv, "hating ,orv 
afterwards, 


2 habe thn nachmals nie wieder 499 . A 


never ſaw him again after 


8 


to meaſure à ſecond 


-afreſh,,: to look to a Meaſure und, 
ſee whether it is juſt, or right," e 


1 ; : 


* a 4 
” * » 
m7 kT hang od — _ ; 4 2 


— 


— 


a - - what an other has whiſtled. 
. einem. nachpfeifen ,- to whiſtle after 


: 


I 
£ 


8 Nachmittag, this. 
r. . adjel. - of the. 


n the Afternoon. 
——— 


*, IX 
achgeordnete, der, the Subſtitute, n | 


.. 


noon; Afternoons. 
Nachmittags, 24%. in the 8 
Nachmittags zwey Uhr, about 
to (o Clock) in — Afternoon. 


Bever, an Afternoon's- 


- -nooning s a 
n a Collation between 


Luncheon 5 


Dinner and Supper, à Club for 


drinking Coſſee or an other Li- 
quor. 


noon's Sermon, a . 
lten, to * a 
Nap, - a ſhort Sleep after Dinner. 


achmirragszeit , die. the Time be- 
Nahm — Þb- Supper, the Aſter- 


noon. 
— reg. 4. to ſubſti⸗ 
to ſubrogate , o 1 


- Subdelegate or Deputy. 


| Nachpfeifen, ers. reg. aff. (pfiff nach, 


nachgepſiffen) to hiſs or whiſtle af- 
_-ter; alſo to play upon a Flute in 
Imitation of any one, 


done, in Order to call him. 

ellen, verb. reg. af, to ſpring 
ubble up after, to guſh out or 
7a after. 


er wiſchte die Thränen von den Wangen, 
aber neue quollen immer nach, he 


mWiped the Tears from his Cheeks, 


but freſh or new ones gulked 
© ever after from his Eyes. © 


2 Term of the Carpenters) the Of- 


fals, the Shavings, Chips, the | 
Branches and Tops of felled Trees, 
: gk of Timber;/ ſee alſo Af⸗ 


J ² 9; haven 


, to arrange, to 


t again in Order, to put 22 
ring i in-its 9 5 oper Place , to 
an 


away 
Sther has a ic in 12 


„ verb. ef- add. lee | 
2 rex Mac ; 


„ verb. reg. 2g. 10 reckon 
up or again, 


dae ee, eine, an After | 


Nachmictagspredigt, die, the After. 2 


| 


. repeat L 


| Bingo, der, (Foreſt-Term ; Ai . 


to examine an Ac- 
noni fond Dh] 


8 hae reckoned i it, 


4 
to caleulate over again. 
, 
N 
ö 


and examined the Extract of the 
Account, and find it right. 


bas ſpent upon it. 
Nachtecht, das, 1) the Right of Re · 
convention which one reſerves to 


Suit, ] in ſome Parts, a fixed 
Share Foreſt· Officers get of the 
Fines or Amercements. 

Nachrede, die, ) an Epilogue, a 
Concluſion, 2) (in Law), a Rejoin- 
der or Duplication. - 3) a Report, 
. public Talk of any ouc, 

epute. > 

eine uble Nachrede, Verlaͤumdung, x 
Slauder, Backbiding, Blame, De- 
traction, Calumny. 

in übler Nachrede ſeyn, to be in il 

ERKenowu, to be ill reputed, to 
2 ill Report, to be in no 


9 in ible Nachrede bringen, t 
bring one in ill Report or ill Re. 


nown , to deery, to diſeredit 


him 
ſalſche Nochtede leben, to ſuffer falſe 
| A or malicious F. 


die Nacrebe nicht haben, 
4 ig meg not have, — or * 


any ſuch Thing ſaid of me. 
Nachteden , verb. veg. all. to recount, 
co report, to tell again, to repeat 
or rehearſe an other's Words, to 
repeat what an other has 87 94. 
ich rede nach, was i gehört 
ſuy or repeat, what I have 12 
or what I heard others ſay, 


nachreden, ſignifies alſo, to ſay 
ſomething of one dn his Abſence, 


and which is commonly taken in 

_ ill Senſe. __ 

einem Boſes oder s nachreden, to 

blame, to flender, to backbite, to 
etract, to aſperſe one, to talk 

2 or ſpeak il of of him to decry 


man . viel Uebels nach, 
they aue of him, ae is 


* wo. Ul * XL: 


| N 


—_ — — — = 
* 
m = 


| {th habe den Auszug nachgere<net, und 
finde ihn 5 „I have edited 


ich kann es ihm nee was er 
aufgewandt hat, I can reckon ot 
calculate it after him, what he 


one sſelf after a decided Proceſs or 


je is 


e Kbers D. E. W. 2. 


4 _ 
# - - 
* * 4 * 
— 4 " 
* * 
- 1 1 
* l 


Thing aid on my Account. 
das redet mir kein ehrlicher Mann nach, 


no honeſt Man ſays any ſuch Thing 


of me. 0 567 
einem Gutes nachreden, to ſpeak well 
of one, go make honourable or 
reſpectful tion of one. | 
They ſay alſo, einem nachreden, to 

+ counterfeit, to imitate the Voice, 
the Accent of any one's Voice. 
Nachreichen, verb. geg. att, to reach 


one yet ſomething more of what 


one has reached him already, to 


reach a Thing after one. 


Nachreichung, die, the Act of reach- | 


ing a Thing after one, or of reach- 
ingtone yet ſomething more. 
Nachreiſen, verb. reg. nner. einem 
nachreiſen⸗, to travel after one; that 
went before, to ſet out on a Jour- 
ney after one; 4ſ% e to purſue one, 
to follow him cloſe at his Heels; 
ſee Reiſen. e 
9 verb. irreg. af. einen 
Riß nachmachen, to copy a Draught 
or Deſigu, to copy a Plan of any 
3 2 ſiguifſes alſo, to tear 
down after one; to tear or break 
the Stones or the Ore yet down 
which an other before had left, 
to tear or break down after one. 
(as a verb, nenty.) to tear, to conti- 


nue tearing. 1 | 
der Riß reißt weiter, the Rent or 
Cleſt enlarges, extends, grows 
wider. p | F 3 


Nachreiten, verb. irreg. ucuer. (ritt nach, 
nachgeritten) to ride after one, to 


follow one on Horſeback, to ſet |- 


out on Horſeback after one, to ride 
the fame Way which an other has 
a0 — ä ibn oY | 
fem, 0 purſue one on Horſe- 
ac | 93 
Nachrennen , verb. irreg. neuty. (xannte 
nach, nachgerannt) to run after one. 
er rannte ihm nach, he ran after him. 


PS 


OG e eee . 
(/igur,) dem Gluͤcke nachrennen, to 


run or travel aſter Fortune 


Nachreue, die, an After -Wit, a Repin- |. 
ing at what one has done or com- 


ſo etwas mochte ich mir ncht nachreden | Affliction, Grief for it; 
llaſſen, I would not have any ſuch }- 


L 


* 


1 


. * 


mitted, Sorrow, 1 


Concern, 5 


x 


* 
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Repentanctde. 
Notice, Information, Intimation, 
Intelligence, News, Relation, Re- 
cital, Report, Advertiſement, In» 
ſtru tion 3 
Nachricht einholen, to take Informa · 
tion, to ſpy, to go about for get - 


ting of Intelligence. 


Nachricht geben, to give Notice, Ad- 


vice, Account, Information, In- 
telligence of, to report, to ac- 
quaint one with, to let him know, 
to keep him adviſed of, to ſend: - 
bim Word, to communicate, to 
impart to him | : 


mir Nachricht von ſeiner Reiſe, 


«lfo'a lte 
Nachricht, die, Advice, Account, 


LY, 


A 
"x 
4 
* 


# . * 1 


wit. IE 


er 
. — me with his Jour- 


ney, or gave me Notice of it. 
habt ihr keine 
Bruder? have you ſreceivech · po 
News from your Brother? or 
have you no Account of your 
Brother?! FRM IRS 


Nachricht haben, to have News; In- 
- © telhgence, to be informed of: _ © 
get, to have, 


Nachricht bekommen, to 


to receive Account. 


Inquiry-gf- - 


ter it. 


Nachrichten von eurem 


* 


ky 


13 


} 1 FR 


Nachricht einholen, to inform one fl 
© ſelf about a Thing, to inquire 
about it, to make an | 


— 


Nachricht,  6gnifies alſo, a Bill o 
Paper poſted up or ſet upon a 4 


Wall, Poſt, Gate &c. a Sheet of 


Paper printed for advertiſing the 


Publie of ſomething. 
etwas 
or 
public Papers. 
zur Nacht 


Advice, Warrant or Caution. 


das dient euch zur Nachricht, that fer- 


ves to give. you Warning, that's 


9 1 


. prize or inform you. 


Nachrichten, vers. reg. act. 1 Pra dizeQ, 8 re 
\,, regulate or adjuſt a Thing after it. 
performed; fee © 


2) (in Hunting) mit dem Leit- und 


has been already 


Richten. 


Schweißhunde auf einer Faͤhrte 
richten daa to go. in Qu 


or to hunt with the Limehound 

Blood - Hound, 
. 

* | = 


„ for Advertiſement, _ 


” . «i 


to teach, to inſtru you, to ap»... 


Mm * 
= . 
>; : % 
1 5 
1 
a 1 
| ** 
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Ls 


in die Nachricht ſehen, to put 5 
t any Thing inſerted in <p 


FI 
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| hinter den Treibern Lappen, + Nehe oder | ſay or tell, what one has heard of 
Tuͤcher ſtellen, to ſee up the Toils, an other. 
Nets Ec. after the Drivers. 1 einem etwas Boſes nachſagen | z to 
hey dem geſtellten Jagdzeuge etwas 1 or report diſadvantageous 
nachbeſſern, to diſpoſe the Toils or hings of one or on one's Ac- 


Nets, or to put them in Order af- count. 
ter they are ſet up or pitehed. fel ſagen ſich einander alle Schande und 
Nachrichter der, arfrichter, an | Laſter nach, they rail at ons an- 
Erecutioner, the Hangman, the other, or they defame one another 
Executor of High - Juſtice; ſee in the bittereſt Manner. 
Scharfrichter. einem —— als Liebes und Gutes A 


»Nachrichterey, die, Wohnung des Nach- be wiſſen, to have nothing to 
rklichters, the Houſe where the Exe- — in Diſgrace or Diſadvantage of 
cutioner dwells or wherein he 


lives; alſo the Office and Rights or fag wit dieſe Worte nach, ſay theſe 


| 3 ; . Privileges of an Executioner. Words after me, repeat them to 
| Nadrichtlich, adv, for giving Ad-“ my Hearing. 
vice. Nachſalzen, verb. reg. alf. to ſalt a ſe- 


nachrichtlich melden, to advertiſe, to cond Time; ſee Salzen. 
give Advice or Knowledge of. Nachſammeln, aft. to gather 
1 einem nachrichtlich wiſſen laſſen , 4 after others, to "to gather what others 
|  _- Kkeepone adviſed of, to make him have left. 
F acquainted wich ſomething, that Nachſatz, der, Hinterſag, Gu Logic) 
| be may take his Meaſures accord- the Minor, the ſecond Propoſition 
ingly. - | — » Syllogiſm; alſo the Conchu- 
Nochrücken, verb. reg. aft. en neuty. to 
follow others, to march after them; " Natſay, — ſometimes alſo, 1) 
alſo to ſhove. or move ſomething af- Force to ſupply what wants or is 
ter one. wanting. 2) the Arrear of an 
Machtuf, der, a Cry or Call after one: Army. 3) the Porſuing of a flying 
Oer.) Credit, Reputation, Re- Enemy. 
| now; ſee Na achruhm. Nachſaubern , verb, reg. aft, to cleanſe | 
. bc, verb, irreg. a. (rief nach, a Thing again or a ſecond Time; 
3 N 8 to ery after one; ſee bon wy F Naga 
| . Uſen, reyen. a der, ce ang. ' 
Nachruhm, der, the Name, Fame, Nachſchallen, verb. reg. nener. ſee Nach⸗ 
Renown, Reputation, Praiſe, Cele- hallen, Nachflingen. 
brity one leaves behind him, when Nachſchauen, verb. reg. neutr. (einem) s 
he dres-or at his Death. - to look after one, to follow him a 
- Nachruhmen , - verb. reg. af, to ſay with one's Eyes; 4% to look over 
- ſomething in Praiſe of one, to pu- again, to 71 2 to 9 after one 


r 


bpDliſh, divulge in Praiſe of any one. ſee Nach L 
mar muß ihm nachruüͤhmen, daß ꝛc. | Nachſhauu Baum Nachſchan, die | 
tis to be ſaid in Praiſe of achſauany, die, der der Teiche und 
that Ke. Daͤmme, welche nach der Haupt⸗ 
| Nachrupfen , verb. veg. off. topick or 8 pflegt angeſtellt zu werden. 
pe pluck - after; ſee Ru pfen. lar or ſpecial Viſit of the | 
Nechrutſchen, verb. reg. nentr. fee Rut- bikes, 4 
ſchen. Machſicken , verz. eg 6. to ſenũ af. 
einem auf den Knien nachrutſchen, to — Sdicken, N Nachſenden. 
Jide, to crawl after one on one's einem Briefe nachſchicken, eo ſend Let- 
+. Knees, or 46 follow one by liding | ters after one, that arearrived af- 
on one's Knees. ter his Departure. e 
= n to ſow a te. Nachſchickung, die, a Sending after. : 
0 une; E 
e ee * Log: 225 n nich. : 


- 40 ſay;-40 tell, to talk, to relate, | 9g 
ws recount, 40 report d one, 5 n ee 
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nachſchiegen , wenn {on vorher etwas 


Nachchlachren, verb. reg. neuty ſee 


Coin. 


N 


Nachſchleßen, verb. irreg. alt. of wvieuty. 


(ſchoß nach, nachgeſchoſſen) to fill up, 
to ſupply a Sum, to = or add to 


a Sum, (of Money) that is wanted, 


to add what is wanting, to make up 


' a certain Sum; 2% to count or tell 
over again. 
nachſchießen, (Term of the Printers) 
to add, to draw or print ſome | 
Copics unknown to the Editor, 
for one's own Benefit above the 


Number preſcribed; this ſee Nach» | 


drucken. 5 
nachſcheßen, hinter einem herſchießen, 


to ſhoot after one, to dart, to 


fly, to ruſh after one, to ſhoot, 
to fire after one's Back or on the 


Back of one. 

nach einem Andern 
geſchoſſen hat, to py or 8 after 
an other, that has ſhot or fired 
before or heretofore. 


ter geſchoſſen, to ſhoot, to 

fall, to drop or tumble down af- 

ter an other Thing, 
down. 


nach, the Wall tumbled down, and 
| * Roof ſhot; fell or dropt down 
aſter. 
Rachſchiefen , das, the Act of ſhoot-. 
ing, firing after; Shooting , . 
ing, Falling down after. | 
+þ hey call alſo, das Nachſchießen, a 
Diverſion or Shooting with 1 
buſes after ſthe general Shooti 
Nachſchiffen, verb. reg. neuer. to 
(to row) after an other Ship, — 
follow an other Ship, to purſue it 
by ſailing after, 


Nacharten. 
Nachſchlag, der, (einer Münze) the 
Counterfeiting of a Coin, a Stamp, 
Mark or Print, 4 falſe Medal, falſe 


der Nachſchlag, (in Muſic) a Note of 
e card. lrg. dale 
a en, v 
nach, nachgeschlagen) to ſtrike, 
beat after. 
eine Muͤnze nachſchlagen, to counter · 


feit a Coin or Stamp. 


nachſchlagen, (Term of the Miners) 


to follow the Vein of Ore. 


that dropt 


cs) 


de Wand fiel ein, und das Dach {oſ | 


* + 
— 1 


1 


. N _ . 4 , ; 4 

| gen aber a Paſlage, wende 2 

N Kee 

in den Büchern nachſhlagen, *s con- 
ſult Books, to read; peruſs 
Books, to turn over e ; 
man muß das Wörterbuch nachſchlagen, 62 
_ mult recourſe to the Di Dickto- 7 


"They, fay alſo, nachſchlagen}. . 
ten, nach einem arten oder gerathen, 
to take after ane, to teſemble or 
imitate him; ſee Nacharten 

Nachſchleichen, verb. irt. g. neut. 

nach, na See einem > 

chen, to ſlip, to lade after one, to 
p ſoftly after one, to follow him 

| ſecretly, to ſneak ſtealingly after 

one in Order to ſpy. whither he is + 

going or what he is about: 

| Nachſchleppen, verb. reg. a7. to-erain, | 
trail or drag after. 

nn Fuß nachſtbleppen , 2 to 3 or 


ora one's: Foot iſ 
den orderſchenkel nachſhleppen, | t6 16 ©, 258 
mow '( ſaid--of Horſes). -: Mi 
mesa, der, a faiſe, a counters © 
feit or private Rev 42% à double 
Key, 2 Key that opens many 
Oors. 
Nachſchmack, der, an After - Tobe the. 
- See Nachgeſchmack 
| Nachſchmecken, verb. reg. eie, ſer 
Schmecken, to leave a good or ill 
Taſte behind in one's Mouth after - 
having eaten or drunk ſomething. - 
Nachſchmeißen, einem etwas nachſchmeſ- 
ßen, to throw a Thing after dne 


9 


ſee Nachwerf _ 
Nachſchmerzen Wer baus, Throws; WE 

ſee Nachwe I 
Nach{cneiden, verb. rn af. nach- | 


itzen, to cut or carve a Thin 
we! Model; ſee Schneiden. 85 8 
Nachſchnitt, der, a Carving, * = 
Cutting, Copying after a Model. 4 
Nachſcheß, der, ſee Nachſteuer. 3 
Nachſchreibeu „ verb. irreg. all. Se 
nach, nachgeſchrieben) ſee Schr by 
eine Schrift nachſchreiben, to write 


ter a Copy, to e an x 
one's Hand- Writing, to tranſtribe, 
to write from the eee to 
copy a Writing. | 

1A N was einer dene 

er in die Feder diet Fr to Write 
Fe what an other ſays, qe 2 
what an other diclates wo vor 2 


eine Stelle, ein Wort in einem 
nachſchlagen, 


Buche - 
* * 


+ 
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\ 
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35 2 Sellers) the Overplus; that which is 


Machſchätten, erb. 7g. a. * 


der Knabe | dir Buchſtaber 
, nachzuſchreiben, = = has or Lad be- 
N 2 gins 40 


b Clerk that writes or copies, what 


* 


7 me nachſchütteln, to 


der as iſt ncht vol, man muß noch 


fangt an 


form or write Letters or 


Characters. 

— to ſend Letters af- 
ter one, that went away 

"Machſ{reiber, der, a Copier, a Fran-. 


ſcriber, one that writes Copies, a 


un other has written: a/fo a Clerk 
chat writes down what an other 
ſays or dictates. 
en; verb. irreg. nenty. to ſtep, 
to ride after; ſee reiten, 
, verb. irreg. att. et neutr. 
to ſeold after one, to cry out after 
one. 


ſchreyen, to cry or call after oue 


Heave and Hue. 
; - die, a Poſtſcript (in s Let- 
| —.— alſo a Writing copied after an 
other. 


. der, 


(das 


Nachſchuͤren, . reg. neutr, 
to add 


__ _Jener) to recruit the Fire 
"Fuel or Feuel to it; fee Nachſth- 


iacta der, D a 1 . 
nun other, 2) the Reft of a Pay- 
ment, the Arrears, the Remains of 


4 ſecond F urniſhing or 


Modcheg thun an Geld, to be put to 
EM 7 a greater Diſburſement , 


to 


forded to lay out, furniſh or ſup- | | 
-* ply more prod 
9 Nachſchuß, erm of the Book · 


paid for 2 Book beſides the Money 
advanced or paid before. 


Nachſchntteln, verb. reg. af, die Baͤu⸗ 


dake the Fruit 
bearing Trees a ſceond Time. 


ten, to pour yet more, to put in 
ſome more. 


etwas nachſchuͤtten, the Sack is not 
full, they (you) muſt put in ſome 
more. 


| 
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einem aus allen Leibeskraften nach 
with Might and Main or with 


(at Bowls or at Nine- 5 


or Throwing af- | - 


Reckoning or Debt, an Aﬀer-Diſ- die Finger ſehen, Geduld haben, to 


- 


F 


Nae 


W verb. veg. df. unn 6 
to make yet blacker, to grow yet 


dlacker, to blacken after; ſee 
Nach dunkeln. * 
Regimen , verb. irveg.  neutr, 


(ſchwamm nach, nachgeſchwommen) 
to ſwim after, to follow one (by) 
- ſwimming} ſce Schwimmen. 

1 „ verb. irreg. recipr. 
(ſchwang nach, nachgeſchwungen) to 

- ſwing one'sſelf after one, to follow 
one ſwinging. 

Nachſegeln, verb. reg. nextr, to fail af- 
tex an other Veſſel or Ship, to fol- 
low an other Sail or Ship, to pur - 

ſue a Ship, to give it the Chaſe. 

immer dem Winde nachſegeln, to ſail 
- along the Wind. 
Madigan a om 9958 — 7 ner, 
nach, nachgeſe 1) einem 
Weggehenden nachſehen, to look af. 
ter one, that is goin away, to fol- 
lo him with one's — | 
2) etwas nachſehen ,, man ge⸗ 
macht, geſchrieben, * es hat, 
to review, to reviſe, to exa- 
mine, what one ime made, written, 
remark d. 

eine Rechnung nachſehen, to reviſe or 

review an Account , a Reckon- 


ts Gr nachſehen, to muſter or 


review the Goods, Merchandiſes. 


3) (as a verb, aur.) nachſehen, durch 


connive, to have Indulgence, to be 
indulgent to one, to take Patience 
with one, to wink at. 
er ſieht ſeinen Kindern zu viel nach, he 
indulges his Children too much, 
or he has too great an Indulgence 
ow Nag his Children. 4 1 
etzen, das, 1) the Looking a er 
cc. bene the Reviſing, Reviewing, 


Looking: or Thing over. 3) Con- 
nivauce or at, Indulgence 
Condeſcenfion. 5 


das Nachſehen haben, to be 
a Thing, to have nothi is 


do, but looking behind to be 
fruſtrated or diſa ed in one's 
Hopes, to wear the Willow. 

einem das leere Nachſehen laſſen, to 
fruſtrate ones Expectations, 
diſappoint one in his Expecta- 


tions. 


ot 


wee „ das Nachſehen, Befichtigen. der Waa- 


ren, a neu * of Goods 
or 


* 


— 
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- 


- Nachſicht, 


Nac 


or Merehandiſes, a Maſtering or Nachſinnen, at irreg. att." i aide: 


Reviewing of Goods. 
Nachſenden, verb. irreg. al. ſee Nach⸗ 
Hicken, to ſend a Thing after one 


Nachſehen „verb. reg. aff. et neuty. ein 
Ding dem andern nachſetzen, to poſt- 
pone or poſtpoſe a 
other. 


nachſetzen, weniger achten, to account li 


or eſteem leſs, to make but little 
Account of a Thing. 


ſeinen eigenen Vortheil dem algemeinen . 


Beſten nachſetzen oder aufopfern, to 
ſacrifice one's 0wn Intereſt to that 
of the Public, or to the public 
Benefit. 

ein ee Erbe, a ſubſtituted 


n PPE einem Andern nach⸗ 
geſetzt ſeyn, to be ranked after an 
other in a Concourſe of the Cre- 
ditors. 


etwas nachzuſetzen haben, to have the 


Means, to have a good Stock of 
Money , to have Force to ſupply, 
to lay out, to furniſh or disburſe 
Money enough without one's Da- 


mage, to be able to continue an | 


Expenſe. 

They fay alſo, dem fluchtigen Feinde 
nachſetzen, to purſue a flying Ene- 
my, to chaſe the Enemy. 4 

Nachſetzung, die, a Purſuit &c. | 
Nachſicht, die, 
mann, a Reſpite, Delay. 

Nachſicht geben, (einem 
to give Delay or Reſpite (to a 
Debtor). 

auf zehn Tage Nachſicht oder Sicht, at 
ten Days Sight, at ten Days re- 

vour (Term of Commerce). 

henifie alſo, Indulgence, 


Bounty, Fondneſs (to wicked 


Children), Readineſs, Facility to 
8 and to 27 Faults. 
die 


ſee das Nach- 


the Song or Tune >; an — rs 495 


to repeat ſinging; ſee Singen. 

Na ſinfen , verb. Frog. nenty. to fink ; 
down after, to {ink with too much 
Weight, to follow finking: ./ 


ew. 


Thing to an 


Friſt fiir einen Schad ; 


i 1 a + 
| 9. big ” * . 
4 4 


to conſider, to take into CNS: 


tion, to mind, 
| meditate upon; to reflect by ta 
einem Dinge nachſinnen, to >| 
meditate, think or reflect upon a 
* Thing, to beat one's Brains about 
it, to bend one's Thoughts to it, 
to, conſider, to ſtudy, to ſearch, 
to inveſtigate, to ſound, to fa- 
thom, to ſcan or examine a 
Thing within one'sſelf, to try, 


- 


it; ſee Nachdenken 

Nachſinnen, das, die Nachſinnung, 

Reflection, Conſideration, Medita-- 

2 Speculation, Fee 
tudy. 

im tiefen Nachſinnen ſeyn, to be in a 

profound Meditation. 


3 A ** 

es erfordert Nachſinnen, it requires 
Application of Mind. 

Nachſinner 7 der 5 Speculator, cos · 
templator. 

lative, en e 75 R 
thoughtful. 
Nachſinnung, die, ſee das Na 
Nachſitz, der, ſee Nachſchub. 
Nachſommer, der 


after the uſual Summer, the Begin- 
ning of Autumn. | 


Nachſorge 7 die , # 
Concern after a raſh or wn 
Deed or Act. 


Nachſpaͤhen, — reg. neusr. to ſpy af. 
ter, to obſerve, to follow 
the laſt Courſe at Table. 


ſup after, to dine when ot 
* 28 a Maſter or Miſtreſs 


Rochppiel das, the After- Came; 8 
Nachſpintiſtren, ſee Nachſinnen, © 


to imitate one's nners, - one's 


one, 


nach; nachge 


Nachſinen, das, th Sinking afer, | 


n a” at an 
other's W 3 Few 
Bob z 


* 


to think of, to 


. 


ohne Nachſinnen, without RefleQion | 7 


Nachſinnig, nachſinnend , aged. fpihu-- 


the later Part of | ; 
the Summer, the Summer Weather 


Trace of any one; fee Nachſpiiren. 5 Sq 
| Nachſeie, die, the Fruit, the Deſert, No 


Farce, a Mock- Comedy, 755 | 


Nachſpotten, b. reg. newty. einem 
nachſpotten, to copy. one's Words, 


1 


culate, 


to dive, pierce or penetrates into * | 3 


carking - Care or "of 


Nachſpeiſen ; verb. reg. aft. to dine or N 
rr 
has din- 


Grimices, to make wry Faces aſter 
Nachſprechen, verb. #5748. a#. ( ſptaßh, 


Machſz tung, den Nachſprung haben, to. 


: | | 149% daran, elaſe to, hard, or cloſe 
N er hat hier gany nid , be lives 


. dome RAGE 


© , veltigate, inquire, dive, pierce, 


I elem Dinge riachſpiiren, to ſearch, to 


DJ 


as 5 * . . 
die 
8 ein 8 to. ſay 


Prayers aſter one, to repeat them 
Word for Word. 


* Mackſpringen, verb irreg.nexty. (ſprang | 
Fa, nach, 


nachgeſprungen) to leap, to 


jump after one. 


have the After Leap, to wear "the 
Willow. 0 
achſpur, die , Search, Queſt. 7 
Nachſpuͤren, vas. reg. weutr, #4 by 
_ after, to trace, to follow by t 
2T rock or Faoting, to queſt or go 
in Queſt of, to ant. 


| 


einem Wild nachſpuͤren to trace out, | 


to follow a Beaſt (Game) by its 
Traces, Tracks, Foot - Prints or 
Foot Steps, to go in Queſt ofa Deer, 
to hunt it. 


7 einer Kunſt nachſpiren, to in⸗ 


netrate into ſome Art, to ſearch 
OW out, to endeavour to come at 


confider the Cauſes, the Circum- | 
ſtances. of a Thing, to ſtrive or 
- endeavour to diſcover it. 


WITS 


Ps. 


naͤchſt, is ſometimes alſo uſed inſtead 
of neulich, vor kurzem, ohnlangſt, 
latelx, &@ very ſhort Time fince, 
a few Days ſince. 
nüächſt, is alſo uſed as an Adjective 
and ſignifies, near, next, nigh, 
ext adjoining, contiguous, neigh · 
bouring; ; alſo'that follows or pre- 
cedes immediately, ſecond &c. 


| * 28 Dorfe, in the next Vil- 
die  nacſte X Woche, next Week, the 


following. 
das naͤchſte Haus, the . 
next Door, the Houſe hard or 
eloſe by. 
die naͤchſten Anverwandten,” the neareſt 
Relations. 


bey der nachſten Gelegenheit, with or 
at the firſt Opportunity, 


Pas moon Tag, the firſt, the next 
wi nic, naͤchſt abgehender Poſt, 


— 2 e fir} or returning Mail or 
0 
bes OY Weg, the neareſt or next 


der naͤchſte Sohn nach dem ilteſten, the 


Nachſpüren, das, die Nachſpürung. the next Son after the eldeſt, the ſe- 
Aet of ſearching, {pying; a Search, I cond of Brothers. 
an Inveſtigation, quiry , a |. der Nichſte nach dem Könige, the next 


: ' Purſvit; Perquilition, Meditation. 
Nachſpuͤrer, der, a Searcher, an u- | 
veſtigator, Inquirer, Inquiſitor, a 


s NEXt to. 
? Gott, next to God, 
p of God. 


by. the 


rig den Vater ſeyd the wi der Ni- | 


heſte, you are my neareſt Relation 


after Ir next to my Father. 


here 
nuͤchſtens, nichſter Tage, very ſoon, 
as ſoon as poſſible, one of theſe 
75 2 — 8 4 | 
wer n ens ſachen , 
1 8 to ſee. you one of an: 


72 e, in kurzem, within a ſhort 


Time, very ſoon, within a little 
While. 


2 kommt mit naͤchſtem, come as ſoon as. | 


poſſible, as ſoon, es you can, or 


K, naͤchſtens, nächſthin, — | 


* e | 


OO —— 
” 


pon oo King, the ſecond in the 
in 
They ſay alſo „ der naͤchſte, genaueſte, 


the ntmoſt Price. 
. naͤchſte Erbe, the preſumptive or 
apparent Heir 
aufd ben nachſten, nächſtkünſtigen Termin, 
- at the next Term. 
das mic dne, nächſt folgende 
Jahr, next Year, the next follow- 
ing Year, the Year to come. 
Nach achel, der, Legeſtachel des Bienen- 
an vg Har tage. of the Mother- 
ee; ſee Legeſta 
ot, Raue, 


Nachſtand, der, the 
Remainder; ſec NH | 

Naͤchſte der, a Neighbour, one's 

Neighbour. 


du ſollſt deinen Nachſten lieben, thou 
art to love thy Neighbour. 
They ſay proverbially, ich bin mir 
ſelbſt der naͤchſte, my Shirt (Smock) 
- fits nearer than my Coat, (Petti- 


coat); cloſe fits my Shirt, but cloſer 
yet my Skin 5 r zins at 


Hocke, 
i . Nach⸗ 


e Preis, the loweſt, the near - 


9: 


nachſtechen, (Term of the Miners) 


Nauen, die, a L ing in a Wait or | 


Nachſteuer, dle 


Riegen ms ad. e 


* 1 1 5 * j 4 ie | "I," * 
| 2 


1 Nac cr). Nate 5 ep 


. virh, tn. al: et neutr, 


Nachſtechen ,- 
(ſtach yg nachgeſtochen) to cut or 


carve after, to counterfeit Stamp, 
a Print. 


ſignifies, to viſit the Miners, in 
Order to ſee them do their Bufi- 
neſs regularly and ſo as they 
ought; ſee Nachfahren. 
Nachſtechen, das, the Act of cutting 
or carving after any Stamp or 
Print; a//o of viſiting the Miners. 


Nachſtehen, verb. irreg. neutr. (ſtand 
nach, nachgeſtanden) to ſtand after 
or below, to have one's Place after 
or below another; ſee Stehen. 


Nachſteigen, verb. irreg. neuty. ( ſtieg 

nach, nachgeſtiegen) to 2 
aſcend, to get or go up after. 

Nachſtellen, verb, vrg. all, et neutr. ths 
nem nachſtellen, to lay Wait for one, 
to ſie in Wait for him, to obſerve 
and watch han, to lay a Snare or 
Ambuſh, to wait an Opportunity 
to catch him or ſeize upon him. | 


de Vogeln nachſtellen, to lay Nets, 
Sins, Traps, Snares for catching 
Birds. 
dem Wilde nachſtellen, to hunt after 
Gant: to purſue, to follow the 
Same (wild Reafts). | 


Nachſteller, der, #Lier in Ambuſh or 
Wait, © > Way - Layer, an inſidious, | 


treacherous, deccitful , os] 


Man (Fellow). 


Ambuſh, an Ambuſhment, Ambuſ- 
cade, a Treachery, Conſpiracy, 
8 x Sonny; Gins &. 


0 Reaſſeſsment, a | 
Tax, Duty or Impoſt paid as a Sur- 


N 


plus or Overplus on Goods whereof | 


15 uſual Duty has ene been 

pai | 

die Nachſteuer, der Nachſchoß, das = 
zugsgeld, the Duty one muſt 
removing to a Place of an o er | 
Jurisdiction. 


Nap verb. reg. at. ſee Steuern, 
A8. y' the Arrears of the Impoſts 


uties. 


15980 der, a counterfeit Copy of 


a Stamp or Print. 


das Feuer, eine Lampe nachſtöhten, to 
ſtir the Fire, to advance the 
Match or Wick of a Lamp. 


fill ſome more Tobacco in” the 
, Five. | 


peln, to glean, to gather the Corn- 


Field; alfo to mow the Stubbles. 


Nachſtoßen, verb. irreg. alt. (ſtieß nach 


9255 puſh or thruſt after an other. 


to or at a Thing, to aim at it, to 
„ tharch? after, to ſtand for it, to 
endeavour to get or to acquire 
ſomething. 
der Ehre nachſtreben „ to aſpire at 
Glory or at Honour. 


Nachſtrebung, die, an earneſt Suing, 


etting, acquiring or obtaining any 
Thing „ a Purſuit, a Pretenfion'to 
a Thing, Aiming at a Thing. 


ter, to ſtrew where an other has al- 


overagain. 
Nachſtürzen, verb; reg. nenty. to 

tumble, to drop down after; ſee. 

Stuͤrzen. Q 


ter, to inquire after or into, to 
make diligent Search for, into or 
after a Thing, | to rake into, to 
rummage, to ferret. | 
in den Buchern nachſuchen, to fook,) 
to look for in Books, 
over ſome Books. 
Nachſucher, der, an Inquiſitor, Per. 
quiſitor, Searcher. * 
Nachſuchung, die, a Search,; Reſearch, 
Perquiſition, | Queſt or Seeking af- 
ter, Inqueſt, ane Inveſtiga- 
tion, Ferreting 
Nacht, die, the Night ( „ die Nich- | 
te, the Nights) the Space ot ime 


| 


our Hog, 1 1 
66 aps; | 


* 


* 


Ears, that are left on the Land or 


Nadſtreben „verb. reg. neutr, nachtrach⸗ 
ten, to ſtrive for or after, to aſpire 


Solliciting and making Intereſt for 


Nachſtreuen, verb. reg. alf. to ſtrew af. 4 


realy ſtrewed, to ſtrew again or | 


Nadſtopſen, verb. *. a. ſee Stops! 5 © 
Taba in die Pfeife riachſtopfen, 8 


Nachſtoppeln, verb. reg. aft, fee Stop» 


im Weinberge nachſtoppeln, Nachleſe 
halten, to glean after the Vintage. 


nachgeſtoßen) to thruſt ot puſh yet 
more forward or on, to increaſe a a 
Motion by puſhing or thruſting it, 


A "as / 
c , 
* 8 


une l 


Nachſuchen, verb. reg. aft. ct neutr, for * 7 
Suchen, to ſearch, ſeek, to look af. 


to N . 42 


in which che Sus is uniler ee | Y 


üer Nacht, bey Nacht, des Machte, 


1 


Tg 

9 ©: << * 3 
- ARLEN, w T- 40 

„ 

©» | 1 * 

e it grows. towards 

, 
\ 


F 


| 3 to profit of the Night. , 
"mM Nacht i mir lang geworden, 1 


- die Gaſtnacht, Shrove Tide, "at, 


* die Nacht zum 


Fo iſt 


< 


. 7 — x hy, 
L 


2 it Nackt, it is Night. 


es iſt ſtockfinſtere Nacht, it is dark as 1 
*tis dark | 


Hell, it is quite dark, 
2 1 ſtockfi 

tten in der nſtern N in the 

dead Time of the Ni 


em aunbrechender , einbrechender Nacht, | 


mit angehender Macht, on the De- 
- cline of the Day, at the Approach 
of the Evening or Night. 


during the Night, in the Night 
- dir ganze Nage Shes, all Night long. 
ganze Nacht , all Night 
die Nacht geht zu Ende, Nig — 
apace. 
5 Chriſtmas - Eve or 
igil 


naval or Carnival. 


Wei 
die 


ntagsnacht, $ 
or Sunday - Night. 


* arbeiten, to work in the 
ight or pe Nig ights. 
zi Macht (Abend) eſſen, to ſup, to 
80 to Supper, to be at 3 
* die ſtill Nacht, the dead Time of the 


Night, the Stillneſs of the Night, | 
the ſilent Night. | 
7 ſternhelle Noche. 5 a Star - clear 


Night. 


def in die Macht hinem, late at Night, 
or in the Nigh 


. Nacht Herſalen, übereilt wet | 
P die Nacht bringt Rath, the Night is 


to be ſurpriſed; overtaken | 
by the Night. 
"vie Nacht überfiel uns, we wore be- 
-"nighted, or we were ſurpriſed by 
the Night. 


Beſten nehmen, to take the Advan- 
tage, or to make Uſe of the Night, 


ha ve ſound the Night very long, 
I grew 2950 of the Night, or 
the Night grew tedious to me. 

ein Unterſhied wie Tag und 

ache „there is a great Difference | 

in this or between theſe, there is 

"Loch 2 Difference in this as there 
ts between Night and Day. 
good Night! 


= Nacht 0 
ſche euch eine gute Nacht! 1 


(60) 


* 2 * * 


Nae 


' Night's Reſt ; ward to bid good 

Night. 

They ſay Agubadvely, der Welt gut 
Nacht ſagen, geben, to bid — 
to the World, to leave the World, 

to bid good Nigbt to the World. 


\ 


| gute Nacht mein Vergnugen! farewel 


| die 


t Weihnachten, Chriſtmas. | 
Sunday - Evening | 


Pleaſures! adieu Delights! 

irgendwo, oder an einem Ort ber Nacht 
bleiben, übernachten, 10 put up 
ſomewhere at Night, to lie or 
paſs one's Night at ſome Place. 

wo werden wir heute über Nacht blei- 
ben? where ſhall we put up to 
et where ſhall we lodge to 

[ 
acht uͤber im freyen Felde bleiben, 
to paſs the Night or lie all Night 


in the open Fields „at the Sign 


of the Moon. 


They ſay proverbially, bey Nacht 


und Nebel durchgehen, to ſteal 
away, to go away privately, to 
make one's re by Night or in 
the Night. 


es kann vor Nacht leicht anders werden, 


als es am. frahen Morgen war, he 
that riſes well in Moruing, 
cannot tell what may happen to 


5 him in the Evening. 


aus Nacht Tag, und aus Tag Nacht 


er to make Day of the Night, 
aud Night of the Day. 3 
[4 beg der Nacht find alle Kühe ſchwarz, 


alle Katzen grau, in the Night or 


Dark all Cats are gray; Jane is 
as good as my Lady in the Dark. 


the Mother of "Thoughts. 


die Nacht iſt niemandes Freund, the 


* 


Night is no Man s Friend, or by no 
Friend to Man. 


your! ops bey Nacht, Bat Fowl. 


— Stadiewn bey Nacht, Lucubra- 
tions, Night - Studies. 

wenn Tag und Pacht gleich iſt, about 

the Equinoxes., when Dey and 
Night are of even Length, 

die Lotte, da allezeit Tag und t 
gleich iſt, the . 
the Acquator. 

Nachtag, der, ſee Tag, the next Day, 

the Day following. 


Nachtandacht, die, nocturnal Prayers, 


Night - Exerciſe of Devotioh. 


„a Night- 
n 


5 — = you a en. ie 


| Hooks 


| Nachtanzen , 


F7 
F 


n 
on faſtened one doſe to the 


other, which Fiſhermen hang or 
lay in a River during the Night, to 
catch Fiſh on. 

Nachtanker , der, an Anchor on Ships, 
that follows after the Chief · or 
Sheet - Anchor, an Anchor which 
is commonly caſt in the Night for 
the better Security. _ 

verb. reg. att. et neut. 
(einem) to dance after one. 

Nachtarbeit, die, Nightwork. 

Nachtarbeiter, der, one that works in 
the Night; a//o a Name for a Tom- 
Turd or Goldfinder. 


Nachtbecken, das, Nachtgeſchirr, a | 


Chamber - Pot. 

Nachtblaſen, die, Nachtblattern , Blis- | 
ters or Pimples, that riſe on the 
Skin in the ht. 

Nachtblume, die, a Kind of an Eaſt- 
India Growth, that ſpreads; its Flow- 


ers in the Evening like a radiant | 


Star (Nyctauthes Linn.). 5.4 
Nachtbogen, der, (in Aſtronomy) a 
nocturnal Bow. 


Nachtbrod „das, ſee Nachteſſen, Sup- 


Naͤchten, adv 
Night, laſt Evening, laſt Night. 

Nachten, verb. reg. nexty. to draw to- 
wards Night, to grow dax 

es nachtet, wird Nacht, it grows to: 
ee Night, it grows late, dark 
or | 

Nachterſe — die, a no@turnal | 


Apparition ſee Na 


- wo 


Nachteſſen, das, Supper; fee Abend | 


Al 1 die, a Night- Hawk, an 
Howlet ;-the great Owl; ſee Gates | 
it is alſo a Name for a Butterfly in 


the Shape of an Owl, the Owl-But- | 


terfly. 


Nachtfalter, der, che noQurual hut 


terfly. 


Nachtfiſchen , * this Fiſhing in the | 


Night. 
Bro der, a Night- Froſt, or 


in the Night or of the | 


ight. - 
Nactainger, der, ſee Nachtwanderer. | 


Nachtgarn, das, a Net for Quails, 
Partridges &c. uſed in the Night. 


Nachtgebet, das, the NoQuruesz ſee 
-Abendgebet, - 


* 


<C 701 5 
Nachtgeiſt, der, das Geſpent the wh” ' 


Nac 


tre, a Spright, Ghoſt, Spirit 
parition , Viſion, ns is 


Night. 


or Apparition ; (figwr.) a Dream: 


turnal Apparition. 


Nachtgeſchwulſt, die . 


Tumour that 5 
Night. | 
Rache gleiche, die, the Ecuinos, the 


Swelling , 


and Days are equal. 
Nachtalocke, die, the Curfew. 
Nachthabit, das, a Night - Dreſs. 


Coif. 


the Compaſs is k 
Nachtheil , der, der ide, Diſadyan- 
Hurt, Loſs, Prejudice, | Deroga- 


tion. 


one's Prejudice. 
dieſes bringt mir großen Nachtheil, oder 
gereicht mir zu großem Naczel 


turns or te 

judice. 
4s werde dafuͤr ſorgen, baß nichts zu 
Ihrem Na 

take Care, that nothing be done 


dice, ſaving my SIE or Claims 

againſt him. 
ich will euch Alles zu 
wenn es ohne 

geſchehen kann, III do any Thing 


- out Prejudice to my Honour. 


ing prejudices no Body. 


Nachtheilig ,  adjelt, (contpayat. 


advantageous, ' prejudicial, 
ful, hurtful, damageable, noiſome, 


| noxious CIT 
1 Bby 5 IJ 


Phantom, a 
Ghoſt or Spectre that walks in the 


Roachtgeſicht, das, a en ViGon: - - 
| Nachtgeſpenſt , das, a Spectre, a noc- 


| Nachthaube, die, Nachtmüge, a Night- 
J Cap, a Woman's Cornet or Night- l 


Nachthaus,, das Nachthitis<en, (Ses. 
Term) the Shrine oy Caſe wherein | 


tage, Detriment, Damage, Harm, 


e jemandes Nachtheil thun, to 


o or undertake a Thing to any 


- that's of great Prejudice to me, it 
to my greateſt Fre-" 8 


A ce YR. ee: or e nh : 


Gefallen thun, 
8. meiner Ehre 3 


to ſerve you, if it can be one with- - 
dieſes neue Geraͤnde verurſachet nieman⸗ 
den einigen Nachthell, this new * | 
; >. ; 
theiliger, "/wperl. nachtheiligſte) dif- 
harm- + 


mates : ö 


Nachtgeſchirr, das, a Chamber-Pot. 2 
during the. 


Time of the Year, when Nights | 


chtheil geſchlehet, I a 


i ohne Nach an ihn, without Pe 5 


, 7 


£4 * of "Ave Ehre nachtheilig, tis dero- 
gatory or prejudicial to his 'Ho- | 


- dlefer Punet iſt 


3 g ker Gewiſſen nachtheillg N to 
nmachtheilig von einem ſprechen, to ſpeak 


8 — 
N 


Machtheiligkeit . Detri- 
Nachtherberge, die, a Night's Lodging, | 


| . Orte die Nachtherberge 


py Nadie, der, a Herdeman that 


-S Nachthulich, nachthunlich , adj. & adv. 


Nachth 
| nathgethan)_& to imitate, to do what | 
| „ to do what one ſees | 
_ other 2 


es einem nachthun, to imitate one, 


* : »\ * 
= * bs F a 
| 
: o 
TS Nac- 


CO TI; dangerous, fraudo- 
lous, derogatory. ' 
a an adv, diſadvantageoufly, with 
Damage, Detriment or Diſadvan- 
tage. 


| nachthellis ſeyn, to be prejudicial, 00 
* Loſs, Da 


es wuͤrde mir ſehr nachtheilig ſeyn, 
this- would be of great Prejudice 

to me, or would be greatly to my 
Prejudice. 


nour, or tis derogating from his 
Reputation, Honour, Credit, 
Authority, it leſſens or infeebles |- 
his Renown. 


eine Handlung auf eine nachtheilige Art 


vorſtellen, to give a bad Colour to 


an Action. 
der Sache nicht nach⸗ 
theitig , this Clauſe or gs 
not prejudicial, to the Affair. 
ilig fallen, to prejudicate, to 
fall ou nn or diſadvan- 


tageoufl 


43 


prejudice, to coneern his 
ſcience. 


ill of one. 
ment; ſee 


the Place where one lies at Nc, 
n a Journey. 


men, to put up at Night at or in 
2 Place, to take one's Night- Lodg- 


ings at a Place. 


die Nachtherberge fiir Mönche und Or- 
densperſonen, a Sort of Hoſpital 
for Monks. 


looks after the Horſes, that are 
turned out in the Night to feed on 
ſome Paſture- Ground. 
_ what is imitable , that which one 
may practiſe after an other. 
un, verb. irreg. afl, (that nach, 


an other 


to frame or ſquare one's we by 


* 
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mage, Prejudice | 


: : 


N 


5 


a 


Nac 
| er wirds euch wohl ſchwerlich nachthun, 
he is very like to fall ſhort of 
you, he will never reach or 
equalize you, he will by no 
MVMMeaus come at you, or he will in 
vo Wiſe be comparable or equal 
with you. 
Nachthutte , die, a Hut or Cottage in 
the Field only for the Night. 
Nachtjagd, die, Fackeljagd, a Hunting 
| A Night by Torches; ſee Fak- 
elja 
Naͤchtig, adj. et adv, concerning the 
Night, what is done in the ge mk 
| nightly; ſee alſo Uebernichtig, 
N beve ꝛe. 
Nachtigall, die, a Nightingale, a Jug 
(a finging Bird). 
3 ſchlagt, che Nightingale 


ngs 
They ſay r ſie fingt ”Y 
eine Nachtigall e ſings lik 
Nightingale, that" to ay, ſhe 
has a ſweet Voice and very agree- 
able 2 
Nachtiſch, der, the Deſert, the laſt 
Courſe at Table, the Fruit and all 
' other Things, that are ſerved up 
at Table along with the Fruits. 
Nachtkamiſol, das, a Night-Waiſtcoat, 
a Waiſteoat put on to ga to ſleep in. 
Nachtkappe, die, the Night- Cap. 
Nachtkerze, die, a Ru - Candle, a 
Candſe for the Night. 
Nachtkleid, das, a Night- Habit, a 
Habit worn when in Bed; alſo a 
Deſhabille, an Undreſs. 
im Nachtze Baß Nachtkleide ſeyn, to 
be in Deſhabille or in an Home- 
| Nachtloger; das, die Machtherbe 
tlager, das, a gej.a 
9 ht's Lodging, a Place, a Houſe 
age for one Night at. 


Nachtlampe; die, a Night- Lamp, a 
Ruſh - Light. 
Nachtlaͤnge, dle, the Length of a 


Night, the Duration of a Night. 
Nachtleuchte , die, Seeleuchte auf Thir- 
men, a Watch Light, a Fare, 4 
Watch - Tower or Ti ht + Houſe. 
Nachtleuchter, der, a Kind of'a Candle- 
Stick in che Midſt of which ſome 
Oil is put, on which the Ruſh-Light 
ſwims in Order to do no Damage in 
the Night. 

Naͤchtlich, adj, et ado, nightly, noc- 


700-Gher Man, | 2 


[ 


| 


turnal, in the da bt Ti by 
Night, apt 4-9 
15 nachllch 


, 1 


Nac "| 763 Y | Fg Nac 


un, das Luſtbarke 5 nocturnal Di-] They fay alſo proverblally, er 

of verſions. ben den Nachtnebel, he is a ly, er hat | 

or F nichtliches Studiren, Lucubrations, | that knows neither what he gags © > 2 

no nightly or nocturnal Study. nor what he ſays. 8 

in F ein naͤchtliches Geſicht, a nocturnal Nachtnetz, das, ſee Nachtgarn. 

ual Viſion. Nachtn mphe , die, a Kind of an In- 

N die 3 Zeit, the Time of the | ſect that appears only in the Night; 

in * the Night- Time. ( Hemerobius Lins.). 

| ein nachtlicher Weile veruͤbter Diebſtahl, | Nachtpelz, der, Schlafrock, a Night- or | 

ng s Robbery or Theft committed orning - Gown. AM 

at- by Night or in the Night. Nachtplaneten, - die, the norte | 
Nachtlicht, das, a Night- Candle. / Planets, or the Planets of the Night, 


he Nachtliebſte, die, the nocturnal Fejend as Mars, Venus and the Moon. 4 
bt, a Kind of a Tuberoſe (Polianthes ] Nachtpocher oder Nachtpucher, der, 


tit amica nocturna Lian). | Mer that beats or pounds the Fe. nl 

 _ BY Nachtluft, die, the Air of the Night, | in the Night or during the Night. 

ug the Night- Air. - Nachtpoſten, der, a Night- Poſt, Night- ; 

Nachtluſt, die, a nocturnal Diverſion. | Guard. = 

ale W Nachtmahl, das, Nachteſſen, Supper. | Nachtquartier, das, a Night's Quarter, : "i 
f They call alſo Nachtmahl, (Abend: | 2 Lodging for the Night. —_— 

vie mahl) the Lord's s Supper, the Com- Nachtoneu, verb. reg. nentr, to refound, | 

* munion. to give an Echo. 


he . Nachtmahr, der, das Nachtminnehen, | Nachtrab, der, der Nachzug, the Rear 

2 Nac eminnlein, the Night- Mare; of an Army. 
ſee Alp. der Nachtrab, das Gefolge, the Retinue, 

aft Nachtmantel, der, Nachtmaͤntelchen, the Arrear. 

all a Night-Cloke; a//o a Woman's | Nachtrabe, der, a Night - Raven, Night- 

up Night- Rail, Night-Mantow, a | Crow, Night-Reveller, a Scrnch- 
Palatine; a Tippet. | - Owl, a Sort of a nocturnal Bird. 

at, I Nachtmeiſter, der, an Inſpector, a They call alſo, Nachtrabe, a Rm 

in. Maſter of a Foundery, Forgery or | bler, one that runs about the 
Smelting - Houſe, that vilits the Streets at Night, 0g 

* Workmen at Night to ſee whether | Nachtraben, verb. reg. neutr. hinter els 

| they do their Buſineſs regularly; nem hertraben, to trot after one. 


2Nachtmenſeh, der, a ſappoſed People, | Nachtrachten, vers. *. neutr. Wee 
8 that are ſaid to ſee only by the | at, to aim at 
Night. einem nacrracheen to purſue one. 
t Nachrmette, die, the Mattins, Night | einem Dinge nachtrachten, nachſtreben, 
wee or Mornivg-Prayers. do ſue for, to hanker after, to a- 


Nachtmotte, die, a Moth or Tiny that | pire at (to or after) a Thing, to 


4 8 deſire to get obtain acquire or 1 | 
uſe Moch. only in the Night, a Night purchaſe ite A Kong by 5 65 10 


to long for it; ſee Nachſtreben, | 
Nachtmuͤcke dle, a Night- Gnat or ow - 
; Midge; fee Goharinidwurm. Nachtrag, der, a Payment, an Acquit cl 


tance or Discharge of the Arrears; * 
f a W Nachtmuſik, die, a Night- Muſick , a 40e a Supplement, a Complement, ©.” 


Serenade, that which makes up a Thin 

tir W eine Nachtmuſik bringen, to give or Nachtragen, verb. irreg. ali. urg, nach, 
A bring one a Serenade. | nachgetragen,) ſee Tragen? to carry 
Nacht mütze, die, a Night - Cap. - | or bear after, to carry, auy s & hing 


le- They call alſo, Nachtmütze, Schlaf after one. | 
me muͤtze, a Humdrum, a flow, heavy, einer Fuͤrſtinn denSchlepp, den Schweif ; 


ht dull Man, a lazy, an idle Fellow, 5 nachtragen, to bear à Princeſy's 

10 that ſeems forever droway. Train. ieh to ſupply, to 

| Nachtnebel, der, Nyctalopy, a Diſtem- make up, to fil 

oe per of the Eyes, eons that | They ſay alſo, rim. etwas nachtrs⸗ | | 

by one can't ſee better br 25 then gen, to owe one a Spite or Grudge, 
Night. 1 to have an "I ooth at one, 


by L 
iche N | | s to 
* 1 f ” n »*/ 
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© 
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Nachtreter, ein, a Foot-Man; Foot- 


Nachtreterinn, 
he Servant. 


Nachtried, der, die Nachtrifft, a Drift 
1 . ing on, an eager Purſuance of one's 
„ | 


-- .Loak, by which a Door may be 
” - _ bolted within at Nights. 5 þ 
Nacht⸗illern, verb. reg. all, ſee Trillern, 


, | ; 5 5, & ; 3 Bo \ 3 
to have a Spice, Spleen or Grudge 


nachgetrſeben) hinter einem hertreiben, 
to drive after one, to drive any 


tion or Movement by «(jg 


. . Cattle &c. after or behind au 
Mo! AS . 2 8 
Nachtreiher, der, ſee Nachtrabe. 


- _  Precedency. - 


es trat ihm ſein Diener hinten 


imitate one's Voice. : 
Nachtrinken, verb. irreg. neutr. (trank 
A nach, nachgetrunken ) to drink after. 
Waaſſer, wenn man Wein getrunken hat, 


: tritt, der, a Stepping or Walk. 
Nach 185 g | 
Nachttock, der, a Night - Gown; ſee 
Nachtruhe, die, the nightly Reſt, 


” % 


I, 21 him. | 
es einem lange nachtragen, to bear one 
a lingering Grudge or Spite, to be 
long waiting for an Opportunity 
do get avenged of one, to have 

long had an aking Tooth at one. 
Nachtram, der, ſee Nachtrabe. . 
Nachtreiben, verb. irreg. a#. (trieb nach, 


Thing after one, to forward a Mo- 
or 
© Puſhing from behind; 4½% to drive 
behind one, to feed his Cattle on a 
-. Pafture- Ground behind an other's 
r a 
Nachtreiber, der, a Driver, one that 


Nachtreten, verb. irreg. neutr. (trat nach, 

nachgetreten) to follow one, to fol- 
low, to ſtep after one, to go or 
- march after one, to give him the 


nach, he 

was followed by. his Servant or 
Foot -Man, or his Foot-Man walk- 
ed or ſtept after or behind him. 


Boy, Lackey. | 
eine, a Hand - Maid, A 
from behind, a Puſhing or Thruft- 


ſee auo Nachhut. ' f 
der, a Bolt on a French 


0 trill, to quaver after one, to 


nachtrinken, to drink Water after 
Wine. For BM 


- ing after one, 
Precedency.. 


ving 


7 


one the 
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. Nachtrunde, dle, the Rounds (War. 


. Term). SANT. 

| die zweyte Nachtrunde, Gegenrunde, 
the Colinter- Round. 

- die Nachtrunde gehen, to go, to walk 

the Rounds; (ſaid of an Officer vi- 

- firing the Guards and Sentinels in 
the Night). | . 

Nachtrupp , der, ſee Nachtrab. 

Nachtruppen, die, the Rear of an Ar- 


my. - 
Nachts, des Nachts, bey Nacht, zur 
Nachtzeit, bey naͤchtlicher Weile, by 
Night &c. Sce Nacht. 
Nachtſchabe, die, ſee Nachtmotte. 
Nachtſchade, der, a Name for a very 
large Swallow of a black or dark 
brown Colour, that appears only 
” oo Duſk or Daik; (Caprimulgus 
ö . J. ö , 
Nachtſchatten, der, Morel, petty Mo- 
rel or Garden Night - Shade; (a 
| Plaut). 8 
der ſteigende ; Nachtſchatten, the climb- 
ing Morel. 
gemeiner Nachtſchatten, common Mo- 
rel, the Morel or Night- Shade that 
„bears black Fruits. 
. todlicher Nachtſchatten, MWaldnacht: 
ſchatten, Sca Morel, deadly Mo- 


rel. . 
| OY b der, Nachttopf, a Cham- 
ber- Pot. . 
Nachtſchicht. die, (Term of the Miners) 
Work done i the Night, a Miner 
Night- Taſk. - + 
Nachtſ{ichter, der, a Miner that works 
during the Night in a Mine, that 
has the Night- Taſk to perform. 
Nachtſchlafend, 4e. bey nacht 
ſchlafender Zeit, zur Nachtzeit, in the 
Night, in the dead Time of the 
Night when People are aſleep. 
Nachtſchlager, der, 'a-Name for the 
r 
: Nachtſchmelzer, der, a Smelter or Finer 
of Metals that works in the Night. 
Wee, der, ſee Nachtſal 
Nachtſchnur die, ſee Nachtangel, 
| Fiſhing - Line with A ms, +54 to 
it, Jaid acroſs a River to catch many 
Fiſhes at one. Cn 3 
Nachtſchreiber, der, a Name in ſome 
Places for a Clerk. or petty Officer 
that writes down the Names of the 


vight's' Reſt, che Repoſe of the 


J Ton- Gates. 


© Paſſengers paſſing in or out of the 
| Nacht 
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Nachtſwalbe, ſee Nachtſchade. =. 
Nachtſchwarmer, der, a Night-Reveller, 


a Street - Walker , a Night-Crow: | Nacttrunk, der, e Night- Draught, 


one that paſſes his Nights in Diver- 
fions of all Kinds; that 2 drink - 
ing, gaming &c. in the Nights. 
Nachtſchwarmerey, 

ling c&c. 


die, he or ſhe that talks when ſleep- 


ing. bY 
Nachiſhweis, der, a Sweating in the 
Night or when in Bed or a Sleep. 
Nachtſignal, das, a Signal given in the 
Night either by Fire, by Rockets 
or L riring off of Guns. 
Nachtſitzen, das, das Nachtſtudiren, 
Nachtarbeiten, 9 or Sitting 
up in the Night; the Act of work- 
ing in the Night; a//o Studying in 
the Night or by Candle - Light. 
Nachtſacken „die, Socks worn in the 
Night. 
Nachtſtaͤndchen, das, ſee Nachtmuſik. 
Nachtſtellen, das, (Hunting Term) the 
Incloſing of a Buſh 
the Night with Foils, Nets &c. in 
Order that the Game which left the 
Thicket or Wood in the Evening 
may not get back into it again. 
Nachtſtille, die, the Stillueſs or Silence 
of the Night. 1 
Nachtſtück, das, a Night-Piece, a Pie- 
ture that repreſents a Night. 
Nachtſtuhl, der, a Cloſe - Stool. 
auf den Nachtſtuhl gehen, to go to the 
Cloſe - Stool, to go to caſe Na- 


ture, to go to where the King goes | 


on Foot. ? BY 
Cloye - Stool. | 2 | 
Nachtſtuhlfegerinn, die, a Chair - or 
Cloſe - Stool Woman, a Cleanſer of 
Cloſe - Stools. _ « 
tg die; an Hour of the 
ight. n „ 
die Nachtſtunden abrufen, abblafen, to 
na. to ſound the Hours of the 
ight. + b 
Nachttanzen, das, Revele, Night, Sports 


and Dancing. 
Nachtthau; der, a Dey that falls in 


the Night, a Night- Dew. | 


achttiſch, der, a Lady's Toilet. or 
Night - Dreſs - Box, 2 Dreſſing- 
Table. . 9 
Nachttiſchlein, das, a little Table ſec 


f n 


die, Night- Revel- | 4 
Nachtſwaher,, der, Nachtſchwäterinn, | Nachtviole, die, das Nachtveilchen, he 


or Thicket in 


| | Nachavanderer , der, Nachtwandler a 


| 


— 


- 


Nachttopf, der, a Chamber - Pot; ſer 

| Nachtbecken. 52 e Bs > 

Wine drunk at going to Bec. 

Nachtuhr, die, a Pendulum of the 
Night, a Clock which ſhews the 
Hours of the Night by Means of the - 
Moon and Stars. 


Julian; or Julian - Flower, the 
White, red, violet, yellow Stock 
Silly-Flower; (Hesper Lins.) + 
Nachtvogel, der, a Night- Bird, a How- 
let, à nocturnal Bird; a//o'a nac. 
turnal Butterfly. | e 
Nachtwache, die, the Night - Watch, 
| a Watch or Guard for the Night. 
die erſte. Nachtwache, the firſt A 
ä — N upon the Entry of the 
Night. | A Sack DEST 
| die Nachtwache, Scharwache, Schar⸗ 
wacht, the Patrol or Rounds, the 
Vx yo A 
die Wache, das Nachtwachen bey Krati- 
ken, the Waiting or Watching at 
Nights at a ſick Perſon's Bed or 
Shan er. 
Nachtwächter, der, the Watch Man. 
_ the Watch and Ward. „ 
eur.) der Nachtwaͤchter, the Houſe. 
or domeſfie Ca. 


man's. Rattle. 


lunatic Night- Walker, one that 
walks in his Sleep, a Noctambule.. 
Nachtweiſer, der, a Nocturnal; (an 
aſtronomſcal Inſtrument, Which 
ws at any Hour in the Night 
how much higher or lower te 
North - Star is than the Pole itſelf). - - 
Nachtzelt, die, the Time of the Night 
or the Night. Time. 
bey Nachtzeit, zur Nachtzeit, in che 
Night- Time, 8 9 or at Nights. 
Nachtzeug, das, Night- Clothes, a 
Lady's Night -Dreſs or Deshabille; 
0% a Lady's white and plain Head- 
Del,, 
Nachtziel, das, a Rule or 3 be 
, obſerved in a Monk's Hoſp ital. 
Nachtzug, der, (Hunting Ferům) tthke 
AQ of incloling a Thicket or Wood 
with Toils, Nets, Cloths &c. inthe 4 
Night to hinder the wild Beaſts from 
going out of it. ; WE pf _ 
Nachuͤben, verb. reg. nen. to imitatez 
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2 Nachübung, die, the Imitation. 
* Nachurtheil, das, (in Logic) a Ju In | 
: ment which one attains by Infe- 
rences. 
n verb. irreg. neutr. (wuchs 
nach, nachgewachſen,) to grow after, 
to ſhoot a new & afreſh, to ſprout 


Fs out afreſh, to grow afreſh; (ſaid 
of Plants; alſo of Hair). 
Nachwagen, verb. reg. recipe.” h nach- 
wagen, P venture after another, to 
| hazard following or purſuing auy 
one or any Thing; fee Wagen. 
| Nachwägen, verb. irreg. aft. (wog nach, 
E | © nachgewogen,) ſec Wagen or Wiegen, 
| to new - weigh or weigh again to ſee 
whether the Weight is right orjuſt. 
Nachwagen, das, the Act of new- 
weighing any Thing, or of weigh- 
ing a Thing after another. 
Nachwaiſe, die, a Child born after the 
Father's Death, a Poſthumous. 
Nachwandeln, vans, reg. neuty, to fol- 
low, to march, walk or go after; 
| fee Wandeln. 
\ Naweh, das, oo Aſter-Pain; (per. 
die Nachwehen). 
die Nachwehen bey den Gebaͤhrerinnen, 
the Throws, Pangs or Pains after 
2 Woman js delivered of the Child; 
Pangs or Pains that follow or come 
after the Lochia. 
- Nachwelde die, Stoppelweide , Stop- 
pelgraſung, the After - Paſture. 
Nachwein, der, Preſs- Wine, ſmall, 
"tart Wine. 
Nachweinen IG einem), verb. reg. neutr. to 
weep or ſhed Tears after one that 
is departing , or to weep for one's 
Departure. 
Nachweiſen, verb. 75 oft. (wies nach, 
| nachgewieſen,) to ſhew, to give No- 
tice where to find any Thing, to give 
Directions to, to refer to; al/o to | 
clear a Thin 


h kann er mir nie den Mann _—_— 


„ + Found out and ſhewed bim many 
Frrors or Mistakes in his Reckon- 
Ang or Account. - 


At one behind his Back. 
9 die, a Direction of a 


(7665 | 
I] die Nachweiſungen oder Jurückweiſun⸗ 


ſen? can you not me wher 
ts eiae: Fehler in fe | 
e v 
ner Rechnung nachg I have 


r 


erſon or Flace, 1 a FRE | 


7 8 * 
4 


Nac 


} 


gen 'find in den Wörterbüchern ſehr 
Faces tn Doc References to other 
laces in Dictionaries are very much 

in Uſe. 
Nachwelt, die, die Nachkommen, the 


Poſterity, the After - Ages or 
Times. 
ſein Gedaͤchtniß wird bey der Nachwelt 


verhaßt ſeyn, his Memory will ſtink 
in the. Noſtrils of Men, Poſterity 

will abhor the Memory of him. 

Nachwerſen, verb. irreg. all. (warf 
nach, nachgeworfen /) to ew; throw 
or fling after. 

einem etwas Sh? to caft or 
throw ſomething after one going 
away. 

Nachwille, der, a Codicil, An laſt 
Will, or a Supplement to a Will 

g already made, a Diſpoſition in 
Writing by which a Teſtator add; 
or changes ſomething in his Wil 
or Teſtament. 

Nachwind, der, a favourable Wind. 

den Nachwind haben, to go before the 

in 

Nachwinter, der, the latter Rigour of 
the Winter, a long Winter. 

Nachwinden, verb. trreg. af. (wand 
nach, nachgewunden,) to wind after, 

to wind up, round &c. again what 

Was already wound. 

Nachwirken, verb. reg. add. et newty. to 
work or operate what was omitted 
before,” to operate yet or after, to 

| Jo its Effect after; (ſaid of a Reme- 
dy that operates yet after it ſhould 
have done operating). 

Nachwollen, verb. irreg. neutr, to defire 

A delign to follow one; ſee Wob 


Nachwachs, der, . new Branches 3 
Tree that has been lopped or cut 
ſhoots, the new Wood. 
Nachwünſchen, verb. veg. al, to follov 
one with one's (good) Wiſhes. 
einem oder jemanden alles Heil kad ©o 
gen Wen to wiſh one all 
Hail a { Manner ' | of gool 
25 Pk 
einem der abgereiſet iſt alles Gate wii 
ſchen, to wiſh one well that went 
away, to follow him with one's 


! good Wiſhes. 
Nawinſhung; die, the AQ of wiſh- 
3 one, oy ous well 


Ul 


Machzahlen 


* 


. 


* 1 


Machzahlen, verb. reg. alt, to pay what | 
0 is wanting, to pay the Reſidue or 
er Arrears. | 
ch Nachzaͤhlen, verb. reg. a7, noch einmal 
jad en, to tell again or a ſecond 
* ime, to count over again. 
or Nachzaͤhler, der, one that tells or counts 
after others, that controlls others 
elt by telling or counting any Thing 
ik whatever. 
ty Nachzahlung, die, the Telling over 
again or a ſecond Time. 
uf Nachzeichnen , verb. reg. a. to draw 
* or portray after a Model, to copy. 
Nachzeichnung, die, the Copy, Draw- 
or ing ox Portraying after Models, 
vg Nachziehen , verb. irreg. nextr. (zog nach, 
nachge zogen,) to follow, to go or 
aft remove after. 
in einen nach einem andern Ort nachzie- 
in n, to follow one into another 
14s own (Country &c.) _, 
11 MW Nachziehen , verb. irreg. alt. to draw, 
drag or hale after one or him. 
. Nachzins, der, Quit- Rent, au additio- 
he MW. nal Quit- Rent; 2 
Nachzotteln, verb. reg. nents, to trot 
"of after, to follow idly or lazily after. 
Nachzucht, die, the laſf Brood or laſt 
und Swarm of Bees before Winter. 
et, Nachzug, der, der Nachtrab, the Rear 
hat of an Army; 4% the Suite, the 
Retinue, the Train. 
to! Nackarſch, der, ein, a bare - tailed Per- 
ted ſon, that has ut a Tatter to his 
to Breeches. 
ne- Nacken, der, the Nape, Crag, Hin- 
uli der- Fart of the Neck, the Nape of 
the Neck. | 
fre einem einen Schlag in den Nacken ge- 
Rob ben, einen in den Nacken lags, 


etwas auf den Nacken nehmen, to 
a Thing upon one's Nec | 
They. ſay figuratively, einen auf 
Nacken, auf dem Halſe 


Heels. 


LAG w | . 


to give one a Blow on the Nape. 


dem 


jemanden Immer auf dem Nacken ſeyn, 


to preſs violently upon one, to be 


for ever at one's Heels, to follow 


i one cloſe, 

ent einem den Nacken biegen, to break one 

nen of his Stiffueckedueſs, to reduce or 
bring one under one's Subjection, 

iſh⸗ to bring one to Reaſon. 4 

vel! den Arbeicsleuten auf dem Nacken ſeyn, 
1 anne, to * or * 


haben, to 
have one at one Back, at one's. 


os 


| 
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Moe x 
the Werben to preſs or 8 


Toy on to Work. 


den Schelm im Nacken haben, to have 
Malice under one's met, or in 
one's Mind. 


der Bauer ſtoßt ihn noch uumer in den 
Nacken, the Peaſant ſmells ever 
after the Soil, he behaves like what 
he is a Clown; 
Nackend®, a/. et ado, (comp.) nacken⸗ 
der, (ſuperlat.) nackendſte; nacket, 
nackig, nackicht, naked, nakedly, 
bare; callow, uncovered; 
nackend und bloß, ſtark - naked, bare 
and uncloathed. 

der M-nſ< kommt nackend auf die Welt, 
Man comes naked into the World, 
or is born naked. 

einen ganz nackt ausziehen, to 2 
ſtark - naked or quite naked. 

einen nackend ausziehen, berauben, | 
ſtrip one naked, or to the Sik, 
to rob one, 

die Wilden gehen nackend, che ſavage . 

People or Savages go quite naked. 
nackende. Fuſe, bare Feet. | 
nackende Bilder, (Term of the Pain- 

ters) naked Figures, ” Nudity or 


Nudities. 


nackende Vogel, die noch keins Federn 1 


haben, callow Birds, that are nat 
yet fledged. | 
nackend, Fe, ) acltitute ” naked, 
ſtript, poor. 
er war nackt und bloß als ich ihn in 
mein Haus nahm, he was deſtitute 
of every Thing, or he was naked. 
when I received or took him into 
wy Houſe. 


| — nackende Jungfer, nackte Hure, nack⸗ 


te Magd, the Herb Doge · Runes 
alſo Meadow Saffran 
Nacktheit, die, Nakednefs, Noditys\ 
ſee Bloße. 


CE 


Nack der, boſe N 
% ris. er, rr Abet a 


„ere 


7 


Blachen bekommen, übler 2 
rede ausgeſetzt vey Bot to be expoſed 
to Calumay 3 rede. 
Nackenſtäͤc, das, (ne e 
the Rack, Crag 


Piece of a Helmet. 


Nacket, ſee Nackend. - 


Nadel, -die, a Needlc, Pig Se: 1/8 


die Mihnadel, a a Needle a0 =. oy 
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die Nadel einfädeln, o thread or 
WF” threadle a Needle, © runs Thread | 


"”s 


- 
5 ho 
L, 
4 " 


. eine 


die Aeb 


die Spihennadeln, 


2 They fay figuratively, ich ſaß wie auf 


. Madelfeile, die, a mall and 
\Nadelſſ, der, the 
|  -, Madelgeld, das, 


„a Tag. 5 1 
acknadel, a Parke.) Needle. 
eine Spicknadel, a Larding- Pin. 


into a Needle's Eye. 
8 der Nadel arbeiten, to work with 
the Needle. 


die * a Heir. Needle aBod- 
_ le I a Pin. | 
ein Brief Stecknadeln, a "PO of 


Pins, an hundred Pins. . 
nadel, Radirnadel, a Graving- 
Needle, a round or flat Graver. 
die-Starnadel, an ophthahnic Needle. 
the Needles or 
Pins to make Lace by or with. 


Eſſaying- Needles, or the Pins uſed 
in trying Gold or Silver. 
die Zitternadel, the trembling or 
_— ſhaking Needle. 
das Nadeleſn, Nuͤdelchen, a little Nee- 
dle, a Minnekin. b 


Nadeln, wie auf Kohlen, 1 fat or 
Walked upon Thorns; (ſaid of a 
Man that is upon the Fret or that 

- is uneaſy — In great Impatience). 
it, adj. it adv: (Term 
Clothmakers) ready to be folded to- 


- gether and to be ſewed or ſewn * | 


the Tailor. 
Kenny 
ing Weavers) the Tin or jeaden 
Foot into which the Needles * 
ſtuck. 
\Nadelbichſe die, 4 Needle- Caſe, Pin- 


- Caſe. 


Nadeldrat, der, Wire to make Pins of 


Iron, or Brafs- Wire for Pins. 


Nadeldruſe , die, a Name for a Cry-. [A 


ſtalliſation in dans Points. | 
| Nan abrik, die, a Maovufactory of 
„ 

Razelfeder, 3 a Steel-$ ring or 
Feather in the Lock of a _ or 
light Gon. 

int- 
ed File uſed 4 Gold - Smiths. . | 

Hornback; (@ Sea- | 


. - Money; fee alſo 
Trinkgeld. 


iſt etwas zum Nadelgeld, there ot 
2 — Ne you 929 
ee 
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die Streich - oder Probiernadeln, the 


of the 


das Nadelöhr 


Nac x 970 3 
arge das, Plantain; (a phyſical 


| rb). 

| adelholter, der, the Needle-Bearer, 

an Inftrument of the Surgeons to 

'hold the Stitching- Needle; by. 

Nadelholz, das, a Name” for Pine or 

Fir- Trees on Account of their ever. 
green and long pointy Leaves that 
reſemble Needles, 

Nadelkerbel, der, Scandix ; Shepherd 
Needle, a Sort of Chervil with long 
pointy Seeds. 1 

re Nadelkopf, der, 2 Pin- 

ea 

Nadelkram, der, a Pin - Shop: ; 

Nadelkraͤmer, der, a Pin - Maker, or 
one that ſells Pins. 

Nadelkraut, das, dle Nadelmbhre, Shep- 
herd's Needle;-(a Plantor an Herb). 

Nadelküſſen, das, a Pin - Cuſhion 

Nadelloch, das , a Hole or Stitch wade 
with a Needle. 

Nadelöhr, das, che Eye of 8 Needle. 

ausputzen, to unſtop or 
open the Eye of the Needle. 

Nadelſpitze, die, the Tip or Point of a 
Needle or Pin. 

They ſay figuratively, nicht einn 
Nadelſpitze groß, not the leaſt trif- 
ling Thing, not as much as the 
Point of a leedle. 

Nadelſtich, der, the Prick or Stitch of 
a Needle, the Hole made with a 
Needle or Pin; a Pricking with 2 
Needle. | 

Nadelſtreu, die, a Litter for Cattle of 
-the Leaves of Pine- or Fir Trees. 

Nadelwerk, bas, Needle-Work, Nee. 
dle - wrought, 

Nadelwickler der a Kind of a noctur- 
nal Butterfly ** twiſts the Needles 
of the Pine- or Fir-Trees es 
(Phalacna Torrtyx Picean 

Nadler, der, a Needler, a 2 
Pin - Maker. | 


Nadlerkunſt, die, the Art of making 


Madlerwaare, die; all Kinds of fal 
Iron Work, as Padlocks, Snuffers, 
Gimmers, or Hindges for Doors &c. 
- fold by Iron-Mongers, Iron Ware. 

Nadlerwerktiſch, der, à Pinmaker's 
Table or Board to form or faſhion 

Nagel, tor; e ld led, «Nail 
agel, der, plur. „ Nai 

die Nigel an den Handen und Füßen, 
the Nails (on Hands «ne ny on 
the th: and ä 


mit 


” 


Nag 
mit "tet digen kratzen, to ſeratch 


with the Nails. 


die Mage! beſchneiden, (to cut) to pare 


the Nails. 


eines Nagels breit, of the Breadth of 


a Nail. 


They ſay figuratively and n 
er will nicht eines Nagels 


n, 


bially: 
breit von ſeinem Rechte nachgebe 
he won't yield or abate a Nail's 


Breadth (an Inch, a Hair) of his 


Right. 


etwas 2 dem Nagel herſagen oder her⸗ 

zuſagen wiſſen, to have a Thing at 
to know a 
Thing by Heart, to recite any |: 


End, 


one's Fingers 


Thing fluently. 


einem die Nigel beſchnelden, to clip 
one's Wings, to retrench, leſſen or 
one 's Power, one's Pro- | 


on 


u in die Nagel beißen, in tiefen Ge⸗ 
danken ſeyn, to bite one's Nails, to 
ſtand thoughtful or 2 to be 
in a brown Study about a hing. 

etwas aus den Naͤgeln ſaugen, to 3 

. vent, to contrive, to feign, to 
forge, to deviſe a Thing. 

es brennt mich auf die Nagel, Neceflity 
- urges or preſſes me, I am under a 
preſſing Neceſſity, 1 am reduced 
to the utmoſt Extremities, to great 
— I am put to the laſt 


der ” Nagel, das Nagelfell, the pearl 
or Web in the Eye; ſee _ 

Nagelbein, das, (in Anatorny) a Bone 
4 „ two Bones on a Man's 

ea 

Nagelbluͤthe, die, the white Spots or 
ql that riſe on the Nails of onen 

ers. 

Nagel hwike, das, a Felon or Whit- 
ew at the End of a Finger, an Ag- 
nai 

en das, the Print or Mark of 
a al 


Nigelmahle, die, the Prints or Marks | 
of the Wounds of Chriſt given him | 


with Nails. | 
Nagelprobe, dle, they fay familiarly 
die Nagelprobe trinken, to drink Su- 
pernaculum, to drink the laſt Drop 
of a Glaſs Ang poored ou the Nail 


fa Fin 
die Nage Lobe andhalten Wen auf 


den Nagel gerecht ſeyn, Jo be” ce 


Ebers 


perfect. 9 4 
bers D. E. W. 2, Th. 


4 


_ 


| 
| 
: 
| 


A tte. 


_ 


9) 


| 


9 


I- 


mit Naͤgeln 


malen, die, der Nistnaget, bas." 
nail, a Felon or Flaw at tke Root 
of the Nail of one's 


Nagelbluͤthe. 
Nagelzwang, der, A 'Whitlow: at the” 


Finger ; 7 ſee 


End of a Finger; fee Nagelgeſhwiir, 
Nagel, diy; is alſo the Name for a 


Nail either of Iron or other Metal, 


— 


that has a Head and a Point and y 


which ſerves to faften, to hold or + © 


nail ſomething by; -a//o a Pin. 


ein Nagel mit einem Kopfe, a” Nail I 


with a Head to it. 
— Brettnagel, a Board- Nail. 
der Radnagel, a Nail for a Wheel. 
der Lattennagel, a Lath - Nail. 
der Schiefernagel, a Slate - Nail. 


einen Nagel einſchlagen, to drive 2 


Nail into # Wall Ge. 


etwas mit Nageln es n, anmageln, 
to faſter. a Thing w Nails, 18 
nail it faſt. 


ein Nagel, der mogentſetee i a Rivet, 


einen Nagel nieten oder umſchlagen, to 
rivet or clinch a Nail. 

einen umgebogenen Nagel wieder 9 
biegen, neee, to unrivet or 

| unclinch a Nail. 

einen Nagel ausziehen, to unngit; to 
draw a Nail out. 

ein Deichſel oder Wagennagel, che 
Bolt of a Waggon, ThiH-Pin. | 

| — . to provide, ” 
furniſh with Nails; to nail, to 
faſten with Nails. | 


mit Nigeln befeſtiget, mailed; faſten- 8 7 


ed with Nails 


ein holzerner Nagel. «Plug, a wooden 


Pin or Peg. 
ein Wandnagel, a Nail on a Wall, . 
4 cg it die Stückladung 
aumnagel, won 
gebohre d, an Engine to clear a” 


der "Strenazel her Gaͤrber, the Won 
Knife of the Curriers, Tasta o 
anner. 
ein Vorſtecknagel, a Key which is com- 
monly put or ſtuck in a Piu or 
ein Tapetennagel a Tack or 
Nail uſed in Tapeſtry- Works. 
einer der Nigel in den Schuhen hat, a 


F 4 % 


Hob - Nail, a-Boor: that has beſet K 4 A 


his Shoes with A ES its 
wecken. | 


They ſay 2 
1 0 e odes Hal * 


» 


* 


* 


05 Nagelbobrer, der , a little Piercer, a 


Na formig ; adf. et adv. in the Form 
gel 27 


Dl 6s Finger; the Mouſe-Ear, the little 


; Nagelneu. adj. et adv. ; fun 
335 brand · new, fire · new, 


M 8 ſo 1 
70 neu, that's quite new 
=, has bor j if left the Hand of the , 
Artiſt &c. ' : j 


£ 


| elchen oder Naͤgelein, ein, a 


uſed by Nail - Smiths to forge their 
| Magelfeſt, asf. es adv. what is faſtened 


| Nagelhagel, der, Caſe - Shot (conſiſt 


of Iron. 


NMagelkuppe, die, ſee Nagelkopf. + 
Nagelloch, das, the Hole for a Nail; | 


Naͤgelmuſchel, die, der Solenit, a ey 
lindrical bivalved Musele or Cockle; | 


 Nagelplatte, die, ſee Nagelkopf. 


4 


Gimlet. . 
little 
ail or Pin, a Tack, a ſmall Nail, 
ſee also Nagelein. 0 
Nageleiſen, das, a Square Iron, that 
has a Stcel- Head with a Hole in it, 


Nails an. 


with Nails. Fg 
alles, was niet, und  nagelfeſt iſt 
every T that is faſtened with 
+. Nails, or 
nailed up. 


or Shape Nail, formed like a 
Nail. | 


Nails and other Pieces 


„der, a Forge or Place 
where. Nails are made. 
Nagelkopf, der, the Head of a Nail. 
Nagelkraut, Has, Fingernagelfraut, an 
Herb good to heal a Whitlow of a 


ing of old | 


; 


Pimpernel or Burnet. 
4 Nail- Hole. | 


the Solenites. 


Nageln, verb. reg. a. to nail, to fas- | 
ten with a Nail. . 8 


ans Creuz genagelt, 


Croſs. 


boiled to the 


ſpan - new, quite new, that comes 
juſt from the Hand of the Artiſt or 


7 c : . 0 < o 8 * 4 a o 9 N * . n 
F 4 F ? 7 * 4 ” 6 
% - l 1 F 0 . 
* 3 0 . ( 
1 g % 1 
1 4 % * , 
| | . 8 
5 L | V ** # ; 


is faſt rivetted or 


ſpic and ; 


- 


Nag 
. Kind of a Sea - Fiſh. 
Nagelſchmid, der, Nagler, a Nail- 
Smith, a Tradesman or Handicraft's 
Man, that makes Nails. 
Nagelſchrote, die, (Term of the Nail- 
Smiths) a Chiſel to cut Nails with. 
Nagelſhwamm, der, a Muſhroom in 
the Formofa Nail; (Agaricusclavus 
Lian.) ; alſo another Kind of Muſh- 
room that grows in Woods and has 
a Smell of Spices like a Clove; 
(Agaricus cinnamomus Lins.) 
Nagelſpibe, die, the Point of a Nail. 
Nagelwerk, das, any Thing made of 
Laths nailed together. 
Nagelzieher, der, a Nail - Drawer. 


Nagelein, das, n a Clove, 
a Sort or Kind of Spice; (in ſome 
Provinces Wuͤrzuelke, Nelke). 


Nagemaul, das, a Name in ſome Pro- 


vinces for the Zander or Sander, 

the Pike - Pearch; (a freſh Water- 
© Fiſh); ſee Sander. | 
Nagen, verb. reg. all. ef neutr, ( ich 
— nagte, ich habe genaget, 
imperat, nage,) to gnaw With the 


an _- Naͤgeln nagen, to bite one's 
ails. 
an einem Beine oder Knochen nagen, 
to gnaw a Bone or on a Bone, to 
pick a Bone. * 
die Miuſe nagen den Kiſe, the Mice 
— f the 1 | 
« figur. am Hunger nagen, to 
- ſuffer Want and Poverty, 2 
Food or Victuals, to be pinched 
with Hunger, to gnaw his Rack. 
der Kummer nagt, die Sorgen nagen 
das Herz, Carking- Care or Grief 
__ „vexes or torments the 
ind. | N 
nagen und plagen, to torment, to 
. fret, mortify, grieve, di- 
quiet one'sſelf. | 4 
ein 2 Gewiſſen, nagende Gewiſ 
ſensbiſſe, a ſeared, Ringing, gnaw- 
ing, biting Conſcience, the Check, 
Remorſe or Sting of Conſcience. 
der nagende Wurm, the gnawing 
Worm; (ſaid of a Remorſe or Sting 
that torments the Guilty). 


der nagende Wurm des Geitzes odet 
Ehegeitzes, the Gripes of Avarice 


2 
— 
1 * 


, 


| 
| | and the Twinges of Ambition. 


. . 1 
Nagen, 


elroche , die, a Skate, a Ray, a 


„*** 


* 
Nagen, das, Nagung, die, the Gnaw- 


a 
ing, Picking, Nibbling, Torment- 

l- ing &c. | | 
's das Nagen des Gewiſſens, the Remorſe, 

the Sting of Conſcience. ; 
I- Nagethiere, die, Animals that gnaw 
or nibble ; ſuch Animals as have 
in four pointy Cutting Teeth, to 
us Which belong the Squirrel, the 
h- great Corn - Rat, the Ermine and 
as others. | + Ne oh 
e; Nagler, der, a Nail- Maker. 

Nahe, a4. at adv. (comp.) naher, (up.) 
4 nachſte, near, nigh, (nearer, neareſt) 
of or next. | 

nahe verwandt, nigh or near of Kin, 

nearly related to. 

ein naher , & near Rela- | 
e, tion. 
ne er iſt ſein naher, naͤchſter Nachbar, he 


is his nears neareſt or next Neigh- 

ng IO Thuͤr che Do 
„ Near the Or, 

. the Door, or hard by the 
Door. | 

nahe aneinander, cloſe together, hard 

together. n 64-38 

nahe liegen, to border upon. 

nahe kommen, to come, to draw near, | 
to approach, . 

fo „ daß man einen mit dem Ge⸗ 
wehr erreichen kann, within Gun- 
Shot, or within the Reach of a 


: Fire - Lock or Arquebuſe. | 

ice nahe an der Kiiſte, am Lande hinſegeln, 
to coaſt along, to ſail along, to 

to keep cloſe to the Shore. ö 

ant W die Zeit iſt nahe, the Time is near. 

hed die nahe Gefahr, an imminent, ap- 

k. parent or threatning Danger. 

gen der nahe Tod, the preſent Death. 

rief WM ſein letztes Stuͤndchen iſt nahe, his laſt 

che Hour approaches or is near (at 


Hand). | | 
er iſt ſeinem Untergange nahe, he is 
. (Rands) on the Brink of his Ruin. 

der Winter iſt nahe (vor 
Winter approaches, or 120 Hand. 
eine ſchwangere Frau, die ihrer Zeit na- 
he iſt, a Woman near her Time 
or Reckoning. | 8 
ny ws to be near, to be not un- 
ike, to reſemble, to come up to, 
to be pretty near the ſame'&c. 
dieſe Farbe kommt jener ſehr nahe, this 


olour is not unlike, or is pretty 


* : 


Thi), | 


near the ſame as that other. j 


b | ö 


| 


er kommt ſeinem Meiſter ſehr nahe, he 
comes pretty near his Maſter, or 
he don't come much ſhort to his 
Maſter. 5 8 
They ſay figuratively , einem zu nahe 
treten, to offend one, to wrong or 
injure one. LJ 
das iſt meiner Ehre zu nahe, that hurts, 
wounds my Honour, that's a Ble- 
miſh upon my Reputation. . 
eines Ehre zu nahe treten, to tou 
to taint or hurt one's Honour, Re- 
-, putation. 
einem zu nahe reden, to abuſe, to of- 
fend, to injure one, to hurt one's 
Character. = * 5 
das geht mir nahe, that nearly con- 
cerns me, is a near Concern to 
me, that grieves me to the very 
Heart, I am mighty ſenſible of it, 
moved, troubled, affected or touch- 
ed with or by it, it touches: me 
ſenſibly or moſt ſenſibly. . — "va 
es einem nahe, ſehr nahe legen, ihn zun 
Zorn reitzen, to irritate, to provoke, 8 
1 1 N . e 
es einem nahe legen, ziemlich deutlich 
verſtehen geben, to give to — — 
ſtand, to make it very plain to 
one; aiſo to give a Hint to one. 
They ſay figuratively and prover- 
bially, es naͤhern Kaufes, es naher 
3 to ei or — of one's 
eat, to yield, to give fair Words, 
to be ſubmiſſive, to come to lower 
Terms. r b : 
er wird es ſchon naͤher geben, he'll 
ſtrike Sail I warrant, he'll certain- 
ly ſubmit or yield ere long. SR 


J 


/ 


| er giebt es ein wenig nahef, he changes | 


his Tone or he fings to another 
Tune, he comes nearer to our 
233 Mew hh 3 . 4 
| atte nicht n men durfen. 
oder er ware des Todes geweſen, a2 i 
little more, a little nearer aud he 
had Dm gs he near be- 
ing kille e had to have 
been killed. | | 3 
They ſay alſo, zu nahe ins Geblie  -- 
heir „ to marry too near G 
Blood or Kin, to marry in a for- 
biddeu Degree of Conſanguiuity. 
beynahe, near, almoſt, about, well 
nigh, full nigh, near upon. J 


** 


tigu out. | 1 
N 


90 
8 
p 
das 


W794 
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9 TV 
* 
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* 
0 
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= Nah 
. 
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. 


e if mi ſer al be At 


5 prep.) near is my Shirt, but nearer 

as my Skinz cloſe fits my Shirt, 
"No cloſer ſtill my Skin. The 
Smock is nearer than the Petticoat; 
(Charity begins at Home). | 


Mae, die, Nearneſs, Proximity, Vi- } 
ang 


die Naͤhe des Orts hat die Gelegenheit 
3 g . the . of the 


Place rnithed the Occafion or 
| 
in der Nahe, . near at Hand. 
etwas in der e betrachten, to re- 
gard, behold or obſerve at coſe 
.- View-- f 


in der Nihe, ganz nahe ſeyn, 46 be 
quite year, to be near at Hand. 

ein der Nahe, an der Hand 7 to be 

within Reach, within 

=> in Hearing. 

== . verb. reg. af. et recipr (ich 
| nahe, — nahte, grader). 5 brin- 

- gen, to approac bring nearer, 

to advance, or advance nearer, to 


Fa” come or get near. | 
- {i nahen, ſich nähern, nähern herzu- | 
ta. advance, 


nahen, to approach, 
to draw near or nearer, 


* 


2 | i. to accoſt or ap- 


roach one, to draw nigh ot ncar | 


im, to come up to him. 


der Feind nahet, naͤhert ſich der Stadt, 


the Enemy approaches rus near 


5 the Town. 
Ende der Sache nahet ſich, the 
i — of the Affair |; 9pproach es, 
- draws near, br Hand. 
Nahen, verb. reg. aft. (ich nähe, — 
. ” 2 ger) to ſew or 


3 


ey 
- 


. 


7 8 te, to ſew of ſtiteh but 
e or with wide Stitches. 
Xt nähen, to make Points with 


eedle. 
Work; Work done vith a Needle, 
Work performed or done mettle a 
Seamſtreſs. | 
En Spiben, Tape- n 2 


>» 
221 


= 
= 7 
” -& 


ripendlich nahen, to owercaſt. 
etwas nur ſchlaff annaͤhen, to ſew or 
lich a Thing in Haſte. 
n 5 | | 


| 


i 


« | 


mit nee 1 5 


Arbeit, Mähwerk, Needle - 
Naͤhriemen, der, a Saddler's Strap or 


; 


Tomy: 


2 


* OT 


7 


nig 


ein n Hemde zuſammennz⸗ 


/ 


hen, to m_— up a Shirt. ! 
Blumen,, K „Knötchen nähen, to imbroj- 
er 
— Leder naͤhen, to ſtiteh Leather. Y 
1 Le „ ſtitched Leather. 
ws, latt aunahen, to ſtitch 
N Lining 9 
ie, iriren, Saf man keine Naht 
ſieher, to 2 to fine - draw, 
fie kann ſauber naͤhen, ſhe is a rare N 
Seamſtreſs, ſhe is # fine Hand at 
her Needle. N 
Naben, das, die Niherey, Nihterey, | 2 
. Act of ſewing, ſtitching, imbroi- N 
ring. 
Räber, der, a Taylor, a Man that N 


ſews or ſtitches with a Needle. 
Naͤher inn, die, a Seamſtreſs; al/e x 
Mantua - Maker. 44 
Näherkauf, der, the nearer Right to 
the Buying of auy Thing, the 
Right of redeeming a Pure aſe or 
Lands ſold, by repaying the Sun 
paid for them. 
Nihern, verb. reg. all, naher bri 
to a proach, to advauce; ſee Naben 
ſich „to dra nearer or nigh, 
to approach more and more. 


Naͤherrecht, das, the Power of Redemp- 
tion, an Action by which a Perſon 
may redeem an Heritage of a Stran- 

er to whom it was fot d by one's 


| Relation of Patent; a nearer Right 


to &r. (jus retractus). 
Naͤheru die, the Approach, Approach - 
ing, Approximation. 


Nihkloben, der, (Term of the Saddlers) 
a Tool to hold the 4. — that are 
to be ſtitched together by 


Nibbiſſen das,. a — Sewing 
Cuſhion. 


3 Nahlade, de, a little Cheſt te ſew 


nadel, die, a Wan A wich. 
Nahnav <fe, die, a (;,9 Noodle Cafe 
Nahpult, der, ſee 9 


tahfuſſen, . 
9 Imbroidering- 


Leather-String, which he uſes when 
he is ſtitching ſomething! | 


Nihring, der, Fingerring, a Taylor's 
I are -Ring, a 


Thimble, - - 
NMihſc<ule, 


aht 


n 


| Nah 
Nabſ<ule , die, a School for Girls to 
learn to ſew or ſtitch, a Sewing- 
School. 
Nihſeide, die, gezwirnte Seide zum Na- 
hen, Sewing - Silk, twiſted Silk to 
ſew with. 


Nähſtube, die, a Sewing - Room, a 
Room or Chamber to do Needle - 
Work in. 


Nahterey, die, Seamſtreſs's Work, 
Work done with a Needle. 
Naͤhterinn, die, a Scamfſtreſs. - 
Nahzeug, das, the Things neceflary 
for a Seamſtreſs, Taylor ce. | 
Nahm, the -preterit of nehmen, took. 
Naͤhren, verb. reg. at. et neutr.- (ich 
nahre, — naͤhrte, ich habe genaͤhret, 
im perat. nahre,) to nouriſh or feed, 
to find Victuals, to entertain, to 
cheriſh, to foſter. 
ſich mit etwas naͤhren, 
verſchaffen, to get one's Livelihood, 
or one 's Living, to get one 'sBread, 
to her hs = 's FS; | 
er nahrer mit der 
 franzoſiſchen Sprache, E his 
Bread with the Pen, or by teach- 
ing the French Tongue. | 
die Thiere nahren ſich mit Gras und 
Krautern, Beaſts, feed or live upon 
he Kg oe fi Hinde Arbeit, 
er t mit er | 
he gets his Living by his Hand- 
Work. 
ſich kuͤmmerlich naͤhren, to make a hard | 
Shift to live, to be hard put to | 
1 ſuſtain himſelf or to get oue's 
iving. 
naͤhren, Theile enthalten, to 


. to 


dieſe eie nähret wohl, this Food | | 


nouriſhes well. 

They ſay alſo, dieſes Mittel nlhre | 
das Uebel, aaſtart es zu heilen, 
Remedy foments, cheri * 
nouriſhes the Ill inſtead of pt 
or curing it. | 

et naͤhrt in ſeiner Bruſt eine heimliche 
Feſndſchaft, he entertains or nou- | 
riſhes à ſecret Enmity or Grudge | 

Nahrhaſs, Boſom. 7 0 5 bie. 
r adj. t adv. (comp.) na 0 
ter, (uperl.) nahrhafteſte, nouriſh- 
ing, nutritive, nutritious , 
tous, ſubſtantial: 


eine ſehr nahrhafte Speiſe , n very 


ſich. Unterhale | 


alimen- | 


cm). 


ich Nahrhaftigkeit, die, 


| Nah | 
[ eine nabrhafts Suppe, a- 3 
P Soop, a Soop full of . 
rav 


crative, profitable, gainful. 


ein nahrhaftes Handwerk, a lucrative 
| 


or profitable Trade or Buſineſs. 


Body can ſubſiſt or gain his Bread; 
a Place where good Buſineſs or 
great Trade is carried on. 


ein nahrhafter Mann, a painful, dili- 


ent, laborious Man that is n 
backward: or ſlow to get his 


ving 


riſhingneſs, Nuri. Nutri 
'tiveneſs. _ 


die Nahrhaſtigkeit eines 


the Profitableneſs, Lucrativeueſs . . 


of a Trade. | 
die Nahrhaftigkeit eines Monnes, 
iow 0 s Plying his Trade or Bog. 


| de Nihelich, (faum, kümmerlich ſchwerlich) 


adj, et adv. narrowly, ſcanty, ſcarce, -. 
ſcarcely, with much Ado., 25 


Nahrlos, 2. . adv. (comp.) nahtleſet, 


7 7 ) nahrloſeſte, that cannot get 
his Living, his Bread. 8 
* Zeiten, hard Tian ſad 
imes. * 
ein nahrloſer Ort „ a Place where 
there is nothing to be gained, 
where one cannot fubfiſt or get 
his Livelihood, or where People 
Want the Means of getting OE: 
Livelihood. 


Thing that gives no Nouriſhmeat, 


| eee ſigniſies alſo figuratively, | 


Nutrition, XI 


ein nahrhafter Ort, a Place where a 


. — * 
o : 
t 


gutritious, or nou- | Mahrloſigkelt, die, "the Quatity of 1 5 


no Subſiſtance or no Suſtenauce, 


that don't furniſh ' any Thing to 


live or to get one's Eiving by. 


tate, that Part or Claſs of Inhabi-* 
tants of a Country, that is neither 
of the Clergy nor of the Nobility, © 
but conſiſting of Tradesmen, Hus- 
bandmen &c. the Commons 
der Lehr, Wehr ⸗, und Nibrſtand; the 
5 ſpiritual Lords, the temporal 
Lords and Commons. 
Nahrung, die, Nouriſhment, Food, 
Suſtenance , Alimony, Victual 
Meat, Provitious, what is neceſlary * 
to keep Life and Soul Were 


nouriſhing; ſubſtautial, juicy Food. 


. 4 


| 


Cee:'3, 


k 


— 


s | Nihrſtand, der, the third State gr Exe" 4; 5 


Much 
- C = * 


iſt die beſte Metran bi Y ogg 
Milk is the beſt Nouriſhment for 
Children. 

Nahrung ſuchen, to look out for a 
Living, for Food. 
They ſay 8 

Nahrung des Feuers, 
Alment of the Fire. 
| der Geift hat eben ſovohl Nahrung no- 
; - thig als der Körper, the Mind has 
need of Aliment, Food or Nou- 
- -riſhmeit as well as the Body. 
ahrung, Erwerbung des Unterhalts, 


| 


Living, Livelihood, Maintenance, | 


_ Suftenance, the Trade, the Handy- 
Craft . the Profeſſion one lives by. 
finer Nahrung nachgehen, warten, ab- 
warten, to ply, to mind, attend 
one's Work, Trade or Profeſſion, 
to be addicted or given to it, to be 
ſedulous, hard, cager or buſy at 
or about it, to look out for a 
Livelihood, or to endeavour to 
i one's Bread by Exercifing one's 

| _ 2 dg ns Uh 
was treibſt du fur t 
Trade haft thou? or of what Bu- 
— . art thou? what doſt thou 

ve 


- bs if iche Naheung in dieſer Stadt, 


there is not the leaſt Commerce or 
Buſineſs in this Town. 
ſeiner Nahrung wieder aufhelfen, to 
redreſs one's Affairs or Buſiueſs. 


der Furſt hat unſerer Stadt die Nah- |- 


tung entzogen, the Prince has taken 


away or. diverted all Commerce | 


* 


from dur Town. | 
Nahrungsgeld, das, die Abaabe, welche 
von der Nahrung dem Gewerbe ge⸗ 
2 wird, the Tax or Impoſt one 
— to pay of the Trade or 
ow ſhon one exerciſes or my 
| tiles. f 
A | Mahrungslos,, adjett. ein 
ſer Handel, a dull T: foe 
„ 
n , * ourl ment, 
Food, all that which is neceſſary 


for one's Nouriſhment or Suſte: | 


-,, - ance, the Means to ſubſiſt. 


Nahrungsſaft, der, the nouri 
| wt Chyle. | 
Verwandlung des Nahrungsſaftes 


in Blut, the Sanguification. 


N ſorge, die, che Care of this 
"Jl Cares 7 n ' 


Life, Caking- 
7 one's * 


475 


A isi the | 


Nam 
Naht, 10 plur. die Naͤhte, a Seam, 


Stitch , Suture, a Sewing together. 
eine Maht jo ar wind, to rip a Scam, 


to rent, to unſew, to unſtitch it. 
ein Bettlaken ohne Naht, a Sheet with- 
out a Scam. 

eine einfache, doppelte Naht, a lingle, 
double Seam. 

They fay proverbially, einem die 
Nahre (den Schneider) ausklopfen, 
to beat down the Seams (of one's 
Clothes), to beat the Taylor out. 

Naht, is alſo the Name for a Cica- 
trice, Scar, Seam or Mark of a 

Wound aſſo for the large Marks 
the Small - Pox leaves behind on 
the Face. 

Naht, is alſo a Name for the Peri- 
nacum, the Space that is between 
the Anus and the natural Parts. 

Nahthaken, der, ſmall Pincers or Nip- 
pers uſed by the F urriers, to draw 
5 Ends of Furr eloſe to the Seam 


Name der, (ome write it Nahme) the 
Name. 

der eigene Name, a proper Name, or 
a Noun proper. 

ein Amtsname, the Name of one's 
Office, the Title a Man has, the 
Name of an Office, 

der Taufname, Vorname, the Chriſtian- 


Name. 


der. Geſchlechtsname, the Family. 


Name. 

det Ehrenname, the Title, the Quali- 
ty one bears. 

verzogener Name, a Name in Cyphen, 


a Monogram. 


| 


der Zuname, Beynatne, Sur- Name. 
der Beyname, Ekeſname , Spottname, 
a Nick Name, a Mock - Name. 


dem Namen nach, by Name. 
a Ws Namens, the firſt of that 


* iſt 5 Name? wie heißet 
Namen? what is your Nam 
| 1 your Name!? 
mein Tauf- oder Vorname iſt Johannes 
und mein Zuname a — 
Chriſtian - Name is John and 
Sur - Name Honeſty. | 
dieſes Namens ſind ihrer viel, there are 


many of this Name. 


unter einem fremden Namey faufen, to 


— 
— 


— 


2 — 


© buy ox purchaſe a Thing under 4 


or borrowed N 


einer 


/ 


Nam 
einer Namens Wilhelm, one called 


a 
my William, or William by Name. 
am, einen Namen haben, to have, to bear 
it. a Name, to be called. 
uh. einen Namen geben, benamſen, to name, 

to give a Name to, to impoſe a 
le, Name upon. 

eines andern Namen annehmen, to 
die borrow another Man's Name, or 
ſen, to go by an other's Name, to make 
nen Uſe of an other's Name. 
ut. ein erdichteter Name, a feigned or 
ca · counterfeited Name. 
f a einen mit Namen, bey ſeinem Namen 
rks rufen, to call one by his Name, to | 
on name him. 

das Kind nach ſeines Vaters Namen 
eri. nennen, to call the Child by or after 
gen his Father's Name. 
| ſelnes Namens Gedachtniß ſtiften, to 
ip- eternife his Memory, to put or 
aw bring to Light, or to leave behind 
2m a Mark of his Skill or Induftry. 

in meinem Mamen, in my Name, 
the from me. 

ſag ihm in meinem Namen, tell him 
or from me. 

in irgend jemandes Namen, in ſome 
e's Body's Name. 
the im Namen des Koͤnigs, in the Name 

of the * Vo. the King's Order. 
in er hat auf ſein Namen Geld 
8 e has borrowed 


Money in his Maſter's Name: alſo 
he forged the Name of his Maſter 
to borrow Money. 

Name, lignifies alſo, Fame, Renown, 
Name, Reputation, Credit. 


\ paſſes for a rich Man, or he is re- 
puted to be rich. 
einen großen Namen erwerben, to ac- 
quire a great Name, a great Re- 
putation. 
einen guten, ehrlichen "AG hinterlaf: 
Y — A a good, honeſt Name 
chin 


das geht meinen ehrlichen Namen an, 


es that concerns my Honour, my 

* Reputation. | 

al Name, lignifies alſo, Pretence or pre- 
text, a feigned and ſuppoſed Cauſe, 

re apparent Reaſou one makes Uſe of 
to hide the true Motive of one's. 

0 : 3 or Actions. 

a unter dem — der Gerechtigkeit un- | 


terdruͤckt er die * 


„ 


|. tence of Juſtice he oppreſſes the” | 


er hat den Namen, daß er reich ſey, he | 


- 


I 
a Nam 


Iunocent or Guiltleſs. 
unter dem Namen, (Schein, Vorwand) 
under Cover, Pretext, Golour. 
They ſay figuratively and proverb 
ally, er will den Namen nicht haben, 
he would not have it ſaid of him, 
| he would not be ſuſpected. 
dem Kinde den rechten Namen geben, 
to call a Thing by its own or real 
Name, to call a Spade a Spade. 
er giebt nur den Namen dazu 
only lends his Nane. 


ein ehelicher Name geht uͤber alles, a 


to Wealth or a good Name or 25 
putation is above all Things, , 
preferable to Gold. 

wer einmal ſeinen guten Namen vetllert, 


very difficult to recover or rees- 
tabliſh one's Reputation after 
having loſt it. 
| Namenbuch, das, a Liſt or Regiſter of 
Names, a Nomenclator, CR, 
brancer. 
Namenchriſt, der, Scheinchriſt, Maub 
Griſt, that has only the Name of a 
Chriſtian, 


nes gn of the Name. 

Namenlchu, das, ſee Metonymie. 

Namenlos, aa. -#-adv. nameleſs, that 
is without a Name (without Repu- 
tation). 

ein namenloſes Buch, an anonymous 
or nameleſs Book. 

namenlos, fignifies alſo, unexpreſſible, 

not to be expreſſed by Words: | 
namenloſe Pein, Schmerzen, unex- 
preſſible Pains. 

Namenregiſter, das, Namenverzeichnifs 
a Regiſter, a Catalogue, a Liſt of 
Names. 

Namenstag, der, the anniverſary Feat 
of a Perſon or rather of that * 

a nes N Name one. 8 Ry 
inen amenstag E pern, 

do celebrate . het tion, of 

> one's Chriſtian- Name. 

einen an ſeinem Namenstage ae 

to bind or make one a Prefent « 
the Anniverſary of his Name. 

Namenszug, der, verzogene Name, a 
Name in Cyphers, a Monogram. "i 


ly, CPs by __ Ps 


» l ly, ſpecially, 


N 


good or honeſt Name is preferable | 


erlangt ibn ſchwerlich wieder, e 


he | 


Fg 


Þ 


| Namendeutung, die, the Etymology or x 


Namentlich, adv. mit Namen, name 


. . 


- 
w 4 " , 
+, 
. x 


- 


* = 


a? Namhaft, adv, 


| Nog der, ploy. die N 


& © 
_ * 18 
N 4 
7 & g 
£ 
* , 


w 7 


Nam 
verſchiedene 8 ange ⸗ 
klagt, namentlich aber die und die, 
they have accuſed ſeveral Perſons 
and particularly ſuch and ſuch. 
8 der, the bearer of a 


the Lender of a Name, the 
ye ng of a Saciety. 5 


l Namenwechſel, der. die Namens verwech⸗ 


ſelung, the Exchanging of Names, 
Metonymy. 
| Namhafe, adj, & adv, (comp.) namhaf- 
tex, (ii.) namhafteſte, naming, 
named, conſidetrable c&c. 
einen namhaft machen, to name one, 
to tell one's Name. 
* 
bey namhafter Strafe verbieten, to for- 
bid or prohibit by nominal or de- 
- termined Puniſhment or Pain. 
ein namhaftes Verbrechen, a great, a 
qualified Crime. 
_ extremely, conſider- 
„ ably. - 
8 adj, «t av. of a known 


Name, of which the Name, or | 


- whoſe Name is known. + 
nehmlich , 1 eben 
derſelbe, dieſelbe, daſſelbe, the ſame, 


the very ſame. 


die nimliche Perſon, the ſame, the 


very ſame Perſon. 
i, is alſo uſed ſubſtantively: 
© iſt das Naͤmliche, was ich euch 
ge, tis the ſame or very ſame 
what I tell you. 
das f kommt auf dat naͤmliche heraus, 
was man euch ſchon hundertmal ge⸗ 
ſagt hat, that comes to the ſame, | 
—m_ you haye already been told | 


an hundred Times. 


3 adv, namely, to wit, viz, 
(ridelicet) that's to ſay, 

alle meine Leute, naͤml bu x, all my 

People, viz. thoſe 45 | 


wi, (a Veſſel er of Silver, 
'Peineer, Wood &e. ) a{ſo an carthen | * 
; or Pan. 


| E. E a Bowl with Fars to 
1 . 


f, a Porridge - bim, 


A Porringer- 


| 21 an hen, Nipflein, Cup, alittle 


or Bowl. 


; ; 5 ; Nipſten Rh « Forrioger fl, a] 1-7 


little Bowl fu 
. 
VP 


* 
45 
— 
- 4 8 
4 n 
1 1 
«4 
1 J 
» 


, x Diſh, 3 


(860 


namhafte Summe, a conſiderable | 


N « 


das Salznapfhen, a Sale-Celler or the 


upper Part of a Saltcellar. 


das Blutnaͤpſchen der Wundarzte beym 


Aderlaſſen, a Porringer or little 
Bowl to receive the Blood out of 
an opened Vein. 

Napfkuchen der, Aſchkuchen, Topfku- 
chen, a Pot - Cake, a Cake that 18 
baked in a Form. 

Napfmuſchel, die, a little Shell - Fiſh 
called a Lympine; alfo the Bowl - 

Muscle (a Cockle). 

Naphta, die, Naphta; (a very ſubtle 
or fine Bitumen, of which certain 
artificial Fires are made, called 
greek Fires, which caunot be extin- 

uiſhed by Water). ; 

N open, Napper, ſce Noppen. 

Narbe, die, the Seam or Scar of a 

Wound, the Cicatrice, a Mark of 
Wounds and of Ulcers: alſo of the 
Small- Pox, of Burning &c. 

Narbe, is alſo a Name for the Grain 
of Leather. 

die Narbenſeite des Lebers „the Grain- 
Side of Leather... 

Narben machen, to cicatrize or make 
@ Scar on. 

bekommen, to cicatrize itſelf, 
to heal up ae. to conſoli- 
date. 

Narbe or Nath, is alſo a Name in 
ſome Provinces for a Lock to lock 

2 Town-Gate with. 

Narben, verb. reg. all. ot aner. (ich nar- 

„ narbte, ich habe genarbet, 

oe. narbe,) ein Fell tes oder 

2 to cut the Grain of a Lea- 


— * Leder, Leather in Grains. 

bas enarbter Corduan, Corduan-Lea- 
* of @ fine Grain. 

narbent, as a verb, aur. to cicatrize 
itſe 

die Wunde narbet ſchon, the Wound 
heals already up to a Scar, ar ei- 
catrizes already. 

Narbig , adj. et adv, ( comparat. narbi⸗ 
ger, og narbigſte, ) Narben -ha- 
bend, full of Scars, cicatrized;- full 
of Flaws, Spots, Cuts. 

Nareiſſe, die, a en or Daffodil; 
ſee Narziſſe. = 


Narcotiſch , a}. Saal machend, nar⸗ 


cotic, narcotical. 


n Nard; FI: 6Joriferoue 


-— 
— 


Near 


ſam. 


Narzengras, das, the Mountain - Nard. 


Nardenkraut, das, the Nigella, Gith, | 


Biſhops - Wort, Sweet-Savour. 
Nardenol, das, Oil of Nard. 
Narr, der, a Fool, Sot, that has loſt 
his Wits or Senſes; aiſo a Buffoon, 


fog . 
80 an abſolute. or atrant 


ein Erznarr , 
Fool. | 

ein boshafter Narr, a Knave. 
ein eitler Marr, a Fop. 

2 eingebildeter Marr , 
Ra or Cox Comb. 
mare, a 2 $ * 3 
— rr b Marktſchreyer, a 
Droll, a 1 7 a Meg 
with a r a Will with a 


a. conceited 


Wisp , a Jack - Sauce, a "Jack-Pud- | 


ding. 

ein Narr in einer Comodie, a Harlequin, 
a Buffoon, a Scaramouche. 

ein von Natur guter Narr, ein alber⸗ 
ner Schops ,- a Fool by Nature, a 
Nmny, a Nicampoop, a Simpleton, 
a wife Man of Gotham. 

ein haſber Narr ſeyn, einen Sparren zu 
viel haben, to have a Grain of Ay 
ly, to be a little crack - brained. 

{ih zum Narten ſtudiren, to become a 
Sot or Fool by over- ſtudying. 

ſich als ein Marr r einen Nar⸗ 
ren abgeben, to play the Fool. 

ich waͤre wohl ein Narr, wenn ich dle- 
ſes thate, I ſhould be a Fool in- 
deed if I was to do this. 

jemand fuͤr einen Narren halten, to 
take one for a Fool, to treat him 
like a Fool, to play the Fool _—_ 
one. ( 

einen zum Narren machen. dumm . 
chen, to make a Fool of one, to 
make him loſe his Wits or Senſes, 

von jemand zum Narren gehalten wer- 
den, to be the Laughing - Stock of 
or to one, to be his May- Game. 

ſic von jemand fiir einen Narren halten 
laſſen, to be the Dupe or Ninny of 
oe to be deceived or cozened by 


it ſche wohl daß ich hier der Marr ſeyn 


„I ſee very well, that I am to 
the Laughing -Stock here. 


ich möchte daruͤber zum Narren, toll 
werden, 1 could almoſt grow mad | 


at it, it aloft 3 me to the 


3 


| 


15 m * 
Nurdenbalſam, der, Spike · Nard- Bal- | 


| © 4 


E 


A 
- 
9 
Nar ä 
2 > 


"Quick, or it almoſt PRES os. 2 r 


my Senſes. 


| wollt ihr einen Narren haben, ſo ſhaſt 


euch einen, look far a Fool elſe 
. where to ſport with, 


ein Kinder -, ein Hundenarr ,. dne that 


eidernarr, one that is 
fine. Clothes; ſee Stutzer. 

er iſt ein guter Narr, he d good pa- 

..._ tured Fool. 

ein Narr macht viele Narren, cue F o 
makes many Fools. 

den Narren an etwas gefreſſen haben, 
to be fond of, to be infatuated by, 
to be mad for or upon, to dote up- 


is fond of Children, of D 4 
ein K. Tad of 


Pao Thing, to be taken with a 


er hat — Narren an dieſem Mädchen 
freſſen, he dotes upon this Girl, 

e is mitzhtily taken with this Girl. 
Narren muß man dle Kolbe lauſen, Fools 
muſt be {ouſed with Clubs. 1 
ein Narr in Folio, an arrant Fool, a 

Fool with a Witneſs, - 

Narren, verb. reg. ag. es nents, ein Nare- 
ſeyn, den Narren ſpielen, to be a Fool, | 


to play the Fool, to commit — 
(verb. ar.) 


fool one, to make 8 Fool of 'him, 
to cozen him,; to diſappoint him, 


10 10 laſſ mich nicht natren, 1 vort be 
Moat the Fool with. | 


2 — narren, make an End wick 
2 
arrenhaus, 7 ; a Bedlam, « Spittle 


'- for mad People, for crack - brained 


Ra bee 
schen, das, Narrenhiuslein, 
my illory; 4 narrow Cafe orPlace 
to lock up a mad Body in. 
Narrenkappe, die, a Fool's orBuffoon's . 


Cap; «i/o the Plant Libbards Bae, 5h | 
Wolf-Wort, Wolf- Baue, Monk. 


Hood; (a venomous Plant). 


to make Sport with him, to jeer 
een ridicule” 


ſich um die Narrenkappe zunten, 1 5 A 


- contend about a Point of Honour 


0 N 
Narrenkleid, ein 
Na 


a 


Cres. 


, ®'Buffoon's Attire, 2 
olbe, die, der Narrenkolben, a 
ool's Bauble; a Buffoon's Hurli- 


bat, Club wy oReed-M "Wy 
. Cats - Tail. wp i * 


benden ein, a natural Sot, Fop, 
Block - Head, Logger - Head, Fop- 
Doddle, a ſottiſh foppiſh, hair- 


brained, dull- - giddy , maggot · pa- 
ted, maggotty, whimſical Fellow. 


* | — 


Narrenpoſſe, die, Narrenspoſſe, der Nar- | 
renſtreich, Folly, Foolery, Foppery, | 


Trifle, Toy, Raillery, Sport, Jeſt, 
Sottiſhneſs, Buffoonry,'a Buffoon- 
Trick, Inipertinence. 
er hat mir tauſend kleine Marrenspoſſen 
erzaͤhlt, he has told me a thouſand 
Feöcolexies or Extravagancies. 
Narrenspoſſen treiben, to commit Fol- 


lies, Fooleries, to play the Fool. 


loft eure Narrenpoſſen bleiben, leave | 


off with your fooliſh or foppiſh 
Tricks. ; 

das find Narrenpoſſen, that are Trifles, 

_ Toys, that's Nonſenſe. 

- Marrenpoſſen! not at all! no, no! 
there's no ſuch Thing ! 


. 


'Narrenſeil das, they ſ. figuratively, | 


einen am Narrenſeil , to 


lead © one by the Noſe, to gull, to | 
cozen one, to amuſe one/with falſe | 
+Mapes, to play the Fool with him, | 


: to keep him at Bay. 
Narrenſpiel, das, Buffoonry, Foolery, 
Fopper r. 

das Narrenſpiel; (s ne or Mey ſo 
called) Troll Madam, Trunks, 


Pigeon Holes or Nine - Holes; (a 
Same commonly play'd with little 


2 ivory Balls). 
Narrenſpital, das, ſee N 
.ry, fooliſh Tricks or Talk,/fooliſh 
bp cog Impertinence, Folly, a filly 
ing 
Narrentheidung treiben, to talk filly 
Things or Impertinencies. 


Narrheit, Narr „ die; Folly, Mad- 
neſs, the being out of one's Wits, 
ere of Mind, the Loſs of one's 
Fs ſee Wahnſinn. 
t, Ggnifics moſt commonly 


alſo, Imprudence, Folly, Fault, 
Want of proper Judgment. But | 
- Aince this Word Narrheit is regard- 


ed as an unpolite Term, they com- 


monly make Uſe in its Stead of the 


rc Word Thorheit, which 


er bat eine große Narrheit (better Thor - 


it) ngen, daß ic. he has com- 
* Folly, that Ke. 


arrenhaus. 
Narrentheidung, die, Fooliſhneſs,Foole- | 


— 


rm) 


riſcher, (/«perl.) naͤrriſchte; 


Ninn dc a he Fool, a Fool. | 


L 


Nar 


Naͤrriſch, a7. of ado, (cobiprddy nir; 
meer 
2 wahnſinnig, fooliſh, ſottiſh 
pech that has loſt his Wits, 
fo iſhly, ſimply , unwiſely , dot- 


närriſch werden, to become; to turn, 


to grow a Fool. 


| ein naͤrriſcher, wahnſinniger Menſch, x 


Fool, one that has escaped out of 
or from Bedlam. 
naͤrriſch, vetwirrt im Kopfe, hair. 
brained, giddy - headed, out of his 
Wits, belides himſelf, not in his 
Senſes, diſtracted, diſordered „ ra- 
1 ſomewhat wall. 
narriſh, ſtark, ſtaring mad. 
* naͤrriſcher Kerl, a ' Fob, a Doddle. 
ein uarriſcher Einfall, a Whim, a Freak, 
Whimſy, Maggot, fooliſh Conceit, 
maggotty Fancy. 
A; narriſher Koller kommt oder wan 
| E 4 ihn einmal an, his mad Fit takes 


0 is alſo uſed for munter, lu⸗ 
11 ay, merry, pleaſant, cheat. 
2 or frolicſome, wantou, 
AB. ortful, airy, jovial. 
er iſt ein narri ikher junget Moenj , he is 
a jovial, airy, wanton, ſportful 
'young Man (Fool). 
wie du heute ſo naͤrriſch biſt! what : 
'merry Lov! thou art to Day! 
naͤrriſch, lignifies alſo, ſimple, cre- 
dulous, ill- adviſed, imprudent. 
They yy, familiarly inſtead of thy 
richt: ihr ſeyd wohl recht naͤrriſch, daß 
| ee daruber ärgert, you are in. 
d Fool to ver yourſelf about 
nkrriſ, Jexiotes alſo, any Thing done 
—_— Reaſon or without Pru- 
ence; 
eine narriſche Uu mung, a fooliſh 
Undertakin nternehrung, 
1 . N A fooliſh Ac- 


ie n risch Liebe, a fooliſh Fondneh, 

a foolilh Love, Paſſion, 

eine naͤrriſche Liebe an etwas, a fooliſh 
Fondneſs of a Thing, one's Doting 
upon it. 

er iſt ſo nürriſch nicht, wie net, 
12 is not ſuch a Fool dh Tr 

im. 


nirri ndeln, 
1 like Arya 


or 


*. 


en, to act 0 
-  mirriſ 


Nar 


naͤrriſch ſeyn, to be fooliſh, to be a 
Fool, to be ſtupid. 

naͤrriſch thun, ſich naͤrriſch ſtellen, to 

play the Fool, to play the Sim- 
pleton. | 


Narwall, der, {der nordiſche Name ei⸗ 


ner Art Wall ſiſche) a northern Name 
for a Kind of Whale, that has a 
long Jutting - out on the left Side of 
the Jaw - Bone. | 

Narziſſe, die, a Narcifſus, Daffodil, 
a Sort of Flower. | 


Naſal, das, a Name for a Regiſter in 


an Organ (the Naſalis, Naſale). 
Naſchen, verb. reg. neutr. (ich naſche — 
naſchte — habe genaſcht, imp. riaſche) to 
love ſweet, delicate and leacherous 
Meats, Tid- Bits, Dainties, Kick- 


ſhaws, Junkets, Ragoos, Delica- | 


cies, to gluttonize. 3 
heimlich von etwas naſchen, to taſte 
;ſecretly of ſomething, to eat or 
drink of a Thing by Stealth or by 
Girds and Snatches. BEE: 
Children love 


Kinder af , 
Tid - — Dainties, 


They ſay figuratiyely of a Man, that 


loves private Amours, or is pri- 
yately in Love: er naſcht gern. 

Naͤſcher, der, a Leacher, a lickeriſh 

Tongue, a Lick- or Slap - Sauce, a 


Glutton , a Sweet-Mouth , a dainty- | 


mouthed or lickeriſh Man, one 
that loves to taſte of any Thing 


o 


neſs, a Longing after Tid-Bits, 


$queamiſhueſs, Gluttonneſs, Greedi - 


neſs; alſo Dainties, Kick - Shaws, 
Delicacies, Tid - Bits, certain 
Things delicate to eat. 

Naſchhaft, adj. et adv.” dainty - mouth- 
ed, that loves Tid - Bits, that 


loves to taſte or cat of Things 


privately or by Stealth, lickeriſh, 
gluttonous, greedy. 


the Paſſion for good Eating and 

Drinking, for good Cheer. 
Naſchhirſch, der, ſee Naſchwildbret. 
Naſchhunger, der, a Hunger, a Greedi- 

neſs after Tid Bits or delicious 


Morſels. 
Naͤſchig, naſchicht, /. e adv, ſweet- 
toothed, lickeriſh , leacherous, 


dainty - mouthed, uſed to Dainties, 


8, 


rivately. W 1 
Niſherey, dle, Daintineſt, Lickeriſh- 
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ein naͤcchlges k vernaſchtes Kind 


1 


Naͤſchigkeit, die, ſee Naſchhaftigkeit. 


Place, 


| eine finnige 
Naſchhaftigkeit, die, the Daintineſs, | 


that loves or is fond of Tid - Bits or 
| ö a 


4 
5 
- 


# 


Naß 


dainty - mouthed Child, a 
uſed to Tid - Bits. 
eine naͤſchige Katze, a Cat uſed to ſteal 


pi 


12 
ild 


ſome Tid-Bits, or that loves Tid- | 


Bits. f 


- 


Naſchluſt, die, ſee Maſchhunger. 


Naſchmarkt, der, in ſome Towns or 


the Name for a Market- 
where all Manner of Dain- 


Cities, 


ties are ſold, as the Fruit- Market, 


2 Market, Veniſon Market 


| C. 


Tooth cke 


Niſcher, a Sweet. 


- 


Naſchwerk, das, Fruits, Sweet · Meat, 5 
Confits, any leacherous Meats or 


AAL Delicacies of any Sort 
e. | ; 
Naſchwildbret, das, any Game, Deer, 

Hare, wild Fowl &c. killed on the 


Frontiers or Limits of an other's 


Territories or Hunting Gtound. 


| Maſe, die, the Noſe (Dimin. das'Mis- 


chen, Naͤslein, a little Noſe ).. 
eine große, eine kleine Naſe, a great - 


or large, a little Noſe. 


eine ſehr breite und unten gar zu dicke 


Naſe, a broad flat Noſe. 
eine gebogene, erhabene, rbmiſche Naſe, 


— 


a high+ mounted Noſe, a Roman- 


Noſe. 


eine Habichtsnaſe, a hawked Noſe, = 


Pie - 9 , . —_—_— - be Af 
e breite, eingedruͤckte, ſtumpfe Af- 
1 a” 


"2: nnaſle, a L 
— Noſe wag R 1 5 — 
große, dicke und 


ottle - Noſe. 


eine gewal 
Naſe, a 


turns up. 


eine ſpitzige Naſe, a pointed Noſe, 


eine aufgeworfene Naſe, a Noſe that © 


eine kupferige Naſe, a great red Noſe, 
a Noſe of the Colour of Copper. 


Pimples. 


durch die Naſe reden, naͤſeln, 


Naſe, 2 Noſe full of 
to ſpeak 


through or in the Noſe, to nuf. 


”. Es | 

einer, der durch die Naſe redet, one 
that ſpeaks through the Noſe. 

aus der 
Noſe. Ta 


Noſe. tes 4 , * 
die Naſe wiſchen, putzen, to wipe 
Notes tint 4% 


aſe bluten, to bleed at the 


the 5 


- 
. 
dem Y 
* 
© 
- 
= 


* = a 
Sy £ 
- ol 
p # 
* 


* 2 po 4 


=,, - _- or ſeizes on one's Noſe, as 


2008, 


FER. ſieht 


G 
* $3 


I * * 
_ r ” 
1 RE 
G * 
* 


. ©", _ Jour own Affairs. 


— 


= : > 
ab 4 
4 : . 
o -” L 


Dem ie Naſe tropſt, a Caivelling old 


Man or Woman, a Body whoſe 
Noſe runs continually. 


dieſer Geruch ſteigt in die Naſe, that 


Smell is too ſtrong, it catches at-, 


Muſtard will do. 


They ſay figuratively and prover- | 


bially, einem etwas unter die Naſe 
teiben, to upbraid one with ſome- 


* the Teeth with it, to caſt it in his | 


Diſh, to reprimand, to reproach 
bim with Bitterneſs. : 

einem die | avi 
ßen, to ſhut, the Door before one's 
Noſe, to ſhut the Door upon one, 
tc thruſt one cut. ; 
-einem etwas vor der Naſe wegnehmen 
oder hinwegſiſchen, to take away a 


Thing before one's Face, to ſweep | 


Stakes. 4 
etwas vor der Maſe haben, to have a 
_ © Thing before one or under one's 
* Hand. - 1 pf - | N. 
nur, was vor der Naſe ſiegt, 
be ſees no further than the Length 
of his Noſe, he ſees only, what 
lies before his Noſe, he is 
fighted, he has no Fore-caft. 


F mit einer langen Naſe abziehen, to be | 
- - fruſtrated or diſappointed, Tefuſed | 


or denied of, to return empty- 
- handed; to come off pitifully or 
unſucceſsſully, to be laughed at 
er hat eine Naſe bekommen, he has 
received or got a Check, a Repri- 
þ mand, he has had a ſad Balk, he 

- came off pitifully. C 


ehem elne Naſe drehen, to coxen one, 


to put a Sham upon one, to lead 


one believe a falſe Thing. 


; — at the Hook, he ſuffered 

- - himſelf to be caught, he has ſwal- 

-. , lowed the Gob, he believed every 
Thing; that was ſaid to him. | 


ehen bey der Naſe herumführen, © 


nnoſe one, to lead him by the 
.. ©» Noſe, to toſs one from Poſt to 
Pillar, to play the Fool with him, | 


to keep him ata Bay. | 


-- zupf-t euch ſelbſt bey der Naſe, ſweep 
3 your own Door, cxamine 


J 
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firong | 


vor der Naſe zuſchlie 5 


ſhort- } 


one into a Fool's Paradiſe, to make 


ſich eine Maſe drehen laſſen, he 


# - 


Naß 3 


| ihr durft nur der Naſe nach gehen, you 
have nothing to do but to go ſtrait 
forward. 5 a 
die Naſe in Alles ſtecken, die Naſe 
uͤberall vorn haben, die Naſe in allen 
Dreck hineinſtecken, to meddle wit! 
every Thing, to intrude one'sſelf 
_ everywhere. | Bs 
die Naſe ruͤmpfen, to make a disdain- 
ful or coatemptuous Mien, to 


oy 
ff 


rn wa A990 


wriggle one's Noſe with Scorn, to $ 
"65 grim or gruff, ” 
einem die Wurmer aus der Naſe ziehen, 
to diſcover or detect one's Deſgus 2 
by Cuuning, to get at his Secrets, 
to pump one. 3 9 
eine feine, duͤnne Naſe haben, to be 2 
quick of Scent or Smells to ſmell 
or fore · ſee Things from afar, to 
be ſagacious. T | 
eſer Hund hat eine gute Naſe, M 5 


(Hunting - Term) this Dog has a 
good Noſe or Scent. 
er hat es ſchon in der Maſe, he has 
; * the Scent, he has got upon 
- the Track. -, © Fang 


Naſe, is alſo a Name for eine Land- 

ſpitze, ſo in die See hinein geht, a 
Cape or narrow Fiece of Land run- 
ning into the Sea, a Point of 


nd. | 
die Maſe, der Haken an einem Ziegel, 
the Noſe, the Hook of a 12 
die Naſe. (Pfeife, Rohre) an einem 
HBlaſebalg, the Noſe, Nozzcl, 
| | Snout of a Pair of Bellows. 
i ne Naſe, a Whiting (a freſh Water- 
r 
eine Bracknaſe, eine Huͤndinn mit einer 
gebrochenen Naſe, a Brach, a Bitch 
with a broken Noſe. 4. 
Naſehorn, das, the Rhinoceros (a 
fierce and wild Beaſt, that has = 
Horn on its Noſe). 


n „der, the naſicorn Sca- 

, ̃’‚Rãꝶę é £ | 
Naſehoravogel, der, the naſutus Rhi- N 
N or buceros Rhinoceros (a be 

ird). „ 5 24 
Naſenband, das, a Noſeband; 4½ 
2 Muzzle, a Caveſon, a Kind of Ws 
Musrol for a Horſe. _© Naſe 
Naſenbein, das, the Bridge of the cle 
Noſe, the Bone that ſeparates the W Rafe 
Noſe into the two Noſtrils. Naſe 

' Naſenbluten, das, the Bleeding at or I Rafe 

of the Nofe. | Pai 


Letter. 


| Naſenbuchſtab, der, a naſal . 


Naſen⸗ 


/ 6 ate 
” . * * J * 
- 
> 4 <1 M N 


Naſenbirſte, die, a little Bruſh, to 
ou cleanſe a Horſe's Noſe" with. 
alt Naſeueiſen, das, a Barnacle (an Inſtru- 
ment of Iron to tame a Horſe ap- 
aſe F plied at his Noſe). 04 
len Naſenfiſch, a Pollard (a Sea - Fiſh). 
— ' Naſenſiigel der, the Sides of the Nos-. 
trils 
Naſenfluß, der, der Rotz, the Flux 
in- of the Noſe, the Cold upon a Heat, 
to ' the Glanders, a Horſe- Diſeaſe. 
to Naſenfbrmig , %. es adv. in the Form 

or Shape of a Noſe, formed like a 
en, Noſe. 
"s WF Naſenfutter, das, (Ager.) Snuff, Food 
is, for the Noſe. 
Naſenfutteral, das, a Noſe - Caſe. 
be Naſengeſchwuͤr, das, a Botch within 
ell the Noſe, a Polypus, a Nolime- 
0 — + a putrid Ulcer of the 
Noſe 
ſe, Naſengewichs, das, an Excrefetugd of | 
& Fleſh. in the Noſtrils ( Naſenpolyp, 
Polypus Naſi). 
0 Naſenhaare, die, the little Hairs which 
= grow in a Body's Noſtrilss. 
1 Naſenhanch,. der, the Expiration of the 
N Ther ſay alſo in Terms of the 
A Grammar, the Aſpiration by the 
of Noſe, or the Manner of Pronounc- 
ing with an Aſpiration by the 
el Noſe. 

Naſenhaut, die, the Skin, of, on or in 
1 Naſenhorn. d 4, be wegen 

N aſenhorn, da ee Na 
. Naſenkeil, der, (Term of the Saddlers) | 
* a Coin with a Kind of a Noſe to it 
on a Saddle. 1 
0 Naſenknochen , der, the Bone of the 


Noſe; fee Naſenbein. 
2 der, the Cartilage of the 


the Noſl 
Na r die, ſee Naſenfluͤgel. 


Noſtril, 
both Sides of the Noſe. 

das Pferd hat ſehr weite Naſelbcher, 
"= Horſe has very wide N Nos- | 
' trils 

Naſenmaͤuslein, das che Naſal - FF, 


Naſenloch, das, die Naſenlöcher, the | 
Noftrils, the Holes on | 


om” 


of ſome Boards with a iche 2 


aged, die, the End, the Ball of | 


„ 
4 . 
* 
Naß ; 
- 


l / 


Naſurianes, der, ferds) '% 
Caveſon, Muſrol (a Porr d a Horſes 
Bridle, that goes acroſs the Noſe). 

Naſenring, der, a. Noſe-Ring , a Ring 
of the Noſe or worn in the Noſe, 

Da Ring Ruck into a Beaſt's Noſe. 

5 „das, the Sneering. 
„ der, a Giggler, a Sneer- 


Naſenſehiene, dle, a Share, Plough- 

hare 

| (Term in the Swelting Buſineſs). 
Naſenſchlitzen, das, 2 Act of ſplit- 
ting or litting the 
Beaſts. 

Naſenſpige „ die, the - Tip of the 

loſe 
Naſenſtuͤber, der, Naſeriſ 


% | Pep : 
Rap or Fillip on the N 5 


4% 
1 


to rap one on the Noſe. 
Naſentropflein; das, a Snivel, a Drop 
out of the Noſe. 


Naſentuch, das, 8 Schnupfeuch, | 


— 


Nashorn, 


the Handkerchief. 
Naſenzaͤpflein, das, the Wings or 
* Riſings on cine Side of the 


Naſeweis, adj. e adv, eue naſewei⸗ 
ſer, Juperl. naſeweiſeſte) pert, ar- 
rogant, preſumptuous, impudent, 
ſaucy, brazenfaced, that carries it 


himſelf, that is proud, curious 
and daring, bold, confident, ſelf- 
witted, . critical; that mixes in 
Things which don't concern him, 


ein Naſeweiſer, der Alles beſſer wiſſen 
will, one that thinks himſelf wiſe; , 
a would be wiſe, a Sir-Politic- 
would-be, a Fault-finder; a Nip. © | 
Cruſt, a chitty Face, a falſe Cri- 


— 


Man in Things of nothing. 

Naſe weisheit, die, Pertneſs, Skier 

Impudence, Effrontery, Brazen- 

facedneſs, Preſumption, Prreiſe 

neſs, Cenſofiousneſs, affected Wit. 
das, the Rhinoceras, he | 

Unicorn; ſee Naſehorn. 


he cle 
be Naſengolyp, der, dee Maſengerwichs. 
wy Naſenpopel, der, Snot of the Noſe. 


Naſenquerſche, die, a Name in ſome 
Parts for a Coffin * Warne 


9 noſed... 
Ke | . 


adj, et adv. dial ſew, 90. 


flat-noſed. 8 75 N 
hawk - old... 


a fubible Droſs . * 


| Noſtfils of 


einem Naſenſtuber geben, es lip one, 


high, that takes too much upon | 


that puts his Noſe every where. 2 L 


_ 


tic, a preciſe, cenſorious, xx 


"© Liquo | | 
| | fein Geld an naſſe Waare legen, to 


Wine, that Wine is good 3 


OI 


Maße, die, dee Att. * 
* . which — Diminutive of 


> | over in a Sweat, I ſweat all over. 


- 


+4 


| 's naß, is alſo a Cant- Word of che 


g Naſſau, Naſſau 
Naſſauiſch, of Naſſau. 


Naͤſſen, n 


Maſſe, die, che Moiſture, Moiſtneß, 


- 


Warter-Fiſh) 5 
Naß, adj. et atly. wet, moiſt, damp, 
humid. | | 
durch und durch naß, thorough wet, 
all over wet, wet quite through. 
ich bin naß bis auf die Haut, the Wet 
ſtticks to my very Skin, I am wet 
to the Skin. DD 
ich bin ganz naß vom Schweiß, lam all 


noch naß, ſtill wet. | | 
naſſes Wetter, wet, moiſt Weather, 
rainy Weather. RY 
es wird naſſe Augen ſehen, 't will 
cauſe Weeping. 2 
naſſe Waare , (ſtarke Getraͤnke) ſtrong 


— I 


rs. a 


ſpend- his Money in 
Liquors. „47K. ; 
dein naſſer Brudet, a Tippler, | Drin- 
ker, Drunkard, a Liquoriſt, a 

Wine Bibber, a Fuddle- Cap. 
naß machen, to wet, to make wet, 
to moiſten, to bathe, to ſoak or 
dip in Water. | 
naß werden, to become wet or wet- 

© ted, to be wet or moiſt. 


or upon ſtrong 


Students of Halle for any Thing, 
that's bad, for Inſtance, -_ 
der Wein iſt naß, (ſchlecht) that's bad 
| thing, is very bad. 8 
Naß, is alſo uſed ſubſtantively, das 
Naß, the Moiſture, the fluid 
Bod | 


oe y. ; : 
ein Naß, welches nicht gefrieret, a 
Fluid, that don't freeze, _ 
a Principality in 

Circle of Weftphalias. 


4 ' 


ein Naſſauer, a Naſſovian one of 
the _ or Province of Naſ- 


Humidity, Dampneſs, Wetneſs, Wa- 
 teriſhneſs, that which is of a wa- 
teri ſu or watery Subſtance. - 


the following Ni 


N 
9 von F 0 Ap 
- yield ſome Wet, Humidity or Mois- 


2 Näsling, der, a Whiti ng (a freſh J 


4 * 3 
Nat 
ſweat, to drop, to give (ſaid of a 
Liquor or Moiſture, that runs or 
drops imperceptibly). | 
dieſe Wunde naͤſſet noch, this Wound 
| ruus ſtill, yields yet ſome Moiſture 
there is ſtill a ſerous or wateriſh 
Matter, that runs out of this 
Wound. i 
Naſſen , das, the Yieldirig of Moiſture 
or Humidity, Running, Leaking. 
Naßhauſen, der, (Term of the Brew. 
ers) the Heap of moiſted Barley. 
Naglich, aa. et adv. dampiſh, humid, 
_ ſomewhat wet, a little wet. 
Nath, die, 'Natherey, a Seam, Suture; 
ſee Naht. | 
| Nather, Naͤhter, Nehter, ſee Strich⸗ 
zaun, a Hedge conſiſting of Poles 
or Stakes twiſted with Sticks or 


Rods. | EET, 
Natherinn,/ die, a Seamſtreſs; ſee Ni 


herinn. 
akon aber Nazion, die, a Nation. 
- das eines Landes, the Nation of 
a Country, all the Inhabitants of 
the ſame State or Country, that 
are ruled by the fame Law aud 
| that ſpeak the ſame Language. 
die Franzoͤſiſche, die Eng!iſche Nation, 
the French, the Engliſh Nation. 
die Deutſche, die Jtalianiiche Nation, 
the German, the Italian Nation 
(theſe are the Subjects of different 
Princes). 
National, ad}. t adv.' national, that 
which a Nation has in common. 
Nationalfehler, die, the national Vices, 
Wants or Faults. | . 
Nationalgeiſt, der, the national Spirit, 
the Spirit of the Nations. / 
Nationaltugenden, die, che national 
Virtues. 7 
Nativität, die, Nativity, the Planet 
| 2 which one is born, Horo- 
cope. | 
einem die Nativitat ſtellen, to calcu- 


late or caſt one's Nativity, to cal- 
; 


4 


culate one's Fortune by his Nativ- 

ity, to dreſs his Horoſcope. 
They fay alſo figuratively, einem die 
| Mativitat ſtellen, to tell any one 
. one's Mind, to tell one his own, 
to tell him of his Faults, to re- 
_ proach or reprimand him. 
Nativltaͤtſteller, der, an Horoſcopiſt, 


an Aſtrologer, a Teller of Nativi- 


ties, A 


ture; alſo to run out, to lenk, to 


ulator or Caſter of 
* Matte, 


Nativities. 


eUa©” © £eQu 
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das Geſetz der 


* Ju (70 


Matter, die, an Adder, Aſp, Aſpie, a 


Viper, a Water - Snake. 


They call figuratively, eine Natter | 


zunge, au Aſpic's Tongue, a ſlan- 
dierous, foulmouthed, detraQung 
Perſon, a Perſon that is apt to 
ſpeak very ill of others, a viru- 
lent Tongue. | 
Natterbiß, der, the Bite of an Aſpic. 


Natterfett , das, Viperfett, the Greaſe | 


of an Adder or Aſpic. 
Natterhals, der, ſee Natterwendel. 


Natterkraut, das, die wilde Ochſenzun⸗ 


e, Vipers -Bugloſs; it is alſo a 
Name for the Hauslaub or Haus⸗ 
wurz, Houſe-Leck, both on Ac- 
count of their Virtue for healing 
the Bite of an Aſpic. 

Nattermilch, die, a Name for the 
Mountain Scorzonera, the com. 
mon Scorzonera (Scorzonera humi- 

lis Linn.). | 

Natterwendel , der, a Kind of Speight 
(Wood - Pecker) that turns the 
Neck like a Viper; ſee alſo Wende- | 


is. | 
N die, the great Biſtort or 
Snakeweed; ſee alſo Matterfraut. + 
Natterzunge, die, das Natterzuͤnglein, 
the Herb Adders- Tongue. 
Natterzwang, der, ſee Natterwendel. 
Natur, die, Nature, the whole Uni- 
verſe, every created Thing, the 
; if niches Sthbneres in der. gan 
es oneres ganzen 
weiten Natur, als die Sonne, there 
is nothing ſo haudſome or fair in 
2 whole Extent of Nature as the 
un. 

They ſay figuratively, in dem großen 
Buche der Natur ſtudieren, to ſtudy 
in the great Book of Nature. 
Natur, is alſo the a for that 

Order by which all Things in the 
Creation have their Beginuings, 
. their Progreſs and their Ends. | 
in die mniſſe der Natur eindrin- | 


n 
ſercchen to penetrate into the Se- 
crets of Nature. e 
der Trieb der Natur, tlie Tuſtin of 


Natur, the Law of 
Nature. | | \ 


das Licht der Natur, the Light of Na-] Mother 7 


| 


über den gauf der Natur, beyond the 
Cour of Nature. 


” 
z7 


| 
* 


e 


"ad 


* 


. 
— 


len, to pay the Tribute of Na- 
ture. f 


nach dem Laufe, nach den Regeln der | 
Natur leben, to live according to 


the Rules or to the Courſe of Na- 


ture. 121 Ss 
die Natur zwingen wollen, to want to 
force Nature, to want to do more 
than what Nature permits, or than 
_ what one is able. | | 


die Natur, natürliche Eigenſchaft eines 
Dinges, the Nature, natural 
Quality or Property of a Thing. 
die gottliche Natur, divine Nature. 
die Natur eines Menſchen, Man's Na- 
ture, Complexion, Temper, Tem- 
perament, Humour, Habit, Ge- 
nius, Inclination, Naturality, 
Conſtitution, Diſpoſition. ©» . 
von guter Natur, good natured. 
er iſt feuchter Natur, he is of a hu- 
mid Temper or Complex ion. 
eine gute, ſtarke, ſchwache Natur, a 
good, robuſt, ſtrong, feeble or 
weak Complexion or Conſtitution. 
er iſt verliebter Natur, he is of an 
amorous Complexion. | 


lange Gewohnheit wird endlich zur Nas 


9 


* 


** 


tur, a long Cuſtom grows into 


Nature becomes 


at laſt 
habitual. my 


* 


das iſt mir von Natur zuwiber, es 7 o 


wider meine Natur, I am naturally 
againſt it, tis againſt my Nature, 


\ I loath it by Nature, I have a na- 


tural Averſion from it, I ſtaud 
naturally diſaffected with it. 
Natur, is alſo taken for the intrin- 
fic Principle of Operations of any 
Thing, for the Property of each 

particular Being. 
die Natur des Feuers, des Waſſers, 
the Nature, the Property of Fire, 

of Water. n ung 


They may alſo, der Natur gemäß le, 
e Geheimniſſe der Natur er⸗ 


ben, to live according to Nature. 
die Natur iſt mit wenigem vergnuͤgt, 


Nature is contented wich little. 
die Natur lehrt uns, die Natur befiehit 
uns, Vater und Mutter zu e ” 
Nature teaches us, Nature bids, 
enjoins us to honour 


7 - 
Log 


das iſt der Natur gemäß, that's agrees ; 


able or conformable to Nature. 


4 q 
5 
* 1 
% 
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den Sold, die Schuld der Natur bezah - 


61 
Fi 


Father ande 


SEES 


"her Stand der Natur und ber Stand | 

der Gnade, the State of Nature, | 

WE | — the State of Grace. 

pn ein von Natur feſter Ort, a Place 

b _  - ftrong by its very Situation. 

| Natur, (in Terms of the painters) 

the natural Subject on which a 
Painter works. 

es iſt viel Natur in dieſem Bilde, | 

.. --» there is a great Deal & Nature i in 

8 this Figure. 

Ez, nach der Natur zeichnen, e r 
paint to the Life (to the Nature). 

They ſay alſo, die Kunſt vervolifomm: 


ture, or Axt brings Nature to 
Perfection. 
| Maturbegebenheit, die, -Naturerſchei- | 
nung, a Phenomenon. of Nature. | 
Naturforſcher, ; der, a Phyſiciau, à cu- 
rious Obſerver of Nature, a na- 
tural Philoſopher, a Phytfiologer. 
Naturgabe. die, the Talent, the Giſt 
, of yr er- Facility, na- 
1 iſpoſition to certain Things. | 


4 ae Endowments: 2 
— Maturgeiſt, der, (Term of Chymiſtry)/ | 
the Archeus, ſaid of the Fire which 
is ſuppoſed to be of the Center of 
the Earth, to prepare or digeſt the | 
Principle of the Life of Vegetables. 
"They ſay alſo, das Queckfilber iſt ein 
ex und warmer Natur: : 
* Quick - Silver is of a ſubtle. 
| emper and of a hot. or warm 
—_—— die 1 Hiſt 
e die, natura ory, 
We. the Hiſtory of natural Things. 
1 Naruxgeſes,, das, the Law of Nature, 
natural Law. 
£ Naturkenner, der, the Phyſician, the 
N Naturaliſt, a natural Philoſopher. 
| | Maturkraſt, die, natural Force or 
/ Power, che Force, the Power — 
ature. | 7 
- Maturkunide, die, Pliykes, tural Phi. 
2 the Science, the Know- 
_ one has of the Order of creat- 
ec. and of their Properties. | 


ys 


"Z 


dens the natural Philoſopher. 
+ die, Phyſics, the — 
123 has natural Flings 0 Ob- 
e das, the. natural, Light, 
93 5 * or 1 
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tion of Natore, natural Revelation, 


net die Natur, Art improves Na- 


3 ben, the natural 2 


Metals and Minerals and to be the 


Maturkundige, der, Naturkenner; the [- 


Diſcavery, Philoſophy. 
Naturmaßig, ſee Naturlich. | 
Naturmenſch, der, the natural Man, 
. a Man living in the state of Na. 

ture. 

Naturpflicht, die, the naturar Duty, 
the Duties to Which Man is bound 
by Nature or by the Law of Na. 

Natutrecht, das, the Law or the Laws 
of Nature, | 

Naturreich, das, the Realm or Region 

of Nature, the whole viſible World 

of Bodies, confidered as one Whole 
cloſely connected. 

Naturſpiel, das, the Sport of Nature. 

Naturtrieb, der, the Inſtinck, a na. 
tural Senſe or Motion. ö 

Naturvolt , das, the People in the 
State of Nature, People that live 
in a State of Nature. 

Naturwiſſenſchaft, die, * the 
Science that was natural 2 to 
Er Object. 


5 * 
— 


lenſte , die, the e 

Average or drudging Day's Work. 

Naturalien, die, the Productions of 

the Earth; | a/ſo the natural Cu. 
rioſities. 


Naturalientabinet, ein, eine Naturs 
lienfaminer , a Cabinet of natural 
Curioſities, of natural Hiſtory. 

Natutaltſiren, verb. reg. a, unter die 
Zahl der eing „Bürger eines 
Landes aufnehmen, to naturalize, to 

258 the ſame Privileges and 

hts to a Foreigner which the 
Netiverof the Country enjoy. 

Naturaliſirung, die, die Aufnehmunz 
eines Fremden in die Zahl der Barger 
eines Fandes, the Naturalization. 

Naturaliſt, der, a Naturaliſt, a Per- 
fon 'who believes the exact Obſer⸗ 

vation of the natural Duties to be 
ſuſheient as to the divine Laws. 

Naturel „ das, 2 Property, 
' Diſpofition, Natura % Man's 
Genius, Inclination abs? a — 
Temper; Conſtitution; — 
Complexion, natural Humour, na 
ture Fatility to certain Things. 

| Nathrlic, | a} e adv. (comp, natürli- 

ne her natditlichſle), natural, 

naturally, * N 3 * 


2. 


2. 2 


s_ 


er kann es ihm ſehr natürlich nachma 


c Evers D. . w. 2; Th. 


9 Nat 
A. - chat 1 cooforinable to the 0 
or to the ordinary Courſe e Tig: 


ture, according to, agree y to 
or agreeing with the Courſe of Na- 


oe Ny, natural Parts or 
Talents by Nature. 


1 naturliche Geſetz, the datutel 


pas natirlice Neche the Law of Na- | 
dle natürlichen Krifte, the natural W 


PForces, Powers or Strengths. - 
das iſt keine natuͤrliche Sache, 
no natural Thing, that's a Thing 
which don't arrive or happen or- 
dinarily. 


das iſt nicht natürlich, das geht nicht 


naturlich zu, that's not natural 
(there's a Cheat in this). 


natürlich nicht kuͤnſtlich, natural, 


not artificial, by Nature, not by 
Art or Artifice. - | 

eine natuͤrliche Schönheit, a n 
Beauty, @ native, inbred and not 
painted Beauty. 


iſt das kuͤnſtlich, durch Kunſt gemacht, 


oder natürlich? is that natural or 


artificial? 
ſind das natuͤrliche Haare ? are theſe | 
Hair of yours: natural? 


natürlich krauſes Haar, 


naturally 
curled Hair. 


Wein war natürlich, the 
der niche lic - an Iſland or of a Shore, and which 


Wine was not natural, not ge- 
nuine 
naturlich und flies 


e Schreibart 
lege d his ey natural and flow- | 


ing or fluent.” 


chen, he can counterfeit or imitate 
him very naturally. 
einen mit natuͤrlichen Farben malen, to 
paiut or draw; one in natural Co- 
ours. 


natürlichen Todes ſterben, to die a na- | 


tural Death. 
eve natuͤrliche und ungezwungene Auf- 
hrung, a natural, free and eaſy 
chaviour, that has nothing of 
Affection in it. 
natürliche Kinder, natural Children, 


Children that are not born in a 


lawful or legitimate Marriage, or 


lawful Wedlock. 
Nebel, der, a Miſt, a Fog. 8 2 85 
es AG ein Nebel auf, "there ariſes | 


(r 


| 


1 


—— 


* 


Nb 
der Nebel ſift; @{winde; . 


or Fog fallsy Mihpates. . 
ein dicker, ſtinkender Nebel, a Git. 
.-— ſtinking Fog vr Rime. 
ein feuchter, naͤſſender, niederfallender 
Nebel, à watery Miſt, a falling 
_ Miſt, adrizzling Rain, Rime. 
ein ſchadlicher Nebel, 


a mor > an 
_nifectious Miſt, {+2 
ein kalter Nebel, a Fog. 
die Sonne hat den vertrieben, 


the Sun has cleared the Miſt. 5 2 
They call alſo figuratively; det Ne⸗ 
bel, the Cloud, Miſt, Doubt, Un- 
certainty, Ignorance of the Mind. 
die Wahtheit zerſtreuet den Nebel des 
Irrthums, Truth diſlipates the 
Clouds or the Miſt of Error or 
Miſtake. 1 
in dieſer Welt ſehen wir die Dinge Ü 
durch einen Nebel, we ſee Ihings 
or we behold the Things in or of 
this World only acroſs'or . 
a Cloud or Miff. Y 
einen Nebel vor den Augen haben, to ä | 
ſee coufuſedly „to have © Miſt be. 1 
fore one's Eyes. SE: 
bey Nacht und Nebel davon gehen, to 66 
- . eſcape by Favour of the Night, — 1 
go away ſecretly. - 
Nebelbank, die, a cloudy or ming 
Bank, a Miſt or Fog at a Diſtance 4 
on the Surface of the Sea, or alo J 
the Shore, which has the Shape "> WW 


often has deceived Sea-faring' Men. * 
Nebelbogen, der, a Kind of a Ran- 
Bow, that forms itſelf in a Fog aud + 

diſtinguiſhes. i:ſelf from au ordinary” 
Rain- Bow only by being white and 
of no Colours. 4 
Nebelgrau, ach. es adv bein like he 4 2 
. gray Colour of a Miſt or = 
Nebelicht, adj. et adv. einem Nebel ahn 7 
lich, reſembling or being like a Miſt 
or Fog, gloomy, overcaſt, dax. 


A neblichter Stern, a Star reſem- 
rh little loud or 4. "ww 9 
Ot, - ' N 


Nedelig g, «4p. PREY. foggy 
full of Miſts and Togss 2 ' cloudy 55 
| gloomy. 14:4. Y 

nebeliges Wetter, foggy, miſty, | 3 
- cloudy Weather. . 

Nes iſt mit ſo nebelig vor den 
ugen, Iam fo dim - ſighted, my 
Miud is * Fan — 


founded. 3 
Nebel r 


. 


{ 


+. - >. joining, next, next to, cloſe by, 
„Hie. 


> kin; as the Compoſition of Words 


mon Woman. 


; Nebeltrahe , die , @ Name in ſome 


* 


n neben dem 


ONT Side, to pry ws befide the Mark, 


_ -;  diuarily, that the Thing deſigned 


upon d Adds or 
Receſſes. To 


N 
e, die, 4 ee eee 
Cap, a Cap uſhd or worn by com- 
Mobb 5. » = 4 


Places for an Aſh- gray Crow with 


: back Tail, the Roiſtling Crow, a 
on Crow (a Winter- Crow), 
12 verb, reg, neutr. imperſ; (es 
nebelt — nebelte — hat genebelt) there 


abroad 

nebelig, it is foggy or miſty. 
(preepo/. that remarks the 

ad- 


Wl 


Nearneſs of a Place) near, 


neben der Kirche, a Side, on one Side 

of the Church, next to the 
Vs Church. | 

ſitzet euch neben mich, ſit down a Side 
to me, fit down by me. 


neben einem dienen, to ſerve 


+ © jointly or Je with an | 
OY XP 


; nebenan, ado. by, 

alide, fideways, abreaſt. a 

ys fahren, reiten, to ride, to 
hard by. 


| nebenan, hierneben, cloſe by, bere 
hard by „ next Door. | 
mw one aſide or 
abreaſt the ot r, one cloſe to 
or hard by the other. 


A nebenhin gehen, to walk a 
ER. at ebenbey ſchiefen,, to ſhoot 


to miſs the Mark or the Aim. 


7 -peben/ der ae hinſahren,, 10, ail 


along the Coaſt, to coaſt i 


before a Subſtantive, denotes or- 


the Subſtantive is near or a 
Side: otherwiſe it receives ſeveral 
particular Signiſfications in the 


Compoſition, as by the following 5 
. re : 3 | 
Neben abbrechen, to bre ſomething | 

of the Side of a Thing. F 


Nebenabſchied , der, the Decifion of a Nebenbegriff, der, an acceſſory des. 


particular Caſe, which is coneluded 


(556) 


| 'Nebenabſicht, die, a ſecondary Deſign, 


2c:M; black Head, black Wings and | 


or Fog ariſing, there 1 isa| 


* 
% 
— — 


8 


' a 


a —.— one has beſides the prinei- 
eſi f 

alle Mcbenabſichten, handeln, to 

deal impartially, or without any 

ſecondary err View. to deal 
unintereſted. 

ä die, X Branch of the Ar- 


die Ausbreitung der Adern in viele klei⸗ 
ne Nebenadern, the Ramification 
or Branching out of Veins. 
ſich in Nebenadern ausbreiten, to ra- 
mify, to part into Branches. 
Nebenallee, die, a Side-Alleyi or Walk, 
a By -Alley. 
Nebeualtar, der, a He Alun, 
Nebenarbeit, die, a Work, which ode 
does or performs at Leiſure, at Spare- 
Hours or at Leiſure Hours; a//o an 
extraordinary Work. 
Nebenartifel, der, a particular, an ex- 
—ͤ— mee Article; 40õ a leſs fun- 
damental Article. 
Nebenaſt, der, a young. baue or 
— of a Tree. 
Nebenaͤſte treiben, to ſhoot -youug 
Branches. 
ein langer Aſt ohne Nehendſte, a Branch 
of a ſingle or of an only Shoot. 
dy Nebenaſte an den Biutgefagen, the 


': Branches of Veins or of the Blood- 
Veſſels. RM Þ 
Nebenauflage, die, an extfactdinary 


or particular impoſt, an additional 


Impoſt or Tax. 
Ates gehen, verb, reg. neutr. nebens 


ausſchweiſen, to go aſide, to ſtep 
out, to decline, . to exorbitate. 


nebenausgehen, is alſo ſaid of a Hus- 
band unfaithful to his Wife, to go 


extra. 
t | Nebenausſhlagen,.. (of a Horſe) to 
kick afide. - 


enaus n, (ofs Tree). to 
on the Trunk or Body. 


Nebenbatterle, die, a By - Battery, a 
leſſer Battery raiſed we a Mein. 
Battery. 

Nebenbediente , der, a Joint-Servant, 

a Fellow-Servant, a Companion, an 

Aſſociate, a Partner, à Collegue, 

a Joint - Commiſſioner. 


Nebenbericht, der, an extraordinary 
Advice, . or r Report. | 


Neben- 


Nebenblatt, das, (in Botanics) a Leaf 
or Leaves of a Plant, that differ in 


Neha einander, near one another, 


wy 


Ns 
Nebenbeſcheld, der, an Interlocution, 


an interlocutory Sentence, an Im- 


rlance. ; 
5— Nebenbeſcheid ertheilen, to grant 


an Imparlance, to determine ſome 
ſmall Matter in a Cauſe, till ſuch 
Time as the principal Cauſe be 
fully diſcuſſed. f 
Nebenbeſitz, der, a Co- Propriety. 
Nebenbeſitzer, der, a Co - Proprietor,” a 
Joint- Proprietor, a Joint - Proprie- 
tary. 
Nebenbeweis, der, an acceſſory Argu- 
ment or Proof. 
Neben binden; etwas neben oder an ein 
anderes binden, to tie up a Thing | 


to. another. 


their Shape and Colour from the 


| Reſt or from the ordinary Leaves | 


of this Plant. 
das Nebenblatt, die Beylage zu einer 
Zeitung, the extraordinary Leaf 
uf Sheet to a Gazette or News- 
aper. 

Nebenbrief der, das Nebendocument, 
the particular Letters, Deed or 
Writing, an extraordinary x 
ter. 

Nebenbruder , der, a Neighbour, any 
Man beſides ourſelves. 

Nebenbuhler, der, a Rival, a Compe- 
titor, a Concurrent. 

Nebenbürge, der, Afterbiirge, a ſecond 
Bail or Pledge, a Bail, a Surety in 
Solido. 

Nebenbuͤrgſchaft, dle, an After-Pledge | 
or Guaranty ,''a Security or Pledge 
in Solido. 

Nebenchriſt, der, a Fellow-Chriftian, 
a Brother in Chriſt, a Companion | 
of Faith, 


Nebending, das, ſee Nebenſache. 


. Jl by, cloſe or next to one an- 
other. 

vier und vier neben Ae four and 
four a breaſt. 


Nebeneindringen, verb. ir7eg. vner. to 
. preſs, to creep, to crowd or throng 
- (Foe a Side, to enter from * 

1 * 
Nebeneinfommen , web, irveg. news, to 


intervene or come in betwixt: 


1 
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Nebeneinkünfte, die, Aena Spore | 


teln, the Emoluments, the Perqui- 


. 


1 das, the ok tg 


1 


Nebenfeld , 


Nebenſigur, die 2 


Nebenfrage , 


1 fe. 


ſites of a Place or cf an Office. 


W die, the Co- Divi- | ; 1 


Dieben, der, a Co- Heir; Joint - 
Heir, a Fellow. Heir, 
Nebeneſſen, das, Dainty Diſhes or 


Plates, ſuch as be or are ſerved at a ; 


great Table juſt before the 1 8 
alſo a By - Meat or By - Diſh. 
Nebenfabel, die; an Epiſode. 


Nebenfach, das, the lateral Drawer, 


a Drawer that is at the Side of an 


« 4.2 


other or near another, a neigh- 3 


bouring Drawer. 
They ſay figuratively, das iſt nicht 


ſein Hauptfach, ſondern nur ſein Ne⸗ 


benfach, that's not the main Point 


of his Buſineſs, but only an extra- 


ordinary Work or a By Affair 
alſo that's not what his greateſt 
Skill lies in, but only ſome By- 
Matter. 


das Neben gg in einem Kaufmanns- f 


laden, a Till. 


Nebenfaden, der, a Thread of Supply 


or of Recruit. 


Nebenfarbe, die, an accidental or ca- 


ſual Colour. 
das, 
* the adjoining Fiel 
das Nebenfeld, (in. Heraldry) the 
Quarter. 
Medenſeld, is alſo a Name tor a 
Square in a Draught - Board» 


piſode. 
ren auf Landſchaften, 


igures in Painung 


Acceſſory, an E 

kleine Nebenfi 
very little 
Landſkips or Landſcapes. 


the or a ſecond Flank. 


eder ſlügel, der, the lateral Wings, = 


the Side - drip gt | 44 
ceſſory Queſtion. 


| Nebengang , der, a Side - Alley or - 0 
Walk, a Side - Paſſage, a nen * 


Alley, By - Alley. | 
der Nebengang einer Mine, @ lade' 
Gallery of a Mine, a By Gallery. 


der Nebengang elnes Hitſches, a Ran- 
Aer of a Staz, Hart 8 


di 5 — der Luftrd durch die 
. the — 5 Veſſels 


through the Lunz. 
* 


a By - Figure, an 4 


die, an incident, 20.90 25 


n 2 


the neighbouring 2 


ng, in 5 
Nebenflanke, die, (in military Archit) 4 


n 


— : . , d, i 
« F PR * 
; / 
= — 
* 


* 


* a » under hand 


Neſs die, das Nebengaͤßlein, a 
By - Street, a By- Lane, an adjein- | 


"mag 


ing little Street or Lane. 
8 das, the Wing 


of a 
- Building, a Shed, Pentiſe, Pent- 


+ houſe, Outhouſe. N 


Medengegend, die, the adjacent Parts 
of a Town c&c. 


"of m das, a Paſſage- Toll be. | 


1 


"Ts 
9 5 


1 1 an an Gpilod 


* 
3a od 


fdes the Main Toll. 
- Nebengemach., das, a Side Chamber, 


d & withdrawing Room, a Cloſet. ' 


Noedengericht, das, a Ragoo; ſee alſo. 
Nebeneſſen. | 
- dieſer Aufſatz vom Gebratenen wurde 
mit vier Nebengerichten verwechſelt, 
this Service or Courſe of Roaſt- 
Meats was exchanged by four | 
Diſhes of Ragoos &c. 


D das Nebengericht im Parlament, a 


great Ditch; a Branch of a. 21 


4 * 


1 


1 


Court in civil, in criminal Cauſes, 


- formerly belonging the Parliament 
» of France. 
Nebengeſchaͤfte, das, an extraordinary 


Affair or Buſineſs; ſee alſo Neben ⸗ 


arbeit Ind Nebenwerk. 


=; | Nebengeſhipf, das, a Fellow · Crea- 


ture. 
ebengeſell, der, a Fellow-Journeyman, | 
_ £7 Companion, a Comrade or Ca- 
marade. . 
. Mebengewachs, das, an Excreſcence, 
> Mebengewinn, der „der, Nebengewinnſt , an 


a ceeſſory Prize, a By - Profit. 
Sd das, 2 By - Vault, wy”, 


- \Mchenalied das, a By - Member 
1 Member. 8 
-Nebengraben , der, a 2 g r 2 lef- 

ſer Ditch near or the Side of a 


Au Fortification. . 
Nebengut, das, a little Eftate gepend- 


ing on, or bel onging to a great Eſ- 


tate. 


Mebenaiiter, bie, (Law Term) 4 
Paraphernalia; the 1 which 
a Wife reſerves; to herſelf and 
> which are not a Part of the Dowry 
or Portion (jura paraphernalia),” 
der, a Sta 
Corn, that ſhoots or grows out on 
tlie rein the PEER or By-Plade, 
die, a concomitant 
iſode; 40% a Trad- 2 


4427 


x 


Wn ( QT 
They call — die Mebengän || 8 


or Blade of e 


"Neb - + 
* by the by, a By -Dealing, By- 


Commerce. 


| Nebenhaus, das, a By-Houſe, a Side- 


Wing of a Houſe; 40% a veigh- 
bouring Houſe, 

Nebenher : nebenhin „ ſee Neben, the 
re 

Nebenkammer, die, Gerathfammer , a 
Place or Chamber in a Houſe to 
lay. u Ab gs in. 

Nebenkaͤſtchen, das, die Schublade, A 
Drawer, a Side - Drawer. | 

Nebenkind, ein, a Baſtard, a natural 

Child, an illegitimate Child, a By- 
Blow. 

Nebenkirche, die, a By - Church, a Fi- 


Church. 

Nebenklage, die, a n Action, 
that reſults to the principal Action. 

Namen, die, a Cocks or Dog's 


| eee, der, a Fellow - Servant, 
one that ſerves jointly with another, 
a Comrade to one in a Gentleman's 
Stable. 
Nebenknoten, der, a By - Knot. 


Aſliſtant in a Kitchin, 
38 die, a By - Cheſt or By- 


Nebenlehen , das, a Fief that is held 
_ of a higher Fief, a Mcſye- 15 2 
Meſne - Tenure, | a. Fee — * 
on a higher or on another. 
inie, die, a collateral Line. 
Nebenmagazin, das, a Staple; 4½ % a 
Magazine adjoining to another. 
Nebenmagd, eine, an Aſſiſtant of the 
Maids or Maid - Servauts; 4% a 
Fellow - Maid - Servant. 
{ Nebenmann, der, (military Term) 
the Man of the File next to one, 
the Man that ſtands at the Side of 
another. 
They ſay funitiarly of 4 Wife or 
married Woman, that has Gal- 
. lants of Lovers; ſie hat. noch Me- 
| - . benmanner. 
| 88 der, a Neighbour. 
| ebeninittel, das, an acceſſory Means 
or Remedy; Guter 97 eee 


Courſe. 
Nebenmond, der, a Paraſelens, * 
Mock- Moon, a falſe Appearance of 


Mebenniere, die, (in Anatomy) glan- 
dulous Parts ta the Shape of Kid- 
neys, 


hal- Church, an Under Parochial- 


Nebenkech, der, an Under-Cook, an 


or Bokt.- 


Neb 

neys or Reins, that are about 
theſe, being commonly hollow and 
containing a black Humour ( Cap- 
ſulae Atribilariae). 

Nebenpfarre , die, ſee Nebenkirche. 

Nebenpf eiler, der, (in Architect.) Side- 
Poſts or Side - Pillars, Piers, Jambs 
or Jaumbs. 

der Nebenpfeiler eines Schwibbogens, 

* e - Poſt of an Arch or 
ault. 


Nebenpfennig, der, Schwaͤnzelpfennig, 


Spare - Money, Markettings. 
Neben - oder Schwaͤnzelpfennige machen, 
to cheat one, to get by what one 
buys for an other, to profit by a 
kargain made for an other, to 
cheat their Maſters and Miſtreſſes, 
as Cooks or Kitchin - Maids do, 
when they are ſent to Market to 
buy Proviſions. 

Nebenpforte, die, Schlupfpforte in Fe- 
ſtungswerken, a Poſtern-Gate, Back- 
Door. 

Nebenpfoſten, der, the Bending of a 
Vault, the Side-Poſts, Side - Pil- 

lars of an Arch. I 

8 der, a 2 Planet. 
ebenpunct, der, an incident, an ac- 
eeſſory Point? ſee alſo Nebenſache. 

2 der, an acceſſory Receſs; 
ee R x 

Meng die, a particular Ac- 

ount or Reckoning, a a ſmall Ac- 
count depending on a larger. 

Nebenrolle, die, a By - Part or Cue in 
a Play, a Part in a Play befides 
one's chief Part. 


Nebenſache , die, an acceſſory” Thing | 


or ara a Thing that is not efſen- 
tia 
ſich bey Nebenſachen aufhalten, und das 
Hauptwerk verabſaumen, to amuſe 
- one'sfelf with indifferent Things 
and neglect the principal. 
er 9 Bek Fagter in der Hauptſache, und 
in der Nebenſache Klaͤger, he is De- 
. fendant in the Principal, and in- 
cidentally or acceſſorily Plaintiff. 
Nebenſatz, der, a particular Propoſi- 
tion. 
Nebenſhiff : das, Bedeckungsſchiſf 1 
Veſſe of Convoy; alſo « Þy-Ship 


Nebenſchlag, der, a falſe, ö miſſed. 
Blow, a Blow at Kandom 3 alfo | 


5 


. 4 - N * 


, >» * 
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Nebenſchoß, der, Meere, Ne 
benſproß, a By - Shoot, a young 
- Shoot, that ſpriogs forth at 9 i 
1 Foot of a Tree. 
ein Nebenſchößling aus der Wurzel, a 
Sprig iſſuing from the Root. 
Nebenſchreiben, das, Beyſchreiben, a 
Letter ſend with another, a Letter 8 
adjoint to another, a By- Letter; 
2% a Writ or Writing which is 
ſent or iſſued out beſides the prin- 
| cipal or main Writing. 
Nebenſchreiben; etwas neben eine andere 
Schrift oder an den Rand ſchreiben, 
.,, to write ſomething in or on the 
5 Margi « 
| Nedenſrife,._diez  Randſhrift, any. 
OY hing written on the Margin, a 


inal Note 3 ** | 
Nebenſhuld. © die, - a ſmall Debt, a 2 4 
4 * — Debt. PF: 
Nebenſchuldner, der, a Debtor for 


rifles or for little Sums only 

Nebenſchule, die, a By- School, a par- 
ticular School, a little private 
School. 

Nebenſchuß, der, Fehlſchuß, a Shot be-" 
ſide the Mark, a Shot that miſſed 8 
or miſſes the Aim. bt 

Nebenſeite, die, a collateral Side, a 
Side depending on the Chiel Sides 
ſee alſo Nebenlinie. 

Nebenſeitig, auf. et adv. college, 

Nebenſiegel, das, a Counter - Seal. 4 

Nebenſonne, die, der Wiederſchein bs 8 4 

Sonne, a Parelium_ or Mock - Sun 
reflected by a Cloud, a Repreſenta , ol 
tion of the Syn in a Cloud, ? + ol 

Nebenſtimme ; die, Begleitungsſtimme. 
the Accompaniement, Mulic play d 
to one that fings, or to one that 
plays on an other Inſtrument, - - 

Nebenſtrahl, der, a Ray or Beam on 
the Side of another 

Nebenſtraße, die : a By - =" 

Nebenſtreiche , rodeln, | 
the ſecond Flank (in alien Ar. 43. LO 
chitecture e). TT 

Nebenſtreitiakelt, die, an ieder ay | 
a new Difficulty arifing upon aPlea, 
or in the Courſe of a principal! 

Cas or STE; . a new Point.to * 
te. 4% 5 

Mebenſtrich, der, A Ling in Length s 

; the Side or at the Side of another; 9 

ee alſo Neben gegend. 

3 dies das Agri ves Fs i4 
-Dy - 4; » , 


falſe 


Money, aduleeraced * 1 


D dd 3 


3 9 


; © Mebent 


3 \ | Neb c | 
Nebenſtück, . a Fiese bende an- 
other, a Piece depending on an 


other or on a chief Piece. 
| Mebenſtunde, die, a By- Hour, Spare- 


Hour, the Hour of Leiſure or a 
Leiſure-Hour. 


etwas in den Nebenſtunden vertichten, 


d 8s do or perform a Thing atwne's 


Leiſure-Hours. 
.. Mebenthur , die, a Side- Door, a Door 
at the Side of another; a/ a Back- 
Door, a Poſtern- Gate (in Fortifi- 


cation). 


Nebentich. der, 2 ſecond Table, a 
By - Table, a Table apart, a little 


or ſmall Table. 
x Nebentreppe, die, a privy Stairs, a 


private Stair - Caſe. 

Nebenuhr, die, a ſecondary Clock; 
for Example, a declining, r 
reclining Dial or Sun- Dial. 


Nebenumſtand, der, an Aceident, an 


- \. acceſſory Circumitance. 


_ Rebeuunkoſten die, the cxtthentinery 
Charges, Coſts or 
idle Expenſes. 

Nebenurſache , die, an aceidentes or 

.- accational Cauſe, 

- Cauſe, an Opportunity. 

Nedbenurtheil, das, der Nebenbeſcheid, 

"od Irony Sentence. 

. ndung, die, a ſubſidiary } 

Ortgage. 

e „ die, an interme- 

dial Aſſembly or Meeting. 


5 | Nebenverſtand, der, a mental Reftric- 


tion or mental Reſervation. 
Nebenvormund, der, a Co- Tutor Or 
= <a a ſubrogated Guardian, 
„der, an indirect Profit 
be Advamage , an eien Pro- 
t. 
-Mebenwagen, der, a By» Waggon, a 
ſubſidi 2 Wagon or Chariot. 
t 


important Truth. 
Mebenwand, die, a partition - Wall. 
1 „ der, a By- Way, ＋＋ 
Way; a/fo a round about Way , 
Path a Side of a Main - Road Por 
gh , Avdifies alfo Sgurativel 
ifies a rative Y, 
> Shut, gni Evaſion or Subter- 


5 bard. Nebenwege ſeinem weck ge⸗ 


langen, to uſe Shifts, to obtain his 
" own or End by — or roy” Artes 


3 alſo 


a ſccondary 


die, van acceſſory | 
Truth, a Truth founded in a more 


FA 


4 


| 


| 


Ne 
irrit 


; 


ö 


. 


Nebenweg: nebenweg · oder hingehen, to 
paſs —— by. 

Nebenweib, das, a Concubine. 

Nedenwerk, das, a By-Work, an Ac- 

eeſſory; ee Nebenſache. | 

Nebenwitid, der, Seitenwind, a Side- 

Wind, a lateral Wind, a Quarter- 
Wind. 

Nebenwinkel, der, a contiguous An- 
gle, an Angle of Contingence. 

Nebenwort, das, an Adverb. 

Nebenwurzel , die, a Root at or on the 

— — „ a By - Sf 

nzeichen, das, eichen, a 

2 Mark or 1 
a Mark which is added to a Main- 
Mark. 

Nebenzeit, dle, Spare Time; ſee Ne- 
benſtunde. 


| Nebenzeuge , der, a neceſſary or requi- 


lite Witneſs; a a dumb Witneſs 
or Evidence © 


Nebenzimmer, das, a By - Room; ſee 


Nebengemach and Nebenſtube. 
Mebenzirkel, der, (in Aſtronomy) an 
Epicyele, a ſeſſer Orb, whoſe Cen- 
ter is in the Circumference of a 
greater. 
Nebenzoll, Wi a Toll belies the 
Matt - Toll. 

„der, a ſecondary, acei- 
dental Aim, End or Defigu, a pri- 
vate End or Aim. 

Nebenzweig, der, a an Shot 
Sprig or Branch. 

Ws. der, ein Bohrer, 
Gimlet. 

Nebſt, (vrarpeſ.) with, ie over 
and above. 

nebſtdem, beſides that. 

nebſtdem, wozu noch kommt, beſides, 
to Which add, or to which you 

P 

einer ſchoͤnen Leibesgeſtalt t ſie 

auch alle W des Ge⸗ 
miiths, ſhe adds to the Charms of 
her Body (all the Accompliſh- 

| e of the Mind), pee of the 


nebſt. ite Gruß und Anerbie- 
tung meiner willigen Dienſte, with 
kind Salutation and the Tender of 
my Services. | 6 

Nechſt, ſec” Nacht. 

cken, verb. reg. aft. (ich 3 a 

te — habe geneckt) to provoke, to 

ate, to incenſe, to urge, to 


a Piercer, 


ET ts to anger to teaze, 
to 


Nec 
= 0 intivez 60 ercite by Words or 
Actions. 
man muß die Kinder nicht necken, 


Children muſt not be provoked, 
urged, excited, inticed or teazed. 


ver neckt die Leute gar gu gern, he loves 
- to rally, to teaze 3 


Necker oder Neckar, der, the River 
Necker or Neckre „ that falls or 
runs into the Rhine below Mann- 


heim. 
Neckerey, die, provocation, - Intice- 
ment, Bickering , 


Quarrel or 


Quarrelling, Teazing, Raillery, | 
Bantering , - Ram | | 


g. 
Neckiſch, adj. ot adv. facetious, jocoſe, 
- pleaſant, diverting, comical, ſport- 


ul; ſee-Spahhaft , Poſſterlich. | - 


Neckſtein, der, a ſhining Sort of Ore | 
1 ay Stone, a ham Ore; ſee Dew | 


Metre ter Sr der, Neaar, 3 a 
Liquor or Drink of the Gods, a 
ſweet Drink. | 

ein Necktarmund, a Mouth full of 

Nectar, full of ſweet Words or 

of -Sweetnefs. | ; 

Neff, der Enfel, a Nephew. ö 

Urneſſe (Urenkel), a Grand- Ne- 


1 J 5 die, Aa Nome i in ſome Parts for 

the ( Blattlaus) Wine fretter, a 

little Inſect, that fits on Leaves. 
egelein, das, a Clove; fee Nagelein. 


egerinn, a She-Negro. U 
a little Negro, a 
Negro - Child. 


Negermarkt, der; a Ne -Yard; a. 
Place where Negros are ſold. | 
Negerpfeffer, der, Pepper of n 
long Pepper. | 
Negotiant , a Negotiator; ſee unter 
3 | 
tiiren, Handlung treiben, to "NY 
a 115 trade, 5 e fee Un 


eine 
Negerkind, 7 ein, 


terhandeln, Handen. 


Nehen, ſee Nahen. 


Nehmen, d., veg. aff. (ich 1 


du nimmſt, er nimmt, wir nehmen 2c, 

imperf, ich nahm, ſub. nahbme , perf. 

2 habe genommen, in perat. nimm) 

to take, to put or take into one's 
Hands. 


einen Degen, ein Buch nehmen, to 


take a Sword, a 


tam Þ 


5 


der, a Negro, a ve Fe 


A 


von etwas 


. 15 
Nee 


einen 800 6 der Hand 5 to he 

one by the Hand, to lay Hold of * 
one's Hand. 57 

This Verb has yet many different 144 
Significations of which followhere 2 
the moſt uſual. 

They ſay figuratively, jemanden in 
ſeinen Schutz nehmen „to take any 
one under one's Prote 

jemandes Parthey nehmen. to walks 
anyone's Part, to declare himſelf + 
for one, to fide with one. 


nehmen, ſignifies alſo, to rob, to 4 


ſteal, to deprive, to carry away, 

to de by Force, to take away in 

Secrecy, ſecretly or underhaud. 
man hat ihm ſeinen Hut genommen, 

they have taken away his Hat Hat, 

have ſtolen his Hat. 


man hat ihm Alles bis aufs Hemde ge- | 


3 they have N him to 
the Shirt. 
der Hund hat ein Stück Brod vom W 
ſhe genommen, the Dog has taken 
a Piece of Bread from the Table: 
er ics es vom Altar nehmen, he 
would even take or ſteal it from 


the Altar. OM 
er hat ihrer Tochter Ehre zu | 


nehmen ge / 
ſucht, be attempted her r Daughter's N 
Honour. - 
Beſitz nehmen, to take der 
ſeſſion of a Thing, to enter 
any Thing, to enter upon an Em- 9 
loyment or public Office. . 


nehmen, ſignifies alſo — to 


underſtand, to comprehend 


„ to, '.. = 
"conceive. 82 


eine Sache unrecht nehmen, „ 


conſtrue a Thing, te take n 
wrong, to underſtand it wrong, 
to take it in a wrong Senſe., 52 


; etwas gut, ubel aufnehmen, to take a 


Rams in good Part, Sl it 


ihr nehmt die Sache gan A z verkehrt, in 


einem verkehrten Sinn, - you take 
the Matter or "Thing in a catenv⸗ 
Senſe. 
eine A > buchſtaͤblich oder dem 
Buchſtaben nehmen, to take a 
Thing literally or in 2 en 
Senſe. 


man muß die Sache nicht fo genkn diſs 


men, one muſt not take the Thing, 


ſo very AY f or ſo very 1 8 , 
oufly. a EE. 
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2 ts alſo uſed in ſome Phraſes | 
2 Selling and Baying, 


= 8 Gulden ſür die en, und 
takes, aſks or demands four Rlorips 


Be for the Ell (Yard), and my Nei 


bour ſells it for three, or takes 
but three. 


of habe dieſe Waaren uberhaupt um ei⸗ 


nen gewiſſen Preis genommen, 1 
have taken theſe Goods or Com- 
modities in a Lump or by the 
Whole at a certain Price. 


* — nimmt for: jedes Pferd ſo viel, 


they take ſo 


much for every 
"Horſe, 


. e Agnißes alſo, to receive, to | 


accept. 
nehmt dieſes kleine Geſchenk , accept 
£0 — ſmall Preſent. 
er; nahm es in Empfang, in ſeine Ver- 
| he received it, he took 
into his Cuftody. 


I * ſay; etwas auf ſich nehmen, auf 


2 — 


4 . 


_— 


ſeine "Horner nehmen, to _ . 
= Thing upon him, at bis Ri 
or „ at his Peril or Haza 
man muß die Sachen nehmen, wie ſie 
kommen, one muſt take the Things 
e as they come, without being 


troubled or concerned about the F 


- Conſequence.” 
1 ſigniſies alſo, to fallow 
down, to ſup up. 
nehmen, to take Phyſic, to 


pf 
x 


ſwallow down or ſup * — 


dieine. 


1 1 einen Biſſen Brod und einen | 


Bets ein Glas Wein zum 
a f take a Morſel ar Mouthful 
of Bread and a little Wine, a Glaſs 
5 of Wine for Breakfaſt, 


Th ſay alſo, ein 
ike a Gliſter. 


ue, is alſo a Word uſed by 
ravellers for chuſing a Way 


.... among others. 


Sie tmnſſen den Weg rechter Hand neh ⸗ ; 


men, vou (they) muſt take the 
>" Road or Way to your. (their) 


2 * right Hand. 


fs u Weg durch dle erſte 
Lt "RS. — firſt 4 


1 we went bers. the 5 
”..- 5 


- 


f At 
vx IF 


mein Nachbar giebt ſie fuͤr drey, he 


| | 
Klyſtler nehmen, 


4 


5 


þ 


hftic> nehmen, we will take, or | 


ſich Zeit zu etwas nehmen 


/ 9 TY 00 
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They b die Poſt IE to 
take Poſt, to go with the Stage- 
Coach, to take a. Place in the 
Stage Coach; flying Coach or on 
the Poſt · Waggon 

den Weg nach Bcrlin nehmen, to take 
the Way to Berlin. ; 

nehmen, is alſo yet employ'd in 
many other Phraſes where it has 
ſeveral Acceptations,. as they ſay: 

Abſchied nehmen, to take one's Leave 

of one, to bid farewel, to take 

Leave. 12362 

die Flucht nehmen, fo flyor tun away, 
to make one's Eſcape. 

Theil an etwas nehmen, to take part 
in a Thing, to intereſt one'sſelf 
in or for it, to haue Part in it, to 

rticipate, to have a Share or 
Hand in aBuſineſs, to be concerned 
einen Vatwand nehmen, to take a Pre: 


tence. 
to wake 
Time to a Thing, to do a Thing 
at Leiſure. / 
ſeine Maßregeln nehmen, to take one 5 
Meaſures according, to take 5 
Meaus and Expedients to 2 
TRIS about or to make. it 


das Maſ zu einem Kieide nehmen, 10 
—_ one's Meaſure ſor a H 
(to make a Habit by). 

Rache nehmen, ſich rachen; to take 
Revenge or Vengeance, to be re · 
W ed ory — | 

em Worte nehmen , to 
8 one at- his Word. 

Geld 2 nehmen, to receive 
a Sum of Money. — 

etwas vor die Hand en, to lay 
Hand to a Thing, to take a Work 


* 


or @ Thing in Hand. 


man hat ihm ſeine Beſoldung genommen, 
they have taken his Penſion or 
_ Salary from him or have deprived 
him of his Allowance. + | 

fi in Acht nehmen, to take Care (of 
himſelf), to be or ſtand upon his 
3 to take Heed, to have a 


in Acht, u Obagt nehmen, 40 remem- 


per and obſerve: : 


er hat Hofmanieren an ſich genommen 
he has taken a little to the Court. 


Manners, or he has breathedor 


ſuck'd in a little er 


by pry TY aa f 8 
\ — 1 : > 
1 * 1 


uw 


Nih 


men, I have bound him by an 


Oath, I have taken the Oath of | 


him, I have put him to his Oath, 
I made him ſwear; I hank bound 


him to Allegiance, I Hats him 
ſwear Fealty. 


ihr nehmt Alles übel auf, you take 


every Thing ill, you take Offence 
at every Thing, or you find Fault 
with every Thing. 


er nahm mich mit zum Eſſen , he de- | 


fired me to go with him to Din- 
ner, he took me along with him 
to Dinner, or to dine with him. 
eine Feſtung in Augenſchein nehmen, to 
reconnoitre a Fortreſs, or to take 
a View -of a Fortreſs. 


ein Beyſpiel an Andern nehmen, 


take an Example or Waning. by 
others. 

nehmen Sie das Geleit ſelbſt mit, 
you'll pleaſe to excuſe me for not 
waiting on you back (down) on for 
not reconducting you (for not ſee- 
ing you down or to the Door). 

ihr nehmt euch ziemlich viel heraus, you 
take great Liberties, you go great 
Lengths, you make very free or 
very bold, you take Liberties that 
don't become you, you encroach 
much upon good Nature. 
in Gut in Beſtand oder in Pacht neh- 

en, to take an Eſtate in Farm. 

das Wort nehmen, to take the Word, 
to reſume the Diſcourſe; aiſo to 
anſwer, to reply. | 

ihr habt mir das ort dus dem Munde 
genommen, yau have caught the ] 


Word from my Mouth, or have j 
taken me the Word out of my 


Mouth. 
mit wenigem flirlieb nehmen, to be 
contented or fatisfied with a little, 


to let a little ſerve one's Turn. 


einen Maun, eine Frau oder ein Weib 
nehmen, to marry, to take a Hus- 


band, a Wife: 


zum Manne, zum Weibe, zur Ehe neh 


men, to take in Marriage, to take 


for a Husband, for a Wiſe. 

in Verhaft nehmen, to take one 
Priſoner, to ſeize upon one, to 
N him to Priſon or to impriſon 


ein Ende 9 to de & to uke an 


74 | | i 


3 K 5 
ic habe thn in Eid und Pficht genom⸗ ech 


| 


einen gefangen nehmen, bey dem Kopfe, 


. 


or Hurt, to ſuſtain a Loſs, "to do 
one'sfelf Hurt, to become dama- | 
ged or ſpoiled. -- - ' 
einen Anfang nehmen, to bin 
| +. commence; (figur.) to be born, 
to take Riſe or Beginning, to come 
or come forth, to ariſe; to ſpring; 
to grow, to be bred. R 
fiir bekannt nehmen (annehmen), to 
take for granted. 


einen herum nehmen, to revit 0 , to 
banter, - to INE at one. * 
9 nehmen, to clear 


das Effen in 
the 


ich — we aller Welt Gut nehmen, 
und in ſeiner Haut ſtecken, L would 
not be in his Skin for all the en, 
of the World. f 

ich wollte nicht viel darum nehmen, I 
- woyld not for ever ſo m 


das nimmt und glebt der Sache nichts, 


.;- all chat. 

Nehmer, der, a Taker. ; 
They ſay 88 viel Freyer: . 
und wenig Nehmer, many Wooers 
or Lovers but few Takers or but 

- few that will marry. .#  _ -- 
es giebt mehr Nehmer als Geber there ' 

are more Takers than Gives. 
der Nehmer in einem Wechſelbrief, the 
Drawer in a Bill of Exchange. 


* 


* ſowohl der Geber als der Nehmer, bon 


he that bought this Bill and he 
that paſled it. | 


Nehmfall, der, die Nehemendung 


+. of rammar) the Ablative. Caſe: 
Nehmiſch, adj, et adv. that loves to 


pular Language). e 
Nebmlich, ſee Naͤmlich. ry 
Nehmung, die, a Taking, 8 
N ſee Nähren. | 
Neid, der, die Mißgunſt, Ess * 

cour, Spite, Grudge, Repining, © 
Diſpleaſure acother's Welfare, Jea- | 


-etzvas aus Neid thun, to do a Thing 
Neid gegen jemand tragen, to de jea - 
Grudge or Spite. 


rl Envy, to be devoured of Envy. - 
b Neid erwe 


ors „to cauſe A 


3 


J 4 
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pn "* ſuffer nase 7 h 


that's no Matter, tis the aug for = 


(Term 


take, that is fond of Taking 4p0- On c | f 


lous of one, to dear any one a2 


vot Neid vergehen, berſten, verſehtet 
werden, to dry up of Enyy, to burſt | 


cken, to exrite,,. n 5 4 
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agen, tie”; - the: Vaderteking of a Sehiinhel auf der Rege, her Þ | 
Building with a Deſign to hurt M ene is te, Decline , or is Fa 


at 1 — 4 * Fs < = | * - N 
— lk 1 : \ . . 
I 8 1 . 
a - 
: , \ 4 


af others. a declining State. | 9 
' Neben, ſee Beneiden, to repine, to | ſein Leben iſt auf der Neige, „0 dm 
ee renlbus of &c. towards his End, he 1s at the End 
"08 Neidenswerth , adj. ot adv. beneldens- of the Career af his Life. N 


wuͤrdig, worth to be envied. es geht mit ihm auf die Neige, es iſt 
» 1 der, they ſay popularly, Neld- | mit ihm auf die Nelge gefommen, # | 
hammel, Neidhart, one that envies he begins very much to decline, . 


— 


gan other's Fortune, a ſpiteful, hat-] be is on the Erink of Ruin, hen N 
ing, malicious, envious, jealous | | almoſt undone or ruined, he i; 
| Man. very low or at a Pinch, he is put 
Neider haben, to haye Enviers, to - 40 tis left Shifts: 
En be envied. | Nelgen, verb. reg. alt. (ich neige = neig 
8 7 ſay proverbially, beſſer Neider — habe geneiget) to low or bow 


als Mitleider, better envied than — to let down, to incline or f 
pitied, or I had rather be envied | bend or bow, to make crooked, to 


4 than pitied. make to lean, to turn downwards, 
Neeiderinn, die, an envious, a jealous | to lower a Thing. t 
Woman. das Haupt neigen, to ſtoop, to boy 


Neidiſch adj. et adv. (envious, jealous, one's Head. 


. ſpiteful, bearing IIl-will, Repining, } fic zur Erde neigen, to ſtoop down WM © 
rudgin «others Proſperity. to the Earth. 
FS" N th, an envious | ſich vor einem neigen, to bow to one, e 
\ | to ſalute one, to make a Courteſy, | 
$ neiſh, 1 - beine pete, to WE. e one. ” 
look envioully, ſpitefully dre en Körper gegen 
einen mit neidiſchen Aug en anſehen, to den Mittelpunct, the heavy or 


behold® or — one with an] ponderous Bodies incline toward: W N 
ny of Envy, or n a jealous | the Center or tend to the Center. n 


| dieſe Mauer neiget ſich, this Wall in- 
| edel, der, an Agnail, Wittow; | clines or bends , _ it: threatens to 
i © ſee Miednagel. ' tumble down, or it is ready ol j 
ese, de, the laſt, the loweſt or | fall. n 


> dreggy Part of a Liquor, the They ſay fi ratively, ſich zu Ende | 
— 5 , - Grounds or Bottoms, the Reſt, the 11 neigen, — to Ammuilh, to n 
Dress, Legs of a Caſk, Barrel or decreaſe, to fall to Ruin, to de- | 

4 — . — For Ad eee 


das Faß iſt auf der Neige, the Caſk is |- 

=o. empty or very near empty. fein u Glock neiget ſich, his Fortune i 
das Faß ſteht auf der Nelge „the Caſk } Ls it decays, begins to 
= 8 ; eca 

1 n 5 ts, it runs der d ee bt Gray down 


der Wein auf die Neige, the | Night, che Day wears apace. | 
Wine . or draws towards, * — hat ſich geneiget, the Day is h 


= the Lees or Dregs, it has Taſte . a ee 


. * : | actos Neige that of he — t ſeyn to ineline to a Thing, 
VTV hou to be inellned, 'to be prone to 
13 (or the Wine). r my AF 8 T hing, to be ready to 4⁰ a Thing, 
1 to propend to it, to ſtand affected 


C mag eure Neige nicht, 1 dont e it, to have an Inclination, N. 
want your Leavings, your Til. Proneneſs, Propenſion towards it. N. 

/ rings, your Remmants, or Scraps. | ſich zu einem neigen, ihm geneigt ſeyn, 6 

5 5 ſigniſies figuratively, the De- to favour one, to be well affected 
f 

0 


Feine, Decay, a State that is on its "_ to him, to be affectionate to him, 
Wo 8 © Decline, the State of a "Thing that | to bear good Will or Affection to 
1 eee him. Y pi 


| bm. „ 


her 


is in 


aw 
End 


s iſt 
men, 
line, 
ne is 
Ee i 
put 


neig⸗ 
bow 
E or 
, 0 
rds, 


bow 


* Nei 
ſich zum Kriege neigen, to ineline to 


the or to a War. 


Neigen, das, Bending, 
clining dc. See 


of the Verb. 


Neigend, (partic.) leaning or bending 
downward , 'inclining, ſtooping. 


ſich nach einer Seite neigend, inclin- 

ing io one Side. 

Neigung, die, 1) the Act of bowing, 
bending, inclining, leauing. 2) 
Inclination, Proneneſs, Propenſion, 
Propenſity , Proclivity, Aptneſs, 
Willingneſs, Forwardneſs, Mind, 
Diſpoſition to a Thing. 


keine Neigung zu etwas ha aben, to have 
no Mind, no Inclination to a 
Thing. 


die Neigung zum Spiel, a Diſpoſition, 
Inclination, Bias for or to Gam- 
ing. 


Neigung, lignifies alſo, Aſſection, 
Love 
er hat viel Neigung zu dieſem Maͤdchen, 


he bears great Love to this Girl, 
he is greatly affected to her, or 
he is very much in Love with wm 
Girl. 
Nein, adv. no, n DF 
nein, ganz und gar nicht, no, a 
all, : _ in the leaſt, no ſuch 
Thing or no ſuch Matter. 
ja oder nein ſagen, to ſay yes or no. 
nein ſagen, to ſay no, to deny, to 
gainſay, to diſown. 5 
4 doch! nein ſage ich euch! no in- 
deed not! no I tell you! no do I 


ſay. . 
ach nein! o nein! alas! no! oh no! 
nein, um Vergebung, das kann nicht 

ſen, no, under Fayour, that can't 


nein, Taj nicht, no, tis not like - 
ly, it ſeems not. 

hier kommt es auf ein trockenes ja oder 
nein an, it depends here on a 5 
or mere yes or no. 

nein zu etwas ſagen, to refuſe, to 
deny, to ſay no to a Thing, 2 


diſagree to a Thing, to oppoſe i it, 


not to conſent to it, to diſavow it. 


Neiß, der, ſee Gneiß. 
Nektar, der, ſee Nectar or Nectar. 
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Bowing, In- 
e Siguifications | 


| 


1 die, (Dimin. das Nagelein, N 


chen) 4%½ die Orasblume, Nelken 
= a Clove-Gilliflawer, the 


IN dT 


Garden » Pink or Gilliflower "(an 1 


* 


= * 
* . . —_ 1 
: X KY 
= 
1 1 - 
x : " 


| Nelken ziehen, 10 
Gilliflfowers. 
Nelken ablegen = 
chr te * 
e Federne "9 2 ige 
China- Pink. + 
eine Kartheuſernelke * 
Pink. J 


a Clove, a Sort cf Spice, that Me 
the Form or Shape of. a litt 
Nail. 
Nelke, (Hunting- Term) a Tuft of - 

Hair of a Fox's Tail. 

| Nelfenbeet, ein, a Bed of Pinks, or 

— of Gilliflowers. | 

Nelkenbraun, a. et adv. of a brown / 
Colour like that/of a Pink. 
[fenflor , ' der, a Blooming of Pinka 

1 Gilliflowers, Pinks being i in Bloſ- 
om. | 


a Pink - Plant, a Stock - Gilliflower. BY 
Nelkenſtrauß, ein, a Noſe Gay of 
Pinks, of Elove- Gillifowers. . ' 


Nelkentopf, der, a Gilliflower Pot. 


- 


Nennbar, 4%. et adv, (comp. nennharer, . 
fuperl. nennbarſte) that may be ex. 
preſſed, expreſſible. 


Nennen, verb. irreg. aft. (ich nenne, du 
nenneſt oder nennſt, er nennet oder 
nennt, wir nennen ꝛc. imer i< 
nannte, Jubj. naͤnnte, perf. ich habe 
5 unt, ##-per as. nenne) to name, 
* a Name, to coll the Name 
| = to call; a!/o'to mn 
e the Name. | 
nel mir einen, der das hue, name 
me one, that will do it. 
das Kind nach dem Vater nennen, 
|. call the Child by the Packers | 
Name. $ 
1 ee. helge wie i, bat meinen | 
amen, heißt wie ich, he is called. 


nen Namen 


what's his Nache? I can't tell, 


They call alſo, Mete, Gewürzul e, Dk 


Nelkenſtock, der, a Gilliflower- Plaut, 6 


e my Name, he is Wo Name- 5 N 
wie nennt er ſcc boch ? ich kann letzt ſel . 


t nennen, prag, Fe = 


or l can't remember bis Name 3 


: 


Nelkenviole, die, ſee Levkoje. . 93 


X : Nen 
uſt now, or Maſter: 


TIT cannot tell now his 


eine Sache bey ihrem x 
nennen, to call a ThiMg by its true 
or own Name, to 


- Appellation 5. 
Hand. 


> einen nennen, ſeinen Namen n nennen, 
to tell any ones Name, to name 
=. Pens 

4s iſt mir nicht erlaubt, ihn zu nennen, 
1 ga not permitted to tell his 


: _— 


"eine Du nennen to thou one 
© dig oben genannte Perſon, the faid or 
„above faid P 


Ee, Nennendung, die, der Nennfall, . the | 


>  -« Nominative (in Grammar). 

NMenner, der, (in Arithmetics) the De- 
nominator. 

Nennung, die, Naming, Nominating, 
Nomination, Appellation, Calling, 
Appointing, Mentioning. 
bey Nennung meines Namens wurde er 

= blaß, he. gre# pale or turned pale 

at mentioning my Name to him; 
ieee Benennung, Ernennung. 
8 das, (Term of Grammar) 
2 a Noun, a denominative Word, be 
N it a Subſtantive or Adjective- 


ein Nennwort abwandeln, © „ 
me der, ſee Nirfling, (a Sort of 
- ths. hn die Nerve, 


_: Sinew; ; (an inner Part of an Animal- 
Body,) which is regarded or conſi- 
deexed as a general Organ of Senſa- 


— 


a Nerve, a 


e 
. Nerven, die, the Tendons of the 
Muscles. 

1 I ee , therecoyling || 
l ” s erve : N 
Nervenarzeney, die, Neurities. <1 
Nerpenba ſam, der, a nervine Balſam. 
* © Mervenbau, der der, the Comencure of the 
Nerves. . | 

Nervenbein., has. ſe 


3 800 tenbein. 

1 Nervenſieber, das, the Fever of the 

. Nerves. 

Wt. >. * Merveukrantheit, die, e Diſeaſe or Di- 
temper of the Nerves. - 

E: Nervenlähmung, dle | r 

is, the Paralyſis of the Nerves. 

Wes 5 Nervenlos, adj. e adv. without Nerves, 
a "2q $i 13 165-mg « Pg "ory * ef- 


„ 
2 


(796 ) 


; 


* 

: 
* 
— T9" 
w-4 er 


| Nervenmark, das the Marrow of the 

Brain, the Strength of the Nerves. 

Nervenſaft, der, the Juice of the 
Nerves, the nervous Juice; (fluidum 
nerveum). 

Nervenſalbe , die, a nervine Unguent 
or Salve, a nervine Ointment. 

Nervenſarkend, a9. et adv. nervine. 

| Nervenſyſtem , das, the nervous Sys- 
tem. 

Nervenvertiirzung, die, the Retraction 
of the Nerves, the Shrinking or 
Contraction of the Nerves. 

Netrvenwarze, die, a linewy or nervour 


| Wart, or Nipple. 


urm, der, Fadenwurm, a long 
thin Worm reſembling, a Thread, 
which enters or comes into a Man's 
Body along with the Water, creeps 
through every Part of it and often 
bites uſelf through the exteriour 
Skin; (Gordius aquaticus Lian. ). 
Nervig, adi. et adv. voller Nerven, ner- 
vous, ſiuewy, full of Nerves 
(er.) ſtrong, e vigorous, 
lofty, ſolid. 
Neſpel, die, ſee Miſpel.. - 
Neſſ-l mw a Nettle;, (a Sort of a | wil 
ant 
die Brennneſſel, Heiterneſſel, the {inal 
or little Nettle, the male Roman 
or Greek Nettle. 


| die große Brennneſſel, the great prick- 
| 


ing or ſting: g Nettle. 

die Pillenneſſel, tmiſche Brennneſſel, 
the male Roman or Greek Nettle. 

die taube Neſſel, the blind or dead 
Nettle. 

von einer Neſſel gebrannt werden , to 
26 ng by a Nettle, to be net- 


einem mit Worten ſo ſcharf auf die Haut 

kommen, als ob man ihn mit Neſſeln 

peitſchte, to nettle, to offend, to 
one. 

1 der, Zirgelbaum Lotus 
baum, the Lote - or Nettle- Pere. 
eros der, the Sting of on * 

Neſſelſieber, das, Neſſelſucht , die 
Purples, the ſpotted Fever. 

, Neſſeigarn, das, Threads ſpun, of Net: 
tles. 


| Neſſelhopfen, der, the Male - Hops. 


Neſſelkonig, der, Zaunkonig, the Wren 


or Hedge Sparrow. 
My. die, a 4 87 Plane or 


2 | 
5 


: 


NReſſeltuc 


J 
pl 
1 
J 


— =. 


the 


ves. 
the 
lum 


tent 


— Ms e firſt IO, of #4 


| 


Neſſeltuch, bas Cloth of Nettles; Muſſe- 


lin. 


Neſt, das, a Neſt. 


das Neſtchen, Neſtlein, . little Neſt; 

(Birds- Neſts &c.) 
das Neſt eines Adlers oder andern Raub- 
Ky els, an Airy (of a Bird of Prey). 
os ſte ſigen, to be ar fit in the 


1 Neſt gehen, to go Net, took | 


2 the Neſt. 


ſein Neſt to build or make his 


Neſt, A 
das Neſt verlaſſen, to quit or leave 
the Neſt, to unneſtle, to diſlodge. 


die Voͤgel ind ausgeflogen, hier 
Gade mehr * das er Neſk, vr 


Birds have left or quitted the Neſt, 


are gone off, or the Birds are flown 
away, there i is nothing left but the 


empty Neſt. 
ein guter Fuchs halt ſein Neſt rein; a 


ood Fox won't eat the Fowls of 
his Neighbourhood. 


Neſt, lignifies alſo familiarly and figu- [ 


_— ein elendes Haus, eine 
ſchlechte Wohnung, a pitiful, a mi- 
ſerable, a poor Houſe, a pitiful 
little Chamber, a Rat's Neſt. 

Neſt, is = a familiar Name for a, 
„„ 

zu Neſte gehen, to go to 

N call. : ein Haarneſt, Neſtel, can 
of Hair. 

Neſt, (in Metallurgy) Ore which is 
found in detached or looſe Maſſes 
and not by Layers or ſucceſlive 
Veins. 

man findet öfters das Silber Neſterwei- 
ſe, they often find the Silver in looſe | 
or detached Maſſes. 


Clothiers or Cloth - Makers call Neſt, 


5 a faulty Place in the 

0 ; 

ein Neſt voll, a Neſtful, a Neſt, a 
whole Neſt. 

ein Neſt voll Diebe, Huren, Lumpen- 
bv —4 a whole Neſt of Thieves, 

hores, of good for nothing Peo- 


A. 8 an Egg which one leaves 
aps +; rg a Neſt- Egg, 


Neſtkammer, die, a Hamſter's or Mar- | 


mot's Hole. 
the Down, the fot 


— 


| 


1 


— 


( 
Ne 


ſthbeferchen 
a Nelſt*- Cock, a Homeſpun that 


never ſtirred from his Mother's | 8 


Side 


Lag the laſt Bird or en of a 


Neſtling, der, Neſtfalk, a Bravcher, 2 


Neſtraupe, dle 


Nias- Howk 


in Society. 


Neſttaube, die, en Pigeon,» Neb 


Pigeon. 


= 
” 


28 — — 4. 


Neff, ble, a Tuft of Heir, n Polite; 


a tagged Point, a Lace „ Poiat r 


L 


- String. 
mir Neſteln anbinden, neſteln, to tie, 
to lace with Points. | is 
eine lederne Neſtel a Strap, A 
eine geflochtene Neſtel, a twiſted Lace. 
eine beſchlagene Netel, 0 pointed Lace 


or String. 


die Neſtel knüpfen, to tie one's Cod· 


Piece. 


einem Bräutigam die Neſtel knüpfen, 


to tie, to charm or bewntch, a Man's 
or Bridegroom's Cod - Piece. 
mit einer Neſtel zuſchniiren, to lace, to 


tie with Points: 


a Caterpillar that "4 


- * « « = 

: . #. | 
Net | LL 
3 N 
aber Meſthitelchen ! TS 1 


"uf 


.. 


><, p 
x 8 


Neſtkuͤchen, das, acer he q % Net. 
: | 


*. 8; 


5 4 


Neſtelein, ein, e little Lace, Point or > 


Ne dart ee, das, the Tying of one's 2 
Neſtelloch, das, an Oilet-Hole, 4 Loops : 's 4 


Neſtelmacher, der, ſee Neſtler. 


String 
Piece 


an Eye to run à Point through, . 


| Neſtelnadel, die, Schnurnadel, 4 500 


Naftelſnur, die, e Lace to lace with. . 
Neſtelwurm, der, ſee Dandwurni. 
Neſten, ſee Niſten. 


Neſtler, der, Neſtelmacher, « Point or.” 


Point. 


14 


4.55 $738 


- Maker. 


fine, decent, pretty, fai 
ruce, tight 2 
= without a 8 1 


wing > enteel, = clegaiit Habit. 
„in der Wikhe 
to be be neat ot decent 


aten der, che Tag of a Lace bs ; 


Nett, ado. netter Down | 
— 2 2 ter owt) = 
r, handfome, | 


elegant, jo 
nettes Kleid, a ndat, a fines upret- - 


adm i 


=" = 


eſſions. 
5 * nett alchlagen, & to refuſe ar de- 


es wieget netto hundert Pfund, i it 


weighs neat or clear one- hundred 


m das, 


Stalker. 
ein teb- oder Bogen (eine Haus 
2 * a Shove- egenney (rn Bow- 
Net, Trink. 


5 Negze ſtellen, to 


a Netze ſtellen, 60 tas diet leckes, | 


* 
© 


F 
_ = 
= 
„ 
* 
— * 


Clothes and Linen, to wear elegant 
0 or fine Clothes and Shirts, 
clothed 


Ne barten, ck: neat, er. 
wie BY 


nya Thing flatly, fairly. 
anliegen, to fit cloſe or ſtrait. 


nett ſo viel, juſt, exactly, preciſely ſo | 


much. 
ettigkeit, die, Neatneſs, Cleanli- 

Carr 2 Tightneſs, Finenem, Pretti- 
neſs, Handſomeneſs, Spruceneſs, 
Elegance, W Pureneſs, 
Plainneſs. 

Netto, adi. clear; nent. 


- Pounds. 
F) Net; (ts tek Fiſhes, 
Birds Kc. wi th). 
ein kleines Netz, Netzchen, Neglein, « 
little Net, a Bag- Net. 


5. Zug⸗ oder Shleppnes, 4 Sweep, 


J AT . Draught - Net, a 
. rame 
ein Streichnetz, a Net for Quails, 


- Partridges: &c. 
ein Wurfnetz, a Caſt- Net. 
ein Sacknetz, a Purſe - New Bag-Net, 


ein Caninchennetz, 8 Hay, a Net to 


take Conies with. 


ſmall Fiſh- Net. 
2 2 Neth to le ee 
or — to bend or ſpread a Net. 
„to caſt the Nets. 
Is New ſtricken, to knit a Net. 
re. ) einen ins Netz bekommen, to 
catch or bubble one, to catch on 
e A Snare. 8 1 
etz gerathen, to nto t 
Snare, — on the Hook, to be 
trapp'd or caught. 


to lay one a Snare, to lay a Snare 
for one, to give one an Opportuni- 


ty of committing a Fault, toallure | 


8 hm to the Trap. ; 


3 (in Terms 2 Painting * Draw-. | 
Kind- | 


fignifies the 8 
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i 


. 5 ein 8 zum Neißfichfange, a Kind of | | 


þ 
F 


ö 


"tad. 


| 


1 


| __ 


rc 


3 p 8 2 4 — 
. 


© Ines e of — rp the þ eee die, a freaked Os, 


Net 
„Ner- or Canvaſs; on a which one 
wants to make' a Copy, is divided 
into an equal Number of Squares. 
einen Riß durch ein Netz nachziehen, to 
8 a Deſign, Sketch or 
raught : 
das Nes oder die Haube in einer Pe 
ruͤcke, the Caul of a Per N 
das Netz uͤber den Gedaͤrmen, the Net, 
the Epiploon, the Membrane that 
covers the Inteſtines or Entrailz, 
the Peritonaeum, the Sewet or Caul 
which clothes the whole Abdomen. 
Netz, is alſo the Name for the 
(Zwerchfell) Diaphragm, the Mid. 
» Apron or Muscle parting the 
Breaſt and Stomach. © ' 
das Netz in der Hirnſchale, das wun- 
derbare Netz, the Pericrane or Pe. 
; Metin, the Membrane cover. 
the Skull. | 
das Neb über die Leber, che Caul. 
1—— die, the epiploic Vein, che 
ſecond Branch of Spleen - Vein. 
Netzbaum, der, a Croſs- Beam (tuck 
or faſtened i in the Wall uſed by Ma. 
ſons to lay their Boards over to 
work on. 
Nebbruch, der, Epiplocele, a Kind of 
a Burſtnefs cauſed by the Fall of 
the Epiploon (Net) into the Groin 
or Serotum. 
Nehfaſ, das, a Sculptor's Bowl with 


215 in it. : 
etz foͤrmig, netza adf, ot adv. form: 
aving the Shape of 


ed like a Net, 
Nets reticular, 

ein ne&formiges Gewebe, Geſtt ick, 
_—_ Work. 


| das netz ſormige Augeiihiutleln, die New }| 


haut, the Retina or net-like Tu- 
nicles of the Eye. 
ut, die, the Epiploon, the Dia. 
m, the Peritonacum, the in- 
der Kim of the Belly covering the 
14 
Negjagen, - a6, a Hunting where Net 
a Hunting, where the 
. is d riven into the Nets pitch- 
ed or ſet up to that Purpoſe. 
Netzkeſſel, der, ſee Nehſtinder, 
Netzkammer, die, (Term of the Breu. 
ers) a Chamber or Room in which 
the Male is moiſtened or made ſome- 
A, wet before iti is brought to the 
* 


Nel 


>. F_ — DN 8 So 


222 
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b | Net 


Nedſwaimm, der, a Spunge filled with 
mou Water uſed by Spinners, to moiſten 
the Thread at Spinning with. 
Netzſtaͤnder, der, a Tub of the paper- 
Makers with cold Alum - Water in 

it, to ſteep the Paper in. 
Netzſtan „die, Poles ſtuck 

the Fi ing- Nets o., 
Netzſtricker, der, a Net- Kultter. 
Netztute, die, the Net - Cornet; 


Cockle). F: 
adv. net * wiſe, net 
Netzwurſt, die 5 a, Pudding 


(a 
t- like, 


long = of a Calf's- Net. 


—— 


— ME 4 _ 
on | 


Netzen, ey. reg. a. (ich nete, — netz · 
te, 1 ic habe genetzet, imperas; netze.) 
to moiſten, to make wet, to dip, 
to ſoak or ſteep, to ſprinkle with 
Water, to bath. 
ſein Bette micThrinen netzen, to bath 

his or ones Bed with Tears. 

Netzen, verb. reg. neutr. to run out, to 
ſweat, to drop or give, to be maiſt 
or wet. 
die Wunde netzt noch, the Wound runs 

out, or gives yet. 

Netzen, das, Netzung, die, the Wet- 


ting, Watering, Soaking, Moiſten- 

— the Act of making wet or | 

.. Ken | 
*  (comparat.) neuer, (/upert.) 

new; (that e to be or 

to appear). 

neuer Wein, new Wine. 

ein neues Buch, a new B 


etwas neues, ſomething new or {ary 


new. 

eine neue Erfindung, a new Invention. 
die neue Welt, the new World. 
das neue Jahx, the new Near. 
das iſt eine neue Sache für mich, that's 


ſomething new to me. 
tine neue 3 Zaltang News, Tidings, a} 


new Account, 
1 neues Kleid, a new Habit, a new 
uit. 


neue Strümpfe, Schuhe, new Stock- 
ings, Shoes. 


ganz nagelneu, quite new, ſpick and | 


pannew. 
dle neue Bruͤcke, the new Bridge. 
das alte und das neue 
and the new Caſtle (Palace.) 
die nan ele, America, 3 | 


(9) 


up to hang . 


5 minced | 
Veal 'or Calf's Fleſh/er enyeloped in | 


N 


das Fieber hat ihn aufs neue befallen. 


von neuem bearbeiten, 
Schloß, the old“ 1 
I nea, is alſo uſed as a Subſtantive, das 


4 * 


Neu | 
(figur.), neu, is aid of Perſons that 


have not yet any Experience in 
Thin 


wing 1 8 neu in ſeinem Amte, in 


Geſchaſte , he is yet quite 
new in his Office, in his Bufßineſe, 
he has no Experience yet, he is 
yet a Novice in his Bufineſs; ' 

ein neuer 
ner. £ 

neu, ſignifies alſo, modern, recent, 5 
lately done, that is of the lan Tunes, 

or of chis Time, 7 

die neuern Weltweiſen , the modern 
Philoſophers. 

die altern und neuern Schtiſtſteller, 70 

ancient and modern Authors. | 

nach der neuen Art, after the. modern 
Manner. 

They ſay alſo, ein neuer Gedanke, 

a new Thought, an Idea that has 
never yet been niade Uſe of, 

der neue Menſch, the new Man. 


Neu, adv. newly, lately, of late, 


freſhly, recently. 
aufs neue, von neuem, afreſh, anos 
again, once more. 


etwas von neuem thun, 8 =. 5 by 


or make a Thing afreſh or anew, 
again or over again. 


ein Haus neu aufbauen, to. build: I. 


Houſe anew, to build it again. 


aufs neue wieder krank werden, to get 


a Recidive or a Relapſe, 
lapſe, to fall ſiek again. 
wieder von neuem rege machen. to re- 

vive, to ſtir a Thing up again. 
von neuem anfangen, to begin again, | 
to begin anew, to renew. 


1 = 
tf 


einen Fehler von neuem begehen, to rer 


lapſe into the ſame Fault, or to 
commit the ſame Fault. 


neue Soldaten werben, to raiſe or ler et 


Soldiers, to levy Recruits, 


ſich aufs neue entzünden, te kindle 3 


to break out again. 


ain, 
ein Pre neu beſchlagen 
rſe new ſhoed. 


von neuem wieder anfangen zu eſſen,. to 3 


begin afreth or again to eat. 
the Fever has ſeized upon him 
again, is returned or come N 
him again. | | 
work a B 
Thing over again or afreſh, | 


Neue, Neues; eng - 


Schiller, a Novice, a Begin. 3 


n, to gete 2 


＋ 
. \ hs 
E * 
v o 


=o erer Lhe herd 


I 1 ed Land, Land that has been newly 


2 X das neuerfundene Land, Terra yova in | 


3 Novelty. 


< _ ; 
hs e T7 , 


* 


to love to bear Newa, a 

evelty. 

" was giebts Neues? what's the News? 
what's the beſt News abroad. 

wan hat Neues, das Sie nicht gern hö⸗ 
ren werden, there is ſome News 

i $5 which you won't like to hear. 

| das iſt nichts Neues, das iſt ſchon alt, | 

Nod no News, that are ſtale 
cs. 


no News. 
- Neubacken (Brod), new or ſoft Bread; 
= : fee Neugeba backen. 

8 Neubegierde, die, Curioſity. Paſſion! 
to hear fome News, of other Peo- | 
mou Affairs or Secrets; % a De- 

ire to be informed or inſtructed. 

 Meybegſerig, adj. et adv. (c] neube- 
Nn (Innert. ) neubegierigſte, eu- 
2 curiously, inquiſitive , pry- 

| They fay ordinarily neugies 

” Ser 


| - Neubekehete, der, a Profelyte, a. new 
| "Convert, a Neophyte, one lately | 
+ *eonverted. - 
Neubruch, der, a Novale, new plough- 


- or lately made arapl] , tp or 

grobbec up 

from Land that has fon made Waste 

n certain Time fince. \ 

Menerding. adv. newly," lately. 

Neuerfunden, 44%. et adv, new invent- 

ed, of new Invention. 
Kunſt, a new invent- ö | 

ei Art.” 


FE ein neuerfundenes Jnſtrument , is. Is 


ſtrument of new Invention. = 


America, Newfound - Land. 


Menerlich, a4v. vor kurzem, lately, ſome 


Time ago, newly, not long fince, 
a little While ſince or ago, recently, 
freſhly, of late. | 


. die,! Innovation, Change, | 


| Neuerungen anfangen, einführen, to- 
introduce Novelties; to innovate 
or make Innovations, to change 
ald Cuſtoms and ring up new | 


ONES. 


1 7 Y oy 85 | Neugeworben, adj. n adv.” new - raiſed 


— : 


" — — » 
ES s dy 5 4 8 
3 5 
8. + Nen 


leaſt Alterations es Introducing 
ſome new Cuſtonis. 
Neuerungen in der Kirche, neue Lehren, 
Fangles, new Fangles. 
einer det gern Neuerung anfing, an 
Innovator. 


einer der Neuerung einführet / a new. 
fangled Man. 


Neuerun . die, Neuerungsſucht, 
a Detire for Innovations, ſor intro. 
ducing or briuging up new Cuſtom 

Ne ; adf. et part. lately choſen. 

Neuſtankreich, Neuſpanien, *Neuwa 
lis zc. in Amerika ; New France, 
New-S$pain, New ales: 4 

Neufürſtlich, 4%. et ado. nen 
princely Houſe, belonging to the 
new Princes, relating, concerning 
the new Princes, belonging to the 
Dignity. of new Princes. 

| Neuganger, der, a Miner that has dif 
covered a new Vein of Ore. 

Neugebacken , aa. ee" adv. (Bred) nen 

Bread, freſh Bread, new bake! 
Bread, Bread juſt taken or come ou 
of the Oven. 

They ſuy alſo : ein neugebackener Ede 
mann, Ritter, a new ſtamped « 
coined Squire, Nobleman, night 

2 lately knighted Gentleman, 
0 Neblenan of freſh Date, a net 
ereated Nobleman. 


| Neugebauet, a4/. u ade. 3 


Neugeboren , a. et adv. new born. 
ein e . new- - bon 
FC Child. 


eugeformt, A. at ate new - forme, 
new- framed. 
Nengegoſſen, adj. et ads EONS 
Neugekleidet, adf. et adv. new - drefſe! 
or 08 rey, dreſt or cloathed all over 


Neugelegt, ein. neugelegt Ey, new-laik 


a new-laid Egg, 
Neugemacht, asf. « ado, new - malt 


new - coined. 
eugeſhlagen, adj. ot adv. (Geld) new 
Neugetuͤncht, new-whitened, orf nen 


r er 44j. 1 new-moul 
Neugret ſee Neubruch 
—.— new - truck, new ſtamped 
plaiſtered. 


any Thing. 
| neugeworbene Ma uew-raiſel 
: b einige — without any Troops. > Ea 


- 
+ 
- 
— 
1 ww 
| 1 b i . 
„ « 0 8 * 


C ## . , 
| N * 
1 | 
. 
\ 4 ; 
* 4 P / . 
* 


»* * 


e 
Veugler, Neugierde, die, Cu 


j rioſity, 
cing | Pa ro lee. ſee Nendegiede a 
Neugierig, 4%. et adv, (comp.) neugie - 
ſen, mo ( ſuper.) neugierigſte, curious, 
al - 2 or deſirous to learn Novel- 
ö pj IF | 2 N 
jew. Nengierigfeit,. die, Curioſity, Inquiſi- 
tiveneis. 
uch Neuglaͤubig, a4/. et adv. newly, lately 
urg. converted, of new Nei | | 
om Neuheit, die, Novelty, Newneſs, the 
afoot Quality of that which is new. 
wal dieſe Empfindungen hatten fur. mich den 
nels Neß der Neuheit, theſe Sentiments 
7 ene: the Coon of Novelty to me. 
Neujahr, das, the New- Year. ” 
* einem ein Neujahr wuͤnſchen, jun Neu- 
* jahr oder zum neuen Jahr Gluͤck 
15 wuͤnſchen, to with one a happy 
New - Lear, to congratulate one, 
at or to wi him Joy to the New- 
ear. ES 3 
ner! Neufahrsfeſt, das, che New - Year's 
akte! Hol - Day. | ts : — 
Neujahrsgedict , ein, a New-Year's' 


Poem, a Poem for the New-Year. 


Neujahrsgeſchenk, das, a New-Year's- 
Gift or Preſent, a Servant's Vails on 


the New - Year's Day. 
Ne 


1 ein, a New - Lea 
a Canticle for the New- Lear. 
Neujahrsmeſſe, die, the Fair on New- 
Lear's Day, or the New - Year's 
Fair, , | 
Neujahrstag, der, 
. : 
Neuigkeit, die, Novelty, Newneſs,. 
News, Intelligence, Account, Ti- 
dings, a new Thing. 1 
das iſt eine Neuigkeit, etwas neues für 
mich, that's a Novelty, that's 
ſomething new to me. 1 
nach Meuigkelten begierig ſeyn, to be 
curious or defirous for Novels, 
News or Tidings. _ 

Neuland, das, New-Land, Land but 
lately grubbed up; ſee Neubruch. 
Neulich, 44%. et a#v. newly, lately, of 
late, not long fince or sg, th' cher 
Day, but a little While ago or ſince, 
recent, recently, ay 
das iſt erſt neulich geſchehen, that is 
been done but lately, tis not long 

ſince it happened. | Ee h 
der neulic verſtorbene König, the late 
| ing. © * 


che New- Leatt 


* - 
_ N N 
+ 4 
- . 
* * 
( 8 ) | | 
* . 6 1 
* 


r's Song, ; | 


— 


: a 


' - 


LY 


. 


aus eurem neulichen Schreiben erſehe jk 
ich, daß — by your late Li 
(ea, hy A. rs | 5 YO ig 
neulichen Zeiten, in the late Times, - 
0 2 2 5 wg " 
n neu nicht, 
2 on late Cob * (irglih 5 : 3 
euling, der, a Novice, an Apprentice; 
one that has as —— — yl 
any Thing, a New - Beginner. 
er iſt noch ein Neuling in den Geſchaf⸗ 
ten, he is yet new in Buſineßm. 
er iſt noch ein Neuling in ſeiner Kunſt, 
he. is yet a Novice, a New-Begin- 
ner in his Art, Profeſſion or Trade, 
he is yet unexperienced in it. 
Neumachen, (etwas) new- vamp, to | 
repair, mend old Thin . +&* N | 
1 adj. e ad. 2 Fs... 
6 neumilchende , friſchmelke W 1 
_ freſh milky Cow, a Cow a ng 
| lately calyed and gives freſh Milk. 
Neumodiſch, ac. ee ad. new · faſhion- 
ed, of new Faſhion or Mode. 


Neumond, der, the New- Moon. 
Neun, asf. (numeral.) nine. 

die neun Muſen, the nine Muſes. 
| „ neune, there are nine of 


2 " | $ 
but where 8 
1 | , l 


ein Neuner, a Piece of Money that's ©. 
worth nine Fenins, thirty of ſuch 
Pieces make a Dollar. 
Neuner, der, the Number Nine, 


I 


Neunauge, die als Sow 1 5 555 | 4 
* that has nine Eyes (Holey on ei — We 


ID 
_— . 


ide, enters {and goes up the 
- Rivers in the Spring; 4% a Lic 
Stono. IO won vi 13 
Neunbatzner, der, a Piece of mne 
Batzes, a nian nn... oY 


Neuneck, das} an Euneagon n 
Neunerley, ad. et adv. (indeclinableꝰ 3 
of nine different Sorts, nine Sorts. 
neunerley Saamen, Seed of nine diffe- 

rent Sorts. LN TER: + 
Neunerprobe, die, (in Arithmetics) the - - 

Proof of Nine, where Nines are ba- 


bers D. E. W. 2. 


4 
- 


= 
Th, | 
. . 
> * 
- 
= 
1 
* 


lanced or cut off in an Account. 


Cee Neunfach, © 


4 & % by 
1 


9 * % % ho * N 
= " I A * 4 0 
5 : 
£ & - k 
o 2 x ap 4 ; 
= 4 - 9 
. % ” 
o N * 
. x 2 
- 
oy 
JL 7 . if 


fold, nine Times as much, nine · 
double. 


"Chad. n 
Wenz oer netnzehen; Cam. e 


nineteen. 


Neunzehente, der, die, das, the Nine- 


reenth. 


. 


U 


Meunheil; das, © Nanie in fome Parts 


for the Plant Bärlapp, Earth - Moſs. 

85 Mn adj. e adv. nine hun- 
\ -Neunhundetſte der, 
dredrh. 

| Neunjahri adj. et adv. 


the nine hun- 


aged nine 


** Years, nine Years old, of nine Years. 


ein neunjahriger Knabe, a Boy or Lad 


- of nine Years oid or of nine Years 


W. 3 
adv. ahve 'Thwves. | 
x, nene it 61, nine Times nine.is 


. - - -* eighty one. 


8 neunmal 10 iſt 90, nine Times ten is 
"A minety: ' ; Y 


| © Neminalis; adj. et adv. what ne 


- /or happens nine Times. 


panes or Fronts. - 


| Neunſhindig,/ 4%, e a4#._ that laſts 


nine Hours, of nine Hours, for | 


nine Hours together. 
*NMeunſylbig , adj. es adv. of nine 8yl- 
lables, that has nine Syllables. 
Neuntaͤgig, . adv. of nine Days, 
that laſts nine Days. 
eine neuntigige Krankheit, an mo} 
of nine Days. 
eine neuntagige Zeit, a 


Time of nine 


1 as — nifith, (ber, bie, das). 


dier neunte Tag, che ninth Bay. 
der neunte Theil, the ninth Part. 


die neunte Stunde the ninth Hour. 


das neunte Mal, the ninth Time. 
| delt iſt der Neunte, to Dey is che 
- - p11, Ninth. | 

\Neuntehalb, « adf. indectin. eight and a. 
8 das, der neunte Theil eines 
_*Ganzen, the ninth Part of Whole, 
"a Njnth or one Ninth. 


5 Mentee, ady, dun neunten, ninchly, 
TT 1 


2 in the hinth Place. SI 

; Mausi, 44. et adv. conſiſti 

nine Parts, diviſible, or that 

be divided into nine Parts. 

| Neuntbdter, der, a Lanner, the lierte 
Lanner Hawk; 4 752 _ racy 
Din * 


en 


Neunziger, ein, Neu 


|-Neupſdiner.,” der, 3 Piece of Salt boil 


Neureut, das, ſee Neubruth⸗ 


Wins der, ſee Neuntödter. 5 f 
Neunſtrahl, der, a Sea - Star with nine 


1 Nicht, -adv | 


er nicht au 2 he don't 


Neunzig - (nn. — ninety, four 
Score and ten. 

, nine- 
ty Years old, ur beers and ten Years | 


of Age. 


to 
ein Neunziger, a Repe LY r 
Neunzigſte, der, die, dis, (ad.) the 


ntuctieth. 


einen ger machen, (at Picket t 
| 2 1 


ed in a new Pan or Kettle and there. 


| 00 not ſo clean or pure as other 
alt 


( 
= 1 Loy 
N. + 


Neuſtadt, die, the New. Town. 
Neureſtamentlich, aaf. et adv. concern- 
ing the New- Teſtament, of the hi 

New Teſtament. 
Neutral, adj. et hav. neuter, neutral, 

chat takes neither Part, 

neutral bleiben, to ſtand neuter 4 

remain neuter. er 


ſich neutral halten, to keep or obſerve 


+ a Neutrality. 


die neutralen Mächte, the neutral 
Powers or the neutral States. 
Neutralitir, die, the Neutrality. 


n neuvermahlt, new- 

marrie 

| Nenwaſchen, ein neuwaſchen Hemd, bet. 
N. ein . weißes Yes a clean 


| not, no. 
warum nicht ? why not? 
warum ſagt iht es ihm nicht? why don't 
you tell (it) Him? 
ihr ſeyd es und nicht ich, ti you and 
not I, or and not me. 
| ic< werde es auch nicht thun, 1 ſhall do 
it neither or I ſhall alſo not do it. 
ich auch nicht, nor I, (I alfo not). 
das kann nicht ſe „that can't (cannot 
bo) "tis impoſſi ible, 
es mag ſeyn oder nicht, whether it be 
or no, 
es iſt nicht moglich, it is not poſſible, 
or tis impoſſible. 
ich weiß nicht, was kd thun ſoll, I don't 
know, or I know not what to do. 
[ wiſſet ihr nicht? don't you know? do 


vou not know? 


- An 8 = 8 3 4 


leave off « 


«wll © 


_ C. * 5 N 1 
on * e = = * . 
- . 8 . 
, * - N 8 A 
* 9 
, , N * — 
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* 8 - F ol wc 1 
| 80 2 | | Ni | | | 
. p IC g 5 ; 
— * 
* 


| 7510 3 2 hs 
) erkühne mich nicht das zu thun, I nicht als wire es 3 N 1e. 
0 ee not do it, Thave « 702 Bold- | not but that it is right, but &c. 


db. 4 $0. 45 it er wolle oder wolle nicht, wilkke, ail £ 15 
nr 
noch nicht, as bald niche, not vet, not never a Whit. or Jot, not à ok. 


ſo Won (yet), not as yet. | 
* e not the beſt, not very | eo == Tutia; alſo Spode . 
Ni alſo a N. 5 
nie 1 nay, not ſurely , indeed w dy — Fire oder 15 
light Aſhes, en 

gay * gar nicht, mit nichten, uot at | der weiße Nicht, white Ten 2 
nicht wehe nicht viel, no more, my Safaris "Remedy in Die « TD. 

— the Eyes, * 
nicht einer, nicht ein einziger, not one, | 

not a fingle one, even not one, Nichtacceprirung oher Nicheann, 

never a one. ie, the Non- LI 


the of Exchan 1 
t einmal, nicht ein einzigesmal, not ge 
al 1 7 77 not a 0 * Ry N h 4 ARS 
4 nicht einmal drum aufſtehen, not ſo | ting, at Nought, Want e ect, 
much as move a Finger for it. of Conſideration; (this is Z 8 


to leſs than Verachtun 
er iſt ſo arm, daß er nicht einmal mit chtung, Contempt). 
428 wechſeln kann, he is ſo | Nichtbewilligung , die, Nichteimwilli 


ve very poor, that he cannot even] gung, a on. Compli | 
ſhife Shirts or that he has uot au- | Nichte, die, Enfelinn, des Bruders 
ral other Shirt to put on. oder der Schweſter Tochter, a Niece, 
nicht anders als ob, juſt as if, not one's Brother's or Siſter eee 
otherwiſe than. | (Dimin, Nichtchen).. | 
. nicht allein, ſondern auch, not only, They ſay, zu nicht machen, to an- 
but alſo. . _nihilate, to deſtroy, to bring ta 
der nicht Wag nicht Reichthum machen den | vothing, to undo, to-deface, to 
— Menſchen glücklich, neither Ho-] * ruin, to annul, to aboliſnh, toabro- - 
nour, nor Riches make Man ber- 7 gate a Thing, to make it ſtand 


F 


> | oid. 

nur nicht ſo viel Weſens! don't e eines Anſchlaͤge zu _nſchte machen, to 

ſo much Ado! pray not ſo many ; baffle any: one's Deſigns. 

au Words! don't make ſuch a Buſtle! Nichten, mit Nichten, adv* by no Means, 
wo nicht, if not, if it is not. in no Wiſe, not at all, not in the 


£ leaſt, never. 95 
| do nicht fo, nicht alſo; not ſ0, not thus, | Nichterfiillun 
0 g, die Non - Performance. je 
Fi her anne Nicherſcheinung, die,” Non-Appear- | 


t lan , 16, 'tis nor ne- 1 
„ ee ee pat 
7 ; „ 
by En er guͤltig, invalid, void, of no Force, . 
, vain, frivolous, addle, of 5 


es nicht haben annehmen | Wt: 

N e Eau of their Non- Com- | elne nice Enrihuligung, din, « * 
0. P nce. | = 

do Fuige als & {hs nidt_gewuſe bite, bee, 2e derte 2 228 3 


ſondern well ich es nicht ſagen wollte Law, not made in due Form, not 


. not but that I did know eit, but 1 Y 
becauſe I was not willing to ſay iT; binding, not val, mor NE 25 


7 
i 


E 


— - 


much Talk, much Ado about a 


2 wooden Platter, about nothing. 


Ke * — 


bens = 


1 F 


nes, meer Nothing, Annihilation, | 


nichtig, untauglich, nichts werth, null, 
of no Value, ry worth 


; 5 flüchtig, vergänglich, vain, 


trifling, empty, of ſhort Durance, 
tranſitory. 
nge, ungereimt, abackhmacke; im- 


ertinent, nonſenſical, void of 
ne and Reafon, addle - headed. 


DES vs Anſ<lage, nichtige Reden, yain | 


- Deſigns, Speeches. 

nichtig machen, fiir nichtig erklaren, to 
; — 59 annul, annihilate &c. See 
uni 


Vanity, l Frivolity, Empti- 
Nothingneſß. 


vor Gott demuͤthigen und ſeine Nich⸗ . 
1 erkennen, 8 humble; to de- 


baſe, to proftrate one'sſelf before 
— and acknowledge one's Invali- 


5 das, to. Subft. kate.) No- 
39 im 


* alles > einem Nichts, aus 

Nichts hervorgebracht, God 

produced or brought forth every. 
ing out of Nothing or 1 


| (ous Nichts wird nichts, chere is 


thing to be made of Nothing, 


Nousbt produces Nought. 
einen in ſein voriges Nichts zur 
& to _ one to his former 0- | 
Þ Nihts werden to fall; to come to 


in — bee to bring, to 
reduce to Nothing. 5 


ein lauter ein bloßes Nichts, meer 
Nothing. 
nichts, (uſed without an Article) 


nichts zu thun haben, to have No- 


Aue 


* 
" 


be without Bufi- 


thing to do, to 
, neſs, to want Buſinels, 


5 to live by or upon, to have no- 
thing wherewithal to live. 


es iſt mir nichts lieber als, I love no- 


thing ſo much, as. 
es 


. 0 804 "2 
wege e Ausſchte, poor Shifts, filly 
vie — von einer nichtigen Sache, 


temachen. 
Nichtigkeit, die, invalidity » Nullity, | 


has j 


leben haben, to have nothing | 


with. nichts daraus, it will come or 
"EO ee, “ | Fr 
” $4. . b | > * ech 


— 
12 * I 
© g : s 
$ 


ich werde nichts unverſucht laſſen, I hall 


leave nothing untried, or 1 


ſhall 
leave no Stone untarnes; I ſhall 
try every Means. 

es iſt nichts, das ich um eurentwiſlen 
nicht thun wollte, there is nothing 

. what I would not do for your 

ſake. 

ich habe nichts darwider zu ſagen, L have 

nothing to ſay againſt it. 


„ 


es liegt nichts daran, tis no Matter, it 


dowt fignify. 

das thut alles nichts, dient zu nichts, 
that's all to no Putpoſe, that ſerves 
to nothing, or is of no Service. 

das dient nichts zur Sache, that's to no 
Purpoſe, 

nichts anders, als, nothing but. 

ich habe nichts als einen Thaler bey mit, 
dave no other Money but one 

 -  fingle Dollar (Crown) by me or 

about me. | 

es taugt gar nichts, y tis all nought 

every Bit of it, it is not worth a 
* Ruſh 
Head. 

nichts darnach fragen, to care not, not 
to care for, not to mind it, to 
make no Account of: | 

| es iſt nichts daraus worden, it is come 

be ns a has proved to no Pur · 


— 


— 


„ 2 Straw, a Pin or à Pin's 


das iſt ſo viel als nichts, that's as mud 
or as good as nothing. 
nichts weniger, nothing leſs. 
Rr cn not. 
1 withſtanding , however, how be 
— „ however it be, and yet, for all 
at. 
nicht , never the more. 
nichts beſſer, nothing better. 
und nichts druͤber, and nothing above. 
nichts nuͤtze, of no Uſe, — for no- 


thing. 


nichts woerth, of no Worth, of v0 


, 


Value. / 
 nitherwiſſend, ignorant, knowing no- 
thing, | 


nichts achten, to Aefpile all; to valut 
nothing, to neglect, | to make no 
Account of, not to regard. 
etwas fuͤr nichts 2 to ſet a Thing 
at nought, to flight it. 
einen fiir nichts achten, to flight one, 
to ſcorn, to deſpiſe him. N 
man halt nichts au he is in no 
Eſteem, 1 10.0 ns he is not 


k beſſer etwas, als gar nichts, better 


| 9s Sorry adj. et adv. (comp?) 


Abel not regarded, "hs is 7 no 
Account, he is made nothing of. 


outzht than nought. 


es oe nichts beſſer , als ihr ſtifle 
; * 2 8 had ps bat be Gleut 
an 


y nathing, 
nichtsbedeutender , (/e. nichtsbe- 


deutendſte, of no Conſideration, fig- | 


die nichtsbedeukendſte e von der 
Welt, the greateſt 
World. A 
Nichtſeyn, das, the Non - Being, a 
State, a Being that exiſts no where. | 
Nichtsnutzig, 44. et ady, (comp.) nichts 
nutziger, (uperlat.) nichtsnutzigſte, 
uſcleſs, needleſs, of no Uſe, uupro- 
fitable, unſerviceable, frivolous, 


nifying nothing, being of no Conſe- 
quence,, being e 


vain, trifling » that is good for no- 


thing. 

Nichtswütdig, af. W (comp. ) nichts⸗ 
würdiger, (Jperlat.) nichts wuͤrdigſte, 
of no Account, of no Value, Eſteem 
of Reputation, being good for no- 
thing, being bug a Trifle, of little 
Value, of little Importance, uſeleſs, 
of no Uſe, frivolous, unworthy, 

_ worthleſs, ſhamefu]. 

ein nichtswiirdiger Menſch, a good for 

nothing Fellow, a wortklefs Mau, 

3 idle Fellow, an idle Rascal or 
Ogue. 

tri d ürdigſte Menſch von der 

3 by ee worſt or baſeſt o 


eine © al htewürdige Sache, a Trifle, a 
Thing of Nothing, au idle, imper- | 
tinent or 1 cant Nicety, a 
Toy, a Thing of ſmall Value or 
ſmall Buſineſs, aGewgaw, a Bubble. 
uͤber nichtswurdige Dinge ſtreiten, to | 
ſtand upon Punctilios, upon meer 
Niceties, to contend for a Straw, 
to quarrel about a Goat's Hair. 
Nichtswiirdigkeit, die, a Thing of no 
Value or Worth, Frivolousneſs, 
Futility, Vanity. 

Nichevollftehung, die, Non- Performs 
ance, Want of 
of Execution. 

Nichtwollen, das, der Mangel des Wol⸗ 

Wal Want of Will or a good | 
i 


| 


( 


rifle of che 2 


rmancey Wet | 


4 


au Inclination” or Bowing of the 
Head, a Twinkling or ws 
with the Eyes. e 
ue, der, Nickel, an arſenical are 
r Mineral; ſee Kupfernickel. 
| They fay alſo. popirlarly 
' Soldatennickel , Commißnickel, a 
8 Seruimpet „ @ common 
rac * 


a Sloven. 

Nickel, in ſome Places, a Name for. 
a little Horſe; a Nag. 

Nicken, verb. reg. ueutr. (ich aide, — 
nickte, ich habe genickt, imperae-nide,) 
to wink or twinkle with the Eyes. 

mit dem Kopf nicken, to nod, to Rive 
- a Sign with one's Head. 
ſitzend 
en pf rig oy —— 2 
erd, das im Gehen mit dem ops \ 
fe nickt, a Horſe that ſhakes his 
Ears at Going. 

Nicolaiten, die, the Nitolaitgos}- "Th: 
certain Sect.) | 

Nicolaus, ſee Nikolaus. | 

_ niemals, adv. never, at no Time. 

be ich nie, niemals gehört, thats 

what I never heard, or 1 never 
— it. 

es vergehet nie, niemals ein Tag, daß 

: ag c. there is not a Days: but 


nie iſt ein König gtoßmöchiher geweſeti, 


never was a King more generous. 


Te i} 


das wird wohl nie geſchehen, I fppoſe _ - 


that will never happen, that will 
be when two Sundays come to- 


bigs ng the Aﬀernoon. > 
Niedel, der, a Word in ſome Pro- 
vinces, 1 iu Swizzerland, f 
Sahne, Milchrahm, Cream 
Miden, hienieden , adv. down here; 
fee Unten. 
Mieder, ad}. ed adv. (camp) nieder ra 
' * ( ſuper 
has but little 
baſe, vile, deſpicable; ho winch is 
inferior and of no 
ein niederer Verdacht a vile Sab. 


tion. 


* niedere Gcrltbarkeit | 
l and low Jurisdietion. 


dee he Noa Fara jeder, is alſo uſed” 
, ta, 17 "Fs 1 Niedert, 


bſtantively,,'die 
7 und wy Great. oy 


> 
8 


ether, at latter Lammas, Doo 


p 2 * * * * 
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Nic, be” Wink mit 8 Kopf. A Nod, | 


pry vs lay, that q 
eight ; % lows 


Schlafe nicken, to oY 8 


3 
3 b 


* 
w mary 


= 


r down 


9 7 


7  ;-derbiice 


auf und nieder, 


do walk up and dow in the Room. 


- * 


ES”; hi 
r 
7 : | 


— 


e the Quality and the com- 
mon People. | 
- gnilics alſo down >» down- 
ward: | | 
and down. | 
und niederſpaſeren 


. \ 


© in der Stube a 


£ 


auf und niederſte 


igen, to un and 
dlescend. 


with him into the Duſt. 


fit down. 


(8560 


aufſtehen und niederſitzen, to riſe and : 


Nie k 
der the Weight, to overburden, to 
- overcharge, to he heel? to lower, 
to tread, to trample pon; 4½ to 
| overwhelm, to grieve „ to bear 
down. * 
Niederdrückung die, the Act of preſſing 
down, pPreflion, Depreſſion, Op- 
preſlion; the Cruſhing, Weighing 
down; ſee Unterdrückung. 
Niederducken, eb. eg. recipr. ſich nie⸗ 
derducken, klein machen, zuſammenzie⸗ 
hen, to ſquat, to lye ſquat, to lye 
or lie cloſe to the Ground; % to 


r niederbiegen, (work, | 


reg. all to 
oy. towrards the Kea ob to 
to bow: ſee Beugen, Blegen. 
ſich niederbeugen, to ſtoop. 
 Niederbinden, verb. irrig. alt. (ich bin⸗ 
de nieder, ich band nieder ich habe nie 
dergebunden,) to bind down. . 
1 das, oder der Niederbord, 
Gag! low Board of a Ship, the Lar- | 


board. 
ee Suh irreg. att. (i * 


che nieder — brach nieder — habe 
niedergebrochen.) to break down, to 
Abbrechen. 


demoliſh; fee Brechen, 


cbrennen, verb. irveg. aft. of neutr, 
(brenne nieder, — brannte nieder, — 
niedergebrannt) to burn down, to 


burn quite down to the Bottom, 75 
Aſhes; ſee | 


to reduce to II 
Brennen. 


50 8 with an 6 Arquebuſe; ſee Nie 


iefien. 
Ha ork e ber, ſich nie» 
u, to bow down, to ſtoop, 
to bow to the Ground ſee Bücken. 


; Miederbügeln verb. reg. aft. bie Nahee | 
ET niederbygeſn , 


to ſmooth down a 
Seam with a red - hat Iron (as Tay- 
lors and Seamſtreſ5es do), 

Niederdeutſh, adj. 4 adv. low- ger- 
man. 

ein Niederdeutſcher, a ſom: German... 

. e e Low- Germany. 

drücken, verb. reg. ad. to pres 

24 to preſs cloſe, to weigh 

down n, 10 * or to make OP - 


- / 


end downward, to mie die, 5 Word denoting a hs 


duck, to ſtoop down, to bow one's 
| Head. * LO 55 


Country, a low Situation. 


| Niederelbe, die, die untere Gegend der 


, the lower or nechermoſt Part 
of the Elb. 
N das, the lower Alfatia or 
* Alla 
| Viiader fahren, verb. irreg. alf. et neutr. 
(i< fahre nieder, — ich fuhr nieder, 
ich bin niedergefabren , Impera. fahtt 
nieder,) im Fahren umwerfen, treten, 
to overturn, overthrow, to turn 
upſide down, to throw down, be it 
from a Carriage or from a Horſe; 
© alſo to des cen 
ein Kind niederfahren, umfahren, to 
ride a Child down with a Waggon, 
to go over it wich a Waggon and 
hurt it 7 very 


Miederfahrt, die , the Deſcent, Deſceu- 


Cad der, » Down- Fall. 


ederfallen , verb. irreg. neuty. l 
1 8 MA ay 
fallen, impera. falle nieder,) 0 


en 
der Than er ler che Dew i 


Aale Ke fell do 

er fiel nieder, lie fell down, 
A auf gerader Erde nlederfaſn, 
to fall down headlong on an even 
or on a level Ground; 40% to be in 
.- a Maze, to be much ſurpriaed. 
vor einem niederſallen, jo proſtrate 
before one, to proſtrate. yourſelf. 
{ Niederſallen, das, the Falling down, 
Proſtration, Proſternation. : 
Niederfallen der Rebhuhner, the 
aher to which the Partridges fall 

gown to hide themſelves. + 


irre 1 
| nave, oy Irreg, c ig 


Sg £ 


Niedergebückt, _ adj. et adv. _ bowed 


n inperal. flieg nieder.) 
to fly down. 

Niederfolge , die, in tome Parts, ſigni- 
fying the Obligation of the Tenants 
to follow their Landlords in ſmall 
economical Matters. 

Niedergang, der, 
Weſt, the Setting of the Sun, or 
Sun - ſet. 

gegen * Niedergang, towards the 


die Pen liegt gegen Niedergang, the 


City lies or is ſtuated towards the 
Weſt or weſtward. 


bey 9 Niedergang der Sonne, at dan 8 


nach Niedergang der Sonne, after Sun 
ſet or after the Setting of the Sun. 
vom Aufgange bis 
from Eaſt to We 
zwiſchen Auf - und Niedergang, betwixt 
1 55 riſe and Sun - ſet. < 
Niedergebogen, adj. et adv. bent down, 
crooked. 


down, ſtooped down; ſee Bücken. 
Niedergeheti, verb. irreg. newtr. to des- 
cend, to go, to ſtep down. 
im Zimmer auf ⸗ und niedergehen, (bet- 
ter auf- und abgehen) to walk up 


Sy | a 19200 6 in. the | 


They ſay alſo, die Sonne geht nieder, 
the Sun declines, ſets. 

ſobald die Sonne niedergegangen iſt, * 
ſoon as the Sun has ſet, immedi- 

N ately ney 0x oy _ | IT 
lederger das, a lower, inferior 
or WO ef Court of Judicature. 

Niedergeſchlagen, a9. er adv, caſt down, 
2 alſo beaten. or knockt 
own 

Niedergeſchrieben , ad}. ef adv. written 
. regiſtered; ſee Niederſchrei⸗ 


Niederhalten, verb. irreg. aft. to hold 

Mederhe or downwards. 
jederhangen, verb. irreg. newty. 
bang down, to fall in or low, to 


flag 

Niederhangende Backen, Ohren, Checks 
fallen in, flagging Ears. 

Niederhauchen, niederhaucheln, 
derhoken. 

Niederhauen, verb. irreg. al. -nieder: | 


to 


machen, umbringen, to maſſacre, to 5 
Kill wich the d word, to put to the 4 


Nie (80% 


the Occident, the | 


BY Niedergange, | 


ſee Nie- | 


| alles niederhauen, to hew * all, - 
to put all to the Sword, to give no 
Quarte 
Baume 
down Trees, to felt Trees. 
Niederhauen, das, the Act of cutting 


Nees to the Sword 3 
ocken, verb. reg. neutr. ſich auf 
erſen niederlaſ n, to fit ſquat 


one Heel, to duck, 

Niederhocken, das, the Sitting ſquat 
upon the Tail, the Sitting . 
upon one Heel, the Stooping or 
Sitting ducked. 

Ne Niederholunder , Dwarf. 
Elder, Dane - Wort, Wall- Woes.” 
ſee Attich. 

Niederholz, das, Unterholz, Coppiee- 
Wood or Copſe, a Coppiee or A 
der - Wood, 

Niederjagd, die, fleige Jagd; the Right. 
. or Privilege of Hunting and 
ing ſmall Game. 
Niederfippen , verb. reg. e mentr. to 
fall down inclining from one Side, 


niederlaſſen, to let doww the Side- 
Board (of a Table &c.) 2% to let 


Micdertield, das, Unterkleid, a Pair -* 88 

Breeches (commonly alſo Waiſt 

Coat and Breeches). 

mae , verb, reg. at. to beat 
own 

die Na te niederflopſen, to beat down. 
the Scams. , 

Niederknieen, verb. reg. neutr. ſich kniend 


upon your Knees, to kucel; reno 
Knieen. 
| Niederkohlen , vorb. me; all. et neutr., 


2 Coals, to be reduced to Char- 
Coals. 
Niederkommen, 1! trreg. nenty.. "ents 
bunden werden, to be delivered or 
brought to Bed of a Child. 
ſte iſt gluͤcklich niedergekommen, * 
has been happily delivered. a 

vor der Zeit niederkommen, to was 
ry, to be brought to Bed vn. 
the Term. 


Sword, to hew down. 


1) 


£7 Ges: OE 


2 18 
2 8 * 4 . ** . 


wederhauen, fallen, © to ig. 


down, hewing down, felling „ put- 


—— the Tail, to fit down alt mon. 


to overthrow one, to make to - 
down inclining from one Side. 
Niederklappen, verb. reg. add. die Klapve by 


 _ the Trap - Board of a Pove-- | 


, * * T7 Was * 
* 
* 1 75 5 
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Shoot- 5 1 1 
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— 


niederlaſſen, to kneel down, to fall” . ? . 


to reduce into Char- Coals ar td 


. . 
a 


8 _= ., 


| - miederfommen, „ auf die Neige kommen, 
to . poor or impoveriſhed. 


* 


Defeat or ſuſtained a 


Cuſtom - Houſe. 


Niederlagsgerechtigfeit , die, the Right 


Miederland, das, the Low- Country. 
Miederlande, die, the Low - Countries, 


Vvinces of the Netherlands, which | 


= +1 
a 


OS adj. e adv, . 
dutch. 


* 


3s; 


— * 4 22 A 8 
' * 
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lower, to fall or leſſen, to grow 
lower or leſs, to come down. 


arm werden, to decreaſe in Eſtate, 


nft, die, die Entbindung, a 
Woman's Delivery or —— 
the Bringing forth af a Child. 

Die — * Niederkunft, a Miscar- 
-riag 


die Miederfunſt ſignifies alſo, a Com- 


down. 
de Sieber ederlage, uſed only medi, 


Overthrow, Slaughter of. the Ene- 
my, a Rout. 

der Feind har eine große Niederlage er⸗ 

litten, the Euemy ſuffered a great 

at Loſs. 


f 1 ſigniſies a a Place 


here Thing: are laid down or | 


f Jepoſited in Security, a Ware- 
Houſe, a Magazine, a Place where 

one keeps and ſhuts up Heaps of 

© Merchandifes, Provifions &c. a 
_ Staple-- Houſe, © public Store - 
Houſe. 


| ble Miederlage einer Sache, ſo man el | 
, a Depoſi- | 
tum, a Truſt, a C — a Thing 


nem zu verwahren 
Aepoſited or committed to one's 


Keeping. 
die Niederlage, is alſo a Name for the 
 Miederliger, det, a Name given in ſome 
_ Provinces to a whole Sale - Man or 
Whole - Sale Merchant. 


of entertaining or keeping a Sta- 
2 public Store - Houſe or a. 
azine, 

Niederlagsſtadt, eine, a Staple - Town. 


the Netherlands, the ſeventeen Pro- 
are known by the Name of the 


French, the Auſtrian Netherlands, 
and the united Provinces of Hol- 


land. 


Man, a Flemmi 
a Hollander, a acchman, | 
Niederlaͤnderinn, eine, a Low-Country- | 


Woman, a Dutch Frow. 


die Niederlage der Feinde, a Defeat, 1 


| 


Cs) | 


3 


1 ev ING der, a Low. Country- | 
, a Netherlander, [4 


» flemmil 20 


| 


13 


- zu den Miederlanden ge⸗ 
orig, belonging to the Nether- 
ands or Low- Countries, being of 
the. Netherlands or Low- Coun- 

tries. 
niederlandiſche Spitzen, Points or Lace 
FR * * | 
erlaſſen, verb. irreg. act. ich laſſe 
nieder, ich ließ nieder, ich habe nieder⸗ 
gelaſſen , imperat. laſſe nieder,) to let 
a Thing down, to put a Thing 
lower, to lower it or to let it more 
down; ſee Herunterlaſſen. 
die Segel nlederlaſſen, to let down the 
Sails, to fower the Sails; alſo to 
ſtrike Sail. 


die . niederlaſſen, to ſtrike the 
ſich ri ſich ſehen, to lit down, 


to take Place, to be ſeated. 
wollet ihr euch nicht niederlaſſen? won't 
you pleaſe to. fit down? 
nachdem man ſich allerſeits niedergelaſ 
ſen hatte, after every Body ba 
taken Place. 
ſich niederlaſſen, is alſo ſaid of Birds, 
to pearch. 
ſich hauslich niederlaſſen, to ſettle, to 
eſtabliſh one'sſelf, to fix one's 
Abode in ſome Place, to ſettle; ha- 
bituate or dwell in a Place, to ſet 
up for a Living in a Place, or to 
ſet up one's Living there. 
Niederlaſſung, die, the Ellabliſhment 
or Settling, Eſtabliſhing,” Settle- 


ment. 
Niederlegen, verb. reg. all. etwas nie⸗ 
der legen, to lay or put a Thing down 
or alide, to ſp to ſtreteh on the 
Se 
en, to lay own 
one's Burden, to discharge himſelf 
of his Burden. 
die Waffen niederlegen, Frieden machen, 


to lay down one's Arms, to make 
Peace; alſo to lay down or croſs 
the Cudgels, to yield. 
der Platzregen legt das Getralde nieder, 
tze greatRain-Showers lay or lodge 
the Corn in the Fields. 


OG the K Rain has laid 
or lodged the 


den Weinſtock — to lay a 
Vine, to fink it. ht 

9 ins Bette bringe, to put, 
to bring mn +. 


bd oro, to lie down, to go to | 


fate, , bettlagerig werden, to 

ic 

er legte ſich nieder und ſtarb, he fell 
ſiek and died. 

( fig#r.) ein Amt, eine Bedienung uie⸗ 
derlegen, to reſigu, to sive up an 
Office, to give over one's Place. 

die Krone niederlegen, to abdicate the 
Crown, to reſign it. 

niederlegen, ſignifies alſo, to depofite 

a 'Thing, to commit it to one's 
Keeping in Truſt, to truſt a Thing 
with one. 

ein Teſtament, eine Summe Geldes bey 
Gerichte niederlegen, to depoſite or 
confign a Teſtament or one's Will, 
to depoſite or put certain Sums of 
Money into the Hands of e 
or to lodge it into the Hands of 
Juſtice. 

das Geld muß bey einem Wechsler zu 
London niedergelegt werden, the Mo- 
ney or the Sum muſt be depoſited 
8 NIN at a Banker's at Lon- 


Nin en, das, Niederlegung, die, the 
of laying any Thing down, Ab» 
—.— Reſiguing, the Giving over 
of one's Offices al/e a Depoſition, a 
Committing of a Thing to one's 
Keeping in Tru 
Niederliegen, verb. arreg. nenty, ( 
liege nieder, — — | nieder, mo habe 
nledergelegen,) to down, to be in 


hy Fieber niederliegen, to lie fick 
Bed of a Fever, to be lick; ee 
rniederliegen. 

Niedermachen, ver. reg. all. this Word 
is uſed only figuratively and figni- 
fies, to kill, to put to the Sword, to 
make away with one, to deſtr6y | 
him, to maſſacre. 

Niedermachen, das, Nledermachuria, die, 
Maſſacring, the Slaughter, the Kil- 
Uns. ende the Putting to the | 

Swor 

Niederme ere, 1 7 * to maſſacre, 

to buteher, to 

etzeln, 9 Miedermetzelung, 
die, a Maſſacre, Slaughter, Butcher- 
ing, Killing. 

Niederre{ 


Peder, — ris nieder, ich habe nieder- 
at. reiſſe nieder ) to pull 


er 
om, to fo ton down, to tear down, 


| 


1 


(869) 


— 


ſſen, verb. irreg. ad, (ich reiſſe | 


to demoliſh, to rate; to deſtroy, to 
© batter down. 


to pull down, to rate, to deftroy 
a Building. 


a Wall. 


derteifſen laſſen, he has cauſed his 
Garden to be uncloſed, or he has 

cauſed the Hedge or Incloſure 
ee his Garden to be pulled 

Own 

die Ringmauern einer Stadt nledetreiß - 
ſe, to dismantle or pull down 2 
Walls about a Town. 

ein Haus von Grund aus niederreiſſe 
to raze a Houſe to the Ground or 
Foundation. 


the Pulling down, Demoli 
Deftruction , Subverſion e 
Niederreiten, verb. irreg. a. (ich reite 
nieder, — ritt nieder, — niederge⸗ 
* imperat. xeite nieder) ſee Net 
tenz im Reiten einen zu Boden treten, 
to throw, thruſt or lay one down 
by riding over him on Horſeback, 
ang row. one by riding over 


Niederreiten, das, the Overthrowing 


orOverturning one with one $ Horſe, 
the Riding over one. 


throw by Running, to run one - 
down, to overturu one ruming 
againſt him. 
Niederrennen , das, the Overthrowi 
or Overturning by runniug for 
againſt one. 
Niederrhein, der, the lower Rhine. 
Niederrheiniſch, adj. of the lower 1 
2 to the lower Rhine. 
der Niederrheiniſche Kreis, the Circle - 
2 e _— | 
ni | eichsritterſchaft, 
the Nobility of the Empire of ** 
8 of the lower Rhine. 
ln, verb. reg. uur. to fall 
or "hr om the Top to the Bot- 
tom. 


Ae f > oye? 4 

es n eln, to — all to the 
Sword; ſee Mieder — 
Niederſabelung, die, mo a 


Maſlacre Sag nter Carus e. 
a Eee "= TY Nieder 


ein Gebaude niederreiſſen; to Gesten | 


ein Gemaͤuer niederreiſſen, to pulldown | 


er hat den goon um ſteem Gatti nie. 


ich] Niederrennen, verb. reg. alt. to over- ' 


— 


Nlederreiſſen, das, mee | | 


2 af 


Niederſbeln, verb. reg. ald, to cut do ten | 
or maſlacre with a Sword, to hew 


A - 
| > 
X; 
; 


: * - 


gen, the Hail has beat down the 
=. be . Corn. » 


b * _ 


EF 


nieder,) to ſhoot down with a Gun, 


— 


4 ww 
4 


„ „ 
— 


1 9 
* 


Y 
> — 

5 

* 

2 


* 1 
» 
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"Niederſaufen, verb. irreg. a. (ich aufe 


Nieder 


one down, of drinking one under 


over much or beyond his Bearing. | 
Niederſchießen, verb. ivreg. af. (ich 
ſchieße nieder, ich ſchoß nieder, ich ha⸗ 


charxge a Gun at one. 


Niederſchießen, verb. irres. gaur. zu 


8 * 
% 


to ſhoot down from the Top. 


Niederſchlag, der 


- |» .cipitate or make a diſſolved Mat- 
.__ © ter ſettle or fall to the 


% 
_ 


; Low-Saxony, the lower | 
h , adj. et av. of Low- 


Saxony: 


low Saxon. 


nieder, ich {off nieder, ich habe nieder- 


geſoffen, 1 eres. Thos nieder,) einen | 


nieder, zu 2 aufen, co dtin 
one down, to fuddle one, to make 
one drunk by forcing him to drink 
more than he can bear. 
Lanfen, das, the Act of drinking 


the Table, by forcing him to drink f 


de niedergeſchoſſen, ineperae. ſch 


985 Arrow cke. > 4 4 
e Feſtungswerke zu Grunde oder nle- | 
7 . , to ruin or deſtroy the 
fortified Works by great Cannons 
or Ordiance, to deſtroy them by 
Cannon Shot. | 

ießen,  arquebuſiren , to ſhoot |; 


die Saure im Magen niederſchlagen, to 


abate, to allay or take away the 
Acidiiy or Acrimony in theStomach. 


Saxony; belongiog 10 Low- Saxony, die Augen nlederſchlagen, to caſt down 


one s Eyes, to look downwards. 
ſie ſchlug aus Beſcheidenheit die Augen 
nieder, ſhe looked down for or out 
of Modeſty. - | 
Lens.) das Gemüth, den Muth nie- 
der ſchlagen, to deject, to dithear- 
ten, to discourage, to disanimate, 
to diſpirit, to caſt down one's Mind, 
to put aut of Heart. | 
das ſchlagt mir den Muth noch nicht nie⸗ 
der, that don't discohirage me, that 
don't beat or bring down my Spi- 
rits yet. Fa > 
ich bin ſehr niedergeſchlag n, niederge⸗ 
, ſchlagenen Gemüthes, 1 am very 
much dejected, grieyed, afflicted 
or caſt down. | n 
niederſchlagen, ( popu!. as a verb. neutr.) 
to fall or plunge down. headlong 
on the Ground. | | 
rcklings niederſchlagen, .to fall back- 
wards. | * 
die Wage ſchlaͤgt nieder, the Balance 


turns downward. - . 


niederſchießen f 
( Solder) to Death, to fire or dis- 
r Niederschlagen, das, Miederſchlogung, 


Boden ſturzen, to preeipitate, to 
hurry or tumble down cad: long, 5 


der Vogel ſchleßt nieder, the Bird ſhoots | 
„ EI 3 WT} 


ing down &c. 


die, the Act of 


die, the Beating down, the Deject- 
ing, the Caſting down. the Preci- 
pitation, (a//o figur.) Discourage- 
ment, Faintheartedneſs. 


Niederſchlagend, a7. et adv, precipi- 


tantz.. a//e discouraging, dejecting, 


| = Niederſieſen, das, Niederſieſung, ein bie Hike niederſchlagendes Arzeney 


mittel, a temperate Remedy. 


See the Significations of the Verb. qiederlingen, verb. irreg,] af. ſee 


„(in Chymiſtry) the 


Schlingen, to devour, to ſwallow 


down greedily. 


Precipitation | 9 8 
gediegenes Kupfer entſtehet durch einen Miederſchſucken, verb. reg, ad. to ſwal- 


Niederſchlag, pure Copper is got 


u, verb. irreg. aff. (ich ſchla⸗ 


NMeederſchlagen, | 

97 8 — ſchlug nieder, ich habe 
- nlederge 

der,) to beat, to ſtrike, 1 


„ imperat. ſchlage nit- 
mper 1 


A 
det Hagel hat die Saat niedergeſchla⸗ 


F 


ulederſchlagen, (in Chymiſtry) to pre- 


* 
” * 
* 
P 5 * 3 * 
9 


£ 


. 


+ 44 


low, to ſwallow down, to ſup up; 


by Precipitation. . ip. dh: 
Fer Miederſchlag, (Term of Muſick) Niederſchmeißen, verb, irreg. all. et nenty, 
the Beating the Time or Meaſure: | 


_ Niederſchmettern, verb. reg. all. to bs 


troy, to break to Pieces, to ſplit in 
Pieces; ſee Schmettern. | 


Niederſchrauben, verb. reg. aft. to ſerew 
# down, to make lower by turning 


che Screw3 ſee Schrauben. 
Niederſchreiben, verb. irreg. alt. (ich 


* 


I 4 
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| habe niedergeſchrieben, in peral. ſchreibe 
nieder,) zu Papiere bringen, to write 
down, to put to Paper. 


das ſollte gleich niedergeſchrieben werden, | 


that ought to be written down im- 
mediately. . | 
Nieder ſenken, verb. reg. all. ſee Sen- 
fen, to fink down, to dive, to 
plage to the Bottom, to preſs, to 
weigh down, to plunge into the 
Depth. | 


bow one's Head. k 

nlederſenken, (Term of the Miners).to 
rake, cut or trench into perpendi- 
cularl7). N 

Niederſenken, das, the Act of ſinking 


down &c. of cutting or trenching | 


down perpendicularly. 

Niederſetzen , verb. irreg. aft. (ich ſe 
nleder, — ſetzte nleder, ich habe nle⸗ 
dergeſetzt, im perat. ſetze nieder,) ſee 
Setzen, to lec, to put, to lay down, 
to place ſomewhere. FD 


upon the Table. 
They. ſay in Terms of the Manage, 
ein Pferd, das im Curdiren die Hin⸗ 
terfuße zierlich, ordentlich und huͤbſch 
WIS niederſetzt, a Horſe that re- 
ates his Curyets very handſomely 
TJ SR | 


ee ons os 
of tigte niederſe um eine 1 | 


zu untetſuchen, to conſtitute or ap- 
point Commiſhoners for Examining 
a Thin I. ; | 
die Niederſehung einer Commiſſion, the 
Eſtabliſning or Appointing of a 
Commiſſion. ee 
fic niederſetzen, to lit down. : 0 
Niederſinken, verb. irreg. noutr. (ich ſinke 
nieder, — ſank nieder, ich bin nieder⸗ 
ſunken, im per at. ſinke nieder,) ſee 
Sinken, td fink down, to fink, to 


ſettle to the Bottom, to fall down | 


- upon-ſometbing. - 
niederſinfen, in Ohnmacht fallen, to 
faint or ſwoon away, to fall into 
Bol. SEA IS *Y 
niederſinken, ſich ſenken, to fink. with 
too much Weight. 64 


Niederſinken, das, the Ac of ſinking 


or weighing down, of ſettling to 


the Bottom, of falling into. a 


1 


f falling, tumbling 


11 


of 


4 


; 


; 
; 
1 


N 
q 


, 


2 


4 


| 


| 


das Haupt niederſenken, to ſtoop, to | 


| F 
ſetzt das quif den Tiſch, ſet, put that | 
t 


. 


Niederſitzen, verb. irrpg. * e 
Sitzen, to ſit 8 | ag. "\ 
alſo ſpeaking of Beaſts, to fic ſquat - 
upon the Tail. , ts. ©." 

einen niederſitzen heißen, to bid one 
ſit down, to make one fit down N 


niederſigen, as @ verb. al. ſignifies to 


—_ 


5 tread Or trample down by the Force i 125 | 


*of fitting upon. | 
Nlederſizen, das, the Sitting down &c- 
das Niederſitzen eines Stuhls, che 
-Prething down or Wearing away a 
air by fitting too much upon it; 
Niederſtaͤmmen, verb, reg. a. hohl ar⸗ 
beiten, (Term of the Gold- Smiths 
and Copper-Smiths) to raiſe with 
the Hammer, to work hollow; ſee . . 
Staͤmmen. 4 e 
Niederſtaͤmmig, a7. et adv. nieberſtuͤm · 
miges Holz, low or grubbed Trees, 
* _ 5 come to Perfection. 
iederſte verb. irreg. aft. (ich ſteche 
nieder, — ſtach nieder, ich habe nieder ⸗ 
geſtochen, in erat. ſteche, ſtich nieder,) io 
ftab one, to give one a Stab, to 
kill him with a Dagger, to pierce 
IRR Fr 2 
den erſten, den beſten niederſtechen, to 


| 3 or ſtab the firſt that comes. 
Ni 


derſtechen, das, the Act of ſtabb ing. 
e with a Dagger r 
word. 2 >: . 


«. 1 


F 


ſtoße nieder, — ſtieß nieder, ich 92 - 5 - 
niedergeſtoßen, . imperas. ſtoße nleder}) "of 


overthrow, to overturn... 


er ſtieſ thn nieder, he puſhed or thruſt 


einen moͤrderiſcher Weiſe niederſtofien, . _ ©} 
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| etwas en (mit den Fuͤßen, ö Heels, to turn one's Shoes into 
-_ + © Handen' oder mit einem Stößel), to Slippers or Slip - Shoes. | 
lamp Things down, to cram, to | Niedertreten, das, die Niedertretung, 
ſtuff or preſs them into a Barrel | the Act of treading down, of kick- f 
„. ing and yerking with one's Foot. 
Niederſtoßen, das, die Niederſtoßung, Niedertrinken, verb. irreg. - af. ſee 
tze Act of ſtamping, preſling, puſh- | Trinten, zu Boden trinken, to drink 
ing, thruſting down; d of ſtab- BY >= down by forcing him toggrink 
bing one. GALS, beyond Bearing, to make one 
Niederſtlirzen, verb. reg. ad. to throw, | drunk. | | 
| to caſt one down headlong, to pre- Niedertrinfen, das, the Drinking one 
, © eipitate him, to put upſide down. | down, the making one drunk by 
Niederſturzen, verb. reg. next. to tum- | forcing or giving him more Liquor i 


— 


ble headlong down to the Ground, | than he can bear. 
to fall, to tumble down. | Niederung, die, die niedere, niedrige 
ſein Pferd ſturzte unter ihm nieder, bis] Gegend eines Landes, the low Ter-. 
Hoörſe fell or tumbled down under ritory of a Country, the low 
;- him. | Grounds. : 


Miederſtürzung, die, the Act of tum- | Niederungsdorfſchaften, die, the Vil- 

bling, of falling down. lages ſituated in the low Parts of a 
Niederthun, verb. irreg. alt. of recipr. Country. An 
*(Hunting-Ferm) ſich niederthun, 'to | Niederwarts, adv. dowuward, down- i / 

lie down. i I wards, down Hill, down che Land, 
das Wild hat ſich niedergethan, nieder- } on a Deſcent. * | 
gelegt, the Deer (Game) has lain | eine niederwarts gerichtete Kanone, a 
down. 3 Cannon to ſhoot downwards with. i 
Niedertrachtig, asf. et adv. (camp, nie- Niederwelt, die, the World here be- 


dertrachtiger , /#per/. niedertrichtigſte) | low. | 2 
+ baſe, abje&, vile, mean, cree Niederwerfen, verb, bereg. aZ. (ich wer. 
ing, cringing, ſervile, flavi „fe nieder — warf nieder — habe nleder⸗ f 
lotely minded, mean - ſpirited, * geworfen; ſee werfen) to caſt or 


_ venal. _ _ 4 throw down, to ſtreteh to the 1 
b- ein niedertrachtiges Gemuͤth, a baſe, | Ground, to fling down, to throw! 
alan abject Mind or Soul. | on the Ground, to overthrow, to 
deen niedertraͤchtiger Eigennutz, a ſordid | precipitate, to overturn, -- 
I Intereſt or Selfiſbneſs. 1 nieder wer fen, to proſtrate one'sſelf. 
= Niedertruͤchtig, adv. niedertruͤchtiger vor einem niederwerfen , to caſt 


t 
t 
Weiſe, lowly, baſely, meanly, Ter. one'sſelf at one's Feet. 
 Ovilely, fordidly, ſhamfully, cow- | They ſay figuratively, einen nieder- 
are. — 7 3 N werfen, to ſeize upon one, to ap- 
XZ Niedertraͤchtigkeit, die, ' Lowlineſs, prehend or arreſt Lins | n 
| Baſeneſs, Abjection of Mind, a baſe | einen gefanglich niederwerfen, to im- 6 
n 


ng bor unworthy Action, Meanneſs. - priſon a Criminal, to put one to 
mliedertrachtig, in ſome Provinces, is ' Priſon. | 
a alſo a Denomination for ſomething Niederwerfung, die, the Act of caſting, 


that is little or of ſmall or little | of throwing down; | a//o of feizing, 

Size and which is ſaid in particular | of arreſting one, the Impriſon- 
© of Sheep, that have very ſhort | ment. 21 SE 
BT . | | | Niederwind, der, a weſterly. Wind, 
Niedertreten, verb. irreg. alf. ( = trete or a Weſt-and Northweſl- Wind. 


© nieder, ich trat nieder — habe nieder- Niederzent , ſee Nledergerlcht. 
getreten) to tread a Thing down, | Niederziehen, verb. irreg. af, (ich ziehe 
do trample upon it, to ſtamp with n nieder — habe niedergezo⸗ 
de' Feet upon it, to tread under n; ſee Ziehen) to draw, to pull 
Foot; 4% do kick and yerk with oven, to lug or tug down, to pull 
3 Fong x AY: * A e d ad. . al 1 ei 
I bie | hinten ertreten, to ; 5 1 das, 1 wi Pul- 2 
1 read ones Shoes dowu at the | ling down. 7 


j 


Ni lic, een 3 niedlicher, 

wpert. niedlichſte,) pretty, genteel, 

elegant, agreeable, delicate, de- 
licious, exquiſite, excellent. 


Miedi®, as an adv, prettily , delicate- 
4. finely, deliciouſly, exquiſitely 


wrote geputzt, prettily, finely dreſ- 


diebliche Biſſen, delicate or delicious 
Morſels. 
wap > Speiſen, gen er, * 
cats. 

Niedlichkeit, die, the Quality * an ele- 
gant, or pretty Thing, the Deli- 
ciousneſs, Delicacy or Delicateneſs, 
the DaintineGs. Exquiſiteneſs. 

vary Arg ſce my qr NY 
iedxig, et adv. (comp. niedriger, 
ſuperl. nfedrigſte) ad, that has no 


eat Height. 
11 niedriger Stuhl, a low Chair. 


a 3 Land, Feld, a low Coun- 


düse a it zu nledris, this Table 


is too low. 


ich tees zu uu edrig, I lie too low with 


m cdeger Flug der Rebhuͤhner, a 
low Flight of Partridges. 

niedrig machen, - niederlajjen, to make 
low, to lower. 

niedriger ſetzen, haͤngen, to put down 

lower, to hang lower. 

niedriger ſtimmen, to tune lower. 

dieſes iſt niedriger als jenes, this is 


lower than that. 
das Niedrigſte von allen, the loweſt, 
lowermoſt, nethermoſt of all. 


war geſinnet, lowly minded, a 
n flach, platt, fat. 


ein niedriges, flaches Schiff, a det ver 


ſel, Ship or Boat. 
niedrig, ſgniſes alſo low, that bears 


no Price, that has no Value; 2% 


vile, mean. 


ein niedriger Preis, a low Price or 
Rate, 


niedrig ſpielen, to play a low 93 


niedrig, ſignifies alſo figuratively, 
ba e, vile, ignoble, deſpicable. 


von niedrigem Herkommen, of low Ex- 
traction, of a baſe or mean Con- 
dition, of a mean or low Birth. 


ein niedriger Stand, * _ ww 


! 


e 


"1 


1 


ein niedriges Gemüth, » baſe, an” * 
ignoble Mind. 1 
ein niedriger Ausdruck, a low, a baſt 0 
Expreſſion. > . 7 
niedriger, niedrig machen, to debaſe, "IEP 
- abafe &c. See Erniedrigen. 00” ©) 
Niedrigkeit, die, Meauneſs, — 
Baſeneſs, a low, a baſe 3 
| die Mi edrigei it ſeiger .Herk | 
iedrigkei unft 
ſeine niedrige Herkunft hindert 925 
| Piber zu ſteigen, his low or baſe 
| irth | hinders or preyents him 
from advancing higher... 
Niedrigung, . ſee Niederung. 
Niefel, ſee Feifel. 175 
| Niemalen, niemals, Lady.) nie, never, 
at no Time. N 
niemals, never at all. 13 
tiemand, (pron, per/.) genet. nieman⸗ 
des, dative and aceuſat. niemand ar 
niemanden 2c. no Body, no Man, no 
Perſon, never a Man, never a one, 
not one Body, not a Soul. 
niemand als — no Body bun 
1 unterſteht ſich —T no Body 
ares — . 
niemand fann zween Herren dienen, uo 
Man can ſerve two Maſters, | 
ich habe niemand geſehen, 1. have ſeen 
no Body. 75 
es iſt niemand zu Hauſe, there i is no 
y at home. ; 
ich will niemand mehr eiuladen · als euch, 


. invite none more 


ich fenne niemand, 1 Know no Body, ; 
I am-acquainted with no Body. SEN 
es hat mich niemand geſehen, no Body 
has ſeen me. 
niemand ausgenommen — none ex- 75 
cepted — 
niemand unter euch, none of vou, 
They ſay familiarly, das hat der 
Niemand gethan, none has done it, 
that's to ſay; none or no W rl . 
| © have done it, or no oue owns % 
have done it. 
Niere, die, the Rein or Ma | 
die Kalbsnieren, the Kidneys of vat Ss 
or rather of a Calf. 
zu den Nieren gehorig , belo 
concerning. the Reins 5 — 
neys. 
Klesnicren 5 (Term of the 
Pyrites in oblong. ont eg | 
Nierenader, die, the emulgeut ics 


or 
1 


Ja 


. N 2 


or Cholick. 


BF Bow dem Nierengries 


Ry der Niet#nſteln, (Term of the Mi- 


ners) a nephretic Stone, a green | 


= 
—_— 


* 


5 2 = Nie 
WB tet, das, Ke Mek, the 


tion of the Reins. 


| Nierenfett, 


Nierengries, der, Lendengries, the 


| Mierenwelſe, 


_ : 


NMieſemittel, das, 2 Sternutstory, a 


Nieſen, erb. 72g. aner, (ich nieſe — nie- 
1 PF 4 


Cavity of the Reins. 


Nierenbeſchwerung, die, Nierenkrankhelt, | 


an Uincfs or Pain in the Reins, Ne- 


4 ; a Lumbar Difeaſe. 
„ e der, a Loin of Veal, of 
Beef Ke. 
ng ;- die, an Inflomma- 


das, the Greaſe about tlie 
yore or of the Kidneys. 
ber, das, a nephretic Fever 


Nierenformig, a. et adv. that has the |. 
Form of Reins,of Kidneys. 


K Gravel. 


beſchweret ſepn, 
o be plagued or troubled with 


"iv Gravel. 


Nierenhditlin, dis, the thin adipous | 
Skin of the Reins. 


Work made of Calfs Kidneys. 
mae der, the Gravel or Stone, 
L 3 "genders in the Kidneys or 
eins. 


Sort of precious Stone, the Jade. 
NMierentalg, der oder das, the Greaſe or 
- Tallow-of the Kidneys. 


e, das, ee Nierenbeſchwe- 


Miners) in Balls, in oblong Shapes 
or Forms, Pieces of Ore formed like | 
Kidneys. 


b Wo Parts (hs | 
: We for the Bertram, Nieſewurz, 


cezing - Wort. 1 
das Nieſekraut, the ſt tatory ard, 
c 55 ſneezing 4 Fe 4 45 that | 
©" cauſes to makes one 
Heese. N 
ein, 165 chat Geaks through 
W a Snufflerr. 

reg. neutr. (ich nieſele — 
nieſelte eſelt, in perat. — 
Fl durch die Naſe reden, to ſnuffle, 
to ſpeak through the Noſe. 


on 


3 — ago 


ſneezing Remedy, a Medizine, that 
makes to ſneeze. 


habe genleſet, in poral. af) |. 


6815 


tte, die, a Kind of Paſtry- | 


a; (Term of the | 


Nie 
T K. te ke nieſet man, one is 0 
to ſueeze after having taken Snuf 
Snuff makes to ſneeze or makes 
one ſneeze. | 
Mieſn das, the Sneezing or Sternu- 
tation. 
es kommt mich das Nieſen an, ſome- 
| ing makes me ſneeze. - 
zum Nieſen bewegend, ſternutatory, 
that cauſes to ſneeze. © 
| Nieſepulver, das, a lucezing or ſter- 
nutatory er. 
Nieſewurz, die, the Hellebore or El- 
lebore, a medicinal Plant. 
die ſchwarze Nieſewurz mit weſſſen Blu- 
| men, the cultivated black Ellebore 
di Ache gens Stieſewary; thi 
e „the 
ſtinking black Ellebore, the Grif- 


1800 Foot. talk een BY 
d bor ting 000 t en Blu⸗ 
men, the black Ellebore with 


ie weite Nickrwong roche 

die wet ieſewurz m 

the white FllebSre * 70 Flow - 
ers, the Sneeze- Wort. 

4 die weiße Nieſewarz mit bleichen Blu- 


Flowers. ä 
die wilde Nieſewurz, the Hetteborine 
(Serdpias Linw.). 

Nießbrauch, der, the Uſe and Profits 
without Property, the Enjoyment 
of the Fruits, of the Revenues of an 
iy gag or Eftate '6f ne an- 

PET fs the 1 Win TP 

oe” be den Nießbrau , 
e dach e 5 Bene. 
tuary, Feet, or at has che Uſe 

"and Profits of that, whoſe Property 


is an other's. 


e das, the Right of 
Nießen, Tor, irreg. neutr. ſee Genie⸗ 
Aber. das, a Rivet, a Spring- Pin, a 


_ Nail to rivet or clinch. 
On, das, thin Iron - Plate, uſed 
4 Trunkmakers and other Trades: 


Nieteiſn „ das, an fron to ob or 


clinch with. 


| Niethammer, der, a $mith's Shooing 


Hammer; 4% a Hammer uſed by 
ſeveral Tradesmen to hold on a 


or hammered flat. 


3 die, the Niven. | Fry . 


men, the white Ellebore with pale 


- . Rivet when the other * is beaten | 


18 
* 


to 


Net 1.nagelfeſti ſaid of ſuckFurnitures | 


in a Houſe as are held faſt by Irons 


and Nails, or of any "Thing of the 
Houſe which are rar with 
clinched or riv etted e 


Niete, die ein leerer gerte in det Lot- 
terie, a Blank in a Lottery. 

Nieten, verb. reg. aft. ich niete — nlete- | 
te — habe genietet, imperat, niete) 


eines Nagels Spitze umſchlagen to | 


clinch a Nail, to river it. 

Nieten, das, die Nietung, the Act of 
Clinging or Rivetting a Nail; fec 
Vernieten. 

Nietnagel-, der; 1) an Agnail, a Whit- 
low, a Felon or Flaw at the Root 
of the Nail of one's Finger- 2) a 
River, a clinched or rivetted Nail 

einen Nietnagel .abfeilen, abzwicken, 
um ibn heraus zu ziehen, to unrivet, 
to apt we a Nail. 

Nietpfaffe , der, a Kind of a Chiſel 
uſed by the Lock Smiths, which 
is held on a Rivet, to which one 
cannot get with a Hammer, and 
thus beat with the Hammer on it. 

Nifel, die, ſee Feiſel. | 

Niffeln, verb. reg. aff. an obſolete 
Word for reiben, riffeln and nagen, 
to rub, to nibble , to gnaw. 

Niftelge rade, die, ſee Gerade, 

liche Gerade, choſe Furnitures wa} 

Goods which the next Relation by 

the Mother's Side intierits of Her 

Aunt or ſecond Couſin. 1 

iftelgeſpinn, fee Spillmagen. 

Nifawik , der; Name in Auſtria for 

the rafink , Mountain- Finch. 

Nifolaus , Nicholas or Nicolas Faſ 

Man's Name. 4 

ilpferd, das, the 1 

the River - Horſe, a quadrupede 
or fourfooted Beaſt, reſembling in | 
Shape a Hog: it is as large or as big 

as a Bear and lives in the Water. 

Nimm, 155 (6 ee of Neh⸗ 
men. 


— — apy at at no Has, | 
never at all. | 
auf {Bt nimmer — auf St. Nimmer⸗ 
leinstag, at the Greek Calends. 
zuf die letzte Meſſe , der Teufel 
Her wird, nimmer, at latter 
ammas, when the —8 oped 


| 


A 


— 


—_ a. ae acl. conn BL 
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er iſt nſmmer, niemals zufrirden, he is 


10 pleaſed. 

will es nimmer nicht m 

Pill never do it ein nee 85 
never again. 


back again 
ich will es nimmermehr vergeſſen ; 
will or I thall never forget it, 4 


ieee. 
Nimmernuͤchtern, ein, a Deunkars}: 6 


Nimmerſatt, ein, one that is infalia- 
ble, an inſatiable Raker and Scraper, 
a2 Bittourn; one that can never fill 


ſee alſo Vielfraß. 1 
Nippen, nipfen, rhe reg. newty. nit 


of a Liquor at a Time. 
Nirgend, nirgends , 


where; in no Place. 


to be found or to be met. 


er kann nirgends bleiben, he can abide 


at any Place. 


ich bin nirgends geweſen,, 1 have keen 
no- where. 


es iſt nirgends mehr zu betommen, 


is no more to be had, 
got at any Place. 


Statue or any other Thing in. 


| Niſchel, der, a Word in Tome Places 


ſe, die, the Head. 
Ni 


Nis, | voller Nie, nitty , full of 


Niſter, — eg. neutrr. (ich niſte — ls 
ſtete — habe geniſtet, 


to neſtle, to build one's Neſt. 


es or Shrubs.” 


e Making or DRUGS of oney. 


| Adjectives and of Verbs, as, 


_ 15 aſter never. W 


1 


1 ö a Secret. 


4 


nippen, to ſip, to drink bat a little | 
' (ade. 2 v0 
er ſt nirgend zu ſinden, he is no · where 


at no Place, or ow cannot abide 


Niſche, die, a Niche, a1 Hollow, or 
hollow Place in a Wall to ſet a 


im per at. e 
ſein Neſt machen, to make his Net = 


dle Voaelein niſten in Straͤuchern, "Y 92 
tle Birds build their Neſts in Buſh- 25,4 


never contemed, never usb. 


er kommt nimmer wieder, he me; | 
never again, or he e dme? 


I ſhalt not forget it as long as 1 
Fuddle - Cap, a Swill- Bowl, 008 


always fuddled. 


his Belly, that has never enough; >” 


oh” 
or-to be 


die, the-Eggs of the Loews the | : 


| Ni a das, die Niſtung, Neſtling + 


Neſt, I 
Nis „ a Syllable forming Nouns of 


7 
- 
F / 4 m3 5 viel 
- 
- 
- 
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7 "Darkneſs. - 
üdniß, Wilderneſs.\ - & 
©" Em fangniß, Conceptiou. 
aulniß, Rottenneſss. 
dammniß, 1 1 
Sate Leave, and many more! 
Fee the Words of of their begin- 


EE ein, a Nit- Comb, a Dan- | 
driff- Comb. 
- Nix, der, die Waſſernixe, Aa Ho 


_ 
lin, ſuppoſed by the common 
ple to live in the Waters, a ſicti- 
tious Water - X any ht or Spectre. 
nu phar, the Water-Lily or Water- 
:Roſe (a Plant). 


Mabel der, formerly an Engliſh Gold 


Coin, which were alſo afterwards 
ſtruck in other Countries, a Noble, 
2 Roſe- Noble. 


Noberge, die, .» Word in Uſe among 
* Lee, Miners about Eisleben, 


fig the Roof or Layer of 
— S Rock immediately above 
the Slates. The firſt Syllable of 
HE Word ſeems to ſignify near. 
n + 
"No. (adv. N yet, ſtill. Ch 
nicht, not yet. 2 


eech uicht hier, be is aot yet 


l rc nicht, not as yet. 
mY | noch ein wenig warten, 
ſtay, or wait a little. 


Tu yet 


E 22 Ja 842 nicht fertig, es it 


noch in -your Suit 
Ap er 1. not oe ih it is * 0 


es itt noch {mmer kalt, it is cold fill. 


er verlangt noch mehr, he ſtill defires 


more. 


* er ſorſcht noch immer nach, till be in- 


quires. 
noch einmal, once more, again, onee 
3 — overagain,. a e e 


| 3 
— not any longer. 
no lane, „ further or yet fur · 


, as much mores. ot yet 
as much. a 


einmal iel, 7 
SIS and one 


much again, 


ee cywal foi ale ih, you 


e POD TED Op 


roſchbiß, the Ne- 


£86). 
Wa 


* 


| 


| 


* — #4 


ihr habe dieſes. noch einmal ſo-thener bes 
zadit,; als es werth\ iſt, you have 
paid double the Value of it. 
noch einmal ſo groß, as big Nr great, 
as large) again, bigger by half. 
noch einmal ſagen, to cell 4 or 
over again, to repeat. 
wo einmal wiederholen 
ate. 


er 3 noch immer krank, he is ſtill 


noch N ſtill more, yet more. 

was noch mehr iſt, what is ſtill or yet 

more. 

und noch dazu in meinem eigenen Hauſe, 

and what is ſtill more, even in my 
oon Houfe, or, and that in my 
own Houſe. 


to recapitu- 


by iſt noch nichts, dis nothing yet. 


my 0: pE-O> yet to. this very 


es fy auch noch ſo wenig, be it never 


ſo little. 
er fey au be he ne t 
5 400 ny pode or altho > be 
Pos * 977 
ihr mußt £ da bleiben 
are to — e While Rill, 74 
wech is alſo uſed as a Conjunction, 


— eins noch das andere, 


the oue nor the other. 


neither 


weder reich noch atm, neicher rich not 


poor. 
er will weder eſſen noch trinken, he will 
neither eat nor drink. 
* kann weder leſen noch ſchreiben, be 
can neither read nor write. 
ob. er gleich noch ſehr jung iſt, tho' or 
altho” he is yet very young. 
Nochmalig, f. et adv. repeated, rei- 
terated, what is or happens again, 


ain, over again. | 
2 Bs noch elnmal, once 
afreſh, yet once 


Mock ang (Ses Term) N 
End of the Sail - Yard. 


Nocke, die, eine Art in Milch 


Klöße, (a provincis — 


großer 


u Kind of large Dum boiled in 
5 rg pling 


Nolken , lulken, fee Nutſcheln. 

| Nollbruder, ein, a Drudger in 8 Mo- 
naſter . 

None, die, . one of the po- 


N eee, aa” 


44. a. 


* £ 


* ” 
' N 
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7 
i. 
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- ofthe Day; that is at three in the 
Aſternoon. 
Nonen 5 die, the Nones of every, 
Month among the Romans, the 
5th. or 7th. Day of every Month. 
„Nonne, die, a Nun (a Woman, that 
has bound herſelf by a Vow to cer - 
tain Rules'of the Roman-Church).- 
ein Nönnchen, Nönnlein, eine junge 
Nonne, a young Nun. 
Nonne, is alſo a Name for a Kind 
of whitiſh Diver with a black 
Head, the tufted Shell - Duck. 
Nonne, (in Chymiſtry or in the 
Smelting - Buſineſs). is the Name 
for the Ring, in which the Coppets | 


along with the Monk are beaten | 


or formed. the Nun. 


Nonne, is alſo a Name for a Kind of | 


on the Lock of a Gun or 
uſe, which is put on the 
Nonne, is 


Bice a Name given by 
many Tradesmen to any Thing of 
a hollow Space. 

Nonnenbrod, das, a Kind of Ginger- | 
Bread baked in Nunneries. 

Nonnenfleiſch, das, they ſay popularly, 
es iſ ihr kein Nonnenfleiſch gewachſen, 
ſhe is not made for the Convent, 
ſhe has not a Grain of Nun's Fle 
about her. 


Nonnenfuͤrzchen 5 das, Nonnenfiirzlein, 


a Ring 


- Arqu 
Nut. 


a Sort of little round Ginger- | | 


Bread. 
Nonnenkloſter, das „ a Nunnery, a 

Convent for ns. | 
Nonnenkraut, das, ſee Erdrauch. 
Nonnenleben, das, ſee Kloſtet leben. 
Nonnenmeiſe, die, ſee Aſchmeiſe. 
Nonnenteig , der, a Sort of Paſte | 
made in Convents , of which all 


| Manner of Meats or Diſhes are pre- 
red; it conſiſts of Flour, Milk, 


88, Wine and Salt, baked mol 
. in Butter. 7 
Nonn or die, a Nun's cell or 


Cham 
Noppeiſen , „ bas, little Pincers uſed to 


nip the Knots. of any Texture, 
Noppen, verb. rug. aZ.. (Term of the 
Cloth - * e to Ss 
eull, to,cut off or pare the 
Nopper , der, die Nopperinn, a Ficker 
one that nips, picks or culls the 
Cloth, one that pares the n ve 


Non 1 N 


n or 


by 


Nord, der, the North, has Part ofthis. 


World, which is oppoſite, to the 


South. 
PO rg noch Norden, to th 
towards the North. e Nee. 
ſich gegen Norden wenden, to turn to- 
Wards the North. 
gegen Norden ſegeln, to Kand to the 
North, to ſteer one's Courſe 
Northward. 
| 3 4 die, the Northern-Lat 


tude, 


| Nordfabrer j der, a Navigator towards 


Nordguͤrtel, der, the Brails ; certain 
a at the End of the Saile of a. 

ip. 

Nordiſch, a/ et a. von Norden, das 
nach Norden liegt, northern, Teber. 
trional, of the North. 

die nordiſchen Maͤchte, the northern 
Powers. 
* g Vilker, the northern 
eople. 
land, the northern or yo 
or Point. 

Nordkaper, der 
Whale, the northern Whale. 

Nordland, das, the ſeptenerional or 

northern Country, 

Province of Sweden. 


lichen Landes, an Inhabitant of a 


northern 


die Nordlinder , "the northern Peo- 


ple. 


nfs, ns, adj. adv, gegen 


„ was Norden 
iſ, boreal; nangherly 922 


nal. 


ordland, a ' 0 
Nordlander; der, Einwohner eines nörd⸗ 


„Eiswallſiſch the Ice | 


Nordlicht, das, \ber Norden, a be 


real Light, a North - Li 
Fire Aurora borealis). 


Nord. Nordoſt, North - Northeaſt. 


the 9 — or North- Pole... 


Nordpol 
Mordſchein, der, dee Nordlicht. 1 
— bo — North · Se. 


feptentrional , the boreal Part, WG. 


Nordſtern, der, Polarſtern, | ihe North- * 


Star, Polar- Star. 


9 5 D * 
* 


Ebers d. E. w. a. ch. 8 


* 


1 


n adj. northeaſtern 
\Nordſeite, de, the North- Side; FR | 


d den, der, th | 
—— 2 © Order of the | 


* 
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|| Node, der, North Eaſt. A 5 Yet $ 
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NMordwoſſer «das, See- Term) the 
Water or the Sea from the North. | 
Nordweſt, Nordweſten, North- Weſt. 

Nordweſtlich, - a&jeX. northweſtern or 
- Northweſterly, North to Weſt. 


Notdweſtwind , der, North · Weſt 
| In » 

- Nord - Mirdweſt, "North - North- 
Weſt. | 2 


F 

er a Wer - 

much like an Aſh; in fome Places 
it us called Orfe, 449 

Norgeln, verb. reg. neutr. a Word * 


nifying, to grumble, to growl, or 
to ſhew one's IIl- Will by growling 


or grumbling. 


Normann, der, einer aus der Norman. 


- 


— 


2 <P 


de, a Norman. 
Normandie, die, the Normandy. | 
Norwegen, Norway. 9 
Norweger, ein, e ans Norwegen 
u Norway 
| Noſ das, a Word in Uſe only in 
© +» ſome Provinces. ly. in Miſnia, 


» denoting any of a four : footed 
tame Beaſt, as Horſes, Sheep and 
other Cattle.” * 

e 


| They fay, inf Schafnößer, 
+" Beep "or rake five Pieces of 


Sheep. _ 
ber Schifer muß die gefallenen Mößer 


#* Ll 


(8830 


Not 
Motenplan, der, the five Lines on 


and between which the Notes are 
Written. F 

Notenſhreiber ,; * ry Writer of de 
tes or of Nude 


7 5 


— 


* 


8 


— 


Note, die, FO TI ELM a Note, 
a Remark, an Annotation; ſee An: 
| merkung, Auſſatz. 
very Notel, die, a Name in * Parts for 
a ſhort Note or Writing done with- 
out any Formality. - 
Notelgeſchirr, das, a Tool or Imple- 
ment with four Iron - Hdoks uſed 
by 8 to make great 
Ropes on 
Notenmacher , ein, a | Maker of Notes, 
df Remarks. 
Noth, adv. nothwendig, nöthig, necel 
ſary, neceſſarily, of Necellity. 


= es iſt nicht Noth, euch zu ſagen, it is 
not neceſſary to tis necd- 
B . lefs to =» - as 9100 f * 
nachdem es no nöthig) ſeyn wird, 
:  necording to Necellity, or as Need 
1 5 all require. 
| noth oder nothig haben, to need, to 
| ſtand in Need of, to want. 
es thut ihm noth, he is preſſed by his 
| Neceſlities. 
: ſo viel noth iſt, as much as ſhall be 
- -wanting or as ſhall be needful. 


ft l i the Shepherd 
5 


4 


Miußel, das, a Pine int (half Quart)... 


ein halb Sect; T Jill 1 
* elfink , ap ſee oy 
ſtange, die e. 50 ſome 


3 tn Pole, gore tur 2 


-- Tubs are carried; by putting the | 


Pole acroſs thro' the Ears. 
das, Noſtoch (a: rant Tae: 
mella | Noftoc Linn.). * 


| Notabene, ein, a Note or N . 


Notarius 1 der, ein, 2 Notary. 


Note die, a Note in Muſie. 


— Noten ſingen, to-fing ger No- 


elie_geſchwinzee,  doppeltgeſchwingte 


09 a Cro 


E ; double Crothet in Mule. | 
to. weigh or 


elfen, to train the Notes. . 


5 bo einer Note halten, 


dwell upon a Note. 


Manu. das, a 1 
Bock containing Muſic 


: Notenpapter, das, Muſic - paper, or 7 
 Paper/to, write ; 
. 


. 


or aver, a 4 


= 


hon die, Trouble, Pain, Difficulty 
one ex or finds in any” Under- 


taking. 
mit grojer Noth hat-er ich noch geret- 
tet, it was with great Difficulty, 
that he ſaved himſelf, 5 2 7 eſcaped 
narrowly, - 
Noth, 


ob; im Noth, er ie in 
WT is in — rouble, he has 
1 Affairs, that confound 


bgnifies.alſo, Need; Need. 
Nd Neceſſity, ludigerce, Want, 


er bo ihm in der Noth beygeſtanden, 
YG har him, . when he was in 
Need of Want. 
man erkennet ſeine Freunde in der Noth, 
we dun or acknowledge our 
ts Friends, or we learn to know 
our Friends , 
Want, Need or Neceſſity. - -/ 
die äußerste Noth, Extremity, the ut- 
moſt Neceſlicy ,- extreme Need or 
ludigence. + oak 


* 


when we are in 


f n 402 
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1 in 


Rn . 
y . 


"Moth uns Armuth , 


es hat keine Noth; there is no Dan- | 


Not 
in der Ade Noth ſtecken, to be 


reduced to the utmoſt Extremity. 
eine dringende Noth, an urgent or 
preſſing Neceſſity. 
great poverty, | 

Penury and Indigence. | 

Noth und Triibſal, Miſery, Trouble, 
Diftreſs, Sorrow, Hardſhip, all 

+ Yorts of Diſaſter or Misfortunes. 

er leidet an Allem noth, he is in Want 
of every Thing. 

einem ſeine Noth klagen, to diſcover | 

one's Need to any one, to diſcloſe 
one's Boſom to hi 

o endure or ſuf. 
fer great Straits, "Diftrefs, Need 
or Want, to be at a Pinch, to be 
put to hard Shifts. 

er hat keine Noth, er ſitzt wohl he 

lives in Clover. 

im Fall der Noth, im Nothfall, in 
Caſe of Neceſſity, if Neceſſity re- 
quires it, if Need be, for Want of 
a better, upon a forced Put. 


They ſay proverbially „Noth hat 


kein 25. Neceſſity has no Law. 
Noth, 3 alſo, Danger, Peril, 
Hlazar ; 
Noth leiden;, in Noth ſeyn, ſich in 
N 2 — befinden, to be in Danger, in 

traits. 
das Schiff hat Noth gelitten, the Ve. 
ſel has been in Danger, it has 

been greatly. damaged. 


ger, there's nothing to fear, there's 1 
- no Riſk or Hazard to run. 
Noth, tignities alſo, Vexation, Grief, | > 
Pains, Affliction. | 
jemanden viele Noth machen, to give 
or cauſe any one great Vexation or 
Affliction. 
in große Angſt und Noth gerathen, to 
reduced to great Diſtreſs. 4 
ein jeder Menſ< hat ſeine Noth, every 
Man living has his 'Griefs and 
Troubles. N 
Noth, in Compoſition, is faid of dif: | 


ferent Diſtempers and Ills that af. * 2 "1M 
Nothanker, der, an Anchor thas 3 


flict Men. 

die ſchwere Noth, das boſe. Weſen, the 
falling Sicknels , Epilepſy.” © 

die Hungersnoth, Famine, Want, | 
Scarcity ,- Dearth. 


die Todesnoth, Agony, the Article of | | 


Death. 
oth, is Cometimes uſed in the Plu-- 


<6). 


* Rüthen ſeyn, to be in N "WO 
"Pains, ' in Trouble, in Diftrefs, 


ſie iſt in Nöthen, in Kindesnöthen, the 


is in Labbur or Travel. 


all my Troubles and Diſtreſſes. 
They ſay familiarlyand proverbially, 
at mir viele 


Pains. 


all, when Need requires. 
aus der Moth eine Tugend machen; to 


make a Virtue of Neceſſity. 


Freunde in der Noth gehen zwangig auf 4 


ein Loth, in Lime of Adverſity 


there is not one Friend mag 
twenty. 


out of Neceſlity. ©: 

es hat keine Noth, daß er fore, 
there is no Fear of his coming. 'or 
he is far from coming. 


es hat keine Noth, es iſt nicht zu ellen, 


there's nd Haſte. 
ohne Noth, ohne gegruͤndete Urſae, 


without Reaſon: 


die Gerechtigkeit leidet Noth in dleſetti - _ | 


Falle, Juſtice: ſuffers in this Caſe, 


©: wh? 


Back. 
Neceſſity is the Mother of Arts. 


Wife trot. 


man ſiehet ihm keine Moth an, he te I 
no Signs of Want, he ſets a good . : 


Face on a bad Game, 


out of the Wood, 
kept in the Hold of a Ship und 


uſed-only in the utmoſt Neceſſit * he I 


Diſtreſs, a great, a Sheet - Ane 


Work. 
Nothauswurf, der, Nothwu 


of, the 


74 


ral; nt is 8 8 Rothen. | 


ff 


to be in Want of Neceffaries 78 Eh, 


er hat mir aus allen meinen Nb 3 
holfen, he has delivered ren g6 We 


oth gemacht, 7 
that has cauſed or given me great 


wenn die Noth an Mann gehet „when 
one is in Want, when all comes o 


etwas aus Noth thun, to do a Thing "$2 N 
there is nothing that preſſes us, 


= ge is Violence done to Jus. 


es iſt aus Moth geſchehen, . 


for Want, Necellity was on th 


Noth lehrt beten, Need makes an 1 | 


Noth- bricht Eiſen, Neceſlity has no 
Law, Hunger eats through Stone - i 
Walls, or Hunger drives the Wolf ERC 


| Notharbeic, die, an yg or prefling G 


Caſting or "Throwing of 7 Merchan- fo 
diſes over De in . in 


Noth lehret arbeiten, Noth ſucht Brod, 8 


IofN a Nothbrichia, adj. et adv, eine Stufe 


Moth brunnen, der, a Water- Houſe, 


1 — ent, earneſt; preflingly, car- 


neſtly. 
Norhdurfe, die, the Neceſſaries, what 


2 1 
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| Order to 1 li Ro * 

Veel; ai/o the Right a Captain of 
a Ship has to caſt Port of the Load- 1 
ing over Board in Caſe of Neceſ- 


ſity. 


| 8 der, a neceſſary Work, 
if ' Repairing or Building, that is — — 
taken to prevent unpending Dan- 


Weben, die, (in Hunting) fignifies 
"the Retreat. 
= lf, der, a Shift in Time of 


nothbruͤchig machen, to beat a Piece 
of Ore to Pieces, in Order to ſee | 
in what Condition it is- within. 


or a Couſervatory of Water in Caſe 
of Conflagrations. 


i . Nothdamm mm, der, a Dike neceſſary for | 


- the Conſervation of a low Country 
until the great or Main - Dike is 
-- finiſhed. 


Nothdeich, der, a Bank that keeps the | 
Water off till the great Bank is re- | 


paired. 
Nothdienſt der, a e of Neceſ- 


fity, a Service done by Force or | 
- Conſtraint, Average;  al/o a Jobb 


done for an other. 
en, verb. irreg. aff. a Word 
7 in Uſe in Chanceries ſignify- 
to force or compel, to preſs. 


is needſul or cannot be wanted, 
what one needs muſt hz what 
s of a meer Neceſlity. 
die Nothdurft der Dache, Exigence, 
Ocean 1 
0 gt ts y what 
MB one has to ſay, tutors freely 
5 for one's Intereſt. 4 
4 nach Nothdurft, according as the 
©)". Caſe fequires, as Oces n- ſhall 
| _—- ſerve. a 
* - ſeine Nothdurſt haben, to 1 
Wants or what one needs, to be [ 
plied with one's Neceſſaries. 
25 durft, is ſometimes uſed inſtead 


2 — Duͤrftigkeit, Indigence, Pover- 
715 ſay alſe, ſeine Nothdurft vers 


U 


richten, to do your Needs, to caſe 
Loma ee oo 
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IVEY | anl,/s et adv, © noth- 
duͤrftiger, Yu perl. nothdurſtigſte)' mo- 
derate, ſinall, moderately, but a 
little; a//o needy, poor, indigent, 

1 noͤthig und nothwen⸗ 

was not * 
dig iſt, what behoves, what is ne- 
ceſſary, needful. 

ſein nothdirfriges Ausfommen haben- 

to have one's Neceſſaries, to have 
what abſolute Need requires. 

Nothduͤrftigkeit, die, Indigence, Neceſ- 
77 4g lee Noth, Nothdurft, Duͤrſtig⸗ 


| Nothdurftiglich „as much as is needful. 


Notheimer, der, ſee Feuereimer. 
N der, a lawful, a legitimate 
cir 
das Notherbe, die Notheröſchaft, that 
Portion, Part or Share a Child 
ou by Law in his Parents Es- 


* „der, a Caſe of Neceſlity, a 
Caſe of Need or Behoof. 
im Nothfall oder im Fall der Noth, in 
Caſe of Need or of Neceſſity. 
Nothfeuer, das, 2 Fire jexcited by 
Rubbing; 42½% @ Fire through 


which the cuperſiicions Peaſants ' 


drive their Cattle, to warrant or 
aſſure them that the Cattle is not 
bewitched. 

Nothfreund, der, a Friend that proves 
ſo in Time of Need. 95 

Nothfriſt, die, (Law- Term) a perem- 
tory Term. 

Nothgedinge, das, (Term of the Mi- 

ners) a Taſk undertdken on all 

Hazards', or undertaken on. Loſs 

and Gain, 2 | 

Nothgeld, das, the Fee or Money 
paid in a criminal Proceſs. 

Nothgericht, das, ſee Halsgericht. 

Nothgeſchrey, das, a Cry __ Vio- 
lence done. 


Nothhaft, ad. et adv. 8 4 legiti- 


mate, lawfully, —., | 
Nothhaft, die, (zur tichuldigung, daß 
man nicht erſcheinen konne) a valid 
Excuſe of non Appearance. 
1255 aften, ſee Ehehaften. 16995 
Nothhelfer, der, an Alliſtant in Time 
of Need or of Neeeſſity; one that 
helps or aſſiſts you at a dead Lift, 
he that rids one out of Straits or 
Danger. 
Nothhemde, das; a charmed Shire be- 
lie ved by che pa r to reuder 
. 
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h- | 9 2 EY 3 3 
o in vulnerable, al/o to caſe the Pains | ich war gendthiget , dieſes zu thun, '. 
a of Women in Labour. . | _ was under a Neceſſity to do it, 1 
t, Nothhuͤlfe, Succour, Help or Aid in | was forced, conſtrained to do it, 
Neceſlity. LY I Was necellitatet. „ „ 
Ns Nothig ;. -adfe#. (comparat. nithiger, noͤthigen, fignifies alſo, to preſs, to 
Co ſuperlat. nothigſte) neceſſary , need- urge, to importune, to be earneſt 
ful, requiſice, indiſpenſible, not | + with, to engage, to perſuade, to. 
Ns to be diſpenſed with or avoided; | - incite or intice,. to encourage, to 
e (adv;) indiſpenſably, unavoidably,, move or induce. 75 | 
neceſſarily. EE | ſeine Freunde haben rue 5 
l. nöthige, dringende Geſchafte zu verrich⸗ his Friends have urged or pexſua- 
Jo ten haben, to have preſſing or ur- , ded him to it. PE 
gent Buſineſs. | nbthigen, ſignifies likewife, to invite, 
. die nöthigſten Geſchaͤfte zuerſt verrichten,, to bid, to aſk, to deſire to come. 


to perform the moſt preſſing Buſi- j jemand herein noͤthigen, noͤthigen, her⸗ 
e neſs firſt. ein zu kommen, to deſire, to aſk 


es iſt nothig, it is neceſſary, it is re- | one to enter, to come in, to bid 


it quiſite. Aue one come in. | 

d es iſt nicht noͤthig, euch dieſes zu ſagen, | laſſet euch nicht nothigen, don't and 

|= there is no Need of telling you | upon Ceremonies, pray without 
this. r eremony. „ = 

a wenn es nbthig iſt, wenn es ſo ſeyn | - ſich lange nothigen und bitten laſſen, to * 


muß, if it is neceſſary, if it muſt! look for Intreaty, to want to be 
be. N - | aſked, to make many Ceremonies, 4 
es wird nicht nothig, vonnorhen ſeyn, | to take upon one, to be ſhy, c 
7 daß ꝛc. it won't be neceſſary, that F ſtand upon Ceremonies. os 
1 Me: | : _ | Nathigen, das, die Nothigung, the 
A i< werde mehr als yon Ducaten no- | Preſling ,  Sollicitatiow, Urging, 
4 
t 


_ 


thig haben, I ſhall want, or! ſhall } Forcing, Compelling, Neceſſitating, 
ſtand in Need of more than ten | Obligation, Engagement, Invita- 


| Ducats. ; tion, Bidding, Aſking, Inviting,” in- 
$ ich habe nur einen noͤthig, I have Oc- | ſtance , Intreaty ,  Importunity, + 
caſion only for one.  - | eager Suit, Earneſtneſs. wel 
was iſts nothig ? to what is it neeeſ. | Ndthigkeit , die, the Neceſlity. _- | 
ſary? . _ | Nothflage, die,  (Law- Term) an ge- 
4 was habt ihr noͤthig zu ſagen? what | tion of Violence or againſt Vio-. 
need you ſay? what Buſineſs have | lence committed on you. 
you to tell? Nothknecht, der, a Servant, a Hoſtler _ 


habt nicht ndthig, mir es zu ſagen, or any other Servant for the Stables 

ö os —. no Need to tell me. : 2 bac op only for A ory Tune 5 
wir haben nicht fiir nothig erachtet, an- | an for Want of another, -- 
fibre, we aa not judge it need | to ſupply an other's Place for ſome _ 

ſſary to alled to men- „ ig SV RE 

+” Me nets eta i 125 12 5 . 1 1 2 8 

8 unte » reed upon a People; ai/o a King. 
ee e amnion b 9 f rigs nan ters Send 

* a Thing. 5 ; wie * | Nothiciden, ub. yr. $ 53.» var x. 4 » 
0 57 . g. Gents, (ich leide 
habt thr Geld nothig 30 do you want } Neth — iitte Moth — habe Noth ge⸗ 

2 I of Moucy? you ſtand in litten) to ſuffer Want, to be . 

| 1 . ceſſity, to want the Neceflaries of © 
Nithige; das, the Neceſrics, that] Life, to de Difrels, ip Dagger, 5 
New _ is wanting — N . , (adje#.) ſuffering, Want 

nf hae (ich nothige : a e 


—— = 


— 


nothigte — habe genothiget, #m:peras. Nothleidender, ein, Nothleider, a suf: _ 


nöthige) zwingen, to conſtrain, to | . ferer, one that ſuffers Want, that Mg 
force , to compel or ovlige by For- b a Diſtreſs,” an indigent, a poor 
42 | Fenn ET EIN 2 
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ce, or againſt one's W 


*- = -Lickenbiifer. 
"They ſay popularly, ich muß der 
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"of 


ſich der Mothleidenden n to 
ſuccour the ppor, oppreſſed, to 
afliſt thoſe in Want, or thoſe that 


ſuffer Poverty, Want or Indi- 
gence. 


© Nothlige, die, au officious Lie, a 


Shift, a forced Lie, a Lie in — 
of one without being willing to 
prejudice or hurt one; alſo a Lie 
told to brave one's Credit. 


-  Rothmanze , die, obſidional Money. 
Nothnagel, 


Nothnagel ſeyn, Lam good enough, 

when ie elſe are to be und; 
they employ me for Want of an 
2 they puſh or thruſt me be- 
fore the Gap to pateh it up. 


peinlich, adj. ot adv. criminal, 
guilty or culpable of a Crime. 


das nothpeinliche Gericht the criminal 


Juſtice, the crimina Court of Ju- 
dicacure.” 


Nothpfennig; der, Spare-Money ; Mo- 
ne reſeryed for ſome urgent Occa- 
: fi6n or for Neceſſity. 


5 #9 þ einen Nothpfennig erſparen cake, 


ri legen, to lay up or fave a 
tle Money againſt a Time of 
EY EA 


cerning Oppreſſion, Violence or 


IH 5 A on, 2 Right to the Execut- 


pam one is conſtraint or 
pelled. 8 
They call alſo Nothrect , the Right 

- of ſelling a Seizure or an Attach- 


ment. 


Muhr adj, e adv, too ſoon. tripe, 
" untimely = before due Tine, 
remature, 12 — (ſaid in 
usbandry of Fruits, that ripen be- 

_ fore they are come to their proper 
1 2 to their Ny erfec- ! 


Mucha der, (Term of the Coopers) | 
2 oint- Hoop, a Hoop put about a 


. b 1 5 juſt to keep it together and un- 


till 7 5 5 provided with its ordinary 


Hoo 
* Mothreife,; 4 die, kremalurity or Pre- 
maturene | 
Wethloce., die, a neceſſary Caſe, a 
_ prefling, an urgent Caſe, a Thing | 
-. which is occaſioned by a preſſing 
'" Neceffity.” 


ms, . the Vibitation. 


LY 1 ” 
. My , 
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der, ſee Nietnagel; alſo 


(82) 
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or 18 Pounds, a Culverin, a Piece 
of Ordnance, that is much longer 
than the ordinary Canyons. 
Nothſchnitt, der, (Term of the Mi- 
ners) an irregular Mine. 
Notyſchnitte thun. das Erz wegnehmen, 
wo man es findet, um ſobald als moͤg⸗ 


cut down and take away the Ore 

where one finds it, without mind- 

ing any Regularity, only to get 

| - one's penny worth out of it and to 

indemnify one'sſelf. 

Nothſchuß, der, (in Navigation) a Sig- 
nal of Diſtreſs. 

Nothſtall, der, a Trave, a Travel or 
Travis, a Frame to ſhoe unculy 
Horſes in. 


Nothſtand, der, Neceſſity, Calamity, 


a neceſlitous State or Condition. 
Nothſtein, der, ſee Kragſtein. 

| Nothtaufe, die, the Baptizing or Chri- 
tening a Child with any other Cere- 

mony, than what is eſſential; a 


rivafe Baptiſm: 
** Kinde die Nothtaufe geben, to 
bapftize or chriſten a Child in pri- 
vate. 


£1 | Noththire, a Door or Gate of Suc- 
HE das, a Law or Right con- 


cour or Aſſiſtance (in Fortifica- 
tion); % a Door in a Houſe, uſed 
only in Caſes of Neceſlity. © 


| 


1 Nothweg , der, a Road or Way only 
made Uſe of in Time of Need or 
on preſſiug Occafions ; - alſo in For- 
tification, a Way by- or on which 

the Supplies are brought. 


3 die, die Gegenwehr in Falle 


2 a neceſſary, aff indiſpen - 
fible Defeuce, a neceſſitated De- 
fence of one's own Body. 
Nothweiſer , der, « ſubſticuted Queen 
of the Bees. 
Nothwendig, adje#. ( comparat, noth: 
| diger, /»perl. nothwendigſte) ne- 
cedſſary, needſul, mag indiſ- 
+ pevfible. 
es muß nothwendig ſo ſeyn, it muſt 
. 
0 


iſt unumgänglich nothwendig, 


N abſolutely neceſſary or re 
quiſite. 
"(ado.) neceſſarily, of Neceſſity, abſo- 


„ lutely, ä E 


milan „die, N a Kind 
of Cannon, that ſhoots a Ball of 16 


lich auf die Koſten zu kommen, to 


| Noth,” the Neceſſity of a juſt 


be Vs it muſt neceſſarily be 


1 


bas muß 5 nothwendig verdrieſen, 


that muſt needs vex or grieve you; 


ſee Nothig. 
Nothwendigkeit, die - the Neceſlity, 


Needfulneſs, Obligation. 


die unumgaͤngliche Nothwendigkeit, the 


abſolute Neceſſity. 5 

Nothwendigkeiten, die, nothwendigen 
Sachen, the neceſſary Things, the 
Neceſlaries. 


Nothwerk das, a Work of Neceſſity, 


a preſling Work. 

Nothwurf , ** ſee Nothauswurf. 

Nothzucht, die 
Kape , Ravi 8 Violation. 

Nothzuͤchter, der, he that commits a 
Rape upon a Woman, that raviſh- 
cs her by Force. 

Nothzuͤchtigen, verb. reg. aft. to vio- 
late or raviſſ a Woman, to compel | 
or force her to your Embraces, to 
commit a Rape upon her. 

Nothzwang , ſee Nothzucht. 

Notiſicatſon, die, Kundmachung, No- 

_ tification. 

Netificiren , verb. irreg. all. fund thun, 

to notify. 

Notiren, verb. reg. all. to note; ſee 
Anmerken. > 

Notiz, die, Notice; ſee Kundſchaft. 

Novellen, die, Novels, News-Papers, 


cm ſee Neuigkeiten, Zeitun⸗ | 


Novelliſt, ein, a Noveliſt, News- 
Monger, Gazetteer. 

November, der, Windmonat, Novem- 
ber, the Month of November. 

Nu, the Particle Nun; which ſee. 

They fay alſo, in einem Nu, in a 
— in the NOR of an 


Nac, adjott. parar. nüchter⸗ 
ner, ſuperl. nüchtern) fo ſober, faſt- 
ing, frugal, abſtinent, abſtemious, 
temperate, moderate. 


der noch nuͤchtern iſt, he that has not 


yet breakfaſted, that has not yet | 


taken Breakfaſt to Day, that is 
TR ſtill. ( 

ich bin heute noch nuͤchtern, 1 am yet 
faſting to Day. 

8 Speichel „ pittle of one 

| ing. 

nuͤchtern, nicht betrunken, fober, not | 

drunk, not fuddled. 

einen nuͤchtern machen, to nber, "to 

unſuddle one, to to make him Gober 


- = 


70 Can 1 
| \wiedernichtern werden, to become or = 


„ Nothzuͤchtigung, a 


MA 


—— 


to grow ſober again. 


nimmer nüchtern, never benz that 


michtern, (as an adv.) ſoberly, mo- 
derately, frugally &c. 


Nuchternheit, die.;* Soberneſs- or 89 85 Y 
briety, the Condition or State of a' 


Perſon yet ' faſting, the State or 


Condition of a Perſon not drunk; 


ſtinence cke. a 
Nuͤcke, die, ſee Mucke. 


Pe: te , to cram or fatten Geeſe and 
other Fowls with, Paſte wherewith 
Poultry-is fattened. 

Nudelbrett, das, a Treucher to make 
Macaroni on, to make the Paſte 
for Fritter & c. on. 


Nudelholz, das, a little cylinder or 
ters, Macaroni and the like with. 


1 Pritters. 

Nudeln 7 die, , Spritznudeln 7 Veri cel 
li, a Kind of Paſte, to make Pot- / 
tages or Porridges of; ſee Haarnu⸗ 
deln, Fadennudeln 2c. 

die Rohrnudeln, Macaroni of Wire⸗ 
drawn Paſte, looking as it were 

Worms. 


| Nudelſuppe, die, a Soop or Porridge 


of Vermicelli or Macaroni. 
micelli, Fritters &c. are made; 


Nin . to ſpeak through the Noſe. 
u 
Null or Nulle, unter den Ziffern, \ a 
5 or Zero, an o, 
ſtanding for nothing or nougt. 
They fay proverbially, Mull von 
Null geht auf, nought deducted 
from nought there remains nought, © 
of nothing nothing is paid, 

Null, av. null und nichtig, void, that 
does not ſtand good in Law, of 
Force, of no; Value. 2 

der Proceß iſt null und nichtig, chat 


Proceſs or Suit is of no Force. 


* 


ff 4 


8 


is always drunk 8 fuddled. 
ein niichterner'; maͤßiger 
ſober, moderate Man. 2 


42% Tem erance, N „Ab- 


Nudel, die, Stopfnudel, pellets of a 2 


Nudelmacher, der, a Perſon that makes 
. Macaroniar Vermicelli, that one. 4 


Nudelteig, the Paſte of which the Ven- 5 
Nüffeln, vers: reg. noutr, durch die Naſe 5 
Nuge, ſee Genug aud ne 2 

a Cypher * 


© | 


null und nichtig machen, fuͤr null: und 
nichtig erflireu, to annul, to ren- 
1 der, to declare of h 


K 


Roller, to roll the Paſte for Frit- 


3 


- © Mummereiſen 


: | was will er nun machen? what will 


* 
. 


wy 
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| Nummer, die, 


| nun! eee 
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wette, to xeverſe, 


ext; 


pm 


| Nullitar, eine, a Nullity, Defect. * 
" Invalidity; that renders an Act or 


Deed void or of no Value or Force. 
a Number; 4% a 
8 which one makes upon any 
In 
2 Ochnung der Nummern, numeri- 
cal, according to the Number, in 
their Number, as they follow i in 
Number. 


"The fay popularly, er kl da eine 


gute Nummer, he finds his Account 
there, or he is well off there. 


 Mummerdu. das, the Number-Book, 


a Book of the Numbers. 
das „ an Iron with 
Which the Numbers are made to 

the melted Lead or Tin. 
Nummeriren oder numeriren, verb. reg. 
af. to number, to mark with a 
Number; 2% to number, to ſum 

up, to tell, to count or compnte. 

die Waaren, Zeuge ꝛc. mit Buchſtaben, 
Ziffern nummeriren, bezeichnen, to 
number, to cy her, to mark 
- Goods. or Mere ande with a 
Mark, Letter or Number, to put 
the Numero upon a Thing. 
Nun, adv. (the u is pronounced long) 
letzt, anjetzt, nunmehr 


Now, at preſent, at ＋ Time. 


2g . von nun an, from this Time forth, 
- henceforth,, hence forward - for 


the Future, bereafter. 
mum merke ich, L now perceive, | or J 
ſee now. 


| nun ſehen wir es, we ſee or perceive 


at preſent. 


he do now? 


ſeyd ihr nun fertig? are you ready 


not, have you finiſhed now. 


nnn könnte er ſchon Hierſeyn, rand 


this Time he might be here. 
5 das geſchi 


ö 5 
2 
on 


t nun und nimmermehr, 
all never permit, that 
us 


that J 
ſhall never come to 


What then! 
vnn wohlan! well then! what chen! 
unn ſaget mir, tell me now. 


m bana, fs mag es then 
-  ” t leritbe. - 2 oma £4, 


now, even 


| 


J 


© 924 5 


and "what 


wn, nun, eee 
3 and what Matter is it! well and 


a 


— 
* 


Nuß | 
nun es ſey ſo! let it be ſo, foibe it! 
kommet nun, come now; well then, 


come. 
or” we wenn nun, now when, now 


nun aber, but now. 
r. n daſelbſt xc. now there was 


nun endlich einmal, now at laſt. 
er mag nun kommen oder nicht, he may 
now come or not. 
er iſt nun erſt angelanget , he is but 
juſt arrived. 
Nunmehr, nunmehro adv, now, at 
preſent, at this Time, by this 
Time, now a Day's; ſee Nun. 
Nunmehrig, adj. vow, from this very 
Inſtant. 
ſeſn nunmehriges Betragen, his Beha- 
viour now, or his preſent Beha- 
viour. * 
Nuncius, der, a "Me 
der pabſtlihe Nuncius , the Pope's 
Nuncio. 
Nuͤpfen, verb. reg. alt. ein Getränke nur 
deten foſten, - to taſte as it were 
ut a little of a Liquor, to drink 
but by a Si 
nuͤpfweiſe tri en, to drink by Sips. 
Nur, adv. (the u pronounced long) 
but, only _. 
wir find nur Pilgrimme auf N we 
are but Pilgrims on Earth. 
dieſes iſt nur mein einziger Wunſch, this 
is my only Wi y 
way par, ſondern auch, not ouly, but 


. br wenig, but very little. 
gebt mir nur dieſes, give me (only). 
but this. | 
redet nur, do but ſpeak. 
ich habe nur dieſes, I have only ( but) 


this. 
ich habe nur einen Bruder, 1 have but 
one Brother, oue only Brother. 


| thr duͤrft nur befehlen, you need but 


, 


command. 


| ich bin nur einmal da geweſen, I have 


been there only once. | 
es geſchiehet nur aus Geſaͤligeelt, it is 
one only or merely out of Com- 
plaiſance. 
er mag nur immer teden, let bim talk 


„ e let him talk as much as he 


will. 


ich wünſche nur, daß · ihr glücklich ſeyd, 
1 only wiſh you happy, vr I only 


15 


wiſh you * * 
wenn 


Nur 


t! wenn nur, es frige ſich nur, but the | 
en, en? is, or the Queſtion only Nuſ, 
8 
OW on ich ihn nur antreffe, provided | nut, 
that I meet him or meet with | ein Nüßchen, Nüßlein, a — Nut. 
him eine friſche Nuß, a freſh Nut. | 
72s wenn i< nur ſo viel hatte, if I had but | eine taube Nuß, a hollow N, ut, an _— 
| ſo-or thus much, empty Nut. _ 
nur, daß ihr ein andermal frommer eingemachte Niſſe, pickled, ſeaſoned | * . "il 
ay (kluͤger) ſeyd, provided you be an 2 F 
other Time wiſer. | ſelnuß, A ſmall Nut, Hazel YN 
ut gebt nur her, was da iſt, do but give aſcinut or Filberd; ſee "np 1 
me (us) what there is. | 1 | _ 
at macht nur fort! do but make Haſte! | eine n Nuß, a wormeaten "a 1 
his or quick, ſwift, make Haſte! | . 
ihr ſucht nur euren Nutzen, you are | die nah, an;Eorth- Nut, a Truf- . 
ry all for yourſelf. | = 
ihr ſehet nur auf Reichthum, you are die Jubelunß a Pine- Apple. Cn Ol 
la- all, or altogether for Riches, die Cocusnuß, the Indian Nut, Mo 3 
la- wer nur, whoſoever. Coco or Cocoa - Nut. _ 
i< ores euch nur zu Gefallen, I do | die Mus catennuß, a Nutmeg... - 1 
it ouly (but, merely, purely) out | die Stachelnuß, Waſſernuß, the Wa _—_— 
e's of Favour or in Favour of you. ter - Chesnut, Water Nut. 5 = 
x nur diesmal, but this Time, only] Nuß, is alſo the Name for the 1 
ur this Time, but this or only this | Spring of a Croſs - Bow, Where Ml 
re once. che Cord takes when it is bent? 
ok nur fort! come on! go on, do but] * a{/o a Name for the Loop or Spring 1 
| o on! of the Lock of any Hand - Gun or = 
| Fr ich wills {hon machen, Fire- Arm. 3 
7 let me alone for that (leave it to] Nuß, (in Mechanics) a Ball of Cop -B 
2 I ſball, make it as it ſhould | per or of any other Matter, joint. 
ve ae in a Manner, that it may turn 
er is nicht, er ſchluckt nur, he dowe | Without Difficulty to any Side. . A 
lis eat, he LOND 0 They fay alſo figuratively aud fami- 
2 Sie konnen es nur immerhin thun, you | liarly ,- eine harte Nuß, a difficult. 
ut may but do it. 2 „a hard Matter, a hard 5 
nur nicht ſo viel Weſens gemacht, pray | Ml 
don't make ſo much Ado. 20 eine harte Nuß aufzubeifien ge⸗ 99 
y) nur ſtille davon! huſh! be huſh or ben, to give one a Bone to pick. 
ſilent! keep Silence! er hat eine harte Nuß aufzubeigen, he 
of it! has a hard Bone to pick, he has a 4 
it) es kommt nur auf einen guten Anfang hard Matter to go through. with," © 8 1 
ved all depends on a good Begin. 2 * — great Difficulties toftrug- * 
ue ning. e wit 2 
nur weiter! go on! proceed! , | 2 ſay proverbially, „ wer die Nuͤſ. 
ut nur ſo obenhin, nur zum Schein, to] ſe 3 4 — hat, mag auch die Schaln 
we + as if or though, to feign or hren, he that breaks Glas 
e pretend, to diſſemble or counter--j Windows muſt pay for them, he 
feit, but Nightly. | that commits the Folly, . muſt pax 
is Nürnberg, 8 an imperial]! the Forfeit (he that has eaten ths LEY 
n- Town in the Circle of Franconia. Nuts may alſo ſweep awsy | 
Nuͤrnberger Waare, Play- Things or Shells). 
k Toys made at Nuremberg. I | das iſt keine taube Nuß mee ich ale 9 
le Nirnbergiſch; 44. t adv. f —5 nicht eine taube Nu that's” 2 
berg, belonging to Nuremberg. not worth a Zeſt, a 8 ibu "| 
d, e Pfefferkuchen, -Ginger- | not 2 Zeſt, a Straw, . | 89 : 
y Bread of Nuremberg, or * at | for | 
Nuremburg. | Wl + to * daun. ; 
n | 


4 


* 
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o 
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= 


EF... i 
Hiſße uſpelhen oder buftnschn; to] Mußkafer, der, e Weevil that gnaws 


crack Nuts. - or cats the young Nuts. 

Nußallee, die, eine Allee von Muß bäͤu⸗ * kern, det, the Kernel of a Nut, 
men, au Alley or Walk of lut- e inner eatable Parr of a Nut. 
Trees. | Nuſtnacter, der, Nußbrecher, a Nut- 

Nuß band, das (T erm of the Lock- ker, an Inſtrument to break 
Smiths) a Doorband, of which both | or crack little Nuts with. 
> > . Parts arc jointed together 115 2 Nußkrahe, die, ſee Nußbeißer. 
| . — or Loop. ro Nu laud, das, the Leaves of Nut- 
Nußbaum, der, a Nut - Tree. N rees. | 
ein welſcher 9 „ 8 Nußdl, das, Nut- Oil, an Oil preſſed 
"T0 mtb n 4 dut of N 7 
N »Nußbaumen, a4. 44 As. of a Nut- | Nuþpfir Nu die, a 
eee, made of the Wood of a- Nut- Kind N Nuſyfrſce, ſmooth 
= > Tee. ; withour and whoſe Fruit or Fleſh 
nußbäumenes Holz, Nut | Wobd, Sn, has a Taſte of a Nut. 
* Wood of a Walnut- Tree. Nußring, der, a ſtrong Ring applied 
&* + ein nußbaͤumener Schrank, e Preſs or | on{the Loop of the Lock 4 any 
- Cheſt of Nut- Tree- Wood, or] Hand- Gun or Eire- Arm. 


" ule 


8 Nut- Wood. Nußſaft, der, Nufſyrup, Juice or 
1 Nuſbeiger der; Nuſbrecher, Nast Sirup made of freth Nuts. 
1 "her, Nußkn cker, die Nußkrähe, a | Nußſattel, der, the wooden thick 


a | Skin quartering the Kernel of a 


Kind of a [x or Jack - Daw, 
3 Mountain Crow that lives on Nuts, } Walnut. 

42 Nut- Cracker, Nut- Picker or | Nuſſcale , die, the Shell of a Nut. 

Noe Jobber. Nußſpiel der Kinder, das, the Bo 

Nuſblithe die, die Kätzchen an ten | * Playing we Ae | 

*  Nuſbaumen, the Catkins of Walnut. Nie , e ; 

ree , ilberd- Tree. 0 | 


ce i * 0 I op» 
y 8 " hy 


"Does: Hazel- T 
Nußbraun, das, dle Nußfarbe, 06: 
coctiou of the Rind or Bark of the | Neal N bas „the fourth Part of a 
Leaves of Nut Trees, of the | Walnut. : 
- Shells of Nuts Kc. which in Dying | Nuth, die, (Term of the Joiners) a 9 
be. Colouring gives a Nut-brown | Groove made into any Wood. 
our. _ bel, der, a Plane to make 
3 Ny aun, adj. «adv. of the Colour ves with. 
= 5 ol Nut · Wood, of a uuthrown Co- Ruhen, nutſcheln, verb. reg. af. a 
= "Jour." popular Word for Saugen, to fuck. 
E.. nußbraunes Midchen, a nutbrowu Nutſchkanne, die, a Sucking- Bottle. 
1 Maiden or Girl, a brown Girl, a re. der, ſee der Nutzen. , | 
P38 Brunette. Nutz, aa. et adv, brauchbar, nuͤtzlich, 
= 8 das, an Hou or Instrument Frey" uſeful, 
of the Gun-Smiths, to cut the "They ſay . das iſt nichts | 
1 2 of the Lock of an 1 800 nts, that's good for nothing. 
| Nutzanwendung, die, the Application, 


Male de „a brown Colour an Epilogue , the Moral of a Fa- 4 
is th 185 brown Skin which — ble. 
the fleſh y Part of a Walnut, - Nutz bar, adjrft. (comparas. nutzbarer, f 
q r adj. e adv. upfcvs, of | up. nubbarſte) uſeful, of Uſe, ad- | 
. autbrown Colour. | vantageous, good, profitable „be- 


e der, a Garden planted | neficial, ſerviceable. n | 
with Nut- Trees; aſ% a Grove or | (as an ads,) uſefully,” to good Pur- | 
Copfe of Hazel- Trees. | poſe , profitably,” advantageouſly. 

3 das, a Kiud of Graſs 5 „Nuß bart „die, Utility, Uſefulneſs, © 
ing in Spain, it bears its See * 7 e dee Advantage, Profit, a 

5 | ee, - caſed Nut (I. _yeum 

1 un . 

EC ; oe; ber, lee Nuſbelſer. | ba 


— 


Nuzeihe, die, o fie for Timber 


- * 
81 


bey etwas ſeinen Nutzen "NS to gad 
| nerdy Account i in L nn 1 to get 


HER od 
Nv oder nützen verb. reg. neuty. (ich 
— oder nite, ich * peu nützte, 
der nutze) nuͤtzlich ſeyn, to be 
eee eee 
adv antageous , to profit, to bring 


Advantage, to OY to yield or 
afford Profit. | 


er hat mir viel genutzet, he has been 


1 uſeful or of great Uſe to 


das nützt zu nichts, hilfe zu nichts, 
that's of no Uſe at all, that ſerves | 


to nothing. 


worzu nuͤtzt das? what i is that 
for? of what Uſe is that? 1 925 


Nutzen, as a verb. af. fignifies,” to 


employ, to make Uſe of, to uſe, 
to enjoy, to have the Enjoynient of, 
4 uſe to one's Advantage or Bene- 


etwas nutzen, ſich zu Nutz machen, to | 
enjoy a Thing, to draw Advan- 


tage of any Thing, to make Uſe 


— 


of it, to profit of it. N 


ſein Geld nutzen, to lay out his Mo- 


to put it out to Uſe or upon Uſe. 
ein Land gut nutzen, to manure, to 


till a Ground, to ſow it, to reap 
the Fruits of it, to uſe it to the 


beſt Advantage. 
guten, der, (they fay alſo der Nutze, 
Uſe: alſo Profit, Advantage, Bene- 
fit, Utility, Emolument, Good, In- 
tereſt, Gain or Lucre. 
was Nutzen ſchaft oder bringt, what | 


| P to Profit, turns to Advan- | L 


. 


um m Nuben grreihen, to prove, to 


e » to turn to Profit or 

00 | 

das koſtet viel, und iſt von feinem Nuz | 
ns that cofts much and is of no # 


was fuͤr einen Nutzen hat es? of what 
Uſe is it? what is it good for. 
ſich eine Sache b * . , 
make good 
improve it. N 


8 


by ie. 


ſeinen Nutzen ſuchen, to look out for [- 


his Intereſt, 


ein jeder ſucht ſeinen Nutzen, evety 
E n oe for His W 


f 


| 


- * ? 
* | 5 * p F 
A | : 2 2 3 
827 


ſe, to be profitable, | l 


2 Lear, the Profit that ariſes from 


% 


ein nu iches Gewerbe, 
ney in Order to draw Profits by it, ale 


: 


Nuͤtzlich, a4 eld. 


. 
9 Nutzen bringen, to müde 


g, to make it yield Profit. 
ich habe genutzt oder genutzt, imperar. | oy — dieſes Land es betragt ſo 


1 * 


this Eſtate yields ſo 
— 2 — a Lear, or this Ex- 


tate is worth fo and ſo much à 


this Eſtate amounts to ſo much * 
Year. 


etwas zum Nutzen des Vaterlandes un⸗ 
ternehmen, to undextake a Thing 


in Behoof or in Be 


Good of one's Country. 
Nagho, das, this Name is given to 


any Wood in a Foreſt, that is fit 


for Building, for Joiner's-, Cart- 
wright's Work, for Coopers cke. 


parat. nützlicher, 
ſuporl. r. uſeful, 1 


eous, good, expedient, conduei-. - 


e,conducing, of Uſe, Benefit, Profit; 
ak. uſefully, profitably &c. 8 
ein nuͤtzliches Mittel, a good or ex- 
8 Means or Remedy. 
a profitable, 
Lor lucrative Fraffic,” ad 
— Trade. 
ein nuͤtzliches Buch, a uſeful Butt. 
0 Bo. — Werk, an uſeful Work, 


Utility. 
| Nilicteir, die, Nugbarkeit, Veil > 
Uſefulneſs, Uſe: 9. 


of great Emolument or 


| Mublos, 44. (comp. nubloſer, Feel, 


1 


nutzloſeſte) uſeleſs, needleſs , of do 
+ Uſe}, unprofitable; unſeryiceable, 


that yields, or brings no Manner 


N * 1 
. 


alf of oues 
Country, or for the Beſt; for te 


* 
> 
8 


WRLI 
* == 
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- 


= wi 
* 


8 N | 
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of Profit or Advantage, frivolous, * 


I vain, fruitleſs. | 
(s an adv.) unproſitably, to no kur. | 


poſe; in vain; Io Unnuͤtz. 
Nutznießung, die, „ Uſage of any 


Thing, the Benefit, the Enjoyment | * 


of it; ſee Nießbrauch and Nutzung. 
. die, (eines Dinges) the Uſe 
rofit- of a Thing wichout its 


Ho 5 the Enjoyment of any Sec 


h 
einer, der die bl e Nutzung von etwas 
t, an Uſufructuary, one that 


of a Thing whereof 
reſts in e 


Ag \ 4 


my * 


+ 
7: 


—_——— i... 


the Eſtimate or Shen of the 


s the Uſe and reaps the Profit 


. 
4 | Prosit 
* 0 . . +3 
43 9 
0 - 
3 m . - 
= 


3 
= 
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6 ig They call ſamiliarly: 


Momphen oder Waſſerleſzen, (in Aus- 


I es, 1 > Vowel or 
4 = O! — oh! ſerving to mark divers 


E 3 Gott! oh my God! 
1 ſchwer iſ es, daß 2c. ob! how | 


o daß er doch bier ware! oh, that he 


9 0 ves, 1 indeed!. 


e 
3 8. 
out of any Thing. | 


Nymphe, die, a Nymph, a Fairy or 
Mermaid. The Pagans call alſo cer- 
tain fabulous Deities, that inhabit 

the Rivers, the Fountains, the 
Foreſts, the Mountains and Mea- 
does or Fields, Nym 

phen, in —— are the Names 
for handſome and well ſhaped Girls, 
Maidens or Women; a Nymph, a 
Lady, a Beauty, a-Goddeſs. 


phe, a Country - Girl or Country- 


Laſs, a Girl that has a little ruſſi- 


| cal Manners. 
They give alſo the honourable Title 
of Nymphen, to the Women of 
- Pleaſure. or Courtezans. 

- Mymphe , in natural Hiſtory, is ſaid 
of the firſt Degree of Metamor- 
phoſis or Change in the Transfor- 

mation of Inſects; ſee Puppe. 

Nymphen, die, Seeblumen, Nenuphar, 


\Waterlilies. 


tomy) the Nymphs, Parts belonging 
to Gn Pudenda of Women. 


N 


dc 


. fingle founding Letter. 
or various Paſſions, ſeveral Motions 
of the Soul or Mind. 


4 immel! o! or, oh . 
tt! o God! o Lord! 


it is to cke. 


rupt Manners! 
that it had never happened! 
was but here] oh why i ju mo he | 


here! | 
oho! o hoe! | 


o» da das nimmer geſchehen wire! oh | 


CS. 


eine Landnym- | - 


4 


. was für elende eiten! oh the 
f 0? die verderiten Sittent oh be cer 


| 


| 


| Oban 


+Obd 
| 0 halt! ob hold, hold! 
Ob, conjunt, if, whether. 
'ob es wahr iſt oder uicht, whether it 
be true or not. 
wer weiß ob das wahr it, who knows 


4 . —— it be (is) true. 
age ſich ob? the Queſtion i is whe- 
6 . 


G gern wiſſen, ob er es thun wuͤt⸗ 
F "03 I would fain know, if he would 
| o it. ö 
es liegt uns wenig daran, ob ihr hier 
bleibt, oder ob ihr weggehet, we care 
but little whether you Ray (here) 
or go. 
ob Gott wolle! and God will! if God 


will! 


| gerade, als ob, juſt as if. 


eben als ob, even as if, even a 
though. 

als ob 6 es ſo wire; as if i it were ſo. 

nicht, als ob nicht not but that. 

obgleich, obſchon, obwohl, obzwar, tho, 

although, albeit, if, for all that. 

obſchon des Leidens viel iſt, ſo werden 

wir doch reichlich getroſtet , tho' pr 
altho* the Afflietions are many, yet 

wee are comforted abundantly. 

als ob man es nicht waſte, as tho one 
did not know 1t. 

er thut, als ob er mich nicht fennte, he 

does as if he did not know me, he 

diſſembles not to know me. 

ob, is alſo uſed inſtead of oben. 

ohbemelder obbenannt, obberuͤhrt, eb- 
beſagt, oberwehnt , ſaid, above ſaid, 

above mentioned, mentioned 

above. 


ob einem Ding halten, ſee Dariiberhal 


Obacht. die, Care, Obſervation, Ob- 
ſerving, Watchi 


| ſeine Sachen 2 Obacht nehmen, 


to take particular Care of one's 
Things, Buſineſs &c. 

etwas in Obacht nehmen, to obſervs 
or watch a Thing, to take Notice, 
Heed or Care of it. 

termaſien , adv. in the above 

Faid Manner, in the Manner inti- 


6 abs 
Obdach, 3 die Obdachr, . 
El- 


Shelter, a Place where one is 
tered from or againſt the Inclemen- 
cy of the Weather; a//o a Lodging, 
Quarters, a Cover. 


Jemanden o_ geben, to lodge one, 


o nein! no, no! not at all! | 


E. 1 
_ 
+4 1- 


= » * * ? 1 
A 
* 1 ; [ 
; " , . 


to give him a _— in your 
| "Houſe, 


'/ 


. 
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er it 


LOWS 
vhe- 


vir: 
>uld 


hier 
care 
ere) 


God 


Houſe, to uke one under your 
Roof, to give him a Night's Lod- 


ging 


etwas n Obdach bringen, to put 


or bring a Thing under ne or 


Cover. 


ein Obdach, ein bebeckter Pu '2 co- | 


vert Place, any Place ſheltered by 
ſomethi 


obeliek, der, die S pibſiule, der Pracht 


kegel, an Obelüſte a Species or Kind 
of a ſtrait and long Pyramid made 
of one ſingle or only Stone and 
erected or raiſed for a public Mo- 
nument. 


oe, adv. in der Höhe, above, on 


8 
weiter oben, further above, more on 
high or higher. 
oben und unten, above and below. 
oben am Berg, on high on the Moun- 
tain. 
etwas oben anfaſſen, to lay Hold of a | 
Thing above. 
_ ve der Luft, aloft, above in the | 


un auf dem. Waſſer. a- Top of or 
N the Water. 


oben wohnen, to | | (live) above 1 
8 57 oben hervorragen, to ſtand, to ſlick 


Stairs. 

oben auf dem Boden, above on the | 
Loft, above on or in the Garret. 

von oben, von oben her, from above. 

von oben bis unten, from the Top to 
the Bottom, from Top to Toe, from 1 
Head to Foot. 

von oben hernieder ſehen, to look down 
from the Top or from on high. 

oben — abſchneiden, to take, 
to cut off from the . re 
above. 

oben an; above. 

oben an ſitzen, to feabove;3 in the firſt, | 
upermoſt Place, to be placed above 
or in the firſt Place. 

oben an gehen, fahren, to have the 
right Hand or Precedency. 


oben an ſtellen, to give the Preference. 
oben auf, oben darauf, above, upon, 


aloft, uppermoſt, a- Top, upon it. 


oben auf ſchwimmen, to ſwim on the 
Surface , upwards , towards. the | 
Top. N 

oben aus, out at the Top, aloft, 

oben aus wollen, to ſoar aloft. _ 

oben aus, liguifies M7 high er 


(89) 


* 


conceited, — 


IJ 


T C ITY 2 2 — p , 
5 * 
7 " a * 
- 
72 * 1 


er will gleich oben aus und 0 * 
be is apt to fly preſently up to nah 
Top of the Houſe. 

oben bey, at the Side above. 


oben dran, joined to the upper'End { ö 


* 


: of 1 it; 


above it. 


| oben ein, oben nts over and 8 


etwas oben drein geben, to give ſome 
Thing over and above, or to 100 
into the Bargain. | | 


oben druͤber, over or above it. 


oben durch, through above. | 
oben ein oder oben hinein, into above; | 


oben her, druͤber hin, above, on the 


Surface or on the uppermoſt Part. 

oben herab, oben herunter (von oben), 
* down from above, from aloty, 
from on high: 


oben heraus oder hinaus, out above, 


out at the Top. 

oben heraus ragen oder ſtehen, to mn. 
top, to be higher, taller or n 
than the other. 


oben herein, oben hinein, in above or | 


in from above. 
oben herum, abdut at the upper End, 
about at the Top. 


out above, to be ſupereminent, 

5 —— ſurpaſs others in Length. | 
; W ene , to ſprout fopth at 
tne 

obenhin, e faperbally; care- 
lefsly, by the by, by the Way, 
negligently, in Haſte, lightly over 


obenhin ſehen, durchſehen , durchdlat⸗ 


tern, to run over a „ or a 
Thing, to paſs ſlightly over it, to 
turn the Leaves of a Book: over, 
without paying much Attention to 
the Contents. 


ein Buch nur obenhin durchleſen, to run 


over a Book, to read it curſorily. ö 


etwas obenhin verfertigen, to do or 


IIS a Thing haſtily or ſuper- 
ily, to ſkim: or flubber a 
Tbing over, to do it but lightly; f 


oben hinab, down from abe 5 or. 


from on high. 808 


oben hinauf, up to the Ton 


oben hinein, in above, above into it.” 


obenhinunter, ſee Obenhinab; -' 5 
oben legen, to lay ſomething ade, 7 
or uppermoſt. 


oben lichen, to lis abone vt Ter 


oben drauf, Top af ity over i, Ki 


PL. 


k 
| 
; 
| 


_ 


e = 
, R 2 
** 


5 ben um, about above. : 


Fo es iſt berrits oben Erwehnu 
ſchehen, it has already — . | 


7 8 die Obern oder Oberen, che Su 


* 


* 


3 . 7 


9 1A 
N * = 


© oben über. (oben drüber 


; die obere Lippe, the u 
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meine Obern, my Betters, amy Supe- 
> Great 
der — — the Superiae. yo | 


Oberacht, die, the Upper- Ban, the im- 


| Oberabmiral ; be, the- 


Oberamt, das, the ſuperior Bailiwics 


— 
- — 


: : 
#.% 4 
13 1 * — 
- * . v 
* 
1 * 
% G " a 
1 ” 7 < 
1 * 
” 
A 
N 


| oben {wimmen, obenauf ſchwimmen, 


to ſwim on the Nene on or upon. 
e) over or 
above It. «+ 4 . bs 


zu, zu, von oben zu. from above. 


2 thr oben die Thuͤr zugemacht? have 
vou ſhut the Door above. 


es iſt bereits oben geſagt worden, je has | 


already been ſaid — 9 


tioned above. 


Dar —— (romp;)oberer; (fend 
- oberſte | 
der obere 


er, high, ſuperior. 
al, the upper; the ſupe- 
rior Part. 
die obere Stube, the- upper Room, 
«the Room or Chamber 3 


Ms upper Mill 


der obere Muͤhlſtein, t 
Stone, the R 
Mill - Stone. 

eber, ſigniſies alſo, that which is 

above the other in Rank, that is 
higher, greater. It 
is alſo ſaid of certain Countries 
that are at a further Diſtance from 
the Sea or that are nearer the 

Fource or Spring of a River, as, 
land, high Germany or the 

upper Part of Germany. F 

Oberegypren, upper or high Egypt. 

Oberrhein, obere Rhe 


in, the upper 


is alſo. uſed ſubſtantively , der 
Obere, the Chief, the Superior. 


the Chiefs. - 
- = chore (Milicary Term) the Co- 


Here ten ſeveral Words compoſed 
with Ober, in alphabetical Order. 


erial — the * Ban of the 


>) 


Runner" ar ru x 
4 
7 


| chief Overſight or — a 
Directio 


Obe 


pe \ oy 
? — 
— 
” * 
k Obe 


| Oberamtmann, der, the Grand! Bailif, 
Upper - Railiff; age the Lord - High- 


= 
Seneſhal. 


Oberamtsregierung, die, the ſupreme 


Adminiſtration of a Province. 
Oberappellation, die, the ſuperior Coun. 
cil of Appeals, che kli · Tribunal 
of Appeals. 

Oberappellations gericht, das, the High. 

Court or High, Tribunal of Ap. 


ls. 
ge- | Oberappellationsgerichtsadvokar der, Pro 
curator, Rath, the Advocate, Attor. 
ney or Solliciter, Counſellor of the 
Tribunal of Appeals, the Roruey 
or Solliciter General. 


| Oberarche, die, ( Hunting Term) the 


upper Lines of the Toils. 
On, der, the Auditor - Gene- 
„the ſuperior Judge of the Mi- 
— Court of Judicature. 
Oberaufſeher, der, a Superintendant, » 
Chief- Overſeer. or Inſpector; a!/ 
a Director, an Inſpector-General. 
der Oberauſſeher eines Gymnaſſums, 
a Proviſor, a Patron of a College. 
Oberaufſeheramt, das, the Superinten- 
dance, the Direction · General; alſe 
the Office of a Superintendant. 
ary 7 die, anIntendant's La. 
Otsauſſcht, die, the Su udency, 
Superintendance 3 _— n· 


General. | | 
Oberþalken, der, an upper Joy, an 


u, der, der Bau über der Erde, 
the Building above Ground. 
Oberbauch, der, the Epigaſtrium, the 
outward, the upper Part of the 
— from the Stomach to the Na- 
vel. 


Oberbaum, ber, ©Hamproam; ater vol, 
kommener, ausgewachſener, uͤberſtaͤn⸗ 
diger Baum, a Tree of a high 
Trunk or Body; ſee Hauptbaum 

der Oberbaum bey einem Hafen, bey 

einer Landwehre, the upper Boom 
or Bar at an Reer Entry 


the Chief- Admiral. 


of a Corporation; an A 
a- Ward. © 


the grand Bailiwic, the Gene the 
28 8 9 OY 


great Admiral, 1 5 
 Oberalte, der, Oberilteſte, the Provoſt 25 
lderman of 


of a Town. 
der Oberbaum an der Wagenleit 
upper Shaft of a Waggon I 


„the 
Ader. 


Oberbaumeiſter der, the Director of 

the Buildings, the firſt Architect, 

"a Chief or Maſter Builder, the 
* * public Buildings. 


I 


Oberbeamte 


. FR © VERS EDS - 3 e r 2 2 3 


26, jk, 


a = * _ g 2 — j 3 
. p : : 
> : % 


ET - SI 2 X * " a T N 
obe (8/0 n 
9 " ; 1 — \ 
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ne, gaz f ee, "YI | Obercapeſan, der; the Chizf:Chaplain, 
ih. be the general Com- e Are acon 5 CArchi- j 

80 mand, th e ry in Chief or | nus). 2 * 
eme in General. Obercommando, das, b Oberbefehl. 1 


Oberheſehlshaber, der, the Commander | Oberconſiſtorium, das the. ſuperior or 

: | the; ſupreme Couſiſtory, the prin- . | © 

inal Oberbeichtvater, der, the grand or | cipal Court of — no Matters 
rincipal Penitentiary, q Oberconſiſtorialr der the ſuperior | 

ich- Oberbein, das, the uppen Part of the Counſellor of ouliſtory. | 

Ap. Leg; ſee alſo Ueberbein, the Wreſt- | Oberconſtabler, der, auf den Ariegsſthij⸗ 
ling or Swelling of a Sinew, a | n, the Commander of the Arti- 

bro, Spavin, a Splent, a viſcous Exeres- F lery on Board of a Man of War or 


tor. - cency about a Horſe's Foot. | | of a Ship of the Line, the firt-ar r 

the MW Oberbereiter, der, the firſt, Riding-Mas- | chief of the Gunners of a Man „ 
ney try. firſt Groom. of the King's orf War- W 
's Horſes. ,; Oberdecke, die, das Oberberte, aCover- 5 1 
the gamt, das, the ſuperior Court ling, Coverlet. 3 
| or Wo of the Mines. Oberdeichgraf, der the Grand-Inten- ©. _ 
ne. Oberbergamtsverwalter, der, the firſt _  dant ax Chief-Overſeer RR .\ - 
Mi- Adminiſtrator, . Clerk or Regiſter of [| in a Province, -- ©, 
the Mines... Oberdeutſch, High - German, .. 


, » WM Oberberghauptmann, der,  Hberbergdiref- | Oberdeutſchland, High * 82 
20%. tor, the Intendant or SULveyor Gene- Obereigenthum, das, a direct Demesne, | 


| ral of the Mines. a direct Patrimouy or Property. 

ms, | Oberbergmeiſter, der, the Chief Bergh- Obereigenthumsherr, der, a Lord: Para- 

ge. Maſter or Chief Officer among the mount or chief Lord. I 

en F * 2 or firſt In- 2 det. » chief Searcher. or . +5." 

al pector of 'the Miners. + ector of the, es, à princi . 
» Oberbett, das, Deckbett, the Coverlet; 2 that viſits or __ipſpcets he _ 


La- a Coverling, an Upperbed, a Fea- |" Mines. | 
therbed to cover one'sſelf with, Obereinnehmer, der, a Receiver Gene- 5 
ch, Oberbeute, die, die obere Halfte einer ral; of the Finances, 4 Freaſurer, 
1 Beute oder eines hölzernen Bienen ⸗ Collector of Contributiou - 
on ſtockes, the upper bart 24. a _ Oberempfanger , der, , the Treafyrer- 
Hive, * N 9 General. 2 n 1 7 | = 
an Oberblatt, das, an upper Plate. Oberenke der, ſee Enke. A "> 3 
Oberblech, das, the upper Plate or Oberfalkenmeiſter, der, the Fern 1 
de, Hs 5 on the Axle - Tree of a coner, Chief · Maſter Falcon err. 
Oberfaß, das, (in Smelting- Houſes - - 
the 5 bie, das obetſte Segel an a Tub ona Table into which the 
the der Bogſtenge, the . or topmoſt "waſhed Ore is gathered. any... 
la- Sprit - Sail, the Top - Sail. Oberfaule, die, (Term of the. Miner“ 
Oberblindſtenge , die, the - uppermoſt | a chalky Stone or a limy Stone full 3 
ofl little Maſt that is ſet or put a-Top of | of Sand and mixt witch white Clay, = 


the Row - Sprit or Fore - Maſt. 2 Stone compoſed of e Sand 3 
"ns Obecbeden, der, the upper: Loft, the | and-white Clay geg 
Garret, | Dberfanth, der, ſee Obervogt. 35 a 


ey Oberbornmeiſter, ber, the Inſpector. of | Oberfeldherr,, der, the General of n 
the Salt- Wells; ſee Bornmeiſter. 12 he that commands an 4 oj 


25 Oberbothmaͤßigkeit, die, the Superiori-/ in chief. 8 
, Seren. eld djeugweiſter, der, the great Mas | 
he Oberbarggyaf, der, the Preſident of 1p of che. -Ordnance. . Ig 


ſuperior or ſupreme Court of Judi- e Oberfliche, die, _  Superfciers the e 
of cature in Bohemia; a//o. the. grand Surface, the Qu w "Il 
or chief Seneſhal or Burggrave in | die je Oberflache des So the Face or | 


ct, W Pruffia. \ Surface of the Ses. _ 
be I Oberburgvogt, der, the Lord-Chatelain, | | die Cs vente the: Back of _— 
che N * Fatie-Wee 4. . "+ 


' 


- — 23 
te, 5 r 
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WF Oberfreygraf, der, 


; 4 


Odberſorſtumt, vas, (hs erer 


+ 1 i e 1 
' eines Walle ang 


form 1 @ Rampart); 


Walles ohne 
Surface of a Paraper or Breaſt- 
ER ofa Rampart without 2257 


glaſurte Oberflache des Porcellan- 
teiges, the glazed Surface of the 


-  Porcelane. 
die Ober flaͤche der Schieferſchichten, the 


; Outfide bf # Slate - Layer. 
bis has > pn der Theil eines Fl 


eg. eps au gehe, yr rt Head of 
E- Vein that appears or 
gr out on the Surface of the 
Earth. 


perior Court of Juſtice in Eyre of 
the Foreſt. 


Oberforſter, der, the chief Ranger or 


">Forefter: | 
| "A Chief Juſtice 
in Eyre of * wy he the firſt 
Maſter of the Foreſts. - 
a Name given in 
ſome provinces to the Director of a 


| Court of Juſtice; ſee Frey- 


graf 
Oberſuß, der der, der obere Theil des Fußes 
" nach dem Heine zu, an Inſtep; the 
upper os RIES Bode: next to the 
der Have des unteren ober Platt- 
. Oberriß, the Tarſus, the 
rſt Fart of the Foot or Sole of ne 


- J Foot next to _ Leg. 
Obergebirge, das, the ppermoſt Parts 
-of the Mountains, the : the higheſt Moun- 


tains. , - 
er lh of or Belong 


| Obergeblalſc 
ing to the upper or higher Parts of | 


the (ny re 2 — 

oc Oberhofgetich 
Upper - or High - Court of Judica- 

ture, the ſuperior Court of Juſtice; 


? 


Ana en Court, a fovercigy | 


Hbergerichee, die, the Prefidial-Courts, 
the High-Fribunals. ' 
die Ober und D the pre- 
__ -Aidiab-.or. erior and inferior 
Courts of h ieature, the higher 
und lower Courts. 
und Un⸗ 


elne Lehnsherrſchaft mit 
2 erichte, a Lordſiiip to which 


. 


* 


N 


E: eo 22 INS. eines 
5 5 Schiefſ<harten, the | 


s Fliges, | 


or ſu- | 


| cn 


* 


Ade or a Sebi ich Up. 
| per- and Under · Jurisdjction. 
der Konig iſt im Obergerichte, the King 
is fitting on his Throne or ou his 
EKoyal . Seat in the High - Court of 


Judicature. J 
Obergerichtsherr, der, they igh-Judge, 
Obergeſchoſ das, das obere Geſchoß ei⸗ 
nes Hauſes, the 5 Story of a 


ob. ap ali the tirſt Story of a 


Houſe. 
Obergeſchuͤhe, das, the upper Leather 
of Shoes ſee Oberleder. 
Obergeſell, der, the firſt, the Maſter- 
Journey <Man in a Shop, the Fore- 
man, the Leading Journey - Man of 
any Trade, a Journeyman thiat has 
the firſt Seat in auy Shop und ſome - 
times looks to the others Work to 
ſee it properly done. 
Obergeſins , das, der Kranz, the Ogee 
or Ogive, the Cornice or Corniſh. 
| Obergeſpann; das, the ſuperior Palati- 
nate of Hungary; ſee nn. 
Obergewalt, die, the ſupreme Autho- 
rity, Sovereignty, ſovereign Power. 
die Obergewalt des Königs in England 
= Let lichen Dingen, Su remacy, 
ng's of England ſovereign 
. 15 eceleſiaſtical Affairs or 
ſpiritual Matters. 
Obergewaltiger, der, the Grand · Provoſt 
or Provoſt. Marſhal of an Army; 
affo the - Conſtable. 
Obergewehe, das, a Pike, Muſket or 
det r Weapons of a Soldier except 
* 5 which i is called Unterge- 


oberg, der, Obergirtel, the upper 
ode ade. at the upper End, 


aas der Stadt, upwards on the 
- ether side of the Town, aboye the 
"Tow. 

Obethand; die, (in Anatomy) die Hand- 

wurzel, the Wriſt; 4% the Top or 

upper Part of the Hand. 

| (/igur.) e, nd, the right Hand, 

- an g 


| * Precedency. 
einem bey Tiſche die 90950 . 
to place one at the Upper - Eud of 
the Table, to place him n 


* and — Ju- I 


I 


"fell or on your * e 


Judge. 
choß ei⸗ 
'y of a 
of a 


.cather 


Maſter. 
» Fore- 
Man of 
iat has 
| Yome- 


ork to 


e Ogee 
orniſh. 
Palati- 
n. 

Autho- 
power. 
england 
emacy, 
ercign 
lirs or 


rovoſt 
Army ; 


ket or 
except 
nterges 
; 1 ppcr 
2 End, 


on the 


ye the 


— 


Hand⸗ 
Fop or 


Hand, 


obenan 


Jpper- 
treets, 


ngeben, 
Zud of 
your- 


einem 


r 


i gh 


- einem die Oberhand user, ihm gewon- 


nen geben, to yield or ſubmit to 

one, to give him the better. 

die Oberhand behalten, den Sieg davon 

tragen, to get the better, to carry 
the Day, to bear the Bell away, 


to get the Superiority, to carry 


the Victory, to triumph. 
der Feind hat die Oberhand behalten, the 
Enemy has obtained the Victory, 

has got the better of the Day, or 


has had the Advantage of the 


Combat, 8 Ns 
die Oberhand haben, den. Meiſter ſpie- | 


len, to ſway, to exerciſe Maſter-' 


ſhip, to play the Maſter, to have | 


the Maſtery or Superiority. 
die Oberhand ſuchen oder haben wollen, 
to try Maſteries. * 
die Oberhand bekommen oder erlangen, 
to over - match others, to bring 
them under, to ſubdue them, to 
obtain the Maſtery or Superiority. 
Oberhaupt, das, (in Anatomy) the up- 
per Part of the Head, the Crown 
of the Head; (gar) a Head, a 
Chief or Maſter. EE ear 
das Oberhaupt der Kirche, the Chief 
of the Church, the Head of the 


Church (a Title which the Pope | 


gives bimſelf.) 


. 


bas Oberhauvt einer Armer, the Head, | . 


the Chief, the General of an Ar- 


Hauses, the upper Part of a Houſe. 


das Oberhaus im Engliſchen Parlament, 


liament, 


hab 


the Upper - Houſe-in Par 
PM hers aan 
ushalter, der, the Maſter or 
Houſehold 50 Majordomo, a High- 
Gerdes, vu, das Oberhdurein, the 
aut ' 
ene, de outward chin Skin 


7 a fine Waiſt- 

per Shirt, that 
rt of the Body 
ſhort Sleeves to 


rt. 
ei halbes 
Shirt, half au u 
covers the fore 
1 only and has but 
t. | ow" 
Oberherr, der, the ſupreme or ſovereign 
Lord, the Sovercign, the Prince, 
the Maſter, the Superior, the Chief. | 


. 


| 


2 


} Oberhofprediger; der, 


Ob 


- bers D. E. w. a. ch. 


* 
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abſolutely or independently, or 
Quality of Maſter or Sovereign, 


” 


der Oberherr eines Lehns 1c, th 8 
Land-Lord, the i „ 


unſer Oberherr der Konig 
our Sovereign. 


ein Land, das von keinem 


„ | the King” 


1 
Oberherrn re⸗ 


gieret wird, a Commonwealth or 


<< 


republic that is no Monarchy, 


preme, lordly, ſovereignly. 


| Oberherrlichfeit, die, Oberherrſchaft, die," 


* . . 
Sovereignty, Sovereignne(Gs, Supe- 


4 
- 


er befiehlt als Oberherr, he-commands 
=; 


RYE. £ 


1 


= 
: 


riority, Primacy, Dominion, abſo- 


lute or ſovereign 


Authority, Lordthip or Seignory. 


Sovereignty. 


die Oberherrſchaſt in geiftlichen Sachew 


the Supremacy. 
Oberhimmel, der, the 
empyreal or higheſt Heaven. 


Power, | Sway, 


die Oberherrſchaft haben, to govern. or 


rule, to bear Sway, to have the 


of , 
empyrean or 


erlich, ad/. «t adv. ſovereign, ſu- __ 


_ 
. 
w* 


—— —— — 


F 
3% = 
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Oberhof, der, the ſuperior, the upper by 


Court. 


oer hofgeriht, das, the ſuperior cut 


of Juſtice, the ſovereign Council; 


ſhal of the Court, or of 


or Prince's Houſchold 
Marſhat of the Court. 


or High- Steward, the great Maſter 


= 


| Oberhofmarſchall, der, the Grand Mar- 
| the Kings 
the Lord--5- 


Oberhojmeiſter, der, the Lord-Steward © 


. 
- 


— 
* — = - 
n - 


7 
mw 


ok the Court; aſ% a Governor to 4 74 | 


Prince. 


High- Steward's Lady; 


* 


verneſß to a Princes. 


in Ordinary to a King or Prince. 


cher e wet 24x 
of the Chamber of J uſtice at Rome, 


high or lofty Trees in a Foreſts © 


ao the Branches and Boughs' of a 


ree. * 


tenamt. 


43 5 
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Oberhofrihter, der, che Judge of i 


2 4 


A 


"7% 


2 


| TOE : k rome, of the Apoſtalic Cham- 

x the upper, the fine | ber. 10 
Cs ons Oberholz, das, (Foreſt - Term) res 
that grow up to their fall Heights + + 3 


Oberholzgraf, der, ſee Holzgraf,... f.. 
Oberhuͤttenamt, das, the ſuperior Court 
in the Smelting : Buſineſs; ſee Hut © 2 


1 


8 * 
© 7 . 
* ts 
of 7; 
% 
a8 . 4 
- — "i 
© Go 7 
: 


G * 
. 8 
F \ 
— 9 + 
» 7 f 
. _ 
, d 
: < 


Oberhofmeiſterinn, die, the great Miss-. 
treſs of the Court, the Lord - oe 7 VB 


the Chief-Caplain 3 


4 - 
— 


wo 


5 ing or Melting - Houſes, 


uͤtteninſpeetor, der, a Superinten- 
dant or Chief. Overſeer of the Smelt- 
of the 

Founderies or Caſting - Houſes or 
any Thing belonging to them. 


huͤttenmeiſter der, the Superinten- | 


4 . or Chief-Overſeer of the Smelt- 


. 


the 


2 Sebi 


ing - Honſes and the Buſineſs Wo. 
- long ing to 2 OY 14 
hutrenverwalter, der, the tor 
1 rather chief n 0 
Selen - Houſes and Founderies. 


" after Beer, Wild- Boars &c. High- 


Chor. 
© Hberſkcer ; der 
- Ober jaͤgermeiſter, der 


2 8 firſt Huntsman. 
the King's or 
Prince's great Huntsman, the Mas- 
ter of the Buck - Hounds in England, 
reat Maſter of the Huntsmen. 
© ber aterer, der, an inferior Officer 
on Board of a. Man of War, whoſe 
'" Buſineſs it is to ſee that the Ship is 
| Kepel in due Repair, the (firſt) Caul- 


oder der Unterfalfafte- 
rer, the Caulker's Mate. 
Oberkammer, die, the * — Chamber; 
a Chamber up Stairs in a Houſe. 
die Oberkammer im Parlamente, the 


upper Houſe or the Houſe of Lords 


-— 


in Parliament; (in Oppoſition: to the 
Houſe of Commons). 


by ooke of ©c der, the great Cham- 
berlain of the Pope or of a Cardi- 


* 
= 
9 1 


Oberkammerherr, der, the Lord great | 
Chamberlain. 


auonierer, der, f the firſt Gunner 
Oberlandbaumeiſter, der, the firſt Archi- 


on Board of a Man of War. 
Oberkeit, die, ſee Obrigkeit. N 


Sberkellner, der, the firſt Butler, the | 


Maſter of the Wine - Cellars. 


= Hberkiefer,, ber, Oberkiunbacken, the 


* 


FE 1 - 2 Jaw- Bone, th2 upper Man- 


7 
. 
2 
= 
: 


e 


/, Oberfichnrath, der, Oberconſiſtorial. 
rath, the Counſellor of the ſuperior 


Conſiſtory 3 «//e das Oberconſiſtorium, 
the ſuperior Conſiſtory. 


Oberklaue, die, (Hunting Term) the 


Spur, the little Claws or Horn- 


Points which « Fallow- Deer has on 
= {hai ou | n Upper- U 

3 oat or Up- 

per-Garment, a Coat, a Try 


"co pe pig 1 Bp 


. 


C893 


he 
le, hohe Jagd, che Hunting 


1 » 
Obe 
Divtuete, der, the firſt Servant of 
the Stables at great Eſtates, the 

Foreman, the firſt of the Servants 
that look after the Horſes; al/o the 
firſt of the Ploughmens ” among 
ſome Handicraftsmen or Tradesmen, 
the firſt Journeyman, daker-Jour- 
neyman. 
Oberkneter, der, the ſecond Journey- 
man- Baker that kneeds the Dough 
or Paſte for fine Bread, a Journey- 
man Baker; a/ſo an Apprentice to a 
Baker. 
Oberkneter, (in Paper- Mills) a Man 
that directs the Work, the firſt 


Journeyman. 


8 der, the Maſter- Cook, Head- 

ook 

Oberkopf, der, the upper part, the 
N of the Head, the 1 — the 

| ea 

Oberfriegscommiſſarius, ber ; the firſt 
Commiſſary of War, a Deputy Com- 

miſſary that has the Ordering or 
Dispoſing of Affairs. 

Oberküchenmeiſter, der, the chief Sur - 

veyor of the Kitchins; a//othe King's 

ſirſt Maſter - Cook; an Officer that 

has the Iuſpection of the Kitchins to 
whom the 3 are ſubordinated. 

Oberkuͤſter, der, Gs firſt Sexton or 
firſt Veſtryk 10172 

Oberland das, the high Country, the 

| - bigh Parts. of a Province. 

| ein Oberlander, an Inhabitant of the 

h Countries, a Highlander. 

Obet landbaudirector, der, che firſt Di- 
rector. of the ee in the Pro- 
vinces. 


tect or firſt Building - Maſter of thc 
Country. 


Oberlindiſh , 247. "+ ae. that is of 
the high Countries. 


Oberlaſt, die, (Sea - Term) a Surcharge, 
an Over urdening. 5 

Oberlaͤſtig, au. et ado, overcharged, 
overburdened, oppreſſed. | 

Oberlauf, der, (Sea-Term) the Upper- 


Deck, or only the Deck of à Ship. 
Oberlänterung, die, (Law Term) a ſe- 
cond or repeated Explanation or 

Expoſtulation, or a ſecond Explics- 

tion or Clearing. 


ebe. * the upper Leather of 
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Oberleine, die, (Hunting Term) the 
upper Line or Cord of the Toils or 


der Obermeiſter einer — der die. 
1 Sin her ie 


2 
1 . 


Obe 


das Oberleder zu einem Paar Schuhen | 


zuſchneiden, to cut the upper Lea- 
thers for a Pair of Shocs. 
die, Oberlippe, the Upper- | 
ae ſee alſo Haſenſcharte. 
Oberlehen, das, a Fief or Manor be- 
- longing to a Lord Paramount, a 
Fief held in chief and of which ma- 
ny others hold. \ 
Oberlehnsfall, der, an Opening of a 
Fief concerning the Sovereign. 
Oberlehnsherr, der, a Lord-Paramount. 
Oberlehnsherrſchaft, die, the ſovercign. 
Jurisdiction , ſuperior (but not fu- 
preme) Power, high or chief Au- 
thority, yet ſubject or inferior to | 
the Majeſty of King. 
Oberleib, der,. the Breaſt, the upper 
Part of the Body. 


Nets. 
Oberlippe, die, ſee Oberlefze. 
ane Vo die, the upper Region of 


Obermacht, die, the 8 Power, 
abſolute Power, Primacy, 8 1 | 
14 ſee Obergewale and 
macht. 

Obermann, der, the Maſter, the Su- 

ebay” | 

hey ſay familiarly, 

Obermann — be has found 

his Maſter, his Superior. 
Obermann, is alſo ſometimes uſed in- 
ſtead of Schiedsrichter, an Arbitrator, 

a Referee, an Umpire, à Judge. 


Obermarſchall, der, the \grabd Mar- 
| 


Obermaſt, der, the Top - Maſt 3 alſe 
the Main - Maſt. 

Oberinaul,” das, the upper Mouth, the 
upper Chops, the upper Jaw. 

Obermeſerding , das, the ſuperior Jus- | 
tice of Farms and concerning of 
them. 

Obermeiſter, der Geſchworner bey einem 
Handwerke, an upper or chief Mas- 
ter, a Tradesmar ſworn by the 
Maſter of a Company, a Warden or 


Livery- Man in a Compauy of Tra-'| | 


diesmen. | 
die geſchwornen Obermeiſter, the worn 
Maſters of a Guild: 


85) 


er hat ſeinen | 


* . 
- - 
* 
\ 


Obe 
der Obermelſter auf Stiffen, | 


a Man of War. 
eg die, the upper Mill. 
Obermuhlinſpector, der, the chief or. 


Mills. 
ie der, the firſt Maſter 
of the 
Oberofficier, der, a commiſſioned Offi- 
cer, a ſuperior Officer, 55 
ein knen is called a noncom- 
miſſioned Officer. 
eee, der, Oberprediger, a Pariſh. 
Par ſon, a chief or principal Parſon | 
or Miniſter, 
Oberpiqueur oder Oberpifier , der, the. 
| bs and firſt Huntsman on Horſe- 
ac 
Oberpolizeymeiſter , der, the pri 
. Conſtable, the firſt or chief 1 = 
of the Policy or civil Goverment, 
in France formerly the Lieutenant 
General of the Policy. 


maſter. 


the Pontiff; ſee alſo Oberpfarrer, _ 
Oberprieſterthum, das, the Dignity of 
an Archprieſt, of a Pontiff. 
Oberrechner, der, a ſuperior Officer 
that inſpects the Accounts; . 4% a 
Receiver of public Moneys. | 
- Oberrecht, das, the ſovereign Law, the. 
Right of a Sovereign, 
Oberregiment , das, 
Chief. 
Oberrentmeiſter, 
dant of the Finances, 
High- Treaſurer. 


the Lord 


tice, a ſuperior judge. 


| Wann , adj. et adv. belooging * 


to the Dignity or Office of a Lot 
Chief-Juſtice; ao lordly, nobly, of 


nor, 
Oberrinde, die, the upper Bark dr 
Rind; 4% the upper Cruſt (or 


Bread & c.) 


other. 


Oderräcken, der, ſer Oberflane..... 1". 
Oberſatz, der, (in Logic) the major * 


Propoſition of à Syllogism. 


Ober le; die, che Upper Shell, __ 


Staffman. | | 


8 


. 
. 
. 
1 "4 
* \ - \ 5 
My 


or belonging to the Lord of a * 98 


4 


: ** l 
8 x 
A bY 1 
. 
S. 4 — 
2 
* 9 
1 
. 
. 


, 


th, Sur- , | 
. geon (Surgeon Major) on Tour of i 


1 


N * OY 
e Command in 


be, the Superiaten- | mw 


ficlt Inſpector, firſt Overſeer of the 5 | 


\ 1] 


Ober poſtmeiſter, der, the chief Poſt- | 9 125 I 
Oberprieſter, der., an Archprieſt; 4% = 


Oberrichter, der, che Lord Chief -Jus- "I | 


Oberrock, der, a Surtout, a great Coat, If 50 
a Coat or. Habit put on ONS, * ** 


1 
py 
; 4 . 
1 * 
2 7 - * 
* e 4 . . 2 
* 2 1 
* 
; ; 4 pl 
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u Reſt ** Aa Mine which may be yet 


©* Hberſhahmeiſter, der, the Lord high 
ee + der, the King's or Prince's 


883 der, 


die, (T erm of the Miners) | 
| demanded and undertaken by auy 


Treaſurer; fee alſo Oberrentmeiſter. 


Cup - Bearer, the chief or firſt e 


Bearer. 


e{enfel, der the Thigh.” © | 
the "ry or 
principal Effayer inSmelting-Houſes 


or in Mints. n 


* . 


Uine. 


Oberſchiedsmann, der 
chief Arbitrator or Referee to decide | 


tor or 


an Umpire, a 


n Difference. 
iffanit , das, the Admiralt 
the Admiralty- Orfice, the 
Tribunal of the Admiralty. © 


Train. 


ſpace dee where | 


ſchlaͤchtige Muhle, a Mill with a 


| | 


der oberſte 


(560 


a Y . 
F * , 
* = * 
1 = 


"RODE der, ſee Staller. 2 
Oberſtallmeiſter, der, the Maſter of the 


Oberſtauder, der, ſee Stauder. 


Horſes. i 


Oberſte, ad}. et ads. der, die; das ober- 


r der, the firſt Conduc- | 7 
Leader of the Artillery | der oberſte der Teufel, the Prince of 


| 


. thus by its 
| Oberſchlaͤmmer der, (Term of the Mi- 


Trough, through which the Water 
falls down upon the Mill-Wheel and 
eight turns the Wheel. 


ners) the firſt: or chief Waſher of 
the Ore. 
chult 


„der, the grand Provoſt, 


Oderſt, das Oberſte, the 


das unterſte 
5 oF 
| f Ft down. 


* ” 
* 


the Sheri of any City. 


| Oberſawell, die, der Sturz einer Thuͤ⸗ 


te oder eines Fenſters, 


the Lintel, 


the Head - Piece over a Door or 


Window. 
Sail. 


y obe, das, Marsſegel, the Top- 


the . firſt Journeyman or Maſter- 
ä that ſiſts or bolts che 


lour or Meal. 


ten in aufſteigender Linie, the Co 
or Kindred in an afc 


| der the 5 
the q A 
of e the upper Threads. 


the above that which is 


mit, on the rh of the Mountain. 


zu 
toply · rr 8 Canal | 


5 


— 
L 


- * 
1 1— — 


Oger die, die Blutsverwands | 
— ö 
| Seat or Place, | 
| Place or Scat, the firſt Rank; 
3 oh alſo Oberſtelle. : 
der, das Oberfach; (Term 
W ee 
nm oberſt auf dem ee en the Suns: | 


oberſt kehren, to-turn a | 


- Hberſichter; ber, (Term of the Bakers) | 


ſe, the higheſt, the ſupreme. 
die oderſte Gewalt, the ſupreme Power, 


die Oberſten im Volk, the Rulers, the 
Head - Men, the chief Men of 4 
City, of a Country. 

der oberſte Prieſter, the High- Prieſt. 

tock des Hauses the higheſt 
Story of a Houſe. 

das Oberſte, die Spitze, der Gipfel eines 

Dinges, the Top, the Ridge, the 
Peak, the Pitch, the Height, the 

5 Knoll of a Thing. 

der Oberſte, the Chier, the Comman- 

der, the Superior. 


the Devils, Beelzebub. 
der oberſte eines geiſtl chen Ordens, the 
General of a religious Order. 
der oberſte eines Kloiters ,- 
Prelate, Ruler of a Monaſtery. 
der Oberſte, Obriſte, a Colonel. 
der Oberſte oder Obriſte eines Regiments, 
the Colonel of a Regiment: 
der Oberſt oder Obriſtlieutenant, the or 
n Lieutenant Colonel. ©. 
der Obriſtwachtmeiſter, the or a Major. 
Oberſteiger, der, an inferior Officer of 
the Miners, firſt Leader of the Mi- 
1. rs, that ſees the Work of thc 
iners duely performed and alſo 
that they are punetually at their 
- Talk. 
Oberſtelle, die, "the firſt Place; the up- 
Fd pk Room, the firſt Rank, the 
nd or right Hand, the Walllide, 
© (when walking with one in the 


the Prior, 


© Streets) the W Fre · emi- 


nence. 

1 die, bas {male Seitenleder 
.. inwendig auf der Naht eines Schuhes, 
the Side - Lining of a Shoe, 4 ſmall 
Piece of Leather that 9995 the 
Seam within a Shoe. 

Oberſtenge, die, (Sea - Term) the Top- 
maſt or Top- gallant Maſt. 


innehmer, der, the Receiver 


Oberſteuere 
General of the Taxes or Contribu- 


tions. 5 


Oberſtimme, die, ber Diskant; / the 


Treble in Mulick, the Diſeant. 
4 : | P * 


the ſovereign Sway or Dominion. 


- 


of Grammar) an Apoſtrophe, (that 


8 
Oberſtri<, der, der Apoſtroph, (Term 


ſtands itiſtead of a Vowel put out). 
Oberſtrichterlich, ſee Oberrichterlich. 


Oberſtube, Ne, obere Stube eines Han« | 
ſes, an upper Room or Chamber in | 


a Houſe, 
They ſay figuratively and familiarly, 
er iſt nicht the im Oberſtuͤbchen, 

he is a little crack - brained, or his 
Brains are a little cracked, the 
Chambers of his Head are empty. 
Oberſtahl, der, der obere oder hoͤherſte⸗ 


hende Hajpel, the uppermoſt Turn- | 


Stile of a Salt- Pit. 
Obertheil, der, the upper, higher, ſu- 
perior Part. 
der Obertheil eines Fiſchgarns, the up- 
per or higher Part of a Fiſh- Net. 
ho Obertheil am Bein, the thick or 
er Part of the Leg. 
* ertheil am Arm, the upper, the 
thick Part of the Arm. 


Oberthür, die, the upper Part of A 
two- leaved Door. 

Ober Untergang, der, Oberumgang, the | 
Inſpection of the Limits of a Terri-. 
tory eſpecially of rhe Territory of 
a City or Town, the Aſſigning of 
Bounds, a Setting of Meecrs etween 
Land and Land. 

Oberverdeck, das, das oberſte Verdeck ef 
nes Schiffes, the Deck, upper Deck. 

Obervogt, der, the Provoſt, chief .or 
great Provoſt. , 

Obervogtey, die, the grand or ſuperior 
Bailiwic, a ſuperior Caſtellany; | 
alſo the ſuperior Court of a Provoſt- 
Marſhal, the grand Provotthip, the 
cone or Dignity of a ſuperior Pro- 
Vo . 

Obervormund, der, the principal or | 
ſuperior Guardian or Tutor, the 
honourary or dialer Guardian. | 

die Kinder großer Herren haben zwey 
Vormünder, einen Ober ⸗ und Unter: | 
vormund, the Children of the great 
have two Guardians or Tutors, 
the one an honourary (or honora- 
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Ohervormundſchaftlih, a, BE. . * q 


| or belonging to a ſu erior dminis- 
uition. 
Obervormundſchaftsamt, das, the ſupe- 

rior Adminiſtration of Tuition 8 


der, the ire the | 


tration of Guardian 


ip or 


Guardianſhip. 


Obervorſteher , dex 
firſt or chief Adminiſtrator. 
Oberwahnt, az. 
. fee Ob or Obgedacht. 


_yond. 
warts, this is made thicker below 


dermoſt Part is made thicker than 
the uppermoſt. 


World, the Concatenationf of T hings 
on the Surface of the Earth. 


of a Ship. 

W to have the Weather - 
Obers | 

Oberwuchs der _(Foreſt- Term) the 


lofty Trees. - 
| Oberwurf, der, (Hunting Term) the 

upper Jaw or Chops of a Wild- 
«ha: 


Gehl, aj. above related &e. dee 


Pa PE der, an upper Cooth. 4 
Oberzahne, die, the upper Teeth. 


Tothing . Man.“ 


Oberzimmermann, der 
Carpenter, the Ma fe 


quoted, inſtanced &e. See Ob. 
Obgleich, obſchon, obwohl, obzwar, — 1 


all * howſoever, notwithſtand- 


ob er chen nicht will, tho? *piaſt his 
Will, in Spite of bim. | 


ry) and the other an ogefary oral 
Guardian in Pruſt. | 


Obervormiinderinn, dle, an kaporary 


. Guardianeſs or Tutrix 3 3 ; 


or Princeſs Regent: 
Obervormundſchaft, die, the rn 


ee or Tido. | 1 


- 
ö W 


ob es gleich regnet, tho' it rains. 


gem 


genious, learned Man, 


traction. | 


Ggg 3 7 : 


a, 


than above, or the lower or un- 


Oberwarts, adv.. -upwa rds, above, be- + 


— 


Obgedacht, obgemeldt, adj. above ſaid, - a * 


above mentioned, above 8 1 


* 
in ad - 


_notwith- - 
ſtanding his obſcute Birth, or f 
his being of low Condiuon or Ex- > 


* * Bm 
5 1 F ov 
4 my \ 2 * 
= 1 * 
= , 


above mentioned: Tee 
dies iſt unten dicker gemacht als eber : 


Oberwelt, die, the ſuperior or upper * 


| Oberwind, der, ( Sea- Term) the Loof 1 
den Oberwind haben, to be to the 


Branches and Boughs of a Tree; 
4% a Wood or Foreſt of high ang 


Od erzehntuer der , chief or principal 1 
| the Pre : - 


tho' (though) altho', albeit, if, for — : 


2 


er iſt 4 geſchickt, obgleich von gerin⸗ by 
Stande, he is a very able, in- 


. 


. reg. neutr. „ aufbaben, auf 


| Obaben, 
ſich ey, to be charged or burden- 


ed with 


wegen meines obhabenden Amtes, by! 


Virtue or on Account of my Charge, 
Office. 


; . - Obhanden , 44. et adv, 1 at 


Hand, inſtant, imminent, hovering 
or hanging asit were over the Head, 
that which is preſent, or which pre- 


ſents itſelf; ſee alſo Bevorſtehend. 


; by obhandene (vorhandene) Gefahr, the 


imminent, preſent Dan 


$ es iſt nicht mehr obhanden b 


tis no more preſent or extant. 


N e, der Schutz, Protection, | 


Guar 


is ich befehie euch in Gottes Obhut, Icom. 


mit or recommend you to God's 
protection. 


Oblate, die, a Wafer, pur. Wafers. 
Oblatenbecker, der, a Wafer - Baker. 


5 | Oblateneiſen das, an Iron to make 


Wafers. 


Obley, die, a charitable Gift, Chari- | 


ty, that which one gives gratis for 
the Entertaining of Monaſteries. 
Obley, in ſome Provinces, ſignifies a 


- >" Free - Gift. 
. Obleyhaus, das, das Haus, wot inn die 


Gaben fuͤr die Kidſter angenommen 


werden, the Charity or Alms-Houſe, 


the Place where the Gifts or Alms | 
are received for the Convents. 


| ers der, the Clerk that re- 


ceives the Alms dt Gifts. 


* 3 verb. irreg, neutr. (liegt ob ob, 


ob, obgelegen,) obliegen, das Feld 

(ten, gewinnen, to vanquiſh, to 

| remain Maſter of the Field, to get 
or obtain the Victory. 

einer Sache obliegen, 2 derſelben auf 

eine anhaltende Art befleißigen, to 

FE of a Thing, to apply one'sſelf to 


to make Application to ng to 


| buſy one'sſelf with a Thing. 
es liegt mir ob, it is my Duty, I a 


Bs 3 777 . to do it or I am bound. to 
2 alles, was ihnen zu thun obliegt, every 


- Thing you are bound to do, or to 
which you are obliged. 


Obliegenheit, die, Duty, Obligation, | 


Devoir, 


Obligation, die, e Sczuldverſchreibung, 95 


* I . 


8 a Bond. 
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p Obligiren, to obligate; ſee Verbinden, 


| 


2 


. above &c. see Ob, Obge⸗ 


| 


1 
| 


4 


l 


Verpflichten. 
Obmann, der, an obſolete Word, ſig- 
nifyiug one that is charged with the 
Care or Keeping of ſomething, an 
Inſpector, an Overſeer. 
Obmann, ſignifies alſo in ſome Parts, 
an Arbiter or Arbitrator between 
two Parties. 

Obrigkeit, die, the Magiſtrate, Power, 
ee the Superiors, the 
Juſt ice. 

die hochſte Obriakeit, ſovereign Power. 
die weltliche Obrigkeit, the temporal 
Power. 
zu der Obrigkeit ſeine Zuflucht nehmen, 
to have Recourſe to the Magiſtrate, 
to the Judge, to the Juſtice, to im- 
plore the Help or Aſliſtance of the 
i, oral Power. 
iſt bei ine Obrigkeit, ohne von Gett, 
. is no Power or Dominion but 
what is held of God or but what 
is from God. 
unter eines Obrigkeit gehören, to be of 
or to belong to one's Jurisdiction. 
einen der Obrigkeit überliefern, to de- 
liver one up into the Hands of 
Juſtice. 
Obrigkeitlich, adj. et adv. of or be- 
longing to the Magiſtrate alſo ma- 
iſterial or magiſterious. - 
obrigkeitliche Perſon, - a Magis- 
trate. 
das obrigkeitliche Amt, der obrigkeltliche 
x (Epand, die obrigkeitliche Wuͤrde, the 
agiſtracy, the Office and Dignity 
of a Magiſtrate. 
obrigkeitlicher Befehl „ the Magiſtrate $ 
Orders, Warrants, Degrees, Ordi- 
nances. 
n Beyſtand, Help, Suc- 

Cour, Aid; Aſſiſtance given by the 
| es 

Obrigkeitſtein, der, in ſome Parts, the 

ome for a Bound - or Meer- 

tone. 


OE. Obriſte , a Colonel; bo Ober 


_ (intend of ob es) obs ſo {ey whe- 
ther it be ſo. 


ich zweifele , obs (better ob es) moglich 
177 I doubt whether it be pos- 


1 ſee Obgleich. 
Obſchweben, verb. rig. eur. bs 
, 5 to threaten, to 
: 1 ; "menace, | 


| Hhſervatorium, an Obſervatory; ſee” 


| foites Obſt, late Fruits. 


Obſter, der, a Perſon that watches the 


Obſteſſig, der, | 
5 Ferns", 6.5.14 


obe cn, Stain of Fu 4 
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- menace, to be ready, to be upon 
the Point to arrive or happen. 
die annoch obſchwebenden Irrungen, the 
Differences that are not yet decided 
or made up 
obſchweben, en ſhweben, to hover or 
ſoar above or aloft. 
Obſervanz, die, das 
ſervance, Cuſtom 
men. 


kommen, Ob. 
e. See Herkom. 


Sternwarte. 

Obſerviren, to obſerve; foe Anmerken, 
Wahrnehmen Beobachten. 

Obſicht, ſee Auſſicht. 

Obſiegen, verb. reg. neutr, ſee Siegen, 
to get or obtain the Victory, to van- 
quiſh, to conquer, to triumph, to 
overcome one's Enemy, to 'the 
Conqueroc, to carry the Day 

Obſteger, der, the Vanquiſher, the 
Victor, Conqueror. 


Obſorge, die, Care &c. See Vorſorge. [ 


Obſt, das, Fruit or Fruits, as Apples, 
Pears, Plums, Cherries. | 


das Kernobſt, Kernel Fruits; (as Ap- | 


ples and Pears and the like). 
das Steinobſt, Stone- Fruits, Fruits 
that have Stones, as Plums, Cher- 
ries aud the like. ir 
fruhzeitiges Obſt, carly n u 


ting 8. 


Lagerobſt, hartes, haltbares Obſt, "MY 
durable Fruits, Fruits fit for 
Keeping. 0 
' miirbes Obſt, mellow Fruits. | 
gebackenes, gedoͤrrtes Obſt, dry'd Fruits. 
das friſche Obſt (ſo bey Diſche aufgetra⸗ 
gen wird), the Deſſert, Fruit ſerved 


up at Table. 
wurmſtichiges Obſt , worm - eaten 
Obſtbaum, der, a Fruit Tree. 


Fruits. 


Obſtbacker, der, a Baker that dries ory 


bakes Fruits. 
Obſtbrecher, der, a Gatherer of Fruits, 
an lnſtrument to break off Apples and 
Pears with. 
Obſtdarre, die, a Kiln or Oven to dry 


Fruits in. 


Fruits in the Orchards; al/o a Per- 


ſon that ſells Fruits, a Fruit - Man 5 


or a 5 5 Woman. 
Vinegar made .of 


0 5 145 


| 


| Obſtſ{cale, die, the Shell of 


Obſtzeit, d 


e ba * 
Dow Vo : * | 
f Obſtfeau, die, a Fruit-Woman, Fru. 


Seller. 


Garden. 

Obſthamen, der, an Apple - s 
with a Bag or Net fo it. 

| Hbſthandler ; Oi „a Fruiterer, a Fruit 


Ob ee die, a Fruit- Woman. 
ecke, eine, 

Fruits. , 
| Obſthifer, der 


Fruitman, one that regrates Fruits. 
Obſthökerinn, 


chards. 


a Year fertile in Fruits. 
Obſtkaͤfer, der, a Kind of C 
Scarabee that lives on Fruits, or 
that keeps on Fruit - Trees and in 
the Fruits thereof; (Scarabacus 
Horticula Linn.). 


Loft. 

Obſtkeller, der, a Fruit: Cellar. 
Obſtkorb, der, a Fruit -Baſket. 
Oebſtler, der, ſee Oebſter. 
Obstmarkt, der, the dan ene, 


Ob monat, der, the Fruit - Month, be. 


Month of September. 


Fruit, of Apples or Pears. 


Obſtmotte, die, a ſmall Butterfly or | 
Moth that keeps on Fruit · Trees and 


lives on Fruits. 


Obſtreich, 44. n adv. abounding in 


Fruits. 


ein obſtreiches Jahr, a good Fruit - 
238 a Year eee Fruits. 


Parings, the Peel of Fruits. 
| Obſtwein, der, ider. 


any Thing of Fruits. 
the Fruit - 
Seaſon of 1 8 
Obſtand, Obſtadt, der, di 
Oppoſition; ſee Widerſfand. 
Obwalten, verb. reg. newr, They ſay. 


genjodrrly ſeyn,, to be, to appear 1 : 
e 3 alſe to Hes to be 


/ 


read Ya 8 J 4 " 1 05 


6 % 


Obſtgarten, der, an Orchard, 2 Fruit. | 


Pn 


Aa Hedge-Row: of 45 


a = 
* 
Or 


„ Huckſter of Fruits, a 4 


die, an Huckſtreſs of _, 
Fruit - Woman, A Fruit- = 


Dbithites, ein, a Keeper of Orchards, _ " 
one that watches at Nights in Qr- 


Obſtjahr , ein, a plentiful Fruit-Year, 5 | | 


Obſtkammer, die, a Fruitery, » Fruit- 8 7 : | 


Obſtmoſt, det, che Muſt or Cute of. 


Obſtiverk , das, the Fruit, Pratt, 4 
e6tance, \ ll 


familiarly and in a Chancery - Style 
- obwalten , inſtead of vorhanden, ge⸗ 
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A einen Ochſen {lachten,” abſtechen, to 


2 du Ochs! Buff that thou art! 


| gemeiner Ocher / yello) 


bs : hulch - back'd, 


24 to the Maſt, 


* 


Fa "ds — Gefahr, PR ay 

| Dangers ſee Obſchweben 

obwalten, ſignifies alſo, to keep, to 
preſerve; to ſave, to take Ag 

= conf tho?, althe'; ſee Obs 


Ocean; the Main- Sea that com- 
paſſes the World. 
85 der, Oker, a ferruginous Earth 
of which a yellow Colour is made. 
Kupferocher, Copper Oker. 
Eiſenocher, 'Iron- Oker. 5 


low Earth, Moun Yellow. / 


Ochergelb, ad}, et adv. aries yellow, 
pf the Colour of a yellow Oker. 
oo der, Ochſe, an Ox, a Bull. 


For Oechschen, Dechelein, a young Ox, 
-— *a Bullock. 


ein wilder Ochs, Auerochs, a wild Ox. 
der NN Ochs, a 3 a domeſtic 


der Buckelochſe, che Biſon, a Kind of | 


rough maned, 


broad: faced and great eyed wild | 


Ox, that will not be taken as long 

-— as he can ſtand, nor tamed after 
be is taken. 

- der * Biifelodhſe, the Buffle, or wild 


Zuchtochs, a Bull. 


ber Wess, 
ein geſchnittener Ochs, 8 Bull. 
ein fetter Ochs, a fat Ox. 


Ochſen in die Maſt thun, to put Oxen 
to put them up to 
R — 


Horn. 4 Toke, Pair orCou- 
yy e of Oxen. 


Kill, ſlay or butcher an Ox. 
Se + { flows, aud popul.). is faid of a 


ſtupid Perſon, and of one that has 


74 p 


no Spirit, no Senſe. 


| 45 . . a fly Man, a Block- 


5 5:9 hey 


die Ochſen am Berge, 
ih WW Difficulty, there lies 
the K eſs or Difficulty of 
- the Affair, that's the Main - Point. 


i e hinter den Pflug ſpannen, co 


put the Cart before the Oxen | 


(Horſes), to go againſt the Stream, 


Gele rb. reg. aur. faid of a Cow 


£2 


that wants the Dull; * Rindern 


Oker, vel. 


9 


1 Ochſengallen, is 


opularly and proverbial- | 


EEE - 


"C004 -- 
N das, e, Ange eines Ochſe, the 


| 


Fs 
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T 
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Eye of an Ox. 


das Ochſenauge, (in Architecture) a 


round or oval Dormer - Window, 
Ox - Eye. | 

Ochſenaugen, (Kiechin Term) Eyer in 
Butter geſchlagen, buttered Eggs, 


Eggs fried in Butter (left whole ++ 


without being' ſtirred). . 

das Ochſenauge, (in Botanics) die 
Streichblume, Or Eye, the falſe 
Camomil, 
Weed. 

das Ochſenauge, die Spiegelmeiſe, the 
great Titmouſe; (a Bird). 

das Ochſenauge, Goldhaͤhnchen, the 
tufted Wren (a Bird), 


Ochſenbauer, der, ein Bauer, der keine 


Pins ſondern nur Ochſen halt, » 

eaſant or Country-Man that keeps 
— Horſes, but ploughs. only with 

ren. 

Ochſendrech, das, Reſt-harrow (aPlant); 
"fee Hauhechel. 

Ochſenbremſe, die, a Gad- Bee, a Dun- 
— that is apt to fting borned Cat. 


Oc elm, der, the Cut of an Ox. 
Ochſenfell, das , ſee Ochſenhaut. 


 Ochſenfieber, das, a little Shaking- of 


an Ague, the Calf, Ague or Fever. 
das Ochſenſieber haben, to have a little 
Shivering, it is alſo ſaid of one 
that behaves rough and indecent. 
Ochſenfleiſch, das, Beef. 


ochtes, gebratenes Ochſenfleiſch boil- 
* roaſt Beef; ſee alſo "Rind 


Oe tative, die, Neats Peet. - 

Ochſengalle, die, an Or's Galts the Gall 
of an Ox. 

alſo a ati r the 

round green Glaſſes imboſſed in 
their Middle in little Lanthorns. 

Ochſengeld das, Money which is pay d 
for an Ox 's covering a Cow. 

Ochſenhaft, 4%, t adv; ſee Ochſig, 
Dumm, Grob, Plump, 1145208 
dull, . des « coarſe. | 

xen. 

_— * an Oren-Seller, an 
Oxeu - Merchant. 

Ochſenhaut, die, das Ochſenleder , Oth- 
ſenfell, a Neats-, of Ox-Hide, Neats- 
Leather; theLeather orHide of anOx. 

eine Ochſenhaut gar machen, to tan, to 
curry au Ox - Hide. 


i Wo 
| * 


the Brent Daiſy, Hay. | 


4 £ Ochſenhetz, 


8223 © 2 38 


ochſenherz, das, the Heart of an Ox. 
ein verſteinertes Ochſenherz, 1 


Ox - Heart; (a onch or Sea- 
Shell). 


aſadete die, Ochſenhetzen, das, B Bull- 
Barting. 


Hjenhirn, das, the Brains of an Ox; L 


(figure) a brainleſs Fellow, a Block- | 
Hea 
Oeger 7 der, a Neat-Herd, Com- 


Fer das, an Ox- Horn. 
Ochſenhüf, der; die Ochſenklaue, an Ox⸗ 
Shoe or Claw, a cleft or eloven 
Hoof; the cloven Claus of an Ox. 
Ochſenjoch, das, a Yoke for Oxen. 
Ochſenſunge, der, ein Knabe, der die 
Ochſen hütet, a Boy that tends the 
Oxen on the Paſture - Ground. 
Ochſenkalb, das, ein Kalb männlichen 
e a Male - Calf, a Bull- 
alf. 6 
Ochſenklaue, die, ſee Ochſenhuf. , 
Ochſenkopf, der, the Head of an Ox. 


1 


a 


( figur.) ein Ochſenkopf,- a ſtupid, dull , die immergruͤnende Ochſenzu is 5 . | 
Perſon, a Buff-Head, à clumſy | 2 85 A 


Pate, a ſhallow Brains, a Dunce, 
a meer Cudden or Cuddy. 
Ochſenkraut, das, ſee Ye ns 
Ochſenlappen, die, ſee Ochſenwammen. 
Ochſenleder, das, Neats- Leather; ' jet 
Ochſenbaut. 
Ochſenmark, das, Rindermark, TY 
Marrow of an Ox, Marrow of Beef. 
Ochſenmarkt, der, the Oxen- Market. | 


Ochſenmaͤßig, adj. e adv. blackiſh, 
— da 1 N aukwardly, 
N 5, in a beaſtiy 

anner. 


Ochſenmaul, at — Cheek, the 
Muzzle of a Bull or Ox; ad the 
Palate or Roof of an Ox's Mouth. . 

Ochſenmiſt, der, Ox Dung. 

Ochſenpoſt, die, a Poſt with Oxen, « 
very flow Poſt. _ / 

They ſay figuratively, * der Och⸗ 
ſenpoſt kommen, to come on very 
ſlowly, to linger aud while out 

e Time. 

mit der Ochſenpoſt reiſen , to travel, 
very flowly. - +. 

Ochſenruͤbe, die, (a Plant). ſee Haſemohr, | 


Ochſenſchau, die, a Feaſt or Entertain- 
ment given at Hambro*(Hambourg) 


on e N he Ig wt an | 


On. | 


55 


i 


. : 4 ”- : 2 £ 
5 * — - 5 7 = * 1 
8 , "+ 1 
. 5 
_ * 5 
- - 
” 
_ 5 . 
- 6 N 1 > 
. * 
5 
- * = - 
= - p — 1 
6 . 
= 


\ Ochſenſthieſien, das, a Shodhig/h at a 
Mark -with Arquebuſes; whereof _ 
the Prize is a fat Ox. 7 

2 die, a Bulls Pizzſe. 

ſenſpath, der, a Kind of a Spavin 
in Horſes, that has its Seat behind f 
on the Hough, or Knee. | 

Ochſenſtall, der, an Ox-Stall, a Stable 

for Oxen, the Place where 8 "TE 

are kept, a Neats - Houſe or Stall, f 

Ochſentreiber, ein, an Ox Driver, - © - 

ein Ochſentreiberſtachel oder Stock, a 

Goa”, an Ox-Driver's Stick. | 

Ochſenn 1 men, die, Ochſenlappen, (das 

ett, welches vorne unter dem Halſe 
uttert oder herabhangek, the Dew. 

oo! of an Ox: BA 4 28 

enziemer , der, ſenpeſel, Ochsen Mah 
zahl, Ochſenſenne, a Bull's Pizzle. Ve 

Ochſenzunge, die, an Ox's or Neats- 

„ 
die große Ochſenzunge, (in Botanic) 
the great or ordinary Bugloſs, Ox- 

Tongue. 


evergreen Bugloſs. 
die rothe Ochſenzunge, die wolligte och. 
farbende Ochſenzunge, the Orkauet 
or Alchanet, the ſpaniſh Bugloſs. 
die wilde Ochſenzunge, the wild Buglofs, | 
the Viper- Head. 
die rothe N wilde Steinhirſe, 
the creeping Graymil or Grummel, ' 35, 
the Stone- Crop. I 4 
die ranhe Feldochſenzunge , the falſe 7, 
Buglofs. — | | oo 


die kleine wilde Ochſen | 
Klebkraut, the tate 


_ * the clingy Herb. | . 
ochſenhaft, ochſenmã - n A 


Ochſig, aa. et adv. 

pig, coarſe, clowniſh, ruſtical, raw, 
unpoliſhed, rude, not polite; 2 + 
| like a Beaſt, like an Ox. 


1 ſee Ukeley;, (a King of f White: Sy 


Ocker, Oker; ſee Ocher. 1 9 ; 1 

Oetav, das, an Octa vo, a Book having. 
eight Leaves to a Sheet. ol 

Octavblatt, ein, a Leave in Octayo.. © fl} RO 


ein Octavbuch oder Buch in Octav, a : + 
Book in Qctayo,. au e an A 
Octavo Book. 4 
groß Octav, great Oeta vo. 4 
Octave, die, an Octave or bu in Py 


Muſick, a Diapaſon. 3 17 * 
| Oetavſlorchen; ein, e Ds bs 


„ ts 
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- October, der, der Weinmonat, ORo- | 
der, the Month of October (che 
Wine - Month). 
Oeularglas, das, in einem Tubs, the 
- ocular Glaſs of a Telescope 
Oculiren, in die Augen pfrop en, to in- 


' . __oculate a young Sprig or Cion; ſee : 


Pfropfen, Aeugeln, Impfen. 
Oemiſt der, an Oculiſt; ſee Augen- 
arzt 
Ode die, das Lied, ein lyriſches Ge: 
dicht „ an Ode , 
+ Poem. : 
Oede, . et ady. (comp. der „Uu. ode: 
1 ſte) w ſt, unbewohnt, waſte and ſo- 
. heary, void and deſert, uninhabit- 
ae, deſolate, uncultivated. 
ein bdes: Land, a deſert Country. 
eine öde Stadt, a ſolitary, eee 
Ten or City. 
ein öder Ort, 
4 - Place. 7 
ein edes Haus, an empty Houſe. 
anche, ein Feld ode liegen laſſen, * 
leave a Field or Ground untilled, 
+ let a Piece of Ground lie fal- 
ow. 


denn Land, eine Stadt öde machen, to 


_ndolitary 1 


| 5 es Country waſte, to waſte, to 


+ Fpoil,. to ruin, to unpeople itz 
"ſee Verwiiſten, 
Odem, der, the Breath; ſee Athem. 
WT ner, (conjunt?.) or, otherwiſe = or 
WR; © ele. 
> - |< mehr oder weniger , more or leſs” 
128 heute oder morgen, to Day or to 
Morrow. 
772 will ſelbſt kommen oder meinen Be- 
dienten (Durſchen) ſchicken, 1˙11 
-*/ -- come myſelf or elſe ſend my Ser- 
7 50 pant (my Man). 
entweder dieſes oder jenes, either this 


or that. 


— 
4 » 
<< CY 
4 % 
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| or you. 

4 thut das, oder es wird euch gereuen, 
FS do that otherwiſe or elſe vou 
will repent it. 


gone or elſe I ſhall 
Oder, die, the 8 a \ River that 
takes its Riſe, or has 1 its Source in 
the Circle of Olmutz in Moravia 
5 and runs below Stetin into the 
Baltic. 


an der Oder liegend, on che Oder, 


if 


deſert | 


| 


N 


1 


Al ou wy Banks of he River 


(88) 


a Sort of lyric |. 


0 


8 entweder ich oder ihr, either I (me) | 


ae oder (ſonſt bing r) get you, £ 


Of” 
| Odermennig , der oder dis, Agrimony, 


Liver Wort (a medicinal or phy. 
ſical Plant). 

Ofen, der, plur. die Oeſen, an Oven, 

a Furnace, a Kiln. 

ein Oefchen, Oeflein, a little Stove, 
Furnace or Oven. 


der Dacbofen, an Ofen to bake Bread 


ein be Ofen zum Eiſenſchmelzen, 
high Furnace for Smelting or Melt 
ing of Iron. 

ein Glasofen, a Glaſs- Kiln. 

ein Zwangbackoſen, a common Over, 
where every one is obliged to 
bake his Bread aud Pay a Cer- 
tainty for it. 

ein Bratofen, an Oven or — 
for roaſting Meat in. 

ein Kalkofen, a Lime - Kiln. 

ein Ziegelofen, a Brick-Kilnn. 

den — heiven , to heat the Oven, 
Stove, Furnace, Kiln, to light 
the Fire. 

Kalk in dem Ofen brennen, to burn 
Limein the Kiln. 

Brod in bem Ofen backen, to bake 
Bread in the Oven. 

Eiſen in dem Ofen ſchmelzen, to mel 
Iron in the Furnace. 

einen Ofen kehren, to ſweep an Oven 
with a Drag or Maulkin. 

- ein Diſtilllroſen, A Diſtilling - Fur- 


nace. 

b is alſo the Name for a Stove 
lin a Room, to warm or heat the 
Chamber or Room by. 

— — a Stove of Brick or of 
Potters- Work. 

ein Windofen, a Wind- Stove. 

ein gluhender Ofen, feuriger Ofen, 

glowing or red- hot Furnace ot 
ove. 

ofen, (Term of Artillery) a Furnace, 

a Hollow- made in the Earth, to 

charge or fill it with Gun · Pow det, 

2 to blow a Wall, a Rampart or 

y other Part of a Fortification 
| up b „ but when this Hollow 
filled with Gun Powder it is then 
called a Mine. 

Ofenanker, der, an Anchor for 21 

Oven or Furnace, a great Bar or 

Brace of Iron to faſten an Oven, 

Furnace or Kiln wich. 

Ofenanrichter, der, an Oven - Tender, 

the Perſon that prepares the Oven, 


4 
Aa 


. or Kilu. Ofes 


FF ee 


r 


% Ts 
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Hole r an . or 2 8 © 

Hole under the Fore - wall of a Fur- 

nace, which is eloſed or ſhut dur- 

ing the Smelting of the Metal, aud 
ich is opened after. 


Ofenbank, die, a Bench behind the 
_ in a Room of common Peo- 


| 
of nblaſe, die, -a Kind of a Copper- 
Kettle in the Shape of an Alembie 
faſtened in the Stove of a Room, 
for to have conftantly warm Water 
in when the Stove is heated. 
2 „ das, an Iron- Plate, that 
ves to cloſe the Mouth of an 
Oven or Furnace 
ofenbrand, der, an Ghen or Kiln full, 
the Quantity of Lime, Bricks or 
Tiles burnt in a Kiln at a Time. 


Ofenbruch, der, Ofengalmey, the Tu- 


ven, tie, the Cadmia , the Droſs of Fur- 
ight naces, that which ſettles in Fur- 
naces at Smelting and muſt be taken 
urn or broke out. 
Ofenbruder , der, a Home - bred Man, 
ake that never went abroad. 
Ofenfuͤße, die, the Feet or little Pil- 
nelt lars a Furnace or Stove ſtands 
upon. | 
ven Ofengabel, die, an Oven - Fork or a 


Coal- Rake. 

Ofengalmey, der, ſee Oſenbruch. 
Ofengelaͤnder, das ; 2 Balluſtrade or 
Rails about a Furnace or Stove. 

Ofengeſims; das, ſee Ofenkranz. 
Ofengeſtuͤbe, das, (in Smelting · Houſes) 
the Coal -Duſt mixt with pounded 
Clay of which the Hearth before 
the Furnace is prepared; a//o a Mix- 
ture of Clay and pounded Char- 
Coals, of which the inner Hearth of 


ed. | | 
Odense " & das „the Vault of an 
ven 
heerd, der, the Hearth or Bottom 
of an Oven or Furnace. 


"_—y n 
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| Ofenvoll, ein, an Oven-full;/ 


a Furnace 1 Is done over or plaiſter- 


Ofenheitzer , der, he that heats the 
en Oven or Furnace , that lights a b 
Fire in a Stove. a 
a" WF Ofenkachel, die, one of thoſe eurthen 
of Pieces, that compoſe a Stove or 
1 Furnace of Potters Work. 
Ofenkitt, der, a Glue or Cement for 
er, an Oven, Furnace or Stove. 
el, Ofenkranz, der, the Corniſh of a Fry 
_ on EOS Ei $9 ban 


by 


Ofenkriecher, die, a ad idle." 5. 
Oven or Stove - at that en 5 
dom ſtirs out of Doors. | | 

Ofentriicke, die, an Oven- Rake. 

Ofenlehm, der, Lute or Clay for an 

Oven or Furnace ,- ſuch Clay as is 
fit for Oveus or Furnaces, Potters- | ... 
Loam. 44 

Ofenloch, das, the Mouth of an Oven, 
of a Furnace, of a Stove, of a 
Kiln; 4% the Hole through which 
the Smoke iſſues or goes out. - 1+ _ 

Ofenmelſter, der, the Furnace-Maſter, "om 
the Perſon that has the InſpeQion * 
of the Furvaces, Ovens or Kilns 
and ſees the neceſſary Works done 
and kept in due Repair. i 

Ofenplatte, die, an Oven- or Furnace- - 
Plate, an iron Plate on the Hearth 
of a Furnace. - 

Ofenrohre , die, the Pipe or Tunnel of - 
a Furnace, af a Stove, through 
which the Smoke is let out. 

 Ofenruſs, der, the Soot of an Oven, 
Furnace or Stove. 

Ofenſchaufel, die, an Oven · or Fire- 
Shovel. | 

Ofenſtange, die, an Oven- Rake or 
Fork, à Fork to bring the Wood 
in an Oven i into a proper Place for 
burning. . 

Ofenthuͤr, die, a little Door before | - 
an Oven, Furnace or Stove, an 
Oven - Door; %% the Vent-Hole we" 
a/Furnace. | | 


* 


Ofenwiſch, der, a Drag or Maulkin f 
to ſvecp a Bake-Oven with. : 
Ofenzange, die, a Pair of Fey Tongs 4 
for a Furnace. 
Ofenzins, der, the Furnage, che Mo- 
ney paid for the Permiſlion to bake 
one's Bread &c. in a commou Oven. 
Offen, adj. «t adv. (comp. offener, fun. 
offenſte) open, that is not ſhut o ů 
cloſed. 
eine offene Thare , an open Door, a "Ys; 
Door that ſands open. . 
9 ofſenes Fenſter „an open Win- | 


hal affen, half open, gaping, 15 
der Krug ſteht offen, the dining 70. 
ſtands open or uncovered.” 
mit offenen Armen, with open Arms. 
eine offene Wunde, ein ore 8 
bf open Wound or Sore, 4 Fi- 
tu a. { 
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Ve ein offenes Boch, an open book, a| viſible, * apparent, 8. | 
hock that is or lies open. publie, notorious; publicly, clear. 
Te. ein offenes Siegel , a looſe Seal, ly, manifeſtly, Funn. evi. 
dv open Seal. | dentiy, viſibly. 

im offenen Felde, in the open Field. es iſt offenbar, it is clear, m feſt, | 
2 wee N Drage; in the open apparent, plain, evident, ap- 6 

2 ect. * Pears. 
8 ein offenes Land, wo keine Berge und der Thiter iſ offenbar, the Criminal 

- Walder ſind, au open Country, 20 diſcovered , is known. 


5 — has neither Mountains nor ein offenbarer Lugner, an - arrant | 
Woods to defend it. Lies | 
ein offener Weg, a free, open Way ein offenbarer Irrthum, Fehler, a vi 0 

or Paſlage. | ſible Error, Myltake, Fault. 


offenes Leibes ſeyn, to have one's Bel- ein offenbarer Beweis, an ocular De. 
ly looſe, to be open, not obitrudd-- monſtration. 


ae ed, to have orderly Stools. ein offenbarer Krieg, on open, a de. 
den Leib offen halten, do keep one's clared N an openly deck · I o 
© Relly looſe or one's Body open. red War. 
offene Tafel halten, to keep an oor ein offenbarer Feind, a geclared, 1 
Table or to keep au oper Houſ 05 as Enemy. 


Sn." 


to dine publicly. der offenbaren See, in the Open 


offene Briefe, Letters Patents, open „on the high Main. a 
— Letters | die offenbare See, the Sea, the Ocean, 
- einen offenen Laden haben, to keep an the Main Sea, the wide and open 
open or public Shop. Sea. 0 
be 4 ein offener Ort, an open Place, © | etwas offenbar machen, to 2 or 
Town without any Fortifications. manifeſt a Thing, to ſhew, to 
ein offener Wechſel, an unlimited or] diſcover, to make it appear. L 
= _-- - unbounded Bill of 5 2 8 to como to be known, MW. 
F 5 eine offene Stelle, ein Amt, das offen 1 « to gro ow notorious, to take Vent, d 
230 , a vacant Place or Office. come public, to come to the 


fre 
ein 0 enes Lehen, an open or vacant | Knowledge of the Public, to break 
Fief. > out, to blaze out, to come 4 
| | die 2 Zeit, the Time or Seaſon, | broad. 9 
ER” -, 2: when it is permitted to go | hunt- N wurde endlich offenbar, the 
ing and ſhooting, to go fiſhing, |- 1 was oc laſt. diſcovered, or 
. — boy anger Furr oy of Wood ar ven at — 2 A | 
25 _ of telling o > offenbar ly 
ein offener Kopf, an open bind, 2 BR 
Mau of Wit, Senſe, judgment, a A ſeyn, to appear , to be pu W ( 
Man of Genius or of Talents, a | + blic, to be notorious or manifeſt, 5 
; E - Man of Parts. to be certain or plain. 
D oſſen, fignifies alſo, ingenious, free, Offenbaren, verb. reg. aH. (ich offenba⸗ | 
_—_ open, frank, ſincere, plain, with- re — offenbarte — habe geoffenbare!, of 
out Disguiſe or Diſlimulation. © .{ © imperar. offenbare) entbecen ,- to. dil | 
- eh offenes Geſicht, a free, open, {in- | cover, to reveal, to deteQ, to dil. 9 
- cere Countenance. -j5 cloſe, to dwulge , to ſpread g- f 
ey fay gd eine ple offer laſſen, | ein Ga „to unfold, „ _ 8 
Platz zum Namen laſſen, to leave ein Geheimni offenbaren to ovet 
1 Play 3 in Blank for the Name. -@ Secret, $ 4 0 


etwas offen tragen, to e Fla Gott hat uns ſein Wort offenbare, 8 f. 


— — 


3 2 Thing open without a God has revealed his Word unte 
Jp 1 41% to: 77 any Thing openlyj. us. e 
det offene E % een? the das geoffenbarte Wort, the Revel- | h 
| open E. tion, the revealed Truths. off 


Offenbar, 44%. 4 .. (romp. offenbarer, ſeine Meinun ng. offenbaren, to declar 
5 2 = fup. offenbar ſte) offen open, open- | one's Mind, one's Thoughts, Offe 
os 2 7 7 Plain. 3 clear, 436 open, to tell one's Mind. * fe 


* *. 2 * N N * — 
2 5 5 9 — 
»F 3 N 3 9 


* 


— 
- 


7 y 


wes 


F 


dent, J etwas offenbaren, wiederſagen, to re- | he. 71 
lear- veal, to tell again. 4 ners) an open Walk between the 4 
evi- einem ſein ganzes Herz offenbaren, to Beds. | 4 
; unfold, to diſcloſe, to lay one's Oeffentlich, adj. „ adv, (comp. öffentli⸗⸗ 
* Breaſt or Heart open to a Friend. cher, /uperl, öffentlichſte) public, ©; 
ap. etwas offenbaren, es jedermann fund. | that is known by every Body or 
7 machen, to manifeſt or publiſha | all over; 4% that may be ſeen _ _ © 
ual W Thing, to make it public or ma-] by all the World or by every 
; nifeſt, to make an open Declara- Body. : . we OY. 1 
rant W tion of it, to make it known to | ein öffentliches Aergerniß, a public 
7 every Bod. 17 Scandal, Res. 4 
a vi. Offenbarlich , 44%. et adv. manifeſtly, | eine öffentliche Schandthat, a public = 
| publicly, notoriouſly, openly &c. |. Infamy. bx. wits | R__ 
De. man ſiehet offenbarlich, (better offenbar) | eine öffentliche Hure, a Proffitute; a. -* » 
4 one does clearly or evidently, ſee, | Whore, a common Strumpet.. 
| . Jer "tis plainly ſeen, -tis evident. | mit 17 Gewalt, with or by 
el. Offenbarung, die, Revelation, Mani- | open Force. 
fetation, Diſcovering, Diſelofing, | ein öffentliches Glaubensbefenntnif, a 
1 Opening, Unfolding , Publication, , publie Confetlion of one's Faith. 5 
Declaration, Detection, Diſcovery, | offentlich , ſignifies alſo, pablic, com- 
pen - Revealing. Sf N 1 Kc „belongs to à whole 
die goͤttliche Offenbarung, the divine] People or Nation. 3 
__ . 40% the revealed der _ofjentliche Schatz, the public 
* Truths. G 1 Treaſure. EP; d 1 4 * 
die Offenbarung Johannis, the Apoca- die öffentlichen Einkuͤnſte, the publie 
. lypſe or St. John's Revelation, the / 25595 v0” 
to Book of Revelation. | ein offentlicher, Platz, a public Place. 
Offenbarungen, Traͤume haben, to | auf öffentlichem Markte, in the public 
2 have Viſions, Dreams. {| - Market- Place, in the Piazza. 
ent, W die Offenbarung im Fleiſch , Chriſt's | auf öffenlicher Straße, in the open 
the Manifeftation or Appearing in the | Keck 3 
cak Fleſh, the great Myſtery of Incar- They ſay alſo, eln öffentliches Amt, 
2 nate Ra a public Office. n | 
Offenherzig, 4% fl. (comparas. offenher: | eine öffentliche Perſon, a. public Per- 
the ziger, Vapor . offenherzigſte) freymiithig, | bon, a Ferſon chat is inveſted Wit 
2 2 public Charge or Office, à Per. 


cere, without Reſerve, without 
Compliment, plain, downright. 


ſineerely, ingenuouſly, candidly, 
plainly, open-heartedly, cordially, 

a -downright Manner. 
offenherzig zu reden, to ſpeak freely, 


frankly or ingenuouſl. 


Offenherzigkgit | 


„die, Openheartedneſs, : 


Sincerity , Ingenuity, -Candour or 


” Caridor , : Openneſs of Heart, Free- 
te, nc, Frankneſs, Ingenuoumefs. 
ao Offenkundig,  ad/. et adv. notorious, | 


evident, plain, manifeſt; manifeſt⸗ 
ly, notoriouſly, openly, | plainly. 
Offenkuͤndigkeit, die, Notoriousneſz, 


Evidence. 


od 


2's - * | TE, 
(3487: e 
Oſfenſtück, das, (Term of the Garde. 


open, open- hearted, cordial, free 
or frauk, ingenuous, candid, ſin- 


(as an adv,) openly, freely, frankly, 


Plamnefs in Dealing, Cordialueſs, 


4; K 


> a - FY — 
* 
= 
1 
9 # 
- N 
2 
— — * - 

5 - ” 


ſon. that ſeryes_ the State or 


thority under the Sovereign. 


public, ſolemnly. - 


avow, 8 
n laſſen, to appear in 

5 public, to ſhew himſelf ook 

; phone ſpeiſen, to cat in public. 

_ vffentlich bekannt machen, 

bliſh, to dtvulge, to make pu- 

blic, to promulgate, 

| ed, to put to Light. 

Oeffentlichteit, die, the 


Notoriousnelſs. = 


> 


* 


. 


+ Government , an Officer in Au- | 


Oeffentlich, adv. publicly, openly, in 


to get prist. 


| byentlich bekennen, 8 to profeſs, "to ; | = 
| +: ay to acknowledge publicly, © © 
ſich öffentlich ſehi „ 


to pu- Vf 


Official, der, der Vicarius des Bischofs 
ö in weltlichen Gerichten, the Othcial, 
Officialat, das, he Charge or Office 
ot an Official; the Officialey;. 8 


Ca * * * 8 
: - P - 
. 
. : 8 
** * , * 
4 a i 
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e, das, an Epiſcopal | einen todten Körper öffnen, zerglledern, | £7 
ourt | to ditle& or. anatom ze u Acad 
Officiant, der, any Civil- Officer of [| Corps or dead Body. eine 

an inferior Rank, any one that is eine Melone, Paſtete öffnen, to cut a t 

.. inveſted with a public Office of an Melon, a Pie open. t 
inferior Quality, a Subaſtern that Auſtern offnen, to open Oiſters. if 
1 ſlits a ſuperior Officer. 1 They ſay figuratively; einem die Ay, eine 
Muͤnzofficianten, the Officers of gen, das Verſtandniß öllnen, to t 

the Mint. open any one's Eyes, to give him eine 
Sometimes they call alſo 'Officiant, [© Light, to make him acquainteq . 

: thoſe that afliſt in ny Office, as | with a Thing of Which he had uo 1 

in an Apothecary's,. Bookprinter's 8 before. wy ſich 

Office &c. alſe the Cooks, Butlers die Arme dfjnen , to open one's Arms Y 

of a Prince &c. do ſtretch out one's Arms, to re. a 
Officier, der, an Officer of the Militia / ceive one. | die 

p or of the Army, a commilltion2d | er hat nicht das Herz den Mund zu if; E 
| _ "Officer; nen oder aufzuthun, he dares not tl 
; ein ſubaltern Offteier, | a ſubaltern | open his Mouth; he dares no eine 
| Officer, ſpeak, 2 By has noe the Courage 1 
No Staabsvfficiers, the aeorOs." t die 
Hb na nn the Staff- Officers of a Re- einem gy — öffnen, to open one! 0 

| Heart or Mind to one, to repoit te 

wi Fincerofficiets, the aaibition-" one's 5 in one. t 

ed Officers, Under- Officers, as Ther & | 4 alſo, den Laſteru Thur un) h 

the Sergeants, and ſuch as carry en, to make Way tor kein 

an Halberd in a Company of Foot . to open Gaps to it. * 
or Infantry | Deffnend? adj, e ady; opening, that tc 

-  Officin, die; Werkſtatt, wo gewiſſe Ar: opens. Oeſſn 


beiten in Menge verfertiget werden, ein Mittel, das den Leib öffnet, ein les 
a Working - Place; where certain | öffnende Arzeney; a Remedy that Ca 


Works are made or fabricated in | looſens the Bo y, .a Solutive, 4 the 

5 | - "Quantities, as the Apothecary's-and | Laxative, an aperitive © Phylic, mo 
| Printing- Office (inſtead of the 2 any Thing good againſt Coltive- on| 

Kaen, s Shop or Printing - 5. neſs, all 


6 call alſo in Term of the Apo- | er, der, der Reihkamm, Rettel Ap: 
thecaries, Officinalfriuter, ordi- mm, (Term of the Weavers) 1 Oft 
nary phyſical or medicinal Plants. Ke Comb of bony or ivory un 

Oeffnen, verb. reg, aft. (ich vffne — | Teeth, by which the Warping. öfter 

öffnete — habe geöffnet, 6:per at. öffne) Loom or Tarn - Beam is wouul q! 
aan, aufthun, .to, open, to | about. ſehr. 
Ya "ants open what is thut, cloſed or | Oeffuung,, die, an Opening, the Act ni 


b : lock d. | of opening; 
das Haus, die Thür, das Fenſtet offs | bey Oeffnung der Thore, at the Open. 
nen, to open the Houſe , — | of the Gates. 
=. . Door, the Window. 7 ag Fr Ion , the 8 
11 3 offnen to o en or ea ening ot che Ireuches. | 
3 Lo n dl Oeffnung der Ader, the Opening ſo off 


9 of the Vein. wie 
© POTEN: © let looſe or * ſignifies elle, 4 Crack, I TD 
82 öffnen, ſignifies alſo, t. ebe to cut, Pe ße * in der M co 
|; 's | ” eine gro ung auer, | 

| to make an Incifion. ff there 4 a great Gap, Chap or oft þ 


eine Wunde, ein Geſchwür öffnen 0 1 in che Wall. 


HY >» open a Wound, an Abſceſs, to wir ſahen es durch die Oeffnung, welche me 
| . make an Eigen ine, an ee. 10 in der Thar iſt, we ſaw it through ve 
ume, the Chink in the Door. . 


eine Ader öffnen, to pes; 10 break e (ein Loc) 
d | 7291 % * 9 . 05 


an 8 a Hole there in the | 
Earc 

eine Oeffnung in ein Geſchwuͤr machen, 
to make an Incifion into an Impos- 
tume, to open a Wound or Ab- 
ſceſs.. * 

eine Oeffnung in einen Wald machen, 
to make a Glade in a Wood. 

eine Oeffnung in den Zaun machen, to 
make a Hole or an Opemug in a 
Hedge 


eine Oeffnung machen 
10027 for hi N 5 


„to make 
to open himſelf 
a 8 | 
die Oeffnung, wodurch das Waſſer ins 
Schiff tritt, the Leak by g 
the Water enters a Ship. 
eine Oeffnung des Hirnſchedels , | 
aning. 
die " Teopaning: des Lelbes, an Opening 
of the Belly, the Benefit of Na- 
ture, the extrao:dinary Evacu- 
tions by which Nature diſcharges 
herſelf, a moderate Looſeneſs. - | 
keine Oeffnung haben, to be troubled 
wich Coſtiveneſs or Obſtruction, 
to be eoſtive, bound or conſtipated. 
Oeffnungsrecht, das, a Right or Privi- 
lege by which the Poſſeſſor of a 
Cotte is bound or (obliged to open 
the Gates of it to che Lord: Para- 
mount at any Time, or ſometimes | 


only in certain Caſes, in Order to |: 


allow him the free Acceſs 
Aperturae). . 
Oft adv. öfters, oftmals, often,” often- 
times, frequently: 
öfter, oͤfterer, oftener, 


quently. 


(Jus 


10 oft, very. often, very frequent : 


nicht oft uot often, very ſeldom, 


rarely. 

oftmals, gum bfeern, ſeveral Times, 
very o dent mauy a Time, fre- 
quently: - ; 

ſo oft als, as often as. 


wie FX , how often , - how many 5 


. "oft, öfters beſuchen, to go or | 


come. to ſee one often ; to fre- 


quent one often. 
oft und viel an einen Ort gehen, kom⸗ 
men, to haunt or frequent a Place 
very often, to go or be frequeut- 


ly there. . 


ein Ding oft wiederholen, wiederſagen, 


to repeat the ſame Thing oſten to | 


oth or tell it LG: over a 


"CY 


Jungfernöbl das erſte 
moſt fre- | 


„ 


ich habe es eh oft geſagt, I havs told 
you often or many a Time. 

oft, zuweilen, manchmal, ſometimes, © 

now br * , 

man muß oft taub und ſtumm 

due muſt ſometimes be nb 
mute, or it is requiſite ſometimes | 
to be deaf and mute. | 


Oefter . po et adv. oftmalig , ofterma⸗ 


ten or frequently. 
öfter thun, to iterate or do often- 
eine oftmalige Wiederholuyy, an often 


iterated Repetition, a frequent 
Reiteration. * 


| Offiees, adv, oftermals;\ zum bſtern, fre- 15 


quently, often, very often, ſeve- 
ral e ordinary or ordinarily, 
over and again, again and MT 
Oftmalig, ſee Oefter. £ 
Oftmals, ſee Oft, r 
Oh! ſee 0. . a 
Oheim, der, in ſome N they 
- fay Ohm, an Uncle, one's Father's 
or Mother's Brother (In Germany 
_ Princes of the fame Rank miake 
of the Title of Vetter and 
el! Couſin and Unele, in their 
Letterd to cn other). 
Oehl, das, A 
Liquor FF oh out of many Subſtau- 


* 
. wy 


es. 


aus 
Oliven, Virgin- Oil "Ol firſt * 
of Olives. 


| Rabobl, Nobſenöhl, Orennbhl, 
= berg Seed, 7 to b ye 


23 0, l "Linkeed- Oil. 


| Mohnohl, Oil of Par, * 


Nußöhl, Nut- Oil. 5 

| Bergöhl, 3 or Rad: oi. 
Fiſchöhl, Piſh- Gil. | 
mit Oehl beſchmieren, einſ<mſeren, traͤn⸗ 


frequent, reiterated; ff 
that happens, is done or is ſeen of- 0 


fat and 0 FI 8 


aumohl, Sweet - - Oil, 0¹¹ of 


6. | Pe 
: - % 
* 


n 


o 
— 


ken, zurichten, to oil, to greaſe 5 


imbue or dreneh i in Oil, to aun 
with Oil. 4 6 


28 ſieden , to ſeeth, to boil/-in 


00 an den Salat thun, to ail your 
roy to pour Oil upon the Sal. 


let. 
They ſay figuratively,” Oehl ins 


— . 
os 


Z 


Feuer gießen, to TORR in the 
. Fire, we E 2 


with Oil, to anoint, to rub, o 


+, Five, « to add 8 to 5 « Fire, to 
ſow Diſſenſion, to incenſe or ex. 
= EH Oehl, the holy 
"das i the ho y 
Oil; a cn, dhe Oil made . 
5 of at the extreme. Unction, 


ug Oil. 

3 " *Weinſtelnhl, Oil of Vi- 
triol, Oil of Tartar{in Chymiſtry). 
Oehlbaͤllchen, das, ein kleiner A 
womit die Kupferplatten abgewiſcht. 

werden, a Wiſp Reeped in 
© Fub the Copper-Places with. * 
Oehlbanm, der, an Olive - Tree 
der _— CT an Olivaſter, a 
wild Olive- Tre 
2 * — of an Olive- 
ree | 
dhlbaumenes Holz. Olive- Wood... 
_'Dehlbaumharz, das, Gum of Roſin, 
Rolin of Olive- Trees. 
Oehlbeerbaum, der, ſee Dchibaum. 


| 


q 


, 


of the Olive- Tree. 

Oehlberg, der, che Mount of Olives, 
2 Mountain overgrown. with Olive- | | 
8 4 Trees. 1 
bild, das, a Pidiure in 
2 be (blaſe, die, Firnißblaſe, 

of the Painters eth or L 4 
their Varniſh in | 
De ſt, das, a Leaf of an Olive- 


4 Sau, das, a Nome for ſt 
1 becauſe it may alſo 4 
on with an Oil · Veruiſp, « 
Colour. 


i oe. die, the Lees, the Dregs 
40 

_ os verb. veg. ali. ible — dhlte — 

be r ohle) mit Oe 

teichen, mit Oehl tranken, to oil, 


. — 


1 


9 2 


to anneal, to andint with Oil, to | 
ub; og do len. An B 
100 to oil a 
ea A gs it me Oil, to rob 
it with 05 


See die, « Colour in Oil. a. 
5 e eſſa, aue 


; egen 9 2 ee « Barrel. 


(88). 


- -Hehlbeere, die, the Olive, the Fruit | 


. 


ij 


1 


| 


hi - 


Oeh ' flaſche, die, an bee a Bot. 
tle with Oil or filled with Oil. 

Oehlfteck odet ee der, * 
a Stam of OI. 

Oehlgarten, der, an Olive Vari, 

Olive-Garden, an Olive- Grove. 

|Ochig N - der / a Cultivator of 

live- Trees. 2 

Oehlgeſchmack, der, an oily or.oleag, 
nous Taſte, . 

Oehiglas, das, an Oil- Glaſs, an Oil. 


oe, der, (injurious Term); 
dumb Statue, a mn. a © 
- all W ere. 


8 8 85 


oec. der, an Ou « Merchan, 
a Merchant that- deals in Oil. 


die en een a Woman Mp6 


Oehlhefen, die, the Lees or . of 
Oil (the ſame as Oehldruͤſen). 
Oehlicht, 44. es ade, dem Ochle ahnlich 
olgaginous, unctuous. 
das ohlichte Weſen der Früchte, the 
;UnQuoſity, the olenginous Sub 
* of the 8 11 1 
ig, ac. aa ent ten, 
28 that 4 ntains Oil. * 
der Sallat . iſt zu öhlig, chere is to 
much Oil on the Sallet. 
Oehligkeit, die, che QilineG, the Olel 
ty of Olivity 5 the UnQuoſity b. 


tle LW, | 
die, an Oil \Prefs. * 
ting, das, a Word ſignifying, u 
auointe dPerſon 
| OR, wy; * oily Gluefor Mar- 


oe, der, an 0¹ Man, one 
at ſells Oil in Retail. 
Sede der, an Ou- Cruet. 
oo trilglejn, das, a litelè Cruet fot 


ode, der, Aa Cake of Olives 

kes made of the Huſks of Olives, 
Linſeed, Rape · Seed Kc. 

Oud lachen, is alſo a Name for Cake 
* * in Ms 4 Fritter baked in 


 Hehilagel, das, eine kleine Oehltonn, 
little Oil Barrel or 'Oil -Caſk. 
7 die, ein burn Oil in 
an Oil - 
Oehlleſe , die , the Gathering: of the 


der, 


— 


74 1 # #4 
$f ©} + * I: 
- * 


775 
* 


1 


- Olives, - ee . Wer of 
: Olives, 5; 
— i * 15 och 


* a 
»# 54 „ 
% 


Bot. 
Spot, 


Yard, 
ve. 

dr of 
leagi, 
1 Oil. 
rm) a 
upd, 


's Ot 


ban, 


1 % 7 8 ” 
: * 
Ohl 


Se die, a Mes} in Oil. 
Oehlmann, der, an Oil-Man, a Man 
that prepares or that ſells Oil. 
maß, ein, an Oil- Meaſure, - 
Hehlmühle, die, an Oil- Mill, a Mill 
| wo make 'Rape- Seed - or Linſeed- Oil 


Oehlmäͤller, der, an Oil - Miller, the 
Poſſeſſor of an Oil - Mill, a Preſſer 
of Oil. 

Oehlnuͤſſe, die, Wallnuts grown rank 
and good for nothing elſe but to 
make Oil of. 

Oehlpflanze, die, an Olive - Plant. 

Oehlpreſſe, die, an Oil - Preſs, 

Oehlreich, 44. at adv. oily ; rich of 


Oil, that contains much Oil. 


Oehlrettig, der, a Sort of Radiſhes - 


with very little or ſmall Roots, but 
with many Cods and Branches, out 


may be preſſed (Raphanus Chinen- 
ſis annuus oleiferus Linn.). 


Oehlröschen 0 die ſchwarfe 
wurz mit * 5 Blumen 2 black 
Hellebore with green Flowers, 

2 ſame, der, ſee Oehlrettig. a 

Ochlſchlager , der, an Oil- Preſſer, Oil- 

maker; ſee Oehlmuͤller 

Oehlſtein, der, a Whet- Stone, which 
muſt be made wer with Oil when 
one whets a Razor, Pen- Knife 

. &c. upon it. 

Oehltonne, die, the Oil - Barrel, 0 
Caſk or Tun to keep Oil in. 


Oehltreber, die, Oehltrieſter, Ueber⸗ 
ble ibſel von 228 eßten Oliven, the 
Huſks of preſſed Olives. 

oer die, ſee Oehlkelter, * 
muͤ e. . 

bes die 2 Anointing 


die letzte the-cxerome Vnc- 
tion. 
en » 


oe ber, * Apothecary-Shopy 
i mixt with Sugar. | 
hwvelg, „ der, an live- Branch, a | 
wig. of an Olive- Tree, 
O m, bir. ſee Oheim. 
'oder Ohme, die, a certann Mes- 


_ ſure of Fluids, of Wine „ un Auln 


or Aume, a Barrel. 


eine Ohm Wein, a Barrel, an Avln | 


of Wine, half a Puncheon of 


Wine, containing 42 e ſee | * 


alſo. Ahm. 
os bers E. W. cb. 


14 
Oehltraͤnken, das, the Soaking in Oil. | 


Ew?” 


. Ohmig : 


of which Seeds a very uſeful Oil F 


Nieſe- g 


; 


> 


| Ohn | 
Ohmen, fe Abmen, to nne 
inner Body of an empty Barrel. 2 
Ohmgeld, das, the Impoſt which Iun⸗ bp S 

keepers or Wine Merchants 

for every Barrel of Wine they Kl. 
adj. e adv. containing. an 
Auln, Aume,  Awm or Barrel. 


ein vierohmig Baß, a Caſk containing - 


four Awms- or two Puncheons. 
poop 5 338 1 

das iſt eine „die man ohne A 
ſchub thun muß, that's þ _ Wo 
_ muſt be done without be- 


| i< babe es gethan, ohne daß man mir 


es geheißen hat, I did it or ! have 


one it wichout being bid. 


ein Baum ohne Dlatter, a Tree witk⸗ 


out Leaves. 


ein Menſch ohne Tugend und Recht- 


ſchaffenhett, a Man without Virtue 


5 3 3 * Proct 

euch wurde ich {neinen $ geo 

wonnen haben, 1 ſhould have 2 TS. 
ed or won my Suit without you.  ' 

eine Rede ohne Verſtand, a_ nonſeuſi- 
cal Speech, a Nonſenfe. 


ohne Huͤlfe, ohne Troſt, | helpleſh, 


, comfortleſs. | 
ohne Zweifel, without Doubt, un- | 


doubtedly. 


| ohne Widerſpruch, without Contra- 


diction. 
ich ſage es ohne Eitelkeit, 1 0. 
without Vanity. 
ich that es, ohne zu wiſſen warum, 1 
did it without knowing Wůw y)) 
oy Tadel leben, to live lrreprehen- 
bly or unblameably. : 
ohne Vorbedacht, un emeditately. | 
ohne Aufhören, unceſſantly, wüthout 
Intermiſſion. - 
* Tetmone tbe todie inteſtate. 1 
ne Scherz, without Jeſting, | 
good Earneſt, ſerioufly. | BY. 
3 lignifies dico but, except, 8 5 14 
— and is * uſed inſtead of 
außer. 1 
man findet mich immer * Hop ſe, ohne To 
(better außer) des achmittags, I | 
am always at Home * 
the Afteruoon. 


der Letzte ohne einen, the laſt ba 


(ſave) one. 


es iſt nichts drinnen, ohne allein 1. 
ere is no 
cept, &c, "8 ; "i > * 


4 
* © FL PRE. 
EI | vlertau aus 


except in 


e 35 
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auſend Mann ohne Melber und 
Kinder, four thouſand Men, be- 
ſides the Women and Children. 
man kann es nicht ſagen, ohne ſcham⸗ 
-  roth zu werden, one cannot ſay it, 
. dut muſt bluſh at 4t. 
. 9 25 alſo, es iſt nicht ohne, (bet- | 
9 iſ nicht zu laͤugnen, es iſt an- 
— it is indeed not without Rea- 
ſon, not but that it be true, tis 
true, L avo it to be true, I muſt 


— 


ohne dies, ohne dem, without this. 

das weiß ich ohnedem wohl, I know 
_ - -- it Without that. 
| - thr muͤßt ohnedies da vorbey, beſides 
X you. —— 4 1 

| Ohnablaſſtg, na 8 
. fermiſlion,' conflunty3 ſee Una blaſs | 


allein, ſave only „except. 


roſt zu ſuchen ;- there is nowhere 
_— prong —— to be found but only 
= * with God. | 
* t, das, Tooth- Wort; ſee 
uppenkraut. 
 Hhnerochtet, notwithſtanding 3 ſee Us | 
cher 1 Ms aa Ha 
v. i 

Oe ſee ye iy 8 b | 
Ohnfern, ce ern. 8 Hoes 

' Hhngeachtet ſee Ungeachtet. | 

- Hhngefdhr, ungefähr, 44. 1) beynahe, 
about, almoſt, near, pretty near, 


the Matter 5 thene- 


\ — 


: - #hnaefahe ein Jahe, about a twelve 
Month. | 
e um selbige Gegend, near 


bout the ſame Quarter or Part. 
3 jufdi iger Weiſe, per Adventure, 

2285 - -cafually.; by Hap, by Chance, aeci- 

2 ._ dentally, opportunely, unawares. 


Zufall „ à mere 
Chance. 


15 | *Hhngefahr , das, the Hazard, Adven- 
ture, Chance: ” 


© ein blindes Ohnge | a were Chance 
or a blind C 


W-  -Ohngbtter, der, an Atheiſt; fre Got 
; tegleugner.. 


AK, 
| * 


F. ong fince,. = 


long BT... a little 


"C4. 


indeed own it to be true. | 


e oe mir by Geer lll i | 


CY FESS 


das Oehr 


2 * (adv.) of late, reg, — i 
C ox Ring: 3 


3 ſee Unlang 


* 


Ohr 


Obumacht, die, (Schwachheit, We 


mogen) Wes knen, Infirwicy, Faint- 
neſs, Feebleneſs, Want of Power 
and Strength , Want of Force in 
Phyſics as well as in Morals. 
Ohnmacht, ſignifies ordinarily or 
" moſt commonly , 2 Swoon or 
' Swooning, ja ſudden Qualm, a 
_ fainting Fit, a ſudden Decay of 
the Spirits, a Syncope. - 
in Ohnmacht fallen oder ſinken, to 
ſwoon away, to fall into a Swoon, 
to faint. 
Ohumichtig, af. ee adv. (comp. ohn- 
maͤchtiger, ſuper/. ohnmichtigſte) fee- 
- ble, weak, infirm, ſtrengthleſs, 
impotent, unable, faint, languiſh- 
- ing; Want of Force or Power. 
ohnmachtig, lignifies alſo, ſwooned 
9 5 Ohm KY 
ig werden acht ſal⸗ 
len, to be qualmiſh, to faint or 
ſwoon away. 
er ward ohnmächtig, he was ſeized 
by a fainting Fit, he ſwooned 
away or fell into a Swoon. © 
Ohnmaßgeblich, ohne Maßgeben, with- 
out offending or preſeribing, in my 
. Opinion; ſee Ulnmaßgeblich. 
ttig , 2 t ad ſhadeleſs, 
thout a Shadow. 
Cunſchattige) Volker, 
Aſcii, faid of the Inhabitants of 
the torrid Zone, that have not 
Nov leaſt Shadow on the Day of 
Year, when the Sun is perpen- 
Akulas over their Heads. 
5 der, the Oſtrich of Ame- 
that has no Tail or almoſt 


rica , 
none. 

Ohnſchwer, ad/e#. eaſy, without Dif. 
ficulty, without great Pains; 
fee wer. 


Hhuſtreitig „ adj. i adv. obe 

unqueſtionable &c. See Unſtreitig. 

Ohnverhalten, 3 without keeping 
it ſecret. 

Ohnvogel, der, ſee 

Oho! (iaterj.) ohoe! 

oho, ſo iſt es bewandt? US "well, 
is that the Matter is it thus? 

Ohr das, the Las. the Handle or 
Part by which auy Veſſel is laid 
Hold of, the Eat of a Veſlel, 

Oehr, 7 — an einer Glocke, 


Klop pl hin t, the Ear 
0e Bell- 


85 5 
* das 
1 . * 


woran der 


3 


„ 


Oehricht, 


. that will diſquiet him. | 
jemanden beſtindig in den Ohren liegen, 
ut one's Ears, to 
ding or ſtun one's Ears perpetual- | 


* . : % - bo \% 4 Y% = 
1 h 
. " * 


das Nadelbhr , the Eye of a Needle. 
das Oehr in eine Nadel machen, to 
pierce the Eye into a Needle. 
They fay alſo, dhren, verb; reg. a#. 
Oehren machen, to make the Ears 
or Handles to Pots, Baſkets &c. 
Nadeln vhren, to pierce the Needles, 


to make the Eyes into the Nee- 


dles. / 1 Soo” 

adj, et adv. cared, having 

Ears, Handles cc. 

ein dhrichter Topf, a Pot with Ears to 
it, an cared Pot. . 

ein öhrichter Napf, an eared Bowl, 
a Bowl or Dith with Ears ta it. 

oͤhricht, that has Ears. N 


langöhricht, that has long Ears, lap- | 


cared, long- cared. 
eindhricht, one - cared, _ 
dicköhricht, that is thick or dull of 
anger * oa wa 1628 eat . 
ng t, that has hanging Ears. 
Ohr, das, the Ear, the Organ of 
Hearing. 


das rechte, das linke Ohr, the right, | 


the left Ear. E 
Oehrchen, Oehrlein, das, Dimin.) 
the little Ear or a little Ear. 
die beyden Ohren, both (the) Ears. 
jemanden etwas in das Ohr ſagen, lis⸗ 
peln, fluſtern, raunen, to whaſper 
of round ſomething into oue's 
einem einen Floh ins Ohr ſehen, to put 
a Flea into any one's Ear, to 
round him in the Bar ſomething 


to be always a 
ly with a Thing. 


einem etwas in die Ohren blaſen , zu | 


Ohren tragen, to pick Thanks, to | 
wake-falſe Reports to one. 
jemanden die Ohren mit etwas kitzeln, 
dem Ohre ſchmeicheln, to tickle or 
pleaſe any one's Ear. n s 
einem die Ohren warm machen, to heat 
auy one's Ears with ſomething, to 
rovoke his Ears, to ſtir up his 
aſſions by ſome veratious Diſ- 
courſe. | IT, 


er hat kein Oht für die Muſif, he has 


no Ear for Muſic, his Ear is not 


made for Mufic, he don't reliſh 


OF” 


Words, Speech or Language. 


[pyvour Ear (be attentive to what I. 


— ” 


1 g | „„ 75 5 
Ohr 3 . We \ 4 
| | 2 a delicate Ear, à true 5 4 


. . N x" 
er hat kein Ohr oder kein Gehör, he N 
has no Ear (to any Thing). , if 
er hat keine Ohren dazu, he has no 
Ears to it, he ſhuts his Ears to it, 
he does not hear of that Side, he 
gives a deaf Ear. = > > 
ſie hat * Ohren, ſhe has chaſte 
rs, e cannot bear undecent 


C 1 
. — 


| die_Ofren zu etwas neigen, to give | . 4 
| ar. | „ 
leihet mir euer Ohr, pray lend me 


am going to tell you or to ſay to 
you), lend me a favourable Ear, 
ive Ear to me, liſten, hearken 
er hat das Ohr ſeines Fuͤrſten, he has 
the Ear of his Prince, he has a 
free Acceſs to him. e 
die Waͤnde haben Ohren, the Walls 
have Ears (that's to ſay: one muſt 
be ever cautious in not being o ver- 
heared, when one talks of Frogs -" 4+ 
that ought to be kept ſecret). , . 4 
zu Ohren kommen, to come to ones? 


Ears. | ; s 
wenn dieſes dem Fuͤrſten zu Ohren fime,  - 

if the Prince ſhould _ to ww 3 

of this, or if this ſhould reach te 

Ears of the Frin ee. 
er laßt es zu einem Ohre hinein, und 
du dem andern wieder heraus gehen, 
it enters one Ear, or goes m gt 
one Ear, and goes out again at tune 
other (ſpeaking of a Perſon, that 
eaſily forgets the good Counſel or | 
eim Oh given 5 3 FE 1 3 
| e ren vor jemanden verſtopfen, 

verſchließen, to ſtop or ſhut nes 

Ears to any Body (not to lend hm 
nan Ear, to give him no fayourable 1 
„ > 4-4 „„ 
die Ohren ſpitzen, to open one's Fat, B́ö 
to prick up Ears, to liften r 
hearken attentively, to ſet up r 


- 
= 
1 — 


1 5 up Ears; is alſo ſaid of 1 y 4 


” 1 # 


rſes and of other Beaſt. 
als i< ihm Hoffnung zu ſo etwas mach⸗ 
te, ſpitzte er gewaltig die Ohren, % 
when I made or gave him Hopes 
to ſuch a Thing, he then prick d 
his Ears up mightily. - WD. 
They fay alfo, ich habe} die Ohren-ſs © 
voll davon, daß ich nichts mehr das - 


— 


utc. ; 
er hat eln gutes, ein feines Ohe (Ge- 
2 9 „ „ quick, 2 


- . 


von horen mag, I have my Ears ſo 
| 55 2 „ 


— 


= a * 
1 4 
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7 * 
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0 : F 1 98 
* F 7 7 | 
k * . 


e "Chg > or 


5 Full of it already, 5 has I don't bis über die Ohren in Schulden ſtecken, 


want to hear any more on't (of it). | to be over Head and Ears in 
. Ther ſay ai bially , ein hungeri⸗ Debes. 
ger Ba keine Ohren, a hun- | er iſt gluͤcklich, wenn er mit heilen oder 
y Belly = no Ears (one that is . Ohten davon kommt, he will 
ungry , gives no Attention: to very lucky, if he gets clear or 
what is ſaid to him). off with whole Ears, or if he ſaves 
"They fay alſo, die Ohren bewegen, his Ears. 
mit den Ohren ſpielen, (ſaid of er ot es fauſtdick hinter den Ohren, 
Horſes) to wag the Ears. be is ſharp and cunning, he is 
| die Ohren reinigen, putzen, taͤumen,, eunninger than his Mien or Look 
= to pick one's Ears. beſpeaks him. 
die Ohren klingen, gaſſen „ ſauſen, | ſ<reib es dir hinter das Ohr, mind 
brauſen, the Ears tingle. and mark this, hced1and mark 


die Obren haͤngen laſſen, to let the | this Point well. 
A ; Bare re hang down, to have hanging | ein Zeuge, der es mit Ohren gehoret, 


an Ear- Witneſs. 


. bern haͤngende Ohren , Bangle- | no< nicht hinter den Ohren trocken ſeyn, 
= Hard. „ bangling Ears, | Aagging 2 * but a Stripling, a callow 
== ir 
= . Pferde, Hunde die ſtutzen, einem die Haut uͤber die Ohren ziehen, 
= to crop a Horſe's or a Dog's Ears, to ſtrip or flay one, to pull one's 


=. to cut a Horſe's or Dog : 1 Skin off. | 
©. ©, ſhore einer, dem die Ohren nach. den Zeitun⸗ 
nan hat dieſem Beutelſchneider die oh per jucken, he that is deſirous of 
ren abgeſchnitten, they have cut caring or learning ſome News. 
N. Pick - Pocket's Ears off. Zeitungen, davon einem die Ohren gaͤl. 
ferd, ſo die Ohren ſpitzt, hoch e dreadful News. 
= 2 gt, a Horſe that pricks up his] Ohr, is alſo a Name for ſeveral 
BZ Ears, that carries his Ears aloft. | Things „ that have any Reſem- 
oe Stutz⸗ n a Crop, a oy. '  blance with the Figure of an 
-  eared- Horſe or Dog. r 
ein Klappohr, ein Pferd mit hangenden - die Ohren an einer Mütze, the Ears 
Ohren, a wide cared Horſe, a of a Cap or Bonnet. 
"Horſe with wide - hanging Ears. | ein Ort in einem Buche, a Dog's Ear 
They fay proverbially, den Wolf | in a Book. 
bey den Ohren halten, to lay Hold | zum Ohre gehorlg, belonging to the | 


| of the Wolf's Ears (that's to ſay: Ear, auricular. 
not knowing what Party or what nu das, Ortband an einem De- 
Ccourſe to take in a preſſing Af. — gp hape of a Sword - Scab- 
, fair and where there is Danger or | rd. 


Hazard on all Sides). Ohrbock, der, ein Geſchwuͤr hinter den $ 


deinem die Ohren of Ohren, a Sore or Bile behind the 
T 10 bre, Ear, au Abſceſs behind the Ear. 


einem 
- one's Ears, to be about one's renarzeneyen, die, Acouſtics. 
Ears, to bang him. Ohrenbaur der, an Ear- Doctor. 


3 Obren Ohrendaumel, die, ſee Ohrengehenk. 
: . — Ohren, an en geben, Obrenbeiche,, die, auricular Confeſ- 
.. "| Oprnble, ver, be Oteniſrin 
"rl a Pick - 9 * 
einen bey den com pipfen, , — Makebate, ay Men's . 


Wr 


A mwacken, kneipen, to lug one by a Tell- Tale, a Flatterer, a Re- 
dhe Ear, to give one a Lug. ovter. | 
= bis ari die Ohren in der Arbeit ſtecken, Obrenblaſerey „ die ; a Picking of 


| L 
to be intangled in Affairs, to be | Thanks, Whiſpering into any one's L 
at Work up to the Ears, to be | Ears, Wheedling, - Flattering &c. 


ze der Head and Ears at Work. [ Ohrenboc, der, lee en 90 
| IT N 


9 


3 0 1 
. 
* 1 
1 
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Obe 


n, Ohrenbluten, das, the Bleeding of the 
in Ears (Haemorrhagia aurium). 
Obrenbrauſen, das, Sauſen, Klingen, 
er Gellen, a Buzzing, Humming or 
il Tingling of the Ears.” 
or Ohrendrat, der, the Wire bent to the 
es Ear, to which the Ear - Bobs or 
Pendants are hung, the Wire about 
Mn, a Woman's Ear. 
1 Ohrendruͤſen, die, the parotid Glands; 
ok ſpeaking of Horſes, the Vives (a Diſ- 
| eaſe), 2 - 
nd das Auſſchwellen der Ohrendriiſen , the 
rk Parotids, the Swelling of the pa- | 
rotid Glands. 15 
et, Ohrenentzündung, die, the Inflamma- 
tion of the Ears. | 
= Ohrenfluß, der, the Fluxion of the 
ars. pgs, | a 
Ohrengehenk, das, die Ohrengehaͤnge, 
n, the Pendants, the Ear- Bobs, Ear- 
C's Drops. ; 
Ohrengellen, das, ſee Ohrenbrauſen. 
Its Ohrengeſchwulſt, die, das Ohrenge⸗ 
of {wur , an Abſceſs, a Tumour be- 
hind the Ear. WR þ 
al Ohrengewolbe , das, an Ear- Vault, a 
Vault in which ſome Light is. re- 
al ſerved :. fee alſo Obrgewölke. 
* Ohrenhöhle, die, the Cavity of the 
an Ear. | | 
po ata ry der, ſee Ohrwurm. 
rs renkitzel, der, die Neugierigkeit, Cu- 
# riofity, the Longing after Tidings 
ar or News. | 
Ohrenklemme, die, der Ohrenflamm, 
he ſee Ohrenzwang. | 8.” 
Ohrenklingen, das, ſee Ohrenbrauſen. 
es Ohrenknorpel, der, the Griftle or Car- 
b- tilage of the Ear; 4% the Tendon 
of the Ear. | 
* Ohrenmorchel, die, a Sort of round 
ne | Moril full of Knurs with Holes in 


them. 5 
' Ohrennerve, eine, an acouſtie Nerve. 
Ohrenperlen, die, Ear - Pears. 
Ohrenpflanze, die, the Auricula (He- 
diotis Linn.) Hediotis Auricularia. 
Ohrenſchmalz, das, Ear- Wax, ceru- 
men, the ceruminous Humour of 
the ars. | 
die Driiſen des Ohrenſchmalzes, the | 
ceruminous Glands of the Ear. | 
Ohrenſchmerz, der, ſee Ohrenzwang. 
Ohrenſpange, die, che Wire about a 
x Ear; ſee Ohrendrat and 


Woman's 


ern 
o * 


Ohrenſpritze, die, the Otenchyte 2 
' Syringe for the Ear, an Inſtrument 
of the Surgeons to inject Medicines © 
_ the Ear. N | We 
rentrager, der, ſee Ohrenblaͤſer: 
Fs hom „das, Ear-Ach, _— the 
Ear; ſee Ohrenzwang. q 
HRP; der, ſee Ohrenhöhle. 
O [enzeuge, der, an auricular Wit- / 
neſs. _ | 
Ohrenzwang , der, a Pain in one's Ear, 
the Otalgia , Ear- Ach. Bs. 
Ohreule, die, der Ohrkauz, the Horn- 
Owl, Horn- Coot. c 3 43.47 75.6 
Ohrfeige, die, a Box, Cuff, Flap: 
Stroke, a Blow, Wherret on the 
Ear; fee alſo Maulſchelſe. 
wiederholte Ohrfeigen, repeated Blows 


# 


on the Ear. . 
er hat eine Tracht Ohrfeigen bekommen, 
he has had repeated Cuffs, be 
e ſoundly boxed or cuf- 
ed. r | 
einem Ohrfeigen geben, to box or cuff 
one, to give one a Box on the 


Cuff or Box on the Ear with the 
Back of the Hand. 8 | 

einem links und rechts Ohrfeigen geben, 
co cuft or box one right and left. 
to box one for the going and com-- 


ar. NES 98 3 
eine O eige mit verkehrter Hand, a 11 


ing. | 72 x 
er theilt gern Ohrfeigen aus, he has a 
light Hand, he loves to deal Bo- 

. 35 | £3 
They ſay figuratively , er hat eine 
derbe oder ſtarke Ohrfeige bekommen, 

he has had a ſad Balk, he has fuf- 
fered or ſuſtained a great Loſs or 

1 Damage in his Buſineſs, Af 
airs | 


Ohrfinger , der, the little Finger, the 
Ear- Finger, auricular Finger,” 
Ohrgehaͤnge, das, ſee Ohrgehenk. 
Ohrgewdlbe, das, a little Vault over 
the Window or Door in a larger 
Vault, which Architects call alſo tie 
r — Ear. | 

Ohrgriffel, der, a Probe to ſearch 
the Kar with. n. 
Oehrig, adfe#. cared. - 
langohrig, lap - eared, long · eared. 
ſpitzohrig, ſnarp- ear ede. 
Ohrtafer , der, ſee Ohrwurm, m. 
Ohrkautz, der, die Baumeule, ede lit- : 
tle Wood or Foreſt- Owl, the 


4 


4 — 
5 


a 


| 


| Madge- Howlet; ſee alſo Ohreule,.  * 8 
N 


Ohr⸗ 


7 - 
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Ohr 
„ der, the Griftle, che 
Tendrel or Tendon of the Ear. 
3 das, a Cod or Pillow to 
lie with one's Ear on, che Ear- 
uſhion. 
* das Ohrkuͤſſen in einer Kutſche, the Ear- 
or the 3 Cuſhion in a Coach. 
1 „ der, a Gum-Lack in the 
, (ore or Form of an Ear, Engliſh 


HOhrlappchen, das, laͤpplein, the 
Far- Lap or Flap, the Lug or Tip 
of the Far: n 
ein Ohrläppchen. dae man den Kindern 
hinter die Ohren legt, a GP put 
JED. -wax A — d's ſore Ears. 
fling , der, ſee Ohrwurm. 
Ohrloch, das, the Hole of the Ear 
| Obel — an oval — wa _ 
„ der, an Ear-Picker; 0 
a little Cockle of the Mediter- 
ranean. 
der Ohrlöffel, is alſo a Name for a 
1 or prickly Muſhroom, _ 
Ohrloöffel aut, das, the Ear - SCUrVY- 
| 2 6 Mark made on the 
ahl, das, a Mark made on 
Ear of a Sheep to know it by. 
- Dhrmuſcel, die. the whole exterior 


— 


Muſcle or Cockle-ſhaped Part of the | 


"as the Conch of the Ear; alſo } 
the ſtriated Anomia with little Ears 
of the Mediterranean (Concha Au- 
rita). 

Ohrring, der, an Ear-Ring. 

_ Ohrſc<merz , der, Otalgia or a Pain in 

 *the Ears. 

858 necke, die, the Ses. Ear (a Cock- 
e). 


1 


Ohrtronnnel, die, bes Trommelhiutlein | 


im Ohre, th Tympane or Drum 
of the Ear. 
3 das, the Orillon, a Kind of 
Caſemate in Fortification. 
rwurm, der, the or an Ear - Wig. 
They ſay familiarly , ſie iſt ſo 2 
lich wie ein Ohrwürmchen chen, ſhe is 
as airy or lively as an Ear- Wag. 
frm ,, (Hunting Term) the 
-- auricular Worm, a Diſeaſe ſome- 


= in We” Ears of Hunting 


88. 
4 e Oehſe , ſee Oeſe. E 
. 2 Okeley, ſee Ufeley.- $% 
, -- * Defelname, ſee Efelname. - 
© .  Ofer; ſee Ocher, Oker &. 
1 | Oekonom, der, (the Accent on the laſt 
ZE -. Syllable) der Haus 7 Laudwirth, 
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— 
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a Husband- Man, a Farmer, one 


that —— Oeconomy, a 
„ N 


Oekonomie, e Haus⸗ 
— Oeconomy or Econo- 
my, Husbandry. 

Hefonomiſch , 44. et adv. haushaͤlteriſch, 
ſparſam, occonomical or economi- 

cal, ſparing, ſaving 5 18800 
frugally. 

Oel, das, ſee Oehl. 

Oleander, der, Oleander, A 85 
Nerium Oleander Lias.) the Roſe- 
Laurel. 

Oleandervogel , der, Oleanderſchwirmer, 
the Roſe - Sphinx, a Bird. 

Oleaſter, der, wilde Oehlbaum, the 
wild or the Bohemian Olive- Tree, 
the Olivaſter. 

Oligarchie die, Regierungsverfaſſung, 
wo die Macht nur bey etlichen weni- 
gen der Vornehmſten ſteht, Oligarchy, 
'a State or Goverument, where a 
few Perſons only have the ſove- 
reign Authority. 

Oligarchiſch, adjeT. oligarchical. 

ein oligarchiſcher Staat, an oligarchi- 
cal State. 

Olive, die, an Olive, a Sort of Fruit 
of which Oil is preſſed. 

eingemachte Oliven, piekled Olives, 

preſerved, ſeaſoned Olives. 

Olivenbaum „der P Oehlbaum 7 the 
Olive- Tree. 

Olivendroſſel, die, the Olive - Thruſh 
of the Cape of good Hope. 

| Olivenſarbe, die, Olive - Colour. 


| 


' Olivenfatbig , olivengruͤn, of olive co- 


—. 1 


olive - coloured „ olive - 


bind, olivenfarbig, of a browniſh 
or tawny Olive- Colour. 

Olivenfrrmis, adj. e ady. in the Form 
of an Olive, formed or ſhaped as 
an Olive. 

/ olivenformige Zierrathen am Kapital 
einer Saͤule, olive- formed Orna- 

mente on the Capital of a Column 

or Pillar (des ſuſaroles), 

olivenformige Perlen, olive- formed 


Pearls. 


Olivengarten, der, a Garden of Olive- 


Trees. 


| Olivenholz, das, Olive- Wood, Wood 


of an Ulive- Tree. 


Olivenleſe, die, the Oy: of Olives, 
the hear ; > 


Onvogel, der, ſee Ohnvogel. a 


the Place where an Opera is repre- 


Oli 


— er a IE Olive, 


the Judaic- Stone (little oval-round } 


Stones, that have the Shape of 
Olives, but that are more the | 
Sport of Nature than a real Petri- 
faction). 


Oelſenich, der oder das, Oelſenitz, Oel- | 


ſenach, wild Parſley. 


Olymp, der, the Olymp, the Sky; the 


Hcaven (a Word uſed in Poetry de- 
noting the Heaven); 40% a high 
Mountain in Theſſalia. 
Olympiade, die, Olympiad, the Spoce | 


of four Years among the Grecians * 


(the Greeks counting their Years by 
Olympiades). 

die olympiſchen Spiele „the _olywpic 
Games in Greece. 

Omat, das, Omad, ſee Samet 
Aftergraſs or Aftermath &. 

One, — Onichſtein, the Ouix; 


oute ute; ſee Oheim. 
Ontologie, die, Ontology, the funda- 
mental Science; fee Grundwiſſen⸗ 


ſch a ft. 


Onyx, der, che Onyx or Onix, a Spe- 
cies or Kind of a very ſine Agate 
of a white and brown Colour; 

der blane Onyx, is alſo a Name for 
the 'Sea- Snail or Venus- Shell 
with a blue Serpent- Head. 

Opal, der, (the Accent on the laſt Syl- 
lable) the Opal,”a precious Stone. 

Oper, die, ein Singfole , an Opera. 

die Opern, the Operas. 

die fomiſche Oper, an Opera comic, 
a comical Opera. 

in die Oper gehen, to go to the Opera 
or to go to ſee the Opera. 

Operment, das, Orpiment or orpine, 
a yellow Arſenie und in the 2 
quite formed. 

Operndichter, der, a poet that Works 
for the Opera, an Opera- Poet. 

Operngucker, der, a Spying-Glaſ, 
_ in an Opera to loo about 
wit 


Opernhaus, das, the Opera- Houſe, 


. — 


ſented. 


Opernſinger , der, Operiſt, a Perform- 
er or Actor of the Opera, a Sin- 


ger in an Opera. 
Opernſtyl, > gt the Style of the 


(8). 


Opferbinde , die, 


> 


| 8 1 the 8 
ter for the Opera, t 
where an Opera is repreſented. 


Opfer, das, a Sacrifice , an Offering, 


to God: alſo the Act by which au 
Offering is made, or by which any 


mage to his ſovereign Power. 


Burnt - Sacrifice. 


ein Sohnopfer , Schuldopfer, a piacu - 
lar, an expiatory, a propitiatory 
Sacrifice. 


to God. 
Opfer, ſignifies alſo, the Thing it- 


to God, the Victim; 4% the Beaſts - 


one tenders for a Sacrifice. 
They ſay figuratively, ein Opfer der 
RNache eines andern werden, to be⸗ 


ſentment. 
Opferaltar, dre, an Altar for Burnt- 


or Victims are offered. 


Bandage 


Offering - or Oblation - Bread.” 
Ovferte, 1 ſee Opferprieſter. 


r killed for an Offering, 
+ Fleſh of Sacrifices, holy Fleſh, 
Opfergebet, das, the Offertory. 


Opfergefaͤße, die, 
pergefſe, facrificia!” Veſſels. 


Offering-Penny, a PEE 


fering. 


a Song at an Offering or Qblation. 


| Opferhaus, das, der Tempel, the Tem 


ple, a Houſe where Im me 
made. 


Opferkaſten,, der, der Oyſerſtock, *. 


Church- Box, into which the Mo- 
ney is put, which is given as a free 
Gift towards divine Service. 


ks eu 


ell + 


an Oblation, a Preſent one offers - 


Thing is offered to God with cerf⸗- 
n Ceremonies to render Hom- 


j- 86. (utiges Opfer, a bloody Sacri« 
ein Brandopfer , a Buent - Offering, a 2 


ein Gott wohlgefalliges Opfer, an 
Oblation, an Offering agreeable _. 


or Rade one offers, and which ; 


come the Victim of an other's Re- | 


Offerings, an Altar on which Beaſts hh. 
an offering Band or. 
Opferbrod , das, Bread of Oblation, 


Oßpf ** 5 3 4 
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ſelf, the Gift or Preſent one offers 


"Dpferſleiſch „ das, the Fleſh of Beaſts + 
ined o 


the ſacrificing Inſtru : 
Opfergeld,, das, der Opferpſennig,' e 


Opfergeſang, der, a ſacrificing Songs 5 's 


ne der, Bedlenter det Opfer⸗ FE 5 a 
ſchlaͤ chters, oue ee | 


1 . * * 
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| Opfermahlzeit, die, der 


— 


cer in the Killing and Dreſſing or 


- a Beaſt for Sacrifice. 


DP.oſerkuchen, der, Cakes of old, ſuch 


as were offered by the Jews and 
Heathens to a Deity. -& 
Opferſchmaus, 


a Repaſt or Entertainment at an Of- 


„„  fering. 


Opfermann, der, Kuͤſter, Kirchner, a 


Sexton, a Sacriſtan, a Veſtry- 
Keeper;  a//o a Church - Warden; 
it is alſo a Name for ſuch Men as 
.- aftend at a Church - Ceremony and 
make pecuniary or any other Of- 


- Ferings. — 


= © Opfermeſſer, das, a ſacred Knife, an 


Offering - Knife, the Knife where- 
with the Throat of a Victim is 
Cut. N ; 
Opfern, verb. reg. aft. (ich opfere — 
_ ..opferte — geopfert, im perat. 
opfere) to ſacrifice, to bring or 
make a Sacrifice or Oblation, to 
— up ſomething in Sacrifice to 


W.. © © geiſtlihe Opfer opfern, to offer up ſpi- 


ritual Sacrifices. 


Opfern, das, die Opferung, the Act of 
_ facrificing, of bringing a Sacrifice 
or Oblation; a the Sacrificing, 


Si 


mae Inmolation, Oblation, Sacri- 


fice. | 


die Opferung Maria, the Preſenta- 
tion of our Lady in the Temple. 


Qryferpfennig, der, ſee Opfergeld. 


© Opferprieſter, der, Opferer, the Sacri- 


pd 
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Oo ** 
— 
% . * 
5 1 
1 6 


Opiat, das, Opiate, a medicinal 


ficer, a ſacrificing Prieſt. . | 
een, a ſſacrificing Pries- 
teſs. 


| Wy ; Opferſchale, dle, -an Offering - Cup or 


Bowl, a Bowl into which the Blood 
of a Victim was gathered. 


= Dyferthier, das, Opfervieh, the Victim, 


the Beaſt to be ſacrificed. 
Victims are killed and dreſſed. 


© Opferivein, der, the ſacrificing Wine 
* Wine of Oblation. 7s * 
4 2 Ophit, der, the Ophit, a 

plüe mixt with yellow Fibres or Fi- 
laments which comes from Egypt; 


en Mar- 
it is found ſometimes to have black 
Spots and Veins. 


Compoſition, an Electuary of a ſoft 


/ 


Conſiſtance, ' into which different 


_ "Ingredients are put. 


1 > o 
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Opfertiſc , der, the Table on which [ 
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* Mok 
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Orb : e 
ein mit Opium verſetztes Arzeneymittel, 


a a ſomniferous 7 
Opium, das, der Mohnſaft, Opium, 


cotic and ſoporiſerous 1. 
Optik, die, Sehkunſt, the Optics, that 
Part of Mathematics, which treats 
of the Light and of the Viſion or 
Sight. S 5 
Optiſch, 44. et adv. optic, pertaining 
to Sight, that ſerves to the Sight. 
Orakel, das, the Oracle, the Anſwer 
which the Heathens fancied to re- 
| ceive from their Gods; it is alſo 
uſed of the Divinity itſelf, that paſ- 
ſes the Sentence or gives the 3 
cle; alſo the Place from whence oc 
1 where an Heathen Deity returns 
the Anſwer by the Priefts to the 
* "Queſtions, . „ 
Orakel, is alſo a figurative Denomi- 
nation for the Deciſions given by 
Perſons of Authority or of Know- 
' ledge; a//ſo even for the Ferſons, 
that give ſuch Deciſions; alſo a 
Perſon to whom People apply for 
Advice. | 
Orange, die, Pomeranze, an Orange. 
Orangerie, die, das Orangerichaus , an 
Orange - Houſe, Green- Houſe, an 
Orangery, a Flace orGarden where 
| Orange- Trees are kept, improved 
and nurſed; «fo the Orange- Trees 
laced during the Summer - Seaſon 
into the Garden. 
Oranien, the Priucedom or Principali- 
ty of Orange. Fa 
Oranienaͤpfel von Sevilla, FSevil- 
Oranges. 
candirte Oranien, candied Oranges. 
Oranienaͤpfelſchalen, Orange - Peels. 
Oraniengelb, Orange, orange yellow. 
Orant, der, the Herb Calves- Snout 
or Snap-Dragon, the wild Origan; 
ſee alſo Doſt. | F 
Otation, die, Rede, an Oration. 
Oratorie, die, Redekunſt, Oratory, 
FA A 7-17 
Oratoriſch, aden. oratory ; of or be- 
98 to an Orator; ſee Redne- 
riſch. l | | 
Oratorium, das, .a' Compoſition for 
Church Muſic, to fing an Air; 


| 


% a Chamber or Room. to read 


Prayers in, an Oratory. 
Orbede, ſee Urbedde. 
Orbil, der, a Name or Denomina- 
| tion for a ſurly, froward, alſo 


the Juice of Poppy, that has a nar- . 
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n. » peeviſh, Schools. 

8 ſee Orkan. 5 

.Orcheſter, das, the muſical Room in 
a Play - Houſe , the Orcheſter 
(among the Greeks it was the 
Place where they danced, and 
among the old Romans, the Pit 
in the Play Houſes, where the Se- 
nators took their Seat). 

Ordallen, die, Gottesurtheil, the Or- 
deal, the Proof by the Elements 
with the Ancients. 


Society of certain Perſons, that 
oblige or bind themſelves by an 
Oath to live according to certain 
Rules, and which commonly uſe to 
wear. or have ſome exterior Mark 
to diſtinguiſh them. 

der Auguſtinerorden , der Franciscaner- 
orden, the Order of St. Auſtin, of 
St. Francis. 


ein weltlicher Orden, an Order of 
Knighthood, a ſecular Order. 


der Maltheſerorden , the Order of the | 


Knights of Malta, 

der Orden vom Hoſenbande, the Order 
of the Garter. 

der Vließorden, der Orden vom golde- 
nen Bließ, the Order of the Gol- 
den- Fleece. - 

der ſchwarze Adlerorden, the Order of 
the black Eagle. 

Under the Word Orden is alſo — 2 
ſtood the Collar of a Knight, the 
Ribbon or other Mark of an Or- 

der of Knights. 

der Konig hat hm den Orden ertheilet, 
the King has given him the Order, 
or has inveſted him with the Or- 
der, has made · him a Knight. 

man erkannte ihn an ſeinem , he 
wasknown by his Order. 

Ordensalter, das, the Majority or the 
being bf Age for to be received in- 
to any Order, the Age requiſite for 

A. 1 a ds 8 

ensband, 8, enszelchen, el 
Ordenskette ze. the String or Rib- 
bon, the Collar, the Croſs, the 
Chain, 
Order, the Token of Honour. 

Ordensbruder, der, the Member of 
an Order, a Brother of an Order 
| (in paxticul 


(87) 


Orden, der, an Order (a Company or | 


ein geſſtticher Orden, a religious Or- 


the Star belonging to an 


\ , Ord 
where every Member is called 
Brother). 


die Ordens ſchweſter, a religious Siſter, 


a Nun. 

Ordensgelſtliche, der, a Friar or Monk, 
an Eccleſiaſtie, a Church - Man, a 
Clergy - Man, if he is at the ame 
Time a Member of a religious | x, 
Order. OM 

Ordensgeiſtlichkeit, die, the Clerus. | 

Ordensgelubde , das, the Profeiog; 
the Entering into any religious Or- 
der, the Vow, ſolemn Vow made 
to God. 

Ordensgeneral, der, the General of 
ſome religious Order, the Chief of 
an Order. 

Ordensgenoß, der, the Member of an 
Order. | 

Ordensgeſellſchaft, die, the Congrega- 
tion or Society, the Brotherhood, 
Fraternity, Conventuality. 

Ordens haus, das, the religious Houſe, 
the Houſe belonging to any Order. 

Ordenskleid, das, = Habit of au Or- 

der, the religious Habit. | 

Ordensleute , die, People of ſome reli- 
gious Order, the Members of ſome 
Order. 

Ordensmann, der, a Member of fine 
religious Order, a Friar, a-Mouk, 

a Regular. 

ein angehender Ordensmann, a No- 
. a new Monk, a Probatio- 


Ordensmantel, der, the Cloke of a 15 
* or of a Member of any Or- 


88 der, the Maſter 5 chief 
or Head of ſome Order. 

r he die, the Member of an 

rder 

Ordensregel, die, the Rule, Statute, 
Law or Conſtitution, the Obſer- 
vance, Inftitute of au Order.. 

ORE „ein, a Knight of an Or. 


Ordensſchweſter, ſee Ordensbruder. 

Ordenszeichen, ſee Ordens band. 

Ordentlich adj. et adv, ( comp. otdents 
licher, /wperl. ordentlichſte) in Order, 
with good Order, orderly, / diſpo--. | 
ſed, ſet in Order, regular, con- 


. 


formable to Rule. 
ein ordentlicher Menſch, an orderly, a 
r Man, a Man of Order, 4 
Man that loves Order. 
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ar of a _—_— Order +: . 


wee, 
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| g the Orders of the General, or that 


| F 3 ein ordentliches Leben fuhren, to lead a 


E . -  Sefeh!.. 


1 dier that attends a Colonel, a Ma- 


> EEG watched; aifo the Houſe where — 


vrdentlich, ſignifies alſo, regular, done 


according to ſome Rule, ſet, cer- 
tam, exact, 
regulated. 


regular Life. 


ten, to obſerve ſet, certain, 

lar or regulated Hours. 

ordentlich, rechtmaßig, gebuͤhrend, due, 

legitimate, lawful, ordained, com- 

petent, that is in due Form, or ac- 

Tording to Rule. 

die ordentlichen Mittel, the lawful 

' Means. | GEE 


regu- 


lawful Magiſtrate. 


der ordentliche Richter, a competent, 
a ® lawful Judge, a Judge in Ordi- 


; nary. | 
ein ordentlicher Leibmedicus des Königs, 


1 8 N in Ordinary to the 
| + NG, > = | 
| der ordentliche Beichtvater, a Father- 

2 Confeſſor in Ordinary. 7 1 


die ordentliche Poſt, the Poſt, the or- 
dinary Poft. | | 
% der ordentliche Lauf der Dinge, the or- 
dinary Courſe of Things. 
aalles ordentlich thun, to do all Things 
> --- orderly, regularly, preciſely, punc- 
 ”_ tally, ftrictly, in due Form, in 
due Order, or lawfully. ; 
Order, die, der-Befehl, the Order; ſee. | 
g Ordinair oder ordinaͤr, ordinary; ſee 
SGemeln, Gewöhnlich, Ordentlich. 
Ordination, die, Ordinirung eines Prle⸗ 
ſters, the Ordaining or Ordination 
of a Prieſt or Minifter. | 
Ordinalzahl, ſes Orteumggzabl. . 
Ordinanz, die, (Military Term) a non- 
commiſſioned Officer that waits for | 


_ - atteuds a General whereeverhe goes 
to wait his Orders and bring them 
to Where he is ordered; alſo a Sol- 


— 


jor &e. to carry their Orders to 
hereever it is neceſſary, 
auf Ordinam ſeyn, to de on waiting 
to the General, Colonel, Major &c, 
to be on Duty attending the Gene- 


= 


where they are requiſite.” _ 
DOrdinanzhaus, das, the. Houſe where 
the Recruits. are aſſembled and 


E- 1 


(838). 
punctual, appointed, | 


ordentliche Stunden halten oder abwar | 


 dieordentliche Obtiakeit, the orderly or | 


— — 


etwas nach der Ordnung erzählen, to 


ral &. to carry his Orders to 


= 15 1 
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Officers that are on Duty to attend 
the Orders of the Courmander in 
Chief are quartered; a the Houſe 
where the Sergeant and Soldiers on 
the ſame Duty have their Retreat. 
Ordiniren, verb. reg. all. (ich ordinire, 
— ordinirte, — habe ordiniret, 
imperat. prdigire,) (Term cf the 
Proteſtant- Church) to ordain, to 
inveſt, to coufirm a Miniſter of the 
Church. — N 
einen Candidaten ordiniren, to ordain 
a Candidate. f N 
etwas ordiniren, Befehl wozu geben, 
oder etwas anordnen, to oder ſome- 
thing, to bid or command a Thing, 
to preſeribe a Thing. 
Ordiniren, das, Ordinirung, die, the 
Ordination, Ordaining. 
Ordnen, verb. reg. a. (ich ordne, — ord: 
nete, — habe geordnet, imer at. ord: 
ne,) in Ordnung bringen, to put, to 
place, to ſet in Order, to range, to 
order, to diſpoſe in its Rank, to 
rank ; al/e to regulate, to give Or- 
„ ers: ©) 
Bucher ordnen, nach einer gewiſſen 
Ordnung ſtellen, to range the Books, 


to place them in due Order, 


etwas anordnen, reguliren, ſtiften, to 
ordain, -to regulate, to appoint, 
to deſign, to ſettle, to fix, todecree, 
to determine, to difpaſe a Thing. 
der Kenig hat es alſo geordnet, the King 
bas ordered it thus. | 
Ordnung, die, Order, Regulation, 
Conſtitution, Diſpoſition, a Setting 
in Order, a Diſpoſing or Ordering. 
die Ordnung der Worte, the Diſpoſing 
or Ordering of the Words, Con- 
trivance of Words. 


Ordnung, fignifies alſo, Order, Plan, 


Symmetry, Regularity ; Series, 
Succeſſion, Sequel &e. 
ohne Ordnung, confuſedly, without 
Order: irregular, pell - mel}, iu a 
Coufuſion. . 


tell, to relate a Thing in due Or- 
der, As it follows. | 
in guter Ordnung marſ<iren, to march 
in good or in due Order 
die Ordnung lieben, to love Order, to 
have a Spirit or Mind for Order. 
( eur.) eine Sache in Ordnung brin⸗ 


? gen, to clear, to unravel, to diſin- 


* — 


taugzle or unfold, to explain or re. 


ſolve 


end 
in 
uſe 
on 


j 3 Ord 
ſolve a Thiug, a Matter's an Af. 
fair. 

aus der Ordnung beingen, to "aſt out 
of Order, to diſorder, to put in 
NN if I Rank 

nun gni es alſo, a Ran 

3 2 Range, an Order, Tn 

die Ordnung trennen, to break the 
Order, the Ranks cke. 

die Schlachtordnung, an Order of Bat · 
tle, Battle - Array. 

eine Armee in Schlachtordnung ſtellen, 
to draw up an Army in Battle - Ar. 
ray or in Battalia, or in Order of 


Battle. 
Ordnung, ſignifies likewiſe, Diet, a 


Courſe of Diet, the Rule one ob | 


ſerves in one's Manner of Livi 
al/o a Discipline, Order, Conduct. 
Ordnung im Eſſen und Trinken halten, 
to obſerve or keep a ſtrict Courſe 
of Diet, to live by Rule, to ob- 
ſerve a Diet, a Regimen or Regu- 
larity of Living. 
er beobachtet eine ſtrange Ordnung in 
ſeiner Schule, he obſerves an exact 
or ſtrict Diſcipline in his School. 
die Lebensordnung, a Diet, ſtrict Diet. 
Ordnung, (in Architecture) fignifies 


certain Proportions and certain Or- 


naments according to which the 
Columns and Entablatures are re- 
1 0 
die fuͤnf Saͤulenordnungen, the five 

Orders of Architecture. 

die toskaniſche, doriſche, joniſche, korin⸗ 
thiſche und die zuſammen engeſehzte 1 
nung, the toscan or ruftic, the do- 
rie, the jonic, the corinthian and 
the compoſed Order. 

Ordnung, ſignifies alſo, Regulation, 
Law, Statute, Ordinance, Order, 
Decree. 


die göttliche Ordnung, the Ordinance, 
*Decree, the Law of God. 

die peinliche Halsgerichtsordnung, the | 
Conſtitutions of the criminal or 
penal Judicature, the criminal or 

penal Ordinance or Statute. - - 

die buͤrgerliche Ordnung, Polity or civil 

Government; © 

dl Bergordnung , the Conflitution of 


Mines, the Ordinance n N 
of Mines. 


die Brand ⸗ und Feuerordnung, an Or- 


dinance concerning Fire and Con- 


 flagrations. _ + 


* 
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ee e Rite or Church 5 


Org 


Ceremony, the Church Diſcipline, 
the Liturgy. 


ſis, Rank, Order. 


die drey Ordnungen des Staates, the 
three Orders of the State. 


| die dritte Ordnung, the third Eftate 
bor third State. 


die fünf Ordnungen der Krie 
the ſive —— Ships of W 


| of Men of War. 
the ſirſt Claſs in Schools. 
They ſay alſo, eine richtige Ordnung 


in der Baukunſt, a due Order, Sym- 
—Yy or Regularity in N map 


ing or Managing of Buſineſs. | 

Ordnungsmaßig, adj. et adνο (comp.) ord» 
thodical, methodically. 

as the firſt, ſecond, third & c. 


on * e Deeree Kc. See 


Ordonanz, ſee Ordinanz. 


Orengel, der, ſee Mannstreu. 
Orf, der, oder die Orſe, the Gold- rim 
or Goldenis; a Kind of a Sea - Fiſh. 
oſe Scales are of a Gold-Colour; ' 
ſeE Goldbraſſen, the Gilt-Head: 
Organ, das, (the Accent on the laſt” 
Sylleble) the Organ. 
die Zunge iſt das Organ (natürliche 
Werkzeug) der Sprache, the Tongue 
is the Organ of Speech. 


| | das Organ des Geſichts, the Organ of. 


the Sight, the Eye with all che 
Parts belonging to it. 


- .ganic, orgayically , being indowed 
with Organs of Senſation tke., 


| Organiſation, di ; Organiſation or 
-  ganization, the Manner with which. 
a Body is organiſed. 
+ Organiſiren , mit Organen 1 o 
organize, to furui * 
Organs. 
Organiſt, der, 1 an onen, 


one that plays the Organ. | 
Organiſtinn, die, the Wife of an Dies 


gen in a Nunnery, an Organiſt. 


5 | | dee 
| END? 
o * % 


Ordnung, fignifies alſo, Claſs, Claſ- 


die ro We der Geſchaͤfte, the Order- [ 


nungsmaßiger, (Juperlat.) ordnungs⸗ 
maͤßigſte, according to Order, me- 


Ordnungszahl, die, an ordinal Number, 


* 
— 


\' >, 


 Organiſch, ach. er adv. organical, or- 


ROE 


* 


die erſte Ordnung (Claſſe) in Schulen, 


FR 


feh | 
Ordre ertheilen, to give an Order. 


1 * - 
v : 


niſt; aiſo a Nun that plays the Or- 1 


| ein kleines Orgelwerk, eine Hausorgel, 


die Orgel ſpielen (ſchlagen), to play 


5 Orgelbau, der, the Conſtruction of an 
Orgelbauer, der, an Organ- Maker, a 


Orgeln, verb. reg. neutr. auf der Orgel 
Orgelpedal, das, the Pedal, the low 
Orgelpfeife, die, an Organ - Pipe. 


die zinnernen Or gelpfeifen, ſo man von 
auſſen ſiehet, the Pewter-Pipes, the | 


Orgeltreter, der, Balgentreter, Calcant, 


45 the Whole of an 


an Organ when two accordant Pipes 


l are touched at the ſame Time and 


6 


* 


N 


- 
«1 
* g 0 


of Silk that is twiſted and has paſſed 
the Mill twice; ad that Silk of 
which the Warp of Silk - Stuffs is 
_ prepared and which conſiſts of ſingle 
Threads twiſted together. 
Orgel, die, an Organ, the Organs or 
a Pair of Organs. | . 
eine Orgel, ein Orgelwerk von ſo vielen 
Regiſtern oder Zugen, an Organ of 
ſo many Rows of Pipes, or Re- 
giſters. 


a Poſitive. a little Houfe - Organ. 
der Ort, Platz in der Kirche, wo die 
Orgel ſteht, das Chor, die Buͤhne, 
the Place in the Church where the 
Organ ſtands, the Gallery. 


on the Organs. 
Orgelbalge, die, the Bellows of a Pair 
of Organs. 3 


Organ. 
Bu der of Organs. 
Orgelgebauſe, das, the Organ - Caſe. 
Orgelfaſten, der, the Organ- Box, Or- 
gan - Cabinet. 
ſpielen, to play on the Organs. 
Key of Organs, the Step of Organs. 


Otgelpfeifendeckel, der, the Stoppfe of 
an Organ that makes the Tone flat- 
ter or ſharper. | 


Outfide of an Organ. 


die größten Orgelpfeifen, the Drones | 
or greateſt Pipes of an Organ. 


das Ziinglein in den ſchnarrenden Orgel | 


pfeiſen, the Reed-Stop of an Organ. 


/ Orgelregiſter, das, the Row of Pipes of 


an Organ, the Regiſter of an Or- 


he that treads the Bellows of an Or- 


. a 
Orgelwerk, das, the inner Parts of an 


ſed Parts make 
rgan. f | | 
Makers) a falſe Tone, a Fault in 


Organ, whoſe com 


(860) 


Hrganſin⸗ Selde, die, Organſin; (ſaid 


|. Original; is alſo ſaid of the perſon of 


Ori 


between them a third diſſonant Tone 
is heard. x LN 
Orgelſtein, der, a Sea - Organ, a ſtony 
Subſtafce that grows in the Sea on 
Rocks. 
Orient, der, the Orient, the Eaſt, the 
Levant. 
Orientaliſch, adj. ee adv. aus dem Orient 
herkommend, oriental, that is, that 
comes from the Orient; ſee alſo 
Morgenländiſchh. 
orientaliſche Perlen, Orient-Pearls ot 
oriental Pearls | 
die orientaliſchen Sprachen, the orien- 
tal Languages. | 
Orientiren, verb. reg, aff, to ſet in an 
eaſtward Poſture, to diſpoſe a 
Thing according to the Situation it 
ſhould have reſpecting. the four 
Parts of the World. 
ſich orientiren, to conſider where one 
is, to find out the Eaſt of the Place 
one is in. f 
Original, das, Urbild, the Original. 
ein Originalgedanke, an original 
Thought, a new Thought that is 
not found in any Author. 
das Original, die Urſchrift, (ſaid of 
Contracts, Treaties, Deeds, Inſtru- 
ments in Law and other Writing) 
the Original. * 
ich habe nur die Abſchrift davon, das 
Original (die Urſchrift) iſt mir ent⸗ 
wendet worden, I have only the 
Copy of it, the Original I have 
been robbed of. . 
They ſay alſo, das iſt eine ſchoͤne Bild- 
ſaule, das Original (Urbild) davon iſt 
u Rom, there's or that is a fine or 
andſome Statue, the Original 
whereof is at Rome. | 
er hat lauter Originalgemälde von den 
beſten Meiſtern, all his Pictures 
are Originals of the moſt-excellent 
Painters. | 


whom a Picture is drawn. 

Sie finden dieſes Gemaͤlde {dn , aber 
das Original dazu iſt ganz etwas an 
ders, you find this Picture hand- 

ſome or beautiful, but the Origi- 
nal is yet quite another Thing or 
is yet of a greater Beauty, 

They ſay alſo by Way of jeſting of 
a Man, that is ſingular in ſome- 


he is an Origiual, 


_y and ridiculous :. ex iſt ein Ori 
* g , | g 
| | They 


1 


- 


one 
Originaldocument, a Document or 
ony Deed in or of anauthentical Form. 
on Originalität, die, (Elgenhels „Sonder⸗ 
barkeit,) the Originality , the Cha- 
the racter, Style, Nature of that which 
is original; (ſaid of Perſons aud of 
ient 1 4 | | 
har Originell, ſee Urſpruͤnglich. 
\lſo Orion, der, the Orion, the Name of 
a Conſtellation of the ſouthern or 
; Of meridional Hemisphere. 
Orkan, der, a Hurrican, a Storm, a 
ien. violent Tempeſt accompanied with 
Whirlwinds. ( 7 
an Orlean, der, the Orlean- Tree (Bixa 
> 2 Linn.); a Tree that grows in the 
n it warm Climates of America. 
our Orlean, is alſo the Name for the 
Seeds of this Tree conſiſting in red 
one Grains. 
ace mit Orlean faͤrben, to die with Orlean: 
(the French Name of this Tree is 
|  Rowmcon). Sb 
„  Orlog, der, an old Word fignifying 
t is Krieg, Fehde, War. | 
ein Orlogſchiff, Kriegesſchiff, a Man of 
of War, a Ship fitted out for War. 
Ornat, der, (the Accent on the laſt Syl- 
_ lable) der Schmuck, an Ornament 
5 i (aid of Prieſts Habits and of others 
uſed for divine Service). 
das WF Orſeille, die, the french Name Orſeille; 
ts a Kind of Moſs, (Lichen Roccella 
the Linn.) Dyers employ it with Lime 
ave and Urine, when' it produces. the 
known Columbine or Dove - Co- 
ild⸗ lour. 
| iſt Orſtein, der, Stinkſtein, the Hog - Stone, 
or a ſtinking Stone. x 
nal W Ort, der, (Sur. die Orte, in ſome 


Places die Oerter,) the Place, the 
das Oertchen, Oertlein, a lictle Place 
or woe we 1 4 

an einem Ort , to be at a Place. 

aller Orten „an allen Orten, every- 
where, at all Places. | 

Zeit und Ort beſtimmen, to mark the 


the Time and Place, to appoint it. 


ography or the Deſcription of a 


lace, | 
of | ein bequemer, wohlgelegener, geſunder, 
ne- luſtiger Ort, a convenient, well 
Yi 


ſituated, wholeſome, agreeable 


They ſay in Terms of the Law: ein 


| 


Space which a Body occupies; Dimin. 


Time and Place; alſo to fix upon 
die Beſchreibung eines Ortes, the To- 
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| tary or loueſome Place. 


* 


Staͤtte, Platz, Feſtun 
and fignifies dic aer 


ſion of one's 
Place. 


ein feſter, haltbarer, offener Ort; a 


Place, to take one's 


Ort, is alſo uſed inſtead of Stele, 


ſeinen Ort einnehmen, to take Poſſeſ. 


2 | Val 
ein ſtiller, einſamer Ort, a calm, ſoli-- 


ſtrong, a tenable Place, a Place 


capable of Defence 

or Town. | 
einen Ort angreifen, belagern, einneh⸗ 
men, to attack, to beſiege, to take 

a Place. (3 
einen Ort raͤumen, 
a Place. | 

ein nahrhafter Ort, a Place of Com- 


» an open Place 


to quit, to evacuate 
is carried on. | 


gend, a certain Part or Place. 
ſich an einen Ort hinbegeben , an einen 


Ort fommen, to repair to a Place, 
Orte, ſtay for 


Ort, ſignifies alſo, the Place, the 
convenient or fit Time to ſay or do 


to get to a Place. 
wartet meiner an dieſem 
me at this Place. 


any Thing. 


'tis here 


— 


of it. 


— — 


Paſſage of a Book. 


ſays it at more than one Place. 


By - Place. 


- of the Earth. © 


remote, in far diſtant Corners 
an allen Orten und Ecken, at all Places 
and Corners. | 5 
ein Ort, ein Winkel einer Landſchaft, 
an End, o 
Canton or Skirt of ſome Country, 


Ort, ſigniſies alſo, the End, the Ex- 


tremity. 
am aͤußerſten 
End, the further End of 

at the World's End. 


Orte der Welt, at the 


| Hold of i at this End, 


{ 


Ort, is uſed likewiſe inſtead of Ges 


merce, a Place where great Trade 


es iſt hier der Ort nicht davon zu reden, NY 
not the tit Place to ſpeak”. 


Ort, lignifies likewiſe, the Place, the : ; ä 
er ſagt es an mehr als einem Orte, he 


Ort) is alſo uſed inſtead of Winkel, . 4 

Ecke, the Corner, the Nook, the © 

die vier Orte der Weltgegenden des Erd- _ _ 
bodens, the four Corners of the 

| World, the four Regions or Parts 


an entfernten Orten, at diſtant places, | 


— 
- 


Nook, a Coriiers a aa 


the World. 


1 — 


: 
k Þ oF 
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They fay figuratively, ein Ding an 
dem rechten Orte angreifen, to go 
the right Way to Work, to lay Hold 

of a Thing at the right End. 


8 


n kann nicht weiter fortar⸗ 
iten, he is at the End, can get or 
can proceed no further. 
vor Ort arbeiten, to work at the End 

of the Mine, to work at the pro- 
per Place. 25 3 
Ort, ſigniſies alſo among Miners, the 


s 
- * 
n w * _- 
1 1 3 | 
L 
- 
: do 
= 
a 


nin a Mine, where the Miner works. 
The Pur. hereof is Oerter, under 
which is underſtood, all the Pas- 


eee at pr nn en ͤ 
. \ * * E q . N 2 
* E 7 # 
. . : 
x : ' 
" n - 
” 


_ go horizontally and acroſs, and 
which in Part are ſometimes alſo 
. called Querſchlaͤge, Croſs-Galleries. 
Oerter pflocken, to mark the Ends of 
ien. Ay : 
. They ſay, das Geſtein nimmt die Oer⸗ 
= ter nicht an, laßt ſich nicht hauen, 
| I : the Ore or Rock don't yield to the 
= Iron or Steel. —(Oerter, Tignifies 
= _ here as much as Pick - Ax): 
; ö die Oerter aus ſchmieden to Harpen 
= the Pick - Axes, or to ſet an Edge 
= + _. on. them. | 
They ſay alſo, ich will dieſes an ſeinen 
Ort geſtellet ſeyn laſſen, I won't dif- 
pute about it, or I won't queſtion 
4 
1 Orts, as for mes concerning 
or regarding of me; as what con- 
2 rerns me. | | e 
Ort, der oder das, pluy. die Orte; die 


<a 
* : 
4 
i „ 
} | . , 
3 * ” 
> 


_ 


Pfrieme, der Schuſterahl, (an Aw'l, | 


| a Shoemaker's Tool) a Punch, 
| hh Ort, der oder das, ſignifies in tome 


Part of any Thing. — | 

ein Ortsgulden, the fourth Part of a 
' . Florin, a Quarter of a Florin. | 
ein Ortsthaler, a fourth Part of a Dol- 

lar (of a Crown). NP 
dein halbes Ort, half a Quarter. 
ein Ortsgroſchen, the fourth Part of a 
-, © Grolh, or three Fennins, about 


done Farthing and a half Engliſh 
8 Money. 5 | 


p * 


« 


\ 


*%* 
e 
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The Miners ſay: er iſt ganz vor Ort 


End of every Mine puſhed or 
work d horizontally; a//othe Place | 


5 ſuages and Openings in a Mine that | 


4 


hee © 


Provinces the Quarter or fourth 


Ortband, das Eckholz an einem Haufe, 
the Corner or angular Seam of a 

__ Houſe. 

Ortbeſchreibung, die , Beſchreibung der 
Orte, a Topography. 

Ortbrett, das, Brett am Ende eines 

Dinges, the Corner Plank or Board, 
the laſt Board. | 

Ortbretter, die, Ortdielen, the Outſide 
or outmoſt Side - Boards of a ſawed 
Timber-Tree. 

Ortengeſell, der, Altgeſell, the Foreman 
among Journeymen,' the eldeſt of 
the Journeymen in a Shop; 4½ a 

Journeyman choſen by the Journey. 
men of ſome Trade for their ancient, 
whoſe Buſineſs among others is to 
welcome travelling Journeymen or 
Strangers, to entertain them, and 
to procure them Work. 

Oertern, verb. reg. af. a Word in Uſe 

among Joiners, Comb- Makers and 

others, fignifying to ſaw the End: 

i of Boards, Horn &c. off. 

Ocrterbank, die, a long Bench, on which 
the Ends of Boards dc. are ſawed off, 

Oerterſage , die, a Saw to cut the Ends 
of Boards &c. off with. 

Oertergeld, das, (a Word -uſed among 

+ Miners) the Money paid for ſharp- 

the Pick - Ax and other Tool 

to cut down the Ore with. 

Oerterzwitter, der) Tin-Ore which one 

., draws or gets out of the Galleries 
of a Mine. ö 

eitel der, a Miner's Hammer or 

et. | 


Ortfeder, die, the Head - or firſt Quill 
in a Gooſe- Wing; (aͤußerſte Feder 
an einem Fluͤgel). | | 

Ortgroſchen , der, ſee. under Ort. 

Orthaͤuer, der, a Miner that works in 

a Mine to gain the Ore, . 

Orthaus, das, Eckhaus, a_ Corner- 

Houſe of a Street. | * 

Orthobel, der, a Joiner's Plane, to 
28 or make the Corners ſmooth 
with. 7 n 

Ort ox, reinglaͤubig, rein in der Lehre, 

N — Boop ſee Rechtglaͤubig. 

Orthodoxie, die, reine Lehre, Ortho- 

Orthographie, die, die Kunſt recht zu 

3 Orthography, 95 ght 

Way of ſpelling; ſee Rechtſchreibung. 


a_— 


1 


. 


* 
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Ortig, adj. et adv. a Word uſed only 


T. 


the Scabbard of a Sword or Han- 


1 


in Compoſition, diesortig, hieſig. 
4 ; 5 19 F der 


- 


Ott 


uſe der dlecortige Magiſtrat, theMagiſtrate 

fa of this Place. 

| rechtortig, orthogonal. 

der Wits acutangular, cut in ſharp 

les. 
nes [arforriges Meſſe, a ſharp- point 
Kuife. | 

= . — - obtusangular. 

ide ein ſtumpfortiges Dreye> , an Ambly- 

ved on, an amblygon Triangle. 
ſchie fortig, * or ſlopingly, acroſs. | 

dan Ortkegel, der, Eckkegel, the Corner 

of Pin, Keal or Keil. 

„2 Oertlich, ad. et adv. einen Ort habend, 

ey einnehmend, local, locally, that be- 

nt longs to a Place, that concerns a 

2 Place, of Place. 

or Ortolan, der, an Ortolan, a very deli- 

ind cate Bird of Lombardy, a little Paſ- 
ſage Bird; ſee Fettammer. 

777 Ortpaͤuſchel, der, a heavy iron 1 

a mer, to get the coarſer and faſter | 

* Sort of Ore down with. 

Ortpfahl, der, a Pale or Stake by 
ich Which a Place below in the Mine is 
of 3 above on the Surface of the 

rt 

* Ortpflock, der, ſuch a Peg, if it is only 
ing a Peg or Pin. 
rp. Mtſ<aft, die, Gegend. welche mehrere 
ols Stidte und Dörfer in ſich begreift, a 

Canton, a Diſtrict, a Territory, 
** which contains ſeveral Towns and 
ies Villages; alſo the Village, the Place, 


the Corporation, all the People of 
the Village. 

Ortſcheit, das, a Spring-Tree- Bar of a 
Coach or Waggon, a. moveable 
Piece of Wood to which a Horſe is 
put with the Traces before a Wag- 
gon. 


hid, das, a Cleft in a Mine that 


in goes acroſs a ens: 
* rtſhickig, cleft, 
er Wrtſcief 4. Ut por * ſhiefwintlich . 


ing, flopingly, acroſs, aſlope. 
drtſemmel,, die, Eckſemmel, the . Cor- 


ner - Roll, Corner- Simnel, a little 
 Corner- Loaf of white Bread. 


Ortsgulden, der, ſee Ort. 


Ortſpule, die, the Corner - Quill * 
Gooſe - Wing; ſee Ortfeder. 


Ortſtege, die, the firſt Vines that edge, 
the Vines of a Vine-Yard. 


Ortſtein, der p Eckſtein, 
2 alſo * Corner · or Edge- 
e. 


(08630 


| Hetfiei, is alſo a News for a fern Tg 
ginous Sand - Stone that is found 


| 


the Corner- | 


Of 


immediately below the Dam-Earth. 
Ortsthaler, der, ſee Ort. 
Ortung, die, der Winkel, die Ecke eines 
Berggebaudes, the Corner of a Mine, 
a Corner in a Mine. 


Deſt, die, ſee Flur and ala. 
Oeſe, die, ee Oehr. 
Oeßel, ug ſee Noel. . 
Oeſſe, die, / ſee Feuereſſe , Eſſe. 
der, the Eaſt, the Orient, che 


the Sun riſes. 
gegen Oſten, (gegen Morgen) caſt- 
ward, eaſtwards, towards the Eaſt 
- or Levant. 
ſich von Often gegen Weſten erſtreden, 
to extend from Eaſt to Weſt. | 
gegen Often ſegeln, to bear off, to ſail 
towards the Eaſt, or caſtward. £ 
die Bewegung aller Geſtirne zugleich 


ment of all the Stars at the ſame 
Time in Longitude or from Eaſt - 
to Welt. | 

Oſt; is ſometimes uſed inſtead of PE 
3 Eaſt- Wind, Wind from the 


der 2 kommt aus Oſt, Often, the 
93 blows eaſt, or comes from 
a 
Oſtſee, die, the Baltic, the baltic Sea. 
Oſtſeite, die, the Eaſt-Side, the Side 
— Eaſt, towards the Orient or 
Levant. 


eaſtwards; towards the Eaſt, from 
the Eaſt · Side, to the Eaſt. 

Oeſter, die, ſee Auſter. 

Oſtern, die das Ofterfeſt) (the o is "de: 
nounced long) Eaſter, the Feſtival- 
Day or Holy- Day which the Church 
ſolemniſes every Year. or annually. 

in Memory of the Reſurrection of 
our Savior (Lord). 


or . to celebrate or ker 


kuͤnft 'Oſtern, next Eaſter. 
Ste der, Eaſter - E Ve. 
Oſterandacht, die, Paſhal- Devation. 


Anemone, (a Plant); 4% any Flower 
that bloſſoms about Eaſter. 

e der, Eaſter - Tuesday or 
the third 7 | 


Orig, der, Eckziegel, a Corners why 


Levant, that Part of theWorld where ; 


von Oſten gegen Weſten, the Move-'. 


Oſtwaͤrts, adj. et adv, eaſtward or 


Ofterblume, die, die Kuͤchenſchelle on, * 


8 


— 


— 


— 
* 


* 


— 


— 


— 
s 
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Oder das : an Eafter-Egg, a Name 


given to Eggs which are commonly 


Painted vnd fold about Eaſter: 


. Oſterſeſt, das, 2 Eaſter» Holy- 
Day, Faſt ſter-Day. 
8 das juͤdiſche Oſterfeſt, the Paſſover. 
Oſterfeyer, die, the Keeping of Eaſter, 
: the Eaſter - Solemnity. 


Oſterfeyertag, der, one of the three | 


g Eafter-Holy- Days. | 
Oſterfeuer, das, = Bonfire formerly 
made publicly on Eafter - Day 


Oſterfladen, der, Oſterkuchen, an Eaſter- 


Cake, a Cake baked on Eaſter, an 
Eaſter - Flawn. 

Oſterkerze, die das Wollkraut, che petty 
Mullein, Wool-Blade, Torch-Weed, 
High- Taper or Long - Wort; ſee 

d * 55 
erfuchen, der, ſee Oſterfla 

Oſterlamm, das, the Eaſter-Lamb, the 

- Paſhal- Lamb. + 


Oieſterlich, ad. adv. paſhal, or be- 


longing to Eaſter. 
die fide Zeit, the Time about 
Eaſter. 


Oſterlilie, die, die gelbe Narciſſe, the 


yellow Daffodil, the yellow Narcifſ- 


ſus which floriſhes or bloſſoms 
about Eafter. 
1 die, Ariſtolochy, Hart- or 
Birth - Wort (a Plant). 
die gemeine langeOſterlucey,the common 
long or climbing Birth- Wort. 
die runde, die lange Oſterlucey, the 
round, the long Ariſtolochy. 


„ immergruͤnende Oſterlucey, the ever- 


— 


green Ariſtolochx. 
oſtermeſſe, die, the Eaſter- Fair. ; 
Oftermonatr, der, the Eafter - Month, 
the German Name for April. | 
Oſtermontag, der, Eaſter-Monday, the 
- ſecond Eaſter Day. 
Oſternacht, die, the Night before Eas- 
ter- Day, er-Eve. 
Oſterpalme, die, a Palm Branch; alſo 
the wooly or downy Buds of the 
 Willow- Bloffoms ; ſce Palme. 
Oſterrechnung, die, the Reckoning or 


ä Calculation of the Eaſter-Holy-Days: | 
3 oder Oeſtreich, Auſtria. 


das Haus Oeſterreich, the Houſe of 
Auſtria | 


Oeſterreicher, eln, an Auftrian. 


Deſterreichiſch, a. «t adv. of * Auſtria, 


0 — der Faſter Sunday, the 
erſonnta « 
" Geſt Eaſter «Day; SS HIT. 


a 4 


1 


. 
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} 
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Oſtertag, dee. IRE Day, the Fes. 
tival- or Holy - Day of Eaſter. 

988 die, — Eaſter-Week. 
terzeit, die, ofterliche Zeit t 

* Eatter - Tide“ : 852 

ich, ad, et adv, n östlicher, 
( ſuperl.) oſtlichſte, eaſterly, eaſtern, 
levantine, of the Eaſt, of the eaſter 
or levantine Side, 

Oſtindien, Eaſt - India. 

Oſtindienfahrer, ein, (Schiff) an Eaſt: 
india - Man. 

die oſtindiſche Compagnie, the Eat. 
india Company. 

Oftlander, ein, a Levantine, an Inhabi. 
tant of the Eaſtern - Countries, or of 
the Levant. 

Oſtlinde, die, a Name in'ſome Provin Wl 
ces for the Stone Linden - Tree. | 

Oſtranz or Oſtritz, in ſome Parts the MI | 
Name for the Plant, Maſter - Wort; 

| ſee Meiſterwurz. 

Oſtwind, La ſee Hg, Eaſt-· Wind. 

Othem, der, ſee Athem. 

Otte, die, in ſome Parts the Name for 
the Erle, Alder - Tree; ſee Erle. 

Otter, die, Natter, an Adder, Viper, 
Asp or Aspic. 

die Fiſchotter, an Otter, an awph 
brous Animal. A 

Otterbaum, der ſee Otte. 

Otterbiß, der, Biß der Matter, the br 
of an Aspic, Adder or Viper, | 

Otterſang, der, der Fang der Fiſchottr, WM 
the Catching of Otters. 

Zur 4 a Catcher of Otten 


terfell, das, the Skin of an Otter. 
Ottergift, das, Otterngift, the Venon Y 
of Vipers or of Aspics. | 
Otterhund, der, a Terrier-Dog dreſ:{F 
to catch Qtters. 
Otterngalle, die, the Gall of an Aspic. P. 
Ottergezuͤcht, das, the Spawn, Gene: ‚ 
ration, Breed, progeny or Offipring Pe 
of Vipers or Aspics, the Apic : 
Race. Pa 
Otterngift, das, fee Ottergiſt. 8 
Ottermuff, ein, a Muff made of an Ot b 
ter- Skin. Paz 
arc, ein, ſee outer, an Adder) 8 

f 

renee” ſee Schlangenkraut. 1 
eee die, (nur.) ein gottloſc ger 
boſes Maul, an aspic Tongue, Pac 
Tongue of an Aspic. , T 


4 


Oval, eyrund, oval; ſee Eyrund. 
. Orhoſ 


LE : : 
n G 

I FIR 
Or 


8 Orhoft, has; an Hog's- . a certaj 
* Wine-Meaſure, OR for Frene 
Wines, amin 12 Barrel or 63 
„ Or Gallons. . % 
Oweh ! inter}. oſad! Wo's me! or Wo 
icher, |} is mel Wo or Woe to you, to his, 
tern, 00 her & C. 3 
ſtern | 
Eaſt. 8 
Eaſt. ; 2h 9. 5 
habi- 
or of „ the "pM P;-a  Conſonant 
17 a "Jabial Letter. "= 
OVin- ar, paaren, ſee Par. ug 24 
e. abſt, ſee Papſt. 
the acht, der, a Farm upon Rent, 
Votti Leaſe, a Farming, or giving 9 
Fam, a Contract by which one 
tives a Ground, Land &c. to Farm. | 
Ebac ſee this Word. | 
e for einen Pacht ſchließen, to ſign a Leaſe, 
le. to make a Contract for a Farm or 
[iper Leaſe. -, 
einen 8 erneuern. to renew a 
ph | 
einen Pacht ausbie ** to out-bid or |. 
inhance a Led 
e hir in Pacht austhun, to farm, to let to 
Wy out, to give in Farm. 7 
hotta, , is alſo uſed inſtead of Pacht- 
yl the Rent, the Price one has 
)tters. reed upon about a Farm. 
FE 
enom achtanſchlag, der, nſchlag 
Fe -/ oy I eines Dinges, the 
reſſel Tax, th the Eſtimation of a Farm or 
e 
Pachibauer -—* Farmer, a Peaſant | 
that rents 1 Farm. 


Pachtbrlef, der, a Leaſe, the Contract! 
about ſome Farm given in Writing. 
Pachtconteact, . der, the Contract or 
Agreement about the Uſe of ſome- 
8 in Vicks for a certain 


Pachten, verd. ont: in Pacht nehmen, 
(ich pachte, pachtete, ich habe gepach⸗ 
tet, imperas. pachte,) to farm, to take 
to Farm or to take a Leaſe, to take 
a Houſe or Land, 0 rent it. 

gepachtet Land, Land held in Blenck. | 

Wa ne 18 90 a e 


1 


1 


096). C3 


| Pachtſchafer}, ein, . 1 


ein Pachter, der um die 


his Land - Lord. 


ein Pachter der öffentlichen Gefalle, a 
Farmer of the King's or Prince's 
Revenues: / 


der Zoll - und Steuerpaͤchter, n 


of the Cuſtoms, Tolls: and Con- 
tributions.  - 

der Mitpaͤchter, a Co - Farmer, a Joint- 

Farmer. 


der ; Unterplchter, A 


der- Farmer or Under - Tenant: 


| Pachterinn die, Paͤchterinn, a Farmer's 
Wife or. Widow, a Wem 5 


Ef mer. 
Pachtgeld, das, der Pachtzins, the 
Farm - Rent. 
Pachtgut, das, the Farin, A Farms : 


taken in Rent, a Ground either 
farmed or. let out, a Ground: polleſ- 
ſed or held in H Farm. 


a Farmer which is to yield half of. ; 
the Fruits gotten in his Farm to 


ae an Un- 5 J 


Pachtherr, der, the Leafour, | theLiad- SM 


lord or Proprietor of an Eſtate, 


Ground &c. that i 1s let out or given 


to Farm. 


Pachtjahr, das, the Year of a Leaſe; , 
one that holds a 
fee 5 


Pachtinhaber, der, 
Ground in Leaſe or Farm; 


Pachter. 


thoſe People that have taken ſome 
Grounds to Farm. 


338 die, the Farmers, Tenants; . 


Pachtlos, ach. e adv. that is not farm- 


ed, let or leaſed. outs 4% out of. 


Leaſe, deprived of a Leaſe, being 


without a Farm or Leaſe. 
Pachtluſtig, a/. a ad. being inclined 


to farm or rent ſome Lands, n | 


to a Farm or Leaſe. 


Pachtluſtigen, die; thoſe that undertake 5 


-auy Thing farmed or let out. 


Pachtluſtiger , ein, an Undertaker of 2 


any Thing farmed or let out. 
achtmann, der, ſee Paͤchter. 


achtmühle, eine, 


Rent: 


a Mill ben * 
siven to Farm, a Mill held in Farm 
or for which one. Nr certan 


Pachtmilllr, der; a Miller that poſſeſſes 


a Mill in Farm, that has rent a Mill, 


-0 Rep of a Sheep Fold. 
achtſchilling, der, Tee Le pp 
tung, die, the We os 
OE to W R Og 


eue. & wia cb. FER N - 


KILN bee, 
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© Goods fate contrabanded or r pro- 

hibited Gods. 

Som d 5 e — A — ſie 

2 arce nach ſeinem Vortheil miſchen, t 

Segen. das, ſee Picklein , a little | | ſhuffle the Cards to one's x Pay 
Packet ce. tage, to cheat, to pack the Cards. 


ein Pack Briefe, a Packet of Letters. | Packen, verb. reg. recipr. ſich packen, t 
Beg em Biindlein, Bundle, a } be gone, to be packing 2 Fog 


* 4 
e 


„ adv. by Manner of Fa 


der, < chtgeld. 
ber aber! why Packer a Bundle 


* 


Bunch of any Thing. away, to ſcamper away, to ſcour 
ein Pack Waaren, a Ball or pack of off, to pack away, to retire, to go 
Wares, a Packet of Merchandiſes. away 
ein Pack Tiicher, Seide, a Bale of gehe, backe dich! be gone! retire! get 
Cloth, of Silk. thee gone! march! leave my Sight! 


9 Pack, a middling, a $0 o about your Buſineſs! 
moderate Packet, Bale, Bundle. packet euch weg! gec ye away from 
einen Pack machen, eröffnen, auspacken, here! leave this Place! be gone 


to make a Bale or Packet, to open from here! go, march off! 
it, to undo it, to ;-ack, to unpack, Packen, das, das Einpacken, che Pack- 
8 to undo a Bundle. ing up, the Laying up and Putting 
1 ein Pack Leinengerathe, a Bundle of in Caſes 
Linen - Cloth cker, der, 9 a. Packer. 
They ſay familiarly, er iſt mit Sack | Packerey, die, the Packing or Making 


und Pack angekommen, he is arriv- op into Bales, Packets or Bundles, 
- ed with Bag and Baggage. alſo the Bales, Bundles, Packets &c. 


eben mit Sack und Pack ſortſchicken, Packerlohn, der, che Package, a Packer' 


to turn one away, to ſend Fee 
4 im packing. | Pacteſel, der, a Pack - Aſs, an Aſs that 
Pack, das, Lumpenpack, the Rabble or | carries Burdens: . 3-1 
Mob, the Rascality, a Term of | They ſay familiarly, er iſt ein rechter 
5 Contempt for the moſt vile or vil- | ackeſel, hcjs a true Pack - Ass or 
”,  lanous People. | Fack- Horſe whom all Burdem 


. Packbrett, das, a broad Board before | are pack d. 
and behind a Coach to pack Trunks Packetboot; das, the Packee or Packet: 
8 N -| Boat; a Ship that goes to and fro 
ſen, das; in Salt-Houſes, a little | from Ar to France and to Hol- 
round iron Spade to cut the Salt land with Letters. 
out of the Baſkets with, when | Paäckſaß, das, a Packing-Caſk, Tub or 
C > own too hard; a Packing- he Barrel. 
adpbaten9. Packgerith, das, the Packets, baude, 
Packen, verb: reg. 2d. (ich packe, — the Baggage, the Bales of. Goods; 
packte, — habe gepackt, in peru. packe | | alſo the Things neceſſary for pack- 
br pack,) to pack up, to wrap up, | ing any Thing up; alſo Luggage ſor 
to make up intq a Bundle, Bale or] Travelling. 
Packet; ſee alſo Einpacken. Packhaken, der, 2 Hook to carry Bur · 
| dieſer Ballen iſt ſehr feſt gepackt, this dens . a Hook for Bales. 
5 Lr is made up very cloſe or Pacthaus, das, a Ware-Houſe, a Ma. 


gazine. 
1 Ae packen, to pack up Goods | Pacthof, der der, the Cuſtom-Houſe; 20% 
into Cheſts. a Staple or public Store - Houſe, 


in Faͤſſer, in Tonnen packen to pack - where Goods are depoſited. 
up or put into — to barrel up. Packknecht, der, an Officer's Servant 
e einen Kuffer packen, to eram or that looks after the Pack » Horſes 
ck up into a Truck. and leads them on the March; 40. 
lzene ſhe packen, to barrel up. a Servant hired on Purpoſe to pack 
Salt - Fiſh ä pk Goods in Ware - Houſes, | 
einige verbotene Waaren unter ein, Paͤckchen, a little Packet. 


die erlaubten packen, to {lip or ſlide 0 Leen Paͤckchen Geld, a Brace of Coin, 2 
ein 


in among allowed or 9 : | Bag with ny. 
| 8's _ af ; * * 5 


— 
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: Luggage for S 


Pac 
ein Reiſepäclein, a Wallet, Budget, 
Scrip, Satchel or 3 Sack. 
Packleinwand, die, das 
ras, Pack - Cloth, Sarp-Cloth, Pack- 
ing - Cloth, Sarpliar, Poledavis. 
Packnadel, die, a Pack - or WF 
Needle. 
Packpapier, das, Ca paper, la 
h 7 coarſe Sheets of Paper for Pac 


Pactpferd, das, a Pack-Horſe, a Horſe 
of Burden. 


Packraum, der, a Place ſit or proper 


to "gy Bales, or for packing up 
Goods | 
dex Packraum in einer Kutſche, the 
Magazine in a Coach. 
- der Packraum fiir durchgehende Waa⸗ 
ren, a Staple or Magazine for Goods 
that pals through. 
Packriemen, der, a Packing - Strap, a 
Strap or Leather - String that goes 
: acroſs a Pack - Saddle and over the 


Load on it. 
deen d der, a Pack - Saddle, a Pan- 


Patſ{heit, das, Packſtock, der, a Pack. 


nach - Stick. 

Packſpa deny der, ſee Packeiſen. 1 
Packſtrick, der, a Packing Card or 
Rope; @/o ſtrong Pack- Thread. 
Packträger, der, a. Bale - or Packet - 
. a one "Pocket | | 
tuch, das, ec einewand. 

55 yin ww Packen, das, the Pack- 
ing up, the AQ of packing Things 


u 

Pacagen, der, a Baggage - - Waggon, 

a coyered Waggon for Baggage. 
Pachwerk, das, (in Hydraulics) Fascine- | 


en, das, any Thing concern- 
gm oct] of. Goods or Baggage 3 | 


| 


i It 


ein Packchen 2 a Hank of Silk. 
das Briefpacket, a Packet of Letters; 
alſo the Diſpatehes. 


They ſay , da habt ihr euer 


Packchen bekommen, there you have 
got your Packet, there you heard 


N 


9 

einem ” Plckhen ache, & give one 

his own, to pay him off, to give _ © 
him his Packet or Bundle to bear. 
Pact, Pakt, Pactum, der, a Pact? 


Paction, Covenant, Bargain, Agree- : 
ment, Treaty, Contract, Cam- 


chen, Pact miteinander machen, i 
covenant, bargain, agree, to Au My 
a Pact with one another. 

die Ehepacten, a Marriage-Contract. 

ein Pactburger, Schutzverwandter, a. 
Burgher or Burgeſs, an lnhabi- 

tant received by Grant, er that is 

only a Burgher 'or Citizen under 
certain Conditions. 

Padde eder Pedde, die, a Name in ſome 
Places of Low+ Saxony for a Toad | 
(Kröte). L 

Paͤdagog, ein, ein Erzieher, a Peda- - ee 

gogue. 

Paſt! ! interj. paff! piff! crack! Word 
imitating the Sound of a ſtiffled Clap 
or Clack or of a Crack. 

Pagament, das, a Mixture of Silver 
and other Metals, all Manner of 
Metals ſmelted or melted together, 

Page, der, a Page; ſee Edelknabe. 

in Jagdpage,, a Page of the Venery | 
or of Hunting. 


a enn a Page of the Cham- 


ci (Reitpage , Page of the Stables, 
Page to attend his Prince or Lord 
orſeback. 


Pagenhofmeiſtr, der, Aa Governor of 


Pagode, rages a Pagod, e ofthe £ 
Indians and Idolaters or Worlhip- Y 
ers of Idols; % the Idol itſelf, 
gode, is alſo a Name for an in- 
dian Gold- Coin, a Pagod. 3 
Pagoden, are alſo little Figures ordi- 


nuarily or commonly made of Por- 


celane, with their Heads often 
moving, which has given Gee. 
fion for that familiar Speech. n. 
er wackelt mit dem Kopf wie eine Pas Js 
ode, he moves or ſtirs his Head 
like a Pagod. 
| Paille, a French Word ſignifying, 
. Straw; it is uſed in German 52 
when it is to denote a am yellow 
Colour, or Straw- Colour. 1 Ks 


what you did not like, there 
you had your own, or there you 
was * ol. n 


äkel, ſee Bokel, Salzbruͤhe. * 


aiſſelbeere, die, ſee Berberis. | 
alander, die, a Palandra, a Sort of a 0 
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5 Pal v4 
== they call fuck « Ship a 


aft, der, ſee Pallaſt.. 2 
lanke, eine ein kleines, mit Pfählen 


que, a Piece of Forcification made 

BY with great Poles or Stakes. | 
Is Palatin, der, a Tippet, a Sort of a 
1 4 4 . fair Sex. 

e der, ſee er, a Croſs- 
* 75 Baliſtra. Pal o 8 
ette das ett a 

tes Mal i 


: — mix their - Colours. 
Jaliſade, die, ſee Palliſade. 


ter of Jupiter. 

Pala, der, a broad Sword, a Sword 
worn by a Trooper or Horſe-Man; 
alſo of a ſmaller Size for Foot- 


Soldiers. 
hh one - a Palace, a Houſe for a 
Queen, Prince or greatLord. 
” - bas wir kein Haus, das iſt ein Pallaſt, 
that's no Houſe, tis a Palace. 
Palliſade, die, a Paliſade, Paliſado, 
o ile, an Inclofure with Piles ſtuck | 
nin the Earth for the Defence we; 
3 ſome Poft. 
mit Palliſaden einſchließen, verwahren, 
ee or barricado; to fur- 
or provide with Palifadoes or 
* — to fence * a crore 
to paliſade. f 
F | der, ſee Palme. 1 
l A. che Pell-Mell or 
e 
mbaum, der, me, the m- 
Tree, a Kind of a Tree chat bears 
2 Fruit called Dates; the Date - Tree. 


4 * 
8 


the low or little wild Date- Tree. 

bie Facherpalme, the Fan- Palm Tree. 
cls die deus palme, the Cqcoa-Tree. 

baumſaft, der, a Juice, a Liquor 


> . 


Tree. 

* Palinbebrer, der, the Palm-Tree-Mite 

or Weevil, a Worm that pierces 

into the Palm- Trees. | 

| gr s Chriſti P che Tauts Palma- 
rifti 


Name fora Bud of a Vine; alſo the 
Wo the Flowers or Bloſſoms 
- of certain Trees „ as of Willows, 


er, a Painter's Pallet, 
a little Board, on which Painters put | 


„die, Pallas, Minerva, a Daugb- 


Palme, die, in ſome ke, the 


0 808 3 


vermachtes Fort, a Palanka or Palan- 


1 
drawn out of the Palm- and Cocoa- | 


< 
die Pflaumenpalme, the Plum Date, 


w 7 . 7 


Pam 

die e io Holm, the Ros 
Oak; (an evergreen Tree). h 

| Palme, i is alſo a Name in Low- Ger. 
many and in the northern Coun- 
tries ſor a Meaſure by which the 

M.aſts for great vg are meaſur- 
ed, a Palm. 

Palmeichhörnchen, das, der Palmiſt, die 
Palmratze, the Palm-Squarrel or the 

| 8 uirrel of the Palm - or Date- 
ree. 

Palmeſel, der, (in the Roman- Church) 


a carved Afs which carries the coun- 
* Body of Chriſt on Palm- Sun - 


Palcſtucht die, die Palmnuß oder Dat- 
tel, the indian Nut, the Date 

Palmgewi <s, das, a Palm-Growth, a 
8 in the Shape of a Palm- 


Palmhonig, der, the Honey which the 
Bees bring in when the Palm- Trees 
are in Bloſſom, the firft Honey of 
the Bees. 

Pali der, ſee Palmeichhörnchen. 
almkohl, der, the Palm-Cole-Wort. 

Palmohl, das, Oil of Dates, Oil of the 
8 of a Palm-Tree, Oil of Sene- 


Par vi die, ſee Palmeichhörnchen 
almſect, der, a Sack or, Wine of 
Palma, a ſweet Wine of the Ille of 
Palma. 
Palmſonntag, der, Palm - Sunday, the 
Sunday next before Faſter. 
„ | Pol „ die, the Palm-Willow, x 
low "with. round and large 
Leaves. 


Palmweihe 7 die, the 8 of 

2 Palm - Branches on Palm · Sun- 

ay. 

Palmwein, der, a Wine prepared out 

of the Juice of Palm - Trees. 

| Palmwoche, die, che holy Week, the 
Week before Eaſter, 

„die, the Palm-Tree-, the 
Willow - Tree Seaſon, the Seaſon 
when the Bloſſoms of the Willow, the 
* i ls N 

Palmzu ker, der, Sugar enve- 

„„ 

zweig, „ a Faim-Iiwig, 8 
Branch of a Palm - Tree; (it at 
an Emblem of Victory and of Peace). 

| Pamel, der, a Name, in ſome Parts of 
low Germany; for a fine leaven'd 
Rye+Bread eaten on ſolemn Oeca - 
| Mow in the —— 


Pampe, 


Pam 
* 


(30) 


if Pantifel gehen, to walk in W. 
bf 21 ſay familiarly, unter dem Pans .. 

1 7 ſtehen, to be governed by his 
Pantoffel, is alſo a Name for the 


Plant known by the Name of Ma- - . 
8 n Venusſchuh; ; Tee theſe - 


8 


ords. | * 
Pantoffelbaum, der, Korkbaum,; e 2 py 
Cork - Tree, | 
Pantoffelfiſch, der, the Balance- Fiſks 
fee N | 1 
Pantoffelholz, das, Wood of the Cork. Y 2M 
Tree, Cork from Oporto. 23 
N der, the Cork- 8 

ree. mn. 
Pantoffelmacher, der, a Shoe - Maker, WI” 


| ſhag. makes only Slippers or Fan- 
Pajitonalave die, das Geberdenſpieh, the | * 


Pantomime, Mimic. 
Pantomimenſpieler oder Pantemimiſt, 


der, a Mimic or Buffon. 
Pantſch, der, the Paunch; fee Wanſt. 
W verb. rag. att. to ſtir the 
Water in an aukward Manner, to 
3 in Water; a to ſtir Dirt or 
am about © to fplaſ the Water 
about. | 
pantſchen, Ggnifies allo, to abe 
or mix Wine or Beer with Water. | 
{ Panzen, der, ſee Banſen. | 


Panzer, der, das Panzerhemd, a Cost 

of Arms or Armour, a Jack or 
Coat, a Shirt of Mail, a n 
for the Breaſt. 


ein kleines 
or ſmall Coat of Mail. i 
der Panzer der Pferde, Barbs, a Horſe Js 3 I 
Armour, | 3 
einen Panzer anlegen, to arm one 2 
ſelf Wich a Coat of Mail, to put on 
one's Armour or Harnen. 
Panzerfegen, verb. reg. at?. an obſolete 
Word for Scouring and Cleanſing; it 
ſignifies alſo figuratively, einen der? 
ben Verweis geben, mit Worten und 
mit der That zuͤchtigen, to give ue 
a ſevere Reprimand, to chaſtiſe with 
Words and Deeds. 


"bp 


1 * Habergean | 


CO 


Panzerfiſc, der, the Cuiraſs-1 Fiſh; "the 
Cuiraſſier, found in the American 5 | 
Rivers; (Loricaria Bberk.) - 


Poſes We, a * * Cont of 


1 53 ſee Praſſen, Schlemmen, be⸗ 
TY gierig freſſen, to gormandize ce. 
. Pan, der, Hirtengott, Pan, the God 
5 of the Foreſts and of Shepherds. 
wy Panacee , die, Panacea, an univerſal 
x Remedy in moſt Diſeaſes, 
die naxkraut, das, the Herb All- heal. 
he andore, die, the luted Mandore, the 
HY Pandore, (ſome write it Bandore,) a 
muſical Inſtrument with many 
ch) Strings. 
un. Pandur, der, {the Ant on he laſt 
* Syllable) a Pandour „an hungarian 
c Soldier. 
„at- Panele, die, das Paneel, Paneelwerk, 
the Wainſcoat or Wainſcoating in 
ME. Chamber. 
im. Panier, das, the Banner, Standard, 
Colour or Enſign in an Army, a 
la 
the das Panier aufwerfen, to diſplay the 
of Banner, to let it fly. 
| They fav familiarly; das Haſenpanier 
etgreifen oder aufſchlagen, to ſcamper 
10 away, to ſhew a fair Pair of Heels, 
the to run away. | | 
ne. WM Panket, das, ſee Bankett. x 
Panne, die, a Name for the grea t Pen- 
* or Wing -Feathers of a Falcon or 
of Hawk ©: ſee Wanne. * 
o Pannerherr, der, ſee Bannerherr. 
Panſe, die, ſee Banſe. 
the Panſter, das, Panſterrad, a Name for 
a great Water- Wheel that turns 
4 two Mill - Works, or two Sets of 
ige Stones. | 
Panſterkette, die, the Chain to cs 
\ of | aud lower the Axle - Tree of the 
zun great Wheel by. 
Panſtermuͤhle, die, a Mill with ſuch a 
60 great Water - Wheel. | 
Panſterzeug, das, the great Wheel 
the with every Thing belouging to it. | 
Pantalon, das, a Pantalon, a muſical | 
the Inſtrument in the Form of a great 
aſon Spinet or Harpſichord, where the 
the Strings are touched by Hammers. 
Panther, der oder das, das Panther- 6 
nyc thier, a Panther 3 ( a fierce wild | 
Beaſt), 
ſs © e, die, a Kind of a bnd. 8 
on rages Birds, | 
if Pantherſtein, der, a vibe diese by 
po ſome to the Jasper (Jaspis) becauſe | 
500 it is ſpotted almoſt like a Panther. 
Pantoffel, 1 @ Fantoffle, N 
pen, Slipper, 8 , - Shoe. : 
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uh, 
Slove of Mail or -an. to an 
Armour. 


Panzerhaube, die, a Mantclet, a Man: | 
. Panzerhemd/ das, a Shirt of Mail; 


Panzerhoſen, die, x Pair of Breeches 


a Panzerflinge, die, der 


| Papageyente, die, der Papageytaucher, 


apage ſame, der, der 
1 the Grain or Seed ales the Saf- [ 


ſee Panzer. 

of Mail, confi iſting of Wire or of 
\ Iron-Plate for the Defence of the 

| ig 

Panzerkette, die, a Chain of Mail. 
die porters von Gold, a Carka- 


ber Posted, 
long pointed Rapier. 

0 zerfragen, der, a Habergeon. 
anzerlehn, der, a Tenure by Knight's- 
Service „an Inheritance whoſe 
Owner is bound to ſerve on Horſe- 

baek in compleat Armour. 

Pane das, ſee Panſterrad. | 
nzerreiter, der, the Cuiraſſier, the 
Trooper. 
anzerrenner, der, ſee Panzerklinge. 
anzerringlein, das / a Mail. 
nzerſchurze, — an Apron of Mail. 
[ „ſee Panzerklinge. 

zerthier, das, Giirtelthier mit dem 

"Balsſilde, the Armadillo of Mexico. 
nzerzeug, das, ſee Panſterzeug, 
zern, verb. reg. af. mit einem Pans 
zer verſehen, to arm or provide with 
a Coat of Mail. 

da bin ich geſtiefelt und gepanzert, there 
Fam booted and cuiraſſed. 
onie, die, che Peony or Piony; (a 
Plart). 

Bo der, (the Acceut on the laſt Syl- 
lable) Papa (Father). 

mein Papa (mein Vater), my Papa 
(Father). 

-  Papage y, der, a Parrot, a Popinjay, a 

- Macaw or Maccano. | 
ein kleiner Papagey, a Paraqueto. 
du armes Papageychen! 2 Pol. 

fo e der, the Bill, Beak 


eb of a Parrot. 


22 3 - Land Diver; (a Sea - 
: ird) 
a er, die, a Feather of a Par- 
KC the Name for the three 
Whats Amaranthus; (a Plant). 


N der, the Sea - Parrot; . | 


der Same des Saf. 


0 —_ 
: _ FO * 
* 
* 


flow (becaufe the Parrots love to 
Fs it). 
geytaube , die, the wild Pigeon 

: Papa 252 Ille of Sr. Thomas. 

apagevtaucher , der, ſee Papageyente, 

— das, Prick-Wood. 

Papern, verb. reg. aft. a neutr. plays 
dern, to prate or chat. 
den ganzen Tag Fred to . the 

whole Day. -/ 

Papier, das, Paper. | 
Schreibpapier „Paper to write on, 
- Writing - Paper. 

Druckpapter, Paper to print on. 

| Regiſterpapier, large and ſtrong Paper 
to write Accounts ou. 

Briefpapier, Faper to write Letters 

on, fine Letter - Paper. 
linirtes Notenpapier, ruled Paper to 
write Mulick - Notes on. 

- linirtes Papier zum Unterlegen beym 
Schreiben. a Paper with thick Lines 
on it to lay under in Order to 
write in ſtrait Lines, a Paper with 
transparent Lines on it. 

Papier, das ſeine gehörige Große nicht 

phat, Paper of too ſmall a'Size. 

npapier, thick Paper for Cards; 
alſo thick Paper to draw upon. 

Regalpapter , Paper- royal. 

unverbre unliches 


_ 


| et, incombuſtibl 
Paper. 

Nadelpapier, Cartouch or Cartridge 
Paper. 


Conceptpapier, Paper for writing firſ 
Draughts or Concepts on, an or- 


-  dinary or coarſe Sort of Paper. 
Maculaturpapler, a Macle, a waſte 
Sheet of printed Paper, 
Papier, das durchſchlaͤgt, Sinking- 
ts, 6 that bears not Ink, Blotting 


| iſ  Papler ſchlaͤgt durch, this Paper 
lots. 
Lſ<papler Blotting - Paper. y 
Poſtpapier, Polt-Paper, fine Pa 1 
tuͤrkiſches Papler, ugsburger P 
marbled Paper, 
grobes Papier, coarſe Paper, Blot- 
ting:, Sinking: Paper. 
geſtaͤmpelt Papier, Staͤmpelpapiet, 
ſtamped Paper, paper vn a Stamp 
on it. 
gepapptes, geleimtes Papier, | paſted 
glued Paper. 


in Popler einwickeln, einſchlagen, to 


# 


wrap or IN. in Paper. 
| * zu 


Sr we ö Bud ob 


wsI 


zu Papier bringen, to couch, 


Wife or Widow; 


| .. 
* 


or ſet down in Writing, to write 


to put { - Meaſure cut- on 


\ — 


G © 0 
» or conſiſting © 


Paper. 


down, to draw up in Writing, to Papiermühle, die, a Paper- Mill. A 


commit to Writing. 
Papier machen, to make Paper. 
ein Bogen Papier, a Sheet of Paper. 


ein Buch Papier, a Quire of Paper. 


ein Rieß Papier, a Ream of Paper. 
eln Ballen Papier, a Bale or ten 
Reams of Paper. I" 
die Papiere, Aufſaͤtze, Schriften, the 
Papers, Writings, Notes &e. 
jemandes Papiere verſiegeln, to ſet 
the Seal to ſome Body's Papers or 
Writings. N 
ich finde unter meinen Papieren 
(Schriften), 1 find among my Pa- 
pers. | PEARS 7 
Papieradel, der, the Nobility by Let- 
ter or by Grant. 
Papierbaum; der, the Paper - Tree. 
Papierblume, die, Flockblume, the Herb 
Trinity, Hearts-Eaſe; a//o the great 
Immortelle, the Everlaſting or Ama- 
rinth, a Flower that never fades. 
Papieren, adj. « adv. of Paper, made 
of Paper, | 5 
eine papierne Laterne, a Paper Lan- 
thorn, ox a Lanthorn of Paper. 
papiernes Geld, Paper - Money, Mo- 
ney of, or ſtamped on Paper; 
(Bank - Notes). 2 
papierne Fenſter, W of 
Paper,. Paper- Windows. 
Papierformen- Drat, the yellow Braſs- 
Wire on the Paper - Form. | 
n der, a Traffic in Paper. 
apiethandler, der, a Paper-Merchant, 
va Stationer. r | 
Papierlein, das, Papierchen, a little 
Paper, a little Slip of Paper. 


Papierkram, der, a Paper - Shop, 42 


Stationer's Shop. | 
Papierlaus, die, Buchmilbe, the Paper- 

Louſe or Paper - Mite, Book - Mite. 
Papſerlumpen, die, the Rags to make 
Paper of. , TERS 
Papiermacher, der, the Paper - Maker. 
Papier macherinn, die, a Paper-Maker's 
alſo a Woman 
making Paper. | 1 
Papiermacherkunſt, die, the Art of ma- 

king Paper. 10 


Papiermatherfilz, der che reit for Pa- | 


per - Making.. | 
Papiermaß, das, a Shoemaker's or 
.. Taylor's Meaſure of Paper; any 


F 
% ; 


* 


Papiermüller, der, Papiermacher, a 


- Paper - Maker, Paper- Miller, 


Papyrus, a Plant that grows in 
Egypt. 2 
Papierſcheere, die, a Pair of long Ci- 
ſars to cut Paper with, Cifars for 
Paper. N * ; 
Papierſchirm, der, a Screen of Paper 
- uſed in particular by Iggravers. 
Papierſpane , die, Paple 
Shreds, little Bits of Paper. 


| Papierſtaude, die, the Paper. Shrub; ; 


ſee Papierpflanze; - . 
Papier teig, der, Pappenteig , Paſte of 


made; (Papier macht). _ 
Papiertute, die, a Cornet or Coffin of 

Paper that Grocers uſe. _ 
Papierterf, der, a light ſhivery Turf, 
a Turf that conſiſts of thin Leaves 
like thoſe of Paper. E 
Papierverderber, ein, Schmierer, a Pa- 
per- Blurrer, a Waſter, a Spoiler 
of Paper. „ ; 
* der, a Butterfly; ſee Schmet⸗ 
terling. oy Rh 
Capt ver, a Papiſt; a Roman Ca- 


Church. 
Papiſterey, 


denoting that the whole Roman- 


Will and Pleaſure of the Pope). 


the Roman-Catholic Religion, being 
like it, popiſh minded. 


papiſtiſche Grundſatze, popiſh Prin- 25 


Ciples. 


Milk, Pap to feed little Children 
with. „ | s | : . 
Pappe, der Kleiſter, Paſte of Flour or 
Meal. | wh 7 


Pappe, is alſo a Compolition -or £ bo 
Mixture of Tallow, _ Brimſtone, ' 


Roſin and Glaſs - Powder, uſed to 
rub a Ship with (o preferve at. 


Pappe, is allo à Name for Paſte- 
| an e Ma Ts A 


e 


Ter. Ex 


Paplerthl, das, Oil of Paper, Paper- . 
il. | \ : 
| Papierpflanze, die, das Papierſchilf, the 


nippel, he 


Paper, of which Snuff- Boxes are 


tholic, à Member of the Roman - \ 


Paͤpſtlerey, die, Papiſtry, + Wer ww 
Popery; (a Word uſed in Contempt, 


Catholic Religion depends on the 


Papiſtiſch, 44% et ad. popiſh, popiſh- 
ly, belonging to the Pope, or to 


Pappe 7 die, 8 der Brey, Pap, thick f 
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Tu Pap : 
© Buch mit Pappe ii 1 by 
owe pe einbinden, to wy k in 
oard or in Boards. 
© Pappenmacher, der, a Paſte-Board-. 


aker. 


Vandal der, (in familiar Lang bage) 


2 Trifle, a Thing of ſmall or of 
no Value. 
ich mache mir ſo viel daraus als aus ei- 
nem Pappenſtſel, I don't value it a 
Pin, I don't mind it, don't care 
about it. 


der Henker, 2000 Nthlr. ſind kein Pap⸗ 2 


2 the Deuce 2000 Dollars are 


| Trifle 
= Reeds Mace, Cats-Tails. | Pap 
appel, die, Malve, the Mallows. 
die gemeine Kaſepappel „ rundblatterige 
a 5 e 

allows. 
die Waldpappel, große Pappel, the 
reat Mallow or the GS 

- low, the wild Maliows.- 


"Ws frausblattrige Pappel, the curled 
or crifped leaved Mallows. 


die weiße 
white Mallows; (Alcea Linn.). 


8 Baumpappel, the Tree - Mallow. 


die Sammtpappel, 


die Roſenpappel, the Roſe - Mallowe, 


the Paſs - Roſe or Paſh- Roſe, the | 


Roſe of Ultramarine. . 


die Pappel, der Eibiſch, | the Marſh- 


allows. 
the Mallows of 
the Indies, the Velvet-Mallows. 


die Pappel, der Pappelbaum, the Pop- 


lar, the Poplar-Tree. 
die weiße Pappel, the white Poplar, 


a die ſwarze Pappel, the black Pop- 


| - die Zitterpapyel, Flatterpappel, the 
Asp; the Aspin-Tree. 


Pappelkaſe , der, the Grains of Mal- 


lows, the Seeds, reſembling liefle 


= — die; | 8 * 
appelknoſpe, die, das Pappelauge, the 
Buds or Buttons of the Poplar- 
Tree. 
appelfraut, das, the Herb - Mallows. 
pelmotte, die, the Moth or Tiny 
of the Poplar- Tree. 
Pappelnymphe, 
- © Paypelth "Has, Oil © f the. Poplar, a 
pe of the. Poplar * 
Gil drawn or prepared of the Buds 
of the Poplar- Tree. 


« Pn die, the Mallow-Roſe, the | 


* „ the 9 


Om). 


the little round - leaved | 


Pappel, Siegmarskraut, . 


die, the Butterfly. of Papſtw 


* FW. 2 * 
n ? n — 
: 
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falbe; die, a Salve" prepared of 

c - Buds of a Poplar- Tree, Poplar- 
alve. 

Pappelſchwaͤrmer, der „the bomtming 

5 buzzing Butterfly of the Poplar- 
ree. 

W der, the Poplar - Butter- 


Pop derbe, die, the white and black 
44 the Abele 2 
ppen, adj. et ado. von Pappe, von 
Pappendeckel bereitet, of Paſte - Board, 
made or prepared of Paſte-Board. 


eine 8 Schachtel, a Box ot Paſte- 


Pappen, verb. reg. att: (ich p 
ae ,(< habe — 


to feed 
They ſay, ein Kind pappen, better 
einem Kinde Brey geben, es mit 
Brey futtern, to feed a Child with 
Pap, to give it ſome Pap. 
„ ſigniſies alſo, to paſte, to 
cleave or glue, with Paſte,” to glue 
together; ſce Leimen. 
Pen der, a Paſte - Bowl. 
pptöpfchen, das, a Skellet. 
Papſt, der, eee, the holy Father, 
the Chief of the Roman - Church. 
ein Gegenpapſt, an Antipope. 
einen Papſt wahlen, to elect a Pope. 
an einen neuerwählten Papſt einen Ab⸗ 
geſandten ſchicken, die ve en von oy 
empfangen, oder ihm ſeinen 
12 — zu bezeugen, to ſend an Im. 
fly of Obedience to the Pope. 
Papſt werden, to be elected, to be 
raiſetl to the papal Dignity. 
Papſikrone, die, ſee Paͤpſtliche Krone. 
Papſtmuͤtze, die, the Pope's Mitre. 
Papſtthum, das, die pipſtliche Wiirde, 
„Fapaey „ Popedom, the Pope's Dig - 
© nity, the Roman - Religion; a//o 
Popery; (this latter is a Term uſed 
by ſome Proteſtauts when they f — 
with Contempt of the Roman. 
munion). 


Papſtwahl, die, the. Election of- a 


Pope. 
iede, die, Papſtweide, der Vo- 
" gelfirſchbaum , the Cluſter - Cherry- 
Tree, the Service-Berry- Tree; 
_ al/o the wild Vine; this ſee Schlin⸗ 


© +  - Pipſtiſh, 


5 das, the Packet - Boat. 


ein 


* 2 a 5 1 1 


Pap - 


— 
— 


; fee Papiſtiſch. 
äpftlich, aj. et adv. — of 0 or Vs 
longing to the Pope, pontifical, 
 apoltolical or apoſtolic. 


"we g Miche Würde, the papal Dig- 


/ die papſilkche Bulle, the papal Bull, 


a Letter from the Pope, a Pope's 
Brief. 

die paͤpſtliche Kleidung, the pontifical 
Habits. 

der Papſt erſchien in ſec ganzen pipft 
lichen Kleidung, the Pope was or 
appeared in his Poutificalibus, he 
celebrated High- Maſs in Pontifi- 
calibus. 

der paͤpſtliche Pallaſt, the pontifical 


Palace, the Vatican. 


der paͤpſtliche Stuhl, the boty See, 


the Seat of the Pope, th e Chair 
of St. Peter. 


die papſtliche Gewalt, the keꝝ of St. 


Peter, the papal Power. 
die papſtliche Krone, the Tiara or the 


Pope's Triple Crown. 


Seine e plipſt ſlice Heiligkeit, His Holi- 


neſs, the Pope of Rome. 
das papſtliche Gebiet, the Patrimony 
- * Peter „the Pope's Domi 


bas pd plpfiliche Recht , the eee 
eine päpſtliche Breve 5 an apoſtolic | 


Breviate or Writ. 


die paͤpſtliche Kammer, the apoſtolic | 


Chamber. 


die paͤpſtlichen Kammttgiiter, the De- 
 meſns of the Pope, 


quetchen, das, a little Packet. 
ples two of a orig two Things | 


longing togeth fn | 


(Diminut. das Par chen, , a 
little Pair.) 

ein Par- 5 — a Pair of Boots. 

ein Par Struͤmpfe huhe, a Pair 


of Stockings, a Pair of 


en Par Handschuhe, 2 Pair ar af Glo- 


5 ein 5. 


ar Piſtolen, a Pair * 'or a Brace | 
of Piſtols. , 


5 two make a 


Pair. 
* Nr Meſſer , 
ein Par Tauben „ Pair of Pigeons. 
e, a a8 of ESS. 


7 
Par, das, a Pair, a Brace or Cou- | 


(87305 


[ 


ö 


; 
a Knife and . 


ein Par Aepfel, Dirnen, a Couple or 
Apples, Pears. 


ein Par Thaler, a Couple of Dol. 


lars. 


ein Par Kutſchpferde, A couple or a 


Brace of Coach- Horſes. 


a Brace of Do 3, Hares. 


ein Par jungs Eheleute, a Pair or 1 


Couple of new married Perſons. 
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85 glactlices Chepar, a happy Con. 4 


es ger Schade, ein ſo {nes Par zu 5 
— trennen, it would be a Piry to ſe- 


parate fo handſome a Couple. 
ein gleiches Par, an 7 Match. 


werde auf ein Par 
© ſhall depart for a few Days. 


mit ein Par Worten, with a few 0 | 


Words. 


ein Par Leute zuſammen hegen, to et 


= 


two. People ar Variance , 


to ſet 
them a Quarreling., 


Par und Par, two and two. be 
Par a9). & dv. better gleich, peer, 


equal, even. 


equal Number: 
par oder unpar , even or odd. 
par oder unpar 
dieß Handſahe find niche 
uye n r, 
ken nicht zuſammen, . bs, 
Dare no equal Pair, they don't be · 
long together. 
parweiſe, adv. two and two, by pairs, 
þ wy by Pair, two and two toge- 
er 


1 Parabel, die, a Parabola, a crooked 
Line, made by the aue of a 


Cone or Cylinder. 
ble or Similitude, an Allegory. 


parabolical. 


Paxade, die, a Parade, 3 Moſter; a ; 
Wiler thoſe Troops that mount 


Guard. 


die Wachtparade , the Parade 8 


Guard. 


auf der Parade erſcheinen, to appear 


at the Parade. 
Parade, in Fencing Ggniſiers/ par- 


rying or puttin 
Parade, (Term of the Manage) the | 
Stop or Stopping of a Rs that 


w 7.4 


one manages. 


Jii 5 


+ % 


ſpielen j to play, at x1 


» 
\ = 


age verreiſen, - ' - © 


| eine pare, gleiche Zahl, EOS: an 7 


. 
— 
As - 


ein mou Hunde, Haſen, a couple or 


1 


Parabel, die, das Gleichniß, a Para« ẽ 


- 
. - F 
1 


Paraboliſch, af. at adv. parodies: 2 


- ; 
3 
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3 Paradiesbirne,, die, 
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1 is alſo uſed inftedd of Ge. 
A: a Parade, a great Show, 
om 


oy — State 
Parabebett F "x Prachtbett, a Bed of 


Parade, of State. 

Paradekleid, ein; Prachtkleid, a ſtately 
Suit, a Habit of Ceremony, a feſti- 
val Habit. 


| 5 = ein, a Horſt of N 


radeplab, der, the Parade, the Place 
where thoſe Troops, that mount 
Guard, afſemble, the Place of Pa- 
rade. 

Paradezimmer, ein, an Apartment of 
Parade, of State. 

Paradies, das, the Paradiſe or Gar- 
den of Eden 


das irdiſche Paradies, the terreſtrial, 


— earthly Paradiſe. 

Paradies, uifies alſo, Heaven, 
the Place of Bliſs, the Paradiſe, | 
the Abode of the Bleſſed in Hea- 


- 


pen. 


morgen wirſt du bey mir 28 


ſeyhn, to morrow thou malt be 


x 8 with me in Paradiſe. 
Patadies on the Stages or Theaters 


is the Name for the Places, that 
ſs above the ſecond or third Bo- 


- Paradiesapfel, der, the Paradiſe-Apple, 


a Kind of a red Apple, a Summer- 


' Apple; al/o St. John's Apple. 


Parad der, der wilde Oehl- 
baum, the wild Olive- Tree. 

St. James- Pear, 
Catharine - Pear, French - Pcar. 

Paradiesfeige, die, the Banana, Adam's 
Fig- Tree. 


1 ee ber, ſee” Paradiesv6- 


Sradieshol; das, Lignum - Aloes, | 
Nabe Wood of 'Aloes. or Aloes- | 


Wood. RY 


Paradieſiſch, \adj. et adv, reſembling | 


the Paradiſe, like a Paradiſe ; _.., 


t 


it is uſed only figuratively , eine pa- 


radieſiiche Gegend, a fine Country. 


Potadieskorn, das, die Paradieskirner, 


the Grains of Paradiſe „  Guinea- 
Grains. 


Poradiesmerle „ die, the Black- Bird. 


Paradic spapagey, der, the Parrot of 


the Paradiſe, a Kind of Parrots of 


8 7. 


| two Things that are equal 


Cuba of a pale - yellow Colour with 
P 


*% uk He tg, ba, | 10 
a metterling vt e 1 
5 of Paradiſe, Nb 


N 
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- 
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Paradiesvogel, „der, the Bird of Para- 
diſe, the Manucodiata. 


Paradox, adj. et adv. von der gewo 
lichen Lehre oder Meinung —— 


Parallel, ſee Gleichlaufend , parallel. 
Parallellinie, eine, a parallel Line. 


86— „ die, einer Frauen 
Eingebrachtes, außer dem Heyraths- 
gut, the Paraphernalia. - 
Paraphraſe, a hraſe; > 
ſchreibung. n 
Paraſol, das, a Paraſol, an Vmbeet 
lo; ſee enſchirm. 


. ready 3 ſee Bereit. 

tee, die, Perze, a Veitiny, one of 
the fatal Siſters; according to the an- 

dcient Pagans, the Deſtinics or Fates 
were Goddeſſes, that preſided over 
the Lives of Men, the one Clotho 
that Urew or twiſted the String or 
Thread of Life, the ſecond Lache- 
ſis held the Spindle and the thicd 
9 cut the Thread off. 

Parchent, der, Fuſtian. 

feiner Parchent, Dimitty 3 ſee Bar⸗ 

chent , Barchet. 

rdel oder A ſee Panther. 

dow, der, pardonieren, Pardon, 
to pardon; fee Vergebung, Verge- 
ben, Begnadigen. 

Paren, verb. reg. ad. (ich pare — par: 
te — habe geparet, erat. pare) to 
pair, to ſort, to match, to put 

toge- 
ther, to join them. 

paren, ſignifies alſo, to put the Male 
and Female together, to pair, to 
couple them. 

paren, to match or couple a 
male and female Pigeon, to pair 
them. 


"- dieſe beyden Hunde werden ſich nicht pa⸗ 


ren, theſe two Dogs will not cou- 
e together. 
T ey ſay alſo Sguratively, zu Paren 
treiben, to drive by Pairs, to ſub- 
due, to maſter, to overcome. 

Paren, das, die Parung, the Match - 
ing, Coupling , Paiting, the Joiv- 
ow of a Pups the Joining toge- 

ther. 
Parentatlon, die a Celebrating of Fu- 
nerals, a valedictory or funeral 


Sermon, a Harangue at a Burial; 
tandrede. 


ſee Abdankung, S 


Parentiren, 


paradox, parudoxal or paradoxical. 


: 3 2 
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Parentiren, eine deichentede halten, to 
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| Counſellor or 
a Judge of the Parliament. = * 92 
Parlamentsrathe, die, Parlaments her- 
ren, Parlamentsglieder, the Coun... © 4 
ſellors, the Members of Parliament, 
thoſe that fit in Parliament. | 
Parlementiren, a Word not Germann 
but uſed by ſome, ſignifying ſich. t 
mit jemanden, ſonders mit deem 
Feind uber gewiſſe Sachen unterreden; - - 
to parley, to come to a Parley with 
the Enemy. N D 
Parmeſankaſe, der, Cheeſe of Parme- 
ſan; ſee Kaſe. 3 
Parnaß, der, Parnaſſus, the Mount 
Parnaſſus; ſee Muſenberrg. 
Parole, die, das Kriegeswort, the pa- 
role, the Word, the Watch-Word. 
Parſch, der, Perſiſch, a Pearch; ſee: / 
Vars oder Barſch. 3 
Part, der, die, a Part; ſee Thel. 
oy meine Part, for my Part. . » 
| Nun = einem gehen, to go 
Halves witch one, to go equal 
Shares with ane. > I 
einem von etwas Part geben, to let 
one take Part with you, to let 
him Share with you. +. + 
| beyde Parten, both Partie. 
der Gegenpart, the Counter - Part, | 
- the adverſe Party:. 43 | 
Parten, verb. reg. af. et neuty. to part 
or divide; ſee Theilen, to have © 
Part or Share in a Thing. 
Parterre, das, a Parterre or Flower- 
Garden, Beds in a Garden divided 
into ſundry Forms. | My 
Name for the 
Houſe!) e en 


Parterre, is alſo the 
Pit in a Play | 
Partey, die, a Part or Party, Side. 
eines Partey ergreifen, to ſide or 
take Part with one, to take his? 
Part, to embrace his Party. * 
eine feindliche Partey, a Party of the 
Enemy, a Detachment of the Ene- 
my Tropf. ² 
beyde Parteyn hören, to hear bog 
Parties. bot 1 


auf Parten 
Party. 


| Parlamentsrath, der, 4 
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ausgehen, to go upon a 
i ; 3 APR 1 SY 


celebrate Burials r Funerals, to 
» harangue at a Burial. 
d Paret, das, the Top of the Flamen 
* or Chief · Prieſts Cap; ſee Baret. 
Parforcejagd, the Hunting a Stag or 
Deer; ſee Laufjagen. 
Parſumiren, verb. reg: a. wohlriechend 
n machen, raͤuchern, to perfume. 
8 Pariren oder parieren , verb. reg. neutr, 
gehorchen, to hearken, to obey, to | 
Ns yield, to ſubmit, to comply with 
one's Ditates. 
1. Pariren, verb. reg. at. einen Hieb oder | 
| Stoß abhalten, to parry, to put by, 
to keep off, to ward off (Term of 
f Fencing). _ ; 
a Pariren, . (Term of the Manage) to | 
wm ſtop well. | its 
ro ein Pferd, das dem Schenkel parirt, 
— ſeinen Reuter verſteht, a Horſe, 
do that anfwers to the Thigh, that 
x underſtands his Rider, 
1 Parierſtange, die, the Bow of a | 
£ Sword- Hilt. 
Parirung , die, (in Fencing} the Par- 
* rying or Putting by. 27 fel 
die Parirung, (Term of the Manage) 
the Stop or 2 | 1 1 
Paris, Paris, the Metropolis of 
Ms France. Y. * 
ge⸗ "hu | - 
3 28 die, Catharine Pears. 
ans rf, der, a Park (Thiergarten), + | 
0 der Park bey London, St. James's Park 
ut near or at London. 
on der Artilleriepark, the Artillery-Park. 
b arkan, . ſee Berkan, Barracan. 
ale arlament, das, the Parliament, the 
7 ſuperior Court of Judges in Eng- 
land and formerly alſo. in France. 
P das Oberparlament in Großbritannien, 
air the Houſe of Lords or upper Houſe 
of great Britain. 8 
| das untere Parlament, the lower 
= Houſe, the Houſe of Commons. 
| Parlamentsadvocat , der, the Advocate 
aren of the Parliament. 5 
ſub- Parlamentsgefaͤngniß zu Paris, das, 
the Conciergerie, the Jail belong - 
tch- ing to the Parliament at Paris. 
0i1- F Parlamentsgeſeh, das, die Parlaments⸗ 
oge- ee an Act of Parliament, a | 
ill. | 
0 n der, a Member of 
rial; ( on ment. * 
Parlamentshof, der, the Court of Par- 
"IM liament, F 
| ! 


i : 


| der es mit keiner Partey 


ey hiſt, be bat 
: neutral, that takes neither 
Part. ah. 


Parteygaͤnger Pl ein, a Partiſan, the 
Leader or Commander of a Party, 
one that commands a Body of light 
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tial, — rk partially 


* Parteylos, adj, et adv, unparteyiſc, 


= Hh of a Whole. 
Pattie „die, (a Word received or 


7: © 3) partirea, betrügliche Kunſtgriffe an- | 


| Partiſan, der, ein Anhaͤnger, a Parti- 


" "MA 
. „cee / alſo Parteyginger. 1 


ſane, die, der "die Helle 
- Pao a Ar of 9 0 


* 


8 ITY 


Lin dicker muß und darf nicht parteyiſch 
ſeyn, a judge muſt and dares not 
partial. | 


_ Parteylit, Feit, die, Partiality. 


 Parrgylichkeit blicken laſſen, to partia » 
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; 9a indie; to play a 
Parts, to paſs ſundry Pranks or 
Tricks, to uſe Shifts, to be a dou- 
- ble Dealer. + 

durch lauter Partiten reich werden, to 

row rich by Intrigues, by vile 
ranks or by double Dealing. 


<lize, to uſe Partiality. Patrtiten- (Practiken⸗) macher, a Cheat, 


Parteyloſt igkeit, die, Unparteylichkeit, 


a Shifter, a 3 a die 
Dealer. 


arze, die, ſee Parce. 5 


impartial, neutral. | 5 äcke, foe Peri 4 


Unpartiality, Neutrality. 


Partikel die, a particle (in Grammar); 
alſo der Theil eines Ganzen, a Part | 


arzen, verb. reg. recipr. bruͤſten, 
< ſtolz geberden, to 114 br to 
ridle it, to carry it high, to be 

ae up, to be proud, to be puſ. 
d up with Pride. 


adopted from the French) ein Theil, | Paſh, der, a Raffle or Pair- royal at 


a Part, a Party, à Portion of a 
Whole, a Parcel. 

eine Partie Waaren, a Parcel of 
Goods, of Merchandiſes. To 

3 ſay in Lerms of playing yg 
gaming, die Partie gewinnen, to 


tine Partie Schach, 


Dice, when the three Dice throwu 
have the ſame Point. 
den beſten Paſch im Wuͤrfeln, the belt 
Throw or Raffle at Dice. 
They call alſo, paſchen, mit . 
ſpielen, to play at Dice. 


ſche, der, a Page; ſee Page. 


win the Match. 
in the Mate 3 Pete das, Oſterfeſt, ſee Paſſa. | 


at Cheſs; alſo eine Jagdpartie, a 
Hunting Match. 
eine gute thun oder treffen, to 
marry a great Fortune. 


_ ; verb, reg- neuter. to play at 

Ice 

die ganze Nacht paſchen, to be playing 
at Dice all Night. 


te wurde fur die reich e Partie in Eng- Paſchen, verb. reg. a. auf eine heim⸗ 


land gehalten, e was looked 
2 as the richeſt Mateh in Eag- 
: © #5 
werde mit von der Partie ſeyn, 4 
*S be ewes ber Part or of the 
Company „I hall put in for one. 
»verb, reg. af. 1) to divide 
| amongſt ſeveral. 2) to- take Part 


den ich partiren, to ilfer or | 
"Real 2 25 | 


wenden, to uſe deceitful Tricks. 
- Pirtirerey, die, a Selling or Partici- 


liche, verbotene Art n, to 
ſmuggle. 
Waaren in die Stadt paſchen , to 
Fo be Goods to Town. 
uill, das, die Laſterſrift, Schmaͤh⸗ 
ſchrift, a Fasquil, a Libel, a defa- 
— Libel or Pamphlet, a Lam- 
oon. 


e en ee Pascu, ein, Verfaſſer einer 


Schmahſchrift, a Libeller, a De- 
famer, Traducer or Slanderer, a 
Satyriſt, a Pasquinate- Maker. 
Pagquille auf einen machen, to lam- 
boou, to pelt one with Libels. 


pating of ſtolen Goods. paß, der, a Paſs, a narrow Paſs or 


fan, a Fayourer of a Patty; Fe 
* 


rd, a Weapon of the Leon of 
"the Guards. 
. die, an obſolete word for | 


a#-4 


» v7 


=> . 


Paſſage, a Strait; alſo 4 Road 


through a Valley or over a Moun- 


tain difficult to paſs. 

Paß, ein Ort, wo man durch muß, 

a Paſs or Paſſage through any 

Place, a Thoraughfare. 

ein Paß uͤber den lug + a Paſſage 

. acroſs a River. 

der Paß, Zugang, enen, an Ave. 
nue, a Paſlage, Fg a . — 
War to a Place. 


die 


den Paß verrennen, verhanen, abſchnei 


bie Baſſe bffnen, {lizfen, to open, 


en . my eitspaß, a Certificats of 


natural Gait or Pace of a Horſe: | 
Paſſade, 


a N 5 eee 7 2 9 
r 
4 k ” * ” . 
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die Paͤſſe, Zuginge des Hafens beſehen, 
to take Poſſeition of t e Avenues 
of or tothe Harbour. 


den, to ftop or hinder one's Pal. | 
ſing or Pailage, to-cut of one's | 
Pailage. 


den Paß verſperren, verlegen, to ſhut, | 
8 _ „ to ſtop the Paſſage or 


die Baſe beſchen, to ſeize the Paſ- 


to hut the Paſſages. 


ſich eines Paſſes verſichern, e „ 


to make one self Maſter of a Pat: 

- ſage 

paß Renifiex alſo, a Defile, a nar- 
row Lane or Paſſage. | 

die - Paſſe, engen Wege beſet halten, 

e haben to poſſeſs or keep 
RE Dcbies or narrow Lanes in 
Poſſeſſion, to guard the Streights. 

They ſay familiarly, der Paß iſt of- 
fen, the Paſſages, the Ways, the 
Seas are open, free. 

Paß, der Geleitsbrief, ein Freypaß 
zu reiſen, a Paſs, a Paſs- Port, a 
Licence to travel, a Paſs for one 
to proceed on his Journey. 


einen Paß geben, to give one a Paſs | 


Pat 

aß, Paſſierzettel für durchgehende 

aren, a Cocket of Tranſit, a 
Cache from the Cuſtom - Houſe 
for Goods fo paſs through.  * 

Paſzettel der Kaufmannswaaren, fiir 

die Fuhrleute 5 erzettel, a Paſs 
for Merchandi for Carriers or 
Cartmen, to continue their Jour- 
ney to paſs on. 


der Paß, der Schritt eines Pferdes, | 
a Pace or Ambling-of a Horſe,” a 


Paß im Fechten, a Pass, 
Paſſado lin Fencing). 


They fay alſo, nicht wohl zu paß, 
unpaß ſeyn, to be a little fk or itt- 
2 to be a little out of Gr. 


ch zu Paß, At « fine Paſs, „ 


ood Tune or Humour. 


zu Paß, zu Statten kommen, to ſerve 
ones Turn, to be to the he on: | 
| ta 4, convenient. 
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aſſa, das, a hebrew Word, 8 
eee the Eaſter Day: gn. 
cws 


Paſſage, dle, 


ſage in a Book. 


Paſſagier 7 der, Reiſender, a Paſſengee; : 4 
Paſſatwind, der, a Trade Wind, N 


conſtant Wind for ſome Time. 


Paſſauer, der, a Man of the City or | [ 
Biſhoptie of Paſſaw; ao any Thing 


brought from thence. 


paſſauer Sallat oder Laktuke, Lettice" 


or Lettuce of Paſſawꝛ. 


paſſauer Schmelztiegel, 
Melting-Pots of Paſlaw... 


Paſſauerfunſt, die, Kunſt ſich feſt ju. 


machen, the Art of rendering one s- 


ſelf inyulnerable by Magic. 


Paſſe, die, 1} in Navigation, little © 
Cannons, which lie only ona Frame 


inflead of a Carriage, are placed 
on the high Parts o 
alfo on the Scuttle of the Maſt; they 
ſhoot a Ball of about it Pound. 2) 


in Mills; it is a Tool or Inſtrument | 


by - Means of which the Mill is 
brought to ſtand: ſtill, 


Paſſee, das, (Term of the Perindg- Sy. 
Makers) as many Hairs as are drawn 


out of the Packet and trelled' at a 
Time. b 


Paſſeln 4 verb; vo reg. nent. to do erifling a 


Houſe-Works; thence a Miner, that 
does but trifling Works, is called a 
Paͤßler. | - 
Paſſen, 
to. paſs / to fit ſtill; not to play. 
2 we etwas paſſen, lauren, aufmerk⸗ 
n, to ipy, to watch, to dog, 
es to wait, to ſtay for a 
- Thing to mind it. 
"mn u, ee 
|< t, gerecht und bequem ſeyn, to 
e fit, right, juſt, colt enient, 
adequate, adapted, 
congruous or cougruent to, to tit, | 
to fit well. | (674 


boy =» Kleid paßt euch aut, this Habit * ö 


fits you exactly. 


e paſit, es iſt der Sache * - 


uits, it anſwers, it agrees, qua- 1 


e or ſquares. 


Stelle nicht zur Sache, this - 
2 335 Dae or don't ſuit 


with 8 7 50 we * nr, 
of. 
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(from che French) 2 : 
Paſtage through a Place; alfo a Paſ: x. 


Crucibles or . 


the Caſtles and 


verb. reg. newtr. 9) at Play, 
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2 Y * paßt Fav dine Fauſt aufs Auge, it 
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* Peer oper Paſſre, verb, reg. aft, 


\ 9 


is not at all applicable, tis imperti- 
nent, abſurd. 

J nichts darauf paſſen, nichts darnach 

© ©. 1: fragen, to ſcorn a Thing, to do 


not care for it, not to mind it. 


mw verb. reg. act. meſſen, bequem 


machen, to take Meaſure, to pro- 
* „ to frame or ſquare a 
hing, to a 


djuſt it, to accommo- | 


date a Thing in a Manner to be 
answerable to agpther, to fit one 
Thing to another. 
Paßforme, (Term of the Cotton- 
Printers) little Forms ſuited or fit- 
ted together, to fill up the ſeveral 
Branches and diverſe Colours ofthe 
. great ones. 
3gang, der, an Amble of « Horſe. 
Paßganger, der, ein Pferd, das den 
Paß gehet, an Ambler, a Horſe 
*. goes an Amble, an Ambling- 


| n Fier en Paſt e laſſen, to let 
2 a'Horſe go an Amble. 
s, das, 5 Glaſs marked with | 


an 1470, a Mum - proc | 


"I SF 


vo 


et nent. to paſs to paſs by, to paſs 
through, to go acroſs a Road, a 
River: to paſs on, to proceed on 
one's Journey; aſ%e to paſs, to hap- 5 
pen, to fall out. 
ſchreiben Sie mir doch, was paſſteret, 
Write me ee, what paſſes or 
what happen 
was 2 paſſirt? better, wat 


there! 
er weiß alles, was paſſier, deny was 
vorgehet, he knows: every Thing 
that paſſes, happens, falls out. 

en, to paſs away "the 
7 im 9 7 
PE far adj. e adv. paſſable, that 
hy ponent. | it; Road 

der zu paſſieren a 
op u may be paſſed; 44 tolera- 


an paſſerlche, , erträgliche Warme, 


a tolerable Warmth. 


. er 19 ſo paſſierlich, ene tolera- | 


ky” tine paſſriche Geſundhelt, © colors 
| g 


08 * 


ſeveral Rings or Circles into ſo | 


958 giebt es Neues? what New is | 


, — 
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Paſſterzettel, ein; a Paſs» Port for Men 


and Goods to pats on without being 


itopt or hindered. 

Paſſig, a4. e. a Word uſed by 
ſeveral Tradesman, ſignifying: fi- 
gured , ſet out with Figures (in 
{)ppoſition to ſmooth or plain). 

Paſſion, die, a foreign Word em- 
ploy d familiarly inſtead df Neigung, 
reidenſchaft, Paſſion, Inclination. 

u, liguities alſo; Suffering, in 
this Senſe it is in particular uſed 
of the Suffering, or of the Paſlion 
of Jeſus Chrift. 

Paſſionsbecrachtung, die, the n 
gelimal Meditation. 

Paſſionsblume, die, the Marace, the 
Virginian Climber, the Paſſion- 

Flower (Paſſiflora Linn.). 

n die, the Paſſion, the 
Haitory of Chriſt's Sutferings or 
Pailion. * 

Paſſtonslied, das, a Canticle or ſpiri- 
tual Song of Chriſt's Paſſion. 

Paſſſonsprepigt, die, a Sermon preach- 

on Good - Friday, upon Chrilt's 

3 wn a Sermon preached. in 
en 


Paſſionswoche, be, the Paſſion: Week, 
the holy Week. 

| Paſſionszeit , die, the Paſſion or Sul. 
fering Time, Lent, Quarantine. 

ſſtren, ſee Paſſieren. | 
Prammer, die, the Opening] of the 

" Breech of the ſmall Cannons of a 
Man of War, into which the Charge 
is putz ſee Paſſen. 

Paſtarte, die; a Sea - Card, a Mari- 
ner's Card. 

Paßlich oder Paͤßlich, adj, et adv.” to- 
lerable, paſſable, indifferent, to- 

lerably, indifferently, ſo ſo. 

aß port, der, a Paſs, Paſs - Port. 

ſte, die, a Name iven to an arti- 

_* ficial Stone of a ls of coloured 

| Glaſs. 

Paſtell, der, - Paſtel or paſtil, a So 

of a Crayon, a Crayon mage of 


certain c ſed Paſte. | 
Paſtellarbeit, die, Paſtellma „ Pas- 
| — 7 15 Painting in Paſtel or wich 
| Paſtete, die, a pie 
eine Wil ldpretpaſtete, a Pie of Venifon 
a Veniſon · Paſty. 
eine Paſtete von geblattertem Teige, a 
Pie or Paſtry- Work of leaved or 
| ſhivered Paſte or Dough. 
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1 (5 
eine große Paſtete, a Paſly. e 
ganz kleine Paſtetchen, petty Patees, 
Penvy- Tarts. N 
Paſtetenbacker oder Paſtetenbecker, der, 
Aa — Cook. t 
ſtetenband, das e 
. c | 
Paſtetenboden, der, the Paſte that ſer- 


ves to make the Under - 
any Paſtry - Work. 


Form of a 


a Kind of a Biſket, compoſed of a 


grated hard Bread, Sugar, Flour | 


and the White of Eggs and baked 
in a Paſtry - Qven. 8 
Paſtetendeckel, the Cover of a Pie or 
Paſtry - Work. | AE 
Paſtetenfleiſch, das, Meat for a Pie. 
Paſtetentranz ,. der, the iadented Cruſt 
of a Pie or Tart, the Edge of a 
Pie. . 8 
Paſtetenkruſte, die, the Cruſt of a 
Pie. A 20g 
Le = wrt der, an Oven for Pa ſtr y- 
. ä 9 70 
Paſtetenpfanne, die, a Pan to bake a 
Pie in or a Pan with a Cover to it, 
in which a Pie is ſerved up 
Paſtetentauben, die, igeons 
which are commonly uſed for Pies. 
Paſtetenteig, der, Paſte for a Pie or 
20S 4445 41) | F 
Paſtetenwerk, das, die Paſtetenwaare, 
Paſtry - Work. BOS 
Paſtetenwerk- oder allerhand Gebacke- 
nes machen, to make Paſtry or Pas- 
try- Work. r 
Paſtey, die, a Baſtion; ſee Bollwerk. 
Paſtinake, Paſtinack oder Paſtinat, die 
Paſtinatwurzel, a Parſnip or Per- 
ſnep (a Pot - Root), ur 0 
Paſtor, der, a Paſtor, a Parſon; ſee 
Pfarrer, Prediger, Seelſorger. 
Patate, die, a Name in ſome Parts 
the Potatoes. 


patellmuſchel, die, a Kind of Snail 


0 g 


Cruſt of. 


Paſtetenbrod, das, the Paſte of a Pie 
cut in ſmall Pieces and baked; 4ſ/ 


Field - Pigeons, 


* 
Pater, der, Father „ 4 Title which 
given to Friars, Prieſts and Monk, 
Paternoſter, das, the Paternotter, the 


Lord's Prayer; alſo a Roſary,” a 
Pair of Beads called fifteens,, a 2 


Id. 
= * CY 
1 
* 9 
- 
— 
79) 
* , 


* 


Chaplet; ſee Roſenfranz, _ 
Paternoſterbaum, der, the holy Tree, 
the Indian Lilach or Pipe- Tree. 
Paternoſterkraut, das, Job's Tears 
(a Plant). LF 461 
Paternoſtermacher , der, a Bead-Maker 


or Seller. 


is raiſed out of the Depth. 
| Pathe, der, a God Father. 


to be chriſtened. - 3 465% tl 
Pathen bitten, to bid Perſons to ſtand 
God- Father or God + Mother to a 
1 Pathe, lignifies alſo, a God- a / 
God - Daughter. ny 


1 


ſie iſt meine Pathe, ſhe is my God- 
| Pai | * e 

thengeid, das, Pathengeſchenk, a 
© Preſent for a God W * 


Chriſtening. e 
Pathenzettel, der, Pathenbrief, a Bil- 

let, Note or Letter of Baptiſm or 
_» Chriſtening. as ok A hee 


weglich, 

-  phatic 

emphatically. 
of Phyſice, which teaches to know 


, pathetic, pathetical, em- 


and to diſtinguiſh a Diſcaſe.... . » 

| Pathologiſt, 4 J. ee. adv. pathological 
or pathologic. WAS Hep f 

in der Redekunſt, che Pathos, the 


courſe. 


ſee der Kranke. 


with an irregular wound, Houſe, | | „ * . 
whoſe Shell is very much like a p e Wanne an 
ee ee Patriarch, der, 2 Patriarch, a cli 


Patene, die, the little Wafer - Plate, P 


or the Patten of a Chalice uſed in 
Churches at the Communion. 
Patent, das, a Patent, à Letter · Pa- 
tent, a Commiſſion of a Military- 
Officer; alſo a Warrant, a Writ, 


ben 


. . \ | * ** 9 AE ' 
Patriarchaliſch, patriarchiſch, 44% e 
adv, patriarchal, patriar cal. 

Patriarchat, das, the patriarchal. Dig- - 


nity , the Patciarchate, the Dignity 


+ of a Patriarch. 


— 


« Breviate or Brief of the Crown, 


Patrice, die, ee Patritze. 


C's 7 2 * 
1 bl 
Patricier, 


They ſay alſo, die Pathe; a God. * 9 
| Mother; thoſe chat hold a Child - © 


| er iſt mein Pathe, he is my God-$0n. - 


affecting or moving Part of à H. 
Patient, der, a Patient, a fick Perſon. _ 


: 
: 


* 


1 


Paternoſterwerk, das, a Kind of a 


6 = 
i Y 
1 


120 


| Pathetiſch,. . , adv.. rihrend, be, 
 emphatical;..-pathetically,- + | 


Pathology, a part 


9 

4 
D 

. _ 


4 


* . 


_ 


7 * 


— 


Which one ſtrikes or ſtamps the Ma-. 


—5 


+, - Me Patron, Prote 
£34 > x Patronini, trod, Protec- 


* 


_- 
£ 
* * 
* 
* 
4A 7 


——— 


- # > 4 f 


| Patrimonium, das, the Patrimony, 


Patriot, ber; a Patriot, 


* 


2 Patrol or Patrouille, the Rounds, 


5 e A Fenice: a Rodin } 


Noble Man or Lord. c 
e in ſome Free - Tour. 
is alſo the Name or. Fitle for 
thoſe of an ancient and noble Fa- 


milz and which for many Years | 
© have been in Poſſeſſion of the Ma- 


vt cy and of the Conſuiſhip. 

„ ein, oder ein Geſchlechter, a 
3 a Patric; the ſame 25 Pas 
tricier. 


Inheritauce left by the Father or 


Mother. 
one that 


loves his Country and endeavours 
- toferve it or be uſeful to it, a pu- 
* 3 Man. 5 a 
crio 7 et ge⸗ 
ſinnet, public. ſpirited, like a 
Food Patriot or a good Citizen. - | 
| Parriocismus, der der, die Baterlandsliebe, 
Patriotiſm. 


ters are ingraved in Relievo with 


trixes, which ſerve to found or caſt 
the printing Leiters; fee alſo Pa- 
krone. | 
| Parrnckitcen, ſchůtzen, beſchiigen, to 
patrocinate, to patronize , to pro- 
tect and defend. 


4 


Petrele, die, das zierliche mit einem 


- Quaſte verſehene Band an der Trom⸗ 

pete, the fringed Bandrol; or Silk 

that hangs on a Trumpet. 
Patrolle, Patrulle, die, (War- Term) 


a Guard to walk th Streets. 


5 Patrolliren oder pa trulliren, to patrol, D 
Auſe to do). 


to walk or ride the Kounds. 


der, , 
FE 


Ir, , mächtigen Patron haben, 
ve a . a powerful Pa- 


5 the — nc 


= der eine Pfarre, Pfründe 
85 Right © 


in his Gift, that has 
Preſentation to à Be- 


- "nefice, a Preſentet, he that has 


c 


rrize oder Parribe, die the Bodkin, | 
2 — $4 of Steel 7 which the Let- | - 


hat, the Patron, one that ! 


der Patron eines Schiffe, Ss . 
the Maſter, the Captains the Com- 
noon of 1 - 
ronat, das, Patronrecht, das Recht, 
eine geiſtliche Pfründe zu —— 
the Advowſon, the Right of Facro- 
nage, the Right of Preſentation to 
- @&BEnefice or to a Minitter's Place. 
das Patronatrecht haben, to have che 
Nomination to a Benefice, to a 
Place or Living. 


Patrone, die, das Muſter. Modell, a 


Pattern or Model, a Form, a De- 


' fign. 
2p einer guten Patrone bare, to 


; PEE afcer a good: Fattern or Mo- 


ble Patrone, eine angekleidete Puppe, 
die ein Modell der Kleidung 22 
a Pattern of Fathivu ot of Mode, 
or a dreſſed Puppet for a Pattern 
- of Faſhion. 


| Parrone, die, Ladung für ein Schieſ 


gewehr IT, a Cartridge, - a Cartouch, 
» Cartage, a Charge for 
| a fall Gun; aifo a Cartouch or 
Cartridge for a great Gun. 
Patrontaſche, die, a We Bor, 
Garde- Cartouch. 
Patſch! -inter/.. patſch ! da ug el ſail 
of a- Thing, that falls: ſudden|;: 
Crack or Slap there it lay! it figui- 
ſies in general the Sound or Crack 
any Thing makes that ſtrikes or 
falls ſuddenly upon an —_—_ T hing 
or hard Body. 
Pash, der, ein Schlag, by Slap, a 
3 4 wich one's Hand. 
Patſche, die, Patſchhand, the Hand. 
(familiarly.) eine Patſchhand geben, 
to give one a Haud (as Cinldren 


Patſche, gnifies alſo, a Puddle, « 
-, Mare, a Mud. 


einen in der Patſche ſtecken oder ſitzen 


laſſen, to leave one in the Lurch 


.or "aut to leave him in the 


v verb. reg. 4. of e (ich 
pat 


patſchte — habe gepatſchet, 
ore: vathhe) einen mit der Hand 
— die Backey oder Hande ſchlagen, 
es patſchet, to pat. one, to give 
him a Pat, fo that it makes a Clap, 
to beat with the Palm of the Hand. 


im Koth, im Waſſer patſchen, to pat 


the Nomination e 2 G 2 orLiv- |: 
25 3 2 5 1 


or pla ſh in the Dirt, in the Wa- 


ter, to walk mags _ 


2 wW 


Pauke, die, Heerpauke , a Kettle- 


Drum. 1 . 


| Paukenſchlaget, der, the Kettle-Drum- 


gore * * ” , 
* q 4 — L 
} % 
: 
— 0 


das 3 nieder patſchen (treten) to 


tread down the'Graſs. 
wy Sn es patſchen , we heard it 


Das, Patſchlein, ein oder das, 
Patſchhaͤndchen, a Child's tendering 
vou his Hand. | 

Patſcherpe, die, a Name for the Vo⸗ 
" gelfirſche (Prunus Padus Linn.); al/e 
for the Schlingbaum und. deſſen 
Frucht (Viburnum Lantana Lins.); 
ſee Vogelkirſche and Schlingbaum. 

Patſchfuß, der, a Name for thoſe 
Birds, whoſe Fore -Toes are joined 
by a ſtrong Skin, that makes them 
fit for ſwimming and to which be- 
long all Water - Birds. 
atſchhand, die, ſee Patſche. 
big, adj. % adv. better trotzig, 
ſtolz, proud, haughty, inſolent, 
ſnappith, ſaucy, turdy, proudly, 
haughtily &c. 


unter dem Schalle der Trompeten und 
. under the Sound of 
rumpets and Kettle - Drums. 
Pauken, verb. reg. ad. et neutr, die 
—.— ſchlagen, to beat the Kettle- 
rums 
They ſay figuratively and popularly, 
einen pauken, aus pauken, to bang, 
to maul ot belabour one. 
They fay proverbially, der Pauke ein 
Loch machen, to break an Affair off ' 
ſuddenly 


1 


Stic 
Paukenwerk, das, every Thing be · 
longing to the Kettle - Aidan. | 


Pauker , der, Paukenſchlager , a Ket> ; 


tle - Drunimer. F | 
ausback, pausbacig, ſee Bausback. | 
auſch, der, ſee Bauſch. | 
uſchel, der, a Name for a heavy. 
Hammer uſed d by Miners to. beat 
_ the very hard and faſt Rock 
wit 


57 aufſchwellen, to ſwell; fee | 
auſchen. 
Panchen ; verb, reg. aft, F e 


n of the 
Mi ers) die Erze klein ſchlagen, los⸗ 
en, to beat down or tdoſe, to 


redn the Ore, to pound, to bruiſe 


Pauſe. die, a Pauſe, an Intermiſſion, 
a Suſpenſion » Ceſſation of Action; 


08870 


— 


| gebt wohl auf die Pauſen Act, mins. 

Pauſen, auſſ 
uſen, aufſchwellen, to ſwell; fee. 
Bauſchen. 

9 „verb. veg. nenty. (in Muſie) 
ſtille halten, to pauſe, to make a. 
Pauſe; a//o to (top, toceaſe to fing; 

 alfaito ceaſe, to leave off doing 
ſomething, to reſt. 

Pauſten, verb. reg. af. et nenty. die 
Backen aufblaſen , 
Cheek#; a/ſo to ſwell up, to 
e to ſwell, to blow, to 1 


8 pauſchen, von einander 
pa o ſtand out, to ſtand ander ſteer, 
die Taſchen pauſten oder pauſchen, wenn 
ſie voll geſtopfet ſind, the Pockets 
ſtand out or aſunder when they 
are full or filled up-. 
Pauttebeere, die, a Name in ſome! N 
Parts of Pruſſia for the Bramble- 


ken. 
Pavedette, die, a Sort of tame Pi- 


.creſence on the Noſe and red Eyes 
(Columba tabellaria Alein). 


a greater Kind of Apes. a 
Pavie, die, (Term of the Garde- 


peach, of which the Kernel or Stone 
ſits faſt to the F leſh. 


from all four Sides in a Point 4% 
a Building provided with ſuch a 

Roof; it is alſo a Name for a Tent, 

a Pavilion with a blunt Roof, At 


a like Canopy over a Bed. | \ JF 


Pech, das, Pitch, a black. viſcous Mat- 
ter. 


mit Pech überſchmieren, to pitch over, 


to do over with Pitch. 


Roſin, 
for Plaiſters. 
Schiffpech, Theer, Tar, Pitch and 
Tar'mixt together. . 
. Pech, Scone - Pitch. _ 
dpech, Bergpech, Bitumen, EE 
Se, 6 phaltos, Bitumen of 
udenpech, altos , 
| Judaca, a black SES 


Gum. 


alſo a Pauſe, a Reſt in Muſic. 5 
{Ebers D. E. W. 2, Th, S 


att 


to blow one's | 


geons, that have a large fleſhy Ex- 


ners) a Name for a rough or hairy 


Earth- 


or obſerve the Pauſes or Reſts 5 


1 


Berries; ſee Brombeeren, Kratzbee⸗ 77 | 


Pavian, der, a Monkey, a Baboon, 5 4 


Pavillon, der, (in Archit.) a Pavilion, . 2 7 
\ a Roof that joins in the Middle 


wei aſtern, Baumharz, / I 
12 ee Gum- Res 5 4 


9 


Pech baum, der, the Pine 


38 
das Bier liegt auf Pech, in gepichte 
Faͤſſern, the Beer is filled into pitch- 


ed Tuns or- Barrels. 
They ſay proverbially, wer Pech 


1 


8 


angreift, beſudelt ſich, one cannot 
handle or touch Butter without 


greaſing one's Fingers, he that 
touches Pitch will get foul Hands, 
be that rubs himſelf againſt an old 
Kettle will make himſelf black. 
tig, adj er. bituminous.” - 


Tree; ſee. 
Tanne, g ate _ 
Pechblende, die, (Term of the Mi- 
. . black and ſhining or glittering 
Ore. : ; : 
filberhaltige Pechblende, black ſhinin 
or glittering Ore with clear an 
thin Scales containing Silver and 
/ 


| nk. | 
Ptechbrenner, der, Pechſieder, one 
_ _ © -whoſe Buſineſs it is to make Pifch 


out of Pine - Trees, a Pitch- burn- 


4 * + EF 


Pechdraht, der, Shoemaker's Thread, 
Threads done over with Pitch. 
echen, verb. reg, alf. Pech brennen, 
f Ped machen, to make or prepare 
- Pitch; a//o to pitch over, to. do 
over with Pitch. D 8 
Peter, der, ſee Pechbrenner and Hatz ⸗ 
ſcharrer. * 4 . . 
3; das, a black ſhining Copper- 


a 


=: Pecher reſembling Pitch or a vitrified 


Droſs, a black vitreous Copper - 
Ore; ſee alſo Pechblende. * 
: Pechfackel, die, a Link or Torch, a 
© -- Flambeau. : WP 
Pechhaube , die, Pechkappe, Pechmuͤtze, 
2 bPitch-Cap, a Calot. | 
© Pechhauer , der, one that rakes or 
ſerapes the Pitch cf Pine Trees. 
, das, roſinous Wood; aſe a 
"Foreſt of roſinous Trees, Pine- 
Trees &c. - 2 7 


| Pechhuͤtte, die, a Hut or Houſe in a 
_  ,. Foreſt, where Pitch is made or pre- 


. . pared. 


© \'Pechicht, . «+ av. dem-Peche ihn. 
uch, reſembling Pitch, 


being like 


| enthaltend, 
Pitch or pro- 


* — 
f ; 
of . 
P 3 0 


Pitch. 2 


=  robnous,. containing 
> ducing Pitch, pitchy. 


Pechkappe , die, ſee Pechha 


Pech ene, cine, = black Candle, 5 


Pitch · Candle, a Pitch - Taper. 


—_ 


(882) 
epichten | Pechkohle, die, Pechſteinkohle, a piteh- 


3 


. 


9 * 
4 - 
, 
„ 
* - 
* = 
: — 


Coal, a bituminous Earth - Coal. 
Pechkranz, der, a Wreath of pitched 
Cord for a Creſſet, a Wreath done 
over with Pitch and Tar (uſed in 
War). ; | 
Pechkrucke, die, a Rake uſed by 

Coopers to ſpread the Pitch with 

in the Caſks, which they pitch over. 
Pechkugel, die, a Ball of Pitch uſed by 

Goldſmiths to do ſome Work on a 
. Maſs or Lump of Pitch. f 

Fo der, ſee Pechbrenner. 
echmuͤtze, die, ſee Pechhaube. 
Pechnelke, die, a Kind of wild Pink, 
that grows on dry Meadows (Lych- 
nis Viſcaria Linn.), a Plant with 
red Flowers, the Stalk of which is 
viſcous. | : 
Pechofen, der, a Pitch- Oven or Pitch- 
1, - 
Peg I, das, an Oil diſtilled of 
itch. | - 
Pechpfanne, die, a Pan or Kettle to li- 
quefy Pitch in; a//o an Iron - Pan in 
which Pitch or Wreaths of Pitch 
are burnt in the Night to enlighten 
open Places; alfo a Creſſet-Light, 
a Light, a Watch- Light. 
Pechpflaſter, das, Darrband, a Sort 
of Plaiſter compoſed of Pitch and 

Oil, a depilatory Plaiſter. | 
Pechrinne, dle, the Running of Pitch. 
the Place in a Rofin- Tree out of 
which the Pitch or Roſin runs. 
Pechſcharre, die, a Pitch or Roſin- 

Rake; ſee Harzmeſſer. 


4 


<#\, wa 7 adi. et adv. black as 
97 0 ons YEW as Soot. - 
tanne, die, the female Fir -T ee, 
chtorf, der, a bituminous Turf. 
trog, der, a Pitch- Trough, a 
Trough with Pitch. | 
el, ſee Poͤckel. 


I, das, (the Accent on the laſt 

l N the Pedal of a Pair 8 
gans, the great Organ - Pipes whic 
are play'd or touched Toich the 


| 


cet. 0 * ? | 

Pedant, der, a Pedant, a School- Pe- 
dant, one that affects at an unſea- 

| - ſonable Time to appear wiſe, onc 
that ſpenke with a-too decifiv® Air, 
that affects too much Exactitude, too 
reat Severity in trifling Things; 
ee Sthulſuchs 


die Pedantinn Ei a pedantic Woman, 


2 Woman that affects to be 
„„ . 


laſt 
Or- 
ich 
the 


Pe- 
ſea- 
one 
Fir, 
too 
gs 5 


be 


iſe, 


die ewige Pein, eternal Pains or Tor- 


| ite," „ that is unſeaſonably ſe- 
rious. 
Pedanterey, die, pedantry, Pedantiſm; 
ſee Schulfuͤchſerey. 
Pedantiſch, adj. « adv. pedantic,. pe- 


danticly, after a pedantic Manner, | 


like a Pedant. 

edarte, ſee Petarde. | 
edell, der, a Beadle, a Verger, a 
Mace- Bearer in an Univerſity ; alſo 
A. 2 an Apparitor, a Tip- 
dellenſtab, der, a Beadle's Mace. 
ellketafel, die, ſee Beilketafel. 

7 der, 4 Puffin „ @ Poiſon- 


Pein, die, Pain, Torture, Torment, 


Rack, Grief, Affliction, Anxiety, | 


Trouble, Diſquiet, Sorrow, Un- 
eaſineſs, Sufferings. 
Pein leiden, to ſaffer Pains, Tor- 


ments. 


ments. 

Hoͤllenpein ausſtehen, to ſuffer Hell's 
' Pains, to ſuffer Damnation or like 

ure az Rack 
nk, die, the or torturing 

Wheel; ſee Folterbank. 
Peinigen , verb. reg. act. ich peinige — 
peinigte — habe gepeiniget, im perat. 


peinige) to torment, to torture, to 


| wire or cauſe Pain, to vex, to af. 
ict; alſo to give one the Torture, 
to break one on the Wheel, to 
rack; alſo to teaze, to provoke, 
to tire, to haraſs, to oppreſs; ſee 
Martern , Foltern, Qualen. 
Peiniger, der, Henker, Scharfrichter, 
the Tormenter, Torturer, Racker, 
— Executioner 3 3 alſo an OppreC 
or. 


Peinigung, die, peinliche Frage, the 
Torture, Rack; . allo 


turing 5 2 Pain; 3 N 5 
Folter. | 

Peinlich, ad. ee a. (eon =: peinlicher, 
ſup. cinlihſte) criminal , capital; 
criminally, 


ns Gaim « criminal | 
eine peinliche Klage, « criminal Im- 


peachment. 


ein peinlicher Richter, a eriminal 
Judge. 


die peinliche Halsget i worbnung 4 the 


(883) 2 
Statute, the Conti of the 
criminal or $* enal Judicature. 


9. 


eln 5 erbrechen „ 2 capital! 
Crime. 


einen peinlich verklagen, to profeeuts _ 


die ph criminally, 


0e 5 — i 
einen peinlich fragen, to put one to 
the Rack, to break 1 on the 
Rack; to torture him. 
die peinliche Frage aushalten, to ſuffer, 
to ſtand the Torture, to have 
been broken on the Rack. 
They ſay alſo familiarly , 
_ inſtead of beſchwerlich, ſchmerzlich, 
tedious, troubleſome. 
der Umgang mit ihm 55 ſehr peinlic, 
his Converſation or Diſcourſe, his 
Company is very tedious or trou- 
bleſome. 
peinlich, fignifies allo, painful, do- 
lorous,, afflitive, grievous. 


quietude , Solticitude. -- * 
Peißel⸗ oder Preißelbeeren, die, Bar- 
Priſfer; der, che Name of a Fiſh 

er, e Name of a 3 
ſee Beige. 


alſo a Horſe - Whip. 
die Fuhrmannspeitſche, a Cartman's—, 
a Coachman's - Whip. 

ein Hieb mit der Peitſchs za Slaſh or 
Laſh with a Whip. 

das Klatſchen mit der Peitſche, the 

Twang or Claſhing of a Whip. 

Peitſchen, verb. reg. ad. (ich pei 

peitſchte — habe gepeitſcht „) 80 
wWahip, to ſcourge, to lath or je 
to diſcipline, to flog; ſee Geißeln. 

e a uy grape ausſtaupen, to 
| one publicly, to turn 
= poi of Town by whipping 


alſo! him along the Streets, 


einen um die Beine, Waden peitſchen, 


to laſh one's Legs. 

einen durchpeitſchen, to bang, maul, 
belabour, ſcourge, whip, one 
ſoundly. 


| einen | mit elnem Stricke peitſchen, to 


ſh or bang one with a Cord. 


Pe mit Riemen peitſchen, to laſh 


one with Stirrup-Leathers. 


r Schiffjungen peitſchen laſſen, to 
ſend the Ship-Boys to the 28 


criminal or penal Ordinance or þ 


* 


to get them Logged, «the . 
ſtane. 


Kette 
. 


* — 


peinlich, 


Peinlichkeit, die, Pain, Anxiety, In- | 


Peitſche, die, a Whip, a Scourge; . 3 | 


* 


nliche Frage, Rack, Dee N 


3 


* 
x 


Py y 


4 


* 


_ 


Y 


* 


* 


8 er iſt tüchtig gepeieſ{t worden, he has 
been ſoundly laſhed. 
' Yeni, das, the Scourging, Whip- 


ping, Flagellation, Flogging. 
e . der, the Handle of a 


ww N der, a Laſh with 4 
+ hip 
= Peitſchenſtock, der, the Stick, the Han- 
| dle of a Whip. 
| 2 der, a Pelican, a large Fowl; 
the Shoveler, a large Water-Fowl ; 
fee alſo Loffelgans. | 
| Pelitan oder Pelican, a Pelican, a 
Surgeon's Inftrument, that . 
4 to draw Teeth with. a 
5 Pelikan, a Pelican, a chymical Veſ- 
Ep ſel a two-handed or two- cared 
chymical Veilel. 
Peleſchen, die, a Name for the Vogel- 
wicken; which fee. 
8 "Bi Pas der, a Pelt, a Fur 3 a Name 
1 for the Skins of ſome Beaſts, that 
are covered with their Hair. 
| © dieſer Bar hat einen ſchönen Pelz, this 
12 Bear has a fine Fur. 
ON „is alſo the Nanie for the Skins 
of "which Furs are made, a Fur, 
2 a Fur-+ Lining. 
_ = Pes, is alſo ſaid of 8 _ 
A tle or Cloke lined with a 
* fine 


ein ſchöͤner Pelz, a 1 

furred Robe, a fine Fer- | 
5 "i x Zobelpelz, a Fur- Lining of Sa- 

"ein Schafepel , Wolfspely, a Sheep's- 
a Wolf's Fur. 

Ges fay figuratively add familiarly, 
einem den Pelz waſchen, to give 
one a harſh or ſharp Reprimand. 

| einem auf den Pelz brennen, to ſhoot | 
* eloſe at one. 

deinem den Pelz ausklopfen, to beat 

1 9 et, to bang, maul, be- 

82 one. 

» They fay proverbislly ;, einem eine 

=. © 2 in den Pelz ſehen, to make 

©  ' one _uneaſy about a Thing, to 

perſuade one to load or charge 
imſelf with a troubleſome Per- 

= bo * 

'2 -T hey ſay figuratively * of a Mea- 
dow, die Wieſe iſt mit einem Pelze 

| '* bewachſen, the Meadow is covered 

=_ with a very thick Moſs, ' 

| Pelzart, die, the Sort or Kind of a Fur; 


alſo in Terms of the Gardeners, 


4 


». I 


"Twi 


g 5 
* — : A? 
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- 


Pel 


Pelzbein, das, an ivory or bony Tool, 
to bend the Bark, where one is 
going to graft a Scion. 

Pelzen, verb. reg. af, a Word ſignify. 
ing in fome Parts, to beat, to cuff, 
3 &c. See Schlagen, Pri 
geln 

Pelzen, verb. reg. all. (ich pelze — pelz⸗ 
te —- habe gepelzet, imperat. pelze) 
pfropfen, to graff or graft. 

Pelzen, das, Grafting; ſee Pfropfen. 

Kurſchner, a Furrier, 


Pelzer, der, 
Skinner or Fellmonger; 4% in 


Gardening, one that grafts, a Graf. 
- ter. 

Pelzfutter , das, Unterfutter von Pelz 
did the Fur - Lining, a Lining of 

ur 

Pelzhandel, ber, a EFT or Skin- 
ner's rade, a Commerce or 'Traf- 
fic with Furs or Fur- Linings. . 

Pelzhindler, der, a Furrier or Fell- 
monger, one that deals with Furs, 
a Buyer and DO of Furs. 


Pelzhandſchuh, der, a Glove lined 
with Fur. 

Prighaube, die, Pel Pelzkappe , Pel Pelzm uͤtze, 
a Cap or Bonnet lined with Fur. 


Pelzicht, ad/. et adv. ſtringy 3 3 alſo 
tough, reſembling a tough, thick 
in. 
| Pelzfamm, der, an iron Comb uſed by 
Furriers, to comb and clean their 
Furs with. 
bh der, a Collar or Doublet 


| Pelzinantel, der, a Mantle or Cloke 
lined with Fur. 
zmeſſer, das, the Grafting: Knife. 
elzmotte, die, the Fur-Moth or 
Fur- Tiny, the Moth or Tiny, 
that cats or gnaws the Furs. 
Peres die, ſee Pelzhaube. 
elzreis, das, the Graft or Scion 
grafted, a Graff; ſee 2-4 
Peliſebale 7 1 
, a Nurſery for young 
Trees, a Seed. Plot, a Place where 
young Trees'are ſet and grafted to 
afterwards removed. 
e die, Boots lined with Fur. 


ropfreis. 
bel, a long 


elzſtrumpfe, die, Stockings of Fur. 


wachs, das, fee Baumwachs, 
Grafting Wax. 


Pelpwaare, die, das Peſzwerk, $kins 
or Furs, Fur Fes Thing 


made of Fur or line 


| = . F el. 


d . 
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wit e Fur. 
\ + Pendul, 


8 
1 


| Pen 
Pendul, das, der Perpendikel, die Un⸗ 
ruhe, a Pendulun. 
Penduluhr, elne, a Pendulum or Pen- 
dulum Clock. th 
Pennal, das, der Federfocher, a Pen- 
ner, a Pen- Caſe. : | 
Penſel, der, a Pencil; ſee Pinſel. 
vos die, a Peony,, Pony; ſee 
aonie. 
Perdutz! (i#*terj.) a Word by which a 
— 18 Fall is imitated, or announ- 
ced. 
I da lag es, plump! there it 
ay. 5 
Pergament, das, Parchment, the 
Skin of Sheep prepared to write 
upon and alſo for other Uſes. 
weißes Kalbspergament, Vellam or 
Vellum. 5 
Pergament von ungebornen Limmern, 
Jungfernpergament, virgin Parch- 
ment. 
das Striemlein 
Siegel eines Patents hangt, oder 
das Stuͤckchen Pergament an einer 
Urkunde, welches das daranhangende 
Siegel trägt, the Label. 
Pergamentband, ein, ein in Pergament 
eingebundenes Buch, a Book bound 
in Vellum or in Parchment. 
Pergamentbander , (in Anatomy) the 
common Membranes of the Mus- 
R 5 
Pergamenten, 24%. et adv. of Parch- 
ment. 


ein pergamentenes Futteral, a Caſe of 


rh ng, | Per | ad 

er enter, 8 gamentmacher 

Pe 838 Makel, a Workman, 
that prepares Parchment. 
ergamentform, die, (Term of the 

Pergan . — a Book conſiſting of 

 fingle Parchment- Leaves, in which 
the Gold-Plates or Leaves, that are 
yet thick, are beaten thinner in the | 
Beginning, or the Pelticle of the 
Gut of an Ox, uſed by Gold-Beaters 
to reduce the Gold into very thin 
and ſmall Leaves. 


— 


Pergamenthaut , die, a Skin, # Sheet . 


of Parchment; alſo in Anatomy the 
. Membrane, the Integument. - 


Perge, die, a Name in Swizzerland 


for the Fir- or Pine - Tree. 


erkan, der, ſee Berkan. | | 
ere, die, a Name in Low- Saxony 


(89) 


ergament , daran das 


* 
= 
Fd | . : 
* 
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through it, ſuch as are uſually put 
on Churns (Butterfdſſer). © 1 
Perle, die, a Pearl, a hard Subſtance a 
white and ordinary round, which * 
are formed in a Muſcle - Shell, cat- 
led Perlenmuſchel, Naker or Mother 
of Pearl, and alſo in ſome other | 
Cocklcs. -. . * Ml 
eine Schnur Perken, a String f 
Pearls. 8 1 A 
eine Schnur Perlen um den Hals, a 
String gf Fearls about the Nec 
a Neck? Lace of Pearls. i  _ 
ein Armband von Perlen, a Bracelet, 
a Locket of Pearls. e 
die kleine Lothperle, Staubperle, the 
Grains, the Seed of Pearl. 
achte Perlen, genuine, fine Pearls. 

_ orfentaliſche Perlen, oriental Pearls. 
laͤnglichte Perlen, Pearls ſomewhat - - © 
long in the Shape of Pears. 
die ſchlefe Perle, Brockenperle, the 7 

rough, the Scotch Pearl, a Pearl 
that is not perfectly round. "Ht 
Zahlperlen, Pearls to be told or 
counted, Counting- Pearls, Pearls 
that are ſold or bought by the 
Number. 1 * Ti | 
Perlen, die einen ſchöͤnen Glanz haben, 
Pearls that have a fine Water 
(Brightneſs). | | 8 
die groͤßte Perle an einer Schnur, tjñe 
beſt or largeſt. Pearl on a String, 4 
the Mother - Pearl. 1 
eine Glasperle, ſalſche Perle, a falſe 9 
Pearl, a Pearl of Venice. e 
5 anſchnuͤren, to ſtring Pearls. 
y fay popularly, die Perlen vor? 
die Säue werfen, to throw Pearls 
to the Hogs or before the Hoge, 
to give valuable Things to fun 
as are unworthy of them (Pearls 
are ill valued by hungry Swine ). 
They ſay of a very virtuous Perſon 
or Woman, - le iſt eine Perle den 
Tugend, ſhe is the Pearl of Vir- 


— 


tue. | „ e 
Perle, ſignifies figuratively, a Web. 


or Pin in thé Eye, a certain rung 

Spot, that gets to the Ball or Sign 

of the Eye and which dazzles o r 

dims the Sight. e , 
ein Perle im Auge, a Pearl, a Wed 

or Rheum in the ExMy””eee . 
er hat eine Perle auf dem Auge, he hass 

a Pearl, a Web on or in the Bye. 
Perle, ls alſo poetically ſaid inſtead 


for a Board with many Holes bored | 


of Thrine, a Tear. $28 
Kees Perlen, 


1 


2 Perlein, das, a ſmall Pearl. 


A 


« 


10 * 
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Perlen, (Hunting-Term) the Cur- 


lings or Unequalities found in the 
Form of a Clod on the Cruſt of the 


_ Branch of a Stag's Head. 


* 


Perlaloe, die, a Kind of Aloes - Plant 
with oval Leaves, beſet all over 
Wich knobby Excreſcences, looking 
like Pearls, 
P-xicantille, die, a Pearl -Cantil or a 
Sold - or Silver Purl, a clofe ſpun 
Gold- or Silver - Wire. 
Pa der, Non - areil. 


erlenaſche, Pearl - Aſhes. | 
Jerletiauſter, die, an Oyſter or Oiſter- 
Pearl; fee Perlenmuſchel. 


Perlenbank, die, a Bauk of Pearls, a 


Bank or Place 


wh ls - 
den ere Pearls are 


Perlenbohrer, der, a Drill, a little 


Piercer, to bore or make the Holes 
into the Pearls, that are to be 


ſſtringed; %% a Perſon that bores 


4? 
%. 
RB 


| Perlenfarbe, 


” . 
— 
= 


or makes the Holes into the Pearts. 


enfang , 


der 
the Fiſhing of | cee 


g of Pearls. 


x; lenfaͤnger, der, Perlenſiſcher, a 


Pearl- Fiſher, a Diver after Pearls, 


die; the white Colour of 
> Pearls... on, 8 
Perlenfiſch, der, ſee 


881 
n „der, — Butter- 


Perlenhindler, der , 


- deals in Pearls. 


a Merchant that 


| = , Perlenhell, adj. et adv. clear, traus 


SY 


I p L 


5 <> 


_ 


„ Jound-- 


— 


parent like Pearls. 


Perleninſel die, the pearl-Iſland; the 
Iſland of Margaret or Margery. 


| 1 der, a Wreath of Pearls. 


lenfrone, die, a Crown of pearls, 


a Crown richly ſet off with Pearls. | 
pearled Copper, | 


| e 

pper in Grains. 5 
Verlenkuͤſte, die, the Pearl -Coaſt, the 
Coaſt where Pearls are fi ſhed or 
Perlenmaß, das, a Meaſure by which 
the Size or Largeneſs of Pearls are 


a 25 determined, it confifts in a Plate 


7 


nne, 5 


of Pearl, a Kind of Waſh or Paint 1 
( been 


with Holes in it, by which the Size 


of the Pearls is meaſured and de- 


4 * n 
; 4 * * . 1 


| Snail with 


2 | 
to render or make the Skin hand- 
ſomer. / 


Perlenmuſchel , die, the Cockle of 


Pearls, the Oiſter with Pearls in it, 


the Naker or Nacker, a Cockle or 
Muſcle that has Pearls in it; 
Perlenmutter, die, the Naker or Mo- 
ther of Pearl, a Cockle which is 
ſmooth and as if done over with 
Silver, in which the Pearls are ordi- 
nary found. 5 | 
mit Perlenmutter ausgelegt, adorned 
or ſet off with Mother of Pearl or 
with Naker. 
Perlenmutterſchnecke, die, a Kind of 
an irregular wound 
Houſe, a flat Shell in the Shape of 
an Ear, that has ſeveral Holes on 
done Side ard ſhines within like Mo- 
ther of Pearl. | 
Perlenmutterſtein, der, Perlenmutter- 
alabaſter, the transparent Ifinglaſs, 
a Kind of Alabaſter, refembling 
Mother of Pearl; ſee alſo Frauen: 


Pearls with. | . 
Perlenſamen, der, die fleinſte Art Per- 
len, Pearl-Seed, 
the ſmalleſt Kind of Pearls. 
Perlenſchlacke, die, a Stone of Pearls, 
a Stone compoſed of little glaſſy 
Balls reſembling the ſmaller Sort of 
Pearls found on the Aſcenſions - If- 
land; and which probally is a Droſs 
\ of Vulcano. | 
Perlenſchmuck, der, an Ornament, an 
— of N fra 8 8 
enſchnur, die, a File, a St 0 
pearl, a Necklace of Poke a 
Perleuſticker, der, an Imbroiderer of 
Pearls, one that imbroiders Pearls 
on Silks or Stuffs'or on Habits. ,, 
Perlenſucher, der, a Fiſher of Pearls, 
one that looks for Pearls or that 
ſearches Pearls. Xs 
Perlentraube, die, the Pergoleſe, a 
Sort of Grapes. bez. 
Perlenwarze ,. die, a Name for the lit- 
tle hal round Excreſcences in the 
Naker or Mother of Pearl being 
like the Pearls, but of a leſs Value 
or Price. © oY 1 
lenwaſſer , das, ſee enmilch. 
lenzucker, der, Pearl - Sugar. 


Perlenmilch, die, Perlenwaſſer, Milk. 


Perlfarbe, die, the gray Colour of 
Pearls, the Colour of Mother of 
Fearl, Pearl · Colour. 


glas. ; 
GE, die, a Needle to firing 


Pearl - Grains, 


wa »D uDuSDuD w3T 


; Perlicht, aaj. ee adv. den Perlen aͤhn⸗ 


 Periwigs to put on, when they are 


ov. | 

* * F : 4 . 
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Perlfarbig, ad}. ade. pearl. coloured, 


of a Pearl- Colour, of the Colour of 


Mother of Pearl. 


Perlſiſch, der, the Blay or Bleak X a } 


freſh Waterfiſh, the Pearl - Fiſh. 
Perlgerſte, die, Perlgraupe, peeled 

Barley, Pearl- Barley. 
Perlgras, das, Pearl- Graſs (Melica 

mn. 

erlgranpe, die, Pearl - Barley. 

rlhirſe, die, Gray - Mil, Grummel 

or Stone-- Crop, a Sort of Herb, 
Perlhuhn, das, the Guinea- Hen, an 


African Fowl. 


lich, in the Form of Pearls, reſem- 
bling Pearls. ; 
Perllauch , das, Pearl - Garlic or 
pearled Garlic or pearled Leek. 
Perlſchrift, die, Pearl, Non- paxeil 
or Nomparell, the ſmalleſt Letters 
in Printing (Term of the Book- 
Printers). 255 ; 
Perniſe, die, (a Name in Swizzerland) 
for the Haſel- Hen or Heath- Powt; 
ſee Haſelhuhn and Rothhuhn. 
Perpendifel, der, the Pendulum, the 
Balance of a Clock or Watch; fee 


Pendul. | 


Perpendiculir , © perpendicular; ſee 
Senkrecht. a 
Perrucke, die, oder Perruͤcke, a Peri- 
wig, a Wig or Peruque or Peruke. 
eine Abbe oder Stutzperruͤcke, a Bob. 
eine Alongſche - Perriicke, a Periwig 
with two knotted Back -Treſſes. 


Perruͤckenbaum, der, a Name given | 


in ſome Places to the Sumach-Tree; 
ſee Farberbaum. | | 

Perruͤckenfutter, das, die Perruͤcken⸗ 
haube, the Cawl of a Periwig. 
erruͤckenkamm, der, a Periwig-Comb. 
erruͤckenkopf, der, ſee Perruͤckenſtock. 
— „der, a Periwig- 

aker. | 


Perruͤckenſchachtel, die, a Box to carry | 


Periwigs in, a Box for Periwigs. 


Perruͤckenſtock, der, Perrückenkopf, a 


wooden Head or round Block for 


' dreſſed; al/o a Block- Head. 


Perſch, Perſing, der, a Name for the 
Pearch (a Pit): he Bars. ; 


| 


a long Tail and of white and 


black Feathers, the white King's- __ 


Fiſher. © V 


Per ge. 
Perſtaner, is alſo a Name in natu- 
ral Hiſtory for a Perſian Bird with - 


Perſico, der, a diftilled ſtrong Liquor | 


whereof the Baſis is Spirits of 


Wine, Kernels of Peaches and other 


Ingredients; Perſico, the Name or 


Word is Italian. " + 
Perſien, Perſia, a Kingdom or Em- 
pire of the Indies. 1 
Perſiſch, 4j. et adu. of Perſia, be- 


Manner or Cuſtom of Perſia. 


| longing to Perſia, according to the 


Perſon, die, a Perſon (ſaid of a Man 


and Woman). 


in Perſon; in Perſon, one's own ſelf, 2 32 


perſoually. 
ſie iſt eine überaus {one Perſon, ſhe 
is an extreme handſome Perſon. 
mittelmaͤßig von Perſon, middle ſized. 


er iſt klein von Perſon, he is of little 


or ſmall Stature. 
lang von Perſon, tall, | 
eine Mannsperſon, a Man. 
eine Weibsperſon, a Woman. 


eine hohe Standes perſon, a Perſon of ; 7, | 
an eminent Rank or Degree, a a 
Man or Woman of Quality, of 


Condition. 


Perſon of Dignity, of great 


Weight, of great Authority or 
of great Importance. 


1 


eine Perſon von Verdienſten, a Per- 
| ſon of Merit, a worthy, a deſer- 
'ving Perſon. RO bros 8 
They ſay figuratively of a Man, 


that is in an Office, which attracts 
or gains him- ſome -Conlideration | 


" 


and Efteem, 


preſents a confiderable or reſpect- 
ful Perſon, he acts a great Part. 
They ſay alſo, er ſpielt eine ſeltſame 
erſon in dieſer Sache, he acte a 


Affair. 


ſeine Perſon gut vorſtellen, to act his 3 


Part, his Perſonage well. 


Perſianer, der, a Perſian, a, Man of er iſt die erſte, vornehmſte Perſon im 


erſia. 


die Perſianerlnn, a Perſian, a Wo- | 


Spiel, he repreſents the firſt or 


principal Perſon or Perſouage in 


the Play. 


N 4 3 8 | _— 
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eine Perſon von Anſehen, von Wichtig ⸗ 
keit oder von großem Gewicht, a 


er ſtellt elne anſehnliche P vor, er 
pielt eine anſehnliche Rolle, he re- 9 


nge Part or Perſonage in this 


8 * 


| They fay alſo, er iſt die 2 
Fete by bey dieſer Unterhandlung, 


is the prmcipal Actor or Inttru. 
ment in this Affair. 


of er vertritt die Perſon ſeines 


he repreſents the Perſon (Perſon- 
age) of his Maſter (of his Lord). 


5 geheiligte Perſon des Kiniges, the 


facred_ Perſon of the King, the 
King himſelf, or the King's ſacred 
They 6 2 . 
ey ſay in Theology, die drey 
ſonen in der Gottheit, the three di- 
vine Perſc ns. 


ein Gott in drey Perſonen , one God | 


in three Perſons. 


| They fay, in eigener Perſon, in- per- 


8 in proper Perſon, perſonal- 
et x ſelbſt in eigener Perſen, he 


came himſelf (in his own Perſon). 
er war in eigener Perſon hier, he was 
bere bimſclf. 


Perſon, is alfo ſaid i in ſpeaking of | 


the Conjugation of the Verbs; as, 

dle erſte, zweyte Perſon der einfachen 
Zahl, the firſt, the ſecond Perſan 
of the Singular. 


die dritte xj in der mehreren, viel⸗ 
fachen the third Perſon of 
the Plural. - 


in der drit 
. ren Perſon reden, to ſpeak 


They ſay alſo, Thiere als Perſonen 


auftreten laffen, 2 erſonify Beaſts. 
Tugenden, als Per ſonen 
aufführen, to ä Virtues, 
Vices; (that's to ſay, to attribute 
to them the Figure, the Senti- 
Wes and the nn of a Per- 


They call öffentliche Perſonen, public | 


Ferſons, Perſons that are inveſted 
wich a public Office, with public 
her — exerciſe ſome Of- 
ice or ſome Magiftracy under Au- 


1 of a Prince or other Sove- 


2 reig 


The call eine. l5ſe Perſon, 2 Girl, | 


that has had a Child without mak- | 

ing ee of Wantonneſs, Un- 

chaſtneſs or Impudicity. , 
They fay nth, nen von Perſon ken ⸗ 
: en, to know one by Sight. 
u fir meine Pe 


3 in .. 


Perſon, as for me, for 
my own felf, for my Part, as to 
What regards me or myſelk, or * viniey 


88). 


ys 
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meine geringe Perſon, my poor Indi- 
viduum, my poor ſelf. 
die Perſon zahlt ſo viel, they pay or 
have to pay ſo much a Head, or 
the Reckoning amounts or comes 
to ſo much a Head. 
| There are yet Quantities of Com- 
pounds with Perſon; as Mittels: 
perſon 1c. look for them in their al- 
phabetical Order. 
Perſonalien , die, Perſonalities or Per- 
ſonalties, Things that touch or con- 
cern nearly one's own Perſon or 
Life, ar one's Name, one's Quality, 
one's Courſe of Lifſe. 
Perſonendichtung, die, Proſopeia (a 
Figure of . Rhetoric, - aceording to 
which - irrational or inanimate 
Things are introduced ſpeaking 
| or acting). 


Perſonlich , aden. perſonal, that 
is proper and n to every 
Perſon. 

one; perſonliche Tugend, a perſonal 
erit. 

perſonliche Maͤngel, perſonal Defect: 

or Imperfections. 


perſonlich, is alſo- uſed inſtead of ge⸗ 
genwartia, preſent, in Perſon. 
Ter - perſonlich zugegen, he was pre- 
ſent in Person, was there in his 
don Perſon. 
They call in Terms of Grammar, 
perſonliche Fuͤrworter, perſonal Pro- 
uns, the Pronouns that _ 
| ior denore the Perſon, as, ich, I 
du, thou, wir, We. cke. ; 
Perſonlich, ado, perſonally, in Perſon, 
in one's own Perſon. 
er hat mich perſonl{< beleidiget , he 
| . er or offended me 5 25 
nally. - 
perſonlich vor Gericht erſcheinen, to 
appear perſonally before a Jus- 
tice, 
eine eerſonliche Anklage (wider die re 
te Perſon), an Action in the Per- 
ſonalty or Perſonality. -| 
die perſonliche Vereiniqung d göttlichen 
und menſchlichen Natur in Chriſto, 
the hypoſtatical Union of the two 
Natures in Chriſt. 


W die, (in Theology) Hy- 
lis, Perſonality or perſonal 


— 


— 


ubſiance, the divine Eſſence or Na- 
| Firs in ne: three Perſo of the Di- 


| Pauli 


4 


ty in an ill Senſe. 

keine Perſonlichkeiten (Perſonalltaͤten), 
wenn ich bitten darf! no Perſonalities, 
pray! or if you pleaſe. 

Perſpectiv, das, Fernrohr, a Teleſcope 
or Proſpective-Glaſs; (an aſtrono- 
mical Inſtrument that ſerves to ob- 
ſerve diſtant Objects as well on Earth 
as an the Firmament or Heaven). 


ein Perſpectiv oder Perſpectivalas, a 


Spymg*- Glaſs, a Glaſs through | 


which Things are viewed. 

ein Kriegsperſpectiv, a Polemoſcope. 

ein Perſpectiv, in die Sonne zu ſehen, 
an Helioſcope. AX 

ein Perſpectiv oder Entfernungsglas, 
darin ſich die Dinge entfernen, a 
Perſpective or Proſpect. 


Perſpectivfunſt, die, the Perſpective; | 


a Part of the Optics, the Science by 
which Things are ranged in Picture 
according to their Appearance in 
their real Situation.” 
Perſpectiviſh, a/. e adv. optical, in 
Perfpective or in Proſpect. 
ein perſpeetiviſches Gemahlde, a Picture 
in Perſpective. * . 
auf _perſpectiviſhe Art, optically, in an 
* or perſpective Way. 
Pertinenzien die, Hugul. das Pertinenz- 
ſtuͤck, die Zugehor, the Appertenances 
or Appurtenances and Dependencies; 
alfo the Particulars, the Purtenance, 
an Appendix of a Thing. 
dieſes Gut iſt ein Pertinenzſtuͤck von 
meinem Landgute, this Ground or 
Land is an Appendix to my Coun- 
try - Seat or 1s an Appurtenance to 
it, is Part of it. | 
ke oder Peruque, ſee cke. 


ſerick, der, a Bull's Pizzle; ſee Bul- 


lenfink, Ochſenziemer. 

Peſt, die, the Peſt, an epidemic and 
contagious or peſtilential Diſeaſe, 
the Plague or Contagion; which 
ſometimes cauſes a great Mortality. 

die Peſt bekommen, to be ſeized of 

- Peſt.or to be ſtricken with the 


mir der Peſt angeſtekt infected with 


the Peſt, XS. ph 
an der Peſt ſterben, to die of the Peſt, 
mit der Peſt anſtecken, to infeſt with 
the Peſt. 2k, 


ein Ort, der wegen der Peſt verdaͤchtig 
it, 2 Place ſuſpected of the Peſt. 1 


1 
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Perſonlichkeit, fignifies alſo, Perfonali- | 


einer der die Peſt hat, daran frank iſt, 


or, that has got the Plague. 

They call figuratively, Peſt, the 
Peſt, or a Peſt, a dangerous Thing, 
a dangerous, a malicious Perſon, 
a peſtiferous Man BRL La 

dieſer Meuſch iſt cine Peſt der Familie, 
this Man is a Peſt of the Family or 
a Plague to the Family. 


by Exclamation, daß dich die ! 
a Peſt or the Plague take thee! the 
Duce or Deuſe take thee! 8 


Peſtartig, adj. et adv. like the Peſt or | 


Plague, peſtilential - infected: with 


the Peſt or Plague, contagious, | 


peſtiferous. 

Peſtarzk, der, a Phyſician or Doctor for 
thoſe that are infected with the Peſt 
or Plague. | 


Peſtbeule, die, Peſtdrüſe, a Carbuncle 


one that is infected with the Plague, 


They ſay by Way of Imprecation and 


— 


or peſtilential Bile or Sore, a Plague- 


Blotch. 
Peſtblaſe, die, a peſtilential Bliſter or 
Pimple. | 


Peſt or Plague. . 
—— die, Peſt-Blots. 


eſthaus, das, Peſtilenzhaus, der Peſt. 


Peſteſſig, der, a Vinegar- agaiuſt the 


hof, a Peſt- Houſe, a Lazaretto, an 


Hoſpital for Perſons infected win A 


— . ml e e Peſt a 
Peſtilenz the Peſt; ſee Peſt: it 
is a familiar Expreſſion for Peſt. 


ſtilenz ſch, peſtilential, contagious, 
plaguy, peſtiferous; -peſtilently. 


Peſtilenzkraut, das, die Peſtilenzwurz, 
die Geißraute, the Plant Butter- 
Burr, Goat's Rue; alſo a Name for 
the große Huflattig, the Colt's Foot. 


Peſtilenzvogel, der, a Kind of a brown 
. fallow Hedge - Sparrow. 9 5 0 
Peſtlatwerge, die, an Electuary good for 
or againſt the Peſt or Plague. 


Peſtmittel, das, a Remedy good for 5 


or againſt 3 Plague. We 

eſtordnung, die, a pragmatic Regula- 
1 or 'Ordinance publiſhed in 
Time of the Plague. . 
Peſtprediger, der, a Parſon or Prieſt 


for thoſe infected with the Plague. - 
Peſtwurz, die, Peſt - or Plague Root. 
of Mortality or 


| Peſtzeit, die, a Time | 


Plague. a Y 
Petarde, die, a Petard, a Kind of a 


|  Battering-Piece in the Shape of a 
Kft 5 | -. ſhort 


Peſtilenzialiſch, 2%. et adv. better pes". | 


* - 
$ 
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5 Pet C yo _ Pfa 
ſhortened Cone filled with Gun- | P ekhierſtecher der, feſteher, 
Powder, which ſerves to deſtroy peniſes of Seals. Perch 15 

| — Gates, Walls, Bridges &c. of a | Pecum, =p — Name for the Tobac. 9 
own. co and its ant 0 the Island of 
Petarde, is alſo a Name for a Cracker, bdago. N 


8 Ff 
d an artificial Fire - Work. Peg, der, this Word is uſed in ſome fg 


_ Places for Bar, a Bear. 
n 1 hag, die, Hindinn, a Bitch, a male 
der Apoſtel Petrus, St. Peter. P 
e's” Petermaͤnnchen, das, a ſmall German Dag, ſee ht. 


P 
Silver - Coin of five Kreuzer, about Pld, * . ats a Path 


two Pence Engliſh. 
* e, das, der Meerdrache, 2 3 « trodden, Wy 
2 Quaviner or — — Quavier. 8 They fo , 8 Chas Ps 
| 2 oy — erer, de der Tugend gehen, to walk on the 
1 353 eee Path of Virtue or to walk or go p 
. 2, the Way of Virtue. 
the Name for an inferiour Court of 


| . : Judicature held on St. Peter's Day. | Pfadeiſen, das, a ſquare Piece of 3 


5 Petersforn, das, Einkorn, red Wheat; . eee or — 2 P 
1 a a e, 
4A 3 Glaskraut, "ID Pelli- | called the Sole; al/o a bent Iron WP 
_ © ,- tory of the Wall; (an Herb). on. which the Axel-Tree of a Wind: WP 
| Peterspfennig, der, Peters Pence,Rome- 9055 turns; ee of the ge 
Scot. adgerechtigkeit, die, a Right of ha- 
Peterſilie; die, Parsley; (an Herb). ving or making Uſe of a Path- Way. MP 
Peterſilienwurzel, dle, Parsley - Root, Pfadlos, adj. et aiy. unwegſam, path- 
Root of Parsley. leſs; impracticable or unpaſſable. 
"a 2-48: "day, of Hundspeterſilie , wild | eine — Wuͤſte, a 5 33 p 
* , ad 
Peel teln. der, the litle Ham WEI evi or l hee þ 
oc 
3 — (u, at, * lieh commonly uſed of popil 5 


3 Wein, der, Baſtard- | ein Bauchpfaff, #n Abbey-Lubber. 
: 8 mixed Wine, A eb Pfaff 2 e „ "Prieſts and 
ime onks. 
St. Petersſliſſel, a Name in fome | Pfef, is alſo o Name of lome Birds, I Þ 
Parts for the Prime · Roſe; ſee as the Goat-Sucker , the Screcch- W , 


: £ | Seihſſlblumen, - 558 
Peters St. Peterswutz, 2 
Dh Name or gl] Herb Hypericon 2 oy ex Dompfaffe, the Redfinch, Bull 


Se John's Wort; ſee Johanniskraut. der Pfaff das Rohrhuhn, the Coot or P 


Perſchaſt. das, a Seal. Moor - Hen, a Water - Foul. 
einen B ſeinem Petſchaft ver | 
| 1 ee, co feat a Letter — Pfaffenapfel, der, the Prieſt's Apple, 


> Seal. * Apple ol — a delicate Sort of 
dos Petſchaſt (Siegel) eines Briefes are. | 2 
ebrtbrechen, to unſeal a Letter, to Pfaſſenbaum, der, Spinbelbaum , the p 

P 


L break open 4 Letter, to Spindle - Tree or Prickwood (a 
be Seal of n 3 4 Shrub), the Prieſt's Cap or Bdnnet, a 


ſtring, der, a-Scal-Ring, aRing Wood to make Larding: Pins of, 
with a Seal to it. Pfaffenblatt, das, Dandelion, Prieſt'. 


hs 2 A. CI 4 + *. * 
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Petſchier, das, a Word e n Crown, Swines - Snout. Þ| 
for Petſchaft, a Seal. : | Pfaffenbirn, die, a coſtly Pear, Prief's P! 
wee zuſtegeln, to ſeal. | Pear; in ſome Parts it is called | 
* ' . 5 Herren. . 


- 


© O00 ä 2 — 0 
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eft's 
ziled 
rren⸗ 


Pfaffenbinde, die, a Name for the Fle- 
| frwurgel, the Ariſtolochy; ſee 
berwutzel. 


Pfaffenſhuh, der, ſee Marienſ<uh. - 


Pfa 
errenbirn, Kinigsbirn , Tafelbirn, 


Lord's Pear, King's Pen, able- 
Pear. 


ies 


Pſaffenvorn, der, a Tool of Spur- 
Makers or Spurriers to draw the 
Nails cloſe by. 

pfaffengaſſe, die, prieſts-· Street. 

Pfaffengut, das, better die Kirchenguͤ⸗ 
ter, eceleſiaſtie Eſtates or Lands be- 
longing to the Church. 


Pfaffenhodlein , das, Pile- Wort, the | 


little Celandine (a Phyfic Plant), the 


Scrofularia, the blind Nettle, Fig- | 
Wort. - 7 
Pfaffenholy, das, the Wood of the | 


Spindle - Tree, a Wood fit to make 
Larding - Ping of. 

Pfaffenhutr, der, das Pfaffenhütlein, ſee 

faffenhodlein and Pfaffenbaum. 

Pfaffenkappe, die, a Prieſt's Cap. 

Pfaſſenfnecht, der, (an injurious Term) | 
one that is infatuated by Prieſts, that 

a Slave to Prieſts. 

Dfaffentnechtiſh „ adj, adv. prieſt- 
ridden, infatuated by Prieſts, 1 
by Prieſts. 

Pfaffenfraut, das, ſee Pfaffenplatte. 
ſaffenkümmel, der, ſee Kummel. 
ffenmuͤtze, die, the Prieſt's Cap; al/o 


a Name for the Spindle - Tree; ſee | 


Ae. 
ofa Lo bile voy das, ſee Pfaffenbaum. 
faffenpint, der, die  Fieberwurzel, 
Prieſts- Pintle, Aron, Calves- Feet, 
Wake - Robin; (a Plant); ſee alſo 

faffenbinde. 


Pfaffenplatte, die, the ſhaved Crown | 


of a Friar's Head. 
die Pfaffenplatte, das Pfaffentbhrlein, 


the Plant Lion-Tooth, Dandelion, | 


Swine - Shout, Monk's. Head. 
Pfaffenſchnitt, der, das 'Pfaſfenſtict, | 
thus they call familiarly, the beſt 
piece or the beſt Bit, the moſtdain- 
ty Piece of a Piece of roaſt Meat; 

the Prieſt's Bit or Piece. 


Pfafferey, die, Monkery. - 

Þ 40 N das, ſee Pfaffenbaum. 
affiſch, ady. et adv. pfaſfenhaft, monk- 

" il af 6 monachal, . 

„prieſtlike | 

Pffficin, Pfaͤſſchen, a youn Monk. 

Piahl, der, (plar. die Pfahle, Dimin.. 
das Pfazlchen, ) a Pile, a > Pale, « 
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; 


* Poſt or Stake, A VEE: 


| K 
1 


h at one End. 
N a Vine Prop, vine. 


eln b Pfat, den man in den Grund n 
ſchluͤgt, Grundpfaͤhle, piles or 
wooden Stakes driven in 


Ground. 
werden, a Picket- Poſt 
or Stake ftuck in the Ground, to 


Level. 

det Baumpfahl, woran der Baum ge- 
rade gezogen wird, a Prop toa Tree, 
a Supporter to Sev hi a Tree is 
bound to grow ſtrait up 

die Britkenpfa 
den Bridge, that are rammed into 
the Ground, | 

Fallpfähle, womit ein Thor verſperrt 


wird, a Portcullis. 


feſtigen, a Stake or 55 
der Schandpfahl, the Pillory. _, 
ſpitzige, an Mauern oder 
vorſtoßende Pfaͤhle, Fraiſes, pointed 
ob 5 B | 100 
fahl tiefen gefaͤhrlichen 
1 auf Fluͤſſen Py 
Marks ſet up in a 
for the Direction of Sailors, as a 


raiſed on a Bank. 


ein Zaunpfahl, a Stake in a Hedge, a 
edge - Pole or Stick. | 


elnen an den Pfahl ſtellen, to put one 


to a Poſt. 


cluen * Pfahl aufrichten, to ſet up . 
ein Pfahl, (in Hexaldry) a pale. 8 


ein Gegenpfahl, a ounter - Pale. 
. Pſahle einſchlagen, to drive in Pales, 


0 Wein, Hopfen 1c, mit Pfahlen vers. 


be or. fit between his four 
mit Pfaͤhlen umgeben, to impale, to 


Pales or Palliſadoes 
ein mi Tack, en * Ehirrgrtn, 


9 a Pa 


\ einen 


of Wood f 


der Abſteckpfahl der Feldmeſſer, a Pole 


draw or ſquare out by a Line and WL 


ble, the Piles af a woos x 


ein zugeſpitzter Pfahl, Faſcinen ju be. 


bezeichnen, 
angerous Place 


5 


n 


* to ſtake, to prop Vines, Hops 
| die bn ſpigen, to point the Pales | — 
- zwiſchen ſeinen vier Pfahlen ſizen, to "EK: 5 
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ein Pfahl, daran die Pferde gebunden 5 


Schanzen hi 8 


2 Piles, Pegs, Picket- Poſts 20s 


pale in, to inclofe or feuce with mY 


Buoy floating, or a Maſt or Pole 


ES $$ 
einen lebendig an einen Pfahl ſpiefien, 

to impale ane altve. 
fahlbau, der, a Piling or Pilework, 
Prlotage. . 3 
Pfahlbauer, der, Schutzverwandte Bauer, 
2 a Peaſant or Villager that enjoys 


the reciprocal Rights of a Village. 
Pfahlbaum, der, a Tree deſtined for 


=y Fe "> þ ” 
: 1 
2 . * 
o 
* \ ö 
= 
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Bridge - Piles &c. 
Pfahlburger, der, der Vorſtaͤdter, a 
Name for a Burgeſs or Citizen, that 
2 Urb, but enjoys nevertheleſs all the 
=—  - Rights and Privileges of the City. 
We” Pfahidorf, das, a Village ſituated on 
= Precincts or Territories of a 
City. 
Pfahleiche, die, (Foreſt- Term) an Oak 
for Bridge- Piles; ſuch an Oak muſt 
at leaſt have 15 Inches in Diameter 
and 50 Feet in Length. 
Pfahleiſen, das, an Iron Peg or Pin to 
make the Holes in hard Ground for 
Vooden Pegs or Pales with. 
Pfahlen, verb. reg. af, 1) mit Pfahlen 
verſehen, to provide or furniſh with 


— 


Stakes or Piles. | 
den Weinberg pfahlen, to prop, to 
"en ke the Vines. of 
) pdhlen, ſpiefien, to impale. 
Pfahlen, das, Proping, Piling, Impal- 
| >: : 
Pfahlgericht, das, a lonely Jurisdiction, 
aſurisdiction only over a ſingle Farm 
; Audi its Incloſures. : 
Pfahlgraben, ein, a Ditch provided or 
incloſed with Pales or Pallifadoes. + 
Pfahlhecke, die, a Hedge of Pales or a 
_. Fence of Pales, of Palliſadoes, a 
Hedge provided with Pales or 
Stakes. 2 
Pfahlholz, das, Wood fit 
S Stakes or Props. 7 
Pfahlkammer, die, a Name given to 
— the Cuftom- Houſe of the Port of 
Danzig. . 
Pfahlmühle, dle, 
paled Ground. 
raund that was 
* could be built on. 
pf 


to rive in 


9 
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—— . ——ñ—)s ra. — ny A a4 
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piled before it 


es, Stakes or Pegs 


. 
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5 
7 
, 
- 


a Stake or Poſt, or. that is fit for 


lives out of the City in the Sub- 


for, great Timber and Beams, and 


for Pales, | 


a Mill built 2 
z On Piles, or on a 


| Pfalzſtadt, a City, in which there was 
auſchel, der, a Mallet or Hammer 


a L 
1 1 * 


— 
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Pfahlſchuh, der, der eiſerne Beſchlag an | 
der Spitze des Pſahls, the iron Shoe 
ou the Point of a Stake or Pale. z 
Pfahlwerk , das . Pile - Work, Piliug, 
Pilotage, Palliſadoes. ” 
Pfablzana, der, a Hedge or Fence of 
ales. | 
Pfalz, ſee Balz and, Falz. ä 
Pfalz, die, the Palatinate, an Electo. Þ |, 
rate and Province in the Circle of 
the lower Rhine. . 
die Oberpfalz, the upper Palatinate, MW i; 
the Palatinate of Bavaria. 
die Unterpfalz, the lower Palatinate, 
the Palatinate of the Rhine. 
der Churfürſt oder Kurfurſt von der f 
Pfalz, the Elector- Palatine. 
Pfaͤlzer, ein, a Palatine. 
Pfalzgraf, der, a Count - Palatine. 1 
der Pfalzgraf am Rhein oder bey Rhein, 
the Count - Palatine of the Rhine. 
Pfalzgrafinn, die, a Counteſs Palatine, W w 
(of the Rhine). 
Pfalzaraflich, 44%. es ado. palatine, be- 
longing to a Count - Palatine, * 
die plaligrifliche Wuͤrde, the palatine eit 
ignity. | 
die pfalzgraͤflichen Linder, the Coun- 
tries of the Count - Palatine. _ 
Pfalzgraf, is alſo a Title, which the 
Emperor | confers ſometimes to Pf. 
learucd Men along with ſome Pri- a 
vileges for Inſtance; to legitimate n 
| Baſtards &c. but to diſtinguih C 
them from the Princes of the Elec. u 
torate- Houſe, they are only called ta 
Pfalzgrafen, that is Counts Palatine, hi 
whereas the ſaid Princes have the W Pfa 
Title of Counts Palatine of the Pi 
Rhine. £5 hi 
die Pfalzgrafſchaft, the Territory be- ga 
longing to a Count Palatine" of the Wqvf4 
Rhine; inftead of Pfalzgrafſchaſt, a. 


they now ſay Pfalz. | 
die Pfalzgrafenbirn , che Palatine-Pear, 
a delicious Pear of a reddiſh Shell 
or Peel. 7 
Pfalz, was alſo anciently a Name for 

a Palace belonging to the * 09h 
in any City of the Empire; ence 
the Name of 


ſuch an imperial Palace. 


Pfand, das, (lar. die Pfänder), das 
Unterpfand, a Pawn or Pledge ; 4½ 
a Depoſitum, a Truft. 


wns, 


rr, a. 
% 


With. | 
|. Pſadramme, de, der Pahllaget, ice | 


auf Pfander leihen, to lend on Pa 
Lange 


Pfaͤndlich, a/. et adv. in the Form of 


wy. F<2J 


: 
* , 
= 
* 
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Pfa 
Pfaͤnder einloſen, to redeem, to 
fetch a Pledge out of Pawn, to re- 
cover a Pawn. 25 
zu Pfand geben, to give in Pawn, to 
mortgage or pawn. 
They ſay figuratively, ein anvertrau- 


tes Geheimniß iſt ein koſtbares Pfand, 


aconfided Secret is a precious 
Pledge or Truſt. 2 

ich wollte dafur mein Leben und Gut 
zum Pfande ſetzen, 1 would engage 
or paſs my Liſe and Eſtates for it. 

ich ſetze mein Leben zum Pfande, daß 
ich dieſes bewerkſtelligen werde, Ill 
engage or venture my Life that I 
ſhall effectuate it. 

ſeinen Kopf zum Pfande ſetzen, to en- 
gage his Head, to ſet his Head at 
Stake. 2 

They ſay familiarly, Pfand oder Pfaͤn⸗ 
der ſpielen, to play at Pledge or 
Token. | 

was ſoll der thun, dem das Pfand ge- 

oͤrt? order or command what he 

1s to'do, to whom this Pledge or 
Token belongs. | 


ein perſonliches 
Pfandbirge, Geiſſel, an Hoſtage 3 
a Perſon left with any one for the 
Security of the Execution of the 
Treaty agreed upon with him. 
Pfandbrief, dex, die Pfandverſchreibung, 
a Mortgage, an Act, Deed or Inſtru- 
ment in Law by Virtue of which the 
Creditor acquires or has a Right 
upon the Immoveables or real Es- 
tate, which his Debtor has appointed 
him for the Security of his Debt. 


Pfandesinhaber, der, be that has a 


Pledge or Pawn for the Security of 
his Debt, the Poſſeſſor of a Mort- 
gage, of ſome Pawn. 
Pfandglaubiger , der, the Creditor of 
a Mortgage, a Mortgagee, who is | 
alſo called Pfandherx. 
Pfandhaus, das, Leihhaus, a Lombard, 
a Bank where loney is leat on 
ONS the Hill of Piety. | 
fandlehen, das, a Fee mortgaged 
a Fief which one holds in Mortgage. 


a Mortgage; ſee, Unterpfaͤndlich. 
dfandloſung, dle, Einlbſung eines Pfan⸗ 
des, the Redeeming or Recovering 
of a Pawn, the Recovering; of what 
as been given in Pawn or what has 
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fand, Pfandmann, | 


EG 
Pfandrecht, das, the Right or Privilege 
to polleſs a Thing given in Pawn ot 
in Mortgage or as a Pledgee. 
Pfandſache, die, Pfandklage, an Action 
or Cauſe concerning a Mortgage. 
Pfandſaß, der, Pfandesinhaber eines 
unbeweglichen Gutes, welcher daſſelbe 
| unterpfandlich beſitzet, a Mortgagee, 
2 to whom an Eſtate is mortga- 
. * | | 
Pfandſchaft, die, the pignorative Qua- 
lity or the Quality of a Thing by 
Virtue of which it is a Pawn, Pledge 
or Mortgage; | alſo the Pawn or + 
Mortgage itſelf, be it a moveable or 
immoveable one. * 
Pfandſchilling, der, 1) the Loan or 
Money got on a Pawn, or borrowed 
on a Pawn. 2) the Money paid for - 
any Thing ſeized upon as a Fine or 
for the Indemnifying of the Damage 
done. 3) in ſome Parts alſo the 
Money a Judge or Magiſtrate re- 
ceives or gets for his Conſent to the. 
Pawning or Mortgaging of any 
Thing. 4) Earneit, or Earneſt- 
Money one gets or depoſres for the 
Security of any Agreement. 
Pfandſchuldner, der, a Mortgager, one 
that has borrowed Money on a 
| Pawn or Mortgage. MO PIER 
Pfandſpiel, das, a- ſoeial Play, in 
which for the Security of the Exe- 
cution of an Obligation the Perſons. 
| playing are to leave or deliver up 
a Pledge or Token to the Perſon 
appointed to receive them and which 
they are to redeem on performing 
what Talk they are put to; (a Play 
of Sport and Mirth among young. | 
People, it is called, to play atPledge 
or Token). | 8 
Pfandſtall, der, a Stable for Cattle 
that has been ſeized upon, where 
it is kept untill the Damage done 
by it is indemnified. -- ee 
. e die, fee Pfand ⸗ 
rie 1 4p W 


4 


gage, by an Action of Mortgage. 
ein Gut pfandweiſe beſitzen, to poſſeſs 
an Eſtate. in Mortgage or by an 
Action of Mortgage. 


— 


i , > 


been pawned or mortgaged. _ |. 


L verb. . 26. (ich pfaͤnde, Pfanne, is alſo the Name for the! P. 
— pfaͤndete, — habe gepfaͤndet, im perat. Jouch- Hole of a Gun; al/o a Pi 


pfaͤnde,) einen pfaͤuden, to diſtrain "Touch - Pan. 
or ſeize a Perſon's Goods, to ſeize | Pfanne, (in Terms of the Printers) 


upon any Thing one has by hi that Part of the Preſs, which i * 

F or to take a Pledge of one that has | above the Platine or Platten and | 
done Damage either in the Fields, which receives the Pivot of the 
Poreſts or upon prohibited Roads Beam, the Frog. b Pl 


untill he pays the Fine, to force | Pfanne, (in Anatomy) the Cavity of | * 
dne to his Duty by feizing on any | aBone, in which an other Bone ar. Pf 


Thing belonging to him. ticulates. 

ED, pfaͤnden, fignifies alſo, to ſeize upon aus der Pfanne, aus dem Gelenke tre l 
do ſtop Cattle for doing Damage] ten, verrenkt werden, to go or get 
in another Man's Fields, Gardens out of Joint, to dislocate. P 

1 2 Pfanneiſen, das, ſtrong Irou- plates of 
Pfander, der, an Executor, a Sergeant which Salt - and other Pans ate 
* that executes the Seizure, or that | made. a Wa 
. ., ſeizes on any one's Goods Ke. Pfannenbaum, der, a Beam in Salt Pf 
Pfandegeld, das, the Money by which | | Houfes, on which the Boilers or Salt- , 
any Thing diſtrained or ſeized up- Pans hang. s 


on is redeemed, 2 Certainty of Pfannenblech, das, thoſe pieces of 
Money paid to the Executor of auy | iron-Plates, of which the Salt - Pans Pfc 
Seizure. 5 are compoſed. _ 
Pfändung, die, Pfaͤnden, das, the Act] Pfaunenbrett, das, a Board or Board 
of ſeizing on any Thing, Seizure, | put before the Salt - Pans to keep 
Attachment, the Seizing upon Cattle | the Air off. 
74 doing Damage anywhere. Pfannendeckel, der, a Cover of ay 
Pfaͤnich, der, a Word for Fenchel, Fen- , Pan; aſſe the Steel - Cover or Lid of 
> Is Pfau un E N | LF Plan * Pan 1 a 2 10 
Pfanne, die, a Pan, a Frying- Pan; anneneiſen, das, ſee Pfanneiſen, it 
* a Kitchin Utenſil). + hr I is alſo a Name for Payne? of a 
das Pfannchen, Pfannlein, a little | Vice to faſten the Lid of the Touch- 
Pen, a Panniken, a Skellet, a | Pan to, when it is to be poliſhed or 
28 2 a G 1 823 1 rnb M 
eine Bratpfanne, a Frying- Pan. annenflicker, der, icker, 1 
die Bratpfanne, ſo unter den Bratſpieſs | + Tinker, a Brazicr. _ 
_} etzt wird, eine Tropfpſanne, a | Pfannengeld, das, a certain Money one 
| --Dripping- Pan. 33 has to pay to the Magiſtrate for the 
1 Drey - oder Mußpfanne, a Posuct, | Privilege of Brewing or for the Uſe 
=. Skellet. | of the public Brewing - Pan or Ket- 
WW . eine Pragelpfanne, Daͤmpf⸗, oder tle. TP : 
Stoeſpfanne, a Stoving - or Stew- | Pfannengeſtell, das, a Trevet or Tre- 


| . TS 34S WL, pf for Tanz „ Tout 
| ttpfanne, a Warming- Pan. Pfannenhafen, der, a Pan- Hook, a 
eine Raucherpfanne , a Perfuming- — in Salt- Houſes for the Salt- 


Fan. | 1 pan to hang on. 18 
2 8 a Tart- Fan, 2 Utenſil on which the 77 Handle 

= ng - Pan. r of a Pan reſts, a Pan- Holder. 
= ſo voll, a Pan-full, a Skellet- Pfannenkolben, der, (Term of the Gun- 
They ſay figuratively and in Terms oem dd _ oor, — 8 7 ON 
Wy As 2 W " Pfannenlaͤufer, der, (in Salt- Houſes) 
i — ore n Pieces of Salt that are leſs. than or- 
anne, is alſo a Name for a Baſon | dinary, becauſe the alt Fan 5 2 
; into which melted Metal is re- 2 old or having had Holes! 
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0 das, the Fite - Hole or 


Oven Hole under the Pan. 
Pfannenmeiſter, der, the Inſpector of 


the Salt- Houſes; a ſworn Officer 


that looks to the Wants of the Boi- 


lers or Salt - Pans and the Salt- 


Houſes. | 

Pfannenſchmied , der, a Pan-Smith, a 
Smith that makes Pans out of Pieces 
of Iron - Plates. 


Pfannnenſtein, der, the Farth and BY 


Lime-Maſs, that ſettles at the Bottom 
of the Salt Pans. 

Pfannenſtein, is alſo a Name for a 
Sort of Slate, that breaks at Goſs- 
lar uſed co pave Brewing - Pans 
with 


pfannenſtieglitz der, die Schwanzmeiſe, 


the long- tailed Tit-Mouſe er Mus- 
kin 7 it is by ſome alſo called Pfan⸗ 
nenſtiel. 

Pfannenſtiel, der, the Handle of a 
Pan, the long Handle of a Frying- 
Pan; alfo a Name for the long- 
tailed Tit- 2 2 

Pfannenzie der, a Pan- Tile, a 
Ridge - ile, Gutter- Tile. - 

pfannkuchen, der, Eyerkuchen, a Pan- | 
Cake, an Omelet. | 
ein Pfannkuchen mit Speck, a Froiſe. 
* großer Pfannkuchen, a Pan- Pud- 


undder, das, a Lalt-Houſe, a Place 
where Saltis boiled or made; alſo the 
Poſſeſſion of a Salt - Houſe. 

They ſay alſo, pfannwerken, to hold 
a Salt- Houſe, to be the Proprie- 
tor or Poſſeſſor thereof. 

wh inner, a' Salt - Maker. 
the Proprietor of a Salt - Houſe. 

die Pfaͤnnerſchaft, 1) the Quality or 

Dignity of a Salt- Maker. 2) the 

whole Body or Society of Salt- Ma- 

kers; all the Salt - Makers of a 

Place conſidered as one Body or as. 

a Society 'or Company. 

das Pfannerrecht, the Right or Privi- | 


lege of holding a Salt e or of | 
a Salt - Maker. 


fach, das, ſee Pferch... 

fare, dle, a Cure, a Parſon's Li | 
win or Benefice, a Benefice charged 
with the Cure of Souls and the 


ſpiritual Conduct of a Pariſh. _ 
einem die Pfarre verlelhen, to coufer 
a Cure, 2 Beiiefice upon one. l 


f 


_ 


0658 


igenthümer eines Pfannwerkes, 8 


ö 


4 . 


57 
eine gute, geringe Pfarre, a good, a 
poor Cure, a ſmall Cure. * 
die Stadtpfarre, a Cure of the City, 
a City Pariſh. 
die Dorf - oder Landpfarre, 4 Cure, 
the Living of a Country- Parſon; 
a Cure of a Village. | 
die Poniten enppurre, the Obedientia; 
a Cure of Penance. z 


In ſome Places or Provinces they fay | 


Pfarrey, der Pfarrd{enſt, das Pfart⸗ 
amt, bead e Pfr. f | 
die Pfarre, das Pſaxrhaus, der Pfarr⸗ 
hof, the Parſonage, the Parſon's 
Manſion - Houſe, the Parſonage- 
. Houſe. © 
zur Pfarre gehorig, parochial, of or 
belonging to the Pari 
Pfarracker, der, das Pfarrgut, parochial 
Lands or Grounds, Lands or Es- 
tates appointed for a Cure's or Par- 
ſon's Living, Lands belonging. to 
the. Cure. 
Pfarrdienſt, der, a Miniſter's or par- 
ſon's Office, his Living ot Benefice 3 
ſee Pfarre. | 
farren, verb. reg. act. ſee Einpfatren. 
farrer, der, Pfarrherr, the Pariſh- 
Prieſt, Parſon, Curate, Paſtor. or 
Miniſter, the Rector of a Pariſh- 
Church, the Miniſter in Ordinary 
to a Pariſh- Church. 


Pfarrerinn, die, Pfarrfrau, | the par- 3 | 


ſon's Wife. 

ny die, ſee Pfarre. 

farrfu 

huf des Pfarrers und der Pfarrkirche, 
Average or Drudging Work done 


435 Church, parochial Aver- 


Pfarrgebliheen, die, Fees or Money, \ 
which a Parſon has a Right to re- 
ceive and to demand. 

| Pfarrgefalle, die, the Revenues. of a 
Cure, the Profits of a Parſon's Li- 
ving hb. 

Pfaregeweine, die, the Pariſh, che la. 6 
habitants of a Pari NO NT. 

Pfarrgenoß, der 


„a Pariſhionetr. 
Pfarrgut, das, 


parochial. Layds, 


Grounds, Lands or Eſtates -belong- Be; 


-ing to the Pariſh or Lands allotted 
. for a Parſon's Living. | 
Pfarrhaus, das, the beat ſee | 
Pfarre. > NT; 


Plover ee Phe 


der, ſee Pfarte 


T 


re, die, Frohnfuhre, zum Be⸗ 85 


to the Parſon and in Behalf of the 5 | 3 


1 

dee 5 
0 3 
4 8 


* 


- _ pPesrock 


8 * a | Pfa 
farrhufe, die, a Hide or Swoling. of 
nd allotted for a Parſon's Living, | 


 Pfarrlehen,das, der Pfarrſatz, the Right 
2 Pfarrlente, die, Pfarrgenoſſen, the Pa- | 


; Tr Pfauhabn, the male Peacock. 


They call das, the Eye of a Peacock. 


Pane die, 


a Hide, of Land belonging to the 
-Parſon, a parochial Hide of Land. 
rrfind, das, a Pariſhioner. 
arrkirche, die, the Pariſh - Church; 
Mother - Church , from which the 
Parſon or Minifter has his Benefice 
or Living. 


of Patronage. 
ſhioners. 
farrſat, der, ſee Pfarrlehen. - 
farrwohnung, die, ſee Pfarrhaus. 
Pfarrze my . the parochinl FRO 
Pfau, 8 a Peacock. l 


ein junger Pfau, a young Peacock. 


die Pfauhenne, das Pfauweiblein, N | 


pPeahen. 

der Pfau ſchlagt ein Rad, the Peacock 
is in his Pride or ſpreads his Tail. 
der 1 the Sea - Peacock; (a 


iſb). 
Pfau, the Peacock in . 
the Name for a Conſtellation not 
vifible in our Part of the World 
or in our Climate. 

They ſay familiarly of a proud or 
vainglorious Man, er bruͤſtet ſich 
wie ein Pfau, he is as proud, as 

conceited. or as vain - glorious as k 
Peacock. 


ey call figuratively, Pfauenauge, 

a Sort of Marble ſpotted with 

* Sharks of different Colours in the 
Form of Peacock's Eyes. 

Pfauenauge, among Inſects is a Name 

for a Night- Bird, a Kind-of a But- 


terfly that keeps on Bramble-Berry-. 


Shrubs. 

Peacock - Feathers. 
nenfeder, die, der Pfauenſtein, the 
Feat er, the Peacock: 
Stone, a Name for a Piece of the 
cartilaginous Partof a Naker, which 
when it is dry and poliſhed, re- 
ſembles very exactly a Feather of a 
and, be. nk 
auen e, (in Minera ogy) 
a Eeryitallized Spaad in — 4 
Roſes. | 
— das, Cat- Mint. JV 
auenreiher, der, the Crane hren, 
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e of a Perſon that is ſci: 


PALEY der, Pfa p the 
Peacock's Tail, the Tail or 1 rain 
of a Peacock. 
der ausgebreitete Pfauenſchweif „ das 
Rad, the ſpread or display d Tail 
or Train of a Peacock. 


der Sucre ag nd (in Mineralogy) 
Kupferglaſur, ſky - coloured Copper 


Ore 
Pfanerifoiegel, - bit, (in agua] Hiſtory) 
the Atlas, a Kind of a Butterfly. 
der Pfauenſplegel, Waſſerhanf, th: 
aquatic Hemp, Water - Hemp, the 
baſtard female Sweet - Maudlin; 
(Bidens tripartita Lian). 
Pfauenſtein, der, ſee Pfauenfeder. 
Pfaufaſan, der, the Peacock Pheaſant. 
Pfautaube, die, the Peacock Pigcon; 
a Sort of Pigeon with a broad Tail, 
vaulted almoſt like the Tail of: 
Peacock. 
Pfebe, die, a Kind of a Citrull of 
Gourd. 
Pfebe, is alſo a Name given i in mam 
Parts to all Kinds of Melons. 
Pfeffer, der, Pepper. 
ene ne ſchwarze Pfeffer, che blad 
epper. 
ber mole: Pfeffer, the white Pepper. 
a Pfeffer ſchmecken, to ha ve a T aſt 
of Pepper. 
ganzer Pfeffer, e in Grains. 
geſtoßener Pfeffer , pounded, bruiſe 
ſmall or broken Pepper. 
- we Pfeffer wuͤrzen, to put Pepper is 
4s 2 wit Pepper. 95 
pfeffer, a Hare Ragoo. 
2 feffer, long Pepprr. 
der äthiopische Pfeffer; Mohrenpfefn, 
Pepper of Ethiopia, ethioplan Pep- 


frank; Sage Pfeſſa, 
e er, Schotenpfeffer „ ip# 
0 per, indian Pepper , a 
ok oY Guinea, Pepper in Cod 


or Husks. 


 Cengliſches Gewuͤrz), Jamaica - Fef 
per, Engliſh - Pepper, the Head 
of Cloves. 


der 8 Pfeffer, wild Pepper, lit 


with any venereal Diſeaſe, «©: 
ſay A er liegt im Pfeſit 
oder im E A 
br. . 


the ds Crane. 26.46] 


1 eee, fes 


der jamaikaiſche Pfeffer, s ' Nelfenpfeſt 


2 
* 


NN 


of ] 
lea 


&b 
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* 
* 
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* 


Pepper Tree; A 
Tree that bears Pepper, 
daß der wilde Pfeſferhaum, the wild Pep- 


Tail per- Plaut or Tree. 


rain 


Pfefferbruͤhe, die, a Pepper - Sauce or 


a Sauce ſeaſoned with Pepper. 


0gy) 5. 
g effet buͤchſe, die, a Pepper - Box. 


per- 
x Dl ergurke, die, a Girkin or Gherkin, | 
ory) a ſmall Cucumber in Pickle or for 


- Pickle, a pickled Girkin , a Girkin 
the ſcaſoned with Vinegar and Pepper, 
the gf 1 „ ſee Spindelbaum. 
lin; fe ericht, 440. « adv, peppered, * 
has Pepper in it. 
fefferkorn, 2 a Grain of Pepper. 
ſant ſe erfornchen , ein, a little or ſmall 


Con; 


Wort. 
klein eee, Saturey, the 
Herb Savoury. | 
feſferkuchen , der, Ginger · Bread. 
fefferkuͤmmel, der, Nigella, Sich, 
Biſhops- Wort, a Spice Herb. 
Pf, erling, der, ſee Pfefferſchwamm. 
nf — die, a Pepper- Quern, a 
fa per- Mill 
unze, die, the Pepper- Mint or 


ed Mint.” 
bk fermuſchel die, the Pepper-Cockle, 
the Arſelle, the Piperone-or Pive- 
rone. 
Pfeffern, verb, reg, aff, of eur. (ich | 
1 — pfefferte, ich habe gepfef⸗ 


imperat. 
eaſon with Pepper; alſo to have a 


* N of Pepper, to be ſharp.” 


of 2 


rf They ſay popularly of a Thing 1. 
Pep is very lear, es iſt gepfeffert, it is 
10 peppered or it has bag Pepparand 
e 


(p+ das beißt gepfeſfert, you make me pay. 


al dear for it. 


They ſay alſo, fie iſt gepfeſfert, ſhe is 
| infected; alſo ſhe won't yield at a 


RK 
eſſern 
feffernßchen ö a Kind of Ginger - 


ef in 1 0 Bies formed like Ha- 
ſel Nuts, 1 
1 die, e. the 


9 


the Pfefferbaum, der, the Pepper-Plant or hs: 8 der, the Pepper- Bird, ws” 
Dwarf or little 


per« Grain. 
Tail, Väter, das, Dittander, Pepper- | 


.pfeffere,) to pepper, to 


5 4 
* 
- A 
= 
— = ” 
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Pfe | 


Pepper · Eater, the Pepper- Pecke 
the Wood - Pecker of Bret, the, 
2 P reat P eak. © amp 


Pfeife, die, eine Flote, a Flute, «ce. 


| in the Form of a long Pi | 
{ - little Holes iu it: - ve n 


| 


| dis Querpfelfe, 4 Fife. 


J eine Lockpfeife, a Bird - Call, 
eine Pfeife zum Abrichten der Vögel, a, 
FPlagelet, to teach Birds to ſiug by. 


eine Wachtelp fe 'a Catcall, 
eine Orgelpfeife, an Organ- Pipe. 


| Flute, on the Fife. 


... to accommodate one'sſelf to any 
one's Will and Pleaſure: 


of his Pride or of his Pretentions, 
to begin to give fair Words, to be 


down. to lower Terms, to come 
down a Peg or two lower. 


wer im Rohre ſitzt, ut Pfeifen 
ſchneiden, Neon one. 1 a. 2 


1 able; Opportunity, it is then eaſy 


ty erxes, tis then ealy to make 
"Uſe of it. ** 


woc 


das obackspfeife; a Toba 
| eine i Pele, "ein Pfeiſchen 


32 , to-fill ones pi 8 
e unden, to light ine 


Pipe. © 
pfeife ; - is alſo a Name for ſeveral 


bother Things made in the Form 


df a Pipe. As they call for ns 
- tance, © Pfe ifen, the Holes in a 
Honey the little Cells 


er- Plant, the Pepper - Shrub. 
de erdegen, das, dee Keuſ<baum, 
A 
e. 

as ok [one 
leaved mor room. 


effet 


. of wanne 172 


; where the — odge in a Hive 


or iu Honey-Comb, 


* en, (Term of the Weavers). the bY 
. Wil 6 to wind Sr Ke. 1 


# 1 "Tx «4 4 4 
Tir I 32 be 


man-Fiute, a muſical Inſtrument 
| Pfeifchen, das, Pfeiſlein, a little Whit: 2 ö 


der Auerpfeiſer, a Fifer or Whiſtler. 72 


* e „Rohrpfeife, a Reed- 25 I 
| auf der Pfeife ſpielen, to play on ae 8 
Taey ſay familiarly, nach eines Pfeife 2 EY. 


3 to dance after. one's „ 


die Pfeife einziehen, klein pfeifen, klein 3 
zugeben, kleinlaut werden, to abate 


\ _ ſubmiſflive,, to change his Tune or 8 
to ſing to another Tune, to come 


to profit of it, or when Opportuni- | 


Pfeife, Ggnifies alſo, o ripe for ſmok- mo 


* Pipe. 
chen, to ſmoke A Pipe tot Tobac-. ; 


- . mY 2 6 
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1 die Pfeife an e 


4 l 


4 "WA. . 


5 - des Windes, 


; Pj, dos the AQ of playi 
1 


an einer Lampe, 
Candle Stick ; of a Lamp. 
n 


They rea alſo Pfeifen, the great 
Bones, that contain the Marrow. 


Pfeifen, (in Gardening) young Shoots, | 


Suckers or Sprigs. 


ich habe gepfiffen, imper as. pſeife,) to 
pipe, to fife, to whiſtle. | 
an einer Flöte pfeifen, (ſplelen, blaſen) 
to 
Flute, German - Flute. 


| | we mir ie Maul vr Mun ele, 
e ein 


to whiſtle. 


| ie eine 
„ e 


hn or whiſtle. 


pfeiſen 8 Wind, wie die Vogel, 


to w 


. ö der Wind pfeiſt, the Wind whiſtles, 


die jungen Huͤhner pfeiſen, the Chickens 
pip or chirp. | 
pfeifen, is alſo an Active and 
e picifealerhand Otis 
er ent a 
: Los whiſtles . or Tunes. 
der Vogel pfeift alles, was man ihn 
lehrt, that Bird whiſtles any Tune 
| = teaches him or whiſtles to him. 
einem pfeiſen, to whiſtle one, or to 
no to one, "Wo . A 
em Diener p to in 
Order to call one's Servant. 
- They fay figuratively and fawiliarly, 
er darf nur pfeifen, he needs but to 
| whiſtle or he has nothing to do 
but to whiſtle, that's to ſay, he 
Has only to make Known his Will, 
and he is directly obe d. 
* letzten Loche pfeifen, in leveen | 
gen liegen, to be at his laſt Gaſp, 
to be. put to his laſt Shifts, to to 
breath one's laſt, to be in an Ago- 


nm, to be a dying, to be in theut- | 


moſt Extrewity, 


2 
Whiſtling, Whizzing, Hiſfing. 
der Vogel, 


fes upon a Flutes the 


the or, of the Wind, of Birds, | 
3 en auf der Bruſt, the Whis- 
, "ing of horn 3 the 180 afth- | = 


. . 


Pfeifen, verb. irrig. newty. (ich pfeife, 
5 ia er p ft, imp. off, per. 


(98 * 


. Sh; e ter, 
| Is ora 


em Dlaſedalg, the] das 


flute, to play on or upon the 


| 


9 he lings | 


| 


Pfeifenties, der, a broken Pipe reduced 


_ 


— * ** 
= 
, 5 — 4 
- f 


das Pfeifen eines Pfeiles, Sie Kano- 
| b the Whiſtling or Hiſling 


of an Arrow, of a Cannon - Ball. 


. einer Schlange, the Hiſling 


a Serpent. 
Pfeifenbohrer, der, a Pipe - Bore, a | 
long thin Augar uſed by Turners 
to bore the wooden or Horn - Pipes 
for Tobacco - Pipes with. 
Pfeifenbrett, das, the Organ-Sieve; s 
' a Board with Holes, in which the 
Organ- Pipes ſtick. | a 
Pfeifendeckel, der 52 Cover or Lid for 


base ir Pfeifenthon 
der eifent 
P 2 Be © which the Tobacco- 


Pipes are made. 
12 — die, a Mould for Pipes, 


feifenformig, aj. d adv.” tubular, 
ulous, in the Form of a Pipe. 


Pfeiſeafus, der, the Mouth of an Or- 


an - Pipe. 
| Pe eifenfutter, das, Pfelſenfutteral, a 
ipe-Caſe, a Caſe to keep a To- 
bacco · Pipe in; alſo a Caſe ſor a Fife, 
for a Flute. 
©; | Peifenglaſer der, the Poliſher of 
ipes, a Man that glazes the earthen 
"Tobacco - Pipes, 
Pfeifenglaſur, die, the Gloſs or Var- 
for the earthen Tobacco-Pipes. 
Pfeifenhoh das, ſee Palmweide, be. 
een ſe it being ec commonly 1b ehe 
der große 
Nlbrtacen knochen, 2 Bone of the Leg of 
/ Shank, the inward Bone of the Leg. 


o Powder, 
"fe enkopf, der, a Pipe's Head, the 
Head of a Pipe. 
Pfei „das, the Hole of a Pipe, 


| an Organ - "ing 

| Pfeifer „ we Ayg a Pipe- Maker, « 
3 lute- Maker; al/fo one thit 
makes Pipes of White Clay. © 

abr „der, a ſtony Mar), ! 

rt of Marl found ſtandiug upright 

and in the Form of Organ - Pipes. 

| Pfeifenmuſchel, die „ s one ſhelled un- 
wound Snail or Sea - Cockle in the 


r 2 200 wn. 


* 2 oa 


Shape of a Pipe. 7 die 
e „der, a pip - Cleanſer 
; o0l to clear or cleanſe a Pipe 


Pfeifenrohr, das, the Shank of a To- 
Meare he, j a a _— Reed to 


II or 08 of, 


Pfeife 


— 


0 Pfeifenröhrlein, das, das Mundſti> an 
5 Po muſikaliſchen Pfeiſen. the Reed 
\ of a Hoboy or of ſame other Wind- 
5 Inſtrument of Muſick. 8 
5 Pfaff, der, a Piece of Wood fur- 
niſhed with Holes under the Organ- 
1 Sieve, in which the Foot of the Or- 
gan ſtands. | 8 
z Pfeifenſtopfer, der, a Pipe · Stopper or 
topple. 8 | = - 
wa Pfeifenſtrauch, der, der ſpaniſche Hollun- 
ar der, the Lilach, the Pipe-Tree, the 
fpaniſh EI dert. 
n, feifente, die, the Whiſtling - Duck. 
* feifenthon, der, Pipe - Clay: 
| ——— das, the Organ- Pipes. 
. feife ünglein, das, the Tongue of 
. Ye aer fe foraſe die, the whi 
eiſſ⸗ r el „ die, the Whis- 
Yr Win T. a Kind of Thruſh 
: which is larger than the finging 
; Thruſh 3 (Turdus iliacus Lein.) | 
o- | 
iſe, ere 7 
Pfeifer, der, a Piper, Whigler, Fifer3 
2 ' alſoa Player on the Flute. g 
ar. ein Pfeifer ben den Soldaten, a Fifer; 
per der Sanſtefelſe, Stadtpfeier Tharm: 
unſtpfeiſer, a f 
iv; pfeifer, the City- or Town - Mufi- 
cian. | i” 
. das Pfeifergericht, a Name given to 
5 a Sitting or Meeting of a Court at 
I Frankfurt on the Main ordinarily 
* before the Fair of Michel · Maſs 
6 begins, where the Deputies of the 
0 three Cities of Worms, Nuremberg 
G and Bamberg appear accompanied 
16 by Fifers, to have their ancient 
F Privileges of Toll Freedom &c. 
Uo rene wed and confirmed; AE? : 
Pfeifer, is alſo a Name in ſome Pro- 
J, 8 vinces for all Manner of Butter- 


flies; 4% ſome Cater - Pillars are 


ash called Pfeifer. | 
155 | , — the Singing-Lark. _ 
| ur WY il, der, an Arrow, a Flitch, a Bolt, | 


fe 
die Spitze 


. ., (899) 


7-4 Pay 


Mer Kays werfen, to dart or fance+ -- 
Ne.” ; 2 9 
eln Brandpfeil, a Fire-Dart or Balls 
ſee Brandpfeil. 3 i 
pfeilſchnell, ſchnell wie ein Pfeil, ſwift - - 
as an Arrow or as quick as a Dart. 
They fay figuratively, er hat ſeine. + © 
Pfeile verſchoſſen, his beſt Strengths  - iſ 
are gone, he has made his greateſt - 
Efforts, he has waſted his Arrows 
or Darts. EG | © 
Pfeil, (in Mathematics) the Line that” © 
paſſes through the Middle of be 
Bow, that Part of the Semi - Dia- 
meter of a Cirele, that lies between 
its Bow and its Sinus or Sine; 
( finus verſus), | 
einen Pfeil fiedern, to feather a Dart. 
Pfeilband, das, the Latchet , the lea - 
ther String tied or faſtened to a Dart, 
to.a Javeln, WS 2 
Pfeileiſen, das, the iron Point of a. 
Javelin or Dart. | * 
Pfeilfeder, die, the Feather of a Ja 


29 


_— 


* * 


4 


| | vVe- KY 
liv, of an Arrow. oh 
| Pfeilſiſch, der, a Sea Eel; fee alſo _ 
| Harnisch, Schnabel, Schneffel, Meer⸗ 
Pfeilformig, ag/. e# adv. formed like 
an Arrow, like a Dart. = 
Pfeilhoͤhle, die, (in Anatomy) a Cavity 
in Skin of the Brains ( aus [agittalis); 
alſo the Sine or Sinus of 


* 


a Wound 
bp an Arrow. "1 RE 
feiltv<er, der, a Quiver for Arrows. 
Pfeiltraut, das, the Plant Arrow. Head 
a Name for ſeveral Plants on Ac- 
count of the Reſemblance of their 
Leaves to Arrows or Javelins with 
Grapple- Hooks. | 1 5 
Pfeilmaus ,. die, the Shrew- Mouſe of 

the ſmalleſt Kind: ſee N * 7 
Pfeilmotte, die, a Kind of a Butterfly; 
(Phalacna Noctua Pſi Lins... 
Pfeilmuſchel, die, die lange Spizmaſchel, 
an almoſt cylinder” formed many- 
or poly - ſhelled Cockle' without a 
Turning Joint, with thin and 
finely ſtriped Shells; (Pholos) a © 
Cockle that lives aud lies altogether 
hid in the Mud. WS. - 


] 


: 
* 
. 


[ 


TD 


uſer, Head, Pfeilnaht „die , (in Anatomy). the Su- | F 
with, einen Pfeil abſchleßen, to fling or ſhoot | ture or Seam which runs along on 
a Dart, to ſhoot, to ſend off, to] the Top of the Head, one of he 
To- let fly an Arrow, | | three Sutures or Seams in the Sk +30 
d to if ein Pfeil mit Widerhaken, a Shaft, a | (ee /agitalis), tei 
1 Javelin lth Crapple - Hooks. ] Pfeilſchlange, die, Schleßſch Ser- 
dite, n Wurfpfell, a Bart, « Javelin; © | _ pent chat darts down - row n 
nt A ONE ls | me 


* 
U 


5 R w Fn 

: 

= bp 

= 4 
* . 
. * 
- 

: 
4 — 
8 


4: 'neath them or that paſs So 3 as Joes: 


Peet der, a Shot with an Arrow. 
1 „ der, an Archer, a Bow- 


. der, Dimmerungsfalter, | 


5 Y. * y that only flies about in 
the Duſk or Twilight; % the 
flying Squirrel of Java; the Sca- | 

_.. -Pheaſant- Duck. | 
ite - Stone, the Storming“, the 
oor ey 2 4 | 
n= der, the Lancing of a Dart. 
ilwurz, die, a Name for the prin-. 
cipal Root of a Vine that finks ſtrait | 
dcn into the Ground; in Trees 
the ſame Root is called die Herzwur⸗ 
21 Se Heart- Root. 


+ * 4 


— 


4 


— 


port an Edifice. 
9 6 Pfeſlerhen, (Dimin,) a little rn. 


; en vierectger, großer Pfeiler, a pi. 


on Pele ſchen enſtern, a 
' are mon, prep Fenſe two 

Windows. ' 

ein kleiner Pfeiler, ſo an der Wand ein 
wenig herausgehet, um etwas zu tra- 
gen, a Doſſeret.. 

ein 88 a Counter - Pilaſter. 
2 pfeiler, a Spur, a Corner- | 

Hank 


* 


41 ſe n Pile of a wooden Bridge. 
ein S Strebepfeiler an einer 

be ore wack 
_ ber E feller an einem Gebaͤude, the 

+ = oy-h eager or Poſt of a Build- 


£990): 


I; 2 hs the Ceyloneſe Anacon-'| 


Pfeler, der, a Pillar that ſerves to ſap | 


ein Brückenpfeiler, a Pillar of a Bridge L ; 


2 Spur againſt or jr nd 


2 


nich, der, ſee Feng, Panick Ke. 
ennig, der, a Fennin, a Denier, 3 

very ſmall Coin, twelve of * 
make a German Groſh, and about 


eight or ſeven and a half an Engliſh 
Penny. 


8 ein. 'Recenpfenng, | Zahlpfennig 0 


ein — a Medal. 
oh Deichtpſennis, the Shrove- Mo- 


der r Sehtppennig, Money to ſpend on 
one's Journey or upon a Journey, 
a Baiting - Penny for n Journey, a 
Viaticum. - . 
- der Nothpfennig, ſome Nis kept in 
Store tor urging fions. 
Mutterpfennige, Milchpfennige, Spare. 
Money, Money which the Mother 
puts apart, or which the Mother 
gives to the Son without the 
Father's r 
ich habe keinen Pfennig Geld, I have 
not one Farthing of Money. 
er hat einen ſchönen Pfennig verthan 
he has ſpent conſiderable Sums. 
einen Pfennig zu verdienen ſuchen, v 
ſtrive or endeavour to gain 0 
earn ſome Money. 
gelbe Pfennige, Gold · Pieces or Goll 
Coins. 
Sachopferdige (Stiiber), Sterling, ki 
Pence. 
1 Sterling, four Pence, 1 
roat. 
7 [ 4,3, 5; 8, 9 Pfennige (Sterling) Stiibe, 
two Pence, three Pence, fr 
Pence (five Pence), eight Pence, 
nine Pence. 
eln halber Pfennig Sterling, a hapenn 
(half Penny) two Farthings. 
Drittehalbpfennige Sterling, 
Pence half Penny (hapenny). 
Pfennig, is alſo a Name for aWeigh 
which is the fourth Part of a Drat 
or Drachm; a//o the twelfth Part 


Þ 


"hart; ene etwas ts eb 
nem cee halten, the piers, 


Architecture. / | 
"bas Gewölbe wird von Pfeilern getra⸗ 
gen, the Vault is born or ſupport- 
ee by Pillars. 
. dieſe. Brücke hat ſo viel Pfeiler, this 
1 hes ſo many Pillars, Piles. 
vs le oe a Name in ſome Parts for 


- 
- . 
PF. a * 


Jambs or Jaumbs, - Poſts. in 1 


5 


of a Mark. 

They ſay alſo, den hundertſten P 
nig bezahlen, to pay one pf 4 Hut 
red or one per Cent. 

Pfennigbrödchen, ein, a pennin- Rol 
or in England a Penny - Roll. 

Pfennigerz, das, a Name for mark 
Iron- Ore found in illhoped Piece 

Pfennigfuchſer, der, (vonn) © Pinch: 


Penny, a Penay - Father, a Pinch: 


E nk 8 2 0 ae * 


— „ 
e | 


* 


* * - Petty - - Agent. | 
Pfenniz 


r 
7 4 
x 
o 
% 
E 


: g 9 | 
4 = 
1 9 - 
oY 1 les 
Pfe 4 


P, | Gs 901) | "I 
Ke. ewicht, das, the penny. Weight 'P te, die, a Cart wich two 
* 1 of Silver. Wheels, on which the Shepherd lies 
5 ic Pfenniggulte, die, a Duty or Impoſt 75 at Night, the 8 Cottage 
d iſh in ready Money.” _ near the Fold; his Cot. + 
18 * be das, the Herb Two: Pferchlager, das, the Park, the Sheep 2 
pence or Money - Wort, Twopen- that ate in the Fold. ths 
J, 2 ny-Graſs; (Lyſimachia Nummula- | Pferchrecht, das, the Right of folding 
ria Linn.) alſo the Field Muſtard Plant | the Sheep on one's Field, Foldagez 
-M with large Huſks; (Thlaspi aruenſe . Pferchſchlag, der, the Pitching of Hur- 
2.00: Linn.). dles for a Sheep s Fold and the 2 3 3 
F Pfenniglinſe , die, the great or large 75 ning in of one's Sheep; 1 
na 008 Lentil. Foldage. *. 9 
ne, T pfennigmark, die, che Mark uſual in Pferd, das, a Horſe, a Nag. x: 
IEF» © the Penny Weight, where it is das Pferdchen, Pferdlein, a little Horſey 
8 divided into 156 Parts. | 2 Bidet, a little Nag, a Tit, a 
ept un Pfennigmeiſter, der, a Title given in Hackney, a Galloway. { | 
Ware, ſome Proyinces to the 'Freaſurer or F — Pferd zum Rennen, zum Wettren- _ 
oh Receiver of public Moneys, the | nen, a Courſer, a Race Horſe: _ a 
2 pfanne 8 1 23 ri ſich oven; ah 7 4 
ennig erey e, the 1 reatury3 | lends avge tet zu hy" CIOS. 
4 the 2 — Office or the Houſe of the N +> bo N Ra K So 4 
reaſurer. la tetes a 
have Pfennig{reiber,” der, a Clerk of the N eee . | P 4 : 
thay reaſury, a Regiſter of the Treas ein gewandtes Pferd, a handy Horſe, | WO 
| ſury ein muthiges Pferd, a high Ax I 
29% 7 Pfennlaſteſn, der, a lenticular Stones | mettleſome Horſe, a fiery Horſe. -_ 2 
en, a//o the Name for the petri ed Heli- | ein unbindiges Pferd, a wild, an un- 
wn 6 cites. broken, an ungovernabl e, u * 4 
Gol Pfennigs Werth, eines, a penny · Worth. Horſe, an unt meable Horſes. 
"MW beten Pfennigwerth befommen, to get ein kigliches Pferd, a tickliſh Horſe. 
5 one's Penny - Worth. ein hiviges, urruhiges Pferd, a turbu- 
9, Pferch , der, (in Husbandry) Dung 3 |  - lent Horſe, a Horſe ili of Mettle- 
+ i Slicep's Dung, Crottles; Treadles; ein wildes, 228 neee A. | 
* any Dung fit for Manure. * "a wild, fiere vor #£) 
ferche, die, auch der Pferch, a Park, *. orſe. 
ar” my Pen or Fold for Sheep, an Inelo- | ferd, das bbs zu beth 
- ſure _—_ of in the Fiel Nina * wore difficult to. be 3 
Sh e kept in the Field in Sum- | 
„ an Ratiges oder OT: 4 it. 
de eg den Pfer thn, to fol e B, . Ae a n, 
| 2 PP or to . ms heepain . fo forward, = himſelf up, 5 
RENO ede, . 
— pferchre, gepferchet, ea. ein kolleri erd, a capri - 
ee ee, Pe 
on a Field; alſo to dung of manure | Fin N "me nous 4 I 
Nev by PROS the Sheep in a | ortwinded Horſe. 
old on a Fie ſtolpert, dump. 
pferchen, is alſo uſed as a verb. newtr. bay ie ang leiqe ” 
for to dung, to make Dung. ein Peers, ſo e a nincing or. 
Pferchen, das an lucloſing, 7 7 — bickinz Horte 
a nc ofa” vp W EE 10 4] _ hat, a foundre Horte. 7 
2 / * uͤberrittenes Pferd, a faudic 
. an ov Im * 


. 
%% - by 
Lll ein | 
" LS? 
3 8 E — 
# * 
: * 4 


* 


e 


eaſy Horſe * get upon. 


Schritt, einen guten Gang hat, a 
Horſe that paces well or high, that 


Gait. 
ein os einen zierl 
Mow.” zierlichen Gang 


Ped 
a = ee P td, a a Horſe that has 
nders. 


ein geſtutztes Pferd a Cr or cro 
ved . ebe * 


e | Pferd. ſo » einwarts 


| — * * the Knees af his 
Hind-Legs bent in, that goes in 
at the Knees. 


» en Pferd, das den Kopf nau trigt, 


a ſtately Horſe, that carries his 


en Pfr, das den fal hinge lafit 


5 * that ha 


# ein Pferd, 2 
os: N goes too cloſe. 
ein | — Pity, pidmis mas 
ab F Horſe 
4 unterſetztes Pferd, a well ſet Horſe, 
a ſtout Horſe. 


7 ein ſ<weres, leichtes Pferd, a heavy, 
a a light Horſe. 


a CITE. he 1006 = Pferd, 
hartmaͤuliges, har es 

das weder Sporn noch Peitſche ſche ach⸗ 

a hard- — Horſe, that 


tet, 


nor the Whip. 
h They ſay — and familiar- 


ty / das Pferd, weiches den Hafer 
verdient, bekommt am wenigſten da- | 


von, the Horſe that tills or ploughs 
7 the Ground where Oats is ſown, 


ves the Oats ſeldom gets * 


good Dog never lights on aal 
ſich vom Pferde a 


| ne; the honeſt Man has 
24 3 Luck. 
den Eſel ſetzen 
ferde auf den Eſel A dang to all 
5 i om a high Eſtate to a low one, 


to fall out of the Frying - Pan into 


the Fire, to be * from au 
en into an Als. | 


} 


is a rare Ambler or that has a good 


with a good 
a galled Horſe. 


Head ö 


2 Pferd, a gentle, an eaſy 


—— or obeys neither the Spur 


ts leaft of it; a Horſe that de- 


cm). 


ein Pferd, das einen guten und hohen 


bes handſomely, that makes | 


1 
. 


ein Pferd 


ein 


Pfe 
dle Pferde hinter den Wagen ſpannen, 


to put the Cart before the Horſes, 


to go againſt the Stream or Current 
of the Water. 
das Pfetd beym Schwanze aufziumen, 


to begin or do a Thing at the 
"Ong End, the wroug or contrary 
ay 

ein willig Pferd braucht keine Sporen, 

a willing Horſe needs no Spurs, 

chere is no Need of puſhing, thruſt- 

ing or ſhoving one that loves to do 
3 Pferd und eigene Sporen 

ul ene ma⸗ 

chen kurze Meilen, an other Man's 

- Horſe and one's own Spurs make 

Miles ſhort or one always advances 

further with or goes faſter with a 

| borrowed or Hackney-Horſe than 


with one's own. | 
zaͤumen, abzaͤumen, ſatteln, 
abſatteln, to bridle, to unbridle, to 
N. — to unſaddle a Horſe. 
ferd beſchlagen, to ſhoe a Horſe. 
— ſtriegeln, to eurry a Horſe. 
ferde e „to put the 
"Horſe to the Coach, Waggon or 


fee halten, to keep, to entertain 


Horſes. 


eine mit Pferden Coach 
\ — ons * 


Horſes). 


| ein Jug, ein Seſpann Pferde, a Set of 
In Pferde drehen, to travel, to go on 
2 


ack 
zu Pferde reiten, to ride upon a Horſe, 
to ride on or a Ho ek. 


ausreſten, to go out on Horſeback, to 
take 110 ** — 7 1 

kiten, to ma 
e, to break a . 


a Horſe. 
| zu 4 — de ſteigen, to mount a Horſe, 


py e. to get on Horſeback. 


ten aufs Pferd ſehen, hinter eb 


e , to ride behind, to fit 
8 one on Horſeback or to 


ride behind another on the ſame 
. —— 
ferd, das elnen vorn und einen 
th nten ſitzen hat, 's Horſe that car- 

- ries double. | 
vom Pferde ſteigen, to alight, to dis- 
os e adcldees., 0 , 

en, manage 

Horſe, to * a — under 


en 


TS 5832S F Fs 


no 7 


\ W 


' Fan Art, 
Diſeaſes of Horſes and other Ani- | 


„ 


Horſe ſupple. 
ein Pferd zum Schuß gewöhnen, to ac- 
euſtom a Horſe to a Gun - "nk to 
en 5. 2 "mo big 10 
erd zum Ge ** nen = 
10 pen A only by th — Bit. 1 
nem Pferde die e ge to give 
4 a Horſe the mw f 1 
das Pferd kennt ſeine Zuͤchtigungsmittel 
© _ die Hulfe, the Horſe knows his 
ids. 
ferd bald auf die rechte, bald auf 
rin Pf linke Seite lenfen, to change the 
- Hand of a Horſe. 


ein | Pferd .tummeln, to — or ride | 


rſe, to manage him. 
ein Pferd zum Galopp abrichten, to 
2 a Horſe. 


ferd im Galopp, Schritt, Trab 
| oo ten, to put a Horſe to a Gallop, 


to an Amble, to a Trot. 


gut. ju Pferde ſitzen, to fit a Horſe 


ſelect rde ſitzen, to be a bad or 
ill be ju Pee at an ill Paſs, * 


die Pferde ins Gras than, to put the 
- Horſes, to Grazing, to turn or 
put the Horſes to the Graſs. 


. (903) 
an Ppt. gllent imagen, to make a | - 


| 


underſtands and practices be vete-/ 
rinarian Art. 

Pferdebauer, der, a Peaſant; «Coke. 5 | 
try - Man that keeps Horſes ora 8 * 
of Horſes. >» 
ferdeblume , dle, ſee Kuhweizen 41, 

> N 5585 ee „Dean; 5 
er e, die, a ri n Houſing: 

or Horſe - Cloth. mY 3 

Pferdedieb der, a Horde- Stealer, a 

.Pferdedlenſt, der, "die. Pferdefehne, | | 
erdedlenſt, ne, 
Drudging- Day's Work with 8 13 
Average Service with Horſe. 

Pferdedill, der, a Kind of Dill or Fen- 
nel; the Hippomarathron , wild 


Fennel. | 5 
K , 155 ſe Roſfenchl, 
Ochſenbreme, 2 


erfenchel. 
Pferdefliege, die, 

ferdeſtecher, a Dunfly, a Brizzle or 
=o Bee, an Ox - Fly, the Autumn- 


Hl 1 die, ſee Pferbedlenſt. | 
ferdefuß, der, the Foot of a Horſes 


a Horſe's Foot; alſo the Cabhage- 2 AS 
Leaf (a Cockle. "0 
Pferdefutter, das, Horſe - Meat, Food 
for Horſes; Forrage. 


— 


bie Pferde wieder zu hartem Futter ge. Pferdegericht, das, a Court of Jufiee 


to take up the Horſes from 
Graſs. 


die Pferde wechſeln, to . take - freſh. 

Horſes, to change Horſes, to ride 

with freſh Horſes. 

zu Pferde ſeyn, to be horſed, mount- 
ed or on Horſeback. 

tauſend Mann zu Pferde, a thouſand 


Horſe or Horſe - Men. 


| fe der, a Farm of which the 


eſt | Horſe after the Proprictor's 
Death is to be given to the 
the Manor; fee Hauptfall. 

Pferdeameiſe, die, the great Pismire 
or Emmet of the Foreſt, 


Pferdearbeit, die, Work which Horſes 
_ muſt be employed to, CN | 


h ** 5 fon 


Pferdear "of 1 1 Phyſic or Medi- 
cines for a Horſe, Horſe - Phyfic. 
Pferdearzeneylunſt, die, the Veterina- 
the Art of curing the 


tk a 


mals. | 
Pferdearzt, der 
Farrier, a 


a Horſe- Leech, a 
rſe · Doctor one that 


rd of | 


. 


articular). 
Pler degeſchirr, das, Harneſs, rt" 


where Matters of Horſe-Dealing . 
are adjuſted (at Colen or Coeln in 


Frappings. 


gg. das, ee Wehen der 
pier das, Venom or Poiſon for | 


Horſes. 3 
erd „der, Mente 1 
We anchineal- Tree, the Fruit 
whereof is a Kind of Poiſon, or 1 


poiſonous. 


erdegoͤpel, der, a Mill- Machine FP) | 
\ — draws by Horſes: 3. fee 


Pferdegut das, a little Farm or © Pen- 
ſant's Eftate, to the Tilling of the 
Lands thereof at leaſt a Couple or 
half a Set of Horſes are to be kept 
vin _ aar, das, Horſe - Haig, Horſe. 
ri 1 
Pferdehaaren, adj. ot adv. et Horſe- 
Hair. A 1 
ferdehals, der the Cheſt of 8 Horſe 
Pi Horſe's Clicſ or Neck. © 


eus Pferde- A 


i ,: 
F 


8 285 e Dealing 5 2 Jake 
ferdehaͤndler, der, a jockey, « Horſe- 
Courſer; or Horſe Dealer; ſee alſo 


- Rohkamm, R 


oßta 
ferdehaut, die, a Horſ 5 
de Horte. . 


2 Pferdehuf, der, © Hotſe's Hoof; * 
© Pferdeigel, der, „ Horſe-Leech, a 


— 


Leech that ſucks the 'Hotſe's Blood. | 


+ Pferdounge, der, a Boy that tends the 
Hort es, that looks after the Horſes 
on the Paſture; 2% a Boy that af- 

is — a Boy that leads 
e Pac Company 
the March. * 3 


Daene die, Roßkoſtaule, the 


the Chesnut of 


dian - Chesnut, 

2 N Linn.). . 
auf, der, a Ho rgain; 
beet of a er 
er, der, a e of Horſes; 

one that haes Kao iel 
ue, ſee Huflat 

ferdeknecht, — Sealed a Man- 
| * Servant that looks after the Horſes, 

2 Groom, a Servant of the Stable. 

> 2 der, a Horſe's Head, or 

the Head of a Horſe. 

e. In ſome Provinces they call Pferde: 
kopf, a Hat of Straw, à flat round 
Hat uſed by Women as a Shelter 

__ againft the Sun and Rain. 
ankheit , die, a Horſe-Diſeaſe;_ 


— 


2 - Draitght- Horſe. ' ... | 
2 2  Pferdelauf, der, ſee Wettlauf. N ö W 5 


— — the 
Gelding of Horſes. + & 


© Pſerdeleine, die, a Line to lead a Horſe 


EN - the Fore- Horſes are led. 
Pferdemarkt, der, the Horſe- Market. 


moderate, overſtrained, exceſſively, 
_ immoderately, Horſe + like.- -/ 
Pferdemaul, das, a Horſe's Mouth. 


Dferdemilz , die, the Milt of a ano 
(aur) Horſe - Poiſon. 


I Pane, tor; Horſe - WS. 


ferdemilch, die, the Milk of a 8 | 


"P 


\ (904). 


af 


e of Horſes. | 


ferdefummer , das, the 50 of 8 | 


or Horſes by, a long Rein by which | 


Pferdemaßig, ad. et adv. exceſſive,” im- 


V - 
=xJ ., 5 
4 * 5 
* . 
| Pfe : 
14 


üble, Horſe- 
1 die, a Mill; . 


Mint. 
Pferdenuß. die, the largeſt Kind of 
Walnut 
| Pferdepflonne ; die, the Horſe - Bans, 
—-< AR Plum of the largeſt 
in 


erdephiliſter der, one Who lets out 
8 one who keeps Horſes to 


Univerſities). 
aupe, die, an Inſect that keeps 
in Water and reſembles a Cate - 
lar, but has inſtead: of OY Nen 
ipe · formed Snout. 
das, a Carouſal or Car- 
rouſal. 


Pferdeſaamen, der, ſee Wa 
Water - Fennel 3 Foo 
uaticum Lins.) which i is account- 
ed a dangerous Poiſon to Horſes. 
| Pferdeſartl, der, a Saddle for a Horſe, 
Horſe - IO for a Perſon to ride 


Pferdeſho, der} an npoſt or Tax on 
P + IRS Horſe- Geers or 


Trappings. 22 | 
' he der, Gliedſchwamm, 
the Aphthae, an articulate x 
that grows on a Horſe's Legs; the 
+ Windgalls in a Horſe's Legs. 


. orſe's Tail; alſo Shave - Graſs 
or Horſe-Tail (a Plant). | 
erdeſchwefel, der, a Name for the 
coarſeſt Sort of Sulphur or Brim - 
ſtone that remains at Refining of it 
and which is mixt with Horſe - Me- 
| dicines. 


„5 the Tail of « 
orſe. 


1 Pferdeſchwemme, die, a Lie a 


- Watering - - Place to or ſwim 


one's Horſes in. 
in Pferd. in die Shwemme 'relten, to 
, wailh a Horſe in a River or in a 
Pond, to ride him to the Rives 


in Horſes. 


| Pferdeſilge, dle, the Herb candy Aler- 


ander or throughbored Parsley, 


* for Horſes. . 


— 


Pferdeminge, die, Horſe-Mint, wild | 


let; (a Term of the Students at 


der, a Horſe-Tail or 


— 


che, die, an hippigerie Diſcaſc | 


Pferdeſtall, der, a Horſe - Stable, 2 
Please 


\_- © 


S SS © 
—. my, yz . 


= _ 


- 


— 
„% A . „ a Ow ar©rv 


nn, a4 mg AM 


Pferdeſtecher, hey pk Inſect much like | 
a Fly that ſtmgs and plagues the 
Horſes. 

Pferdeſtein, der, the Horſe-Bezoar, a 
yellow Stone found ſometimes in 
the Bladder or Veſicule of the Gall, 
in the e aud in wor TIP 


erdeſucht ; die 5 1 any, on 

— os Thaw op doo 4 
Horſes:, 4 
erdetag, der; A Day of Avers e 

Pires Hotſes'; a Day on which a | 
Tenant does Drudging- Days Work 
for his Landlord with Cart and | 
Horſes, © © 

Pferdetanſh- 5 der, a Trucking of 

orſes. 

pferdetraͤnke, die, 2 Watering - - Place 

for Horſe. 


Dung, 2 Beetle, a Horſefly; ſee 
my ts, 
erde , * I ings 
&c. for Horſes, i, 4 3 
Pferdezucht, die, 2 3: a 
. a Stud of Mares, a Breeding | 
of Horſes, : Horſes and ee 
only * Breed. 2 
„ der, a Peaſant- of: Tenant 
who keeps a Set of 2 to-till 
— Grounds with ; 
ferdebauer. 


nd P 
pferſich oder Pferſig, der, Pferſichbaum, 
19 6 ieh 'Pfeſie, 


— 


= 


Pferſingfraut / dS, che feet ar ſoft 
Arſe -Smart or Culrage (a Plant). 
{harfes oder brennendes Pferſingkraut. 
ſharp or burning Culrage, "cer 
Pepper. 
pen, to nip, to pinch one; 
Kneipen. 


pff, der, a Whiſtling, Hiſfing. | 

Pfiff, ene a cunning Trick, 
a Subtilty , light, a Wile, a 
Device; 437 a Cavil, Trick, $kife 
or Fetch at Law. 


pf (i), I did pipe 0 1 ee, 
ſee Pfel fen. 1 


| 
: 
| 


- * - 
. 4 1 * 


Cons 


; 


| 


| 


| 


1 


| 


fee 
. 


E 


ferdeverlether , der, one who! lets Aut | 
PR that keeps Horſes. to let. + & 
Pferdewurm, der, the Ham- Strings, | 
a Diſeaſe in Horſes, a Horſe trou-. } 
bled with hard Strings; ai/o a Sca- | 
rab or Scarabee, that rakes in the | Pfingſtanger, der, ſee re 
Pfingſtbler, das, Pentecoſt or White 58 3 


Pfingſtfevert 


5 


— 


v 


8 . 
Pfifferling, br, ein Schwann, er. 


| hwamm,. a Muſhroom or — 2 
ee — 
They ſay ſamilinely; es it nicht einen q 


Pfifferling werth, tis not worth 8 . 


Pr — a ave 12 

e keinen cring, 

don't value — a Nan 73 

ich wollte keinen Pfifferling TAL S 
I would not give a Pin, an Obole, | 
a Straw for i * 18 

pn adjett. ( Sp officer, per.. 
N Ag, verſchlagen, cun- 

btle; 1, erafty, ' harp, 

ſubtil, - wiſe. . 15 

er it ſo pfiffig . ein Thorſchreiber, Re 
_ cumming: as 4 Clerk ow 3 

We 

Pfingſten , die das 
ſuntide, e due, 2 
Nr 2 ere Ine. N 


om 
- « © 


— 


3 
— „ wb 
n [4 7 . 


2 


e.. IR | 
fingſtabend ; der; — 
Pfingſtfeſte, Pentecoſt - bal White 178 


ſun - Eve. 


ſuntide - Beer , Beer brewed for 
Pentecoſt - Holy- Days. 
| Pfingſtblums;” die, 'Pfingſtroſe,- he 
"Peony or piony; alſo the ſweet 
Broom , common Broom (a- Plant), - 
{feyertag ;, der, an 
Pf bv, . 
gſt huhn, a Hen ou 
6 by 2 Tea to . 
| ndlord as à Ki yearly R 
- N gg * TY, 
ngſttag ; der, ſee Pfingſtfeyertag. 
7 24 the yellow Ne, 


— die, a common 7 
Ground, on which the Cattle is not 


drove till Whitſunday; it 
alſo called May - Paſture. — be” 


 Pfingſtwieſe, die, a Meadow, on which . 4 | 


| the Cattle is drove on Whitſan lay, 
and which may alſo be mow! at 
5 dle, whit 
„die, ſuntide-W 

the Week 6 of Pent „ 
Pfingſtzeit, dee Seaſon. 
| Pfinne, die, Finne. 

ö 5 

oder * , a 
a Skin, chat eiſes — 
5 | 


> £ 
. — N 8 


the 


*} — | . LI 
% * 1 


L 


X. 


Peach Tree Bloſſoms: 


& : 


— 


— 
8 
wo — 

1 


ef die Blurpfirſiche, die Maulbeerpfirſiche, 


- Pfirſihbli 
peach Tree, Peach+ Tree - Bloom: | 


| " Pfirichbrantwein, der, Perfico, Spi- 


— die rothe Albergt, 


| Pfirſichkraut, das, a6 the Plant Culroge 


ks underfiood by t 


They ſay figuratively eine junge 
"Pflanze „a young *. a young 
= or a you s in ſpeaking 
5 -of their 1 
Pflanzen , verb, reg. al. (ich pflanze — 
pflanzte — t. in erat. 
d fanze) to W to ſet Plants. 


a 
& 
4 _ 


| Y 
34 
* 


the End of à Pird's Tongue, and 
particular of Fowls; ſee Pips. 


Fr) 


one- 


ene and Sort of St 
Fruit. 


die frabzeltig oder Pfieſche, 
eee Peſt Peach; 25 
Minionette. 


Peac 


the Purple Peach, the Roſfſane. 
die Koͤnigspfirſiche, the Royal - Peach. 


the Nectarine, | a Peach whoſe 
Pieſh is as red as Blood, che red 
Peach. - 
die glatten Pfirſichen, the dannen. 
ſichbaum, der, the beach- Tree. 
[fichblatt, das, a Peach - Leaf. 
te, die, the Bloſſoms of the 


Pfirſichblgrfarbe, die, the Colour of the 


arben oder pfirſichbluͤtfarbig, 
De) of the Colour of the cach- 


Tree - Bloſſoms. 


kits or a Liquor diſtalled over 
4222 Peach · Stones or Kernels; 


Peach. 


ſee Pferſingfraut. 
Pfirſichſtein , der, the Stone of 


me; 

of call generally Pftanzen, Trees, 
Shrube and all Sorts of Vegeta- 
vu Dies, dut in a ſtricter Senſe it is 
the Word Pflanze, 

ſuch Plants as ſhopt no Wood, 

but only Leaves and Flowers. 

das, Pflangiein, der 

1 7 a young Plont, u Set or Sup 
af an Herb or Plant. | 


rf 


„die, Pfirſche, a Peach, a 
Pfirſiche r a 


| 


N 


be 


| 


0 


die Lackpfitſiche, we larger Sort. of | - 
7 


They ſay familiarly , ſich in einen 


Pflanzen, + das, die — "Boy 
Act 6f planting , 24 letting Plant, 


N ee Perſico. : 1 : 4 
4 Pb acer, der, - the Kernel of » |, 


to (Plant: Tikes, to 
ſet Trees. 
* f to Ne Cole-Wort or 


*Bohnen, Erbſen pflanzen (tecken, le, 
/ | gee, to plaut, to ſtick, to hy 
eans, Peaſe. 

"They qd fi uratively * das Chriſten 


thum in t 
plant the Paal the . . 


ligion in a Country. 

They ſay alſo, die Fahne auf den 
Wall pflanzen, to ſet up the Co- 

or Staudard on the Rampart. 

Kanonen auf den Wall pflanzen, to 

ni nc Cannons. or Guns on the 

8 to line Ar wich 


Cannons. 


dum pflanzen, 


Lehn 
ſelf in 


0 pflanzen, to place one's 
an Eaſy : Chair. 


* 


Frees & Planting; 4% a Planta 
tion, a Colony; this laſt ſee Pftany 

ert, Pflanzſtade. 
Pflanzenartig , 4%. e# ads. vegetable 


1 of 1 ·˖ 
| Pfian 4 in ina Garden, 
r * — Plants. 


Pfia nfloh , der, a Plant- Flea (Po 
dura Lian. ), a litle black unwingei 
+ Inſet reſembliog a 3 it live 
on ſome Plants and on moiſt Places; 
1 .— it is alſo beer Waſſerftth 

| ater - flea, 
Pflanzenkenner der, Pflanzentundig; 
of — OR 5 
nzenken flanzenkunde, 
the — of Plancs and Herbs 

' Botanics. 
Pentel, die, a vine · Fretter. 


NL, das the vegetative 


They Cay of a Man, dos has almoſt 
neither Reaſon nor Senſe, er fuͤhn 
nur noch ein bloßes Pflanzenleben, 
be knows no more, put to vege 
eee die, Phytology, the 
nzen yero 
N that ente of the Plants and 
of their natural Virtues or Qual. 
1 ties. , 8 * 
die Lehre von dem buen Bau det 
Pflanzen, Phytotomy, | 


y 


- 


E 


zendhl, das, Oil of Vegetables 
ox an l Oil. 
* Pfia | 


2 


Pfl 
ohe, „ das, | the. vegetable 
eign 


Pflanzenſaly, das, vegetable Salt, Salt 


of V egetabl es. 


le nſaͤure, die, che Acidity of Pants, 
lay an — Acidneſs. : 

I Pflanzenthier, ein, a e cer- 
ſten- tain Vegetables or Subſtances, | 
to which partake of the Nature both 

Ree ¶ of Vegetables and Animals. 

Pflanzer, der, 2 Planter, a Perſon 
den © that plants ſomething; ' a//o a Tool 
Co to make Holes into the Earth to ſet. 
art. plants in, or for the Plants. 

to Pflanzgarten, der, a Nurſery, a Seed- | 
the W Plot; al/o a Kitchin-Garden, a Gar- 
with den 400 Pot - Herbs. P 
| an * das, der flamer, 
inen Pit a planting or 7 | 
e der; in fome Parts 6 Ni 
nzling, ome Parts a Name 
the for the young Trees drawn out of 
vis. Pſanzort; der, tee Pflatgſtadt. 
Nta- nzort ; nz \ 
lan, 1 anzreis, das, a e alſo a young 
ble, WP ache die a Nurſery a Sced- 
2 a Bed * Place in 4 Garden 
n, ae and 0m A | 
die, is ratively 
F - a Nee for a Place deftined for 
agel the Inſtructing of young People in 
Ives the Duties of their Conditions. 
fk Planzſtade , die, a Colony, a Planta- 
"Wl cine Pflanzſtade anlegen,, to ſetle, to 
iget, 8 eftabliſh- 1 5 — N | Sets 
anzſtange , die ange, a or 
nde, kal ; 2246 a'P = Rack in 
rd, i Ground to faſten a young. "Tree | 
to. 5 
. Pflanzſtaͤtte, die, che plantation. N 
nie einem eine Pflanzſtätte gegen Zins ein⸗ 
raͤumen, to give ot let one have 


a Plantation for a certain Rent. 


Pflanzung, die, Planting, the Act of 
planting z 4% any Place that is 
planted with young Trees, Tobac- | 
eo or any other 
Place wn ras by Foreigners, a | 


Colon þ 

pflaster, das, zu einer Wunde, a Plas- | 
ter or Plaiſter for a Wound or any 
other afflicted Place. 


in Pflaſter auflegen, to apply a Plais- 
das ; Pfiaſter abnehmen, to take or * 


3 alſo an} 


( 907 Y 


| 


2 


; 
| 


the Fe oft. {| 


| 


_—_— 
20 _ 


12 


1 
N 


K ͤöĩÄͤĩÄ 
- 


of k 
ein Pſlaſter ſreichen * ea | 
ren) to ſpread ; Co upon Lines 4 
das Pinter fl — 1 
aſter klebet an, the Plaiſter 
ſticks or cleaves to . the BY dae: 
ein erweichendes, zertheilendes Pflaſter, 
an emollient, a diſſolving Plaiſter 
a Cataplaſm or Pultis. 
. ee Pflaſter „ 4 cooling | 
Plaiſter. Bur 
ein Pflaſter wider das Verbrennen, 
oder wenn ſich jemand verbrannt hat, 
a Plaiſter far Scalding. » 
ein Zugpflaſter,, a veſicatory or blis- 
tering Plaiſter, a Cerote or Cerate. 
Pflaſter , das, der Gaſſen und Straßen, 
the Pavement or Stones of a Street, 
a a. Growed that is paved with Sto- 


ein in Pflaſter von Marmor und vieteckl⸗ 
en Steinen, a Pavement of Mar- 
le, of Free - Stones, of ſquare 


1 Bricks. 


 einPflaſter von Kalk, Gyps und Tüuch⸗ 


werk, 2 Pavement of Plaiſter, of | 5 | 


Stuck, of Terras. 
ein Pflaſter, qepflaſerter Ort von Steſo 
nen von vielerley Farben, a Pave- 
Went of Moſaic- Work, a Place 
2 with Stones of ſeveral Co- 


| ha . anion. (as 


22 to unpave a Street, 3 

oad. 

das Pflaſter ausbeſſern, eben ſchlogm 
oder ſtampfen, to repair and ram 
down the Pavement. 


das Abhängige des Steinpflaſters, he 


ſloping Part of the Pavement, 1 
das erhabene Pflaſtern nahe an den 
uſern, the elevated or raiſed 
Part of the Pavement. near the 
Houſes. | 
"th ay Plaſter, de London i ein 
r er, tis dear living at 
1 London is a dear fle. ' 
flaſtergeld, das, Weggeld, b. 
erge P 7 2 
a King of a Paſſage - Toll, n | 
of which the Pavement i is kept in 


Pſaſecrhammer, der, a Payer's Bee- an 


ee bie, a Pavec's Pick Aue, 
which is at the ſame Time 4 Ham- | 
mer. 

Pflaſterkifer,, der, die e Rleg, 


the rn a ſpaniſh 


oe 


"= 


' 


— 


* 
— 
* r 
» 


. 
: Ak. | 


* 
4 


NS ment; a Paving - Stone, Flints, x 


+4 * 


%* FE . the Streets, a Truant G. 


. = amg, 'Pflaumen . preſerved, | 
A ſon'd,” pickled F Plans. 1 


| 1 der, an Orchard or 


- 


40 


* 2 , N : : . » v Y 

4 > 7 * 4 # . % 1 

* . * 
- 8 of 
. : 
* 5 ] * *. r — * . . 
- „ : ” 
< * | 
- # N Pf. 7 _ TY Pl . 
1 * . 7 % v 
. 


1 
Pſliſterlein , en, Scimintpſſtren, | 
2 Patch. a 
ſterlohn, der 51 paver's Wag 
ſtermeiſter, der, the Maſter-P 
—— 
| a — gep imperat. 
"pflaſtere?) to pave , to piteh with 
tones 
eine Gaſſe, einen Weg pfiaſtern, to 
pave a Street, a. 3 | 
einen ftern-, uore or 
pave a Floor, "a Hall c. with | 
Free Stones, Marbie, Brick &c. 


dy 


Pftaſterſand, der, Lays Sand, Sand | 
for Pavin 
Pflaſterſp der, Oer Wundirzte) a 
 Surgeon's' Spate or Spatule. 
ſtein, der, a Stone for a Pave- *% 


Plint Stones. 
ho mbar eng, © pave | 
* With! Mortar. - | 

erfreter-, d 4 rapes; an idle | 

creet- Walker, one that rambles 


— 


. and familtarty). 
dum, fee Pflaumſeder. 7 
ume, die, a Plum, a Prune; « 


2 * 
5 el the . aut 1 
ne, the forward b Plum. 
die ſpaniſche Pflaume,  Perdrigon | 
5 * Ris Pflaume. Hunds 


che forward Per- 
rig 3 | 
? die Upeitſenptaume , the Apricot- 


ble — 
te, gebackene Pflaumen, dried, 

bloated Plums, Prunes, Plums 
dried in a Baker's Oven. 


Pflaumenbaum, der, a Pum- Tree. 


_— Yb 
der, the Kernel of a 


Plum „ the Stole el a Flies, 


* 


Pflaſtern, bes, Favings" the der t 
: We die, der Pſlſterſtjel, | 
ſetzſchluͤgel, a Paver's Kammer. 


\ 


\ 


2 * 
* 


; das, a Pulp of Plums, 


Pflaumenmuß, 
a2 Conſerve of Plums, a Plum- Moiſe, 


' @ Paſte of Plums. 


| og haaren er „the great 
ortoiſe, a Butterfly, that loves 
to be on Plum Tree: (Papiliq Nym- 


| han polychlorus Ind.). 


feder, die, a Down, a ſoft 
Feather plural. 4-4 7119 2k 
Down- Feathers). | 
| die — 22 e - Eiders 
daunen and : ſofteſt 
Downs, , wet n 3 of the 
Belly of a Gooſe. + 
ein — mit Pfaumſfedern⸗ {a Bed ol 
| Downs. Ea; 


Pflaumfederhen, u, ein,  Feerſtubjen 


a Flue 


ßen, in, Pflaumchen, a little 


Pium. 
Pflaumpalme , die, the Plum» Palm, 
a Kind of balm- Tree, that bears 
a Fruit muck like a Plum (Elate 


takes of any one " Anendanc 
"Tending; --Noutifhmen 

es fehlt ihm nicht an guter lege, he 
is treated with all poſſible Care, 
he has good Attendance, he; want 


; t nothing, or he is in Want of no 
thing. 


if th Admini 
teen, — Conduä, 


the Government of which one is 


ch ged for an other's Account. 
die Pflege und Vormurſdſchaft uͤber abe; 
liche Guter und adeliche rr haben, 
to have the Guardianſhip of a No- 
bleman's Eftate and Children. 
die 145 ge eines Landgutes , einer Pro 
z, to have the Adminiſtration 
of an Eſtate, of a Province. 
| die-Pflege __ Vormunds 4 Taco: 


wp 
Pflegeamt , das, a Prefefure,,, Admi 
niſtration, a Guardianſhip "7 Tru 


tee ſhip. , 


eltern, die, the Fo 15 Parents 
3 — that bring v up and nouriſh 
2 which don't belong t0 
tnem 5 
Pſieyevater, der, a Foſter- Father, i 
Tutor. # 
Pflegemutter, die a Foſter- Mother, 
Pn „das, a Prefecture. 
Fate das, der Pflegebefohlene, 


ors Child, a TO; an Bert 
undet 


8 * 12 =" a * 9 a _ N _ 
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1 


der Age, a Tutor's Scholar, a] Rath mit einem pflegen, to adriſe 
ums, Chitd, 30 is under Guardianſhip: with one, to alk his Advice or 
loiſe, or Tuition. | I Counſel, to conſult wich one. | 
Pflegeſchreiber, der, a Clerk of the | nachdem ſie lange Rath mit einander ge» | - 
wo Balliwie, a Secretary of a Truſtee- pflogen, after a long'Deliberation, -_ +: 
— N e 20 having long 'deliberated 
egeſohn, der, die getochter, a -togerhEr, ... 2 
| ſoft 7 Son, Ar | | Pflegen, is allo uſed ac @ verb neutr.. 
dern I Pflegevogt, der, a Tutor, 2 Guar-“ -with the Auril. V. haben (ich pflege, 
er, ian, a Truſtee. IJ ich pflegte, gepflegt) gewohnt enn. 
| 4 Te to de- accuſtomed, to have the 
Fiders 3 25 I Cuſtom, to uſe, to be uſed, wont 
dfteſt egen, verb. reg. ad. (ich pflege — or accuſtomed to do. 
f the pflegte — habe gepfleget, ;#mperas. | er pflegte zu ſagen, he was wont to 
et bege) einen Kranken pflegen, to tend, lay, he ufed to ſay, he woulek 

* to attend or nurſe a ſick Body, to} ſay. © 3 £Y 
4 take Care of one, to ferve him. ich pflege ſehr fruͤh aufzuſtehen, Lam 
chen, ein kleines Kind pflegen (warten) to accu omed to riſe æarly, or Iam 2 
litt foſter, to nurſe a. Child. 2 uůſed to riſe early in che Morning. 
ume der Armen pflegen, to- take Care, of | dieſe Speiſe pflegt mir nicht wohl zu be?ꝰ 
alm, the n I FOR q fel e (Diſk) is apt v4 54h 4 

ſich pflegen, ſich gute Tage machen, ſei- | to make me fick. 

car? ner Gemachlichteit pflegen, to cocker, | er pſtegt des Abends zu ſpielen, he 

* pamper one's Body, to make -loves to play in the Eveuiügg. 7 
4 much of one'sſelf or of one's Car- ich pflege meinen Wein mit Waſſer zu © 
oY _ caſs, to take or mind one's Plea- - vermengen, I uſe, orT love to mix _ 
e of ſures. . hel 1 * 1 Bf BE Le LEA 
| er Geſundheit pflegen, to take] wie es zu gehen pflegt, as it is wont 
Ks * re, to N e of Fon to ga, at the uſual Rate, accord. 
r RTE ing to Cuſtom, aſter che uftial © ' * 
no. MY biegen, is alſo uſed as an irreg. | Manner. 3 

0 Verb. (ich pflege, du pflichſt, er] es pflegt zu geſchehen, it happens ordi- 
* pflicht, wir pflegen 2c. pen. ich“ narily, it uſes to be. 
ud; MW. pflog or pflag , /. pfloͤge, pen. ich] Pfleger, der, an Adminiſtrator 1 

1 habe gepflogen, imperar. pflege) in Manager, he that is intrufted-with . 
"1 this Acception they ſay, der Ge- | the Conduct of ſome Affairb; e 
ade rechtigkeſt pflegen, to adminiſter,, Guardiau, a Tutor, a Trultee:” * 
— to tender juſſiſte. l die Pflegerinn, an Adminiſtratrix,'a a2 
No. des Altars pflegen, to ſerve the Altar, Tutoreſs or Tutrem, 4 Woman 

' to "exercifſe” che Function of a | Guardian. pF": 1 
Pro A I They fay alſo; der Pfleger, u Ster. 
| ſeines Amts pflegen, to perform or |, ard, a Houſe Keeper, one that | 
ne: exerciſe, one's Function, one's Of. has the Ordering of a «Houle or 
1 fice, to comply with one's Duty. Family; 4ſ%½ a Perſon. Wi is in- 
N der Freundſchaft pflegen, to conſerve, 1 truſted with the Revenues of 'a 3 
am 0 entertain e Friendſhip, to join | Bailiwick or other Ground a Re-F 
ru; in Friendſhip with one. Þþ ceiv err: S 
Unterhandlung mit einem pflegen, to] Pfleger in Compoſition receives &- 
We be ia a Way of Accommodation | veral different Signiſicatious for 
iſh with one, to negotiate av Agree- | -- Inſtance: Almoſen , Kirchenpfleger, 

w ment with him, to trantact ſome | Landpfleger, look for ſuch, Words 3 
Affair or Buſineſs with one, to we in their alphabetical Order. 
r, i „upon a Treaty with one. [ Pfleghaft, af. et adv. pfleghafte, . pfiich- 2 
2 Umgang mit einem pflegen, to main-“ tige Leute, Vaſſals or People tied or 
er. _ kain;, to entertain a Friendſhip, a | bound to the Gle bee. | 

Familiarity, a Correſpondence or | Pfleglich, aj. et adv. (but little uſed) 
Intelligence with one, to converſe economic, economical , | ſparing, 
„ 9 ſparingly, frugali ß. 


0 


* 


F 


\ 


th achte es meiner Pflicht zu ſeyn, 1 
| 9 in Conformity 


Pf, Fguifie 


Leimen in Eid und Pflicht nehmen, t 


e to be engaged by 


| wider Eid und 


Duties and Obligations to which 


{ht, die, « Word uſed in N 
Pflicht 5 5 aviga- 


A 


a 
: die 
, 
o 
= 
. 
- 


hit lich nutzen, to uſe the | 
Woog e F N 
dsr ſparingly, with good Economy, 
Uke a good Father of a Family. 
ling , Ke” ſee Pflegfind. 
< „ Futorſhip, 
danſhip; fee die Pflege. 
* Pfiegung, die, eines Kranken oder Kin- 
- Attendance, Tendiug, Nur- 


fig. 
, die, Ameegebiihr, Schub 


keit, Duty, Obligation, that — 
which one is bound by Law, by 
Cuſtom, by Decorum cke. 
eve Pflicht in Acht nehmen, ihe Ges 
nuͤge thun, to diſcharge one's Part, 
to perform one's Duty, to comply 
with one's Duty. 


think it my Duty. 


of my-D 


eine Pflicht a aus den Augen ſehen, to 
lect one's Duty. 


J 30 K 
die Pflicht ; to do Homage 
fwear the Oath of Fealty. 805 5 


bind one to Allegiance, to {Art 


by an Oath, to tender or ad- 


© "miniſter the Oath to one, to take 
the Oath of him. 


der Landesherr, dem man Eid und 
Pflicht ſchuldig iſt, the Lord - Para- 
mount, the Liege - Lord or Sove- 
reign , to whom Liegeance is due. 
ndeln, to aQ 
nſt the K 55 

8 to be forſworn or a Per · 

jurer. 5 
| They call ufo Ache pfucht, con 
jugal or motrimonial Duty, a mu- 
tual Obligation of two married 


Perſons in to Gs. Fropa- | 
gation of their "4 
icht, Ligeance, Ligenticy, | 


die Lehenspfl 
Allegiance; Fealty, Homage, the 


. Vaſſal is bound 40 render his 
Lord. 


tion for half a 


Vorpflicht, 428 Callie or 


chor, the Sheet - * 


liguifies. alſo , an 8 | 


| 


th of Fealty one has | 


| 


} 


Auch ee the 


bu — der, the principal Anchot, 
the Main-A 12 wr great An 


5 


5 
7 


ichtba bound or 

(comp. pflicht. 

| Jupert. pflichtbrüchigſte 

perjured, ' forſworn , perſidious, 
treacherous, falſe. | 

| Pilichtey, das, an Egg given as 

Ren 

Pflichtfrey, as. et adv. von der Pflicht 
befreyet, free of Duties, exempt 
from Average and other Services, 
— pond to ſerve, or to pay any 


| pa; ti ichtbar, 44. ef adv, obli. 
5 1 by an Onth, engaged to 
flichtig ſeyn, etwas zu thun, to be 
N or bound 1 thun Thing. 
einen pflichtig, pflichtbar machen, to 
make one ſwear Fealty, to oblige 
him to do Homage, to take the 
Oath of Fealty of any one. 
| pfiichtige 1 pflichtbare Unterthanen, Val 
als or Subjects bound by an Oath, 
Pflichtkorn, das, Zinsforn, a Rent 
given in Corn, ru - Rent. | 
Pfiichtleiſtung, die die, Leiſtung der Pflicht, 
p erforming one's Duty, 
the Diſcharge of one's Duty, Ho- 
mage. 


| 


pg, adjet. rr 
; J=perl. pflichtlo cee 
eee not bound or e aged; 
%% yerjured; forſworn, ous, 
ein gde Sante dle Pſi 
ein pflicht agen; die 
ſigkeit, Perjury, Pe iousnefs, 


Treachery, Falſchood, Want of 
Loyalty, of Faith. 


Pflichtms ad adv, t⸗ 
aer fl (np. pf 
ormable to one's Duty, dut- 


fully. 
einen pflichtmifigen Bericht erſtatten, 
to give a faithful Account, to re- 
port a Thing upon Oath. 
Pool 
ged, devoted; ai/o owing Lieg 
ce, loyal, true, dutiful. 


Pflichtſchuldig, ae. ( 
ſch verbleibe in pflichtſchuldigſter yy 
denheit, boun 


ſchuldiger, Jux. pflichſchuldig ſte © 
I remain iu Duty 


- 


;; Fare- ck, 


" * 2 5 * "7 a 1 W . 
C . 
* * Ig 
F * , 8 
1 ; * 
Y ö — ' — 
* 
g — 5 
N 


* with an ivioboble bee 


neſs. 
hot Pflihrchalber, pflichtswegen, (adv.) by | 
1 by Way of Duty. 


ichttheil ; der, the Portion Part or 
1 th that a Child has by Law in 
2 Parents Eſtate (legituna Por- 


icht, 

8 kann man einem Kinde 
gſte) or as Pſp @ Child cannot be 
ous, deprive Zo its gra a+ 

{<tverge adje comp. pflicht⸗ 
"4 1 ſaperi. pfichtvergeſſ enſte) 
Aid oo N that acts agaiuſt his 
wal en pflichrvergeſſener Wenſch, a preva- 
8. ricator. 


ꝓflichtvergeſſenheit, die, the Prevari: | 
cation , ambidextrous Dealing, in- 
tentional Neglect of one's Duty. 

Pflinz, der, a Stone Kind; ſee Flins. 

Pflöcke, a Plug, 


>, der, plur. die 
45 . or Pin of Wood; 4½ a little 
- Peg or Pin of Iron. 
lie ein eltpflock, a Tent - Peg, Ten- 
+ ter-Hook. 
| ein Bleichpflock, a Stake, bow or 
Val. a Stick., 
Wes ein Pgock vor ein Rad, the Linch- 
N at Pin, Axle - Pin: 

* ꝓfiock, is alſo a' Name for a Stop- 
| ple, for a Key that is put in a 
— " great Nail' to hinder its going | 

Sunn 

Ho: pfockbohrer, der, an Auger or Piercer 
to bore Holes for Pegs with; 4% 

chtlo⸗ a Rock Piercer uſed dy Miners. 

or ; der, a Kind of Whale, the 

ged; Whate of new England. 

ous, Pflockhammer, der, a Cooper's Driver; 
alſo a Hammer to drive in Pegs 

chtlo⸗ with, 

nefs, WPfid>ort, der, a long ſquare pointy 

it of Tool of the Shoemakers, to e 
the Holes with for the Fegs in the 

licht * of Shoes. | 

form 

duty — 

tten, 8 

re- 1, Pflocklein, das, a little Peg, 


"Pi or Plu 
du haſt das Pt 


licht⸗ getroffen, you 
,bli- have (chou haſt) Wen the White. 
ea flocten „ verb, reg. * (ich p 25 — 

| pflockte — habe gepfloͤcket) Pflocke ein⸗ 
rge⸗ ecken, einſchlagen, to drive or ſtick 
und 9 or Pius, * 5 


(en) 


— 


| Thing, 40 faſten it wich re or 
Pins. 
ein Zelt oa to pitch 2 Feut. 
They ſay proverbially, 
ſtecken, to lock or 
up or lock up into a Dungeon, to 
throw or put in Iron 
Veet — ab . — 4e pfi pfluͤcke — 
pſiu MRS et im perat. 
pfluͤcke) Bl | pfl 


gather, to gland Rene 


to gather the Apples of a 


pfluͤcken, rupfen, to pick luck or 
pull off the Paths 


the Birds (better rupfen); 
They ſay alſo, den 


or ciill the Sallet. 


einen pfluͤcken, rupfen, to fleece 
one, to ſtrip one of his Money. 
wir haben noch ein Huͤhnchen mit ein⸗ 

ander zu pfluͤck 


t you. 
Pfluͤcker, ein, he . plucks, 
thers, a Gatherer Apples &. 
Pflug, der, (vlur. die 
or Plow, a Machi 
Ground with. 


Plough. 
an den "Pflug e 


> pi put the 
bare or Oxen to the 
behind the No 
Plough. 
They fay ovctacly * die 
hinter den Pflug ſpannen, t 
the Cart before the Horſes. 
das iſt mein Wagen und Pflug, mein 
Pflug und meine Egge, that's my 
Livelyhood, that's what 1 et my 
Bread by, that's =y Profeſſion, 
my Living. 


* 1 * 


= 


viel Land, als einer in einem Ta 
umpfluͤgen kann, an Acre of Land, 
as much Land 


one Plough in a Day. 


225 - je, P 


pflöcken und * 
ut in, to put. 


8, in Fetters. 5 
n, « 


ruits. 5 
die Aepfel von einem Baume N 7 


die Vögel pflücken, to pick or plume 


fe | 
'Salla t pflücken, 
(better beleſen) to cleans 3 4 TT 


They ſay e ond familiarly, 


en, we have yet 
ſome Accounts to make up toge- 
. ther, 1 bave you in my . 4 5 
remember. 


uy «Plough / 
the _ 


5 een, the fore Pate of © * 
ug * 7 EY i ; 
der Hinterpflug, the hind Part of the > 


— , 
” 


dem Pflug e hergehen, to n 765 


ut - 


They fay alſo, ein Pflug Larihes , + | 


bs one cad dll with 4 
Pflugart, die, the wire of the 3 


i , * C as 
3 | 
N 1 * 
4 - 
w » 
* 
1 5 © 
| $ 


\ 


"Cam F- 


- 
4 . 
—_ 
Fl Y % . 
* 
* 5 
— 


x | the, Plough.” Righ 
| 1 eſe j Pier. Sr | Pio or Plou Lung ne 
* * . ugh or of which 5 2 "_ ſevercy 
ed, that do any'Damiage to 
low a Field the e ſecond | e. or that ſteal a Planet 
d De 5 geben, ; har if the 1 kan ſtolen Fornethung 
en, . . elſe. 
die, der rodel, the 
5 A for the lai Time, to plough 7 Raker ,  Pflugrodel, Staff 'Q 
and prepare it luck m, the Beam Wherewith the Pough- aner 1s 
5 of's Plough. | a A ie, ſee Pflugeiſen, + 
yes Beers arable, to be Plug gar die, 8 the Share of ef 
19950 or N kick A, tO . 
X4 das a - * f 
| . wel Clods wits a ſmall Ax dle ble eee, 8 Gn A ntomy) 5 J 
„abs che e * Board. rates the Noſe in its hind Part in. 
ngbrett , das, 5 rahibairger. to two Noſtrils, the Vomer. | - 
* 3 der, ee p fr ohne We Pflugſcharre 1 die, ſee —— 
gdienſt, der, Wor ork. done 282 der ſee eld. 
5 P the ome ns Fee 
_ 
bg ne he fc ri 42 2 bn, "ie, 15 wel lough- N 
- Collie or 4 way a Plough. * | Piat the 82 py 2 Pfluglade. a 
E Achat e, the Board of a Plong 
AS, On Ploughs * 52 he to . 8 Barth raiſed 0 
for. each leut « Former u 'H k - the Share, 
Pflughaken, der, Hakenpflug, the Hoo | Pflugtag,-der, a Day, on which a TM - 
: Pag Maugh, ” thi I eader « or Con- _ nant is to do Drudging Days: Work | 
„ bet 2 Plon he that with the Plough, e for Plough 
r Pugh: | ger Tag. e e 
© Handle of Staff at Tilling. - Plingrage, die, e of 
| 5 5h i — 4 Piece of Plough. ; | bo di 
=. Ploug 2 the Turning about 
N RTE which the whole | Mlugwende, die, the Turni 177 
NNN ough is bu 4 al Place where tht 
_ . FFF 
ok turnin , | EM 
eg lay of the Ploggh ac ee whey . das, 8 long Piece « 80 
Land. en - the | Wood on the Plough, which is f x 
> Pfiglays/Fi — of a N to tened behind to- the 2 or ” | 
. which he 5 — . N and 1 of 8 — 
| - , » on which the fore 
— ofche Ploogh, 3 1 * * 
8 a . 
1 te makes Plough, « p cui. ö it h 
_— 5 — 6: . 343 ge = 
RR e Foot, the we. | 70 2 5 lou 1 905 — to till, Pfo 
I» yo of pee ogg Board and wk 1 ys to turn wil” $ 
3 5 W the 5 . Pp 
- r ill 
00 er a Of der: | ny Api, ee 
| Pfup rd, bas e F einen Ader zur Saat pfligen * If 
_ - #:* im 
1 dige . bas, — e 


— 
1 


: = (4 
Pfl 1 
o . 


ig Þ for the Seed, to give it the third 
rtue Turning or Plowing, to trifallow * 
rely a Field. 
c to They ſay proverbially , mit eines 
ugh, andern Robe pflügen, to profit of 
hung an 'orfEr Man's Work, to adorn | 
or embelliſh himſelf with an 
N other's 8 5 
tal en, das, Ploughing or owing, | 
er i 9 t Tillage. the Breakin ” 
Turning up the Ground wit 
Plough. 
the Pfliiger, der, a Tiller, a Plowman or 
; Ploughman, a Husbandman. 
1s 4 Pfneiſ n, fee Schnauben , Ankidern, 
epi Füttern. 
t 1. Pföbe, die, a Melon; fee Melone. 
| Pfortchen, das, Pfortlein, a little Bebe 
a Wicket; alſo a little Gate, a Lit- 
tle Door in a great Gate. 
; fee W Pforte, die, Thiire, a Gate, a Door. 
die Hinterpforte, the. back Gate or 
Tail, Door. 
eine Ehrenpforte, a triumphal Arch. 
e. die Hauprpforte the Front Gate of 
dugh any Build — ** 
an das Pforclein in einer Drucktafel, the 
Port of a Billiard - Table. | 
1. They ſay, die Pforten der Hölle, the 
Vork Gates of Hell, inſtead of the 
ugh Powers of Hell. 
die Pforten der Hölle werden fie nicht 
e-Bat uͤberwaͤltigen, they won't 8 
of the Gates of Hell. 
10 die Pforte, ottomanniſche Pforte, he 


Port, the Ottoman- Fort, fi nify- 
ing the Court of the turkiſh Em- 
peror or the . Seignior's 
Court. 
Pfortader, die, (in Anatomy) the 
Fort- or \carrying Vein, the Me- 
ſentere - Vein, one of the three 

| them Blood - Veins, that carry the 
lood ont of the lower Parts of the | 
Belly into the Liver. 
Pfortengericht, das, in ſome - Places 
aud in particular i in ſome Convents 
or Monaſtries, a Court of Juſtice 
held before the Gates. 12 


ge - Pfortentau, das, a Cord by which 
per the Porthole is _ cloſe: | 
Pfo . 4 Ad fo , th rhiter, * 
e Porter, I orkee- 
pee, e Pſörtnerinn, a Woman thi opens | 


and ſhuts the Door. 
firtner, (in Anatomy) the Pylorus 
or lower Orifice of the 


Corry 


1 


| 


They ſay: popularly, 


þ 
ſich die Pfoten verbrennen to . 


Ebers'D, * N 2 ned 


' 


Stomach, | : 


F 


„ 


by which the diveſte] roche enter. 


into the Inteſtines. 


Pfoſch, der, (Term of the Hunters); 
ſee Luder. 


Pfoſte, die, a Poſt, ; 3 Pile, a Pillar, 


a thick and long Piece, of Wood, 
that ſerves to ſeveral Uſes or Pur-. 


ſes. 
of Spirpfoſten a Nebenpfeiler the 
Jambs or Side - Foſts of a Door 
or of a Window. 


ein Stuͤck Vieh an eine Pfoſte oder 


oſt, Stake or Pale. 
das Pfoſtchen 0 Den „e little poſt 
or Stake. | 
ein Hund, der aas Herrn die Pfote 
giebt, a Dog that paws his Maſter 
or that gives his Maſter. a Foot. 
die Vorderpfote, the Fore - Paw. 


die Hinterpfote, the Hind Paw. 


Hungerpfoten 
ſaugen, to guaw at the W or 
Manger. 
one's Paus, Feet, to do ill by 
RE udence.. 
fothen, Pfotlein, a little Paw _ 
[or Foot of a : Df * 
„der, die Pfrieme, a Pun 
a Bodkin, "an Eames of Iron or 
of any other Metal, 
Point for Piereing. 
ein 18 Pfriem, a 
ri 
der Pfriem, 
 Pfre s Bodki 


ein Pfriem, Durchschlag der 


"A Shoemaker” 's Punch. 


Wy. 2 Bodkin, 


flockort. 
Pfriem der TE Gd Shuſter . 


p ic ani Awl. 


jemeiſen, das, the Bodkin, . 


nard ; fee Borſtengras. | 
Pfriemenh „das, ſee Geniſte, Way- 

Thorn, Broom cke: 8 

emenkraut, das, Broom the 

common Broom or Spaniſn e 
Matweed. * 

kleines ſtachelichtes Pfeiemenkra ut, the 
little Way Thorn, 


German Broom, Fur. 
Pfriemgeld, das, (Scafaring Terim) 


certain Money which the Maſter of 
a Ship, or "OT get of each | | 


Mmm „ 


fahl anbinden, to tie a, bealt to a | 


that has a os 


[ der Buchdrucker, . 


iemengras, das, Spike or ke. 


the little l 


FIR. 


* 


* 
-% 


* — _ 
C, 


— 


Na 
£7 


% 


Ly Shak. E a 2 
_ 2 * Ly 
ad T 
3 EY 7 
= * 
1 ry 
* - 
1 44 * 


Tun beſides te uſual Fare wal 
Freight, Money given to the Sailors 


to ſpend for briaging the Goods on 
Board and taking good Care of 


them. 
 Pfrſemborn. das, a Cockle, a Kind 


3 of a Screwing Horn, a wound 
Snail, that ends in a Point like that 
of a Bodkin. 


igen, Pfriemchen , der 
Pfriemer, a n a ue 
odkan, a little Awl. | 
Pfrill, der, die Pfrille, A Name ; in 
Some Pares 2 El the Me- 
now (a little River - Fi J. 


, der, a Stopple, = Cork for 
Bottle or for any other Vole! of 
2880 ſame Nature. 
| ua Mundpfropf einer Kanone „ the 
Tamkin or Tampion, the Stop- 
it | Pe, und Werg iberzegene Pfrs 
m und u ene 
pfe, Lochet auf Schiffen zu verſtop- | 
+ Stopples done over with 
; ow and. Pitch or Tar, to ſtop. 
up the Holes in Ships with. 
det Pfropf auf der "Ladung eines. 
Feuerrohrs, the Ram or Wad ram- 
med in upon the Charge of *1 


Gun. 


= verb. reg. aft. (ich pfropfe — 
e'— habe opfet, imperar. 
| = to r e 9 ll 


ſeinen Wegen voll pfropfen, to ſtuff 
2 one's Guts, to cram or ll one's- 
F ſelf with Meat. | 
Ginſe pfropfen, 20 ung Geeſe, to | 
2 M 33 E 
gep TUE fall, as full as 
it can fropfe voll. 1] to vomiting. 
Pfropfen „ mit einem Pfropſe . 
„to ftop up, to bung with 
A a Cork or Stopple, to cork. 
Pfropfen, verb. reg. all. (in Garden - 
ing) to graff or graft. 


auf den Stamm pftopfen, to go on 
the Stem or Body of the rec 


* 


. 


in den N * graft in : die Katze 


| 1 Minde ö pfroph graft | by : 
- opfen, to y 
. Scutcheon, to park into the Bark, 
to ſeuttheon - graft. 
5 e ren graft into the 


Crown. 


"94? 


fill or 


nefſce, an Incumbent, one thet has 


— 


Pfu 
auf einen labern Stamm pfropfen, to 


graft on a cultivated Tree. 


Pfiopfen, (Term of the Carpenters) 
do joint a Thing into another, to 


ſet or put in; 
bs. Pfropfen, das, die png, the 


—— 


Grafting. 
. er, das, a Grafting - Knife. 
fropfreis-, das che Scion of a Tree, 
a Graft or Graff „a Scion grafted. 
Prop an die, a Grafting - Saw. ; 
fropfſchule, die, a Nurſery of young 
grafted Trees. 5 
Pirepſwachs, das, 2 Baumwa J 
ſropfzieher, der, Korkzieher , « Cork- 


22 or only a Serew. 

Pfruͤnde, die, a Prebend or . 
an ecclefiaſtic Dignity with a Reve- 
nue, a Title. 

eine Canonicatspfriinde , Pribende, » 
Prebend. 
eine Stifte pfruͤnde, a. Canonſhip, a 


Prebend. 
eine Ehrenpfründe in einer 6 uptfirche, 
a a Perſonate, a Sort of Benefice or 


Title in a Collegiate . 
eine erledigte, eſe Pfrunde 
vacant Ben 
| eine hrimgefallene Pfrände, a devol- 
8 eſeheated Benefice ox Pre- 
| e 


die Ertheilung, Erlangung einer Pfriw 


de, a Collation, Conferring or 
Beftowin ue a Benefice, the Ob- 


taining 
LE die nicht durch Wahl, 
dern durch Ertheilung erlangt wird, 
— collative Benefice. -. 
eine geiſtliche Pfruͤnde verleihen, ab 
treten, to confer: a Benefier, a Liv- 
ing, to reſign a Benefice. 
Fs lg der, der eine Pfruͤnde beſitzt, 
a Prebendary „ an Imparſonee, a 
| beneficed Man, one that has a Be- 


a Prebend, a Canon. 


Pfuchzen, verb, — neuty, a Word ſig · 
2 ing as much as Nieſen, to ſaec- 


et, the Ca t ſneezes} 
alſo 1 Kras the. herſe * againſt a 


pfuchzen, 2 a1, to ſnub at 
one, to ſpeak in a Fury to him. 
' Pfuhl, der, (n die Pfuͤhle / die 


2 tn. t graft a e 


Fin a Pool or Puddle, a Hole Win ( 
ll of IP ra a Meer, 3 8 
ra 

y 2 Pfuhlfiſc, m. 


to 
cablfiſch, der, a Pond-Fiſh, a Fiſh 
's) 5 loves to keep in ſtanding Wa- 
to ter or in a Pool, and that has a 
muddy II aud Taſte, Fiſhes 
he out of ol. 

- | Pfublicht, a. es adv, marſhy, Sip, . 
e. mooriſh, muddy, foul, flabby (as 
ee Puddle- Water), miry, full of Mud, 
% that has a muddy Smell or Taſte. 

Pfuhlſchnepfe, die, the marſhy or 
ing mooriſh Snipe, a Snipe that keeps 
about marſhy Grounds. 
KM Pſuhl,” der, a Bolſter, a Pillow in 
rk- LOS)! that goes acroſs the whole 
e 
ice, fuͤhl, (Artillery - Term) ſignifies | 
— * e Bed, a Piece of Wood placed 


' behind on the Carriage to ſupport 

or bear up the Breech. 

Pfubl oder fahl, (in Archit.) a 
orus, a round Member in the 

Baſe of a Pillar. 

2 Pfuͤhl, a corrupted 


Pfuhlbaum , der, (in Mining) an ho-. 
rizontal Beam, the Ream or Tree 


Horſe - Mill is fixt. - 

Pfuhleiſer, das, the Iron in which 
the Axle - Tree runs; % the Sole 
or Square · Piece of Iron &e. where | 
in the Pivot plays or turns in the 
Bottom vf a Gate. 

ful, (interf.) fy ! fy upon it! 
pfui {ame dich! fy upon thee! 

fund, das, u Pound, a Weight of 

ſo many Ounces, more or leſs ac - 
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% 
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PFlorins. 


They call froreaenty, Piund „r 
lents, a Gift of Nature» natural 


——__ 


- dowments. 
mit ſeinem Pfunde wuchern, 1) 10 
make Uſe of one's Parts or Talents. 
2) to improve one's Talents or 
Parts. 3) to improve one's Money, 
to turn the Penny. 
ſein Pfund vergraben, to bury one's 
Talents, to make no Uſe of ones 
Talents or-Capacities. ; 
Pfund, is alſo a Term of the Hun- 
ters fig as; a Blow with the 
| Hat 81 
Breech for having committed 
ſome Fault againſt © the Rules 
and the Cant Language of the 
Chaſe or of Hunting. 
| Pfundbirn, Pound -Pears, Tankard 
Pears, Pear - Mains, Water- Fears; 
ſee alſo Fauſtbirn. 


— 


mination for a Toll or Cuſtom in the 
Sea - Towns of Pruſſis, a Toll or 
| Cuſtom levied on the Cargo or 
Freight of the Ships, that is count- _ 
- ed by Ship - Pounds (being 300 
Pounds Weight. 
'Thence they call, die Pſundfammer, 
das Pfundhaus, the Cuſtom-Hoiifſe. 
| Pfundgeld, das, die Kauf-und Anneh⸗ 
melehen von erkauften oder ererbten 
_ unfreyen Grundſtuͤcken, the Fines of 
Alienation, oh Term in Uſe only in. 


- Auſtria). 
Pfundgewicht , das, a Pound - Weight, 
the Weight of a Pound. | 


n das, ſee above Pfund⸗ 


pfuasheh, das, a Sort of Wood: fol 
by the Pound. 


Pfundhblzer, (in Terms of the-Mi- 


ners) Holzer, welche in die 'Halbge» 
rinne gelegt werden, und dem Fluder 
die gehörige Weite geben, Pieces of 
Woods, that are laid into the Ren- 
nels to widen them, widening 
Pieces of Wood for the Kennels 
or Trenches in a Mine 
Pfundkammer, die, ſee Pfundbude. 
Pfundleder, das, Sole-Leather, thick, 
ſtrong Leather (Id by the Pound). 
Pfundſchoß, der, ve they Ground · 


ö 


ab⸗ _— to Uſage of the Place ny” 
Liv- 
ein Pfund Fleiſch, one Pound (if) 
eſibt, of Meat (Fleſh). 
, a Mein Pfund wiegen, ta weigh a Pound. 
Be- Pundert Pfund, one hundred, or a 
t has . hundred Pounds Weight. 
| Wachslichter, wovon acht auf ein Pſund | 
| ig- if geben, War- Candles eight to a 
ſnec · Pound. 
Pfund, a Pound, a Livre, a Deno- 
ezess mination for a certain Sum of Mo- 
nſt a WW ney to reckon by (L.). | 
n franzöſiſch Pfund, a French Livre 
ab at — or worth twenty mos. 
m. (Sols), twenty four of which make 
Y die a Caroline, | 
Hole in | Engliſch Pfund, a Pound Sterling, 
r, a I twenty Shillings, which are gene- 
rally worth fix Dollars of Ger- 
fiſh, man e Money, that is ol 


— 


4. 


— 


Kent ſee Fu 
M m m 9 Pfund 5 


Nr 


Diſpoſition and Aptitude for cer- 
tain Things, Parts, ere En- ö 


the Mark Silver coined out to 20 "Shs 


7 7 f 


22 f 


of a Hanger on the 


| Pfundbude, die, der Pfundzoll, 4 Dend- A 
on which the Trundle of a Ginn or | ; 


has Sh 5 


* 


A 
r 


Pfu 


 Pfundſoble, die, Sohle von Pfundleder, 


_ Sole for Shoes of thick Sole- Lea- | 


e 
Pfundſtein, ber, das Pfundgewicht, the 
* eight or a Pound, a Stone w 
ing one Pound. 

"Pfundweiſe, ady, nach Pfunden, by 
9 by the Weight, by Re- 


Us is Kuchen werden nach Pfunden oder 
pfundweiſe verkauft, the Cherries 
are ſold by the Pound or by the 

Weight. 

pfundweiſe legen, to lay down by 

Pounds. 

Pan, das, common Tin. 
fundzoll, der, f ſee hat = 


: 


„ 


* 


1 der any Thing UNO a 
| Pfr, or of a Pound-Weight. 


ein Dr er, eine dreypfündige 
DECREASE... weighing che — 
DN ls der (Sanan), 6 C 
= teypfuͤn anon), a Cannon 
5 ſhooting a Ball of three Pounds, 
© @ Three-Pounder. _- 
ein Zwalfpfunder, a Twelve-Pound- | 
1 
ndig, . adj. & 1 ein 
oy te = „ of a Pk. lg 
weighing a Pound. 
 dreypfiindia, of three Pounds. 
eine ſechspfuͤndige Kanone, a Cannon 
of a 5 Pound's Ball, a Six · Pound - 


er. 
„die, a Word in ſome parts 
for a Cabbage- - Head, that will not 
.cloſe "1 
N 5 neutr, (ich pfuſche — 
0 habe. gepfutſchet, im per ai. 
2 do a Thing in Haſte, to 
6 bon . Thing but lightly,” to do 
n Thing bunglingly , to botch, to 
"ſoit a. Work by doing it baſtily, 
to huddle, to do bad Work. | 
© They ſay alſo, er pfuſcht in die Arze- 


he lets up for a Doctor, Pf 


neyl 

he is ei Phyſics. 22 

chen, ſignifies alſo, to work Tra- 
3 like without having Li- 
_ cence, Without being received 
/ among the Number of Mafter- 


| (a6) 
- Pfundlhreiber, der, the Clerk or Con- 


toller of the Cuſtom- Houſe, of 
the Toll. i 


| 


| 


K 


Tac (aid or Journeywmen, 
that ſet up for themſelves without 
being received into the Guild). 
puſche 2 n, lignifics alſo, g whizze or 
1s. 
lockeres Schießpulver pfuſcht, wenn es 
angezuͤndet wird, looſe Gun - Pow: 
der whizzes when kindled. 

Pfuſcher,. der, a Spoil - Trade, a Bun- 
gler, a Huddler; one that under. 

. Values his Labour, one that does 
a Thing of which he has no pro- 
2E Knowledge; 4% a Perſon, that 

ves a Thing in Haſte and, ſo don't 
do it accurately. 

Pfuſcherey, die, Underhand-Dealings, 
Work done without due Applica- 
tion, the doing a Buſineſs of which 
one has no proper 1 

Pfuſcherey treiben, to ſpoil Trade, 
to work in a Buſiue to which 
one has no Licence. 


| Pate . ſee Pfuſchen. 


fube, die, a Puddle, Ahe, a 
Slough, a Bog, Plaſh, Quagtmire, 
hollow Pit, a Mire. 


in einer Pfuͤtze ſtecken bleiben, to ſtick 
deep in a Bog or Mire. 


die Miſtpfütze, a Bog or pit where 
unclean Water of a Dung »Hill is 


ſtanding. 
They ſay 
to the 
| © vii vera 


popula, pfützennaß, wet 
quite ſoaked through 


er iſt pfi nnaß geworden he was in 
d terrible Sweat, he was wet to 
5 — —— he you *Ferm of 
ov Fog. (Term of the 
Monet) for ſchöpfen, plumpen, 
draw Water, to pump Water a 
ſcoop Water. 
elne Grube pfützen, das Waſſer aus 
. - berſelben ſchöͤpfen oder plumpen, to 
pump the Water out of a Mine, 
to ſcoop it out; thence der Pfütze“ 
mer, the Pail or Bucket wil 
- Which the Water is ſcooped out. 
fie nn ger. das, Water ol a Pud 
dle or Slough. 
Pfuͤtzig, al. t adv. marſhy, fenn 
moori aſhy, dirty, mir) 
muddy, full of Mud. 
uͤtzmade, die, a Worm found nc: 
the Water of a Dunghill, which! 
uſed for a Bait in Fiſhing. 
dat, ſee Pf! 
uͤtzſchaſe, die, a in- Bow to ſcoo 
che Water out of « Min with 1 


der phlloſophlſche Stein, der Stein der 


\ 


- Pfu 1 9 
5! fy! 
2 euch! fy u upon at 
away for Shame! See Pfui. 
Phinomen , das, a Phenomenon; ſee 
Lufrerſheitiung , Begebenhei ig. 
Phantaſie, die, a Fancy; ſee Fanta- 


Pharaonis-Maus , die a Name given 
by ſome to the Sea - Hog. 
Phariſa-r , der, a Phariſee; (Agur.) 
Heuchler, a Bigot, a Hypocrite, a 
Nonjurer, a Puritan, _ 
aſan, der, a Pheaſant; ſee Faſan, 
haſele, die, ſee Faſele. 
bilipp , Philip, a Man's Name. 
hilippsthaler, der, a Spaniſh- Dollar 
or Piaſter, that has its Name from 
King Philip, which is worth four 
Shillungs and fix - Pence Sterling 
- (15 Thaler). 
Phi iſter, der, (a Term of Contempt) 
a Nick - Name given to common 
8 or Citizens by ſuch as are 
exempt or that are no Burghers. 
Philiſter, is alſo a Name for ein Ges 
richtsdiener , a Summoner, an Ap- 
paritor. 


ein "Pferdephiliſter , one that has Hor- 
ſes to let for Money, a Hackney- 


Horſe- Keeper. 
The Nai call Philiſter, 
a little Reſt of Tobacco, which 
4 — remains in the Pipe af- | 
ter Smoking. 


Philologie, die, Vie Renntais der Spra⸗ 


chen, Philology ; ſee Sprachkunde. 

Philoſoph, der, a Philoſopher; ſee 
Weltweiſe. 

Philoſophie, die, Philoſophy; ſee Welt- | 
weisheit. . 

Philoſophiren, ood, rbg. at. to hilo- 
ſophize, moralize, to argue 
. Philoſopher, to talk Morals, to 
talk philoſophically. | 

Philofophiſch, 44. et * 
Fob: philoſophically 7 
ike. | 


die philoſophiſche Facultit, the philo- 


hiloſophi- 
iloſopher | 


ſophical Faculty, the Faculty of | 


Arts. 


Weiſen, the Philoſopher's Stone. 


Phiole, die, (in Chymiſtry) a Viol, a 
Bottle, a GlaG-Bottle: - - © 


Phlegmatiſch, 247. et adv. flegmatic, | 


flegnancally or hleg- 
| may 9 W pl 5 


2 n — 4 nn * : a - N 
A | : Fe / 
: * - . 
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* 
* 
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Phönix, der, the Phoenix or Phenit, * "oY 

| a fabulous Bird (the Emblem of Im. . 
3 — | 
yſif, die, Naturlehre; Naturkunde, 
 Naturkenntniſ , Naturwiſſenſchaft, 7% 

_ Phyſics, natural Philoſophy. | 
Phyſiſch 4 adj. et adv. phyſical, 

wb hyſically, naturally. 


Phyſitus. * a natural Philoſophers 22 
alſo a Phy ician. pn | 
der Stadtphyſikus, the Phyſician in 
Ordinary of the City, the City- 
Phyſician. 8 | 
der Landphyſfus, the provincial phy- 
ſician, or a Phyſieian in N 5 
of the Province or of a Bailiwick, 
of the Country. a. 
Phyſtognomie, die, Geſichtebildung, 
Phyſiognomy, the Air, the Mien, 
the Look, Features of the Face. 
Phyſtognomiß, die, Phyſiognomiee, 
the Art or Science of diſcovering 
the Femper, or of judging of the 
Foggy? by the Features of the 


ppeehnemiſ, ber, a PhyGognomiſt, © © 
hyſiologie, dle, Beſchreibung der Thei⸗ A 
le des menſchlichen Leibes, Phyſtolo- 

BY) the Doctrine of the Conſhtu- 


tion of the Works of Nature; that 
part of Phyfic which treats of the | 
Parts of the human Bodies 1 in the 
State of Health. 
Pigen, verb, reg, alt "(i pie = pic 
pd, gepichet, funeral. piche) 

8 pitch, to do over with Pitch. 
Pichen, das, the Act of pitching or 
of doing over with Pitch: 
Pichwachs, das, Propolis, a Kind of 
red and coarſe Wax, uſed by Bees 
to ſtop. up the Holes and Chops or | 
Crevices of their Hives wit. 
ickart, der, ſee Rohrkommel. 
ickblatt, das, a Pick - Plate, the 
Plate of a Pick - Ar, being a Too 
put into the Chopping· aud Hader ; 
_ Spade, in Caſe this Hatchet - Spade 
is to be changed into a Pick- A:; 
ſee Spatenhacke, Spade- Ax, where 1 
the Uſe of the Hatchet Spade is 
more fully explained. 


natu - ; 


| Picke; die, Haue, Pickelhaye, « 2 | F | 


Ax, an Iron- Inſtrument); that 
ves to break Pieces, of Rocks 1 


alſo to open the Ground with. 1 
die Picke der Winzer, che Pick - Ax | 2 
of the Vine · Preſſetcs. 4 
DENT . i 


M m m T 
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| wit der Picke arbeiten, to my N. 
10 - 


de — habe 


= { » - 


1 
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Miners uſe in rocky Grounds. 


break up the Ground with a 
ax, | 


* | ; | 
Picke oder Pique, die, a Pike; ſec 


Pieke. 


5 Fr die Picke ſchwingen, to 2 400 
tion as i 


Pickel, uſed in Compo 
pickel; which Word ſee. 
Pickel der a Tool ſor Digging; ſee 


i 5 i Bickel, alfo Picke. 


Pickelhar ing, der, Pickehering, Poſſen- 
_  », reiper, Hanswurſt, a Merry Andrew, 
an Harlequin, a Buffoon, a Jeſter, 
"a Jack -Pudding, a Jack - Sauce, a 
Jack Sprat or a Jack - Dandy ; alſs 
2 Juggler, a Puppet - Player, a 
- Mountebank, a fluttering Fellow. 
Pickelheringspoſſen treiben to play 
the Fool, to play fooliſh, merry, 
- __ .* ſportful, ridiculous Tricks. 
| 1 ſee Bickelhaube. | 
Picken, verb. reg. att. (ich picke = pick 
- M5 gepicket, im perat. pie) 
mit der Picke arbeiten, mit dem Karſt 
-  umarbeiten, to work with the Pick- 
Ax, to dig or break up the Ground. 


picken, mir dem Schnabel hacken, to 


peck with the Bill as Birds do, to 
pick, to proin. RR. i,” hs 
der Hahn pickt die Henne, the Cock 
pecks the Hen. 
the hirds have peck d or prick'd 
- theſe Fruits. 


© + * Picken, das, the Act of workiug with 


the Pick-Ax; alfo of pecking with 
the Bill. © Aſo 6 1 


Picenick , das 7 an Entertainment 


where every one brings his Diſh, 
or pays his Club, a C 
Reckoning. 7 5 


Picket das; Picket, a certain Game 
„„ dep 


_ Picket ,/(War- Term) the Picket, a 
certain Detachment, or a certain 


Number of Soldiers, ordered per 


2 to be ready at the firſt 
das Picket ausſtelen, to poſt the 
J SY . 


Ptrͤieke, die, a Pike, a Kind of a Wes - 
E pon 5 5 


pon. ' „ 5 a i 
N mit der Pieke ausſtoßen, to make a 
FPpaſs or Thruſt Alk the Pike | 


— 


. 


Pg 


„ © COS] 
die Picke, Bergkratze, an Iron- Rake | 
1 „ Which is a Tool the 6 


ubbing at a 


| © Flee of Devotion. 


- 


Pil 
die Pieke geſchicklich fuhren, to haudle, 


manage or wield a Pike ſkilfully. 
ſhoulder -your 


Pike. | 
vaſe hoch! weigh or poiſe your 
ike. 
0 die Pieke! preſent your 
a | 


e! a 
fallet die Pieke! advance your Pike, 
or let down your Pike! x 
They fay figuratively and popularly, 
eine Pieke auf jemand haben, to 
bear any one a Spice, to have an 
aking Tooth at one, a Pique, a 
Spleen, a Grudge. 2 


* 
7 


Piekenier, der, Piekentriger, a Pike. 


man. 
es ſind ſo viel Pikeniers bey jedem Re⸗ 
giment, there are ſo many Pike- 
men to a Regiment, or every Re- 
giment has ſo many Pikemen. 


ein Bataillon Musketiers mit Pikenie⸗ 


rern beym Exerciren bedecken, to 
cover or ſtrengthen a Batallion of 
- Muſketeers. at their Exerciſing 
with Pikemen, _ 9 
ielfetafel, die, ſee Beilfetafel 
efiſt, ein, a Pietiſt, a Pretender to 
Piety (a Nick Name). 
Piff, lee Paff. Is 
ianole, ſee Pinie. 
if, das, Spade at Cards, one of the 
four Colours at Cards. 
Pikdaus, das, the Aſs of Spades, the 
Spadille or Spadile. | 
ifiten, verb. rog alt. ſich Aber etwas 


| ärgern, entruͤſten, ta take Pet or 


Snuff at, to be offended by. 
Pikotte , die, (Term of the Gardc- 
ners or Floriſts) the Picot, à Sort 

of a Pink, of which there are ſeve- 
ral Kinds, a ſpeckled Pink. 
Pilaſter, der, ſee Pfeiler, a Pilaſter. 

ilger, der, Pilgrim, a Pilgrim: al 
Vene, P beeauſe the Pilgrims, 
that returned from the Holy - Land 
uſed to bring Palm - Twigs or 

Branches along with them; a!/o a 

Stranger, a Traveller, i Paſſer 


Ser. _ 4 
wir ſind nur Pilgrimme in dieſer Welt, 


we are but (Strangers) Paſſengers 
in this World: {1 : 
Pilger, ſignifies properly, a Pilgrim 
that undertakes' a Pilgrimage or 
Voyage out of Piety to a diſtant 


puüger⸗ 


WWW ww 22 x3 


E % an ”- 


y. 
bur 


tr hat ihm derbe Pillen zu verſchlucken 


Pillen, (Term o 
Pillenfarn, der, a Sort of 


__ (Pilularia * ' 
Pillenkafer der, 


under a Heap of Turd. 


Pilgerfahrt, die, Wallfahrt, Pilgri- | 
mage. a Voyage out of Devotion. 
Pilgerflaſche , die, a Pilgrim's Gourd- 

Bottle or a Pilgrim's - Decanter 
Flaſk. ; 
ilgerhut, der, a Pilgrim's Hat. 
ilgerfleid, das, a Pilgrim's Habit, a 
Pilgrim's Cloke or Mantle. : 
Pilgermuſchel, die, the Pilgrim, Pele- 
rine, Cockle of St. James. © 
Pügerſchaft, die, Pilgrimſchaft, Pil- 
grimage, the State or Condition of 
a Pilgrim. Eng 
ilgerſtab , der, a Pilgrim's Staff. 
ilgertaſche , die, a Pilgrim's Scrip, | 
Wallet, Bag or Poke, to put his 
Bread in. 8 
{lketafel, ſee Beilketafel. 
lle, die, a Pill, a medicinal Com- 
polition made in little Balls. 
SUN, cephalic Pills. 
agenpillen, tomachical Pills. 
E Mother-Pills, Uterine- 
itls.” 
harntreibende, ſchmerzſtillende Pillen, 
diuretic, anodine Pills. 
<weigpllien, diaphoretic Pills. | 
hey ſay figuratively, die Pillen 
vergolden, to pild the Pills, to gild 
them over, becauſe one is apt to 
endeavonr to bring one under 
agreeable and flattering Appear- 
ances to do a Thing, to which 
he or ſhe has a Diflike or an 
Averſeneſs. * wa: 
die Pille verſchlucken, to ſwallow the 
Pill, to do a Thing to which one 
has a great ReluQance, to ſwal- 
low down or pocket up Unkind- 
neſſes or Injuries without daring 
to anſwer, or to defend one'sfelf. | 


gegeben, he has given him a Gud- 
geon to ſwallow, or he-made him 

_ ſwallow down a Gudgeon. _ 
er kaun harte Pillen verſchlucken, ver: 
dauen, he does not reſent any Af. 
front, or he can digeſt or ſwallow 
down any Thing, he puts up 


with any e mad ky 
e 0 


ſharpen the Mill- Stecne. _ 
Fern with | 
ſmall Pills or Pellets on its Root 


a Kind of a Chafer 
her Eggs | 
ES 00” | 


or Scarabee, that hides 


(99) 


Pimpinellenroſe 7 die P 


Pinaſſe, die, a Pinnace, a 
a a certain Sea - Ship or Veſſel with 


Pingu 


8 


Pillenneſſel, die, a Name for the Ro. 
man - Nettle, the male Nettle 
tica pilulifera Liu. ). 8 

3 die, the male Waſp. 
ilot, der, a Pilot; 


- 


Lootsſteuermann. 
Pilz, der, a Sort of eatable 
room ſee Bilz, Erdſchwamm. 
in die Pilze 
ſeek Muf hrooms; 


| (/ignr.) to g. 
to Rack, to be loſt. ot 


Pimpelmeiſe, die, Blaumeiſe, the blur 


Tit- Mouſe or Muſkin. . 
Pimpernuß, die, the Piſtacho or Pis. 


tacho- Nut, a Fruit of the Nut- : 


Kind, the Cover of which is of a 
_ reddiſh and the Marrow or Sub: 
ſtance of a greeniſh Colour. Z 


(Ur- 


Pimpernußbaum, der, the Piſtacho- 


Tree. 


Pimpinelle, de, Pimpinellenwur; Pim- 


Raney or Burnet; a Sort of a Pot- 
erb. FR ei 


with Pimpernell- Leaves, 


Pims- oder Pimſenſtein, der, Pumice- 
Name for 


Stone; ſce Bims 1c. 


2 ſquare Stern bearing three 
Maſts, it ſails very faſt, - becauſe it 
— Sails and — e's Fx 
naſter, der, die wilde Fichte, 

Ponte. or wild Nel . 


Pinchen oder Pinien, die, Kerne von 


Zirbelnuͤſſen, Pinions; ſee Pinſe. 


Pinetſch, der, a Name given by ſome t 


to the Spinat, Spinage; ſee Spi⸗ 


Miners) a deepening Pit in the 


nat. N 
Pinge, die, Buͤnge, (Term of che 


Shape of a Kettle eſpecially if they ' 


2 in of former Mines. . 
der, a Name for a Kind of 
Water- Bird whoſe Fore- Totes are 
- joined by a' ſtrong Skin,. the Pin- 
uin-or Pen 
t Geeſe; he alſo Fettgans 


lin 


Pinhammer, der, a Goldſmith's Ham- 


mer; ſee Finnhammer, 


Pinie, die, das Pinichen, der Pinien ⸗ 


uin, a Species of very A 


fern, the Pinion, the Kernel of a 


Pine - Apple of a 
„ hes 4 
Pintenbaum, der, the Pine - Tree. 

inke, die, a Pink, a Sort of 


Mmm 4 


4 
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Veſſel; by ET 


ſee Lootsmann or 


the Ro e- Buſh - 


roceed from the Sinking or Tum- 


7 
oy 
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Bilze gehen, to g to - - 


long aud round © 
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Viech a flat Bottom and 8 long and Pinſelfocher , der, (in natural Hiſtory) I Pit 


—_—_ | . the Sea- Pencil. \ 
Pinkeln binkeln, ſec Harnen, to piſs, | Pinſelmacher, der, a Maker of Pencils, I pi 
to make Water. E or a Pencilmaker. F, 


Pinne, die, Zwecke, a Pin. 


WE nſelſtiel , der, the Shaft of a Pencil. de 
mit Pinnen befeſtigen, to faſten with | 


inſelſtrich, ein, a Stroke or Touch 


pins. Yo ly of a Pencil. 
die Pinne, der Stiſt an dem Schniir: | kecke, freye Pinſelſtriche, bold Touch- pi 
ſenkel, the Tag of a Lace or Strap. | es or Strokes with a Pencil. | det 
die Pinne, detter Fiune, a lictle | einem Gemälde den letzten Pinſelſtrich 
pointy Nail, a Stud, a Point. geben, to give the finiſ hing Stroke 
Pinnen, is alſo a Name of the Fea- to a Picture. Pic 


tdtc/ers at the End of the Wings of | Pinſeltrog, der, a Tin - Pan or any I Pie 
Nirda of Prey... I ͤ other Veſſel filled with Oil; where- Il Pie 
Pinne, is alſo a Name for a hival- in a Painter cleanſes his Pencils aud if 


ved Cockle, that bas a great Re- Bruſhes. . e Pir 
. ſemblance to a Muſcle: it bears |  - if 
11 _ Name when petrified of Pin: | 25 s 5 
i t. . 8 75 | IF ; 
Pinnebatim-, der, a Beam againſt | Pinſeln, verb. reg. nautr. (ich pinſele — n 
Which the Breaſt leans (Term of | pinſelte — habe gepinſelt ,  imperer. a 
„the Velvet- Weavers). We pinſele) to handle a Pencil, to F 
Pinnenwaͤchter, der, a Kind of a Sea- | ſpread. the Colours with a Pencil; I Pis 
FLrad or Lobſter, the Pinnotere. tis better to ſay, die Farben mit dem if Pif 
innhammer, der, ſee Finnhammer. Pinſel auftragen, to lay on or apply die 
mholz, das, der Faulbaum, a cer- | the Colours with the Pencil. 

tain . low and upright - branched | They ſay popularly, pinſely, to 

Hedge Tree; it is alſo a generical complain, to make Complaints, 

| Name for ſeveral Trees; ſee Faul- | Lamentations, to lament, to 

BS WT | _ groan, to bemoan one'sſelf. 
3 innit, der, pinſeln, knauſern, to be covetous, not 


inſel, der, ein Malerpinſel, a Pen- to love giving. In this Accepta- 
... Lp tion they ſay, was ihr fur ein Pinsler ein 
den Pinſel geſchickt führen, to handle | ſeyd! was das fiir eine Pinſeley itt! | 


* 
oy 


or manage a Pencil ſkilfally. what a Penny - Father or niggard- 'piſ 
Pinſel, is allo, figuratively, taken ly Fellow you are! what aiggard- 
- for the Manner of colouring or ly Behaviour that is! Pif 


. | varviſhing a Picture. Pinſpeck, der, Pinchbeck , Similor, a 1 «6 


ein fetter, markichter , geiſtreicher Pin- | compoſed Metal of Copper and If Pi 
; ſel, a Picture full of Marrow, a| Zink. SIP: | | det 
well varniſhed Picture, a Picture | Pinte, die, a Pint, half a Quart, a I Pi 
_ —,, of a fine Touch or Stroke, of | Sort of a Meaſure for Liquids in C 
bold Fouches or Strokes. Retail; this Meaſure is of a dif- IF ein 
mit freyem, leichtem Pinſel gemalt, ſerent Largeneſs according to the ein 

+. painted with a free, caſy or ſlen- different Places. | 

er Pencil. | They fay popularly, das Mauldzen = 


Piel, Borſenpinſe, a Painters | in die Pinte oder Pünte ziehen, to 
Bruſh, a Sort of Pencil or of a] make a little Mouth, to contract 
8 4" that ſerves for ſeveral or draw it cloſe together. 
| . | 2 Es. : 


| | I | Pipe, die, a Pipe, a Wine Veſſel; 
ein großer Pinſel zum Weißen, a Plais- al/o'a Veſſel for Oil, a large Cakk I} Pig 
- - ,  terer's Bruſh, a Pencil, a Bruſh containing two Hogsheads. | u 
for White Waſhing. Pipen, verb, reg. neutr. ſchreyen oder Þ| Piſt 
ein Pinſelchen, Pi lein, a little Pen- pipen, wie junge erſt ausgekrochene N 
 - -el; a very ſubtle Peneil. Huhner zu thun pflegen, to peep. Pifi 


They call. figuratively and familiar- | pipen, ſignifies alſo, gucken, durch 1 
lx, ein Pinſel, a Simpleron, a | ein Loch gucken, to look, to peep || Piſ 
Fool, a Silly, fooliſh Man. | through a Hole, . 50 
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der, a Pipe Staff; alſo 
rp 6, to make Staves for Caſks of. 


Pippin , . y A rare or delicate | 


Apples fee 


1þling. 


der Goldpippin, the golden Pippin, 
an Apple which is much eſteemed 
in England. 

Pipps , der, the Pip; ſee Pfipps. 

den Pipps benehmen, to pip à Bird, 
Fawl or Hen, to take away the 


Pip. 


Pique, ſee Pieke. 

Piauet, ſee Picket. 

Piraß, der, a Grub, an karch - Worm; 
ſee Regenwurim, 


Pirolt, der, ſee Goldamſel. 


Piſang , der, 
baum, the 


8 Bananas⸗ 


naua- Tree, Adam's 


Fig- Tree; a Plant that is very com- 
mon in the Weſtindies, its Leaves 
are of a very great Height, and its 
Fruit is good to eat. 

Pispern, ſee Fliſtern. 

Piſſe, die, der Harn, Piſs, Urine. 

die kalte Piſſe, Strangury, Difficulty 

of making Water. 


„verb. reg. neuer. (ich piſſe, — 
ßte, ich habe gepiſſer, imperat. piſſe,) 
rnen, ſein Waſſer laſſen, to piſs, to 


make Water, to urine. 

ſich bepiſſen, to bepiſs himſelf, to ſtain 
or foul himſelf with Piſs. 

einen bepiſſen, to bepiſs one, to Piſs 
on one, to piſs againſt one. 

in. ſtallen, ſai of a Horſe, 


Pie, das, Piſsing, the Ac of piſ- 
ling; of making Water. 

Piſſer, der, a Piſſer. 

der Bettpiſſer , a Piſs-a-Bed. 


4 — ein, Pißtopf, a Piſs - "N ; 


Pot. 


hamber - 


ein großer irdener Pißpott, a Jurden. 


ein ee a2 Stopping - Clout, 


a Pilch. 
ein Pißwinkel, a Piſſing - Place or a 
Pilling - Corner. | 


/ 


— EF, GE. | 


— 


a 


Pißgurre, be: a Noms for a Kind of 
white Fiſh; ſee Beißker. 
Piſtazi, die, the Piſtacho or Piſtacho- 


pita, de the. Piſtacho- | 
ree. 
Piſten, pſt, pſt rufen, ſee Pain, e | 


call. one by whilling to him 


} 


| 


l 


1 


to 


I Pia 


| 
| 


1 


| 


| . 


Phil, das, der Blumengrife, ache” 
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Piſtil, the Style of a Flower, the þ 


tion. 
Piſtole, die, das iſtal, a Piſtol. _  * 
eine Piſtole. 15 ein Piſtol losſchle⸗ 


female Organ of the Fructifica- 


a Piſtol. 


| mit Piſtolen ſchießen, to ſhoot Wick A 


Piſtol, or with Piſtols. 


ein Paar Piſtolen, a Brace or Pair of 


Piſtols. 


{ 


— 


* 4 


* 


ßen, to ſhoot off a Piſtol, to fre 


. das, a Piſtol- Bag or 223 


Caſe. 

Piſtolengriff, der, der Griff an einer Pi- 
ſtole, the Handle of a Piſtol. 
Piſtolenholftern, die, the Holſters on 
both Sides of the Saddle to put the 

Piſtols in. 

Piſtolenkappe, bie, a Piſtol - Caſe, a 
Cap either of Cloth or Leather on 
the Holſters to cover the Handle "of 
the Piſtol with, the Holger OP" 

rr bY Ao >a = 
es iſt nur ein Piſtolenſchu 

'tis but the Diſtance. of a 228 
Shot thither; 'tis within a Piſtol- 
Shot from here; (but a very More 
Way). 


— 


Piſtole, die, a Piftate, a 'Gold:Coin of 


the Value of an old Louisd'or, 


which is about 16 Shillings eight - 
Pence Sterling or Engliſh Money. 


eine ſpaniſche Piſtole, a ſpaniſh Piſtole 


or Doublon, a double Piſtole. 


itſch! patſch! laterj. thwick - bas. 2 


itſchaft, ſee Petſchaft. 

itſchier, ſee Petſchier. 

2 „ verb, reg. neutr. to prick, 
1 


mulate, to make a grievqus * "ob * 


ſomewhat painful Impreſſion ont 


Membrane or ou the Skin 3. (a Word 8 


little uſech. 
acat, das, (the Accent on the an 
Syllable) an Edict, a Bill or Paper 


paſted up, by which the ru is 


informed of ſomething. A 
Plache, die, ſee Flache. 5 | 
Plackbuckel, die, (Term of the Pexi- 

wig - - Makers) the curled Hair above 

the Buckles or Curls. 


Placken, verb. reg. neutr, Cich placke, Lt 


— plackte, ich habe geplacket, imperas. 
noche (War-Term) to thoot ſingle 
r fire Man by Man at Exercifing | 
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\lacly by ſingle Shots. 

Thence the Word Placker, when a 
- _, *Soldier fires *unfeaſonably or irre- 
_ -gularly either before or after the 
.” _ _ - regular Plottoon- Fire. | 
Pälacken, verb. reg. af. anheften, an: 
kleben, befeſtigen, to apply one 
Ihing to an other, for Inſtance, to 
apply a Piece of Stuff to a Habit, 
2 to apply ſome Plaiſter to a Wall, 
do athrx, to faſten one Thing to an- 

/ other, FS > & 

C They ſay alſo. popularly, einen um 
i etwas placken, to plague or tor- 


4. 


e 24 | 
die Bauern placken, to plague the 
** ,, © . Peaſants, to oppreſs or overcharge 


. * the Peaſauts. 


53 1 0 


to labour under many Difficulties, 


to take great Pa 
World of Pains. 


Mlacker, ein, an Extortionor, a Tor- 


mentor, one that torments and 
" plagues People ; ſeg alſo Placken, 
the verb. newtr. | 5 | 


eein Dauernplacker, à Blood - Sucker, 


an S ppreſſor or Extortioner, one 
t oppreſſes and overcharges che 


„ hc 
5 6 1 . aber Exacter. * pe 
Plackerey, die, Toll, Labour, Fa- 


. 
3 __ + Vexation, Extortion, Exaction. 
=.” - Pla 
4 . faſt to keep the Water off. 
Mage, die, Torment, Pain, Aﬀic- 
F © tion, Suffering, Plague, à Scourge, 
'4 4 . Eil. 5 8 1 25 
& - © "eine heimliche Plage, a ſecret Ill. 
doe haben, to have mauy Afflic- 
Bibs bg ny vat feline Pf | ; 
een ſeder Tag age, every 
Day has its III, Afflictton or Tor- 
SO. © ET 28 
nun geht meine Plage wieder an, now 
my Plague returns. 


- 4 


eine allgemeine 


bes 4 b f 5 4 f 8 or popular Evil. I. 
Io A troubleſome Mau or 


1 5 4 


Impertinent. 


4 1 
Plagen, 


plagte 
* Fe _— r ' 
py 44 4 
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eu to fite unſesſonably or irregu 


ment) to importune ane about a | 


ſich placken, plagen, to toil and moil, - 


ins, to take a | 


t 3 * V you x \ * Y * — 
— - > I © 2 


* 
= 


0 V - 
ge,) to plague, to vex, to teaze, to 
torment, to peſter, to rack, to af- 

fliet, to trouble, to grieve, to 
preſs, to perſecute, to give Pain, 

to importune, to clog, to diſquiet, 
to dun, to tire. "Bt. 

er plagt mich alle Tage, he importunes 

or torments me every Day *© 

ſeine Glaubiqer plagen ihn, he is dun- 
ned, plagued or tormented by his 
| Creditors. h - 
mit Krankheit geplaget werden, to be 
afflicted by Sickneſs of Ilineſs. 
ſich plagen, to put one's Brains upon 
the Rack, to rack or beat one's 
Brains about ſomething, to take 

Plagen. _ * Kb. 

Plagen, das, Plaguing, Tormenting, 
Vexing, AﬀMicting &e. See the Sig. 
niſicauons of the Verd. 

Plager, ein, a Tormentor, Teazer, 

Plaguer, a troubleſome, a tedious 
Fellow, a Plague. 

Pi D der, a Plague de. See 

agegeiſt. 5 

Plagge, die, a Name for a flat Piece 
of green Turf cut out with a Spade. 
akat, das, ſee Placat. 

Plampe, die, a ſhore Sword with a 

broad Blade; alſo a ſhort Blade of 

a Knife without a Handle or Haft 

+ | RT rd 

Plan, adj. et adv. eben, platt, flat, 


A tigue . Drudgery, Hur- 
xy, Huſtle; %% Torment, Pain, 


| dos, « Kind of s Dike made 
of Clay and other tight Earth ftamp'd 


Plage, an epidemical 
agegelſt, | 


oman, ann 


vurb. reg. afl. (ich plage 7 mt 


e Mabe 29 80 Sw AG» Pl 
u, der, Riß, ndriß, a Plan, a 
Defineation, a — 5 of the Plat- 
form or Groundwork, the Plan or 
Draught of a Building or of any 
"other Work of Architecture al/ 
a Plan or Proſpectus af auy Defigu 
.," or: Undertaking: Be I 
Plan, lignifies alſo, a Plain, a plain 
© $Saperticie:; the Surface. 


eln großer, ebener Plan, eine Pline, 


* 


N 


! Edene, a large Plain, an even 


Plain. = 
ein Plan in einem Thiergarten oder 

Forſt, a Lawn. 
ein Plan, offener, freyer Platz in einer 
Stadt, a Piazza. 5 
Plan, fignifies alſo, any even Ground 
or Place or Spot made even to 
ſome Purpoſe: for Inſtance, 
ein Tanzplan, pfplan, a Dancing- 


Plain, Fighting Plain or rather 
Place; | : | | 
Plane, die, a Plain, an even Field of 


e 


a conhſiderable or large Extent. 


die 


4 


» * | » 3+ v9 


9 
die Stadt liegt in einer angenehmen 
Plane, Ebene, the City is ſitusted 
in a very agreeable Plain. 
Plane, die, a Name for a large Clotb, 
a Cover by which a large Waggon 
is covered; 4% 6a large Piece of 
coarſe Cloth ſpread on the Ground 
to ſome Purpoſe. - __ - 
Plane, (Hanting Term) the Toils 
which a Foreſt or Park is be- 
_- | | 
Plane, (in Mining) are coarſe Cloths, 


1 


on which the pounded Ore is [ 


waſhed: thence, | 
der Planenherd, a ſloping Table, on 
which the Cloths are laid and the 
Ore waſhed. ; | 
aner, der, vlur. die Planer, a Name 
* ſome Parts for broad flat Stones. 
Planet, der, (the Accent on the laſt 


Syllable) a Planet, a wandering | 


Star. opt 
den Planeten leſen, to dreſs one's Ho- 
roſcope and form a Judgment by it 
from future Events. 
lanetenbahn, die, the Orb or Sphere 
of a Planet. | | 
Planetenhauter , die, the twelve Signs 
of the Zodiac, the twelve Houſes: 
of the Sun. | 
anetenjahr, das, the planetary Leer. 
lanetenlauf, der, che Motion or 
Courſe of the Planets. 5 


Planetenleſer, der, a pretended Aſtro· 


loger, a Fortune- Teller. | 
Planetenſtand , der, the Aſpect of the 
Wart | | 
etenſtunde 
Hour, the twelfth Part of a natu- 
ral Day. * x, 
Planetenſyſtem, das, the planctary 
Syſtem. * 
Planhirſch, der, (Hunting Term) a 
Hart or Stag that hos Janabihed 
his Enemy, that maintain'd the Field 


of Battls, - ; iy 
Planſren oder planieren, verb. reg. aff. 
io make even, ſmooth; ſee Eben-, 
Glattmachen, 3 | 
planiren, to plane, to poliſh; ſee 
Glaͤtten. N 
ein Buch planiren, Druckpapier durch 
Leimwaſſer ziehen, to glue a print- 
ed Book or a printed Paper that 
would not bear Ink; © + 4 


"IEP 
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, die; the planetary | 


> 
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of Wood of the Figure of a'F;-uſed 


or Cords: 


Preſs. | q 
\ Planirwaſſer , das, Lime- Water or 
to glue printed Paper with. 


2 * 4 


Planke, die, a Plank, a thick Plank. 
Plank. 


Partition - Wall. | | 
Plankengeld, das, a certain Sum of 
Money allowed of one that keeps a 


the Partition - Wall of Planks in Re- 
pair. . e 
Planſche oder Plantſche, die, A broad 
and proportionally thin Piece of 
caſt Metal; alſo when it is deformed 
| eine Platte, a Plate of caſt Metal. 

Plantſchenſilber, Ingot Silver. 
Plantſchen oder 
et meuty, to plaſh. . 
in dem Waſſer planſchen, mit dem Waſ⸗ 
, * en, to plafh in or with 
ater. - | | "IS 


Plantſcheneinguß, der, an Iron Mould in 


A 


Plates. 


2 thinner with. 


ke, 


— 


Blab, a great Blab of his Tongue, 


- 


er, a talkative Man,” 


Prattling, Babbling ; Tittle-Tattle, 


* 


* 


— 


mer. ; A. | g 
Planirkreuz, das, a Croſs, a Machine 


** 


Planirpreſſe, die, a Preſs), to preſs.the © 
ſuperfluous Water out of the glued © 
printing Paper with, a Draining- ; 


Gluing - Water boiled with Allum, 3 
eine eichene Planfe, a thick oaken _ 


They call alſo, Planke, Plankenwerk, 
a a Partition of Boards or Planks, a 


planſhen, verb. reg. al. "I 


l 
Var 


| „ der, a heavy Ham 
mer of twenty to thirty Pounds 
Weight to beat the Silber- Plates 


Plappern, verb. reg. nenur. (ich plappe⸗ 
plapperte, ich habe geplappert, 

imperas. plappere,) to talk haſtily, 
to rattle, rattle, twattle, babble, © 
gabble, chat, to prate, to chatter, 


Plapperer, der, das Plaudetmaul, 2 


2 Babbler, Tattler, Slapper-Chops, 
| Babble- Fart, a Prattigt, great Talk. 


| Plapperey,, die, Talk, Talkativeneſs, - 
Prating, Chat, Chattlig, Chattec- + | 


ing. 
% 


” 
: +1 S * a = 
* = [ a 
| : 
Os 
- : 
, ” 


Planirhammer, der, a poliſhing Han-. 


the glued Sheets upon the Lines 


Vine - Yard .to/ another that keeps 


— 


which the Silver is caſt into ſquare 5 ü 


wa - a 
ww = 
— 


"I Ad. Ys Y 
* 


3 Ptapyerhaft, | talkative, 
9 fall of > art or Prattle, 


that loves 2 or Prattling. 


Plapperbaftigkeit, die Talkativenefs, 
. e rattling; alfo . camel 


der, a Coin: . Blaffert. 


» Meppert 
ache, die, ſee Plapperer. 
aͤrrauge, . ein rothes, trie fendes 
Auge, und 
Auge, a red running Exe, a Blear- 
Eye; % a Perſan that is troubled 
with a running Eye. 
Plirraugig, adi. 04 adv. blear- eyed. 
Ke 2 Dun die, a Pimple, Bliſter, Blain, 
1 Pock a large Pimplfe. 
_— Plirre + is alſo a Name for a Diſeaſe 
among the Cattle conſiſting in a 
large white Bliſter under the 
1 : 
rre, (in popular Langu 0 is alſo 
Name in ſome — the 
Mouth, eſpecially a 23 Mouth; 


| Pires Chops. | 
i NE Piney, end. ns reg Ivins (ich plaͤrre, 
3 te, ich habe geplirret, imperat, 
plwKaͤrre,) to blare as a Calf, to bleat 
or bawl, to clamour; ale to cry, | 

to weep. 

Plarren, das, the Blaring, Bawling, 
| Clamouriog, Crying, Weep 
Plarrmaul, das, der Plarrhals, 5"; 
ler, a nouy,, obſireperous Fellow, 

A a crying, Weepi CHOW. 
Prlatina, die, ee on the brit 
K 8 ) Platina or Platine, white 
oy Ora 3 


| 


as Gold. | 


tine, die, (the Accent on the ſe- I 
| Plandecke die, (in Architecture) the 


: - cond Syllable) a little round Plate, | 
»'  - 2,round Copper- Plate. 
3 . Platinen au einer Uhr, the Plates 
* of a Watch. 


—_ 


die Platine einer Druckerpreſſe, the : 


Platten or Platine- of, a Printer” s 
1 Preſs. 
= die Platinen an den Seibien. der 
1 er, the long thin Braſs | 
3 Plates or Piatines on the Looms of 


Stocking - Weavers. | 


Hed. - verb, reg.- al. (im Waſſer) , 
44 ..;. 0 plaſh; to paddle in Water, to 

| dabble, to beat the Water. | 

| Þla tt, adi. es adv, (comp.) platter,(/upert.) 

platteſte , flat; plain, even, level. 


n 


eine Perſon mit ſolchem 


a white metallic Subſtance 
that has pretty near the ſame Weight 


of fog 


Ph 


' —— 
"_ latte Naſe, ein 1 plattes Sent 
| at Noſe, a flat yu | 
Be platter Stein, a flat Stone. 
platt machen, platt ſchlagen, to make, 
to beat flat. 
platt werden, to grow or become flat. 
einen mit dem platten Degen ſchlagen, 
ihn fuchteln, to beat or ſtrike one 
with the flat Side of a Sword. 
platt gedruͤckt ads or thruſt cloſe, 
ſqueezed 
ein plattes Schiff a ftat Sbip, Boat, 
Veſſel, a Ship that has a flat Bot- 


tom. 
5 platt, ſi gnifies alſo iguratively, flat, 
| low, mean, common, trivial, that 
has not the leaſt Grace. 
ein platter Aus druck, a flac Expreſſion, 
a Platneſs. 
eine platte oder flache Figur a flat Fi- 
| ure, in Oppoſition to Figures in 
elievo. , 
| eine platte oder flache Stickerey, a flat, 
a plain lmbroidery, that is not i 
the leaſt raiſed, 
| They ſay alſo familiarly, einem etwas 
platt weg ſagen, to tell one a Thing 
| + or one's Mind flatiy, without Flat- 
tering. 
platt * platterdings abſchlagen, to de- 
ny or reuſe a Thing flatix. 
E ein, (Term of the Fowler) 
Tree intirely ſtripped of its 
Waldes to which the Fowlers fix 
their Lune - Fwigs for Catching of 


Birds. 
Plattbogig , «df, «t «dv... faid of Arches 


_ Vaults that are not in full Cen- 


Cieling. 
Plattdeutſch, V. e adv. low German. 
die plattdeutſche Sprache, the low- 
wg emer Language or Tangue, the 
low Saxon Tongue. 
Plattdeutſcher, ein, a Low- German. 
Low - Saxon. 5 


Platte, die, a Plate of Metal. 

das Plattchen, Plattlein, a liettePlate. 

eine eiſerne Platte, an iron Plate, or 
a Plate of Iron. 

eine kupferne Platte, a plate of Cop- 
per; a//ein Termsof thelagravers, 
a Copper - Plate. 

- dieTiſchplatte, the Top or upper Fart 


- plattes Om « yg even 
_ Ground. | 


of a Table, a e, 


eine 


1 N 


/% 
* 
. . 
1 . 


F * 
* 
" 


Ph 


( 925 ) , 
platten, buͤgeln, to iron Linens. to. "£2 


: : 
LL 


J 9 ren 
* 
* 
* m g Ne * 
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ſmooth or ſicek 
Prelling - Iron. 
Gold platten, ſchlagen, to best Gold. | 


Linen With 


— 


gen, ziehen, to flatten a Piece of 
Metal. 


or Silver in thin Plates; ſee Lahn. 


tening, Beating , Making flat. - 
Platrenſeile, die, a File of a very fine 
Cut, a Smocthing-File. _ 
Plattenſchlager, der, Plittner, a Gels 
Beater, or a Beater of Gold; — a 
Tin - Man, 


| wig- Makers) a round Opeuing i in 
the Abbey - Periwigs, reſembhn 
the Touſure- of the raman catholic 
Prieſts. - * 

| Platter, der, Platterinn, die, Per- 
ſon that ſlerks or ſmooths Linen 
with a Preſſing - or Smoothing-Iron; 
on a Perſon that flatcens Gold or 
ilver. 


Platterbſe, die, little Chiches, a Chiche- 


flat Fur Steinplatte, a flat ſquare Stone 
| for a Floor &c. 
icht, eine Marmorplatte, a Marble - Plate, 
or a Plate of Marble. 
eine Schieferplatte, a Slate - Sheet, a 
ke, large ſquare Slate. 
mit Platten belegen, to plate, to pave 
flat. with Plates, wich flat ſqusre 
gen, Stones. 
one die Platte, das Blech, der Kaſten am 
chloſſe, the Scutcheon of a Lock, 
ole, the Plate, the Box of a Lock: 
Platte, Ggnifies in, Architecture, the 
pat, Abacus or Plinth, the flat ſquare 
Zot- Stone on the Capital of a Pillar, the 
upper Part of the Capital of a Pil- 
lat, lar, on which the Architrave reſts. 
hat or is laid. 
die Grundplatte am Fußgeſimſe, the 
on, Baſe or Foot of a Pedeſtal, the | 
Ground - Plate, on which the Foot 
Fi- of a Pillar ſtands. 
in Platte, is alſo a Name for a bald 
Head, a bald Pate, a bald Front. 
lat, They ſay figuratively, einem eins auf 
E die Platte geben, to knock one or 
ſtrike one on the bald Head, on 
pag the Helmet. 
ng 
at- , the TFonſure, a aven 
Crown of a Prieſt. 
ſich eine Platte ſcheeren laſſen, to get | 


Tonſure, _ 
They ſay alſo, die Platte eines Na- 
gels, the flat Head of a Nail. 
die Marte! des Degens, the flat Side of | 
a word * 


te, die, the plain Superficies. or 
12 Surface br a Thing. 


one's Crown ſhaved, to take the | 


| ling, a Kind of a Vetch. 


die Platte, Krone der katboliſchen Geiſt⸗ Platterdings, adv. durchaus, abſolute. 


ly, by all Means, incirely.” 
er leugnet es platterdings, he 4000 it 
abſolutely, be owus * by” no 
Means. Gs 
Plattfiſch , der, a Turbot;. 5 ort . 
a flat Sea-Filh, a Sole. 
Plattfuß, der, the Metatarſus, the 
lower flatPartof the Foot ou hie 
one goes or walks, the Sole of the 
Foot; 40% a flat Foot, a Perſon with - 
a very broad and flat Foot. 


ein Stuck Metall platten, platt ſchlu⸗ | NPY 


geplattet Silber, thin Plates of a 
Platten, das, Plattmachen, the Flat- 28 


Plattentour, die, (Term of the peri- ö 


_- 


a 
4 * 


— 9 


* 


1 


die Platte zum 3 Platten, a krete latt fuͤßig, a/. club- footed, NY 5. 
Iron. lattyarn, das, the Net which a'Fow- 
* laͤtte e zum Buͤgeln oder latten, - * itehes about a Tree, on Which 
in. 3 -Iron; a Taylor's as fixed his Lime T wigs; to 
W- ' Gooſe. RT thoſe chat fall dow from | 
he ery der, die tteiße, a Aa running away. 
or Plaice, ® Dab or Sanding Plattgold, das, Plattſilber, be, 
u, Kind of Fiſh not unlike a Tur b. Gold or Silver. 
Platteiſen oder Plaͤtteiſen, das, Platthammer, der, a flatting Hammer, ; 
Smoothin ng Mig Preſfing-Iron, a | an Inſtrument of the Coinefs ot 
e. Taylor's "Gooſe: Moneyers,”' | 
or Platten oder platten, verb. reg. alf. | Dn das, a bartcalen Cuſhion * 
y (ich platte, — plattete, ich habe ge⸗ on a rd, on which the Women 
p- attet, im porat. platte,) platt — in ſome Parts ſleck or ſmooch their 
s, agen, to flat, to make flat, to Linen. | 
 o- even. be " 1 | Plans der, a flat Lack or Lack =” 
rt werden, 4s me Kren ables. | Beth 
flat. bn N a | 
ne Plaremile, 


% 1 ver wil, die; das 
Platewerk, a Wheel or Engine to 
1 Gold, 'Silyer &e. a Flatter, a 
Mill eo flatten or plate Gold &c. 

„ die, a flat Noſe, one that 

has «flat: Noſe or a Noſe that is 

flatter than it uſually ought to be. 

Plattnen, verb. reg. ad. to, catch the 

2 with Lime - Twigs ona Tree; 

fee Plattbaum. 
2 fignifies alſo, in fome parts, 
to flatten the Gold - and Silver- 

Wire. 
P der, Aa "Perfon that. flattens 
* or Silver; ſee Plattner, Gold: 
platkner 


mourer. 0 
„das, lee arn. i 
lattre det, a 2 . 
in Caſe of Neceſſity is ſerewed about 
filled Caſk.” | 

'Plattroſe, die, in ſome Places a Name 
for the D ; fee this Word. 

lezen, der ; | Coneretion, ſul- 
phurous Coneretion of Pyrite. 

ttſtampfer, der, a ſc mer Braſs- 

Plate to ſmooth the Fol a form- 
ed Hat with. 

Plattſtuck, das, (Term of the Fullers 
5 Cloth Dreffers) the upper Branch 
of the Frame. 

Poe oder Plittteller der, a flat 
Foot of Metal to ſet or put a hot 
Preſſing- Iron or Taylor's ooſe on, 
- wherr'not uſed. 


to make the Irons for Sm. 
Linen red- hot in. | 
© Plittwiſche „die, Waͤſche, die geplliteet 
werden muß, fine Linen that muſt be 


* 


= 


Tron after bei 12 waſhed. 
_ Platrzelt, die, (Term of the Fowlers) 4 
che Seaſon for Catching of Birds on 
- Lang: Tl 8. 
a der, 
| Places, a Room, a Spot, a Space 
a Perfon Nt occupy. 


0. Jet chen, Pliglein, 5 little' Place | 1 
= - gerlumiger, ebener, offener, 


, © fine or handſome, a 
great or ſpacious, even, hull, 
* n, free Place. | 


tplah, the Market or Market- 


3 


lecked or ſmoothed | with a Preſſing: © M7 


$155. ble Plite, a Place; | 


Av 


0926). 


| 


- 


2 


* 


3 


 Plartner, is alte a Nane for an ar- 5 


> 4 . * Lak old # 
* = 
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, \ 
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der Rampfolas; the Field of Battle: 
alſe the Place of the Amphitheatre 


where Sword - Players. and wild 
Reafts uſed to fight in. 
der Laͤrmplatz, an j En Place. 
der Muſterplatz, a Place of Review, 
= » Place on which a Review is 
eld. 
ein Turnierplatz, a Carrouſal. 
ein Wahlplatz, a Field of Battle. 
auf dem Platze bleiben, to remain dead, 
or to be killed on the Spot. 
ein gruͤner Platz, a green Plot, Square 
or Spat of Ground. 
5 freyem Plah, in the open Air. 
ein Platz bey einem Hauje, vor der 
Eg, Court · Yard, a Croft or 


ein 2 a Place full of This- 


tles. 
= Willow - Plot. 
es alſo, Place, a 


BGA wo haltbarer Platz, a ſtrong, a 


/ tenable or hoſdadle Place, a Place 
or Town capable of Defence. 


ein Handelsplatz, a Ploce or Town of 
Commerce, a 18 or Trade 
Town. 


ein bequemer Platz zum bauen, a Place 


fit to build on. 


They ſay allo, hier iſt kein Platz mehr, 


there is no more Room here. 


Platz laſſen, to let Space, to leave ſome 


Room. 


5 „Peu der, Plitttopf, an Tron-Por f PE wo V wa Yoon, ” 


make or give Way or Room. 
machet Platz, treibet die Leute weg, 


diſperſe” or drive 
away the Crowd: 


ſich Platz machen, ob durcdringen, to 


525 Way for ſelf. 


Play. fiir ſechs Perſonen, there is 
TNT or fix Perſons. - 


clear the Way, 


viel Platz einnehmen, to oecupy much 


Room, to take up much Room: 
Platz nehmen, to take Place, to be 
ſeated, to fit down. 
ſeinen Platz einem andern weten, to 
refign, give or yield ode” . Place to 
- another. a 
einen Platz auf der Poſt befelen, to 
- take a Place in the Stage» 
or bn the Poſt- Waggon. 


one out of his Place, to diſplace, 
to remove him, to drive, to thruſt 


| = r Carpeniter' "1 


. | one 


Coach > 


einen von ſelnem Platze treiben, to put 


* £ . a * 99 


one from his Place of rot, to 
ſupplaut him. 


Platz, ſigniſies alſo, a Place; Office, | 


Charge, Employment, Dignity. 
ein offener Platz, a vacant Place. 
den erſten, oberſten Platz haben, to 

have the firſt Place, the firſt Rank, 

to hold or occupy the firſt Place, 
to have the right Hand, to fic at 
the oppor Eud. 

They ſay alfo, einer Bitte Platz ge⸗ 
ben, to grant a Prager or Demand, 
to give Way to one's Petition. 

paß Sinden laſſen, to accept, to allow 

to receive, to admit, for In- 
ſtance an Excuſe &c. | 

der Wahrheit, Billigkeit Platz geben, 
to yield to Truth, to Equity, to 

Reaſon. 

Plakadjutant, der, the City - Major's 
Adjutant, the Adjutant of a For- 
treſs that aſſiſts the Town-Major. 

Plabbiihſe die, Klatſchbuͤchſe der Kin⸗ 
der, a little Gun for. Boys to ſhoot 
we” fee Klatſchbüchſe, Schluſſel- 


b 
platze die, die vorderſten Schlkgel einer | 


wilden Sau, the fore Legs of a wild 
Boar or wild Sow. 


; verb. reg. aff. to strike one 
with one's flat Hand on * Breech, | 
toclap, to ſap. * 
einem einen Platzer geben, to gien one 

a Clap or Blow on the Breech. 
Platzen, verb. reg. nentr. (ich plage, — 
platzte, ich habe geplabet, im per at. 


platze,) to crack, to make a Noiſc at 


Cracking, to break, to ſplit in Pieces, 
to break aſunder. 
die Kaſtanien platzen im Feuer, Ches- 
nuts crack orcrackle when put into 
the Fire, | 
das Feuer plabt, Fire crackles. 
* daß man platzen moͤchte, to dug 
r Laughing, or to ſplit one 's 
Sides with Laughing. 
er platzte, ohne ſich anmelden zu laſſen, 
das Zimmer herein, he burſt into 
the Room without any previous 
Notice, or without having his 
Name announced, without ſending 
in his Name. 


herausplatzen, unbedachtſam mit etwas 


heransfahren, to ſpeak a Word with / 
out Reflection or Conſideration, to 


v (% MM. 


ö 


* 


— 


ſpeak the Word, not to mince the 
tter, 


* * £ 5 * 


* 


Platzen, das, ; "EO", Cracking 0 


Crackling, the Noiſe any Thin 5 
7 4 


makes at Cracking. 
das Platzen des Salzes beym Verpuſſen, 
the Decrepitation of Salt, the: 
b 2 in the Fire. ks. 
er, der, aClap, a dna a Crac 1 
2 Knall. * 5 N 
Platzgold, das, ſpe Knallgold. #548 
Platzhalter, der, the firtt Challenge 
in a Turnament, he that NG 
any Challenge. 


' Plabhirſ , der, ſee Planhlt{- 


Platzig, -ad/. et adv. (Foreff. Teng) a 


plaͤtziger Hau, a Place in à Fore 


; 0 Hot the Wood is cnt down and | 


intirely rooted out in ſome Spots. 
enn der, Platzmeiſter, a Name 
in ſome parts for oue that leads the 
— or begins the Dance. 


Platztugel, die, ſee Knallglas, a lietle | 


Glaſs - Ball that cracks when put e 
a Candle or Fire- 


Platzmajor, der, che Tow he; — 


Major bf a Town or Fortreft Where 
there is a ſtrong? Garriſon, "where 
in particular-it is his Duty t6 regu- 
late the Guards and other 8 
be onging to the Garrifon: 
Platzmeiſter der, ſee Plabknecht: 
latzpulver, das, ſce Anallpulver.-- 8 
latzrecht, das, lee Grundrecht. 

laktegen, der, Aa grout Shower of 


Rain. 


ne wr, verb, reg. nents. ( nec] 


te, — plauderte, ich habe geplaitderr, 4 


imperat. plaudere,) to prate, to talk 
much, to prattle, tattle, chat, 
chatter, tlatter, jabber, ratcle; 
twattle, twittle-twattle, blab, gab 
ble, babble, co make many Words, | 


to be long - winded or ace in EY : 


one's Diſcourſe. 


Plaudern, verb. Tt . to re & >} 
Thing, to tell again what rl 45 1 


not be told, to blab. 


rattler, attler, Slabber- ooh 
_ Babble. Fart: Gadding- Gollip, Bl 
Talker, great Talker, a 1 
cory or Wotuan, Gabler, 'Twat-. 


planes” die, Babblin Ra Chance "4 


Praging,, . Kal ob 5 


\ 


— 


Plauderer, der die Plaudertaſche, dass 
auderm E , a Chatterer, madly, "NY 


- Wiſhi - Wi * 
+ ebe n Eh 


— 4 ” 


> {he , die, Plaudertaſche, a | 
Chatter - Coat, Prattle- Baſket, ' a 
-- talkative, gadding , rawbling, gof. 
— Woman, a prating Gollip 


hb. 
* Pinner, adj. et adv. talkative, 


prating, pratcling, gadding, chat- 


tering, tattling, . babbling, very 
forward to prate or talk a full of 
Talk or Prattle. | 
ein plauderhaftes Weib, a Woman that 
loves to chatter or prate, a talka- 
tive Woman, 
, die, Geſchwaͤtzigkeit, 
Talkativeneſs, Loquacity, latempe- 
ranee of the Tongue, a prattling 
Humour and Proneneſs to chatter. 
Plaudermarkt, der, - a Place, where 
ſeveral ſtand prattling or chatrering 
Y 
udermarkt halten, to ftaud prating 
or chattering. | 
4 — der, the fame as Plaude- | 
| mend, 35 Tee alk Plauderer. 
aul, das, ſee alſo 
— * die, ſee Plauderguſche 
> ai 
_ Plante, die, Plimpe, a ſhort and very 
broad Sword. 
Plautze, die, ſee Zwitter, « Kind of un 


pure Fin. 


Pleiche, die, a Wall made of eke 
or Roar 


ds; ſome write it Bleiche. 
Plerren, ſee 


Plirren. 


und die Borke oder Rinde abſchaͤlen, 
© to cut down Trees and hee! or take 
+ "off the Bark. | 

2 6faſi, ſee Bletzfaß. | 

-- Plinfen, mit balbgeſchloſſenen Augen 6. 


ſee linken 


Plinſe oder linge, die, a Sort of Frit- | 
Cake 


8 4 very in a 
Pan. 


oder pli it 
in Augen pligen, m S * 


Pa, der, Breitſuß, a broad Foot, | 


Foot broader than ordinarily. 
© Plos; der, a Word imitating the Sound 
| is -@ beavy Body makes by a ſuddenFall. 
3 Pioz „ fgnifics alſo, at an Iuſtance, 
pt ata Minvte's Watling, direct- 
1 x Ply, . , om Augenblic 
En das 7 den 
fam ich es nicht thun, I cannot do 


- it directly. In ſome Places or Pro- | 


NN 


. 8. ++ gy Pray" reg. att. 1 


* , N 
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Plovlich} , 155. 3 plötzlicher, 
8 3 ploͤtzlichſte, rudden , der 
neous, unthought of, untook d for, 
unexpected. 
| ein plablicher Tod, a ſudden, an un. 

look d for Death. 
the ger Zufall, a ſudden Acci. 
ent 
ein plötzlicher Aufall. von einer Krank, 
| heit, an Acceſs or Fit of a Oil. 
caſe. 

ein plötzlicher Tried, a Start, Spurt, 

tr , Maggot „Freak, Whim, 

Fancy. | 

plotzlich, as an adv. ſuddenly, on a 

ſudden, all of a ſudden, una wares, 
- unexpectedly. 
3 die, . ſee Blo⸗ 
det 
Plamcaſchwinzel, der, a Kind of a Bra. 
Ul- Thruſh, chat has a woolly Back 
| and Tail and a hairy Creſt. - 
Plumente, die, the tufted or crifted 
Duck of America, called the Sum- 
mer - Duck. 
Plump, a Word imitating the Sound, 
2 great thick and heavy Body wakes 
when ſuddenly falling into the Wa- 
ter. 
wenn der Stein in das Waſſer ſällt, ſ 
macht er plump, when a Stone falls 
: into the Water it makes plump 


Plump, adj et. (com parat.) plumper, 
(/uperiat.). plunpeſie, plump, un- 
handy, rough, unwrought, heavy, 

owieldy, coarſe, thick, maſly. maſ- 
ive, of a great Weight ; Cfigur.) 
coarſe, clowniſh, ruſtical, or rus 
tie, raw, unpoliſhed, not. polite, 

. rude, heavy, dull, blockiſh, dun- 
ſical, aniaanerly ill- mannered, 
home-- ſpun, boorith, aukward. 

ein plumper, grober Kerl, a dull, auk- 

plamp, clownſ ie Sur yy + wich 
mp , as an adv eavil Y, piumpiy, 
groſſly, blockiſhly, A 
coarſely, downiſhly, ruſtically, 
-rudely, unmannerly, uncivily. 

ſich plump auf den Tiſch legen, to lean 

aukwardiy upon the Table. 


plump gemachte Arbeit, Work coarſely. 


— 


or roughly done. 


ump die, Plumpiſhneſs, Coarſe- 
Pom als oy pak Clowniſkneſs, 


/ Blockiſhneſs, Dulnefs, Aukward- 
neſs, Homelineſs, Ruſticity. 


* a Pump. 


Ty © -vinces they fay anf den Oo 
FL Bros age WER 2 


. 


| Plumpen 
6 p? [ 


4 
9 
5 
a 
p 
\ 

| 
d 


en, 


imperat. 
a heavy 
into the. Water) to fall plump into 
the Water. 
plump! lag er im Waſſer, plump fell 
he into the 
2 1 ſay — — and popularly, | 
m 
ſpeak the Word, to burft out 
a Word without any Reflecti 
in eine Sache hineinplumpen, ſich unbe- 


dachtſam einlaſſen, to engage him! i 


- ſelf inconſiderately into any Affair, 
or to engage unadviſedly in a Dip- 
pery Bulineſs. 
man muß nicht ſogleich zuplumpen, one 
muſt be a little careful in one's 
Proceedings or Behaviour. 
* to pump Water; ſee Pum⸗ 


plump. better Pumpwaſſer, Pump- 


Water. 

Plumpert, der, ein Plumprian, a Blun- 
derer, Blunderhead, a Grobian, a 
Sloven. 

Plumpkaͤule, die, der Plumpſtock, a Club | 
or Pole to plunge into the Water E- 
with in Order to drive the Fiſh into 
the Net at Fiſhing. 


Plunder, der, Lumber, a Thing of | 


little Value, paltry Stuff, 'Trumpe- 
ry, Frippery, Traſh, Ciouts, Bag · 
gage, a Rag, a Tatter. 

der ganze Plunder iſt nicht einen Pfif- 
ferling werth, the whole Lumber 


— 


1 r r or 


f 


15 x gang Plunder, den er hat, his | - 


ole Subſtance, all he has, or 
all he is worth, all his Ba _ 
ſeinen ganzen Plunder anfpa 
pork up all his Tatters or Clothes, 
ools and all. © 


ſeinen Plunder POTS: | und 


davon gehen, to truſs up his Baggage, 
to pack up his Tools and Thinge 
and be gone. 


da liegt der ganze Plunder! all the Fat | 
is in the Fire! there the whole 
Lumber lies! 

Plunderkammer, die, a Chamber or 
Place where old Thing are put up. | 

Plunderkram, der, \ppery, Long- | 
Lane - Stuff, old es &c, alſo a 


Tas. 


hing makes when it falls | 


einer Sache herausplumpen, 8 | 


Plundermann, der, A Naben one 
ſells Fripperies, old Clothes or LF: 
Lane-Stuff; alſo a Rag-Picker, a 
Gatherer of old Rags, a Mau or 
Woman that takes up Rags in the 
Streets. 
Barg die, curdled Milk. 
luͤndern, verb. reg. ad. (ich ee 
pluͤnderte, ich habe gepluͤ 
e pluͤndere,) to plunder, to 
pillage, to ſack, to ranſack, to ae 
to rob, to rime. 


die Huſaren haben dieſes Dorf gepliine 


* 


| this Vallage. 
They ſay alſo, einen Reiſenden auf 


by Violence of all he has. 
pluͤndern, ſignißies alſo, to extort, to 
plwunder; ſaid of Perſons that make 
an ill Uſe of their Authority as to 
- inrich themſelves by Extortions and 
Exactions. 
They ſay alſo, nen Scheiftſteller 
pluͤndern, 
| thor, to play the Plagiary, to ap- 


3 of any Author to himſelf. 

Pluͤnderer, der, a Plunderer, a Rob- 
ber, one that robs and plunders, 
Plagiary or Pirate, he who ſteals 
. out of other Men's Writings and 
' pretends himſelf to be the Author. 


pfinden das, Pluͤnderung, die, the 
plundering, 2 Sacking, 
Robbing, a Plagiarism. -  - 
inhabited by Robbing - Bees, or 
e Hive of its Honey. 


Shag, a Kind of ordinary Pluſh. 


| pliſchen Hon, » Fair of Shag: 
e few Dlok..* 7, 
us, , ; 

Pie oder Plotzer, der / © Shes u 


ſome Places for a Gourd; ſee Kuͤr⸗ 
biße. 

ad i, ay au eblaſen, aufges 
2 f Wale, blown 


* * -lubiges 9 a bloated Face, 
bloated-or ſwollen-in the Face. 
Pdbel, der, the common or meaner 
Sort of People, the Populace, 
Vulgar, the Multitude. 


Shop where ſuch Thi, are (old, 1 
Ebers D. E. W. 2. Th, | s 


dert, che Huſſars have kauen 


Pluͤnderſtock, der, a Bee- Hive that i 1s 8 


. OY 


7 
— 


ndert, 


der Straße pluͤndern, to rob, to 
ſtrip a Traveller on the Way or 
on the High - Roads, to rob him 


to ſteal from an Au- 
propriate the Thoughts and Ex- 


— n Bees, that come to pilfer or © 


Pi, der, geringer Sammet, Pluſh N 5 I 


the 


* 


- 


% * 
\ 


Fs 


der niedrigſte Pöbel, das Pibelvolk, der 
the Mob, the Mobile, the 


1 Kabble, the Riff- Raff, the Scum |. 


- or Dregs of People. 


They call alſo figuratively, Pöbel, 
People of all Conditions that have 


a baſe Mind and that don't diſtin- | 


- guiſh themſelves by their Manner 
of ——_— and drove. from the 
Vulgar or 
— bey dem Pebel bellebt iſt, popu- | 
lar. 

Phbelhaft, aj. et ado. (comp.) pibel- | 
Vaals ſuperlat.)pobelhafſteſte, mean, | 
mobbiſh, ruſtical, - rude , raſcally, | 

_ © meanly, ; nobly, baſe. | 
- pibelhafte usdruͤcke, Redensarten, 


rt — 1 popular or common 


118. 


iteltafe re reden; to talk meanly, to 


eons, 
man ſiehet nichts als pibelhaftes Weſen 
an ihm, there appears nothing but 
+ Baſeneſs in alt his Manners, Ac- 
tions and Fay pad or 
only the Mob or raſcally People | 
+; _ injurious Language to one an- 
other. 


Pe das, the Mob; ſee above 
Doral, — . Cup ofSilver; 


fee 
Pochen, — reg. af. et neutr. (ich vs 
che, — pochte, ich habe gepochet, | 


im peras. poche oder poch,). to kaock, | 


- + £:Peat, hit, ſtrike & c. 
an der Thuͤr pochen, to knock hard at 
f the 8 to bounce at it. 

mit dem Ab atze des Schuhes auf den 
Boden n, to beat or hit with 
the Heel of one's Shoe at or wo | 

the Floor, Boards or Ground. 
' They ſay alſo, das Herz pocht mit, 
my Heart throbs, quobs, pants, 
- beats or leaps, it goes pit - 6- pat, 


pintle · pantle. 
einem . 1) to give one a $ 
by Knocking hard at the 8455 


or Floor of a Room. 2) Cu 
to brave, to inſult, 5 bully, 4 to 
dare or huff one. 
pochen, trotzen, prahlen, to, brave it, 
9 to brag, to boaſt, to 
3 to bounce, to vapour, to 


() 


Leute ſchimpfen einander, 


\ * 
* 
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or depend upon, to truſt, to put 

or repoſe oue's Truſt or Confi- 

dence in ſomething. 

auf ſeinen Reichthum pochen, to boaſt 
of his Riches or Wealth, to truſt 
to his Wealth | 

auf die Gunſt des Fuͤrſten pochen, to 
rely on, to be proud of, to value 

one'sſelf upon the Favour of the 


? nee. 
poſe, is alſo uſed inftead of zerſto⸗ 
ßen, to beat, to pound, to bruiſe, 
to break or beat in Pieces. 
pochen, to pound, to beat, to 
ruiſe, break or ſtamp Ore. 
Pochen, das, the Knocking, Beating, 
das Herzpochen , the . Palpitation or 
Panting, Beating or Fhoobbing of 
the Heart. 


mit Pochen und Trotzen etwas erhalten, 
m_ baſe, mobbiſſi or ruſtical Ex. | 290 e 


to carry or get a Thing by Bold - 
neſs and Confidence. 

Pocheiſen, das, an Iron to break or 
bruiſe Ore with. 

Pocher, der, a Knocker, Beater, Stam- 

per, a Pounder or Bruiſer of Ore; 
( figur.) a Bravo, a "Hector, a Huff, 
: a Bully, a Braggadochio, a vapour- 
ing Hector, a buffing Blade, a ſau- 
cy, impudent Fellow. a ſwaggering 
Fellow, a Swaggerer, a Pretender 
to great Matters. 

pa das, Ore that muſt be pound. 
ed or ſtamped. 

Pochgerinne, das, der Pochgraben, a 
Trench of a Samping: Mill, a Wa- 
ter Conduit or Trench by which the 
neceſſary Water is conveyed or led 
to the Stamping - Trough. 

Pochgeſchworne, der, a ſworn Inſpector 
of a Pool - Work or Stamping - Mill. 

Poe raben, der, ſee Pochgerinne. 

— der, das Pochwerk, dle 
Pochmuͤhle, a Water - Mill with Ham- 
mers to pound, bruiſe, break or 
ſtamp Ore, a Pool- Work, a Stamp. 
ing- Mill where Ore is pounded. 

Pochherd, der, an even aud edged 

Place, where the pounded Ore is 
waſhe 

Pochheye, der, a wooden Mallet or 
Hammer of the Coopers. 

Pochkaſten, er, a long Trough in 2 
ſtamping Mi ith, into which the Ore i is 
put and there pounded. 

Pochkern, der, little Stones, which are 


Fe baff and _—_ 8 in 3 Ll 


oy | 
. 


Iſs 


to be pounded avs with the Coal. 
E 


0 
1 


auf etwas pochen, to confide, to rely 
e oder tolle Pobel, the Rascali- | n 


S Vn 2 w- 


BE, — > $2. 


| 9 


bus and Clay, of which the Hearth 


is prepared; (in Smelting-Houſes). 


Pochkiel, der, the Handle of the Peſtle, 


by which the Pounding - Stamp is 
faſtened. | 
, a Pounder or Beater 


Pochlaſche, die, the Side - Boards of a 
Pounding - Trough. * - 
Pochleitung , die, Croſs - Bars at the 
Pounding or Stamping - Pillars, that 
keep the Stamps in due Motion. 
Pochmehl, das, 
into Powder, pulverized Ore 
Pochmuͤhle, die, a Stamping- or Pound- 
ing - Mill. 


Pochrad, das, the Wheel of a Pound.- 
ing- or Stamping - Mill, that keeps 


5 — N Work in Motion or a 


Pochri gel der, the Croſs - Quarter of 
Timber between the Pounding | 


Stamps, in which the Croſs - Bars of 


the Stamping - Pillars are fixed, to 
hinder the Stamps from ing to- 
Pabel, | 


det s an Iron - Ring, by 

of which the pounding Iron 
is fixed or faſtened in the Stamp. | 

Pochſaule, die, wooden Pillars between 
which the Pounding - Stamps are 
moving or Timber- Work which 
ſupports the Peſtle. 

Pochſchale, die, a caſt iron Plate wth | 
a little round Pit or Hole in the 
1 on which the Ore wad! 


ochſchi , der, Pocſtim * 
W a Pounding or . 
il 


mer to beat the Ore with. 
Pochſchlamm, der der, the metallic Parts 
of pounded or bruiſed. Ore, 
Pechſohle, die, the iron or ſtony Sole 
in the Stampit rough. 
Pedſtimpe, dr, ſes Poaſirſer. | 
ochſteiger , der, a Leader among 
ners that has the Inſpection of the 
Men that work in a Pounding -. or 
Stamping - Mill, 
Pochtrog, der, a Trough. in which the | 
Ore” is pounded 
Pochwand, die, Pochſohle, 1) the beat | 
Sole at the Bottom of the Stamping | 
2) the Ore which is to 


* $a 


Trough, 
be pounded or ſtamped. 


re reduced or beaten 


3 


| 
Pocyſhlage, die, a great Hand - Hen. 


for 88 the Ore, which is led 


upon the 8 pt 
Troog hs. 25 eng 


| Pod | us | 
| Pochwaſſer, das, the neceſſity wenn 1. 
. the Treuch of the Stamp- 


Pochwelle, die, the Axle-Tree of the 


Pounding - Stamps or Peſtles. 


Pochwerk, das, a Mill, where Ore is 


ſtamped or pounded and broke into 


little Pieces; ſee Pochmuͤhle. Ss 


Pochzins, der, a Rent paid to the Pro- 


Stamping - Wheel that "raiſes the 


prietor of a Stamping Mull as 


nne one's Ore in it. 


— —— 


. o 


Poke, die, 3 \ frog 


die Pocken, die Blattern haben, to have 


the Small- Pox, to be fick of the 
ſmall Pox. 


die es“ oder Windpocken the 
en- Pox. 
die Schafpocken the Scab, 6 contagiolts 


Diſeaſe among Sheep. 
Pockenſieber, das, the 

Small- Pox. 
Pockengrube, die, Pockennarbe, Blatters 


Fever of the 


narbe, a Pock- Hole, .a Mark teſt: 


by the Small - Pox. 

ennarbig, blatternarbig, 44 . 
pitted or marked with or by the 
Small- Pox, full of Pock - Holes. 


Pockenſtein, der, a Stone with Pock⸗ 
1 a Fock. 


„ 
4 


, F< * 
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or Lock of Hair; ſee Buckel. 


Pockelfleiſch, das, pickled or Salt- 
Meat, Salt Beef, Salt- Pork. 


ſalzen. 

Podagra, das, the Gout in the Feet; 
a painful Diſeaſe in the Points; ſee 
Zipperlein. 

das Podagra 

% ſeyn, to have the Bong to 
be ſeited with the Gout. 5 
ein Mittel fiir das Podagra, an ut. 


tie Remedy, 4 N 'goud for 
the Gut. 


Side Boards of the. Trough, | 


Nun s | 


er iſt ſehr pockennarbig, his Face is 
uite ſpoiled with e Marks of the | 
e . | 


Holes on it, a 2 Full of 2 | 


{ Pockel,. dle, un old Word for » Buckle | 


Pickeln, to pickle, to alt; ſee. Ein 45 


haben, mit dem Podogra 
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aiſch, aj. et adv. ern der Suͤdpol, the Pole · ite or 
( " gouty; troubled with or ſubject to the Antartic - Pole the South- 0 
SS; thts" gry Man | die water den Weltpolen li g 
| Podagra ein, © » Man] die unter den iegenden Lin, 
thar has of is ſubject to the Gout; der, the polar Lands — in E 
Pace, die, Poeſy or Poetry; ſee Polhohs, die, the Elevation of the el 
" Dichetunſt ; «ſs e Poem 3 ſee Ge | © Pole, the Height, the Altitude. 
Pola, der, der Pati oder Pole, a Po. el 
lander, a Pole, a Pollack, one of the 
: : | Kingdom of Poland. et 
ein elender Poet, a Poetaſter, a paul- Polacke, ſaid popularly inſtead of 
5 try Poet. Fj Bartneige, einen Polacken im Glaſe w 
ho * alter brittiſcher Poet, a Bard. | laſſen, not to empty one's Glaſs, to Pe 
Porterey die, an obſolete Word; ſee leave a Reſt in the Glaſs. ( 
: S c, Dichtkunſt. Polamit, der, ſee Polymit, a Kind of 1 
Poetik, d Anweſung zur Dichtkunſt, Stuff. Po 
Poetry, the Art of Poetry, Poetics. Polarente, die, the artic Ply n or | 
8 Poeriſch, — 1 adv; poetic, poctical, Diver, the Puffin, the Cu terneb; | Po 
1 poeticalſy; fee Dichteriſch. ſee alſo Papageytaucher. h 
4 die poeti Beſchaffenheit, poetical- Polarſtern, der, the Polar- Star, Pole- & Poe 
— Stor, the North Star, the Tramon- n 
Poetiſixen,, dichten, reimen, Verſe, Ge⸗ tane.- t 
4 — to poetize. | Polaruhr, 12 the Polar - Dial: Po 
= „ Pafel, 2 Name 23 , the Polar- Cirele. t 
BS -_ m—_ — — Goode or Merchan- a Name which in low 1 
e e Countries is f 95 
| genie, Traſh or out · caſt Goods. marſhy Ground that has been dried M ii 
N Poſiſt, der; Buff Fiſt or Puck- Fiſt, by cutting Canals - and Ditches ff Po 
PpPuck- or Buff- Ball. | through it: dry and high Land. F 
| Pohl der; (Term of the Velvet- Wes Polderſch lage, die, ſee Polterhammer, Po 
vers) the Hair of the Velvet, which | Poldrack, a ſmall Poland-Coin, MW | 
- + ſome call der Flor. 1 which at wed Gare where it is alſo Po 
. arm; der, two wooden Arms above called Fenn, has the Value of W © 
the Hind - Beam of a Velvet - Weg- 14 Groſh | b 
ver's Loom. | le; die, ſee Dohle, a Plank. Po 
'Pohle, die, the upper Chain on the der, ſee P ee 
: Loom, which makes the Hair of the ley, Poland; Tee Pohlen. 
| 25 Velvet. die, die Streittheologie , the 


A 

n 

5 | 1 
Pohle, ein oder ber, 1 polander or — Divinity ; a Controverſy in ly 
Pole; ſee Polack. | religious Matters. Po 

. Pohlen, Poland, the Kingdom of ro. Poley, der, the Herb penny-Royal, all a 
RN _ — yy 8 | | aromatic 2 | a 
_ einpohlen, high Pola I wilder Poley gmiinze Calamint, F 
Groſi-Pohlen, low Poland. 4 - - the wild Penny Reval. | 4 
Möhlen, verb. reg. alf. to "Il « Pn die, eine Aſſecuranz oder Verst Po 
take away the Hair of the Higes } cherungsſchrift, a Policy o* lnſurance. t 

5 <P, 3 of the Tanners) ſee Ab Policey, die, das Policeytveſen, the pe 
Pe 
| 
J 
( 
Pt 
P 
P 


Polity ,- the civil Goveryment of 
1 vs; der, the Pole; one of the two | Church and State; ſee 
Extremities of the .immoyeable Axis, | Politen oder polieren, verb. reg att. (ich 
oon. which according to the Syſtem polire, — polirte, ich habe polirt, 
of Ptolomy the whole Globe of the | been polite,) to poliſh, to wake 
WMorld turns in twenty four Hours. cleaf, bri + or fg by Robbing 
7 von Pol zu Pol, from Pole to Pole, } to burnilh, to furbiſh. 
DX; NG one End of the World to the | den Stahl pln, to furbiſh or bur⸗ 
| \ Other 15 7264 M77 over. * —— 3 a furbiſh 
WE -, orbpol, the Pol -Ar or Artic- | e Degen e poliren, to a 
= - Tue, the North Pole. Sword - H Kade“ * 
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Silber zoliren, robert; orbrighten Politiſch, ad}. es adv. politic. or 
Silver. - litical, politiely, ſee Liſtis, | = 

Marmor poliren, to poliſh Marble. ſchaagen, Schlau. M We 

Spiegelglas poliren, to brighgen Glaſs. | Polizen, ſee Pollren. 

einen Saphir poliren, to give a Saphir Polizey, die, Polity or civil 6 


the Poliſh or Luſtre. 
eine Ku ren poliren, to burniſh or 
poliſh a Copper - Plate. 
0e mit Schachtelheu poliren, to rub 
with Shave - Graſs or Horſe- Tail. 
— ſich 83 lite Dong oc 
iren, das, Polirung, die, Politur, 
the Poliſhing, Burmibing, Furbiſh. 
ing, Politure. . 
Polirer, der, a Furbi ſher, Burniſher, 
Polither. 
Polirfeile, die, a Poliſhing-File, a 
fine File. 
Polirhammer, der, the ſteeled Ham- 
mer, the Poliſhing - or Burniſhing- 


Hammer. 
Polirmeiſter, der, a Poliſher; 2½ one 


(% 
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that has the ee of a Poliſh- | 


ing - Mill, 

Polirmuͤhle, die, a Mill with burniſh- 
ing - Hammers, a Poliſhing - Mill. 
Polirpulver ,- das, Putty or Putcee, | 
Putty of Tin, "Poliſhing - Powder. 
Polirrad , das, die Polirſcheibe, a Po- 

liſhin - Wheel, a Poliſher. 

Polirſtahl, der, a Burniſhing - Steel, 
an Inftrument to give a Luſtre or 
Brightneſs with. 

Polirſtock, der, a Kind of a 
Anvil, uſed. in particular 
men to beat Things bright and 


] 


rtable | 


Tio- |; 


ſhining on it with the Burniſhing- | 


9 


Hammer. 

Polirſtrauch, der, the Poliſhing Shrub, 
a Ceyloneſe Plant that has ſuch ſtiff 
and rough Leaves as to be uſed to | 
' poliſh or burniſh with; (eons 
Linn.). 

Polirt, 4. of adv, 'polithed,-;eiear, 
bright. ſhining 
polirtes Gold, baraiſhed or poliſhed 

Gold, ſmooth Gold. | | 
piepen, der, a Burniſhing - Stick, 
Poliſhing Iron or Steel; / a 
Wolke ooth uſed by ſome Tra- 
des men to poliſh Things with. | 


Politie, die, Polity, any civil Govern-, | 
ment. 

Politik, die, Politics or Policy; fee! 
Staatsklugheit,- Staatswiſſenſchalt. | 

Politikus, ein, a Polinick , crafty ; 
lubtle or cunning Manz a CHOY 


the Security and Couveniency of 
the Citizens or Inhabifants. 


Polizey⸗ Director, der, the Director 
of the Polity , or the Polity - Direc- _ 


tor. 


of a City that takes Care for the 
Security and good Order. 


tute of the Policy, an Ordinance of 
the Polity. 


Polizeyreiter, der, a Watch on Horſe- | 


back. 


Order concerning the Security and 
Conveniency of the-Inhabitants in 
a City and alſo thraughout the 
whole Province or Country. 


Polize, die, a Word in Ufe only at 
ſome Sea - Towns; ſignitying a ſhort | 


Writing conſiſting of a Teſtimony, 
Contract or any ſuch Thing. 


the Top of a Tree, of a Plan; &. 
Pol» ſee Bollig. 


after the fine Flour is taken off. 
Polniſch, a4/. et adv. aus Polen, pol- 
niſh, out of Poland, of the Coun- 


4ry of Poland, belonging to Poland, 
of Polonia. 


ment, a Law or Statute eſtabliſhed. | 
in a City for every Thing reſpecting - | 


Polizeyordnung , die, the Law or Sta- : 


Polizeyweſen, das, the Polity, the ' 


Poll, der, a Name in ſome Parts for 


ollmehl, das Dol, a middle Sort. of _ 
Flour or Meal; the ſecond Flour - 


der polnſſche Bock, Dudelſock, a Bag. 


Daene, der, the polity-Maſter 


Pipe; 40% a wooden Horſe ufd 


diers; 
ſtrument of Torture made li 
5 — 

der pelniſche Tanz, a polniſh Dance, _ 
_ a Polonoiſe. 

ein polniſcher pez, a. fared Robe 
made after the Poland-Faſhion, a 


long Fur after the nen of the 


Polanders. 
Polzen „ ſee Bolzen. 
olſter, das, a Bolſter or Quile, « 
Kind of a Cuſhion to lean” geln 
or to fit on, a Mattreſ. 
Polſterchen, das, Porn; * Woe.” 
* Bolſter, a lictle Cuſhion. 


Nun 3 3 


— 


for a Kind of Puniſhment for Sol- 
alſo the Name for au In. | 
eat 


ö Ln 


- 2 
- & 


2 o 


M 


2 er (ſchmälen, feifen, ) to grum- 


WW 


© - lent, furious Man. 


 * Polternuſ), die, a Name-for the large 


ein Polſter an Stühlen, a Chair- 


Polſtermacher, ein, a Mattreſs-, aQuilt- 


of the Bride and Bride Groom 


kept. 
Polterkaſten, der, a great Cheſt or Box | / 


Pol 
en Polſter in einer Kutſche, a Wad or 


uab in a Coach. 


- Cuſhion or Bolſter. 


ein Polſter, etwas auf dem Kopfe zu 


tragen, a little round Cuſhion put 


on one's Head to carry Things on. 

Polſtern, verb. reg. a. to wad or 
quilt, to ſtuff or fill up with Wool, 
Cos or Horſe's Hair. 


Maker. ; 

Polſterprediger , . a Miniſter that 
bolſters up People i in their Love of 
the World. ENS 

Poltern, verb. reg, neuty. (ich poltere, 

— polterte ich habe gepoltert, pat. 
up) Larm machen, to make a 

Joiſe 

Poltern, anpoltern, to bounce at a 

Door, to knock at the Door. a 

die Treppe hinunter poltern, to tumble 


- down Stairs. 


They ſay alſo figuratively, unbedacht- I 


ſam herauspoltern, to blurt or blun. 
der out. 


ble, mutter or growl, to chide or 
ſcold at, to bawol, to elm. 
Poltern, das, the Act of making a 
Noue, a Hurly+ Burly, a Cry, a 
Clamour, a Bawling, Scolding. 
They call familiarly, der Polterabend, 
the Evening before a Weddin — or 
before Marriage, the Wedding- 
Eve, when the neareſt Relations 


bave ſome Sport among them- 
ſelves. | 
ein, a Blunder - cad, Blun- 
derbuſs, Bawler, a boi erous, vio- 


tergeiſt, der, a Mobgoblin. MY 
lterhammer, der, Polterſchlaͤgel, a 


ſmoothing Mallet or Hammer, a 


Planiſhing - Hammer. uſed by Bra. 
. ziers to beat a Kettle even with and 
give it the proper round Wideneſs. 

erfammer, dle, a Chamber where 
© foul Linen and alſo other Things as 
= F urnitures „ Tools ce. are 


to keep old Things, Tools and the 


like in. 


Walnuts. 


(94) Pei 


| 


JO" die, fee Pe 1 ' 


"4 
l ! 


Polushöhe, die, the Latitude of any 
Place on the Surface of the Globe 

— —.— A 

Polygamie, die, Polymany',. the State 
or Condition of a Man that is mar- 
ried to ſeveral Women at the ſame 
Time, or of a Woman married to 


. ſeveral Men; fee Vielmaͤnnerey, 


Vielweiberey, - 

—.— das, a Polygon; ſee Vieleck. 
olymit der, a common woollen plain 
- and varycoloured Stuff that has a 
ſtrong twiſted Thread; ſome call it 
Polamit, others Polemit. 

Polyp, der, (the Accent on the laſt 
Syllable) the Polypus, a Sea · Ani- 
mal with many Feet. 

Polyp, is alſo a Name for a 2 
or Noli -· me · tangere, an Excreſcence 
| _ Fleſh, a Swelling in the Noſt⸗- 
rils. 
ein Polyp in der Naſe, the Polypus of 
the Noſe, which is an Excreſcence 
of Fleſh ſpreading its Branches 
amongſt the Laminae of the Os 
. ethmoides.and through the Cavity 
of one or both Noſtrils. 
lz oder Polzen, der, ſee Bolzen. 
ade, die, Pomado, Pomade or 
Pomatum. 
Haarpomade, Pomatum for the 
Hair. 
Mundpomade, a Pomade for the Lips, 


omeranze, die, an Orange. 
[eranzenbaum , der, an Orange 


ree. 
Pomeranzenbluͤthe, die, Oe Bloſ- 
ſoms or Flowers. 
Pomeranzenbluͤtheſſenz, die, an Eſſence 
of Orange - Bloſſoms or Flowers. 
Pomeranzenblüthwaſſer, das, Orange- 
Flower - Water, a Water diſtilled of 
Orange- Flowers, 
Pomeranzenfaͤrbig, 44. . adv. orange- 
coloured. 
meranzenfarbe, die, Orange-Colour. 
omeranzengarten, der, das Pomeran⸗ 
zenhaus, der Ort, wo viele Pomeran⸗ 
— Ox ſtehen, oder verwahrt wer- 
den, die Pomeranzenbaume zuſammen, 
an Orange Garden, an Orange- 
3 or Green- Houſe, an Orange- 


nzenkuͤrbis tie a little Gourd 
bag the Shape of an Orange. 


Ora,” die, an Orange- 
{NT I ST Wn 
| ein- 


r eee 


, 
4 


Pom 0 9350 
any | eingemachtePomeranzenſcalen Orange- Popanz, der, das Schreckbild, 2 Hob- TY 
obe Chips. * goblin, a Bu - Bear, a Bull-Beg- 
Pomeranzenſchndbler, der, a Kind of | gar, a Scare - Crow; in ſome Parts 
tate Thruſh with an orange- coloured] they give it the Name of Popel, 25 
dar- Bill or Beak, on the End of which | Popelmann. _- - 4” 
me „there e black Spot; (Turdus fus- daß dich der Popanz! * bar 898 | 
d to cus Alein), _ 1 _— 1 © din r 
t ppe, die, ſee Puppe. 
ey, 9.4 a Orange of Portugal; „ n Ke. 
leck. e. SeeVerſtandlich ; (which is underſtood 
lain mer, der, a Name for a Race of by every Body). 0 
'S 2 Dogs that 5 extremely watchful, ein populaͤrer, allgemein verſtindlicher | 
Il it eſpecially about Waggons, in the ortrag, a popular, an intelligible 
Stables, and in Court - Yards, and ' Delivery, Diction. 
laſt aiſo very.uſeful to Shepherds. | Porcelan, das, Porcelain or 1 
\ni- Y Pommern, Pomerania, Pommerland, China, China- Ware; ſee Porze ⸗ 
a Dukedom in the Cirele of High- lan. 
us, i Saxony. - Porkirche, die, a Gallery, Aa Lobby 
nce Vorpommern, citerior pom inne or | within a on ta ſee Emporkirche. 
oſt- Pomerania citerior. Porphyr,, der 103 N or Porphyry, 
a ſine ſtreaked Marble. 
; of 9 3 N r . 8 Olive of 1 
nce | 5 anam, the Forphyr- Uate 
__ Feat whey emma Fwedif h Pome Darn, der.” Hacks Ban: tak 
Os They fay familiarly, er hat einen — a Pot · Herb or blant of 
1ty pommeriſchen Magen, he has the the Onion - Kind. : N 
Stomach of an Oſtrich, that is, he Porſch, der, a Name for ſevera Plants, 
as, wilder Roſemarin, wild Roſema- 
can digeſt any Thing. 52 1 
or | ry, the Shrub Ciftus Ledon; deut⸗ 
Pomochel, der, ſee Dorſch. ſche Baͤrenklau, Cow -Parſnip 3 der 
che Pomp, der, die Pracht, Pomp, Mag- Kellerhals, Spurge Olive, e 
niſicence, State, Splendour. C 
ps. ein koͤniglicher . eine königliche 3 $ ſee Em orſcheune. | 
Pracht, a royal orſchkohl, der, ite criſped Cole- | 
ze - Pope, die, ſee 8 : | Wort; fee 
Pompelmus, die, a Sort of Oranges that Porſchuͤßig, a4j. et adv. ſaid of an Ore . 
of- row in great Quantities in the or Mineral that is found under the 
Fat - indices and have ſome of them] Surface of the Earth and appears 
ce the Bigneſs of a Man's Head; (Ci- through or rather on the Surface. 
trus Decumanus Lian.) ; the Peel of Porſt, a Plant belonging to the Porſch 
0. it is ſpotted, the Fleſh reddiſh and | Kind; fee this Word. | | 
of the Juice Wine - ſour and very re- Porſtorfer, der, ſee Borsdorfer. 
freſhing: tis a Name given — Port, der, a Fort, Harbour ce. See 
e- the Dutchmen. | H afen. : 
Pompernickel, der, , ſee Pumpernickel Meaning the IN Cate "= an 
Pompholyr, a Name for the Tutie; Edifice with the Ornaments beloug- 
ſee Grauer Nichts. ing to it; a Porch or Portico. 
Pomphoſen, die, wide and long Breeches | Porte, die, a Gate, 8 Door 3 ſee 
Woes 2 Sailer: wear; Trouſers, Pforte. 
n e ortion, die, a Portion Pa Shares 
1 FN 
onitenz , ſee Buße 
tcl. der; Pontac, a french Wine Pas 2 der Po 2 : 
of a dark red Colour. and of a Ar Men e e 
Taſte; it grows in Suienne. or Packet that is ſent and — 
Plonle, die, ſec W | us bythe Poſt; 2 * 
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. * aͤtmaler, ein, a Painter, a Pic- | 
+ .ture- Drawer; 40% a Limner. 


Bor or Suuff-Box of China- Ware, 


1 


2 mark i with red and bluiſh 8 


1 
-Poſanner der, Poſaunenblaſer, a 
n 8 1 


* 


* 
X 


g t oder Portrait , das, ein 
22 455 Portraiture, a Pictu 
Oo che Life), 


tugall, Portugal (Kingdom). 
Portugaller, ein, Portugieſe, a Por- 
tugueſe or Portu geſe. 
-- = __ ein, * Portugaleſe (a 
0 


Porragaliſs, gehe of Portugal, 


. to Portuga 
der dE, das retrat, Pur-. 


* or 
Dede, das, Porcelain or Poree - 
lane, China or China- Ware. 


| Ankchte Porzellan, Dutch - Ware or | 


Delft - Were, China that is not 
genuine. : 


mm a Set of China. | 
| llanerde, die, Porcelain - Earth, | 


the Earth of which China is made. 
_Porzellanen, ade. of Porcelain. 
eine porzellanene Doſe, a Tobaceo- 


'Porzelianie, ker, die-Porzellanmuſchel, 
ame 

Porzellanſchnecke, the Venus -Cockle. 
Porzellanſchecke, die, a white — 


and which are greatly eſteemed. — 
| Poſament, das, die Treſſe, Borte, a 

Lace, a Galloon; ſee Borte. 
mt Poſamenten, mit Treſſen, Borten 
- beſehen, to lace, to ſet,” to edge 
with Lace. 
ſamentirer, der, a Lace maker. 
anne, die, a muſical Inſtrument, 
14 reſembles a Trumpet, a Sack - 


Poſaunenregiſter, das, the Sackbut Re- 7 


giſter ef an Organ. 


| Poſaunenſchall , der, che Sound of the 
Sackbut or Trumpet. 
er or Blower of the Sack- 


» ”4 : : 
” _ ho { * 
* 
1 
; 2 1 
2 8 . 4 1 — 
e — 
E 
” 


| Polen 5 23 . . 4 nents. 2 
. poſaune — poſaunte — habe poſaunet, 
" #mperat. poſaune) die Poſaune blaſen, | 
to ſound the Sackbut or 2 
C poſaunen, to divulge, 
make public, to ſpread. * 
to make every 1 Knowe 3 this 


C536 5 


Purſlane. : 


has 


Poſaunenſchnecke, die, das Kinkhorn, 
a Kind of a Cockle, that has the 

Shape of a Horn, of a Sackbut, a 

2 wound Snail (Buccina, 
uccinit). 


7 der, a Sounder of the Sack- 
| vo Federpoſe ,. fee Federfiel, a 
Poſel, der, Cpopul,) der Bullenphſe, 


2 Bull's Pizzle. 

Poſitiv, das, a muſical Inftrument 
like a mor n, a Kind of a lit- 
tle Organ, that may be carried 
from one Place to another. 

9 on nv wal Politure, ee ſee 


Poſſe, 1 8 Griinace , 5 Juggler's 
Tricks; al/o a Farce, a Droll, a 
Fable, a Tale, a Story, a pretty, 

- Witty or merry Conceit. - 


| Poſſekel, der ,. (the Acceut on the ſe- 
cond Syllable) the great heavy 
Hammer of a Black - Smith, of a 
Farrier and other Tradesmen, that 
work in Lon. 

p Aa Trick, a . 
Poſey, it an Abuſe, a Wile, a Nia. 
lice, a Jeſt, a Drollery » 2 $port, 
a Knavery, a Fun 
* einen Poſſen ſp ſpielen, to play or 
ve one a Trick, to put a 
Frick or Sham upon him, to 
ſhew one an ill Turn, to abuſe, 
Me, ſham, rook, cheat, de- 


ceive him. 
das iſt ein ſchlimmer Poſſen, that's a 
bad, an ill Trick or Turn. 


einem etwas zum Poſſen thun, to do 
a Thing in Spite of one, or in 
Spite of his Teeth, to provoke, 
6585 anger, exaſperate one, to 
ite or vex one. 

Poſen reißen, to talk in a bantering 
or jeſting Way, to be bantering, 
jeſting, to be playing the Fool. 
. (interf,)- Fables! Stories! 


| Poſſe! 4 Sande es nicht! 5 


Toys t believe it! 
Poſſenhafe, „ adj. *. adv. foppilh, c0- 


mical , waggilh 6 * bee 
| ſportful, ull of Play or apiſh 


ricks, fooliſh, gameſome. 


” keißer, a 
gas, gl, Poſner, a 
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foons a Banterer, a Jeerer, a Fool, 

a Laughing Stock. 

Poſſenſpiel ,. das, Aa Farce, a Mock- 
Comedy, a Buffoonry; it is figura- 
tively ſaid of all Actions, that 
have any Thing pleaſant, comical 
or ridiculous. | 


Poſſenſpieler, ein, a Droll, à Fool | 


Ke. See Narr. | 5 
Poſſeß 7 _ ; ſee Beſitz, Beſiz⸗ 
ungsrecht. 


cher, ſuper. poſſierlichſte) pleaſant, | 


comical, diverting, ſportful, fop- 
piſh, waggiſh, ridiculous, jovial, 
facetious, merry, jocoſe, jocund, 
droll; (as an adv,) pleaſantly, co- 
mically, divertingly, ſporsfully; 
facetiouſly, ridiculouſly, in a jo- 
coſe Way or Manner, merrily &c. 

Poſſierlichkeit, die, Pleaſantry, the 
Wort, the Jovialneſs, Comicalneſs 
of a Thing, the Quality of a Thing 
by which it is. pleaſant, diverting, 
comical &. 

Poſt, die, the Poſt, an Eſtabliſhment 
for travelling and for ſending of 
Letters to diſtant Parts. 
die ordentliche Poſt, the ordinary 

poſt, a Poſt, that goes and comes 
at ſet or fixed Hours. 
die Extrapoſt, an extraordinary Poſt. 
die ordentliche fahrende Poſt, the Wag- 
gon-Poſt, the Stage - Coach. 

die geſchwinde Poſt F the Flying- 

Coach (the Diligeace an France). 
die reitende Poſt, the Mail, the rid 


ing Poſt. 3 
die reitende geſchwinde Poſt, der Eil⸗ 
bote zu Pferde, a Courier, an Ex- 
preſs on Horſeback or with Poſt- 
Horſes. > WOT 5. 
mit der Poſt kommen, to come with 
the Poſt or in the Stage - Coach. 
1 Poſt ſchreiben, to write by the 


die Poſt nehmen, mit der Poſt gehen | 
5 hen c take Poſt, 22 it, to 
O Fon. g | = 


mit Poſtpferdenreiten, to ride Poſt, to | 


take Stage - or Poſt- Horſes. 
die Poſt, - is allo the Name for the 
Houſe where the Horſes and Car- 
ringes are to be had for Poſt- 


=3 Travelling; a«lfe the Poſt» Office, | 


| Where the Letters are received 


we 


Briefe auf die Poſt tragen, to car⸗ 
the Letters to the Poſt. 
auf der erſten Poſt wechſeln wir die 
Pferde, we change Horſes at the” 
next Poſt er Stage. 
Poſt, liguifies alſo, the Diſtance. 
from one Poſt- Houſe to an other, 
where the Horſes. are changed; 
and which is commonly from t] %’ 
to two Germgn Miles. 
drey Poſten oder Stationen mit einem 
Pferde machen, to ride three Poſts 
or Stages with the ſame Horſe; 
Poſt, is alſo the Name for the Mail, 
by which the Letters are brought! 
die Poſt iſt ſo eben erſt angekommen, 
N — E ee 1 "TH 
te geht die England, to 
Day the Mail goes or ſets out for 4 


pe ae 
Poſt, is alſo a Term for Nachricht, 
Botſhaſk News, Tidings, Meſ- 
. — —_ Pe, (Stach "22 
eine angenehme 1 
Neuigkeit) an agreeable Account 
They lan alte, ein Ding auf ber n 
They ſay alſo, ein der | 
lin großer Eile) thum, to do a2 
Thing Poſt -haſte, or in a Hurry. 
Poſt „ ſignifies alſo in Terms of 
ommeree, a Poſt, an Artiele 42 
\ Sum of Money, a Head or Aielis 
Ry an * e 
eine kleine außenſtehende Poſt; a Dri- * 
dlet, a dribling Debt. ? $7: 
eine Poſt oder einen Poſten in ſein Buch 
tragen, co put an Article into one's 
Book, or to book ite down. By 
eine Geldpoſt empfangen, to receive 
a Sum of Money. 
ein Poſtlein, a ſmall Sum, a pedling 


Sum. TY 
They call alſo Poſt, a Maſs of Lead 
got by a Caſting | or Melting 
erm of the Miner). 
eine Poſt Erz, a Delivery of Ore, of ; 
900 0 * 1 * 25 I 
(Hunting - Term), a little: Ball | 
of Lead to kill a Deer or rather 
dine Flinte uit Pat e | 23 
nte oſt oder Poſten laden, 
| 2 — or charge a Gun or Baſe. 7 
_— NED m— „ Kind of large 
Hail - Shot Tomething ſmaller tl 
2 Piſtol- Ball. 2 2 
Poſtamt, das, the Poſt . Office. 


2 
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for Diſpatch, and where they are 
Adiüiſtributed; fee Poſthaus. 
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das Reſchspoſtatnt, the Poſt-Offices © 
| of the Empire. 
., Nuns Poſt. 


- — 8 


. 12 
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Poſt. 


Pete, der, a Clerk, an Officer, 


one belonging to the Poſt, a Clerk 
of the Poſt-Office.. 


Poſtbedienung, die, a Charge or Of. 


fiee of the Poſt. 
Poſtdete, der, a Meſſenger of the poſt, 


fest Meſlenger, a Foot- Poſt. 
3 Helfende, das, the Mail. 


oſtfreyheit, die, a R., an Im- 


* -- munity, an Exemption from Paying 


any Thing to the Poſt, free Poſt- 
age; alſo the Privilege of the Poſt. 
pale, das, Poſtage, Money paid 
for a Letter, one receives by the 
Poſt or Mail; 
pays by takin 
with the Po 
[ . Coach. 
Aer, Poſtverwalter, 
r of the Poſt, the Per. | 
ſon that keeps the Poſt-Horſes for | 
forwarding the Poſts and Mails. 
Poſthaus;; das, the Poſt, the Poſt-Of- 
fice, che Poſt - Houſe. © 
„das, the Poſt- Horn, the 
Horn onwhich the Poitillion blows, 
a Poſtillion's Blowing - Horn. 
2 ein, a Poſtillion, a Poſt- 


ehe, die, a Poſt-Caleſh or 
Chariot, 4 Poſt- Chaiſe. ©. 
ſtkameel, das, Aa Name for a very 


the Poſt or for going 
„ Stage Coach or 


- ſwift Camel, that has a very fleet | 


-. or ſwift Gait or Pace; thence it is 


& 7 called Dromedar a Dromeda-- 


van bie; the Liſt or Catalogue 
of the Letters ſent away by the 
Mail; %% a Poſt- Map, a Map on 
which all my Polt - Stages are 
mark d. 


l der, a Poſt - . 


ſaſt is the N. Dey 
et (Which laſt is the Name r Poſtwagen, der, the Poſt- Chariot 


u little French Poſt- Horſe). 
ſtknecht, der, a Poſtillion, a Poſt- 
ov 4 Man that drives the Poſt- 
Carriages: and alfo one that rides 
Poſt or that conveys the Mail. 


Poſt- or Coach, the Ven- ä 
Waggon. 
Poe, das, dle Poſiſtation „5 poſt⸗ 


Stage, the Place where freſh Poſt- 
Horſes are got or taken. 


4 8 der, the n | 4 


is 


| ſtutſte ,.. die, der Poſtwagen, the | 
* Stage - 


alfo the Money one 


N40 . 
der, an Officer oi der 


þ 


| Hort 


5 
* 
* 
| 


4 


Erbpoſtmeiſter, Reſ<spoſtmeiſte, 
the Grand - — of the — 
an Office of the German Empire. 
«Swede das, the Office of a 
Poſt- Maſter. -. 
Poſtordnung , die, the Ordinance, Re. 
gulation of the Poſt. 
Poſtpapler , das, Poſt - Paper, fine 
Paper to write Letters on. 


Poſipſerd, das, a Poſt - Horſe „ Stage. 


ſeſſhe Poſtpfetde nehmen, to take 
freſh (Poſt.) Horſes. 


* der, a Counſellor of the 


Poſtrecht, das, the Right or Privilege 
of holding or keeping Poſts or of 
eſtabliſhing Poſts or Poſt - Stages. 

Poſtreiter, der, a Poſt- Rider, a Pos- 
tillion, a Courier, an Expreſs. 

ſaule. die, Wegſaule, a * 2 on 

Poſt- Roads or High - Roads, 

2 marks the Miles or e of 

one Place from an other, a Mile. 
Stone. 

Poſtſchein, der, an Acquittance or Re. 
ceipt, a Certificate for Money or 

any other Thing of Value deliver. 
ed to the Poſt - Office for Diſpatch. 

Poſtſchiff, das, a great Boat to carry 
People from one Place to an other, 
a Packet - Boat, an Advice - Boat. 

Poſtſchreiber, der, a Clerk orSecretary 
of the Poſt - Office. | 

t, das, Poſtſcriptum, a Poſt- 
ſcript; ſee Nachſchrift. | 

ation, die, a Poſt-Stage. 
oſtſtall , der „ 2 stable for the Poſt- 
Horſes. 

Poſtſtraße, die, the Poſt-Road, Poſt- 
Way, High- Road. 

Poſttag , der, a Poſt- Day. 


er ſchreibt alle Poſttage an mich, 4 


writes Letters to me at every ry 


Poſt- Waggon. | 
4 der, the Poſt Wer; ſee 
Poſtſtraße. 


Poſtweſen, das, che Rapala: the 


Affairs of the Poſt, every Thing 
_ concerns or belongs to the 

0 
Poſtzeitungen, die, News: Papers 
: ge”, 2 A 


—W- 


wc. B- 


=, 


OST 2 5 rs M3 | 


EN 


r a anos 4 


tent, 


Poſ - 

Poſtement , das, Fußgeſtell der Saͤulen, 
der Bilderſtuhl, 
Footſtall of a Pillar. 8 

Poſtementgeſimſe, das, the Cornicc 
or Corniſh of the Pedeſtal. 

Poſten, der, (War- Term) the Poſt, 
the Place where a Soldier, an Of- 
ficer: is 2 or poſted by Com- 
mand, the Station, the Standing. 


Poſten, is alſo a Term given to a 
Soldier, that is placed on a Poſt, | - 


a Sentinel or Centry. | 

They ſay alſo, Poſto faſſen, to take 
a Poſt, to poſt one'sſelf, to take 
Station, to occupy a Poſt. 

einen Poſten einnehmen, to carry, to 
take away a Poſt, to make one's- 
ſelf Maſter of a Poſt, to take Poſ- 
ſeflion of a Poſt. | 

ny Poſity angreifen, to attack a, 


finen Poſten behaupten, vertheldigen, 


to maintain, to defend one's Poſt [ 


- 


or Station. 1 
den Feind von ſeinem Poſten vertreiben, 
to force the Enemy from his Poſt, 
to diſlodge the Encmy. II 
der Vorpoſten, the advanced Poſt. 
ein gefaͤhrlicher Poſten, a dangerous 
Poſt or Station. | | 
ein Poſten , der ſehr ausgeſetzt iſt, und 
vom Feinde leicht kann aufgehoben 
werden, an expoſed Poſt, an un- 
covered Poſt, that may eaſily be 
W. hens 3 
n Nachtpoſten, a Night-Poſt. 
Poſten, is alſo uſed for Bedienung, 
Amt, Wurde, a Charge, Office, 
Employment, Dignity. | 
er gab ſeinen Poſten auf, he abandon- 


nity or Charge. | 


ſeinen Poſten behaupten, to maintain 


himſelf in his Poſt or Office. 

Poſten, (Hunting- Term) the Signal 
with the Huoting - Horn. 

Poſten, (in Architect.) are Ruſties, 
Emboſsments; faid of any Stone 
jutting out in a Building, left ex- 
reſs for to cut ſome Work of 
ulpture on it, any Projecture 
Poſtille ,- die, a poſtil, a Collection 


of Sermons. 


They call familiarly, ein Poſtillen⸗ 
reiter, a Poſtiller, a Preacher that 


0939 ) 


the Pedeſtal or | 


| 
| 


| 


* 


. 


wherein the Evangeliſts age ex- 
' plained. . 
Poſtillenſchreiber, ein, a Poſtiller, he 
that writes Poſtils (Sermous). 
Poſtiren, to 
ſiee Stellen. 


man; alſo the Ad by which ſuch a 
young Printer is declared a Jour- 
neyman at his Deſ ir. 
Poſtuliren, verb. reg. neutr. (Term of 


declared a Journeyman - Printer. 
Poſtuliren, verb. reg. af. to petition, 

to demand, to deſire, to requeſt, 

to aſk, to ſolicit for. YO! 4 

a Soop (a Word adopted from the 

Freuch).. _ V Eq 
Potagenkeſſel, a Stove, a Porridge 

Pot ( Kitchin- Term). 


ſerve up Soop with, a Soop- Ladle. 


or Bowl. 


narch, a King, a ſovereign Prince, 
a Sovereign. | 


the Leaves and Roots are employ'd 


Aftringeats.”, + 
ott, der, a Pot; ſee Topf. 
ottaſche, die, Pot- Aſhes, 


arge or long Fiſh of the Whale⸗ 
Kind, the French call it Cachelot; 
it grows near 60 Feet long and 30 


Pottweide;, die, Aa Name in ſome Pro- 4 
vinces for the white Willow. 
Pope potz tauſend! potz Velten! 
ift! potz Henker! potz Stern! o 


Zoodikers! Od zookers! Zookers. 
Ud ſhudikin! "Sy ; 
Potzblitz! wie iſt 


how handſome F | 
, ſee Boſſiren, to imboſt 
b © ' | l [2 


_ plunders, or pillages the Books 


* 
*. 


poſt one ſome where 
Poſtulat, das, ( Term of the Books. , 
| Printers) ſiguifying the Petition of 


his Time to be declared a Jouruey- 


the Book - Printers) to be made or 2 Y 
Potage, die, a Pottage, a porrid „ 


otagenloffel, der, a large Spoon to; 
Potagenſciſel, die, a Porridge -Diſh 8 
Potentat, der, a-Potentate, a Mo- 
Potentille, die, the Cinquefoil or five- | 
leaved Graſs (a Plant, | whereof - 
in Phyſic as Sudorifics,. Cordials, | 
a Salt 
drawn out of Aſhes (Wood -Aſhes) _ 


ott ſiſch, der, the Potfilh, a very. .. .. 
ed or reſigned. his Office, his Dig- bit ! Whats 


Feet thick (Phyſeter Macrocephalus 
Linn.). Yo | 


Gemini! Bodikins! Boblikins! Udd - 
Miggs! Udds- Woggers!. Zounds: - 


Aale ſchön! blen me! 
A 


» - 
. 9 


9 4 
: | 
- — 


g 2 and Treiben. 
SH Practicus, 


"4 F _ Ag S 1 


. Pr 


| Pribende/ die, ſee Pfründe, a Pre- 


bend. 

3 Precedence, Precedency 3 
- ſee Vorgang, Vorrang. 
Padee, a r 294 ſee Lehrmei⸗ 


der , der, a B 3 ſee Bettler. 
racht, die, (ſome lay der Pracht) das 
b Geprange,, Pomp, "Hite; Magnifi- | 
cence, plendour, arade, 'Train, 
> 1 great Show, Pride, Great- 


: de Pee des Hoſes, the Pops the 
Magniftcence of the Court. 
Pracht, Ggnifics alſo, Luxurious- 


neſs, Luxury, Debauchery, Sump- | 


tuoſity; Extravagance or Exceſs in 


Eating, or Drinking , Dee At- 


tit or Clothing. 


ment, Exorbitance in Attire or 
x Clothing. 5 
Prachtbett, ein, 'Prunkbett , 7 


Parade. 5 
Pruͤchtig, 4, #t adv. (comp. ptüchtiger, 
ſup. prachtigſte) pompous, 
magnificent, ſplendid, gorgeous, 
\ > ſumptuous, * oftly, lofty, 
glorious. 


ein prachtiger Pallaſt, a magnificent, | 


| A ſtately, ee. a ſplendid Pa- | 
„ Ines: 


N 


th; 1 richly; ſumpruoully, 
irn great * 8 
ach der, .. ce Obelitk. | 
Pracht tlilie-, die, . Glorioſa, 


Flower reſembling very much — 
"the Lily; it is a Native of Ma 


aber and Senegal (Glorioſa Linn). 
3 gal Geng 


Prachtzimmer, a a 
Parade. 


Praclpitat ; ber, precipitation; ſee 


Niederſclag. . 

Praͤcipitiren, v##b erg. all. to precipi- 

uy ; ſee ny ſchlagen. 

Pracludiren, verb. reg.af, to preclude, 

to exclude; ſee Ausſchließen. 

N „  adjeft. practicable ſee 
huli 


Practiciren, verb, reg. 4 in Ausübung 
bringen, to 


To 8 the Rules 


1 >, (805) 
55 0 8 bee Vorſpiel, 0 preamble 


® 
| 
| 

| 

| 


die Kleiderpracht , Luxury 5 Profuſe- 
| mY cunning Shifts, Pranks, 
a Bed of 


ſtately, | 


adv. powpouſly, magniſi- 
cently, Torgeoully, ſplendidly, ftate- | 


lee Ausüben 


enn 


Pra 

ners of Procecding at ies or in 

the Law, or one that has great 
Experience in his Art. 

ein alter Practicus, an old Practitio- 
ner ( familiar,) an old Dog at any 

} -- Fang, c 

ein Practicus , - (ſpeaking of a Phyſi. 
© clan) a good Practitioner, a Doc- 

tor or Phyſician, that has much 
Experience. 

Practik, die, (the ame! on the firſt 
Syllable) die 5 Practice, 
Uſage, ' Execution, erformance 

(in Oppoſition to Theory). 

NB. The Word Praxis is rather 
more in Uſe than-Practif. - 
die Welſche Practik, (in Arithmetic) 
the Italian Practic. | 

Practike, die, (the 88 the (e- ll « 
© cond Syltable) die Liſt, die Ranke, Mf 5 
Craft, Subtilty ,- Cunning, Wile, 
Slight 7 Trick » Guile; 'Cplur.) 


ricks, Reaches. 
ſchelmiſche Practiken , foul Pradlice 
knaviſh Pra 
Practikenmacher, ein, a Shifter, a 
Double - Dealer, a Cheat, a Petti- 
fogger, a litigious Man. 
Practiſch, aaf. et adv. practical, being 
founded on Practice. | 
Priveſtination , die, Predeſtination; 
ſee Vorherbeſtimmung. - - 9 
Pradicat, das, the Title, the Quali- 
ty, the Predicate,” that which may 
be ſaid or aſſerted of a Thing, that 
which may be attributed to it (the 
Predicate in OppoBick: to the Sub- 
ject) for Inſtance: | 
| der Menſh it ein verninſtlges Th ler, 1 
Man is a rational Animal. ary 
(Man) is here the Subject and ver 
- '-niinftiges Thier ; (rational Animal) I - 
of | - the Predicate or Attribute. Gott WW « 
allmaͤchtig, God is omnipotent. 
tt is the Subject, allmaͤchtig u 
9 * Predicate = Artribute. or 
rafect, der, a Pr ect; on 6 
ſetzter, Vorſteher. * 
Prag, Prague, the Ca 101 of the... 
Kingdom of Bohemia, | * 
{ 
| 
| 
| 
I 


| Pragen , verb. reg. a7. (ich prige — 
praate — habe gepraͤget) muͤnzen, . 
ſtamp, to coin Money 3. alſo to im- 

print or angrave. 


9 to aan to ſtaw! 


der, a Practitioner, he 


1 to neu- co¹. 11 


or in 


great 


ckitio- 
It any 
Phyſi- 


Doc- 
much 


e firſt 
Etice, 
nance 


ather 
netic) 
he (e- 
danke, 
Wile, 
plur.) 
anks, 


tices, 


Fad A * * K 
* = - * 
* 0 ” 
” 
* 
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= d 
n - 
4 * 
< 7 , 


Andenken des vorigen wiedergepraͤgte 
Medaille, a reſtituted Medal, A 
Medal * Reſtitution. 
They ſay figuratively, ins Herz, ins 
Gedichtni pragen „to imprint or 
 Ingrave into one's Heart or Mind, 
into one's Memory. 
Praͤgen, das, die Praͤgung, the Stamp- 
ing , Toons, Coinage, _— 

- Print , Impreſſ On. 


0 
— 


- 4 
% ” N 9 ” 5 


Prigeiſen, das, the Matrix of Mint-- 
ger, der, a Coiner, a Mintman. 

ITY the Pile, We 
agmatiſch, & adv. pragmatic, 

15 pragmatiſche Sanktion, the prag- 


' matic Sanction. - 18 


. len. | 
Prahlen, ſee Pralen on nder. 


Prahm, der, a Prame, 
flat Boat, a Tender. 
z +, h ure for a Bud, 
Shoot or Branch of Hops. 
Prijudicirlich , A ſee Nachthei 
lig, Machth 045 
alat, der, a Prelate. 
alatur, die, Prelature, Prelatyre- 
ſhip, Prelacy , Prelateſhip. 
Pralen ; verb. reg. newer. (ich prale —/ 


> 


pralte — habe gepralet, imperat. pay | 


to boaſt, to g, to vaunt, to 
crack, to vapour, to hector, to 


talk big, to make a Parade, an,Os- | 


tentation or yain Show of nl 


to boaſt or brag of it. 4 


mit ſeinen Reichthuͤmern pralen, 
lory in his Riches, to 4 
rie in them, to value himſelf: 


upon them. * 


er pralt mit ſeinen Kleidern, he makes. 
a great Parade of his Clothes. 
Pralen, das, die Pralerey, Bragging, 
Boaſting, Vaunting, Swaggering, - 
Oftentation, Rodomontado, ck- 


ing, Huffivg the making a Parade 5 


pen vain Show a 28 8 "A 

aler, der, „ 1 Bra 

Bag ggochig, Ye aunter, Lane 
Swaggerer, | Boaſter , vapouring 
Hector, Huff, huffing Blade, Bul- 
iy, Pretender to great Matters, 
hectoring Bravado, a . 


N 
eine. uttt einem onder Kayſer zum 


ö ; - * r 
* — 1 
o * 


Pra 


die Proferins A bragging on "2 
a Romancer , a vam? at ? 
Woman. "AM 
Pralhaft, praleriſch, adj. et a 
ging, boaſting, ſwaggering, Mu 
ing, cracking, huffing, vain - glo- 
rious, conceited, vain aud pre- 
fumptuous, preſumptuouſly, e 
ly, arrogantly. 
ein pralhafter Menſch, a boaſting: | 
bragging , ſwaggering Fe 8 : 


(Man). 


4 Pralhafrghet, die, ſee Pralerey. ot bas 


ralen, 


W 2 der, ſee Praler. 


valſalat, der, a Sart of Lettice with 
very handſome or large: Heads, of 
_ which there are many differ 
| Kinds as green, yellow and ged. 
Pralſucht, die, Oſtentation, an liicli-, 
nation for Bragging and Boaſting. 


Prall, a. e, adv, ſcharf gespannt. 
Sell! U, th 
"Cord Ad hand, 


11 ſay a fo 2 
N Al 


too 
* 


b % 


Leg 
| | Prove, A Rebound, a Bain; a 


| Pralen „verb. reg. nenty, Us * 
prallte — habe geprallt, a perat. pral⸗ 


cation; with the auxiliar V 

ben, it ſigniſies, to yield a Sound, Wn, 
- ſuch as all elaſtic Bodies 2+» [7 
when they are thruſt with Force 


the auxiliar. Vegb. ſeyn ,, it ſignißes FAS 
to rebound, to bounce up agai oY 


to bricole, to fly or return back,” 
do reflect back; which is alſo cy 


of the Rays of the Sun, of the * 


flects from a ſolid Body. 
Zurüͤckp 


the Re 4 eſilition, Fhzin ES 
or Retu k, Rebou 1 
Reflection, f 5 Reverbera tion Bj. f 


* * 

of «4 
- * 

Fl ” 

* 
= ki be 
% 
1 
* 


Prallig, adj. et adv... 1) ſee Prall 
2) owe.) ſteep, especially in 
nes. The Miners ſay, der Fels iſt 


ſehr prallig, che Rock is very ſteep. 
alltriller, der, in Muſic — 
pos Wo beat or made rt * | 


. W or proud . 


— 
% 


Y Prime; die, ſee Pv. 


e ; 


le) this Verb has a double Signifi-. 


againſt an other ſolid Body. With 


Light, and 'of the Heat; that „ 4 
en, das, die Zuric>pralluns, 52M I 


; fe 
* 


* Ju m 
= 


ot . to repreſent: foe 


e Colour. 


rachtbett 


3 — prangte — geprangt) 
Word is deute ned inſtead 
of: nzen, to ſhine, * 
0 glitter or gliſter, to be right, 
* e to have a Luft _ 
„die Roſe prangt mitten unter 
gen Blumen, the Roſe 
the Midſt of the other Flowers. 


ngen, ſignifies alſo, : i. make a 
'F 


arade, a Show, to 
Gait, to ſtrut. 


ſhe ſhines or ſparkles Uke a Bride. 


Parade, 2 Pomp, Oſtentation, 
t Show, Finery, 
rich OREN 


tangkleider, die, Robes of State, | 
gorgeous Apparel, ſtately Suits. 


Prangepferd, das, Paradepferd, a Pran- | 


vain Show, grea 


1 with * 7 vi; 167 Hals- 

anger, der, andpfahl, 

thn. an iron Collar, wherewith a 
. © Malefaftor is tied to a Poſt, a Pu- 
" niſhment much lik like the Pillory, | 
the Halſong., 


oy Pranger 
-Hatſong or Pillory. 


They ſay figuratively, einen offentlich 


an den Pranger ſtellen, to expoſe 
donne to the crifio fion or Laughter 
„ the Public; - ai/o to confound | 


one; to ſhame or diſgrace one. 
© Pripoſition, die, a \Prepolition 3 ſee 


Vorwort. 
- Prirogaty, das, a Pretogative; ſee | 


Vorzug. 


- Priſcripirer 4 dice, and part. re 


bed; ſee Verjdhret. , ” W, 
or” . die, abs Preſcriptions | 


* dab, 2 Preſents ſee Ge⸗ 
;  Prifentiven ; work. tg. af. 0 prefent; 
renter, 
Praf ellen. Wy 
er, der, a ſo vitreous punto 
Stone or Jewel of a yellow ecniſh 
This Word in Compoſi- 
as Chryſopras, | 


tion is only pras, 


. the Chryfopraſe or * 


arkle, 


a proud 


5 — a Palfrey, Aa Leer - Horſe of 


8 (9 
Nangbett, bas, a Bed of State; fee 


ck, reg, neunte. (ich prange 
habe this 


n üͤbri⸗ | 


lines in 


| | 
rangt wie eine Btaut, ſhe is ſet 
ol Fox prank'd up like a Bride, or 


7 ” . 
: 
: Pr 
| a 
p : 


ngen, das, bettet das Gepränge, 


b e 


a. mg 


i 


A Profuſe, a Waſter, / 


”  Surfeit/, 


. Pra 
# precious Stone; that yields a gol. 
den Luſtre. © 


Priſervativ, ein, a hewrvative; ſee 
| Verwahrungsmittel. * . 


Praͤſident, der, the Preſident. 


_ Vicepraſident ,, e Vice. Preſi. 
ent. 
die raͤſtdentinn, a Preſi dente Lady. 
Priſidiren; verb. eeg. neutr. den Voiſ i 
haben , to preſide. 
Praß, der, ſome ſay Praſſen , a Heay 
or Maſs of bad, unuſeful, or waſt. 
98 worn out 1 Traſh. 
egt der ganze Pra there lie: 
the whole Traſh. 0 
Praſſelgold, das, Aurum Fiilminans; 
ſiee Knallgold, fulminant Gold. 
| Praſſeln, verb. reg. newtr, (ich praſſele — 
praſſelte — ha e gepraſſelt, imperat. 
praſſele) ein Gerguſch machen, to re. 
tle, to eraekle, to make a Noiſe; 
ſee Raſſeln, Krachen, Knaſtern. 
Pein das, a rattling or cracking 
wy a great Craſh or Crack, a 


Cra 
v E. reg. neuty, (ic praſſe — 
beast ſc habe gepraſſet, im peru. 

praſſe) 7 to gormandize, to 
luttonize, to riot, to feaſt; to 
anquet, to ſwill, to earouſe, td 

1 to 3 hard, "10 ive 
ebauched Li 


ſein Gut verpraſſen, to waks a4 
With his Eſtate, to ſpend it, to 
10 'waſte his Eſtate” by Riotting and 
by giving great Entertainments. 

Praſſen, das, Debauchery, Feaſting, 
Banquetting, Merry-Making, good 
Fellow iht » Waſting,” Di pation 
ſee alſo emmen. 

Praſſer, der, Schwelger, a Glutton, 
Gortuandizer, Gully- Gut, Belly 
God, an Epicure, a Toſs- Pot, an 
old Toaſt, a Deboſhee, a prodigal 
Man or man, a i 7 «thrift, 


Praſſerey, die, Schwelgerey, der Praf, 


Riotousneſs, 8 
„ op gat; Banquettiug, Riot. 


ting 
e 4 Pretext ,. Pretence; ſee 


Praͤtor, der, a pretor; ſee Stadtmes 
ſter P Stadtrichter. FLY 
Praͤtze, die, ſee Plaute. 6 
Praxis, die, Practice; ſee | Uebung. 


EX] 


Predict 


Pt 
{ 
1 
1 
1 
f 
0 
Pr 
\ 
pr 


— 


R 
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„der, properly Pridicant, 

a Perſon, a Preacher; the ignorant 
roman catholic Prieſts, or the 

ignorant Roman, - Catholics in ge- 
veral uſe to "ſtile the Proteſtant 


ſee 


Contempt, Predicants. 


ly. predigte — habe geprediget, ip erat. 
1#iz . predige) to preach, to proclaim the 
Word of God, to inſtruct the Pu- 
eap blic by Sermons. 
aft. predigen, ſignifies alſo ae to 
; remonſtrate, to exhort, to ſhew 
lies by Reaſon and Inſtance, to lay be- 
fore one. ; 
ins; MW They fay proverbially, den Gelehrten 
iſt gut predigen, a Word eee 
you to the Wiſe. 
rat. hört oof uns poezupredigen , „leave 
rat your P eachments, let's have no 
iſe; more of your Remonſtrances. 


1 der, a Preacher: a Miniſter, 
dieſer Prediger hat einen. grofien Zulauf, 


or is of great Re 


__ 
der Feldprediger, a Chaplaih of a Re- 


Board of a Man of War. 


N to a King, Prince cke. 


way Rr a Preacher. for | 
, to 

and ein Frihprediger,, a Morning - Pract 

. 

ing, ein | Hoſpredlger,, a Chaplain in Ordi- ; 
00d nary to the King, ae Queen, | 


Princeſs. . 


ein Sonntagsprediger, 2. Sunday's | 


Preacher. 


er ſchickt ich gut zum Prediger, ke is | 
fit for the Pulpit. 


Ton W 


predigen, verb. reg. alt. (ich predige - FRY 


| 


this Preacher or Parſon is in Vogue 


5 


4 , db Retry „ the Chaplain on | 
der. Cabinetprediger , an Almoner or |. 


igel der Prediger Salomonis, das Predi⸗ 
ri, gerbuch, the -* + py or the 
Preacher. ; 


Predigermönche, vio! die Dominicaner 
6 the dominican Friats. 
Predigetorden; - der, the Order of St. 
Dominick or the dominican N. 
the Miniſtry. . 
vredige ,. die , 
ture. 4 * 8 
die * Prodigt des Evangelif, the Preach- 
pal, the Predicetion S the Goſ 


a Sermon „ 0 Lee” 


rant, 


eine Foil an Echociaciditts: W 
Repentance, a penetential” Ser- 
mon. 


eine Probepredigt, 2 Sermon held or 
2 a Proof or Trial of his Abili- 


to hear the Sermon. 
Predigtamt, das „the Offices of a 
. or Parſon, the wrt, wo 
Mini 
Predigtbuch, das, a collie gion of Ser- 
mons; ſee Poſtille. 


Preſſes der, die Kanzel, the Pal. 


Pregeln „ an obſolete. Word for fry- 
ing in a Pan etwas in einer Pfuane 


braten). 
gepregelte jun unge Hiihner ya 70 
young 


a 2 or 
ch wg Collops, 


—.— 
Slices of Veal fried. 
— a die, a frying Pay. 
eis, der, Wer th, the Price, Value 
or Rate, the Eſtimate | or eue, 
of a Thing, that what a Thing 
worth; 44% that what a Things - 
bought or ſold for, the Sum one 
has paid for a Thing. 
der gewöhnliche Preis, Maikiptels, - 
the courant Price Market: Priee. 
der naͤchſte Preis, "is neareſt, * \ 
- loweſt Price. 
der genaueſte Preis, the utmoſt Price, 


ſagt mir den genaueſten Preis, tell 
me your Utmoſt; let me Know 
your loweſt Rate, 


s or falls. 
N Preiſe, at a low Rate, 


fix d, et or ſtated Prices” | 
hoch im Preiſe ſeyn, to be at a high 
Price or Rate, to be dear. 
den Preis machen, uͤber den Preis ei⸗ 
nig werden, to make or fir the 
Price, to agree about the Price. 
den Preis der Lebensmittel beſtimmen, 
1 to regulate, to fix the 
rice for Proviſions. 
den Preis herunter ſe 
the Price, to abate © 
7 bas Getreide iſt im 


of bears à good 


*. 


the Price. 


I ae the Corn | 
pious . ow . 


hit Price. 


| preached by a Candidate or Suitor, 
Parſons or Preachers by Way of 


chesp. 
e bekannte, feſtgeſetzte Preis, the l 


* ERS 5 


im 
— 
T4 


| in die Predige gehen; to go to Church | 


IE * 
4 
| 
1 
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der * ſteigt oder falt, che Frice e 
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„ * hat 
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8 3 1 ſay alſo, eine Sache Preis g6- 


56S e zur 


5 3 Ward. 


* "die r. the propoſed-Ques- | 


5 (ies Pretoſchtiſe, a Piece, a Treatiſe, 
| that ftood in Competition for the 


" 5 af tre vi proſtituted 3 
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3 | ber” ea Rahe, 


Preiſelbeere Fs die rothe, mehlartige 


make. I 
Ws * 


m. Preiſe ſteigen, to riſen Price, to 
grow dearer. 

Pros, ; ſignifies alſo - . figuratively, 
- that which a Thing coſts one to 
obtain ſome Advantage of it. 

den Sieg um einen hohen Preis 
erkauft, der Sieg iſt ihm theuer zu 
ſtehen gekommen, he has purchaſed 
de bought this Victory very dear, 


Victory has coſt him very dear. 
"Oi „ fignifies ſometimes alſo Prai - 
e _ they uſe err 1 
m. . k 
man muß zu ſrinem Preiſe, 
\_  NRubme, Robe ſagen, oue muſt fay 
to hs Praiſe. © 


=* 


F b und Ehte davon tragen, to car- 
ry or get the Prize and Jnour, 
. to get the Praiſe. -_ 


to carry che Prize of — | 
"They ſay alſo3-einen Preis — ly 
to propoſe or offer a Trize (Re- 


n erſten Preis 5 t6 gain, 
get or;carty the firſt Prize. 


de Augthellung der Pteiſe, the Dis- | 
tribution of the Prizes. 


for the Prize. 


Prize; 4½% a Treatiſe, that carried 
or got the Prize. | 


ben, to abandon a Thing, to give 
"It ops + leave it at . to; 

dem 6 achter, dem Spotte 
geben, to le one to Deri- 
= to Shame. 


ben, to make Prize of a Town, to 
1 it up to be p 
illag 


eigene Tochter Preis gege⸗ 


I « " i # 
: ch, 285 1 
1 


TG Price- "_ 


_ * 


8 7 4 
#4 


Beerentraube, the Whurtle © Win- 
berry, the Bear- Raiſins. F 


wy , Po Perf. 


inderung Preis ge, 


Praten, vers. Sig, a2 Gh meh, im. 


* " * . "AF 2 
E 7 


— 


or at a very high Price, or this 


ered: ad | 


* mend, to cry up, to value or eſ. 


ch hate MBs — imperatc-preife fl 
| Some this Verb alſo . 3 


but the beſt Authors prefer the ir. 
regular Uſe) to praiſe, to com. 


tee m, to have an Eſteem for. 
ein jeder Kaufmann preiſet ſeine Waate, 
every Merchant praiſes his Com. 
| 923 Merchandiſes or Good. 
was man Ifters am meiſten preiſet, ii 
e immer das Beſte, that 
which is often praiſed moſt, 
nevertheleſs not always the beſt. 
er ſay alſo, preiſen-, iuſtead of bo 
ben, to praiſe, to exalt, to com. 
mend and praiſe Seal to ſe 
forth, to extol. 1, 
boch zien to — een 
to lift up, to praiſe highly. 
Gott peel, to glorify God, 
praiſe God. 


einen glücklich pteiſen, id judge, 
—— or 22 1 happ — 5 
eisfrage, die, ſee — 
1 , Prelowindg „  adf,/ « ads 
loblich, Praiſe -worthy, worthy d 
Praiſe, commendable j to be con 
mended, laudable, recommengabi 
eſtimable, that deſerves Praiſe a 


P 
L 
J 
Pr 
c 

{ 
7 
Pr 
t 


{ 


E 


 Efteem/) +. f 
Preisſeber ; der, Taxirer oder Taxatr I Pr, 
an 3 Moderator: to Me a 
chants. ; Pre 
Preisziegel, „ dle, A Top» Tile, tin V 
roader and deeper at one Ely B 
* chan at the other.. p1 
„der, (Hunting Tem tu Tu 
Length of the extended or expande 1 
Clothes, Nets or Toils, -a Ne Pr 
which is 60 Fathoms in - Leng! i 
when expanded, a Cloth or Toil uf die 
, + bait or toſs Foxes in. © d 
Prellen, verb, reg. af, (ich prelle - 
prellte — habe geprellet ) einen Be t 
pPrellen, to toſs or bandy a Ball, ] dieſ 
toſs, into the Air by Means of t 
Cover or in a Blanket h 
Fuͤchſe prellen, to bait or toſt Foxes das 
das Fuchsprellen, a Fox + Baiting o V 
| Toſling (a Diverſion" at ſony ©- 
. eine 
4 alſo, to reboun Pre 


#6 fly — th back; fee Zu 
- -prellen. | 

They, ſay alſo fguratively eine 
ptellen, to bubble, to cheat, 


3 


gull, to bite. | 


4 the Flying or Returning back, 


They call in Terim * Artillery, 


% f 


eſſen, "das, the Toſſing in a Blan- 
* Rebounding or Reboun- þ 


Preler, der, a Bricole or Rebound 
of a Ball after a Sideſtroke at] 
Tennis; alſo a Kind of Toil for 
Deer. 


Preller, a large Piece of Cannon 
of a 28 Pound Ball, an eight and 
twenty Pounder. | 

Prellnetz, das, (Hunting - Term) a 
Net to ſcare or freighten wild 


Boars. 
Prell{chu$, der, (Term of Artillery) a | 
bounding Shot, a Ricochet (a Duck | 


and à Drake) a rolling and bound- 
ing Shot. 

Preülſchͤͤße thun, to fire bounding 
om Ky N 1 ; 
emſe, Prems „ a Stay in 

= Windmill, a Machine by which 

the Mill is ſtopp'd. | 

Premſe, is alſo a Name for a Barna- 


cle for an unruly Horſe's Mouth, | 


a Brake; ſee Bremſe. 
Premſen,, verb. reg. a. to preſs cloſe 
together; ſee alſo 


fropſen , 
od; mM Presbyterian, | 


a Non - Conformiſt. 


Preſſe , die, a Preſs, a Machine of | © 


Wood compoſed of two ſtrong 
Boards between which Things are 


preſſed. 
Tuch, Leinwand in die Preſſe thun, to 


put Cloth or Linen into the Preſs, | - 4 
Is ea, Wen ene 75 


„ plagen, quaͤlen, to preſs, 
3 one, to torment _ 


Preſſe, is alſo a Name for the Print- 
in Machine or-Preſs. 


dieſer Buchdrucker 


going, or works with 
ſſes. 
dieſer Bogen kommt ans der Preſſe, 


this Sheet comes rock the Preſs, | 
the k 


to * the 9 * 
unter Preſſe 
Work (Book) is under the Prefs, | 
is printing 
eine fleine Preſs, a little Preſs. 


; 


£995). 


Prammen, | 


drey Preſſen ge- | 
2 this 1 has three 


- 
— 
£$. .. Seer * - 


- eine © ler „ 


Cider · Preſs with a Beam to it to : 


e it down bj 

eſſe, is alſo figuratively uſed in- 

ſtead of Glanz and ſignifies Luſtre, 
Water or Gloſs; - 
ſtiffening Gums and other Drugs 

*  ufed to ſet a Gloſs on. 

dieſes Tu hat eine ſchöne Preſſe, this 

h has a fine Gloſs: i 
din Sichern die Preſſe geben, to give 


Th 6 
ey ſay figuratively, er iſt in der 
- Preſſe geweſen , he has been put to 


mined. 


Preſſen, verb. reg. att. (ich pre 


ken, co preſs, to ſqueeze, to ſtrain. 

cloſe together; 

Tuch preſſen, damit es einen Glanz bes 
kommt, 4 preſs Cloth in Order to 

give it a Gloſs, 


| Ironben preſſen, to 


reſs Grapes or 
ſqueeze the Juice > pe 


ut of them. 
the Sea, den Wind preſſen, genau 


| Wang to get to the Windward, 
to draw cloſe to the Wind. 
| 8 preſſen, to preſs Seamen for. 


the Fleet. 


to ſhut the Harbours, to hinder 
„ s in a Harbour from putting 


Ships, 
The 
1 p 


ſay alſo. figuratively : 


un him. ff 


| bas Welt preſſen, 
to oppreſs the Peop 
charge them-with Taxes. 


N to over- 
Ws 


ever at his Heels. 


Preſſe;-is alſo a Name for a Machine, 


by Means of which Grapes, Ap- 
ples, ' Pears &e, are p to 


make Wine. 


Preſſen, das, das Druͤcken, gon 


Ad of ſtraining cloſe together: 
1 r en 22 n 


2 


232 N hes 


ſing, Oppreſſion, Squeezing, the 


b - 
* 
- 
% % 
- > - 
; ” 
_ 1 F 
1 
" \ 
” E F % 
: g 
. , 5 
p 8 . 
7 


„the Cloths their Gloſs, to dreſs- 


the Teſt, he has been ſtrictly exa- 


Metall preſſen, ziehen, bo flatten © ER 


zuſammen faſſen, to go near the 


of 
8 Doo 25 * | Prebins 1," 


ro 
p oy 


1 
, 


alſo the Prefs, | . | 


| prefite = habe gepreßt) : Uh preſs — | w 


They fay figuratively in Terms of * $ 


preſſen, Schiffe in Beſchlag nehmen. 


ex wird hart von ſeinen Gläubigern ges 
preßt, he is mightily dunned or 
2 preſſed by his Creditors, ew: are — 2 


1 
4 - 


\ * 


| 7 by, the Swipe of a Preſs. 


- Preſglanz, der, the Luſtre, the Wa- 


225 at « Cracknel; = Dane 


Pt e þ . 1 : 
„det, (Term of the Book- 
binders, a Chort Stick or 
Piece of Wood with a "Hole in its 


Middle, to draw the wooden Screw- 
- Matrixes of the Preſs eloſe together 


Preſbank, die, a ſtrong Board of the 


£ 8 s great Preſs. © | 
Ts = i, et; a Lever, the Beam 

— 7 the Board of a Prefs, 

or the Boards of a Preſs, between | 
which the Things are preſſed. 


Preſſer, der, a Preſſer, a Preſs- Man, 
he that keeps or works at the Wine- 


ſerlohn. der, the Wages for ben, 

925 works at a Preſs; alſe the: Fee 
due to the Owner of a common 
Preſs. 


ter or Gloſs a receives or 
gets by Preſſing it. 
| Preſhai „ adj. et adv. that has ſome 
oral or bodily Infirmity , that 
1 ck; ſee alſo Breſthaſt. | 
Daten der, a Stick of the Papet- 
© makers, or rather a Capſtan to 
draw the Preſs cloſe together with. 
eßhaus, das, the Preſſing-Houſe. 
\regtopf,- der, (Te erm in the Kitchins) 
the Head of an Animal and in par- 
ticular of a Hog, the Fleſh where - 


ol being piek d or cut off and ſtrain- f 


ed cloſe together in a Preſs is cal. 


e Paper- | 


aube, die, the Vice Serew 
Wes or Worm of a Preſs, 4 


the Vice · Pin of a Preſs. 


Spices and preſſed. 


hür 
Pe Dreſſers lay between the 
Cloths they are going to preſs. - 
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: 


| 


Prieſterame, das, Priekhod, the ec- 
| Prieſterehe, 


der Schluͤſſel darzu, the 14, prone adi. et adv. in ber Wide 


| Preßſülze, die, preſſed Pork, Pork | 
ceut into ſmall Slices, ſeaſoned with 


„die, ſquare Boards which a ble prieſterlice Einſegyung der Ehelen 


ment or Parament, the ſacerdotal 


Pri Eg 


Preuſſe, | der, a Pruſſian, a Native of 
ru 
Preuſſen, Pruſſia, the Kingdom of 
Pruiſia. k a 
Oſtpreuſſen, Eaſt - Pruſſia. | 
Weſtpreuſſen, Weſt - Pruſſia. 
Suͤdpreuſſen, South - Pruſſia. 
Polniſch Preuſſen, (that was) Poland 
or Polmth Pruſſia. 
Preuſſiſch ,, 44%. ez adv. pruſſan, of 
Pruſſia, belonging to Pruflia. _ 
Se. Preuſſiſche Maſeſtat, His Majeſty 
the King of Pruſlia. 
Prickeln, verb. reg. af. a Word which 
is oy inſtead of Stechen, to prick, 


Nr im Halſe chat pricks i in Y 
Pes proces * Neck. * 
es, praiſed &c. the imperf. of 
Preiſen; which ſee. l 
Prieſe, die, a Prize, a Ship taken 
away 
Prieſter, der, a Prieſt, a pub” n 
I, a[Parſou; ſee alſo Predi⸗ 


— r Opferpriefter, a ſacrificing Prieſt 
der Hoheprieſter, the High-Prieſt, the 
high ſacrificing Prieſt, the love. 
reigu Pontiff, 
ein tuͤrkiſcher Prieſter, a Derviſe. 
ein indianiſcher an. a Brachman 
p fre r 
ein ſiamiſcher Py „ aleponi. 
ein ſine ſiſcher Prieſter, a Sem. 
ein tatariſcher Prieſter, a Lamaſem. 
, 8 Prieſter, a Bonze. 
Prieſſerinn, a Prieſteſs. 
| Priefteralbs. die, the Prieſt's - Albe, 
a Maſs- Prieft's Germany. of white 
Linen, 


_ 


P 
D 
P 
p 
1 
I 


clefiaſtic MT; Y 
the Mari e of Ec- 
cl lefiaſtics. 7 HIS 2 


die romiſche Kirche hilt die Prieſterehe 

5 unzulaſſig, the Roman - Catho- 

ie - Church reproves or rejeQs the 
Marriage of the Pricſts. 


eines Prieſters gegruͤndet, ,prieſtly, 
ſacerdotal, clerical, presbyteral, of 
7 belonging to a Prieſt, clerica 


te, the nuptial Benediction. 


der prieſterliche Ornat, the Altar-Ornar 


9, 


- o 
1 os. 
— 


and Th dnn, 


: of 
| of 


| Pri 
prieſterrock, der, the facerdotal Ha- 
bit, the Samar or Robe of a Minis- 
ter or Prieſt, a Caſſock, a Habit 


worn by Prieſts or Eecleſiaſtics. 


' Prieſterſchaft, die, the Clergy, Church- 


men. 

Prieſterſegen , der, the ſaccrdotal Be- 
nediction. * 

Prieſterſtand, der, the eccleſiaſtic 


State, the Clerk ſhip, the Condition 
of a Clergyman. 

Prieſterthum , das, the Prieſthood. 

Prieſterweihe, die, the Ordaining or 
Ordination, Conſecration of a 
Prieſt, the ſacerdotal Ordination. 

einem die Prieſterweihe ertheilen, to 
confer the holy Orders upon one, 
to admit one into Orders. 


Primaner , der, ein Schuler, der in | 


prima Claſſe ſitzt, a Scholar of the 
rſt Form. 
* . der , A Primate, a Mctropo- 


tan. SE 1 
Primat, das, (the Accent on the laſt 
*Syllable) Primacy, the Office and 
Dignity of a Primate. 
Primawechſelbrief, der, a firſt or prima 
Bill of Exchange. | 
Prime, die, a Word derived or bor- 


towed from the French, being 
uſed ſeverally, as 
(Fechtfunſt) 


In the Art of Fencing 
it ſigniſies the Prime. | 

In Mulic, it is the profound or low 
Tune, fromjwhich they begin to 
count the Intervals. _ = 

Prime, in Terms of the Book-Prin- 
ters, 'the Name for the firſt Page of 
every Sheet. 

Prime, in decimal Arithmetic, is 


* A 


che tenth Part of an Inch, which | 


again has ten Seconds &c. 


Principal, der, das Haupt, der Vor⸗ 


nehmſte, der Herr, the Principal, 
the Chief, the Head, the Head- 
Maſter of a College. X 
Principal, is alſo a Term uſed by 
Clerks or other Servants of Con- 
dition ſpeaking of their Mafter. 


Principal, das, the Principal, one of 


the principal Rows of Pipes of an 
„ oe It; 

„ der, a Prince; Term Or 
Name of Dignity, one that has a 
ſovereign Power or that poſſeſſes a 
Sovereignty ,. or that is of a ſove- 
reign Houſe, the Son of a King or 


k 


of a Sovereign or reigning Prince. | 
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| 


% — 
* 


Prinz, a royal Prince; 
eln Erdreich an hereditary e 
ein P 
Blood or of the royal Family. -- 
Prinzenbegraͤbniß, das, the Mauſoleum 
of the Prince, a ſtately Tomb. 
Prinzenfarbe, die, che. Colour of the 


ein königli 


the gold - yellow Colour. 


a large Flag at the Stern of a Man 
of War. 1 | 
Prinzenhofmeiſter , der, a Prince's 


, dy, 


Prince. 
or large Lettice- Head. 


or Prince's; Daughter; al/o a Prin- 
- ce's Conſort. 


for a certain Butterfly. 


Prinzeſſinnbohne, die, the low Kidney- 
Beans, French Beans. A MY 


Portion for a Princeſs, which is 
commonly raiſed by a Tax upot 


vied for a Princeſs's. Dowry. © 
Prinzlich ,. 4%. et adv. dem Prinzen ge⸗ 
horig, in ſeiner Wuͤrde gegruͤndet, 
rincely, of or belonging to a 
rince. 5 


tate, 


ther a mixt Metal of a reddiſh yel- 
low Colour compoſed of one Part 
of Zink or Spelter and three Parts 


of Prince's Metal. 
Prior, der, a Prior, | 
Prior, he that has the Superiority 
and Direction in certain Monaſteries 


ligious Houſe. 


Priorat, das, the Priorſhip. - -- 
riorey , die, the Priory. | 
tiorinn, die, che Prioreſs., __ 
riſe, die, a Doſe, ſaid: of Things 


taken at a Time. 


Priſe, (a Sea- Term) a Prize, a 


Enemy. 
| Ovo a 


- 


. 8 
0 * 1 
A - * " 
| Y N 
\ - 
. * 


rinz von Geblüt, a Prince of the 


Prince, a Name given by Diers to 


Prinzenſlagge, die, the Prince's Flag, 


Governor, or the Governor of a 
Prinzenkopf, der, a Name for a ſine | 
Prinzeſſinn, die, the Princeſs, a King's | 


Prinzeſſinnſteuer, die, the Dowry or 


upon 
the People, an Impoſt raiſed or le- 


die prinzlichen Giiter, the princely Es- 
Prinzmetall, das, Pinchbeck, of ra- 


or Convents, a Goverior of à re · 5 


der Großprior, the Grand: Prior. 1 


eine Priſe Taback, a pineh of Snuff,” 
Ship or Veſſel taken from the 


E 


They call alſo. Prinzeſſinn, the little 8 
Naker or Mother of Pearl, the 
Princeſs; which is alſo a Name 


of Copper; it bears alſo the Name - 
the Father - 


n 


© * 


F Pri 
3 e die a Bofſoony, Club, Lech 
F or Mace 4. that is twice or thrice. 


-  _ cleft, ſo that a Laſh with it may 


make a great Clap, Claſh or Crack 
without any Hurt, a Hurlbat 
| 'Pritſeve; i is alſo a Name for a Racket 
at Tevnis- Play; ao the Name 
for TE: Battledore to play at Shittle- 
They ſay alſo, einem die Pritſche 96 

: ben, ihn pritſchen, abſtrafen, to 
3 dring or put one under the Laſh, 
to jerk or breech him; alſo to 
turn him off or out of the Houſe. 
tſche, is alſo the Name for the 
Seat behind an for him, that 

drives it. 

Pritſche, „ is alſo a Name for a Cou- 
\ rier's Saddle, for the Boards or 
\ Bediof Boards in a Guard - Houſe, 
on which the Soldiers reſt them- 


* Price, is alſo a finall floping Bench 
Pritſche, is alſo a oping Benc 
near or 2 a River), on which 


Waſher Women ſoap and beat 


their Linen; it is alſo the Name 


8 for a Beetle to beat the Linen 

| . with. 

3 verb. reg. af. (ich nue — 

{te — habe — mit der 

itſche ſchlagen, to laſb or beat 

, one wich the Hurlbat or Mace, to 
breech one. 


welcher, (in Terms of the Hunters) 


ſigniſies, to ſtrike, hit, or beat one 


With a Hanger. 
They ſay figuratively and familiar- 
ly, einen pritſchen, to hit one with 
the Hurlbat, to laſh him ſoundly, 
. K toe wth « Briffvon; d Mir 
er, der, a Bu 1, a * 
- ry Andrew, who for Sport's Sake 


Fault hes thoſe, that have committed | 


| —— _ his Club or Hurlbat. 
1 is alſo a Name given 
0 * o for Sport's Sake pu- 
niſhes thoſe of the Company with 
''a Huribat, who at the Vintage | 
4 | have left any Grapes on the Vines. 
Nr „is alſo a Name for a 
Laſher, a Whip -Breech;. a//o for 


. a ſorry Rimer ; for the Now: ſee; 
Britſch e. 95 
at, adj et. ö 74 
Privatabſicht,/ tine 5 5 7 A pre Devo | | 
- or End. 
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od 
Privatangeegenhet, eine, a ee 


Affair. 


ivatbeichte die a privy or ſecret 
9 gt th 


Privatleben, das, a private Life. 


Privaumansteſn, ein Privatprſn 


a private Man, ate Perſon 
als eine Privatperſon | leben, to life ſor 
himſelf, to live a-private Life. 
Privatſtunde, eine, a private Hour, a 

N Hour, an extraordinary 
our, an Hour apart. 
Privet, das, heimliche Gemach , the 
. of Jnt, the neceſſary 
ouſe, the Privy or Houſe, 
the little Houſe. | Pg g 
Privetfeger, der, aͤumer, the 
Tomturd - Man or Gold- Finder, 
| | Cleanſer of neceſſary Houſes. .. © 
Privilegium, das, a Privilege orPrivi- 
ledge, a Prerogative. a ' ſpecial 
Grant, Liberty. or particular Au- 


thority; ſee reyheit,  Freyheits- 
bei Frepheit, Freyhei 


pripilegiren, beredrigen, mit beſondern 
„Freyheiten oder Vorrechtrn verſehen 
o privilege. 

privilegiert, privileged. 

Probabel, a. e adv. probable of 

likely; ſee Wahrſcheinlich. 7 

Probabilitit, die, Frobability; ſee 


Wahrſcheinlichkeit. 
robat , ſee 1 — 
obe, die, der erſuch, a Br dot, 


Eſay, an Experiment, a 


robe mit etwas machen, bo 
a Proof or Taal with any 
Thin 


die Probe aushalten, to ſtand the 


Proof, the Trial or Teſts to ſuſ- 
tain it, to abide the Touch, to 
be upon the Proof of ſome Thing, 
to be Proof. | 
eine harte Probe aushalten, to have: 
. bard Trial to ſuſtain, to be Proof 
ag ainſt &. _ 
* auf die Probe ſeken , ſtellen, to 


rial, an 
ſt. 


_ try 2 . 
Tria Bro 
es a Ahe „ tis but 


78 „ we yy ut 10 try it. 
er A m li proben vdn ſeiner Freund⸗ 
ſchaft gegeben, he has given me 
Proofs of his Friendſhi 
er hat Proben von ſeiner 47 ah! 
gelegt, he has given Proofs of hi 


8 


* 1 789 * big ſhewr 
himſelf 
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ate . himself as a Man of Skill, Capa- 
eret "city or Knowledge. 8 

| Probe, (in Arithmetic and Algebra) 
figniſies the Verification of any 
fon Operation made in Calculation; | 
4 , Probe, ſignifies alſo, an Eſſay made 
* or to be made of any Metal to be 
| aſſured of its Purity. | 
y - be, is alſo a Term uſed inſtead 
= of Merkmal, Zeichen, a Mark, a 

J Cypher, a Print or Stamp made 
the on Metal: % the Rule or Mark 
"a to know the Carat or Degree of | 
fc, | Goodnefs in Gold, and the Standard 

g Pr * > of ot 1 2 

robe, ſignifies alſo, a Pattern or 

55 Same or any Thing, by which 
1 dene Judges of the Reſt; 4% a 
jvi. "Taſte or Touch of a Thing. 
cia e hat mir Proben von Wein (Wein⸗ 
AW = proven) geſandt, , hethas ſent me 
my Samples of Wine or Wine- Proofs. 


eine Probe, ein Muſter von Tuch, von 
Zeug (eine Tuchprobe, Zeugprobe) 
à Pattern of Cloth, of Stuff. 
Probe, is alſo a Term for any In- 
ſtrument to examine Things by, 
a Probe, as a Surgeon's - Probe, 
Gun - Powder- Probe &e. . 
Probeband, das, (Term of the Coo- 
pers) a ſtrong Hoop, after which 
they give the Caſks their proper 
Wideneſs. | 
Probeblatt, das, the Proof, the firſt 
Sheet of a Stamp or Copper- Plate. 
die Gegenprobe, the Counter-Proof. 
Probebogen, der, a Proof, the firſt | 
printed Sheet, that is ſent to the 
Author to correct the Faults. 


A der zweyte Probebogen, the Reviſe; 
to fee Correcturbogen. 5&4 
ng. Probeende, das, der Mantel des Tu- 
ches, the Sample of a Ptece of Cloth, 
"A Stall - Clothes, the End of a Piece 
oof 2 Cloth where the Patterns are cut 
off. | 
o Probeſſaſchlein, das, Cum Weln) a 
i | Taſting- Bottle. 8 
Probegerwiche you F K. Eſſaying - Ba | 
nce or. rather ying - Weight, 
4 the Standard- Wein. | 1 = 
| DProbehengſt, der, a Stallion of leſſer 
ne Value, that is lead or brought to | 
the Marg tg try or ſee whether ſh 
05 longs forthe Horſmſſe. 
\is Probeſagen, das, 2 Hunting or Chaſe || 
4 of Proof or for a Trial, regulated | 
|f 


by a young Huntsman after he has 
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ſerved his Time, to ſhew his Skill” - ü 
in Hunting or Chaſing. as. | 
Probejahr, das, die Probezeit eines 
neuen Kloſtexbruders, the Noviciate 1 
or Nbvichſhip, a Novice's Prob- 
tion T ˙ 92 „ 
Probemaß, das, das Eichmaß, the pu- 
blic Standard, the Standard for 
Meaſure. {Is | ” 0; 60 
Probemaͤßig, adj, et adv, bearing 
Proof , being of due Standard, Y 
being equal or alike with the Pat- 
tern or Sample of any Thing. 
Probemünze, die, a Coin ſtruck or 
ſtamped for a Pattern ;-al/o a Stan- 
dard-Coin. ; 2 7 2 
Proben, verb. reg. an. (ich probe - 
probte — ich habe geprobet) verſuchen, | 
to try, to taſte, to have a Taſte - __ 
of, to reli. Ws: Pe 
Probenſtöͤßer, der, (in Smelting Hou - 
ſes) he that takes a Sample of the 
Ore ſent in, pounds, rubs and 
warms it, after which it is tried or 
eſſayed by the Eſſayer. py 
Probepredigt, die, a Sermon preached - 
by a Candidat for a Proof of his 
Capacity, a Trial - Sermon. ” 5 
Probering, der, der Schiegring, (Term 
of the Pinmakers) a Standard-Ring. 
Proberitt, der, a Courſe, a Ride for 


a Trial. 
Pro 


o 
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* 
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beſchießen, das, a Shooting with - _ 
Arquebuſes for a Trial or to try © 
them. " 2h 
robeſchuß, der, a Shot for a Trial. 
robeſilber, das, Silver of good Allays - . 
8 8 2 Prob rf] 2 555 
robeſtein, der, tee n. ; 
= — das , a Pattern, a Stall of | 
a Piece of Stuff cc. that ſerves to 
judge of the Goodneſs of the Reſt, 
or A Part of a Whole, by which the 
Quality of the latter may be jud- 
ged of; Gen x. Proof, that which 
"eſtabliſhes the Truth of any g 
propoſed, promiſed or reported, 
Proof, a Trial, an Efay , u Ex- | 


riment. | ; <2 | 
ſeiner Ehrlichkeit, a 


oY 


. 
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e 
Probeſtuͤck 
dor of his Honeſty. . 3 
Probetafel, die, an Effaying · Table, a 
Table on which Eſſays are made. 


AY 


| Probezeit, die, the Probation - Time, 


the Noviciate, the Time during 
=p one is a Novice; ſee Probe⸗ 


a be 
Ooos 
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 Probierg 
the Eſſaying --Balance is hung to 


* 
1 » 
Ay. 


45 Ie 
Probezinn, das, common Tin, Stan- 
_ dard- Tin, that is Tin mixt with a 
certain Part of Lead, ſuch as is 
- wrought for public Uſe bearing the 
Standard Mark ä 
Probierbley, das, Lead for an Eſſay, 
ſuch Lead as is uſed” for eſſaying 
the Ore. . 1 | 


t 


| Probierbuch, das, a Book into which 


the Eſſays made in Smelting-Houſes 
or in Mints are written 
Eſſaying- Book. * 
Probieren, to try, to ſift, to examine, 
4 00 2 tee Prüf to ENS 
to e 75 lee r en, t 7 
Verſuchen, Erforſchen. 
_ Gold und Silber probieren (am Pro- 
- . | bierſtein) to try Gold or Silver by 
the Touch - Stone. NA 
- ſolches auf dem Teſt probieren, to eſ⸗ 
ſay it by putting it g the Teſt, 
was {hon probiert iſt, approved by 
4 133 0 _ which is already 
tried or cffayed. — > 
der, the Elfayer, Eſſay⸗ 
an Officer of the Mint; 
Muͤnzwardein. N 
uſe, das, a Caſe, into which 


9 | 


Probierer 7 


ſee alſo 


keep the Air and Duſt off. 
Probiergewicht, das, the Eſſay ing 
Weights, fmall Weights uſed” on 
an Eflaying-Balance. 2 
Probierhammer, der, a Hammer to 


beat the Ore ſmall with, which is 


to be eſſayed. 


| — engſt, der, ſee Probehengſt. 
r 


obierkluft, die, ſee Probierzange. 
miſtry , Docimaſtic, 5 
Art to find out the Value of any 
Kind of Ore by Way of the Fire. 


* ; . Probierloffel, der,, an Iron - Spoon or 


»/ 
- 


Ladle with a long Handle, uſed to 
add ſomething with to the Eſſay in 
_ the Fire. - To 


"> 0 | * 


> 


Probiernadel, die, a Touch - Needle, 
Silver - Needles of all Degrees of 

Fineneſe, by which the Value or 
Fineneſs of other Silver is tried or 
eſſay d on the Touch - Stone. 


Probiernapftein, das, der Problerſcher⸗ 


ben, a Veſſel ſerving to reduce to 


down, the 
I Problerſchale, die, -@ little Copper. 


| 


4 


\ 
” — 


: . 
1 
* Ip F 
AF; ( 95 . ) 
* 89 _ 


| 


1 


| 


Probierkunſt, die, Stheidefunſt, Chy- | 
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which ore is roaſted or rather puri- 


fied. * | 

Probierofen, der, a Coppel or Teſt, 
an Eſſaying - Furnace, a Furnace to 
refine Gold or Silver in, a Furnace 
in which all Kinds of Ores are ef. 

ſayed. ; 

Probierplatte, die, a Plate of yellow 
Braſs uſed by Pewterers inſtead of 

a Touch - Stone, to try or eſſay the 
Fineneſs of their Tin on. 


and weighed Ore for aw Effay. is 
kept, a littte Eſſaying- Diſh. 
Probierſcherben, der, ſee Probſernipf, 


chen. . 

Probierſtange, die, the Tongus of an 
Eſſaying- Balance, a Bar, n Which 
the Eſſaying Balance hangs. 

Probierſtein, der, a Louch- Stone, 

Prebiertiegel, der, a Coppel, a Veſſel 
to try or eſſay Ore in. 

Provermoye die, the Eſſaying - Ba- 

ance. | | 

Probierzange , die, Probierkluft, a Pair 
of Tongs, to put the Coppels and 
other Eſſaying Veſſels into the Fur- 
nace and take them out of it 
bier ber, en Effaying-Qu 

tuner, der, an ying-Quin- 

yy "The Weight which Edayers or 

Refiners of Metals uſe and of which 

the Quintal br hundred Weight 

-weighs no more than a Dram or 
the eighth Part of an Ounce. 

Problem, ſee Aufgabe, ſtreitige Frage, 
a Problem, a problematie Ques- 
tion. 

Problematiſch, adj. et adv. problema 
—_ problematical, problemati- 
ca y, 

Probſt, der, a Provoſt, a Metropo- 
litan. | 
der Lehenprobſt, der Vorgeſetzte eines 

Lehenhofes , the nas «Moog 

Probſtey , die, di.pribſtlich Arde, a 

Provoſtſhip ot Metropolithnſhip, a 

Provoſt's Dignity, Place or Offce. 
Probſtey, is alſo the Name for the 

Houſe, in which the Provoſt lives. 
die Probſtey, the Court of a Provoſt- 
Marſhal ; 2ſ½ the Precin&ts and 
Jurisdiction of a Proyoſt- Marſhal. 

Procediren , Procedur do proceed, 

© Proceeding; ſee Verfahren. 

Procent, das, per Cent. 
fuͤnf Procent, five per Cent. 


j 


Diſh or I in which the pounded 


auf 


* N mn _ - 
* 
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auf zehen Procent, at ten per 


uri. e Cent. 
Proceß, oder Prozeſ, der, Rechtsſtreit, 
eſt, a Proceſs, /a. Suit at Law, a Pro- 
e to ceeding or Courſe of Pleading, an 
1ace Inſtruction of a Suit at Law. 
 ef- ein ſummariſcher Proceß, a ſummary 
Proceſs. i 
low ein Civilproceß, an ordinary, a civil 
| of Proceſs. 
ithe ein Eriminalproces, a criminal Pro- 
ceſs. | ; 
ber- They call alſo, Proceß, all the Pie- 
ded ces, Papers or Writings, produced 
is buy either Party, that ſerve to the 
| Inſtruction and Judgment or Sen- 
apf, tence of a Proceſs or Law - Suit. 
ein Proceß, der nicht getrieben wird, 
f an _ a Proceſs hung on a Hook. 
lich . iatae Proceß, a depending 
| uit. 
7 die Dauer, Waͤhrung eines Proceſſes, 
ſel - the Time during which the Law- 
Suit is depending, Litispendence. 
Ba- einen Proces anfangen oder anhangig 
machen, to commence, to enter a 
air Suit at Law, to take the Law of 
and one, to go to Law with one, to 
ur- ſue one at Law. : 
* it ſeinen Proceß gewinnen, to carry the 
Caufe, to caſt one's Adverſary. ' 
in- ſeinen Proceß verlieren, to be caſt at 
or Law, to loſe his Proceſs. 
ich einem den 25 machen, zum Tode 
ht verurtheilen, to arraign or to bring 
or one to a Trial and condemn him 
to Death. | iP 
ge, WM ſein Proceſs iſt gemacht, he is condemn- 
es· 


ed. 0 
einen Proceß einleiten, in den Stand 
ſetzen, daß man ein Urtheil darin ab⸗ 


faſſen kann, to inſtruct a Proceſs. 


Proceß, (in Chymiſtry) lignifies the 
Proceeding, the Method one fol- 
lows to make any Operation or 
Experiment. + 1 

Proceßkoſten, the Coſts or Cha 
a Proceſs or Law - Suit. | 
in die Proceßkoſten verurtheilet werden, 

to be condemned to the Charges 
of a Law - Suit or Proceſs. 
die Proeeßkoſten liquidiren, moderiren, 
do ſettle, to moderate the Charges 
of a Proceſs. > 
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Proceßſachen, die, the Papers, Writ⸗-⸗ 
ings, Pieces belonging to a Proceſs - 
or Law. Suit. 3 
in Proceßſachen wohl erfahren ſeyn to 
be well verſed in Matters cohtern- 
ing the Law or any Action at 
F 1 5 
Proceßweſen, das, a Proceeding or 
Courſe of Proceeding, Pleading; 
Matters concerning Law - Suits. 


- 


5 
2 


Proceſſion, die, a Proceſſion. 
eine Leichenproceſſion, a Funeral. 
Proceſſion, a Funeral- Pomp, the 
Company at a Funeral, 
in Proceſſion 


ſionally. 


gehen, to go. proceſ. 


in Proceſſion, proceſſions weiſe, adv, RM 


proceſionally.. _ ES 
Proceſſiren, einen Proceß, einen Rechts- 
ſtreit fuhren, to be engaged in a 
Proceſs, to be at Law with-one3 
alſo te 2 one's * — 

Law - Suit, to a im, to plea 
11 him at the Bar. * 5 
Proclamation, die, öffentliche Ausru⸗ 
fung, the Proclaiming or Proclama- 
tion of a Thing. | | 
Proclamiren, to proclaim ; ſee Abkuͤn⸗ 
digen, Ausrufen. 5 
Procurator, dex, a Proctor, an Attor- 
ney, a Pleader, an Agent, one that 
has Power to act for an other; it 
ſiguniſies alſo, in particular, an Of- 
fjcer eſtabliſhed or ordained to act 


thoſe, that plead in ſome Jurisdic+ 


won. - ks 
ocuratoramt, das, the de Bere 
9 


. , to procute; ſee 
. e 
Produciren, to produce &c. See Her⸗ 
vorbringen, Aufweiſen, Vorzeigen. 
Product, das, the Product, that 


which a Farm, an Eſtate, a Ground 2 | | 


or Soil produces or yields. | 

Product, (in Arithmetic) the Num- 

ber that reſults of two Numbers 

| multiplied one by the other, the 
Product. | 28 

8 


der Product, a Chaſtiſing on 
einem loſen Buben in der Schule einen 


al. . $ i * p 4 
d, W Drocefordnung, die, a Rule to proceed 

in a Law-Suit, an Ordinabee of 
proceeding at Law, an Ac con. 

ceruing the Law ad general. MB 


ww | 
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Breech. 
| „ geben, e give a petulant 
Boy at School a Whip - Rreech. 
e Profan 


* 


Jp. 


20 *:\ 


or plead at Law in the Name of 


ys FFC 
- Proſe, a i adv. unhellig, weltlich, 


85 ruchlos, profane, that is not hol 
EET - _ "worldly, worldly - minded. ” 


, Gignifies alſo , lewd, licen- | 


tious, lute, teme. 


| ein profaner, ruchloſer Menſch, a lewd, 
- licentious, Ge Man, «Liber: | 


RA Profanendiſrl, die, 
Hiftory, in Oppoſition to the ſacred 
Hiftory. 


|. 


the proface ' 


3 v, to profane; lee Entheili: 


Hr Profes, die, the Profeſſion, the En- 
tering into a religious Order, the 
: - folemn -Act, by which a Monk or 
Nun takes the Habit and performs 
the Vow after the Time of his or 

her Noviciate is expired. 


| . Prefeß thun, to enter into a reli- 


74 Order, to take the Habit, the 


ion 3 

Profeſſion, die das Erwerbungsmittel 
der Nahrung, das Hindwerk, a Man's 
Profeſſion, Trade, Calling, Art. 
1 eine Profeſſion treiben, to exerciſe or 
3B _ a Trade, a Profeſſion, a 


uſineſs. . 
er iſt geſchickt in ſar Profeſſion , he 
- is ſkilful, or he is n able Hand 


- at his Profeſſion; e underſtands 
his Trade, his Babineſs welt. 
They ſay a0; er iſt ein Spieler von 
- Profeſſion, he is a Gameſter by or 
of Profeſſion. 
etwas ex Profeſſo trelben, ſein Hands 
werk davon machen, to profeſ an 
Art, to practiſe or exerciſe it pro- 
A DProfeſſe,? or openly. © 
Profeſſor, der, Lehrer, a Profeſſor , a 
2 blic Reader in an Univerſity. 
Profeſſor der Gottesgelahrthelt , q 
As . To in Theology. 
ofeſſor der Rechte, a profeſſor 
| the Law, of Jurisprudence.. 
roſa, das, die Profeſſorſtelle, a 
Profeſſorſhip. 


e adj. es ade. like a Pro- 


yn becoming a Profeſſor. 


eſſor davon, he 1 of i it like 8 


* „ bie Werde el, 
enur , n 
N 


= 
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- Profeſhaiis, hes, a profeſſed, a reli- 


= | 


| 


( b 


icht profeſſormifiig , als ein Pro- | 


"Sw - 
the Dignity of a Profeſſor; . 


feſſorſhip. 

Profil, das, (the Accent on the laſt 
Syllable) the Profil, the Picture of 

a Thing drawn lideways. 

ein a in Profil, a Face drawn 
in Pr a Side Face. 

das Profil, der Durchſchnitt, a Deli- 

neationofa Building and generally 

of all Kinds of Maſon- Works and 

of Architecture repreſented in their 

Elevation as if cut by a perpendi- 

- . cular Plan; 

Profit, der, Profit, Advantage, Gain, 
Fruit; ſee Gewinn, Nutzen, Vor- 
theil. - 

Profitable, adj. « adv. profitable, gain- 
ful; ſee Mublich, Vortheilhaft. 

1 — das, der Proficer, ſee Licht: 


Profiticen, verb. reg. nextr, von etwas 
Nutzen ziehen, to profit by, to get a 
Benefit by, to draw au Advantage 
from a Thing. 

Proſoß, der, 5 Stockmeiſter, à Name 

iven-in Germany to a Provoſt, a 
Fai ailor of a Regiment. 

der Generalproſoß, Generalgewaltiger 

einer Armee, the Provoſt- Mar- 

. ne by in an Army , the Grand- Pro- 


Prognoſticiren (etwas), to proguoſti- 
Votherverkuͤn⸗ 


cate ſomething; 
digen. 


3 Progitoſtieation'; 
Vorherverkuͤndigung. 

Progreß, der, Progreſs; ſee Fortgang. 

Project, das, a Project; ſee ntwurf, 
Anſchlag, Vorſchlag. 2 F 


ſee 


Prolongiren, to prolong; ſee Verlän⸗ 


gern. 


Protee, die, a Promiſe; ſee Zuſage, 


| N (auf Udiverſititen), to be 


inveſted with any academical De- 
gree, to take the Degree of a Doc- 
tor &c. 1 

Prohne oder Prone, die, the orige or 
Edge of a Field overgrown with 
Leaf - Wood. 

Pronne, die, (Term of the Miners) a 
Chop ot Cleft cut into the Rock 
with #&Chifel to gain or get the 


re. 
aeg the Pronunciations 


"Nee Aus ſptache. 
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{e,) the Stopple of a Glaſs: Bottle, 

a — (ener Pfropf)- 

ropfen (vollſtopfen), to cram. 

oo voll, crammed full or full 

crammed. 32 © 
rophet, der, a Prophet, one that 

— future Events or 'T hings 
to. come. 

ein falſcher Prophet, a falſe Prophet. 

ein Unglicsprophet, a Prophet that 

foretells nothing but disagreeable 
Things. 

Thy G y proverbially, ein Prophet 
ilt - nirgends weniger als in ſeinem 
aterlande, a Prophet is no where 

in leſs Eſteem than in his native 
Country. 

Propheteugurke, die, a King of a ſmall 
Cowcumber that is of a bitter and 
diſagrecable Taſtes 

Prephetenkiuder, die, Schuler der Pro- 

pheten, 
phets. 

Prophetenfuchen , der, a Name for a 
large very thin and hard baked 
Cake of-Flour, Milk, Eggs and 
Butter, Which commonly is bloat- 
ed on the Surface. 

Prophetinn, die, a Propheteſs. 

Prophetiſch, asf. s adv. prophetic, 
prophetical, prophetically, 

Prophezeyen, verb. reg, act. (ich prophe⸗ 


phezeyet, per 

tige Dinge vorherſagen, to prophetize, 

to propheſy or foretell, to preſage, 
to prognoſticate. 

They ſay familiarly,. habe ich euch 
dleſes nicht prophezeyet? have I not 
foretold you? did not I. tell you 
before? wy 


Prophezeyung, die, Vorherſagung kun. 


tiger Dinge, Prophecy, Prediction, 
Preſage, Prognoſtication. 8. 


Proportion, Proportion; ſee 
niß, Ebenmaß, Pale. 
Propſt, der, ſee 


Dolls , Proſe, die, ungebundene Rede, 


Proſe. 


proſaicallyy. 


Proſcribiren verb. re het in die Acht 


Ty, to proſeri 


( 953 )-. 
Propf, der, (Stipſel einer glifernen Flas ] | 


the Diſciples: of the Pro- 


| 
zeye, — prophezeyete, ich habe 2 einen Wechſel proteſtlren 
rophezeye,) zukuͤnf. 0 


Sylbenmaße, Proſody , the Art 5 
accenting right. 


a delightful Profpect 
ein Proſpectmaler, a Painter of 


— preſented ata Diſtance. 


of a Bill of Exchange. 


the Acceptance and Payment of a 


to let it © go back proteſſed. 


Proteſt , / 
tion againſt any Action or Propo- 
ſition. 


given to Non - Catholics, that is to 
liſh Churchmen. 
of the proteſtant Religion. 


5 ſation dc States of the Empire, 
roteſtat 
Proteſt. 0 


proteſt agaiuſt any Ke, not to 
allow any Thing. 
to proteſt 2 


Bill of Exchange. 
dent - Book, a Regiſter. - © > 


das Protokoll fuͤhren, to keep the Pro- 


tocoll, the Regiſter. 


Clerk or Secretary 2. keeps the 
Protocoll; that writes down whay 

is dictated to him. 
Protokolliren, ins Protokoll eintra i 


Maſter of the Rolls. 


Silence; ſee Trotzen and Maulen. 
Protzen, verb. reg. aff. (ich probe, — 
protzte, ich habe geprotzt, manera 
protze,) eine Kanone auf den 
gen bringen, aufprotzen, to mount a 
. Cannon or OE it "pol os *. 


er outlaw, 10 
„ 


. N $4. 
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de, * 
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Proſodie, die, Tonmeſſung, Lehre vom 


einen Wechſel proteſtiren laſſen, to pro- ; 
* teſt a Bill of Exchange, to refuſe 


Bill of Exchange drawn upon you, - 


gnifies alſo, a Proteſta- - 


the Calviniſts, Lutherans and Eng- \ 


die proteſtantiſchen Reichsſtinde, the 
„ Froteſtatiqu; ſee 
Proteſtiren, 5. reg. af. e neuty. to 


Prottolfeer der, the Regiſter, 2.0 | 


rotonotarius, der, a Protonotary 50 


3 
1 


4 
* 


et "Rh der, a Proſpect; ſee, Aus- " > 
ein angenehmer Proſpect, an agreeable, ; 


ſpects; one that paints. Things * 5 
Protest der, &'Proteſt, a Proteſtation | 


Proteſtant, der, Proteſtant, a Name | 


Proteſtantiſch, adj. et adv. proteſtant, yn 


Protokoll, das, a Protocoll, a Prece- 


a” 


ee vn to record or * ** . 
in 8 8 
rotofollift, ein, a Recorders” * 1 


Protzen, verb reg. nentr, to ſhew ones 


ne A in. Profa , P Speech 4 1 ill Will or Diſpleaſure r A fur 3 


pie adj, et ady. proſaic, inProſe, | | 
Protwa - 


7 | 


2 3 vinzial, ad, 
| 5 e be 


* 8 , 
- . 
F ” 
: 
«© \ 
* 
r q 
: Pr 
* k 


anon and'to level or poiut it. 

© Prokig, adj. e adv. a Word lignifying 
in ſome Parts, ſtiff, unpliant, in- 
flexible: and figuratively it lignifies, 
Py » ſnappiſh, ſauey &c. See 

* rob 

Descent, die, the Chain, by which a 
Cannon or a Piece of Ordnance is 
faſtened to the Fore · Wheels of the 
ways | 1 
rotznagel, der, a great n- Pin, by 

. a Piece of Cannon is faſtened 
to the Carriage. 


Pere wh the Fore- Wheels of | 


Carriage of a great Gun. 


Proviant, her? die Lebensmittel, Store, | 


Provifion in Victuals: 


eine Stadt mit Proviant verſehen, to 


ftore a Town with bdons⸗ to 
it with Ammunition, to 


provide 
victual a Town (a Ship), | 
„ der, a Victual- 
Aing- Commiſſary. | 
Prev anthaus, das, a Store - Houſe, & 
Magazine of Proviſions. 
1 der, the commiſſary 
of the Stores, the Officer that pro- 
"vides Ammuni for? the 
des. 
. das, a" Vicualling- 


Ship. 
| Proviantuerwalter,'der, a Magazine- 
Keeper, an Inſpector of the Stores, 
"of the Proviſions. - + 
Proviantwagen, der, an Ammunition- 
Waggon, a Victualling- Waggon, 
Waggons that follow an Army with 


A. Proviſions, Bread - Waggons. 


_ Providenz die, Providence; ſee Vor⸗ 
ſehung, Vorſor 8 

Provinz, die, a Province, Country or 
Shire ſee Landschaft 

provincial. 

das Haupt due. ge 


, A Provincial. 


lichen einer Proving 


3 7 Probinzroſe, die, Sammetroſe, the Pro- 


vince-Roſe, the common red Gar- 


den Noſe. 
1 die, Y Proviſion; ſee Vor · 


45 por proviſion, Gebuͤhr eines Kauf⸗ 
manns fur ſeſne Muͤhwaltung, che 
_ = Commithon, a Merchant's Fee for 
the Trouble he takes or has in an 
_ other's Buſineſs. | 


bee. ein, 5 ori 


* n | << bre wa . 


4 "Cod - 
7 5 "0 n a a Piece of 


ö 


— 
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viſion or proviſionally, that is pre- 

viously till the definitive or peremp- 

tory Sentence is pronounced. 
Proviſor, det, a Proviſor in an Apo. 


thecary's Shop, which is the Mas. 


ter- Journeyman to whom the other 
in the ſame Shop are ſubordinated; 

| 2 who commonly is to anſwer 
for any Blunder or Fault commit. 


| _ W to wrong Medicines and the 


— 


— Profoß. 
fozeſ, 


roceß. 
del, — 


2 verb. reg. af. (ich priife, — 

* ich habe gepruͤfet, im perat. pri 
to prove, to try, to examine, 

to put to the Proof or to a Traal, 

to weigh, to ſearch, to inquire 

into. 

den Wein pruͤſen, ihn foſten , to try, 

to taſte the Wine, to have a Taſte 

of the Wine. 

ye oy prüfen. to eſſay, to try the 

0 

They ſay figuratively, priifee alles, 
das 5 Gute behaltet, weigh or examine 
every Thing and keep the beſt f 

it to or for yourſelf, or keep that 
which is good. 

ſeine — * pruͤfen, to try onen 


Strengt or to make a Trial of 


one's Strength. 
ſich priifen, ach ſelb{ pruͤfen, to ſound, 
examine one'sſcif. 
Pelfen, das, Examining, Trying ce. 
Prufung, die, a Trial, an Examins- 
tion, a Proof, an Ebay. 
eine harte Prüfung, a hard Trial. 
die Prüfung ſeiner ſelbſt, the Sounding 
- or'Examining of himſelf. 
eine göttliche Prufung, a Temptation 
heilſame Prufungen, (in Theology) 
"wholeſome or beneficial Tempt- 
tions. 
| Priifungszelt, die, Provation „ or the 
Time of Probation. g 
gel, der, a great Stick, a Baſton, 
Peat a aka, a Ir ncheon, a 
Swaddle, a Billet. 


" Prigel, Schlage mit einem Prügel 
Cuffs or A with . ee or 


/ Cudgel. 


eine ie ee ſupf 


e Rubbi one 
Back with Is 


odgel - Oil. 


eine Tracht — le or 
| Cudgellin - 


ET 


* man 


— 


\ pos 
Mas- 

hers 
ted; 
ſwer 
mit. 


the 


the Plythology, the Doctrine of the 


* 5 Pru- ' 
ks ihm Pruͤgel gegeben, ave 
en hum a Battinado.- | 
Ne wackere Ptuͤgel geſetzt, geregnet, 
there has been a ſmart Cudgelling 
or Trimming. - 
Pruͤgeln , verb. reg. ad. (ich pruͤgele, 
— priigelte, ich habe gepruͤgelt, imperat. 
priigele,) heſtig ſchlagen, to baſte, to 
ſtinado, to bang, 19 belabour, to 
beat, to cane, to cudgel, to maul, 
to drub, to lach, to ribroaſt, to 
ſtrike, to thraſh ;. to thump, to | 
thrum, to thwack, to ſhir by to 
bumbaſt, to ſwaddle one. 
einen rein aus, dicht und derb abpruͤ⸗ 
N to beat or cudgel one ſound- 
y, to beat him to a Mummy, to 
bang, to maul or thraſh him well. 


einen tod, zu Tode pruͤgeln, tobeatone | 


to Death. 
Prunelle, die, ſee Brunelle, Prunelles, 
Prunes &c. 

Prunk, der, Oſtentation, making a | 
great Shows Pomp; ſee Pracht. 
Prunkbett, das, a Bed of State; ſee 

Prachtbett. 
Prunken; vers. reg. alt. ſee Prangen. 
Pruſel, die, (Hunting Term) the little 
Antlers that grow- on the Horns of 
a Deer. 
Pſalm, der, a Pſalm, a holy Song. 
die ſieben Bußpſalmen, the ſeven A 
tential Pſalms, 
die Pſalmen Davids, das Pſalm 
der Pſalter, 
the Pſalter, the Book of Pſalms, 
the Volume of Pſalms: ee 
Pſalme ſingen, to ling Pſalms. 
Pſalmengeſang, der, the Pſalmody, a 
Singing of Pſalms. 
Pſalmiſt, der; Pſalmendichter, a Palm- 
iſt - a Compoſer of Pſalms, - 


Pſalter, der, a Pſaltery, a Kind of 
Harp, a muſical Inftrument _ 
ſeveral Strings. 


Pſalter, is alſo a Name for che thita 85 


Stomach of ruminating Beaſts. 
Pſalterſpiel, das, the Playing on the 

Pſaltery or Pſalterion. | 
Pſycholagle, die, Lehre von der Seele, 


Soul. 


Pſyllienfraut, das, Flea - Rane or Fle 
Wort; ſee Flöhkraut, Flohſame. 
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the pfalm of mbug, q | 


Publication" oder r Publicity, . pu- 
blication or Pub lig, 
Publiciren, to publiſhz Tee Kundma- 


chen. | 
Publik, 24%. et adv. public, ob 
nbar. 


ſee Deffentlich, Kund and 


Publicum oder Publikum, das, che Pu- ©  / 


blic, the People in general, the 
Lr Body of Mankind. 
was ſagt man im Publikum? what do 
they ſay abroad or.in Public? or 
what's the News abroad? 
das Publikum iſt ein Richter, der ſich 
nicht beſtechen lafit, the Public is an 
incormiptible Judg e. 
das Publiku m @ — ſeiner Seite, he 
has the 728 Voice, or the Voice 
of the Public, the Public ſdes 
_ him, the public Voice is for 


pucht, Ale, (in Salt- Houſes) det Trok⸗ 
tenboden, a Board to dry the Salt 


hwerk das ſee Pochwerk. 
Pu , ſee Buckel. * 
ud, das, a Weight of 4a bunk in 
Ruſſia. 


1 


Pudding, der, ia pudding. i 
ein Roſinen⸗Pudding, 2 | 
boiled in a Napkin. 

Puddingſtein, der, (in natur. Hiſt.) che 
Porphyre or Porphyry with large 
Grains. | 

Pudel, der, Pudelhund, a ſhagged Dog, / 

a Spaniel, a Dog with long and 
curled Hair t goes to fetch 
* out of the Water. 

Sent. « 


ein junger Pudel, a young 
Tbes cell alte, Pudel W 
ey Cail allo, 4 
© a Kind of a Curling of Wenden? 
3 + Spaniel's s Headz (French, 
Bichon), 
Pudel, in ſome in is uſed 64 
Pfuhl, Pfilge, e Slough, a Puddle, 
a Bog, a Plaſh a Pool. 
They Tay alſs*familiarly,” pudeln, 
einen Pudel, Fehler machen, to com- 
mit a Fault, to blunder, to * 
to miſs the Mark. 
eine Pudelmüßze, a furred, a.crioped 


Cap 
nden erich, blith, eli plea ant, / ES 
light - hearted or hom ful, iel. 


merry, 4, SAR , oo&humoured; 5 A. 


Ptiſane, die, a Ptiſan, a medicinal |”... ſee Luſtig, 


Drink made of Barley decocted with 
| Raiſins and Liquorice. | 


os bin pude 138, ] Os; rough. 


out Ae a any. | 
* | PF. 


„ 


Pudel 


— 


3 
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iepfe, die 2 Kind of a Moor- |. Puffen, verb, reg. af, Schlage oder 
- Snipe that Wes to keep about thfie geben, to deal Blows, to cuff 


* 


* 


Sloughs or dirty Waters. and box about, to give Blows, to 
| Puder, der, Haarpuder, Powder for | give a Clap. 
rr ) puſfen, as a verb, newty. er fiel, daß es 
+ _ . wohlriechender Puder, ſweet Powder. uffte, be fell roughly, rudely or 
be. — — der, a Powder - Bag. ſeverely down, ſo that it gave a 
5 erbichſe, die, Puderſchachtel, a Pow- | Clap or Crack. : : | 6 
5 der- Box. n puffen, ſignifies alſo, as a verb. alf. to 
| _ Pudermacher, der, a Starch Man, puff, to ſwell, to flaunt (ſpeaking 
1 3 one that makes Pow- pu 2 Stuffs, - 8 
der for the Hair. Bet en, das, the Clapping, Cracking; 
"fi Pudermantel, der, 2 Night- Rail, a 2 1-arp of Blows ke Cuffs. ? 
CTCombing- Cloth, a Cloke made of | Puffbohne, die, ſee Feldbohi „ a Field. 
= Linen Cloth to hinder the Pow-| Bean, Horſe- Bean. 
der from falling on one's Clothes. 51 er, der, a Pocket - Piſtol or Gun. 
; derquaſt, der, die Puderguaſte, a | Puſfig, 4%. e adv. puffed, blown, 
* © Powdering- Tuft, a Tuſt to pow- | ſwoln. 3 
der the Hair with” © Puffiſt, ſee Pofiſt. | 
\Pudexſied, das, a Powder-Sieve, a | Pulle, die, a Flaſk, a Bottle; ſee 
J Sieve to powder one's Hair with. Flaſhe” ., 0 . 
- 3 ucker, der, © Powder - Sugar, | Pulpet, das, a Deſk; ſec Pult. 
white Sugar in Powder, or Sugar | Puls, der, the Pulſe, che Beating of 
_ reduced to powder, rise e- the Arteries. 2 = 
„„ 3 II ſein Puls gehet oder ſchlagt ſtare, hi; 
Pudern, verb. reg. alt. (ich pudere, — Pulſe beats high. 1 
-puderte, ich dabe gepudert, imperoe. ein richtiger, unrichtiger, ſtarker, {ws 
1 | on to powder, to cover light · cher Puls, a regular, irregular, 
y with Powder. IM ſtrong, feeble, faint or languiſh- 
4 1 die mare pudern, to powder the Hair, ing Pulſe. = 
the Feriwig. nt Oe das Schlagen des Pulſes, der Puls 
Puff! iter. plump! bang! crack! 2 the AQ 4 . N 
uk da liegt er, plump! there he | © ng 2 the Calls wth quick orflow 
P Strokes, the Pulſation. 
Puff, der, (Pr. Pliſfe,) this — Pu to feel the or ones Ml... 
5. familiarly Sed affe of Schlag, | — an, x ; 
en ter Puff, a hard Bios. Pils fühlen, anf den Zahn füblen 
ne er Puff, a . Ito feel ove's Pulſe, to try or know 1 
| - Pun vetommen, An — eben, ae blind or Sentiments, to found. 
. to Here gre * X x one ee O0E- | | 
« AE. 8 * 52 +20 4.2 . Pulsader, res Artery; plur. P # 
. ae, XY, adern, the Arteries. 
e exlay figuratively ag Siliarly, die große Pulsader, welche aus der lin a 
2 7 das ein harter Puff! that's a rough | die! J 
| - Blow, a hard dr robgh Shock. een Herzkammer entſtehet, the great | 
=. ax TX © Aftery, the Mother or the nobleſt 
es wird Pi en, "there. will be of Arteries, having its Riſe in the . 
|. , © Bows, orthey wil deat Blows. | . | 1 
leſt Ventricle and broad End o 
er kann einen guten Puff eee : 
can bear or endure much 1s | q 775 Swel⸗ 
T bf ® | Pulcaderxſwuſſ, ble. « ff Sucl Yo 
er kaum hen einen Puff aushalten, he or Dilation of an Artery, the Aneu-W » 
is ies ie bear” Hardſhips or Fa- rim. js | 
gs, - —_ yery {of wa. og cok das, 1 * 
. iner ole a £ Ai der Pult, worauf / 
e Pi, iy of» | e mn ems 
p | ! pee” 2 - * ä ; 1 8 0 der 4 


oder 


| cuff 


| Zuͤndpulver, Zlindfraut , 


* 
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ut im Singechore, the ——_ 


der 
or Choriſter's Deſk in 

Church- Choir, 

das Nahpult , Klöppelpult, Nadelpult 
the Sewing-Euſhion, the Cuſhion 

to make Lace on, the Pin-Cuſh- 
ion. 

Pultdach, us a Deſk- Roof, a Roof 
made ſloping. 

Pulver, das, auy dry Body reduced to 
very ſmall Parts, Powder. 


Ju A machen, to reduce to Pow- 


* Sieſpulver Gun - Powder. * 
Pulver und Bley, Powder and Bullets 
or Balis. 
Kanonenpulver, Cannon - Powder; 
(being a coarſer Sort than Muſket. 
. 8 7 0 
kenpulver, Gun - Pow r ue · 
9 or Hand- Guns. * 
klein Schieß pulver, Puͤrſchpulver, "fine 
Powder for the Chaſe 4 for Shoot- 
hr of — bo. * ny P 
zum eibenſchi e 
Powder to ſhoot at e Mark with. 
Knalſpulver , Platzpulver, fulminant 
Powder, Powder that makes a 
_ Crackling or v veig foud Rep Report. 
Srilpuber, Pulvex; ſo nicht knallt, 
dull or dead Powder, a powder 


— gives no Report. 


ſehr feines, zartes Pulxer, erte y 
fine Powde er, _ impalpable Powder, 
flares Pulver, Mehlpulver zum Zuͤnd⸗ 


N priming Powder. 

Prime, the 

Powder that is put in the Touch- 
Hole or Pan of a Gun. 

PRs auf die Pfanne! prime your 

uns! 

Pulver, Pillverlein, Arzeney. in Pul- 

vern, Medieine in Powder, a phy- 
fical Powder. | 

dem Kranken ein Pulver eingeben, to 
sive the lick Perſon or the Patient 
a Powder. - 


——— 
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_ 


beg piercen, (ue mee. 
einem en Puilverchen bepbeingen, eo 


pe Frog 1 

man hat ihm ein Puͤlper beyges · 

bracht, he has mou Rn 

Pulver riechen können, to de an old 
beaten Soldier. 

Pulerdanyf, der, the Smoke of Gun- 


| Powder. 
Pulverfaſchen, ein, a Bargel Gun 
Pulverflaſche, die, a powder -Flaſk, a. 


Powder. 
Priming - Powder - 
„ ee 
— ads - 2} ſee alſo Faul 
aum 
Pulverhorn, das; a Powder: 3 
Pulverkammer, die, 
.. which Powder , | eſpecially Gun-. 


Powder is kept; % a Place or 
Cave in the Earth behind @ Battery -- 


alls the Place in a Mine where the 
Gun Powder either in Barrels or 
Sacks is ſet downy. bears che Name 


of Kammer. 
b Pulverkammer, is alſo che Nom for. 7 


the Chamber of a Gun, that ig the 
Cavity next 
wherein the Gun Powder. or the 


- + Charge is put gde charged Cyline, 
der ſee = ack. -- | 
Pulverforn, d Grain of Gun. 


powder or — any Powder, 


Powder? 

Pulvermaß, das, a Kartal Meiſure; 

to meaſure the Gun Powder requir - | 

ed for the Charge ot a Gun, Arque- 

——_— the 55 d Charge for £1 
un. 

ee die,” 'n Gus Poulet. 


Seth ws 7 a Powder wh — Eyes, 

Niespu neezing Ponger. 

Wan puch, Mauſepulyer,/ Ra 
Bane, 


* 


der good to kill the Worms. 
They fay proverbially, er hat das 


Pulver nicht erfunden, he has not | 


g [verprobe;. die 
Wurmpulver, Worm Powder, res- bt ; 


1 Pulvtemller, der, Pulpermacher, * 


Gun - Powder - Make 

4 Gun Powder- 

Probe, a Machine. to tty 4 the Force. 

of Gun Powder with. 

Page, der, a Seck filled wih 
Fun, powder; 40% the charged C- 


invented the Gun Powder, he has linder ofa Gun, the Place 

no Spirit, no Genius, he i is not a where the r Charge is 
Kon of any great Mind. I pu © 

T 1 
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e, a Budge- 
a little As rs Bar- 


Pulverholz, das, der Faulbaum, the | 


the Touch Hole 


= A. 


a Chamber, in 


ol 


of Mortar Pieces, and Bagtering- x 
Guns, to keep the Gun - Powder nz... 


- 


- 


ot Ind 
* 
Elin 


=- 


'F 


8 5 
Pulvermagazin, das, a Gun Powder- 
Magazine , a __ Houle for Gun. - 8 


. v4 


| Pulvers 23 


= 


_— 


4 


* 2 


a Gun : 


» x 
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£ 1 
* 


lt; der, 5 Teer wherein 
Gun - ber! is kept. | 
vertonne, die, a Gun - Powder-Bar- 
rel, a Barrel of Gun - Powder. 


| Pulverronnen, Caſks filled with Gun- |. 


Powder. Fry 
'  Pulverwagen, der, a'Gun- 
or Waggon, a covered Waggon for 
Ammunition for an Army: 
Far „die, a Pudding „uch 
as they uſe in Sieges, which is a 
long Rolf of Gun - Powder uſed 
for a Prime or Match to blow up a 
Mine by laying Fire to it. 
Pulvern, pilvern, verb. reg. aft. (ich 
pulvere, — pulverte, ich habe gepul⸗ 
vert, iuperat. pulvere.) zu Pulver 
ſtoßen, reiben, pulveriſixen, to pul- 
verize, 10 reduce to, or to beat into 
Powder, to pound, to gtind, to 
druiſe 8 Thing to Powder; | 
Fo ep + or burn T 
er wt e 


* Pulvier der, a . in — Parts 


Fs: R 
* 


" 


5 r 
n 


* 


| 1 5 e aten 


for the. ( (gruͤnen Kybitz) green Lap- 
7 Wing or the green Plover. 


Pumpe, die, a Pump, a Machine or 
Engine to raiſe. Water. 
eine Kettenpumpe a Pump with a 
; Wheel and 4 Chain. 
elne Luftpumpe, an Air-Pump, en. 
matic- Machine. 
Pumpe zur Wältigung der Grubenwaſ⸗ 


fer, a Pump ig drain the Waters 
of a Mine wn, q 
Der ble das Maſſer a8 ich ak | 


Saugwerk, a Pump that draw 
5 Water by Attraction. 


ein Matthspumpe — Pack" Sp Sprat, . 


Sauce or Da 


a vers; e. att; (ich pumpt;—— | 
- © pumpte, ich habe gepumpet, per. 


pumpe.) to 3 to draw up Wa” |} 
ter by a 3 
enbohrer, der -an Agar, 0 or 
= Whimble to bore a Pump, a I 
ore Pipe - Bore. 
= der tbe Cover of a 


Pumpengeſenk, das, a perpendicular wt 


2 * 


7 b, * 


* 


r 9 ERP . TOO 
5 5 
* 
0 1 ; 
. 
( 958 ) — 


0 cr | 


— 


Dit for a HY, ump- Well. 
Parpenkappe, die 7 the Pumpe Cap, 75 
Pump- Kettle. | : 


* 


Pun 
13 4 der, 1 be that pumps, "that 


ivr * * — ä 
EA 1 
r E 
* WT 
— 5 
» | 
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- 


Pumpenfla das Bent; { 
2 the e r c 


of aPump. ' 
Pumpenmacher, der, a Pump. Maker, 


d Ce- Makin! | 
| Pumpenrinne, die, the Pump- Channel 
or Gutter. - 
Pumpenrohre, die, the Body of the 
Pump, the Pump - Pipe. 
at" git) der, ſee Pumpenge 
en 
9 der, das Holz an dem 
Pumpenſchwengel, the Billet or Log 
N of the Pump-Swin; ade the Leather 
or Sueker ofa Pump, the Pump. Shoe. 
Pumpenſchwengel, der, Pump - Swing, 
the Handle of a Fog FEE is 
n der, die Zugſtange, the 
2 the Sucker of a Fouts the 
bp - break. 
* das, — Machines) of E 


works a Pump or works at a Pump. 
Pumpermette, die, a Maſs * Maundy 
* M., Tawer's cl 
mpreute , - a er” to 
full the Skins with. * 
Pumpernickel, der, a Sort of very black 
and heavy Bread baked in Weſt⸗ 
phalig, Pumpernickle; - 
Pumphoſen, die, Panta ons nta- 
Joon Breeches; alſo Slops, wide Sea- 
men's Breeches; ſec Pomphoſen. 
3 8, luer. plump? bang! 
s! da lag er! plump! therthe ! tay = = 
— oder Punkt, der, eln Ache f 
a point linie round Mark made 
With pen and Ink upon Pape 
552 Schluſſe einer Periode, eines Gebe 


einen * machen, to ag a Poiut 
at the End of @ Period. hs 


> - >. - 1 


i mit * te bezeichneter Buch | 
ſtabe , ett er mark d with 2 Pu 
IF Point. 52.3%. D 


| Punct; is. alſo 8 . for any Prick: 
ing made with a Pair of Compaſſes 
or wick auy other Inſtr ment, a 


Point. ol 
Panct, (it n\Geometry) a Poi 6 is. that 
which 1s conſidered as haying no 
- Extent. 
ein mathematiſcher Punet, a mathema- 
5 tical Point. 

f Punet, ſigniſies alſo, a fixed _ de- 
; © termined Place, 
Punce, (in Morats) bannen. a De- 


| 2 a Period, a Teint. 444 


* OY TID WIE I OR 
» HY <td 15 


i 
. 4 
Pike... 
. 4. 1 
45 . 
* 2 * > 


w&e elnen 4 4 Duke darf man 


ker ue one may carry ong's Jokes 
to a certain wy or . 
ſtand auf dem Punct, i war im 
de, of Begriff eine Thorheit zu begehen, 1 
unel wy upon the Point co commit a 
Olly. 
the They call Fragepunct, the Queſtion, | 
the Point in Queſtion, the Inter- 
nge- atio 
der Miteelpunct, the Middle- the Cen- | 
dem phe Point, the Center. 
Log aus einem Punct eine Linle ziehen, to 
her draw a Line out of a Point. 
zo. ein ſtreitiger Punct, a conteſted Point, 
ing, a Point of Controverſy, of, | Pi 
pute. 
the von Punct zu Punet, from Point to 
the Point, by Articles. 
fy von Punct zu Punct aufſetzen, to arti- 
f 1 eulate, to ſet down iu Articles, 
Tn ein Punct, ein Hauptſtuck, a Point, a 
that Head, an Article. | 
mp. W Punct, (in Muſick) a Point added to 
ndy a Note, ſerves to give the prece- | 
dent Note an other half of Its na- 
] to tural Value. 
They ſay alſo, das iſt der Punct, 
ack that's the main or chief Point, there 
eſt- lies the Knot, Streſs or Difficulty 
of the Buſineſs, _ 
nta- Punctchen, das, Piinctlein, a little 


\ea- Point, 
Punctiren, verb. reg. aff, (ich punctire, 
—punctirte, ich habe punctiret, imper at. | 


| 


| 


0050 


* 


: 


kay. WM bunctire,) mit Puncten'bezetchnen , to 
hen, point ox punctuate, to make Stops. 
ade W punctiren, auspunctiren,* to point out, 
. to find out or detect, g divine by 
zes SGeomancy, to draw nts and 
St Figures upon Paper or Upon the 
| Earth, in Order to divine or fore- 
ud: tel Things to come. 
| 4 Punctiren * das, die bey der 
27 Miniaturarbeit, the Stippliug in Mi- 
ck- niature. 

ſes 


Punctirfunſt, dle, a Divinetibn by 
Points, Geomancy. | 2 # 


ver, a Needle uſed by Ingrayers to 


7.46 or ingraye upon dard Ver- 


dunctirnadel, die, a round or flat Gra- |. © 


na; Punetirrad? das, (in. Geometry) a little | 

Wheel furniſhed! with 5 Points 
de- to make the Points on the Coo 
* Lines with, K "als 


Punctirang, die, a Pinciuaion: ; 


** 


7 


5 pil 5 


I'S 
* 0 * 


Pancuich, 1 4 ods; — — 
cher, ( ſuper.) punctlic)ſte. ; genau, 
unctual, exact, preciſe, runs, 
Y, exactly, preciſei. 


ſehr 2 ſeyn, to be very puue- x 8 


9 auf die Minute bezahlen, to 
D on the fix'd Term. 


eſehlen puͤnctlich nachleben, s 


4 the Orders punctualiy; 
Puͤnetlichkeit, die, the Punctuality, Pre- 
eiſion, Regularity, Exactitule 


Punctſtein, der, a Name, which K ; 


give to the (Granit) Granite. 


Punctur, die, a Pricking, a Mark made 
upon the paper by a Point; alſo 
two Fork like Points on the Cover 


or Lid of a Printer's Preſß that kèep 
9 Sheet, Which is to be printed, 5 


Punſch, der, ; the Name of a 


Liquor conſiſting of Arrac, (Rum 


or French - Brandy) Lemans juices | 


Sugar,and Water. 
Punſch trinken, to drink Punch. 
Pundſaale der , a Punch- Ladle. 


unſchſchale, die, der Punſchnapf, | a. 


Punch - Bowl. 

Puͤnte, die, a low Saxon or low: Ger- 
man Word ſignifying a Point, Par⸗ 
ticularly the Point of a baba or 
Baſtiou; 5 mY 

nzen, der, ſee Bunzen. 25. Bay 
upil, der, ein — 1 a 5 
y or young” Mau under 


a 8 
Age that has loſt Father and Mother 


or one of the two, and who is under 
the Conduct or Tuition of a Guar- 


dian; (ſpeaking of a Girl or von 


Woman it is called Pupille) a TE 8 


tor's Scholar. 


Pupille, die, der Augapfel, "the Eye- I 


Ball, the Apple of the Eye. 


"Pupillengelder, die, Moneys beloug- = y I 


ing to Pupile'c or to Perſons under Y 


Age. 
pe der, A Kind of a Mew with es | 
ect. 
Puppe, die, A Baby er Puppet 3. a Doll, 
for little Children to plas with. Ws 
They ſay of a Perſon that is finely. 
clothed or handfomely® dreſſed, 


4 


ſie iſt geputzt wie eine Puppe, ſhes ny 


ſet out or adorned like 


Puppet, — and of a young 


that has a 
they ſay 9 ein 
8 fi cht, ein Geſichtchen wie uppe, 


Pelton. Ws 
. 1 Face 25 
uppenge⸗ 4 


the £5 | 


* « 
= 


of a5. 
' 


. * 


* 3 
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4 bees 
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ie Modepuppez.a Pattern or Model 
|  Puppenkram, der, a Puppet- or Baby- 


| C 


- *<lear, 


; . 


Wh g linde urban. a grong 


_ 7 


"he has the Face K or | 
Baby, 
- = of the Mode or Faſhion. 
Shop. 
uppenwerk., das, Play - Things for 
Children, Toys, Baby- Things. 
1 hey ſay alſo, — a Pup- 
pet - Show, Pup 9 
1 0 das Puppenſp — 5 SE go tothe 
Puppet Show or Puppet - Play. 
er laßt die Puppen (Marionetten) ſple- 
len, he plays the Puppets. x | 


; 


Puppenſpieler , der, Aa Player of the | 


2 a Puppet- Player, a Jug- 


9.5 fay Gguratively, das iſt nur ein 
* that's but a Trifle, a 
o 


"I ae 7 little Child or a hand- | 
ſome Girl they ſay, mein Plipps | 
chen! my pretty little Child, wy | 

A Hil my 'Love. 4 

Punt, in natur. Hiſtory) a Chryw- 
lis, a Nympha, an Inſect incloſed 
in Cod before it is transformed 

55 a — 

uppenſtand der Inſecten, the 
middle Condition 5 Infect. | 1 

| The Fiſhermen call Puppe, a 
© tle: 2 Bunch of Ruſh Filed 5 
Cord, on =” they put a Baie to 
attract Fi 7 | 

1 verb. reg. neutr. (ih puppe S 

; EIS Do , 
n uppe ſpielen, t 
With a Puppet, with a Doll. o ply 


They fay of in Iofect, es puppet, 


. when it begins to incloſe itſelf in | 
2 Cod or when it begins to ſpin, 4 


ur, aj. et adv, utiver t „ 
2 1 lanter, rein, 298 bunte 
pures Gold, pure * Wees . 
1 N : i . car 


Pie der, iu ſome A, the Name 
for a forging Hammer. 


Turgan, die, eine abfübrende Arzeney, | 
a Purge, a Purgative, a purging or 


WAY Kemedyy”) o purging Me 


icine 


Few) 


| # 


4 y 


ich witt tas ben nehmen, 111 

a Gy Fury, or Pill cake Phyſic, 
8. 12 

Purgietren, verb. reg. af. (ch purgiere, 
— purglerte, ſch habe purgieret, 
imperat. purgiere,) * fliiſſigen 
Stuhlgang verurſachen, abführen, to 
purge, to purge the Belly. | 


e to take 23 to 

hylic. 

0 will morgen purgieren, / "Pl take 
Phyfic to Morrow. 

Progſerond „ adj. et adv." abfuhrend, 
urgative, purging , Wen, loo- 
ening, « opening. - 

purgierende (abführende) Pillen, „ put. 
gative or laxative Pills. 

Purgierflachs, a Sort of wild Flax that 
grows on Meadows in warm Cli. 
mates, that purges very violently. 

Purgierkirſche, die, the Berries of the 
Buck - Thorn, that have a purging 
Quality. 

Purglerthrner die, cathartie Graine, the 
oval ſmooth gray Grains of an Eaſt. 
= 7 called Croton Tigliun 

ne - 

Purgieckraut, das, die Purgierwind⸗ 
Scam „the purging Bind- Weed. 
(a medicigal or phyſical Plant). 

— der, ſee Purgierflachs. 
giermittel das, a Purge, a Purging, 

a aa edy, a purging Phy- 


Purpiernad. der an ladies Bean, © 


cathartie Nut. 
Purglerpille, die, a purging or laxative; 


Puraerpuſvr, das, 


der. 


Purgierſaly, das, a lavative, purging 


| lege ASE die. fee Purgierfraut. 
1 die, a purgiog or * 
gative Root. 


a laxative Pow- 


Pater ein, a puritan. 1 * 
ur 


n Name in ſerve Parts 


peln 
8 Wales © ſee Netter, 


for the 


0 
raw, der, bie (a Sort of a red 
dim Colour); 4% a Name for 2 


particular Stuff died in Purple. 
in Purpur gekleider, dreſſed in Put - 


ple. A 
Purpur, | " lignifies alſo, 5 ye 


or violent P l 
© or Forge. e 


* i 4 
> 


Dignity, of which the Purple-Robe 
Few e che Mark. 1 


2 They 


* as a verb. neutr, eine Put: 


wPpwwPd 


Fl 
hy ſic, 


rgiere, 
gieret, 
iſſigen 
n, to 


X Pur: 


pe, to 
take 


rend, 
loo- 


pur. 


t that 
| Cli- 
itly. 
F the 
Sinz 
„ the 
Eaſt. 


lium 


inde, 
feed; 
. 

ganz, 
Phy- 


n ; 
3 


Purpurkoralline, 


in him the Purple of his Anceſtors. 

Purpuratner, der, the purple - coloured 
Emberize or Hammer of Mex.co 
(a Bird). 

Purpurdohle, die, the 75 wy - coloured 
Jack -Daw, whereof the Female is 
of a ty brown —— | 
urpurdroſſel, die, the purple-colour- 

8 (ont ple OW - 
urpurfarbe, die, the purple Colour. 

— purpurfarbig, purpurroth, 
adj. at ady. purple, of a purple Co- 
lour, purpliſb. 56 

ein purpurfarbenes Kleid, a purple- 

coloured Kobe or Habit. 
helle purpurrothe Farbe, - a clear o 
| light purple Colour. 

Purpurvioletfarbe, a purple violet 
Colour. | 

Purpurfink, der, a purple - coloured 
Chaſtinch. 8 N 

— vo re G 2 , 
rpu „der, the party · coloure 

W the Draught - Board; a 
Butterfly ſo called. Phe 

Purpurhaube, die, a Cap made of a 
Purple - Stuff. 8 


Purpurhut „ der, - a purple · coloured | 


Hat ſuch as Cardinals Wer, a Car- 
dinal's Hat. „ 
Purpurit, der, the Purple, à little 
Shellfiſh, the Purple - Fiſh; ſee alſo 


urpurſchnecke. | 
PUTP the Carthuſian-Cat, 


urpurkake, die, 
nes obo „ das, a, Black Bird 


with a purple - coloured Neck. 
Purpurkehle, die, a Fly Catcher with 


a purple - coloured Neck (a Bird). 
Purpurkleid, das, a Purple- Robe, a] 


Habit, a Robe of Purple. - 
Purpurklepper, der, the purple-colour- 
ed Sparrow, or a Kind of a Spar- 
row of a purple Colour, a purple- 
coloured Thick - Bill. Ne 
Purpurklette, die, a Kind of a Virginian 
Wood - Pecker of ai purple Colour, 
Purpurkopf, der, a Parrot with a pur - 
ple - coloured Head; alſo a 1 | 
Crow with a purple - coloured Head. 
Purpurkopfchen, das, a Kind of Wood. 
Pecker with a purple - coloured 
Head; (it is an indian Bird) ; % 
a Kind of wild Duck with a purple- 
coloured Head. „ 
die, the purple c- 


loured Corslline. © 


[ 
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They ſay alſo, ich ehre in ihm den Purpur 


ſeinet Vor fahren, Lreſpeet or honour | 


; 


I 


: 
= 


: 


. 
. 
. 


— 
— 


1 


of a; 
9 * 
/ * 
* - * 
5 


deals in Purple, 

Purpurling, der, 

. a $45.1 | 

urpurmantet, der, a Purple. TRY 
or a Cloke of Purple; alſo „ — 
coloured Butterfly. * 

a Purple 


that ſells Purple. 


Purpurmantel der Cardinaͤle, 
Cloke of the Cardinals. 
Purpurmotte, die, a Kind of a 
coloured nocturnal Butterfly. 
Purpurn, 44%. ez adv. purpte-coloured, 
of a purple Colour. * 
ein purpurnes Kleid, a Purple Robe, 
or a purple- coloured Habit. 
Purpurnatter, die, an Adder with red 


Spots. | 


of a purple Colour; the | 
— Hon of Albin RS One's 

urpurroth, adj. et adv. red as Purple, 

of a purple-red "95:4 og N rple, 


urpurſchwalbe, die, the purple- co- 
; — 2 ; FO. — 
Purpurſchnecke, die, che Purple, 
Ny. ws Fiſk 3 N 5 
die Purpurſchnecke, das Purpurhorn, 
the Purple, a her gn 0 pe- 
trified, it is ealled Purpurit. 


die hirſhgeweihformige Purpurſchnecke 
the triangular. Purple brau 
like the Branches of a Deer. 


t winged triangular Purple. 


| Purpurvogel, der, a Kind of a purple- 


coloured Wood Pecker; 4½ 3 
Hawk of a 
tana Fowl. IPA 

Purhafer, der, ſee Rauchhafer. 4 


urſch, der, ſee Burſch. 2 
uͤrſch, ſee Birſch and Buͤrſhh. 
uͤrzel, ſee Bürze eech 
Püͤrzelkraut, das, Purſlain; ſee Bur⸗ 
elkraut and Portulak, nn. 
Purzeln, to tumble down &e. See 


Burzeln. A 
Pus; a Word by which commonly the 


Cats are called, Puſs! * 


"Puſſieren; ſee Boſſiren. 


uͤſter, der, a Name for a Bellows or 
a Pair of Bellows; an Inſtrument 
that ſerves to blow with. 
Put, a Word by which commonly the 


the Turky-Hens and their Chickens 


_ Ebers D. E. W. 2, Th, | 


6 
N 
/ 


- 


Ppp 


* \ 


the purple - colo g 


Purpurreiher, der, a Hern or Heron : 


12 die, the red purple Colour. 


die große Purpurſchnecke, che large 
branched cjormige eriſpedCockle. 


die geſluͤgelte dreyeckige Purpurſchnecke, 


purple Colour, the Sul. 


'Fowls or Hens, and in particular 


Purpurkraͤmer, der, a Merchant thee 22 . | 


purple. | 


v . 
„ 
T4 » 
: * 


_ aa 22 hin 

* 1 * : . 

A 
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Engliſh, Put, Put! young Children | _ 


+ are apt to call all Fowls, put! put! 
Putſche, die, a Salt-Tub, (in Salt- 
. Houſes) a certain Salt - Meaſure. - 
Put, der, Ornament, Finery, Attire, 
Dreſs, a Sct- off. 


ſeinen beſten Pub anlegen, to put on | 


one's beſt Attire or Ornaments, 
_..,one's. beſt Clothes. | 
Putz, ſignifies alſo, a Woman's At- 
tire, Dreſs, Rigging. Chor 
die Putzdame bey einer Königinn, a 


Tire Woman to the Queen; 


(ame d'atour)..). - 
er iſt in ſeinem voͤlllgen Putz, he is in 
his full State or Dreſs. 

They call, eine Putzdocke, a Girl or 
-. young Maiden that loves Finery. 
Putze, die, das Abgeputzte von einem 

Lichte, the Suuff of a Candle. | 

die Sternputze, a Meteor that lightens 

goes out or extinguiſhes in falling. 
eine Lichtputze, a Pair of Suuffers. 


Corners with. 


Putzen, verb. reg. af. (i< puke, my 
putzte, ich habe geputzt, im ger at. putze) 


td ſet off, to ſet out, to deck, to 


na agorn, to trim, to prank up, to 


embelliſh, to dreſs up, to adjuſt, 
tt fit. . f : 
ein Zimmer putzen, to fit up a Room, 
d trim it, to ſet it off, to embel- 
| liſh it, to dreſs up a Chamber, an 
Apartment or Room. | | 
ſich putzen, to prepare one'sſelf, to 
| fy Bag dex Pugs to dreſs one'sfelf 
+ handſomely.” RE 
ſich aufs beſte putzen, to dreſs to the 
I beſt Advantage, to put on one's 
5 beſt Clothes or Attire. vu 
putzen, has yet ſeveral other Signiti- 
cations; as, den Bart putzen, to 
-* ſhave, to ſhave one'sfelf 
ſſich den Bart putzen laſſen, to 
ay lov Beard ſhaved, to get 
„„ fo ih i et 
das Licht putzen, to ſnuff the Candle. 
die Naſe putzen, to blow the Noſe. 
die Schuhe, die Stiefeln putzen, to clean 
the Shoes, Boots. | 


E 85 mit der Buͤrſte putzen, to bruſh, to 
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or ſhines in the Air and which 


©  * Pukeiſen, das, an Iron uſed by Brick- | 
. * or Maſons to ſmooth the P 


ated” 75% DP ES. MW 


das Geſchirr putzen, to ſcour the-Vet- 
ſels, to make them bright, to 
cleanſe them. ; 
dle Zahne putzen, to pick one's Teeth. 
das Gewehr putzen, to poli ſh, furbiſh, 
to feich off the Ruſt of a Firelock 
of a Hand - Gun, Arquebuſe or 
Fuſee. e 
ein Pferd putzen, zurechte machen, to 
dreſs, to curry a Horſe, to trim a 
Horſe. | 7:4 X 
die Baume putzen, to prune, to lop 
— top Trees, to cut ſome Branches 


Ol. . 131 ' 
They ſay popularly, einem den Bu- 


ben putzen, to give one his Packet, 


to rattle one, to chide or repri- 
mand him, to read him a Lecture. 
Putzen, das, the Act of emballithing, 


adjuſting, of fitting up Ke. 
das Putzen, Belauben der Baume, the 
Pruning of Trees, the Act of cut- 
ting their ſuperfluous Branches off, 
of itripping the Trees of their ſu- 
perfluous Leaves. | 
„der, a Cleanſer, Poliſher, 
Scourer, Cleaner; alſo a Tom 
Turd- Man. | 
ein Zahnpuber, a Dentiſt, a Tooth- 
Picker, | 
der Lichtpither, a Snuffer of Candles. 
der Schuhputzer, a Shoe - Boy, a 
Cleaner of Shoes. 
der Bartputzer, a Barber. 


| ag” ee a Chair- Woman, 2 


| 


| 


oman that gains or gets her Bread 
by ſcouring, cleaning of Kitchin and 
other Veſſels. 
Putzholz, das, a poliſhing Stick uſed 
by Shoemakers, conſiſting of Bor- 
Tree Wood. | 
Putzmacherinn, die, a Milliner, a 
Womau that makes and ſells Head- 
| Dreſſes and other Ornaments for 
Women. | 
Putzſcheere, die, Lichtſcheere, a Pair of 
Snuffers, the Suuffers.. | 
Pubſtube, die, a Lady's or Gentle- 
man's Toilet or Toilet - Chamber; 
ae a Room in which Fire- Arms 
and other Weapons are polifhed, 
burniſhed or furbiſhet. 
Putztiſch, der, the Toilet, the Table 
beſore which a Lady dreſſes her- 


Putzwerk, das, the Ornament k Deco- 


| 


- clean with a Bruſh. 


ſelf. - 
Putzzange, 


of dreiting, of adorning, trimming, 


* 


Putzzange, die, a Pair of Pincers uſed 


el- "Fega 
ad by Silkweavers to nip the rough 
Threads off with. | 
th. | Putzimmer, das, a Chamber or 
ſh, Apartment of Parade to receive 
k | Viſits in. of, 
or | 
to | F 
n a | | 
| putzig, das, Mannlein, a Mannikin, 
lop a Punch, a Pigmy, a Shrimp, a Short- 
hes _ $2 V Pen,” 
utzinell, „Poſſenmacher up⸗ 
Bu⸗ — , the fart a Se. 
tet, Punch. | 
pri- Pyramide, die, Spigſinle, a Pyramid, 
Ire, a ſolid Body of ſeveral Sides, that 
ng, _ terminates on high in a Point. 
ng, die egyptiſchen Pyramiden, the Pyra- 
| mids of Egypt, or the egyptian 
the Pyramids. 
-ut- MW Pyramidenformig, 2%. et ado. pyrami- 
off, dal or pyramidical, pyramidically, 
ſu- that is in Form of a Pyramid, like 
a Pyramid. | 
er, eine kleine Pyramide, a little Pyramid, 
2m- an Obeliſk. EY | 
Pyramidenglocke, die, the Pyramidale; 
the WW (a Plant). | 
Pyreneen, die, the Pyreneans. 
ee. das pyrenaͤiſche Gebirge, the pyrenean 
„ Mountains. 
Pyrolt, der, the yellow or gilded 
Thruſh (a Bird); ſee Goldamſel. 
* i 
ead | 
and 
ſed 
ox: . 

a on” 
ad. a, das, the Q; a Conſonant, that | 
for always has a Vowel after or added 
. of to it. 5 | 


_ die, Pain, Torment &c. See 


nat. 
Quabbe, ſee Quappe. | ; 
fleiſchig, weich 


| Quabbeln ; verb, reg. newr, a Word 


1 1 
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which ſiguifies to fall into a ſhak- 


ing Motion as a Bog will do when 


lightly tread upon. | 
Quackeln, verb, reg. neutr. ſee Wackeln, 
to reel, to ſtagger, to totter, to 
waggle, to joggle or ſhake, to wa- 
ver, to quake. | . 2 
They ſay popularly, ſein Geld ver⸗ 
_— to waſte his Money upon 

rifles, 22 & 


Quackſalber, der, Marktſchrever, 


bank, an Empiric. 


Mountebank or the Quack. | 
Quackſalberey, die, Charlatanery, 
Quacking, Quack's Tricks, ill - com- 
poſed Remedies, Cheating. 75 
Quackſalberinn, die, a Woman that is 
. a Quack, that pretends to be a Doc- 


undertakes to cure. 


ſalbere , — quackſalberte, ich habe ge⸗ 
quackſalbert, imperar. guackſalbere, un ⸗ 
rechte Heilmittel gebrauchen, to uſe ill 
contrived or contrary Medieines or 
Remedies, to play the Quack. 

Quader, der, das Quaderſtuͤck, der Qua⸗ 


Stone to build with. 
Quaderſteinbruch, ein, a Quarry, where 
Free - Stones are broken. | 
Quaderwerk, das, Mauerwerk von Qua⸗ 
derſteinen, bound Maſonry, Maton- 


bound together. 


Quadrant, a Quadrant, a mathemati- 
cal and aſtronomical Inſtrument, 


Pole. 1 r 
Quadrat, a Quadrangle, a four 
Square - Figure, a Figure of four 
right Angles; a//o a Quadrat an the 
Art of printing. 

ein laͤngliches Quadrat, a Parallelo- 


| ram. 
ein ſchiefes Quadrat, a Rhomb. _ 
das Quadrat, die Quadratzahl, a ſquare 


Number; the Number that reſults 


of a Number multiplied by itſelk. 
Quadratfuß, ein, a Square - Foot. 


e nabbelicht, af. et adv. 
* anzufuͤhlen, flel hy, ſoft to the Touch, 
ed, fat, plump, full. | 

eine euabbelichte: , a fleſhy, fat, 
ble plump Hand. : e 
et. ein quabbelichtes Kind, a full faced, a 

fleſhy Child. | ' 
co W They ſay familiarly, vom Fet:e quab» 
9 beln, to be fat and plum. 
. 4 


— 


Quadratmeile, eine, a Square · Mile. | 
Pypp a | -- Quas 


a | 
Quack, a Quack - Salver;, a-Mouute- 


einen Quackſalber agiren, to play the 


ry of Free- Stones or Square Stones 


% 


tor, that ſets up for a Doctor and 


Quackſalbern, verb. reg. neutr. (ich quack: 


derſtein, a Free · Stone, a large ſquare 


being the Fourth ofa Circle, which 
ſerves to meaſure the Heights of the 
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Quadratruthe, die, a Square Pole or 
Rod, a Square-Fachom (in 9 | 


my). | 
Quadratſchein, der, the Square-Aſpect, 
the tetragonal Aſpect. 
Quadratſtein, der, a Square - Stone, a 
Stone that has four equal Sides. 
Quadratur, die, (eines Zirkels) the 


. 


Quadrature or Squaring of a Cir- 


cle, the geometrical Reduction 


Square. 


8 atverhaͤltniß, das, the double 


Reaſon, the Square - Proportion. 


Quadratwurzel, die, the Square-Root, 


the Number that multiplied by it- 


- 


das quadrirt 


Qnaken, verb. veg. att. (ich quake, | 


fſelf produces a Square- Number. 


Quadratzahl, die, a Square - Number. 


a Quadratzoll, ein, a Square-Inch. 


iren , verb. reg. af.” viereckig ma · 


chen, to ſquare a Thing, to make it 
© ſquare, to form into a Square. 

Quadriren, verb. reg. newly. to qua- 

drate, to auſwer, to agree, to ſuit, 


to be fit. | 5 
nicht, ſchickt ſich nicht, 
that does not quadrate, does not 
anſwer, or does not agree, or it 

- don't anfwer, don't agree. 
Quadrupel , der, Quadruple, a Num- 
ber or a Magnitude that is four 
Times larger than another, a Num- 


ber containing four Times the ſame ; | 


PL 


four - fold. \ 
Qudrupel, a Quadruple, is alſo the 
Name for a double ſpaniſh Piſtol 
or a Piece of four ordinary Piſtols: 


nifying 10 chat, to talk much idle 


Stuff, to talk Nonſenſe, to talk 


much and uſeleſs; (it is popul.). 


quakte, ich habe gequakt, imperat. 
quake.) to croak like a Frog. 


Quaken, das, the Croaking like Frogs; 


%% the Cry of Ducks is expreſſed 


ke,) to yelp; bark or w 


Children do; (it is familiar). | 
* A" PO Tres bl 


in many Parts with Quafen. | 


They fay alſo in ſome Parts, er fiel 
auf die Erde, daß es quakte, he fell 


down to the Ground that it croaked | - 


fkplafhed). TY 

Quaken, verb. reg. near. (ich quife, — 

_-  quafre, ich habe gequaft, im per al. 
helk as young 

or little Dogs and Foxes do; alſo to 
fquaw! or bawl, to cry as little 


a curvilineal, Figure to a 


C 


4 
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2 Quakeln, verb. reg. neutr. a Word ſig- 


qud- | 
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Quaken, das, Squawling, Bawling, 
Crying, Yelping or Barking; 
Bergfink, the Finch 
with a yellow Beak, the Mountain- 
Finch. | 
der Quaker, a Quaker, the Name 
given to a Sectarian that belongs 
to a Sect which took its Riſe in 
England in the Lear 1650. 
Quaͤkerey, die, Quakerism. | 
Quakeriſch, adf. et adv. quakerlike; 
33 to the Sect of the Qua. 
ers. # 
Quakerverſammlung, die, a Meeting of 
the Quakers. 
Quakerente , die, the little Diver, a 
Water Fowl. 8 
Qual, die, Pein, Marter, Plage, 
Pain, Torture, Torment, Af. 
fliction, Suffering, Trouble, Cala. 
mity, Sorrow, Grief, Anxiety. 
die Qual der Verdammniß oder der 
Verdammten, the Torment or 
Torture of the damned. 
Qualen, verb. reg. aff. (ich quile, — 
qualte * ich habe gequaͤlet „ im pero. 
quale,) einen qualen, to torment, to 
pain, to gall, to vex, to afflict, to 
rack, to torture, to grieve, to 
trouble, to diſquiet, to cauſe or 
ive Pain to, to teaze, to plague, 
ſich mit Sorgen und Kummer quilen 
to fret onc'sſelf, to vex or torment 
ones Mind. 
er qualt mich unaufhörlich, he tormentz 
vexes or plagues me continually, 
man wird hier von den Milken ſehr 9+ 
gualt, one is very much troubled 
— plagued here by the Gnats ot 
ies. | 
was ſoll ich mich lange quälen, mir lang! 
den Kopf zerbrechen, what ſhould! 
put my Brains upon the Rack for! 
or why ſhould T puzzle my Brains 
about a Thing. 
They ſay alſo, ſein Gewiſſen quilt 
ihn, his Conſcience torments him. 
er qualt mich immer um Geld, he is 
proving me for ever to get or to 
| ve ſome Money of me, or he is 
for ever plaguing me to let him 
have ſome Money. 
das Podagta quält ihn, he is troubled 
or tormented with the Gout. 
die Liebe qualt thn, he is ſmitten with 
Love, Love torments him. 
Qualen, das, the Ac of gormenting 


—__ ———— 


| rorturing , troubling , - plaguing 
5 Frets tay t(lenazing, 
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quieting &c. 
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tearing, afflieting, grieving, diC- Quandelfoble, die, a Char-Coal out of 


the Middle of a Kiln: 


l der, Quilgeiſt , die Quälerinn, Quandelruthe, die, ſee Quandel. 


he or ſhe that torments, vexes, 


plagyes, teazes, a Teaſer or Tea- | 


zer, a Tormenter cke. 
Qualificiren, to qualify; ſee bong 
machen. 
eine qualificirte Perſon, eine Perſon, 
die Geſchicklichkeit oder Fahigkeit uͤber⸗ 
haupt beſitzt oder wazu beſitzt, a _ 
= well qualified or accompl 


Qualität, die, Eigenſchaft, Qualions:: 
wer der, das Aufquellen, the Bub- 
ng up 
die Quelle iſt in einem beſtaͤndigen Qual- 
le, the Spring is in a continual 


Bubbling. 
Quallen, verb. reg. neuty. to bubble 


up. 
Qualm, der, Dampf, dicker Rauch, a 
Walm, Damp, Vapour, Fume, Ex- 
halation, Reek, 
Walm or Vapour. 
der Qualm von einer Pech - oder Wachs- 
fackel, the thick Smoke of a Torch, 
of a Furnace or Oven. 
der Qualm vom Bade, the thick Va- 
pour or Steam of a Bath. 
ein Qualmbad, better Dampfbad, a 
Bath of Vapours „of Steams. 
Qualmen, verb. reg. neutr. (ich qualme, 
pate ney ich habe gequalmt erat. 
qualme,) einen Qualm von ſich geben, 
verurſachen, to yield, to excite a 
thick Fume, Smoke, Steam or Va- 
pour. 
Qualmig, %. et adv. dampiſh, qualm- 
iſh, full of Damp, Steam or Smoke. 
Qualſter, der, der Auswurf, dicker 
Schleim, ſo . ths wird, the thick 
Spitele that is caſt up, thick phlegm 
or Flegm. 


Steam, a thick 


qualſtern, auswerfen, to ſpit and ſpawi 


away much of thick Flegm or to 
caſt up thick Phlegm. 

Qualſterbauni , der, 
Parts for the Service Berry -Tree. 

Quandel, der, the Middle of a Char- 
Coal - Kiln; 
ſtuck perpendicu ar into the-Middle 
of the Kiln,” which is alſo. called 
Quandelruthe. 


anden die, a Kind of a Med 
Quandelbeethanes , 


Tree. 


— 


a Name in ſome. | 


alſo the Pole that is | 


. 


Quantsweiſe, ads. 
zum Schein, beylaͤuſig, ſeemnigly, as 


bling Manner; by the by; for Form's 


Sake, under a falſe Show or Pre- 


tence. 
Quänzel, der, half of che moveable 

troi - King on Buckets or Tubs, to 

which the Rope is faſtened. 
Quabbe, die, a Quab or Eel-Powt. . 
Quarantaine, die, a Number of — BY 


. 


that comes from any Part where 


it is ſuppoſed that the Peſt or Plague 


the Quarantme. 
die Quarantaine halten, to perform 
the Quarantain or Quarantine. 
Quark, der, a Name in ſome Pro- 
vinces for the curdled Milk, of 


or Curds; alfo' ſoft Cheeſe. | 
Quarkfaß, das, a Tub, into which the 
Curds of Milk are put. 

Quarkhange, die, a Hurdle, on which 
the Cheeſes are dried. 

1 — der, or rather Quargfiſe; 
Zwerkkaſe, a Sort of little Cheeſes, 
W hey - Cheeſe or Curds - Cheeſe, a 
little Penny + Cheeſe. 


Whey 113 ſome call it Quarktrage. 
the Curds of 8 . clear or 


the Whey. of * | 7 f 


Quark, i is alſo” a Name for Koth, RY 


mire. 


da liegen nun alle unſere Anſchlage m 


Quark , there now lie all our Pro- 
jects in the Quackmire. ' 


Quark, lignifics alſo figuratively and 


populafly, a Thing of none or of 
very little Value. 


ihr werdet einen Quark davon bekom⸗ 
N you'll get nothing on't (of 


dir garye Sade iſt mit einem Quark 
verſiegelt, the whole Matter is build by 


the Medlar- * 


on 7 Sand. * 
Ppp 3 ; 


gerade als wenn, 2 
if, diſſembling ot in a An 


Quaraniaine, lignifies alſo, the forty 
' Days which the Crew of a Veſſel, 


reigns, is obliged to Reep on Board, 


which the Cheeſe is made, the Curd | 


Quarkkorb, der, a Baſket to clear thie | 
Quarkſack, der, a $training - erke for 2 


a Turd; 4% Mud, Dirt, a Quack - 


: 


x Quark 4. I 
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Nuarffloſ,- der, a thick Cheeſe - Curd 
or a Sort of Dumpling made of Curds 
| 8 Milk, mixt with Flour, Eggs and 
Butter. Bf 90 


Quarfnudel, die, a Sort of Macaroni, | 
Meal or Flour, Eggs | 


- prepared of 
and Butter. . | 
Qunarre, die, a Word ſignifying a Child 
weeping of _ Discontentedneſs, a 
 <erying; diſlatisfied Child. | | 
- They fay alfo proverbially, die 
Pfarre mit der Quarre bekommen, 
to get a Living and a Wife into the 
Bargain; (ſaid of a Parſon or Cu- 
rute that marries directly as ſoon 
as he gets a Living). | 
arren, verb. reg. weutr. to cry as 
little Children do when they are 
. diflatisfied; ſee Schteyen. 2 
Quart, das, Viertel, der vierte Theil, 
the fourth Part of a Whole, a 
Quart, a Quarter. + 
They ſay alſo, ein Quart Wein, 2 


Quart' of Wine, or two Pints of | 


Wine. 
ein Buch in Quart, ein Quartband, ein 
- © QNuartant, a Book, a Volume in 
Quart or in Quarto. 
in groß Quart, in great or large 
Quarto. 
ein Quartblatt, 
Sheet of Paper, a ſquare Piece of 
Paper, a Quarterleaf. | 
Quartal, das, ein Vierteljahr, a Quar- 
ter of a Year, three Months or the 
Space of three Months. | 
er hat das Oſterquartal noch nicht be- 
Jas⸗ahlt, he has not yet paid the Eas- 
ter- Quarter. a 
quartalweiſe bezahlen, to pay by the 
Quarter, or every three Months. 
Auartalrechnung, die, vierteljahvige - 
Rechnung, Quarter - Day's Account, 
an Account laid 
D ter. 3995 


Qnattanſieber, das, _ vier 


ige Fieber, 


| 1 or fourth Day 
bs. ue. 1 5 
Quartant, ein, a Book in Quarto. 


© Quarte, die, in der Muſik, a Quart in | 


Muftck. 


eine Quatte im Fechten, a Quart or | 


Carte in Fencing. 


eine Quarte im Picketſpiel, a Quart or | 


Fourth in Picket, that is four 


C966) Qua 


a fourth: Part u «! 


down by the Quar- 


| 


_ Q1artett, das, a Quartetto or Quartett 
in Muſick, an Air or Song of four 

_ tunable or ſinging Voices. | 

Quartier, das, auch das Quart, a Quart, 

a Quarter, the fourth Part of a 

Whole, IG Za | 

| das Quartier einer Stadt, das Vier: 
tel, a Quarter of a Town, which 
is a mop Part of the Town, a 

ard. 

Paris iſt in zwanzig Quartiere einge⸗ 
theilt, Paris is divided into twenty 
Quarters or Wards. 

Quartier, (in Terms of the Shoema- 
kers) the two hind Pieces of Lea- 

ther of a Shoe that incloſe the 
Heel. ge 

Quartier, (in Heraldry) a Quarter. 

ein Schlld in ſo viel Quartiere getheilt, 
an Eſcutcheon divided into ſo many 
Quarters, 

Quartier, das, one's Quarters, Lod- 
gings; (Dwelling, Houſing or Li- 
ving).. # ' 

ſein Gunter an einem Orte haben, to 
have one's Quarters at a Place. 
einen in ſeinem Quartiere ſuchen, to 
look for one at his Quarters. 
ein ſchlecht Quartier, a bad Quarters, 
a bad Lodging; alſo a poor Lod- 


ein klein Quartier, Quartierchen, 
little Lodging, a poor little Houſe. 
die Quartiere verlaſſen, aus den Quar⸗ 
ren aufbrechen, to diſlodge, to 
dave Quarters; (Winter- Quar- 
ters). | ; 
die Völker ins Quartier fuͤhren, to lead 
the Troops into Quarters. 
das Hauptquartier, der Generalſtaab ei- 
ner Armee, the General's Quarters, 
the Head- Quarters of an Army. 
They ſay alſo, Quartier geben, das 
Leben ſchenken, to give one Quar- 
ters, to ſpare his Life; (to one 
that throws down his Arms). 


x # 


* 2 


3 
r * 


um Quartier bitten, to beg for Quar- 
ters. n | 
die Winterquartiere, Winter Quar- 
ters. | Pra ps 5 ä 
das Nachtquartler, a Night's Lod- 
ging. 3 


Quartſerchen , das, ein Viertelſtuͤbchen 
Wein, a Quart of Wine, a Quartet 
of a Gallon or two Pints. 


Quartieren, to quarter; ſee Einquat⸗ 


| 


. Cards of the ſame Colour as they 
; | 2 follow. * N 3 : F #75) 
e | 


} 


Quartier 


2 


a * 
Qua 
_- 


rtett Quartierfr heit, die, a Freedom or 
four Privilege olenging to a Quarter or 
, Lodging to a Houſe | 
gart, die Quartierfreyheit der Gesandten a 
of a Privilege, according to which no 
Conſtable or Ofticer of a Juſtice 
Vier⸗ dares to enter an Ambaſlador's 
hich Houſe or Lodgings without his 
n, a Leave or Will. 

Quartiergeld, das, (der Servlet, ) a 
Inge: certain Sum of Money a Proprie- 
enty tor of a Houſe pays monthly, quar- 

terly or yearly for being exempt 
ma- from quartering Soldiers or towards 
Lea- Keeping and Maintaining of Caſerns |, 
the or Barracks. 
| Quartiermeiſter, der, a Quarter-- Mas- 
er. NET 
eilt, ein Regiments Anartiermeiſter, a 
any Quarter - Maſter Major of a Regi- 
ment. 
od- Quartierordnung, die, a Kegulation of 
Li- the Soldiers - Quarters, Or eonceru- 
i ing of the Quartering of Soldiers. 
, to Quartierſ<lange, die, a Demi-Culverin, 
a Piece of Ordnance ſhooting a | 
to Ball of ten Pounds Weight, a ten 
Pounder. 
ers, Quartierſtadt, die, a Name for the firſt | 
od. and principle City in each of the four 
Quarters or Claſſes of the former 
| ©  'Eanſe - Towns or Hanſeatic-Towns 
uſe. | which were Lubeck, Colen, Brunſ- 
Uar⸗ wie and Dantzic. 
to W Quartierzettel, der, a Billet for Quar- 
lar- ters or for Quartering of Soldiers. 

Quartſeite, die, one Page of a Quart 
ead of a Sheet of Paper. 

Quarz, der, Quarz, (in natur. Hiſtory) 
ei - a Stone of the Nature of a Flint; or 
ers, of a Cryſtal, which ſome Times is 
Ly. found in Mines. 
das körniger Quarz, grained Quarz. 
and Quarzgranatſtein, Quarz in Granates. 
ane milchfarbener Quarz, a lacteous or 

milky Quarz. 
iar- W *© gefarbter Quarz, oder Quarzſluß, co- 
/ - loured Quarz. ; 
jar kryſtalliſirter Quarz 15 cryſtallized 
Quarz 
od- eine Quarzdruſe, a cryſtallized . | 
Quarzig, quarzicht, af.-#t adv. of 
hen Quarz quarzy, reſembling Quarz. 
ter Quarzkryſtall, ein, a Cryſtal OT | 
a cryſtallized Quarz. 

jat⸗ Auas „der, @ Word uſed ouly in | 
ſome Parts of low Germany, Aan. . 
- fyiog origiually a Feaſt, an Euter - 


' ; 
b FIR "9h"; 1 
1 l 
r * 
(967) 


| Quaſſia, die, Quaſſia; ſee Bitterholz 


Quaterne, die, a Quire of four Sheets; 


l 


we) 


tainment, now it ignifies, mier. 
able, bad Food; ſee Fraß. 2 
Quaſimodogeniti, (der Sonntag nch 
Oſtern) Low- Sunday. | 
Quaſt, der, die Quaſte, a dangling 
Knot of Fringes, a Tuft of many 
Threads tied together; alſo a'Knot 
of Ribbonds: 
ein Quiſtchen, a little Tuft. 
der Degenquaſt, a Sword - Knott. 
der Trompetenquaſt, the fringed Band; 
rol or Silk that hangs on a Trum- 
pet. - 3s 
der Spreng⸗ oder Weihquaſt , a holy +. 
ny += Sprinkle. we 
der Weizquaſtder Tuncher, a Bruſh for 
White Waſhing of Walls, 
mit einer Quaſte zieren, to adorn with 
* Tuft, to tuft. 
der Quaſt, die Dolde am Kuͤmmel, 
Fenchel ꝛe. the Umbel' of Cummin 


uaſt , die Puppe, (Term of the 

ver aſe vie Ph Fagot of 'Britſh - 
Wood or of ſmall Wood, of 
green T wigs, faſtened to a long 
Pole and put under Water to 
catch Eels; ſee Aalpuppe, Aalquaſt. 

Quaswurm , der, a corroſive Ulcer, 
of:Cariker in the Tail of Cattle, of 
which the Tail will at laſt fall away 
by Corruption. 

Quatember, der, the Quarter, the fourth. 
Part of the Year, a Space of three 
Months; alſo the fourEmber-Weeks, 
the Quarter- Faſtings. 

Quatemberzeld, das, the Quarter-Mo- 
ney, Money paid by the Quarter. 

Quatembergericht, das, a Court of 
Juſtice held every three Months. 

Quatemberſteuer, die, a Contribution 
paid quarterly or every three * 
Months. 


* 


(Term of the Book- Printers). Ne 
die Quaterne in Zahlenlotterien, a 
Quaterne, faur Numbers drawn in 


a Lottery of ninety Numbers. * 
Quatſchen, verb. reg. neutr. to cla. 
in Dreck treten, daß es quatſder, to 

plaſh in the Mire. 

Quebbe, die, a trembling, moving 
2 a Bog, a mar y or ſenny 
Ground covered with Graſs above, 

; Which ſhakes when ont mo upon, 
it; ſee Quabbeln. N 

| Queck 


Pyp 4 


* 


4 * 
0 * 


9 


' - + 


\ 


vice Tree; 


ſee Eberaͤſchenbeexe. 


"RY Quecke, die, das Quedengras, Dog's | 
.. Graſs; Roots of any Graſs Kinds | 


. that multiply into many Branches. 
ken, der, a particular Plough 


with two Hooks to tear up the Roots 


of Dog's Graß and all Kinds of 
POIs and Brambles out of the 
f n ' 


Quecffilber, das, Quickſilver, the Al- 


; Dees, Mercury. | 

5 ererz, das, Quiekſilver - Ore, 
- - rothes Queckſilbererz, Cinnober - Ore, 
1 me Lend ies red Quickfityer- 


re. . a 
Quecfilberdhl, das, Oil of Mercury or 


of Quickſilver. 


Queckſilberpflaſter, das, Quickſilver pre- 
pared or rubbed off with Turpen- 
tine, in Caſe it is uſed for a Plaiter,; 


E (Emplaſtrum mercuriale). 


by * * 


- 


© ©, Channel for draining t 


Quecktreſpe, die, a Graſs - Kind, that | 


gros on Paſture - Grounds and on 
the Edges of Corn- Fields, whoſe 
Roots are very much like thoſe of 
the Dog's Graſs. 

Quehle, die, a Word ſignifying, a 
e Waters in 
a Mine. | M 


 Quehle, die, Handquehle, das Handtuch, 


2 Towel to wipe one's Hands on; 


n 
Quelle, 1 40 der Quell, a Spring, 


a Fountain, Water that iſſues out 


of the Ground, that ſprings, the 


Source or Head of a Welk. - 


| aus einer. Quelle trinken, to drink out 


of a Spring or Fountain, or to 
drink at the Fountdin- Head. ' 


aus der Quelle ſchöpfen, to draw Wa- 


ter from a Sprin 


eine ſuͤße Waſſerquelle, a- Spring or 


Fountain of ſweet Water. 


eine geſalzne, minetaliſche Quelle , a 


Fountain or Spring of Salt-, of mi- 


eine warme Quelle, a Well of Baths. 
EY Quelle, ſignifies figuratively, the 


or chat are good. . 
. * * 
1 ; * . 


neral Water. | 


Source, the Principle, firſt Cauſe, 
the Origine, the firſt Author of 


aw Thing or ' of. ſome Proceed- 
_ Ing. 3 | —_— ; : 
Sort iſt die Quelle alles Guten, God 


is the Source of all Things good 


"i 1 0 
— 7 A 


be 


Aue . lively, brick; fee 


Queckbeere, die, the Fruit of the Ser - 


1 Sprin 
Gem 


8 4 


** 


das iſt die Quelle meines Unglücks, 
that's the Source, the Cauſe of 
my Misfortune. | Ts | 


* 
# 


12 


— — 


Quellader, die, the Vein of a Spring or 
Source, a Vein under Ground that 
leads to a Spring. 

Quellbrunn oder Quellbrunnen, der, a 
Well - Spring, a Fountain of Spring- 

Water. , 

Quellen, verb. irreg. neuty. (ich quelle, 
du quillſt, er quillt, wir quellen, ihr 
quellet, fie quellen, imperf. ich quoll, 
ſubi. quolle , perf. ich habe gequollen, 
immperat. quill) to ſpring, to ſpring 
forth, to bubble up or out of the 

_ Ground, to ſpout or gulib out. 

| dieſes Waſſer quillt aus einem Felſen, 

this Water guſhes, ſprings, riſes 
or iſſues out of a Rock. 

das Blut quillt aus der Wunde, the 
Blood guſhes out of the Wound. 

quellen, fignifies alſo, to ſwell, to puff 
48 to bloat up, to fill up. 

das Brot quillt in der Suppe, the Bread 
ſwells in the Porridge or Broth. 

die Adern quellen auf, the Veins ſwell up. 

quellen, fignifies alſo, as @ reg. verb. 
aft. to make to ſwell in Water or 

WA oy fluid aver, to 4 | 

| en, den en, to 

_ ſoak the Peaſe, the Stock - Fiſh. 

man muß die Bohnen quellen, ehe man 

ſie in die Erde ſteckt, Beans muſt be 
ſoaked before they are put into the 

* ifies alf. ke to boil 

b: Hgn | 2 o, to ma e to il, 
to make to ſwell by the Action of 

the Fire or by Means of the Fire. 
gequellte Erbſen, boiled Peaſe. | 

Quellenſtück, das, a Diviſion in a Gar- 

den repreſenting a Country or Part 


ountains. E 
Quellgrund, der, a Ground full of 
Sources, Springs or Fountains. 
Quellreich, aj. et adv. rich of Springs, 


- - tains. TRY 

ein quellreſcher Landſtrich, a Diſtrict of 

2 e that has Abundance of Well- 
rings. e 74 

E ſalz das, Pit-Salt , Salt of a 

Well; (in Oppoſition to 


or 


| 


AQuellſand, 


rovided with many Springs or 


full of Springs, Sources or Foun- 


» MG » Oey 


fs , 
of 


dern, 


as — ** 1 * * . bh 
2 * * 
SM _ 
7 * „5 1 . 
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Que 


Quellſand, der, Sand of a Spring, Sand 
ar bubbles up like Water, Quick- 
San 

Quellſemſe , die, a Sort of Ruſh, that 
grows near Water _ 

Quellwaſſer, das, quellend Waſſer , le- 


bendiges Waſſer, ſo da quillt, Spring- 


Water, Fountain - Water, Water 
that ſprings. 

Quendel, der, wild — —4 
wild Thyme or creeping 

romiſcher Quendel, welſcher — of 
(Gartenthymian) "Thyme (a Plant). 

Quendel , der, ſee Quandel (Term of 
the Char- Coal Men). 

Quengeln , verb. reg. nexty. a Word ſig - 
nifying in ſome Provinces, to talk 


in a clear, flow, n, womanly 


Voice. 

Quent, das, (Diminut) dasQuentchen, 
Quentlein, a Dram or Drachm, the 
eighth Part of an Ounce. + 

7 Rhabarber, a Dram of 
uba 


eines Quentleins , Quentchens ſchwer, 
of the Weight of a Dram or 


Drachm. 

das Dritthell eines Quentchens, a 
Scruple, the third Part of a Dram. 

Quer, ay. ſlope, fNloping, oblique, 
flanting, awry, aſkew, 
acroſs. 

quer , nach der Quere, 
obliquely, Nopingly, overthwart, 
acroſs. * 

in die Quer, überzwerch, athwart, 
croſs-wiſe, aſlant, aſquint. 


querd von einer Ecke bis Nur an. 
iagonally, from one — 
or Angle to another. 
querdubdh, nach der Quere, (prepo/. ) 
croſs, through or thorough. 

quer „over againſt, over the 

Way, croſs the Way, oppoſite. 
quer Uber den Weg, 

croſs the Way. 
quer über den Weg gehen, to croſs 

2 Way, to go acroſs the Way. 
. in die Quere durch». 
"hoe! durch ſagen, to cut, to 
ſaw. a Thin 


acroſs. 


quer durchſchn tten (in Heraldry) 


couped. 


ein Hieb quer über das Becht, a Cut 
with a Sword overthwart or a- 
croſs the Face. 


 quer Feld ein, acroſs the Field. 


c 


croſs, 


durch, a- 


Querſinaer, der, die Breite +... 


11 Stellweg, r Term) en 


— * 


Que 


quer Feld gehen, to croſs — 
the * 5 

quer, vifies - alſo figuratively, 
e r plainly, openly, pluut-/ 

ly J 

Quere, die, the Extent of a Body con- 
lidered according to its Length. * 

in die Lange und in die Quere, far - 
and wide, in enen aud in 
Breadtn. 

They ſay familiarly, es geht mit ibm 
in die Quere, he goes to wrack, 
every, Thing goes croſs with him, 
he is in a declining Way, he is 
_ finking or falling very faſt. 

das Pferd geht in die Quere, the 

Horſe goes 90 or . aw- 
Y. 1 | ' 


= = 


* 


| Querare, die, a Twi-Bill (a Carpen- 
ters Tool aol). 

Querbalken, der, a Croſs - Beam, n 
"Tranſom. - 
wan Querbalfen, (in Heraldry) a 

ef; IS 

Querband, das, der Stichbalken, a 
Croſs - Band or Rail between * 
ters, a Piece of Wood or Timber 
into which the Rafters or Planks 

ate joint. 

das Querband an Gewölben, the chief 

Arch of a Vault. | ; 

Querbank, die, a Croſs - Bench, Aa 
Beuch that ftands acroſs, a Bench 
that makes a right Angle with an 


other. I 
Querbaum, der, a Bar, a Croſs Bar. -- | 
ern, die, a Croſs - Band or Ban- | 


2 das, the Croſs- Board of”. 
a Plough, or that Part of a Plough 
on which. the Ploughman fits when. 
he talks to any one. N 
Querbuͤgel, der, the Croſs-Bow of a 


Sword - Hilt. 


| 


einer Sache che von der Groͤße 

gers breit, the Breadth or 24 1 
of a Thing of the Size of a 

r's Breadth, an Inch, a ere 
readth. | 

Querflöte, die, a — Flute.” 
-Querfliigel, der, uͤbers Kr 


| Lane through a Foreſt... 


Ppp's Quer- 


- ”- Qunerfolls,/ is oblong Folio.” - 


3 


=. Querkette, die, 


* 2 . e 1 — 


Quergang, der, a Traverſe, an Allay, 


Quergeſtein, das, (Term of the Mi- 


5 „ . adj. et adv. 
y | 
Quergiebel, der, Seſtengiebel eines 


Quergraben, der, a Branch ofa Trench 


4 How. - 
einem mit dem Degen einen Querhieb 


que Branch. 


1 | F 

Querkopf, ein, a Queer-, a Croſs-Fel- |. 
low. * 2 ; j 

- Querlatten, die, Croſs- Rails, Laths 

Querleiſte, dle, 


tze Tail of a Swallow. 


4 n 
: — 


þ 
5 ue 
. t 
* | 


Querfurche, die, a Croſs- Furrow, a 
Furrow that goes acroſs. 


a Walk that goes acroſs, or that 
- croſſes another, a Croſs-Way. 


der Quergang, (Term of the Miners) 1 


2 Croſs- Vein, a Vein that goes 
acroſs.in a Mine. 

Quergaſſe, die, a Croſs Street. | 

das Quergaſichen , a Croſs - Lane. 


ners) the Rock that ſtands acroſs 
between the Veins. 
couped, (in Heraldry). 
Hauſes, the croſs Gable -End of a 
Houſe. | . 
in Fortification, a Croſs- Ditch. 
Querhammer, der, a Croſs- Hammer 
-r uſed by Maſons. Ws Nite 
Querhand, die, die Breite einer Hand, 
the Brcadth of a Hand. 
zwey Querhaͤnde breit, hoch, of the 
+ Breadth and Height of two Hands, 
or two Hands broad or high. 


Querhaus, ein, ein Haus; das in die | 


Quere ſtehet, a Houſe that ſtands 


acroſs. 


Qauerhieb, ein, a Cut, a Laſh given] 


acroſs, a Cruſs - Cut, La or 


geben, to give one a Croſs- Cut 


with a Sword, to cut one acroſs“ 


with the Sword. 85 
erholz, das, a Croſs- Piece of Tim- 
ber, a Croſs-Bar, a Piece of Wood 


that goes acrols. LURE On 
a Chain that goes 

. acroſs. _ F > 
Querkluft, die, (Term of the Miners) 
2 Branch that goes acroſs, an obli- 


* 
= 


_ 


that are laid acroſs. 06 

| (in Architecture) a 

Dove's or Swallow's Tail, a great 
Notch made in Wood reſem bling 

d, der Querſtrih, « Tra: 


ve ſe, 


Cw J — al . 


N 3 
* 

2 |} 
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Quermauer, die, a Croſs - Wall, 
Wall that is built acroſs any Thing. 
Quermaul, das, a-wry Mouth. 
Quernacht, die, a Word out of Ute in 
High - Germany, but ſtill uſed in 
Low- Germany, ſignifying, a Time 
of two Nights and one Day, or two 
- Days and one Night. 


| Quernaht, die, eine Naht in die Quer, 


a Suture or Scam acroſs, or that 
. acroſs; alſo a Seam in the hin. 
er Part of the Skull. 
Querpfeife, die, a Fife + Sort of x 
e dry of a very ſhrill or lous 
une. S 


| Querpfeiſer, der, the Fifer or Whis. 


tler, one that plays on the Fife, 
ſuch as accompany a Drum. 

Querriegel, der, a Crofs- Rail (in Ar. 
chitecture)}. "IF 

Querriß, der, in den eiſernen Stangen 
oder Staͤben, a Croſs - Rent on or iu 
an Iron- Bar. 

'Querſak, der, a Wallet, a Bag with 
two Pouches ta it, a Foot- Travel. 
ler's By - Sack or Budget. 

Querſattel, der, a Side- Saddle for 

Women to ride on Horſeback, 
Woman's Saddles "> 

Querſaum, der, ein in die Quere gehen, 
der Saum, a Croſs - Hem or Border 
(Tern'of the Taylors). 

Querſchemel, die, Quertritte, (Term 

FE the Cloth + Weavers) Croſs 

Steps. 1 | 

Aerſlag, der, a.Croſs- Gallery or 

Opening into a Rock between two 

Veins of Ore, | 2 

Querſchnitt, der, a Croſs Cut or 
Cut acroſs; alſo a crucial Inciſion. 

Querſtange, die, a Croſs - Pole; 40/4 
Croſs - Bar. , 1 

Querſteg, der, a Book - Printer! 
Croſs - Coin, Head Coin. | 

Querſtraße, die, der Querweg, a Croſ⸗ 
Street, Croſs - Road, Croſs - Way, 

a Road, Way or Street, that goo 
acrofs another. BY 

Querſtrich, der, a Croſs«Stroke or 

Line; ſee Querlinie. 1 

They ſay figuratively, jemanden ei 

nen Querſtrich machen, to croſs out 
in his Projects or Deſign. 

Querſtuck , das, the Croſs- Piece, an) 
Piece that goes acroſs. N 

Quertuch, das, (Hunting - Term) the 

Toit or Cloth, that is pitched or 


'@ Crols - Line or crolling 


| 


= : 
ne.- 
& 
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Quetſczange , dle, ſee Quetſcheiſen, 


Quetſchen, verb. reg. ad. ( 
| _ 


* 


Querweg, der, ſee Querſtraße. 
Querwind, der, a Side- Wind, a Wind 
that blows or comes acroſs. | 

Querzaun , der, a Croſs - Hedge. 
Querzwickel, der, (Term of Knitting) 
a croſs Guſſet. 8 


— 


Querl, der, a tacked Stick to whirl or 
beat Milk, Eggs, Chocolate &c, 
with (a Kitchin Utenſil or Tool). 

Querlen, verb. reg. af. to whirl Cur- 
dle, to beat or whip Cream, Milk, 
Eggs, Chocolate &c. to beat it 
with a tacked Stick, in Order to 
raiſe a Froth upon it. * 

Querren, fee Kirren, Quieken, Schrey⸗ 


en. 5 * 
Queſtern, verb. reg. newtr. a Word 
only uſed in ſome Parts for hin- und. 
wiedergehen oder laufen, to go or 
run to and fro. 
Quetſche, die, a Brake, an Inſtrument 
to brake, pound, grind, bruiſe or | 
beat ſmall with; 
Quetſche, is alſo a Name in ſome 
Parts for a Plum: ſee Pflaume. | 
Quetſcheiſen, das, die Quetſchzange , a 
periwigmaker's flat Iron to burn 
Hair with that are enveloped in 
Paper. 5 
das 


Quetſ 90 
r or bruiſed Ore. 


Quetſchform, die, (Term of the Gold- 
Beaters) a Book conſiſting of ſingle 
Leaves of Parchment to beat the 
Gold- Leaves yet thinner in, the 
Parchment- Form. 


— — 


Quetſchhammer, der, Pochhammer in 


Muͤnzen, a Hammer in Mints to ex- 
tend the Metal with. | 


Quetſchung, die, a Bruiſe or Contu- | 


fion, a Bruilſing. 

Quetſchwerk, das, Ore that muſt be 
pounded with a Hammer, or which 
cannot be ſeparated from the Rock 
with the Hand, but muſt be done 
with a Hammer. -- ' | 


4 


* 


. : 1 * 
, 


ET (97). / 
8 7 die, Quermauer, a Croſs- 
| ait, 


1 


equetſchtes Erz, klein 


— 


2 B 


perat. quetſche) zerquetſchen, in kleinen 
Stücken zerbrechen, zertreten, to 
pound or bruiſe, to quaſh, to 
ſquaſh, to break, to daſh to Pie- 
ces, to crack. | | | 
— zerdruͤcken, to ſquaſh, to 
crulh. | | 
ein ganz zerquetſchter Apfel, an Apple 
quite ſquaſhed or cruſhed. "Wy. 
den Finger zwiſchen der Thur quetſchen, 
to bruiſe or ſquaſh one's Finger 
betwixt the Door. | ; 


Quetſchen, das, che Act of bruiſing, 


ſquaſhing, cruſhing &e. 
Quick, adj, et adv. moveable, mov- 
ing, ſtirring; a/o figuratively, for: 
munter, friſch, lebhaft, vigilant, 
briſk, lively, airy, nimble, quick, 
ſound, "121544 
ein quickes Baͤumchen, a ſound well 
24 en little Tree. 
ck, der, a Name given in ſome 
Parts to the Queckſilber, Quick - Sil- 
ver; Tome Metal-Workers give the 
Name of Quick to Quilkſilver kil- 
led in Aquafortis. / Wb 
Quickerz, das, Quick - Silver - Ore. 


uſed to ſeparate the Gold and Silver 
of its Ore by Way of Amalgama- 
tion. Jp 
Quickſand , der, Triebſand ,- Quick- 
Sand in a River. n 
Quieken, verb. reg. ad. (ich quiefe — 
quiekte — habe gequiekt, imperar. quie⸗ 
fe) to grunt or gruntle, to ſereek 
like a Pig, to ery like ſome Beaſts 
or Animals do. e 3 
Quieren, verb. reg. af. a Word uſed 
only in ſome Parts, ſignifying, to 
plough a fallowed Land acrofs. 
Quietiſten, die, the Quietiſts, Moli- 
fiſts, Followers of Molinus a Span- 
ih Niet. 
Quietſchen, verb. reg. nur. to cry -- 
with a piercing ſhrill Voice. 
Quinquageſima, Shrove - Sunday: 
Quintanne, die, ſee Ringrennen. 


Quinte, die, a Fifth in Mulicz alſo a 


Quint at Picket. 


Quinte, is alſo a Name for the Tre 


ble String of a Violin or the ſmal- 
lleſt of any muſical Inſtrument- 
die Quinte, (in Fencing) the Quint, 
© the fifth Gu ene 


A 


We Tas \ 
4 


— habe gequetſchet, im- 


— 
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9 + i = 11 
Ly 
* — it ad s Sap 5% : ey 


Quickmuͤhle, die, a Mill of caſt Irooen 


a 8 | 
«- © N 
4 - « „ * \ 
1 4 — 5 
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* 


They er, er hat Quinten 
im Kopfe, he is a cunning, fly, 
- 5 Fellow, a ſharp Blade, be 

is full of cheating Tricks, his 
| Head is full of Guile. N 
Quintenzirkel, der, (in Muſic) a Circle 
that ariſes when one plays from C 

in riſing Quints, till one gets back 
again in the ſame Manner to the 
ſame C. 

Quinterne, die, five printed Sheets 
tuck in one an other and marked 

only with one Sign or Mark. 
Quinteſſenz, die, the Quinteflence of 

2 Thing, the moſt eſſential ; figura- 

tively it lignifies, that which is the 

- principal, the moſt fine, the moſt 
- hidden or moſt ſecret in a Thing, | 

in an Affair, in a Diſcourſe, in a 


Book. 
die Quinteſſenz aus etwas ziehen, to 
draw or extract the rern 
out of any Thing. 


Quintet, das, (in Muſic) a Piece of | 


| Mutic of wy Voices, a Quintetto. 
_ Biineſibte, die 
QAuiren, ſee Quier 
Quirl, der, fee Querl. | + 
Quitt, (ad.) quit, free, looſe, rid. | 
They ſay familiarly, ſeiner Schulden 
quitt und los ſeyn, to be free and 
quit of one's Debts. 
.cine quitt und loszaͤhlen, to acquit 
one, to pronounce bim quit aud 
+ free, to acquit him for what he 
- "owes or is indebted. 
einer Sache quitt werden, to 
of a Thing, to loſe a Thing. 
quite oder noch eins ſo viel, quit or 
double. 
quite oder doppelt ſpielen, to play quit 
or double. 
dich bin einer großen Unruhe quitt, Lam 
_ free from, 
* ouble or Unesſineſs. 
nun ſind wir quit oder T7 now we. 
are quit or even. ; 
Quittanz, ſee Quittung. 
Quitte, die, a Quince,. a —— of Fruit, 
that has a ſtrong Smell or 1 
Quittenapfel, ein, a Quince - Apple. 
Quirtenbaum , der, a Quince . Tree. 
Quittenbirn, die, a uince - Pear, 
- Quiteenblate die, Bloſſoms of a 
Quince - Tree; alfo the Flowers of 
2 wild Quince Tree. 
Quittenbrod, das, Quiddency, 1 1 
e of Quinces, | 


* a1 - 


e Hohſfiote, « a Flagelet. 


get rid} 


or rid of a 2. 0 


„55 AuH 
Quittengelb, as} . of adv. as yellow as 


a Quince, very yellow. 
Quittengeruch, der, the Smell or Fla. 
vour of a Quince. 
Quittenhanfling, der, a Linnet with a 
yellow Beak or Bull. 
Quittenkern, der, the Kernel out of a 
Quince or of a Quince. 
Quittenlatwerge, die, a Marmalade of 
Quinces, Confits of Quince. 
Quittenpfirſche, die, a Sort of yellow 
Peaches reſembling a Quince. 


- | Quicrenſaft , der, the Juice of Quin- 


ces. 


' Quittenſchleim, der, an Emulſion of 


Quinces. 
Quittentorte, die, a Quinee- Tart. 


9 der, a Sort of Wine pre- 


pared with Quinces, a + "na 
Wine. 

Quitter, der, ſee Qu 

Quittieren , — reg. 4. 1) einen 


woruͤber quittieren, to diſcharge or 

acquit one from a Debt, to give 
him an Aquittance, Receit or Diſ- 

charge. 

2) etwas quittieren, verlaſſen, aufge⸗ 

ben, to quit or abandon ſomething, 

— give it over or up, to leave it 


Quittung, die, a Quittance, an Ac- 


| —— Diſcharge, an Act of 


iſcharge 


die Quittung „der Empfangſchein, 
Aa ge a Recogniſance. 


Gegenquittung, a reciprocal Diſ- 
charge. 


| Quite oder Quitſe, a Name in ſome 
Parts for the Bogelbeeren oder Beeren 
der Eberihe, the Berries or Fruit 


of the Service Tree. 
Quoll, Quolle, ſee Quellen, of which 
10 Is the Proterit. 


NR, bas, the R, a 3 Letter. 


Raa, die, Segelſtange, the Yard ot 


Sail -Vard; ſee Rah. 
Rabatt, der, (Term of Commercs 


der Nachlaß an dem beſtimmten Prei 


ir. - 1 ſe einer Waare; an Abatement of the 


fixt Price of a Commodity, a Dim! 


. F | nution 


oo % 


8 
o 


r. 
d of 


rec 
Orei⸗ 
* the 
im1- 
tion 


ein rabenaxtiger 


Rabenbatzen, der, ſee Rabenheller. 
Rabenducaten, der, a Kind of hunga- 


- 
- 


Rab 
nution or Leſſening of the Price; 
alſo a ae 

Rabatte, die, der Aufſchlag an einem 
Kleide, the Facings of a Coat, of 
the Sleeves. f fe 

ein blauer Rock mit rothen Rabatten, 

a green Coat with red Facings. 
Rabatte, (in Gardening) a Kind of 
— 8 for Flowers, a Flower- 
Bed. | 


Rabe, Ger, a Raven. . * 


ein junger Rabe, a young Raven. 
der Rabe kraͤchzet, the Raven crokes. 
They ſay figuratively, den Naben 
zur Speiſe werden, to be hanged 
and be denied a Chriſtian Burial, 
to become the Food for Ravens. 
er ſtiehlt wie ein Rabe, he ſteals like 
a Raven, Crow or Magpie, he is 
light- fingered, he filches like a 


_ Gipſy. os 

freſſen wie ein hungeriger Rabe, to 
ravin, to cat ravinoully. W 

The Aſtronomers give the Name of 
Rabe, Raven, to a Conſtellation 
of the meridional Hemiſphere. 


der Rabe, the Sea- Raven (a Fiſh). | 
They call, Rabeneltern, unnatural, ! 


barbarous, inhuman, cruel Fa- 
rents. | | | 
Rabenaas, das, Rabenvieh, (Term 
of Contempt) a Villain, a Knave, 
a Raſcal; 'a Rogue, a villainous 
Jade, a Baggage, an impudent 
ot. N | | 


Rabenaas, is alſo a Name for a Car- 
caſs tying in the Fields and Ravens 
feeding upon it. | 
Rabenart, die, the Manner or Way | 
of Ravens. OST 
die Rabenart, das Rabengeſchlecht, the 
Race of Ravens, the Raven-Kind; 


alfo- figuratively, of @ villainous 
Rabenartig, ad/. ei adv. of the Raven- 
Kind, of a Raven - like Nature. 
ein rabenartiger Vogel, a Kind of a 
Raven, a Bird much like a Raven. 
Schnabel, a Bill or 
Beak like that of a Raven. 


rabenartig, ſignifies alſo figuratively, | - 
hard, ſevere, cruel, inhuman, 


5 


inflexible. 


rian Nucat, which King Matthew 
Hunniades cauſed to be ſtruck” in 


(973) /  $FER 
ſtolen him a Ring and which! 
ſho; flying; there is a Kaven * | 


Kind or Race. 1 


a 


ed on it with a Ring in his Beaks 


the moſt rare are, of the Year 1499, 


the Foot of a Raven; ao the Plant 
Crowfoot, the Water - Planten. 
Rabengeſang, der, das Rabengeſthtey, 
the Cry, the Croking or Croaking 
of the Ravens. | 


of Swizzerland with a Raven's Head 
on 1t. vhs | Mt 


Rabenhiitte , die, a Cottage in the 


Field, out of which one ſhoots Ra- 


vens or Crows. | | 


Rabenfuß, der, a Raven's Foot; or 


Rabenheller, der, a ſmall Copper-Coin Fo 


- 


Rabenkiel, der, die Rabenfeder, an 
' Raveu's Feather or rather Raven's 


Quill. 


Radenkrähe, die, the black Crow. 


lem or Artemilia, 
Rabenmutter , die, 


inhumau, eruel, barbarous Mo- 
ther, an inhuman or, crucl Step» 
Mother. 8 . 8 
Rabenneſt, das, a Raven's Neſt. 


Rabenpfennig, der; ſee Rabenheller. 


Rabenschnabel, der, a Raven's Bill or | 


eine harte, unbarm- 
herzige Mutter, au unnatural, hard, 


| Beak ; alſe the Name for a Crane's. 


Bill, a Surgeon's Inſtrument.” 


Rabenſchnabelfermig, a. et ado.” (in 


Anatomy) der rabenj<nabelf:rmige 


Fortjab des Schulterblattes, the Apo- 
hyſis, an, Epiphyſis, a Corone; ſee 
Forts, l | 


£ 


Rabenkraut, das, the Oak of Jeruſa- | 


die rabenſchnabelfermigen Zungenbein⸗ x 


muskeln, the coracoidian Mulcles. 


a Raveu. 


Rabenſpule, dle, ſee Rabenkiel. 


tion, a Place raiſed and walled up 


Rabenſchwarg , 4. ar adv.. as black a 


Rabenſtein, der, the Place of Execu- 


or about, where Malefactors or 


Delinquents are executed. 

Rabenvater, der, ein harter, un 
herziger Vater „ a barbarous, hard, 
inhuman, cruel Father, au uuna - 
2 | 1 9 HS 


th. 


* 
8 2 
n 


M4 


Rabbi, der, a Rabby or Rabin.” - 
Rabbiniſch, (a4/jeZ.) rabbinical. . _ 


Memory of a Raven, which had 


! 


— 


Rabiſch, by a Tally or Score; fee, , 
" RI © Rabuliſh 


d 0 10 _ 
we b en Zungenbreſcher, a - ſplelt, abet ich werde wich deshalb an 


Splitter of Cauſes: a Barretor, a ihm zu rachen wiſſen | he has a play' 


Caviller or quarreliſome Kuave in me un ill Turn or ſcurvy Trick, 9 
Law, a Pettifogger, a. litigious but I ſhall revenge myſelf on him, 
Man, a troubleſome Man. or I ſhall take Revenge on him. 
Ki, der, fee Raffzahn. | Rachen, der, a great and wide Throat 
Mache, die, Vengeauce, Avenge, an | or Gullet, a voracious Beaſt's open ! 
Action by which one revenges him- | and deep Mouth, extended Jaws, 
ſelf; aſſe the Defire of Vengeance; Cheeks or Chops. 
alſe Vindication, Ultion. den Rachen aufſperren , to open the 
Selbſtrache, Revenge. : Gullet or Mouth. . R 


NRNache ben, ſich rachen, to revenge | der Rachen des Löwen, the open Mouth 


himſelf, to take Revenge of one. of a Lion. 
um Rache ſchreyen, to cry Ven-] They ſay tiguratively, der Rachen 
eance. der Holle, the Jaus of Hell, the N 


Nachgier, die, die Rachgierigkeit , the | Abyss. 

+Detire or Greedineſs of Revenge or | der Rachen des Todes „ the Jaws of WN 

of revenging one sſelf pou one, Death: 

Revengeſulneſs. i< habe ihn aus dem Rachen des Todes N 
etwas aus Rachgier thun, 5 Yo do a errettet, I have reſcued or deliver. WK 
Thing out of mere Revenge, — ed him out of or from the Clutch: 

or out of Defire to be Wen es of Death. | 
on one. They fay po popularly, er iſt dem. Te di 


e, adj, et adv. (comp. rachalert Fel in den Rachen gefahren, he i; 


ger, fur. rachgierigſte)” vindicative, | gone to the Devil: kt 

* revengeful, revengefully. R en, is alſo uſed for Mund, ei 
Rachgrimm, der, Vengeance, accom- fouth; ſpeaking in Contempt of 

| panied with Wrath. a Man. el 
-  Rachſchwerk, das, the Glaive or Sword They ſay proverbially, einem Alles 

of Vengeance or of Revenge. in den Rachen ſtecken, co ſpare it of di 
Nachſucht, die, Rachgier, the Deſire his own Mouth in Order to give 

_ © or. Greedineſs to be 9 1 on it to another. da 
one. E „der, an Avenger or Vindic- 


fears, fee Rachgierg. | 
> = | Ger iſt ein Racher alles Biſen, - God da 


an Avenger of all Crimes or 


7 je * | Vices, of all IIs. da 
1 er iſt ein Raͤcher der Unſchuld, der Un 

- Richen, verb. reg. = fig = th terdruckten, he is an Avenger o M 
chete oder rachte — Vindicator of Innocence, of thei 

£ oder geracht , 1 N Oppreſſed. | 

- uſeitir regular, as, 100 . 5s Racer, der, a Word uſed in ſome 

8 got. ich roch, /«bj./ rbche, "perf. ich Provinces ,'- inſtead of Abdecker, da 
2 25 erochen, but the regular | Schinder, a Fleser of dead Beaſts f 
mould be preferred to diſtinguiſh | or of Carrion's Skins (they com- da: 
it tom Riechen) einen oder etwas ra. monly uaderſtand alſo by thi i 


chen, to avenge or vindicate a Body | Word, the Hangman). ein 
bor Fact, to revenge himſelf of ſome ] Racker, is alſo uſed as an i jojurions | 
* . Injury or Wrong, to take Ven- Term: t 
: © , geance of an Affront or Outrage. du Racker! infamous that thou art! Won 
| 6:1 3 ſeinen Freund, ſein ater» Racker, is alſo. a Name they give in 
| land rachen, to revenge, ' avenge | ſome Parts to the Blaufrahe, Golds 8 
13 or vindicate one's 2 one's kraͤhe, the blue Magpie or blue Fey 
1 Friend, one's Countr Crow; alſo a Name for the Rook. 1 
| | an ſeinen Feinden „to re- Racker, in ſome Parts, is a Name f 

©... - © venge one'sſelf upon his n ſor a Dog in Terms of Contempt. 
to be revenged on them. Racket, das „ (zum Ballſchlagen ein 


hs hat wie einen gertigen Sate ge- | Racket; Bandy , Batrledore. | A © 


b an 
ay'd 
rick, 
him, 
n. 


3 5 5 y 
- 
: 
= \ 
* Rac 


| an Racket fberzichen, to line a Rack- 


; 66/55 
Rackete , dle, (von Pulver als ein 
Feuerwerk) a Rocket. 


eine Rackete, ſo in die Hohe ſteigt, a | 


Sky- Rocket. 
Rackecen werfen, to caſt, fling or 
throw Rockets. EF 
a. die, the Rocket - Car- 
tridge. 93 . 
Rackctenſah,, das Pulver, womit dle 
Rackete geſuillt wird, the Compoſi- 
tion, the Quantity of Gun- Powder 
of which the Rocket is filled. 
Nenn ein, a Cracket or 
Squib. „ rg 
Racetenſtab „ der, the Form, the 
Mould to make Rockets in. 
Racketenſtock, der, the Rocket- Stick. 
Rad, das, ( p/ur. die Rider), a Wheel 
(Diminut.) das Radlein, a little 
Wheel. n 
die Rader ſchmleren, 
heeis. | 
knarren wie ein Rad, to ſcreak. 


to greaſe the 


ein Rad hemmen, to trig or ſkid a | 


Wheel. 


ein Rad, das man tritt, a Crane- | 


Wheel. e eee 
die Rader in Gang bringen, to let 
the Wheels a going. 


das Rad oder Radchen an einem Buͤch⸗ 
ſenſchloſſe, the Rewet or Lock of 


an Harquebuſs. 

das Radlein an einem Sporn, the 
Rowel of a Spur. 7 

das Raͤdlein der Paſtetenbecker, womit 


e den Teig ſchneiden, the Jagging- 


ron, ſuch as Paſtry - Cooks uſe. 
ein Rad, ſo, Zahne hat, a dented 
Wheel. ; 


das Rad geht, geht um, the Wheel | 


turns. £294 
das Rad gſeng ihm uͤber den Leib, the 
Wheel went over his Body (Belly). 
ein Rad beſchlagen, to cover the Fel- 
lies of a Wheel with Bars of Iron, 
to clout a Cart- Wheel. 8 
ein Feuetrad, a Fire- Wheel, a 
Wheel that turns and caſts Fire“ 
all round. WF | 
Feuerrad, is alſo the Name for the 
Lock of an Harquebuſs uſed in 
former Times, | , 


o 


ein Glaͤckerad, the Wheel of For- 


1 


tune; alſo a Wh.mſey · Board. 


! 


1 


r EET... 
| das-Knopfrad der Modler, che ka 


J 


. 


4 


* N 


or Turing Wheel of the bin- 
makers to turn the Pin- Heads. 
ein Mihlrad, s Mill- Wheel. 
ein Pflugrad, a Plough- Wheel. 
ein Schleifrad, a grinding, polithing 
Wheel. 1 
ein Spinnrad, a ſpinning Wheel. 
ein Steigrad in Uhren, an indented 
33 10 Clock JG, ; = 
„ „ das aſſer zu heben, the Fe 
Cog - Wheel of a Mil. . by i 
ein Zwirnrad, a Cord Wheel. 
Thread- Wheel. „ 1 
er iſt ſo viel 


They ſay proverbially, 
nutze, als das fuͤnfte Rad am Wa⸗ 
en, he is juſt as fit or uſeful as 
the fifth Wheel is to a Waggon. 
Rad, is alſo the Name for an Inſtru- 
ment, on which Malefactors are 
tortured or broke; the Wheel. 
They ſay alſo, der Pfau ſchlagt ein 
Rad, the Pea-Cock is in his Fride, 
or ſpreads his Tail, l 
der Bube ſchlaͤgt ein ſchͤnes Rad, the 
Boy wheels extremely Well about. 
Radachs oder Axe, die, the Axle - Tree, 
on Which a Wheel turns about. 
adarm, der, der Arm an einem Miihls, 
Kunſt⸗, Waſſerrade, the Arm of a 
Mill- Wheel, of a Water - Bugine, 
of a Water - Wheel, that 4s the 
ſtrait Piece of Wood, that unites 
the Center of the Wheel wich the 
Compaſs or Circuit. 4 
die Radarme an den Fuhr und Wagen⸗ 
radern, die Speichen, che Spokes... 
Radbare, die, the Axte- Tree or Ax- 
ler Tree of a Wheel. 
Radberge, die, a Name for a Barrow 
with a Wheel and a Box upon it. 
Radbohrer, der, u large Auger or 
Whumble for Wheels, or to bore - 
the Nave or Stock of | a Wheel 
with. I Ea opt 
Radbrechen, to break a Malefactor 
upon the Wheel. + 
They fay famuliarly, einen Namen 
radbrechen, nicht recht ausſprechen, 


— 


— 


0. 8 


to murder a Name. F "= 808 

Radbrunnen, der, a Pit or Well with 
a Wheel, © a FOOT 

Raddiſtel, die, ſee Krausdiſtel, a erilp- 
ed 5 rn | ate TO 


Radegarn, das, Radegeſpinnſt, Yarn 
' of- Wool pun upon the g great 


Wheel, NIN 
| Rade⸗ 


Nadehaſpel, FIGS a Wheel Windiah 
dor a Windlaſs with a Wheel. . 
- RNs der, 1 ns | 


| Rademaherearbei "Cart Wright's 

- Work. 

Riderfeile; die, a fine File, to poliſh 
__ Wheels of a Watch or. Clock 
with. 

Radergeſtelle , das, the Carriage of a 

Coach or Cart. 

Raͤderſtaͤmpel, der, ein Rollradlein mit 

Kerben, the Boockbinder's Roll. 
Naderwerk, das, the Wheel- Work. 
80 Raderwerk einer Uhr, the Wheel - 


1 


* 


of a Cl 
- „ Getriebe in Ubren, the 
” Diſpoſition. of ſeveral Wheels in 
Watches, which catch one another. 
„die, large Tongs of the 
Black Smiths. to lay the red hot 
5; or Bands erde Wheels 
e 
| Radfelge , bie, a Felloe or Jount of a 
hee FE: 


Radfeuer., das, the Wheel Fire. : 
förmig, adj. et adv. in the Form 


a Wheel. 
Radnabe, die, che Nave or Stock of 
a2 Wheel. 

Radnagel,, der, a Wheel-Nail, a Nail 
to faſten the Clouts or Bands on . 7 
Wheels with. 
1 die, che Wings or Las | 
dles of a Water- Mill, the little 
Boards in Water - Mill - Wheels, 
which are driven about by the Wa- | 
ter. In Wind- Mills it is called, 
_ » the Sweeps: - | 
© Radſcheibe, die, (in Navigation or Sea- 

Term) the Ram's Block. 
Aachen, die, the Iron Clout or 
ad of 8 a Wheel. 


— 


TTY 


Radſtoper, der ; 


Work or the Wheels of a Watch, 


2 formed or ſhaped like | 


lewd: with Boer to faſten 

*< Wheel in, whoſe Nave or 
Stock is to be bored. - + 

,'D a Kind of a Whim. 

te to . the Nave of a Whcel. 

2) ſtrong Poſts or large Stones pla- 

ced on the Corners of Houſes to 

keep Carriages off from. doing any 


Damage. 

Radſtube, die, the Room for the 
Wheel in a Mine, the 12 
— 1 - 

Radt der, Wagen{mier the 
Gome, the black and oily 2 
for Cart - Wheels. 


Radtreter, der, Radliufer, a Man, 


that fets the Wheel of (ome Engine 

a going and keeps it in Motion. 

| Radwelle, die, the Axle Tree of! 
Mill - Wheel; 

Radzapfen, der, the Axis about which 

| the Wheel turns. | 


my * der ber Raden, Milder 
r Blaſting, Nigella, Gith, Cock⸗ 

dan: Corn - Roſes, Baſtard Biſhops 
—. 5 falſe Gith, Weeds in Con 


Aadehcke die, die Radehane, a Mat 

or Pick - Ax, to extirpate or 
root out the Weeds with. 

Radel, der, a ſtrong ſquare Tree or 
Beam about 12 Feet long and two 
Feet ſquare againſt which the Stany 
of a ſtamping Mill bounces. 

l, in ſome Provinces > is1 
Name for a Sieve (Sieb). 
ruͤdeln, inſtead of ſieben to ſift. 
N n Ridlein 7 a little 
ee 


| Radelkreuzer , der, a ſmall Coin la 
F 


Kreuzer) ſtruck by Ferdinand the 
firſt, on which two Croſſes lying 
acroſs one another are ftriick, 


L Radjur, di „che String or Grd of | whoſe eight Ends form à Round 
inning Wheel , or of any other | _ neſs like that of a Wheel. | 

s on as Cutler's Wheel &c. _|Radeln, vers. reg. at, to - whee 

Nele, die , the * of a | Found, to whirl or wheel about 

Wheel. IANidelpfennig, der, a Feomur or Far 

Radſperre, die, 'Hemmkette, a Trigger, thing o 'Copper witch a Wheel 


" a Chain to trig or ſkid a Wheel by. 

5 -Radſpar, die, Radeſpur, das Geleis ei⸗ 
nes Rades auf der Erde, the Rut, 
Track or Tra& ofs Wheel. ; 
Radſto>, der, Radeſlock, ((Term of 

e Cart - Wright) a Hole 10 * 


p — 


* 


* 


Radelſanle, die, a ſtrong pillar with 


A Stamping-Mills, - 


upon it, ſtruck by the EleQuor of 
Mentz or Maintz. 


a ſquare Hole i in it, through which 
the Beam, ſee Radel, /is hovye (i 


| - Ridel 


lden 


Cor 


Mat- 
te a 


ee ot 
| two 
tam 


"Leek 


zin (4 
d the 
lying 
rück, 
bund 


where 
bout 
Fat. 
V heel 
or of 


| with 
which 
e (u 


adels 
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der, a Ring - Leader, 


&c. that leads the Band, the Crew 
or G 
Raden, roden 


to extirpate, to root 
out; ſee Ausrotten. 


Radeſieb, das, a Sieve to ſeparate 


the Gith with. 


Raͤder, der, a Sie ve, to ſiſt Corn with 


(a Word only uſed in ſome Pro- 
vinces). C 

Rider, is alſo a Name for a Sieve, 
- ſift the pounded or bruiſed 

re. 

Rader, is likewiſe the Nawe for the 
Man that ſifts. 

die Raͤderinn, a Woman that lifes 
Corn &c. - 

Rideralbus , der, a ſmall vers Com 
current along the River Rhine, it 

is worth three Kreuzer, ues 
near five 2 Engliſh (it 
bears this Name Rader » Albus, 


becauſe there being a Wheel 


ſtamp'd upon it). 


ock, der, 2 Block, on which the 
Sieve ſtauds when the Ore is fift- | 
Radierung, die, ſee das Radieren. 


. 
Ridergulden, der, a Florin current 
along the lower Rhine having the 


Lalue of 18 Groſhes or 24 Rader 


Albus. 

Rädern, verb. rig. alt, (ich radere — 
ruͤderte — habe geraͤdert, impera?. raͤ⸗ 
dere) Rad brechen, 40 break one's 
Bon 
upon the Wheel. 


einen lebendig von unten auf _ridern, Nit 


to break one's Bones with a Wheel 

alive and firſt of all his _ 
man hat ihn lebendig geradert , he was 

broke upon the Wheel alive. 


They fay alſo, er wire faſt geraͤdert 


worden, he was very near to have 
been overrun by a Chariot, or 
he was very near of being cruſhed 
4 2 by the Wheels of a Cha- 


They fay figuratively, ich bin wie ges | 
radert, I am extremely fatigued, [ 
can | hardly 


"its Sgnibes* alſo, to lift the 
pounded Ore. 


Radlereiſen, das, a Grating- lens an 


Inſtrument of the Surgeons uſed at 
repanning, to ſcrape _ thin 
Membrane off with. "UA 


n * es 2, Th. 


— * 


| 


6887 5 


Radels fuͤhrer, | 
the Chief, the Author of a Revolt 


with a Wheel; a/fo to break 


þ 


ſtir being thus u 


1 2 


1 ins — £ 


+ ."# * 
1 * 
1 . 
- 


kin: — reg. att, Um 
radierte — habe radiert, ons ooh 
diere) ausfrahen, to raze, to x5 
eraſe, ſcrape or ſcratch out .etter 
ce. to deface. 


radieren, (Term of the logravers) 75 
to ingrave with Aquafortis „ to 


* 
* 


s 4 


tha 


etch. 4 
Radieren, das, che Act of ſcrapini or 1 Ne 


ſcratching out, Grating, Eraſing; + 


alſo the AQ of ingraving or etch- © 


ing with Aquafortis. 2 


ein radiertes Stück, i | 
Braſs- Cut, Sia <,. , 


graved with Aquafortis. 


Radierfirnif, der, Varniſh of the In- | 


gravers. 

Radierkunſt, die 
or - erching 
alſo Aetzkunſt. 

Radlermeſſer, das, a Scraper, a Kind ' 


the Art of i ingraving 
Tick Aquafortis; ſee 


of a Knife to ſcrape a Word & ο 


- Paper out with a Scraping- Knife. 
Radiernadel die, a Point, à Graving- 
Tool uſed-in Etching. 
Radierwaſſer, das, Aedwaſſer, Etchings · 


Water, Aquaſortis. 


Radies, der, das Radieschen, a little 
Radiſh of an agreeable Taff 
as a Deſſert on Tables. 

welke Radieschen, ſtringy Radiſhes. 
They are called in ſome Parts, ſafe 
Rettige, ſweet Radiſhes. | 

Rader , od a Name in ſome Parts: | 

for Rademacher, a Wheel- Wright 

or Cart- Wright. 
Raͤdleins führer, der, he that turns the 

Wheel, that ſets the Wheel or Ma- 


chine a goi 


mow der, in ſome Parts, the Name 


for a Plou 

ſee yy flug. 
Raff, der 

in Commerce) the ſalted and dry'd 

Fins of the Sole Fiſhes ,* 

_ with its Fat have been cut deep * 

of the Back. * 
und Netel, the long Thongs of 
at or Greaſe and of the Skin, 2 
b been cut. out. of the Sole- 


Le 


with a Hook to it; 


das Raff, ter Neff. 
Raffel, ble, 1 ATI Got or . | 
through which the Grains of Flax 


ure Hole or cabad offer Phd: . 12 


5 Z Rafi 


i 9 
2 . v4 
* 


* 


* i * 


1 


a Copper- Plate in- 5 


* 
4 * 
2 


wy 


en 1 


* 


22 


2 
- 


which 


A — 
22 4 * 3 


* 

A x8 
ho p 
- 7 1 * 

7 ; 


„(Term in Sea-Townd and y | , I 


s Loi mts * * " TL — = 4 ; 
* a 9 
4 * tl 
 . oy N 
— % 
bs * 
7 
- 
* : a * 
7 
a ” 0 


ae is alſo. a Name for a 80 
Nets for Turbots; © round beg 
that ſweep every Thing "along. 

With them. 

3 is likewiſe a Name given by]. 
ſome to the upper Jaw- Boat of a 

Fo Hart or Deer. 

+ Raffen, ;. verb, veg. af. (ich ra 
te— habe geraffet oder gerafft, impe- 
rat. raffe) to ſweep, to take or 

"Take together, to take off or take 


away every Thing by Force aud N 


„ WViolence- 

Alles wegraffen, to ſweep away, to 
ſmweep Stakes, to take all away | 
without leaving the leaſt Trifle. 

ber Tod raſſet Alles weg, Death ravi- 

- |. ſhes or ſnatches every Body away, 

oe hat 1 * Men < 8 | 

n mit hingerafft, the 

> hs has ſwe 5 him away, has 
carried him o 


2 aufraffen, to gather, to-col- | 
lect, to pick up, to rake or ſcrape |* 


up Things from the Ground; alſo 
to Ii ear pos to deſtroy. 

iy fguratively, ſich aufraffen, 
2 gather one'sſelf, 
one d ſelf, to recover one's Strength, | 
to pick up one's Crums. 
RNaffgur, 1 geraubtes Gut, Spoil, 
 -Pillage,, Booty. 
2 das, Cablich » Wind- fallen 


/ dis. refined Sugar, Sy 
bay 3g is got by boilin ng or refing 


© over again the Molo 


. 
* 


niren verb, reg. att. ſeine? wachen, 
x: rc dere, lum, to * to 
make 


32 - verb. veg. Fey auf 

iren,- nachſinnen, es 4 

n ſuchen, nachgruͤbeln, to be medi- 

5 8 about a . to ſpeculate, 

to; bend. 8 ughts to 5 
bd Wes! 


Wt * Raffzihne, — die vorderen 
Ae de Thlere, th vor 
- cifive Teeth of Beaſts or Animals. 
en, verb; veg. neutr, (ich ruge — 
ragte + habe: getaget oder geragt, in- 

, per a2. rage) heraus; oder hervorragen, 

to be prominent, -jutting or ſtand. 

- ing out ts jutt, to r | of ſtand 
out or forth. 211 

e das, 5 ige 0 ho, 

eee he rar 

'# 5 1 


nelbe⸗ 


* 


80 


— raff. 


to recover 


etwas i 


* ineifory or in 


3 


< og 
- * 
. 
5 OS 5 1 


72 "Rh 


of 1 Meat with a ſeaſoned and 
. well- taſting Sauce. 


8 Nah, d die, Segelſtange, the Yard, Sail- 


die "ge Kah, the Main - Yard. 

die Bramrah, the Yard of the Top. 

4 Gallant - Maſt Sail, the Main 

Top - Gallant Yard. 

die Fockrah, the Yard of the Fore. 

- Maſt Sail. + 

W „ the Main Top- Maſt. 
ard 

Nahband, das, a cord or Cords with 

; — the Sails are faſtened to the 
ards 

| Rihe Riff (ſaid of Horſes)s ſee 


Places they ſay , die Sahne , det 
Schmant) che Cream of Milk, the 
fatteſt Part of the Milk, of which 
the Butter is made. 8 

den Rahm von der Milch abnehmen, 
die Milch abrahmen, to fleet Milk, 
to take off the Cream from the 
Milk. A 

ſafer Rahm, ſweet Cream. 

| Rahmtaſe, Cream - Cheeſe. > > 

Rahmkelle, die, der Rahmloffel, 
Cream-Spoon, a Cream- Ladle. 

Rahmquark, der, a Cream - Pot, a 
Whue- Pot. - 

Rahmſack, der, a Cream - Bag. 

Rahmſuppe, eine, a Cream 

* Pottage. © 

Nahmtorte, eine, a Creum · T art; ſame 

1 call it Rahmquart. 
They call alſo- figuratively , der 
Rahm, the Cream, the beſt of 

__ mn: — wi 

es iſt nichts m 320 gewinnen, 

5 man hat den beſten Nahm {on ab⸗ 


<opft, there is nothing more to 


zop or 


. | e got by this Affair, for all the 


Cream is 'already taken off, or 
the beſt is Kone already. » 
Rahm, - ſignifies alſo; in ſome Pro- 
> or Parts, Rus. that is 
t. 


They ſay bee. inftend of 
Scho r a 
3 

. * "ARS ied is 

$2: 44.4 | 3 0 * Ln N 

E % .Þ Wes 
4 n 45, Nah 


Rohn, fee der Rahmen , A Frame 
Nahm, der, (in ſome Provinces ot 


Rahmen, verb, reg. aff. (Term el. 


Rahmen, der, ſome ſay der Rahm, a 


a Kiud of Annona, an 


Rahmapfel, der 
Ainerican Fruit ſhaped like an Ap- 
ple ( Annona reticulata Line.). 


Rahmbaum, der, a Beam or great 


Piece of Timber, to which the Meat | 


or Fleſh-is hung that one wants to 
dry with Smoke (ſuch a Beam or 
Piece of Wood goes acroſs the 
Chimney). 

Rahmbeere, die, a Name in ſome 


Parts for the Brombeere, ras: | 


Berry. 


Rahmchen , Rahmen, das, a little N 


rame. 

Rahmeiſen, das, a Printers lron- 
Frame. 

* mel, das 6 that which ſettles on 


e Sides and Edges of Cooking- 
Veſiels. 

Rahmel, is alſo a Name for a Bunch 

of Flax of 20 Pounds. | 

Rahmen, verb. reg. al, et neutr. (ich 
rahme — rahmte — habe gerahmt, in- 
perat., rahme) den Rahm abnehmen, 
to take off the Cream from the 
- Milk, / 

Rahmen, as a verb. neu, to cream, 
to yield Cream, to riſe or gather 
into a Cream. 
die Milch von dieſer Kuh rahmt gut, 

giebt viel Rahm, the Milk of this 
Cow yields a great Deal of Cream, 
or creams well. i 

Rahmen, das, Abrahmen der Much, 
the Act of taking off the Cream 
from the Milk. 


hunting a Hare with Dogs) ein 

Haſen rahmen, to bruch a Hare, to 
fetch her up or outrun her and 
make her turn in a Manner, that 


Is. {Dogs may paſs her and ſo catch | 


Log die Tuͤcher rahmen, in die 
Rahme ſpannen, to dreſs a Piece 
of Cloth, to ſtrain or ſtreteh it in 

2 Frame, to put it on the Tenter. 


| 


row for a Picture , far a Look-+ 
- Glaſs Ke. 

Ra men, is Iſo a Name for aStrain- 

ing Frame, for an Imbroiderer's 
Frame, for, a Loom; alſo a Frame 
for a Window. 5 

Rahmen, is likewiſe a Nate for the 
Friſket of a-Printer's Preſs. 

der Druckerrahmen, a Form or Chaſe 


3 
- 
1 


(9790 


— 


* * 


in a TING ** 


2 
. 
= 


[+ 


- 
"I, 
_ * 


Rabmenſtück . (Term of the | 
Butcher 2 Leg of Beef. 


das Rahmenſtuͤck, (Term of the Lock 


Smiths) the upper and lower 


_ Ballifter. 
Rahmhobel, der, a Joiner's Edge- or 


Border - Plane. / 


Rahmholz, das, Nukholz zu Tiſchlerar⸗ 


beiten, Joiner 8 Wood, Wood for 
Frames. 


Rahm holz, (Term of the Capemery 


Croſs - Beams in the exterior or 
outer lower Parts of a Buildi 
Rahmnaͤhterey, die, Needle 3 
done on a Loom, any Imbroidery's; 
worked or done on a Loom. -. © 


Rebar, der, an Fenſtetn, an 


. the Foldings of Windows, x oY 


Doors. 
nur, die, Strings on a Silk - 
ea ver's Loom. SE on : 


1 Newer der, a-Stick uſed ons 
Silk - Weaver's Loom , that keeps 


he Strings in a certain Degree 'of - <> 8 


xtenſion. 


Frame; a/ in a Mine, in che 

Wheel: Room, the Croſs- Beams 
or Timbers, an which the Axle- / 

Tree along with the Wheel lies. 
Rahmſtuͤcke, (Term of the Joinery) | 


. 8 Pieces on the Caſe bra... 


Rahn. | adf.. of adv. al, ſchlank, 8 
2 dann, . meages's. 6. mat,” thing * 1 


lank. 


ein _rahner Hen, „ lean of lank' © 


ein rahnes a thin, a flen 
"a lean 1 "a Horſe ſway d | 


Horſe.. - 

Rahne, die, (Foreſt - Term) Wi 
fallen Wood, a Tree broke 2 
by the Wind. a 

| Rahnig, adj. - as 998 . 
thin &c. See Rahn. 

Sens Mong 
aigras, lee ne 

Rain, der, „der Ridge 
two Furröws. 

"Rainy is alſo uſed by ſome for e 

8 EL a Paſture> 


They . Shieſrain, the Park - 

where 5 
Mark, he Shooting -Park- 
{OFT 2 5 Ta | 


the Back or + hack - ſanked. 


down Þ 


IF AS 


* 


thoot at tho ⸗ p 


* 
- 1 
” - 
— » a 1 - 


Croſs - Bar of an Iron - Rail a "4 


- - 
(Cf 


„ 


Rahmſti> , das, a Piece or Part of a, | 


"x, 8 


„ 


SOR Rainbeere , die, a Name for the Ber- 


- * 


* 


. 1 
2 immer 


Y 2 r « Packing: 


Mai 


ain, in ſome Provinces, i is a take 
| 2 a Hill, iu others for the Bor- 
ers. 


; | Rainbaiken , der, (in Husbandry) a 


£ 


m, der, a Tree ſtanding on 
A Kidge between two Acres or be- 
teen two Furrows; alſo a Tree 
ſttanding on the Limits or Borders 
Hof a Field, or by which the Bor- 
ders of a Field are marked. 


- ries of the Chriſt - Thorn or white 


\ Bramble; ſee Kreuzdorn. 
| Rainblume, die, a Name for the yel- 
low Amarinth or Everlaſting ; «//o 


the little Daiſy. 

Nainen, verb, reg. nentr. to 
border, to bound or confine upon. 

"They ſay in, fome Provinces , der 
Acker rainet an das Holz, the Field 


borders on or co upon the 
Wood. 
e der, Rainfarrn, che Herb 


Tanſy or Ambroſe. 
© wilder Rainfarren, wild Tanſy. 
* Rainfarren, the ſternutatory 
3. Herb, the ie p OY 
ainherr , der, an Officer of the Ma- 
 giſtrate, that has che Iuſpection of 
the Borders of the Fields _belong- 
ing to the Town or City. 
0 2550 der, Dock - Creſſes (a wild 
Pot - Herb) Lapſaya Linn.). 


5 das, the Law concerning 


the Borders; alſo a Privilege of; 


driving one's Cattle to the com- 


mon Paſture - Ground. 
Nalnſchwalbe, die, ſee Rheinſchwalbe. 
Nainſtein, der, ſee Markſtein, Grinz- 
ſtein, a Bound or Meerſtone. 


nen, die, the Privet or Prime- 
Print (a Sort of Shrub) , the Mock- 


| 


Privet. 


Frinende Rainweide, the 


ever green Privet. 


. ee Cid rajole— | Ra 
ajolte — habe , Imperat. 1 * 
le) Be of the. Gardeners) 


nch Ground, o turn up or dig 
the Gtound: _ --. 

i her ber, ein Knebel, | 
- x: Cudgel, a thortthick Stick uſed in 


0 E 4 


« * 5 


0 300 „ 


> Pidge | or Shred of Ground left ne- 
_ .-  'gligently untilled. 


a Name for (das Angerblumchen) | 


N 


4 . 
f 


Ram 
Raitel „ is. ; alſo a Name for 
thers of a Horſe. Tp W 
der Stirnraitel, a Frontlet. - : 
der Baumraitel, das Laßreis, a Til. 
ler or Stander, a young-ſtrait and 
- | lofty Tree left in a Wood for 
Grawth. 
Raiteln, verb. reg. 426. ſee Rateln. 
Raiten, verb. reg. aff, a Word uſed 
only in ſome Parts fi ignifying, to 
recken; ſee Reiten. 
* verb. rig. af. to ſieve; ſee Ni 
ru 
Naiter, der, Rechnungsfuͤhrer, Schaſ⸗ 
fer, Aufſeher 2c a Caſter of — 
ce. See Reiter. | 
Raiter, der, ein Sieb, a Sieve; [oe 
Nader 


Raitern, to lift; ſee Ridern. 

Raitkammer, die, ſee Reiten, Red 
nen. 

Rake, die , a Kind of Crows or Ra. 
vens; ſec Racker. 

Rakel oder Rekel, der, a Clown, : 
Churl, a lubberl Fellow, a coat ſe, 
ruſtical, ' unpoliſhed, rude Fellow. 

Rakelhaft , aj; u adv.cluwnith, rus 
tical, blockiſhly, groſsly, in a ven 


0 


| . 


un cd, rude or coarſe Man- 
| ner, 
They ſay alſo proverbially , ſich ti 


keln, ſich hinraͤkeln, to ſtreteh one's 

ſelf like a Calf. 

e; das, die Rakete, a Rocket 

e Racket. 

e, die, der Wieſenlaͤufer, a Name 
for a very ſwift running Bird, the 
1 - Rail; ſee Gras: und Wieſen⸗ 

ufer. 

die gemeine Ralle, the common Rail; 
ſee Wachteltonig. . - 
die graue Ralle, kleine Waſſerrall, 
the * Rail, the little. Water 
ai 
die braune Ralle, the hi or rel 
Rail of America. 
die bengaliſche Ralle, the Water-Rail 
of Bengal, the Knight of Bengal. 
- die geſtreiſt te _ the ſtriped Kail. 
Ramm, , a Ram. 
' Rammbloc.” N ; e large Block to 
ram Piles in 2 
Rammbock, der, a Name for the Wid 
der, Schafbock, the Ram, the Tup 
among Sheep, the Buck, that tup 
the Ewes. 
der Rammbos, Fallbock, a Rammer, 
a large Block armed wich Iron to 


| 


# 


: * x 3 


| 


s 
8x 


beat 


; / 


/ 


e Wi- 


1 Jil. 


it and 
d for 


I. 
uſed 
„ to 


e Nw 
> af 


ounts 


3 ſee 


beat down great Piles. 10 „ 2. 
Ram - Block, 

Ramme, die, - this is alſo a Name 
iven to a Rammer or Ram- Block. 
amme, is alſo a Name for a Ram- 
mer or Paving Beetle, a Kind of 
a Mallet of Wood with a long 
Handle to it, by which the 
Ground is beaten, to make it 
even or level. 

ln ſome Provinces they ſay, die Ram- 
mel, die Handrammel, a Rammer, 
a Paver's 3 

die Handramme der Minirer, the 
Hand- Ram or Beetle of the Mi- 
ners, My- Lady (La Dame French). 

die Handramme der Pflaſterer , _ the 

© Rammier. a Paver's Beetle (French 
La D:moiſells). 
Rammel, der, ſee Widder. Schafbock, 
a Ram. 

Rammeln, verb. reg. neutr. (ich ramme⸗ 
le — ramwelte — habe gerammelt, 
imperat. rammele) this is ſaid of 
Cats, Hates, Rabbits and Rams 
and ſignifies, to catterwaul or 
ramble, as Cats "to in the Night 


ö 


% 
oy * 


c 
| 


when they are in Rut, to couple as 
a Hare does, to copulate. 
tammeln, ſignifies alſo, to make a 
Noiſe, to be ſtirring about. 

Rammeln, verb. reg. alf. to put in Diſ- 

order, to rumple and turn about. 

das Kind hat das Bette zu Schanden 
gerammelt, the Child has rumpled 

or 3 the Bed intirely down. 

rammeln, lignifies alſo, to ram in; der 
ſee Rammen. 

rammeln, (in Terms of the Miters) 
die Ginge rammeln ſich, the Veins 
or Branches meet one another, 

unite or join. 

Nammelzeit, die, the Time ot Seaſon, 
when the Hare, the Cats &e. are 
in their Rut or at Rut, the Waul- 
ing or Rambling Time of -Cats 


glaninle, der, the ſtlare, male Hare: | 


ag great Cat, male Cat; a He- Goat 


rammte — habe gerammet , erat. 
ramme) Pfahle einſchlagen, to ram, 
to force, to drive; to thruſt Piles 
into the Ground ans a Ram- 
a Hon 
die Pflaſterſteine rammen, to drive or 


etwas auf den Rand ſchreiben, to write 


der Rar eines Abgrundes, the Brink 2 
ber f dure , as Rds. -- 


7 


AN" down the Pavement or FIDE | 1 


der Rand eines Giaſes, the Brim of 
7 der Rand eines Ties the kate of 


Eging Border, Hemi, We, 


Rammen, verb. reg. all (ich ramme — 1 * 88 Rand einer 


ein breiter Rand auf einem gedruckten 


- x \ 
. | 1 
1 Av . » Tr «7 X 


«Sz | 
. 


ing de with the belle „ 
Hand- Ram, 1 
dle Pfähle ſo tief einrammen, bis ſie 


AY 
der Ramme nicht mehr nachgeben, 7 
to drive or ram'the Piles down as + 
long as they will yield to the 7 
Rammer. 4 
Rammer, der, a Rane; Paving: #49 
Beetle: fee Ramme: — 
Rammklotz, oy ſee Rammblock. \ HS 
Rammskopf, der, a Horſe with 22 
Ram's Head; alſo the Head of a2 
Ram, a Buck's Head. e 


\ Ramſel, der, 2 Sort of wild Garlick, 


av grows in moiſt and _ Fo- 1 
rel 1 p48 
Ran, ranig, ſee Rahnig. 
Rann, reu, che imperf. of Nimen; 
Nand,. der ſee. code He * 91 
Aeußerſte eines jeden Dinges, the 
Rand, the Margin, the Elge, the 
Side, the Brink or Brim, the ute _' 
moſt Part, the Extremity of a 
Thing. | 
der Rand einer Schiſſel, the Eage o or- 8 
Rand of a Diſh be 
der Rar eines. Hutes, the Brim . 
a Hat 
der Rand eines Kamines, the Border 


of a Chimney. 


1 
. = 
* 

i 


Bogen Papier, a large or broad 


Margin. 


ſomethin on the Margi 
der Rand einer Wunde, the kg. 
the Lip of a Wound, 


5 


— 


a Glaſs. 


Table. 
der Rand eines Gemäldes. the Sige of”. 
a Picture. RY 4 


der Rand an einem Kleide , the Edge,” $2 


Lace. 


der. Raid en den Schiff, CY 


— 


Torte, the indented 
Pie or Tart. 


of a Precipice. .. 
des Abgrundes ſtehen, to be orftand : 


on the Brink of a . to por 0 
_ Qqq . | 


We * 
— 
— 

* 


: — on we Point of Ruin, or to be on 
[> the Point of being loft or ruined. 
RES © am Rande des Grabes, he 
8 — Ig on the Brink of the Grave 
7 (aid of a very old Man or of a 
Man, that is in a Conſumption). 
They ſay alſo, das verſteht ſich am 
Rande, that's a Thing of itſelf, 
that's out of all Doubt or out of 
all Queſtion.1 


. wenge ju Rande forumen, to come | 


to the End of a Thing, to finiſh 
it; a//o to ſucceed in or with it. 
„ der, (in Husbandry) a 
- Inſtrument or "Tool with a Brim to 
it, by Means of which the Bees, oa? 
ut into the Hive. 


„ das, Rindlein, 2 Uttle 


Edge, "Brim e. (the Diminut. of 


Rand) 

_ Nano, das, a Village ſituated on 

the Edge or. Side of a Marſh or 

_ _ -moorith Ground. 

- -Randfach, das; the Side Pieces of a 
Hat of which the Brim is made. 

. "Randfiſch, der, a certain freſh Water- 
filh, that reſembles a Bream and 
has neither Teeth nor Tongue. 

| Nandgloſſe, die, a marginal Note or 

. 5 | 2 a Mark or Note on the Nee: 


— 


> 


q Randhol, bas,. (in Ship. Building) 


two crooked Pieces of Timber, the 
, Knees that join with their lower 
Ends : 
r the Foundation to the Round - 
5 neſs of the Stern of a Ship. 
Fan + Nandig, adj. e adv, einen Rand 


andig, having a high rd, 
Edge or Brim. © 

beck andi, broad - brimmed, having | 
- broad Brim. . 


. dies; the Edge -or Side | 


_ Nandlebue, die, dhe Brim or Brink ot 
a Well or about a Well, the Kerb-' 


Sana, , 
"ALE | Anger, die, an ben Segeln, the | 
8 *Edge- Holes: on the Sails. 


- Randmotte, die; a Kind of a Moth or 
Tiny, that lives ou Oak - Trees 
(Phalaen 


Anne, das, the Welt of a Shoe; 


- Bread laid on the Edge between 


the Soles RO EN ory 
. the better. 4%. © 


"Cond. 


to two Pillars or Poſts and 


a noctua complanata Lias. ). 


of Leather of an Inch's | 


- 4 0 * 
1 AS -: : 
* . * 
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, - * * 
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Randſchelbe. bie, Aa 8 of ut 
Copper, that is hot fit for Sale. 


Randf{ciſt 4 die, the marginal Writ- 


"die andſrife einer Muͤnze, the Le- 

ng of a Coin or Medat 

| Randſchiiſſel, die, an edged Diſh, a 
Diſh with an dge or Brim to it. 

Randſteg , der, (Term of the Print- 

| * 2 Coin on the Margin or 

e. 

en Sg der, ein Streifen, welcher 
den Rand eines Dinges ausmacht, a 

| Stripe or Streak, which makes * 
Edge or Brink of any Thing. On 

Ships it is a Name for the oberſte 
Barkhalter, the topmoſt, Ridge or 
1 WP that goes about the Body of 
the Ship. 

Randſtuͤck "da das, the Piece that makes 


- tray of the Edge or Brim of a 

| i 

Afar he. ws che run of a 
& 


Rintela, ſee 8 

Randelwerk, das, a Tool of the Lock- 

Smiths; to indent or make h- 
es with; alſo the Indentings. 

Randern, verb. reg. all. (ich randere — 
raͤnderte — habe geraͤndert, imperat. 
randere) mit einem Rande verſehen, 

0 indent, to notch, to make into 

Battlements. 

eine geranderte Medallle mit einem ge⸗ 
kerbten Rande, an indented or 
notched Medal. 

3 am Nande gekerbte Blatter, 

loped or indented Leaves, notch- 
ed Leaves. 

geranderte Gerfte, broken or * bruiſed 
Barley. 

ein geranderter. Bogen Papier, a Sheet 
of Paper with an indented Edge. 


- 
Ls 


the | Rindern, das, the Act of indentiog 


or notchiug..- 
Ranft, der, 1 ſee Rand. * 15 
4) Ranſt, in ſome Provinces, is 
N for the Cruſt of any 2 
a Cruſt of Bread, a rde of 
read, a Piece of Cruſt. 
chen, ein, a little Cruſt. - 
Fang, 1 ol ſee 129m 96 * mhic 
Preterit. 
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Rang, 3 a Renk, e Order, 
Diſpoſition of ſeveral Things or of 
ſeveral Perſons in the ſame Line. 

They call, Schiffe vom erſten Range, 
Shi s of the firſt Rank or Rate, 
of of he firſt Line, that are placed 

firſt Line of Battle, Ships 

94 — three Decks, that carry a 


at. 


greater Number of Cannons than | 


others. 


They call alſo Riangſchiffe, Veſſels i 


that ſail. or go on Rivers and are 


loaded or freighted in their due | 


Tury or one after another, ac- 
_ cording to the Order eſtabliſhed 
among them. 

Rang, gnifiesalſo, Rank, Place, 
Order, Dignity, Precedency. De- 
gree of Honour, that one holds 
or has according to his Quality or 
his Office, or according to Age c or 

Ancienty. 

jeder nach ſeinem Range , 
his Turn, or according to his | 

Kang or Dignity. 

ſie nahmen — s , ſie ſetzten ſich ein je ⸗ 
der nach ſeinem Range, they took 
their Places or they ſat down each 
according to his Rank or Dignity. | 

Rangordnung, die, the Regulation, 

_ or Statute of Rank or Digni- 


Ram gſtreit, der, a Diſpute of Rank, | 
of or about the Rank. 


Rangſucht, die, an Ambition to hold 75 
or to ſur⸗ 


a Rank above others, 
paſs others in Rank. 
Rangſichtig, 2%. e# adv. ambitious, 
deſirous or greedy of Honour, of | 


Dignity or Rank. 1 . 


ſeinen Rang behaupten, to maintdil 4 
one's Rank, one's Diguity, to keep. 
up one's Character, one's Condi- | 
tion, to ſupport one's Character. 
einem den Rang laſſen, to yield Pre- 
cedency to one, to give him the 
right Hand or the all. 2 5 


einem den Rang ſtreitig machen, to 


conteſt about Precedency with 


one. L 
den Rang uͤber andere haben : to have | 


the Rank above others, to be 
firſt in Rank or Digulty, © ... | 
er hat den Rang fiber alle andere 
Stadt ry holds or has the 
| firſt — „ Town. or ng 


> eons. 


each in 
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| In Geſeſchften hat er aller Sally 4 


Rang, he has the: Frecedenex 560 
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Range, der, ein lavatr bee 
junger Menſch, an Opſtart, a young - 
n, that is grown up ſuddenly, 
very tall (Term of Contempt). 2 
ein Gaſſenrange, Gaſſenjung?, a com 
mon Boy, that rambles idly about 1 
the Streets. 2 * 
Range, die, a Name in ſome Parts. 1 
for a Sow; ſee Mutterſchwein. "mY 
die Range, is allo. a Name in ſome 1, 
| 2 for the. Borders, Limits; "1. 
e Rain and Grange. > 
die Range, is likewiſe a Name N 
the Herb Beet; ſee Mangold; als 
for the Dodder · Graſs, Withwind; * 
ſee Flachsdotter. 75 
Rank, adj. et adv. leader, thin a. 3 
See weary * 
Rank, der, a Name for a Diſeaſe» 
bong Ho 5 fee; Rank korn 
Rank, me in ſome Parts fort 
Saban, a Bending, Crooked- / "v8 Y 
ne I | — 
der Rank elner Gaſſe, "the Crooked- 
neſs of a Street. - 4,5 
Rank, 6gnifies alſo, in ſome Parts, 
© £j Fetch, # Shift, an Evaſion,” a 
Pretence, a Subterſuge, a Sen | 
to gain an unlawful Beize; dee 
the following Ranke. 
Rinke, die, Cunning - Tricks, Sis, 
8 looigues 4 Pranks s Eva- f 


„Nönke Bibra ,- — 


wit Raͤnken A 
chen, to be full of Intrigues, to 
uſe Shifts. 28 


er iſt voller Rinke, he is full ofGuite,, - - 
of Artifices or  Intrigues, of Wiles, MY 

or Pranks. — "4 1 

er geht mit bſen Ranken um he 1 
- machinates, plots,. he has bad e 1 

ill Deſigns. 

Ranken, der, die Ranke, a Branch 3 


alſa plur. the Regs, Þ 3 l 
Threads of Plants, LHierbs, Vines 4 
and other-ſuch- Plants by V feans of 2. 7 


which they cling or elimb up about 
Sticks & ec. a/ſo the Pediele or Stalx 
. of Plants, the-Tendrel, the twine - 
: — Sprigs of Toy ON Brauch- 


5 * * 


9 | 2 8 


ee, „ 4 


o < ts : a, ox . y — 
1 - 


Ranken , an den Melonen, the 
- Stalks or Shanks of Melons. S 
1 die Weinranken, the Vine Branches 


« 0 | Wn Tendrels. 2 

bs Ranken an den en, the 
| 3 of Stuffs. toff [7 

209 verb. reg. aft. et recipr. ( 

 - © ranfe — ranfte — habe nft, " 

Pt, 2 tanke) ſaid of Plants, that 


cl hay or climb up by Means of their 
. Filameants or reads , 


creep along the Ground. 


ken auf der Erde fort, the Coweum- 
th creep or crawl. along the 


| 8 £ Ea 
_ Rankenbaum, Spalierbaum, a Nee, 
Rails. 


-  Rankentourz, die, the © great Soli 
ria, the Pile-W 


3 1 ſee Renton, - 
Ws, 


T nfforn , das, 1). a Name for a cer- 

BE Difeaſe among Hogs, it conſiſts 
in an Excreſcence. in the Shape of 
\, + a Pea or white round Pimple or 
"Bliſter, which the Hogs get ſome- 


- : : 1 
" 


ian. |. 


or that | 
ey ſay as @ v. *. die Gurken ran- | 


khat is drawn along an Eſpalier or | 


£4 


, 7 ; a 


, 25 CE gf 
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Ol | * 8 | N 1 a Foot · Traveller's 
Branches of a Hop- Plant. Pouch &c. See the Followin 


Ranzen, der, Rangel „ Reiſebtindel, 
Reiſeſack, a Foot-Traveller's Bag, 
Wallet, Pouch, Scrip , Dugger or 
Satchel. 

* ſay familialy 7 er bot ſeinen 

zel geſchnirt , er 
hat Hoy Feen d 1 1 he has 
pack'd up his Awls, he has alrea- 
dy made his Bundle. 

Ranzen, is alſo, figuratively and popu- 
larly, a Name given to-the Belly, 
the Paunch, the Guts. 

ſeinen Ranzen füllen, to fill his Belly, 
his Paunch, to cat greedily. 

Ranzen, verb. reg. aH. (ich ranze — 
ranzte — habe ger ; imperat. rans 

ze) this Word is uſed 'by the Hunts- 
_ ſpeaking of the Beaſts, when 

go to rut, to couple. 

4, adi. e adv. (comp. ranziger, 
3 ranzigſte) ruſty, that begins to 

grow 2 to have a ruſty Taſte 
— Smell (aid in particular of Ba- 

con, Butter and Oil). 


ramiger — , ruſty 7 
ranzig we to w ru 
. die, 1 ſee Loſegeld. 


, times in very hot Weather above þ Ranzioniren, ; verb, veg. a#, to ranſom 


in the Roof of the Mouth, Which 

makes them turn round, grow 
flaint and at Length even die of it. 
„ ) Rankkorn, is alſo a Name in 
ſiome Parts for the 


Ke. See Mutterkorn. 


> die, Sort of Beet, Wick. 
. wind; ſee Range aud M Mangold. 


. 3 Nannte, 4 n | 


; nen, OW 


5 "Hs: der, — die HG . 


{Ranunculus, the Crowfoot, a Sort 
ol Flower; fee alſo Habnenfuß. 

_. die Sartenranuntel, the Garden - Ra- 

* 3 the tu roſe Renun- 


2 
die gefält Ranunkel., the double 


13 Renuncle or Ranunculus. 


822 0 halbgefüllte Ranunkel, the Seed 
; ; 2 N nunculus or Renun · 


A „ die, « Name. in. ſome Parts, 
* ': eſpecially, i in Sileſia, for a , © 


ds 


. +, 


1 * 
* — 
. 


TP. : 
* 


blighted Corn . 
2 Mar n,. ran We Freterit of Rinney, [ 


one , to get his Freedom by pay- 
7... a Ranſom 1 ſee —— | 
anzionirung, die, the Ranſoming. 
Ranzzelt, die, the Rutting Time, 
Coupling. 
Napp, der, der Kamm an den Weintrau- 
ben, the Stalk on which the Grapes 
did hang, a Bunch or Cluſter of 


Grapes. ; 
Rappe, der, ein ſchwarzes Pferd, a 
a Moor's Head or 


black Horſe, 
Zug von ſehs Rappen, a. Set of 

ix black Horſes. 

They ſay 88 auf Schuſters 
Rappen to trudge it, to go 
or come. on on Foot, to ride on a 
Shoemaker's Mule, t bs wall. 

ing by a Stick 

Nappe, die, a Raſp or Grele, to raſp 
or grate Tobacco: with. 

' Roppe, der, 2 Name for « final Coin 
© at Baſil, worth two Fenius. 

Rappe „is alfo a Name fora Horſe- 
Hiſeaſe, the 'Solanders; which is 
the ſamie as Melanders, and which 


--comes to 5. Ply - of a Horſe's 
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Rappte oder Rappth,, der/ ariblic ge- } 
riebener Schnupftaback, coarſely 
grated Snuff, Rappee. 

Rappehmuͤhle, die, a Grating- Mill, to 
mill, to grate Snuff on. 

Rappelkopf,, ſee Starrkopf. 

Rappelkopfiſch ,- 
haſty, vehement, paſſionate, hot- 
* „ petulant ,Incenſed, „ inflam- 


coppeltipfiſc werden, to put himſelf 
into a Paſſion or to fall into aPaſ- 
ſion, to be abſolutely bent or 
obſtinately reſolved. 
Rappeln, verb. reg. neutr. (ich rappele 
— 2 — habe gerappelt, imps- 
rat. rappele) better klappern, raſſeln, 
to rattle, to clapper, 
die Nuͤſſe rappeln in ſeiner Taſche, the 
Nuts rattle in his Pocket. 
They ſay 2 es rappelt ihm 
Kopfe,” he has a Spur, or a 
— of * in his Head, he is 
in his Whims, or he is maggot- 
headed. 
Rappen, verb. reg. att. to plaiſter, to 
= over with Plaiſterz ſee Berap⸗ 


Rappe 


2 Husbandry) a Per- 


ſon A, goes after the Mowers of | 


Corn to gather the Gavels. 

Rapper, is alſo a Name in ſome Pla- 
ces for an Officer in Mills, to re- 
reive the Multure for the Sove- 

n of the Corn that is ground. 
Rp, der, ſee Grunfink 
Finch 


Kappfiſch, der, ſome call it 
Rapfen, a Sort of a voracious Fi „ 
that lives in freſh Waters, it is 
very long, has broad tranſparent 
Scales an long Teeth, its Back is a 
dark blue, but its other Parts are of 
a Silver - Gray (Cyprinus rapax 


Linn.). 
Gunst das, a Foil to fence with, a 
Sword without either Point or 


Edge, it is furniſhed with a Button 


of Copper or any other Metal on its | 
| Point, which ſerves to learn to 


fenee by. 5 

Rappirren, verb. reg. recipre' ſich raps 
pieren, better fechten, to fence, to [ 
tilt with Foils. 

rappieren, lignifies alſo, to grate. 


obacco. 
Rapps, der, the Urain or orn, that 
3s, bo at” OE and 


(Y 


about the Mill - vrais; __ dt oo 
the Millers unlawfully appropriate 


verb. reg, all. Ser, | 


Grinfinf, a green 


£ of * 
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to themſelves. | 
Raͤpps, der; a Name in ſome parts 


Wine, 


overagain. 
| Rappſen, verb. reg. alt. is ſweep „to 
take or rake together; ſee Raffen. 


lage, a Serambling, a Seizure of 
others Goods. 
in die Rappuſe geben, to leave Things 
to be pillaged, to abandon at Ran- 
dom, to give ſomething up, to 
make People fcramble for it. 


Winter Sallet. 

Rapunzelſalat, Sallet of Rampions. -| 
Rapzahn , der, lee Raffzahne. 
Raquete, die, ſee Rackete.. 


rarely, ſcarce, hard to be got. 
ein rares Buch, a rare Book, an ex- 
cellent Book. 
eine rare P , an excellent Plane, 
2 Plant that is but very ſcarce or 
rare. 
rar , is ſometimes uſed inſtead of 
{vn , vortrefflich, rare, precigus, 
excellent, admirable, handſome 
_ marvellous. wonderful. £144? 
rioſity, a rare, a precious 
3 die, det Raritäten - 
kaſten, Naritätenſchrank A Cabinet 
of Rarities, of Curioſities. 
Rarſaulig,, 44%. et adv.. ſee 
har „ adj. et adv. (comp. raſcher, 


raſcheſte) . urtig, 90 ind, 
faſt, quick, peedy, fl 
| agile; aickly why. 23 


briſk, 
#{/o haſty, tranſported with Paſſion, . 
- ery, paſſionate. 


Horſe, a lively Horſe... 


quick Reſolution. 
Naſh * Serge (a Stuff without | 


Kind of Shaloon. 


for a Sort of Grape - Wine; ' a new 

that is poured on freſh 
' Grapes in Order to ſtrengthen them, 

and with which it has fermemced: 3 


Rappuſe, die, any Thing given to Pil- - 


Nas, adj. et ady, (comp. rarer , X 58 
rareſte) rare, ſeldom, not common, 


ein raſcher Eneſlnf, e prompt, 


Raps, Rips , ſee Rapps and Ripps, + 
1 der, Dimin. das Rapunzchen, 
Rapuͤnzlein, Rampions, e | 


Scher Raſch, Engliſh. sent. 25 7 
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, | Raritit, die, Seltenheit, Rariey's cu- we 
Thing. 
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out, briſkly, vigorouſly; _ bo 


ein raſhes Pferd, a gern mettleſome +1 1 1 
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| bern, der Raſhweker,» Serge 


Weaver. 


Pg 
Js 


70 vor Verdruß raſen, to be mad for | 


A er taſet, he is raving „he is beſides Ra 


. C Fleber raſen, to rave in a Fit of 


that has the Worm. 


br 


en Raſh fitter, to line with Serge. 
Raſehet, de Raſhneſs „ Swiftneſ(s 


at, et 4 A Word Genthin g. 
1 cracky; ſaid of hard Bodies 
thor: have ſuch a Degree of Hard- 

fs of to ruſh or bultle when they | 


it gnaſhes or ruſhes under or be- 
_ tween one's Teeth. 
Raſcthen, a Word which is uſed in 
Compoſition only ; iar 
which fee. - 
Raſen ; verb. reg. neut 


gceraſt, imer. raſe,) toben, to rave, 
to rant, to rage, to be in a Fury, 
in a Rage, in Madneſs, to be mad, 
furious or inraged, to be out of 
one's Senſes, to be in a Delirium, to 
be raving. 


Vexation. © - 


is Senſes or * A his Senſes, he 
Ph rats erp 


WEIS Fever. 
raſen, ſignifies alſo Gguratively , to 


"toy; 40 play wanton Tricks, to | 


- wag," to play the Fool, to divert 
- himſelf to Exceſs; al/o.to make a 
Buſtle, a Noiſe, a Hurly - Burly, 
A. Tintamar 3 
fume. 

| Raſeid, adj. et adv. (compar) raſender, 

(per) taſendſte, furious, frentic, 

. raging, mad, rantic, ſenſeleſs; aut 

of Senfes, in a Fury, inraged. 


er in gang raſend, he is ſtark ad, he 
is all in a Fury. * 
in Faeser Hund, a mad Dog, aDog 


— ſay figuratively ;: der raſende 
ja; the Rabble or Mob, the 
ſcality of the People, a Crew | 


9 


| 8 — iſt riſc, g riſch gebacen, j 
-. the Bread has a ſharp Cruſt, when 


. (ich raſe, — Raſen, bas, I Do , Re 7 Ray , 
raſete oder raſte, 10 habe geraſet oder on! ts Tong ging 


| 


- to fret and 


8 ein raſender, toller Menſch, al inraged, 


mad Man. 


| Raf 5 
ein raſender Schmerz, a raving Pain, 

= 8 that is aps to make one g0 
mad. 


eine raſende Begierde, an inraged Paſ. 
_ s 8 raving, Delice, a violent 
Paſſion. 


einen raſend, toll machen, to make one 


ö mad, to provoke one, to put him 


into a Paſſion, 
raſend, toll werden, to fall into a Pa. 
ſion, to fly out into a Rage, into 
_ Madneſs, to grow mad or frentic. 
ich mochte darüber raſend werden, that 
makes me mad, I could almoſt run 
or go mad about it, it provokes 
me to a Detzree of Madneſs. 
hungern, daß man mochte raſend wer⸗ 
den, to ws mad for Og. ; | 


* 


AGE 22 FEED 
gruͤner Raſen, a green 
Sod or Turf, a Field, green 


Plot or Ground covered with ſhort 
Graſs. 
W | ſtechen, to cut up green Sods or 
urf. 3. 
mit Raſen belegen, to line or cover 
with green [ vrfe. - 
die, a Seat or Bench of 
green Turf, a Graſs-Bench. 

Raſenhacke, die, a Spade to cut up 
green Turfs wit 

Raſenhaupt, das, t ie firſt and loweſt 
Layer or Stratum of a Dike conſiſt- 
ing of Turfs, the Bed of a Dike; 
alſo the Roof of a Dike. © 

Rajenhopfen , der, wild Hops, Hops 
that grows wild in Graſs-Gardeus on 
the Hedges. 

Raſenkux, bor, (Term of the Miners) 
à Share or Part of a Mine, that is 
not yet undertaken, and whoſe Sur- 
face is yet overgrown with Graſs. 

Raſenmeiſter, der, Abdecker, Schinder, 
a Fleaer of dead Bcaft's Skins; ſee 
Abdecker. 

| Raſenplagge „ die, ein Stück Raſen, « 
Clot or Lump of Earth with Graſs 


on it. 


moſſy Ground, a Graſs- Plot. 
Raſenrain, der, a Ridge between two 

Furrows overgrown with Graſs. 
Raſenrand,-der, a Border, an Edge of 


of tumultuous WN the furious 
People. 5 4 ; oy 


TH > 


F 


raſs, a Bank of green Tur. 
Raſen⸗ 


Raſenplay, ber, « green Piat! «iſs » 


8 OTH 


— Sw? 


Raſenſetzer ber one fe lines or c6- 
vers ver, green Turf; (that lines a 
Parterre, a Baſtion with green 
Turf). 

Raſenſtechen, das, the Act of cutting 
green Turts; 4% the Right or Pri- 
vilege of cutting green Tuts fome- 
where. 9 

Raſenſtecher , der, a Cutter of green 
Turfs. 

Raſenſtein, der, (Term of the Miners) 
lron-Ore, or mineralized Iron, 
found often on-marſhy Grounds or 
on Meadows underneath the Graſs, 
or directly under the Graſs. ; 

Raſenſti, das, a Graſs-Plot, a Green, / 
a Place covered with Graſs ſce alſo 


Luſtſti>. ; 


1 „der, Turf, bitumigous 

art o | 

Raſentreppe , die, Stairs, whoſe Steps 
are made of green Turfs, or are 
lined with green Turfs. 

Raſenwalzer , der, (Term of the Mi- 
ners) der Faullenzer, a Sluggard, an 
idle, lazy Fellow, a negligent Mi- 
ner, that don't do his Work as he 
ought to do, but lies wallowing 


himſelf. upon the Graſs-Plot. 1 


Raſenweg, der, a Graſs- Way, a Path 


or Way covered with Graſs. 71 


Raſerey, die, Rage, Madneſs, Frency, | 
Fury, Delirium, the being out of 
one's Wits, Heat, Senſcleſsneſs. * 
es iſt eine Raſerey zu befirchten ,. there 

is a Delirium or Raving to be fear- 
ed; (ſpeaking, of a fick Perſon). 
Raſerey mit ſtetem Fieber, a Delirium 
or Ravinguccompanied with a * 
tinual Fever. Paraphreneſy. 

Raſerey vom Biſſe eines tollen Fase! 

Raving or Madneſs of the Bite of 
a mad Dog, Cynanthropy. 
Raſerey vor Liebe, a Doting or Dotage; | 

X an Frenſy or Madneſs for Love, 

a den Bart putzen, 
ſee e Werblren we | 
Raſpe, 4g a Diſcaſe. in Horſes; ſee 


Rapp 
ve Raſpe an den Getreldedhren, "fee 
4 
Raſpel, die, die große Feile, » Rap, 


1 


die Raſpel der ro Fl a Farriet's”; 
af] , & 


Raſ 
Raſpelhais, das, Zuchthaus, the Raſp- 
ing- Houſe, Houſe of Correction; 


. Paring | Raſp or Horn- 


9m). 


to ſhaves.| 


i 9 noch Ruhe haben, 8 


Nome of ; Raſpelhous, dee the” 
"Priſoners in moſt of theſe Houſes * 
are forced to rafp, ſcrape or ne? 
Snuff, Ivory, Braſil: Wood &e.) - 
Raſpeln , » reg: att. (i raſpele, — . 
ra ich * geraſpelt, im erat. 
raſpele,) to raſp, to grate or 
alſo to ſerape o — off. oe 
Elfenbein, Ora lenholz raſpeln, 1 
ſerape or grate Ivory, 
Wood. 


 geraſpeltes Hirſchhorn, raſped Heart = 
Horn. : 

Raſpeln, das, the Act of raſping, grat- 
ing or (craping. 

Raſpelmeiſſel, der, a (mall Chiſel, of - 
the Filemakers, to ſtrike the Holes 
into the Surface vf the Raſps with.” © 

Rajpelſpan, der, the Scrapings, Raſp- _ 


ing Chips of Log- Ved &. made N | 


With a Raſp. 


Raſſel, die, -Nattel, Klapper, 


a Ratcle uſed by Watchmen. 


Raſſelwaͤchter, der, a Watch or Watch 7 


man that rings the Rattle or rattles 
When he walks the Streets to, an- 
nounce the Hour; alſo a'Man that. 
watches in an Orchard, hascommon-/ - 
Jy a Rattle to frighten the Birds and 5 
' alſo the Fun with. 
Nabel. i „is alſo a Name for a Corali 
- hung about a little Child's Neck. 
10 rub their r Gus with. 
ſſeln, verb. reg. neue. Ech, raſſele, 
— raſſelte, ih habe abe geraſſelt, imperas, * 
_. Faſſele,) to rattle, to make a Noiſe, © 
a Clathiug or Clattering. 
die Wagen keen auf — Steir pfla - 
er, the Chariots rattle on 2 
avement. . 
mit oor Wuͤrfeln raſſeln, to rattle wich; 
the Dice.. 


EEE Ariat ber th 
s Raſſeln. oder Ger 7 
g = Ong Claſhing, e 


* , Rube, Refi, Pauſe, Repoſe, 
eſpite, Ceſiation. of Work. 
. 


to 
have neither Quiet nor 2 
ther Peace nor Quiet. f * 

þ Raſt, is alſo a Name gp an ye 
ment, on 1 PR . fe 


neither Reſt nor Reſpit 


* nb n (it bears this 


\ 
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Brafil- 3 


Raſplr der, a Raſper, Grater, Ser- 


Raſſeln, das, the Rattling, Claſhing” 33 


. Raſtoſtakeſt, die, 


. "we. Ns 1 
|, Term of the Gun-Smiths) is a 
me for a Notch, for a Stay. 
Na erb. reg. neuty. (ich raſte, — 
raſtete, ich babe geraſtet, #m;peras. ras 
ſte,) to reſt, to repoſe, to ceaſe 
'; - morking or acting, ſee Ruhen, 
S, 2 Ausruhen, to reſt, to be. 
- Fi 8 


Fs 8 or 
State of a "Thing that has no Reft, 
-Rev1iefsneſs: that is or finds im- 
ſelf in a continual Diſquiet or Reſt- 
lefsnefs.. 


hi der, MY Day of Reſt. 


7 


Naſttag halten, to make a Hole or 


Stop on the March, to lie ſtill one 
Day on one's March, to have a 


Day of Repoſe 
2 der, Rataſis, a cordial Li- 
quo, a Sort of eat diſtilled over 


' ſeve-al Fruits and Spices. 


e Natel, ſee Raitel, Natel. 
5 RN cen, verb. reg. af. to tie faſt, to 


- "£ 
8 


7 ſee Rathen, of-w wh 
© third Perſon of the preſent Tere; | 


to make cloſe- 
Stick. ©: 


ich it is the 


bind with Cords, 
 Knots'with a Packing 


counſels, adviſes cc. 
„Nath, der, Counſet, Advice given to 
- . anv. one what to ds. 


| ein heilſamer Rath, a wholeſome, a 


" falucary Counfel or Advice. 
© Rath geben, ertheilen, to counfel one, 


to adviſe him, to give him gene. | 


? 


7 einem mit gutem Rath beyſtehen, mit 
Nath an die Hand gehen, to aſliſt |. 


ne with your or with one's good 
en or Advice. 
ö | nin Rath fragen, to er ee, 


Advice. 


Ah guten Rath verwerſen, 10 eject 


one's good Advice. 


f nach meinem Rath, in m Opinion, 
Mind or Judgment. | * | 


| i. 5 Rath folgen, annehmen, nach ei 


nes Rath thun, to follow one's 


..Caunſcls or Advice. | 5 
bier iſt guter Rath theuer . 
very preſſing Caſe, 4 fad, a very 
- grievous Extremit ) 


ehn schriftlicher Rath, rechlihe:Belehe | 


rung, a Conſultation, 


Ls 


ſchlagung, when it fignifies Delibe- 
* CAS. 


(> 
ZW. 
” 


1 


| 


(888 


þ 


| 


| 


| a” is alſo uſed inſtead of Berath- ; 


— 
* 


F 


3 fay me Nath, Kine kommt 


: 7 
= 
- , 4 


"> Rat 
mit W Freunden Rath ities „to 


conſult with one's Friends, to con- 
— to deliberate together, to de- 


* 


bate. 
einen zu n Nathe ebe ſich bey jeman: 
den R en, to conſult with 


Advice about it. 
Rath halten, mit andern i 


, to 


-. conſult, to deliberate, to hold 


Counſel, to debate, to adviſe with 
othecs. 


Rath, ſignifies alſo, an Rapadiens, 


a Means, a Way, a Remedy, 
Choice, Courſe, Reſolution; alſo 
Meaſures. 

was Raths? wo nun Raths ?/ what 
Remedy! what Help? 

Rath finden, to find out Means or 
Kemedies, . 


to know what Courſe to take, or 
not to know which Way to turn, 
to be put to one laſt Shifts. 

ich weiß mir keinen Rath, I don't know 
what Party to take, 1 am at : 

Lo what to do, I am quite con- 
founded, I know uot what to do 
with-m ſelf. 

Nath ſchaffen, to provide for what is 

wanting, to remedy an Ill, to find 
out aud Ways or Expe- 


- cients. 
geben, 


95 weiß keinen beſſern Rath zu 
7 2s favs? the beſt Remedy or way I can 
out 


e iſt Rath, there is a N for 


da 0 kein anderer Rath, there is no 

other Expedient. 

es war kein anderer Rath, that was the 
only Party to be taken. i, 


Time will wege 
. to * 


. They ſay alſo, das Seine zu Rathe 


halten, to be thrifty, Bagel, fa- 
Ving, ſparing, provident, to live 
- Fparing'y , to be a ood Husband, 


to husband it, to de a good Ma 
N 


nager, a good Houſe Keeper. 

den Rath Zottes verkuͤndigen, to an- 
a or proclame the Word of 
God, to preach the Goſpel." 

Rath, is alſo a Name or Denomins- 
tion generally given to certain 


Aſſemblies or Societies eſtabliſnied 


dy the Authority of the Prince — 
* . 0- 


* 


one about an Affair, to ask his 


ſtinem Leibe keinen Rath wiſſen, not 


E 
Fovereign, be it for the important 


Affairs of the State or for the Ad- 
miniſtering or Adminitiration of 


der Rath wird heute keine Sizung hal 


ö alſo a Title of Diſtinction for ſome 


> königlicher Rath, a Counſellor of 


Juſtice. 


der Rath, dle Verſammlung der Rithe, | 


K. Council or Aſſembly of Counſel- 

ors. 

i geheime Rath, das geheime Raths⸗ 
kollegium, the privy Council. 

by Hot z. „die Verſammlung der Hof- 

6 Council - Board. 

der . the Council of State- 

der Kriegsrath, a Council of War; 
alſo a Court « Martial or Court- 
Marſhal. 

der Kirchenrath , the Conſ "WY 

der Geſundheits - oder Sanitatsrath, 
a Council of Health. 

der akademiſche Rath, the academie 
Senate. 

der Stadtrath, the Magiſtrate of the 
City or the City · Council. - 

der Rath, Bürgermeiſter und Raths- ⸗ 

rn einet Stadt, the Senate ef a 
own, the Burgh - Maſter or May- 

or and Senators. 


der regierende Burgermeiſter und ge | 
t 


ſammte Rath der Stadt London, 
Lord - Mayor and the Aldermen of 
London. 

die Herren des Raths, the Lords, the 
Gentlemen of the Council. 

den Rath ver ammeln, to call, to aſ- 
ſemble, to convoke a Countil, 

in den Rath gehen, to go to Council. 

der Rath it beyſammen, the Council 
is ſitting , the Council or Senate is 
aſſembled. 


ten, 


the Sn don't meet 25 
Day. 


eine Sache im Aathe vortragen, to 


propoſe an Affair in Council, to 
ds or make a Motion in Coun- 


zum Rathe gehören, to be . 
belong to the Council. 


Rath, (pur. die Rithe,) ſignifies alſo, 


Counſellor, 
of ſome Council or College; it is 


Perſons without being actual Mem- 
bers of any Couneil. 


che King or one of his Majetty's 


9 55 


ein Stastaach, a Cour afellog; af 


) fi | 
2 Title a] 
given to thoſe hi are Members 


1 


9 
: 
* - 


* 
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State. 


ein Geheimer Rath, a privy Counſel- 
ein | Regiernygirath AT j Counſellor of 


the Regency. 


ein Hoftammerrat 5, a Counſellor f 
the Finances, 
of the Chamber of Finances. th 


? Chancery. 


the Conſiſtory or of the Court of 
Judicature that judges matrimonial 
Matters. 


an aulique Counſellor. 
ein Juſtitzrath, a Juſtice or Juſticer, 
a Counſellor of Juſtice. 
ein Amterath, a Counſellor of a Bai- 
liwie &c, See under Amt. 
See „a Countellor of 
peals 
Bergtath, a counſellor of the 
Mines. a 
ein — a Counſellor of . 
Commerce, or concerning of mer- 
eantile Matters. of Mercature. 
ein Conſiſtorialrath, a Counſellor of |. 
the Conſiſtory. | 
ein Krieges: und Domainenrath, a 
Counſellot of War and of the Do- 
mains or Exchequer. 


ein 123 Aa Countetioe! of Ac. 
ſeſsment of the Contributions: 


die Frau Raͤthinn, My Lady MELON 


ſellor. 

Rathen, verb. irreg. aft. (ich tach, bi 
räthſt, er rath, wir rathen ꝛc. #perf; 
ich. rieth , /#6j. riethe, perf. ich np 
gerathen, imperat. rathe,) to counſel, 
to adviſe, to give ente W - 
or Inſtruetion. 


ich rathe euch dieſes. als an Freund, 1 


b good, ill Advice. 

wenn euch zu rathen ſtehet, 60 laſſet 
unterwegens, if you will take — 
Advice, don't meddle with it or I 
ako you wy beſt let it. alone. 


ab N | 


WV, 


* 
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ein Hofgerichtsrath, a Counſellor of * 
the ſuperior Court of Juſticcee. 


of the Exchequer or 1 
ein Kanzeleyrath, a Counſellor of the” : 


ein Hofrath, a Counſellor of the Court, | 


fr 


. n, a provincial Counſel- Ny 


ein Titularrath, a titular Counſellor, © + 


ſellor's Wife, the Wife of a Coun- . 


adviſe you as a Friend, »% 


einem wohl, ubel rathen, to give © one | 


ein Ehegerichtsrath, a Counſellor of 25 : 


| <« 


a - \ 


Ws 9 * 


ee lafſen, guten Rath anneh- 


men, to profit of good Adviſe , to 
de adviſed. = | 


I have your adviſed or they have 


adviſed m | 
1 euch * +0 be adviſed (by). 
I ich weiß mit nicht zu rathen, I know 
e 
what Courſe to take. 
3 e 
SS knows not what Shifts to 
11 — what Courſe to take, or 
* __ Whither to turn his Head, he is 
3 mighty puzzled or confounded. 
+ *- rathen, is alſo ſaid inſtead of errathen, 
| and ſignifies to gueſs, to * 
| to folve. 
ein Rithſel zu rathen aufgeben, to give 
8 one a Riddle to ſolve. 
Nun gueſs! can you gueſs 
WE 
- thr habt es errathen, you, hve gueſſed 
at it, you have folved it. 
der Rathgeber, an Advifer or Coun- 
ſellot, one who is conſulted. 
* Rathgeder, a good Adviſer, 
erſou thar's ives good, whole 
lima or ſoun Faun 
OBE. - er iſt weder der Urheber noch der Rath⸗ 
geber von dieſer Unternehmung, | be 
is neither the Author nor the Ad- 
viſer of this Undertaking, 
Heſer Advokat iſt ſein Rathgeher ; this 
Advocate, or Lawyer 15 his Coun- 
ſellor. 
um Na fragen, to ask Advice. 
Z -» Rathg „die, a Woman that gives 
5 Advice or Counſel. % 
- Rathhaus, das, the Town-Houle, 
 _ . Senat6- Houſe; (at e the | 
- © -_ _ Guild-Hall), - 
| Rathskammer, die, the Council, Chas} 
ber, or the Chamber of Council; 
| a on Board of a Mau of War, a 
. lorge Room or Cabin, in which 
the Officers meet in Council. 
= : Rathleute ; oe die Me Beyſiger der Dorf 
gerichten, die Aelteſten, the Bailiff 
Aſſeſſors and nn of a Village | 
Council. | 
| Nats 42d}. ot adv. "Sonar of. 
- Counſel, wanting good and falutary- 
Advice, deſtitute of all Counſel. -. 
ein rathloſer Menſch, a Man deftityte | 
of all ee char waits s good 


man hat mir gerathen, Tam adviſed, l 


| 
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what todo, what Parcy , or 


; 


« 


. 


ON 
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' det rathloſe Zuftand, a | Condition in 


which one is deprived or deſtitute 
of Advice. 
44 der, ( plur. die Rathmaͤnner, 
Rathleute) a Senator, an Alderman; 
5 an Aſſeſſor of a Village - Coun- 
ci 


Rathminniſch, 44. PTS ſenatorial or 


ſenatorian, belonging to a Senator. 
Rathſam, ad. et a4v. (comp.)rethſamer, 
( ſuperlat.) rathſamſte ; ſparſam, rath⸗ 
lich, thrifty, frugal, . ſaving, 
moderate, economical, provident, 
with Economy or Husbandry, ſpa- 
ringly, economically. 
ein rathſamer Menſch, a go6d Mana- 
ger, a good Husband. 
rathſam oder ſparſam , raͤthlich mit et- 
was umgehen, to husband it, to be 
ſaving or ſparing in any Thing. to 
uſe Moderation in it. 
rathſam, ſignifies alſo, uſeful, uſe- 
fully, of Uſe, ſalutary, falutarily, 
convenient, conveuiently , fit to 
be done or to be adviſed on, ad- 
viſable, meet. 
ein rathſames Mittel vorſchlagen, to 
propoſe an uſeful or ſalutary Re · 
medy or Meaus. 


es wird rathſam ſeyn, daß 2c! it wil 
Ay uſeful, good or ſalutary , that 


fue rathſain halten, to judge or think 


meet, to think fit, convenient, 
wholeſome or ſalutary. 

Rathſamkeit, die, Erſparung, good 
Houſe - Keeping, Economy or Oeco- 
nomy, 8 Husbandry, 
| Thriftineſs, Savingueſs; a//o Utility, 
Uſcfulneſs, . Convenicacy or Con- 
venience, Suitableneſs, Fitneſs. 

Rathsbcdienung „die, a ſenatorial 
Charge or Office. 

Rathsbeolirfrig , adj. e adv, (comp,) 
rathsbedurfriger, ( ſuperl.) rathsbe⸗ 
duͤrftigſte, that wants Counſel or 
Advice, that has need of good Ad- 
viee. 


Nathsbothe, ber, a Meſſenger of the 


Councit, of the Senate, a Sergeant. 
Nathsbuch, das, Stabtbuch, the Re- 
giſter, the Protocol of the Senate. 
Rathſchlag, der, Anſchlag, 2 Counſel, 
an Advice which one gives to an- 

other about ſome Affair. 
li ſeinen Rathſchlaͤgen folgen, 1'll 
ollow his 9 or Advices. 


2 2 15 * . a | | | * 
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th < 6G nifies' alſo Delibera- { 
* Conſultation; ; ſee Rathſchla- 


te 
Rachſchlagen, verb. reg. neutr, (ich rath⸗ 
er, ſchla — tathſchlagte, „ ich habe ges 
nz rath hlagt, impeyae. rathſchlage) 
n- deliberate, to examine, to — 
with one'sſeif or with others, to 
or hold Council, to take Counſel to- 
Ir, gether, to agitate a Buſineſs. 
er, Rathſchlagung, die, the Deliberation, 
th: Conſultation. 
s, They ſay alſo, nach langem Rathſchla- 
nt, gen wurde beſchloſſen, after a long 
)a- Conſultation it was reſolved or 
agreed upon. 
na · güthſchtoh, der, a Decree, a Sentence / 
of the Council, of the Senate. 
et- einen Rathſchlug abfaſſen , to decree, 
be to give Sentence, to give an Or- 
to der, to reſolve upon. . ; 
durch einen Rathſchluß zuerkennen, to 
ſe- decree, Wrdain or appoint by a 
ly, Decree of the Council. - 
to Gottes Rathſluſſe ſind unerſorſchlich, 
ad- the Deerees of Providence are un- 
ſearchable or impenetrable. 
to | der unbedingte Rathſchluß, che Pre- 
Re- „ an irrevocable De- 
will Rathscollegiutn, das, the Senate; alſo 
hat the Council, the ſovereign Court. | 
Rathsdiener, der, a Tip-Staff, a Sum- 
ink moner; 4ſ% a Sergeant, an Uſher, 
ent, a Meſſenger of the Magiſtrate. 
Rathsenge, die, der engere Ausſchuß des 
ood Stadtraths, the Deputies of the, de 
ya nate, a Committee. 
ty Rathsfahia, ady, et adv, fahig, ein Mit- 
on. glied des Raths zu werden, eligible or 
P able of being n a Member of 
rial the Senate, capable to have Acceſs 


or Admittance as a Member of the 
Senate. 


ein rathsfaͤhiges Geſchlecht, a ſenato- 


rial Family, a patrician Family. 


Rathsfahigket, die, a ſenatorial Capa- | 


city. 
Rathsflagge , bie, che Council - Flag, | 
or the Flag of the Council, a Flag 
ſtuck up as a Signal to call the Cap- 
tains of a Fleet to Council on Board 
1 the Admiral's Ship. 
tuthsfreund, der, © Partiſan, a Fa- 
vourer -of the 


Member of the EIT, a Sena- 


(991). 


| 


| 


—_ 


giſtrate; a/ſo a| 


ein Rathegehworner, a.J ura a 
Jury of the Magiſtrafe. 
Rathsglied, ein, g M 
giſtrate, of Ce Sande ; 


of the, 
Council, a Senator. 


Rathshaus, ein, a Houfe belonging to 
the Magiſtrate or to its Jurisdic- 


tion. 
Rathsherr, der, a Ae; a Member | 


City 
ein Natheher der Stadt London, an | 
Alderman of the City of 9 92 

Nathskeller, der, the Town or City- 
Cellar; a Cellar in a Town being 
a Kind of a Tavern or Inu belong-": 

| ing to the Magiſtrate. _ 

Rathskuͤſſen, das, a Magiſtrate cuſb. 

ion, a Scat in a College foria Coun- 4 

ſellor. y 

They ſay figuratively, 
Rathskuͤſſen nach Haufe ſchicken ihn 
aus, dem Rathe ſtoßen, to depoſe a 
Senator, to remove him from his 
Place or Charge. 

Rathsleute, die, an obſolete Name for 
Rathgeber, Adviſers, People that 
counſel or give Advice. 

Rathsmeiſter, der, a Name- given in 
ſome Cities or 


- Members of the eien or C. 1 
Council. | : 

Ratheperſon; die, das Rathsglled, the: 
Member of the Senate or Magiſtrate, 
the Senator. 

Rathspraſentcher, der, a Denise 
for a Silver - Colu of the City of 

Aix-la- Chapelle, worth 32 Marks. 

Rathspraͤſident, der, the Prelident of” 
the Council. 

Rathsprotocoll, das, the Regiſter or 
Protocoll of the Council; . 


Rathsſchluß, der , the Decree or e 
Council, of the Senate. 8 


Rathoſchreider, der, the Clerk of x 
Council; 4ſ½% the 
Clerk, the Regiſter. 


- Rathsſtelle, die, a Place or an Office 
of a Seuator, of a Magiſtrate; the 


Counſellor, of a Senator. - 


Council- Hall, the Room wherein | 
the Senate fits, the Board. 


Rathsſtuhl, der, the Pew-of the Sena- 


tor. 


| 


tors in a W a Chair or 
95 e 


of the Council of the "Town or = 


”, 


elnem das EE, 


Towns to the Con- 
ſal, the firſt and principal of the 
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own. or City- 2 


Place, the Charge or Office of a "= ; 4 
Rathsſtube, die, das Rathszimmer, the 


ember of t 0 4 
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Benſe or Meaning of. 


: Rat 


of 


4 of which » Magiſtrate or Sevn- | 

tor takes Place. 
Stag, der, a Day, on which 

Jenate is aſſembled or meets, a Cout- 


eil - Day. 
ammlung, bie, the Council, 
the Aﬀembly of the Senate, the Au- 

— Roe: the College. 

2 box Rathsverſammlung erſcheinen, 
to appear in Council, in the Se- 
nate; to appear before a Senate. 
tathsverwandter, ein, ein Rarhsglied, 


255 mber of the Cou Council 7 
* enat : 
WH die, öffentliche Stadtwage, | 


the public Balance in a Town, on 
e is, _y be wei wy; 

e, the Election of t 
Senators or of the Members of the 
City- Council. 1 
hszimmer, das, an remend or 
Hall, in which the 2 is held; 
alſo in which the Senators meet. 
e 7 et ado. Ne raͤth⸗ 
perlat.) ruͤthlichſte; ſparſam, 
t ras wy I, ſparing, provident, 
ax 3 wit Oeconomy.. 
ruͤthlicher Mann, a good Husband, 

a good Manager. 

ruͤthlich leben, to live a ſparing Life, 
Ry. 4 live very frugally, or ſparing- 


Nickl, die, better Sparſamkeit, 


Hlouſe - Keeping, Oeconomy, Spa- 
ringneſe, Sa vingneſs, Parſimony. 


8 das, a Riddle, a dark Say- 


ein Nachſe auf loſen, errathen, to ſolve 
a Kiddle, to find out the Word or 
# -. Meaning of a Riddle. — 
// elnem ein Rithſel aufzulbſen geben, to 
give one a Riddle to ſolve, to try 
one's Skill by putting him to the, 
© Reſolving of a Riddle. 
das iſt mir ein Rithſel, that's a Riddle 
to me, that's what I know not the 


"as. in the Manner of a Ria 
E 
ſelhaft, adjelt. ( comparar. ) raͤth⸗ 


ſelhafter - ( fuperl,) rathſelhaſteſte, 
mgmatical or 1 dark, 
eure, myſtical, hard, difficult to 
þ underſtood, or to be explained; 
%%% problematic, - problematical; | 


"A992) 


3 —_ _ or bare like Ras (figur,) 


V7 7 


1 Worte, enigmatical Words 


of which one cannot divine or 
penetrate the Seyſe. 

Ratiſication, die, Beſtatigung, Rati. 

cation. 

Natiſiciren, beſtatigen, to ratify. 

Ratin, der, ein rauher wollener Zeug, 
Rateen or Ratteen, 

Racion, die, Ration, a Share or Por. 
tion of Proviſions or Forrage. 

Ration, on Board of Ships, is the 

Share or Portion of the Proviſion, 9 
that i is of Biſket,: Meat, Rice, But. 

| ter &c. diſtributed every Day to 9 

the Sailors. 
Ration, among Land- Troops, i is il © 
Day's Forrage for a Horſe. q 

Ratſche, die, a Rattle; ſee Schnarre. 

Ratſchen. verb. reg. newtr. to rattle, to 0 
yield a rattling Sound. 

Raͤtſchente, die, a Name given in ſom: 
Parts to the common wild Duck; 
becauſe 'of their merlin hoarſe 
Voices. | E 

Ratte, die, auch Rake, a Rat. 

die Waſſerratte, a Water - Rat. 
die Feldratte, the large Field - Rat ot 
the great Earth - Mouſe. 

dle fliegende Ratte, the great Bat f 

Ternate, the flying Rat. 
They ſay by populanty, Ratten im Key 

fe haben, to have a Flea in one's 

Ear, to be reſtleſs or uneaſy at 1 

/ Thing. 

man weiß nicht, was fiir eine Ratte ihn 

; iim Kopfe ſteckt, one don't knov 

what Fly ſtings him 

Rattenconfect , der, eine Art Ratteng if 
tes, Rats - Bane. * 

Ratteneidechſe, die, das Cameleon, the 
Camelion. 

— die, Mat-Trap. 
Rattenfang ; der, the Chaſe, the Catch: 
ing of Rats. 

T der, 8 Nc 

— rf tas, Rats- Bane: 

; adj, « adv. bald like il 


Woo oo wow 


poor as a Rat. | 
rattenkahl abſchneiden , to. cut quits 
bald, to cut eloſe, to cut all off. Na 
Rattenknchen oder Kugeln, die, little C 
"Cakes or Balls mixt with Poiſon. 


{ Ratceuneſt,, das, a Rat's Neſt. 2 
- Rattenpfeffer, der, Rats pepper; 40 ip. 


a Nettle ſo fo called 3 322 «08 a 


"Wu 


© 4s an ady, — W f 


1 


Acre, L de 
N ute 


rds, 


tifi- 


"Raub, der, Rapine , Pillage , Spoil, 


vom Raube leben, to live of Repine, 
| der Straßenr 


Raub begierig, %. et. aa. 


- Raubdiene, die, a Bee that robs 
Rauben, verb. reg. alt. (ich taube, — 


; g — 7 4 % 2 8 * : 
. Ly ö Y « 
2 1 
1 - 
: 8 3 
_ */ 
Mak 
f 
j 


Rats- Baue, Chic Arſenic. 


Rattray, „der, a Rat's Tail; the 5 
Tail of a Kat. g 


Rattel, die, ſee Reitel. | 
Ratteln, lee Radern, Sieben, Reiteln. 
Rattelſcheit, das, lee Reitel. 
Rattern , verb. reg. ner. a Word 
which is only popularly uſed and 
ſignifies to make FR, a Clutter, 
- a Havack. 
Rattig, der, a Radiſh, 
roſe Rattige, great Radidhes. ” 
Rag der, a Naine ſor ſeveral Ani- 
| move as, * Natz, Itiß, a Pole- 


Ratz, das Murmelchier, the Marmotte |. 


or Mountain - Cat. / 


der Ratz, die Bilchmaus , che large 


ind of Dormouſe, which is as big | 


as. a Weaſel. 


Robbery, Theft, Plundering , Spo- 
liation, Prey, Booty, Rape. 

auf den Raub ausgehen, to go out 
pillaging or plundering. 


or Pillaging. | 
Robbery or Rob- 
bing on the High-Way. 
ber Kirchenraub,  Sacrilege or Church- 
Kobbing. 
den Raub theilen, to divide che Spoil. 


or Booty 


of — 2 


They ſay ieee et iſt ein Raub | 


der Flammen geworden, he became 


voured by the Flames. 
They call Jungfernraub, a Rape. 
einen Jungfernraub begehen, to com- 
mit a Rape on a Maiden, to xa vi 

a Virgin. | 
Raubbegizrds: die, the Avidity, Gree: 

dineſs of robbing, of pillaging, of | 

plunderin | 
oa | 
ravenous, greedy,. deſirous of Rob» | 


ing 8. ef 


Bees of their Honey. 


raubte, ich hade geraubet , tmperar. | 
raube,) to rob, to prey, to pad, to 
. plunder, to pillage ar pilfgr, to 
ſpoliare, to bereave or ſtrip one of 
a Thing, to take away from, to 


2 of, to raviſh, 10 get 


| 


4 


| 


$ 


# 


3 © 


„ 


| 4 
e das, Rats Potider, 


| 


„ 


A Prey to the Flames, he was de- i 


4. 


Boot 
bers D. E. W. 4. ch. 


I 


1 die, Robl 


. 


YRS vom Raube leben, to get by - 
Kepine, to libe by Kobbing and 
Plundering. 


of der Landstraße rauben, to rob on / / 


High- Way, to act the art of 
High. Way- Man. l 


2 


auf öffentlicher See * to e an N. 


the Sea, to play the: Pirate, to 


exerciſe Piracy, 


die Soldaten habea geraubt und geſtohs , | 


len, the Soldiers have pillaged and 


2 have plundered and rob- 
e 


einem das Leben rauben, to take away _ #0 


one's Life, to kill one, to deprive 
him of his Life. | 

They ſay figuratively, einem den 
lichen Namen rauben, to rob or de- 
prive oge of his Honour; of his 
Character or 
parage, to diſcredit him, to caſt 
a Blemiſh 
to hurt his Reputation. 

einem das Herz rauben, deſſen Gunſe 
auf eine unwiderſtehliche Art an ſich 
ziehen, to ſteal one's Heart, to rob 
one of his Heart. 


| They fay alſo; einer Jungfrau das e. 


rentranzlein rauben, to debauch or 


deflower a Virgin or Maiden 


Rauber, der, a Robber, a Free-Booter, ; 


a High - Way- Man, ' a Foot- Pad, 


a Bog- Trotter, a Thief, a Stealer, ' / * 


or Aſperſi on upon one, 


a Plunderer, an Extortioner; 490 b 


a Plagiary, a Pirate. 


unter die Rauberbande fallen, put all 


. the Hands or Claws of _ 
rs. 
ein Seeriuber, a N a Corkir. 


ein Rauber mo Tres a High- 


Way - Mau. 
ein Rauber zu 
that robs and knocks down. 
eine Riuberinn , A atm. Thief, Aa: 
.thieving or pilfering Woman. 
as ne, 4 N of Rob · 


Padding, Rapine, Pilla 


ging Ren: 
ſarking, Plundering. jp 


| Straſenriuberey ebeiben ; p FE TOTAL 
Robbery on the THER Ways, or 


: 


„ Rebel 5 


you Name, to dif _ 
c 


1 
9 


Woman that robs and pillages, a . 


— 


* 


High- Roads. 
Seenduberey treiben, to play the ki. 
rute, to exerciſe Pira cy, to rove 
on the Aha 8 1 | 
--Ner YN \ Riuber- By 


= 


* a Foot: Pad, one ; 5 


| — þ 


- 


-Raubgue, das, Booty or Prey, Spoil, 


 " Hanblre , die 


* 
þ 


Nanbböhle, die, fee Rinberhbhle. 
©  Raubkaſer, der, a Chafer or . 


— die; a e Shel- | 
ter, Neſt or lurking. Hole of 
Thieves, a er for Robbers. 

et ade. rapacious, 

+. chievi oh + tre of taking away 

other Men's Property; rapaciously, | 

- thieviſhly. 

eine ekuberl iſhe Handlung, a rapacious 


or er Action or Deed, aRob- | 


* 


* 


bissel, dem Raub ergeben, given 
or addicted to Kobbing or Stealing, 
to Rapine, to Robbery. _ 
They call Gp Terms of the Miners), 
Bergarten, rapacious 
ma; hy; a voracious Fiſh, a 
- - Fiſh that will devour others. 
Naub fliege, die, a voracious or rapa- 
cious Fly that commonly dwells in 
the Earth and lives intirely 8 Phe: 
and other Inſects. * | 


ns das, (Term of the Mi- | 
nert) a Mine ill uſed or dealt with. 


-- Ranbgeſſugel, das, rapacious Fowls or | 


Birds, Birds of Prey. 4 
© Ranbgeſindel, das, a Baud, a Gang or 


Company of Robbers, Thieves, 
E People; the pilfering 


Begierde zu 
\_ Rapacity, G reedineſs of robbing. 
n adf. «ady.- greedy of 
Prev, ravenous, rapacions. - 
- Ranbgierigheit , die, Rapacity, Gree- | 
_ © dimed(s of Prey, Ravenourneſs: 


Goods gotten. or got by Rope, by 
- Plundefing. | i 


; Prey, rapacious Chafer that 
lives of Inſects; (Staphilinus Linn,). . 

_ Raubfobalk, der, a rapacions | Cobalt. 

| Ore; ſee Kobaltnapf. 

the black beaked 

Crow with a 1 Bill 


das, 2 Rbtrest or Shelter | 
" for” hieves,. # Neſt, Lourki 
Hole, Den 5 Thi 
or Ko 
3 * n Ground Pile of a 
2 P 

Raub ſchiff, ein, a Corkair, a Pieardon, 


Crow, the 
4 or Beak. 


ves 


un 


Ec 994 15 
Raubſchloß, das, a Caſtle inet ferves 
or a Caſtle whoſe Poſſeſſors go out 


1 Raubſtollen, der „ a Stream Work or 


ing 


1 


% 


for a Retreat-or Shelter of Robbers, 
to rob on the High · Ways, that are 


guilty of Robbin 
Naubſchuͤtz, der, Wlbdieb, a Poacher. 


8 


Water - Condnit in a Mine deſigned 

to deprive others of their Ore. 

| Raubſucht, die, Raubgier, Rapacity. 

Raubthier, das, a Beaſt of Prey, & 

Fic Woes 5 

Raub „der, a Bird p. 2 Bird 

that lives ow Fleſh. rey 

bay ro ay; et adv. (pan, ) raucher, 

C /uper/.) raucheſte, hairy, furred. 

rauche , bairy Hands. 

fote, a hairy Paw. 

eine rauche Muͤtze, a furred Cap. 

ein taucher Muff, a furred Muff. 
NB. This Word. muſt not be con- 

founded with rauh. 

das Rauche an Früchten, the moſſy 
Down, the douny Hair or Moll: 

nefs of Fruits. 


9 der, a pt "ap Apple; ſee 


Ranthberre, die Rauhbecre, the prick- 
ly or hairy white Gooſeberry. _ 


| Ranchbuche, oder oder Nauhbiiche : die, ſee 


Bande, der, a Furrier that makes 
it hie chief Busines to die Futs, « 
Dier of Furs. 


| <fligel, der, the Butterfly with 
1 iry Wing. 

alf. et ady. rough-footed, 
that. has Feathers down to the 


Ranthgar , 4. a atv. t ey "ay rauch 


bas. 


eine rauche 


1 


gare Felle, 7 welche gar gemacht 
werden, ohne d \ of hg * 
Skins dreſſed with th r 


Nauchhafer, der, wild Oats. 


Nauchhandel, der, a Dealin in Fury, 
n Fur- Trade or 22 For 
| Nauchhandler; der, a Furrier, 8 Skit 
ner, a Merchant that deals in Fur 
a Fellmonger. 
"Rauchholz , das, (Foreſt Term); Wool 
* — is full of Leaves, leafy Wood 
bean, der, raw Honey, Honey 
5 is not yet cleared or refined. 


e das, * n Chafer 


: 28 5 Ae oy 3 2 8 A engage 2.8 = => — 1 


85 


a Rover's Brigantine; 
. Corfoir or — 1 


77 


50d. 


ncy 


afet 


N 


2 ” . 
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— 
— 
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Rauchkopf, der, A Name for a Har- 
Broom to take down the Cobwebs | 
with. 

Nauchkopf, (in natur. Hiſtory) a Kind 


of the King's Fiſher, à Bird with 


a a ſhort Tail and a great or big Head 
9 — er «og with Feathers. ' 
is alſo a Name for the | 

_ pos Falcon with a feather- 
ed Head. 
Rauchleder, das, Cordovan - Leather, 
Turkey - Leather, Spaniſh-Leather, | 
wild Goats Hides Jed with Gall. 


ther. 
Rauchzehnte , der, -der von vier- 
fuͤßigen Thieren, the Tithe of Cattle. 


Md det, der, Smoke, Fume- 

ein d , (wa Rauch, a thick 

black Smoke. 2 

nach Rauch riechen, to bave a Smell of 
Smoke. 

Rauch machen, to make Smoke. 

zu Rauch werden, to exhale or evapo- 
rate in Smoke. 


im Rauche aufgehen, to be conſumed 4 — . 0 
| auchgewd 8, a | 
nach hen 0 hang foe 5 a Vault a ove I” | 


of Fire. 


king a8 ad, (deb) be 

„ ſigniſies allo, ot, 
that which the Smoke leaves be- 
hind and which ſticks to the Shaſt 
of the Chimney ; ſee alſo Hut bens | 
rauch, auch, | 

Rauch, is alſo fi — uſed in- 
ſtead of Feuerſtaͤtte, Wohnhaus, the 
Hearth , the Dwelling-Houſe. 


ſeinen eigenen Rauch haben, mit Rauch | 


angeſeſſen ſeyn, to have his own 
Jan 9. his own Houſe or Home. 

y. ſay alſo in ſome Provinces, | 
Rauth inſtead of Feuermaner or 
Sen which is Chimney: 

vl fr jd jährlich ſo viel Rauche, 4 

ür jeden Rauch, they pay ſo 
res a go for every Chimney. 
They fay figuratively * rover - 
bially, wo Rauch iſt, auch Ra 
euer, there is no Mag without 


; there is allo Fire; there is no Re · 
port without ſome Foundation, 


Rauchaltar 5 the Altar of 
or of Smoke moke among the. ancient | 
Hebrews. 


, adv. of Cordovau- Lea- 


ke, or where there is Smoke | 


959) 


1 


eine rauchige ge Küche, PR Bel 


n ber, the Chim- 


Hearth. | 
ein Flecken von 300 Rauchfaͤnzen; a 


Houſes or Fire- Places. 


der Rauchfang am Schmelzofen, the 


ting Furnace. 


ein | Rauchfang indert den Rauch, 
3 or Nene 


down the Smoke. 


1 Rauchfanggeld, das, das Rauchgeld, die 


Rauchfangſteuer, der Rauchpfennig, 
— a Tax on Chimneys. 


Ne e Colour — Foot. a 
uchfaß, das, ſee Ray nne. 
| Rauchgelb. ; 44% et 3 
ſmoky - yellow, ſooty, a bige 
Yellow which the Smoke of burned 
Wood produces.on Bodies. 


Smelting-Furnace to catch the Smoke 
Rauchhuhn, das, Zinshuhn, a Hen or 


Fowl given in Rent; in ſomePlaces 


Sexton annually. 
(/«perl.) rauchigſte; Rauch enthaltend, 
fumy. 


ſmoky Kitchin, a Kitchin 
always full of Smoke. | 


Kander die, ſee Riucherferze. 
uchknecht, der, a Man tons; 10 


ſmoked; — Gor cg” 8 
die 

"Toke a Cha r- Coal that is not burut 

but yields 

5 a og Coa 


* 


Cog 7; W 


yields Smoke 
-Nrr s 


Borough Town of three hundred 


Tree in a Chimney beats or keeps - 


die Rauchſteuer, Chimney - Money, 
„die, the Soot rar ned 


a Hen, which the Tenants and fnha- - 
bitants of the Country are obliged ltd 
to give to the Parſow and Clerk or 


Aci eg. (comp.) tauchlget, 


* 
ee , Wein, = furay or be. 
Rauctamver, die, he Rint | 


, 
> 
, 2 
1 
* 
to 4 PF 


the I Meats that are hunt up to be 


die, a 5 Pall, "of 
Age of arcfical F monk JE 


4 F = 
uey ; allo Wee grin the Fire, the "I 


_ Veat-Hole or Air- Hole of * 2 Is 5 


Rauchfang, is alſo the Name for the | ; ; 
1 Mantle · Free of a Chim- | 


= 
: 
7 | 


ſmoking , ſmoky , full of Smoke, " oh | 


Nauchlech das, a Hole, a Vent- Hole 
| | Ranchopſer, os, an Offering of Frank- 
© Rauchpoſt, die, a Poſt, au elevated 


. - Rauch{waibe , die, the Chimney- 


9 nee der, = ſndky yellow To- 


8080 


17 
= 3 ' 
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- Raiichſteuer, ſee 
| " 


7 % 


. die, ſee Nüſter. I is 
for he Smoke to paſs through, a | 

Rb — der, an inferior Of 
uchmei an inferior Officer 

Nan Ne Victualling - Office that has 

the Inſpection of the Meats that are 
hung up in the Smoke, or that are 
to be ſmoked. | 


Iucenſe, an Oblatiop of ſweet ſmel- 
lung Spices, in Uſe among, the an- | 
__ cient Hebrews, | 
Rauchpfanne, die, ſce Raucherpfanne. 
© Raucppfennig; der, ſee Rauchfanggeld. 


Place, trom which a Signal is PRs. 

in the Day Time by Smoke , „ 

Smoke - Poſt. 
28 ſee 


Raucherpulver 
Rauch{chah, the ſame 2s Rautfangel | 
which ſce. 


=o 


- 


Swallow. 


Rancchwar 


- p 


fee Rauchleder. 
foe Rauchfanggeld. 
toback, der, Tobacco for Smok- 


der, a ſmoking Pot or Pan 


A Perfume or Perfumes. 
Nauchwerk, is alſoa Name for a Fur, 
Fur Lining, ſor Skins or Furs. 
Rauchwerk, (in Ferms of the Hunts- 
men) hairy or furry Beaſts. 
They fay alſo in Terms of the Fo- 
refters, tauchwerken, einen gefalleten 
Baum tauchwerken, alle Zweige und 
Aeſte von demſelben abſchlagen laſſen, 
to cut all the Branches of 4 felled 


Free off. 
the Herb a 


| 


| Mancha, 


Braunwurz. - 
* „ 0 > | 
achjns, ſe ec — ns. 


+ 42, 


ſmoky. Fan ts 


1 9 wu, a fwoky Fire- 
+ Bra 
. 2 — kent (have Hen. Gy rant) ute, 


3 


Rauch von ſich geben, * 


Ranchtop, be the Bees with. 
| Nanchwerk, das, Raucherwerk, Incenſe, 13 


(996). 


| 


is turned upfide down or topſy- 


N 


N eines + gerducherte Ochſenzunge, a ſimoket 


das Holz iſt nicht modem, es vt the 
Wood is not dry, it ſmokes. - 
der Ofen raucht, the Furnace or Oven 
ſmokes or yields a Smoke. 
They ſay figuratively and - prover- 
_ "bially, davon wird der Schornſtein 
oder die Kuche nicht rauchen, that 
won't make the Por bol. 
wenn die Kuche nicht mehr raucht, blei 
ben die Freunde weg, when the Pot 


turvy, your Friends will leave or 
abandon you. 
Rauchen, verb. reg. all. Toback rauchen 
to ſmoke Tobacco. 
eine Pfeife rauchen, to ſmoke a pipe. 
aus einer Pfeife rauchen, to ſmoke 
- With a Pipe. | 
eine Pfeife austauchen, to finiſh « 
ipe, to ſmuke it to the Bottom. 
ich habe meinen Toback alle aufgeraucht, 
I have conſumed or ſmoked every 
Bit of Ao Tobacco. 
Ra der, Tobacksraucher, a Smoker 
—_ obaceo. * 
uchern, verb. reg. al. ( efnchere, 
— taucherte, ich habe gerauchert 
imperat. rauchere, to ſmoke, to be · 
ſmoke, to ſmoke Meat by hanging 
it up into the Chimney or to avy 
other Place where the Smoke may 
touch it, to dry by Smoke, or in 
the Smoke. 


Heringe rinchern, to dry Herrings and 
ti ge 


2 7 == — — - 8 


"z 


-» 


"0 * 


9 them red in the Smoke. 
aͤucherter Hering, a red Her- 


3 155 8 to Toe a ö | 
eck. 2 ' 


— # 
LEY $ 4 $44 
1. 


| 


- Tongue. 

rauchern , ' ſignifies” alſo, 'to- perfume, | 
to burn Incenſe, to make a Fun elt 
gation, to raiſe a ſweet opens eit 
Smoke by Perfuming with Incenſe. © 
ein Zimmer tauchern, to perfume 1 1 
* $7 9 T 
vor dem Altar, in der Kirche ranchern, KD + 
to incenſe the Altar, to le 4 
' ſweet - ſcenting Smoke” in the 5 
Church. Ra 
"Bip raͤuchern, to e Letten. 1 
Ther fay alſo, eine Geſchwulſt rau / Ra 
chern, eo diote; fmoke or 1 4 
a Tumour or Swelling” - on 
das, the Act "ot Yaifing « . 
Smoke, of drying by Smoke or iu 
the Smoke; a n orPerfumil * 
wich 1 1 

e 
bal 


N - 
: 
- " 
- 4 * 
46 ; "- 
4 
= N * * 


the dns Mönche der Heringe, che Dry- 
N ing of Herrings and making them 
ven red in the Smoke. 


Ruaͤucherer, der, a Ferfumer, an u- 
es one that erbe, with Iu- 
euſee 


Hiacherig, adj. * 4 A raͤuche⸗ 


riger, (ſuneri.) kaͤucherigſte; nach 
blei⸗ Rauch riechend, ſchmeckend, to ſmell, 
pot to taſte of Smoke, having a Smell 
pſy- ;Faſte of Smoke, ſmoky.  » 
or erig, durch Rauch geſchwargt, 
a — = Smoke: urg. of 
Fe us ——— dies Rauchkamwer, a1 
ipe. Chamber, a Garret to dry; Meat in 
oke by Smoke, or to ſmoke Meat in. 
Raucherkerze, die, das Räucherkerzchen, 
if «Paſtil to burn in es cauſe a 
Meet Smell. | 
0 cherpfanne, die, das Nouchſaß, a 
ety enſer, an Incenſory, a den. 
Pan, a Perfuming +Pan., 8 v1 
ker Raucher pulver, das, Crankincenſe, Per- 
| fuming- Powder, a Powder-of Sto- 
ett, rax, Calamita or 3 to 7. 
etl, funie or incenſe with. 575 1 
be. Näucherung, die, ſee Rauchern. . 
ing WM Raude, die, 2 Seurf of a Wound. I. 
av die Wunde hat eine-Raude bekommen, 
nay the e has got e or 
n {Caſters » 9 107 


Raude, die "© Krike, Schabe, 25 _— 
the Seaby' the Mange; the Mangy. 
g, f et \odv. torture.) raͤu⸗ 
dr, ſupert. Jroubfaſte; kraͤtzig, ſcab-_ 
Rene that has theltch, Scab 
Rule, Surg: r 1 
ein rat udiges Kind, a 8 hobby, Chita, a a 
Chiſd that has th 


ai Fe Schaf, a bd y 1 
cl ani Pferd,, a mangy 0 ab. 


Ther 5 e eln Hh | 

„Scha ie ganze Heerde an, 

there 155 but one ſc 5 SINE 
to ſpoil the, Whole Fl 

Mäudigkeit, die, Sourfineſs, 'Scabbed 
nels, Scabbineſs , Mangineſs. 

Rauſe, die, Da Fla rate, on A : 
Ken went through vehic b the Flax is 
Arawu te make the Seeds come off, 
it is in ſome Places called Raufel, 
in athers Niſfel. a Rack in a 


"Cold 


4. 


Stable Hay infor Horſes to 
22 Rack a the Man- N 
ger, £33 89 CIR, 

1 2 


* 


3 | 
f , 
Ra ** 
9 N as Ziad 


„verb. reg. a, (i< infel, * 


5 f 


Raufely 


raufele,) to draw. the: Flax through 
an Iron- Grate in Order to PI 
the Seeds from the Flag. 
Raufen, verb. Fog, all. (ich ranfe, — 
taufte, ich habe gerauft, imperat, rau⸗ 
fe,) einen bey den Haaren raufen, co 
' towze, lug, pluck, draw or ** 
one hy the] Hair. | 2 


Gooſe. 
Hogs taufen, aus der Erde ilthen, 29 


pluck up, to gather Flax. . 
Flabs raufen oder xaufeln, . Nw 
feln. 


er raufen, to ſculſſe, to lay Hold 
of ane anothers Hair, to be. W | 
ing aud fighting. 
raufen wollen wo kein Haar iſt ob 
ty ;callow Bird: to comb a 
Pate. 
wenn ſich die Großen raufen, ſo * 


die Unterthanen Haare laſſen, when 


| aha Subjects are. the Suderert 
ay. it. 8 0 
Rauſen, das, the Pluckiag; Towzing, 
"Toby: by che: dei n 


n 


„ der, Raufbold a Bully, an 
a Quarrelier. 


. Rauſerey, die, Stlagerey; a +. 
2 Fighting, Tiltinng, a Squah- . 


' Fight, 

ble, 2 Wrangling, Bickeritig, 2 

Conteſt, Quarrel or Strife: al the 

| Tearing one another by; the 
del, der, a Complaint op A 


ul, or an Action againſt one on the 


n das, a wooden Tosi 14 5 
which Tawyers or Tawers plu 
the Hair of the Skins. 


| Tawers pluck yet out af the Skins. 
. dftcr-che/6rft:-Shcaring 3. 
Wool. chat is loſt by the Sheep, that 
falls off of itſelf, e N is 
torn . nen . 
er 3 f 


raufelte, ich habe geraͤufelt, aner. 


eine Gans raufen better 3 o 
pluck a Gooſe, to pick or Seer ; 


"Ty ſay figuratively, ſich mit FARES ay 


T2 ales! 161. ST al A > 1 * 
Ranſdepn bs Netzer or 8 | 
to tilt or fight in Earneſt with. 


.. Juſtice of ſome Squabbie-or:Quar., + 


Ranfwolle „die, the Wok — & 
e ther" kg 


4 


the Great ones quarret or fall out, 


Subject of lame en or Bahr "Tea 


* | 


' Necror,'a T ther, 4 Fighting-FaIR, | $a | 


* 


= 
La 
. 1 
— 1 
” 


4 IF —_ the Forge or- Hommer 


| 8 neden, das, the * | 60 * 
_ mp off the Hair or Wool. | 
| Naugraf, a Rougrave; an ancient 
Denomination for au extinet drann 
of a Count Palatine. 
Nen), adjeft, ( comparar. ) rauher, 
(Aer. ) rauheſte, rough, rugged, | 


uneven, hard. 1 
ein rauher Sten, a rough unhewn 
ein rauher Weg, a rough, « rugged, | 


Stone. 
S -an.uneven Way. 
. ein prod. eſſen,” i" tl I 
2 haben, to ves roug 
1 unfmooch Skin. 
rauhe, unbehobelte Bretter, rough 


Boards, Boards not yet planed of | h 


roar Fore - — | 

| * s Futter, (in ben ry) mixt 

4 conſiſting of Straw and 

Wt ay given 4 e er 

> Winter, 171 

They ſay an ein rauher Ge | 
ſchmack far T N e 


ate, a crabbed, b 


- \s 


ein — Winter, . Aa, 3 hard,” 
violent, * — Winter. 

N elne tauhe Stimme, ein rauher Hals, 
5 e rauher Mann, a rough, ſevere, 
bad, rigorous, chorliſh, — 

5 rod inhuman; auſtere Man. 
"wo rauhes/ Leben fuhren, to lead 2 
ey rude Life, 4 fevere | 


Þ pero Lite a ſevere, a rigorous 
"8 * Re 
. OY ; = roughly, ſharply, rigo- 
rously, cuttingly,/ ſeverely, auſtere-] 
1. 8 churliſhly, inhumanly. 


2 begegnen, to treat one. 
. rudely. 
hairy: &c. See Rauch. 


Na 8 Rauhigkeit, A 
B = 


9 Harſh. 


ons” 


080 5 


change; 0 17 of cali | Rauhe, Mow: 
2 the B 41 Bog to gout Toy | They —.— the 


_| Rauhqar . of ade. . uhga 
1 der Vole ge gemaſte elle, 905 Si 


4 + 
”w * 
„ 
Y * py = 
4 4 ” 
- 
4 
* 
. 


ting. or Mewin 
thers —＋ 5 


Caſting of Fea- 
Rauhe, das, 'the U m_— Ro 
7 neve 85 
neſs of the Su 


the Touch. 
den Marmor aus de 
+ to faſhion, to 


einen eren aus dem. 


*thEMar- 
\ arbeiten 


oder * to rough - 8 | 


y lay gurativ an lter 
y, das Rauhe herauskehren ; to uſe 
| Rigour or Rigorousuefs, to ſhew 
one's Teeth: to one. 
Rauhen, verb, reg. all, rauhe, — 
rauhete, ich 7 \ Imipor at. 
rauhe.) to card; to nap a — 
to make rough, to Nr woolly, 
to full Cloth. 
key is alfo- ſaid of Birds ; when 
are 8 or caſting "heir 


PX LIT — N 44 — * 40 P 
# , 


3 long Pave. 
—_ ſee Rauchbeers.. 
Ran ihe, —— ſee Hagebüche. 


anhbank, die 


8 iſtel; die, che Fuller's Phil. 
, 12 der, Rauheeif, - Hoar-Froſt 


blaſts 


or Rime, a Sort of Rime that 
the Vines. 


dteſſed wich its Wool on it. 


Nauhgraf, der, lee Ra 
Nach f ugraf.... 


_ 5 ew. rough-haired, 


dar , fee Rauchhindler. 
Ws ig, adj, it adv. rough - -Mkin- 


E. 
Nabbhobel, der, a large plane of the 
28 to take away the coarſeſt 
and rougheſt Parts of Boards. 

| Raubhonig, „der, fo N 1 
that is 92 oe e 

Rauhigkeit, W. ** 


ſee Rauhe 
Rau — die, ** Eich: the Uſe, 


: — — * 4 ſos Raubfroſt... 
Rane 


2 coarſs and large 
ings.” '27 "I. $447 


Raubſcharz, has, der landes ſchwarze 
n Cordovan- Leather. 


td 


N 75 % e, dernen Ed! 


| ” 


Corduan, 
Rauhtrog, der, a Boat uſed by Wool- 
1 len- Dtspers. e 


c 7 1 7 
p EA of © 
* 
* 
* F ; 
A * | 
* 1 v " 


| rface- of a Body 2 
— it rough and rare to 


1 bearbel- 


er, 2 a Grinder," 7 | 


s 8 


| N 
0 ' g 
— i 


Stone, a a fandy Stone, a Haſſock; a 


has more of the Nature of Stones 
thaw of Earth. ; 
Ranhweizen, der, the bearded Wheat. 
Rauhwerk, ſee Rauch 
Rauhzehend, der, the Tithe of For- 


Rakibzeit; die, the Moulting or Mew- 

| ing Vane, Time when Birds 
are mewingi.ſce'Mauſezeit.  _ 
Rauke die, the Rocket, a Sort of 


IE 


Ks 


Gardens. 


* * 


die wilde Ranke, the wild Rocket. 

7 — — the Sca- Rocket. 
die Sunipſrauke, the Water- Horſe- | 

Radiſh with lacipiated. Lcaves. 
Raum, der, (Flur. die Raͤume.) che 
Room, Place or Space a Thing-oc- 
* or may _— ;-aiſo the Ex- 


Fra A great.or large. 
| Spacey a great Extent: - : 
das Raumchen, a little Room, Place | 
dor Spaces” 
| Raum zwiſchen Dingen laſſen, to (ave 
Room or a Space, an Interval, a 
Diſtance between two Things. 
ein leerer Naum, a Void, an empty 
. —.— void Space. 
3 Naum, a narrow Compaſs, | 
bow «Room, 
10 habe nicht Raum, nicht Play genug, 
L have hot Room enough. 


Naum, bguties. alſo, the Capacious- - 


"*g 
Fd 


K as wo. 


- neſs or Spaciousneſs, the Profundi- | 


ty, and the Breadth-of, 6 Thing. 

| der Raum eines Gefaͤßes, the | 
1 beibusneſs of a Veſſel. 

der 


whole inner Room of a Ship. 
der unterſte e. eines Pia the |” 
Hold of a Sh 
det vouy piſchen den zwey 3 
the Place between the two Becks. 
der Raum für die Waaren, the Place 
or Hold for the Merchandifes or 
. Goods, -- 

Naum ſignifies allo figuratively, | 
Plate 1 , ..Occafion, + 
| Conveniency for doing ſomething, | 
Time Ke. 


7 4 


for 8 
ee 


« 929 a9 
Rauhwake, bie, a whitiſh ſoft G Gravel- | 
Fort of a whitiſh dry Earth, that | 


 Herb»or Plant chat is cultivated in 
dieGartenraufe; the Garden - Rocket; | 


ix; 
1 
ö 
3 


Naum eines Schiſfes, e 


— 


_— 


e 
man muß der Verſuchung ein 4 
geben. one mult not yield to T emp- 
„tation. N 
eute Entschuldigung finder einem Raum | 
(ſindet nicht ſtatt), your Excuſe is 
hot allowable, not lawful, it 1s 


4% 
a - * 
: : 
* 


of no Effect, it finds no IngreG. 
ih ebe ihr werdet — 4 Bitte Raum 
geben, I hope you will conſent 0 
my Demand or Requeſt, ar I hope 5 
you will grant me my Requeſt. 
RNaumanker, der, the Sheer ⸗ Anchor, 
the Anchor of the Hald or that ie 
kept in the Hold and uſed only in 
| | Neceſſity; thence it is alſo called 
Nothanker, which ſee. — 
Naumeiche, die, a Name for Oaks that ©, 
ſtand diſperſed here and aces 
(Foreſt- Jerm. 
Raumeiſen., das, an an Iron Tool to 
open or clear a Place with, 2. 
,ner's Raker. 
| Raumfeile, die, a large File uſed by v 
Lock + Smiths. 
Naumgaſt, der, a Labourer that Jer : 
| the neceſſary Work in the Ship's ) | 
Hold an, Ship's that 80 out to an 
Whales. Xx 
ky ble, the Friging: Wire 2 


275 

1 

8 
* 


"- 


LP 
4 
nn 


24 


8 A 
* Nut 


v er, ae cm 
” er in 
-raame,) einen Paas raͤumen, = 
ben ledig machen, to empty, void, 
eyacuate a Place, to make W 


or void, to clear a Place. 
nr dem Wege raumen; to clear; the | 
Way, to take away ot te 


A 1 
the 


what ſtands: or lies in t 
2 to ſet or put a Thing out of, 
„ 

. — Brunnen riumen, to clean * 

0g vor einem Hauſe dae 
den vor einem. Hauſe r 

to clear away the N 

| _ © from before a Houle. 
ich werde euren Speicher riw N 
ſhall empty your Corn - Lo wo 


[ Ke Dfeſfe bf räumen, to cleanſe pe lene 9 


They fay Were einen Ott als = 4 
| „ r to nuts; = ny 


n 


de lee. to find Room | | 
| 2 Ar 


37 


* 1 
nam,” * * » 
FS oo - 5 ? * i 
. 


P 


_ 


— 


e 
” A. 
„A Hans viamen, to from a 


5 to go from o one's Houſe or 
aging, to quit it, to ſhift from 
it: aſſe to elear it, to empty it, to 
take all the Furnitures out of it. 
6 immer 


% to elear a Chamber. 

"> be Land raͤumen, to quit, to leave, 
to abandon the Country, 
tbe Country. 


1 5 ren, to abandon, to 

of Battle, to loſe 1 attle. 

2 aus dem Wege riumen, to make 
away with one, to diſpatch him, 
to deſtrey, to kill him, to take 
away his Life. 

e Hinderniß, eine Schwierigkeit aus 
dem Wege raͤumen, to, remove an 

-- Obſtacle, a Difteulty.- 


| They ſay familiarly, einem den Beu⸗ 
tel , to empty one's purſe, | 


to ſtrip him of his Money. | 
3 das, Raͤumung die, the A8 
© of making Room or Place, of clear- 


| Removing ti from ere 

Chamber Le Sure * 9 

Rüumungerecht, the Right, the 
Obl:gation of cleanſing pl Pit, a 

Well, a Ditch K. 

er, der, a Tom- Turd - Man, a 


- Gold - * Finder; 2 a gee. Wo. | 


"man. 


| er Privetefumer i Cleanfer of ne · 
Veſſary Houſes, 4 Tom - Turd- 


Man. 
. Brunnenriumer, a Cleanſer of 
is ulſo a Nome for s Tool 


Wells. 

"to cleanſe Canals or Channels, 

' * Rivers, Ditches, Ponds &c., with, | 

tze Name of any Tool or Tnſtru- 

3 3 which any Thing is cleared 

or cleanſed: ode. < f 

1 mig, adj. et comp.) umiger, 

$72 2 - gerautnig , viel 

aum enthaltend ſpacious, large, 

I whos of great Compals. 

- - - Riutlich ,-a4/. of ado, (com ) rhumli- | 
. (/apert. * de, ordinari- 

mlich, ſpacious, miſts, large, 


"broad; ample, of great Extent, of 
much Room; % commodious 3. 


- 
- > . 


ing, of emptying a Way or Place, 


. as adv. amply, largely' ſpa - 


| | 5 ** * 


10 fly | 


das Feld räumen, die Schlacht verlie⸗ 
uit the Field 


1 
ld. ted ad 


— - 


We £1 


(00 


1 
8 


n, td remove or : 
fhift from a Chamber or Room; 


— 


— 


— — 


| die Wanderraupe, the 


= 


. 
6 
* 


| die Ningelraupe, the Ring 


| 


12 


{ 4 . ' 
* 


geraͤumig wohnen, to have nn 


to have a convenient and 


ling, 
ſpacious Lodging. 


Raunen, verb. reg. all. af W (ich | 


raune, — raunte, ich habe geraunt, 

2 raune,) einem etwas heimlich 
ins Ohr fliſtern, to whisper; to round 

ſomething into one's Ear. 

Raunen, as -@ verb.” nentr. (is ſaid in 
Term: of Hunting of a Hare) 
to double, to ſhiſt, to run 
ſorwards and backwards, to leap 
this way cf or that Way in r to 
tire or fatigue the Hounds. 

Raunen, das, the Whiſperiog or Round. 
ing into one's Ear. 

Nauner, der, a Whiſperer, one that 
whiſpers or rounds- m into 
any _ 's 

na 4a Caterpillar, a Canker, 
or Canker - Worm, a Palmers a 
Ky Worm. ö 
die 1 , the prickly Cater 

pil „ 378 D. 


2 "Fr 
die Kanten, the. Cabbuge- Cate 


pillar. 
Cee 

lar; the Eggs, from "hack theſe 
Caterpillars ariſe, ure laid in 
a Ring round about a ſmall Twig 
or Branch, which ſtiek fait together 
till the Weather begins to grow 
when they creep out intp ſo 
225 Caterpillars and which are 
very noxious or injurious o jo 


Sorts of Trees. + 
Wander- ca 
3; mo illatf the Pilgrim. 


en reinigen, 0 rid or clear 


'F 1 E | 
3 4 
raupte geraupet ner 
| taupe.) von Ra Raupen reini | „to rid of 


Caterpillars, to clear « 


e'T of 
* Caterpillar. . 5 bk 


« & ; 


Ranpelſen, das, die ¶Naupenſcheere 
Aron in the Form of @ Pair 
fars, an Inftrument ou a long pole, 


where with A or eut 
down Caterpillare.,. 
Raupen, 


or commodious Lodging or Dwel-⸗ 


3 — — "3 =p 


re, an 


2. 
I — 


0 
: 
one AE 


% 


£ 5 
N 
Kanpeneyer „ die 4 | Canker : Worm- 

s : 

Rar enflee, der, a Name for the Krebs- 
blume or Scorpionkraut; (Scorpiu- 
rus Lian. ). See Scorpionkraut 1. 

Raupenneſt, das, a Cluſter of Canker - 
Worms or Caterpillars. 

Raupenſcheere , die, ſce Raupeiſen. . 

Raupenſchmeißer, der, a Name for 5 
Buttertlies, 
lars conic or ariſe from their Eg 

Raupenſtand, der, the Condition of 
Cacerpill ars. 

Raupentodter, der, the Ichneumon/Fly, 
an Infecc. 

Ratipichk, led wag voll Raupen, full | 

of Caterpillars.- 

ranpige oder raupichte Baume, Trees 
full. of Caterpillar”s. 

Rauſch, der, an lnebriation or Surfeit 

in Drinking; the 

' which a Perſon is drunk or fudd led 

(Dimin. ) das Rauiſchehen oder Rauſch 


lein- 
einen halben Nauſch, ein Rauſchchen ha- 
. ben, to be a little in Liquor or 
ſuddled, to be fluſtered in Drink, 
to be a little tipſy, to have a little 
tuddled one's Noſe... 
ö einen volligen Rauſch haben, to be 
' uite drunk, to be fuddled, to be 
ead drunk. 
fi einen Rauſch trinken, to 
or fuddled, to overdrink 


92 er „7 


one sſelf, 


to make oneꝰsſelf drunk by drinking | 


r. N 
einem einen Rausch anhingen, to 1 
one drunk, to fuddle him, to drink | 
him down. 
den Rauſch ausſchlafen, to geey one's 
, gr fober "again, to ew one” s 
Fumes of Wine away.” 


* den Rauſch verreeldth, as woke 


ö 
. more front ber er than one can 
| 
} 
| 


becauſe the — | 


Condition in 


"Cane. 


+ drunk 9 


= 


ne ſober again , to unfuddle or 
ſobbr one. 


iir 


pounuded aud ſifted Ore. 


alſo 'a. Name for the 


e or Winberry,. ſee Prei | 


ere, 
Rauſch . ignifies alſo, | che Blaſt of 
| Plants, Sith or Mildew; life the 
Blaſt of V ines 
Rauſch, ie likewiſe a Name in ſome 


Provinces for DF 0 _ a 


" ruſtling Noiſe. 
FC » 5 


A 


Rauſh, (in Terms of the Niger the | - 


Ae "Mee 5 


Ls - 
- . 
. 1 
cy 
F « 
Ra 


when caten in great Quanticaes 5.3 
toxicate the Head. 
d, ad. et adv. brauſend, Vi 
' tering, Rows + end, res- 
ing, ye lling, 


thundering Voice. 


* hende, rieſelnde Baͤche, purling 
rooks or | Rivulets,, - guſhing - 
Brooks. 


ein rauſchendes Blatt, a ruſtling Leaf. 
ein rauſchender Strom, a Torrent. 
Faris, rol das, Kealgar, red Arſe- 


850 5 Gold, _ Platelace of - 


Gold 

Mauſchgeün, 8; green colour 
drawn out of the Grains or. mo 4 
Buckthorn. 

Rauſchhaube, die, a Hawk ; 2 5 


Hood with which wild Faleqn hue 
have but juſt been caught, "are |; 
hooded. 1 


Rauſchpfeiſe, die, Nanſhiqulate;” a par- 
ticular, Regiſter of Pipes in an Or- 

gan, the ſhreaking OO 
in an . FE 


Fa. — 


2, 
Ruben, PR reg. nenty.. 00 rauſhe, - 
— rauſchte, ich FE gerauſcht, — 0 
auſch machen 


tauſche,) ein 
buſtle, to ruſh, to make a Noiſe \ 


Buſtle, to ruſtie, to roar, to PR 255 


— . warble. 

die ellen rauſchen, "the Waves ar 
| Billows. roar, make 2 roaring © 
| Noiſe. 

der Wind rauſchet in den Biſken, the 
ſrl a whiſpers or whiſtles in the 
u 
ich hore etwas rauſchen, 1 hear ſume- 


9 ruſtling, or bear a railing: 
Noiſe. 


ſanft rauſchen, to gurgle, to yield a 


ſoft Murmur. 


vorbeyrauſchen to paſs wich a war- 
bling or ruſtling Noite.: 

Nane das, Ruſtling, Purling, tu” 
k ng, Warbling, Ruſhing, Buſtling,... 

pony ng. l of AYE? 


„ * 
{ 


$3 112 
— 88 


eine rauſchende Stimme, a roaring or 125 0 


% 


das, Kniſtergold , / Tinſel, 


Rauſhhere,-de the Black: Berry and 
| uſh; becauſe, theſe 8 N 


þ 


„ 


19 


= 
„ 
f 


dieſer Bach rauſchet | ingenehm, chis 
Brock or Rivulet puls de _— 
.. agreeably. 


, 
my 
das 9 
* 
: 
1 
4 . 


22G 0.40 Rue: 


das whip r auf den Blu⸗ 
men. che Ruſtling the Leaves of 
% . 
"has Rauſchen eines Bachs, the purling 
| of a Rivulet or Brook, the Mur- 
5 e Streum & 
_ das Rauſchen des ſeidenen Jeuges the 
KRuſtling of Silks or ſilk Stuffs. 
3 ©. das Rauſchen ihres Kleides verkündigt 
2 \RufRtling of her Habit 
her Arrival at a Diſtance. 


— 
= * 


_- eauſchen, is alſo. uſed in ſome Provin- 


cer; inſtead of Brauſen, to fte, 
ferment. f 
* .— per Moſt, der 

+=. — — the e Wet 1287 fer-, 


e (Hunttng Term) to fream, 
aid of a wild Bont Wann going 


3 ſignifies alſo, to fade, to 
make drunk, to intoxicate. 916; 


+ on rauſpere) to hauk, to 2 
2 Spitting, da ſpit and ſpawl, to 
"cough and ſpit at che ſame Time 
tit n properly faid of the Noiſe 
1 one makes, that has a Sore- Throat 
| Or 'that-has-Flegm in his Throat 
"Rs te 4 wants to caſt it up and pit it 
._ outh. They fay alſo, ic raiſperi: 


e the Spitting or pawi- 


mg... 
Nance, die, Rue (an Herb or piano. 0 


die 1 * 0 
die Wie ſenrante, the Meadow 
the falſe Rühub arb. 

* Hofraute, Sade 

Wood, an Herb evergreen. 


uur, _ fignifies alſo, 4 Lane, 
Aeg e Piece of Glaſs." © 
eng. Fengenſhebe, a; 
" - Pane tor = Window,/ « 
e „ a Squarrel of Glaſs. 


4 f 4 age: is alſo a Name for a red Co- 
0 


. monds (French Carras). 

Tee call. alſo Rauten Rhowbs, | 
es, rectilineal Figures, 

have wo "PP Ar. wo ob- 


ihre Ankunft {on von ferne, gt | > 


(ben) 


7 
. 


—— 


_— 


| 


ue Wein rauſcht, the | 


zenge. 
| Raurenfirm 


ur of a Pack of Cards, that isDia- | 


. 


oe 


+ 1 
Nau 


tuſe Avathi and of which the Sides 
are parallel aud equal. 
eine längliche Raute, a Rhomboid, a 
4 — whereof two Sides arc 
uger than the other two. 
getheilte Rauten, (in Heraldry) divi- 


mou Lozenges 
eine -durchſichtige Rautenvierung, a 


*. 5 — Pierced round in the 
- Middle (a Term of Blaſon or He- 
raldry). 

eine durchbrochene Maute in einem Wap⸗ 
* —.— Hh in Ny) a 

n 
Hole in the 1 — di * 
— ſam, der, Balſam or Balm 
ue. 


| Navtenblate, das; a Leaf of Rue. 
Rautendaus, das, the Ace: of Dia- 
et Vine af Rv 

n es 
Rautenfeld, das, (in Heraldry) a Lo- 


1 525 NA 
j adj. at adv, lovenged, 


Wu wwe . on 


in Form of "a" Lozenge',” of 


7 


4 *. 
Muskel 1 de has 
7 — hinterwaͤrts bewegt, 
the rhomboide Muſcle« 
ein ramenformig, rautenweiſe geſchliffe 
nes Augenglas, u polyedrical Glaſi 
for the Eyes I mnt, Glaſs). 


| Rautenthyjg, - der, dhe King" of Dit 


— 1008" 4 5 Garland or 
renth af Rue -foms give the 
Name of Rautenkranz , to the 
V. A or Crown in the. $axc 
f Arme, th 10 . 

e los ro 

Ae gg der, (Tem of che 
Lock Smith:) an iron Priſm wit 
Four equal Sides, which eme 


th Rods. 
Nase de der, 4 Seid on Buckle 
in-Lozenge. 
r fibers einen rothen und ſübernen Ra 
Ana + he bears a "A 432 it 


Mot ber, a Point or Steh! 
Loenge (an artful Stiteh of «© 

Seamſtreſſes). 

Raurenweiſe , (ad.) in Lozcnger, 

the Form 'of Lozenge., 

Riutern, to ſift; ſee Nadexn tin 5 


A _ AMS == 


A _ 


2 
. 9 


Senne die, « Nameforhe Cu 


— . 1 4 * 

*% 5 

£3 "hs 
a.” 


a 
— 


* 12 


| od 


"Nav 


s 


» %, &@ 


- 


* A 


* 


: - 
* CT 
= 
. : , 
* . * 4 . | 
2 Rav 


ides Kübeln, das"; a” Ravelin- 'or half 

: Moon in Fortification 
, a Out- Work), 7 

are Raygras, das, Reed-Geaſs. 74-41 

I Engliſches Raygras, falſe Rye. yy 
livi- I Real, der, a Real, (a Spaniſh Coin). 

Neale, die, a Name fof the principal 
„5 A Galley of an independent State. * +) 
the Kebacker, der, lee Nebenacker. 
He- Rebe, die, die Ranke am Weinstock a 
Vine-Brauch, a Rag: or Sprig of a4 
Vaps Vine. i. , 
y) a die Reben ſe chenden to cut the Vine- | 
uare Branches or rather to lop, prune 
or ſhred off the needle Buttons 
zalm and Branches of Vines. N 
Rebe oder Reben, is alſo a Name for | 
. the Vine itſelf, that bears reve, 
Dia- ein mit Reben bepflanzter e 
Mountain Re with Cn, * 
7 eine wilde Rebe eim Herling, ba wild 
| Lo- Vines 
Rebenacker , U an Acre or Field 
ged., + planted with Vines. 

a Bf Rebenaſche ;- die, Aſhes burnt of Vine- 2 
* bas ——.— 4 75 2 | 
ö enauge, ein, Bliirknoſpe an 
wegt, 0 an Eye, a Bud or But- 

4 ton of Vines 
Wiſe mee, pee” Wetnblatt, a Vine- | 
* N die, the Ocnavihe, the 


aquatic Fili Well, the marſhy 
Parſlgy (a Pl nt). 
Rebengott, der, . the God of 
Wines or the God of Grapes... 
Rebenhain, der a Vine - yard Plot. 
9 das, Rebholz , the — 
„ Sprig or Twig of a 
* the plant, that bears” the 
Grape; 4% Spray Fagots of Vine. 
Rebenlaub, das, a Vine - Leaf or Vine- 
Leaves, Vine Brunch with * 
ves. 5 


4 We 


Rebenmeſſer, das Ribnieffer; a book- | 
125 og. * Vine- Knife, pruning 
n 


10 , adj. at . 


ſtöcen, rich of Vines, | 


aving Abun- 
dance- of Vines. 


Crd 


2 IS 


agel, de, Weinpfahl, Wine. * 
an Wein- 


Nebenſaft, * the Sap, the Moiſture 0 


Rebenſchoß, en; a new „vie- 
young Shoot, 1 or | 
a Vine- os N Abſe 10 7 
Weinen, Tete g or che lag. 
ig a Vine che 25 
Nn 
Rebenſpite, die, the Teugrils: of Vi. 
ties, Aae Poiuts of a Vine - Sp 
the Points that are cut off at — — 
ing of the Vines (along the River 
Rhine we call it Bindholg ). 
| Rebenfticher , der, the 9 Weevil 
Ae der, Weinstock, a Vine 5s 
niro er, ne.. 
1 Water dropping out ofa Vine 4 
when cut in the Spring. a 
ürm, der, che Vine Grab; 
Vine- Fretter. - © 
Rebenzinken, die, Rtbgiblein ; OY 
Nee 2 by boa e ee 125 
_ Growth of Vints @ Vine, — 
ock, the Culture or Im ovement. e's 
of Vines. * 75 
Rebland, das, Land deſtined for Vi-" | 
nes or for the Improvement of Vi- 
nes, a Field or Land planted 1 ö 
or a und or 6 


ö 


| 


Vines ,. 


[for the Culture or Improvement of Ph | 
+ der Wiazer, e 


; Rebme p * ſee Rebenm 
3 fi, 


Vines. 


t, ad. et" adv. rebre Welw, 8 
_ devs fee Reb TM 8 
ſee Rebe ae £5 | 
Rebſto> , der Welnſtoc, a Vie - I 
Plant, of produces or bears Gra: - 
pes to make Wine o. 
Repwirm, der, fee Rebenwurm, * 
Or Ab 


n "© 


1” "wt 
* LAY I 2 


— 
* 


Rebell, ber, Cans! ea. 
bell, a Mutineer, one that revolts 

againſt his Soyercign, one that pp. 
poſes public" Power, or one at 
won't conform to the Laws and 
ad ee, hb 

e, die, enblume, great _ 
Might. - Shade (a Plaut in Gardens); / 
. is alſo ealled Wunderblume which 


» SHS 4 
| - — as — . 


or W f U ot 
2 Ger the ke Wia, dhe Sitia, 3, ,ve Auftad, W 
* $ ou: Ty waltſame We 7 43 


5 * EE” Mutiny.» Sedtion a 
__+-Commotions an Iuſurrectio aki 
ing, an Uproar. 
Nebelden verb geg. meaty. SEM 
krbellirte — habe rebellirt, jmiper. 
. b:yebellire)/to rebel, to riſe up, to re- 
rok, to roy k to. riſe up in 
_ Aims, te take up Arms. | 
elliſch, 45. et adv. ( comp! rebelliſcher, 
p. rebelliſchte)- retreats, revalt- 
. diſobedient, mutinous, ſedi- 


_tiqus 4 +7 9 faQious. = 


the male Partridge — 
Partridge. 


bee debe das gang. 


© a Partrid e. 


das 


3 
— 


b - Partridge. 5 Rechbeere, die, der Keberhals, the 
1 _ Dis gemeine e the common, | Plant Mezereon, the German Oli- 
3 7 2 gray Partridge ve-Spurge, the Dwarf - Bay, the 
1 Rebhuhn, the red Par: pure Lawrel, the Laureol; alſo 
33 10 Fing Rather, ** the wild Currant Shrub or Tree. 
oy 
3 Lee, ne Farin — . . Ag MS. ark,” Rake or 
3 r ein kleiner Rechen der Girtner, ur: 
E 3 Ribbihner-wit, 8 fangen, to to q auf den Beeten zu . a 
% 29 _ Partzidges with a Net, to | ſmall Gardener's Rake, to draw 
3 unnel, to _ 1 — Furrots ou the Beds. © 
- vnnel or wit a 5 ; 
Fear im Fiuge fachen 1 5 ee 2 bs wo 3 


7 Pateridges fl 


e eaten, to ſpring 
, 9 
| 5 tze, die, Rebhihnerjagd, 


ee 9 a | inde, 
2 that takes W al Jn of a 
42 Tunnel. +) 


u on e Ov Fowl: | 


. 


CTY 


8 
1 * * 


, .Oiwin) ind young 


- 


Th 
er 
Neepſe, th; den Bethel ue tes 


Empfangs a-Receipt, a Bill o 
Note of —.— ve 1 1 


Recept , das, 2 Receipt, a Phyſciau's 
Recipe or PR Mar * Phylical 


1 8 — Treaty, 
Contract, a n Bond 
Dr. Engagem — 8 mow 
Receß, der ückſtand, ſ{uldig ge⸗ 
bliebene Summe, the Reſt, the 
Remainder of a Debt | 
Receßbuch, das, the, Regiſter or Con- 
trol of the Debts of a Mine. 
Receſſſchrtiber , der, a Comptroller. of 
Mines, one chat books dow the 
Debts or Arrears into the Regiſter. 


33 


ö 


1 * * s a 1 * : 7 3 


Nake or as is raked at once with 
a Rake, a Harrow full. 


Rechen an Teichen, wodurch das Waſ 


— 


3 Tunnel or os 
- | _Partridges. __-. 2 eke 
Nehnhnerhund 158 9 : 4 
5 * der auf die Re ee 
Spaniel. 
nabihaer frant; 7 Olaskraut, the 


e bellitory of the Vall lan Herb. 


Meepleulotlon, die, a Recapitulation. 
„ verb. rog, aft. to 


i 
\ Ws work. 


| 


en 1 * 
- , 4 : 


0008 ablauft ynd. die Fiſche L b 
werden, a Grate in a Pens rough . 
which the Water of run of, ge 

— the Fiſhes ate ſtopt b, 8 
der NRucker in den 

War 9 e | b 

der Rechen bey den Feet ben a © 
Box or Cheſt of Boards wich 1 

Stirring: Pole in it, into which 2 
1 Water 12 N ſome — 91 it 

lle tt it i f 

2 5 1 Tub; ae Ban No 

Regen, 10. "8. af, ich reche 7Y 

N. ITY 2 oYl 4 

e ble den Nechin . þ 

505 4% rake gogetb" ve 
e 1 

' 1 


Rechen 
the Holes for the Teeth of a Field 
| Rechenbrett; das, a wooden Table 


| cilitate Calculations' made wg 


Rechenpfennig, der, Vt Comms, a 


mark by and pay with at certain 


Rech chenſchaft die, an Account; à Re- 


— 


. 
- . * 
- 
\ #4 
- 
” 
: 
: 


7 b of 


bohrer, tha; a Giniter 0 ore ? 
and Garden- Rake. 


with an Edge to it, furuiſhed with 
1 Lines and divided in 

veral Claſſes and Squares, adapt- 
ed to the ſeveral Numbers, to fa - 


a Table to calculate upon, 

Rechenbuch, das, a Cipher Book, a 
Book of Arithmetic, that 4 
the Art of Calculating or of Caſting 
of Accounts, à Reckon - Book. 


Recheney, die, Rechnungofanumer | the 


Chamber of Accounts. 
Recheneyamt, das, the Court or Of: 
Rechenfehler, der, a Miſtake or Miſ- 

1 a calculatory Error, 
Retchenherr , 

ſome Provinces to an Officer, that ' 

receives the public Rents. or Mo- 
neys and diftributes them to whom | 

they are due, the Receiver of pus | 
blie Moneys. 

Rechenkammer, die, the chamber of 
Accounts, a Court to which all the 
Accounts of public Affairs or Buli- 8 
neſs are brought to be ' reviſed * or] 

examined. 

Nechenkunſt, die,, Arithmetic, the 
. Science of Numbers or of caſting 
Accounts. 


eie Rechenfunſt dme Budhſtahen und | 


Zeichen, Algebra (a Kind of uni- 
verſal Arithmetic conſiſting in Cha- 
racters or Letters und Signs). 


2 der Rechenkunſt, arithmetieally, 


according tõ Arithmetic. 
Rechenmeiſter , der, an Arithmetician, 


metic, an Accomptant, 


meiſter, in ſome providces;tid 
a Title given to the Director or 
Preſident of the- Chamber of Ace- 
counts. 


"Piece of Metal or of Ivory, uſed to 


. Games (plur. Counters). 


ort of what one has done in an Af. 
ir, the Resſou one has to give. 


"voy einer Sache Rechenſcha to 
4 Account” of a” "Thing er 


e 


der, a Name given in 


EE. ar 0 unts, 
——inltruRt him Arik metic, 1 


* 
* 


2 A to be 


von ſeinem Verhalten Nebenſcaf u 3 
* to giye Keafon or an Au 


of one's Conduct. 


1 zur Rechen(hat fordern oder zie. 


hen, to call one to an 
wir müſſ⸗ 
gen 


count. 


tions. ; 
Rechenſchule, die, a Reckoning School, | 
a School . Arithm hy 
Rechenſtabchen „ die, little tallz 1 bed 
Wood of a ſquare. Figure; 
ſerve to caleulate the e 
Rechenſitel , der, the Handle 


Rechen, det, der Griffel, a Kerbe, | 
a 47 0 Slate to write 


2 Pin, 


with on a Slate- Table. 


Rechentafel, die, a CountingBoprd, : a 
able to reckon or calculate on; 
alſe a Slate Table to reckon On, a 


Counter of Slate, 


Rechentiſch, der, a Countiog - Tables - 27 
be, che Teeth 2 82 4 
| Rechgras ,/ das, "Quitch - 8 ; 


% Rechenta 


oy 69a 


Couch - Grafs. 


Rechling, der ſee Bars (a rij 


Rechnen, verb. reg. aH. (ich rechne ain 


rechnete — habe gerechnet, iuperat. 
rechne) to reckon, to count, to tell, 


late, 10 compute, to ſum up, to 
caſt Accounts... 


calculate on ove's Fingers. 
en lernen, to learn Cipbers to 
ru to reckon. ar to learn, Your 
Aecchnte. 


their eee from he! De- 


die Che rethidin e. von der 

Gelen Cheith an, the Birth of Je- 
| fus Chriſt is the Aera of che Chris- 
WO e 8 
calculate rogethe to ſum 

einen rechnen . teach ons to to 


* — * * 
, * 
- 
La 
” - 
: - = 
= % * 
5 
. * 4 \ 
- 
r n 
* - 
" 
- © = 
* Pp * 
” 
5 
„ 


en von allen unſern Haudiun⸗ 
echenſchaft geben, we muſt 
give an een hy all our Ac- . * 


to number, to account, tajgalcu- | 


eins zum andern technen ©. pau, oh 
.,calculate-one. Article to the agher. - 
| an den Fingern rechnen, to, reckon or 
9 Cipher-Maſter, a Maſter in one tar | 155 
that 
teaches Arithmetic or the Art of |. q 
_caſting Accounts. | x 
; |dieſe Volker technen ihr Alter * 1 
Suͤndfluth an, chele Feople" date 


14 


5 technen 10 So 600 i 4 


„ < 
4 - 
Ll - 


che * rechner, was wir 


— f the Learned or amo 


ich rechne dieſes ts, 
* Value 22 255 10 eſteem it 


Accounts wich one. 
die 


3 to make the Bill. 
your Bolt. what 


dich will das 
bring that to Account. 


1 compriſed; 
cluded in the Sum, inclufive of. 


 _ ſignifies" alſo, to reckon | 
among, to brin 10 ClaG, to 
*to es- 


dbeccount to che Number, 


teem, to eee, to take for. 
ben unter die Gele 
2 one among 


8 


to eſteem him a Sc 
among heLevrned” 


8 * 
a 


to rank 


i 


with an other. 


An Jahr ins-andere-gerethuet*, 0. one 


= 


| eine geſchloſſene Rechnung, a balanced 


Lear with an other, good. Years 
and bad Years taken together, 


-7 gagen dle Tugend ww" die Gelehrſamkeit 


nicht zu rechuen, Science or Know. 
* edge is nothing , when compared 
"xo Virtue. 


een die Neneth gar 


Dey 


in no Wa oo 
Wich the oderns, ar the Aucients 
dre e 
— "the Mod 


„ one's Frie 


dieſes -fiix eine 4 ae- 
== an bk RD 


< lan Honour, 


for no * 
2 42 % waged * 


— 


7 © 2 1 
* — 


1 7 
l Pty 


N * 
* 
# 3 . 2 
+ 


ehrten rechnen, to 
the * 6 
125 7 ons . 


darunter rechnen, he 
to reckon himſelf among 
them, or he dares not pretend to 


7 : ber reckoned. to or among * 


d gaben bas andere gerechnze 


1 to ke the 


1 


nicht zu 2 „the Ancients And 
riſon of or 


when compared 40 | 


. | 
+5 reckon or nombre actors | 


A 


verzehrethaben, make | 
3% we have to pay, 
EY for what we have had,” 
hat we have ſpent. 

nicht rechnen, * wow 


in- 


— 


| 


1 


: 


* 


I * * b 
. 
« + + 
* * 
8 4 


— to make a ſure Account 


— the Act of calculativg, 
2 wary ering, of Caſting of Account 


Rechner, der, a Calculator, an Arith. 


metician, a Caſter of Account, 


done that caſts Accounts, _ calcu. 
lates. 


einen guten 
good Calculator. 
Rechnung, die, a Calculation, Com- 


- wy: Calculation. 


Calculation or Computation. 
Algebra, 
die Rechnung mit den Hagan, Dac- 


Rec oning. 
Rechnung führen, to keep an Ac- 
count. 

ſchließen, to make vp 


* Account, to balance an Ac- 
count, to clear Accounts. 


or cloſed Account. 


eine ungeſchloſſene Rechnung, an Ac 


| * not yet cloſed. 


Rechnung ſumtiren, to caſt up 


an Account. 
bringen, to put to Ac. 
count; N | 


in die Rechnang bringen, ſehen, to ſet 


to Account, to charge. 

auf eines Rechnung bringen, ſetzen oder 
ſtellen, to place or put to one's 
Account. 


elne Rechnung durchgehen, durchſ hen, 


to review, to reviſe, to overlook 
or examine an Account. 


x don't ſet | 
l 


. Rechnung ſaldiren, obig abſchle⸗ 


ßen und berichtigen, to eloſe ay Ac - 
count by paying che Halance. 


in einer g gelten 
* elnrlumen, - * 2 5 


putatiom, nintz , Account, 
. Supputation.. - 
nach meiner Rechnung, according to 


- die Integralrechnung, the integral 


3 23 e vos; SS: = 2-7 


1 auf einen rechnen, to wn * 


"I Ther 7 . mit einem ER, 
ſich mit ihm berechnen, to make up 

. one's Accounts with oue, te come 
t an Account with one, to clear 


L 
0 
au 


offi 


Rechner abgeben, to be | 


'brought 0e le.. 


. Rechnung iſt richtig, , the Account | - 
is clear, Tight, exact. 
die Rechnung trift zu, che Account 


* * is right. 
auf Rechnung, au 1 Abrechnung, po 
the Account, on 


Acco unt, towar 

N 2 of a Reckoning — 
die Gutheißung, Gültigkeit einer Rech- 

nung, the Validation, the Validi- 


f 


ty of an Account. 
on- They ſay alſo, ſich worauf Rechnung 
unt, machen, to depend or rely upon a 
bing, ta account upon. 
to] die Rechnung ohne Wirth machen, ſich 


ungegruͤndete Hoffnung machen, to 
reckon without his Hoſt, to de», 
ceive himſelf in his Hopes. 
dieſer Zufall hat ihm einen Strich durch 
ſeine this Acci- 
dent has defeated his Deſign, has 
put him quite out ef his Way, has 
mightily diſappointed him. 
dat iff Lion ooh Strich durch die Recs 


comes or happens very 


ve. Rechanng bey 
Rd his Account in a Thing, to. 


turn out to one's: Profit. or Advan- 
tage. 
er hat ſeine 
; he has not found it turu- 
ing to Account, it has not proved | 
profitable to him, or it has wie 


e 


7 that's a great Diſap- | 
1 to his Plan or Meaſu- 


etwas finden, to 


niche dabey_ ge. 


__ + 


00" .. 
- ofthe-Godds ſent to a Merchent 
by his Factor or Commit oner. 
die Rechnung eines Schneiders, a 
Taylor's Bill. 
q Rechnangoare, * „the Method ol 
calculating, of cafting Accounts. 
alſo the four firſt Ns Arith-⸗ 
metic, (which are Addition, Sub- 
traction, Multiphcation, Diviſion). 
Rechnungsbeamte, der, an Officer that 
has public Accounts to kee. 
| Rechnungsbuc,, das, a Book of Ac-- 
counts, a Book of: Receipts: . 
Diſburſements. 
Rechnungs fehler, der, a: caleulatory 
Error, a Miſtake in the Acronis; 
I Miſreckoning. 
Rechmingsſuhrer, der, a Book-Keeyer, 
a Keeper of Accounts. 
Rechnungskammer, die, the Chamber of 
ccouints. 
Rechnungskunſt, the Art of calculating - 
i of caſting en 41. Book- 
Keeping. 
W dis „ Money by which 
one counts, and which is only fie- 
titious, as the French Livres and 
an cog 1 Ster ling Ke. 
nungsdat a Counſellor 
the Chamber of Accounts, 2; my be 
- Rechnungsteciſor, der; a Reviſer or =; 
Examiner = Accounts. 
das, die nungs⸗ 
ſachen, Matters TEN of Ac= 
_ counts, that which bel sto Keep- 
ing of Accounts, to Book «Keepin 
and _ th * of Accounts. 


3 
WE 


3 —_ 


: 4 
7 
EN. 


" 


- 


+*# k 


- ed-no-Profits to him. Rect, the Right, Privilege, 
etwas auf ſeine Rechnung nehmen, to | [ab Faculty or Right W 85 
c- take a Thing on his Account, to | | ſomething WIDE 
charge himſelf with a Thiag. dich habe das das Recht, ich bi n beredpblae; *« * 
up Y das geht auf eure Rechnung, that goes. | | eſs, 2 thun, 15 my a Right 8 
on your Account, ou de | 2 
Gs - anſwerable for it. 1 6 4 das Recht, | 3 3 
einem ſtark in die Rechnung laufen, to L have a Right to cg 1 
et take mich on Credit of one, to . have a . Claim to it. "i 
” run into great Debts with one. ih, ſigniſies alſo, that which is 
& ich babe dieſen Poſten auf eure Rechs | right or juſt, aud in this Keale 9 
's nung geſchrieben, - have placed this | they ſay, + | 
| Article to your Account. dieſes laͤuft wider Recht und ; vl 
n, einem etwas auf der Rechnung gutſchrei- | this goes or runs agaiuſt 1 or Bos. + 
k ben, an der Rechnung abſchreiben, to Reaſon. BOS 
place an Article to ones Credit, to einem Nach wiederfahren laſſen/ to „ 3 2 
ts make him Creditor for it, to write | one Juttice It: 
» an Article in one's Favour, to ere - Recht Annie alſo Juſtice. 3 
** = for it. e * Lahe Recht 40 Oe — 
n ung vom verſandter tigkeit r boy admins 
; "ye, an e a Ls * ter Ne Nev ob fb y Ts 


" 


#:# 


5 - durch. Urtheil und Recht, 


de; 44 to exerciſe Juſtice, 7 2 


Criminal, to ſentence 


eilten vor das Bucht Ger Gericht) for · 


# 


* 


e ae the 


Recht, lignifies alſo, Iq ee, 
. „ Knowledge of the Law. 15 
5 das — die 0 ſtndieren, to | 

f The 
© ein Dectr der Rechte, a Doctor of 

. nach den * gültige Sache, a 


Recht wiederſahren laſſen, to 


pardon, [to forgive, to uſe 


915 is alſo t « Word for Law, 
20008 bor Recht, (the) divine Law. 


: bas Völkerrecht, the Low, of Nadoud | 


ne to corrupt the 
"Law or ran 5 


or Decree, by Judgme "EY 
row erkennen, to pronounce, to}. 
detlare by legal or lawful Autho- 


ens, 
Recht ſprechen, to pronaunce Senten- | 


+ ſein Recht thun, to do Juſtice to a 


- pronounce Sentence over him, to 
condemn him, to execute him. 


— 2 render equal Juſtice to eve. 


© Gnade fir Mech . ergehen laſſen, 0. 


mency inſtead of Severity. 


dees N2cht anrufen, to cimplore Jus | 


tice , to call upon Juſtice. 


dern, to lummon one to appear 
| before the Judge. 


written or not written. 


„ K. bürgerliche 8 7 _ 
das natürlich Recht, watural 
* das Recht der Nat Natur-, 2 


Nature. | 


das e Necht, the 


common 


9 ſpiritual-or how” 


"die ga ya Rechte, human Laws. - 
»die Landrechte, the Statute - ws | 


Statutes or 


-(JusGentium), 
das t der Repreſſalien, the Law 
Mart, Marque or Repriſals. 


follow the 


C0 


ö , 
b "NE, 4 


him, Or "1 


= _ * £ . " 
” 
-. 
1 — 
5 * 5 


; dich 
of a legal or lawful Title or 
Claim, a Prerogative. 

die Rechte des Kömgs, the Rope | 
2 — or Regalia, the Rights of a 

in 

ich babe ein Recht darauf, I. . a 

"Right, to it, it belongs to me by 
shi. 

einem in ſein Recht greifen, to violate, 

to uſurp, to ſeize upon an other's 

Rights, to invade, to incroach o 

., Htrench upon an other's Rights. 

auf ſein Recht Verzicht thun, to re. 
nounce ones Fretenſions, to re- 
nounce one 3 10 give them 
over or 

ſein Recht behaunten, to maintain or 
defend his Rights or Clams; 

einem ſein Recht 
reſigu one's Right to one or to au 
other. 


| das! $ Recht der Erſtgeburt ; che Birth 


|" das 1 Welderecht, the Right 
or Privilcge of making 9 of 4 
_  Paſture--Ground. 
1 W 
alſo uſe OM ad o ufte, 4 
gaben, the Impoſts, Duties, Cus 
- |toms.- 
N die Rechte bezahlen, to pay the Du 
ties ox Impoſts. 
die auf dem Wein haftende Rechte, þ 
Duties or Impoſts upon Wine. 
die Majeſtatsrechte, the Regalia ; ſce 
above Rechte des Konigs, 
They ſay proverbially, wo nichts i 
da hat der Kaifer ſein Recht verloren, 
| where there is nothing, there tic 
Emperor has loſt his pn „ ot 
loſes his Right. 
Roche, adjef. right, opoſed to left, 
die rechte Hand, the right Hand. 
zur en Hand ; on the right 


einem die rechte Hand geben, to 12 
one the right Hand, to give hin 
the Wall- Side, to wire bim the 
upper Hand. 


nn os in Law. 


nifies alſo, the Right, Ti- : 


the Pretenſian 


tle or Claim, | 
that 


- founded on ſome EL s 


einem die rechte Hand ſtreitig machen 

to diſpute. Precedeney with one 
not to allow him the right Hand. 

der rechte Flügel einer Armee, the 
right Wing of an Army. 


rechte Seite eines the 
ge Side . . 


fi | 


enn Th, 


abtreten, to yield ori]. 
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wagerecht, de ggg. l. ER?" 
1 3 . 


in rechten Ernſt 


techter Bruder, 


rechten Hand wenden, to turn der rechte 


zur 
to the Right. % 
erade), trait, 


that is not 
crooked, that goes the ſhorteſt .bex rechte Vater des Kindes, the law- 


Way from one Point to an other. 


1 eine rechte Linie, a ſtrait Line. 
vertical. 


| ſheitelrecht, 
recht nach der 


4 ſtrait Line Wich the Thread. 


bedacht rpendicular. | - // 
— iter, W: rw, per- 


pendicularly. | 


Meaſure. 


das rechte Verhältniß, che juſt or true 


Proportion. 


any or every 


wa ſignifies allo, true; conve- 
44 A fit, ſuitable, real, 


. 
N N * 
| | 
| „i habe thn dacht lieb, FHove himwith * 
all my Heart, or I heartily; love 


4 das rechte Ma, the jult, . che right | eure re ſr 


# 


das 1 11 ſein rechter Name , that's his 


true or real Names hie right 


Name. 

in true or on 8. 
neſt; 7 in good, Ea 
Railery - a - 


die rechte Naben, . true Kell. 

On. | 
res Gold, true, 
die rechte Bedeutu 


nuine e Gold. 
ng „the 
"es or proper Signification of the 


ein rechtes Urtheil fillen, to pronounce | 


. @ juſt Sentence op: 838 


das iſt nicht mehr als recht, that's 


reaſonable. 


Deutſch, recht Engliſh, true true 


German, true Engliſh. 


techte Sthweſter , 
Brother, a Sifter of Father —— 
Mother. 
recht, is alfo uſed inſtead of rechtmaͤ⸗ 
20 and 6guifies, lawful, loyal, le- 


ſeine rechte Frau his lawfol Wife. 
ſein- 2 kr, his right, his law- 


ful Heir. 54 
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die rechte Zeit 


lawfal Mother. 
tut Father of the Child, or the 


Lery Father the Child is — of 


© by. 
They fay alto, der rechte 
1'right, the proper Way. Veg, che 


10 habe eine kechte Freude daran, < 


= greatly delight in it, it bie me 4 
{ch bin in ri dog derts, 1 om very 


glad of it. 


him: 


Uſe of proper Means. 
** die Sache 

— not go the right Way to Work, 
o the wrong Way to Work. 


don't go 2. or poſh gn not true. 


Time. 


in alle Sattel recht ſeyn, to be fit for in rechter Ze, at the Time 8 


ed, in due * 


ir Abele, true, . 
W e, 


Ther toy allo, cine rechte Maßhlheit 


than, to eat « plentiful Dinner or 
Supper, to cat] 
, good Stomach. 


* nd or arrant Fool, a great. 
einen Rechts anſehen, to. take | 
my a: Man of great Conle- 


quence or great Importance. 
er will was 'Rechts: ſeyn, be r 
to great T kings, be is Pow: 


aa. 


das if der R hone _ 67 

Rechte, that's the proper 

Man, that's the very oY 7 
ter, 


da kommt uns der Rechte, 
rechte Mann, that's or N. 
the Man we want. 
ihr ſeyd der rechte, den ich jd, 
re my Man, you ate the 
look out for. cM ws 


= 
* . 
: : 
s . ihr Hf 
'S 6 N 
* . 
ö C 
: 


: 


Nr 1 


A = 
I o 
: 

: 


Vater, — 44 
the lawſul Father, the right or £7 


A -das rechte Mittel een, is make = 
nicht recht an; you. W 


geht Agen recht, Vene Watch, | 1 


4 9 
* 


y or Ack e „ 
ein rechter Nart, en Arch -, an ab- 


 Bumki © very. 
| en eee hunger Mann, a right, a 


"a 
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5 * 


"i is 
% 


* - = 
: AF 
* N. 
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= * . 
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2 Wy 


2 ; 0 oi * 
take my Meaning. Win iruly, wh pps Sy o ; 
5 9 nicht r T geſcheut. be My in . punGually, is 75 , 


die is ont of Frame, out of Hu 
; mour or out of the Hinges. - 5 


ad ſtrait, ſtraitly, chat is 


ben recht, quite right, juſt... 
Apr babt es recht getroffen, you | _ 
-_ gueſſed: it, divined it or conjec- 

ured it right, vou have hit ic; 
— alſo. you arg come very * 


＋ 


20 not crooked, thae is in's trait | by. 
* > 2... Lane: recht urtheilen, to judge it cake. A 
> e, "gre, fore, peepenſicu- nenen, 
larl Y. an . 
8 N wagerecht 5 3 ly 1 daran a you, ar 5 
echt, righeiy, juſtiy, as it wo mirs recht iſt, wenn ſch nicht irre, 1 
— 8 2K A 1 es ee miſtake, * 11 ebaot 
Sa machen 2 1 a en, DX" MN f K. 
| e proper or as 1 |: 1 1 ame a lo righ by 
* " fy | and fear nobody. 4 
x — mieward nicht machen, was recht.und; billig ü, what i 4 
oder man kann es ihm nicht recht bs ond pe 1 . 100 RF 
47 machen . tis impoſſible to pleaſe They 7 alſo: fie machen ſich recht 55 
5 him, he is not t be a nun- 4+ ee, .they are diverting them- 
IK "ns 23 be did well „ bin ner bens Lam yery bus * 
£4 2 on't, or - has done very.right. * n ” 
n. heißt recht auſgeſchnitten . that is 10 — eaſteren / I am . 
downright Braggiugg. ved or chilled with Cold. 
der it reche'bezahle denen he%is ich habe Sie ja recht lange nicht geſ⸗ 
5 * ghyly . ſerved , or” defervedly hen, tis a long or a good While 
7277 — 2 lince I have not ſeen, 3 
7g verdrießt mich reche; Tom mightily . ſend recht e you ate ven 
* > diſpttaſed" with it, 1 am almoft ]* carned., . . 8 
angry X ver d at it, n ho ja recht gut, why { tern 
me mu 2 * 
e l . e e 
2 Audit. er kann nicht recht ſchteiben ,x) 
14 8 Tom ſomecwht .- Write, or he don't Arie ae . 
recht mich, that's 25 1 e in 5n 
w_ 255 fins, tar er Wo drop 7 
Bru £95 n 
5 2 "3 5 2 1 Paw handſomely fur a 
— geſchehen , om rightly 
| 5 ſexved. 0 babe e ſm co unter die Augen os 
. N dag'er arne, fee looked, e bold 
99 70 grieved at his going away, or | : t bt — Wand 
i ob ME 4 wt to 5 ſhape; to . to Ale 1 
os 51 ſs recht! very wett! pretty | — e es e en, % 
well! that's pretty indeed! ty» ee 4 in, te 
2 fommt eben recht! .you come gt if > dition. way ay 9542p 4 
called for, you comę very ſea! u- | nn, der in Hhnmacht { gefaliens, A 2 
7 — ably or opportunely. Der zurecht bringen, to recover or ff | | 
te kommt mir eben recht, chat Where bring one, that ſwocned away, tog 
1 would have vou, ru * bimſbif again, to reepver one out og, 
. A . 1 


5 
C 


nee beth; "to. 
tbe right Way, to 


= 


my ought to behave himſelf. 


31 


it one into 
w:him the 
right Way, to adviſe him how he 


7 4 
9 


* 


Je 5 
| rechte 


reiten, e "Sug 
fe rechten aner oi a 
are, always Bf lon. * 


ve 7 | 
. s zurecht ſeven, wie es ſeyn ſoll; | - toget] | 
bes e . ſetzen, to ſet a W e 1 dane vor Gericht E „ 7 
% or to Right2v adapt or adiuſt Ke " te take the Law, on; one..s |» 
| "= 9 — it 1 in A to N i 5 * N | 15 4 
| Mp. 6 or et | 
1 „ to prepare, to 2 % de * 155 to 8 
q to accommodate , to regylate} t ** * 28 2 „ 
_ 7; make er get ee e hat Se rain, e © 
4 FART.” 9 ” E r it, * Y 
, -ma to pre — F 8 or 204 . — 
* 4 78 e oy one i = ur LE fo 42 e 
Ot h e (hag * one, tothe him ran, E abet A 
machet a unſerer Refſe ne aw. 
ht e ger every eee "mie — reheen es he's ons an- 
„e bee mater,” | Brat; Pens, Fl 
' 73 . : . j 
<t make, to get Dinner ready 4 ef 4% a” Sent, ich or 
m. die Speiſen zurecht machen Gurichtem, | 0 at La 25 Taft eee Gt 
te dreſs or prepare Meat. brug 
4 2 1 2 etwas Ne | vb 
. agjutt or accom _ my 114446 Ai. 9 
* Cloth e nde. ; Ns Wh {i 1 g i wie | 4 
e Vögel zurecht en "lelogram, "thy | | 
*. e 5 dhe ee, 45. % 1 a, 
ile | 
welſen / to Mew one th % inſtiy, lawful, loyal, 10 1 
ow. * — to meek 2 a ood 1 N 
fer | a Rechtfe R g, att, 
ry eit a den Kopf gurecht ſehen , to xat- — 2425 5. 15 55 e * 
** tle one to ſome Tune. e 4 
4 Na 5 5 — oil eine e Tha Te oy to Rites 4 
10 o on, 
1 oh | #udyante, to to 8 in N 57 Bu ft ch 3 624 to j 1 (pH 
Ain 1 2 60.0 
4 mit einer Sache utecht. fommen 479 i . 0 EE £ 5.4 
4 hs, in an Affair, to « ng” felf | 
in ont e n pi 8 # ove he 
ed 1 nicht damit zurecht kommen, ke 


cap not well away with, it, 6 gos 
not it him Ar fer 


| in ſeiner | oP 
DES n 


77 


* wie mobo, we Sy uf not 117 
8 Ne you dere, . 
oat Linen zurecht \ welſen; ihn auf den r 
6, en Weg bringen 4.10; oe ene ©} 
ue War, 0 direct him td c 
5 . Tight Feth, te lead him into che 
— true Nö,, 444 
i en, verb. reg. our. (id rechle = 
jm „ — habe n.. aerger. 


. 


3 "8 XA 
et 1 25 ie bit. 75 
Wa Ab 


Vx * 


x «22x 
e 7 
; k 0 a } direct, 1 
3 buſter Stern, 4 Sie 


* , 
or 


Motion'or Movemen 


gung r — ra 1 fou, 
uſe, 
eine rechrmiige Stafe, a jus Pu- 


4. Mm ſhment. 

1 N 2 ar an adv, unn, lawful. 
t-'| I's: legall y. / 
in R 1 720 Lauſulnefi, 
Kighifu ib Equitableneſs, Loy- 
Va alidity', DINER: ſo 
3 


art er rechten , 
right - , on the right Hand. 


5 by 


Ast 


— Aren lin rechtenm ! turn upon the — 11 
4 ag A a f + Rig 
* dad, f 3 loyal,” legal). 1 . A ada nt "7 el 
3 , , l 90 . to urn towards 
2 5 5 New, rnflead of e 
73 20 2 * Ja N or 2 
8 „Aohe in 
1 


2 or legal f d | 1 die, the Conſultation 
real Proceeding. Advice; In ation of the Law. 
e Aae Fi" "wade, quence ic, 1 ond be der, the Authenticity, 
ga ized „ aliditg 
wk tehcliche Mittel, "by Mee or | Rechts beſtaͤndig, 2 7 valid, legal, 
F legal Means or Ways. * done in due Form, authentic, ju- 
ne Me hee Eros 4 70 be- ridical; as as adv, validly, legal. 
=” ah Wes entence.. EI, U, y,/ nathencically , in 
3X 1 4 ** n an authentic ner. 
T 5 * al £2 "adf. rt ndy; (romp: redt- 
14 - Ta ener, ene right, 
3 ' | righteous; hone , fair, fincere, 
1 true, juſt, Wo oe downright, 
3 8 a | | la | 1 valid, , — _— 
e 40 nia Efriſt,  » true 
= eb rrabren”, 2" recht ener "Wu. 5 2 
© © 19g 8piif.or Afegal Proceeding, & þ/l o e downright Chair 
1 NOONE 1 29 
F e "2 5 eee . en konef, 
8 1 Wee 1 wfer, juſt, þ. 1 ee Mind, a fiveere Heart, 
© © "good in Law, 7 in, com righ fay alſo," 905 R R 
D | ſl N e wu, to apply one'sſelf to a ſo- e/ # 
3 . Tow co « toys? 5 n, o ſeatn pagething 1 
3 0 6H 4 
_- and 8 ul Com Bie eee Probity, inte- 2 
In 2 e | . 20 Tawtel, } 7 35 9 — , » BW Ni 
*”  L-48 jult n ledernen i 
—- 2 . taBige owns Ihe Mann, an honeſt, Ne 
1 oy Paſſefio „ & fincere Man Dh. Man of Mei, at 
ten echt der Beruf, ” is M" . | | 
_ + 4, cation. ©. in rechtſchaffener Solar, Aperted Ne 
22 tt _-—_ . an accompliſh K 
: "© "ef" Soldier,9""? Yeu ib Hy 2 


; aun, 


| -rochtſbaſſen 


ou, prove true, honeſt, righteous 
P perfect, ſolid. 
pu- 00 iſt recht ſchaſfen kalt \draufſen , 5 '-ttis 
3 mighty cold abroad. | 
ful. rech uad truly, fincere- 
; ly, honeſtly, hanourably , per- 
eſs, - fealy;; wich Juitice, in a good | 
oy- 1 1475 8 2 e, 2 
| 0 a an , to 3 _- 
* ; 2 eofelf ſeriouſl. * 
and, | good Earneſt to a Thing. 
nd. fi > recheſchaffen wehren, to malls a. 
ad! ſtout or vigoraus Defence, a good | 
ht -— Reliltance- . 4 
er iſt rechtſchaffen betrogen worden, he 
ris B - has: been cheated in a fine Man- 
ner, 0 _ has been finely caught | 
or trick 
es gert g rechtſchaffen, „ I am 
23 ſet with Hunger. Lam 
very pn Why ogg 
5 —.— an einem handeln, co deal 
inly, freely, ſincerely, honeſt- 
, fairly , ly. with one, 


Nad haf ue die Probity, Inte - 
grity, Sincerity,. Honeſty, Upright- 
neſs, Righteouneſs. 

Rechtſchließung, die, the Wann 


— 3 — die, Orth raphy. 
* , 
Rechtsfall, der, » Caſe, «,F Fact, « 


9) 


| Rechtsgiiltigkeit, die, che enen, 


6 ac. Ali N EC. Ai ad An. 1 
— 
1 


= : 
1 d 
- ' F..- 
. — 
* 


1515 the Law. 


Rechts gelehrten, die, "the Gow 3 
the Lawyers. 


learned in the r A tiny ar a 
Civilian; 7 - 


Rechtsgältig, e. cechteträſti , v 1 
lid, authentic, good in Law as 
an adv, validly, authendtaliyy,! in 

an authentic Manner... 

4 Validity. 

Rechtshandel , der, die Rechtsſache; an 

Action or Suit at Law. Cauſe, a 

e e e 

| den Necheohands#olt einem anfingen, 

5 ſue him at Law, to call one be-. 


fore a Juſtice: 


im Mechte handel (Nechtsſtrels) bein, 


gen, litigious. 


—— Procceding nt Courſe a 
Pleading. 

einen Rechrehandel führen, to > puſh or 
—_ ou a Law 2 
d ins ee 
einer, | 8 LY 
Proctor, 2 Counſellor at Lu. 1 
Lawver,: a'Pleader. - 


Matter concerning the Law. 


Rechts fällig, 4%. en adv. caſt at Law. + 
rechtsfallig werden, to. 3 in one Rechtshangig, j. e adv. (in Law) de. 4 


. 


* 
| Rechtekriftig , ce Nechtsziileig. 


ht, Suit, to be caſt at 
"re, Rechtsform , die, the Style, the Prac- 
-be, WM tice of che Court, the Fotm, the 
m- rmality. of the Law 3. 4% che 
emnity of the Court, the For- 
on malic of of a Proceſs or Action. 
u- Contract in ſeine gehörige Rechts ⸗ 
* orm bringen, to indue ot {+ out a 
eſt, ract in its due Form, to give 
* a . its due rag wp 5 
Rechesform adj. & adv. in vorgeſchrie⸗ 
ſo- bener Rechtsform ,. juridical, legal, 
ng done in due Form of the Laws ju- 
- ridically,, legally, «cebriiagp the | 
te- WY Forms of the Law. 
ly, Rechtofrage „dle, a Queſtion, « Caſe 
put in aw, Aa Law - Queſtion; 
ft, Rechts9ang , der, a N the Form 
- of Proceſs, the Way, the m_ 


a Suit at Law ta ev... Fm 


4 


cide a/ Proceſs; a Law - Suit, 
pending, left un decided. 
Rechtſinnig addy, et adv. orthodot.:; 3 
Rechtskoſten, die, the Coſis and char. 
es of a Proceſs or Lawſuit. 


die Rech lt werden, 2 Y 
tskoften verurthe ©. 


to be condemned te the 


Suit. ts * 


8 die, die Seh. Ju 
ve e the Kuowledge of dhe 


Law 
Rechtsſehter, dur. 4 bodor . 
a Profefior in Law. 
Rechtsmittel, das, 


Far, 4 R | 
W 


2 


migiſtetiug of Juſtice, the 


| Re 
S868 3 ” 


rler. 


* 1 


Recht ie Sandhabying ds | 
Wege Aa tion 7 ut Soy 
8 FS E _ 


-- 


| einen Reczrehandlrmihiden, de ; 


Charges or Erpences of, a Lau- ; ; 


4 8 


Rechtsgelehrtet, ein, Lawyers 2 Man 3 N 


7 \ 
1 


6 


to enter an Action againſt one, to 


| die Rechts handel verſtehen , to Under. 294 


64 


5 * 


5 ** E _ f N 25 * 
* 8 k - - * * p 6 Fo . 
*« FF L HT % 


prechntg , > as. Or- | Nechrewiſeſaſe, die, 8 dence, || 
- thophony, — Art of pronouncing | the Science of the mp t — — | 
r  *the-Words according to the Rules - ledge in Law- Matters, the Know- 


4 3 of Language. e of en and Statutes 
- Rechtoregel, de, the- Rule or Rules of of the La 


| Mechtsſache, die, fee der Rechtehandel. 'þ - Adv ng of the Lat 
5 o{hiuſ; der, a Thautht, Qpi- | Nechts zwang, der, the Jurisdiction, 


Sentiment or Judgment" in | Compulſion or Coaſtraint of 2 
- pearing before a certain Tribunal; z 
— 2 iereg. 26. (ich ſpre⸗ 4% a Compulſion by Way of La w. 


; 
g it) ſrach Nc, | Rechrwinkelg, e ad, reBtangu. 


5 of t geſprochen) 
#2 a or give* Sentence, Vedi, achte, das, ln Niekfall; e Recidi- 
$ udgment, to pronounce: Sentence, vation, a Relapſe; the lag ck a 
| edge, to determina or decide 2 * 3. 
Cauſe. N Bie ent, der, Ae Borlage bes De⸗ 
dog fann {< niche Rect ſprecien gef : ſtillirgefäßes, the Recipient, the Veſ- 


billigen, nicht gut heißen) that I ſel Chymiſts uſe to receive the Sub- 
dean nat approve of, not WP. | -Rances produced by Diſtillation. = 
"ins: der, Rechtsſchluß, the | Necitativ.,+ das, (in/Muſic) - a Recita- 
Sentence, Ju x ane — tive or a recitative Muſie. 
ee re of Juſtice, W Recitiren, to recite &, See Herſagen. | 
Recte, die, the wooden Leg, on which 
5 Fdem Nechtsſpenzo unterwetſen;-t Leather - Dreſſers. or Tanners curry 
- acquieſce, to ſubwit Lys he Seu. or ſcrape their Adee | 
 --» tence of the Court. 122], "| Rece,: die, in ſome; Provinces ſigui- 
| | Rochtaſtand, der, the —— "5 5 fics, an Incloſure of piles, of Pali- 
Jurisdiction to which one bel fades, a Fence of Pole. 
ani to which one is ſubjected. Recke. die, is alſo an Inrument fo 
| Rechtoſtindig, ad, et adv. , — | ſtretchiug or extending any Thi 
under one's Jurisdiction, ne | Ne, der, an (obſolete. Word for 
to dne's Jurisdiction- a g Nieſe, a Giant, an extraordinary 
ho | Rechtoſttlt, der, ſee Rechtshandel. . toll Man. 
EP der, the Court, the Bar, Reckey, Yer. mg all. (ih red = reds 
the Body of Judges, che Court of 
Judicatute, that paſſes or pronoun 


& 


a etna if} 0 ed add... ME 2d. 
* 


Wo", 


"en hat gereckt, imperat. recke) to 


or ſiretch' out, to extend, 


des Sentence. * 1 to draw out in Length; 
| Rechtstag, der, the Day's on which ' - ſee Ausdehnen. * 
—!: Serie an- { Lotrkers to Ho: 
"HE e vor an⸗ eather{ to wreft it. 
ien, 80 NED fix a 7-0 "bie Geſetze recken, wie die Schuſter das a 
de, to appear before a Juſtice. Leder, to wreſt and ſtretch the x 
1 eg ſind ſo viel Rechtstage in per Woche bees as Shoemaker: uſe the Lea- 
tttthherte are ſo many Court Dus | ther, | 
- every Week, on which Cauſes are 7 und bebnen, 10 read 1 F 
heard or 2 be pleaded. {= [ſtreich one'sſelf, erh a 
| Rechtsverkehrer, to retch out. 8 * 
a Petty- Fogger, 2 * bas Tuch reckt ſich, wird b 
—— die, a Chicane Cloth eden lenge vey ; 
- captious Subtlety, ing Fee 4% Bans, ©: » 
In 1 e of Law in die Höhe vecken, $0 raiſe, to raiſe : 
Suit. * Low: | up; to rear { 
ad). adv. having - die Ohren in die Hike 1 — 99 ꝙ— 
4 e of an Law, bei og]. up one's Ean, to liſten 


bc in th . 10 recken ae) auf der Folter-ſhrecken 1 

ver ta rack or torture one + J. 

"hr find, "tt, ** 5 Wat n 1 

* ad : fo & 3 Y 
"+ 


. 72 1 


Neckholder, der, Warhholder, » Juni 


dne 6e e A& of ſtretching, 
extending. 4 Lengthening or Stretch- 
ing out, a Draws: g out in Length, 

| - ov ogy a Diſtenſion, a Streich- 


das s Recken, ziehen, Ausdehnen der 
Tuͤcher, Zeuge ꝛc. the Stretching or | 
Spreading out of Cloths, of Stuſſs, 
the Drawing them out, the Wi- 


N „ e of 3 = 


TS. V5 


- 8 714 


< | * 
2 „ 1 ov * 3 F 
: * * , * E 3 
> \ ++ 


Reckbank, die, Folterhans, an Inftrv- || 


ment of Torture made like an 


Horſe, the Rack, a Bench on which 


' thoſe, that are to be broke on the 


Rack, are extended. 


„per- Free- 
Reckholder, is alſo. A Name. for the 
common Elder; ſee Hohlunder. 2 


Recholdervogel , der, a Name in ſome | | 


Places for the Kramsvogel, the Miſ- | 
'tle- Bird, the T * b 
„ das, a wooden 5 
Nay Tanners or e 
ſtreteh their Hides. | 
Reckſell, das, a Cord by which Male. | 
factors are ſtretched on the Rack. 
Reckzeug, das, the Tools and Inſtru - 
ments of Torture, of the Rack. 


Necolligiren, to gallons to-xecover; | 
* 


Recommendation, die, Aa a. } 


tion; fee Empfehlung Vorſprache. 
mendiren, © to recommend) l 
Empfehlen. 
Recompens, der, a Reconpentſe)/: 5 
3,” 


5 ſee r 


Recrutiten „ neue Soldaten anwerben, 
to reeruitz to raiſe or levy Soldiers, 
to inliſt young Men for the Army. 

Recrutirung, die, Reerutenwerbung, the |. 

Recruiting, the Ae = young. 


h 


lee 


4 T4 a 
. 


: 
* 
1 
1 2 
6. A 


| A ein, e 

a new Horſe to reniouut a T rooper 

Ron 5 Man. - 
ertificiren, vers. reg. af. (ich. reetiſi⸗ 
- cire = rectificirte — habe rertiſteiret, 


til a ſecond Tire, in Order to ex- 


tillation. 
| Rector , der, the Reckor, he that i is 


of an Academy: ot ,- Univerfity3 
alſe he, that is the Superior of a 
College, of a Monaſtery. 


Office of a Rector. 
Redde, der, a male Dog; fed Nette. 
Reddieß, der, ſee Radieß, a Radiſh. 


Rede, die, in der Schiffahrt (in Na- , 


on): ſee Reede. 


vig | 
„the Speech, the articulate 


Reden 


culty of f eaking (die Sprache). 
5 Rede, e. die Sprache iſt his -- 
vergangen, he has loſt the Uſe of 
Speech ſee alſo rr 
— Rode, ſignifies alſo, - a Di courſe, 
Words, Talk, Converſations - 
Language, a Way of re 


| 2 one'sſelf, Style, a Sentence, 4 


notable Word, a Sentiment. 
we eure Rede nicht, don't forget 
- what you was going to ſay, don't 
forget your Words or Nen, 
or ay hy faid. - 
; "ſtrange Words' er 
A 


wieder auf any Rede kommen, 0 
return to our former Duſt oF 
2 to reſume our. formmn Deſygge- 


4 llt 


Recreation die, '« a cation, | Re- nicht | bey einerley Rede, be 
fre ſhment . See Ergötzung, Exe \ . 4 Ne fa 7 . 
icfung , iſchung. m n to. intenrup 
1 The * four Words 2 donne in his Speech or Diſcourſe, ok or. 
'Y not German rei Wor interrupt one that ſpe S 
 »  yet:muckouſed, 5 | wei ae Rede nicht ig, 
Recrut, der, ein neu angeworbener Sol. ; ſhould | r you ought not 
dat, a Recruiti. 45 keep! ſuch a iſcourfe ,” buch k 
Mecruten die, the Reeruita; (alſo this * 
Word is taken from the French). die le legten Roden eines Serene, 


* „ 


laſt Words of que dyi 


alt or reſine the Liquors by the Dis- 5 


1 1 I 


CE das, the Recorthis, the 3 
Place. and Dignity of a Rector: PR | 


Voice. of a Man, the natural 1 


| daven iſt die Rede nicht,” hays 440 | 


nes in Hand. 


wovon iſt die Rede? what's the Mats | 


N 


(32> 


** 


e e 4 1 


— 


1 Wierd Hh: 5 1 
"S$8 4 9 


+ : 
« 


;..the Queſtion, that's not the Bufi- FY 


im nerat. tectificixe) to rectify, to dis- 


the Chief or Principal of a School, 


7 4 þ 
/ 
* 


Y 


RJ 


£2 


. 
<> 10 


1 


1 


8 * 


* 


* 
k mY 


bet 3 eine ungebundene Rede, eech or 


* * 


| 4 45 | 4 D l es one Nn 


# , 
, 
g | \ 
by 


. A eine iffentliche Rebe halten, n 


2 208 — r a Thing, to 


— Rede then ſich erfliren, 
perantworten, to anſwer any ones 


2 in an Aſſembly, an 


Diſcourſe in Proſe. 
- in ungebundener Rede, in Proſe. 
"The Es es iſt der Rede nicht 
werth, it is not worth the * 


8 


- 


ure en, to — 
1 Talk . 


ple. 
2r hat darüber Rede 
e — 


2 Ot 8 
o die Rede, W 


courſe of it, our Diſcourſe hap- 


3 
© Nede und Antwort uͤber etwas 


ntable for it, to ive a Reaſon 
2 | * 


Queſtion, to give him Resſon. 


. r zwiſchen den bey | 


den, they exchanged Words t 
Wer, _ paſſed Fart op erde be. 


ms Reden, big Words, M or 
9 3 


OM Funes * Diſcourſe held 
Oration, 2 . 


1 rangue. 


to make à public Speech; 


ed to fail upon it, we came ca- 


22 


5 


| 


— — 
— * 


1 wy, 
1 eine 
1558 . CW 


Rode | 


# 


"Pp 7 | oF 4 
"F 
| 


Pd 


e 8 

er — ch „ 

1 he — : 
Vi 


nn excellent D:ſcourſe on this Sub- 
jet or Matter. 

in der Rede ſtecken bleiben, to be out 
of one's Mood, Cue or Part, to 


poſed, to ſtick 1 in a Hara 
| ele Rede, a filly Talk, 
Non-Senſe, an Abſurdity.: © 
eine Antrittsrede, a Diſcourſe or 
Speech of Kutrance. 


a ede, an Exhorts 
10n. * 
eine Erbaunngsrede , a moral Dif- 


courſe, a Pareneſis. 
ungs rede, a Compli- 
ment, © a Diſcourſe or Speech of 
Congratulation. 
Hochzeitrede, a nuptial Sermon 
or Oration, a wedding AIG or 
Sermon. 
eine Kanzelrede, a Sermon. 
eine kindi Sede, a ſilly Talk; a | 


bro og enſical, an 1mpertinent bi 
courie. 
eine Leichenrede, Trauerrede, a fune- 


ral Sermon or a funeral En 


© 


- 


: 


8 


3 « Diſcourſe, '' 


r 


* 


272 *%. 


eine Lobtede, a N an Elogy, 
- @ panegyrical Diſcourſe. +. _+ 
eine — Rede, an energeti- 
cal. emphatical, ſigniſicant Speech. 
eine Schultede, a Declamation. 
eine Rede ns we ooo, an Ha- 
ngue or Speech made extempore 
** 2 Meditation. 
eine Schutzrede, an Apology. 
Redekunſt, die, Rhetoric, Oratory, 
the Art of ſpeaking eloquently, 
„verb. reg. aft, & neuer. (ich rede 
* = redote — habe geredet, ip. re⸗ 
de) to ſpeak, to talk, to utter, to 
— Werks's * 


rds. 
— — to gt to 1 
die Kleine po ek 


reden ; the 
little * — talk yet ox can- 
not utter aun Words yet. 
weng g reden, to ſpeak little or to 
ſpeak bur little. | 


einen Papagay reden bn, to tench 
Fe, Parrot to ſpeak. 


to harangue, to expreſs one elf, 
| to declare 00's Mind." 2 


ſtick, to be at a Stand, to 824 | 


- fignifies alſo, to Aiſcourle, 


© 2» - 


5 Ned R Tk W 107 7 | Ned - "A: | 


2 oven ebe he? what are you ſpeak: 4 — RG ar] be 
ing or talking of? -  hears'no ,Reafon , he is untraQ- 75 
vertraulich mit einander reden, to] able. 
ſpeak. talk or diſcourſe familiar- | mündlich mit einem teben, to have on 
ut ly together. oF | Interview or Conference with one, 
to die Reihe iſt an mir zu reden, "is or i to parley , to confer with one by 5 
nd is — Turn to-ſpeak.- © 1 Word of Month. | 


| wir wollen hernach davon reden, we 0 aufangen ju reden, to b in to ff 

lk, will talk or ſpeak of this hereaf- | to enter on a Diſc bbs of ha WR 

ter. langſam reden, to draw out one's 

or They ſay proverbially ; vom Wetter Words, to ſpeak very flowly'or 

. reden, to ſpeak of Rain, of good] dresmingly. 

ta · Weather, that is to ſay, to dif- | vernehmlich reden, to ſpeak diſtinAly, 

courſe of or entertain one'sſelves | clearly or lainly. | ; 

if. with indifferent Things. | durch die Zahne reden, to In. 

| in den Wind reden, to talk to theAir, through che Teeth 

li- chat is, to ſpeak without any De- weil wir eben davon reden, lince: we 

of ſign or particular Aim. are taſking on that Subjec. 
i den Tag hinein reden, to talk- at | leiſe mit einander reden, to whiſper | 

ou. Random or at's Hazard; to talk] together. 

or without knowing what, to talk man kedet four 7 — * is much talk⸗ 

rs inconfiderately of what one is not | ed of, ſpreading Rumour, 


ſuffic:ently acquainted with. ” tis Ae a „ tie general- 
a I redet oder ſpricht wie ein Buch, ne y reported or talked of a 
iſ- talks like a Book, that is, he ſehr übel von einem reden, to defame, is 
« ſpeaks in a correct und, ſyſtemati- | "to flandery to deſpiſe, to 8 | | 
ne- cal — OE —— one, Si 3 F 
” er redet oder oder t davon, | man kedet übel von Ihe, goes LAM 
BY, wie der Blinde von den Farben an ill Report of him 
, (ſpeaking of an Ignorant, that | jemanden zu nahe reden, to ſpeak % 
ti · mixes in ſpeaking of Things, that] one's Preſudice, to offend him by 
ch. he knows nothing of) he ſpeaks ] your Talk. | 
; like a blind Man ff Cototre, 1 wir kamen darauf zu reden, we hap- 
la- zu tauben Ohren reden, to ſpeak — a ied or changed to diſcourſe of git 
Ire deaf Man or Woman, that is, to | N ve fell into Diſedurſe of it. 
, ſpeak to a Man, that is reſolved reden, wie es einem ums Horz iſt, co a | 
| to grant nathing or to conſent to | ſpeak one's Mind freely, to d-. 
ry, nothing what one aſks" or de. celare or utter one Thought ; 
mands. - - plaifily and freely. | * 
ede I They my alſo; gut, übel von jemand |- anders reden als man es meinet, co'dif- 
re⸗ reden, to es good or ill of one. ſemble, to ſpeak contruty to one's 
to 
ate 
ld 


don den und von den Tod- | Mind or Thoughts. | "2 
ten muß man nichts als Gutes reden, fuͤr einen reden, to ſpeak for one, to 8 
onę ought or muſt not ſpeak ill defend him, to ſpeak. in his Be- 
yeni er nds that are A or | half.” 2 
| dead. . | reden, ages, to explain one's 
the man reber. oder: pic verſthiedentſi< +> Thoug ; to declare one's Inten- 
an- davon, they talk in d different! tious, — Will. 
oF Manner of it, 11 is related in dif- Sott hat durch den Mund ſelner Pro- 
to ferent Ways k 1 = geredet, God ſpoke or talk- 
man muß die Welt reden lasen, one by the Mouth of his Prophets. 
gh muſt. not give one'sſelf the leaſt die Stummen reden durch Zeichen, the 
| Pains about what the-World e, Mute, Dumb or Speechiels ſpesk 
ch WW . or don't mind what People ſay, by Signs. 4 
er hat gut ted, be has good ſprak- mam wird thn {on reden wachen ber 


elf, i die Sac teder ie: the Thing exp in, they'll fo ce ham 1 8 

5 a von . | 84 ki in, ey Wee to ſpea 

e een 
% | | 8 1 Ve ! 


” 4 
cf — 


88 ®; 


a < 
"I 4 
7 - 
* 


E 4 


* Fg 8 trip with their Tongue, 


WA 


— 


- 
” * 


— 


* 


* talks with Difficulty, with much | 
Ado, with great Pain. 
mitten im 


A 4 pop on} — e. 


Redend. 


| Redenvart, die, Phraſe, an barer f 


. 


eine zweydeutige, zweifelhafte — 


9 ha” 55 = 
1 | Dis or hn or 


Preter. 


They fay . tively , . ſeine Ber 
,  dlenſte unden reden fiir thn, as 


his (oe Fine or Deſerts, his Wounds 
© ſpeak or plead for him, ſpeak in 
his Fa vour ot in his. Bchalf. -- 
ben, ſigniſies alſo, to explain one's 
Thoughte by Way of writing. 


 Ariſtgeeles- redet davon in ſeine Wer | 
ken, Ariſtotle ſpeaks of it or men- 


tions it in his Works or Wri 
e «5. @ 0606; of fpeak. 


, i Enali 
RE. Franzoſiſch., N 


to ſpeak + Fre Bug- ſame Language in a Feebaim Pre b 

3 bn an pe che e period 0 

| er t ab, a Peri 2 Redl 

| + ＋ 00 talks an — - the 1 Perſe In 
remely w ' Redeſtuhl, 0 at 

Arden, das, the AR of 'f Chair. mo Pulpit, an — 

/calking or diſcourſing ; — * e | Rederheil, der, the Part of Speech. dc 

Speech, Diſcourſe. Redeübung die, Declamation, Orato- Fi 


ell to be tired or | 


weary of ſpeaking. 


das Reden kommt ihm {wer an, be | 


Reden, io the ud of the | 


15 


vinee he is. 
ben Trunkenen wird das Reden ſchwer, 
People or Men in Liquor or that 


or falter in their dyeech. | 
( partic, a adi.) ſpeaking, | - 


that ſpeaks. 


-xedend einfuhren , to. cite or alledge 


one ſpeaking. 
ſion, a Manner or Form of Speech. 
art, an iguons Phraſe 
| Fouts that has a double Senſe 
22 Meaning. a, doubtful Phraſe.” 
Redensarten, nen low | | 


»,., one's Word, 


0 pes ſay alſo in Terms of the 110 


- A — 
* : 
Ned | 8 


| eine figirliche Redencart, rati 


or metaphorical Phraſe. * 


e e Redensart, en Alle 


' e ie Engliſche , Franzi ; deut, 

War Lateiniſche geg v 

liciſm, Galliciſm, 'Germaniſu, 

tinifin. - 

2 juriſtiſche « Nedencart, a "Lay: 

| erm. 

1 die nur 
Landſchaft eigen iſt , + pine gewi alſe 
"a diverſe Dialect of one and the 


FEEL IHE 28 „4 


r 


ry, Rhetoric, vExercitadlon i in He · 


=» 2 


rar ing n 
ae. — — redlicher, N co 
ſup; redlichſte) fincere, candid, in- ein 
-genuqus,” frank, free, open, fair. -< 
reaſonable, diſcreet, honeſt, up- ein 
| e > incorru —- not t0 f 
be bribed; inculps blameleſ;; MW=1edr 
as an ade. ſincerely, honeſtiy, up th 
rightly, frankly; juſtly , of goo ha 
Faith, candidly , ingenuouſly &t. . A. 
redli a fincere, up- e 
right Mind, an honeſt Mind or ſch 
Heart, an honeſt Soul. ea 
eine redliche Abſicht, a lincere, far #0! 
elnrediges. en habe; : 
6 to have ani Or 
honeſt Heart. 4 eine 
en tedlicher Mann, a Sincere, an ho-W 8 
neſt Man, a Man of Probity, alder 


Honeſty. $i 
ſeine Zuſage erblich halten, to ſtand to 
one's Promiſe, to be as good 31 
one's Word or Fromiſe, to keep 
to be a Man o 
Word,” to comply honeftly with 
what one has promiſed.” 


dliche E ö 
o 


Pepe ons. 


ichſten t ſid gegen licher V 
EC be egen e once hs Kew 4 * e 
en the mo? common — *. | having committed - n ited th ſuſpected 0 


* in ordi- 


3 * 


1 


' .# 


- 
A . 
4 2 
_— 
< 
* 


"RO e 


rf Ame-zedlich] verwalten; ito cquit, | Redute oder Redoute, bie, a-Redoubt,: 9 
a” 7 difcharge one'sſelf ah zly or | a a detached. Viece of Fortificatiauy an 51; ll 


ativel honeſtly of one's Offices Duty. utwork in Fortiſieation. 2 

tedlich verfahren, to deal or proceed | | They call alſo, \Redute, a. public _. 
honeſtly, Bucerely s, openly, up- ; is, either in Maſks or without NM 
rightly... aixs,, more properly in Maſks. 

ſein Handwerk red „ rechtmüͤßig ge⸗ ap e, Segel ange, a Fail ood 4 Y 
lernet haben, to have- learned ones 25 
Profeſſion or ee or in a Reede ober Rehde, a Road for Ships * 
due Manner. # 5 ood and ſafe Place for Ships to W 


* * 


9 


ſich redlich wehren (familiarly) to de- ö e at Anchor; ſee Nehde. _ 8 
fend himſelf bravely, ſtoutly.. - | Reeder, der, one of the D of a n 
einen redlich abpruͤgeln, to bang, maul, Ship; fee R ; Wh; 2 
belaboar one handſomel ß Reederey, die, ſee Rehderey. „„ 
er iſt redlich bezahlt worden, he has 4 die, ſee ym DE 
been cleverly ſerved; 40% (proper Refectorium, das, der Speiſeſaal W % — 
ly) he bas been honeſtly aN nem Kloſter, ihe. e * 5, 
Redlichkeit, die, -Probity,. Honeſty, | Refetendatius, der, an"Officee bs? 
Integrity, uity, Ingenuous-] makes Reritatione of Petitions,” a ©; 


neſs, | Siucecity.,, Fronkneſs, Open- | Refereudary. 


beſs, Candour or Candor, Free · Referent, der, a Referenda * O. | 
dom, Plainneſs, :; Plain - Dealing, "cer ig Chancery or any. „ 0 
Fidelity , Uprightneſs, good Faith. | an Officer that decides, n 


Redner an Orator, 4 Nhetorician, N Ny 
— —— Car Lett bn tat Neff, das, a Doller to catry Burdens 0 


Jon, applieg to the Back the french 3 

e Ne, ee e de ee eee 
Orator. = | «1.:/- 
ein froſtiger Rehna a, cold, an _indif- | die Reſſbinder, the Braces of a Bot  <M 
ferent Orator. > e A 


dnerblibne; die, an Orator's Pulpit; | ein 8 * chat carries the — 
* Chair from which en Ocator | Daoſſer on his Back, a Porter. 
harangues to the Public, or to his] Neff, ſignifies: alſo in Navigation, 
e's PF? Lo 3 RY: [. 1 pat ru of a 3 — ry | 
x of (comp. redneti- ey ſay alſo, reffen, einreffen , die 
ſer , (aper) redneriſchte, rhetori- 2 en, to brail up che 
cal, rhetorically, Orator· like, ora - Seils 
fat tory, of or belonging to an Orator; | "Neff. is als uſed for Naufe, a Rack 
eloquently, in a rhetoxical or in an | to 2 1 in; ſee Naufe. 
an oratory, Manner. Neff, in in Husbandry, is a Kind * | | 
eine redneriſche Figur, a rhetorical Fi. three or four togthed Fork übt 
gure „ Figure io Rhetoric, . runs parallel with a Sithe 9 939 
der redner „e rhetpr Lor "uſed to mow Barley;, . Oats Ge. 
189 Sole ce Oh with. ai 1 
erkunſt, die, Rhetoric. to Reflect ir to reflects he. | 
— on of a well, ator, werfen. "_ 1 
and eloquently, E quense, Reflection, die /Reficetion, | Medita- 
Rednerprobe, © er of tion, Confideration:; - dee Berrache 8 1 1 
Eloquence , + 5 — m in \ Exglayd), | IF 
- WRednerſaal,, the Moat- Hall in 2 e Widerſchein der — 
* England); 216 any Hall N. which | _ Sonne, the Reflection of the Sun. * 4 
Orators harangue. 


eee der, an Oratar's'Chatr or Rite dle, n Refſextiay, 3 Kaſyurs- . 


ing back, a Reverberation, 's Re- 
Wos is, ailj, of ado. affable; eonver- 2 1 1 Flying 
ere that loves to talk, to prate IE. 


© 3 
wk a oe Berede:”- 2 6 Shoes TATE Sus | 8 


. 


Reflection. - / 


eee, dE, the Line” of Re- 
ection | 
Reflectionspunck, der, the Poine of Re- 
-  .. flection or Point of Incidence. 
formation, die, Reformation, Ke. 
E Reforming, Nenad 
1 e N Verbeſſernn 
„Sache durch Abſtellung und 
fung der M'ſbranche, a Reforming | 
by Abenſthing or Removing of 
_ Abuſes, a Reſtoration or Reeftab- 
liſbment into an ancient 2 8 or 
into a better Form, ; 


to ee 
a better orm, to retrench, to abo- 
. iſt Abuſes, to improve, t correct, 
00 mend, to — 
der or to FR 
iren, es le, w ware 
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2 adj. of or e belonging 10 the | 

reformed. 


- reformed Religion; 
 reformire, f wile; reformed,” 
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E 1 Officier, a Reformado, 
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ter a hart of Army is dis- 
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Books; ſee M 
Regale, das, 2 die R en,) die 

thnialichen oder fůrſtlichen Vorrecht, 
' © the. Negele or Royalties, the Right 
belonging to e King or Prince, to: 
Sowereigu, their Prerogative;; 
- which ate, to make Laws, to coin 
Money, to have a Right over Life 
and Death, chat is to pardon « 
Malefactor when or aftcr he is con- 
denined to Death by the Laws, but 
not to rake any Man' Life, to 
create Charges or Dignities,, to 
make Peace and to declare War at. 
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Bewirthen. 
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regeſte, that i wy Yee wei 
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S. machen, in B. wegung bringen, to 


. ſtir, to put in Motion, to move, 
to intice, * ſtir up, to raiſe, to 
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ai ſay fi gona, ben Schmen 
e Pollen to irri 
Og —— Fain, | 
achen, to ſtir up 
77 gun, © 
rege werden, to riſe ot ſpring; to be 
f n to move. 


. eine Leidenſcha 
3 
indle again, to revive, 
renew. 
von neuem rege werben, to tevive, u 


is only uſed 


in Compoſition; as, 


WE. again, to break out again, ; 

begin to ſtir or move ügain. Ne, 

2 alte Sache wieder rege machen, to : 
vc to ſtir an old Affair uf 
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Wild rege machen, aufmahren, to un x 
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rgan, bas elne Regel folgen, to follow 
Yeſtiell the common or general Rule. 
Pref, Regel; fGgnifies alſo, a Statute, an 
elf for Inſtitution, an Order, the Kales 
oft to be obſerved _- by Friars - and 
Nee Dorm 
rechte, 

hof  hards,” the Statutes or Rules of St- | 
„ toi Auguſtin, of &. Bernhard. 

tive: eine ſtrenge e Aa ſevere Rule or 
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verb. neg. a, (ich rege, — 
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ein Schlagregen, a ſudden” Fall * 
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* | "after 
22 Rain comes Sun - Shine. 


e die Traufe fommen, | 


to fall aut of the Frying Pan into 
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Ine6' the River for Fear of the 
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fies, e Brook ſwollen up with. 


Rain? 


2 * 
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Regenluſt, die; rainy, » pluvlom, f 
cloudy Air” 2 wo 
Regenmantel, der, a Cloke for for 


Weather; à Cloke to put on wh 
it rains to keep off the Rain. 
daes „der, das Regenmaß, a 
yetometer or Hyetometrum, 
Inſtrumeut by which one may knc 
What Quantity of Rain N in 
certain Spate of Time. ? * 
called the bert which is pret 
neur as big or large 48/0 Pigeon ar 
Which is good 2 eat; thete a 


Kinds' of them 
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m nin 1 123 40% 
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ſudden Rain; a great Shower, * "a 
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8 & a, rai plu- 
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Regenschauer, ein, Regenguſ, 2 72 | 
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keep off the Rain. 
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Me together &" rain te 
5 Feather epatiguing | for three Da * 
4 Seen e er. en le 

egenrpſn, en, a Drop” off 8 


7 Regentuch das Hood or Mantle. 
uſed by W to cover chem. 


Provinces it is alſo a Name for a 
large Cloth which Women hang 
about men when they go out or 
abroad. 

Regenvogel, der, Btochvogel, the great 
barony the: \Plaver; - ſee 
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ſelves with when it rains; in ſome 1! 
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gel; (Numenius arquata W 
Regenwaſſer, das, Rain Water“ 
enwetter, das, rainy Weather a 
ax 4 ON. Os clouded hg 
ther. 

YN egenwind, der, -pluvious Wind, a Rein- 
"iy 2 -Wind, a Wind that brings 
us Rain. 


of, en, #Birds ſee Negendos | 


wolke , die, a * 
Loud, a thick, u pluvious Cloud. 
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ive Rehensburg, Ratisbon, ee 
-c en imperial, free . . 
tate ein Regens ines egenebur- 
100: 3 11 1 of £5 City 
t15D0 or 
lives at e 8 be 


Regent, der, the dovereign, a Prince 
that governs a State; the Ruler of 
a State, he that ways the Scepter; 


| 4 the Lord Paramount, the Head, 
he Chief, 


hens, ſignifies more "partivulaciy, | 
a, Regent, that reigns or governs 
the State during a Minoxity or Ab- 
ſende of the e a . 
Duke - Regent. 

die Regentinn, che Opeens the Fun- 
ceſs or Dutcheſs - Regent. 


nority-of' a King is called, the Pro- 
teetor, aud during the 5 
3 the en 45 | 

der ehemalige Regent Fran anfrok, the | 
late Pine Regent of Fra 

the Magi 
as bear SWay. 
abe Regeney , che | 
Adminifration of 


Regentenſtand 
the State of fach 
auge die; 
Government, t % 
the Government, /-- 
Regieren, vers, reg. af, (ich regiere, | 
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1 
Regent, in En ogland during the MI. 


Regenwurm, a Grub, an Earth-J 
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tegiere,) to reign; to rite; 10 go- 
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to 1 Fre or 0 


n Kinaareih, einen Staat, eine kadt 
A regieren ;/:to N e Kingdo: 1 
= yl Ee gn peace. 
W tegierem to 
* or Oy 4 8 is 
er regiert das ganze he ru 13 
whole Eüpir r: | 
Dutt regiert die Welt, God. governs. 
the World. 3© 81 * 4 
ein Schiff regieren, to ſteer a Ship. 
1 . regiefen, 40 wanne 


They fay alſo;:ſein Hausweſen wohl 
regieren, to govern his Houshold 
or Family well, or pmnanageoke' 3 
Houshold well. 3 
ſich von jemand reglipen laſſen,” n 
4p governed byone, to 1 r 
to be NG 15926 i 
von: u. regleren. 
few, arp) ow his Paſſions ;i to 
be 3 or ruled by his 4 | 
| "in av Houſe regiore die Frame thr 
dieſem Hauſe reg e Frau, führt 
282 Frau das Regiment, it the 
Wie that governs in this Houſe, * 
or that has the Conduct dt Na- 
* 2 5 of this Heuſe 
die Peſt regiery au decem Orte, e 
Plague or Peſt in or reigus ug is 
e 11 15 20 50 NE 94 92 HO ; 
ein Pferd, ein Kind, das ſich * * 
regieren laßt, um newly) | m "oo 
' -nageable- Horſe, Child. s 2h" 
regieren ſignifies allo in hae. i | 
-,- ' to: governy/ Which is fuld ur ine | 
70 Conſtruction of Verbs 8 and. vi the 
Prepoſiuon : 
dieſe Zeitwort rogers den Klagef | 
(Accuſativum 7, Bann . 8 
1 an aceuſative Caſe. F 
egieren, das, the Act of ruling, 
- governing hos betgning of wade. * 
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ment. 
DIE * unter eines Regierung ſyn, to be un- 


"HY 2; the Dominion, Comma 


the Ewpire/of the, whole World. 


ein Binde, the-Diocelan, 
4 "the Biſhop of the Dioces. | 


| | Reagierer, be. a Ruler, a Maſter: or- 
Diſpoſer, a Governor, a — 


Gott iſt der Regierer oder 


der gamen Welt, God is the mor | 


- 1;reign Moderator, Director or Ruler 


of the whole World, the ſovereign 


WE or Diſpoſer of all Events 
des Steuerruders, 


n Staft of a „u or Helm | 


of aShip. 
onging for a 2 au Am- 

-- Thirſt after a 8 

5 Ambition or Deſire of ruli 


74 „ ee alſo Maltery, 


-Jealous of reigning or governing, 
| after a Crown or Govern- 
men alſo trying Maſteries, 


Ruler. 1 
$ F de, the Goverament, | 
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- ©: under the 7 — of che late King 
dir Regierung eines Reichs — 
dminiftra- 
tion of the Government, to take 
41d upon him the Adminiſtration of 
public Affairs or or the Govern- 


der any. dne Dominion, Authori- | 4 
= ty or Government. 

| ierung, ſigmiſfies allo, the-Empire, 
nd, Power, 


Authority, Conduct: _ the Time | 


ndex- ſtrebte 
der ganzen Welt, Alexander aſpire 


der Regierung 
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—* a Democracy. 


an Anarchy or Anarc 


es Kloſters ze. the Regiment. 
e e lignifles alſo, the Regen 
e ſuperior Court of Judicatu 
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for the Goverament of g 
| They call alſo," een, the 
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the Management of Thing, | 
7 Aﬀair. © 
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Steering of the Helm. 

sab vocat, der, an Advocat 

of the Regency, an Advocate 0 

Lawyer chat is allowed to 7 5 t 

the Regency. 


e Art, the Form of Solvent 


ierungsbeſehl, der, the Decree, the 
Order bf the Government, 'of the 
egeney. | 
3 lerungs kammer, die, a Name for the 
amber of the Springs $ad'Whe 
of a Chime. - 
| Regierungskanzelley, die, che Chan 
of the Regency. 
Reglerungepraſident, der, ehie Preſident 
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of the ſuperior. Court of Judi 
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to the Reſſort 


fair belongin 
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Jurisdietion of the 


Regiment, das, die Reglern 
vernment, the Empire, 
nation, Power , Adenifize 
Principality, Regiment. 
an das Regiment, zur Regierung ge⸗ 
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; - prome, Government. _ 
nach wy Regiment ſtreben, to 
at the Empire or Government. 


has 


Te: oy to have.ghe Government or 
miniſtration of the Kingdom 
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Kc. to have che Mangement. of 


993935 Affairs. 1 


das Welherregiment, 3.Petticoat- Go- 


Vvernment, a State where Women 
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» fay., Aguratizely, | ſeine Fran 
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the Brecches: | 

das Regiment, ein Regiment Soldaten, 

n a Regiment of Soldiers, a Body of 
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Regimentstami dur, der, Regiments 5 

trommelſchlaͤger, che Drum. Major: 
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_-  Other's Coſts, orat other People's 
2 to live Wen the Com- 


die, the e ſee Gigend: «46 
* Regieven , der Luft,  .-- 
©; Hegions, of f Heaven,., of: 4 


— 


Welle das, « Regiſe s Lift, 2. 

or Catalogue, 8 Record, an 

meration.of ſeveral,” Things a. 

das Waarenregiſter, ; das 

percha, the pecification af. vie: 

chandiſes 

das 1 7 "thi pre 9 
r niet Ke 2 


He 


— 
— 


the E or ae of Perſo 
paying the Land» Tex or Poll. 


ok, that i ſay; he is mar 
ed 1 noted: tor: 'fome © tho 
e or Erin ty e be put in Min 40 
occalionall , ö 

| Regiſter, ene alto, abe . 
an Judex | 1 in 


Ty * 
1 , 
* 
Fg Y * 1 I} Saks 


— 


« 
= _ — 
rs oc Ao bs 


Fs ba TO nos 
al a betical Order, to 
atters or ords « 
wi 10 FS) "a rats 14 * 


- 


3 "M4 ah digg Nene“ [Wer nf e bee 6 en 
Book has no Index, or ere 1 n it holds up, it leaves off, it has 
"Index! or Regiſter, / e Tobie t done ralning. 
Ibis Book. They ſay e es regnet Pfei. 


eln beti' R be. . A 1 ; 
2 155 Gin, an alphe e, Stöße, it rains Arrows, Blows. 


NK. 
1 


*** 


iſch, an. et adv. pluvious, rainy. 

das Regiſter einer Orgel, Salk q . iſt regneriſches oder regnigtes Wetter, 
bl aw Oran, being feveral- Pipes || Nr eather. 

- -:belon my to the fame Tune. der, (Law Term) Relief, Re- 


dev er au 4 Stimmen — = y, Redreſs, Recourſe. 
spielen laſſen, to draw every Re- eine Negreßklage, an Action, a Com- 
N to play * "the Tunes at. plaint of Remedy, Recourſe br 
nee - , + Redreſe againſt one 
. (is Ten of Chymiſtry), Wenne 44%. et adv, regular 3 fee Res 
dite Regiſters 4/* cermain'Holes..0r | gelmapig. 445 22 '1 
Openings that art ou a Furnace guliren, verb. reg. aff, to regulate; 
„daun which err opened and hut up fee Ordnen, Rich ten 
e opt according to the Degree | Regullrung, die, Regulations 1 ſex Ein 
e trergg x ichs. 
yay familiariy of a Woman or E 1g; die, . 


Y $1 — __ of —— andlen- |! © oving , Moria! j 
der apc ung. 913: Ae 
3 ou vant | 
2:Þrimcers) the Regiſter; the Cor- | by, Sh , 


i reſpongence or 9 ri which | They: ſay figuratively, ble erſte Re 


| "lie fideo of tub Pages of | des Jorns, the firſt Emotion 
* 8 one wit 8 7 325 t of Angerf of Wrath or Fal. 
=- f a ann 
ee e Med 16 Books Sue 76 Naaungen diforderly, 
bi 5 734 4 51 | 1 ns 4 nat | 
= , * 2 ſeine Regungen zahmen, to er £to | 
1 9 2 8 3 to the Weſt. | check, to Tender to ſtifle; to 
1 Indies to hip chs Riches of” that | 3 to ſuppreſs, one's Affection 4 
_ -Phrt'of the Work $0 1797 riffs, 
NMegiſtrator, der 1 | ene jornige Regung en Impulſe 0 ! 
1 beter er the Records, a Anger. 
£7 3 Suede of the Rot | aus eigener Regung (Antrieb), of one“ a 
«a . 1 [ own . 1 A oy gs b 
9, the Ga . To * by Fe, das,» Row! 
: — "_ Ne 4A | | 
3 80 ein junges Reh a , Hemuſe, 6 | 
| ; Ss 5. ; 16 Fawn of e Roe) ,. : 
OR = irte, | das kleine guineiſche Reh, the Roe. 
1 2 egiſtrire buck of Guinea. A ag 
e to [|Reſadet, die, dee Stühader 
5 "Enter In o the Re Rehbaum, der, (Term of 155 Miners) 
p the Rolls,” ver "Rundbaum'; the Roll: or Axle- 


25 eienr, tegiſte 12 2 4 Tres of che Windls'or'L kr. I 
rn, verb, fon T (6 — 1 der „4 Roc Buck. , 

dehnte, Wt . to rain, i, bortietn , ein, 4 Rot+ Buck of the 

rains; it rained, it 5 rained. q 


* 
1 firſt Head. 
. t ig, #8 regret, ais wenn 


; 
RE” , 
A) 
=: 


Rehbraten, ber) a Piete er roaft Meat 
aa ie Mulden goͤſſe, it rains apace, || of # Roe, & roaſt Leg de. of a Roe. 
IIa, de, die Rehe, "he Rue of 
e it dal ehforbe die, - falbe Fache, fallow 
und.d raiut a „ fa a 4 
- RE "I TY ty WY * 2 77100 | 


the. Ce AS I 


\Nebſcrben, adj. ads, falb, fallow. 
Rehfell, das, a Roe's Skin Doe's- or | 
Kid's Skin, a drefied Doe's Skin. 
Rebfub, der, a Roe's- or Doe's Foot; 
42% Tools, Iuſtruments '&c. that | 
have any Likeneſs or Reſemblance 
_ otro bear allo the Name 


95 ing ſee Re W ge br 


at, das, Roes th 
-0 1 A. Roe. 
or 4 — die, the Chaſe or + Hundag of « 
? oe - Bucks, of Roes. + 
Re⸗ * * das, Rehlein, a Roe · Calf: 
95 | Kid, Hemuſe or Young one of 
late; 5 a N Calf of a 8 . 
＋ aſten, der, a large Box or Che 
Ein⸗ in Which Roes dre trausported from 
13 one Place to another. 


Rehfeuſe, die, a Leg of «Roe, a Leg 
of Veniſon. - | 


2 ter a Roe, Head 7 the Head | 


1 meine Pfriemenkraut, the common 
dom or Matweed, of which 
rooms or Naos. for - Sweeping | 


Paſ- * — 
Rehleder, das, Shamoy-Leather, Roe- 
* 2 Doe- Leather. 
wry Rehling, „ Name for un eateble | 
* "Mg 85 of a ſhining yellow Co- 
= our. - 
101 IF Rehites, das, Net to csteb Roes in. 
| Re rücken, the Buttock - Piece of 
* 8 10 e Nack 6e Roe ft for 
nh 2 der, the Leg of 0 Roe.” 
> Rae der, ſmall Deer - Shot, ds | 
* I of Lead to kill Roes with. © 
5 6 Rehſchröter, der, a Hornet (an Inſect): | 
. Rehwild ret, "bas: Veniſon, Plan of a | 
e- Roe, 5 | 
0 ns gaht bier vieles Rehwildpet, there 
5 are here Abmidance 55 Plenty of 
Ae Roes, 9 
F Aae das, the Kid, che Young | 
n one of a Roe. | 
Rehziege, die, Rehglſ, bos or Dan, 


a Roe 


I der the Pillet of Roe, | 
e hind Part of the Back of a Roe | 


* the Legs "are ſeparaced or cut | 
; eig 5 
BITS,» lid 4 * — * 3 5 1 + 


| 


- 


TIT 
1 Rehde die, Gi 


= 
*s 


Nehkraut, das, d. Rehheide, das ge» |: 


, P's of a Ship, the Fintng 


mit der Rehe 


; : 


is alte writhts Reeve). 
a Road for Ships; a good and fafe 


| Place for Ships to ride at Author, 
a certain Extent of the Sea near the 
that is not _incloſed., but 5 b 


Coaſt, 
which is under Shelter of certain, 
ER where bro gs may caſt: Au- 
. auf der Rehde "eld to ride at An- 

hon the Road, to * ne 


0 die Rehde legen to come int 
Ship's Road. 7 p = 
N elos, "adj: ot adv, they ſay i in Sea- 
erma, ein Schiff rehdelos 1 
to diſable a Ship, to lay it up, to 
; deprive it of the- Mafts and Tack- 


ling. 
n, verb. — <ermpein 
See a 


1 


eder ing a Ship, tha lets wap to : 
wes © 
2 ey, die, (Sea, Term che r 
e Hiring or Hire of , Ship, right, 
Partner of a $hi 
ſel or Ship 4 2 
her ont to Hire; 3 


alſo the 


* 
r Sail or for the Sea. 


Fo dung, die, die Ausrüſtung eſtes 
chiffes, the Fitting out of a Veſſel _ 
kor the Sea or for Sail, che Rigging 


df a Ship a//> the reiche, the "ire : | S 
Foundridg of a Borte = 


of a Ship. 
N die, the 
. 


Horſes). 


ein Pfeed rehe reiten, to founder a 


Hort . oy 
rehe geritten, rr or fret.) 


foundered. 


vinces, ready, prepa 


Bag +: wane og fil, he 
+ Muxcl en $h 


Rape, an . to e grate 5 a 


with, 3 Graten 
„ erb. irveg. 


ich rie 4 0 at, Gi reibe, imp. 
t 2 


Wenne 


that have a Veſ- 5 
tnerſhip and lee 


- 


9 


* 
uf 
2 » 


Rehe, asf. et auv. arne 3 Pros it 


„ 


8 . — — 


to wipe, to grind &4ee. 
den Kopf mit warmen Servietten rei ⸗ 


— 


—.— 
; 2 relben, to rub with. 
4 = i 0 

1 to rub one's 


(x — 


des Zimmer, die Stube reiben (ſ{enern), | 


2 * 


Room. 


42 


7 4028 


ben, to 4 "tg the Head with warm 5. 


to rub, to ſcour the Floor of a 


das Neiben-zu Pulver, -the Grinding, 
| | Reducing to e Pulverizs 


& Fa N 


| Reibable, dies. a | Kind of. a 8 Awl 
| . — ＋T urners, Braziers and Lock. 
mit 


ibaſch, der, Reibetopf, die Reibeſatte, 


an earthen Veſſel in Kitchins, co 


1% rann 


. man vieh ihm den Arm mit Dehl, his | = wooden Pelle. 
Arm was rubbed with Oil. 2 + Reibbledy; die Reibplatte, a-Plate 
der Hirſch reibt ſein Geweih an die Biu- bol ſome. Metal to grate or rub on, 


me, the Stag or Hart rubs his 
Head, bis Beams or 8 
"againſt the Trees.” | 


7 
* 


Schachtel | 
Leiben ate einem Bimſenſtein reiben, |- 
to-rub;z- to -poliſh with Shave- 


> k 
+ 


Aa Pumice - Stone. 
dieß mit hen, 0 rub the 
mt ins with B 


ttſen, e grate; to grind a Thing 
0 Pow er; a, reduce it to W LG 
85 on the Grater: 


F 5 
Th 


to grind Diamonds, 


0 figuratively-and familiar- 
P, einim etwas unter die Naſe rei- 
ben, to upbraid one with ſome — 
„ to hit or twit him in the Tee 
"IM Wich it, to throw it into bis Diſh. 


289 


% 
. 7 


— 
A 


ſtch an einem reiben, to meddle- with I 


EE Gute or Horse Tall, gy with | 


3 auf dem Relb- —_ 


to beat the Ore ſmall al ſee alſo 
Reibepfanne. 


Reibebrett, das, a ſquare ſmoothing 


Board of the Maſons; a Board to 
rub the Plaiſter thrown 8 I 
Wall ſmooth or even with. 
Reibeeiſen, wy a Grater.. 41 77 
Reibefilz, der, a Piece of Felt tel 


1 


| 


b Hatters to rub wicks dee Reibe 
fuſſen 


rers, das, » Hatter's or Haberdafſh- 


er's Velours, Win or Rubbet of 


famant mit Diamantpul- — 


Velvet. 


Reibelappen, der, . Rubbing -Cloth 0 


Reidepinſthe, der; the bent i lin 
at. Tab in 


or rub with. 
Reibepfanne- 1 die, a 

which Ore is — ited mall or brui- 
ſed, in which it is pounded and re- 
duced to a Powder; it is allo. called 


| = 23 make Sport wich one, to 1 Reibeplatte, | 
Fx 5 * . eie bea, "ts reven ge | Reibepreſe, de, « ſmall Preſs of the 
"oy .. oneſelf on him. , Paper - Makers in which Writing 
8 - 4s will ſich an" than veiben, | Paper is rubbed on the Edges. - 
| ; 22 wants to \fling Stone Reiber, der, a Rubber; 4 Poundet, 
3 Grinder, Grater; 4 an Inſtru 
age. das, * AQ of rubbiag/grind- * ment to rub, grind or pound with 
1 ing wiping,. gratings Friction or Reiber, 15 alſo an Inſtrument of Irod 
1 on AE 55 5 
— dag e, th and Keep ſomething 5 
F Rubbing and bows WW Pak two-leaved Windows aud the lik 
3 the Poliſhing of Chairs with War. Reibeſ „das, das Querholz über d 
ee zweyer + aneſnander, | D*(<ſelamen-}eines w- 
rarer Ges Ber or the piece of Wo 
4 Vo againſt another; the * ; os gots _— the N _ 0 
3 05 Beier. e e n 


* 


- — 


* 
r 
N ef 


N 125 a 


* Rei £5 102 

| Retbeſtein, ber, 2 Pumice+ Stone, a 
| Grinding - «Stoney 'a Stone to grid, 
to rub with. 

Reibetafel die, a Table to rub or 
rind ſomething on, to rub with a 
umiee - Stone on the Rubbing. 

Table: n 

Reibhammer, der, a Manner to rub 
another Body with; to pound or 
bruiſe the Ore with of which an 
"Effay- is to be made in Smelting- | 
Houſes. , 

Relbholz, das, Pieces of Wood that 
bang down on the Out- Side of a 
Ship to keep the Veſſel off from be- | 


ing rubbed againſt ſomething. - 
Reibung, die; 5 2 n Ge. 
dee Neb. 


0 55 9 rick, richly; opu- 2 
ent 

| Riches; wealthy, well ſtocked, | 
abounding in Kiches, able in Es- . 

tate. 

e beider Wann tis weiche rau, n | 

rich Man, a rich Woman. 

eine rele 
for a rich Wife, for a rich Match, 
"for a Fortune with a Wife. | 


Ph reiche Heyrath"thim, to maxry 6 | s 


Fortune. 


E ſeine verheyracher, 
125 has married e to a | 


very rich or wealthy Man. 


reiche Erbſchaft, a rich 2 BY | 


or a rich In 

| an Barſchaft an liegenden Gü- 

ri rich in ready Money or Caſh, 
rich in Eſtates, in Lands. 

teich, ſignifies alſo figuratively, rich, 
"ſpeaking of the Mind. 

1 iſt nicht reich an Gold, aber deſto rei 
"8 an Tugend und Verſtand, ſhe is 
not rich in Money, but ſhe is the 
more rich in Virtue and Senſe or 
* ; 

4 lignifies alſo tfuctinien abound. 


2 pleatiful, - copious. . 
eine reiche Ernde 


have * a rich, a fertile 


8 


at we 
and co- 


pious Crop, Abundance of Corn, 


70 this Author is very rich or fertile 


that has or poſſeſſes. great |. 


u ſuchen, 1 A 
} They fay proverbially, er lebt üb _ 


2 552 * mz ; * . "ry 
N 1 eva,” 7 
„ 


eine rei Spiache; a rich, 4 care: 
20 e a Language abounding 
in Words and Turns. 17 
er iſt reich an Worten, he is rich in a 
Words, or he abounds in Words. 
3 ſay alſo; ein reiches Kleid, 2 
1 it. \ 5. 
reiche Stoffe, reiche Zeuge, rich Stum. 
eine reiche Tapete, J rich Tai 1 
rich Hangings. 2 ; 

V 7 7 ms 22 180 

eſlels. 


in Images. 1 
5 he is 
fruittul or rich in witty Sollies or | 

Flights, in witty eits or inge. 

-mious?T houghts. 7 
They ſay likewiſe, einen reich machen. 72 
to make one rich, to inrich, him. 
reich werden, to grow or beeome rich, 

to acquire Riches or Wealth, to 
” thrive well. 


reiche Mann, he feaſts well every 
Day, he lives in Clover, he lives 
like a rich Many 


Reich das, the Empire, the Extent 3 - 1 


Countries that are under the Dom- ; 
nion of an Emperor, of a filers a 
Realm, a Kingdom, a Monarchy, a 
' ſovereign State. |, 
das aſſyriſche Neich, the Empire of 3 
Aſſyria, or the aflyrian Empire. /* 
das ruſiſche Reich, hs Empire of 4 
' Ruſſia or the ruſſian Empire 
A. nordiſchen Reiche, the the northern 
Powers or Crowns. = 
Feankreich iſt ein machtiges Reich, . © 
2 is a very powerful Repub· 5 4 


"0 Seeg, an hereditary Kingdom. / 
or Realm. 


bas yeuſche drag, the German- „ 
| bes! Laage rinſe Reich the holy a.. 


man w 


* deutſchen 
e the Se Ride 42 ? 


Nt call alſo. in abs," boa 


an aburdant or abounding Harveſt. 
1 telches 1 275 a very rich 


8 Ry — 


"re * r 


Reich, the es the Parts, by, 7 
; Provinces of High- Germany, hes 
* "High: - Countries of W "6-8 
Tet 3 Pc ORD AP n 


i ' * * 
— - 


FE Reich, is alſo ſaid inflead of Regie-. 


7 


doo attain to the Empire, to come 


. — an imperial Ban. 


& 
» «the Empire, Affairs that concern 


A. the Empire a Tribute which eve: 
& . eq | - 


. im Reich drauſen, in the high Coun- 


. einen noͤthigen, das Reich abzudanken, 


ae, die, a Raniſhing, an Out. 
lawry or Proſcription of one of the | 
| bu States of the Empire, the Ban, the 


* * 1 2 - - 
: + 6 7 

V . . | . 

122 4 > KAT 


Rel, in che i or or ſu- 
1 Parts 'of the Empire or of 


efman 
tries of Germany. 


/ rung, the Reign, the Government. 


im zwanzi Jahre ſeines Reichs, 
ſeiner . „in the — 


Year of his Reign 
They ſay alſo, 1 Reich gelangen, 


to the Crown: / 


die Regierung 2 to force 
one to lay down his Crown, to 
* the Kingdom, 
„Over. 

- They Aeg, das Reich Got- 
2 the om of Heaven 5 of 


to give it 


pein_ Reich bum, thy Rissen 


tome. 

Nr Reich der Todten , the Kingdom, 
the Realm of the Dead, the Realm 
of the Shades. 


©" Reſchsab{cied, der, an Act, Receſs or | 
_ \ Reſult of the Empire, à Reſolution 


taken by the Diet. 


Baniſhment or Exile, the f 14 
Ban. 


| einen in die Reſchgact erfliren 3 
„to outlaw one, to put 9 


the Nobility of the Empire. ö 


die numittelbare Nielchsrirterſchalt; . 0 
. * immediate Nobility of the Ger- 


man Empire. 


* an dey Reigcavel, in den Reſchsritter- Fd 


ud erhoben werden, to be 'raiſcd / 
* a ang of the German- 


+ an 


i 1 
pire. 


fangeegeneiten, de Ref 
©» Roan the Concerns 'or „ ee 


the Empire. 
Nr die, der Reichsanſchlag, 
die Reichsſteuer, a Tax e Contri- 
bution towards the Neceſſities of 


N 


. der, the a Feule. | 
Office. of the Em- | 


wy — 


M 
5 pay for the Maintaining r the 
Whole. N £ 
Reichsapfel, bows, the imperial Globe, 
the Tut, the Mond. 
Reichsarchiv, das, the Archives, the 
Records of the Empire. 
Retchsarmee, die, the Army of the Em- 
pire; an Army compoſed of the 
Troops of the ſeveral German 
Princes or Sovereigns to maintain 
their Rights and Privileges ; (in 
former Times it was called the im- 
perial Army betauſe theſe. Troops 
marched only in Behalf of the Em- 
peror). 


Reichsbaron, der, Reichsfreyherr, a be. 

ron of the German - Empire. 

Reichsbaroneſſe, die, Reichsfreyinn, a 

Barone ſi of the Empire. 

Reichsbauer, der, a Peaſant of the Em- 

[ pit<, a Peaſant that is ſubjected to 
nobody, but the Emperor aud the 
Empire. 

Reichsbeamte , der, an Officer of the 
Empire, an Officer of great Dignity, 
that is bound to ſerve the German- 
Einpire and its chief or Head in 
certain O 

Rache renten das Reichtqueachten, 
- the Decree or Reſolution of the Dict 
of the Empire. 

Reichsboden, der, che Territory of the 
Empire, belonging to the 


mp ire. 


Reiner, be „, a' Citizen of che 


Reichscaſſe , die, che Caſh of the "ug 
14 pire, the piace where the Monies 
paid by the States of the Empire for 


the common Nece are kept. 


_—_— * * 


—— 


| Reichscolleginm, das, the college of 


the Empire; | a College, in Which 
Matters concerning the German- 
Empire are debated and adjuſted. 

Reichscontingent, das, the Contipgent, 
the Share or Quota which eyery 
german Prince and State contributes 
towards Maintaining of their Rights 
and Privileges, it in Men 95 in 

Money, the Contingent of the Wer- 
man - Empire. 

Reichsdepatation, die, the Bere We 
Deputation of the Empire. 


Reichsdorf, ein, Aa Vil 
pire ot belonging to t 


Reichserbamt, tte! 
© or Re. of 


e of the Em- 
e Empire. 


hereditary Office 
Empire. *. -; 


Aachen, 


+ a * * 
? Wy = 


; , - _ 
/ 7 
i 
: * 
, | Net 
ul - 4 


- 


Reichserbe , 25 the Heir of the Em- Reiegeled.4/ das, Reichsgrundgeſetz, 
pire, of the Kingdom, the preſump- de Lass, the Coultiturion of the 
tive Heir of the Empire. Empire, the Aets, the Statutes) the 
. serbbeamte, die, the hereditary '-Ordinances of the Empire. 
Officers of the Empire, Offices of Reichsgeſetzwidrig, reichsverfaſſungswid⸗ 
the Empire that are dacen to rig, that which is contrary to be 
certain great Families, aws or Conſtitution of the Em- 
Reichserzamt, das, 2 Charge of che 17 pire 
German - Empire admiuiſter'd by a | Re ciglied "das, 6 ar hank of hem 
Prince. pire, of the Kingdom. 1 
Reichs feind, der, an Enemy of the Em- Reichsgraf, der, 19 3 C4 
pire, of the Kingdom. Empire, a Count nene 
Neichsfeldherr, der, the General of the] Vote in the Diet 
Empire, the Captain · General of the | Reichsgrafinn, die, a Countels of the 
Kingdom. Empire. 
Reichsfiscal, der, che Attorney: General Reichsgraͤnzen, die, the Nen + 
| ox Fiscal of the Empire. mits or Frontiers of the Sue 
„ 2 Neſcheſeige, die, the Succellian to the F Empire. 
is Crown, to the Empire. Reichsgrundgeſes, bas, fre  Reichsges 
Em- zur Reichs folge gelangen, to tia 
1 to in the gdom, to come to the Nl s gulden, der, a Florin of the Em- - 
the Crown. pie, a German Florin | after ke 
A von der Reichsfolge ausgeſchloſſen wer- Standafd of the Empire. 2 
the den, to be excluded from the Suc- } Reichsgutachten, W, the Concluſion 1 
ity, ( ceſlion to the Throne or Empi 188 of the Empire. 
lan- Reichsforſt. der, a Foreſt of the Reichshandel, der, a en ee an At. | 
in pire, a Foreſt belonging * e fair that I r- the whoſe! Em- 
; y to the * aud the Empire. pixe. 8 5 
ten, Reichsfrey „ ad. et ade. immediate, Reſchahaupt, das the; chief of the 5 
Jiet that only depends of the Emperor | Empire, of the Kingdom; the Empe- 
4 and of the Empire; ar an ade. im- ror, German. Emperor. 2 
the mediately. | Reichsherkommen, das, the Uſe and 
the ny. der, ſee Reichsbaton. Cuſtoms of the 18275 Pr 
Relcsfreyherrlich, appertaining or be- Rr die, ch Hiſtory, of — 
the longing to a Baron of che Empire. mpire. 
2 w ge der der, a Prince of the Ger- Reichshofaraf der, the Count-Palatine 
m- man of the Rhine. 
es Reichs fuͤr nn, * a Princeſs ot be Reichshoſraxh, der, 1) the high Court 
for German - Empire. 4 ere 's Council, the aulie | 
M Reichsfurſtlich, adj. e adv.. of or be-! ne of the Empire. 2) Coun- 
of 3 em to a "Prince of the Gepgane * ſellor of che Empetor's Renels, 
ich | a Counſellor.of the aulie Conseil. 
an- Reicsfuſ., der a "ths Standard or the! Reti<shofrathspranung,. die, the e, | 
F intrinsic Value of the Coin or Mo- tiee or Rules, the 0 5 ings ok 
nt, ney. of the German Empire. + the aulic Council of the Empire 
ry \Reichsgefalle, die, the Revenues. or Relchohullfe,, die, the Subſidies of the 
tes KRents af the ire or Kingdom. Empi 
hts  Relchegenos, der, a Vaſſal of the Em- Reisinſinien, die, . fe. wake. 
In ire, wy that enjoys all the Privi-] dien. 
er⸗ n, Prerogatives of a Citizen Reichskammergericht, das, die Wy 
the Empire. | kammer, che Imperial - Chamber or 
he Reichsgerlcht. ; das, the ſuperior Court K. ſupreme Tribunal of Juſtice of. 
" of the Empire. the Empire; (now at Wetzlar). 
Nelchegeſchafte, das, die Reichs ſachen, Nielchekan elle, die, the Chancery rb 
m- the Concerns of the Empire, Aﬀairs j, the Empire, of the, Kingdom. | 
concerning the Empire. Reichskanzler, 4 the Lord - Choy. +, 
co mee die, "he Why 1 the lor of the ien ol che | 
Empire m. 194. TE + 
be, CNY 4 | 1 Ttt 4 N ma, 
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E | 
Reichslehen, das, a Fief of the Empire, 


* 


9 
- 
* 


Rleichsland, das, a Province of the 
Empire; .a//o an immediate State of | 


. | ke einer Reichscaſſe, the Caſhier or 
an imperial Caſh. 
' , _ miniſtration, the Government of a 


8 Poſt of the Empire.” 3 
Redſchspoſtamt, das the Direction of 
.*- © the Poſts of the Empire; aPoſt- Of- 


55 Reichsrath , der, the Senate of 
© - Kiogdom or Empires 4% the High- 


* * 5 
. . d 
1 , 


the Ornaments of the Empire, as 
the Crown, the Scepter, the Glabe 
of che Empire &c. uſed at a Coro- 
nation of a German Emperor. 
8 der, a Circle of the Em- 


Reichskrieg, d | i 

4 — . a War concerning the 

Reichskrone, die, the imperial Crown, 
ire 


the Crown of the E 


the Empire. 
Reichslinder, der, a Citizen, an Inha- 
+ bitant, or one that is of the Em- 


or a Fief holding of or dependin 
upon the Empire, a Pedal. Tenurs 
holding of the Emperor. | 
Reichsleute, die, the People of the 
Empire, ſaid of Perſons of the 
lower Claſs. | * 
Reichs matrikel, die, the Roll, Cata- 
logue or Regiſter of the Members 
of the Empire, the Matricular- 


Rook or Regiter of the Empire 


Reichsmuͤnze, die, das Reichs geld, Money 
that is coined after the Standard of 
: — Empire, Money of the Em- 
pPire. > E 
—Reichspanier, das, die Reichsfahne, the 
Banner, the Standard of the Em- 
hire. | | 
Reichspfenniqmeſſter, der, der Vorgeſetz⸗ 


- Keeper of the imperial Cham- 
or Exchequer; an Overſeer of 


Reichspflege, die, a Territory or Pro- 
vince of the Empire; 4½ the Ad- 


der 


Province of the Empire. 


Reichspoſt, die, the imperial Poſt; a/o 


Gce of the Empire. 


| Reſchspoſtweiſter, der „the Poſt- Maſter 


of the Poſts of the Empire; 40% an 


imperial Poſt - Maſter. 


Meichagunrtiermeiſter, der, the Quarter- | 


' Maſter of the Empire. | 
S 
Kingdom; alſo a Senator of the 


- 
* * 


(50%) Nei 
7 die, Reichs inſignien, 6 


Juſtice; a Counſellor of the High- 
Council, or a Member of ſuch a 
College or Council. . - 

Reichsritter, der, an immediate Noble. 
man of the German - Empire, or an 
immediate Knight of the Empire. 

Reichsritterſchaft, die, the immediate 
Nobility of the Empire. 

Reichsſache, die, an Affair that concerns 
the Empire. | | 

Reichsſaß, der, a Citizen of the Em- 
pire, of the Kingdom, a Feudatary 
or Vaſſal of the Emperor. 

Reichsſatzung, die, das Reichsgeſetz, the 
Conſtitution of the Kingdom, of the 
Empire. 1 r 

Reichs ſcepter, der, the imperial Scep- 
ter, the royal Scepter. bye 

Reichs ſchatzmeiſter, der, the Treaſurer 

of the Empire, of the Kingdom, of 

the Crown. nn e 

Reichsſchluß, der, the Concluſion, the 
Decree of the Diet of the Empire, 

the Receſs. . 

Reichsſchultheiß, det, formerly a Judge 

inthe Germanimperial Free- Towns, 

appointed by the Emperor to adjudge 
criminal Matters. 

Reichsſiegel, das, Reichs inſiegel, the 
Seal of the Empire, the royal, the 
imperial Seal, the Seal of the Crown, 
the great Seal. ; 

Reichsſtadt, die, an imperial Free- 
Town, a Town or City of the Em- 

. pire; (a Republic by itſelf and pro- 
tected by the Emperor; ſuch as 
Hamburg, Lubeck, Frankfurt and 

others are). 5 

Reichsſtadtiſch, adj. et adv. of ox be · 
longing to an imperial Free 
Town. ' | 

Reichsſtand, der, the State of the Em- 
pire, of the Kingdom. 

die Staͤnde des Reichs, die Landſtinde, 

5 the States — 90 A 
die drey Reichsſtaͤnde deren Haupt 

Kaiſer iſt, das chur fuͤrſtliche, fuͤrſtli⸗ 
che und reichsſtaͤdtiſche Collegium, che 
| three States of Germany, whoſe 

Head is the Emperor: viz. theElec- 

tors, the Princes and the imperial 

| Reichsſtindiſc, #4}, « adv.  appertain- 
ing or belonging to a State of the 

Empire, of a State of the Empire. 


Reichsſtandſchaft, die, the Prerogative 


Council , the ſuperior Court of 


| 


of a State of the Empire. 
| | - Reis 


— 


* 


Neichsſtruer, die, the Impoſts, the 


Contributions, the Tributes impo- 
ſed upou a whole Country. | 


Reichstag, der, the Diet, the Meeting |. 


of the States of the Empire. 
einen Reichstag ausſchteiben, to con- 
yoke a Diet, to convoke the States 
of the Empire, of the Kingdom. 


Reichsthaler, der, a Rixdollar, a Dol - 


lar in Specie, a Dollar of the Em- 


pire. , | 
Reichsvaſall, der, a Vaſſal of the Em- 
pire. eee 
Reichs verſammlung, die, the imperiab 
Diet, the Meeting or Aſſembly of 
the States of the Empire, of a King- 


dom. 

Reichsverweſer, der, a Regent, he that | 
reigns, that governs the State dur- | 
ing the Minority or Abſence of the 
Sovereign; in England it is in the 
firſt-Caſe the Protector of the King, 
and in the ſecond, the Lord- De- 
puty. 

Reichsvicarius , the Vicar of the 


Empire. 


Reichsvogt , der, the ſame as Reichs⸗ 


ſchultheiß, which ſee. 

Reichs volker, die, the Troops or Forces 
of the Empire. . 

Reichs waͤhrung, die, tue Eſtimation or 
A of the Money of the Em- 
pire. 

Reichswald, der, an imperial Foreſt, 
a Foreſt belonging to the Empire; 
ſee Reichs forſt. 

Reichswappen, das, the Coat of Arms 
of the Empire, of the Kingdom, of 

the Crown. L 5 


> ems 


Reichen, verb. reg; af. et nenty. (ich rei⸗ 
che, — reichte, ich habe gereicht, 
imperat. reiche,) as an alf. it ſigniſies, 
to give, to preſent, to reach, to 
offer, to teuder. 


einem die Hand reichen, to give, to | 


reach, to offer Fa org Not 
© alſo figur. einem ei and re 
= „to lend one a helpful Hand, 
to ſyccour, to aſſiſt one, to relieye 
him when in Neceſlity. 8 
dem Kinde die Bruſt reichen, to give 
a Child the Breaſt, to let it ſuck. 
jemanden das Handwaſſer reichen, to 


reach or give one ſome W 


F 


— 


In Germany they call him 


N 


ater to 
waſh his Hande. | 


| 8 b ; | 
They ſay alſo, das wird unter ſo viele 


er, 
ich werde mit meinem Gelde nicht rei⸗ 


die Kanonenſchuͤſſe reichen nicht weit ge- 


-,Ttt 5 


1 3 


Eren EE. 
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They ſay figuratively , er reicht hm e 


das Waſſer nicht, he is not to be 


cbmpared to him, he don't come 
near, he don't comte up to him, 
he cannot be compared to him. 
reichen, is alſo uſed in ſome Provinces - 
inſtead of liefern, geben. 5 
die Koſten zu etwas reichen, to furuiſh' © - 
the Expences towards ſomethnng. 
einem die Nahrung reichen, to furniſh 
one with Food or Nouriſhmeat, | 
12 give him' Food. - | 
ey ſay alſo popularly, reichet mir 
bu Buch her, reach, give me that 
ook. | 


die Reichung, the Act of giving, pre- 


ſenting, reaching, furniſhing &c. 


reichen, as @ verb. neutr, lignities to 


reach, to come at, 
attain, to extend. Is 
ich kann dahin nicht reichen, 1 cannot 
reach or come to it, tis out of my 
Reach, I cannot reach fo far, I 
cannot come at it. Orgs 
ein Berg, der bis an die Wolken reicht. 
a Mountaiu that reaches up to the © 
Clouds, or that touches the Clouds. 
dieſes Feld reicht bis an den Wald, this 
Field extends as far as to the 
Wood. 1 — N : | 
von einem Ott zum andern reichen, to 
reach or extend from one Place to 
another. | 2M 
er iſt ſo groß, daß er bis an die Decke 
des Zimmers reicht, he is lo tall, 
that he touches or reaches the Cie- 


lung. 


to get to, to 


- 


nicht reichen, that won't be ſuth- - 
cient among or to ſo great a Num- 


2 


chen, I thall not have Money NE 
enough, or the Money I have 
_ . won't be ſufficient. * . 1 
carry. 8 1 
die Kugel reichte nicht bis an die Mauer, 4 
the Ball did not go as far as the 
Wall, or the Gun did not carry a2 
Ball as far as the Wall. | 


nug, the Cannon - Shots do not 
carry home, or don't reach to the 


Point. | 


dieſe Flinte reicht ſehr weit, this Fuſee - / 
or Gun carries very far, 15 


"ii 


- 


heilige Abendmahl reichen, to admi- 
niſter the Communion to one. 


put forth or ſtretch out your Hand 


and reach or give a poor Body-an 
Alms. 


Reichhaltig, adj. et adv. ( comp.) reich⸗ 
reichen Ge 


yields muc 


t habend, rich, that 
5 contains much. 


reichhaltige Erze, rich Ores, rich Mi- 


neralg, Ores "that yield much. 
Reichlich, adj. et adv. (comp.) reichlicher, 
(ner.) reichlichſte, rich, richly, 


abundaut, abundantly, in Abun- } 


©}. dance, ample, liberal, free, large, 


: largely. 

1 der Acer hat reichlich getragen „the 

Field has yielded n has 

produced a rich Cro 

er glebt den Armen reich 
liberal to the Poor. 

er iſt reichlich damit verſehen, he is 

amply provided with it, he has a 

Sufficiency of it. 

er hat ſein reichliches Auskommen, he 
has a Sufficieney wherewithal to 
live, he is at his Eaſe, he is rich, 


he don't want any Thing, he bas | 


enough to live by. | 
Reeichthum, der, ( plur. die Reichthiimer) 
- Riches, Wealth, Opulence, Able- 
neſs or Ability in Eſtate, vaſt or 

great Eſtate. 
da iſt alle mein Reichthum, ſebet da alle 
meine Reichthuͤmer, ſee there is all 
my Wealth, there AP all my 

Riches. 


nach Reichthum ſtreben, to prog ſor 


Kiches, to aim at Riches, to be 
_ greedy of Riches, to give himſelf 
intirely up to heap or gather 
Riches. 

They fay figuratively, der Reichthum 


. ©,  Copiousnels of a Language. 
Reif, der, a Circle, a Hoop. KG 
ein eiſerner "Reif, on , an Iron- Hoop, *© 
ein  holzerner Reif, a wooden Hoop for 


der Spannreif, an interior Hoop. 
neue Reife um ein Faß legen, to put or 
apply new or freſh Hoops to or 
about a Caſk, to bind, to hoop, 
to new - hoop a Caſk. 


— POS: to drive the oy 


| 


| They ſay alſo as a verb, alt. einem das | 


F Wn Armen ein Almoſen reichen, to 


aged 


haltiger, C/apert) reichhaltigſte; einen | 


lic, he is very |. 


; 


* 
einer Sprache, the Richneſs, the | 


* 


1 


2 


Nei p 
der Reif, ( Term of the Baſket- Ma- 
| kers) the Brace of a Doſſer. + 
der oberſte Reif an einer Butte, th: 
topmoſt Hoop of a Tub. 

5 Reif, Ring am Meſſerhefte, um ei 

en Stock, an Hörnern 2c, a Verule 
ö — r Ferrit about a Knife, Cane Ge. 

In ſome Provinces Boy ſay Reif, in. 
"Read of Seil, a Cord, a Rope. 

der Fingerreif, inſtead of Ring, a 
Ring for a Finger. 

der Stegreif, inſtead of Steigbiegel 
the Stirrup. 

Reif, (Term of the Lock - Smiths) 
a Wheel. p 

der Reif, Einſchnitt am Schlielbart, 

the Tooth of a Key, the Edge on 
the Beard of a Key 

Neff peg alſo, —— Rime, Hoar- 

ro 

die Baume ſind voll Reif, the Tree 

are White of Rime,, are cover 
with Hoar - Froſt, with Rime. 

wa” — bedeckt, berimed, drizzly, 
2 covered with Rime. 

1 fallender Reif, a Fog or Miſt, 1 

 drizzling Kain. 

Reif, is alſo figuratively a Name for 
the Bloom or Blue of ſome Fruit 
as Plums &c. when they have ui 
yet been tauched. 2 

Reif, is alſo a Name far a Deepenig . $ 
that goes in Length, as the Rifle et 
of a Gun. tl 

ein gezogenes , mit Reiſen verſehenesWei 

hr, a rifled Gun or Barril. 

Ref adj, et adv. (comp.) teifer, (ſuper!) y 

reifſte, ripe,” mellow or mature, del 

that is of che Seaſon to be gatherei Wei 
and caten. - 
reife Trauben, ripe Grapes; 

reifes Korn, reife Fruͤchte, ripe Cora, e 4 

ripe Fruits. 7 

hey ſay 7 a of an Apos- 'T 

teme, es iſt reif, it is ripe, it ue 

Time to be opened, the Impo⸗ $ 

tume is come to a Head. 

They ſay alſo figuratively, ein reife 0 
Alter, Maturity of Age, Ripcueß f + 
of Years, a mature Age. p 

They ſay in a-jeſting Manner of il & 
Girl- or. Maiden hog is alread/WReſjt 
ſeit when advanced in Lean Rei 


d 
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iſt reif, ſhe is ripe, ſhe is of 2 t 

e to be married, or to marry: 0! 

8 — Ueberlegung, upon mature 8. 
Conſideration, n ee or De g. 
liberation. tad n C 


di 


_. 
- Ma- die Sache iſt noch nicht reif, the Buſi- 
8 nels is not yet ripe, is not come to 


Maturity yet. ; 
er iſt reif zur Strafe, he is on the 


p the 


um ei] Height or Pitch of his Crimes, he 
erule is ripe for Puniſhment. | 
e cc. reff werden, to ripen, to grow ripe, 
f, in. to come to Maturity or Ripeneſs. 
be. Meifſbahn, die, ſee Reiferbahn. 
g, Reiſbeuge, die, a Coulter, an Inſtru- 
a ment of the Coopers, to bend their 
biegeh ] Hoops over. | 
Reifer, der, Reifſchlaͤger, Seiler, a | 
nith Ropemaker. . 
Reiferbahn, die, Seilerbahn, a Rope- 
etbart i Yard, the Place where Ropes arc 
ge ouß made. ; ; | 
Reifholz, das, Wood fit for Hoops. 
Hoar-Weifig, 24. et adv. voll Reif, covered 
with Rime, with Hoar - Froſt, 
Tree white with Froſt. | 
ver Reiftloben, der, a Hand- Vice, a Sort 
. of a Gagg with a Screw to it, to 
122% ſcrew any Thing faſt in, that is to 
| be rifled; an Inſtrument of the Gun- 
iſt, . and Lockſmiths. | | 
—  (Piciſtlober, der, a Cleaver of Hoops; | 
e for 4% a Cleaving- Tool of the Coo- 
*ruits pers. 1 : 
e noi Reifling, der, Nebenſ<ogling an den | 


Weinreben, a Sucker, a Shoot or 
Sprig of a Vine. 8 
Reifmacher , der, a Hoopmaker, one 
that makes Circles, Hoops. 
Reiſmeſſer, das, a Carving Knife for 
Hoops, a Knife with two Handles 
uſed by Coopers. | 
Reifrock, der, a Hoop - Petticoat. 
Reifſchlager, der, a Name for a Rope- | 
maker in Sea- Towns that work 
for the Ships, a Ship's Ropemaker. 
Reifſpringer, der, one that makes 
* „ that leaps through a 
00 


ening 
Rifles 


henes 
perl.) 
ture, 
hered 


Zorn, 


A pos- 
it u 


upon Staffs or Sticks fit for Hoops for 

- WM ſmall Caſks. 4. 
reife geiſſtange, die, a long Pole to make 
cues. Hoops of for large Tubs. 

 * {Witiſſtecfen, der, Sticks to make Hoops 
of . of for ſmall Caſks and Pail: 

ready Reiftanz, der, a Dance in a Circle, 

can Reifzange, die, Reifziehe, a Tool of 
of 21 the Coopers in the Shape of a Pair 
Try. of Tongs, to draw or pull the 
tui Sta ves together with in Order to 
r Doll get the Hoops on a Caſk, che 


(50 5) 


Piece of Wood by which the Black- 


| Reife, - die, the Ripeneſs, Maturity, | 


| 
| 


RNeifftab., der, a Hoop-Staff, thin | 


Coopers Pincers, | 


Reifzieher, der, an Iron- Hook on a 


Smiths bring a whole 


| | redhot Irou - 
Hoop upon a Wheel. . 7 


„ 1 


the State or Condition in whi 
Fruits are when they axe ripe. 
They ſay figuratively, die Reife des 
Verſtandes, che Maturity of the 
Mind, the State in which the 
Mind is mature, ſolid aud formed. 
die Sache iſt zu ihrer Reife gekommen, 
the Affair, the Euſineſs is come to 
its Maturity, is in a State of being 
concluded or fiuithed.  _ 
Reifeln, verb. reg. act. (ich reifele —- - 
reifelte — habe gereifelt, imper. ref 
fele) to channel orchamfer (a Term 
of Architecture). | 4: 
Reifen, verb. reg. neutr. ich reife, — 
den, 40 ripen, to grow ripe, to 
become ſeaſonable; a to come to 
Maturity. | , 
die Fruͤchte fangen an zu reifen, the 
Fruits begin to ripen or to grow 


ripe. ; 
die - macht die Fruͤchte reifen oder * 
reif, the Sun ripens the Fruits or 
makes the Fruits ripe. ch 
Reifen, verb. reg. imper/. (es reift, es 
reifte, es hat gereift) to rime; it 
rimes, it has rimed, there has been 
a Menr- enn $42 
es reift draußen, it is rimy, foggy, 
miſty, drizzly Weather abroad, 
there is a Hoar - Froſt falling. 
Reifen, verb. reg. all. mit Reifen ver- 
ſehen, to channel, to ſtreak, to 
make Streaks, to furrow; alſo io 
rifle a Gun; a//o to provide with 
an Edge, to file a white Edge to a 
Piece of blackened Iron - Plate 
(Terms of the Lockſmiths), *  - 
eine gereifte Saule, a channelled or 
furrowed Column. | We 8 
Reiflich, a4/. ef ady . (comp, reiflicher, 
ſup. reiflichſte) mature, maturely, 
ſeriouſly, deliberatelß ).. 
nach reiflicher Ueberlegung, upon a 
mature or ſerious Deliberation. 
reiflich erwogen, duely conſidered, 
well confidered ort ſeriouſly, de - 
. liberated. LO. 
eine 


” 


: 


— 
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e Nahe Diamanten, a det of Dia- 


it comes to my Turn, or when i it 


OF "die Rei if an ouch, an euch {ſt die | 


4 - 


- 


4 
eine 


Nei 


 reiflich uͤbetlegen, = think 
ſeriouſly about a Thing: 


| ſung, die, lee Reife, the 


 Reiger; ſee Reiher. 
Reihe, die, a Row, a Range; a File, 
an Order, a Diſpoſition of ſeveral 
Thin 
ſame 
eine Reihe Baͤume, Hauſer; a Row 
of Trees, of Houſes 
2 = _nge Reihe, a long Row, a FER 


PRs Rehe Soldaten, a Rank, a File 
of Soldiers. 
eine Reihe Saͤulen, a Colonade: 
eine lange Reihe Zimmer, a Ribble- 
Row of Rooms, a long Row of 
5 
vier Zimmer in einer Neſhe, four 
"Rodins all in one Row „ or one 
after an other. | 
eine Reihe Zwiebeln, a Row of 
Onions. 
eine lange Reihe von Bergen, a long 
Ridge of Hills, of Mountains. 


= feveraly Perſons in the 


- monds. 
eine Rei Perlen, a string of Pearls. 
eine Rei Knöpfe, 2 Set of Buttons. 
eine Reihe Steine, Ziegeln, a Bed or 
La of Bricks, a Row of Tiles. 
eine Reihe Stuͤcke oder Kanonen auf 
F „ Seite des Schiffes, a Broad- 


in Ve Reihe ſtellen, to range, to 


lace into a Rank, into a Row or 


ine. 


in einer Reihe gehen, to- march in 


Front. 


die Truppen in zwey Mien ſtellen; to 

draw the Troop upon two Lines. 
wenn die Reihe an mir iſt, when it is 
my Turn, in my Turn. 


wenn die Reihe an mich kommt, den 
ſhall come to my Turn. 


(136) 


ne, a Rank a//o a Series. 


P97" 

Rei 

Reihen, der, a Dance, a Ball, a Sort 
'of Dance in a Rin 


| den Reihen führen, — lead the Dance 


eur.) to m e or carry on 
Deſign or a Bu neſs, to ſet a 
Affair a a; 


2 1. Gerdlogie, the Les 
der of a Dance, or he that lead 
the Dance; alſo the Ringleader. 
der Reihentanz, a Country. Dance, 
Dance in a long Row. 
Reihen „verb. reg. aft, (ich reihe reiß 
te — habe gereihet, imperat. reihe 
in eine Reihe bringen, to put, t© 
— to diſpoſe into a Rank, Roy 
vor 


you reihen Canſcniiren), to ſtrive 


Neben, Soul reg. nouty, ſignifies,” 1 
pair, to match (ſaid of wild Ducks 
Hunting- Term). 

Reihen, was formerly or ancients 
alſo a Name for a Song, an Air. 

das Reihen, - Belfern , Schreyen eine 
Fuchſes, the Barking of a Fox. 

Reiher, der, a Hern or Heron (x Bird), 
ein junger Reiher, a young Hern. 
der graue Reiher, the gray Hern « 
Heron. 

der Quakteiher, Schildreiher, the v« 
riegated Heron, the Nighe · Ra 
ven. 

der Purpurreiher, the purple colour 

ed Heron. 

| & blaue Newer , the blue Hern. 

weiße Reider, the Egret, a Son 
of white Heron. 

der Krappenreiher, the black He 
ron. 

der hochſte amerifaniſhe Reiher, the 

great tufted american Heron. 
Reiher beitzen, to fly at the Heron, ti 

let the Hawk fly at the Heron. 


den Vogel, Falken auf den Reiher: 
richten, to dreſs the Hawk or F: 
con for the Heron. 


Reiherbelhe, die, a Chaſing of Hen 


es wird die Reihe auch an ihn es, 
it will alſo come to his Turn. 


ber iſt die Rahe an mir, it is my 
Turn to Day. 


Reihe, it is your Turn. 


gn ene 
he Ai 3 

reihenweis, ad. by Ranks, by Fi- 
f les, de . * ; 


by Turns or in 


or Herons, the Flight or Flying 
the Heron, the Herning, the Ch 
ſing of the Herns or Herons Wit 
Hawks. 


Relherbuſch, der, a Plime, a Tuft 
He:n- Feathers, 
Reiherfalk, der, the Heron - Falcon, 
mg proves die, a or * 
of a Heton. Fo 
ph: "Rel 


* 


_—_ 
bln, os Heron's Greaſe ſee 
— das, e a 


Hern - Shaw. 
Reihermeiſter , der, the Chief, the 


Y 


of the Heron, - Baiting (the fame 


A 1 13 
Reiherd as, an got o rn's 
2 pounded in a Mortar aud 
then left in a Bottle to rotten,” 
wa wr it oy to an Oil, which is 
* Fiſhe rmen to bait Fiſhes 
wit 
ineketherſtand , der, 454 © in Shaw; the 


its Neſt on a Tree, the Place of its 
Retirement, the Place where it 
(che) has its (her) Young ones. ' | 
auß, der, 2 Plume of Neu. 
Feathers. 3 
i ſeihgras, das, fee Raigras. - | 
Reim, der, a Rhime or Rhyme, a 
. Uniformity of Sounds in the Termi- | 
nation of two Words. 
ein maͤnnlicher Reim, a maſculine 
Rhime. | 
4. .weiblicer Reim a feminine 


* Nei, der im Aufange des folgen- [5 
den Verſes wiederhohlt wird, | 
Rhime, that is repeated in the 
Beginning of the following Verſe. | - 

Ringelreime, a nn a Stanza of 
Verſes. f 

ein vierzeiliger Neim = Stanza of | 
four Verſes. - | 

ein Knüͤttelreim, a Rhime- nn 


Verſs oder Reime, die nicht reimen, 
blank Verſes. | 

der Schlußreim, ſo zu Ende wiederholt 
wird, the Refret, the Burden 'or | 
Upholding of a Song. 

den Schlußreim im Singen wiederholen, 
to repeat the Burden of a Song. 

der Wohlklang der Reime, the Rhythm. 

wohlklingende Reime, rich Verſes. 

— a Sentence in Ver- 


27 10 


bring in Verſes, to put in Metre, 
to rhime. = 


Verſes, to poetize. 
Reimen, verb; reg. add. of nentr. 40 


Maſter of the Chaſing of Herns, or 
Officer at Courts, that is alſo the I 


elende Reime machen, to make forry | 


b „ 


Reimen, (as a verb. neuty.) Genafies, 
to xhime, it is ſaid of Words, of 
which the laſt Syllables have the 
ſame Termination and form the 
ſame Sound (in this Senſe it is or- 
dinarily reciprocal). 


dieſe Worte reimen ſich nicht zuſammen, 


| 


Place where a+ Hern or Heron has 


7 


| 


altry Rhime, hobbling Rhime. |. 


3 


in Reime bringen, to put, — * | 


reime — reimte — habe gereimt, in- "1 


«4 


F 
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5 i: hops 


long. 


They ſay ßguratively, ich kann bas 
nicht zuſammen reimen, 
comprehend it, theſe Things don't 


agree, 
of theſe 


theſe W 


They ſay figuratively, wie reimt Y 
das? how does; this agree? 


das — ſich nicht zuſammen, that 


das =o 


ther Rhime nor Reaſon, that is 
2 the Futpoſe, it is Nos | 


Senſe. 


das reimt ſich nicht zu dieſer Zelt, mit 
dieſen Utaſtinden, mit dieſem Zuſtan⸗ 
de, that don't ſuit to theſe preſent 
Times, it don't agree with theſe . 
1 5 Circumſtances. 
They ſay proverbially , 
1 ſich wie die 


neither 


has neither Hand nor Foot. 
Reimer, der, ein Reimſchmid, a Rhi- 
mer, a Poetaſter, a ſorry Rhimet 
. a paltry Poet, a Verfifier or Maker 
of Verſes, a Poet. 
Reimfall, der, a Cadence or Fall 


Period. 
Reimfrey ,. 
without 

Rhime. 


relme) as 4 verb, alk. 

to make Verſes. 
mein Bruder reimt den ganzen Tag 
— my Brother does nothing but 
rhime or make Verſes all. Day | 


Net 


y 


cannot 


now not what to make 
hings. 


T 


8 


/ 


ords don't rhime. 


ree together. min 
ich gar nicht, that is nei- 


das reime 
Fauſt aufs Auge, there's 
Rhime nor Reaſon, that 


of» 


adj./ e ade, ohne Reim, 
Rhime 5 has no 


Reimfuller, der, das Flickwort in einer % 


z Verſe, a 


Word, that is uſed in a Verſe only 
for Meaſure or for Rhime's Sake. 
-Reimgebet , ein, 
Prayer in Verſe 
of Prayer made Altimewiſe: | 
Reimgedicht, ein, a rhimed Poely, a 
Rhime, a Sonnet, a vivgling Poeth, 
Reimgeſetz, ein oder das, eine Ae 
A Staff of. W 
Strophe. TS 


teh in a Verſe, every 


Neimg baren 4. 
ſhort” Forn 


« FP „ 


14. * 
N ; # »S$S on bo 1 


VE Reimlos, wy ot ado, ofne Reim, wich- 


>» .Þ 


| Reimeichter, der, Tin ancient Iuſtruc- 
by tion to Poetry) the Confonant'that | 


mates. Neimſchluß, der, 9 
? Gi dend, der, ſee Reimer. 


0 Reimweyler, der; 1 Stenzs dens 


; keines Waſſer, reiner Wein, pure 


| "rents Gold, reines Silber, pure or 


| 8 9 3 | 
Re (#038) Rei 


ein Reim von ſechs, von acht Zei⸗ 
Fr e! fix, of cight Ver. 
+ es. 
ein Reimgeſes von drey geilen, — | 
cet, a Staff of three Verſes. 


ein Reimgeſeh von vier Zeilen, a Qua- 


train, a Stanza or Staff of four Habit, a decent, a fine, a nes 
Verſes. — Hlabit. | 
"ohm Reimgeſetz von fimf mit reine Perlen, clear, clean, pur 


zweyerley Reimen, wovon der erſte 
nach dem dritten, und die zwey erſten 


nach NN fin; ten wiederholt werden, 
ker acht Verſe heraus kommen, a 
L 


ench ay pho of Poem, a Triolet, * 
er iſt rein und unſchuldig, he is clex 


conſiſting of three Stanza's (a Staff 1 


of five Verſes of two different Rhi- | | = 


mes, Wherof the firft is repeated 


after the third, aud the two firſt | 
eine reine Stimme, a fair, a clea 


after the fifth, ſo that the Whale 

makes eight Verſes). | 

Neimkunſt, die, the Art er rhiming, 
Verſification. 


Out 


. roimloſe Verte, blank Verte. 
Neimmaſ, das, the Mcaſure ever. 


precedes the Rhime-Syllable: - - 


Reimſetzer, der, "the Vowel, that be- 
gins 4 Rhime. | 


Reiwſylbe , die, the Rhime, the Rhj- | 
me- Syllable: | 
* ad. rhimewiſe, in Rhi- 


phe, whoſe Verſes are not rhimed | 


after the Rules of Art. . 
Reimwort, das, the Word in a er 


that contains the Rhime or ir 
the Rhime. 


Rein, adf. of adv. unverfilſhr; . 


deiner, ſup. teinſte) pure, unmixed, | 


purely, that is without any Mix- 
ture, meer, not falſified. N 


Water, pure Wine, unmirt 
Wine. | | 
eine relne Luft, a pure, clear, fabtil; 
i uninfectes, wholeſome 


\ 


rein, ſauber clean, pure, ru 


cleauly, neat, Ne free fro: 


5 Filth, free from Stain. 
reine Haͤnde, clean Hands. 
teine Teller, clean NMates. 


mine Pearls. 
ein reines Hemde, a e Shirt 
reines Leinen, white, clean Linen. 


| They ſay alſo figuratively, ein te 


nes Gewiſſen, a-ciear Conſcience. 


innocent. 
8 — Haͤnde haben, to have unſpotte 
Hands, to be honeſt. 


Voice. 
ein teiner Klang, a clear Sound. 
rein, ſignifies alſo, clear, tranſp; 
rent, chot . not thick or tou 
6G «bled: 
ein reines Glas, atier; a aaf 
rent Glaſs. 
reines Waſſer, elear Water. 
— is alſo uſed Concerning: Mo 
Wt! is 8B 12 71. 87 
das iſt die reine Wal rheit, that's th 
pure, the plain Truth. b 


* daß teine Dogheit, that' s meer Mx 


lice. 
dae Abſichten þ haben; to have 77 
ein ines. He he hor f 
rein er an u y ne 
Heart. . pri 


eine reine Lehre, a Pute Doetrive 
Weng 70 wy 

C/iger. ) keuſch, Aae pure, 

chaſte, innocent, honeſt, undefilel, 


. Begierden, innocent Deſires. 


Virgin. | 

ſie iſt — eine reine Jungfrau, ſhe 

yet a pure Virgin, a Maiden. 

They ſay alſo, tein ausleeren, 1 
empty, to clear, to make void ot 
empty. 

etwas ins Reine bringen, to give 
Thing a good Turns 

den Wein rein a abjiehen, to draw the 
Wine clcer o 

'reſnen Mund halten, to keep Secrecy 


wy 12 pure, fine Silver. 


— 


to keep Silence, to keep cloſe 0. 
1 ſeeret, to Keop-Counſel. - | "lf 


reine Gedanken, pure, fair Thought 4 


eine reine Jungfrau, a chaſte, 2 pure 


A 


re 


ein reines, ſauberes Kleid, a ſpruc{}” 


Rei 


ſpruce} Alles rein heraus oder hinweg nehmen 
e fro 5 — elear, to carry, to take mere 
away, to take every Bit, every 
Drop of it out. 
rein heraus, rein ab, glatt weg, plain- 
ſpruc ly, freely, fairly, boldly, round- 
a nei ly. a flatly, flat and plain, down- 
right, 
pure rein Ab . cloſe off, ele · 
verly off, cloſe away, 
t. teine Bahn machen, to ſweep all 


away before him, to leave uo 
Manner of Thing behind. 
ins Reine ſchreiben, rein abſchreiben, 
to copy a Draught, to write it in 
fair and legible, Characters, , to 
engroſs. 


rect. exact, without a Fault, pro- 


perly: | 
ane Sprache rein reden, to ſpeak a 
anz Language correctly, purely. | 
tro n to write neatly, exaQ- 
aſp ſich th anziehen, to dreſs one'sfelf 
y cleanly, - to put on 5 clean Shirt 
and clean Clothes. 
Mor- die Straßen von den Dieben rein hal- 
"1 ten, to clear, n: the Streets 
t's tel. of Thieves. 
They fay alſo; engeltein Jeqat wollen, 
xr M to pretend to angelical Puri 


er hat es rein ausgeſoſſen, h bas 


pure "ack it all up he, has left not a 
Drop. 
honel Nein, der, a Ridge berween two Fur- 


rows; ſee Rain. 


ugh iteinblume,, die, ſee Rainblume. 
cue, Meinecke, der, a Name given to the 
| 21 Renard. | 
pure. Re inecke, is alſo a Name given in | 
efile, FF ſome Provinces'to the Stork; al/o | 
a Man's Name „ in ſome Provin- 
es. ces. 
pun Meinen, Di reg. nenty.. taben, to 
tröt (ſaid of n on); to run. 
ſhe i Reinen * verb. reg. all. Jeri , to 


touch. 

Reinfall, ſce RheinfulIl. 

Reinfarn, der, Ambroſe or Tanſy; 
ſee alfo Reinfarren. 

telnflachs, der, a Sort of a Gne Flax, 

that comes from Narva (Term of 

| Commerce). 

ſeinhard, Reynold, a Man's Name, 

In ſotue Parts of Low Germauy they | 

= / Reineke inſtead of TO 


Pp ) 
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rein, richtig, ohne Fehler, pure, cor- | 


pu Par, 7 


Rei 
Reinigen, verb. reg. aft. (ich al Se 
reinigte — habe gereiniget, — 
reinige) to purify, to cleauſe; to 
purge, to clear, to take away 
— which is impure » foul or fil - 
E 
die Luft reinigen, to purify the Air. x 
das Geblut reinigen, riſy, to 
purge the Maſs of Blood 
ein Zimmer, die Gaſſen bein er, to 
ſweep a Room, to ſweep, to clean 
the Streets. N | 
5 Körper reinigen, to purge the 


die A die Gräben reinigen, to 

-  cleanfe” the Pits or Wells, 

Duches. 

das Zimmer reinigen, to ſcour, to 
cleanſe the Room or Chamber. 

die Glaͤſer, die Taſſen reinigen, to 

| es the Glaſſes, the Tea - Pi- 


bay” 48 reinigen, to waſh the Li- 
22 
ein Kind reinigen, to wipe a Child, 
"wel clean a Child, to wipe its Back- 
ide | 
den 2 r reinigen, , to refine the Stt- 
die Metalle reinigen, to fine or re- 
fine Metals, to cleat ou from 
Droſs. 
das Korn reinigen, to wan or winnow ' 
the Corn. 
die Sabie reinigen, to pick one's 


TA Mud reinigen, to rinſe one's 
Mouth. 
von Ungeziefer reillgen to rid, to 


for from Vermin, Li 


fay bguracively: ſein Gewiſſen, 

igen, to purge, to clear oue n 

| Conſcience, . 

ſich durch einen Eid reinigen, to jus- f 
tify one'sſelf by au Oath before a 

Juſtice, to clear one self from an 

mputation, to prove one s In 
cence by an Oath. Bop 


einen Staat von Rändern und 1 


| 


Od. 


wen 


3 


an = 
* 


66— .. REI. 


n 


They, 


' N o clear a BAM, of * 
bers and ieves. 1 ,, 

Reinigkeit, die, Cleauneſs, Pi reneſs, 
Purity, Neatneſs, Clearne Na 


figuratively, Chaſtity. 
dee Reinigkeit der Sprache, 6 the Purity 


of the N 12 
| 14 die 


RR. ' C1040.) Ne 
die Neiniakelt eines Splegels. „ the | die Reinlichkeit tragt viel zu der Geſund: 
Clearneſs of a Looking - Glass. heit bey, dat ve puder eſa | 
die Reinigkeit des Herzens, the Puri- | much to Health. 
ty, Honeſty of Heart, of Mind. . | Reinſhwalbe , die, a Swift or Mart 
die Reinigkeit der Gedanken, der Ab⸗ let. 
ſicht, the Purity of I hought, of Reinwelde,, die Hertrtegel, Bein, 
Intentiou. oder Wundholz + the Shrub Prime. 
Reinigung, die, das Reinigen, Reinma⸗ Print or Privet. 
chen, the Cleanſing, Purg) ug, Pu- Reinweide, Bach - oder Waſſerweids 
4+" e Purification, Ablutton or tue Ozier Withy ; ſee Rain. 
: , das, (Dimin. Reischen, Reislein) 
* Reinigung der Metalle, des Goldes, a young. Shoot, Sucker or Sprig, 
des Silbers, des Geblt tes, the pu- Ag Th a ydung Twig or Branch, | 
\.+ _  , rification of Metals, of Gola, of dieſe By um treibt junge rs this - 
3 Silver, of the Blood. 2 ſhoots young. Twigs or 


5 die einigung der Haͤuſer, Gaſſen, che 
"Cleaning, Scouring or Cleanſing "die Reiſer, Zeige eines Baumes be 
ſchneiden, to lop a Tree, to rune, 


1 oy” of the Houſes, Streets, 5 
: | die Meinte der Kleider, the Sean. trim a Tree, to cut the! wigs 
£ E rw of the Clothes, of der Seri, {Af ig off. 
, its. . 0 o Burggon of 
die — ces Grabens , N 2 | a Tre, . 125 
nnens, the Schoßre to 
| ws *. Well ee - 1 5 - ners. f 
Purification. * the TE rid Slip, a vet, that i 1s 2 in 4 


. * ET TIE OE SET 
* 1 


yok . Candlemaſs.” 9 6 2 C 25 for Increaſe. i 
: yg dy 5 eis von des 1 : 
5 1 Ke ifcation 2 mel | 2 * Setzling, = 


pn, 
* 


; Aa ucker, Shoot Or Sprig, that 


r Wetber no & der Nie. #1 5 fl Bott Pog 
derkun Me lood or Flogding of a from the Bottom or 


. | Ti 
"  , +, after the Birth of a Child. 4 «in Fee e 's Graff or raft, 4 
- Lo monatliche Reinigung der Weiber, Scion of a 1 ee. * 


the Women's monthly Courſes or 1 Mt 
© Flowers, their monthly Terms. | — anſſehen,, oP ra or 


die verb e Reinigung, che 2 5 85 


tin cee dels en efnem Ber 


— 


* 2 on a 2 * 3 Courſes, 2 LA ead- Branch on or oh 
e eee g e f 

EE. monthly Courſes. LO e hab ww 

4 bi, | Reſnigungsed, der, a Purgation 5 ein falſhes Reis, ſo anten an der W. : 
= 2. Ripple - Wark... | 1 x Ve of a Vine ©, than foci : 


* " Juperk, reinlichſte) clean, neut, e, forth below out of the 
2 ſpruce, neatly, cleanly, not ſmut - ein ſchwantendes Reis, wor 1 * 1 


ty, not naſty, not ſoull. was binde 1 ; 
fi N 2 þ halten, to keep himſelf | ' ſomething with, e ee 

TTleen | Rels, Reiſig , Reisbolz von gehauene 
2 "hen er Ei 
£19 why 4 a F u 0 e | 
1 0 15 Nelcol in Dündel hae, ; 
tr oy Cleauneſs, Neatnefs, Smug- | - make Fagocs of the Bruſhwood ol $ 


90 Speneeneſs, Finenen. Branches, to fagot. 


eſund: i 
ibutes 
Mart 
Bein⸗ 
rime- 
weide, 
islein 
dprig, 
ranch. 
p this 
gs ot 
ies by 
rune, 


T wigs 
on of 


Rei 
Re olz von abgepu Er 
1 nk the 2 es or Twigs 


lo 4 
dis lac den, Relshol zu leſen, to 

11 a Right to pick up or ga- 

_ wo Brauches fallen down in 


ins Necho, ſo mit einer Hippe ' 
fann abgeſchnitren werden, thin 
Bruſhwood' or Spray that may be 
cut off with a Sickle, as Briars, 
Thorns, iBrimbles &e. | 
Reis oder Reſſigbüſchel, eln, a FPogot 
| * oſt, Branches, of Thorus, | 
a 
8. das, Reisbuͤſchel, Reisge⸗ | 
blind, Chatwood, Bruſh, 'a Fagot ! 
of ſmall Wood, a Ravin'.. a Spray- - 
* Fagot, a Fagot of ſmal{ Bran es 
or Sticks; alſo a Fagot of * Vine- | 
Branches. 1 
Reisgebuͤnde machen, to tie or make 
into Fagots, to make up into Fa- | 


ſcines; 
Pet getunft zu Belages 


0 


Reisbuͤndel in 
rungen, Faſeines done over with | 


| FS ed THOR ON 


T* 
\ , # I - 
£ > * * 2 | he 4 
#155: "3-1 22 


if 


4:3 


— 


and; in ſome. Provinces of Franc 

pigs in particular in both Indies an 
nerica, 

5 eiſch mit 1 4 Veal with! Rice, 

Reisacker, eln, das Reisfeld, a Rice- 


Field, u Field or Land fown with y 108 8 


Rice. 

Reisammer, der, an Ortolan of Caro- 
line, the Rice - Bird. 

Reisbrey, det, Rice boil'd in Milk; 


Rice - Pap. f nk. 


Reishrod , das, Bread of Ri.. 
Reſcbrile, di die, a Kot of Ke, Rice- 
rot. 
ein Huhn in in Reis 2 rei 
boiled in Water with Rice in 
ae die, bearded Barley, 
der, che great Beak of a | 
blunt CPiour (a ird). 
Relsmehl, das, 8 or Meal of 
Rice, gritided Rice. 
. die, ann Kent gum Tragen, dee 


Reiſe , die, n Voyage, Te, b 
l 


Journey. 


Ebers d. E. w. 2. ch. 


9 % 


0 "ow ) 


elne Tagereiſe, a Day's- Journey,” 1 
4 Pro- | 


4 die Abreiſe, the Viepdhture,: 


die Ructreiſe a 


Ree a" Res, a Sort of Grain 296 | 
"a Plant, ' that is cnltivated in Italy | 


| Reken ; verb. reg. neut. (ich 


to take @ * 


"ſi! auf die Reiſe begeben e 
to go upon a Journey, to go upon 


Travelling, to go or take 8 . 
age or Journey. 


von ſeiner - Reiſe wieder bemmen to 


return from his Journey, Voyage. 


Gluͤck auf die Reiſe! ich wuͤnſche euch 


eine gluͤckliche Reiſe, a- good Jour- 
= to 83 I wiſh vou yood 

. and profperous ourney, u ha 

and kale Voyage. : 1 * 


ich habe eine lange und beſchwibliche 


Reiſe gemacht I have had a lng, 


dedlous and convenient Journey | 


or Voyage. 


|: eine Reiſe zu Lande 2 Journey by 


Land. 


| eine Reiſe zu Waſſer, zur See a Ver- 


age by Water, a-Sea- Voyage 
eine ws zu Pferde, a Janes on 
Horſe 


eine Reiſe j zu j a Journep,in a' 2 5 


Chariot, Coach or Waggon. 


ene Luſt '- oder Spatzlerreiſe, 
refs or Journey for Diſtr, 
for Pleaſure,” + 


1148-7 


Ai N 
die Durchreise, the Paſſage, « Filing 4 


through à Place. 
reiſe, a eo 
home, ' & Journey or Voyage 


back to 
Home-! 


we gehet eure Reſſe hin? die are 


vou gointz, travelling? whither 
do go tntend to gor Whither are 
you bound? (this is ſaid of a Shi | 
They 82 1 eine gk, 
ſe thun, to . 1 
uſoleſs Jodbiey; 
for the coming.” 


reiſete — habe gereiſet oder Keel * Moe 
peras. keiſe) to travel, to % © 
travelling or journeying, to * 
to undertake a Journey s, >. 1 
e « Journeyr, . 
_— = reiſen, td 2 5 Y. 
92 Water or dy, Sea. A 
uber Feld wein, to take a Journey 
into the Country. 
er iſt uͤber gand, iter 'Feld gereift, he 
is gone into the Country, he hus 
taken a Journey into the Country 
he is gone abroad for w few Days. 
in fremde Linder veiſen, to go abroad. 
into / foreigu 


Yun ; Coun- 


one's Country, to one's Dy 


to have the foung OY 


- 


5 


. — 


h 4 Toon, 
5 iſt weit —— 75 gereiſet , he 1. 
-. travelled 2 — 2 Way, be has 
" travelled into many * diſtant 


Rel 


465 eig 4% travel in Order to 
ſiee foxeigy Countries. 
nach Frankreich, nach Italten reiſen, 


© to; take a Journey to France, to 
01 2 to go to 4 to Italy. 


75 
> gigk 
2 | pan ber V 
neat = 
— Tan 0 b e, | 
he is gone upon a  Jearney to | 


erlin, to London. 
to travel in 


-in/Geſalſhafe nun + 
Company: » , 

het” ſo virle Meilen vin, to go, 
to travel ſo many Mites. a Day ve 
 ighery Day. 2 


wine nach Hauſe reifen,, to 80 to 
vel back wy again. 


Br * 
d ＋ 

. to 1 1255 Foie with 

Stage - Coche With the ner 

ng ine” e xeiſea,, to paſs | 


1 ntries, hi has; ſeen many 

dn, 12 he has ſeen much of 

8 >> tha World ,- he has 3 

reat, Jourveys/or Voy 

ew (as a. verb, at.) wits uns 

můde gereiſet, wir ſind gam mü⸗ 
e, we axe quite 


de von der 
Hi . — with the Journey, we are 
t ſyent or overwhelmed with 
32 2 7 of the Journey. N 
4 7 Hong 4 Journey 


&e. 
| Reiſeapothele, die, +a linls chef filled 


with A thecary's Drug with Me- ing the proper Kuowie 
— take or carry. along we ting or Shook, goting-of [mall 2 
done upon a Journey. 1 2 A. good or 
iber, der, 3 one ortsman 7. Ts Game. 
that writes T ravels, that gives an | Rel egeſe et a Travelling · 
«i „ede of T: 1,Campauny,, . a mpany, a Fellow 


man muß 
* * alles | 
2 col" deres not! put — intire Faith 


C9 


| oteijefertta 1 


44 


2 


Travelling, the At of | 


Rei 
© VP 1 


Reiſeboſchreibung , die, a Relation, an 
* l a Deſcription of a Travel 


or Voyage, an Hiſtory of a Ver- 


Reiſbett, ein, a "travelling, * . 
ging Bed, a Bed taken along with 
one on a Journey or Voyage. 

1 Reiſebuch, ein, an Itinerary, a Guide 

ok Voyagers ar Travellers. 

] Reiſehgndel, g der a Cloke - Bag, a 
Port - Mantle , a travelling Bundle. 

et adv. ready to de- 


. ene geen =. Vox 


"ke 1 machen „ to prepare for 
0 E to get ax make one's 
elf ready to go upqu ne, 
to pack up one's Go 

"bs reiſefertig halten, ta old or keep 
. one'stelf ready for a. (the) Jour- 

'* ney, for a March, for the De- 

12 rture at any Warn 

10 ert ſeyn, to * ready 1 Lepart 
or to be ready for the Journey. 

Reiſeſreund, der, a. Travelling Com- 
pamon, a Friend wich whom one 
travels in 99 

Relſefroͤhne, die, 2 Averate' or com. 
porn Service with Waggon and 

orſes done by a Vaſſal or Tenant 
2 2 Muir of the Lord Para. 


Reiſeſurler , der, a Harbinger upon 
"Journey or for the Journey. 
1 * r. die, the Travelling Fee, 

* or Keimburſement 
28 Coſts or ee 
e der, Heſſegeſeh, ellow 
Traveller, 3 Travelling Compa- 
nion. 
iſegeld.,,, das, the neceſſary Money 
for or towards a Journey. 
iſegerath, das, the neceſſary Things 
on a Journey, the Baggage, the 
_ Equipage of a * ourney. 
adj. ot ady. 4 Word uſed 
auen Mate ſignifying, ,a * 


Voyage or Journey, 
fr Companiqns,, 


' Reiſer my das. ee Tochterlehen, 
2a 3 which 2 een 


* --> a 


Trav Ne 


ys K 5 * 


2 into the-Relatious or Accounts 155 


by F Sema les. 
x Reiſe⸗ 


| 
| 


f 


Rei 
Neſſehaft; 64g a adv. like a Travel.“ 


Reiſebue ;* der, = Tvavelling - Has us 
— 


py a r „ * Poſt. 


Reſſejager, dev Lan 
man or Hunter, 
Game runnin 
414, one that 

any Rind flying. 

Reiſejaͤger, is 105 a Name We 

untt man, that attends or accom- 


panies a Nobleman, or any other 4 


rich Gentleman on his Travels. 
ce, die, the Hunting or 
Chaliag of che ſmall Game, the 
Sbeili or Knowledge of catching or 
Killing it properly; a/ſoall'the Per- 


clonging to the Chaſe or 


| Hunting of ſmall Game; likewiſe. 
all the Huntsmen, that attend a 


great Lord on his Journey or Tra- Ks 


vels. 


Reiſekappe, vie, 'T Riding- Cap, 2 


Travelling - Cap, 2. Cap put on 

When travelling. 
RO "die, an itinerary Map or 

ar 

Reiſekaſten, ber, Reiſeloffer, a Mail 
or Trunk on or for a Journey, a 
1 0 to put or keep the neceſſary 
"oe TOY in, a Travel- | | 


0 der, Flaſchenfeller Can- | 
tines filled with Wines or other Li- 


quors for « Journey, Oantines for 
a Journey or Voyage. ; 
Reiſekleid, das, der >, a Rid. 
ing- Cost; a Riding- Hale,” Tia. | 
velling- Habit. 
wn „die, the Coſte, 8 
3 of a Journey or Voyage. 
eiſekoſten bezahlt bekommen, to 
et one's Journey paid, to be de- 
rayed on or for one's Journey. 
Reiſekurſthe, 112 a Trayelling-Conch, 
a Coach for « Jourtiey, 3 3. El 
Stage-Chack, FE 


Reiſeluſt, die, 
travelling, a Dette; , .a Lovging, 
a Fancy to a Journey. y 
Reiſemantel, der, 6 Ridlng. eke, 2 
Travelling - Cloke or Cloak. 
Relſemarſchall, der, a Marſhal whom | 


a ming or Prince takes upon pon * Jour- 
ney along with him, an 0 


* Court, that * for — 


— 


a - , 
that ſhoots the, 
oh in fall Courſe; |. 
ot thay Fowls of ; 


C198 ) 


| 


7 


n. Juclination for | 


Lojlgin and other neeeſſary Things 
ont ourney of a Prince. 
| Reiſender, ein, a Traveller, a Voya- 


ger, a kaſſenger, a Way-faring 
Men; a{fo a Stranger, 4 Foreigner. 


the Tonveniency of Travellers. 
dle Voybeyreiſenden berauben, to 
the Paſſengers. 
| Reiſende, Fremde wohl aufnehmen, to 
receive, Strangers: well, to tive 
them a good eception , to enter- 
tain them well. 
der, a Paſs-Port, . Paſs 2 
for a Traveller.“ 
Rei fennig, der 
viſion for a Jour = 
Reiſerock, der, Obertock, a Surioot, 
an Upper + Coat, 2 Riding- Coat, a 
at Coat 4 Coat worn on a 
urney. 
ar hw a Cloak- Bag, a 1 | 
" Mantle, a T pada hae a Wal- 


Reiſeſtab, der, „ Traveling Staff, 
Waudering - Staff, a Stick or. Staff 
W- roy io a Journey | 
Reiſetaſche, die, a Pouch, l Bag, Poke 
or-Scrip of a Traveller, a Travel- _ 

ler's Scrip or Bag. 

Rriſezens, das, die Reiſeſachen , the 
Thing neceſſary on a Journey, the 
Baggage, the Clothes and Things 
uſed upon a Journey, the a 
of or for a Journey. | 

Ret ge, der, ein Reiſiger oder reiſiger | 

„ein Reiter, a Horſeman," a 

Trooper, /.a. Horſeman; that at- 

tended a Knight in War or on Road 


Adventures. 


* —.— Pferd, 4 Battle. Horſe, 
, Horte rode by a Trooper in 
— a Horſe fit for the Battle. 


eiſi iger Zeug, got Reiterey; Horſe, 


Cavalry. ene 403 
Reiſſelbeere,, die, fee 
Reiſſen, - erb. reg. ant, (ich reiſje 3/1 
ſſeſt, er reißt, wir reiſſen 20. im- 
perf. ich riß, Jab. riſſe, pen. ich habe 
geriſſen, #smpeyas. reiß) in Stücken 
keiſſen, to rend, to tear, to tear in 
Pieces, to pull in Pieces. 
ein Papier, Kleid hy nk reiſſen, 0 | 
tear a Piece of Paper, a Suit of 
Clothes in Pieces. 


reifen, is alſo ſaid inſtead of ſpalten, 5 
to-cleave, to ſplit. 5 
Latten reiſſen, to cleave Laths. . 
unn & reiſſen, | 


zur Beguemlichkeit der Reiſenden, or | 


e Viaticum, a Pro- OE 


13 


* 


* 
[ © 
, . 
* 
% 
wh 
7 - 


| ee Gynifics alſo, to pult, to 


© undo-with Force; fee Aus =, 
4 Los- Heraus- Niederreiſſen. F 


tear one's Hair. 
einem etwas aus den Händen 
5 — ſnatch a Thing Ut of any 16 90 5 


4 3 ung one Clothes from 
Ee DO 
dend) ventider Geſellſaſt loshe- 
ns 92 „ I have rid myſelf from the 
Kg pany ;'T ruſhed our of it. 
ferd hat ſich von der 8 ge⸗ 
0. _ "oder losgeriſſen, bes broke 
bas torun its Halter, or b broke 
looſe from! its Halter. 
"er Wind ris mir den Hut now: 221 
the Wind tore wy Hat off. 


4 niederreiſſen / to throw or fing, | 
one down to throw one to the 


Ground , to tear or \ pun . 
— eie oben lesben“ 

n re * 
peel, to tear off the Rind or Bark 
ofa Tree. 

a einem die Haut abreiſſen , to tear any 
ones Skin off. 
; « hire ihm — cla-Aoge: ancgerif 


Eye out. « 
man muß die Hunde von einander reiſ- | 
ſen, theſe Dogs muſt be ſeparated. 
7 They ſay alſo, einen mit n, 
. drow or drag one . 


—_ 


to trail, 
a: aftcr-him.)/ 
* (fger,) einen mit fic forcreiſſent,.. to 
amuſt vne ta keep him at's Bay. 
© einen aus der reiſſeny to fave 
or deliver one from to 
get one out of Danger. 
r reiſſen, to draw ſome· 0 
thing towards him. 


a 


|" Etwas an reiſſen, to 3 upon | 
Ting; 8 make himſelf Maſter | 


e to.play the Buff 

1 reiſſen; © to play the uffoon, 

the Fool, the Jeſter or the Droll. 

einem einen Poſſen rei a to ſerve 
one a Trick orcill 1 4. 

"Th en reiſſen; to ſpeak nar: P 
hey fay alſo, 45 Pferd — to | 
geld, to caſtrate a Horſe. .-, 


CIOS 


„ 
An-, aud fi 
die Haare aus dem Kopfe triſſen, 1 few 
reifſon, | 


| - einer Perſon ie Kleider vow Leibe: reiſ | 


he had almoſt pulled him an 


Fr 


Sliedern, I have a Stitchin 


Rei 
einen Karpfen relffen ; + ton drew 


Carp. | 
reiſſen, is alſo uſed as à verb. neutr. 
nifies, to rend, to wear out 
or ict „to break, to break aff, to 
. 10 ſplie or ſlit, to cleave, 
reak aſugder, to or 
pope, — eraek or burſt. 
id faͤngt an zu reiſſen, this .* 
— begins to wear olf or to 
waſte. „ A! 


die 


die Erde reißt vor Duͤrre, the-Rarth 
1 '- burſts or 3 or of Dryneſs 
8 * telßt } the Wood clean es, 
| der Froſt reißt die elppen auf, the! 
2. clay or the cold Weather chap e 
dieſer Topf, dieſes: Glas iſl geriſſen Ir 


this Pot; this Glaſs has a Crack. 
ſich an einem Mage! reiſſen, to wound 
. one's, Skin with a Nail, to tear, 
to chap one's Skin by a Nail, 
ng ſo; reciprocally and im 
perſonas, es beißt wi mich im Leibe,! 
ave the Gripes or Griping in the 
Guts, the Wringing of the Belly. 
es reißt mich in der Schulter, in allen 
Shool. 
boulders 


p = or. Pricking in my 
all over my Body 
ſich um etwas beiten, ſi viele Mie 
um etwas geben, to be at great 
Pains or to take great Pains about 
getting or A" ſomething, to 
fond ofa Thing, to fight in 
| "Order to lain or get a Thing, 
to cyntendfor-a; Thing. 
fe reijſen ſich darum, they. are in Diſ- 
pute about it, or they are diſput- 
1 far it or about 


; [man teißt f um dieſe Waare, there 
is a great Demand of this Commo- 
ö — ditys Feople are mightily. preſſing 
to get ſome of theſe Goods, Peo- 
ple are crowding about this Com- 
modity and are eager to bore ſome 


ass. 
man reißt ſich um das Hel * i 
a great Searcity of Fire · Wood ot 
ty 22 every wody. Rtrives to get 
e 


0 von einem botreiſſen, von etwas 
losrelſſen, to rid one'sfelf of one, 
of a Hing, of. the E &, 


7 2 
28 


a e wife e or © 
L 


8 I 1 1. 1 


to ped, rid. of. | 
: "| 


- 


0 T6 | 
bo Mom ſcht PENG: this is 


(1 cad bir it aus ber Gefahe reif 
1 * to get out of Miſery, out of 
nger. 


ich habe mich nicht um eure Freundschaft 


geriſſen, I never was eager about 
Jour Friendſhip, I never ſought 


or courted your Friendſhip. 


They ſay alſo, er iſt von der Peſt hin. 


| geriſſen worden, he has been ferch- 


portray, to delign, to —— 
e a Draught, to 
chalk or to draw with Crayons or 


to ſketch, to 


or ſwept away by the cor gaeM 
ie ſiguiſies alſa, to draw, 


with a Pencil. 


- Blume reiſſen , to dtaw a Flow- | 


reifſen lernen, 


learn to delineate or to ſketch. 


* das, a Crayon, or " Pencil of 

ea 

Reißbrett, das, ai CY Board to 
2 Plaus, Droughts or -Defigns 


Stone. 


to learn to draw, t0 


Reihifeder, die, a Drawing pen. 


Reißkohle, die, a Coal to draw or de- 
ſign with „to make a firſt Draught 


* a Willem. Coal; for Daw 


Reigeunſt * die, Sketchi 


the Art of drawing, 
Reißzeug, das, a Caſe of mathemati- |, 


cal Inſtruments. 


Reisſtroh, das, Straw. of Rice „ out of 
h the Rice is'thraſhed, 

[, der, the C 
furing a * or for 


Rei 
Cireles. 


ing ke. 


Cholie, Pinching, Wringing of 
the Guts, a violent Griping i in the 


1 


of de 


— 


See 


Drawiag, | 


Ggning. 


or Be for mea- 
orcas of 


Reiſſen, das, the AQ of LES wo | 
ing, of ſplitting, 


Chappiug, Cleav- 
e Verb Reiſſen. 
das Reiſſen im Leibe, the Gripes, the 


Guts, in the Inteſtines, -- 


] 
das Reiſſen in den Lenden, the Neph- 


retic Cholie, the Gravel - or 


Stone - Cholic. _ 


Reiſſend, aa. es adv. . 


ſuperi. relfſendſte) ſchnell, geſchwind 
rapid, a wih Violence. 


ein teiſſender Strom, o ropi@ Stream, | 


a Torrent. 


of 


1 


ö 


1 


= 
* 9 
— 
4 1 
Rei N 
0 


precipitates its Courſe. 

| reiſſeud, raubbegierig, ravenous, re- 
pacious, devouring. 

ein reiſſendes ING, A ravenous or 


5 raps ous * -: voracious, 
2 dy Beaſt, that lives upon 
e | 

* | reſſender Bal 2 rapacious 


Ter 85 alſo , die reiſſende Gicht, 


[. ene, ein heftiger Schmerz, Aa 


ö 
; 


A 


| 


25 
e 


Pain of the Gout. 


cat Pain, 
he reiſſend ab, this 
Commodity lis. or goes of very 
| ”=—= it yields a quic 8 
dieſes Buch geht reiſſend weg, 
Book ſells from the P | 
Arſex, ber: a Mark, to mark Winie- | 


dieſe are g 


a very rapid. Stream, this River 2 


articular Diſeaſe, the Gout, 


ein Faß mit dem * 27 i e to 


mark a Caſk with rk (Term 
of the Coopers). 
der Reiſſer, is alſo a Name for a 


Cleaving- Tool and for a Pencil, a 
Crayon to draw Lines with... 


ein Poſſenreiſſer, a Buffoou, a Jefter,. 


a Droll, a Banterer, a merry, @ - 


jovial Man, a merry Andrew. 


© elm Zotenreiſſer, ne one 
dy @ wanton, filthy, obſcene 
Talker, an impudent Talker. 
Reißhaken, der, a Sort of a Chiſel of 
the Lock- Smiths, which is more 
thick than broad; 4 a Pick Lock: 
it is likewiſe an rument to clear 
2 Gun with. 


Relßkamm, der, Brechlc 


the coarfeſt Combs of the Clothiers | 


or Cloth - Weavers. 
| Reiſife | der, a Sort of eatable Muſh- 

room; ſee Forchling, Herbſtling. © 
Reiſilatte,” die, Laths, that will cleave, 
a cleft Lath; a a Free of about 
40 Feet high and 5 Inches in Dia- 
' neter, of which | Laths are cleft. 
Reigſchiene die, a Rule; a long thin 
Board to draw Lines by. 


— 


Reiſte, die, (n Husbandry)/ = little 5 


Bundle of hateheled Flax , Fs or of 
Flax ready to be ſpun. - 


Reiſtling, der, 
eatabſe Mu 


"tov WE 


0 


J * Renee 


we, 


0 FL. 235051 


that ſpeaks Baw- ; 


a —— of delicious 


g 


amm, e 


- 


Nei 


"Nets; die, a Word fignifying in ſome | 


* 2 Provinces Ho 2 — 1 558 
yards; ice 7 gerait. 

Reitel, der, a Name for a Cudgel; 
alfo a packing Stick. 2 ſhort Stick. 

Reiten j verb. irreg. aft. 1 nenty, ({ 
reite, du reiteſt,, er reitet, wir reiten 
ec. i perf. ich titt, ub. ritte, perf. 
100 habe geritten, imperat, reite oder 
reit) to ride a Horſeback, to ride 
upon a Horſe, to be on Horſeback, 
to go on Horſeback. 

keiten, as @ verb. aft. ſigniſies, to 
2 a Horſe or any other 

a 


er reitet einen Schimmel, he rides 'a | 
+ Gray - Horſe, or he is mounted 


on a Gray- Horf*. 


ein Pferd in die Schwämme reiten, to 


lead a Horſe to the River, to wa 

it in a 10 to carry a Horſe to 
er t {hon orey inude 

he has already ferde three Horſes. 
ein Pferd im Schritt reiten, to walk 


a 


: apts to let him 80 an equal 
reitet das Pferd vorwirts , advance | 


the Horte. 


: ein Pferd zur Schule reiten, ie en C 


dr ride a Horſe, to manage him, 

\ 4 exerciſe him. — 

ein Pferd zu Schanden reiten, an, 

men reiten, to over - ſtrain, 

over: ride a Horſe, to founder, 

„ 1 1 , 
. = erd zu geritten, he 

7 1180 big korſe by over - rid- 

ing him. 

; zu Boden reiten, to ride one 

' over with a Horſe: 


x, . Phet chef Sattel reiten , to ride 
upon the bare Back of a Horſe, to 
ride him without a Saddle. 

TTY ein Pferd im Trab, im Galop reiten, 
"486 _ trot, to gallop a Horſe. . 


ferd in vollem Lauf -reiten, 0% 


| 7 nden Horſe in full Speed, in full 


They fog Wave einen Schrift⸗ 
10 ſteler reiten, to play the Plagiary, 
* pirate, to 

u 


r 


9 10 


| 2 2s 6 ering go or came 


= Horſeback, to ride a Horſe. 


| 


nap to fatigue himſelf. 


tos). 


1 


They fay alſo, 


| Ahr wollt mich zu Grunde reiten, yo! 
# 


ſteal, to pillage 1 


er kann nicht teiten, he cannot ride a 
Hlorſe, he knows not how to ride 
a Horſi e. 
er iſt durch die Stadt geritten, he 
rode through the Town. 
er iſt nach Berlin geritten, he is gone 
on Horſeback to Berlin. 
er iſt dahin geritten, he rode thither. 
er hat die Reiſe zu Pferde gemacht, he 
made this Journey on Horſeback, 
um die Stadt reiten, to ride round 
| 8 the Ton. 
er iſt ohne Sattel geritten, he rode 
on Horſeback without a Saddle. 
ich bin nur im Trabe geritten, I have 
only ridden a Trot, or! only trot- 
ted my Horſe. 
er kam geritten, he came or he ar- 
rived on Horſeback. 
dleſen Weg bin ich noch nie geritten, 
IL never rode this Way yet, oder, 
U never yet went this Way on Hor- 
ſeback (weil rode hier auch-Fahren 
heißen könnte). 
They ay alſo, auf dem Stecken reiten, 
to ride upon a Stick or Staff. 
auf des Schuſters Rappen reiten, to 
deat the 1 „ to trudge it a 


Foot, to go on Foot, to be 
mounted on the Shoemaker 
Mule. 


reiten lernen, co learn to ride or ma- 
nage Horſe. 
es hat noch niemand auf dieſem Pferde 
geritten, this Horſe was never yet 
mounted, or nobody has ever yet 
' ridden ou this Horſe. 


be ein- gutes 
Pferd geritten , bi — — 


I have mounted, 
or I'did mount : ood Horſe, | 
have had a good Horſe. 

ich habe einen Neapolitaner geritten,! 


boy mounted- a Courſer of Ns 


\ e Wolf geritten, he has 
loſt Leather in Riding. 

They fay figurat. and popularly, 
einem reiten, to perſecute one, 
wiſh one ill, to want to get on 
one's Back, to want, to ruin one. 


want to ruin me. 
der Alp hat mich N 

the Ni — 4 15 kin 

me to 28 or I have ſufferct 

2 nofturoal TOY: . 

mare. | 


ige ich glaube, der Teufel reitet euch 1 be- 
3 heve the Devil inſpiressydu, or 
of | 1 r. is in you, or leads you 
* ih vos Pfaffen oder Welbern teiten 
3 gone 1 to be Prieſt · riddeu, Wife- 

ridden or heupecked. 

lither. 18 is alſo ſaid of ſome Reafts and 
t, he lignifies, to couple, to cover. | 
eback, | der Ochs reitet die Kuh, the Bull co- 
round vers the Cow. 


Reiten, das, the Act of riding, of 
» of going on 


rode mounting a Ho 
de. Horſeback. - 
have in Judien bedient man ſi der Elephan⸗ 
y trot ten und Ochſen zum Reiten , they 
ride on Elephants and on Oren 
he ar. in the Indies: 
er fann ys Man nicht e 9, be 
cannot ſupport or bear the Fa- 
— tigues of ding on Horſeback. 
tor: das Hetzreiten, the Chaſe or Hunting | 
fahren Ml _ with Dogs.- 
Reitend, adj. er adv. riding, on Horſe- 
reiten, back. -/ 
| ein reitender Bote a Courier; 4 Met. 
u, to ſenger on Horſeback. 
- it 3 They call at Hambro', reftende Dies 
to be ner des Raths, the Scrgeants of 
aker' the Senate, of the City of Ham- 
| bro' or Hambourg. ' 
r ma dir reitende Poſt, the riding Poſt. 
Oferde 170 
er yet 5 
er yet 


Reitbahn, die, the Manage, che Ria- 
ing - Academy or Riding - Houſe, a 


— ** * [ Horſes are managed 
or broke, 

5h Reitbahn; is alſo a Name for a Horſe. | 

en, | Race, a Racing - Place. 

Na- Neitbar, ad. n aug. ein reitbarer Weg, 
a Horſe -Way', a Way to paſs on 

e hat Heokeack, or over which one may 

„ uf They ax alſo, ein reicbares Thier, en 

* Animal proper or fit to ride on; 

* alſo a managed or broken Horſe. 


Lf die, a Houſing. or Horſe- 


Nene tur / 'a Rider, en 

one on Horſeback } alſo a Trooper. 
ein wohl berittener Reiter, a well 
mounted Trooper or Horſeman. 
ein Regiment Reiter oder Reiterey, a 


(1097). 


3 
E 7 Compagnle Reiter, . | 
i or ſe. 
einen Neiter anberitten machen, vo 
Pferde abſetzen, ſtüͤrzen, to a 
mount a Horſeman. 
8 Reiter, a re 
rooper or Horſeman. ' 
einen Reiter wieder beritten machen, to 
remount a Horſeman or Trooper. 
cr iſt ein guter Reiter, he lits well on 
Horſeback, he manages or rides 
a Horſe weib 
dieſes Pferd hat ſeinen Reiter abgesetzt, 
this Horſe has thrown his Rider 
off the Saddle, or has diſmounted: 
his Rider. | 
ein Sandreiter, one whom his Horſe 
_ caſt off the Saddle or diſmount- 


— 


— 
— tf 


tin Deutscher Reiter, 
Reiſterz ſee Rei iſtge. 


ein Spaniſcher Reiter, Frieiſcher Reb 
ter, a Cheval- de-Friſe, a Machine 

| \ uſed i in War, or a warlike Inftru-. 
ment to keep off the Horſe.” 

Rciterbuchſe, die, a Carabine, a Hor- 


leman's Gun. 

Reiterdegen , der, a Horſeman's 

Broad Sword. 

Relterey, die, Cavalry, Horſe, Horſe. 

men, Troopers. 

unter der Reiterey dienen, to ferve in 
the Cavalry or in the Horſ. 


die leichte Reiterey, light Horſe- 5 
die N Reiterey , heavy. we rey 


Reit hndrich , der, a Cornet. py | * 
Reiterfahne, die, die Standarte, nd 
Standard or a Horſcman's Banner.” 


1 Reitergar , /. es adv. halt done, half 
boiled or half roaſted. ; 


Reiterhaft, 4. 4 adv. like a Hotle- 


man. 
| Reſterlager, tin, a Cawp & Ciivaliy. 
| They ſay, mit einem Reiterlager vor⸗ 


lieb nehmen, 40 lie pap a Bed of 
Straw, 


Neitern, ny * af, hal Nader | 
Reutern. K uin 
Reiterpferd,, en 


a Reiter or 


T Trooper 6 Hee, 
a Horſe fora Trooper. 555 

Reſterrecht, das, a Privilege or Right 
in former 
or Travelfor on Horſeback to take 


Regiment of Cavalry, of Horſe, 
of Troopers,” Aa 


* 
- x WS. 
* 


* 


856 orſe would eat. 


much Forrage in Wee his, | 


$3 04 


E £ 2 . 43 


Uun4 


Times for an Horſeman ' 5 


map, . 


ate, 
Ointment or Salve again the Itch 


Dor good to cure the Itch. 


Neltertanz, der, the — 
1 bn ſee. 


2 Guard of Horſe or of Cavalry. 
„Reitergeld, (in ſome Parts 


— 


ven to the Strand - Riders or 

« . Horſemen , that ride along the | 

Shore to ſee where Goods are caſt 

3 to ſave chem; it is alſo called 
Tonnengeld. 

Neiegurt, der der, a large broad Girdle 


or Saſh tied about one's Waiſt, | 


when going out on Horſeback. 


Neithaken, der, a Hogk or Claſp to 
- turn up the Skirt or Lap of a Coat 
with when mounting a Horſe. | 
| Reithalde, die, (Term of the Miners). 
br of Stones, that contain no 
Roe TS 
* [Reithaus, bas a Riding. n 
: Manage, a Houſe built on Purpoſe 
ELK to manage, to ride, bas dreſs or 
break Horſes in. | 
Neiche, ſee Reite. | 
.Reithengſt, de 7 Stallion , a 9 
| * kept on Purpoſe to cover 
ares. 


Neitherr, der, « Name given in fome | 
Provinces to a Maſter of the Ac- | 


dere, der, de Klepper. 
. Releknocht, det's 6 Groom? the Tes- 
ble, @ Gentleman's. Servant, that | 


that has the Care of the Saddie- 
| Borte, and attends his Maſter on 
Horſeback; a{f the Poſtillion of a 
N. . . 
Pore, Horſes. 
, die, 
Cricket, an Inſe 


— 


* 
Skill of managing a Horſe, of rid- 
. e mounting a Horſe well. 

tküſſen, das „Sattelkuͤſſen, the Pan- 
85 2 of Le alla » Flows. 9] 


a. die Aimlaus, 2 Crab- 
| Rrilhen, das, a Fief, whoſe Poffef: | 


A 1 : \ Y # * 
4 | (ng) 


die, the Horſe - Guard, 


dees the Sea - Shore) Money 


looks after bis Horſes; 3 Servant 


the Earch- | #54 
die, - — — the | 
+ Reitſtall, vr, a Stable for 4. Horſe 


4 


* 


"Mei 


2 wot on Horſeback when 
| Dee d tequires. 5 
Relags adv. xittlings ſhen, to ſit 


N ſtraddling, ty fit on a Chair iu the 
Manner one does on Horſeback; 
ſee Rittlings. 

Reitmantel, der, a Riding-Cloke; 41% 

ein Rittermantel, a Knight's Cloke, 

a Clokeor Cloak wor * a Knight. 

Reitmaſche, die, a falſe Maſh, a Net- 
Maſh not properly «omg 

Reitmaus, de, ſee Reitkrbte. 

Reitochs, der, a Bull for covering of 

Tous or Kine. 

'R:itpage , der, a Page of the Stables, 
-a Page that attends his Lord on 
Horſeback. . _ 

Reitpferd, das, a Saddle - Horſe; + alſo 
an eaſy Hotſe to ride upon. 
pond. der, a Riding- Place; ſee 

eitba 

Reitrath, der, ſee Rechnungsra ith. 

Reitrock, der, a Caſſock, an Vpper- 

Cost, a Riding - Coat, a Surtoot, 
a Riding - Habit, 
der N der Weiber, a Woman's 


ing - Coat, a Riding - Apron. 
Retr, der, a Saddle, a Riding- 
addle. 


n der, in Sawing - Mills, 
old on which the Block, 

— is to be ſawed, lies or reſts. 
Reitſcheibe, die, a Sheath of Leather 
on the Harniſh of a Horſe through 


| 


' | which the Strings or Drawing-Reins 


to ſave the Horſe from being 
ns or rubbed. 

; ty der,, Hufſchmid, a Far. 
3 rief. 

Reitſchaß, der, a certain Sum of Mo- 
_ - ney which Bondmen are obliged to 
pay to their Maſters for the Leave 
- or Licence to marry 
Reitſchule, wa A Manage, _ 


Academy. 


Fading Place. 


belonging to a Manage. 
Reitſiefel , der, a Riding - Boot, Ra- 
A ter Bogen ed an ber Drec 
| ock an r 
(7:9 hes” the — Block of the 
Turners, between which 7 — 


6 950 


n 7 obliged to ſerve” the Lord} 


br 85 
. 


— 


- 
- 
: 
ö o 
- 


SS 2 $A $* 2% 


when 


to (it 
iu the 
back; 
; alſo 
loke, 


night. 
| Net- 


ng of 
ables, 
d on 


3 alſo 


z ſee 


1 
pper- 
rtoot, 


man's 
IN. 

ding- 
Mills, 
lock, 
ts. 

ather 
ough 
Reins 
being 
Far- 


f Mo- 
ed to 
ea ve 


ding - 
| Rid- 


* 


* 
Rei | 
* " 


tee Bag. 


Reittenne, die, a 1 hreſing. Floor, on 


which the Corn is threſhed or beat- 


en out by riding over the Sheaves 


with Horſes. 


Neitvoat, der, a Name in hae Pro- 


vinces. for the Provincial - Receiver 


of the Taxes or Contributions. 


Reitvogtey, die, der Bezirk eines Reit⸗ 


vogtes, the Diſtrict, that is ſubjeQ- 


ed to pay Taxes aud Contributions, 


the Diſtrict of a Receiver of Coutri- 
butions or Taxes. 


Reitvortheil, der, ein Block, worauf 


man zu Pferde ſteigt, a Mou 
Block, a Joſling - Block. * 


Reitwurm ; der, ſee Reitfrote. © 
Reitzeug, das, the Equipage or Fur- 


- niture belo 


n to à Saddle- 
Horſe. as 


Reiz oder Reitz, der, an Allurement, 


a Charm, an Attractive, a Bait, 

an Enticement. 

die Reike der Schonhelt , the Charms 
of Beauty, 

* der Liebe, the Charms of 


man kann den Reiktn dleſes Mädchens 
nicht widerſtehen, one cannot reſiſt 
'the Charms of this Girl. 

Reiz, lignifies alſo, an Irritation. 

der Dfeffer teltzt die Geſchmacknerven, 
ewe, irritates the Nerves of | 


dieſes "Abfihrungemitel wirkt durch 
den Reitz, this Purging - Remedy 
operates by Irritation. 

Reitzbar, adj. et adv, (comp, reitzbarer, 
ſuperl. xeitzbarſte) irritable, that is 
ſuſceptible'to Irritation, to a Sen- 
ſation of ſenſual Impreſſions. 
die Nerven und 

— Nerves and Fibres are irrita- 


Reigbarkeit dle,Irritabilicy. 
Reitzen, verb. veg. all. (ich reitze — od 
te — gereitzt, im perat. reitze) to 

irritate, to move. 


der Wein teitzt die Nerven durch die 


Spannung, Wine irritates the 
Nerves by a Tenſion or Contrac- 
tion. 
E aufierlichen Dinge rei 5 bie Sinne, 
the exterior Objects ike ot move 
mme Senſes. 


dieſe Arzeney hat die Krankheit nur noch 
mehr gereiht, this Remedy or Me- | 


# 


1 n ; - 


Fibern - ſind reitzbar, 
1 eine reitzende 


* 


| (109. 
«Stockings. | 


- 


. 


dieine hn irritated the Ill or Dif. | 
Aemper but the more, | 
eigen,  ſigrufies alſo, to irritate; | 
to provoke, to put in Paſſion, to - 


tempt, to ſet, to egg, to ſpur, to 
intice, to allure, to animate, to 
encourage. 
anſtatt ſeinen Zorn zu beſanftigen reltzt 
man ihn noch, inſtead of appeafing . 


ted ot provoked. | 
er iſt dazu gereitzt worden, be has 

been egged or ſpurred on to it, 

he has beeu provoked to it. 


to do ill. 


einen zum Zorn reitzen, to excite, to 
rovoke one to Anger, to ſtir 
im up to it, to exaſperate or en- 
rage him. 
G zur Tugend reitzen, to animate, 
to encourage oue to Virtue. 
man muß ihn ein wenig 


ſpurred on or ſtirred up a little to 
put him in Motion. 
reitzen, ſignifies alſo, to charm, to 
allure, to attract by Chatms. | 
man wird 3 die Schoͤnheit eſo 
nes jungen Maͤdchens gereitzt, one 
is eaſily taken in by the Charms 
- (Beauty) of a young Girl. 


Reitzend, 7 It adv, (comp. keitzenber, 


luring; 4% inticing, provoking, 
that which cauſes Irritation. : 


iſt ſehr- reibend , your nn is 
very charming. (= 
Sie haben dacine ſehr. reizende Tochter, 
_ you; have a very charming (beau- 
- tiful) Daughter. 


Country. 
Reitzlos, 44%. et adv. (comp. keitzloſer, 
ſuperl. reitzloſeſte) without Charme, 
charmleſs, having no Charm. 
Reitzung, die, Irritation, e Act t 
irritating, Intichig, Inticement, In- 
3 Incitement, Alluring, Hur-⸗ 
ment, IIlective, Incentive, Provo- 
cation; ai/o a Spur, a Motive, an 
Encouragement, an Attractive, 

Charms, Graces. 


dje . der Schönheit, the 


g. the by N or atirad· 8 
* fs _  Niizvel! “ 


| . excite, to incite, to wheedle or 


his Anger, he is ſtill more irrita- 2 
' 


einen zum Boſen reitzen, to incite one | 


in Bewegung zu ſetzen, he HURTS + vl 


ſuperlat. reitzendſte) charming. al. 5 


| They ſay figuratively, Ihre Tochter 8 * 


C E 
Gegend, a charming — 


Rei (1050 5 Neem 
e adj. er adv. voller Reitz, full Religionseffer, ber, a Zeal for kel. 
ha 


rms,. that has many Charms. gion. 

Rekel; der, a Clown, a clouterly 4 blinde Religigneelfer Fanaticiſn. 
Fellow, a Boor, a Churl, a-lub- Religions frei die, the Liberty of 
©berly Fellow, an idle, good for | exerciſing one's Religion, the free 

nothing Fellow, a Lungis, a Rake- Exerciſe of one's Religion. 
Shame, a hum drum Fellow, a | Religionsfriede; der, the Peace of Re. 
coarſe, ———_—_— an, alfo a | Fe, a Treaty, à Convention 


Cor, a Dog. the Emperor with the States of 
Relation, die, Erzihlung , Bericht, a the Empire for the Peace of Reli- 
Relation. | - gion in 3 
Religion, die, Religion, the Belief | Religionsgenoſſen , die, thoſe of the 
one has of the Divinity or of God | ſame Religion. 
and the Worſhipping | ofhim in Con- | Religionskrieg, der, the War of Reli- 
ſequenece thereof. - gion or the Religion. War. 
die Religion — to change | Religionspartey, die, the Party i in Mat- 
one's Religion. ters of Religion. . 


die <riſtlihe Religion annehmen, to G6 ein, a Fanatic, a 
embrace the Chriſtian-Religion, to religious Coxcomb. 
become a Chriſtian, - to profeſs ; Religionsſchwarmerey, die, | Fanati- 
ve bg ok Member of the Chris- | Religionsſp . 
n- Religion. potter, der, a 
de chriſtliche Religion verlaugnen, to! ligion, a Libertine. 
abiure the r r Religion, to | Religionsſtreit , der, a Controverſy. 
1 it » | to apoſtatize from | Religionstrennung, „ die, a Schiſm, a 
| Separation or Diviſion in the 
die jidiſche Religion, che jewiſh Reli- | Church. | 
gion. Religionsuͤbung, die, the Exerciſe of 
* die  reformirte Religion, the reformed | Religionove 83 0 2 | 
f nsver 3. , E r- 
4 bie rlathrtſche Religion, the lutheran mation. 


Religion. Religions verwandter, ein, Religlencge 
die proteſtantiſche Religion, the pro ſe, that profeſſes, - or that is of 
teſtant Religion. ; 4 be e fame Religion. | 

die fatholiſche Religion, the roman- Religionszwang, der, the Conſtraint in 

catholie Religion. | © the Exerciſe of the Religion, the 

die griechiſche Religion, the greek Re- | forcing Pepple to exerciſe a Rcli- 

| ligion. : gion, which is contrary to their 

They ſay of a Man, that conforms to | ./ Faith or Belief, 


the Rules of Religion, er hat viel Religios , /. et adv. andaͤchtig, g, gots 
Religion, he has a great Deal of tesfürchtig, gewiſſenhaft, religious, 
Religion; and to ſay the Contrary, religiou Ys pious, devout. 
they, ſay , er hat wenig oder gar fei- | Religioſe; der, n Friar, a Monk; 4½ 
ne Religion, he has little or no bone that ſhews great Zeal for Reli- 


2 at all. gion. 
einer, der gar keine Religion het" 's |  Religiren, to. relegate, to baniſh, to 
. proſcribe ; ſee Verweiſen. 


| Relijonsbeſthwerde, die, die Beſchwerde Reliquien, die, Relics or Reliques; ſee f 

| oder Klage uber gefrinfte oder ge⸗ eiligthuͤmer. | 

binderte Ausuͤbung der Religion, the | Relle; die, a Name in ane places 
ET cans of Pee, che "Pref. | — the Haſelmaus; Which Word Wl 


face of Religion. 
Religionsduldung die, Toleraion —.— oder Nemarque, die, Anmer⸗ 
(of Religion). kung, a Acne Oblervation, 
Religionsediet, das, an kad concern- N 
ing of Religion. | 
RNReligionseid, der, en Oath to follow or 


8 er ee @ Religions 5." 


214% 


8 
Remel, der, a Word fi ping! in ſome 
Parts 'an ill ſhaped thick Piece of 
Woods a//o a great or thick Derr 
| 0 


on , - = * * * . 
. . * * - : 
* " - * " 
ow. 4 ; * 
2 * 
k - 4 _ i . 
* . * 
- * 1 8 F 
_ 
N 7 | 


Keli. 
ciſm. 

ty of 
e free 
of Re. 
ention 
tes of 
; Reli- 
pf the 
Reli 


Mat- 


of Earth cut up with a Plough- 
Fhare. 


Remel, is a Name about Bremen for | 
a Bundle of Flax of 20 Pounds: 


Remeſſe, die, Uebermachung einer Geld- | 
ſumme, (in Commerce) a Remit- | 


tance, Remitment or Remi: ting. 


mein Freund hat mir eine baare Remeſ- | 


ſe acht, my Friend (Corre- 
ſpondent) has remitted me a Sum 
of Money, or has made over to 
me a Remitment in ready Caſh or 
Money. 

Remittent, der, Uebermacher, the Re- 


mittent. 
Remittiren, durch Wechſel uͤbermachen, 
to remit, to make Remitment (the- 
ſe are Terms chiefly uſed by Mer- 
chants). 
Remotion, die, Abſetzung, a Depoſing, 


* Ten 


Removiren, to remove, to depoſe; | 


ſee Abſetzen. 


Remſe, die, a Name in fome Parts, | 


rows in Woods, 


for Garlic that 
amſel. 


wild Garlic; ſee 

Rendezvous , das, 
Rendezvous (a French Word), 

Renegat, der, a Renegade or Renega- 
do, one that has abjured the Chris- 
tian - Religion, that turned a Turk | 

or Mahometan. « 

Renette, die, der Renettapfel, a Ren- 
net or Reneting (a delicious Apple); 
alſo u Pippin. 

die graue Renette, the gray Rennet. 

die Kn the King's Ren- 


die Eugliche Renette, the En = 
Rennet, the Goldling; alſo a 
of a Pippin. | 
Renke, dle, a Name in ſome bare for 
a Sort of a Black-Fiſh' of a very 
white Fleſh and of a very delicios 
Taſte, but which die as ſoon as they, 
are taken out of the Water. 
Renken, verb. reg. aff, to bend, to 
en; 10 make 
—— | 
Rennen, vers. jr . ich renne, du 
renneſt oder rennſt, er rennet oder 
rennt ꝛc. wir rennen, imperf. ich rann⸗ 
te, /ubj. rennete oder rennte, perf. | 
ich bin gerannt, i#mperas. renne) to 
run, to run very faſt, to go apace. 


t | hich | 5 
wo rennt ihr hin? whither are you Rennbetg, der, (Term of the Miners) 
the | Gratings of 


running ? 


0 1051) 


Sammelplatz, a 


4. 


a Motion to all 


Ren 
; nach den Ringe rennen, o run ut the 
| RN to run a Race. 


— wh Schranken rennen, to run a 
-Race in the Liſts. 


ſpornſtreichs -.rennen „to run bull | 
Speed, - 

er iſt mitten unter die einde 
he has thrown himſelf in the Midſt 


of the Enemies, or he ran in 

among the Enemy: 
mit einem Pferd rennen, to run tan- 
| tivy, to run or ride full Gallop, 

to ride full Speed, | 
wegen etwas rennen und laufen, to 
hunt and run after a Thing. 
mit vollem Lauf an jemand rennen, to 
2 — 3 at _ 19 80 4 
They fay figuratively, in Ver⸗ 
derben, ins Ungluͤck rennen, to run 
to his own Ruin, to run himſelf 

into a Precipice. | 


rennte — habe gerennet oder gerennt, 
iui per at. reune) jemanden zu Boden 
rennen, to overturn one by run- 
ning full Speed againſt. him. 
einem den Degen in den Leib rennen, 
to pierce one with a Sword, to 
— n into or through one's 


U das, che Race, the Courſe, 

the Running. 

das Rennen mit einem Pferde, the 

Running a Race with a Horſe; 'ai/s 
the Running full Speed with a 

| Horſe, or. rather the n 
Horſe full Speed. 6 | 

eln Fiſcherrennen, Fiſcherſtechen i 
Sea - Fight repreſented by Fiſher- 15 
men with their Boats. 

im vollen Rennen, in full Speed. | 
mitten im Rennen ſtille halten, to ſtop 
in the Midſt of the Courſe or Ca- | 
reer. PLE 


vas ebene. fre e, 


* &- 
_ — a. it. -= - Py 
: 4 2 


* die, the Road e or Lift to 
keep a Courſe - Race or Career in, 
a Place prepared for Races, Tour- 


the like Exerciſes. 
the Ore „ 


geſchwind rennen, to run faſt. 
; Wee” © / 


| 


Ore 
which” 


Rennen, is alſo uſed 26 a verb! at 464 
regular. (ich renne — rennete oder 


naments or Turnaments and other 4 


* a Gutter, a common Sewer ; 


"through which the Ore is rolled 
don from a ; great tiers ron Fe 


7 alſo. a- Name for a Rake with a 
long Handle to it, to rake or ſcrape 
S the Hearth of the Furnace or Oven 
dcleau with. 

der, a 8 a Race- 
Horſe; a Horſe fit for the Courſe. 


_ Rennherd, der, the Hearth of a Fur- 


«PS. in which the Iron is ſmelted 
refined. 

 "Rennjagen, das, a Huhting - Race, a 
„Hunting or Chaſe, where the Deer 


or Game is hunted with Horſes | 


and Dogs till it is quite ſpent. 


| Jan, das, a Race - Horſe; - ſee | 
wle der, ſee Rennbahn, the 


Liſt 
Nene „das, Jagbſchiff, a Yacht or | 


Yaught, a Hoy, a-Brigandine, a 
_ failing Ship, a Pinnace,. a Fe- 
ucka. 


"ip RARE, der, a Sledge made Uſe 


of to ride in upon the Snow: or Ice 

for Pleaſurre and Diverſion drawn 

by ſwift rugning Horſes. | 
Rennſe ; die, a Name for the Rennet, 


that turns Milk. 


* 11 das, a Turnament, a Juſt 
| B at Tilt, a Running or 
acc, A 


_ arrouſal. ' 
- © Rennſpindel, der, Drehbohrer, a Drill 
which is applied with a leather 


Thong or Strap -for the Sake of a 
ſwift Motion about its Axis. 
Reynſtein, der, die Ninne, the Street 
Kennel or Street - Gutter, a Com- 

mon Sewer. 

Rennthier, das, A Rain- or Rein-Deer, 
a very ſwift Animal, that reſem- 
bles a Hart, and which is a Native 
of Lapland. 


die Rennthierbrimſe, the largeſt Kind | 


of Flies, à Breeſe that is hairy, 


- which purſues the Rain - Deers 


1 3 they in Order to 

drop their Eggs on the Skins of 
them (Oeſtrus Cin.) 

der, a Tilter, a Fighting 
Fellow, a at a Name _ in 


Cen 
: . -mhich looſens. and fall down in 
| Saws. dis, S dene r Nos- 6 
in Mines; a Trough or Trench | 


alſo- Gerinne. 
TR das, reſined . it is | 


Nen 1 


5 rticular to 0 Student a at German 
©. Univerſities, that makes it his Pro- 
feſſion to be for ever fighting and 
; Playing the Bully (an odious Cha- 


5 die, der Ruf, Ruhm, Re. 
no wu. 
Renomirt, berühmt, in gutem Ruf, re- 
-nowned. 
Renoviren, erneuern, to renovate. 
Rente, die, der Zins, a Rent, a Re- 
venue. 
eine Leibrente, a Life · Rent, a Rent 
for Life or during Life. 
jaͤhrliche Rente, an A a yearly 
Rent, Income or Revenue. 
klebende Renten, Ground - Rent. 
1 von ſeinen Renten leben; to live 
his Rents or Intereſts to 
upon one's Revenues-. 
ſein Geld auf Renten oder Zinſen ( 
to put his Money out at Intereſts 
die Rente, is alſo ſaid in ſome Pro- 
vinces inſtead of das Rentamt, die 
Renteney, die Renckammer , the 
© Exchequer. . 
Rente — der, Renteinnehmer, 
the Receiver of the Finances or Re- 
| Venues. * 
Renten, verb. reg. — (ich rente 
rentete — habe gerentet) abwerſen 
dieſes Gut rentet mir jäbelich (bringt 
5 ein) zwey tauſend Thaler, this 
ſtate yields me two thouſand 
| _- Crowns (Dollars) a Year. 
| Renten, is allo uſed as a verb. ad. 
and if gnifies, to indow, to give, 
to aſlign certain Revenues. _ 
They fay alſo, berenten, mit Ren⸗ 
ten oder Einkuͤnſten verſehen , to 
provide with Rents, with Reve- 
4 + RUECS. 7 *; 
R»4tenierer , wy Rentierer, Rentnct, 
one that lives upon his Rents or In- 
tereſts. 
Renterey, die, ſee Rentkammer. 
Rentkammer, die, the Exchequer. 
Rentmeiſter, der, the Treaſurer of the 
Finances, of che public. Revenues. 
Rentner, der, ſee Rentenierer. 
Rentrieren, verb. reg. aft, (Term of the 
Taylors) to ſew or ftitch an out- 
ward Seam of a Habit made of 
woolen, Cloth with, fine Silk, to 


.. * 
« 


reuter or ſine - draw. 


Rentſachen , die, Caſes or . that 


b 


| concern the Finances. 4, 
| — Rent 


e 


22 


{ 


"man 


pro- 
and 
Cha- 


Re- 


Rev 
„der, the Clerk, the Re- 
aller of the Chamber of Finandes, | 
or the Regiſter or 2 of the . 
chequer. * 
Renzeb, der, ſee Ranzel. 


Reolen, lec Riolen. 7 f 
Repariren, to repair; ſee Ausböeſſern. f 


E 


Repetiren, to repeat; ſee Wieder holen. . 


Repetiruhr, die, a Repetition- Watch. 
Rephuhn, das, a Partridges ſee Reb... 


Replik, die, Replication (Law- ferm) 
a Reply, an Anſwer or a Repartee 
„to what has been aofwered. 

Repoſitorium, das, (ein Ort, wo man 

etwas auſbewahret , ein Behaleuif) a 

* — 

e alien, die, Repriſals. <4 
| Repreſſalien brauchen, to make- Uſe | 
of Repriſalss. 

Raps der, ſee Raͤns. 

Republik, die, der — Staat, a Re- | 
public, a Common Wealth, a ; 
State — 44 by many. 

dle Republik Holland, the _— | 
of Holland. 

die Republik drr Schweizer, 

petie - Body, the Republic — Sl. 
zerland or of Helvetia. 

Nepublicaner , ein, a Republicans: 

Republicaniſch, a9. et ad. republican, 
of or belonging to a Republic. 


Reputation, die, der Ruf, das Auſeheh, 5 


die Ehre, der gute Name oder der Ruf, | 
in dem man ſtehet, che Repute, Re- 


putation. 
1 44. en ade, x mlich, was 
guten Ruf iſt , reputa le, W 


z on 


ww 8 in Hoſt 

uetenmeiſter, der 0 eamter, 

der die Biteſchriften annimmt und fie | 
dem Furſten vorlegt, the Maſter of | 
Requeits. 


Reſcript, das, a Reſeript, an Anſwer 


or Declaration of the Sovereign to 
a Requeſt or Petition, -that was 


preſented him, or to a Repreſenta- | 


tion of any Court or Tribunal. 


ein paͤpſtliches Reſctipt , a Mandamus, 
ay el Mandate or Reſeript. 


Hun, a Reſervationz ſee Vorbe- 
alt 


Reſident, der, a king s, Prince's or 


| Sovereign s Reſident at dn other So- 
vereign's Court (a Refident is leſs 
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: | | Reſolut, 
das Rephühnerkraut ſee Glasfrant. - © 


- * x 
7 
* . ” — 
* . 
- \ : 2h 
> * 7 


Reſidez die, Hofhaltung, * Reſi- 
- dence, the ordinary Dweiling-Place | 
of a King, Prince or Sovereign, 
the Place where a Prince refides; i | 

Reſidenz haben, irgendwo reſidiren, to 
reſide in ſome City or Place. | 

. i Reſidenz, is alſo. a Name for the ac - 

tual Reſidence ofa Prebendary at 

the Place whereof he an his 

Benefice, N 
adjef7., entſch loſſen, „ refolute, 
daring, bold, firm. | 

Reſolution faſſen, to to-conſult, 10 take | 
a Reſolution; :- 

Neſolviren (\i<) ; to reſolve z fee Ent 
chließen. 

Reſonanz, die, der Schall, Wiederhall 
oder Wiederſchall, a Reſounding? , 

Reſonanzboden, der, che Reſounding - 
Board of a muſical Inflrument-- 

| Reſonanz - oder Schalloch, the $oung- 
ing - Hole of a muſical Iuſtrument. 

Reſpect, der, die Hochachtung, the Re- 
ſpect, Reverence, Regard; Con- 
deration, Eſteem, Honour. 1 

Reſpectiren, to reſpect, to reverence, 

r to honour, to pay Hopours, to, 
They call Reſpecttag, a Da! of De- 
lay, a Reſpite given to a Bill of _ 
Exchange after its Expiration © {* 

Reſporegelder, dit, the Reſponſion, 
+ that which the Knights of a Com- 
 mandry pay annually to the Grand- 

Nes aſter . oof - | 4 i 

ade ſcharf von mack, 
arp of ;- ſee Raſ cht. 

Reßbaum, der, a "Bram: a rei 1h 
of Timber; 55 ſee Traͤger. nf 4 


| mor honey _graben, to rakes in- 


vb + > * 


Reſin. der, der Floſ- und Waſſergra⸗ 9 
ben, worin geſeifet wird, the Diteh, 
the Channel, the Gutter iu which 

the Orc is waſhed. 

"Reſt; der, (Diminut. das Neſtchen, pj 

| eſtſein) the Reſt, the Remnant, 

the Remainder of a Whole or of u 

| great Part, the Refidue, the Re. 

N mains. 


der Reſt von dem Mittagsmahle , the 
Remains of the Dinner; that 
which was left or is left of the 
Dinuer, the Renmants, Frag- 
ments or Scraps of a Dinner. | 


- bezlihler mir die Halfte, ſo will ich euch | 


than au . e 
TY l 


den Neſt borgen, * we Half . 


=, 
a 1 
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f 


=_ for the Reft or for the Remain- 


E to be in Arrears. 
Reſte eintreiben, to recover, to de- 


* - the-Moiety and LI give you Cre- == 


& 


es bleibt ſo. viel-Reſt, there remains ſo 


© much. 


der Reſt einer Rechnung, the Reſidue | 


. 


der Reſt, Ueberbleibſel n 


of an Account or Reckoning. 


5 Leinwande , das Reſtchen, 
Remnant, a Shred of Stuff or ell 
Piece of Linen - Cloth. 


es iſt nur noch ein Reſtchen übrig, there 


is only a little Reſt left. 
| Liſawandreſte, Shred of Lines 
Cloth: 


der Reſt, der Beſtand, the Remainder | 


of an Account. 


| N the Exceed: | 


that which is left of Sums * 
* pointed to certain funf lande 


2 82 fo ſollt ar he den Reſt 
„if there are or be more than 
bee Crowns, you ſhall: 
the Exceeding , (what i is over 
"i — 1 ſeinen 
, e tay rati 
© Reſt geben, to diſpatch one, to 
make away with him, to ſtab or 
murder him, to finiſh 
give him the finiſhing Blow 
der, der im R 
chat i is behind Hand in his Accounts, 
one” that is in Arrears; 3 Debtor | 
. is ſtill owing ſomething; that 


owes "the Reſt or Remainder of a 


Debts , Arrears. _ 
| hb get: das, the Regiſter, the 


„ears. 
5 Reſtiren, to reſt or remain, fy 


ing. or-remaining. 


n das ; wes nod reſtiret, what 


ehind or in Arrears. 

Reſtirung, die, an Owing of a Reſt, , 
Being in-Arrears. 

|Retirade, die, Rückzug, a Retreat, | 


Retirement. 


— juviclzlehen, to retire. to 


„retreat. 


a Kind of a chymical Veſſel: 


— 


mand the Arrears. | 
4 


( 134. 


2 


it, one 


| 


anoſtchende Sthulden, oetive | 


Book 'of remaining Debts or of Ar- 


— . 


1 4 y 
” 8 — ” 4 
i Ret 
. : 
3 4 
4 


Nette, die; a Name in ſome NEE 
for a malc Dog, in Oppoigen: to nl 

Bitch. 

Retten, verb. reg. al. (ich rette, — 
rettete, ich gerettet, 
rette,) to rid, to ve, to free, to 
deliver or difin 

einen aus der Gefahr retten, to deli vet 
or free one from e to get 
him out of Dauger. 
a das Leben Ferret, to fave one' 
1 ” 
ſich durch die Flucht retten, to fave hit 
—Flf by Flight. 


retten, lignifies alſo, (dachten, flicher 


to fly ro a Place or to one for 


9 Refuge, to take dene. 


CY — nicht , wohin ich mich retten 
> „wohin ich mich flüchten n, 7 1 
ow not whither to fly, or where 

to take Sanctuary. 

retten, ſo gut man kann, to make 
- the beſt Riddance or Shift one can 
They ſay alſo; er hat meine Ehre ge 
rettet, he has defended or viadicut 


Retten, das, the Act of g-, fa. 
Ving putting in Security or under 

| Shelter. | 
* 2 rb * . 
ay or Means or for 

Security left. 8 

Rettung, die, Riddance , Savit / De 
 liyerance, Delivering, De leer, 
/ Relief, Suceour, Aſittance; Help. 


Re 
2 implore one" 725 's Aſs 


.fance 
Rettungsmittel, das, Rue, Help. 
es iſt kein 11 fuͤr ihn da, 
, er iſt —— tung verlohren, there 
- is no Retrieving of him, he is loſt, 
he is paſt Remedy or paſt Help 
—— left tb fave him. 


ed my Honour. 


c 8 


. 


| Retter der „ 3 bur, a Ddttverer. 
dieſer Mann war mein Retter, this 
W. Was my Deliverer. -. 
„ among Hunters, is a Name 
for a Gray - Hound dreſſed on Pur- 
5 — to keep othe of; when 
they have caught a e from 
- tearing him to Pieces. 


| ble, Gn Chymiſiry) s 7)» dern, 7 der, a Radiſh, a a Radiſh 


ſharp of Taſte. k 
klei 


pra. 


:, * 
* 
RN . 
o Re 
— 


nees fleiner, ſiſer Rettig, ſmall ſweet little | 
to a Radi es. l | * "Fs 
< Meerrettig, Horſe - Radiſh, wild 
—& KRadiſh. AIC bigs 
era; Rettigſalat, Sallet of Radiſhes. 

„to Netrigſamen, Sceds of Radiſhes, 

I eude, lee Raude. & „ 
iver EReudig, fee Raudig. OY 
get ¶ Reue, die, Repentance, Regret, Diſ- 
pleaſure at having done, or at hav-!. 

ing neglected the Doing of a Thing; 


a a Relipiſcence, Amendment of 
.Er 
die Reue folgt der boſen That auf dem 
Fuße gach, Repentance or Regret 
ollows a Crime at the Heels. 


elne 


ccre, a feigned Repentance. 

Reue und Leid uber etwas tragen, to 
repent and be ſorry for. 
Reue uber etwas g's etwas bereuen, 

to regret, to be ſorry for. 
Reue und Leid uber. begangene Suͤnden, 
Peuitence, Repentance or Sorrow- 
fulneſs for one's Sins. 44 
icat- Neuen „ verb, reg. ncutr. imperſ. (£6 
| teuet mich, es reuete mich, es hat mich 


to be grie ved for, to repine at. 
es reuet mich ſehr, daß ich euch beleidi⸗ 
ot „I am very ſorry that I 
ave offended you. 
es ſoll mich nicht reuen, ich will mich es 
cht reuen laſſen, I Mall not repent 
| it, or I ſhall never regret it. 
nun reuet es ihn, now he rues or re- 
ts of it, now he is conceru'd or 
nie- rry. for it. 4 7 | 
s reuete mich alsbald, 


1. repented it 


p. directly, I rued or regretted it that | 
da lameut. by: ad Conan | 
zere Neuer, der, die Reuerinn, a Penitent, 
loft, . one that does Penauce. 
elpj Reuig, adj. e adv. (comparat.) reuiger, , 
m. 7 teuigſte, penitent, ſorrow- 
ul, repenting, . repentaut, ſorry, 


grieved for one's Faults, coutrite, 
rueful, 


Heart, 
Reukau 


der, a Forfeit in.s Bargain. 
* bey +f Thaler Reukauf, on Forfeit 


or at a Forfeit of ten Crowus. 
einen Handel unter der Bedingung 
ſchließen, daß deyjenige, welcher da⸗ 
von abſtehet, eule Reukauf 
ſend Thalern erleget, to male a Bar · 
flv | | 


ſ 


wahre, eine verſtellte Reue, a ſin- 


gereuet,) to repent, to be ſorry for, | 
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| 


Tueful, . penitent or repeatant | 


von tau | 


| 


; 


„ : 


7 .. 


, / , 


that goes from it 
thouſand Crowns. | 


Kauf wird oft ein Reukauf, a preC- 
ſing or overhaſty Bargain — 
often to a Matter of Regre. 
Reukanf, lgnities alſo, that which ds 


Siven to Boot for to get reſeinde i! 
the Bargain one has made or elapt * 


up 
Reum 
. 
Reumiuthig, as, et adv. repenting, re- 
pentant, contrite. 2 | 
Reuſe, die, a Bow - Net or 
catch Fiſh in. | 


- 


ld + 


to reteh in ſpitting, to keck, to 
ſ — _ 8 to caſt out or void 
legm by Retching and Hawking. 
Reuſſen, Rußland, Rus. 
Großreuſſen, Schwarzreuſſen, great 
- Ruſba, black Ruffia. 
Rothreuſſen, red Ruſſia. 
Kleinreuſſen, little Ruſſia. 
S 5 white 2 An N 
elbſtherrſcherinn aller n, the 
Empreſs of all Ruſha ; a Title 


given to the late Empreſs of Ruſ⸗ 0 


a, | 
Selb 
or 


mperor of ail Ruſſia. 


Reute, die, a Tool to root out with; 


Radehacke. A N 
Reuten, verb. reg. af. (ich reute, 


ſee 


reutete, ich habe gereutet, imperar. _ 


reute;) to root out, to extirpate, to 
tear out by the Root, to root up or 


pluck up by the Root; 4% to 


% 


the Plucking up by the Root, Weeds 


ader. ; . 
Reutern, ſee Reitern. ts 


" 


Reutgabel, die, a Fork uſed at Walk- 


ing-of Ore, to throw the coarſe 
Stuff or Parts out with. 


out with the Fork before- ſaid. 


Reuthane, die, a Grubbing + Ax, 2 


Weeding- Hook; 2% a Pick -Ax, 
/ Cuch as chey uſe in Vine: Yards. 


— 


gain with this Condition, that he 


uth, der 3 Contrition 0 little 


Reuthalde, die, a Hill of ſuch coarſe 
Parts of Ore as has been thrown 


Rent ⸗ 


They fay proverbially, ein überrilter 


7 , 
* 4 N 
Ce 


Reuſpern, verb. reg. aur. to hawk, 


we e ee 
Reuten, das, the Rooting out or up, - 


. . 


ing. | 5 HO 


* 


& U g 
\ * 
2 * 4 — 5 „ * 
* > . 4 . = 
: CY Hong ' * 


* 


- 


 - - Furnace where 


1 — * * ky % 4 
- -_ — \ 1 


Neutktabe, d. 
Tin- Ore is ſmelted 
to rake or\ſcrape the Tin out of che 
© Furnace ma Verde 1 
Naufpabel, t, a in 
Spade for Weedi 4 . 


Reutze 
Lan 


Aan, adj. . volt Reue, mit 
Rene erfuͤlle, full of Repentance, re- 
penting. 

- Reverende, die, the 1005 Word Wie. 


renda, a long Upper - r of a ' 
 proteſtant « Clergyman 3 "4 fee Wor- 


Reverenz, der, a cobrtey, 1 a Bo; a 
_ Congee or Lep, a a Reverence. - 
7 der, Rickſeite „ Kehrseite 
elner Münze, the mg of a Me- 
| _ dal — . Coin 
0 Danifies alſo, a : 
ond or Agreement, a 9 
or Note, a Bond given to one for 
his Security; ſee 


ung. 
f reverſiren , to. bind himſelf by a 
Bond or Note. 


Y ier, 56 das, a Ward, a Part or Quar- 
ter of a Town or City, a Region, 

à certain Diſtrict 
Country, Canton. | 
They fry in Terms of Hunting, te- 


vieren, to 8 ſearth . 
8 5 ame in ſome |. 
Parts for the 0 Heth Rainfarn, which 

Word fee... 
\ Sts die, the Review, Reviſe, 
; Tee Durchſicht, Unterſus | | 
U 4 2 I. 


cation. 


-  Revociren, widerrufen, to revoke.” 
Revoluzion, die Umwaͤlzung, a Kevo- 


_ hHution. | 
die Revoluzlon von Frankreich hat viel 
75 aber noch r Boſes 7 


e Revolution of France has in- 


dee effected many good Things, 
but ſtili far more Evils, _ 1 
Rhabarber, die, Rhubarb. 


die ſpipblirterige Rhabarber, * R 


_ ſhe Rhabarber, 4 barber, 
F of China 2 * 


wee Monk' Rhubarb. 


din 
ie, der 18 Fithe of grubbed| 3 


genhand{crift, | 


| 


or Extent of a 


; _ "Revocation, ble, Widerrufung, a Revo- | 


( ws) ) 
a Rake uſed 11 21 


8 


| 


5 


tion of the River - Rhine and of the 


borer ch common Thaltros 
22 * / white Rhubarh, 
{warze . Jallap, black 
aeg, Rhapontic, Monk's Ku- 


| Rhapſode, die, Rhapſody: a confuſed 
Collection, be it of Verſe or of 


. Proſe, 
2 75 dle, a Road for Ships; ſee 


Rehde. 

Rhein, der der, Rheinſtrohm. the Rhine, 
one of the Principal Rivers of Ger: 
many. 

der Oberrhein, Niederrhein, der a | 
niedere Rheinſtrohm, the upper, the 
lower Rhine. 

die Stadt liegt am Rhein, the city l 
fituated on the (River) Rhine. 

Rheinanke, die, a Name of a delicion 
Fiſh found in the Rhine by ſome 
called the Sea - Trout; (Sereforell!) 
ſome call it alſo Rheinlannfe. 

einblume, die, ſee Raſnbliume, 

infall, der, the Cataract or Fall of 
the River - Rhine. 

Rheinfall, is alſo a Name for à ver) 
agreeable and wholefome Wint 
made of the Grapes that grow it 
the Rhine · Valleys of the -ounty 


| - of Griſon. I 
Rheingold, das, © Gold of the Rhine 
Gold foun in the Saud of ſome 


Parts of the Rhine. - 
Rheingraf,” der, a Count of the Rhine, 
or rather a Count of the German 
Empire whoſe County is fituatel 
on or near the Rhine- © 
Rheinherr, der der, the Maſter of the Pom 
or Gates near the Rhine of the Cl 
ty of Colen, a Title born by a Ms 
te of Colen that has the Inſpee 


= 


— —— A ww Io CEN ene 


- - 


over it at that Place. 
„ adj, os adv. of the Rhine 

to the . 
oder Rheindein, Ri 


ther Hochheimer, old Hock 
ber. rent Faß, a "thinelandih 
Foot, 


| heli oe a rheviſh Fl 


rin. 


FO CO ae the Circle of tht 


Paſſa 
Rheini 
belongi 


[ 
ith Wine 


3. 3,5 


„ 


3 


— 


5 N 1 , 
' , 1 ' 
* 


nkleßling, der, a Sort of an Apple 
litron, Rhein eſte ling) ver, | 2 
ib Rheinlacher, der, a whitiſh Trout of | 
' arb men Rhine; (it reſembles the Shad- | 
bt Fiſh). 
ack otheinland- das, the Country along 
' Rh the Rhine. | 
Kli- ander, der, an Inhabitant that 
brug ives on or near the Borders of the 
46h Rhine. 
or af ane ; adj. et adv, of or be- 
"i nging to the Rhine; any Thing 
5 ei that is produced on the Borders of | 
Rh the.Rhine or of the Countries along | 
ei the Rhine. 
eine rheinlaͤndiſche Ruthe, linea 


f Ger- 
| iſh Rod, Pole or Perch. 


** der  rheinlandiſche Fuß, a chinelandiſh, 
5 Fo 

"ity ul Rbeinſchwalbe, die, Uferſchwalbe, a Kind 
ty u of Swallows that live on the Shores 

10 of Rivers and Brooks, where they 
3 make themſelves Holes in the Earth 


to neſt in, and to keep in during 

the Winter; ſee Erdſchwalbe. 
Rheintaucher, der, the white Nun; (an 
aquatie Bird). 


orelle) 


All of We: 


red Bird that keeps along the River - 


Nag, Rhine and is alſo ray near ſome 
Oe other Rivers. | 4 
ow i gbeinweide, die, Privet or Prinke-Print, 
mn the Mock - Privet. 


Rheinwelde, is alſo a Name for the 
Wa Pappel) black Poplar- 


Rheintwein, Rheniſh - Wine (alter Hoch» 
eimer, old Hock). 
torik, die, Rhetoric; fee Redekunſt. 


Naſenhorn. 
Rhodiſerhokz , das, the Roſe of Jeruſh, 


olz. 
Ribbe, die, a Rib; ſee Rippe. | 
Richte, die, die gerade Nichtung eines 
Dinges, the ſtrait Direction of a 


etwas Frummes in die Richte bringen, 
* machen, to make a Thing, 
that is'crooked, ſtrait. 
etwas in die Richte bringen, to redreſs, 


— — 3 a Thing, to ſet it to ; 

Ignts 

Flo in die Richte o ſtrait on 

| — take ce fr tel, a, the ſhorteſt 
ay, 


| 
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| 


for Reihe , a Row. 
eine Richte (Reihe) Haͤuſer, a Row of 


gether in a ſtrait Line. 


„der, a Kind of a purple 5 


Fer, das, a Rhinoceros; * | 
ſeine Rede an einen richten, to addreſs 


lem or our Lady's Roſe; ſec Fry 5 - 
an wen iſt die Ueberſchrift des Briefes 


s Werk richten 


© ſein Gebet zu Gott richten, to addreſs, 


do you aim at? 8 is your Aim, | 


richtete, ich habe gerichtet imperat. 
richte,) to make ftrait/ . 


richten, to make a erooked Stick 
ſtrait again. 

eine Mauer nach der Schwur, nach dem 
Bley richten, to raiſe a Wall by the 
LEN » to raiſe or ſet it plumb- 
right 


in die Hoͤhe richte, to raiſe, to rear 


up, to ereet, to ſet up. 


richten, fignifies alſo, to accommo- | 


date, to adjuſt, to fit, to adapt, 


rule, to order, to regulate, 
ſeine Sachen richten, in 
gen, to regulate one's Affairs, to 


put them in Order. 
eine Gedanken, ſeine Augen auf etwas 
richten, to turn ones Thoughts, 


or Place, to take the Way towards 
a certain Place. 


Grunde richten, to deſtroy, to ruin. 


to effeetuate a Thing, to bring it 
to * to perform it, to make it 
take Effect. 


to direct one's Prayers to God. 


or direct one's Speech, to one, to 
ſomebody. 


gerichtet? to whom is the Super- 
ſeriptiou of this Letter directed? 


worauf iſt eure Abſicht gerichtet? what 


Deſign or View? 
wohin iſt euer Weg, eure Reiſe gerich⸗ 
tet? whither are you bound? or 
what Place are you bound for? 
n are you 1 going to? what 
ourfe do you take? 
richten, ſignifies alſo, to give a cer- 
tain Diteetion. OF 


| 
1 


Ebers D, E. w. 2. cb. 


Er 


Ric 5 OE OY 
Richte, is alſo uſed in ſome Provinces 8 


Houſes, ſeveral Houſes cloſe to- 


Rick , verb. reg. aft. (ich tichte, 05 


to dreſs, to frame, to direct, to 


rdnung brin⸗ 7 


to execute, to put 
in Effect, in Execution, to effect, 


1 


einen krummen Stock wieder gerade 


one Eyes upon oN towards ſome- 


kinn Weg nach einem Ort hintichten, ; 


to direct one's Way towards a Point | 


— 


8 


| They ſay alſo, das Zimmerholz eines 


ih Tuch richten, wenn es gewalkt 


ſich nach den Umſtaͤnden richten, to ſuit 


Cuſtoms and Manners of the Coun- 


- 
* 
Nic 
I 3 
* 


"2s 8 richten an 1 the 


Cannons, to level the Cannons, 


2 take proper Aim i in firing them | | 


die Segel, Segelſtangen richten 5 regie · 
ten, to govern the 

the Lards. 

die Segel nach dem Winde richten, to 
7 the Sails according to the 


dos K Schi nach dem Winde richten, 
wenden, to direct, to turu the 
Veſſel to he Wind. 


1 


Gebäudes richten, to erect, to let 
up the Tauber - Work, to join the 
Timber- Work of a Building. 


to poliſh, to ſmooth, to plani ſh. 
den Draht richten, (Term of the Pin- 
Makers) to make the Wire even. 
den Filz richten, gleich richten, to diſ- 


poſe the Felt of a Hat, to make it 7 


even. 


dle Felle richten, (Term of the Lea- 


ther-Dreſſers or 'Tawyers) to make i 


_ the Skins or Hides ſtrait again. 
eine Haut zur Grube richten, to dreſs a 

Hide for the Pit. 
it, 


to ſleek or {ſmooth a Piece of Cloth 
after it has been fulled. U 


to the Humour of any one, to con- 

form to the Will of another. 
richten, ' ſignifies alſo, to frame, 

ſquare one'sſelf according to Ne. 
ceſlity. 


ſich nach jemandes Rath richten, to bol. 


low the Advice of any one. 
meine Tochter wird ſich gänzlich nach 
Ihnen richten, my Daughter will 
accommodate herſelf —_— to 
vour Humour. cy 


. nach der Mode richten, to follow 
the Fathion or Mode. 


oneꝰsſelf to the Circudatances: 


man muß ſich nach den Landesſitten rich 
ten, one muſt live according to the 


try; that is, one muſt live at Rome 
as they do at Rome. 


ſich nach eines Willen richten, to con- 


* 3058 5 


Sails, nm et | 


richten, (Term of the Lock -Smiths) | 


They ſay alſo, ſich nach einem richten, [ 
to accommodate, to ſuit one'sſelf | - 


. 


form to the Will of aur one. 


n 
* * 


Mic 

ich werde mich darnach richten, I ſhall 
take my Meaſures accordingly or 
according. 

darnach habt ihr euch zu tichten, this 
you have to take your Meaſures by, 
or by this you may direct or ſtecr 
your Courſe. 

richten, ſignifies alſo, to. judge, t 
give or paſs Sentence, 

das Volk richten, ſtrafen, to judge, u 
puniſh, to ſentence the People. 

richten. verdammen, to condemn, ) 
doom. | 

richten, tadeln, to criticize, to cen 
ſure, to check, to reprove, to rt 
prehend. 

anderer Leute Thun und Laſſen richten 
to ceuſure other People's Actions 
or Doings, to criticize upon them, 
to find Fault with them. 

They ſay allo, einen richten, to exe | 
n one, to bam ade, hang 

to put to Dea to di 

patch him. 156 


"Ti 


* — 


rn — 


* 


3 die, (Kitchin Tera) die 
richte, che Dre er or Dreſſer - Boa | | 
in the Kitchin. | 
Richtbaum, der, a Tree erected « 
raiſed perpendicularly aloft with 
Pulley to it, to wind up the Tin 
ber:byz, (a Term of the Carpe 
ters 
Nichtbeil, * an Executioner' s Axe 0 


Hatchet. 

Richtbley, das, a Piece of Lead Faſter 
ed to, * Line or String to give 
Thing a perpendicular 'Directic 
by; the Plumb. Line or Level. 

Richtbiihne, die, a Scaffold for execu 
ing a Malefactor or Delinquent. 

Richteiſen, das, an Iron uſed by G 
ziers to ſhorten the Glaſs with whe 
too long or too broad. * 

Richter, der, a Judge. 

der peinli 10e Blutrichter, ac 


der — v4 the Judge In crit 


nal Cauſes, or of a criminal Cour 
a Provoſt- Marſhal. 


der obere Richter, a ſuperior Judge. 


der untere, nachgeſetzte Richter, a ſul 
alcern, an inferior Judge. 
der ordentliche, gehörige, rechtmiſi 
OF a 9 a prope 
udge | 


der Hoftchrr, 55 later or' . — of 
99. rt; 4 n or udge 
8 o 2 - i Richterſtuhl, der, the Seat, the Chair 


of the Judge; alſo the Tribunal, : 


a ter MachAchter) Scharfrichter, an Bre- 
an Executer of High- 1 


" — Kunſtrichter, een 
der Splitterrichter , a malicious cu. ; 


niemand kann ſein eigener 


no Man can be, a prope 


die Sache an den Richter bringen, to 


1 ers das, a- Judge's Place or 


ein gelinder, 
genommener Richter, a moderate, 
| ſevere; partial, prepaſſeſſed Judge. 


ſeinen Richter beſtechen, gewinnen, to 


corrupt or bribe, to gain his 
Judge. * 
ſich zum Richter aufwerfen, to ſet up! 
3000 Judge, to preteud to be . 
e. wil © 
der Amtorichter, /Landrichter 75 the Bai- 
liff, the Juſtice: of Peace in a Place. 


der Dorfrichter, the Judge of a'Vil-| 


lage, a Country- Judge, an iuſe- 1 
rior- Judge. 


of the King's Houſehold. 

der Marktrichter, a ſubaltern mage 

— is acquainted with ſmall: vr 
ng Matters. 


* 


cutioner $ 
+ Juſtice; the Finiſher of che Law. 


Policy , a Civil- Judge, the Head 


2 of « Town, the She- | 


ber "Stadtticter the Judge of the | 
Town, che Town - orCupJuſge, 


the Mayor. 


They ſay proverbially, wo kein Klaͤ⸗ 


ger iſt, da iſt auch kein Richter, where | 


there is -no, Perſon complaining, 
there is no need of a Judge; uo! 
Plaintiff, no Judge. 

ter con 
r Judge in 
his own, Airs. or in his own 


1 Cauſe. : . 

Richter, is — alſo uſed. or ſaid Fs 
inſtead of Geticht / the Juſtice, | 5 

vor dem Richter erſcheinen, to appear 


before a Talbets or before the 


udge; 144 *; 
bring the Cauſe before a juice y 


or Judge. | 

die Sache vor dem Richter, the 
Atlair is depending at Law, is yet 
undecided, is yet in the Hands of 


the Judge. 


+ Juczeature 5 


* 3 
Ye * 4 


(5 


enger, parefeliſcer, ein | zum 


— 
— 


teramt ge 
ignicy or 


ngen, to; come to 
the 


ce of a Jud 
Richterlich, ad/. er adv. das einem . 
ter zuſtehet, judicial, judieiary, ap- 


pertaining to a Judge, judicially, in 
a judiciary Way, according to due 
. Courſe of the Law. 
ſein richterliches Amt, Anſehen brauchen, 
to employ, to make Uſe of his Au- 
thority as Judge, to perform his 


dicial Authority. 
ein richterliches Urtheil, a judicial Sen- 
tence; 
eine richterliche Bedien udge's 
is ge Dt enung, a Judg 


the Judgment- Seat. 
They call figuratively, Richt 


des Gewiſſens, the Tribuual 10 by | 


; müſſen alle 
der Polizeyrichter an Officer of the Menſchen erſcheinen, all Men or 
every one; muſt appear before ths I 


Conſcience. 


vor Gottes - Nichterſtuhl 


Tribunal or Seat of God. 


up, erected or raiſed « Building. 
Richthammer 
juſt. or fit any other Body with or. 
to give it its proper Dirretion to 
make a Thing trait or even with. 
Richthaus, das, Gerichthaus, the Judg- 
ment Hall, the Common Hall, 
the Seat of juſtice, the Houſe ap- 
pointed for a Cpuxt of Juditature, 


wherein a Court of Juſtice is kept. 


Richthol, das, die Richtmaſchine, a 
Machine between; which Piu-Makers 


draw their Wire ſtrait. 


Coins uſed at Levelling a Cannon 


_ Mortar - Piece, 
ſuperl.) richtighte 4 recht, gerade, 


rait, rig ht. ; 
; der richtige Weg, the t Way 3 
den richtigen Weg 2 to take the 
ſtrait, the right Way. 


right z the ſure, 


Way 
nc, | fighifies alſo, juſt; * has 
an Exactneſs, that is ſue; ö 


1 


exact Weight, in 7 
by K 5 


. g 
- 7, _ , 
® 
Nic < | —* 
# 
F . 


Function as Judge, to uſe his ju - ; 


Richteſſen, das, a Meal or Treat given 
to the Carpenters after having ſet 


der, au Hammer to ad- 
. the Houſe in which the Judge lives, 


die Richthbher ben den-Kanonjrerty the © © 


ichtig, 4d. et pdv;. (comp, ) tichtiger, 


ein richtiges Gewicht, Maß, a juſt, an * | 


1 


' dieſes ift der richtige Weg, that i, he 
| infallible | 


I #7 
$ » 
# 


eine richtige Waage, © juſt Balance. 
eine richtige Rechnung, Zahlung, a juſt 


Account, a juſt Payment. 
. richtige Zahlung leiſten, to be juſt and 
-. exact in Payment, to pay in due 
2 to pay punctual, to pay 


coi richtige Antwort, a e 
ſwer, a juſt Repartee or Reply. 


dont go right, don't go 3 
| don't go juſt or true. 
- 2 guifies alſo, orderly, regu 
ar, clear,” preciſe, appointed, re- 
lated, ' adjuſted, correct. ' + 
ſein richriges Einfommen, he en- 
3 a regular Revenue, he has a 
clear and regulated Income. 
ein 0 berichtigter Handel, an 
d Buſineſs or Bargain, a re- 
— or cleared Buſineſs, a Bu- 
neſs finiſhed or made up. 
* iſt alles richtig, all is adjuſted and 


> 


_ 


1 


4 


well, chere is noching amiſs. 
die Sache iſt nicht richtig the Buſineſs 


or Aﬀair don't go well, don't go | 


2 it mould, or as it oughe to 80 
the Affair or Bufinefs is not in a 
fair Way, there is ſome Pad in the 
Straw, there is ſome Myſtery in it. 


| "x es ſte t nicht 


richtig mit „ his Affair 


or his Caſe us — coten;, it is | 


not as it ſhould be or as he pre 
At — ö 
nic riceig tm K 


crack - brained, be is vot 
right Senſes. 

25 r 4 der Frau nicht richtig 
the Woman has miccarried, the 
has hurt herſelf. 

> "is Sache iſ richtig, the Affair, che 

- Matter is d decided. 

5 i Saſho richtig errathen , ke |. 
the Nail on the Head, he gueſ- 
120 very right. 

Wc fignifics alſo, loyal, lawful}. 


ein richtiges 
lawful Pr 

ein richtiger Kauf . richtiges Teſta | 
ment, a valid Contract or Bargain, 
1 2 2 and valid Teſtament or 


ee, + ee tf of 


in his | 


j- } 


$£ 


4 + 
8 * 
Co 
* 
1 
| a . 
- 


f 


-meine Uhr geht nicht richtig, my Watch, 


9 


(1060) 


regu- rivti reden, to m Exactneſ, 


agreed, all is juſt'and'right, all is 2 


opfe, Weis 500 
are a little crack d, or he is a little ! 


Richtig, adv. right, rightly , jul, 
- juſtly, preciſely, truly; really, in 
. fallibly, exactly, — legal. 
"ly, lawfully, validly, clearly, cor. 
rectly, ſurely, loyally, faithfully, 
ſoundly, aright, rationally, judi- 
«  ciously, regularly, ſtrictly, orderhy, 
properly, n | 
richtig, ehrlich meſſen, to give due 
aud faithful Meaſure, to meaſure 
duely and faithfully, to give jul 


*” Meaſure. 


1, 
2 


RAS OI 
na 
N GS jchreiben. — er 


according to the Rules of Ortho. 


2 — to pay punc: 


_—_ at the Day appointed. 
alle Poſitage richtig ſchreiben, to write 
regularly every Poſt Day. 
es trift richtig zu, it — exactly 
agree, i 
eine Sache richtig machen, berichtigen, 
ta regulate, to adjuſt, to termi- 
nate, to accommodate, to decide 
an Aﬀair; 4% to finiſh an Afﬀair. 
eine Schuld richtig machen, to dis 
© Db or pay off a Debt, to eleat 
t; ah to balance or make 
up, to adjuſt an Account. _ 
wir, ſind miteinander richtig, we are 
a agreed, we ve mu nally cov 


t re richtig, die Les. iſt geſchehen 

hy true, me z Matter has happen 

e 

Bu wollen daruͤber ſon richtig werden, 

g ſhall _— about that or ve 

5 will not fall out about that. 

wir konnen daruͤber nicht richtig werden, 

we cannot agree upon or about 
that Point, we differ about that. 

They ſay populatly', in dieſem Hau 
__ iſt es nicht richtig, this Houſe i 
very much deery'd; all is uot right 
in this Houſe; tis ſuppoſed that 
this Houſe is haunted; that a Spi- 
rit walks i in this Houſe. 


23 


3 ner 


* gewiß nicht richtig damit 1 
there is ſurely no ſair Dealing; 
is certainly e e i 


Witchcraft. © 
June, Exactneſs 
Order, Right: 


Richtigkeit, die, 
Preeiſion, Reg 
nest, Orderlineb , Evenneſs, 7 
3/3 MM 


le 
7 
1 
Nie 
[ 
i 
| 


* BY; Fn 
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_ 
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uit, 7 | 

y, in. tuality: great Re x. pom in doing Richtforn, das, the Aim 0n-a Gun, the 
legal. a Thing as it ons t to be done. Button of a Gun to take Aim by. 
y, cor - er arbeitete yo vie Jer Richtigkeit, Ge⸗] Richrleiſten, der, a broken Laſt of the 
hfulhy, nauigkeit, he work'd or wrought [| Shoemakers put in a Shoe and 
judi. 3 great Juſtneſs and - Exacti- } drove afunder with Coins to give 
rderh, theShoe its proper Shape or Direction. 


reaſons with eſs. 


great Juſtn 


nant, Accommodation. 


eine Sache in Richtigkeit bringen, to ar- 


range, to regulate, to terminate, 


ters to A an Aﬀair, to adjuſt a Mat- 
rectly, 
Irtho-Y die Sache hat nun ihre Richtigkeit, the 
| Matter is now made up, is now 
1 elear, there is now no Difficulty | 
| in it; it is now upon even Ac- 
write counts. 
Richtigkeit machen, to 0 a Diffe- 
racth rence, to make it up, to ſettle, to 
cleat, to pay one's Debts. 
tigen, ich kann nicht mit ihm zur Nichtigkeit 
erm kommen, I cannot come to any Ac- 
tecidelſl commodation or Agreement with 
fair him, I cannot get him to ſettle 
dis Accounts with me. 
clear allemal am Ende des Nichtigkeit 
make machen, to be uſed ro make even 
=— ſettle Accounts at the Year's 
e are 
cou- Rigeigkeit it der Welt machen, to quit 
* —_ þ Saris 4 
ehen, ichtigke riftſtelle bewei⸗ 
— ſen, to verify or prove © FROM 
| of an Author. 
rden, They call in Terms of the Painters, | | 
rue Richtigkeit der Zeichnung, exact Ob- 
ſervation of Proportions and pro- 
rden, per Diſpoſition of the Figures, | 
bout 4 er a Deſign or Picture cor- 
at. 
dane They! ſay familiarly, es hat ſeine Rich⸗ 
ſc ü tigkeit, all is regulated, all is juſt 
ight and right, there is nothing to find 


Fault with; ai the Affair is true, 


Spi: the Report is confirmed. 
Riceigmachung, 2 dle Schließung ei⸗ 
t 1, 2 Settling or Clear · 
; it ing an A 


ow ij ichtkell, der a * or Wedge for 
levelling a Gun e. 
els, Wichtklbppel , der, (Term of the Col 


bt. tiers or Coal-Men) a long Piece of 
nc: Wood to form or I 
al- of a * by. 


i urthelle un viele Rigelgkie, he 


Richtigkeit, lignities niſo, Agreement, | 
Conformity, Proportion; a Cove- 


Richtſtange, die, a Pole to adjuſt 2 | 
i -;-,.- >= 


4 


Richtmahl das, ſee Richteſſen. 
Richtmaß, das, Aichmaß, a Standard- 
Meaſure by which all other Mea- 


fures are adjuſted and regulated; 


2 a Square of the Founders of ; 


Printing - Letters. 

Richtpfennig, der, (in Mints) a Weight 
containing the 65536th Part of a 
Mark, by which the Weights of the 
Mints are adjuſted, regulated and 
determined; a Grain of a Mark- 
Weight. 


Richtplas, der, dle Richtſtaͤtte, the Place 


of Execution, the Place where Cri- 
minals are executed; (at Pari s ja 
Place de Greve, at London Tyburn). 


nach dem Richtplatz ſchicken, to fend 
to Tyburn, to ſead to the Gallows. 


Richtſchacht, der, (in Mining) a perpen- 
dicular Pit or Shaft; a Shaft that | 


goes down perpendicularly. 


Richeſcheffel, der, ein geaichter Scheffel, 


a Stendard - Buſhel, a Ruſhel ſquar- 
ed by the Standard. 


Richtſcheibe, die, (Term of che Lock 
Smiths) the Notches or Holes into 


the Key - Plate of German Locks, 
which in French Locks are called 
Mittelbruͤche. 


Richtſcheit, das, the Level, che Plumb- 


Rule ; a Rule or Square, a C 2 


ter's Rule; on @ Peyteret's L 


Turning - Wheel it is a hollowed ; 


or excavated Pole, on which the 
Arm repoſes, to 2 it by Means of 


which the proper Direction. 


| Richtſ{nur, die, the Plumb -Line.or | 
N Line to ſquare with. - 


Plummet, the 
W 5 der Schnur, to the Line, to the 
evel. 


2 .) die Richtſchnur, Vorſchriſt, a 
ule, a Precept, a M 
an Example. 


with or by which Malefactors are 
beheaded. 


inne, die, Richtſpindel, 2 Drill of 


e Wire - Drawers, to bore the 
Holes into the Drawing - Irons; with. 


direct another Thing with. 
Wind- Mills it is an * Pole or 
Xxx 3 Bar. 


odel, a — | 
Richtſchwert, das, the Glaive or Sword 


” N 


— 


3 


£ * 
— by , 
-4 


Ric 
. the Mill - Stone to ſet * 


wider or narrower by. 
att, die, ) a Place of Ex 
tion; ſce Richtplaß. 2) in Foreſts 
1 1s a Lane cut through to ſet up or 
itch the Toils in for catching of 
er;. which is alſo called — 


| — Filigel, D Durchhieb, whic 


Nie, He, Fuſes. a Foot- Path, 
a By - Nu. that goes ſtrait and 
neareſt 

Richtſtock, der, (Term of the Car- 

penters) a Meaſure, a Perch that is 
divided in Foots and Iuches. 

Richtſtock, (in Terms of the Gun- 

4 Smiths) is a channelled or cham- 
fered Iron · Iuſtrument, in which 
2 Batril of a Fuſee, that is become 

erooked, is made ſtrait. again. 

[, der, 1) ſee Richterſtuhl. 
2) _ Stool on Foy a Time of | 
or the Priſoner at the Time of 

his Trial. * 
3) the Stool on which a Delinquent 

Ekneels when he is to be beheaded. 

Nichtung; die, the Act of making ſtrait; 

2e the Direction. | 

die Richtung des Magnetes, the Di- 

| 2 of the Load - Stone or Mag- 

di | Richtung , Hinrichtung eines Ver- 

n ; the Execution of a Cri- 

' mina PE 

die Richtung der Kanonen, the Level: 
ling of che Guns, the Mounting of 
the Cannons. - 


%..4 


fen die 1 Richtung geben, to 
ive one's Thoughts the true or 
via ii, das, ber Kegel zum Rikeen 
ichtviſir, das, 
Stucke, the Aim of a —— the 
| Seht, the Aim -Frontlet... ; 

| Richtweg g, der, a Lane cut through a 
Rice, die ſee Richtſtatt 2). 
the Female of a Roe - Buck; a Doe. 
y Rice, is alſo a Name for a Kind of 
Crowe, Which are alſo called 


8 Robe: aud Racket; re alfa Hafer- 


l, die; a Name in ſome Paris 

| for "the Gooſeberry and Gargden- |, 
Currants. 

1 Riechen ; verb, irreg. all. of neutr, (ih 


— 


id. rubbed; the Preterie of Reiben, | 


. 


Cie) 


her ſay 8 ſeinen Gedan⸗ 


die, (Hunting Term) a Roe; | 


þ 


4 


* 


n, .. af 


« kann kein Pulver N 
e 


chen de.  imperf. ich bj. roͤch ' 
2 is habe ; ih ro 0.69: ries! 


o ſmell. 
Pr riechen, to ſcent, to ſmell ſome- 
ing 
eine Roſe oder an eine Roſe riechen, to 
"Ciel! a Roſe, to ſme . to a Roſe, 
der Hund riecht das W the Dog 
ſeents che Game (the Deer, Hate 


&c.) 

er — keinen Wein riechen, he can. 

not bear the Smell or Odour of 
the Wine. | 

They ſay Gguratively, etwas riechen, 
to foreſee, to perceive beforehand, 
to foreſee a Trick, a Delign, u 
ſcent or ſmell ſomething, © 

Lunte riechen, to ſmell che Match. 

den Braten riechen, Lunte riechen, et 
was merken, to ſmell a Rat, to ſpy 
a Thin 
er hat den Braten von weitem gerochen, 
he ſmelt it afar or at a Diſtance, 
he had a Scent of it frogi afar. 


he is 1 
Poltron, . a Coward cannot 
bear the Smell of Gun: Powder, or 
by can ſmell no Gun - Powder. 

e as @ verb. netr, einen Gerud 
von ſich geben, to ſmell, to have 
Smell either good or bad, to emi 
or caſt a Smell. 

gut, abel-riechen, - to ſmell well, ill 
to have a good or bad Smell or 

1. Odour. 

es riecht brandig oder angebrannt, raucht 
richt, it ſmells burning, ſmoky, i 
ſmells of ſometbing burnt. 

das riecht nach nichts, it ſmells of nc 


thing 

das leich riecht, the Fleſh or Meat 
Rinks, it. has a Smell of Hogoo. 

ſeine Fuße riechen, his Feet ſtink , ht 
has ſweating, ſtinking Feet. 

er riecht nach Wein, he has a fron! 
Breath of Wive; he breathes 
ſtrong Smell of Wine, or he hi 
a vinous Breath... 


die Roſe riecht lieblich, the Role has 


reeable Smell or Odour. 
dleſer Kaffee riecht vortrefflich, th 
3 has an exce Fla vou 
Smell or Odour. 
'They ſay 5 igurivly and familiar! 
Satz riecht nach Ketzerey, e 

Mary 2: oy a gens or iel 


FP » 
. * - 


R 


| roche, 
riech) 


ſome · 


en, to 
hoſe, 

> Dog 
Hare 


Can. 
ur of 


le 
roy | 


n, to 


h. 
n, & 
to ſpy 


ochen, 
anct, 
r. 

18 
annct 
r, 0t 
zeruc 
a ve! 
emi 


FI 
11 or 


Ried, Riedgras., das, Read: Graſs, 


Nie. 
er darf nicht in mein Haus riechen, he| 


dares not enter my Houſe, he is 
not allowed to enter my Houſe. 


Riechen, das, the Smelling, Scenting; 


alſo the Seuſc of Smelling 3 - ſee Ge: |. 


ruch. 
Riechend , wohlriechend-; + adj. ot adv. 
odoriferous, fragrant, ſweet · ſmel- 


lin 


wohlriechend gemachte oder vavfumirte 17 


Sachen, Sweets denen ſweet 
ſcented Things. 
riechend, ſmelling, ſtinking. 


riechendes Fleiſch, ſinking, 
ſmelling Meat, F * or Meat kept 


dil 2 a nage 


9 — —— — 


* 


Riechbiichschen bas, @ itt . Smelling: 


Box. 
Niechdern,. der, a Name 0 Parts | 


\ for a Sort of wild Roſes with odori- | 


. ferous Leaves; alſo a wild * 


Buſh. 
Riecher, der, a Word, fi nifying in a 
Jeſting - - Manner the 
er hat einen guten Niecher — Naſe), 
he. has a good Noſe, a a large or 
great Noſe. 


Riechflaͤſchchen, das, a little Smelling · 


Bottle or Vial, a little. Plaſk with 
Salts or other ſtrong · ſmelling nt 
ter to ſmell on when fainting. 


Riechſalz, das, Spirits of Salt, or Salts | 


to ſmell on. 


Riechwaſſer, das, ſtrong fmelling Gab 


ran cot as Lavender, Water 
5 


Sedge, Sea · Ruſh &c. See Rieth. 


Rief, called, the Preterit of rufen. 
Rieſe, die, a half round Channel in 


Length, a Chamfer or Cate i | 


Columns &c. 


chamfer , to rifle. 

e die, an old met wor Reihe, a 
ab. di 
Riegel, der, a Bolt ee Dwor Ae. 
der Riegel an einem Schloſ, the Bolt 


of a Lock. 


ein stehender Riegel, a ſtanding Bolt. 


der Riegel, das Querholz, der Querrie⸗ 

gel am Zimmerwerk, che Rail be- 

Dae fters; a Joiſt, Twiſt or 
der, 


— 
2 


4 


Riefen- oder rieſeln, ee to 


( 1063 D) 


rang 


7 


1 


a crols —— of a Tim * 


N 2 <2 
befor a er croſs Piete of Timber, 2 


der Ruheriegel, Achſenriegel 5 Laf⸗ 
fette, the croſs Bar or Bolt that 


keeps the Carriage in the Middle, 
on which the Gun lies together. 
der Stoß ⸗ oder Stellriegel, der die Laf- _ 
fettenwaͤnde unter dem Stuck von 
hinten zuſammenhaͤlt, the Croſs- 
Bar or Bolt, that keeps the Side- 
Planks of the Carriage under the 
Gun from behind together. + 
Riegel, der uber den Schildzapfen der 
Kanonen geht, a Bar or Bolt that 
goes acroſs. the T runnion of a 


Gun 

ein Riegel vor einem Thorwege, A Bar 
before a Gate- Way. 

ci hoͤlzerner Riegel an Hautthbren von 
einem Pfoſten zum andern, a croſs 
Bar cf Wood on Houſe - Doors 
from one Side · Poſt ta another. 

ein kleiner Fenſterriegel, a Snacket. 

11 Riegel an der Muͤnzpreſſe, the 
- lance of a Mint - Præſs, cht Balance | 
for Stamping of Money. 

der Tragriegel einer Winumühle, the 


Supporting - Beam of a Wind - Mill. 5 


der Spannriegel, a Beam that helps 
to ſupport the Whole Timber, a 
Beam reaching from. one Wall 0 
another. 

They bay figuratively ,- elvent Riegel 
vorſchieben, to put an Obſtacle in 
the Way, 8 prevent a; Thing, to 
hinder or keep from. 

They ſay proverbually of a Woman Tr 
that is ugly and old, fie iſt ein Riegel 
vor das ſie bente, oder hey den Luthera⸗ 
nern und Katholiken vor das ſechste 
Gebot, ſhe is Remedy ſot Love- 
or ſhe is a Bar for the ſeventh 
| Commandment, © 1+; . 

1 is alſo a Name for che Loop 
of a Button - Hole; al/e a, Name 
for any ſwall Piece that is put in 
ad every Opening oſ a Shirt be | 
vent its being eaſily torn: there. 


| Riegelband, das, a Rail between Raf- 


ters, à ſmall Piece of Timber that 
is put in between two others to join 
and ftrengthen tem. oo 
Riegeldlech, das, the Plate for Bolts of 
_ a Loc | 
Riegelhaken, der, der Stubel am Shieh, 5 
in - ps of a Bolt, the ! of a 
Oc. e 


OY das, Timber for Rails, for 


. * Bars. 
Riegelloch, das, the Staple of a Door. 
Riegelſchloß, das oder ein, a Lock with 
_ _ ſeveral Bolts or Bars. 
Riegelwerk, das, Timber-Work, Car- 
x e s Work; Timber-Work con- 
N of Rails _ n 


* 5 
— "I - _ 


Rigs, verb, * oft. 9 to 
bolt, to faſten or ſhut with a Bolt. 
riegelt die Thiire zu, ſhut the Door 
Door: fee Aufeiegein, Jean. 
oor; ſee e 
Riehwurm, der,-a Name for the white 
 Caterpillors with fourteen Feet, that 
are hatched in Bee Hives out of 
the Eggs of the Bee - Moths. 
Riemen, der, a Strap, 
Stri ing, 2 Latchet or Thong, a Piece 
of Leather cut in-Length and ftrait, 


ſerving to bind or faſten ſomething, | 


a 5 of Leather. 
der Streichriemen der Barbierer, a Ra- 
zor - Strap. 

das Scheermeſſer auf dem Riemen ſtrei⸗ 
chen, to ſet the Razor on the Strap. 
mit Riemen anbinden, to tie or faſten 
with Straps, with Leather - Strings. 
mit Riemen peitſchen, to rap one, to 

laſh him with Leather · Strings. 
: "Is br proverbially, aus fremden 
Leder iſt gut Riemen {neiden , any 
one would ſhew himſelf free and 
liberal of another Man's Purſe; to 


F 4 


e lange Semen rwe. to cut 
into 10 Strap | 
„ etwas 


ein Riemen fiber die 
| on the 


daran zu tragen, a St 
8 to carry 


broad Straps of Chair-Men 
Ferry the Chair on. 
der Bauchriemen der Pferde, the Bel- 
ly - Band for Horſes; @ Girth that 
goes under the Belly of a Horſe. 
2 the Poitral n 
eather for a Horſe. 


or (only) bolt the 


(285864) 


ö 


a . 


dle Tragriemen dep-Sinftentyiger, che der 


2 Leather- 


Nie 


der Gurt oder Riemen über den Sattel, 
the Girth over the Saddle, a dan. 
gle, the Saddle - Girth. 
ein fl kleiner Riemen, den Gurtriemen 
| 2 einer Schnalle zu befeſti⸗ 
die lasten. = eng th 
en an the 
om of a Coach. 
der Kehiriemen der Pferde, the Neck- 
Strap of a Horſe's Bridle. 
der Kreuzriemen am Pferdegeſchirr, the 
Strap that goes acroſs the Back 
- a Horſe's — | . 
der Riemen ferdegebiſſe the 
Check - Band of a Bridle. l 
der Riemen am Pferdezaum, unter dem 
Auge des Pferdes, a Part of the 
Cheek of a Bit, the Strap of a 
Bridle below the Eye of a Horſe. 
die Zugriemen der Pferde, the Traces 
for Draught - Horſes. 
ein Leitriemen der Jagdhunde, a Leaſh 
to lead Dogs by. 
ein Leitriemen der Kutſcher , the Reins 
for Coachmen to lead the Horſes 


by. 
der Knieriemen an den Hoſen. thefles- 


ther - Garters of the Breeches. 


| der Knieriemen der Schuſter, - the Shoe- 


makers Stirrup. 
der Naſenriemen am erdezanm, the 
n of a 


Muzrole * the 
er Spennriemen, dle Fi 
der en, der 
zu ſpannen, the Shackles or — 
for a Horſe's Legs. 


ber Sprungriemen der Pferde, * Mar · 
ow for a Horſe. 
t 


eigbuͤgelrlemen, the Stirrup 
Strap or Stirrup - Leather; A 


Riemen, womit die Steigbuͤgel beym 


—— 


Abſitzen in die Höhe gebunden wer⸗ 


den, Stirrup-Bearers , ſmall Straps 
= tie the Stirrups up with when 
diſmounted. 

, the 


S< 
Shoe, the Shoe — 


of a 


— « 


ein Stiefelriemen, a Boot - Strap. 
der Wurfriemen der Falken, a Hawk's 
Leaſh or Lune. 
Sch der Pferd, 
Horſe - Crupper. 
They call alſo, Riemen, (in ems 
of Architecture) an out jutting 


Brow or Member of a Pillar ; fmall 
" Fillets, Aunulets, the little ſquare 


| Parts — round in the Corin- 


thian 


of 


mM 
thian - Capital- under the Quarter: 


tel, 
in- Round. | 
Riemenbein, das das, Diinnbein, a Name | 
ten for a Kind of Birds with long thin 
ſti⸗ and plant Legs; (Himantopus Plin, 
and Klein) ;- this Bird is ſomewhat |. 
he longer or bigger than a Lap - Wing. 


Riemenblume, die, a Plant chat grows | 


k- only on other Trees reſembling in 
Largeneſs the Miftletoe; (Loranthus 

he Linn.). 

of Riemenfu$, der, the ſame as Riemen- 


bein, which ſee. 


Riemenlaufer, der, a Labouring-di6h 
in Salt - Houſes that has no fixed 
em Work, but-aftifts only when any one 
he is _ a Scullion, an Alliſtant to 5 
2 Falt- Maker: they call him alſo a 
e. Zipfellaufer. 
ces ¶ Riemenmaß, das, a Name for a Square - 
Meefore, either Foot or Inch. 
ſk Riemenpferd, das, the Fore - Horſe 
that is lead by the Rein. 
Ins Riemenruthe, die, A Square - - Pole or 
ſes Perch. 
Riemenſchneider, der, Riemer, a Belt- 
Maker, a Girdler or Girdle-Maker; 


one that cuts Thongs and Straps and 
makes Harni 

Riemenſchuh, der, a ſquare Foot; ſee 
Riemenmaß. 
tiemenſeil, das, the long Rein by 
which the Fore- Horſes are lead. 

Riemenſtecher, der, a Name for a Shar- | 
per that runs about the Country and 
. to Markets to cheat peo - 
ple 

Riemenwage, die, the Fore - 8 
Tree — a Waggon, to Ad 


Fore - Horſes are put. 


Riemenzweig, ber (Foreſt Term) you 
Pine- or Fir - Trees of about = 
Thickneſs of a 2 and three 


Feet long or x A AY 


. 
————— 


tiemer , die, oe 
diepel, der, ) « Name in ſome Pro- 
k's vinces for a Male - Cat (der Kater). 
| 2) in Smelting - Houſes, the Name 
2 for the prepared Coal - Duſt for the 
2 &c. 3) a Name in ſome 
_s Parts for a lewd aud 2 e. * 90. 
"g thing Fellow. 
all — ſee Rieß. 
re Rieſche, die, ſee oe. 
in- Rieſe, ads a Giant. 
an 


f 
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Niemenzoll, der, « vare-Inchz ie | 
— zoll, der, a Sq | 


4 


1 Xxrs I Miel, 7 


9 s 


41 


die Rieſinn, u Gianteſs, a She-Giant,? * 


a gigantic Woman, -a Man or Wo- 

man that exceeds very much the 

ordinary Size of Men. 

They ſay figuratively, Rieſenſchritte 
thun, to walk with Giant - Steps, 
viz. to walk very faſt;.a//otomake 
great Progreſſes in any Thing. 

rieſenhaft, wie ein Rleſe, giantly, i- 
anthke, gigantic. | 

Rieſenbarbe, die, the Sore Mullet, Sur- 
mulet or the great Sea - Barb or Bar- | 
bel; (a Sea- Fiſh). - 

Rieſenbett, das, the Bed of Gian: 1 
Name given to a Tomb - Hill, a 
Place where the ancient Inhabitants 
of Germany were buried or inter: 
red, ſuch of which it is thought to 
have been of a greater Size than 
what Men now are. 

Rieſenbild, das, a Coloſſus or Coloſm 
a Statue of a vaſt Bigneſs or Size, a 
giantlike Figure. | 

Rieſenerdbeere, die, the Straw-Berry of 
Chili, a very large Sort of Straw- 
Berries. e, 1 * 

Rieſengebaͤlk, „large Pieces of 
Timber, the large Beams, the chief 
or principal Beams of a Bui!ding. 5 

Rieſengeſchlecht, das, the Race or Gene 
ration of Giants. | 

Rieſenkaͤfer, der, the Giant-Scarabee. 

Rieſenlerche, die, the 2 Lark of 
Catesby, the Giant - 

Rieſenmiſig, 44%. et adv. gigantic, gi- 
ant - like, of the Height and Bigneſs 
of-a Coloſs, of great Sizez very 
big, very tall. 

Nieſenmuſchel, die, a Sort of bivalved 
Muſcle of an enormous Sizez they . 
are often found to weigh 4 or 500 _ 
Pounds; 2 large gaping Muscle, 
(Chama Lin 

Rieſenohr , das, (a Cockle) the Sea- 
Ear; al/o the ge be Periwinkle; (a 
Snail - like Shell 

Rleſenſchatten, der, ein Satin von 
2 vie, a Shadow of an 

M.. rot Size Soy Greatneſs, I 1 
ieſen rote, die, the great or large 
_ Tortoiſe of the Indies, the bog 
or greateſt Kind of bona) 
ſtudo Mydas Lius.). 

Rieſentopf, der, a funerary r 
chral Urn found in the Tombs of th 
ee e Tt or 22 60 


a. I IO — 


23 


Wo 


Fg 


; 
» . 


_—_ 


- © Rich; das, ein Rieß Papler, a Ream of 


| Rießling, der ; 


Slide down. 


den Bachrieſelt Aber die Steine hin, the | 


Rießhaͤnge, die, (Term of che Paper - 


cer to patch a Shoe with, or a 


crooked Pieces of Wood that ſerve 


4 Nieth, Z javwr adviſed &c, the Prete- | 


Kue, die, 17 (Foreſt Term) a cer- 
tain Charcoal - Meaſure. 
) a Kind of a Scaffold on a: high 
Hill, from which thay 2 * Wood |; 


©3 Rieſeln, in ſome — is allo A 
ame for the Freckles in the Face 


(Sommer proſſ en). 
Rieſeln, verb. 12g: der. (ich rieſele, — 
rieſelte, ich habe gerieſelt, im perat. ries⸗ 


le,) to run in a Manner like a ſmall | 


Brook or Rivulet, to guſh, to glide, 
to purl, to warble. 


Brook gufhes, glides or runs over 


the Flint - Stones. 


rieſelnde Biche , guſhing, gliding 


- Brooks or Waters. 


rain very fine like a Hoar- Froſt. 


ein Rieſelregen, -a drizzling Rain. | | | 


das Rieſeln der Biche, the Purli 

Warbling or Gurgling of Broo 
or Rivulets. 

Paper, (twenty Quires). 


Makers) the wooden Tool or Inftru- 


ment in the Shape of a L, that ſerves 


to hang the Sheets of Paper 5 hone: 


for Drying 
dix.-x bore: of Grapes i in the 


Vine Yards 


on the Rhine, that are much efteem- 


6d on Account of their —_—_— of | 

Juiee. ; | 
the iron Comb ar Grate to take out 

das Papier rießweiſe verkaufen, to ſell | * 2 


Niefweiſe , adv. by Rem 
the Paper by Reams. 


Part of a Man's Foot; ſee Rift, 
der Rieſter am Schuh, a Piece of Lea- 


Patch upon a Shoe. 
"Nieſter, is alſo a Name ſor the two 


to direct or manage the Plough 
wich, the Handle of a Plough. 


rathen, which ſee. 
8 „ 
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rieſeln, ſigniſies alſo, to drizzle, to 
15 1 (regnet ganz klein), it dia- 


of Franconia and alſo | 


# 


[ 'Rifelbaum, der, 5 3 e 


das, Rohr , Schllfrohr. Bald, fi 


; i 


Rieſter, der, the Inftep, the higheſt Gene 


ey dis alſo n in ſome Pro- 

vinces for a Brock. 

Rieth, is alſo by ſome called a Ridge 

of Mountains, a Mountain. 

"Rieth, ſigniſies alſo, a marſhy Ground 
or marthy Country; and in ſome 
other Parts it lignifies an unculti- 
vated Land, which is only uſed to 
drive Cattle on. 

Riethanker, der, the Bank of a Dike, 
(in mar ſhy Countries) overgrown 

Riethy But - Ruſh. 
ethgras, das Rohrgras , Sdhilfgras, 

Reedgraſe, Sedge, Sea - 'Ruſh, © 

Wood, Burr- Reed. 


1 


Miethig; ;-ein riethiger Ort, wo viel Rieth 


gras wachſt, a Reed - Plot. 
| Riethkamm , der, (Term of the Wea: 
vers) the Comb. 
* _ der, Reed- Mace, Cats- 
al 
Bebra, die, ſee Mohrmeiſe, a Mus- 
kin or Tit-Mouſe that loves to 
keep in marſhy Grounds. 
Mane die, a Reed - Pipe. 
Riethſchnepfe, die, a Reed - Snipe; ſee 
Rohr « and Pfuhlſchnepfe. 
Riethſperling, der, ſee Rohrſperling. 
Riff, (Sca- erw) a Bank in the Ses 
either of Sand or of en, a Shelf 
Rift, raff, los Nt 
„raff, ps, 
Riffe, Riffel, die, a b Cob au 
os Gomb; ſee —— and Raffel. 
verb. reg (ich riffele, — 
Ae, ich habe alfa, imperac. rif 
fele,) to ſeparate the Lin: Seed from 
the Flax, to draw the Flax through 


the Grain; a to pluck the Flas, 
to pill Flax, ta ripple Flax. 
) einen riffeln, to roprove one, 


een. 


0 teach 


tal lying Beams between which the 
po , Comb or iron Grates are fit- 


Allen, das, a Eile of the Gold 
Workers that is bent after a right 
— 7 to file the turning Joi! 


Bul- Ruſh; alſa 1 Cane or Reed. * 


ein ſpaniſches Rieth, an Indian Cave. ' 
Nieth, (Term of the Cloth- Weavers)/| 


00'S — 


affe, 5 die, 2 mort, ſomewhi! 
round and crooked File, uſed d 
- Sword- Cutlers, and Gold - Worke 
to file eriſped Things with. 

(Niffelho 


Þ 


; Shelf 


b, av 
affel. 

e * £4 
at. ti! 
| from 
rough 
ke out 


Flax, 


e one, 


Rind, das, a horned Beaſt, a Neat, an 


OE: 1 

| Rif 

Riffelhl , das, a ſleeking Stick! ſee 

lattholz. gue x: 

Rifſelkamm , der, ſee Riſfe and. Niffel, 
an iron Comb or Grate to take out 
the Grain or Seed of Flax with. 

Riffelraſpel, die, a Poliſher or Poliſh- 


ing- iron, an Inſtrument of the Ar- 
mourexs to poliſh theShaft of a Gun 


with. 
Rigolen , ſee Riole. 
Rille, die, ſee Rinne. 
Rimpeln, (Term of the Comb - Makers) 
die Zaͤhne in den Kamm  einſchneiden, 
to cut the Tecth in a Comb with 
a Saw to that Purpoſe, to form and 
ſeparate the Teeth of a Comb. 
Rimpler, der, von einigen (by ſome) 
Rumpler, the Saw, by which the 


Teeth are cut into a Comb. 


Ox or Cow, a Heifer. 

Abraham hatte Schafe, Rinder, Eſel 
und Kamele, Abraham had Sheep, 
Black - Cattle or hornedBeaſts, Aſſes 
and Camels. 25 

das Rindvieh, the great Cattle or 
Black - Cattle. "_s * 

die Rinder, the Neats. 

Rinder und Schafe, 
Cattle, Neats and Sheep, or Black- 
Cattle and Sheep. | 

dieRindviehſeuche, the Mortality among 
a of the Black · Cattle or great Cat- 
tle. b Rae Wag | 

(Agur.) Rindvieh, (injurious Term) 
a Beaſt, a Brute, a Blockhead, a 

Lob, a dull Fellow, a great Boo- 

by, ſtupid Fellow that has not the 
leaſt Senſe, a Dunce, a dull- pated 
Fellow. f 

In ſome Provinces they call alſo, ein 
junges Rind, eine 

ow, a Heifer. 


Rind, lignifies moſt particularly, an 


Ox, a yeldes Bull. 
ein junges Rind, a young Ox. 
Rinderbraten, der, Roaſt - Beef, a Piece 
of roaſted Beef, a Piece of an Ox 
that is ſit for roaſting, | 
inderdarm, der, a Gut of an Ox. 
inderkaldaunen, die, the Garbage or 
Tripes of an Ox, Cow or Neat. 
Nindermagen , der, der erſte Rinderma⸗ 
gen, the firſt Ventricle or Stomach 
of an Ox, Cow or Neat. | 
der zweyte Rindermagen, the Bonnet, 
the ſecond Ventriele & e. See Ma⸗ 
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reat and ſmall | 


albe, a young 


4 


Nin 
Rindermark, das, the Marrow of the 


Bone of an Ox. 1 | 
Rinderſtahr, der, a Starling that loves 
tto be amoug the Cattle on the pas- 

ture- Ground. Nel 
Rinderſtall, der, a Stable for Oten, a 

Stable where Oxen are kept, a Sta- 
ble for Black - Cattle. ae 
Rinderzunge, die, Rindszunge, Ochſen⸗ 

zunge, a Neat, - Tongue, the Tongue 

of an Ox, Cow or Heifer. 


] 


of an Ox. Av 4h 
| Rindfleiſhbruhe, Broth of boiled Beef 
gedampftes Rindfleiſh , ſtewed Beef; 
ae 4 7 mode). 8 
Rindfleiſch mit Meerrettig, Beef wi 

Horſe · Radiſh- - | g 4 _ 
geraͤuchertes Rindfleiſch, dry'd and 

ſinoked Beef, a Piece of Beef dry'd 

iu the Smoke. 6 
Rindsauge, das, the Herb Ox - Eye or 

May - Weed, the great Daiſy, the 
wild Camomil. 1,4 | 


| Rindſc<{ag, der, che Order or Turn of 


a Butcher to kill an Ox. 


| Rindsfetr, das, the Fat, the Greaſe, 


the Sewet of an Ox, Beef- Sewet; 
alſo the Right of killing one or more 
Oxen when Need requires. 
Rinds flecke, die, ſee Rinderkaldaunen. 
—.— die, — Feet. 7 
indsteder, das, Neats-Leather, Lea- 
* Ox-Hide, . * 
Rindsledern , aa). Leather, of 
Neats- Leather. 155 72 3 


— Ts carte 


LY « 


U 


Rindern, verb. reg. nenty. to go to he 
Bull, Cid of a Cow defiringthe Bull. 
die Kuh hat gerindert, che Cow has 


got with Calf. . 
die Kuh rindert, the Cow wants to go 
to the Hull, or longs for the Bull. 


p CE I 


Skin of a Tree or Plant. | 
ein Baum, der eine harte Rinde hat, 


a Tree that has a hard Bark: 


of Trees; alſe the Sap, or whiteſt 
or ſofteſt Part of Timber, che Blea' 


or Bleak. - 


<6 


— gen. 0 , 7; vw 
1 


- 


*+Z * . . 1 HF 
* « » o 
D die 
p - 
- 


N 


been to the Bull, or the Cow is 


| Rinde, die, che Ring or Bark, he 


dle inwendige gruͤne Rinde det Blume, 8 
the inner green Rind or ſoſt Six 


— 
= 
' 
* 
* 
1 


3 


= 


: 


v4 
- 


* 


N 


Rin 


' hie Iufere Rinde von Holze, 
the Cruſt or rugged Bark of a fel- 
led Tree or of felled Wood; 

die Zimmetrinde, Cinnamon. 

die Fieberrinde, rr the peru- 

„ vien Rind or Bark. 

die Rinde eines Granatapfels c. the 
Shell or Rind of a Pomegranate 


by cke. 
: 8 to peel, to take 
— * the —＋ — _ b 8 
eſchalte the Pa e 
peel, che Rind, the Bark that is 
peeled off. 


* 


— pſropſen, e s to grafe by 
tcheon, to gratt in e Rind, to 
5 


| Rinde, lignilics alto, the Cruſt, the 
— and hard Part of Bread; 


( 1068 ) 


/ " bas 
Rin 

Rindlein, Rindchen, a little Cruſt, a 
1 Bit or Piece of Bark. 

g, der, a Ring, a Circle. 

N um die Sonne, the Circle, 

: "I alo, the luminous Circle that 

is ſometimes ſeen about the Sun. 

der Ring um den Saturn iſt nicht im- 

meer ſichtbar, the King aboutSaturn, 
or the Ring of Saturu i is not always 
viſible. 

der Ring um die Augen, a Eirele black 

blue under or about the Eyes: 

alfo the Iris, the coloured Part of 

the Eye that i invirons the Sight of 
the Eye. 

Ring, is alſo a Name for'the Collar 
or natural Mark in the Form of a 
Ring or Circle about a Bird's or 
Animal's Neck, and which is of a 


; 


i 


2 4 


* 


f ſee Kruſte. different Colour from the Reſt of 
die obere, untere Ninde- des -Brodes the Skin or Plumage. J 
the upper, the under Cruſt of , is alſo the Name for any Ring 

Brend. made of Metal that ſecves to hold 
die oberſte Rinde des Brodes abſchnei ſomething. N 
den, abſchaben, to — 5 Bread, Rings an Vorhin Curtain - Rings; 
to cut the upper Cruſt offt. Eyes for Curtain - Rods. R 
ein kleines Stick Btodrinde, a little der Ring an einem Schlüſſel, der Schluͤſ. 
Cruſt of Bread, a little Piece of | ſelring, the Key-Chain, the Ring Il N 
_ Cruſt; 40% a little Bit of Cruſt of a of a Key, the Bow of a Key. 
Piece of Bread. der Ring, das Glied einer Kette, the 
Rinde, Ggnifies alto, the Cruſt of any * af 7 Chats Ber + 
Thing. eiſerner Ring, an Iron - Ring. 
die Rinde, der Schorf einer Wunde, ein kupferner Ning, a Copper Ring or 
the Rind, - Scurf or Scab of a a/Ring of Copper. 
Wound, the Cruſt that forms on a der große Ring an einem Anker, the N 


| Wound or Ulcer, the Eſcarre or 
Slough, the Ineruſtation. i 
Naindenartig, 24% et adv, caxtical, cor- 


1 eln ch 0 NE * ah ra; 0 R 

oh hs ner , a handfome Ring. 
* Subſtanz, the cortical Ringe tragen, to wear Rings, to have 
Subſtance Rings on one's Fingers. Ri 


| Rindenka er, der, a Kind of rough or 
© © rugged Chafer or Beetle, that eeps / 
in the Rind or Bark of Trees. 
Rindenſtein, der, the gravelly or ſtony 
- Snbſtances that plaiſter or overlay a 
Body that keeps in Water; (Stalac- 
tite⸗ — 1 By * 
0 the Bug t keeps 
in the Bark of Woo 
RNindfaͤllig, adj. et — die Rinde fal⸗ 
len la end, 
rindfaͤllige Baume , Trees of which 


the Rind or Bark falls or drops-off 
pol itſelf 

RNindig, adj. «t adv. eine Rinde habend, 

cortical, 


large or great Ring of an Anchor. 
Ring, ſignifies alſo in particular, the 


ein Fingerring, a Ring of tlie Finger. 

Ohrringe, Ear - Kings. 

der Ring an Tf&r zum Anklopfen, 
a Ring, ® 12 of a Door. 


der Ring, der Griff an einem Koffer, 
the Ear or Ring of a Trunk. 


der Ring oder Wirbel an einer filbernen 
Kerte, a Swivel. 


der 4 oben an einer Siule, the Cor- 

or Circle a Top of a Column. 

der Nabenring, the Ferril of the Nave 
or Stock of a Wheel. 

by ed an efner -Glocke, woran der 


el haͤngt, the Ring upon which 
dne Bell "Clapper bangs. 


- 


— 


4 


a 
rr - OS - ped 


© 
* 


ha Rind or Ba 
ving a or "II 


der 


* 


— 
* 


ber Ring an einem Meſſerhefte, um ei⸗ 


, a en Stock, a Verule or Ferril 
| wth a Kuife, about a Cane. 
ein Ring im Wappen, an Annulet (in 
role, Heraldry). _ 
that der Ring am Fuß 7 Falken, the Var- 
in. vels; 4 Sort of a Ring about the 
im⸗ Foot of a Falcon or Hawk, with 
urn, |. the Owner's Name ingraved on it. 
vays | der Ring an einem Schauſtück, an ge⸗ 
henkelten Ducaten ic. a Verrel, Ver- 
lack ril or Fertil. 
yes: der Ring am Flinten ⸗ oder Piſtolen- 
t of ſchafte, worin der Ladeſtock ſteckt, the 
t of Gun - Stick- Bearer of a Fuſee · or 
Piſtol - Stock. 
liar They ſay alſo / nach dem Ringe ren- 
of a en, to run at the Ring. | 
or Ning, in ſome Provinces or Towns, 
of a is the Name for Market, public | 
ſt of Market- Place. | 
Ringamſel, die, Ringelamſel, a Black- 
Ling Bird with a white Collar about the 
nold Neck. 
| Ninganker , der, an Adchor with a 
ngs; Aung le Arm or Paw. 
ingbolzen, der, an iron pin or Peg 
hluͤ , * has a Ra on one End. 
Ling Ringburger , der, a Citizen that lives 
at the Market; aſ% a Citizen chat 
the enjoys ſome Privileges. 
Ringdroſſel, die, ſee Ringeldroſſel. 
| Ringetunſt, die, Gymnaſtics, the Art 
g or of exerciſing the Body, the Skill in 
Wreſtling. 
the Ningente, die, a Kind of @ wild Puck 
hor with a white Ring or Collar about 


the che A Diver; Anas Glaucion 
g. Ringfinger der, the Ring-Finger, the 
ee Finger on which the Ring is worn, 


— — Finger. 


„ ringelfbrmig, af. «t adv. 
in in the orm of a Rag tha that i is made 


» Circle- wiſe. 
Anger. 4 a Caſe or Box for 
ngs. 


Piece, a Shield either of Silver or 
any other Metal worn by the Offi- 
cers on their Breaſts with a String | 
tied about their Neck. | 

Ringmaß, das, Ringenmaß, a Model 
or Pattern of a Ring; (Term of the 
Gold- Smiths); alſo a Meaſure taken 
for the Size of a Ring. a 

Ringmauer, die, an Incloſure conſiſt- 


16g). 


| 


1 


2 ingfragen, der, the Sethe a Neck- | 


a, . 
1 * / ; 


Rin 


ble Ringmauer eines Hofes, Gartens, 
Kloſters, the Wall about a Court- 
Yard, about a Garden, about a 
Convent. . 
die Ringmauer eien Stadt, the Wall 
round about the Town: | 
5 eine Stadt mit einer Ringmauer umge⸗ 
ben, to compaſs, to incompaſs or 
ſurround a Town with a Sage 
Wall. . 
die Ringmauer einer Stade alevirrels 
Fen, to diſmantle, to pull down the 
Walls of a Town: 
E der, die Ringschraube, a Tin 


with a round Eye. 


| Ringrennen, das, the Running at a 


Ring. 

Ringſpindel, die, a woodew: Spin dle 
with a Ring into which the Work 
that is 20 
which it is faſteved (Term of the 
Turners). 

Ringuhr, die, a Watch in a Ring. 

Ringweiſe, adv. made like a Row, in 
the Form or Shape of a Ring. 

z ringweiſe gemacht, aus Ringen zuſam⸗ 
mengeſetzt, "_ ringwiſe, compo- 

"in Sell — eiſe nufammenlegen, 17 

U ringw Lg 
"twiſt, to roll a Cord. | 

Rin ngzange, die, a Pair of Pincers 0 or 

| 18858 veer? 2 +! 


bel. das, vas Ringer, | Rig | 


F | 

2 Panierti ler, 2 Mail. | 
_ Ringelchen, nac, Haͤkleim, Schleiſ 

lein, Hooks, Loops, Eyes or Eilets. 
Ringeln, verb. reg. a, (ich ringele, — 


_. ringele,) ringeln, mit Ringen oder Rin⸗ 
geln verſehen, to provide with Rings, 
to ringle or ſpay. 
eine Stute tingeln, to ring or ringle 
a Mare; (to hinder or prevent a 
Mare from being e covered by the 
Stone- Horſe). 


* Schweine ringeln, to rueale, > | 
r N be £4 


. 
2 


nn the W usSin-4 


Bees. 


Ringelblume, die, the Marigold, (ayel- 


low Flower). 


Ringelbtod, das, die Brakel, a Cracknel, 


ing of a Stone · or Brick · Wall. 


4 


— 


turned is put, or in 


ringelte, ich habe geringelt, aber. 


1 Ningelrenner, der, the Runner at the | 


© and/greenith W. 
: . ory die, the hule Sea- Mew 


a Ringelrabe 


| ere das, 


F * 
. 


' 


Rina-drofſel; die, a Thruſh with a 
mw ut its Neck; ſee Ringam⸗ 


Agel der, the male Falcon or 
Hawk with a Lead. coloured Head, 
Neck and Back, a St. Martin Bird 

with a Ring about its Neck, the 
Lead :- coloured male Falcou wich a 
Ring about its Neck. 

| Ringelgans, die, Ringelente, 2 Kind 
' of a wild Gooſe = wild Duck of the 

northern Countries with a Ring 
about the Neck, it is by ſome alſo 

called Erdgans; which Word ſee. 

Ringelgedicht, das, der Ringelreim, a 

Round, 2 Stanza: of Verſes 

Ningelicht, ringelig. adj. e adv. mit 
Ri pravided with 

Rings, with Ringlets; al/o bein 

like a Ring; it ſigniſi es alſo giddy, 

ich every Thing ſecms to turn 
wi 

Ringelkinig ,. der, © little yellowiſh | 
— hardly as big as a Wren. [ 


: 


— 


* 


8 Ringelkuckuk, oo the Cuckoo with 


Wings, aud alſo a 


- - yellow or 
gilt Ring you the Necks u the 


great Wood - Pecker with yellowiſh, 


of Ireland. 
Ringelmotte, die, a Kind of Moth: or 
Tiny (Sphinx Plegea Linn.). 


the Adder with a Ring, che your 
Serpent. 
Ringelode, die, a Roundo - Ode, 
Ode in the Manner of a Roup * 
. a Raven with 3 Col- 
lar or Ring about the Neck. „ 


+ Ringelraupe, die, a Jort of Caterpil. 
lars, that lie in a Ring about a 
ſmall Branch or whoſe Eggs lie faſt 
and cloſe together about the Sprouts | - 


or ſmall Branches of a Tree. .- . | 


die Ringelraupenmotte, che Moth or 
Tiny, that lays the Eggs _ the 


King Caterpillar 
— Ag · | 
ſtechen, a Tilting or Turbament, 
a Running at Tilt, 4 Running acl 
the Ring. 


Ring. ; 
er 2 Or geſhi>t im Ringelrennen, he 


( 0% 


„ . 


Ringelnatter, die, the Ring - Adder or |. 


Ringelſchlupfer, der, a Fly with a Say 


has a 5 in Running at the 


ww 


7 a . « F . 
% 


| 


Nin 


Ringelſclange;; die, the Amphisbaena, 
a Kind of an Adder. 


of a double Edge. | 
Ringelſchwanz, der, a Kind of a Wood. 
Pigeon or Ring - Dove with a dark. 
brawn- Stripe or Streak ow its Tail. 
Ringelſtechen , das, ſee Ringelrennen. 
Ringelta die, a Ring: Dove, Wood. 
Pigeon, A Stock - Dove. 
Ringelweitzen, der, a Name in ſome 
Parts for che Cow-Wheat (ſee Kuh; 


weitzen). 

Ringen, ade 467. be mer. (ich 
ringe du ringeſt oder ringſt, er ringet 
oder ringt, wir ringen, ier. sch 
rang, Ju. range » per. ich habe ge 
rungen, imnperat. ringe). 

ringen, as an ad, to wring, to ewilt, 
to wrett. - 

die Waſche ringen , g's  ausringen , to 
.wring the Water out uy Fele | 
+ Linnen or Linen. 

etwas mit Gewalt 

ringen, to wreſt a 


ing — — Force 6 

Pe — one's Hands“ | 
ringen. „ to wring One! 

Hands (as a Mark of ſome great | 

Pain of the Mind). a 

| 


ringen, as a verb. nentr, to wreſtle or 
be 1 with one, to ſtruggle 
to ſtrive. 
ſich im Ningen üben, to exerciſe one's 
ſelf in Wreſtling. 
vit einem ringen, to wreſtle, to arg 
gle! with one or againſt n 
contend with one 
Cie mit dem Tode ringen „ t 
ſtruggle with Death, to agoniit, 
to be in Agony or ſtcuggling with 
Death, 
nach etwas ringen, to ſtrive for, to 
endeavour mightily: to get ſome 
thing, to aspire to a Thing, © 
aim at it, to: long to * at it. 
BL 5 ringen, to aim at Praiſe, !d 
be fond ofPraiſe, to have aſtro! 
-  Faſhon or Debre for Praiſe.” 
nach Ehre ringen, to . 75 to Ho. 
. -, NOUTS.: - 
nach Ungluck ringen, to forward one! 
own Ruin, to feek one „ on Mi 
fortune, 
| duzingſt.na< Schlagen, „our Bac 
Four Skin atches, you want 
have a Rubbing on the Back. 
Ningen, das, V reſtlivg , Wringin 
struggling. 5 40: 459.4 oi 
0 | Its 


2 


>» UP 
 mnROTORDD=SO, mM A 5 po == 
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Nin 
Ningeplaß, der, the Wreſtling - Place, | 


Exerciſes. . .. 

Ringer, der, a Wreſtler, an Athlete, | 
a Champion (among 
Greeks, and Romans). Aenne! 

Ringer, ſee Geringer. 0 6 

Ringern, oe Verringern. 5 

Ringerung, ſee Verringerung. 

Rings, adv. in einem Kreiſe, Bat | 
Ringsherum , ringsum, ringeumher, | 
round about, about or round. 
einen Ort 2 einſchließen, ton in- 


(ig - Joſe, to. ſurround a Mines on 
inge all Sides. | 
"a" ſie ſtehen rings um ho | herum, they 
bo ſtand round about him, they, in- 
* compaſs him. 1 | 
wel rings herum drehen, to turn round 


about. 


anion „der, a great, thick and broad 


Alone die, (Diminut. Fas Rinnchen, 
Rinnlein, a Trench, Gutter, a Fur- 


— row to convey, Water, a little 
cChaanel or Kennel, a Groove or 
one Channel cut in Stone or Wood; 
m % a Sink, a Common Sewer, a 
8 little Conduit through which the 
le ot Water runs. 
age die Dachrinne, a Gutter or Spout for 
S800 
the Rain» 93 , the Houſe- L 
Yne's Eaves. ; 
die Traufrinne, A Pipe of Lead Ge. 
drug to couvey the Rain: Water from | 
ny the Gutters to the Ground. 
* einen Pfeiler rund herum mit Nina | | 
oF zieren, to flute, to el or- 

5 chamfer a Pillar. 


1 
They call generally Rinnen, every 
e Chamfering, Chan- | 
nelli | 
Ninneiſen, das, a a ſtrong iron Hook, 
that ſupports the Gutter or Houſe- | 
ves. ; 
Rinnen. oder Riynengarn, (Term in 
Chaſing or Hunting) a Sort of 
Draw - Nets, that are ſpread on 
Trees to catch Wood - deks and 
other wild NN 
Ninnenknecht, det 
a wooden Too „ that is hung with 
a Hook to ho? great Tub to lay 
the Gutters on, a Supporter of the 
Gutters, 
Rinnenzirkel, der, an Inſtrument of the 
Coopers, a Circle or Pair of Coth- 
paſſes to make Grooves with. 


(in Brew - Houſes) | 


<< 100 73 
the Place appointed for symnaſtie : 


the ancient |. 


* 
6 


„ 


* 


Rinnleiſte, die, in Archit.) a Wave, 


an Ogee, a Cymatium, a' Gels or 
hroat. 


Ninnſal, der, a Name in ſome ro- 
vinces for the Bed of a Ri er. 


* - = 
- 
Ni 
7 * 


3 . Py * 4 * 
Annen 5 A neuty. as . 
du rinneſt oder kinſt, er rinnet oder 


rinnt, wir rinnen . imperf. ich 


7 rann, Hubi. raͤune, Hart. g gerennen, 


. 


imperat. inne) to rum, to run Hur, 
to flow out, to glide along; alſo 
to leak, to drop, to trickle. y a 
der Wein tinnet aus dem Faſſe, che 
Wine rubs out of the Caſk,. the 
Caſk leaks. 
das Blut rinnet in den Adern the 
Blood runs or flows in the Veins. © 
das Blut rann aus ſeſten Adern, che 
che! ran or guſhed out 
1 


dle Thranen rinnen ihm aus den Augen, 


81 


* 
_ nn * ate. Mi — —— 
: 


Tears gu from his Eyes, or the 
Tears trickte down his Chet ks. 

1 rinnen, to drop, to triek- 
le, 8 run down by Drops, to leak 

rops. 

he; Ggnifies alſo, to congeal, to 
cosgulate or thicken, to ſettle. 

das Fett rinnet, the Greaſe thi ickens | 


or congea s: 


die Milch rinnet, the Milk curdltes or 5 


turns- into Curds, 
geronnene Milch, eurdled Milk or Milk 
turned into Curds. 


genmenes Blur, coagulated, clotte 
rſs Gefig rinnet, this Veſſel leaks, . 


the Liquor of it runs out. 

Fs Topf rinnet, this Pot runs ont, 

as a Crack, it leaks. 

das Licht rinnet, laͤuft ab, the Candle 
runs, gutters, 

das Rinnen des Waſſers, the Running, 
Flowing of the Water, the Couxſe 
of the Water, the Current. 


wir wollen dem Faſſe bald das Rinnen 


— we ſhail ſoon find Means 


to ſtop the Leaking of the Veſ- 
ſel or Caſk (that is, we 1 draw 


the Liquor off and drink i; out)... 


** 44. et adv. running, flow. 


'rlanendes Maſſer flowing: ru running 
Water, — 0 | ö 


er bie 


0 Nivlen, 


LA 


* 
4 


. 
j 


3 4 


f 


= ound o ing or bresking 
very deep, n e 

be Gen | I 
Nel, ſee. Riepel, 


$ 


ps. ſee ih regen, bewegen, to 


- Mippen, ſee Riffeln, „ to chan- 


* 


= 
- g * 
* 
* 1 * 


- Riolen, verb. reg. act. (ich 
te- habe riolt, per- klole) ee 
the Gardners) to trench the 
Ground, to dig, to break the 
Ground, 
Ground. either 
loughing very 


by digging or 
deep: 
Riolen, das, the ie AQ of trenching the 


— 


mw die, 22 has Niphchen 
ippſein) a Rib (a 2 


flat Bone). 
eine Rippe brechen, to break a Rib. 


die Rippen im Leibe | 
en. to tb - roaſt one. my 


* 


, is alſo a Name for ſeveral | 
hinge, that have any Reſem- "Rig 


blance with the Ribs of Animals. 
dle Rippe einer Laute, the Side of a 
Lute, or a Piece of the Body of 


a Lute, 
© die Rippe an Blittern; the Stalk of 


the Leaves of Herbs or Plants, the | 


Ribs of Leaves. 


move, to ſtir 


| They ſay familiarly, er darf ſich nicht. 


rippeln, he dares not ſtir. 


move, let me not hear thee ſay a 
Word. 


er ruͤhrt und rippelt ſt nicht, he ſtirs 
1 ee nor Foot, he is ſi- 
ent. 


Rippen, (Kitchin - Term) Cotelets, | 
eaks. 


Hammes rippen, Mutton - Cotelets or 
Steaks; alfo Mutton - Cho 

die Rippen eines Schiffes, t e Ribs, 
the crooked Pieces of Timber in a 
Ship, that give the Sides * 


ape. 2 


WL to chamfer &c.. . 
wy ſay, gerippte 592 K channel - | 


we aber . 


the Ribs for roaſt- 
274 a Roaſt - Coaſt of Beef, of 
Rippenbund, (in rotschnp or 


der 
of making Fireworks) 


; U 107 5 J- 


riole — riol⸗ 


'to ma © Furrows' in the | 


. rippele dich nicht, don't ſtir, don [+ 


em Rippenſtli>, a}, G 


0 


2 das, die Rippenhaut, ＋ 
hantchen, the Pleura, ry | 
— Skin of the Ribs. 


- Rippenſormig , a,. et adv. formed like 
a Rib, having the Form of a Ki). 
Rippengeſchirr „ das, a Harneſs for 
Coach - Horſes with many Straps oy 
the Back reſembling ſo many Ribs, 
— 2 . ſee Rippenfell. 
Nippenſtoß, der, a Blow, a Kick in 
e Sides or Flanks; al/o a Paſs or 
18 Thruſt in the Flank. e 
einem einen Rippenſtoß geben, to give 


R 
R 


dne a Blow or Thruſt in the Side 9 
or Flank. 
| Rip >, das, a Piece of Meat ou 
the Ribs and with the Ribs, il gf 


Coaſt of Beef, a Breaſt of Mutton, 
a Side · Piece of Fleſh with the Rib gi 
of 4 _ 
- adverb, ſcramble of 
yr — ge ; the Throwing of 
ing 'amongſt ſeveral People u 
make them ſcramble for it. 
Ripps- rapps in meinen Sack, what! 
can rap and ran, catch and ſnatch, 
III put into my Poc et; ſee Rapp 


es gieng da Ales Ripps+ tapps, jede 
nahm, was er bekommen konnt 
they ſwept all away, every Bod) 
took what he could get or light 
on aud rt, de, pe wh it. 

as, ippenbraten. 
adj. « adv, haſty; ſee Raſ, 


K. 90 55 ſtehe nicht ſtill, make 
hatte and don't ftand An- 
mo der, a Worl uſed in fome Pro 
vinces fignifying the Fall of Water 
of a River; 4 # Declining. 
* . 98 hat PM Uh 
„ the Ground, the 
ty (Gefall three Foot (Feet) Fall, 
| , a Ward ſiguifying in ſont 
arts, an Ear of Coru containing 
many Flowers and Grains, as Par 
W Millet w_ 105 like. * 
pengras, das, Viehgras, a Sorte 
rals , that bears ies Seeds aud 
Flowers or Bloſſoms in Ears like 
thofe of Oats aud Millet (Pot 
Lian.) 
Waſſerriſpengras, aquatic Poa, a So 
of Reed- Graſs. 
Sumpfriſpengras, a Graſs Kind, th: 


di 


in the Art 
the Manner of twiſting the Fire- 
Balls and giviog them e Form 2 2 


ows on Maraſs or mar 
rounds . N 3 


— 


- N 
= 
i ; 
as | 


Graſs or common Poa. 
Wieſenriſpengras, Poa on As 
or a Kind of Reedgraſs, (Rag) 
grows on Meadows. 
Riß, tore; the Preter. of Reiſſen. 
Riß, der, die Erhöhung der Hand oder 
des Fußes, ſee Riſt. 
Riß, der, a Rent, Cleft, Chap, Rift, 
Chink, Crevice, Gap, a Crack in 
a Glaſs; ſee alſo Spalte. 
ein Riß in einer Naht, a Rent in the 
Seam, a Seam ripped up. 
die Mauer bekommt Riſſe, the Wall 
| Burſts , Chinks, Cleſts or | 


ein —.— Nis, a long and narrow |. 
Cleft or Crack. 
ein Balkenriß, a Rent, a Burſt in 
a Beam, in an Architrave. 
der Riß in einem Kleide, a Rent iu a 
—.— 
durch einen Ris der Thuͤre ſehen, to 
look through the Chink of a Door. 
They fay figuratively , vor den Riß 
treten, ſich vor den Riß ſtellen, to 
ſtand in the Breach, to ſacrifice 
one'sſelf in an Affair of the ut- 
moſt Extremity for the public 
Good, to lay down one's Life for 
the public or common Welfare; 
alſe to be anſwerable for aur 
Thing: 
ein Tod bat einen großen Riß in der 
Familie gemacht, his Death has 
made à great Gap or Void in the 
Family, or his Deathi is a great le 
in the Family. 
Riß, lignifies alſo; a Plan, «Deals, 
a Deſign of a Building, of a Place, 
of a Picture, a Sketch; ſee Ab- 


riß. 
ein 36, darin die vorgeſtellte 1 
nur mit bloßen Linien entworfen iſt, 


* 
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s Riſpengras, e | . 


Rißplatte, die, an Inſtrument © 


Riſk, der, 
of the, Foot 


der Durchritt, a Paſſage on Horſe- 


Ritrelgeyer, der, a Vulture or Kite, 


o 
[1 
2 * 
5 * | 


Chinks, Gaps, Crevices or Cingks.” 
ein. riſſiges Bret, a Board or Plank 
full of Splits, *. or Clefis. 
ein riſſiges, ;GSlas,'. a Glaſs, full of 
acks. 
rige Hände, | chapt or re 
and 8. 
dieſes Holz wird riſſig, wirft ſich, this 
Hod warps. | 
die Maner iſt rijſig geworden, the Wall 
has got Cracks. | 
riſſig laufen, (Term of the Mi; ners) 
to run Channel - or Gutter - wiſe. * 
the 
Combmakers, a Square Horn Plate 
with a We to draw a ftrait Line 
on a Comb how far the Teeth are 
to. go, a Rule of the Combmakers. 
I) the Withers of a Horſe. 
of a Man, the Toftep 
„ the Wriſt 'of the 


2) tpcaking 


Hand. 


g die, (in, Flax - - Dealing), ſee 
1 15 Ritſcel,  Nitſchen, "les a 


Ritt, rode; the Preter. of Reiten. 
Ritt, der, a 


Turn on Horſeback, 
Ride on Horſeback , A A Cavaledde, 
a ſolemn Riding. | 

der Spazierritt, a Tury, an Alling 

on Horſeback... _ | 
einen Ritt thun, to take a Turn on - 

Horſeback, to take the Air un 

Horſeback, to take a Ride but. | 


back, the Going through a Place 
on Horſeback. | 
in einem Ritt, in one Ride, with 
drawing Bit, without ali htiuz or - 
without Nopping by the Way: * 
They ſay alſo vülgarly, in einem | 
Ritt, in one Draught. 


that lives on Mice and young Birds. 


a Deſign or Draught only in Lines 
or Strokes. 


ein ſchattirter und illuminirter Riß, a 
ſhadowed; and illuminated Draught 
te or Deſign. 
abi Ripbank „ die, a flat Ground with 


Cannons for the Defence of a Port; 
4% an artificial Dike on the Sea- 
Coaſts extending a little Way into 
the Sea, to keep off the ropid Bil- 
lows or Waves. 

dißig, a/ e adv. (comp. riſſiger, ſup. 
riſſigſte) v oller Riſſe, broken, torn, 
erackt, full of Rents, Cleſts, Chaps, 
Ebers D. E. W. 2. Th. 


4 


Ritteln, die, ſee Roͤtheln⸗ 1 94 


Ritten, der, à Name in „ ſome. Parts 
for the Ague dr cold Fever. 


] 


\ 


Ritter, dep; a Knight; a//o a Tide of 
| - ſome Nablemen. 
des heiligen Römiſchen Reichs Rite, | 
a Knight of che Empire. 
Ritter, is alſo. a Title for a Khi 
of ſome Order eſtabliſhed b 

King or Sovereign. 

zum Ritter ſchlagen, to knight ou 
ein Ritter vom Hoſenbande „4 Kaka 
ol the Garter. _ 52 cin 


; 


Pyy 


— 


— 


* d Ni 


en Ritter vom goldenen w eß, 
CEL Fox of the Order of the golden 
In eece. 


0 ein Maltheſerritter , a Knight of Mal- 


ta. In Romances they call, frren- 


f 


that go to ſeck Adventures, that | 


maintain or defend the Honour of | 


po. res againſt all the 
orld. © 

They ſay figuratively, an einem zum 
Nitter werden wollen, to ſhew one's 
Courage to or againſt one, to 


3 


+ 98 
* 


jeer him (ſaid ordinarily of a 

ſtrong Man, that very unſcaſon- 
ably attacks a Man of a fickly or 
wWeakly Conſtitution). 

48 call familiarly and in T erms 
of the Kitchin , arme Ritter, Frit- 
ters. 

Ritterncademie die, Ritterſhule , A 

+. Military - Academy, an Academy 


— 


9 


"where young Noblemen are edu- 


cated. 
Ritterbank, die, the Bench or Seat for 
'Noblemen to fit on, on ſolemn Oc- 


«-1 


wv Knights of the Empire at the 
iet. 
tterblume, die, ſee Ritterſporn. 
ktexcanton, der, Ritterkreis, the 
bee of the Knights or of Knight 
00 
:terdienſt , der, Knight- Service, the | 
a1 the abe Piel n i 
itterfeld, das, Abe Field be onging 
to a Nobleman's Eſtate. _ 
Ritrergriht,/ das, the Court of the 
dee a Court where the Affairs 
e Knights are adjuſted. 
Rittergut, das, @ Noble - Eſtate, 8 
Nobleman's Eftate , 
Fee, a Lordſhip-⸗ 
1 der, the 1 the Ma- 
nor Houſe of A Nobleman if the 
Country with every Building be- 
longing to it, a Nobleman's Coun- 
try Houſe or 
Ritterhufe , die, 'a Hide or Swoling of 
Land belonging to a Knight's Fee 
dot to a Nobleman's Eſtate. | 


Rigterkoſten, der, a Cheſt, « Cath of 
ad the ; Hal hits or of the Noblemen, 
1 which the Contributions 


* 1 


[4 


F 


1 
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de Ritter, Knight-Errants, Knights | 


© wreak one's Anger upon one, to 
ſet upon one, to attack him, to | 


caſions; the Bench for Noblemen }- 


RNittermäßig, adj. tt adv. cavalier 


{ Ritterpferd, - das, a Horfe belonging 


| 


a Knight's | 
| Knight inſtead of 


, 


wW % 


ceived and accounted for by the 
Caſhier or Caſhkeeperr. 

Ritterkoch, der, a Cook for the Mar. 
ſhal's Table, one that cooks for 
the Noblemen ere of a 
Court. - 

Ritterkreis, der, ſee Rittercanton, One 
of the Cantons into which the 
Knights or Nobility are divided. 

Ritterlehen, das, a Noble Fief, 
Knight's Fee. 

Ritterlich, ad/. et adv. (comp. ritterlicher, 
ſuper. titterlichſte) nohly, like 
Kuight, of or belonging to 
Knight; al/o figuratively, heroic, 
brave, out valiant, courageous, 

eine ritterliche That vollbringen, to do 

a great Ad or Deed, to perform a 
heroic, a noble Action, to per · 
form Deeds of Chevalry. 

Ritterlſch , a an adv. valiantly, ftout- 

ly, couragiouſly, 1 like: 
brave Knight. 5 

ſich ritterlich wehren, to deſend him. 
ſelf courageouſly or ſtoutly. | 

Rittermann, der, a Name in Saxon 
for a Labouring-Man, that lives i 

a little Houſe upon a Nobleman' 

Eftate and for which he is obliged 

to do ſome Drudging - Days-Work 

to the Nobleman. 


24. 


| 


like, as it becomes a Knight, wor: 
"thy of a military Order; al 
equeſtrian. 

Ritterorden, der, an Order of Knights 

an Aſſociation eſtabliſhed by a ſove 

reign Prince. 

der Deutſche O'S: the Teutoni 

Order. 


to a FFnight; a Horſe 8 or 
- furniſhed by a Knight in Time ſoſ 

War; alſo the W paid by # 
Furniſhing 2 


that to which a Knight 


Horſe. 


Ritterpſi 9 
Knight, 
is bound. 
Ritterrath, der, a 8 of Knighö 
or of Noblemen; al/e a Counſelle 
of the Nobility or 36 of 
the Empire. 


Ritterrecht, das, the Right or pris. Rit 
"Tege of a Knight; - a//> the Duty e - a 
ich.a Knight is bound; n//o in 01 


00 —4 * or Noblemen are re- | 


ſome Proviuces a Court to which 
| SL . Ir, rey ou7 


* 


3 Rit 


25 the Affairs of the Nobility re- | 
ort. | 8 „ 
Ritterreman, ein, a Romance of 


a Hiſtory of 
Hall, in which the 


Knight - Errantry , 
valiant Knights, 
Ritterſaal, der, a 


Knight's or Noblemen meet on ſo- |. - 


lemn Occaſions ; 4% a Hall of Ce- 
removy at the Court of a ſovereign | 


Prince. 5 | | 
Ritterſas , der, the Poſſeſſor of a 


Knight's Fee , or of a Nobleman's | 


Eſtate. | | 

Ritterſchaft, die, Knighthood , the 
Koights, the Nobility. 

die teichsfreye Ritterſchaft, the im - 
mediate Nobility of the Empire. 

die Ritterſchaft, der Streit, Kampf, 
Krieg egen die geiſtlichen Feinde, a 
War, Combat with the ſpiritual 
Enemies. , F 

Ritter ſchaftlich, adf. et adv. of or be- 
longing to the Lord of a Manor, 
lordly, noble, magnificent. 

ein ritterſchaftliches Gut, an Eſtate 
belonging to a Knight, to a No- 
bleman, to a Lord. $f 

Ritterſchlag, der, the Ack of knighting 
one, the Ac, the Ceremony of 
creating a Kuight, the Receiving 
of one tora Member of Knighthood, 
the Admittance to Knighthood, 

Ritterſchule , die, ſee Ritieracademie. 

Ritterſitz, der, a Kmght's Fee, the 
Manor - Houſe , the Caſtle of a 
Lord, of a Nobleman. 

Ritterſpiel, das, Tilts, Turnaments, 
a Carfouſal, Chivalry, Knights- 
Exerciſes, a Juſting or Tilting... | 
ein Ritterſpiel zu Pferde halten, to 

orſeback. '®.. | 

. der, the Name of a Plant, 
2 N Spur, Comfrey, King's-Con- 
ound. 

der wilde Ritterſporn, the wild Larks- 
Foot or Lark - Spur. 

nnn the royal Com- 


„ e HE a4 
Nitterſtand, der, Knighthood, the Or- 
der of Knighthood, the Nobility. 


den Ritter und Adelſtand aufbieten, to 
convoke the Ban and Arriere-Ban, | 


to ſummon cr command the Ban. 
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Ka to run at Tilt, to tilt on 


* * 
Rit 


which they were anciently obliged © | 


to furniſh, in Times of War. 
Ritterſtutz, der, a Name for a lofty 
Head - Ornament worn aucieatly by 
. Knights on ſolemn Occafions, to 
which were alſo reckoned the Plu- 
mages. 3 
Rittertafel, die, the Knights- Table, 
a Table at which the Knights fit. 
Rittertag, der, the Diet, the ſolemn 
Meeting of the Kuights or Nobility - 
of a Province. | . 3 
Ritterwurde, die, Knighthood, the 
F Dignity of a Kuight or Nobleman. 
Ritterzehrung, die, a Relief „ a Viati- 
cum, a Proviſion. in Money ancient- 
Ix given to poor Knights on their 
Travels. + 6 he ; 
Ritterzeit, die, the Time of the 
|, Knights, the Time when Knight 
errantry was in Cuſtom. | 
Ritterzug, der, the Cruſade, the holy 
War (the preſent Knights of Malta 
go yet ſometimes upon a Cruſade 
againſt che/Turks). 8 
Nee adv, fee Reitlings, a - ſtrad · 
e. | ö 
rittlings auf einem Stuhl to ſit 
a- Nile upon.a . | 
Rittmeiſter, der, a Captain of Horſe, 
of Troopers and of Light- Horſes - 


Ritual, das, ein Kirchenbuch, die Kir⸗ 


chenordnung, a Ritual, a Bock con- 
taining the Ceremonies of ' a 
Church. eh 
Ritz, der, die Ritze, der 
palt, a Chap, Cleft 
Crack, Flaw, Crevice; alſo a Cut, 
a Scratch. | . 
der Ritz, der Spalt in der Thuͤr, the 
Chink in a Door. n 
der Ritz of der Hand, a Scratch on 


die R 2 einer S F 
| itzen tube, Fenſter⸗ 
Thare ꝛc. zuſtopfen, verkleiſtern, to 
ſtop the Chinks of a Room, Win- 
* * Door Be, | 28 . 
itzen an | 
kalfatern, to calk a Ship, to — 78 
in Okum between every Plank 
and pay the Seams with Piteh and 
e 


0 3 | 
die Ritzen an einem Topfe verkleiben, to 


ſolder a Pot. 


Ritterſteuer, die, in ſome Provinces, 
2 Contribution which the Poſſeſſors 
Knights - Fees pay in Money to 


the Sovereign inſtead of the Horſe, 


eine Ritze im Spiegel machen, to make 


Strokes or 
A Glaſs.” | N. 
Pyy 2 "7" _ 


* 


e 


. of Blutkraut, | 


Nit 
einen Ritz, Ritzen befonmien 


cleave, to chop, to 
_— to crack , to 


die Mauer bekommt eben Ritz, the 
2 Wall gets 2 ai. (id) rige. — N 
, verb, reg. att. ( — ritzte 
8 ig geritzt, cmperat. ritze) to 
open a little with a ſharp pointed 
Inſtrument; ale to ſeratch, to teat 
_ one's Skin lightly. 

| dere Nadel hat mich geritzt, this Nee | 

dle of Pin has ſeratched me. 
| bins. 5 ony' ritzen, to ſerateh or tear the * 


fes rigen ," to get a Chap to one's | 
n, to get a Scratch, Hurt or 
to ſcratch or fret your | 
e, u Tres of rhe Minerl) to | 
cleave, break or ſplit the Rock. 
Rr 5 Ritzlein, Aa little Cleft 


2 Miveiſen, — x Coin or Wedge to 
ſplit a Rock. 1 

Miß feder, die, mall Pieces of Plate, 
that are laid or put in the hewn | 
Clefes of a Rock for the eaſier or 
betrer poing” or driving 5 in of the 

Coins. 

"I adj. e adv. full of Thinks, 
N en Cracks or Cleſts, cleft, 


& - Robath, die, a Word ſignifying in 
2 Provinces as much as Frohne, 
comes Service; ene 80. 

eres Frohne. | 


bathen , dee Frdhnen. | | 
obbe, der, Seehund, a Sca- Dog; 
Dog +Fiſh, . 


e. das, the Skin of a Seas | 
„Giesen ſchlbget, £ der, a Bude of Sea- 


mmen, to 
ape, o 
lit, 0 


* 


is — iſe - 


| 


| 


* s„ one that goes out upon 

* e 7 ea Dog Th BY 

555 der, the Lard of Sea · 
Ogs, 


| Nobbenthran, der, Oil of See- Dog. 
Robert, Robert, a Man's Name (ab- 
; 0 8 „Rob, Robin or Rob- 


ren das, fee Ruprecesfraur, | 
Storchſwnabel (Geranium 

wage. bi Lf 
0 , e, 4 1 

_ of Shalot.or,Garlic, a Spaniftv Sha- 


(C1096). 
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Machen, das, 


49? 4 


Noc 

Roch 25 revenged, the Preter. of Rl 
Roch, felled, | the Freter. of Rie, 
EN 


der, a Neae's in ſom Parts for 

ind of Crows on Account of their 

—— h or hoarſe Cry; ; ſee Haferrict 
and Ra 

Roche, der; A Ray, a Scate, a Kind 

of a flat and cartilaginous Sea. Fiſh, 

of 9 there are different Sort, 


der | Trillroch ö bach, , Krampffiſh 


A. roche, the Puffin, Poiſo 
Fiſh, Noh, the Pu * 


* glarte Spiegelroche : the Thorn. 


der > Magetroche; ; ſee Engelfi . 
der the long beaked Ray, 
Roche der, Thurm, a Rook at Cheb. 
Nog in, verb, reg. aur. (ich röchele — 
elte < habe gerdchelt , in per. rv 
ele to rattle, to have a Rattling 
in the Throat. 
er iſt 95 krank, er fangt {hon an zu 
he is very ill, he begins 
to rattle. 
das, (eines im tieſen Schlaf 
oder in letzten Zügen Liegenden) 2 
Rartling i 
that is 11 14 deep Sleep or that » 
agonizing). | 
Rochen, verb. vtx."nextr. (a Term at 
. to le 
Of: ** Röcke, Diminut, 
1 N. Röcklein) a Coat 
Habit. 4 
ein . A ont, an uppet 


Kock, 1 alſo the Name for we 
man's Petticoat. 

ein Unterrock, an under Petticoat. © 

ee hat drey Röcke an, the has thre: 
e 


Relfrock, a 


e 


oop -Petticoat.. 


8 Nee, tg lignifies wiv Robe, © lon 


4% Scare, a Night- or Morniug 


rr le errock, 3 
rn Chorro, 1 krete or 


Robe. 
ichen 2 Jacket, a, ſhor 


They fay ndilarty, man wird dit 
den Rock ausklopfen, they will beat 


Canon! 
liniſter's 


"=" Jot or Scallion (Allium 1 
e 1 85 | 97 1 


dur Jatket for you, or you'll 
have 


Tho (ſaid of one 


Roc 
have ave your Jacket lined, you'll be 
qocen, der, Spintirocett,” a Diſtaff, 


a Spindte. 
— Rocken anleget,'de Flachs daran 
legen, to put the Flax to the Dis- 


taff to Lp the Dolly 


einen Rocken voll, ſo viel man auf . | 


mal anlegt, a Diſtaff: full. 
Wa Hand, der Um chlag um den Rocken. 
e Band, the Ribbon, the Strin 
about a Diſtaff. 


— Rocken alen to ſpin the F 


indle or Diſtaff off. 
todenſtod ; the Spitie Staff, 
Og of the Diſta 
Röcken, der, Rye (4 Grafit for Bread). 
Rockendrod das, Rye- Bread. 
Kan die, Bran'of Kye. 
Jed ckenmehl 
ye or Rye: M 
Rockenmutter, die, fe Mutterforn.? 
Rockeſfreſpe , die, Rye Darnel. 
Nidlling, der, 4 Name for a little] 
Loaf of fine or whiſe Rye; Bread. 


a Name in yo Parts for | | 


a 2 ir Mort Stick ,,a £ Cudgel. 
Radel, in ſome Parts, is a Name 


„ forthe Flone called, ( ock $ Comb; 


Tee We Rodelkraut. 
, das, New E. made of a. 
"where 7 bod, that 
by en rooted but "grubbed |. 


el. das, 2 Nime i in ſome Parts 


my 


"Wort: 72 for the Fiſtelkraut, Wood - 


Pediculary, 
W ork. reg. a7. ſee Rütteln. 
Roden. erb. reg: all. Fs Reuten and 
; Notte ? 
Roden, ir, in ſome Parts; the Name 
for che fourth Ventricle or Sto- 
mach of the Black- Cattle, or of 


, rumivating Animals. 
Rodezehente , der, ſee Reutzehente. 
Rof, der, (in Ship-Building) the Roof 

over the Stern of a large — 
Rogel, ad. et adv. a Word i 

"yon ſee Locker and Wackeln. 


es rogelt dem Pferde ein Eiſen , "there 
'1'8/a'$hoe of the Horſe's Foot get- 
| ting looſe. 


067%) wA47 
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r the.P lant Staves-Aere, Louſe- 


Roh 


barren Fith, * Fiſh that 
has neither hard nor ſoft Roe. 
Nogenſtein „der, the Golithüs, Stones 
compoſed of little petriſied Cockles, 
that reſemble the Eggs or hard Roe 
of Fiſhes; if theſe Grains are lar- 
ger than Peafe, they are then cal- 
| led. Piſolithes. % 
„ 4%. et adv, (eomp. roher, fup. 
toh, ungekocht, ta, un- 
dreliec , not boiled,. uot roaſted. » 
rohes eld, raw Fietk. or raw N 
2 Fele ram Leather, a raw 


phat, 


_ fed or is not nec 
ide, Orſoy 1 Bi ** en 
arn, raw, Threat t js not ; 

0 bie al 

10 Leinwand, raw Linen N 
Linen-Cloth that is nqt Nhitege dt 


. bleached. 
T « eh in Flock 
Wolle, Woo a Fleece, Wool 


not yet ſpun. 
ein rohes Marmorſtn>, a Block of 
Marble, an unwrought Piece 2 
arble. a 
tober Zucker, erude or raw Sugar 
rohes, wildes Fleiſch in einer 

dead Fleſh in a Wound. 
das kaun man roh eſſen, that may Mo 

eaten raw. 

7 unverdauet, erude, undigeſted. 
ro 0 rough, unpoliſhed 
unhe wen or unhew'd, unwronght. 
rohe, ungehauene Steine, rough, ba- 
robs Di Stones. wh 

e Diamanten, roy; Diamonds. h 
roh, herb, ar b. four, unplcaſznt, 


crabbed, rp. 
roh, fignifies fi uratively, rough, 
raw, unpoliſhed, ruſtical, not 
| olite, rude. 


tobe Sitten, rude, rough Manners. 

roh, unwiſſend, raw, ignorant. 

ein roher Menſch, a raw, unexperien- 
ced Man, that is yet, an. | 
World. 

roh, ruchlos, lewd, alba riotous. 

er fuͤhrt ein rohes Leben, he leads a 
, debauched, a lewd, a wicked or 
Avery disorderiy Lan 

They ſay alſo, ein rohes Buch, © 


_ Hy in Sheets or in Quires. 


j 
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bord 7 8 or ſemale rim, 4 rim. 
wi 
f E Fiſh, der weder Rogen noch Milch 


ide. a Hide. or Skin that is * IT 


Roh-. - 
* 


—_— 7 — 


Roh N (us) Roh 


Noharbeit. ble, das Rohſchmelzen, (in |. ein furzhs auſtroht, a Sort of Petro. hi 
Smelting« Houſes) the Smelting of | nel or. ſhore Carabine uſed of old. 
the Ore with all its Crudities and ein Hakenrohr, a Hand- Gun with a of 


without being before roaſted. Hook. toit, a Wheel-Arquebuſe; 
Rohheit, die, Rohigkeit, Rawneſs, ſee kenbuͤchſe. 
Roughneſs, Crudity, Ruggedneſs, || ein Pirſchrohr, a Fowling - Piece. d 
Harſhneſt. 1 ein Spannrohr, a Pop - Dun, an Ar- 
die Rohheit oder Rohigkeit der Sitten, quebufe. 24 di 
che Rudencfs, Roughneſs of Man- ein ein SON a Carabine. _ 53 
- 00S: --- das Brandroht zu Bomben, Granaten, di 
Rohhoͤpfig. al. et adv rohhipfig Bier, the Fuſce of a Bomb or Granado, | 


* Beer of 2 2 the lops is not doll the Fuſee for putting Fire to a 


ed enou :- "Romb. di 
Rohreif, der, bee Rauhreif. ein Bla ky to ſhootwith, 
Ro icke, die, (in Sling Houſes | cm ein Sehro „ a Teleſcope. 

. Droſs or Compoſt that falls of the Sprachrohe. a Speaking - Trum- 


Ore that is ſmelted wy with * | 
all its Crudities. , you | ous is alla. N for A on 


1223 „das, ſee Roh 9 OY Fort of 
der, -Sulphur or 2 BY das Rohr” an Ne Feuerſprige,”"t 
ſtone of th the firſt Smelting, raw dul. dere of a, Fire - Syringe, 


"hae. ©. ** ts aerling, N 
Nohſtein, der, the Produ that is got 5 "he troop 3 by 


by ſmelting, the raw Ore or the Rohr ö | 
Gre with its Bone of he Thigh. | 
d with is Crudiciess Raw Stone; | chrblatt, ds, (Terw of the we. 
| vers) ſee Kamm and Rieth. fy 


- 1 8 
— = 8 . 
— R an | 


0 5 + .- Roheblech, das, a Sort of Rroug Iron- d 

th bo Plate of which the Pipes for Farms T5 

Rohm, hays: "HED of Milk ſee ces in Rooms are made. | 

Nahm. I | Rohrbrunnen, der, a Fountain Well Y 

Nohne,, die, eine Art Mangold, a Kind | Wich Pipes, by which the Water is If ;* 
of Beet nM Herb), ſee alſo Range, | conveyed farther or is ralfed. 

Rohr, das, Reed, a Sort of a Water- | Rohtbuͤchſe, die, a Box for Water. fi. 

Plant. . pes; a large of broad iron Ring of di 

They ſay Beoraivety,” wer im Rohre Hoop, to combine two Pines of a. 

ſitzt, hat gut Pfeifen ſhneiden, when | Fountain with. di 


© one has a favourable Opportunity, Rohrbuſch, der, a Buſh eouſiſting of 
it is then eaſy to drofit of i itz he | Cabs Ruſh, a Reed - Plot. 2 
chat ſits Tees: the Reed or in the | Reed - Bed, Reed - Bank 


Midſt of the Reed has a fair Op- Rohrdach, das, a Roof 01 Reed, of 

. portunity of cutting good Pipes. Bull hy, d 

Nhe, is alſo.» Name for a Cane, | Rohrdecke, die, a Mat of Reed or Bul- . 
dry Reed that ſerves to walk by, | ruſh. . 
Stick. | Rohrdickig, das, a Place 5 Us 

ein ſchöͤnes Rohr , a very fine Cane. | with Reeds, with Bulru d 


ein Rohr von einem Schuß, a Cane | Reed - Plot; in ſome Places it is cal- 
of one Shoot. led Gerdhre , Gerdhriq, which ſec. 


enn Rohr mit einem goldenen Knopf, ® | Rohedommel, zie, che Bittern, Bittour IM | g 


| Cane with a gold Button. or Miredrum "(a large Bird , that 
ng, Four Sugar- Reed. 95 keeps in marſhy Place). 
| everrohr, the Farril of | 2 Rohrdroſſel, die, a Thruſh that keeps 


wa be op 1 of onArquevute, | in marſhy Grounds. 


7 Rohre, die, # Channel, « Conduit, a 
; ein ge "ogg Nohr , F rifled Barril of me any Thing, thee is concave or d 


7 rot” — 2 chamfered or, channel- hollow and of the __—_— oa Cy- 


— 


t Under. ps ; 2 
an Flintenrobe nehm, to rifle o Gun. | bil 


die Rihre an einem Blasebalg, the Bel- 


die Röhre an einer Feuermauer, die 


die 2 an einer Gieg kanne 9 the 


j 


* 


' 


Roh 


giterne Waſſetrbhren, wooden Con- 
3 runs or Water - Fi- 


eine Röhre, wodurch das Waſſer vow 
Dach liuft , a Spout or Gutter for 
the Rain on Houſe-Ea ves. 
die Röhre am Schienbein, the Shank 
or Shin- Bone 
die Rohre zu Farm Walt, the 
ITube or Pipe of a Barometer. 
die Rihre an einer Blaſe, the u 
15 of an Alembie, the Pipe th re- 


"die "Rhee; wodurch das Mehl in den 
Mehlkaſten faͤllt, a Miller's Scuttle, 

a wooden Conduit through which 
the Meal falls into the Meal- Tub, 
the Conduit of the Mill: Hopper. 

das Röhrchen der Goldſchmiede und 

Schmelzarbeiter, a Glaſs-Pipe uſed 

by Goldſmiths and by thoſe that 

Work in Enamel. 

das Röhrchen der Wundärzte, a Pipe 

for a Sore 1 uſed by Surgeons. 

die Röhre an einem Schliiſſel, the Key- 
Hole, the Bore of a Key, the 

Shank of a Key: 

die Rohre an einem Schloſſe, deſſen 
Schluͤſſel nicht hohl iſt, the Barril 

+ - of a Lock, whoſe Key is not hollow 
or, bored. 

die Rbhre, * eſchmolzene Me-. 

tall in die eßt, the Cup 
through w ich che melted Metal 
runs into the Mould 


lows - Notzle or Snout. 
die Rohre an einem Leuchter, the Noz- 
zle or Shank of a Candleſtick. 


Kaminröhre, the Shank, Shaft or 
das Robe: of a * JAE! * 
oͤhrchen an a that 

Part of a Lamp, bore 1 the 
"2 2 3 e the We of a 


n or Snaut of a Watering: 
o 
die Rohre an 
iſter-Pip „a Squirt or Syringe. ; 
die Röhre einer Tabackspfeiſe, the 
Fhank of a Tobacco- Pipe. 
die Röhre am heimlichen Gemach 
Shank of a Houſe of Office. 


— 


the 


(1079) 
eine elferne Röhre an einem Ofen, arm 


iron Plate in an Oven or Furnace, 


| einer 'Kiiſtierſprige,, the | 


— 


a Pipe of iron Plate in a Furnace, 
They call in Terms of „ 

die Dachsrohre , ofa Kae, of 

— or Hole a Badger , of 's . 


Röhre, (in Aubin 8gnifies ; ; 
hollow Bone, 
Fand as far as the Elbow. 
They call, die Luftröhre, the Wind- 
Pipe, the Canal or Way throutzl 
or by which one fetches Breath, 


great Artery, the _— 2 the 
nobleſt of Artèries, 

Riſe in the left 1. 
Broad End of the Heart. 


Fire with (uſed iu Smelti 

in Brew Maste Hs ing 1 
Röhren, verb. reg. nentr, ſee 

and Schreyen, Laut ſchreyen. 
Röhrenblech, das! fron Plate in Les, 
ves, thin iron Plates uſed to Pipes 

for Furmzces in Chambers, and alſo 

for Warming- Pans in Salthouſes. 
Röhrenbohrer, der, a Trunk - Borer; 
" alfo an Auger or Whimble to hore 
* Waterpipes e. with. 

hrenbiichſe , die, ſee” Rohrbuͤchſe. 
Rohrenfahtt , die, ſeveral: Conti 
IH or water. Pipes Joined, 55 


. * . 


| a ' Riheenſhrt hon hundert Rohr 


a Water - Conduit of an hundre 

Pipes. 

Roͤhrenmacher, der, a Condoit motber. 

Rohrenmeiſter, der; the Conduit: ns- 

ter or a Conduit- maker. 

Röhrenſchnecke, die, the Se. Pipe @. 
Cockle). Te 

Rohrfeiler, der, a Buruither, Polifher 


ing Man in a Manufactory of Guns 
or Firelocks). 


Nohtflechte,.; Ns bo a 8 or Cane- | 


Robeflite, ds a Flute or Fife made 
of Reed or » a Reed-Pipe., 1 
Robroebliſche, das, et Rohrbuſch, das 
Rohrdickig, a Place full of Reed 1 
Reed - Plot; ſee Rohrbuſch. 
Rohrgeſchwuͤr, das, a 
confi * of lan on hard Pipes, by 
-. fome. called a Fiſtel, Fil, ſee 
olſo Hohlgeſchibur., be '$% 3 


die Röhre, etwas au$zuzapfen , - . 
Röhre, worin der Hahn iſt, the 
| Siphon or Crane. 


Yyy 4 | 


the Bone of TY | 
die große Herzrohre, the Aorta, the 


AY 


Rohreiſen, das, a Poker to Nix the 


of Fire- Arms (a Labourer or Work- 


Sore or Vleer 


* 
0 * * 
* 
webe ; 
iS, ſ 5 


J 


- 


: Age, das ,- Reed- Grat, A Graſs- 


5 Rehr 


8 a See 


e 


* 


Roh 


Kind much like Bulruſh; the falſe 
Bulrufh. | 


Röhrhahn, der, the Key of e Foun- 


in 
nlein, das, a Moor Hen. 
Roͤhrhaͤhnlein, das, the Lock or Spi- 
got of a Tap. 
Rohr hobel, der, a plane of che Ar- 
mourers to ſmooth the Channel 


Nags > A is laid, 


Ahhh das F Wood fit for Pipes, 
for. Water - Conduits,, for Pump- 
Pipes, Trees that are ſtrait and free 
- of Knots proper for making Pipes. 
Rohrhuhn das, the Moor-Hen, a 
Water-Fowl -or Bird, ſomething | 
8 2 er than a Partridge; ſee Blip» 


5 85 röhrig, a9}. . ado. mit Rohr 


„ reedy, overgrown with 
—_— full of Reed. 


ein rohriger Teich, dy Pond. 
r Ahne, das, that Thich 


breaks off of other Things and * 7 


down'in little Grains. 

0 is alſo Aa Name given 
-- by. the Millers to the Meal, that 
falls through the Crevices or Clefis 


of the Boards. 


„die, a large wooden or | Ro 
„ earthen Chon, Pot with a Pipe, 
Gullet or Neck to it. ; | 
Rohrfaſten , der, Roͤhrtr * a lar e 
* N . Ciſtern, a Ve or Li 
into which the Water of a Foun- 
.-cain, drops. or falls, a Ciftern into 
4 „ which Pipe- Water is conveyed, or or 
in which the Pipe - Water gatbers. 

„ der, the (exterior Bone 
of the Leg, a long hollow ſtrait 
Bone, ſuch as the Bones of the 
Legs and Arms are. 

Miſe kolbe, die, odet der Rohrkolben. al 
Club , a reedy or ruſhy 
n Redd - mice, 'Strangle- | 
Weed (T ypha Zin). 
"Rihrfraut, das, a Name in. ſome parts 
for the Plaut Lions Tooth; ; ſeq 
Löwenzahn. ' 
©, _— das, Rihrchen a little pipe 


d 4 e an einem Topf ꝛe. the 


Crane of a Pot &c. 
Melle die | thoſe that direct 4 


3 ) 
RNöhrlen, 


Reh 
verb. rag. a7. an obſolete 

Word or onlyxet uſed byi ſome Gar. 
deners for Grafting by a Scutcheon; 
ſee Aeugeln. 1 

Rohrmatte, die, Mat of Reed or of 
Bulruſh. - 

Rohrmeiſe, die the Moor. or Marſhy 
Titmouſe; * 15 
ohrmeiſter, der, dee ſe Röhrenmeiſter. 
ohrmeve, die, the little Mew, the 

* - Mew , a little Aſh - gray 
| w, that 8 keep in Reed. 

Rohrnagel, der, a ſmall Nail of about 
an, Inch and 4 Hong , to nail the 
Reed with in Rooms/Gc./- ö 

Rohrpfeife, die, a Reed - Pipe; al/on 
Sort of Pipes in Organs, that are 
8 hut up a Top with 7a. cylindric 

„Box. 

Robrreſher, der, N Reed Hern; ſee 
alſo Rohrdo 

Rohrſünger der, the Gaging Wagtail, 
the Wagtail- that, e in Reel 

Plats. - 


Rahrſ@aſe, der, the Stock of an Ar- 


n , 
Noh ſom, der, an . that 
makes the Barrils for Hand ; Gun,, 

Fuſees or Arquebuſles, | 

one hr lo dle, the-Reed-Snipe, 1 

e that loves to keep in Reed. 

Im, der, ſee Rohrmeve. 

+ 06 6 „ der, a Rafter or Joiſt 
fot a Roof, that is to de thatched 
or covered with Reed. 

Rohrſperling,, der, the Reed- -Sparron, 
a Sparrow that loves to keep in 
Reed and diſtinguiſhes himſelf by 
his Chirping and Chattering. 


| ee der, a Cane to walk by. 


der, a, Name for a little 
Anvil uſed by Coppetſmiths. 
\Rohrſtuhl, der, a Chair whoſe Seat is 
made of Reed or Cane. 
Rohrtrog, der, a Ciſtern or Trough 
to gather the Water in that is cos. 
veyed in Pipe. 


RNohrvogel, der, a partir Kind « 


a Bird of Prey, that keeps in Reed, 
6 of which there are the yellow and 
the black Bird; it is black in the 
firſt Summer with a yellow Spot on 
the Bill, but is quite yellow in che 
ſecond Year; it is very much like 
the Hawk, only that it has longer 
Wings; it ſtoops at the Partridge, 


1 of a Fire-Syringe. | 


" Pheaſants and young Hares. 
| * 


Roh 
Kihrwaſſer ; das, Water conveyed by 
Trunks or Conduit- Pipes under 


Ground. 


Rohrwerk, das, Schnartwerk an Orgeln, 


1955 1 Pipes in = 5 2 
ohrwrangel, | r 3] 
"and Wr b 


yy 69 der, an Armourer' Com- 


Roland, der, 2 Roland, . 8 Sta- 
tue or a Colofs of Stone found in 
ſome Towns of Germany for a $ym- 
bol or Sign of their Liberty and eri- 
minal Jurisdiction wichout- further 
A peal.- ! 

Rolle, die, ( Dimig, das Röllchen) a 
Pulley, a Windbeam, a Roll 
wind 4; Rope about 17 u 
1 1 heavy Loads ri 
rolle. i 

Rolle, cis iſo a little Wheel. either 


of Wood or Metal, that ſerves to | 
auf der Rolle ſtehen, to have one's 


"roll the Machine applied to it. 

Rollen, are Rollers, certain Pieces of 
rouud Wood, on REY ee od 

is rolled. 

| tramaport or convey a — Load 

0 Rollers = 

eine Gartenrolle, die Ginge zu ebenen, 

2 Roller in a Garden, to roll a 

Walk. with or to make the Walks 
or Alleys even with, 4 Garden- | 
Roller. 

eine große Rolle, Walze, den bestellten 
Acker zu ebenen, a. 
Kind of a Cylinder, to make a 
ſowed Field even with. 

die Rolle, die Mange, a Calender, 
an Engine to calender Cloth and 
other Stuffs by letting them paſs 
under a Cylinder. 

eine Rolle, die Waͤſche zu mangeln oder 
—— ; a ſlecking or caſendring 

6 


eine Rolle in einer Muͤhle, the Trun- 
dle - Head of a Mill. 


——— 


Rolle, lignifies alſo, a Roll, à Pack- 


et of ſomething that is rolled. 
tine Rolle Leinwand, Po ier, a Roll 
of Linen - Cloth, a Roll of Paper. 
* Rolle Taba, a Roll of Tobac- 


ein Rolle Leder, a Bale of Leather. 

eine Rolle Meſſingbrath Koll of 
Braſs - ko Ser ahtet: 

Rolle; in fome Provinces is a 2s 
= Teute or Deute , — 90 


(10 t * 
Cornet or Coffin of paper that Gro- | 


„ 40 


a. large Roller, a 


| 


Rol 


cers uſe, 
Nate. is alſo a Name for a ſtanding. 


th.cou gh. 
Rolle, © Archit.) is a Name i in ſome 
Provinces for a Key-Stoue, Edge- 
Stone, for a Faſcia &., that is 
ee with Snake. Lines and the 
ike 
Naſir 1 Santas al . 7 re 
croll, a Liſt, a iſter, a Ca- 
talogue. 1 te . 
jemanden auf die Rolle ſehen, to inroll 
or liſt one, to enter his Name in- 
. to the Rolls, Regiſters or. Liſts. 
die. Muſterrolle, Soldatenrolle, the 
Roll or Lift of Soldiere. 
die Biitgertolle, the Roll, the Book 
in which all the Names of the Ci- 
| +--tizens or Burghers 'are regiſtered 
or written. 


- 


Name on the Rolli or Liſt, . 0 be 
vregiſteted, to be inliſted. 

| Nolle, ſignifies N A Part or Cue 
in a Play. 

die Rollen austheilen * to diſtribute 
8 Parts „the Characters in a 

» 4 


forgotten his Part. 
er ſpiett immer die erſten Riſen, he 
| acts always the firſt Parts or he 
repreſents always the chiefeſt or 
molt principal Chatacter - 
er ſpielt ſeine Rolle ut, e plays, he 
acts his Part well; 4½%½ figurative- 
ly, :he acquits himſelf well of his 
Charge. 


'a Name for a Channel made of 
Boards to roll Ore, Stones, Wood 
or Timber cke. from a Height 
9 8 into the — i 
9 verb. reg. et — 
rolle — tollte — habe gerollt, peru. 
rolle) as a verb. att. is ſignifies, to 
roll, to wallow or trundle, to con- 
vey or advance a Thing from one 
Plage to another by making it turn. 
ein Faß rollen, to roll a 


roll down Stones from @ Hill. 
eine Laſt auf Walzen rollen, to roll a2 
heavy Load on Rollers. 


| herum rollen to x0 ll 
Yyys  * > 0 


Sieve to fift Corn, Earth &. 


er hat ſeine Rolle an? "he EA 


Rolle, (in Terms of the Miners) is + 


Steine vom Berge hinab rollen 390 


- They fay alfo, die Pygen | im Kopfe | 


— 


— 


—— 


* 1 — —— . 4 — 
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one Side to the other. 

rollen, ſignifies alſo, to roll or calen- 
der, 8 paſs under the Calender or 
Cylinder. 

Wiſche rollen oder man 

calender Linen, to 
| Rolling-Preſs. 


Wachsſtbeke rollen, to roll Wax-Candles 
die Hare auftollen, to curl, to frizzle 


the Hair. 


. to roll or 
cek it with a 


r aufrollen, 5 roll or wind aſl 


twat wide; auf : und abrollen, to un 
3 ee; or wind a Thing off again. 
They fay alſo, die Strümpfe rollen 
oder wickeln, to turn or tuck up the 
Stockings. 


They & alſo, erſte rllen, to pee! 


| in Gag ed Barley.:/ | 
2 is alſo ne of the Hun. 


25 8 


e arnghgrmng Drunſten, Which 


fee. © 


rollen, as a ys neutr, to roll, to 

advance by Turning, 90 turn 

„ 

die Wagen tollen auf der Gaſſe, the 

Waggons or "Chariots you br the 
Streets. 


2 


das Schiff ro, the Ship | rolls; 1. 


„ ſeels, J tumbles or is un- 
eddy. _.. 
der Donner rollt, the Thunder roars, 
* L a hollow Noiſe or runt- 
es 
die Wellen rollen über den Kies bin, the 
Waves roll over the Gravel. 
eine Thraͤne rollt uͤber ihre Wangen, a 
Tear trickles, runs down her 
Cheeks. 


Nella, das, the AR of rolling, tum- 


" bling 
dos gelen der Kutſchen, the Rolling 
T5 3 Coaches. 


R I the Roaring 


- of Thugder- 


by aaa ee of | 


Eyes. 


WI , 0 5 15 | 
„ - 
- — — 


> _ T > 


elbows, ber, lbaum, (Ter erm of 
the wand 2 or the Draw- 


1 


(182) 
| the Eyes, to turn the Eyes from der Rollbaum auf einem Schiff, der 


| 


| 


: 


E 


Rol 


2 zum Ankerſeil, eke Cap. 


Rollbelie das, a Truckle or Trundle. 
Bed, a Bed Rollers. 
Rollbley, das, flattened Lead. 


or with;"ſee'Mangelholz: + ' 
Rollbruͤcke, die, a Bridge that ſtands 
on iron Rollers, and opens ſide- 
wards aſunder, a Turning - Bridge, 
a Bridge that reſts on wooden'Cy- 
linders or Rolſers and may be ſhoved 
_ forwards oyer'the Ditch, '' 
Rollenblech, das, iron Plates in Rolls 
or any Metal flattened and rolled 


Rollenblock „der, the pulley block. 
Nollenmacher, der, a Turner of Pul. 
leys, one that makes Pulleys: 
Nollentoback, der Tobacco in * 
| that is ſoid in Rolls. 
Roller, der, Zeugroller, a Calender, 
one that ealenders Stuff: 
der Roller in Tobacksfabrifen, the Rol- 
ler of the Tobacco; a Man that 
rolls the Tobacco in Tobacco Ma 
nufactories. 5 
Roller, is alſo a Name for aWork- 
man chat rolls the Clay for Pipes 
in Pipe - Manufactories. 
Roller, is in ſome Parts alſo: a Name 
for a Male - Cat. p 
1 * 7 in ſome Parts, is alſo «Name 
en to an unable Horſe that is 
8 be killed and fleaed. | 
Rollerde, die, lifted or ſearced Earth; 


] - alfo Earth that rolls down in Mines, 
1 


Rollfaſs; das, (Term of the Pin- Ma- 
kers) a Caſk moveable on an Axle. 
Tree, in which the Pins are dry d 
with Bran; in which Work the Caſk 
turns about its Axis. 

Rollgeld, das, Money paid for getting 

one's Liunen and other Stuffs, caleu- 

dered or flecked. 

Rollholz, das, a Roll or Roilex to ſleek, 
ſmooth or calender Linen wich; ſec 
alſo Mangelholz. 

das Rollholz eines Paſtetenbäckers, the 
Rolling - Pin of a Paſtry - Cook. 

das Rollholzchen zum Tütenmachen, » 
round Stick to make Cornets or 
Coffins of Paper over. 


Rollkammer, die, a Chamber in which 


'Linnen or Links is 1 or ca- 


3 


I 


* 


leudered. 
gol 


% 


Rollbrett, das, a Board to ealender on 


= 


= 


* A A 
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1 
| 
t 

Ro! 
< 

2 
E 


Rot 


of which the Ore that is to be 
mug rolls down under the 
tamps. 


Rollkuchen, die, Cakes or Fritters in 


Rolls. 1 
Rollmiuslein, das, a Muscle which 


turn about the Eye. 


Aa nns, das, yellow Brafs in 


oll: | ; ; 
Rollnerven, die, (in Anatomy) the pa- 
thetic Nerves. ws 
Rollofen, der, a Baking-Oven that 
ſtands on Rolls or on a Roll- Wag- 
gon to be conveyed in the Field to 

ke Bread in for the Army;  a//o 


an Oven or Furnace of iron Plates. |. | ©: 0 
Romantiſch, aj. et adv. (comp.) romans. 


Kollpochwerk, das, a Stamping - Mill, 
in Which che Ore that Tg to be 


pounded, rolls through a Box under 


. 
Rollquehle, die, a long Piece of Linen- 

Cloth that is rolled round the Liuen, 

which is to be ſlecked or calcuder- 


Rollraͤdlein, das, a Bookbinder's Roll; 


alſo the little Wheel of a Pulley. 
Rollſtein,. der, a, ow Stone, aRoller 
or Cylinder to roll a Walk in a 
Garden with. . A 
Rollſtock, der, a round Piece of Wood 
over which a Hatter works the Felt; 
the Roller of a Hatter. | 
Rollſtuhl, der, a Chair on Rolls, or 
with Rolls or Pulleys to it, to roll 
it any where. f | 
RNolltuch, das, lee Rolly 


ö P OG 
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Rolltaſten, der, a Funnel, or rather | taining fabalous Advent 
a wood Box in Stamping - Mills out] and War. „ 

Romanen ſchreiben, leſen, to write, to 


/ 


Nom 


read Romances. 


Romanendichter, ein, Romanenſchrelber, 


' Romances. n 1 

Romanenhaft, romanhaft, adj. « adv. 

romantic, fabulous, extraordinary, 

ol little Likelyhood, that is roman- 
tie. , 


Romance. 3 2 
,omanenheldinn, die, the Heroine of 
the Romance. _ © Ba: 

Romanenſchweſter, eine, an affected 


h 
Heraine.” © 


; tiſcher, ( ſuperl.) romantiſchſte, ro- 
mantic; this is particularly ſaid of. 
an agreeable Country that charms 
| or delights by its Beauty. ' 
a romantic Style. * agg 
Romanze, die, a Romance, a ſpaniſh 
Ballad, a Sort of Poeſy in ſhort. 
. Verſes, containing ſame ancient 
SONORA PerBigs 
Romer der, a Roman, that is of Rome. 
dle Romerinn, a Woman of Rome. 
Römer, is alſo a Name for the Town-. 
. ; Houfe of the City of Frankfurth 
ee, TENT 
mer, ſignifies alſo a Wine» Glaſs 
of a certain Make or Faſhion, a 


. 


Roömermonat, der, the Roman - Month, 


Rolltücher, in Hunting, are Toils that | 


are moveable_by Means. of Rings, 


tains. ; 


Rollwagen, der, 6 Calaſh or Flying- | 


Chair, a light Waggon that goes 
on Rolls inſtead of 
Child's Go - Cart, a little rolling 
Machine in which Children learn to 
walk without falling. | 
Rollwäſche, die, Linen that has been 
waſhed'and is to be ſlecked with a 
Roller, Linen to be calendered. 
Rollzeit, die, (Hunting Term) Rut- 


ting Time of wild Beaſts; the Time | 


e in their Rut. 
y where the Pope | 


when wild Beaſts! 
Rom, Rome; the 
enn 4525 9 
Roman, der, a Romance, a Book 


cels; ae a 


the Empire on preſſing Occaſions; 
it derives its Origin aud Name from 
what was formerly deſtined for the 
Voyage of the Emperor to Rome 


tion, in Terms of the Almanac, a 
Space of fifteen Years. 7 
Romerzug, der, the Roman-Expedition, 
the Voyage of the Emperor to Rome 


| 
| to be crowned there. 


ures of Loves 
enn 


2 Romancer, one that writes Ro- 
mances, a Romanciſt, a Writer of 


Romanenheld, der, the Heroe of the, 


They lay alfo, ein romanciſcher Styl, 


ZBrimmer or Primmer, a Rummer. 


a Name for a Tax which the Em- 
peror levies upon the Subjects of 


and thus may be drawn like Cur- | 


| to get himſelf crowned by the Pope. 
Römerzinszahl, die, the Roman - Indic- 


* 


Römiſch, a/. e adv; roman, of Rome, 73 


belonging to Rome, to the Ro- 
maus. ; 


das romiſche Reich, the Roman Em- 


written ordinarily iv Proſe, con- 


| perer. 


pire. 5 wes 
der römische Kalſer, the Roman: Fm. 
9 g ö der 


= 
© _ 


—— Coin 


— 2 * S — 
2 — 4 ew os oo oo» 


—— 


— — — 
— — . — — 


7 * 
— — 
—̃ ——H 


— 
- — 


Rom 
der romi Konig, the Roman - King, 
the ihe of the Cen ie, 
a Prince that is elected or choſen 
to cceed the Emperor. 
e.xomiſche Kirche, the roman Church. 
romiſchfatholiſh, roman - catholic. : 
romiſher Quendel, Thyme. © 
rbmiſche Muͤnze, Spear Mint. 
raiſcher . Wermuth. 
gentle. : 
Rommer , der, a Name j in ſome Parts 
among Shepherds for a Sheep N. 
ed on the Foot., 
| Nonde, * Nunde. F | "y 
Rondel + (the Accent on the 
Syllable) : a Horſe - 8850 the of | 
EFortißcation, a round Rimpar 
| be At, or Hola; alſo a round | Place i 4' 
2 Town 
Roof, das, the Wax - Cake i in «Hive, 
an Honey - Comb. 
A die, an Inclining downwards, 
a Shelvingueſs, Bias j in Mill- Works; 5 
in Terms of, the Miners, Wt 1. 
12 - Ditch, à Caf Trench or 


. . cut in g ine to lead off the 
Water. 6 


Riſchen, verb. . en Waſſer 
graben wh 68 "he 125 to lis, 
0 extend a Ditch » NR French. 
in a Mine in Ocder, lead off the 
| Waters. 
cherſchlamm, der, the clear unded 
89 that has been htly 2 5 ſhed, 


3 


* - 3 


0 1084.) 


Worghyogl,. FL 


Ros 


die virginiſche Roſe, 


ginia. 


e e Roſe, the Rofe - Buſh with 
\ D and white Flowers. 

e Damascener⸗ the Da 
cene - Roſe: N. 32h 
die Zimmtroſe, Mayroſe, the Cinna. 

mon- Roſe, the May - Roſe. 
| There Lore 

dare Rofes, becauſe they re- 
ſemble a Role; as, die 
the Laurel - or Bay: Roſe 


— 2 ' — 


Piony. 

die Llatſchtoſe, Klapperroſe, Kornrof, 
the wild Poppy. 

. die Herbſtroſe , the Mallows, the au. 


„ as 


5 1.0 ripe, 
ny to ga 
68 FA t — Roſe ohne Dornen oe 
is no Roſe wit rns, there 
7 no Pleaſure x Therm, 95 
2 45 Noe wit 900 lich zur H 
| « e , even th e fineſt Roſe Sit 
rn to a Hep, tllerg is l 1 Beauty 


L fn Wa but jt Roben ene, tha 
is 
uy A 1 Joy; Weener in Ples. 


brings every 


# 


— —_ << —— 


nded- Ore that has been ra fures his Path” is tr w 4 
ot of the Fry: 15 ſecond Trench i — . oo . : 
Kiſh wa ſhed on the ' blühet wie e e blows as 

24 95 0 25 f Sher. | 2 — the has a freſh and clear 

855 e dune. Iron and ſ pleXioh 


"<5 e 
die . (Dimin, das Regen, 


855 


Flower). 


Bi wilde Roſe , Huridsr 


grbſe 


>enroſe, the nee, Ho ole, 


the wild Roſe - Buſh, "the Egla in⸗ 
tine Shrub, 
die weiße Roſe, the white Roſe. | 


die , Muskroſe, the Muſk: | Noſe, 


die Centiſeltene, the three Jouble 
Roſe, the Roſe of hundred Leaves. 
bie Moosroſe, the Moſs-Roſe- Buſh. 


Dai r Noſe, the ever - green 


5 eee Se, 


5 a Roſe, (an. er Nh | $ 


1 


. 


"They 77 alſq a e of Roſe 

A "to f veral artificat Thin 88, 

0 nach —_ have in ſome Hey the 

e or Figure of a Roſe; as, 
eine Bandroſe 1 Opel Sen, aK a Rofe 
of $84. on Shoes. 

In Sea- Terms, they call Windrose, 
the Roſe of the Winds and of the 
| Compaſs, the Figure on which 
the 32 Winds are marked. 

ſignifies alſo, the Er fipelas 
St. Antony's Fire, a ſuperficial, an 
inflemmatory Tumour, that ex: 

© tends cafily over the Skin and is 
attended wich ſharp Burning or 
eat. 

ble Roſe bn Bein, im Geſicht, $t. An. 
tony's Fire on the "9p in the 

ace. 


— : * $11! The 


the Eglantine. 
Shrub or wild Roſe- Bulk of Vir. 


et ſeveral Flowers that 
den, 
| die ; Sichtroſe , Pfingſtroſe 5 the Peony, 


tumnal Roſe. | 
Roſen brechen, to her Roſes. 
* ſay prove! ially, Zeit being 
| a mit der Zeit bricht man Ro- 


en, Time * Straw make Med. 


n 


e eee e 


Roſenaloe, die, the Roſc-Aloes, Aloe 


aim. . 
"Roſenbaum, der, a Roſe - Buſh, Roſe- 


"Roſenfarbe, die, Roſe - Colour. 


or Leaves of a roundiſh Figure 


Miſe nor, der, die Roſenknoſpe, a Roſe- 
ud. 


No 


They ſay, dles ſey unter der Roſe ge⸗ 


redet, be it ſpoken under the Roſe |'' 


(privately, ſecretly). 
Roſenader, die, the Saphene, the Mo- 
ther- Vein that runs over the inner 
Ankle unto the Inſtep, and thence 
to the great Tor. © | 
Roſenaffe, der, the little Ape. 


roſata. 
A ee , der, Roſe-Balſam or 


Tree. 
Roſenbett, das, a Bed of Roſes; (ſaid 
only figuratively). 1 
Roſenblatt, das, a Leaf of a Roſe. 
Rojenblatter, die, Roſe - Leaves. 
Roſenbuſch, der, die Roſenſtaude, a 

Roſe - Buſti. 

Roſenconſerve, die, a Conſerve of 
" Roſes. 5 Pa 
Roſendorn, der, a Roſe- Thorn; ſee 

Hagedorn. 


Roſenerbſe, die, umbelliferous Peaſe. 


Roſeneſſig, der, Roſe - Vinegar, Vine- | 


gar made of Roſes. 


Roſenfarben, a4j. et adv. of Roſe- Co- 
lour, or of the Colour of Roſes. 
Roſenfeſt, das, the Feaſt of Roſes. 
Roſengarten, der, a Garden of Roſes. 
Roſengut , das, white Copperas or 
Vitriol; a Sort of native or natural 
Zink - Vitriol, conſiſting of Scales 


like that of a Roſe. _ hs. 
Roſenhecke, die, a Hedge of Roſes, of. 
Roſe - Buſhes, of Hep-Trees. 
Roſenholder, der, the Elder-Roſe; ſee 
Holderroſe, Gelderroſe. | 
Roſenholz, das, Wood of the Roſe- 
Tree, a Wood that ſmells like 
Roſes, a red Wood brought to-us 
| from the Iſle of Cyprus. 
Roſenhonig, der, Honey of Roſes; 
(Mel - Roſatum). 15 n 
Roſenkafer, der, a May - Bug, a Roſe- 
Scarabee. 


Roſenkranz, der, 1) a Wreath, a Gar- 
laud of Roſes. l 
2) a Roſary, a Chaplet, a Pair of 
Beads; (called fiſteens). | 


: ſeinen Roſenkranz beten, to ſay over | 


* &» * 
* 
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| Roſenmuſchel, die, a Kind of Tender 


Roſenroth, a. et adv. roſy, of a Roſe- 


| Hedge- Row of Roſe - Trees. 


Nos 


| die Bruͤderſchaft des Roſenfkranzes, "the 

ERoſary - Brotherhood, the Brother- 

hood or Fraternity of the Chaplet. 

Roſenkränzlein oder Kraͤnzchen, das, a 
little Garland of Roſes. * , 

Roſenkreu r, die, the Brethren of the 

| Roſe - Croſs, the Roficrucian Bre- 

| thren. inne EY 
Roſenlippen, die, der Roſenmund, the 
coral-, the Roſe-Lips. . 

Roſenmaͤdchen, das, a Girl or Maiden 
that is adorned with a Garland of 
Roſes on the Feaſt of Roſes, which F 

| is kept in ſome Parts of Germany 

— the Country - Laſses or 
irls. hee 


* 


| Roſenmelde, die, the Roſe Orache:* , 


Roſenmonat, der, the Roſe-Month; the 
Month of June. - L 


of a Roſe- Colour, (being much like 

| a Cockle). Daene 

Roſennarziſſe, die, the Roſe - Daffodil. 

Roſennobel, der, a Roſe- Noble, a 
Gold- Coin worth about two 'Du- 
cats. £8 Knee 

Roſenohl, das, Oil of Roſes. 

Roſenpappel, die, the ulcramarine Roſe; 
ſee Stockroſe. X 


Colour, of a lively Red like that of 
Roſes, of a vermillon Colour. 
Roſenſchwamm, der, a Spunge of the 
Roſe- Tree. ge 9 
1 der, Roſenſyrup, Syrup of 
es. „ 


Roſenſonntag, der, the Roſe-· Sunday, in 
the roman Church ſometimes the 
Name for the Sunday Laetare. _ - 
Roſenſpallier, das, an Eſpallier or 


Roſenſtein, der, à Roſe - Diamond, a 
Diamond cut in a particular Mau- 
ner, where the lower Part is flat 
and without Facets, but the upper 
Part running cloſe together with 

ſeveral Rows of Facets one above 
the other. 4 22 


has "10 der, die Roſenſtaude, a Rofe- 
uſh. 


der wilde Roſenſtock, a wild Roſe-Buſh, 
the Eglantine - Buſn. 
Roſenſtraus, der, a Noſegay of Roſes. 
Roſenwange, die, the Roſe - Cheeks, 
Cherry - Chen 
Roſenwaſſer, das, Roſe-Water, Water 
diftilted of Roſes. © oy. 


his Beads. | 


_— 


| Reſenwegerich, der, the Rofe-Planitain. 
| Roſen⸗ 


of ' > C086) - Mo 


3 . Fort of Willow- j Rofiameiſe, die, ſee Pferdeamelſe. R 
Tree or But | whoſe Leaves ſtand | Noßampfer, der, n the 
in Cluſters like Roſes. Herb Patience, Monk's Rhubarb, R 
-  Roſenwurz, die, Roſe-Wort, Orpin or Water- Dock. 
Orpine. Roßapfel, der, Horſe-Dung, (in decem R 
Roſenzinn, das, Tin or Pewter with Language, Horſe - App 863) alſo an 
a Roſe on it, which is wrought Indian Fruit that has a ſpungy Fleſh R 
in ſome Countries having one Pound | (Dillenia Linn.). 
of uno to fifteen Pounds of Tin. | Roßarzeney, die, Horſe - Phyſic, Re. R 


- Roſen! cker, der, Roſe · Sugar, a Con-] medies for Horſes or Horſe · Medi. 
© ſerve of Roſes. , cines. e 

- Roſette, dies ſee Roſenſtein, (o Sort of | Roßarzeneykunde, die, Roſarzeneyfunſ, 

Diamond e Art of knowing and curing the 
Röschen, Refine, Roſe, a Woman's | Diſeaſes of Horſes and of other Au. N 
. aide, dey Cape . ber, Oh Hor 

ne, die, a Raifin, a rape. arzt, erde , © Horſe 

- aſe Roſinen, Raiſins of Damaſk, of | . Leech, a Farrier. 11 

Smirna, Sun- Raiſins * all. Roſbahre, die, die Raufe, the Rack u N 


| them Plums in England put Hay in for Horſes to feed on. Ri 
: - ein Pudding mit gropen Nine | Rojhare, die, a Sedan or Horſe - Lit 
-Plum- Pudding. 
kleine Roſinen , x ji Currants — ae das, a Dance, pl Ballette of 
of Corinth, Raifins in 8 .- Horſes, a Horſe- Dance. 
_ Baſkets, er 5 gere, die, the Blacks Berry, Bill 
- Reoſinenbad, das, a Bath of Raiſins. | Berry; ſee Heidelbeere. 


ne 

Re 

{ 

| Rc 

Roſinenmeth, der, Mead or Metheglin, | Ro e, die, ſee Pferdebohne, Horſe i 
Hydromel of Raifins. can. Re 

-  Roſinfarbe, die, Roſe-Colour, Scarlet- | Rofibreme , die, a Horſe - Fly, an Ox if Rc 
Colour, Vermilion. | —— or Dun - Fly, a Brizzle or Gad- ] 

. Roſinfarben, a4j; of a lively Red. 1 

t 
I 
Ro 


Reſinkernlein, das, a Raifin-Stone or Noſe, der, a Boy that looks after 


Kernel. Horſes; a//o a Man that leads one 

Roſinlein, das, a little Raiſin. or two Pack - Horſes that follow the 
fleine Noſinlein, Currants. I Army 2 Tents &c. 
Roſinſtiel, der, the Stalk of a Raiſin. Roſiheck die, a Houſing, a Capariſon, WW Ro 
Rosmarin, der, Roſemary. orſe- Covering or Horſe· Cloth #9 


wilder Rosmarin, wild Roſemary. | Roſidienſt, der, Service done on Horſe Ro 
> Rosmarinſtengel, der, a Twig of Roſe- back or with ove or more Horſe, 


mary. Average or Drudging - Day's Won Ro! 
Rosmaringeiſt, der, ungariſches Waſſer, | with Horſes. | ; 
1 Queen 2 Hungary Water, | Roſidill, die, ſte Pferdedill. | Ro! 
irits of Roſemary. Roßegel oder Roßigel, der, a Horſe 
| Rogmarinſtoc, der, a Stock of Roſe- 5 a War Iuſect that ſucks R of 
gry. the Blood of Horſes. 


Ros marinweide, die, a. Willow with Roßeppich, der, Horſe - Parsley , the Rof 

2 reſemblin = Fav + Herb Candy Alexanders or through 9 
Roß, da Pferd, a Horſe, a Courſer. bored Parsley. 

ein 82 a Sumpter - Horſe. | Roſfeige, die, a Horſe - Plum, a Clod 


Rieger es . Pferden. of Horſe ung, Feonel! fee Bu (of 
e Withers of a Horſe Mm | 
[They call alſo das Roß, the wooden de wild Kos ; ſee - 
wt FW ſerape their Roß fliege, die, ſee "Pferdefliege, die 
Wc” Roßgelb, ſee Rauſchgelb. 8 
ein Roößchen, Rößlein, a young or a 
No — ns 215 a Nag. & Ro ever, * NIP L the Vultur, # 1 
ie, a; Ki of unpure des, | 
_ that ivonly uſed in H a 0h ar das; Hor ere Bristle de 


. (oe Caballina). » 1 Ro 


— 


' Courſer, a Horſe- Dealer. 


Nos 
Roßhandel, der, Pferdehandel , Horſe- 


Courſiug, a Jockey' s Trade. 
Roß haͤndler, der, a Jockey, a Horſe- 


Roßhuf, der, the Hoof of a Horſe, or 


a Horſe's Hoof. 


Roſhuf, der, Hufia*tich, Colt's Foot, 


the large or great Aſt's Foot. 
Roſig, ad. et adv. ſaid of a Mare ready 
to take Horſe. 


eine roßige oder roſſende Stute, a Mare 


that is horſing, that wauts to take 
Horſe. 

Roſikafer, der, a Beetle, a Horſe - Fly. 

Roßkamm, der, a Horſe-Comb. 

der Roſkamm, Roßhaͤndler, a Horſe- 
Courſer; ſee Roßhaͤndler. 

Roß kaſtanie, die, ſee Pferdekaſtanie, | 

Roßklette, die, the Burdock or Clot- 
Bur; (a Plaut). 

Noßkruͤcke, die, a Rake to eleanſe 
D.tches. 

Roßkuͤmmel, der, Seſeli, Hart- Wort, 
a Sort of Fennel, Hemlock. 

Roßkummet, das, 
Draught- Horſ e. 

Rogtutit, die, ſee Pferdegbpel 

A der, - Wettlauf zu Pfebe, 


Rojler, we a Nick- Name among 


a Cn 155 A 


ather - Dreſsers or Tawyers for | 


thoſe of them, that don't work in a 
regular Manner. 
Roßmarin, der, ſee Rosmarin. 
Roßmarkt, der, the Horſe-Markets ſee 
Pferdemarkt. 
Ahn, der, Horſe- Dung; ſee e Her, 
emiſt. 
Roß muͤhle 
drawn by Horſes, 


Ropminze, die, Horſe - Mint, wild 
Nabu, die, ſee Pferdenuß. 


Roß pappel, die, the wild Mallows; ſee | 


Peſtilenzwurz. 
Roßpfahl, der, a Picket - Poſt, aPoſt to 
tie a Horſe to. 

Kofipflaume , die, the largeſt Sort of 
Plums, the imperial Plum; there 
are two Sorts, the yellow and red. 
die Moßpoley, der rothe Andorn, wild, 

Sage. 
„eee, the little Rinking | 
ettle 


die Waldroßpoley, the dead Newle, | 


( 1087 ) 


die, a ; Horſe- Mill, * Mill | 


) 4 


the great ſtinkiog F oreſt-Nettle, 4 


e o „ Iv '. 
1 * = *>* 5 


N 


Noſi{wanz, der, Ro pſc<weif, a Horſe- 
ail; ai/o the 2125 Shave- Graſs or 
Koßſchweſel ber, ſee Pferdeſhwefel 

0 ſee Pferdeſchweſe 
Ropſc<weif, der, the Horſe- Tail; a 


Mark or Token of Diſtinction which 


the Viſiers in TORY cauſe to be 
carried before the | 
ein Baſſa von drey Roſiſhweifen, a 
Tok or Baſhaw of three Horſe-- 
ails. 
Roßſtall, der, a Horſe - Stable, a Stable 
8 fee pf WO 
0 n, der, ice er 
Roßſtraͤhl, der, Roſſtriegel, a Horſe- 
omb, Curry - Com 


Roſtauſcher, der, Roß handler, a Horſe- 


Courſer, Horſe - Dealer, a Jockey. 
Roßweide, die, the fragile Willow; 
ſee Bruchweide, Brechweide. 
2 der, Roſwurm , ſee Roſifhs 


95 pwicken, dle, 


bitter Vetches or 
ares. | | 


— — 


Roſſen, verb. 7g. newty. toſſe, toßte, 
geroßt, (ſaid of a Mare that wants 
to take Horſe) to be ready to take 
Horſe, - 
die Stute roſſet, the Mare wants 
to take Horſe. 


|. Roſt, der, (the o pronounced long) a 


Grate of wooden or iron Bars. 
= Bratroſt, a Gridiron, roaſting. 
Iron. 
euerroſt, a Fire - Grate. . 
= ſt von eiſernen Stangen zum 
Steinkohlenbrand, a Range, a Grate 
or iron Cradle. 
der Roſt, (in Architecture) a Grate 
made of thick and ſtrong Planks, 
that is put on Piles, ſerving for a 
Foundation in marſhy Grounds to 
build on. 


1 


der Roſt in einer Schleuſe, a Grate fit. 


or proper to carry or bear the Bed, 
on which the Foundation in the 
Water of a Sluce is begun. 


Roſt, der, (the 0 ronounced ſhort): 
.Kuſt; a Kind of a reddiſh Greaſe 
that forms itſelf on thoſe Parts of 
Ns which are moſt expoſed. to the 


ver of ri vs Ei, te Rte 


the Iron, | 
ru 7 
. 7 Fg 
* 4 f * 1 
Fu ; p 
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F, "Wy 


5 Rocmarinweide, . Willow with 


45 3 das, a Bath of Raiſins. 


RNoſinfarbe, die, Roſe · Colour, Scarlet - 
Noſinfarben, 44%. of a lively Red. 


Roſinlein, das, a little Rain. 
| Roſinſtiel, der, the Stalk of a Raiſin. 


| Rosmaringelſt, der, ungariſches Waſſer, 


ry. 
 Rosmarinſto>, der, -a Stock of Roſe- 


| 25 
_ (Aloe. Caballins). 


| Reſeuvelde, de l a Sort of Willow- 

Tree or Buſh whoſe Leaves ſtand 
in Clufters like Roſes. 

Roſenwurz, die, Roſe · Wort, Orpin or 
Orpine. 

\Roſenzimn, das, Tin or Pewter with 
2 Roſe on it, which is wrought 
in ſome Countries having one Pound 
of Lead to fifteen Pounds of Tin. 

, Roſenzucfer , der, Roſe-Sugar, a Con- 

_ © ſerve of Roſes. 

- Roſette, die, ſee Roſenſtein, (o Sort of 

Diamond). 


Wieder, Roſie, Roſe, a Woman's 


— 


Co 
Roſine, die, a Raiſin, a dry Grape. 
Roſinen, Raifins of Damaſk, of 


große 
Smirna, Sun - Raiſins * call 
them Plums in En 2 ö 


ein Pudding mit 
-Plum- Pudding. 
kleine Roſinen , ; 3 Currants Raiſins | 
of Corinth, in . or 
aſkets. 


Roſinenmeth, der, Mead or Metbezlin, 
Hydromel of Kaifins. 


Colour, Verwillon, 


Reſinkernlein, das, a Raiſin - Stone or 


Kernel. 


fleine Roſinlein, Currants. 


Rosmarin, der, Roſemary. 
wilder Rosmarin, wild Roſemary. 


 Nosmarinſtengel, zer, a T mig of Koſe- 


the Queen of "Hungary's Water, 
Spirits of Roſema 


mary. 


Roſema 


Lea ves 3 + 
orte, & a Cou er. 


Roß, das, Pferd, 
ein Saumroß, a Sumpter-Horſe. 
das Oberroß, Vorderroß an Pferden, 


_ the Withers of a Horſe. 


They call alſo das Roß, the wooden 


Leg where on Tanners ſcrape their 
des. 
ein Noößchen, Rößlein, a * or 
little Horſe, a Tit, a N a N 

loe, die, Kind of un — Aloes, 
at is ouly uſed in H * 


| 


Þ 


| 
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; Roßfeige, die, a Horſe - Plum, a Clol 


| Nof 


\ Roſtameiſe, die, ſee Pferdeamelſe. 

| Nopawpſer - der, Waſſerampfer , the 
Herb Patience, Monk's Rhubarb, 
Water- Dock. _ 

Roſapfel, der, Horſe-Dun 
Language, Horſe - Ap 2 

Indian Fruit that has a 
(Dillenia Lian. ). 

Roßarzeney, die, Horſe-Phyſic, Re. 
medies for Horſes or Horſe - Medi. 


(in-decent 
83 ) alſo an 
ungy Fleſh; 


2 }B BB Ro  w 


| e 
Roſarzeneyfude die, Roſarzeneyfuni 
e Art of knowing and curing the 
Diſeaſes of Horſes and of other Avi R 
65 . pf 5 R 
arzt erdearzt 2 Horſe d 
Leech, a Farrier. 7 
Roßbahre, die, die Raufe, the Rack u R 
put Hay in for Horſes to feed on. R 
wy Roßbare, die, a Sedan or Horſe - Lit * 
{ 
Roſballet, das, n Dance, a Ballette off 
_ Horſes, a Horſe- Dance. Ri 
Roſbeere, die, the Blacks Berry, Bill. 
Berry; ſee Heidelbeere. - Re 
Roßbohne, die, ſee Pferdebohne, Horſe * ö 
ean. | 
Roßbreme, die, a Horſe- Fly, an O. Rc 
* or Dun - Fly, a Brizzle or Gad- 9 
Rofbrbe, der, a Boy that looks after | 
Horſes; alſo a Man that leads one « 
or two Pack - Horſes that follow the 1 
ns = g . — 
decke, a Houſing, a Capariſon, 
12 Covering = Horſe · Clotꝭ WW &« 
Roßdienſt, der, Service done on Horſe Ro 
back or with one or * Re d 
Average ar Drudging - A or 
with Horſes. aging wy 
Roſdill, die, ſe Pferdedill. Ro 
Roſiegel oder Roßigel, der, a Horſe - 
Leech, a Water- Inſect that ſuck Ro! 


the Blood of Horſes. 

Roßeppich, der, Horſe - Parsley , tht 
Herb Candy Alexanders or through 
. bored Parsley. 


of Horſe - Dung. 
1 2 der, wild Fennel; ſee Waß 
erfe 

Roßfliege, die, ſee Pfedeleg, 
Roſzgelb, ſee Rauſchgelb. 


Roßgeyer, der, Aasgeyer, the Vultur, ! 


Bird of Prey. 
E as, das, ſee Pferdegras. 
a das, Hor e- Hair or Briſtle 


Roß 


[Xofmige, die, Horſe - Mint, wild 


Roßhandel, der, ferdehandel, Horſe- 
Courling, a . — s Trade. | 
Roß handler, der, a Jockey, a Horſe- 
Courſer, a Horſe - Dealer. 
Roßhuf, der, the Hoof of a Horſe, or 
a Horſe's Hoof. 
Roſhuf, der, Huflattich, Colt's Foot, 
the large or great Aſt's Foot. 
Roſi(g, af. et adv. ſaid of a Mare ready 
to take Horſe. 
eine roßige oder roſſende Stute, a Mare 
that is horſing, that wants to take 
Horſe. 
Roßkaͤfer, der, a Beetle, a Horſe- Fly. | 
Roßkamm, der, a Horſe-Comb. 
der Roßtamm, Roßhaͤndler, a Horſe- 
Courſer; ſee Roßhaͤndler. 
Roß kaſtanie, die, ſee Pferdefaſtanie. | 
Roßklette, die, the Burdock or Clot- 
Bur; (a Plant). 
Roßkruͤcke, die, a Rake to cleanſe 
D.tches. 
Roßkuͤmmel, der, Seſeli, Hart- Wort, | 
a Sort of Fennel, Hemlock. 
W e das, 
Deny ht - Horſe. 


Nebfu „die, ſec Pferdegbpel. 

Roßlquf, " der, en u Pferde, 
Waals er, f zu Pferde, 

Rößler, der, 3 Nick-Naute among 


ather - Dreſsers or Tawyers for | 


thoſe of them, that don't work in a 
regular Manner. 
Roßmarin, der, ſee Rosmarin. 
Roßmarkt, der, the Horſe · Market; ſee 
Pferdemarkt. $ 
Roßmiſt, der, 8 Dung ſee Pier, n 
demiſt. | 
Roß muͤhle 
drawn by Horſes, 


Mint. 


Roßnuß, die, ſee Pferdenuß. 


Roß pappel, die, the wild Mallows; ſee | 


Peſtilenzwurz. 

ſoßpfahl, der, a Picket - Poſt, aPoſt to 
tie a Horſe to. 

toßpflaume, die, the largeſt Sort of 
Plums, the imperial Plum; there 
are two Sorts, the yellow and red. 


die  Roſipoley, der rothe Andorn, wild 1 

Sage. 

die eee, the little ſtinking 
Nettle. 

die Waldroſpoley , 


a Collar for A | 


the dead Nettle, 1 
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die, a z Horſe- Mill, « Mill 


the great ſtinking F oreſt· Nettle. | 


\ 4 


*. .- 4 K 
N * . *>+ * 


1 


„ 
der, Roßſchweif, a Horſe- 
ail; a - "of the Plant Shave- Graſs or 
Horſe - Tail. 


Roßſchwefel, der, ſee e el. 
Roßſchweif, der, ce Pferdeſ wel. a 


Mark or Token of Diſtinetion which * | 
the Viſiers in A oj cauſe to be 


Bong before the 


ein Baſſa von drey Roßſchweifen, a 
Baſſa or Baſhaw of three Horſe- 


Tails. 
Roßſtall, der, a Horſe- Stable, a Sable 
Rojite es ſee Pferdeſtein. 

0 n, der, lee Pfer 
Roßſtraͤhl, der, Roßſtriegel, a Hotſe- 

Comb, Curry - Comb. 


. Roſitauſcher, der, Roßhaͤndler, a Horſe- 
Courſer, Horſe - Dealer, a Jockey. 
the fragile Willow; 


Roßweide, die, 
ſee Bruchweide, Brechweide. 


Rojwiedel, der, Roſwurm , ſee Roßks 9 


Roßwicken, die, bitter Vetches | or 
Tares. | | 


a'| Roſſen, verb. reg. newty. roſſe, toßte, 8 


geroßt, (ſaid of a Mare that wants 


to take Horſe) to be ready to take . 


Horſe, - 
die Stute roſſet , 
to take Horſe. - 
Roſt, der, (the o pronounced long) a 
Grate of wooden or iron Bars. 
ein Bratroſt, a Gridiron, roaſting. 
Iron. 
288 a Fire · Grate. 
ein Roſt von eiſernen Stangen zum 


the Mare wants 


Steinkohlenbrand, a Range, a Grate 


or iron Cradle. 
der Roſt, (in Architecture) a Grate 


made of thick and ſtrong Planks, 


that is put on Piles, ſerving for a 
Foundation in marſhy Grounds to 
build on. 


der Roſt in einer Schleuſe, a Grate fit | | 


or proper to carry or bear the Bed, 
on which the Foundation in the 


Water of a Sluce is begun. 


Noſt, der, (the 0 
a Kind of a reddiſh Greaſe 


. 13 itſelf on thoſe Paris of 


ys » Which are moſt expoſed to thee | 
Air 


der Roſt fig das Eiſen the Ruſt eats 
the mow ; ? 


ronounced ſhort): 


'S 


. © 7 py" "Y * 8 | 
2 / " avs. - 2 F 
| Ros ag.” oe 


den Roſt abrelben, to get out or ferch vom Ken any oat roſtz 9 
eff the Ruft. werden, to ruſt, 3 to grow ruſty „10% ? 
85 liguifics alſo in ſome Places, - /gather Ruſt. 9 
a Heap. das Eiſen roſter, 00 ow ruſty. 
Roſt, is alſo a Term of the Miners | das Gold roſtet nicht, Gold is not ſub. 
And inSmelting- Houſes ofa Heap, | ject to Ruſt, or don't ruſt. 2 


| conſiſting in a Layer of Ore, of] They fay proverbially, alte lebe ty, 
Wood and Coals ſpread altetna- ſtet nicht, Time is not Proof againt 
tively, of which, by kindling the true Love: true Friendſhip i 
* Word, the Sulphur and other ra- Proof againſt Time; old Love of J 
pacious Matters of the Ore are des- | - true Love gachers' no Ruſt. 
| _ troyed, which Work is called rbſten,.| Riſten, vers. g. ag. (ich roſte, — ti 
„ 3 e ich habe geroͤſtet, ini perat. roͤſte ) N 
einen Roſt betten, to make a Bed of | auf dem Roſt braten, to broil oni 
Ore, to prepare it of Ore and Wood. Grate or on the Gridiron. 
den Noſt abziehen, das genug gebrannte] auf Kohlen röſten, to broil on Coal. 


herausziehen, to draw the Ore | in der Pfanne, in Butter töſten, to fry] N 
3 1 been { oy ride or Ws 3. _ prong bibs 1 
roaſted out, to take it down or affee muß man röſten, brennen, 
away. Coffee muſt be roaſted, burnt. R 
den 4 aufſetzen, das geroſtete Erz in Brod thiten; to toaſt Bread: 
Re 
ex e r roa in l 
the Furnace. | They'fay alfo, Flachs, Hanf 1 1 b 
Roſt, is alſo a Name for the Quanti- | to ſteep or water Flax b 
ty of Ore, Wood and Coals, of which qriſteter  Flacs, ſteeped 1 Flur hb 
2 Heap or Bed of ſuch a Layer ee ho0 — 1 Roatting, Burn. 4 
con 20g ng, oafti ng. 
Roſtbett, das, the Floor, on which the das Riſten, (in Chymiſtry) Friction. d 
© Ore is burnt or roaſted, or on] das Röſten, (Term of the Apothec 
which a Bed of Ore is prepared. ries) Dörren, 1 U 
n 2 v2 I 
Roſtbreuner, der, a Workman or La- aha, der, a Workman that looks to 
bourer that performs the Burning | 3 or Scorching of the g 
FE 8 of the Ore in Smelting- ] 8 in Smelting · Houſes ſee oo di 
Oules. » uner. ' 
Roſtdörner, die, the Thorns, that is Roſterz, das, ſee Rohſtein: te 
the little Shreds, Waſting or little Roſthaus, das, the Houſe wherein 
Pieces of Ore that fall off in Roaſt- | the _ is roaſted or burnt; ſl rc 
ing and which are atways {melted Wb G do 
by chemſclves or apart. hoſz, das, Wood deſtined for roa to 
Noſte, die, (in Smelting - Houſes) the ing or burning of Ore. 
Place, on which the Ore is burnt or | Roſtig, a4. e adv. vom Noſt angela ro 
roaſted, the Floor for burning or | fen, ruſty. ef 
roaſting Ore on; it is alſo the Name verroſtet, all over ruſty.” 
for the Bed or Heap of Orc, that is "CORE? full of Ruſt, covered with 
7 OY or is to be burnt or roaſt- | ms h fe fa 
Cats cots — . vom e anlaufen, t0 
die "iſt (in Husbandry) the Place row ruſty, to gather Ruſt. ; ro! 
; a River, P Poud or any other Roſtikufer, der, a Workman, 8 
Water, where Flax is ſteeped or] ports the burnt Ore on d Wheel ro 
watered, Barrow to the Furnace. vo 


| - Noſte, is alſo a Name for the Madder 


Nöſtofen, der, the Furnace or Ove! 
that is prepared of the Rind and the ( > 


" where the Ore is burnt or roaſtel rot 


che little Roots of this Plent. { the, Place incloſed on three Side | 
Neſten, verb, reg. ntutr. (ich roſtt,, — 4 with low Stone Walls to you ny To! 
-roſtete habe gerſt imperat. rſt) | Buri the Ore in. "Ro ge g 


rost 
ty 5 00 


ty. 
t ſub. 


tbe ro 
gaink 
ip u 


Noſtpfahl, der, ſee Roſtſchwelle. 

Roſtpfanne, die, a Pan to fry in. 

Reſtſchlacken, die, 
comes or proceeds from roaſting the 
raw Stone of Copper. 

Roſtſchwelle, die, a Grate of ſtrong 
Timber for a Foundation of any 


- (Carpenters - Work.) ſee 
.. 
Roſtſtab, der, Bar of a Grate or of a 


Gridiron, Staves of which the Hearth 


of an Oven or Furnace conſiſts. 
Roſtwender, der, the Workman that 
turus the roaſting Ore in a Manner 
that it may equally roaſt or burn 
through. 


Roſtral, das, a Drawing - Pen, an In- 


ſtrument uſed to draw Lines with 
for Notes of Muſick. 

Roth, adj. et adv. (comparat.) rother, 
(/upert.) rotheſte, red, rubicund, 
vermilion. | 

die rothe Farbe, the red Colour, Red. 


blaßroth, bleichroth, pale red. 
blutroth, blood- red, red as Blood. 


braunroth, brown- red, or reddiſh 


brown, bay Colour. 
dunfeſroth, dark red. 
dunkelrother Wein, Krong - bodied or 
deep. coloured red Wine. 
tother Wein, Claret, Tent, Alicant- 
Wine. 
hellroth , hochroth, 
ſon. 1 
gelbroth, orange · coloured. 
die rothe Farbe in der Karte, Diamonds 


at Cards. 


light - red, crim- 


rothes Tuch, red Cloth, ſcarlet-co- 


toured Cloth. 

rothe Kreide, red Chalk. 

das rothe Meer, the red Ses. 

tothe Backen haben, to have red 
rig oy | 

tothe Lippen, red Lips. 

eine rothe Geſichtsfarbe, a red or rud- 
dy Complexion, a red Colour of 
the Face. | Wo; 

karmeſinroth, hochroth, erimſon, of a 
high red Colour. : 

tothe Flecken im Geſichte, Chits, red 
Pimples, red Freckles in the Face. 

rothe Augen, blood - thot Eyes. 

vor Zorn roth werden, to turn all over 
red of Anger or Vexation. 


roth 3 farben, to make, to dye 
red. N bay, 
roth malen, to paint red. 
Ebers D. E. W. a. Th. 


that Droſs that 
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| 


i 


roth machen, roth anſtreichen, toredden, | 


to make red, to 
red Colour. | 
is Geſicht roth ſchminken, ta paint the 

| ; 


Face red. 


give a Thing  þ 


They ſay figuratively, roth werden, 


ſich ſchamen, to bluſh or colour, 
to redden in the Face, to he aſhamed. 
uber und uber roth werden, to turu all 
| 2 red, to turn as red as Crim- 
ſon. | "Fs | 
einen ſchamroth machen, to make one 
bluſh, to make him aſhamed, to 
put him to ſhame, to make him 
confuſed. 4 
roth, (in Heraldry) the Gules; one 
of the Colours uſed in Coats of 
Arms. „ , 


Rothauge, das a Kind of a great Bleak 


with red 


Eyes (a f. w 
Fiſh). yes (a Ire Water- 


| Rothbickiz, . es adv. red- checked, 


that has red Cheeks. | 


Rothbart, der, a Man that hes a red 


Beard, a red bearded- Man: alſo a 


Name for the Barbel (a fteſh Wa. | 


ter Fiſh). f 
Rothbart, is alſo a Name for a wild 
gray Duck with a blood: red Bill. 


Rothbartig, ad/. et av. that has a red 
- Beard, having a red Beard. 


Rotchbauch, der, a. Kind of a Wood- 
Pecker with a red Belly, _ | 
Rothbaum, der, a Name in ſome Parts 

for the Larch - Tree. _ 
Rothbein, das, Rothbeinleſn, a Kind of 
a Water - Fowl with red Legs, the 
Red- Shank, the Pool- Snipe. 
Rothbeinholz , das, in lome Places the 
Name for Hartriegel, which Word 


ſee. | | 
Rothbinder, der, a Name in fome Parts 


for a Cooper, that makes large Tubs- _ 


of Oak or red Beech - Wood. 
Rothbraun, a/. et adv. ruddy, reddiſh, 
between red and yellow, bay Co- 
lour, horſe-red; ae brown- red. 
rothbraunlich Leder, red- brown Lea- 


ther. - WW. | 
Rothbruchig, a/ t ade. rothfaul., 1 
rothbruchiges Eiſen, Iron, that 2 
brittle under the Hammer when 
. red - hot. | 
2) rothbruͤchiges Holz, Wood that 
grows red and brittle towards the 
. Pich or Grain. ee 


3 . \ Noth- 3 


1 1 # W * _ 9 * a * 
: - 
, * 
. 1 jw SN 
5 „ 
— y * 


bruͤſtchen, das, Rothbriiſtel, R 
wle Rotkehlchen, iſe 1 
red -Breaſt; (a Bird). 


Roth buche, die, the red Beech, a Beech-/ 


Tree whoſe. Wood has a darker 
Colour than that of the common or 
white Beech. 


tothbuͤchenes Holz, red Beech - Wood. 


Rothdroſſel, die, a Thruſh that has 


"red Feathers-under the Wings; fee 
Weindroſſel. 


Rothe iche, die, gemeine Eiche, the Oak- 


Tree, the common Oak. 


Rotherle, die, gemeine Erle, the Elder, 


the common Elder- Tree. 
N adj. et adv. fallow ; alſo 


Nerhfirbe, der, a Dier or Dyer in 
Rorhſicbig, adj.vt adv, reddiſh, fome- 


what re 


nap ſce Rothbrichig. 


Rothſeder, die, a Name for ſuch Fiſhes 


themſelves by. their 


that diſtinguiſh 
red Fins and red Tails. 1) a River- 


: "Fiſh that don't grow larger than 


Nail. 


about 6 Inches, and has a thick 
Head, large Eyes and a roſe-red 
2) it is alſo a Name for a 


Roach or Rocket, a Sea-Fiſh with 


red Fins (Trigla Lyra Linn.). 


Rothfichte , die, the red Fir, the fe- 


© Rothfinke, der, ſee Dompfaff. 
- Rorhfiſch , der, the Roach or 


male Fir- Tree; ; a/ſo the wild Pine- 
Tree. 


gags 


ſee Rothfeder 2). 


Rothflechten, * Sommerſproſſen, the 


Rothſieckig, ac 
or red ſpeckled, having red Spots or 


\ 
Roth 
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— 


Freckles. 
. et adv. red (potted, 


Speckles. 
Roldrobre. die, Rothforelle, Lachsfo- 
relle, the Trout- Salmon „or Sal- 
mon- - Trout. | 
e, is alſo a Name for the 
ir; ſee Rothfichte, 
ochfuchs, 7 ein r thliches Pferd, a 
fore! Horſe, a red bay Horſe, © 


ichelhaarichter Rothſchimmel, 


ican Horſe, a true mixed roan 
"Horſe. 


red 


| Norhfuſ, ber; der, das Rothfuͤßel, lee Roth | | 


Rothgans, be) a Sea. Cob, Sea-Gull, 
Braiit- Goofe; fee alſo Baumgans. 
Rothgelb, aa. es adv. orange · coloured, 

ot an orange Colour. 
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Rothlich, adj. et adv. (comp.) 


et 


Rothgaͤrber oder Rothgerber, der, a 


T anner. 


| rothgegaärbtes Leder zu vergoldeten Tas 


peten , tanned Sheep's Leather. 
Rothgießer, der, a Brazier, a Caſter in 
Copper or Braſs. 
Rothgimpel, der, ſee Dompfaff. 
Rothglüend, a. et adv. red - hot. 
Rothguiden , - adf. et adv. rothgüͤldiſch, 
Rorhguldenerz, a Name for a rich 
Silver-Ore. 
Rothhaarig, af. et adv. eld: haired, 
that has red Hair, ſandy- © - 


| Rothhals, der, a Widgeon or Widgin, 


* of a wild Duck with a red 
Neck. 

Rothhaͤnfling, der, ſee Bluthanfling, 

Rothharr , aa. et adv, a Tree is called 
rothhart, when it has a red brittle 
Streak of Wood on one Side, which 
Defect or Fault ariſes when a Tree 
has a Crookedneſs and grows after. 
wards ſtrait again. 

Rochhirſch, der, der gewohnliche Hirſt, 
the Hart, the common Stag. 

Rothholz ; das, Guinea Red - Wood, 
Log - Wood, Campeche - Wood. 

Rothhorn, das a Kind of nocturnal 
Butterfly with a red Horn. 

Rothhuhn, das, ſee Haſelhuhn. - 

Rothkehlchen, das, ſee Rothbruͤſtchen. 

Roihkohl, der, red Cabbage, red Cole- 
Wort. 

Rothkopf, der, a red - haired Body, 1 

Corot; a Man or Woman that has 

red Hair; al/o an Animal that has a 
red Head. 

Nothkupfer - das, red Copper, red 
Braſs, molten Copper. 

Rothlauf, der, die Roſe, Saint Antony! 
Fire, an Overheating of ge 'self, 
Erylipelas. 

Nothlauffraut, das, the Herb Robert; 

a Kind of Storks- Bill. 

Rothlaufkugel, die, a Ball prepared of 
Allum;, Sal - Ammoniac „ Chalk, 
White - Lead and Camphire, which 
is good againſt Saint Antony's Fire. 

ch .) rothlichſte 4 
er, rothlichſte ; etwas roth, 

reddiſh, Na 


ſomewhat red, 


ſandy. 

röthlich von Haaten, red Hair, reddiſh 
Hair, a ruddy, ſandy Hair. 

ein roͤchlicher Apfel, a reddiſh Apple 


ora red Ap 


„ . 
* 


le. 
eln töthlicher Wein, a reddiſh Wide, 
Bs 4 | roth 


Claret. 


2 


Rot 
töthlich blau, reddiſh blue, lilach, 


lilach violet. 
rothlich im Geſicht, vermilion tine- 
_ tured, ruddy complexioned, red 
| faced. | 
rothlich ausſehen, to look redly, (na- 
turally red faced). 

Roöthling, der, a Name for any Thing 
that is red; the Name for a Trout 
or Salmon of the Lake of Geneva; 
it is alſo a Name for the Red - Tail, 
a Bird; ſee Rothſchwanz. 

Rothmachung , die, die Beſchickung des 
Silbers, the Mixture or Mixing of 
Silver; Rubration. 

Rothmetal, das, red Braſs, molten 

Copper, pure Copper, red Copper, 
Copper that is free of every ſtrange 
Subſtance. 

Rothnaſe, die, fupferige Maſe, a red 
Noſe 3 ſee Kupfernaſe; a//o one 
— has his Noſe full of red Pim- 


mee, die, Lambertsnuß, the red 

ilber 

Nethriifter, der oder die, the american 
Elm Tree, that has a hard. and 
tough yellowiſh Wood. 

Rothſcheer, der, (eine Art Stofiſh) 

the Mclwell or Kueeling ; ſec 
Klippfiſch. 

Rothſchimmel, der, a roan Horſe, ared 
bay Horſe. 

Rethſchlag, der, die rjehlice g braune 
Blende, the reddiſh - brown ſhining. 
Ore; red ſhining Sham - Ore. 

Rorhſclagel, der, ſec Dompfaff. 

Ro. hſchmied, der, ſee Kupferſchmied. 

Rochſchnabel, der, the Parrot with a : 
red Bill; alſo a brafilian Sparrow 

with a red Beak; 4½ a ind of a 
Mew with a brown Head, white 
Ring about the Eyes and a red Bill. 


Notſ{wanm,der, a reddiſh Muſhroom, 
a red Spunge. 


Nothſchwanz, der, das Rothſchwänschen, 
N _ my Start, Red- Tail (a little 


Rathſetls, ſee Rothbeſichig. 


Rothſpecht, der, a red Wood - Pecker, 


or the vary coloured Wood - Pecker 
© with a red Crown or Top of the 
Head. 
Rothſtein, der, ſee Röthel. 8 
Rothſtriemlinge, rothſtrichige Aepfel, 
N 1 , Red Seren (a * of 


8 


* 


( 1091.) 15 
Rothtanne,. die, the red Fir; ſee Roth-. -- 


Not 


ficht 

Roth vogel, der, a Name for Wperai 
Birds of a reddiſh Colour, as, the 
Chaffinch or red Finch and many 
others. 

Rothwaͤlſch, das, Rottwaͤlſch, Roth⸗ 
weiliſch, Jargon, Gibberiſh, crampt 
>. age a certain Language of Beg- 
gars aud Sharpers, which none other 
underſtands. | 

Rothwarm , rothgluͤhend, adj. at adv, 
red- hot. 

das Eiſen rothwarm machen, to make 

the Iron red- hot in the Fire. 

Rothwild, das, fallow Deer. | 

die Hirſche und die Rehe gehoren zum 
Rothwild, Harts aud Roes are of 
the fallow Deer. 

Rothwurſt, die, ſee Blutwurſt. | 

Rothwurz, die, a Name for the genuine 

or true Tormentil. 

die wilde Rothwurz, Graymil, Grum- 
mel or Stone - Crop. 


Rothwuͤſtling, der, a Name in ſome * 


Parts far the Rothkehlchen or Roth⸗ 
ſchwanz, which Words ſee: 
Rothzahl, der, ſee Rothſchwanz. a 
Rotſchel, das, a Name in ſome Parts 
for the ſpotted Flea - Bane» or Flea- 
Wort. 

Rothe, die, rothe Farbe, Redneſs, the 
red Colour: 

eine lebhafte Röthe, a lively Red. 

die Rothe ſteigt ihm ins Geſicht, the 
red Colour mounts up into his 
Fans his Face is turning all over . 


bien Rithe der Wangen, the Redneſs 

or Vermilion of his Cheeks. 

die Schamröthe, a Bluſk or Bluſhing 
for Shame. 

die Röthe, Farberrdthe, der Krapp, 
Madder. 

Röthel, der, Roͤthelſtein, a red Crayon, 
Salle, red Lead, Tripoly, red 
Oo er 


| Rithelgeyer, der, the Keſtrel; a Bird 


of Prey, that keeps on Church» 
Spires and on old Walls and lives 


on Mice and on young Birds. 


Rotheln, die, Maſern, the. Meazels; 


a Sort of an epidemic Diſeaſe. 


die Rötheln haben, to have the 

Meazels. pe | | 

Rothelſtift, ein, ace Ruddle- 
K 


Nöthen, 


** 


Rot (1092) Dat 


Nöthen, s. 5g. as. (ic rothe, — rb- tor, a mutinous Fellow; 40% a See- * 


thete, ich habe geröthet, imperar. tö⸗ 
the.) roth machen, to redden, to 
make red, to make look red. 
othen, verb. reg, neutr. to redden, to 
grow red. | 


die Kirſchen rochen {con , werden {on 


roth, the Cherries grow already red, 


or redden already. 

Rotte, die, (this Word is commonly 
uſed in an ill Senſe, ſpeaking of a 
Company or Gang of Thieves, 
Sharpers, factious Men &c.) a Bang, 

2 Troop, a Gang, a Company, a 

| — a Rout, a Crew, a Clutter, a 

et. 
eine Notte Spitzbuben, a Band, a Set, 
a2 Gang, a Company of Robbers, 
Thieves, Sharpers. 
eine Rotte Aufruͤhrer, a Faction or 
Gang of ſeditious People. 
er und ſeine Rotte, he and his Gang, 
or he and his whole Party. 
thr-ſeyd aus ſeiner Rotte, you are of 
huis Gang, of his Party. 
zu einer Rotte treten, to take a Party, 
to aſſociate wich a Gang. 
They ſay alſo, eine Rotte von Ketzern, 
a Sect of Heretics. 

Rotte, (War - Term) eine Rotte Sol- 

daten, a File of Soldiers. ; 

das Bataillon in Rotten theilen, to di- 

5 vide the Battalion by Files. 

They fay ſometimes, eine Rotte 
Krieqsvolfer, a Company, a Troop 

+ of Soldiers (of Foot, of Horſe). 

Rotte, (Hunting Term) a Herd. 

eine Rotte Wolfe, a Herd of Wolves. 

Rotten, verb. reg. neutr. (ich rotte, — 

.. rottete, ich habe gerottet, imm t. 

"© rotte,) it is commonly uſed as 4 

verb. recipr. ſid) rotten, zuſammenrot⸗ 
ten, ſich rottiren, to aſſemble, to join 

in a League, to conferate, to aſſo- 

/ ciate in a Company, ta make a Par- 

ty, a Complot, or to plot; 4½% to 

; 885 to mutiny, to revolt, to 
rebel. ; 


5 ſich zu boſen Buben rotten, to aſſo- 


ciate with lewd or wicked Fellows. 
rotten, is alſo uſed in ſome Provinces 
for reuten, to root out, to extir- 
pate; ſee Reuten. . 
Totten; -fignifies alſo in ſome Places, 
to rot; ſee Faulen. | 
Rottongeiſt, der, ein Rottirer, a factious 
or ſeditious Man, a Ringleader, a 
Mutineer, a Conſpirer or Conſpira- 


| 


| 


tary, a Cabaler, a Leaguer, a Buy. 


Body. | 

Rottengeiſter, die, Rottenmacher, Rot- 
tenſtifter, Ringleaders of factious or 
ſeditious Meu, Schismatics, Secta- 
rians, Hereſiarchs, Novators cc. 

Rottenmacher, der, a Plotter. one that 
makes Factions and ſeduces others 
to them. | | 

Rottenweiſe, adv. by Files, by Bands, 
in Troops, by Troops, by Sects or 
Gangs. herding together. 

Rottgeſell, der, a Complice, an Aſſo- 
ciate or Adherent to a Party or Fac- 
tion, a Follower. 

Rottiren, verb. reg. ad. to complot 
or plot together, to conſpire, to 
unite in a Faction, to ſet up a 
Party. 

Rottirer, der, a Mutineer; ſee Rotten⸗ 


geiſt. 
Rottirung, die, a Faction, Sedition, 
a Complot or Plot, a Mutiny, a 
Conjuration, a Confpiracy or Con- 
ſpiration. 
Rottland, das, Reutland, grubbed up 
Land; ſee Reutland, Rodeland. 
Rottmeiſter, der, the Chief or Head - 
man of a File of Soldiers, of a Par- 
ty; a Sergeant, or rather a Corpo- 


ral. 
Rottvogel, der, ſee Rothvogel. 
Rottzehende, der, the Tiche of grubbed 
up Lands. | 
Rotz, der, Snot, (Filth of the Noſe). 
der Rotz lauft ihm aus der Maſe, the 
Snot runs or iſſues out of his Noſe. 
den Rotz hinter ſich ziehen, to ſnuff up 
one's Snot. 
der Rotz, eine Krankheit der Pferde, 
the Glanders, a Horſe - Diſeaſe; 2 
Cold upon Heat. 
ein Pferd, das den Rok hat, a Horſe 
that has the Glanders. 
Rotzen, verb, reg. neuty. (ich rohe, — 
robte, ich habe gerotzt, imperas. roke,) 
to caſt out Snot, to ſnivel, to drop 
perpetually at the Noſe. | 
Roken, das, Sniveling., the Caſting 
out of Snot. | 
Robfiſh, der, a Name in ſome Parts 
for the Stone -Pearch 3 ſee Kaul- 
haupt, Kaulbarſch. 
Rotzig, 24%. et adv. (com parat.) rotziger, 
. ( /uperl,) rogigſte, ſuottxv. 
eine rotzige Naſe, a ſnotty Noſe. 


| 


0 


Rot 


(i093) Ruc 
Sec. ein rotziger Bube, ein rotziges Mädchen, great many Grains ab Oil is 
ſy. - ys monk Boy, a ſuotty . N | # 
irt, a young Shu 0 as, Ra e· Seed- Qil, il 
Rot, ein rotziges Pferd, a Horſe that has Rape - Seed: 8 NI 
s or the Glanders. Rubel, der, a Rubel, a Raſſian viloecs 
«cta. totziger Weiſe, ſnivelly. Coin worth about four Shillings 


Cc. 
that 
hers 


hey \Dferden,, the Glanders. 

Rotzkolbe, die, the ſame as Robfiſch, 
which ſee. 

Robldffel, der, Rotznaſe, die, (au inju- 

rious Term) a ſnotty Boy, an im- 

pudent Fellow, 


No an impertinent 
c- Voung Fellow, a a ſniveling Lad, a 
chitty Face, a young beardleſs Fel 
lot low that takes too much upon him- 
to ſelf (the ſame may be ſaid of a Girt, 
if ſhe behaves alike). 


Rotzſchwefel, der, the coarſeſt and im- 
pureſt Sort of Brimſtone; ſeo Roß⸗ 


ide, die, « Bape, = Tureip, « Kal. 
Rube, die, a Rape, a Turuip, a Kno 
Steckruͤben, Navews. 


ein LO, Rublein, a little Tur- 


die \ mirkiſhe Ruͤbe, Teltauerruͤbe, the 
delicious little Turnips of Berlin 

, (of Toltau). 

gelbe Ruben, Carrots. 


Beet, red Beet- Worts. 
welke Ruͤben, ſtaggy Turnips. 
belzichte Ruͤben, ſtringy Turnips. 
Steg⸗ oder Klingelrüben, Rampions. 
Ruben ſchaben, to ſcrape Furnips. 
They ſay familiarly, einem ein Ruͤb⸗ 

chen, ein Ruͤblein ſchaben, to baffle, to 

diſappoint or fool one, to make a 

Fool of him, to make a Sport with 

him, to jeer or banter him. 


Ruͤbe, is allo a Name for the Dock 15 
of a Horfe's Tail. 
» Nübenacker, der, das Kübenland, 
KRape - Bed, Tun Land, a Field 
5 of Turnips. 
) Nibenkerbel, der, th= bulbous Chervil. 
Nubenkohl, der, ſee Kohlrabi. 


Nuͤbenkraut, das, die Nub:nſproſſen, | 
the moſt tender Leaves of Turnips. 


Rübenrapunzel, fee Rapunzel. 


Riibenrettig, der, a Name for the great 
black Radiſhes; ſee Rettig. 


Ruͤbenſamen, der, the Seed or 2 
of Turnips. 


e fart 


5 ts die, a Proneneſs to sel | 


die Beisrube, rothe Riibe, the red | 


Sterling and 1 Dollar 4 Groſhes of 
good. German Money. 

Nubelle, die, in Smelting - Houſes an 
iron Plate, on which the Ores for 
Eſlays are grinded or beaten ſmall, 

Rubicell, der, a reddifh yellow Ruby. 

Rubin, der, a Ruby; (a precious trans- 
parent Stone of a red Colout). 

9 ein, Rubinlein, a lictls | 

uby 

ein blaßer Rubin, der Rubinballoß, a | 
Balaſs-Ruby, a Kind of a — 
Ruby. : 

Rubinfarbig, adj. adv. of the Colour 
of a Ruby, of a red Colour like that 

of a Ruby. 2 

Rubin fluß, der, a Sort of a falſe or 

counterfeit Ruby. _ 

ber,; a. 


— 


Rubinglanz oder Rubinenglanz, 
Kind of braflian 'Fhruthes that 
ſhine like a Ruby; (Merops dra. 
lienſis Wein). | ; 
Rubinring, der, a Ruby - Ring, a Riug 
of a Ruby 

Rubiner, der, Rubinapfel, a Name for 
orig red Apple, the Ruby- 


Rubelt, die, die Ueberſchrift, the Rub. 
ric; alſo the Title of any Book & 
Ruch, der, an obſol@e:Word for See. 
ruch, which fee.) + 
Ruch, der, Ruchert, a Kind of Crowss ; 
ſee Racker. | 


| Ruchgras, das, the e 
Graſs-Kind that grows on Meadows. 


and diſtinguiſhes itſelf by its Smell 
of Muſk. | | 
Ruchlos , adj. #4 adv, (comp. 9 | 
ſuperl. ruchkoſeſte,) lewd, looſe, bad, 
wicked, flagitious, profligate, pro- 
fane, diſſdlute, riotous, licentious, 
debauched, perverſe, froward, un- 
toward; diforderty, petulant, im- 
ious, irreligious, incorrigible, ma- 
icious, raſcally. 5 
ein ruchloſes Leben fuͤhren, to lead . 
wicked, an impious, a lewd, 
debauched. a ſnameful Life. | 
ein ruchloſer Menſch, an impious, an 
.. abandonned, a perverſe Man, a 


of a wild Cole - Wort that 1 a 


| lewd, a wicked Fellow. 


ah 3333 


eine 


© Ruchtbar, 49. s adv. (comparat. rucht | 


< | Ruc 
eine ruchloſe That, a ſhameful, a dis- 


honeſt, an impious, an ungodly, a l 


profane Deed or Action; 


et . irreligiously, profane - | 
il; | 
Ruchloſigkeit , die, Impiety, Ungodli- | 


"neſs, Wickedneſs, Profaneneſs, 
- Irreligion, Perverſeneſs, Profligate- 


neſs, Diſſoluteneſs, Licentiousneſs, | 


Lewdneſs, Looſeneſs, Debauchery, 
Impiousneſs, Libertiniſm. | 

Ruchſen oder ruckſen, verb. reg. nentr. to 
erook as Pigeons do with their 
Throat ö 


barer, ſuperl. ruchtbarſte,) bekannt, 


kuowu, notorious, mauifeſt, pub- 
lic, divulged, rumoured, evident. 


das iſt ſchon in der ganzen Stadt rucht⸗ 


_ = known; 


bar, this is rumoured or divulged 
already all the Town over; this | 


is already known over the whole 
- Town; it is che common Talk 
of the Town, it is publicly 
the Rumour of it has 

: ſpread already all the Town 
r | 


etwas ruchtbar machen, to publiſh, to 
"divulge a Thing, to ſpread or ru» 
mour it abroad. 


ruchtbar werden, to become hoto- 


rious, public, manifeſt or divulged, 
to be known or diſcovered every- 


ruchtbar, beruchtiget, beſchrieen, in⸗ 
famous, defamed, notorious, ill 

renowned, of ill Report, known 
to be bad. box EAA v1 


Ruchtbarkeit, die, che Notorioumeſs of 


a Fact or any Thing. 


Ruck, der, a Moving forward, a Shake, | 
'a Toſs, a Jerk that one gives to a | 


Thing to diſplace or remove it. 


einen guten Ruck thun, to hitch. or 
advance a good Way further. 


dem Tiſch einen Ruck geben, to give 


the Table a Jerk, to ſhove it 


forward. | 


* 


die Reiſe in einem Ruck thun to | 


travel on without Baiting or Stop- 
ping. # 26A | 
Ruc, Crerm f the Manage) a Jerk 


with the Bridle, a Shake. 
bang, to maul and belabour him, 

. - once, in one Touch, in one Bout! 

or Effort. 


They. ſay alfo, auf einen Ruck, at 


eine gtoße Laſt auf einen Ruck aufhe. 


ty”; 


ben, to raiſe or lift 
7 | 


- A 


:% 
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4 


up a great 
W . 


Ruc 


Weight or Burden with one ſingle 
Effort. p 
ruckweiſe, adv. by Starts, by Sallics, 
by Intervals, by Fits. 
Ruͤck, das, a Word uſed only in ſome 
Parts for a Noun- Proper and only 
der Hundsrück, the Hundsruck, the 
proper Name for the upper Part 
of the Chain of Mountains that 
make a Part of the Palatinate, a 
- Diſtrict of the Palatinate (Hunno- 
rum tractus). i 
Ruͤcken, der, (Oi in. das Ruͤcklein,) the 
Back, the hind Part of a Man. 
er — ” dem Rucken, he lay. on his 
. CK. | 


er trug ihn auf dem Rücken, he carried 


him on hu Back. 

einem den Ruͤcken kehren, to turn one's 

Back to one; figwr. to leave, to 

quit, to abandon one, to forſake 
him to be gone, to fly. 

im on, von hinten zu, from be- 
n 5 6 


einen im Ruͤcken anfallen, to attack 
dne from behind, to fall on one' 

Back. 25 
ſich mit dem Ruͤcken an etwas lehnen, 
to lean with the Back againſt ſome- 


thing. 
They fay figuratively, das Glück hat 
ihm den Ruͤcken gekehrt, Fortune 


has turned her Back on him, has 
 abandonned or forſaken him. 

er macht immer einen krummen Riicken, 
he has for ever a crooked Back, 
he is for ever in an Attitude of 
making Reverences or Bows, he is 

full of Compliments. » 

einem-den Rucken halten, to back one, 
to ſupport, te atliſt, to help or 
countenance him, to protect him, 
to take his Part. 

einem hinter dem Ruͤcken uͤbel nachte⸗ 
den, to backbite or ſlander one. 

ſein Vaterland, ſein Haus mit dem 
Rucken anſehen, to abandon his 

a 0 his Houſe or his Fami- 


y. 
einem den Rucken, den Buckel {mie 
ren, to fall on one's Back, to beat 
his Bones, to cudgel, to ſtrike, to 


to thraſh, to carry him. 
ein krummer Ruͤcken, a crooked Back. 
— 2 Ricken, a Saddle- 


det 


d 


Ri 
0 
ö 
| 


d 


ſingle 


allies, 


ſome 
only 


„ the 
Parts 
that 
te, a 
unno- 


) the 
11 his 
rried 


one's 
„ 0 


rake 
be- 


ttack 
one! 


nen, 
me- 


f hat 
tune 


has 
cken, 


ack, 
e of 
le 15 


ne, 
Of 
1m, 


Ruc 


der Ruͤcken eines Meſſers, Stuhls, 
Buchs ꝛc. the Back of a Knife, Chair, 
Book Ke. | 
Rucken, verb. reg. alf. (ich ruͤcke, — 
ruͤckte, ich habe geruͤckt, im perat. ruͤcke) 
to move or remove a Thing from 
one Place to another, to take a 
Thing from its Place, to ſhove. it 


either forwards or backwards. | 


den Stuhl herbeyruͤcken, to draw the 
Chair nearer, to approach the 


Chair. N 


ihr habt mir die Stühle von ihrem 
Orte geruͤckt, you have put theſe 
Chairs out of their Places, you 
have removed them. 

den Topf vom Feuer ruͤcken, to take 
or withdraw the Pot from the 


Fire. | 


ich habe den Zeiger an meiner Uhr ge 
rückt, I have advanced the Hand 

of my Watch. | 

zurecht ruͤcken, to range, to order, 
to diſpoſe, to ſet, to put in Order. 
etwas wieder an ſeinen Ort ruͤcken, to 
remove or put a Thing to its Place 
8 again. N ö m1 
etwas hinwegruͤcken, to remove ſome- | 
thing, to put it off or away. 

They fay familiarly, neuen Eheleuten 
den Tiſch ruͤcken, to ſet the Tables 
of a new - married Couple in Or- 
der, togo and divert one'sſelf with 
a young or new - married Couple. 


They ſay alſo, den Hut rien, to 
pull off one's Hat. 
den Kragen ricken, to tug, to ſhift 
e Collar, the Cape of a Coat, 
loke &c. g 
ruͤcken, as 4 verb. neut. denotes the | 
Movement of a Thing from one 
Place to another; as, 


ruͤckt ein wenig naͤher zu mir, approach, 
draw a little nearer to me, draw 
near me. I 

vor eine Stadt ruͤcken, to draw near 

a Town, to incamp before a Place, 
to attack a Place, to lay Siege be- 
fore a Place or to a Place, to be- 
ſiege a Place. | 

in des Feindes Land rien, to enter | 
the Enemy's Country, to advance. 
into the. Enemy's Country. 


aus dem Lager riicken, to leave the 
Camp, to decamp, to march from 


— 


(1095) 
wieder in das Lager tuͤcken, to reenter 


3 
x 


the Camp, to march to the Camp 
again. 1 JBC een 
in das abgeſteckte Lager ruͤcken oder ein⸗ 


ſion of the marked Camp. 
in die Winterquartiere ruͤcken, to en- 
ter, to march 
ters. | 27 OAT 
wit einer Mauer, mit einem Gebaͤude 
herausrücken, to advance a Wall, 
a Building, 
more forwards. IE 
weiter rücken, to advance further. 
They ſay figuratively, der Winter 


approaches. | 


er iſt mit dem Gelde herausgerüͤckt Fe 
did put his Hand in the Purſe, he 


ed his Purſe, he disburſed or Jaid 
out the Money. 1 


ſpeak, to open one's Mouth and 
ſay what one has to ſay. 
wer wohl ſitzt der laſſe ſein Ruͤcken, if 
you have a good Place, take care 
to keep it. 1 
Ricken, das, Ruͤckung, die, the Moving 
or Removing, the Shifting of a 
Thing from one Place to another. 
Ruͤckbank, die, the hind Bench, the 
back Bench, the Bench that ſtands 
behind. _ 47 ht * 
Ruͤckbank, (Term of the Hunters) the 
Piece of Wood over which the 
great Hunting- Nets are knit. 
Ruͤckbrett, das, the back Board; al/o 
a Board to lean againſt with the 
TT 
Nuͤckbuͤrge, der, an After- Bail, or Af. 


ter- Guarantee, - ; 
a Guarantee. 


After - Bail, to be as good as his 
- Word. | IN 


Nicbirgſhaft , die, the ſubſidiary 
al. 


ſon, a Cloth over a Horſe's Back. 


the Camp. | 4 


for a Crow; ſee Racker. 
314 2 


2) a 


tuͤcken, to oceupy or take Poſſes- 
into Winter- Quar- 
to raiſe or erect it 


ruͤckt heran, Winter draws near or 


gave or paid the Money, he open- 


mit der Sprache herausrücken, to 


* 
— 


- 
” 


| 


— 


- 
N22 [ 


— 


Ruückbuͤrge werden, to become an Af. 
ter- Bail, to engage to be Bail for 


dem Nuͤckbuͤrgen ankündigen, die Ges 
waͤhr zu leiſten, to call upon the 


Nückdecke, die, a Houſing, a-Capari- 
Ruͤcke, die, 1) a Name in ſome Parts | | 


Name 


NRuͤckenſchmerz 


| 22 for the Female of a Roe, a 
e. 
Ruͤckenbein, das, the Back - Bone, the 
pPpine. a ö a ; 
Ruckenblatt, das, eines Kamins, a Back 
for a Chimney. 
_- RNijckenblut, das, a Name in _ ſome 
Parts for a Diſeaſe among Sheep 
and great Cattle cauſed by a coagu- 
lated Blood under the Chine or 


Back- Bone; an ardent or burning 
Fever among the Cattle. 


Ruͤckendruͤſe, die, the Pancreas, a con- | 


— 


glomerate GlanJule or Kernel. 
Rückenhaar, das, eines Hundes, the 

Hair on the Back of a Dog. 5 

Ruͤckenhalt, der, a Body of Reſerve, 


or a Reſerve; gur. an After-Bail, 


a Security, Protection, Shelter, | 


Perſon or Thing to rely on. 


einen guten Ruckenhalt haben, to have 


a good Protection or Shelter; 
(this Word muſt not be confounded 
with Rückhalt). c e 
Nuͤckenharniſch, der, the Back · Piece of 
an Armour or Cuiraſs. #1 
Rickenhaut , die, das Riickenhiutlein, 
the Pleura, the inward Skin of the 
Ribs of the Back. | 
Ruͤckenklinge, die, eine Degenklinge, die 
einen Riicken hat, a Sword 
with a Back to it. | | 
Ruckenforb, der, a Doſser. ; 
Ruͤckenlehne, die, the Back of a Chair, 
of a Bench cke. 


.. 


Ruͤckenmark, das, the Marrow of the | 


Back - Bone. ; | 
Nuckenmuskel, die, the ſacrolombar 
Muscle. | 
Rückennerven, die, the Nerves of th 
Back. 


RNRauͤckenrabe, der, a Kind of a Crow; 


fee Racker. | 
Ruckenriemen, der, am Pferdegeſchirr, 

the Ridge -Band or Strap of a 

Draught Horſe. | 


, der, a Pain in one's 

Back. Pre 5 : 
Rickenſhwimmer , 1) one that 
wa on the Back. 2) the great 
Water - Bug (Notonecta Linn.) be- 
cauſe this afect lics ſwimming on 

the Back. 9 
der geſtreifte Ruͤckenſchwimmer, the 
ſtreaked Water · Bug. 


Rückenſtuͤck, das, am Harniſche, the 
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Rückfall, der, ( play. die Ruͤckfälle) a 


Blade 


Ruc 
| of a Harneſs; al/o the Name for a 
Chine of Beef, Fs 


Ruͤckenweh, das, ſee Riicfenſchmerz, 
Rückenwind, der, (in Navigation) a 
Squall of Wind, a Wind that is not 
direct, but ſent back or returned 
by an. alſo a Wind on the 
ack. 


Ruͤckenwirbel, der, das Wirbelbein des 
 Ruckgraths, the Vertebrae of the 

Back- Bone, a turning Joint where- 
in che Back- Bone meets. 

Ruckenwolle, die, the beſt Wool that 
comes of the Sheep's Back. 


| Ruckern, das, (der Tauben) the Crooke- 2 
ling of Doves. | 5 
Ruͤckfahrt, die, eines Schiffes, Wagens, 
the Return of a Ship, of a Wag- ruͤ 


gon. dh 
Ruckfahrte, die, (Term of the Hun- 
ters) ſee Hinterfaͤhrte. 


-- 4 
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ſecond Fall, a Falling backward. | 
Ruckfall, der, (Law Term) a Rever- 


— 


lion, a Return, a Falling back; a/o W 1 
a Reunion. | « 
Ruͤckfall, ſignifies alſo, a Relapſe, de 
the Return of a Diſeaſe of which 
one was or has been but lately ju 
eured. | 
der Ruͤckfall in einen Fehler, the Re- e 
cidivation, Relapſe into a Fault. 
der Ruͤckfall vom Glauben, a Back- Rü 
ſliding in Religion, an Apoſtacy, 
a Defection or Turuiug from one's Ru 
Religion. : 1 
Rnckfallig, adj. et adv. revertible, WRi 


ſubject. to Reverſion. 
ruͤckfallig werden, to apoſtatize, to 
backflide, to turn from one's Re- 
lig ion. 
ein ruͤckfaͤlliges Lehen, a revertible 
Fief, an eſcheated Fief. 
Nuͤckfallsrecht, das, the Right of Re- 
verfion, the Power to take back. 
Ruͤckfracht, die, a Return Freight, a 
Load or Freight back. 1 
Ruͤckfrage, dle, a further Conſultation, 
a further Queſtion or Demand. 
das Befohlne ohne Ruͤckfrage bewetrk- 
ſtelligen, to execute the Orders 
without further Queſtion. 


Ruͤckgang, der, Rückweg, the Retury, 


Back · Piece of a Cuirals or Armour 


the Way back again. 
z | f : det 


Ul 


Ruc 


for a Ruͤckgang, der. Gn Aſtronomy) a Re- 
trogradation, a Retrogreſſion. 
ten Ni 


;. uckgang, Rückweg nehmen, to | 
n) a returu. | 
s no: dem Feinde den Rickgang, den Ruͤck⸗ 
rned weg abſchneiden, to cur off che Ene 
the my's Paſſage, or to cut of the Ene- 
- my's Retreat. 
| deg Ruͤckgangig, 2%. t adv, that goes pre- 
the  poiterouſly or contrarily, that goes 
ere. don the Wind, croſs, backward 
(in a figur. Senſe). | 
hat einen Anſchlag ruͤckgaͤngig machen, to 
* baffle a Deſign. | 
die Unterhandlung iſt ruͤckgaͤngig wor⸗ 
ke · den, the Negociation it broken off, 
has miſcarried, did not ſucceed, is 
ens, come to nothin | 
'ag- Þ ridgangig, ruͤcklaͤuſig, (in Aſtronomy). 
| retrograde, contrary to the Sue- 
un ceilion of the Signs. 
rackgangig werden, to retrograde, to 
- ack. 
) * WRickgehen, to return or go back; ſee 
„. Zurickgehen. 
'er- WRickgrarh, der, the Spine, Chine, the 
060 Back-Bone, Ridge - Bone or Ridge | 
of the Back. 
fe, der Riickgrath eines Pferdes, the 
ich Back, 'a Horſe's Back. _ 
ely zum Riickgrath gehörig, belonging to 
the Back-Bone, Spine or Chine. 
Ne. einer, der den Ruͤckgrath gebrochen hat, 
, one that is broken- backed. 
ck. Rückgrathsgelenke, die, the Vertebres 
. of the Back-Bone. of © 
cs WRuckgrathshvhle,- die, the Concavity or | 
Hole of the Back- Bone. 
le, Ruͤckarathskrankheit der Kinder, die, 
engliſche Krankheit, die Verknuͤpfung, 
to the Rickets. 5 
de - Ruͤckgrathskruͤmme, die, the being 
hulch- backed, the Gibboſity of the 
ble Chine or Back-Bone. 


the Back-Bone. 


the Back-Bonc. we . 
Ruͤckhaken, der, einer Laffette, the 
Hook of Retreat of a Carriage or 
Stock for a Gun. N 
Rückhalt, der, Moderation, Diſere · 
tion, Soberneſs, Caution, Circum- 
3 Reſervedneſs, Modeſty, 
arineſs. | 
ohne Rückhalt mit einem umgehen, to 
converſe with one without Con- 
ſtraint, without Reſerve, to con- 


MN, 


tf, 
ers 


'D, 


) 


Ruͤckgrathsmark, das, the Marrow of 
Ruckgrathsnerven, die, the Nerves of 


verſe freely, frankly or openly 
ese gg den Ausſeifanghy 

er uberlaſit den weifungen 
ohne allen Ruͤckhalt, he wars ot f 
himſelf to all Manner of Exceſſes, 
Riots or Debaucheries without 

the leaſt Moderation or Caution. 


Ruͤckkauf, der, Wiederkauf, a Redemp- 


tion, Redeeming or Recovery of # _ 
Thing ſold; 4% a Reſtitution or a 


Thing unto him that ſold it {french 
la Redhibition). + 3 


Rücktaufsrecht, das, the Right or 


Power of Redemption. r 
Ruͤckkehr, die, die Zurückkehrung, te 
Return or Turning back. + © 
die Ruͤckkehr, der Umlauf der Zeit, the 

_ Revolution'of the Time. > 
Ruckforb, der, a Scuttle, a Doſſer; a , 

Sort of great Baſket or Hamper; 

ſee Tragekorb. | 


turn or Coming back. 
Ruͤckladung, die, fee Ruͤckfracht. 
Ruͤcklauf, der, ſee Ruͤckgang. 
Rücklehne, die, ſee Ruckenlehne. 


by which the Net may be haſtily 
Ricans, rhtwires, 246. 6 
mg „ C w „ aay, rts,. 
| hinterrucks, backward, behind. 
einen rucklings, ruͤckwaͤrts, hinterruͤcks 
anfallen, to attack one from be- 
ind. 8 | 
ruͤckwaͤrts gehen, to march or 80 


backwards. | 


Aſtronomy) to retrograde.  . | ,\. 
die Sonne und der Mond gehen niemals 
ruͤckwaͤrts, the Sun and Moon do 

znever retrograde. ©. | * 
ruͤcklings fallen, to fall backwards. PA 
ruͤcklings herunter fallen und die Füsse 
in die Hohe kehren, to fall back- _ 

wards with one's Feet upwards, 
to fall arſy-varſy. —_— 
ruͤcklings fahren, to ride backward in 
a Coach or Chariot. 
ruͤckwaͤrts rudern, (Sea Term) to 
ſteer or row backwards (to faw 
upon Iron), . 
zwey Manner ruͤcklings zuſammen bin ⸗ 
den, to tie two Men Back to Back. 

Ruͤckmarſch, der, Ruͤckzug, die Nick» 

reiſe, Zuruͤckkunft the Marching 
backwards, the Retreat, the Re- 


* 


turn; 


Ruͤckkunft, dle, Zuruͤckkunft, the Re · . 


Ruckleine, die, a Line on Bird - Nets 4 


: 7 EY 
; f 
Ruc 75 
= 


legal Delivery or Giving back ofs 


rhcflings oder rückwärts gehen, n 


' 


- 


* 


FR 


Ruc 


* nne, alle a Counter-or contrary 
arc 
an dem Nückwarſche hn, to be.upon | 
the Retreat; a/ſo to be upon the 
cher ene t | : 
ma un, to make a 
'March backwards, to march hack- 
Wards, to make a Retreat. 7 
RNuückreiſe, die, the Return home, a 
Journey back or home again. 
*bey einem auf der Ruͤckreiſe anſprechen, 
ta call upon one at one's Return. 
: Rückschein, der, ) a Reverberation 
or RR Gin. 2) a, Counter - Bill 
Ke. See Revers. 
Riickſeite, die, eines Blattes, the Back 
of a Leaf, of a Sheet of Paper. 


* Rückseite einer Münze, die Kehr- | 


Eri the Reverſe of a Coin, of a 
7 e 
dle Rickſeite einer Kanzel, einer Kuts 
ſche, the Backſide of a Pulpit, of 
E 


a Coach. 

#ſherheit, die, Surety , Securety, 
Pledge, Aſſurance, Bail, a Securi- 
"ty given. in Regard of a foregoing 


like Ac. 
Riſk die, Conſideration, Regard, 


Reſpect 


en Kelch auf feine Jugend, in Con- 


_ Jidexation or 1 of his 
"Youth. 
\ "Ricki wotauf nehmen, to mind, 
regard or conſider 2 Thing. | 
er hat es in Rachſicht deſſen gethan " 
he did or he has done it in Conſi- | 
e deration, in Regard or on Ac- 
count of &c. 
die Sache kann in gewiſſer Rickfie | 
nen ſcheinen, the Thing may in a 
certain Regard or in à certain 
© "Point of View ſeem. to be new. 
in Ruͤckſicht ſeiner, in * 
or in Regard of him 


NM 


ſtegel, das, the Counter - Seal · 
Fi 
"ul which one fits backward. 
| Riclprahe, die, a Conference, a 
RE. together, a Parley. 
Rickſprache mit einem halten, to con- 
fer, to difcoarſe, to communicate 
with one, to have an Interview 
or Conference with one upon the 
Subject of an Aﬀair. 
_ Rii>ſprung, der, a Leap made back- 


Wards. 


"E * rr einen Rück; Ruͤckw 
ſprang. 


ws 


| 


. 


der, the Back- Seat, the Seat 4- 
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draw back, to retract or unſul tlic 
what one has ſaid, to recant, wh E 
go from one's Word, to withdraytic 
one's Word. 

Rigtſpur des Wildes, die, the Couy. 
- ter-Foiliug, af. a Deer, the Counter. 

Prack. ü 

Ruͤckſtand, der, das Ruͤckſtaͤndige, the 
Reſt, the Relidue, the Arrears, the 
Remnant, the Remainder. 

ene und rüuͤckſtandige Zinſen, 

Arrears or Arrearages. 

im Ruͤckſtande ſeyn, to be in Arrears 
to be behind Hand in one's Ac 
count. 

noch etwas im Nickſtande verbleiben 
to be yet ſomething in Reſt or in 
Arrea.'s with one's Creditors. 

die Nucſtande eintreiben, to call in 
Debts, Arrears or Arrearages. 

Ruckſtandig , 42. & adv. what is be. 
hind in Arrears, remaining , lefi, 
remained. 

die rückſtandige Summe bezahlen, to 
pay the remaining Sum. 

re Zahlung fur die ruͤckſtandigen Ziv 
ſen annehmen, to accept a Payment 
on the Arrearages. 

Ruckſtellig, adj. e ado... eine Sache rid 
2 machen, to render a Thing 
fruitleſs, to hinder or ſtop the 
Courſe of a Thing, to put a Stop 
or Hinderance to it, to; prevent it; 
ſee alſo Ruͤckgaͤngig 

ſtuͤck, das, g 
ückſtrich, der, Ruckzug der Zugvögel 
che Return of the Peſlage- _ 

Rüͤckſturz der, a Falling back, 
Overturning, a Subverſion, a Pub 
ling down, a Deſtroying. 

Rucktritt, der, a Step made backward, 

a Backſliding. 

RiEurtheil, das, a ſubſecutive Judg: 
ment, a dub fru de Sentence. 

Nuckwand einer Kutſche, die, the Back 
of a Coach; ſee Rucfieite. 

Riickwarts ;.. (adv.) backward, back 
wards; ſee alſo Rulings. 

Rückwechſel, der, a Bill of Exchange 
in Return:; alſo a Bill of Exchange 
ſent back with Proteſt. 

Ruͤckweg, der, a Return, a Going back 

the Way on which one goes or cv 
mes back 

auf ſeinem Nuͤckwege, on his Wi! 
back, on his Return. 

Rückwehr, die, die Aſterſchanze, 
ene iu the a : 

| u 


. 


>well! 


unſa 
\, fo 


adrayi 


Coun. 
unter 


„ the 
8, the 


inſen, 


rears, 
S on 


eiben, 
or in 


ll in 


8. 
s be 
left, 


3 | . 

Rückwelle, die, an Windmuͤhlen, the 
Engine to turn the Wind-Mill, 

Rückzug, der, Ruckmarſch , the March 
back, the Retreat. 

Riide , der a male Dog, a male Fox, 
a male Wolf; al/o ein großer Bauer⸗ 
— a great Cur, a Maſtiff, a 

og that guards the Court- Yard, 
or that guards a Flock of Sheep or 
a Herd-of Catrle. 

der Sauruͤde, Hetzhund, Rüdenhund, 
a great ugly Cur kept to bait the 
Bear and wild Boar. 

Rudel, das, a Herd of fallow peer, 
a Troop or Herd of wild Beaſts. 

Rudel, (Term of the Fowlers) die | 

- Gerege, die Stange am Vogelherde, 
the Poles or, Perches of an Airy 
for catching Birds in a Net. 

Rudeln, ſee Ruͤtteln. 

Ruͤdenhorn, das, a deep fonciling 
Hunting-Horn, to direct the Dogs 
by at a Hunting of wild Boars. 

Ruͤdenknecht, der, a Servant that looks 
after Hunting- Dogs and leads them. 

Ruͤdenpartey, die, all the Perſons be- 
longing to the Attendance of the 
great Hunting- Dogs. 

Ruder, das, womit man rudert, an 
Oar or Skull, a . e of Wood 
uſed to row a Ship by or wih. 

am Ruder ziehen, to rug at the Oar; 

ſee Rudern. 
das Ruder, Steuerruder, the Rudder 

or Helm of a Ship. 
ein Schiff mit dem Steuerruder regle⸗ 
ren, to ſteer or govern a Ship by 
7 with the Helm. 

ein Schiff hinten mit einem Ruder 

lenken, to rule, to turn a Ship be- | 
© hind with a Rudder. 

mit dem Ruder ein Schiff wenden, to 
wind a Ship to tack about. | 

mit dem Ruder auf den Grund ſtoßen, 
to touch the Ground with the Oar. 
das Ruder, ſignifying figuratively, 
the Helm, the Reins of the Go-" 
vernment. 
das Ruder fuͤhren, am Ruder ſitzen, to 
ſit at the Helm, to rule, to hold 
= Reins of Affairs, to hold the 
elm of the State, to lead, to 
ſteer a Buſineſs. | 

Ruderband, das, das Band, womit das 
Ruder befeſtiget iſt, che Band or Fil- 
let with which the Qar is faſtened; 

Ruderbank, die, the Bench for, Row- 
=P the 'Seat. 


| 


c 1099 * 
5 die vorderſte Ruderbank in einer Gale 


1 


-y 


re, the firſt Seat of Rowers In a 
Galley, or the Seat of Rowe 


neareſt to the Stern. 
die Ruderbank einer Chaluppe , „ che 
| Rowing- Bench of a Shallop or 


great Boat,, 
eine Galere mit ey oder vier Ruder⸗ 
Hey with three or 


baͤnken, a Ga 
four Rowing-Seats,, Beuckes, 2 " 
Banks of Oars. 
einen an die Ruderbank schmieden, to 


tie or chain one to the Rowang- 


Bench, to tie one. by the Leg ks : 


a Galley-Slave.. 


Ruderer, der, ein Ruderknecht, aRower; 
al, o a Waterman; 5 it is Uukewile a 


ame tor a Galley-Slave. 


bop vorderſte Ruderknecht a the fore, 
moſt Rower. * 


Ruderloch, das, die Oeffnung, wodurch | 


das Steuerruder geher, the Gap or 
Hole through which the Helm of 
the Ship goes. 


Rudermeiſter, der, the Maſter Rowet ' 


in aGalley, the Officer of a Galley, 


who has the particular Command 
over the Rowers or Galley - Slaves. 


Ruderpenn, das, der Hebel an einem 
Steuerruder , durch welchen G 
3 n und her beweget werden kann 

hip- Staff of a Rudder, by W. hich 
it may be moved to and fro. 

Ruder pflock, der, 

ruhet, che Block on Which the * 
repoſes. 

Ruderring, der, the Swiyel of an 

Ruderſchaufel, die, a Paddle, Paddle. 

Staff, a little Gar or Skull to row. 

Ruderſchiff, das, a Galley, a . 

Veſlel, a Ship-with Oars. 

Nuderſchlag; der, the Lifting up of the 


Oar with the \Hand and letting it 


drop into the Water again. 


Ruderſchure , die, (ſchmales F eng 
ohne Segel) 'a Row. Barge. * 


Rudervolk, das, die aefamniten Ruder- | 


knechte einer Galere, the Crew of 
Galley - Slaves i} 
Ruderzug , der, a Tug at the Oar. 
Rudergivecke, die, zwiſchen welchen das 
Ruder liegt, che iron or wooden 
Pius an Oer Hes: en ü 


+ © 4 
W 


2 " 


i. ac . 


worauf das Ruder. 


| 
| 
{ 
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'/ ©= Reputation, to get a Name, to 


„ im Ruf, im 


„ verb. reg. meaty. (i< rudere — 


- ruderte — habe gerudert, imperat, ru⸗ | 
dere) to row, to tug at the Oar. | 


rudern, is alſo figuratively ſaid of 
Water - Fowls or. of acquatic 
Birds, of the Movement they make 
wich their Feet at Swimming. 
rudern und ſegeln, mit Rudern und Se⸗ 
geln zugleich fahren, to ſall and row 
A2̃t the ſame Iime. | 
mit aller Gewalt, mit voller Macht ru- 
dern, die Ruder beſetzen, to row 
5 with all Force, 
Hands at Rowing. 


| Nndern, das, the Act of Rowing Or | 
- | of Tugging at the Oar. | 
das Rudern, der Gang einer Galere, | 


7 7 Kowing, the Vogue of a Gal- 
Rudolph, Rodolphus, Rolph or Ralph, 


2 Man's Name. 
' Rudviphshorn, das, the Conch or 
: 1 — Sea - Shell of Perſia, the 
| urple of Panama. 
Nuf, der, das Geſchrey, the Cry; a 
Clamour, an Outery; al/o the 
VNoiſe; (figur.) the Renown, Re- 
- * putation, good or ill Fame or 


Name; 4% Rumour, Talk or Re- 1 


ee Ruf ghet,, es gehet ein Ruf,, ein 


ort. 


_ © = Geſchrey, tis reported or rumour- 
eld abroad: they ſay or it is ſaid. 
- in Ruf kommen, to acquire, to get 


become famous, cclebrious. or re- 
„„ 
in gutem Ruf ſeyn, to be well re· 
ported of, to be in good Reputa- | 
Bats *, as at 
in fiblem Ruf ſeyn, to have got an ill 
Name, to be ill reported or 
o ore? 
Geſchrey ſeyn, to have 
- the Reputation. 


er iſt im Ruf, daß er ſehr reich ſey, his 
Nonie is up for a very rich Man, 
or he is reported to be very rich. 
in Ruf bringen, to make or get a 
Perſon or Thing celebrated, prai- 
fiel or talked" of, to get them a 
Name, Fame, Reputation or Re- 
nown, to bring into Reputation. 
der Ruf eurer Schönheit, Gelehrſam⸗ 
keit, the Fame, the Reputation, 
.- the Report of your Beauty, of 


Nd (u 


to employ all | 


F 
R uf # 


Ruf, lignifies alſo, a Call, a Ca 


ling, an Invitation, a Vocatiun 


this latter ſes 


uruf. | 
Ruf, -is alſo a Name for a Decoy. 
| Bard ou au Airy for Catching e 
Birds. 

Rufe, die, a Name in ſome Parts for 
a rough or hard Rind or Scurf. 
Rufen, verb. irreg. neutr, (ich ruft, 

du rufſt, er ruſt, wir ruſen ꝛc. in 
|, perf. ich rief, /udj. riefe, perf. ich ha 
be gerufen, imperat. ruje oder ruf) 
to cry or clamour, to cry out, to 
bawl. 
mit lauter Stimme rufen, to'cry with 
a a loud Voice, to.bawl, to make 
a great Cry. | 
Feuer rufen, to cry Fire! Fire! 
ins Gewehr rufen, to call to Arms. 
Huͤlfe rufen, to cry Help! Help! to 
.cry for Help, Aſliſtance or Suc- 
coeur. 
der Wachter ruft die Stunden aus, the 
Watch or Watchman cries the 
Hours of the Night. 
fen, as a verb, aft. ſignifies to call, 
to call co or unto, to give à Call. 
jemanden bey ſeinem Namen rufen, to 
call one by his Name. 
einen zu ſich rufen, to call to one to 
come to you, to deſire, to bid 
one come to you, 
einen zu ſich rufen laſſen, to ſend for 
bone, to get him called. 
ulfe rujen, to call to Aſſiftance. 
zum Zeugen rufen, to call to Witne6, 
rufen, locken, ſaid of the Cry of Ani- 
mals by which they call thoſe of 
their Kind over to them. 
das Ruſen, der Ruf, the Cry, the 
Act of crying, of calling to one, 
the Call or Calling. 
They call in Terms of Miners, el 
Rufenberg, a cryſtall Ore of Tu 
charged with or containing Arſe- 


nic. go *m 5 8 
Rufendung, die, der Ruffall, (in G-am- 
% 2 the V ocative, the vocative 

mie: "©... 


in, the crier, Bawler, Cal- 


alſo a Waring; 


w * 


Ruferlg, as}. ee adv. tuferige, eiſens 
ſchuͤſſige, kalkige und floͤtzige Gang! 
bey Zwittergebauden, Branches, Vein 
dr Streaks of Ore mixt with Iron, 


your Erudition or Knowledge. 


4 1 
* 
1 ” 4 


* 


3 Arſenic and Tin. 5 1 


n, » Aa 


a Ca 
ration 
er ſes 


Decoy. 
ing 0 


rts for 
rf. 

| rufe, 
ICs in. 
ich ha 
r ruf) 
t, 0 


' With 
make 


ms. 
p! to 
Suc⸗ 


„ the 
the 


call, 
all. 


„ to 


ne to 
> bid 


d for 


ance, 
nels, 
Ani. 
ſe of 


the 
Oue, 


eln 
Tin 
rſe · 


am - 
tive 


Ruͤffig, adj. et adv, 


R 
Ruͤgetag, der, a Sitting or Seſſion of 
"ho Co 1 


Ruf 


eine Rufe habend, 
having a hard Rind, Cruſt, Scurf. 
Ruge, die, Anklage, die Beſchuldigung 
eines Verbrechens, a Denunciation 
of a Crime. 
eine Ruͤge wider einen eingeben, to 
make or give in a public Denun- 
ciation againſt one, to inform 
. againſt one. | 
die Ruge , dle, gerichtliche Unterſuchung, 


au Inquiſition. 


die Ruͤge, die Ahndung eines Verge: | 


hens, the Reſentment. or Senſe of 
au Injury or Offence. . 
die Ruͤge, öffentliche Beſtrafung eines 
Verbrechers, the Puniſhment or 
Puniſhing of a Criminal. 
die Ruͤge, das Ruͤgegericht, das Ruͤge⸗ 
amt, the Court of a criminal Ju- 
dicature. 


ought to be, or may be denoun- 
ced. 3 


Ruͤgebuch, das, Gerichtsbuch, the Re- 
* of criminal Affairs. 


gegraf, der, a Title given former- 
ly to the Preſident- of a criminal 
Court of Judicature.. 


Rugemeiſter, der, the Judge in or of 


a-criminal Cauſe. 


Ruͤgenſchreiber, der, the Clerk of a cri- 


minal Judicature. 


Rugeordnung, die, a criminal Proceed- 
ing, the Ordinance or Statute in 


criminal Matters. 


Ruger, - dev, an Informer, an Accu- 


ſer. \ 


Rugerichter , der, the Criminal-Judge. 


ngeſache, die, a criminal Affair. 


uncil in criminal Matters. 


— — 


Rügen, verb. 5g. ad. (ich ruͤge — rigs 
te = habe gerugt, im erat. ruͤge) to 


find Fault with, to find amiſs, to 
- criticize upon, to blame. | 
jemandes Fehler ruͤgen, to criticize 
upon ſome Body's Faults, 

ich will das nicht ruͤgen, I'll make no 


Mention of it, 1 will paſs it over 


in Silence. 


er wollte ſie nicht ruͤgen, he would not | 


make her a public Example,. or 
he would not put her to 8 
eine vergeſſene Sache wieder ruͤgen, to 


tir the Mire, to raiſe the Remem- | 


ame. 


( no1, ) 


Riigebar, as. et ad. klagbar, that ] 


BA 
Ys 
L h 
Tn W- 


ago (this ſee Auftühren). 
gen, lignifies alſo, to denounce, 
to divulge, to make or render 
known. „ 

ein Verbrechen rügen, to puniſh a 


Crime. 


Quietnels, Ceſſation of Movement, 
Pauſe. i * 


quiet. 


quiet. | 
der Hahn ſteht in der Ruhe, the Gun 
L228 uncockt, or the Cock of the 


Gun is unbent. 


| of Work, Leiſure. 


an eaſy, quiet Life. 


had neither Reſt nor Quiet. 

| ex hatte eher keine Ruhe, bis er fertlg, 
war, , he was never eaſy till he 
had done or finiſhed his Buſineſs, 


one'sſelf 


ſome Quiet or a quiet 
Life. ; % 4 +- 2 F. 4 


ſeine gewöhnlichen Geſchafte niederle- 
gen, to retire, to withdraw from 
, , ; Buſineſs, to quit „to abandon al! 
Affairs, to refign, 

Work or Buſiueſfſss. e 
Ruhe, ynifigs alſo Schlaf, Sleep, 
_ © "Reſt, Repoſe. 1 
ſich zur Ruhe begeben, to go to Bed, 
to take Reſt or Repoſe. 


or fick Perſon has no Reſt," don't 
ſleep at all, or has no Sleep. 


MWittagstuhe halten , to take @ Nap 


after Dinner, 


in ſeine Ruhe eingehen, to depart 
this World, to die. 
die ewige Ruhe, eternal Sleep or Re- 
pole, the State iu which are the 
lefled Souls. "NE 
They lay, die Ruhe der Todten ſtören, 
to interrupt or trouble the Repoſe 
or Sleep of the Dead, to dig them 
dodut, to violate their Sepultures. 
Ruhe, lignifies. alſo Relaxation, Reſt, 
Reſpice, Refreſhment, breathing 
+ Time, Recreation 


in Ruhe ſeyn, to be at Reſt, to be 
laßt mich in Ruhe, let me alone, be 


Ruhe, lignifies alſo, Reſt, Ceſſation | 


| ſich. in Ruhe begeben, zu Ruhe ſehen, 


to give over all 


der Kranke hat keine Ruhe, the Patient 


branee of a Thing forgotten log. a | 


* 
AE 


Ruhe, die, Reſt, Repoſe, Quiet, 5 


| 


die Ruhe lieben, to love Reſt, to love N 
er hatte weder Ruhe noch Raſt, he 


ſich Ruhe verſchaffen, to procure 5 


They ſay figurat. zur Ruhe kommen, | | \ 


2 


3 4 2 

- * 
4 * 
* 
: 1 * 
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: 
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X 
c 


*Ruhe dhl haben, to have Need of 


ſome Relazwrion or Refreſhment, 
der Ruhe pflegen, to take one's Eaſe. 


in Ruhe leben, to live i in Peace, in 
Quietneſs. 


8 


to keep himfelf eaſy. 


* einen in Ruhe laſſen, to let one alone, 


to let him in Peace or at * 


not to diſturb one. 

weder Ruhe noch Friede haben, 5 
have neither Peace nor N 

ich habe gute Ruhe davor, I am eaſy 


as to that, or I am pretty ſecure 
from that Part, I am not troubled 
there, | am under no Diſquiet on 
_ that Account, 


i vollem Frieden, in ſtolzer Ruhe le- 


i 


ben, oO to enjoy a perfect 
or profound P eaee. 
er lebt in Ruhe und Bergnligen 
nießt ſeiner Bequemlichkeit 91 a 
he lives at Peace and at Eaſe, * 
- Ruhe des Gembiths, die Gemuͤths⸗ 
*. tube, Tranquillity of Mind, Com- 
| 8 of 


tube, Peace of the Conſcience, 

good Conſcience}, Security: 
Ruhe der Sexclen., die Seelenruhe, 

Tranquility of the Soul or Mind. 
They call-figuratively, die 
„Ruhe, che public Peace or 


Perturbator or Diſturber of 1 
public Peace or Quiet. 
(in Terms of the Hunters). 


F 


the Layer, the Bed, the repoſing | 


: Place of wild Beaſts, as the Form 
Suben a Hare ke. 
Ruhen ver 


ruhete — 


to reſt, to repoſe, to take or get 
Reſt, 
| Reſt; to be or lie ill, to cesſe, 
to diſcoutinue Movement or Work, 
to pauſe. | 


von der Arbeit ruhen, to caſe or ceafe | 
25 Work, to leave off work. 5 


dn Wert ruhen aſſet, 10 diſcontinue | 
2 Work, to let a piece of Work 


lie by Fas + 
die Romer ruheten nicht eher, bis ſte | 


in Ruhe ſeyn, ſich ruhig halten, to be 
quiet, tobe at Reſt, to be eaſy, 


eg. neutr. (ich tuhe — | 
"hal geruhet, 1 kühe) 
to reſt yourſelf, to be at | 


1 


Ruhe, gu fies alſo Peace, Security. 


the Mind, Wietneſs ö 


1. 


die dffentliche | 
Is 928 [ 
A ein Storer der öffentlichen Ruhe, 


> 


| dieſe Balken ruhen auf der Mauer, 


mans did not reſt, or were not 
| . till they had deſtroy'd Car. 


einen Acker ruhen laſſen, to let a Field 
lie fallow, to let it reſt, to lay it 


- up: 

tribe, man muß ihn noch 
3 laſſen, the Wine is thick, 
troubled or dreggy, it muſt yet 
fſettle a While. 


ruhen, ſignifies alſo, to refreſh, to 
recreate one'sſelf, to reſpire, to 


* Reſt. 
< gethaner Arbeit ſt gut ruhen, it 
er Work. 


22 repoſing a 
: ab, ſchlafen, to fleep, to take 
ones Reſt or Repoſe, to ſlumber. 
ich habe die ganze Nacht nicht geruhet, 
have not had a Wink of Sleep all 
the Night, 
auf ben Bette ruhen, to reſt or re 
* on one's Bed. 
be ihr mou geruhet? have you had 
a good Night's Reſt, have you 
ſlept-well? 
iu Mittag tuhen, to take a Nap af. 
ter Dinner. 
im Grabe ruhen, to repoſe in the 
Grave. 
in dieſer Kirche ruhen die Gebeine” vie 
ler Helligen, the Relicks of many 
Saints repoſe or are interred in 
this Church. 
hier ruhet N. here repoſes or bs in- 
terred N. 
vt aff ihn wohl ruhen! God 


his Soul! 
ruhen, ſignifies alſo, to bear, to wing, 


to lean or lie. 


— 


22 


nnn 


— 


— 


— 
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theſe Beams reſt, lean or lie on the 
Wall. 


— 


9 2 * * * 


| ads, bie, the Bank | (0 wy or 

repoſe on. 

They ſay proverbially, Müßl gan 
iſt des Teufels Ruhebank lalene 
or Lazinels is che Mother or 
Source of all Vices, is the Root 

of all Evil. 

Ruhebett, das, Faulbett, a Couch- 

Bed, @ Bed 'to repoſe upon, to 

take a Nap after Dinner upon, a 


Rub t- Bed. 
d, der, a Support, on which 


BY 


Lurthago zerſtöret . the Ro- | 


Nu Ferchrs' with the Lime - Twigs 
| reſt. 


reſt on laying them down (Term die | 
great Shades near great Lights in 


of the Fowlers). 
Ruhebuͤhne, die, (Term of the Mi. 


ners) a Reſting-Place between two | 


Ladders ina Mine ad the Refting- 
Place on Stair- Caſes. 
a fal- | 


Ruhefeld, das, ſee Brachſeld, 


low Ground. | 


Ruhekammer, die, das Ruhekaͤmmerlein, 
a Cloſet to reſt in, a Place of Re- 


poſe; (/igur.) the Grave, the Place | 


where one is burried. 
Ruheplatz, der, a Place of Repoſe, or 
a Place to reſt on. ) 
der Ruheplatz auf einer Treppe, a 
Landing-Place, a broad Step in a 
Stair - Caſe. - 


— 


eine Treppe mit Ruhepligen, a $tair- | 


Caſe with Landing - Places, with 
broad Steps to reſt or repoſe on. 
Ruhepulver ; das, (Term of the Apo- 


thecar ies) a narcotic, hypnoticPow- 
der (a Medicine that cauſes Sleep), 
Ruhepunct, der, the fixed Point, the 
Point- on which'a Burden lies or 
reſts, the Center of Repoſe, the 
Point on which the Lever reſts or 
lies, the Hypomechlion, which is 
alſo calſed in German, der Ruhe⸗ 
punet der bewegenden Kraft. 
der Ruhepunct ſchwerer Korper, the 
Center of Gravity, of Heavineſs, 
der Ruhepunct, die Pauſe in der Mu- 
ſik, the Pauſe, 7 | 
Ruherſegel, der, Einfallriegel der Laffe⸗ 
ten, the Croſs Bar or Bolt of a Car- 


riewy on which the Gun reſts; ſee 


iegel. — 
Ruheſaat, die, Corn that is ſowed in 
fallow Lands, or on Lands or 
Grounds, that have lain fallow. 
{uheſeſſel, der, an eaſy Chair, a Chair 
to repoſe in or on. 
Ruheſtab, der, a Painter's Maulſtick, 
Moſtick or Leaning-Stick, the Stick 
or Staff, on which the Painter leans 
his Hand white he paints. | 
Ruheſtand, der, der Stand der Ruhe, 
the State or Condition of Repoſe, 
of Peace, of Tranquillity or Quiet. 
Nene, die; Ruhe te, a Reſting- 
ace 


They fay figuratively, einem das 
Geleite zu ſeiner Ruheſtatt geben, to 
iſt at any one's Funeral, to ac - 
company him to the Grave. 
Ruheſtelle, die, der Ruheplatz, the 


Place of Regoſe. 


(x03) Nuß 


- kuhig , in Friede 


in der Walerey, the 


ainting, becauſe t 

as it were on them. | 
Nuheſtunde , die, the Hour of Repoſe, 
of Leiſure, the Hour in which one - 

does no Work, the Breathing 


Hour. 

Ruhetag, der, the Sabbath- Day, the 
Rs — Reſt or Repoſe ; hoe alſo 

aſttag. 

Ruhig, a/. (comparas, er 199 
geri. ruhigſte) reitful, 205 calm, | 
quiet, gentle, peaceable, peaceful, 
that lives in Peace and Quiet; a//o 
figuratively, pacific. | 

rin ruhiger Menſch, a peaceful, quiet; 

gentle Man. | | 

1 115 Zeit, peaceable or peaceful 

ime... - 

eine ruhige Wohnung, a Mill and 
quiet, 2 peaceful Lodging or 

Delling. * \ 

das Meer iſt ruhig, the Sea is calm 

or quiet. . 

ruhigen Gemuths ſeyn, to be of a tran- 

1 Mind, to have a Mind ae 
aſe. 

ſeyd ruhlg, be quiet, be eaſy, hold 
your Peace. | yer 

leben, to- live in 


Peace and Quiet. 


ganz ruhig verhalten, to kee 
e ſtill and quiet, to live 
retired. | 


e Eye repoſes 


ruhig und ſtille in ſeinem Hauſe leben, 


to live peaceful and quiet in one's 
Houſe. | 
ein ruhiges 


Government. | 

ig ma to 8 to calm,” 
. ſtill. : F 

Ruhig, as ax adv. peaceably, quietly, 


gently, in Peace, calmly. 


cace, to die with Compoſedneſs, 


| Ruhigkeie, die, Reftfulneſs, Quietneſe z 


ſee Ruhe, which is more proper. 
die Rubigkeſr, Ruhe des Gemithe, 
Tranquillity of Mind; | fee 
muͤthsruhe. | 7 N 
uhm, der, Renown, Fame, Reputa- 
_— 2% Glory, Name, Praiſe, 
Commendation. - IRE ED 
einen großen Ruhm erlangen, erwerben, 
to acquire or gain a great Nam 


u great Reputation. © 


Ebers D. 


W. 2, Th, E 


Aaaa 
\ 


PRE 


Regiment, a peaccable 


ruhig ſterben, to die peaccably or ia {| 


25 Ruh . (meg) Mah 

nach. Ruhm, nach Ehre J to Ruhmſuͤchtig, . e ad. vain glo- 

) ; ſeek for Glory, to aſpire at Glory | rious, proud, ambitious, haughtz, 

or at Honours. I © lofty, arrogant, preſumptuous, de. 
ſeinen Ruhm -in etwas ſuchen , ſeine ſirous . greedy or fond of Glory. 
Ehre in etwas ſetzen, to glory in a | Ruhmſiichtigfeit , die, ſee Ruhmſucht. 
Thing, to take a Pride, or to] Ruhmwürdia, /. et adv. rithmens, 
pride in it, to value one'sſelf upon] werth, ruͤhmenswuͤrdig, praiſe-wor. 
it. | thy, worthy of Praiſe. - 

They ſay alſo, das ſey ihm zum Ruhm | Ruhmwuͤrdiakeit, die, the Quality af 
geſagt, to his Praife or Glory be | a Thing, by which it is praiſe-wor. 
it ſaid, or I ſay it in Praiſe of | thy: 3 2 SEE 
him or to his Honour. | 

ohne Ruhm zu melden, without 18 
Oſtentation, without Vanity, with- | 7 4þ 9634 | 
- out Boaſting or without Praiſe to | - gle e 6 ado?! 
myſelf. or be it ſpoken without | Ruͤhmen, verb. reg. af. (ich ruhme - 
Vanity.” OPEN /. ruhmte — habe geruͤhmt, in peru 
in Ruhm kommen, to have one's] ruͤhme) loben, to praiſe, to com 
Name up, to become famous, ce- { mend, recommend, extol, exalt, 
I brious, renowned, to get a great magnify, to cry up. AY 
Name, Fame, Reputation or Es- eine herrliche That rühmen, to- praiſe, 


teem. e to commend a good or gloriou 

zum Ruhm ausſchlagen, gereichen, to Deed or Action. Re | 

turn or redound to one's Praiſe, etwas oder einen ſehr ruͤhmen, to prai- 

to prove one's Honour. ſe, to commend a Thing or one 

Ruhm ſuchen , to and upon''the | greatly, to exalt it qr him migh 
Point of Honour, to pretend | fily- - - ; 


being famous. a ſich ruͤhmen, to praiſe, to commend, 
Ruhmbegierde, die, Ambition, a Paſ- to extol oneꝰsſelf, to be one's on i 
ſion for Glory. e [Trumpeter, to vaunt, to tal, 
N Ruhmbegierig, adj, ef adv. ambitions, * big. 3 4 #4 SY 43 x 
greedy, deſirous, covetous of Ho- | ſich großer Dinge ruhmen , to braz 
nour, of Praiſe. _ *in to boaſt of great Things, of gra x 
Ruhmgier, die, Vanity, Oſtentation, Deeds, to boaſt of his great au 
a Paſſion for Glory. _- ” | glorious Actions. 
Ruhmgſerig, ruhmſuͤchtig, 4%. et an. ich rihme mich deſſen nicht, I dont 
paſſionate, fond, defirous, greedy'|- boaſt of it, I don't pretend to 
of Praiſe, of Honour, greedy or make a Boaſt of it, or I don't glory 
772 1 1 e as 


| thirſty after Glory. | Bien en 14 „45 1 
1 2 Envy. e er ruͤhumt ſich ſelbſt, he applauds, pra 
Ruhmredig, 4%. et adv. (comp. ruhm- ſes himſelf. ;- 17 
rediger, */#perl. ruhmredigſte) vain | Ruͤhmen, das, the Ad of praiſing 
lorious, vain, vannting, . boaft- | commending & c. | 
ing, bragging, ſwaggering, crack- | viel Ruhmens wovon machen, to make 
= ing, huffing and puffing, preſump- | great Boaſt of a Thing, to exto 
>= +  tnous; proud, arrogant, ſelf-con-| do exaggerate a Thing, to make 
| - ccited. RS 155 it ſound high. . 
Ruhmre digkeit, die, Vain-Glory, Vaunt- Ruͤhmlich, aj. (comparat. . ruhm 
„ing, Boaſting, Bragging, Glorying, | cher, /uperi. ruͤhmlichſte) glorious 9 
+ Vapouring, Vanity, Oftentation, audable, commendable, honout F 
| Rodomontado, Hectoring, Huf- able, excellent, worthy-of Glo 
ing.. | "OP of Praiſe, praiſe-worthy. 
—  Ruhmſucht, die, Greedineſs of - or | ein ruͤhmlicher Tod, a glorious Death | 
_ Thirſt after Honour or Vain-Glory, | eine ruͤhmliche That, a laudable, 
'a vehement Deſire of Greatneſs and lorious Deed or Action. 
Fame, Pride, Ambition, Vanity, | Riihmlich, as an adv. gloriouſly, laui | 
Arrogance, Hazightineſs, Preſump- | ably, - coypmendably, honour? 


. tuousneſs. bly * 
„„ e ſeit 


— 
o 


die weiße Ruhr, the Diarrhea , a 


a 


Ruh 


en Leben ruͤhmlich beſliefen , to end 
his Career or Courſe of Life glo- 
riouſly. | 
ſein Amt ruͤhmlich verwalten, to ac- 
— himfelf honourably of his 
ce. 

eines tuͤhmlich gedenken, to ſpeak well, 

" favourably or commendably of 
one, to make an honourable Men- 
tion of him. 

Rühmlichkeit, die, the Quality of a 
Perſon or Thing by which it is 
praiſe - worthy, 

Ruhr, die, a Laſk or Looſeneſs, a 
Flux with Wringing of the Bowels. 

die rothe Ruhr, the Dyſentery or 

Bloody-Flux. 


Flux without Blood. 

Ruhr, (in Husbandry) ſignifies, the 
Turning up of the Ground, the 
Ploughing it a ſecond or third 

Time for the Seed. 


dem Weinberge die zweyte Ruhr . * 


to turn up a Vine-Lard a ſecond 


Time 
die Ruhr, ſignifies in Sea- Terms, the 


Running a Ground of a Veſſel. 
elnen Acker ruhren oder ruͤhren, to 
plough a Field for the laſt Time 
for ſowing. 
Ruhrkraut, das, die Rahrpflanze, . 
anti- dyſenteric Herb (Gnaphalium. 


di Li ſ Pl the | | 
toicum Linn.) in ſome Places vhs dich nicht von der Stelle, Jou't 8 


Ruhrkraut is called Hundsauge, 


undsbluͤthe, Flea- 


Pos s Eye, 
2 1 0 Katzen tchen , Cat's. Foot | 


Ruhrkirſche, die, Kornelfirſhe, t 
Cornil- Berry. 


Ruhrnus, die, the Filberd, a ſinall 


nude die, the anti aylekterie 
Root hs ; ormentil » the bes. 


cuann A * 


— 
7 —_—_ 
— 


- . ; 


Ruͤhren, verb. reg. neutr. (ich rüͤhre — 


'ruhrte — habe geruͤhrt, im perat. 5. 


— e to move, to ſtir, to 


tüher dich ein wenig, deſtir thyſelf A 
bs, put thyſelf a little in Mo- 
tion. 


er rihret weder Hand noch Fuß, he 
ſtirs or moves neither * nor 


Foot. 


— 
— 


( Hos ) - | 
unter einander rithren, to mix together 


| 


Nuh, 


by ſtirring or beattng it. 
Eyer rucen, einruͤhren, to rear or 
eat 


eine Salbe rithren, to ſtir, to mix an 
. Unguent or Salve, to beat a Salve. 


to beat the Drum. 
Mortar. 


ren, to couch, to move the Heart. 
ich wirde in meinem Herzen geruͤhrt, 


had an Attack of the Apoplexy. 
die Erbſchaſt rührt von ſeinem Groſſo 

vater her, the Succeſſion or Inhe- 

ritance comes from his Grandis- 


| ther. 


dieſes Lehen ruͤhrt unmittelbar von der 
Krone, this Fief holds ummediate- 
ly of the Crown. 

ſeine Krankheit ruͤhrt von einem unot- 
dentlichen Leben her, his Illneſs or 
Diſeaſe. proceeds or comes from 
his diſorderly Life. 

ſi rühren, ſich e p to fir, te 
move. 

er kann ſich nicht Lahren; be cannot . 
ſtir, cannot mave. * 

ruͤhrt euch nicht, gehet nicht vom Flet⸗ 


ke, don't vou ſtir from there. 


ift, don't move from the place. 
ruͤhren, anrühren, to touch a Things 
to touch upon it. 
vom Blitz geruhrt, thunder druck. 
nur ein klein wenig beruͤhren, wie . 
vorbeyſtreichende Kugel, to 40 but 
glance upon or at. 
Ruhren, das, the AQ of ſti 
in, ropching, I Ge. 


* 


2 


Niihrelſen; has; ein Eiſen, andere Shes 
M -.. damit umzuruͤhren, a Piece of 
r 


a Poker to ſtir the Fire with. 
Rithrey, das, a Rear. Egg. Beat. Egg. 


terer's Trough; 2½ a Name for 


Butterfaß, 
. gerte, die, (Term of the Fowlers) 
a Perch to which the 0 Bird 
i faſtened. 


Aa aa 2 


They ſay alſo, die Trommel ruͤhren, 
Gyps, Kalk ruͤhren, 10 beat Parget, | 


I was ſenſibly touched in my 
| Heart. 


der Schlag hat ihn gerührt, be has 3 | 


Riibrfag, das, der Rührkübel a Plais. 


They ey fguratively, das Herz ride * 


on to ſtir other Bodies with; alſo | 


: 


the Chura to make Butter in; ſee 


— 


* Nihes i 


| Ruh 

Kuͤhrhaken, der, (in Husbandry) a 

Plough wie a a two - edged Share; 

ſee Hakenpflunmg. 

Ruͤhrhaken, is alſo a Name for any 

Hooch by or with which Bodies or 
Things are ſtirred. * 


according to how it is uſed to ſtir 
an; Thing up ot about with. 
Ruͤhrig adj. ſtirrin 7 ſtirred up. 


ſtir or turn any Thing that is boil- 
ed or boiling about with, a Kitch- 
.chin-Trowel. | 
j e, die, a Plaiſterer's Beater; 
. alſo a Rake uſed by Maſons or Brick- 
layers; alſo a Name for the Rake 
uſed by Refiners of Sugar, - 
| Rithrkubel, der, ſee Ruͤhrfaß. 
Rubhrlerche , die, ſee Ruhrvogel. 
Ruhrloffel, der, a Pot-Ladle, a Spoon 
or Ladle to ſtir Things about 


with. | 
Ruͤhrnagel, der, a Name for the Mill- 
| _  Clapper. = 
NRNRuhrrecht, das, a Name in ſome Pla- 
1 ces for the Strandrecht, Shorage; 
Dee 


lait in the Tub about with; 60% 
2 Name for a Plaiſterer's Beater 


ce. See Ruͤhrkruͤcke. ä 


— 


Bird is tied. | 
RNauͤhrſpatel, der, a §patula; ſee Ruͤhr⸗ 


uſed to ſtir Things about with. 


Staff co ſtir or turn any Thing 
about with. J 

Ruhrſtange, die, a Pole to ſtir other 

Bodies about with. 

Ruͤhrſtecken, der, ſee Ruͤhrſcheit. 

Ruhrſto>, der, a Plaiſterer's Beater, 
+» Stick to ſtir any Thing up or 
about with. SK ax 
MRührſtock, is alſo a Name for a 
- ©  _ Churn- Staff. "7 

Rithrung, die, das Rühren, the Move- 
ment, the Stirring; Beating, Touch- 
(err. ) die innere Rithrung, the in- 

ner or interior Motion or Moye- 
ment. SEAS. 
ing of the Drum. 5 


(1106) 


wa * - 4 
Ruhrholz, das, a Picce cf Wood cut 


Ruͤhrkelle, die, a Ritchin-Utenſil to 


Brewhouſes a large Stick to ſtir the 


Ruhrſchnur, die, (Term of the Fow- 
lers) a String to which the Decoy- 


eiſen; alſo any Staff, Iron or Stick 1 


Nuͤhrſtaͤbchen, das, a little Spatula or | 


Rum 


Ruhrvogel der, (Term of the Fow- 
lers) a Decoy-Bird, a Bird tied to 
a Perch, and ſtirred or moved up 
and down by a String that it may 
flutter with the Wings and thus 
decoy other Birds to the Airy: if 
this Bird be a Lark it is then called 
| Rrhrlerche. 

Ruin, der, the Ruin, Decay, or Fal. 
ling to Decay, Waſte, the Deſtrue- 
tion of a Building of a Town Ke. 

_ a{fothe Loſs of one's Goods, Wealth, 
Fortune. In this Senſe or Accepta- 

tion the Word Ruin has no Plural, 

| and they ſay; rather, 

der Untergang, der Ruin, better der 

| Untergang einer Stadt, the Deſtruc- 
tion, the Ruin cf a Town. 

das wird deinen Ruin, better deinen 

Untergang befordern, that will cauſe 
thy Ruin. | | 

Ruinen, (in the Plur.) Ggnifies the 

| Ruins, the Wrack, the Rubbiſh of 

{8 deſtroy'd or demoliſhed Build- 

1 ing. f - 

| die os von Troja, the Ruins of 

I re WORK, 

er ward unter den Ruinen des. Schlo\- 
ſes begraben, he was burried un- 
or al Ruins or Rubbiſh of the 

aſtle. h 

Ruiniren , to ruin; ſee Verderben, zu 
Grunde richten. 

Nile, die, a Name in ſome Places for 
the Waldlerche, Wood - Lark. 

Rilps, der, a Belch (a breaking Wind 
upward, Ventoſity, a Vapour that 
riſes from the Stomach and iſſues 

through che Mouth with Noiſe). 

Nulpſen, verb, reg. neuty. (ich riilpſe — 

 valpſete — habe geruͤlpſet, imperar. 
rulpſe) to belch, to caſt * Belch. 
-NB. They rather ſay Aufſtoßen, 

inſtead of Rulpſen, 

Rülpfer, ein, Grölzer, ein Gr Ruͤlps, 
a rude, a belching Clown, that 
makes nothing of breaking Wind 
upward, a Hob-Nail; fee Flegel. 

Ruͤmmel, der, a thick Block of Wood, ! 
a ſhore and deformed Block (Foreſt- 
Term); a a Sawing-Block. 

Nuͤmmel, is alſo a Name for the 

: Furrovws, that are cut into the 

© Mill-Stones, 

Rummel, der, (at Picket) a Game, the 

Point, the Number of Cards, that 


- a.m 


one has of the ſame Colour. 
ſeinen 


F 


Nuh 


ſeinen Rummel angeben, to call one's 
Game, to announce one's Point. 
an einen Rummel in der und der Far- 
e halten, to hold a Point in fuch 
a Colour. 
ſo viel an Rummel haben, to have a 
Point of ſo many Cards, and in 
Number ſo much. 
ſelnen Rummel zahlen, to count his 
oint. 

Rummel, ſignifies alſo, old Iron and 
_ other old Things thrown one 
ainong another; ſee Gerumpel, 
Rummel, is alſo a Name for a Heap, 

a Lump. 


den ganzen Rummel kaufen, 
the whole Lump. 


Rummeldeus, der, a Name for a Beer 
brewed at Raczcburg. 


Rummeley, die, all Manner of old 
Things thrown together, old 
Houſchold - Things or the like, 
Lumber. 32 

Rummeln , ſee Rumpeln. 

Rumor, der, (the Accent on the laſt 
Syllable) a Rumour, a Noiſe, a 
thundering Noiſe, a Buftle, a Hur- 

 ly-burly, a Tintamar; al/e a Cla- 
mour; alſo figuratively, a Tumult, 
a Sedition, a Commotion, Inſur- 
rection. 8 

Rumor machen, to make a Noiſe, a 

Buſtle, an Uproar, a Tumult, an 

Hurly - burly. They fay alſo, 


Rumoren, verb. x-g. ner. to make a 
_ thundering Noiſe, a Rumour, a 
Buſtle &c, to tumultuate; (figur.) 
to imbroil, to confound or diſorder, 
to make a Confuſion or ta put in 
Confuſion. | | 
They call Numorhaus, a Priſon; 
_— a Guardhoufe for the Patro- 
es. | 


Ruworweſſter, der, the Provoſt of the | 
rmy. 5 ; 
Rumorwache, dle, the Patrole, a 
Watch. | * 
Rumpeln, verb. reg. all. et ncutr. (ich 
rumpele — rumpelte — ich habe gerum⸗ 
pelt, imperat. rumpele) to make a 
rattling Noife with wooden Lum- | 
ber, to rumble, to keep a Coil or | 


Cluttering. | SOV 
They ſay alſo, er if die Treppe her: 


— 


| 


'< 157 ) 


to buy | 


V 


Ruh ? 
down Stairs with a rattling 
Noiſe. 

es rumpelt mir im Bauche 


| my Bow- - 
els grumble or rumble. 
das Rumpeln im Leibe, the Rumbling 
or Grumbling of the Belly, a 
Croking of the Guts with Wind. 
das Rumpeln eines Karren, the Rat- 
thng of a Cart. | | 
They ſay alſo, in das Zimmer hinein 
rumpeln, ungeſtuͤm und ſchnell hinein 
poltern, to burſt ſuddenly into a 
Room with a violent Noiſe. 


Rumpelholz, (Term of the Miners) a 
ort round Cudgel or round Piete 
of Wooed, on which Novices ſome- 
times are hanſelled by laying them 
with the Back on ſuch round Sticks 
and rolling them a While along. 
Rumpelkammer, die, Geruͤmpelkammer, 
a Garret on the 'Fop cf the Houſe, 
to keep or throw old Things in. 
Rumpelkaſten, der, a Cheſt for old 
Tools and old Things, a Cheſt to  * 
keep old Things'in. n 
They call alſo figuratively, Ruttts 
pelfaſten, an old Coach or Chariot, 
that makes a rattling Noiſe and 
goes very uncaſy. 45 * 
Rumpelmeſſe, die, the Midnight Mafs, * 
in Monaſteries and Roman Church- | 


es. 
Rumpf, der, the Rump, the Trunk 
of a Body; (or.) the Body. - 4 
den Kopf vom Rumpfe hauen, to cut 
one's Head off, to ſeparate it from 
the Body. 
der Rumpf einer verſtuͤmmelten Saͤule, 
Statue, the Frunk of a mutila- 
ted Column Figure or Statue. 
der Rumpf, Muͤhlrumpf, the Mill- 
Hopper, a large ſquare Trough 
which is wide a Top and narrow 
below, into which the Corn is put, 
that falls from this between the 
NIill- Stones to be reduced to 
Flour. S 9 
der Rumpf eines Schiffes, the Car- 
caſs of a Ship (on the Stocks) 
without Maſts and without Tack - 


ling. FM 
Rump daum, der, die Rumpfleiter, wots - 
auf der Muͤhlrumpf ruhet, the Bean, 


4 


unter gerumpelt (gefallen), he fell 


on which the Mill-Hopper reſts. _ 
Aa aa 3 ; Rumpf⸗ 


* * * 


er rümpft uber Alles das Maul, he 


eytund, länglichrund, 


Rum 


of Boots. e 4 
Numpfloch, das, das Loch an dem Beu- 
telkaſten, the Hole of the Bolting- 
or Bunting-Hutch in a Mill. | 


Ruͤmpfen - verb. reg. alt. (ich rumpfe — 
rumpfte — habe geruwpfet, n perat. 
rumpſe) das Maul, die Naſe ruͤmpfen, 


to move, to draw or wriggle one's 


Lips with Scorn, Contempt or Deſ- 
piling, to make a four, dogged 
or crabbed Look, to make Faces, 
to powt, to make wry Faces, to 
make Mouths at one, to make a 
- fcorcful or diſdainfu! Mien. 
das Maul gegen einen ruͤmpfen, to pout 
at oue, to make wry Faces at him. 


* 


does every Thing with a diſdain- 
ful Air, he makes wry Faces at 
every Thing. 2 
; adj. #4. adv, (comp. runder, fup. 
tundeſte) round, circular, ſpherical, 
. orbicular. | 
ein runder Kreis, a Circle. | 
ein runder Körper, a ſpherical, a 
round Body. 
eine runde Kugel, a round Ball. 
runde Perlen, round Pearls. 
halbzirfelrund, hemiſpherical, ſemi- 
circular or halfround. 
kugelrund, ſpherical, globoſe, glo- 
bous, globular. ; 
hohlrund, concave. , 
erhabenrund, bauchrund, convex. 1 
- walzenrund , tund und lang, cylindric 
or cylindrical. | 


oval, oblong 
round. g 
rund wie ein Teller, zirkelformig, 
kreisrund, orbicular, circular. 
kund und zugeſpitzt, pyramidical, in 
the Form of a Sugar- Loaf. 
ein rundes Thuͤrmchen, a Cupola, a 


Loover. | 
ein rundes Gewölbe, a Vault in Semi- 
Circle. ' | 


das ganze Rund des Himmels, (/.) 
the celeſtial Bower, the Sky, Hea- | 
ven's ſtarry Roof, | 
das Rund der Erden, the Roundneſs 


or Rotundity-of the Earth, the |. 


Globe of the Earth. 


( n08 


| Nutmpfleder, the Leather for the Legs 


N 


% 


Run 


_ Rey he is round like a 
all- | Þ 
They ſay alſo of one, that has cat 
very much and thus has his Eelly 
full, er hat ſich ganz rund gegeſſen, 
he is quite round with eating a//o 
he is become or is grown thick 
and fat. | | 
They call figuratively , eine runde 
Periode, a round Period, a Period 
that is full, numerous or harmo- 
nious , well turned and of an 
agreeable Cadence. 
eine runde Antwort, a plain, diſtin 
and preciſe Anſwer. 
ſeine Meinung rund heraus ſagen, to 
tell one's Mind freely, bold!y, 
openly, plainly, flatly, to ſpeak 
the Word, to be plain. 
rund heraus ſagen, gerade antworten, 
to ſpeak the plain Truth, not to 
mince the Matter, to give a cate - 
gorical Anſwer, to anſwer catego- 
rically, plainly, without Ifs and 
Ands. 15 
etwas rund abſchlagen, to refuſe any 
Thing flatly. 
eine runde Stimme, (in Muſic) a 
round, a full Voice, a plain equal 
Voice. , 
eine runde Rechnung , - a round Ac- 
count, an Account of which the 
Sum is perfect or round without 
a Fraction, an even Account. 
They call, Ritter von der runden Ta- 
fel, Knights of the round Table, 
the two Knights ſaid by an ancient 
Romance to have been King Ar. 
tus's Companions. A 
They ſay proverbially, das Gluͤck iſt 
kugelrund, Fortune has her Vieiſſi- 
tudes, ſhe has her Tops and her 
Bottoms. 


rund herum, rund umher, round, 


round about. 


ſeinen Beſuch rund m ablegen, to 


keep a Round of formal Viſits. 


about or in a Round. 
rund werden, to become or grow 
round. , | 
rund machen, runden, to round, to 
make round. ; 
runden, (in Terms of the Goldſmiths) 
to round. 8 7 | : 
runden, (in Terms of the Painters) 
to draw the Contours of a Picture 


They fay of a Man, that is thick and 


Figure. 
n bogenrund 


ſich rund herum drehen, to turn round 


PRE; —_ YT ee) 2 eo 


as 4% 


"ol 


machen to arch, to make 

an Arch for a Vault. f 
Runda, das, (the Accent on the laſt 
Syllable) a Tune play'd with all 


Inſtruments at a Drinking Bout | 


| 


Rundeiſen, das, a turniny Iron * the 


to the Toaſts that go round. 

Rundbaum, der, die Welle, der Well⸗ 
baum, the Axle-Tree (a Beam of 
Timber). 


Pewterers. 
Rundel, das, ſec Rondel. 


Rundfeile, die, a File with a Rat's | 


Tail (an Inſtrument of the Lock- 
ſmiths to fill a Thing round with). 


Rundfiſch, der, the Roundfiſh, a Kind | 


of Stockfiſh, or rather a Melwel 
or Kneeling, a Kind of ſmall Cod 
whereof Stockfiſh is made. 

Rundgeſang , der, a Song that is ſung 

round about, a merry Song in a 
Company, that is ſang round by 
Turns. 

Rundhaue, die, a Kind of roundiſh 
Pickaxe uſed by Miners to cut the 
upper Turf up with. 

Rundheit, die, die Ruͤnde, the round | 
Figure, the Roundnefs. . 

Rundhohl , } adj, «adv. concave. 

Rundhbhle, die, runde Hohlung, Vogen⸗ 
rundung, a Concavity. 

Rundholz, das, ein rundes Holz, a 
round Piece of Wood. 

das Rundholz, (a Sea Term) the 
| Maſt; al/o a Sail- Yard. 

Rundiren , ſee Runden. 

Rundlich , adj, e adv. ein wenig rund, 
ſomewhat round, approaching a 


Run” (a9) Rin 


c 


* 


Rundung oder Rundung, „ dle, 
Kounding or Making round; 4 

the Roundneſs. 

einem Dinge die Rundung geben, to 
make a Thing round, to give it. 
a Roundneſs, | 


They ſay figuratively , einer Redens⸗ 


art, einem Redeſatz die gehörige Run⸗ 
dung geben, to give a Phraſe or 
Periad a good Turn, to give it a- 
roper Harmony. 
ein Gemaͤlde in die e Rindung bringen, 
to round a Picture; to make che 
Paint appear raiſed, to ſweeten it, 


to mix the Lights and Shadows 


well. 
eine erhabene Rundung, a Convexity, 


eine eingebogene Rundung, D Conca- ' 


vity. 

RNundwerk, das, (Term of the Car- 

vers or of nen? a Figure i in 

Relievo. 0 7 

nach Rundwerken ichen to draw 

or deſign after Figures in Relievo. 
Rundzirkel, der, a nt or crooked 

Compaſs. 4 


Runde, die, oder Riinde. the Round 
neſs, that which goes round, 

circular Movement or Motion, 

ſich in die Runde drehen, to turn 
round or to turn itſelf round. 

zehen Meilen in die Runde, ten Miles 
round or round about. 


round Figure or Shape, roundi | in die Runde trinken, to drink round, 


Rundmeſſer das, a round Knife uſed 
by the Tawyers. 
ro die, a Cylinder; ſee Cy: 


Rundſchild, das, dle Nundatſche, 
great round Shield or Buckler 
uſed anciently. 

Rundſchild, is alſo a Name of a 
Plant, that grows in the ſouthern 
Parts of Europe , Jonthlaſpi (ly 1 
peola Linn.). 

Rundſour die, kunde Schnur, a 
round String as for Example, a 
round Hat - String, or a round 
Strin ly ſuch as Friars tie about their 


Rundſtck , das, ein rundgebackenes wei. 
ßes Brödchen, a Gimbel; al/o a little 


round white oy a Roll. 


to drink by Turns round. 

die Gliſer in die Runde herum trinken 
laſſen, to let the Glaſſes go round. 

die Runde, die Ruͤndigkeit, die Runs 
_ , the Roundneſs or. Rotun- 

it | 

die Runde, darin etwas herumgehet, 
the Circulation, the Round, the 
Turn, the Period or Revolution 
of a Thing. 

die Runde der Soldaten, the Round 
or Rounds, the Patrole, the Viſit 


made by an Officer N 5 


ſome Men in the Night all roun 
in a Place, or in a Camp, to fee 
. whether the Sentinels, the Guards 
do their Duty and to obſerve. 
whether enen 15 ig due 
Order.” 
Aaaa 4 . | die 


4 


. 


- | Nun 
die Runde thun oder gehen, to walk, 
. to go, af w ride the Rounds. 
wenn die Runde vorbeygeht, when the 
Round paſſes by. _ 0 
wer da? who comes there? 
Runde! the Round! | 
Runde ſteh! oder {teh Runde! Mop, 
halt or ſtand ſtill Round! 
Rundeel, ſee Rondel. | : 
Runden, verb, veg. aß. (ich | 7 
rundete, ich habe gerundet, th porat. 
runde,) runden, rund machen, to 
round, to make round. 
Rune, dle, the Characters, .the runic 
Letters; a Word borrowed of the 
ſwediſh 1 


uſed hy the ancient People of the 
northern Kingdoms for their Wri⸗ 


tings before the italian Letters or 
C were introduced. + 
\Runenſchrift, die, the runie Letters, 
the runie Writings. | 
| Runenſtab, der, the runie Staff, a Staff 
3 on which the runie Characters wer 
ingraved. e 
Runge, die, die Lehne, S 


A Trigger; it is alſo the Name for 


Ladder - Waggon, which is tuck 
below in the Axle-Tree or in a 
Board on Purpoſe for it, againſt 


called die Wagenrunge, which ſee. 
ungſchale, die, a thick Board faſtened 


tion or Ladder - Waggon, into which 
the Picce of Wood, againſt which 
the Ladder leans, is ſtuck. 


a fee Mangold- 


Runen. der, ein Runken Brod, (pat) 
2 a thick and large Picee of Bread. 
Runks, der, a Nick - Name for a tall, 
ſtrong and coarſe Fellow. _ 
ich ruitſen, to firetch one's!elf in an 
uupolite and ruſtic Manner, 
Rinkunkek, die, (an injurious Term) 
an old Scold, an old Termagant of 
1 . | 


| Runſe, dle, Mark cut into a Meer- | 
in @ Croſs or avy | 


Stane; conſiſting 


(mo) 


ue or from the Swe- | 


dens, for deſigning the Characters | 


- Stimmwleiſte am | 

Wagen, the Staff that's put before a 
Cart. Wheel to keep it from over- | 
* throwing, or overhaſty going; 4//o | 


8 ſtrong ſhort Piece of Wood on | 


which the Ladders lean; it is alſo 


4 
1 
. Ts 
% 


Runſe oder Rinſe ,'is a Name in ſome 
45) gag for ein Bach, a Kivulet oc 
roo 


Runzel, die, a Fold, a Rumple, a 

Mark thatremains on a Thing, that 
has been folded up. 

Runzel, die, a Wrinkle, a Fold or 
Folds, Wrinkles on the Front or 
Fore - Head, on the Face, on the 
Hands, and which come ordinarily 
of old Age. * 

Runzeln im Geſicht haben, to have 
Wrinkles in the Face. | 
ſte iſt ſechzig Jahr alt und hat noch keine 
einzige Runzel, ſhe is ſixty Years 
of Age aud has not yet a ſingle 
Wrinkle. ! 
Runzelig oder runzlig, as}, et adv, (comp, 


runzeliger, ſuper/at, rungeligſte, wrin- 
kled, full of Wrinkles, ſhrivelled; 
alſo crumpled. 
ein runzelig Geſicht, a wrinkled Face, 
runzelige Hande, wrinkled or ſhrivel- 
led Hauds. "ns: bs | 
Runzeln, verb. reg. af. (ich runzele, — 
runzelte, ich habe gerunzelt, imperat, 
runzele) to wrinkle or make Wrin- 
kles, to ſhrivel. | 
die Stirne runzeln, to wrinkle one's 
Forehead, to knit one's Brows. 
die Stirne runzeln, ein ſauer Geſicht 
machen, to put on a ſour Look or 
\ grim Countenauce, to bend or knit 
one's Brow. | 
ſich runzeln, (verb. recipr.) to bend ot 
knit the Brow, to frown, to lower 


or pout. 1 
Nunzeln, das, the Act of frowning, of 


alſo of crumpling any Thing. 
Rupfen, verb. reg. aJ, (ich rupſe, = 
| - rupſte, ich habe gerupft, im erat. rup⸗ 
fe) to pick or plume, to pult or 
pluck a Bird's Feathers off, 


das Gefliigel . to plume or pick 


, the Fowls, 


e Poultry. 
They fay alſo, einen bey den Haaren 
rupfen oder r 


der raufen, to pull one by 
the Hair. | | 
einen ”=_ rupfen, (Hunting - Term) 
to a 


| uſe a Hare, to tear it. 

der Falke rupft und frißt das Rebhuhn, 
the Hawk ſtrips and cats the Far- 
tridge. | 

They ſay figuratively , einen rupfer, 
to fleece one, to draw, te got Mo- 
ney out of one be it by a Game 


| that he is wot acquainted with, » 


| bending or knitting one's Brow; 
to the Axle. Tree of an Ammuni- Papa” s 4 


Kienruß, the Soot of  Pine- Wood, 


be it by any other Meaus that turns 

to his Diſadvantage. 

tupfen, das, the Act of picking or 
luming, of pulling or plucking#s | 
ird's Feathers off, or of pulling 

or ' tearing one by the Hair; fee 

Abrupſen, Ausrupfen. 

Rupfzanglein, das, a Lobſter's Claw, 
Tweezers or Nippers. 

Ruppe, die, Aalruppe, Quappe, an 
Eclpout; ſee Aalraupe. 

Rupptg, af. et adv. lumpig, ruppig eins 
hergehen, tattered, ragged, ſhabby, 
beggarly; ſee Lumpig. | 

Ruprecht, Robert or Rupert; a Man's | 
Name. Pe 

der Knecht Ruprecht, the Bullbeggar; 
ſee Popanz. 

Nupredhtsfraut, das, Nobertsfraut, the 
Herb Stork - Bill or Crane's Bill; 
alſo the Herb Shepherds Purſe, the 
Celandine; ſeealſo Blutkraut; (Gen- 
tiana Robertianum Linn.). 

Ruptur, ſee Riß. 

Rus, ſee Ruß. 

Ruſch, der, die Ruͤſche, a Word deno- 
ting Reed, Ruſh and other Plants 
of the ſame Nature; ae ſmall 
Bruſh - Wood and the like. 
da waͤchſt nichts als Ruſch und Buſch | 

it grows nothing there but Ru 
4 3 Buſh, | N 

Ruͤſche, der, ſee Ruͤſter. 

Ruſchlich, adj. «t adv. an obſolete 
Word ſignifying, raſh, overhaſty, 
inconſiderately or unadviſedly, has- 
ty. | 

Ruske, die, a Name in ſome Parts for | 
the Mauſedorn, Butchers - Broom 
(Ruseus Linn.) in tome Places it is 

x . Bruſtwurz, which 

ee. 

Ruß, der, Soot, a black Matter which 
the Smoke leaves behind in th 


Chimneys. 


der Rauchfang iſt voller Ruß, the Chim- | 


ney 3s full of Soot. 


Shoemaker's Ink, Smoke- Black. 
kampenruß, Lamp - Black. 
Ruß, bgnifies | alſo figuratively, 


ö 


Schmutz, Greaſe, Filth, Dirt. 


Rußbaum, der, ſee Ruͤſter. 


Ruſburte, die, Box with Lamp- 
Black or Smoke - Black. | 


Ruß huͤtte, die, a Place, where Smoke- |. 


Black is made, a Blacking-Oven. 


(in,) 


Ruß lig, adj. ac adv. full of Soot, ſooty, 


| 


| 


Ruf 


fuliginous. | 

C/#gvr.) rußig, ſchmutzig, naſty, fil- 
thy, foul, dirty, greaſy, ruſty, ob- 
ſeene, ſmutty. 3 


Rußkammer, die, a Room or Cham- 


ber in a Hut, where the Smoke-Black 
is gathered, a By- Place to gather 
the Smoke - Black in. ; 


Rußkobalt der, black Cobalt. 
Nußſcharre, die, die Scharre der Schorn⸗ 


ſteinfeger, a Chimney-Sweeper's 
Rake, a Soot- Rake or Scraper. 


Rußſchwarz, das, boiled Soot and tem- 


pered or prepared with Gum uſed 
for a Biſter; properly Biſter, Smoke - 
Black, Soot- Black. | | 


Ruſſilber , rußiges Silbererz, a Name 


for the Silver- Black couſiſting of 


a black Duſt that contains ſome bil- 
ve”, being a Kind of a deſtroyed or 
diſidlved white golden Ore. 


Rußland, Ruſſia, (a vaſt Empire). 
ein Ruſſe, a Ruſſian. 


Ruſſiſch, a4j. et adu. ruſſian, of Ruſſia. 
Ruſſel, der, a Snout, a Muzzle., + 
der Ruſſel der wilden Schweine, the 
Snout of a wild Boar. ' 
der Ruͤſſel des Elephanten, the Trunk 
or Snout of an Elephant. | 
der Ruſſel der Bienen, the Trunk of 
Bees. Kot 
Ruͤſſelfliege, die, a Kind of a Fly with 
a long two - edged ſucking Trunk; 
(Bombylins Eber/). | 
Riſſelkafer, der, a Weevil or Mite that 
eats the Corn. 33 
Ruͤſſelmotte, die, a Moth or Tiny with 
a Trunk or Snout. 2 
Rußling, der, (an Apple) a Pippin, a2 
Ruſſetin, a r | the 
Ruft, die, ſmall chick Boards on the 
Outſide of a Ship, to which the 
great Ropes or Tacks are faſtened. - 
Ruſt , der, der Fuſhake , das Theil wo 
— oben den Schuh zuſchnallet, the 
nſtep. 


Riiſte, die, a Word in ſome Parts de- 


noting, the Setting of the Sun, 


die Sonne geht zu Ruſte, geht unter, 
the Sun ſets, is ſettin 


die Ruſte, (Term of the Char - Coal 
Men) Blocks of 4 to 6 Inchesthick, 
2 are laid round about a Coal- 
Iin. N W | 
Ruͤſten, uerb. reg. alt. lich ruͤſte, — 
ruſtete, ich habe geruͤſtet, in perul. 
riiſte.) zurechte machen, ta fit, to pre · 
Aa aa 5 pares 


/ 


5 Riſtbock, der 


Ruf 


\ 


pare, to accommodate , to get rea- 


dy, to dreſs » (it is more a ors. 
vecipr.). 

ſich ruͤſten, to fit, to prepare one 1 

na to ſomething, to fome Work 


ſch jor Streit riiſten, to arm one's- 
ſelf, to fit, to prepare one'sſelf for 
the Battle. 

ſich zu einer Reiſe ruͤſten, to erp 


fit, to prepare oueꝭsſelf for a Jour- 


ney. 


ſich zum Kriege ruͤſten, to arm (one's- 
f fell, to make Preparations for 
War, to raiſe Forces. 


man ruͤſtet ſich zu Waſſer und zu Lande, | 


they are making Preparations for 
War by Sea and by Land. 
ein 8 ruͤſtet ſich aufs Beſte, every 
pew fits or equips himſelf to the 
eft Advantage. 
noſe, 3 fit, armed or pre- 


; grriſte vom Kopf bis zum Fuß, armed | 


Cap · a · pie or from Top to Toe. 
They ſay figuratively, ſich gegen die 


Schrecken des Todes ruͤſten, to arm | 


- one'sfelf againſt the Terrors of 
Death; ſee alſo the Word Aus- 


1; ens 


— 


3 77% 
Ruͤſtbaum, der, 1) the Name for EM 
Elm Tree; ſee Riſter. 


Scaffolds. 


ber with f four long Legs that ſeryes 
to lay thick Boards on for a Sup- 
ort #4 a Scaffold, a Scaffolding- 
reſſe F 
Rather „die, Boards for Scaffolds. 
Ruſthaus , das, better Zeughaus, an 
Arſenal. | 


; Rütig ; adj. et aid (comp. rüſtiger, 
- ſuperl. ruͤſtigſte,) ſtark; 


vigorous, 

ſtrong, robuſt, luſty : alſo valiant, 
ſtout, courageous, briſk, ſprightful, 
flirring; as an adv, valiantly, vi- 


© gorously, ſtoutly. 


dieſer alte Mann iſt noch ſehr ruͤſtig, 
this old Man is yet very briſk and 
ſprightful, very vigorous. 
 Niiſtigfeit, die, „ Vigour, Vivacity, Ac- | 
"tivity; the ny of * vigo- 
rous ſtrong 


* 
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: | Riſtleiter, die, a Ladder for an Am- 


2) a Tree, | 
uſed by Maſons and Carpenters for | 


, a Piece of ſtrong Tim- | 


— 


Fd 
4 


Nuͤſtkammer, die, an Armory or At. 

moury, a large _ where war. 

like Weapons are kep 

-Riiſtfaſten, der, die Riſtiſte, a Cheſt 
or Box for Awimunitions, as Gun. 
Powder and Balls &c. , 

Ruͤſtleine, die, a Rope that keeps the 
Anker faſt to the Side of the Ship. 


munition - Waggon or Cart; any 
large Ladder for a Waggon. 
Ruͤſtloch, das, a Scaffolding - Hole in a 
Wall of a Building. 9 
Ruͤſtmeiſter, der, a Keeper of an Ar. 
-moury of an Arſenal; 4½ a Captain 
of Arms, a noncommiſſlioned Of. 
© ficer, a Sergeant of a, Company that 
has the Stores of a Company in his 
Keeping; * *. Capitaine d armes). 
Ruͤſtplatz, der, a Rendevous or Meet: 
ing Place for Soldiers in Arms. 
Ruͤſtſtange, die, der Maurer, die nach 
der Quere in ein Loch in der Wand 
kommt, das Geruͤſte darauf zu legen, 
the Poles that ſupport a Scaffold, 
the Scaffolding-Poles that are fas 
tened acroſs into the Holes of 2 
Wall. 
Rüſttag, der, Bereitungstag , the Day 
of Preparation. 
der Niſtta The Juden, the Paraſceve 
| or jewiſh Eafter-E 
Riiſtung, die, Zuriiſtung, the Prepars- 
tion. 
die Ruͤſtung zum Kriege, the Equip- 
ment, Fitting out for War, the 
Arming for War. 
Ruſtung , die, der Harnlſch, the Ar- 
mour, the defenſive Arms that covet 
or ſhield the Bod v. 
in voller Ruͤſtung, 
mour. 
die völlige Ruſtung eines Reuters, the 
Mounting of a Trooper. 
eine leichte yo 6d a "Dy Armour. 
eine ſchwer a heavy Ar: 
mour, 
eine ſchußfreye a a Cuiraſs, an 
Armour that is Proof againſt 1 
Muſket-Ball. | 
die völlige Ruͤſtung anlegen, to arn 
- one'sſelf in full Armour. 
| Riiſtwagen, der, a Baggage-Waggon, 
an Ammunition - Wa gon, a Wag: 
gon to carry Stores for an Army. 
 Ruſieus, das, a Machine, an Inſtru— 
ment, a Tool; 4½ an Engine thit 


in complete Ar- 


The 


ſerves to raiſe great Weights. 


ei 


je 


Ruf 
They cell alfo Gguratively i in Terms 
of the Bible, ein auserwaͤhltes Ruſt- 


zeug, a choſen Veſſel, an holy Ves- 


ſel. 
Rüſter, die, Ulme, an Elm, Elm Tree. 
ein — Ruſtern beſetzter Ort, an Elm- 


ein Riſterbuſch oder Wald, an b Eln. 
Grove. 

Ruͤſtern, adj. d. of Elms. | 

Nuſternholz, Wood of Elms, Elm- 

Wood. 
Rüſternſpinner, der, a Name for the 
Bear- Moth or Tiny becauſe it 
keeps on Elm- Trees; (Fhalaena 
Bombyx Villica Linn.). 
Ruͤſterwanze, die, a Kind of a Tree- 
Bug that keeps on Elm- Trees; 
(Cimex ſtriatus Lian.) 
Ruͤſterwald, der, a Grove of Elms. 
Ruthe, die, a Rod, a 8 a Wand; 
alſo a Whip, a Sco ge 
einen mit Ruthen ſtreichen, to whip 
one with a Rod. | 

die Ruthe verdienen, to deſerve the 
Rod, to deſerve to be whipped or 
laſhed. 

einem Kinde die Ruthe geben, to whip 
a Child's Backſide or Breech. 

je lieber Kind, je ſchaͤrfere Ruthe, that 
loves his Child dearly, chaſtiſes it 
ſeverely. 


nicht mehr unter der Ruthe , der Ru- 


the entwachſen ſeyn, to be no more | 


- 39-2 to be whipped with the 

0 

eine Spitruthe, a Switch, (Term of 
the Manage), 

eine Wünſcheleuthe , 
Wand, 

Ruthe, is alfo figuratively ſaid of 
Strafe, Zuchrigung, the Scour ©, 
Plague , Chaſtiſement, Puni 
ment. 

er hat ſich ſelbſt eine Ruthe cw 
he made a Rod to be whipp'd him- 
ſelf with. 

prov. er hat ſid) eine Ruthe auf ſeinen 
eigenen Hintern gebunden, he has 
made an Halter to hang himſelf. 

die Spitzruthe, a Puniſhment for Sol- 


a. divinatory | 


diers or a military Puniſhment, the 


Gantlope. 


Spitzruthen lanfen, to run the Gant- 


lope. 
eine Leimruthe, a Lime - Twig. | 
eine Ruthe, welche gerichtliche Devin 
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| 


Nut 
ve a Rod; a Mace, A White- 
ta 
die Rathe an eines Kutſchers Peitſche, 
the Crop. 
Ruthe, Meßruthe, a Mere- Wand, a 


Pole, a Lug, a Verge, Perch or 
Pearch.. 


containing fix Foot in Length, a 
Fathom. 


2 
eine Quadratruthe , a Square Pole. 
eine Ruthe Landes, a * or Rod of 


nd. 


eine Viſirruthe, a Gage. 


liche Glied), a Man's Vard. 


RNuthe, (Term of the Hunters) the 


Tail of Quadrupeds or four footed 
Beaſts. 
—_— „verb. reg. af, viſiren x 


Baſket - Makers to draw the Wicker 
or Ozier-"T wigs through. 
Ruthenfiſcher, der, Angelfiſcher, an Ang- 


Hook. 
Ruthenfiſcherey, die, 


Angling. 

Ruthenganger, der, Ruthenmann, Ru⸗ 
thenſchlager, a Miner that has the 

Skill fo manage a divinatory Wand, 

that ſeeks Veins' of Metals by the 
Help of his Wand. 

Ruthenhieb der, a roms with a Rod, 
Whip, Switch, Laſh or Scourge. 


lail or of the Handle of a Flail. 
Ruthenfraut, das, the Plant Ferula, 


ſee Gertenkraut. 


Rutſchen, verb. oreg: neutr. (ich rutſche, 
— rutſchte, ich habe gerutſchet, in xerat. 
rutſche,) ausglitſchen, to flip, ſlide or 
glide, to crawl, to creep along, to 
lide forward (backward). 

als er durch die Straße gieng, rutſchte 
ein Ziegel vom Dache herunter und 
fiel ihm auf den Kopf, when, or as 
he paſſed through or along the 
Street a Tile ſlid down the Roof 
and fell on his Head. 


Rutſchen, das, Sliding, Slipping, Glid- 
ing, Crawling, Creeping. 


ten in Handen tragen, a Wand, 


\ 


eine franzöſt ſche Ruthe, a Meifare | 


eine Ruthe in die Lange, a Pole in 


die Ruthe eines Mannes, (das * 


to 
Rutheneiſen „das , an Iron uſed by the 


ler, one that fiſhes with a Line aud 


Angelfiſcherey the 
Fiſhing with a Line and Hook, 


one enkappe, die, the Leather - Cap of 


Fennel - Giant, Southern - Wood; 


-- 


3h 


Rut 
In ſome Provinces they call, das Rut: 
ſcherrecht, a Right, that, if the Rent 


of an Eſtate is not paid on the fixt 
Day, it riſes to double Payment 


on the next, and ſo doubles every 


Day. | | 

Rutſcherzins, der, Intereſt upon In- 
tereſt. '% 
Rutte, die, a Name i 

the Eel - Pout; ſee Aalraupe. | 
"Rutteln, verb. reg. aft. (ich ruttele, — 
ruͤttelte, ich habe geruͤttelt, imporasr. 
ruͤttele,) bewegen, to move, to ſhake, 

to ſtir, to jog, to toſs or jolt. 

einen Baum, einen Pfahl losruͤtteln, 
co ſhakea Tree, a Stake looſe. 
einen Schlafenden ruͤtteln, to ſhake, 
to toſs, to ſtir, to rowze one 


0 ſleeping. FLEY 
etwas 9 „to ſhake 
They ſay familiarly, vom Fieber ge⸗ 


0 ſome Parts for 


ſomething together. 


rüttelt werden, to be ſhaken 121 | 


Ende des zweyten Theils. 


( mg ) 


Ryſ 
toſsed by the Fever, by = cold Fir 
of the Ague. Ho 

ein vollgedruͤckt, geruttelt und tiberfli 
ſiges Maß, a good and full Mex. 
ſure, a Meaſure well ſhaken t 

_ gether and heaped up. | 

Rütteln, das, Ruͤttelung, die, the 40 

of ſhaking, toſsing, ſtirring, mo- 

ving, jogging, jolting ; a/ a Shake, 
- 8 a Jolt, a Jerk, a ſudden 


ull. 

die Ruͤttelung einer Kutſche, the Jol. 
ing or Joulting of a Coach. 

das Rütteln vom Fahren, the Jolt or 
Joult of a Chariot in a ruggel 
Way. 0 

Ruͤttung , dle, Ruͤttelung, Agitatiot 

| Shaking. 

Rittſtroh, das, Straw, whoſe Halm 
are broke and ruffled; ſee Krumm 


| troh. | 
Ryſſel, Ryſſel, Lille or Liſle; a Cit 


: 


N 


aud ſtrong Fortreſs in Flanders. 


